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DICCIONARIO 

DE  LA  LENGUA  CASTELLANA, 

EN  QUE  SE  EXPLICA 

EL  VERDADERO  SENTIDO  DE  LAS  VOCES, 

SU  NATURALEZA  Y CALIDAD, 

CON  LAS  PHRASES  O MODOS  DE  HABLAR, 

LOS  PROVERBIOS  O REFRANES. 

Y OTRAS  COSAS  CONVENIENTES 
AL  USO  DE  LA  LENGUA. 

DEDICADO 

AL  REY  NUESTRO  SEÑOR 
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DON  PHELTPE  V.l 

(QUE  DIOS  GUARDE) 

A CUTAS  REALES  EXPENSAS  SEJTACE 

TO%LA  %EAL  ACADEMIA  E S TAJ^ OLA.  ||  g f 

TOMO  aUINTO. 

QUE  CONTIENE  LAS  LETRAS  O.P.QJR.. 


S REALES  EXPENSAS 
efta  Obra. 
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CON  PRIVILEGIO. 


En  Madh  D : En  la  Impicnta  de  U Real  Academia  Erpanóla : Poc  los  Herederos  4^ 
de  taaNciscu  uel  Hieriu.  Año  de  17)7' 
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FE  DE  ERRATAS  DEL  QUINTO  TOMO  DEL  DICCIONARIO 

di  la  Lengua  Capdlana. 

P^m.'i.coUXm.'^o.Efpifcopalu,  Ice  Pl.si.coI.j.Iin.ij.  rf.Iee t,,/.  pi.j^.col.i.lin.ttfj 

o)iz.uco.  ltfc  ojizaino,  y lm.i2.  ojizaino,  Ice  ojizarco.  Pl.jg.col.a.  lín.a;.  Pen>!íil,lecP,rv,íi. 
Itm.  PI.3 1.  col.2.  Im.i  I.  Icc/íria.  ipjü,  lee  itfi.  PI.33.  col.a.  lin.33.  35.  y 7a.0HU“rcbU , ¡ee 
O.igarebia.  PI.5 3.C0I. i.hn.5.fi;/f¿4r,  \cecuijljr.  PÍ.59.col.2.lin.6i.^//,  lee/;/.  P1.<Sj,cüI  i.  Iin.'2 
Arcambroio,  lee  Arconibróto.  P1.65.col.i.lin.3<5.  ellos,  lee  ellas.  Pl.fifS.col.i.  l¡n.s.Ti/oa,  lee  Ahá. 

y C0I.2.I111.3J  Pí¿ammí«,lecP«i<¿««j«.P1.75,col.2.lin.i7.^«¿,lcc  H-tja,,.  pl.«„.col.i.iin.6i, 

Co«Mifa/,lce  Coimtitit.  PI.87.col.  i .Iin.  ao.Torrr j.lee  Ttrrt^.  Pl.Xo  rnl  > li"  27.  t%'an.ia,\cc  ¡rjMiii. 


UylecCoíffínitM.  P].87.col.i.Iin.2o.7orr«,Icc  Terrej,  Pl.^p.col.i.lin  ^ 

PI.95.col.2.1in.i  I.que  ha,lcc  qnchai.  PI.100.C0I.2.  lin.24.  imp«/i,Ht,  lee impofsií.ei.  PÍ.loi.  col.i. 


1-  Ve  ■;  P ñ ^ V r • .I.r.-Zf.  unyuji,v,€y  tmpoj ttL.CS,  n.IOI.  col.u 

hn.l^.p4t4s,kzp^lt»s,  Pl.io5.cül.i.lm.í54.Corog,lccCoron.  Pi.ii9.coI.iJin.io.rff«w,Icc  P!. 
1 22  col.2.lin.7.  PAPAPRASTICO. lee  PARAPHRASTICO.  PI.128.col.,. Un,./ oLnVMblu. 
lecOW/r/tó,/,.Pl.,4o.co!.i.lin.65.afcclo,lee  cfic'lo.Pl.,«3.col.i.lin.38  remejanie.lec  Iciíicjan- 
za4  i.i72.CüI.2.1in.2i.;w///«rj,lcc«ív//ar4,yHn.46,Poftür,IecPaaór.pl.207.toI.2.lin.¿i  con‘»uicn- 

«.lec  conriguiente.  Pl.208.col  2.1in.58.Pr,lSCOlA,lee  PEñIgCüL.^Í^Pl.2^,;  coL^ 

C«e.PI.2 1 8.C01. 2.1in. 2o.a«rf.lcc  yírr  PI.2 28.  col.  I.Iin.3o./i/«¿«2  aut  cr.i/i.lcc pincui  aaí  irjfum. 
Pl.246.col.i.lin.30.rff/mí/.lcerf.-i»//.  Pl.aáS.col.z.lin.S.W/.lecmti:/».'.  H 3U3.CÜ  2.1in  20 
vu/«,lee;i/,,y.íí/«.  PI.3o6.col.2.1m.29.cap.¿.lcecap.9.  P1.307.col.2.lin.i.nu,lce  que.  PI.209.  col.,. 
lin.37W,lec  W.  PI.345.col.2.1in.5.PiácicaJee  Praclica.  P1.3<S2.co!.2.lin.6e.Lo  que  pueJe,  Ice 
Lo  que  le  puede.  P1.338.col.2.lin  4.aj^tfrf,lce  a^rrf,  y Iin.i8./,.iífn/,lcc  PI.417.C0I.1.  lin 
2./.W.W4  lee  K»«ar, a.  P1.459.col.2.1iu  47.ra«, leer, >«.P1.4ílcol.i. lin.41.de  qtial, Ice  de  laqii^ 
ri.5  i4.col.2.nn.5S.babia,  lee  había.  PI.52  3.col.2.1in.2á.  en, lee  con;  y lin.29.  pecados.  Ice  pccadó- 

res.II.53,.col.2.1in.9..Yami»/,  leelV.-mto,.  PI.532.col.2.1ir..54.Rffrra»,lecCerri-oa.  Pi.543. col.,. 
lm.55.canla-.lor,lcccaufador.P1.536.col.i.li:>.43.faf..,/a,,lccy-Wa/.l>l.567.  col.2.  l¡n.2''  aW/„a 
lee  PI.57i.col.2.1in.fi3.*^^^^  Urific.  PI.588.col.2.lin.i ,.  cotejat,lee  corte, ■aV.PI.Óoi! 

coI.2.hn.57.  CIiíco,  lee  Elifco.  1 1.618.  coI,2.!in,39,  e metro, !cc  d metro:  y IÍn.43.  rhvihmico,  lee 
fhytliimco.  PI.62o.col.i.Íin.28.ttr/yw<',lcc  utr-que.  Pi.é24.coI.2.lin.5o.  Chillo,  lee  CluiHo.  P1  62(5 
col.i.iin.59.iutio,leciü  no.  Pl.6ji.col.i.lin.23.c;^rj,  Icctíy.v-j.  PI.632.  cul.i.  Iin.17.  AMutis  lee 
Mmlulh.  Pl.d2S.col.2.1in.s  i.fia«ar,lcc  Ruw.x.  l'l.6i6xol.i.ün.i^.Profi:iirc,lec  Pro/Üjdt.Vl  ¿42. 
<»il-i.Un.i-i.t/ptrMdíiJt,lcci/pttMdele.Pl.6^yxol.2.l¡it.62./n¡c<ipbxu¡,lechuecpbxtt¡ 

Me  (^in,o  Tomo  del  Diccionario  de  la  Lengua  Callcllana  , con  ellas  erratas  corrcfponde  j fu 
ptigmal.  Mudtid  y Febrero  fias  de  mil  retccicntos  y treinta  y lieic. 


• ^ L^c.D.M.tn:fel G.ircia  Aíf^rt, 

Corccclur  General  por  l'u  .Magcílad. 

.0  3*  O •Sol*  *63>9*  O O O O *C3*^ 

í Las  Aprob8ciones,L¡cencia5  y Taifa  de  toda  la  Obra  citan  en  cl  primer  Tomo. 

HS3-  ‘í§3*  0-C3-  •eS>‘H25>  •e3*0*«3'00*’ 

CI^OTICJA  VE  LOS  ACAVEMICOS  QUE 

fallecido  de/fnes  que  fe  acabó  la  iniprefiion  del  quario  Tomo 
del 'Diccionario, 

Don  Pedro  M.inucl  de  Acebedo  murió  en  Daróca  en  ló.dcFcbré- 
ro  de  1 7 34.  y por  fu  faliccinnictito  entró  en  plaza  dcl  número  Q. 

Lope  Hurtado  de  Mendoza  y Figueróa. 

El  Do¿t.  D.  Juan  de  Ferréras  murió  en  eda  Corte  en  8.  de  Junio  de 
1737.  y por  fu  fallecimiento  entró  en  plaza  dcl  número  clP.  M.  fr.Ja- 
cintho  de  Mendoza. 

Don  Francifeo  Pizarro  Marques  de  San  Juan  , murió  en  cfta  Corte  en 
1 4.  de  Febrero  de  1 7 3Ó.  y por  fu  fallecimiento  entró  en  plaza  dcl  núme- 
ro Don  Jofcph  Tortero  y Marzo. 

'■  5* 
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. jicadémieos  que  fe  ban  admitido  en  el  mifmo  tiempo,  ~ '•••>' 

El  Doñ.  D.Pcdfo  González,  Cura  proptio  de  la  Parrochiil  ¿c  S.Ni->, 
colas  defta  Cortc,fuc  admitido  por  Academice  íupcrnumcritio,por, 
la  aufcncia  de  D.Thomás  de  Montes, en  primero  de  Abiil  de  1734. 

Don  Alonfo  Verdugo  de  Cañilla,  Conde  de  Torrcpalma , fué  admitido 
por  Académico  fupcrnumerario,por  la  aulcncia  de  Don  Jofcph  de  Monre> 
alegre, en  6.  de  Marzo  de  17 3Ó.  ' 

DonAguftin  de Montiano  y Layando,  Secretario  defuMageftad  en 
la  Junta  de  Comilíarios  Efpañoles  é Inglefcs,  y Oficial  del  Dcípacho  Un¡< 
yetfál  de  Edádo,  fue  admitido  por  Académico  fupernuaterario,  por  la  au* 
fcncia  de  Don  Miguél  de  Peréa,  en  el  mifmo  dia. 

Don  Manuel  de  Villegas  y Oyátbidc : oy  Macftro  de  Mathcmáticas  dé 
los  Caballeros  Pages  del  Rey , fué  admitido  por  Académico  rupernumera* 
rio,por  la  aufcncia  de  D. Diego  dcVilIcgas  y Quevedo,  en  el  milino  dia. 

El  P.  Fr.Antonio  Vcnuita  de  Prado , del  Orden  de  laSantiísima  Trini- 
dad , Redención  de  Cautivos , MaeRro  del  Número  y juflicia  de  fu  Pro- 
vincia de  Andalucía,  Elcétór  general  por  ella,  y dos  veces  Redentúr  Gene- 
ral, Cathcdrático  de  Tlieología  de  la  Univcrfidad  de  Sevilla  , Examinadór 
Synodál  de  fu  Arzobifpado , Calificador  de  la  Suprema  General  Inquifl- 
ción,  y Prcdicadór  de  fu  MageRad,  fué  admitido  por  Académico  fupernu- 
mcrario,  por  la  aufcncia  de  D.JofephTorrcro  y Marzo,  en  el  mifmo  dia.^ 

Autores  elegidos  para  el  ufo  de  las  voces  j modos  de  hablar,  defpues  de  los  que 
contienen  las  Ufas  que  efldn  pae ¡las  al  principio  de  losquatro 
Tomos  antecedentes. 

Fr.  Gafpar  Ruiz  de  Montiáno,  Monge  BenedióHno,  . ' ■ 

Fr.  Francifeo  de  Santa  Maria,  Carmelita  Dcfcatzo. 

Don  Fernando  BallcRcros  y Saavedra. 

Tr.  Pedro  de  Santa  Teréfa,  Carmelita  Dcfcalzo,  ^ 

£1  Dod^.  D.Juan  de  Ferreras:  Académico, 

£1 P. Jofcph  Caíani,  de  la  Compañía  de  Jefus:  Académico. 

Don  Jofcph  Pérez  de  Montóro.  ' 

Don  Pedro  SylvcRre. 

Don  Manuel  de  Villegas  y Piñaceli : Académico.  ' 
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EXVLIC ACION  DE  LAS  ABREVIATURAS  DE  LOS  NOMBRES 
dt  lot  Autores  y Obras,  que  van  citados  en  efte  quinto  Tomo. 


'Abauc.  Annal. 

Ana.  Com.de  Terencá 
Aba.  EpiH. 

Ana.  PhiloC 
Adk.  Rcpubl 
Acost.  Hift.  Ind. 

Aicaz.  Chron. 

Ate  AZ.  Vid.  de  S. Julián. 
Aidxet.  Antig. 

AtDBET.  Orig. 

AU  AK. 

Aluaz.  Hiil.  del  Momo; 

Atv.  Gou. 

Alta*,  de  Toud.  HiA.  deU 
iglef. 

Auad. 

Amay.  Defeng. 

Ambr.  Moa. 

A.  Mend.  Obr.  Poef; 

Amor.  V'ar.  Iluflr. 

Ant.  Agust.  Dial. 

Ant.  Pea.  Cait, 

Aranc. 

AaoEM.  Cob.  Polit^ 

AaciNs.  Annal. 

Arcens.  Maluc. 

Argot.  Monier. 

Argot.  Nobl. 

Arias  Mont.  Aphor. 

Arteag.  Rim. 

Aot.  Acoro. 

AviU 

Aval.  Caid,  de  Frine^ 

Aval.  Cetter. 

Bab.  Hift.  PontiE 
ÜALB.  Bern. 

Baelest.  Com.  Eufior. 

Barb.  Cab.  Perf, 

Barbad.  Coion. 

Barbad.  Cotrecc.  de  yic; 
Barbad.  Uidem. 

Ba  rsn,  Gueri.  de  Fland. 

Ba  RBN,  Guerr.  de  Fianc. 

B.  Arcens.  Rim, 

B.  Ciud.K.  EpiH. 

B.  DE  LA  Torr. 

Betiss.  Guicitard. 

B.  Mend.  Polit. 

Bobad.  Polit. 

■Boc.  DE  Or. 

Bocanc.  Lyr. 

Bolaü.  Cor.  Piiiiiftj 
Bosc.Cdrtef. 

Brav.  Benedi£t, 

Brocens. 

Burc.  Gatom; 

Bbrg.  Rim, 

Bbscay.  Opulc< 

Cald.  Auc. 

Caed.  Com.  ' 

Caust.  yMelii¿ 

Palv.  Albcit. 


Padre  Pedro  de  Abarca : Anuales  de  Aragón. 

Pedro  Simón  Abril;  Traducción  de  las  Comedias  de  Terencioa 
Pedro  Simón  Abril : Traducción  de  las  Epíttolas  de  Cicerón. 
Pedro  Simón  Abril ; Philofophia. 

Pedro  Simón  Abril : República  de  Ariftóreles. 

Padre  Jofcph  de  AcoÜa : Hilloria  natural  y moral  de  Indias. 
P.Bartholomé  Alcázar:  Chionohiftoria  de  la  Compañía  dejefus; 
Padre  Bartholomc  Alcázar:  Vid.  de  SI  Julián  ObiCpo  de  Cuencai 
El  Docl.  Bernardo  Aldrétc:  Antigüeda^dcs  de  Efpaña. 

El  Uocl.  Bernardo  Aldrétc:  Origen  de  la  Lengua  Callellana. 

La  Vida  de  Guzmán  de  Alfarache : de  Matheo  Alemán. 

Agufiin  de  Almazán:  Traducción  de  la  Hilloria  del  Momo. 

AlÉ'ar  Gómez  de  Ciudad  Real ; Sus  Obras. 

Don  Gabriel  Alvarcz  de  Toledo : Hilloria  de  la  Iglelia  y de{ 
Mundo, 

La  Hilloria  de  Amadís  de  Gáula. 

Don  Francilco  de  Amaya;  Delengaño  de  los  bienes  huminos; 
Ambrollo  de  Moráles:  Sus  Obras. 

Don  Antonio  de  Mendoza : Sus  Obras  Poe'ticas. 

Padre  Alonfo  de  Andrádc : Varónes  lluBres  de  la  Compañia; 

Don  Antonio  AguQin : Diálogos  de  Medallas, 

Antonio  Pérez:  SusCaitas. 

Aranceles  vatios. 

Theodóro  Ardemans:  Gobierno  político  de  las  Fábricas. 
Bartholomc  Leonardo  de  Argentóla:  Annáiesde  Aragón, 
fiartholomé  Leonardo  de  Atgcnlola : Conquitla  de  las  MalúcaSs 
Gonzalo  Argóte  de  Molina:  Tratado  de  lá  Montería. 

Gonzalo  Argóte  de  Molina:  Nobleza  de  Andalucía, 

Alias  Montano : Aphorifmos  de  Tácito. 

Don  Felis  de  Atreaga : Rimas. 

Los  Autos  Acordados  del  Conféjo. 

Don  Jofcph  de  Aviles ; Ciencia  heróica  del  Blafóo; 

Pedro  López  de  Ayáht : Calda  de  Principes. 

Pedro  López  de  Ayála : Tratado  de  Cetreria. 

£1  Doél.  Luis  de  Babia:  Continuación  de  la  Hillocia  Pontifical, 

£1  Uoél,  D.Bernardo  Balbuena;  Poema  del  Bernardo, 

Don  Fernando  Balleneros ; Comedia  Eufiolina. 

Alonfo  de  Salas  Barbadíllo  ; El  Caballero  perfeflo. 

Alonfo  de  Salas  Barbadillo:  Corónas  deLPamáfo; 

Alonfo  de  Salas  Barbadillo:  Corrección  de  vicios. 

Alonfo  de  Salas  Barbadillo:  Vida  de  Pedro  de  Urdemálas. 

P.  Bafilio  Baten  de  Soto:  Traducción  de  las  Guerras  de  Flandesa 
P.  Balilio  Baten  de  Soto : Traducción  de  las  Guerras  de  Francia, 
Bartholomc  Leonardo  de  Argenfóla : Rimas. 

£1  Bachiliér  Fernán  Gómez  de  CiudadReal : Sas  Epillolas, 

£1  Bachiliér  Francifeo  de  U Torre;  Sus  Obras. 

D.  Othón  EdiloNato  deBetilTána:  Epitome  del  Guichaidtpc^ 
Don  Bernatdino  de  Mendóza : PoUtica  de  J uüo  Liplio, 
Cerónymo  del  Gallillo  y Bobadilla : PoUtica. 

Bocados  de  Oro. 

Don  Gabriel  Bocangel : La  Lyra  de  las  Mufas, 

Juan  de  Hebia  Bolaños ; Curia  Philipica. 

Bofeán : £1  Cortefáno. 

Fr.  Nicolás  Bravo ; Poema,  la  Beoediélína^ 

Francifeo  Sánchez  Brocenfe. 

ThomédcButguillos;  La  Gatomáchia, 

Thomé  de  Burguillos:  Rimas. 

El  Marqués  de  Bufeayólo : Sus  Opúfculos.' 

Don  Pedro  Calderón  de  la  Barca:  Autos  Sacramcntale|| 

Don  Pedro  Calderón  de  la  Barca:  Comedias] 

La  Tcagicomédia  de  Calillo  y Melibéa: 

Fernando  Calvo : Albciteria. 

JTj  Cam 
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CAiVBT.Vtag. 

Casc,  Obr.  Poet. 

Carr.db  las  Don. 

CarrJínz.  AjuÜam. 
CARTüx.Vid.  de  Chiift# 
Casan.  Foriif. 
CASAN.S.Eftanisl. 

Casan.  S.Luis  Gonz. 

Casan.  Var.  Iluíh. 

Cast.  Hift.de  S.Dom. 

Cast.  Solorz.  Donair. 
Cast.Solorz.  Ficft.dcl  Jard, 
Cast.Solorz.  Gard. 
Cast.Solorz.  Marc.Ant. 

Cast.Solorz.  Trap. 

Castill.  Theor.  y Pra¿U 
Castilllj  . Obr.  Póeu 
C.  D£  I A Roe. 

CeRv.Com. 

CfiRv.Galat. 

CcRv.  Nov. 

Chrv.  Pctíll. 

Cerv.Qoíx. 

Cerv,  Vug. 

Cerveu.  Kctr. 
CtSPEÜ.Apülog. 

CesptD.  Gerard. 
CiSPEO.Phcl.lV. 

Cesped.  RcUc.de  Fland. 

Chron.  DEL  R.  D.  Juan  el  IL 
Chron.  de  S.Fern. 
Chron.gen. 

Chüxiac.  Mcm. 

CiENF.  Vid.  de  S.  Borj. 
CiRüBi.Rcprob. 

Cl4V(j.  Einbax. 

C.  Lucan. 

Colmen.  Efcrit.Segob. 
Colmen.  Hift.Segob. 
CoLOM.Gucrr.de  FUnd. 
CoLOM.  Obr.Pocr. 

CoMBNU.  lob.Us  300. 
Copl.delCalv. 

CoPL.  VULG. 

CoRN.  Chron. 

CoRON.  Coinent.de  Gong. 
CoRR.  Argén. 

CoRR.Cinc. 

CoRT.  Dt  Vallad. 

CoRT.  Hift.  de  Anitn. 
CovARR. 

D. Covarr.  Trac.de  Moned. 
Defin.  oe  Alcant. 

Encin.  Canción. 

Ercill.  Arauc. 

Escob.  Preg. 

Espin.  Ari.Uaüeft* 

Espin.  Efeud. 

EsQoiL.Kap, 

Rim. 

Establéc.  de  Sant. 

Ester. 

Ferrer.  Hift.ETp. 


Chtiftnb.il  Calvete  de  Eftdla : Vi.i^c  dcITrincipe, 

Don  Gerónvmo  Ca.  ccr:  Sus  Obras  Poéticas. 

£1  Carro  de  Us  Uonxs  de  Fr.  Francirco  Ximenez.  • 
AloníbOnanza:  Ajuftamicntodc  monedas. 

El  Camix.ino : Vi-U  de  Chrifto. 

Padre  Jofcph  CaCani : Fortificación  ofenfiva  y defenfiva. 
P.Jok'phCai.iiii : Vidadcfi.BllanisUoKoftka.  i 

P.JoípcphCafani:  Vida  de  S.Luis  Gonzaga. 

P.Jolcph  ("aúni:  V'arone.s  liuftic^de  la  Compañía. 

Fr.  Hernando  del  C.iftiUo:  Hillúria  de  Santo  Domingo. 

Don  AlonlodelCaftilio  Soíórzano:  Donaires  del  Parnifo. 

Don  Alonfo  de!  Caltilio  SolórZano  : FieiUs  dd  Jardín. 

Don  Alonfo  dd  Caftillo  Soíórzano : La  Garduña  de  Sevilla. 

Don  Alonfo  dclCailillo  Soluizano:  Vida  de  Marco  Antonio  j 
Clcopatra. 

Don  Aloníb  de!  Caftillo  Soíórzano : Vida  del  Bachiller  Trapaza* 
Don  Franciícu  de  CaftilU : 1 hcócica  y Prádica  de  virtud. 
Chriftobalde  Cattilléjo ; fus  Obras  Poéticas. 

El  Conde  de  la  Roca ; Sus  Obras. 

Miguel  de  Cervantes : Sus  Comedias. 

Miguel  de  Cervantes:  L.1  GaUtéa. 

Miguel  de  Cervantes : SiisNovéUs. 

Miguéldc  Cervantes:  Hiftóriadc  Perfiles  y Sigifmunda. 

Migué!  de  Cervantes : Hiftóriadc  Don  Quixótc  de  la  Mancha. 
Miguel  de  Cervantes ; Viage  del  Parnáfo, 

El  Conde  de  Cervellón : Retrato  Político. 

Gonzalo  de  Céfpedcs  : HUlócia  Apolugctica  del  Reino  de 
Aragón, 

Gonzalo  de  Céfpedcs  : El  Gerardo  Efpañol. 

Gonzalo  de  Célpedes : Hiftória  de  Phelipe  Qnarro. 

Don  Francifeode  Mendoza  y Célpedes:  Tracuedon  de  las  Rcla^ 
cionesde  Flandcs  del  Cardenal  Bcativollo. 

La  Chrónica  del  Rey  Don  Juan  el  Segundo. 

La  Chrónica  de  San  Fernando  Rey  de  Efpaña. 

La  Chrónica  general  de  Efpaña  dd  Rey  Don  Alonfo. 

Don  Juan  de  Chumacéro : Su  memortai  al  Papa. 

El  Cardenal  Alvaro  Cienfuegos:  V'ida  de  San  Franclfco  deBor^ 
Pedro  Ciruelo : Reprobación  de  Us  fupeifticior.es  y hcchiccitaf. 
Rui  González  de  Clavijo:  Embaxada  al  Taniorlin. 

El  Conde  Lucanór:  Del  Principe  Don  Juan  Manuel* 

Diego  de  Culmcnárcs:  EfcricorcsScgvbunos. 

Diego  de  Colmenares : HiftoFiadeSegobia. 

Don  Carlos  Colóma : Hiftória  de  Us  Guerras  de  Flandes^ 

Don  Eugenio  Colóma  :ObrasPocticas. 

£l  ComendadórGriego:  Sóbrelas  300.  de  Juan  de  Mena* 

Coplas  del  Calvario. 

Copla  vulgar. 

Don  Fr.Damian  Cornejo : Chrónica  deSanFrancifeo. 

Don  Garda  de  Salcedo  y Coronel : Comento  de  GóugoRu 
Don  Gabriel  del  Corral : Traducción  del  Argenis. 

Don  Gabriel  del  Corral : La  Cintia  de  Aranjuez. 

Cortes  de  Valladolid. 

Ccrónymo  Cortés : Hiftória  de  Animales. 

Don  Sebaftian  de  Covarrubias:  Thcfóro  de  la  Lengua  Caftellana. 
El  Prciidentc  Don  Diego  de  Covarrubias : Tratado  de  Monedas. 
Definiciones  de  la  Orden  de  Alcántara. 

Juan  de  la  Encina  : Cancionéro. 

Don  Alonfo  de  Ercilia  : La  Araucana, 

Fr.Luis  de  Elcobár : Preguntas  y rcfpucftas  del  Almirante* 
Alonfo  Martínez  de  Elpinár : Arte  de  Balleftcria.  . 

¡Vicente  Elpinél : Vida  del  Elcudéro  Marcos  de  Obregón. 

El  Principe  de  Efquiiache  ; Poéma , Ñapóles  recuperada. 

El  Principe  de  Efquiiache  : Rimas. 

Los  Eftablecimientos  de  la  Orden  de  Santiago. 

Eítcbanillo  González : Su  vida. 

DooJuaadcfecrcras;Hift:ó(udc£rpaíu.  • 
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F.Hcp.rs.  Rt'ü* 

F.HenR.  ¡ob.  üucU. 

Fique»'  P'QIiS- 
Fique».  I’lai. 

Fique».  Var.not. 

Fi.o»»nc.  Mar. 

Fomíec.  Ara.de  Dios. 
Fonsec.  Vid,  de  Chrift. 

F»ag.  ("iriig. 

Freo.  Drog.  de  Ind. 

Fr.L.de  Gram.  Adíe,  al  Mem. 
F».  L.  DE  GRAs.Compend. 
F».  L.  DE  Gran.  Dotl.Cluift. 
Fr.  L.  DE  Gran.  Efcal, 

Fr.  L.  deGran.  Guia, 
Fr.Ude  Gran. Hill.de  laPalF. 
Fr.  L.  DE  Gran,  liuiuc.  de 
Cliiirt. 

Fr.L.  de  Gran.  Mcid, 

Fr.  L.  de  Gran,  bymb, 

F».  L.  de  Gran.  Tejí,  de  la 
Orac. 

F».  L.  DE  León  i Nomb.  de 
Chrift. 

Fr.  L.  06  L«onj  Obr.  Poer. 
pR.  L.  D£  , Petf»  C«iúd. 
F.Sant,  Mar.  HÍÍV. 

F. Sant.  Maí.  lUtbrai. 
Fccn’m.  S.P*o  V. 

Fuent.  Phiíof, 

Fuer.  deArag* 

Fuer.  Juro. 

Fuer.  H. 

Fun.  HUI.  nat. 

Galleo.  Giganf, 

GARAi»Cart. 

Carcil. 

G.  Grac* 

Gil  Gon2. 

Gomar.  Hift.Ind. 

Gomar.  HíihMcx. 

Gong. 

Gonl.  Per.  Ulyt’. 

Grac.  De  re  Milit. 

<iAAC.  U;ón. 

Grac.  Jult, 

Grac.  Mor, 

Grac.  Ofic. 

GRAc.Thucyd. 

Grac.  Xenoph. 

Granad.  Ate.  de  Cocin. 
Guardiol.  Nobl. 
GuEv..\rc.dc  marear. 

Gobv.  Avif.  de  Piiv. 

Guev.  HpiíL 
Guev.  M.  a, 

GufiV.  Menofpr, 

Gubv.  Mont,  Calv* 
OuBv.Orat. 

Hsnr.  Vid.  de  Ana  de  S.  Bar- 
thol. 

He  RN.  Encid. 

FicRR.Agric. 

Herr.  Compet. 

Herr.  Hech.  de  los  Efp« 

H¿rr.  HiU.de  Phciip.lU 


Femando  de  Herrera:  Rimas. 

Fcrnand'i  de  Herrera : Sobre  Garciláfo. 

CUriUobal  Suarez  de  Fl^ucróa:  El  Pal^a^éro. 

Cliiiilubai  vSuarez  de  Fsgneróa:  Pinza  univcriaí.  * 

Ciiriltobal  Suaicz  de  Figueroa:  Vacias  noricias. 

Padre  Gerónymu  de  Flurcncia ; Mari.íl. 

Fr.  Cluiftobal  de  Fonleca:  Tratado  de*  Amor  de  Dios¿ 
Fr.ChriUübal  de  FoiUcca  : Vida  de  Chrilío. 

Juan  Fragóíu : Cirugía  univci  l'al. 

Juan  Fragólb : Tratado  de  las  Drogas  de  Indias. 

Fr.  Luís  de  Granada : .\diciü:kcs  al  Rviem 

Fr.  Luis  de  Granada  : Compendio  de  la  D sUrina  Chriftiana. 

Fr.  Luis  de  Granada : T r.itado  de  la  Doarina  Clariiüana.  , ‘ 
Fr.  Luis  de  Granada : ErcalaEipiticua!. 

Fr.  Luis  de  Granada:  Guia  de  pecadores. 

F'r.  Luis  de  Granada : HUloii.r  de  la  P.i.sión. 

Fr.  Luis  de  Granada : Imiudun  de  Cludio. 

Fr.  Luis  de  Granada : Memorial  de  la  ^'ida  CUilíUina. 

Fr.  Luis  de  Granada : Symbolo  de  la  Fé. 

Fr.  Luis  de  Granada : Tratado  de  la  Oración. 

Fr.  Luis  de  León : Nombres  de  ChriUo. 

Fr.  Luis  de  León  : Obras  Poéticas. 

Fr.  Luis  de  León : La  Perteda  cafad.!. 

Fr.  Francifeo  de  Santa  Matia : 1 liUoria  Propltéi  ¡ca. 

Fr.  Francitco  de  .Santa  .María  : Rcíbrm.i  dd  Carmen. 

Don  Amonio  de  Fuenma^  or : Vida  de  San  Fio 
Alonio  de  Fuentes:  Su  1‘hiiOluphu. 

Los  Fueros  de  Aragón. 

El  Fuero  Juzgo. 

El  Fuero  Real  de  Efpaña. 

Juan  de  Funes;  Hiltuiia  natural  de  aves  y animales; 

Manuel  Gallegos  : La  Gigantomacliia. 

Blafco  de  Garai:  Carras  en  refranes. 

Garciláfo  de  la  Vega : Sus  Obras  Poéticas. 

Fr.Gcrónymo  Gradan  de  la  Madre  de  Dios:  Sus  Obras* 

Gil  González  Dávüa : Sus  Obras. 

Frandlco  López  de  Gomara:  Hitloria  general  de  Indias. 
Francifeo  Loj>cz  de  Gomara  : Hidoria  üc  México, 

Don  Luis  de  Gór.gora : Sus  Obras. 

Gonzalo  Pérez : Su  Poéma  de  la  Ulyfca. 

DiegoGracian:  De  re  Militar!. 

Diego  Gradan  : Traducción  de  Dión. 

Diego  Gracian : Traducción  dcjulhno. 

Diego  Gradan : Morales  de  Flurarcho. 

Diego  Gracian : Oficios  de  San  Ambiolio.  * 

Diego  Gracian : Traducción  de  Thucydidcs.  * 

Diego  Gracian : Traducción  de  Xenophonte. 

Diego  Granado : Arte  de  Cocina. 

Fr.  Juan  Benito  Guardiola : Nobleza  de  Efpaiía; 

Don  Antonio  de  Guevara:  Arre  de  marcar. 

Don  Antonio  de  Guevara:  Avifo  de  Privados. 

Don  Antonio  de  Guevara : Epillolas  Familiares. 

Don  Antonio  de  Guevara : Vida  de  Marco  Aurelio* 

Don  Antonio  de  Guevára : Mcnofprecio  de  Corte.  * 

Don  Antonio  de  Guevára : Monte  Calvario.  * 

Don  Antonio  de  Guevára:  Oratorio  de  Rcligiofos.  ^ 

Fr.  Chry fóllomo  Henriquez : Vida  de  la  M.  Ana  de  San  Bartho|: 
lome. 

Gregorio  Hernández:  Traducción  de  la  Eneida  de  Virgilio. 
Alonfo  de  Herrera  : Agric*uliúra. 

Antonio  de  Herrera : Competencias  de  Milán. 

Antonio  de  Herrera : Hechos  de  los  Efpañoles  en  Italia* 
Antonio  de  Hcucu : HUloria  de  Phclipc  Segundo. 
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He»«.Hm.írcoc. 

HbKR. 

HbiiK.  PtadXrím. 

Hortens.  Mal. 

Hortens.  PíllCg, 

Hortens.  Qyai. 

HuERT.l’lin. 
tloERT.  ProblciB. 

Hec.Ceis.  KepcrtE 
lEAñ.  Q.  Cure. 
lELEsc.Hi(l.Pontif. 
Inc.Oarcie.  Coment. 

Inc.  Carcie.  Hill.  de  la  Flor. 

ÍACtNT.  POI. 

AUREC.  Orph. 
jAi'REC.Phatfal. 

JuANIN. 

Kres.  Elctn. 

Lac.  Diul'e. 

Lanüz.  Hift.  Arjg.' 

L.Arcene.  Rím. 

Laetan.  Moncd.j3(}: 

Lazar,  oe  Torei. 

Ley.  de  ea  Mest. 

L.Grac. 

Loe.  Übc.Poer, 

Lop.  Alead. 

Lop  Com. 

Lop.  Coton.  traga 
Lop.  Dorot. 

Lop.  jetuf. 

Lop.  Paft. 

Lop.  Pereg. 

Lop.Philomi 

Lop.  Pocm.de  la  AlmaL 

Lop.  Rim.Sacr. 

Lop.  Rom.Efpir. 

Lop.S.Ifidr. 

L.Poent.  Ettad. 

L.Puent.  Mcdit. 

Lucen. Vil.  beat. 

Ma  ESs.  Roeert.. 

M.Acred. 

Malar.  Philof. 

Maedon.  Luciao.; 

Maner.  Apolog, 
MANER.PtCtaC. 

Manr.  Laur. 

Manr.  Quar. 

Manr.  Vid.de  Ana  de  Jcfui. 
Mant.  Segur. 

Manuel, 

Marcoeee.  Hift.de  ar. 
MARiAN.Hift.Erp. 

Marm.  Dcfcripc. 

Maru.  RebeP. 

MARQ^Gobetn. 

Mart.  Anat.CompIi 
Math.  Orig. 

M.  Aval. 

Medin.  Dial. 

Medin.  Grand. 

Medran.  Dcfcripc. 

Medran.  Rudim. 
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‘Antonio  de  Herrera : Hiftória  de  Efcocia. 

Antonio  de  Herrera : Hiftória  general  de  las  Indias: 

Gctonymo  Fernandez  Herrera  Villarrocl : Ptadica  Ctiminá), 
Fr.Hoitenlio  Feliz  Patavífino : Mariál  y Santorál. 

F.Hortcnrio  Feliz  Paravillno ; Panegyricos. 

Fr.Hurtenno  Feliz  Pararilino : Adviento  y Quatefma. 
Ccrónymode  Huerta : Traducción  de  Plinio. 

Geiónimo  de  Huerta;  Problemas  Philofóphicos. 

Hugo  de  Celfo : Rcpcitório  de  las  Partidas. 

Don  Matheo  Ibañczde  Segobia  : Traducción  de  Quinto  Cútelo^ 
Gonzalo  de  lllel'cas : Hiftória  Ponriticil. 

£1  Inca  Garciláfo  de  la  Vega : Comentarios  Reales. 

El  Inca  Garciláfo  de  la  Vega  : Hiftória  de  la  Florida. 

Salvador  Jacintho  Polo  de  Medina : Sus  Obras. 

Don  Juan  de  Jiurcgtii : Poémadel  Otpbéo. 

Don  Juan  de  Jáoregui : La  Fharfaiia. 

Juanini : Obras  Médicas. 

Padre  Jacobo  Ktefa : Elementos  Geométricos. 

Andrés  de  Lagiina  : Sobre  Diofeórides. 

£1  DoCt.Vincencio  Blafco  de  Lar  riza  : Hiftória  de  Aragón: 
Lupercio  Leonardo  de  Ai  genfula ; Rimas. 

D.Vinccncio  Juan  de  Laftanófa : Tratado  de  la  moneda  Jaqnéíá^ 
Lazarillo  de  1 ormes : De  Don  Diego  Hurtado  de  Mendoza. 
Leyes  de  la  Mefta. 

Lorenzo  Gradan  : Sus  Obras. 

Don  Eugenio  Gerardo  Lobo : Sus  Obras  Poética^ 

Lope  de  Vega  ; La  Arcadia. 

Lope  de  Vega ; Sus  Comedias. 

Lope  de  Vega  : Cotóna  Trágica. 

Lope  de  Vega ; La  Dorothea. 

Lope  de  Vega ; Jcrulalén  conquiftada: 

Lope  de  Vega : Paftóres  de  Belén. 

Lope  de  Vega : El  Peregrino  en  fu  Patrias 
Lope  de  Vega ; La  Philomena. 

LopedeVega;  PoémadelaAlmudéna. 

Lope  de  Vega;  Rimas  Sacras. 

Lope  de  Vega ; Romancero  Eípirituál, 

Lope  de  Vega ; V ida  de  San  Ifidto. 

P.  Luis  de  la  Puente  ;Eftádos.  ’ 

P.  Luis  de  la  Puente ; Meditadones. 

¿uan  de  Lucéna : Vita  beata. 

laelTe  Roberto ; Libro  de  guifádos. 

La  Madre  Maria  de  jefus  de  Agreda  : MyfUca  Ciudad  de  Dios. 

¿uandcMalára ; Philofophia  vulgar  en  refranes. 

Ion  Frandfco  de  Herrera  Maldouado ; Traducción  de  los  Di^qa 

tos  de  Luciano. 

r.Pedro  Mañero  ; Apotogia  de  Tertuliano. 

D.Fr.Pcdro  iMaiitTo ; Ptefádon  á la  Apología. 

Fr.  Angel  Manrique ; Láurea  Evangélica. 

Fr.  Angel  Manrique ; Quarcfma, 

Fr.  Angel  Manrique  ; Vida  de  la  Madre  Ana  de  Jeflisa 
Pedro  Mantuano  ; El  Seguro  de  Tordelillas. 

Don  Frandfco  Manuel ; Sus  Obras. 

Don  Lucas  Matcucllo  ; Hiftória  natural  y moral  de  las  SVCE4 
Padre  Juan  de  Mariana ; Hiftória  de  Efpaña. 

Luisdcl  Marmol ; Deferipdonde  Africa. 

Luis  del  Marmol ; Rebelión  de  los  Motifeos. 

Fr.  Juan  Márquez ; El  Gobernador  Chtiftiauo: 

Don  Martin  Martínez ; Anatomía  Completa. 

Juan  Matheos ; Origen  y dignidad  de  la  caza. 

Maeftro  Fr.Juan  Intctiin  de  Ayala  ; Sus  Obras.; 

Pedro  de  Medina : Diálogos  de  la  verdad. 

Pedro  de  Medina ; Grandezas  de  Efpaña. 

Don  Sebaftían  Fernandez  de  Medeáno  ; Oerctipcion  del  mando: 
Don  Sebaftían  Fernandez  de  Mcdráito;  JLudimcutos  geométricos. 
Juan  de  Mcoá,  Sus  Oblas.  . 
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MEXD.Guerr.de  Oran.  ' ^ 
Meno.  Vid. de  N«¡>eñora« 
Mesa^^Pocí*. 

Mfix.Dial. 

MEx.Hirt.lmpcr. 

Mex.Sylv.  * 

Mtx.  Nobíl. 

Ming.Revulg. 

M.Leon.. 

M.Lftir.-MagdaK 
Mosahd.  Diog.de  Ind» 
Mono.  Difl'cri. 

MoND.Patron* 

MoNO.PrcdIc. 

MoNTALv.Com. 

Müntalv.  Nov. 

XióNTALV.  Puratod* 
Montem.  Cañe. 

M 'Ntem  Diart. 

Montea,  del  R.  D.Al. 
MoNTRs.Com.El  Ctb.dcOim. 
MoNTTAN.F.rpoj. 

AioNTiñ.  Ari.de  Cocin. 
Montor.  Obr.PolUi. 

Moret,  Ann.ilrf 
M -R6T  , InvclUg. 

Mo.ret.  Con). 

Morg.  Hirt.  deSev. 
Mo5qrER.  Tair.de  pied. 
Muñ.D.Luia. 

Muñ.  Fr.Barthj 
Mvñ.  Fr.L.dcCrart, 

Mun.  M.Avil. 

Mt'ñ.  M. Murían. 

^uñ.  P.Camil. 

Muñ.  S.Car). 

M.Viileg.  Hift.Mofcov* 
Naxb. 

Navarr.  Man. 

Navarret.  Cart.de  LcI. 
Navarret.CooIccv. 
NAVARRET.Trad.de  Scncc. 
NEBRfx.Chron. 

Nicolin.  Cab.  vifib. 
NieRémb.  Aprcc. 

Níeremb.  Catee. 

Njerrmb*  Difcr. 

K I E R EM  B.  Obr . y días. 
NitREMB. 

Nierem».  Var.  Iluftr. 

Nieremb.  Vrrt.  Coion. 

Nuñ.  Empr. 

OcAMP.  Chron. 

Olall.  Milu 
Olivar.  Mcm. 

OñAyPoRrim. 

Orden,  de  Ca$t« 

Orden*  DE  Lorc. 
ORDEN.MitIT. 

Ordenam.R. 

Orozc.  ConfeíT.  .•  * 

pRoxc.Hpift^ 


Don  Diego  de  Mendoza?  Guerras  de  Granada. 

Don  Antonio  de  Mendoza : Vida  de  NuclUa  Señora* 

ChrUlobal  de  Mcl'a : Sus  Podías.  . . 

Pedro  Vlcxía:  Diálogos. 

Pedro  McxiaiHillória  Imperial,  ^ 

Pedro  Mexia  : Sylva  de  Varia  lección. 

Fernando  Mexia : Nobiliario. 

Mingo  Rev’ulgo  : Sus  Copias. 

£1  Maeftro  Don  Manuel  de  León  : Obras  Poéticas. 

Madre  Luifa  Magdalena  de  jefus : Sus  Obras  Poéticas. 

£1  Docl.  Munardes : De  las  Drogas  de  Indi.is. 

£1  Marques  de  Mondéjar:  Dincrtacipncs  ELldiadtcas. 

£1  Marqués  de  Mondéjar : Difcutlu  lo^cc  d Pauunito  de  San 
Frutos. 

£1  Marque's  de  Mondéjar : Predicación  de  Santiago  en  £fpaña. 
Juan  Perez  de  Montalván : Sus  Comedias. 

Ju.in  Pérez  de  Montalván : Novelas. 

Juan  Pérez  de  .Montalván : El  Para  todos. 

Jorge  de  Vlontcmayór : Ei  Cancionero  general. 

Jorge  de  Montemayór;  La  Diana. 

La  Montería  dd  Rey  Don  Alonfu. 

Don  Francil'co  Montefér:  Comedia  El  Caballéro  de  Olmedo* 

Er.  üafpar  Buizdc  Montiano;  Efpcjo  de  Beneficios. 

Francilco  Martínez  Momiño  : Arte  de  Cocina. 

Don  Joleph  Pérez  de  Montóro : Sus  Obras  Poéticas. 

Padre  Joleph  Morct : Annalos  de  Navarra. 

Padre  Jofcph  Moret : Invclbgacioncs  Uilióricas. 

Don  Aguíkin  .Moréto ; Sus  Comedias. 

Alphunlb  Morgado : Hidoria  de  Sevilla. 

Dionyíío  Molquéra:  Tratado  de  la  T.-iHácion  de  piedras* 

Luis  Muñoz:  Vida  de  Doña  Luifa  Carv.ijal. 

Luis  Muñoz : Vida  de  F.Bartholomc  dclosMártytcs. 

Luis  .Vluñóz : Vida  de  Fr.Luis  de  Granada. 

Luis  Muñoz:  Vida  del  Macílro  Juan  de  «^úla. 

Luis  Muñoz : Vida  de  la  M. Mariana  de  S.Jolepli, 

Luis  Muñoz  : Vida  del  PadrcCamilo  de  Leus.  , , 

Luis  Muñoz : Vida  de  San  Carlos  Botroméo. 

Dtm  Manuel  deViI!cgasyPiñatdi:Hilh)ria  de  Mofcóvía; 

Don  Luis  Pacheco  de  Narbácz : Sus  Obras. 

El  Üod.Martin  Navarro  de  Azpilcuéra : Manu.il. 

Don  Pedro  FcrnandczNav.urcte : Carta  sie  Lelio  Peregrino.  , 
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Padre  Juan  Eufebio  Nicremberg : Obras  y dias, 

P^dre  luán  Eufebio  Nicremberg:  Philofophia. 

Padcc^uan  Eufebio  Nicremberg:  Varones  Iluftrcs  de  la  Com- 
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Padre  Juan  Eufebio  Nicremberg : Virtiíd  coronada. 

Padre  Francil'co  Nuñez  de  Cepeda : Empreñas  lacras. 

Florián  de  ocampo : Chronica  de  Efpaña.  . 
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de  los  Othomános, 
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Te.  Alónlo  de  Orozco : Vergel  de  Oración. 

Padre  Alonlü  de  Ovalle  : HiUoria  de  Chile.  , 

Diego  Garcia  de  Palacios : Inllruccion  náutica. 

Don  Feli.x  Palacios:  Palcllta  pliarinaccutica. 

Don  Juan  de  Palafo* ; Conquifta  de  la  China. 

Don  Juan  de  Palafox ; Direcciones  Paftoriles, 

Don  Juan  de  Palafox  : HiUoria  Real  Sagrada. 

Don  Juan  de  Palafox : Luz  á los  vivos. 

Don  Juan  de  Palafox : Tratado  de  Otthograpliía. 

Padre  Luis  de  la  Palma  : Excrcicios  de  San  Ignacio., 

Padre  Luis  de  la  Palma : Hiftocia  de  la  Pafsion. 

Lorenzo  Palmyréno : El  Latino  de  repente.  ■ 

Lorenzo  Palmyréno : El  Eftudiofo  del  Aldea. 

Don  Antonio  Palomino:  Muféo  Piílótico. 

Don  Antonio  Palomino : Vidas  de  Pimótes. 

Anaftálio  Pantaleón  ; Sus  Obras. 

Padre  Juan  Martinczdela  Parra:  Luz  de  Verdades  Cathólicasv 
Las  Partidas  del  Rey  Don  Aloc.fo. 

Bartholomé  Ximenez  Patón : Eloqüencia  Efpañola. 

Bartholomé  Ximenez  Patón : Gramática  Efpañola. 

Don  lol'cph  Pcllicér:  Traduedon  del  Argénis. 

Don  Jofeh  Pcllicér;  El  Syncélo. 

Don  l’cdto  de  Peralta  B irnuévo ; Poema  de  Lima  fundada. 

El  Rey  Oon  Phelipe  Quatto : Xraduedunde  la  hiltoria  dclGui-r 
chardino. 

La  Picara  Jullina. 

Alonfo  López  Pinciano  : Poénia  del  Pelayo. 

Alonfo  López  Pinciano : Philofuphia  antigua  Poética. 
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Traducción  de  los  Di.ilogos  de  Hedor  Pinto. 

Ft.  Bafíiio  Ponce  de  León : Quatdma. 

Pragmáticas  Reales. 

Fr.  Pedro  de  Sanca  Tcréfa : El  Intimo  Amigo  del  hombre. 

Ft.  Juan  de  la  Puente  : Conveniencia  de  lasdosMonarchías. 
Don  Jofcph  Martínez  de  la  Puente : Epitome  de  la  Hilloiia 
Carlos  Quinto,  y de  la  de  Don  Juan  el  Segundo. 

Hernando  del  Pulgar : Claros  Varones  de  Elpaña. 

Hernando  del  Pulgar : Chronica  del  Gran  Capitán. 

Hernando  del  Pulgar;  Epíftolas. 

P.  Pedro  de  Ulloa:  Múfica  univetfál.  > 

Don  Francifeo  de  Qjevedo : El  .ñlguacil  alguacilado.- 
Don  Francifeo  de  Quevédo:  Cafa  de  locos  de  amor. 

Don  Francifeo  de  Quevédo : Cuento  de  cuentos. 

Don  Francifeo  de  Quevédo : La  culta  latiniparla. 

Don  Francifeo  de  Qjevédo : Dcciamaciónes  varias. 

Don  Francifeo  de  Quevédo : Dochina  Eftoica. 
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Don  Francifeo  de  Quevédo : El  Mundo  por  de  dentro. 

Don  Francifeo  de  Quevédo : Las  Mufas. 

Don  Francifeo  de  Quevédo ; Sus  Obras  Póílhtimas. 

Don  Francifeo  de  Qiievédo : Poéma  del  Orlando. 

Don  Francifeo  de  Quevédo : Política  de  Dios. 

Don  Francifeo  de  Quevédo : El  Rómulo. 

Don  Francifeo  de  Quevédo : El  Sueño  de  las  calavéras.  * 

Don  Francifeo  de  Quevédo  é Vida  del  GranTacifio.  ' 

Don  Francifeo  de  Quevédo : Tira  la  piedra  y cicondc  La  mano.' 
Don  Francifeo  de  Quevédo  : Virtud  militante.  ‘ 

Don  Francifeo  de  Quevédo : Vifita  de  los  chilles. 

Don  Francifeo  de  Quevédo : Las  Zahúrdas  de  Plutón: 

Don  Suero  de  Quiñones : El  Pallo  honrólo. 

El  Conde  de  Rebolledo : Ocios. 

El  Conde  de  Rebolledo : Selva  Militár. 

La  Nueva  Recopilación  de  tas  Leyes  del  Reino.  ' 
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.iVaicr.dbiasHist^ 
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Don  Luis  de  Ullóa  1 PocíTas. 

Fr.  Andrés  Ferrér  de  Valdeccbro ; Tratado  de  Aves. 

Macílro  Jofeph  de  Yaldívieflb : Romancero  £(piriruál. 
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r r.Fcrnando  de  Valvcrdc : Poema  de  Nueftia  Señora  de  Copacav 
vana. 

Fr.Fcrnando  de  Valvcrdc : Vida  de  Chrillo. 

Luis  Velez  de  Gucv.íra : Sus  Comedias. 

Luis  velez  de  Gtics'ira  : £1  Diablo  coxuélo* 

AIcxo  Venegas:  Agonía  de  la  muerte. 

Alexo  Venégas:  Diferencia  de  libros.  ^ 

Juan  Nuñczde  Villaizán  : Sus  Chrónicas; 

Docl.Funcilco  de  Villalobos ; Traducción  de  la  ComedU  de 
Amphitrion. 

Dod.Francil'co  de  Villalobos : Problemas  y otras  obras. 

£1  Conde  de  Villamediana  : Obras  Poéticas. 

Don  Jul'ephdc  Víllavicloía  : La  Mofehéa. 

Don  Efteban  Manuel  de  V’illcgas  í Las  Eróticas. 

Don  Henriquede  Villcna:  Trabajos  de  HércuJer. 

£1  Vocabulario  Maritimo  de  Sevilla. 

Fr.  Antonio  de  Yepes : Chrónica  de  San  Benito. 

Fr.  Diego  de  Yepes : Vida  de  Santa  Tccéla.  . 

Don  Juan  de  Zabaléta : £1  dia  de  fícíla. 

Don  Juan  de  Zabaléta  : Errores  celebrados. 

Don  Antonio  de  Zamora : Sus  Comedias. 

Padre  Joleph  de  Zaragoza : Geometría. 

Padre  Joleph  de  Zaragoza:  Inñrumcntosmathcmáticos; 

Don  Diego  Ortiz  deZiimga : Annálesde  Sevilla. 

Don  Fadríque  de  Zúniga  Sotomayór : Tratado  de  Cetcer^ 
Ceiónymo  de  Zurita : Ann^cs  de  Aragón^ 
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DEClMAquinta 
letra  de  mielhoAl- 
phabeto , y quana 
en  el  número  de  las 
vocales, cuya  figura 
es  un  circulo.  Pro- 
nüncialc  abriendo 
la  boca , y Ibrman- 
do  con  los  labios  iu 
mifina  figura.  Mu> 
• chas  veces  es  inter- 
jección, y lirve  para  explicar  varios  afedos ; co- 
mo  de  aamicacion,  O que  hermolb  Templo!  de 
exclamación , O fuma  oondad ! de  dolor  ocom^ 
alsion,  O que  lifiima!  de  indignación , O ruin 
ombre!  y cíe  crc.únio  o burla , ulada  irónica- 
iDcnrc,  O que  linda  cofa! 

La  O le  ufa  muchas  veces  para  cxprcflar.cl 
defeo:  como,  O llegue  el  dia,  O quiera  Dios. . 

Tóinafc  también  por  articulo,  que.Ile\a  y 
explica  el  vocativo:  como,  O gran  Rey , ó gran 
6cñor!  Yo  pido  tu  atención. 

Sirve  también  de  conjunción  disyuntiva : co-i 
jno,  O rico,  O pobre. 

£n  términos  de  Arithmctica  la  O fignífica  > el 
cero , cifra  que  no  firN  C ni  cuenta  lie  la  unión 
de  los  numerales. 

Los  EclefiilUcos  llaman  las  CK>  á las  líete 
Antíphonas  que  canta  la  Iglefia  antes  de  la  ficf< 
ra  de  Navidad,  comenzanUo  el  día  diez  y líete 
de  Dicicfnbrc , y acabando  el  dia  veinte  y eres: 
y ello  proviene  de  que  todas  fíete  comienzan 
con  O. 

También  fe  llama  N.  Señora  de  la  O la  fíefia 
de  la  Expcdación  del  parco  de  María  Santilsiina, 
por  los  exclamaciones  de  los  Sancos  Padres,  que 
elix^raban  la  venida  del  Mcisías. 

Muchos  fe  valieron  de  la  Ü para  explicar  la 
eternidad , por  fer  Ierra  á quien  no  fe  le  cono- 
ce el  principio  ni  el  fin. 

Entre  los  Latinos  la  O tenia  tanta  herinan-. 
d.id  con  la  U,  que  con  facilidad  las  trocaban  , y 
eferibian  Cónfol,  y pronunciaban  Cóaful:  y afsi 
en  otras  voces. 

Era  la  O entre  los  Antiguos  letra  numeral, 
que  lignificaba  once,  fegun  el  verlo: 

0 rtmnerum  gefiatf  nunc  urUteimus  extat. 

Y quando  lóbre  la  O fe  ponía  una  raya  enci- 
ma , valia  once  mil. 

OB 

OBCECADO,  DA.  adj.  Cegado , deslumbrado 
. ú ufuieado.  Es  voz  tomada  de  la  Latina  Ot- 

Tom.V. 


■ M.  Agreo.  tom.  2.  num.  yái.  Como 
todavía  lo  cfpcran  oy  los  Judíos  , obcecádat 

■ con  el  velo  que  obfcurccc  fus  corazones. 
OBDURACION.  f.  f.  Dureza  ó porfu  en  teíif- 

tit  lo  que  conviene,  obftinacion  y terquedád< 
Es  voz  Latina,  y poco  ufada.  Lat.  Q'jJurjtio. 
0^/«a//'o.M*RCí.Gob.lib.i.eap.22.  Do  cu- 
ya obdurMíón  tampoco  parecía  que  fe  podía 
' clpcrar  emienda. 

OBEDECER,  v.  a.  Hacer  la  voluntad  del  Supe.» 

■ riór  que  manda,  fujciacfe  á el , y exeeutar  fus 
preceptos.  Viene  del  Latino  OMirt , que  fig- 
niliea  lo  mifmo , y tiene  la  anomalía  de  los 
acabado,  en  ectr ; como  Obedezca.  Lat.  Ob~ 
Umptrart.  Fcenm.  S.l’io  V.  f.2.  Pero  un  .mi- 
mo alnvo  y para  mandar , palla  de  los  limi- 

• tes  de  buen  fúbdito , qaando  ha  de  obidectn 

■ Herr.  Hirt.lnd.  Dccad.4.  lib.6.  cap.  5.  Dolde 

• alli  corría  la  tierra  i y los  Indios , por  no  ebe- 
. Jeceric,  fe  retiraban. 

Obedecer.  Se  entiende  también  de  algunos 
animales , que  ceden  con  docilidad  i la  cf- 

• cuela,  y al  régimen  que  fe  les  quiete  poner 

■ para  lérvirlé  de  ellos : y al'si  le  dice  , que  el 
caballo  obedece  al  freno,  á b mano,  &c.  Lat. 
Obtdire.  Faciie  vmirt. 

Obedecer.  Se  dice  también  Bguradamente  de 
ios  metales  , y otras  cofas  inanimadas , qiian-- 

• do  fe  logra  reducirlas  al  fin  para  que  fe  delli- 
n.an  : cuino  la  enfermedad  obedece  á los  re- 

. medios,  el  oro  obedece  al  martillo.  LiZ.F¡t¿iu 
Parirt.  Obedirt. 

Hacerle  obtdeeir.  Tener  entereza  p.ira  hacer  le 
cumpla  lo  que  fe  manda.  Lat.  Sera praciperi. 
Obligare  ad  obfequium. 

Mas  vale  obedecer , que  facrificar.  Phrafc  pro- 
verb.  tomada  de  la  Sagrada  Eferitura  , que 
enfeña  la  obligación  que  fe  tiene  de  obede- 
' cct , en  primer  lugar  y ante  todas  cofas  , <1 
precepto  del  Supetiór.  Lat.  Meliui  efi  obtdire 
quam  faerifitare.  Caed.  Aut.  Primero  y le.- 
gundo  If.ue. 

Sii/pende  el  acéro,  , 

que  mas  vale,  Abrabam, 
el  obcdccet,  que  el  factificar. 

Carien  bien  quiere  bien  obedece.  Refr.  que  expli- 
ca, que  el  cariño  y la  amiílad  facilita , en  el 
que  la  ptofcllá,  todos  los  medios  de  compb- 
cct  y dar  güilo.  Lat. 

Dura  licet,  peragit  promptm  qtü  viníim  amore: 
Pfi  femper  eunelií  ofjieiofui  amor. 

Pie.  JusT.  f.159.  Lo  qualyo  liacia  de  buen 
rejo  : porque  como  dice  el  teftio : Quita 
bien  quiere  bien  obedece. 
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OBEDIENTE,  part.  aíl.  dcl  verbo  Obedecer. 
'El  que  prontamente  fe  fujéta  á cxccutar  lo 
que  fe  le  ordena  y manda.  Lat.  Obediou.  0¡y~ 
Umperans»  Rodrio.  Exerc.  tom.i.  trat.  3.  cap. 
n.  Si  pedís  remedio  para  tener  mucha  cha- 
ridád  con  vueftros  hermanos , para  fer  obt- 
dientet  para  fer  paciente  , para  fer  mui  peni- 
tente, aqui  hallareis  remedio  para  todo.  So- 
lis,  HiítdcNucw  Efp.  lib.  4.  cap.4.  Hernán 
Cortes  por  fu  parte  afedó  las  exterioridades 
de  obidiente, 

OBEDECIDO,  DA.  part.  palT.  dd  verbo  Obe- 
decer en  fus  acepciones,  lat.  Obtnnpcratus. 
Obedicntik  profequutus* 

OBEDECIMIENTO,  f.m.  Eladodc  obedecer. 
Lat.  Obidientia, 

OBHDIENCLA.  f,  f.  Sujeción  y fubordinación 
á la  voluntad  del  Superior , cxecutando  fus 
preceptos.  Es  voz  puramente  Latina.  Lat.O¿- 
temperantia.  Fa.  L.  de  Gran.  Hirt.  de  la  Paí- 
lion  , Serm.  de  S.  Bernardo.  Qucric ’.do  mas 
perder  la  vcibdúra,  que  faltar  al  mandamien- 
to dcvueilra  oird/ów/a.  Mlnd.  Vid.deN.Sc- 
ñora,Cüpl.323. 

Ai  de  Séthmón  Dios  ¡lev:» 
fu  obediencia  tan  fujétOp 
qtu  DioSi  no  ligádo  d leyesy 
rindióla  f /"ente  d un  exemplo* 

Obediencia.  Se  toma  también  por  d precepto 
dd  Superior , cfpeciaimentc  en  las  Rcligió- 
ncs.  Lat.  Mandatum.  Sant.  Tlr.  Su  Vid.  cap. 
35.  Mi  Padre  me  levantó  el  mandamiento  y 
obediéncia  que  habia  puerto. 

pfiEoiENciA.  Se  llama  entre  los Rcligiofos  el 
pcrmilVo  que  dá  d Superior  á un  íúbdito  pa- 
ra ir  á predicar,  ó la  asignación  de  oficio 
para  otro  Convento , u para  luccr  algún  via- 
ge.  Lat.  Liccntia.  Tejiimonium  progrefstonis  vel 
afsignationii.  • 

Obediencia.  Se  llama  Cn  laEfcuda  deChrirto 
d Superior , que  fe  muda  de  qiiatro  cn  qua- 
tro  mefes.  Lat.  SchoU  Cbrijit  prafes. 
Obediencia.  Se  llama  iranslatidamcntc  la  do- 
cilidad con  que  los  brutos  c inlcnílbles  fe 
iujetan  á la  enfeñanza  6 al  arte.  Lat.  Obedien^ 
tía,  Fiexibüitas.  Docititas. 

Obediencia  ciEC.A.  Laque  fe  cxcrcc  fin  exa- 
minar los  motivos  u razones  dd  que  manda: 
que  es  la  última  petfccdon  de  ella  virtiíd. 
iLAl.Obedientia  taca. 

A la  obediéneia,  Exprcfsion  cortefína  con  que 
alguno  fe  fomctc  al  güilo  de  otro,  Lát.Iubejs. 

OBEDIENCIAL,  adj.  de  una  tcrni.  Lo  que  per- 
tenece á la  obediencia,  Lax.ObedientiAis.  Ma- 
NER.  Prcfac.  §.5.  Aerta  potencia  obediendál 
dcl  fuego , Cor.  fentimicnto  profundo,  la  lla- 
ma aqui  Tertuliano  fuego  lubterráneo.  Te- 
jad. León  Prodig.  tom.  1.  Poema  de  la  Nada: 
Porque  Jm  fuerzji  no  fon  naturales, 

T tienen  foto  obediencial  poténeia, 

A recibirlos  del  divino  Agente» 

Creación  la  llamo,  pero  impropriamente,  . 

OBEDIENTEMENTE,  adv.de  modo.  Con  rc- 
fignacton,  fujccion  y obediencia.  Trahdc  Ne- 
brua  cn  fu  Vocabulario.  Lat.  Obedtenter,  0b~ 
temperanter. 
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OBEDTENTISSIMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Mui  re* 
ligr.ado,  humilde  y pronto  á cxccutar  la  vo- 
luntad dd  que  manda.  LM.Ohedientifsimus, 
Obfeqücntifsimus.  Ribad.  F1.  Sancl.  Vid.  de  SL 
Diego  Alemán.  Fue  obedientifsimo , no  fola- 
mente  cn  las  cofas  que  cxprcüamcntc  le  man- 
daban los  Superiores  , lino  también  cn  las 
qiic  el  entendía  que  cr.in  de  fu  voluntad* 
Calvét.  Viag.  lib.3.  f.79.  Son  mui  continuos 
á los Sermónes y (Sficiüs Divinos,  obedientif- 
fsmos  á fus  Príncipes. 

OllEJARUCO.  f.  in.  Lo  mifmo  que  Abejani- 
co.  TrahdeNebiixa  cn  fu  Vocabulario.  Lat. 
Apiafira, 

OBELISCO,  f.  ra.  Pyráinidc  de  piedra  fobre 
balé  quadrada,  la  qual  erigida  pcrpcndicu- 
larmcntc , fir\'c  de  adorno  cn  algún  lugar  pú- 
blico ; y por  lo  regular  fe  hallan  gravados  en 
ella  gcroglíphicos  ó infcripcioncs , como  íc 
ve  cn  los  que  hai  cn  Roma.  Debe  fer  fu  altu- 
ra mui  grande  rcfpcdo  de  fu  bale , porque 
defdc  cita  ha  de  ir  adelgazando  mui  poco  á 
poco  harta  la  punta,  y ha  de  fer  hecho  de  una 
fola  piedra.  PÜnio  dice , que  los  primeros  in- 
ventores de  los  Obdifeos  fueron  los  Eg)'p- 
cios , y que  los  hicieron  imitando  los  rayos 
dd  Sol,  á quien  eran  dedicados , y que  Obelif- 
eot  cn  aquella  Lengua  fignifica  Rayo.  Otros 
le  derivan  dd  Griego  Obelifeos , que  fignifica 
AlTadór  i pero  d P.  Rirkerio  es  de  la  opinión 
dePIinio.  Lat.OW/f«í.  Huert.  Plin.  Iib.36. 
cap.9.  Dicen  que  cn  el  mifmo  monte  fueron 
cortados  otros  (ós  Obelifeos  tales  como  efte^ 
y dieron  al  artífice  cincuenta  talentos.  Saav. 
Empr.  3.  No  mereció  elle  honor  el  Cyprcs, 
aunque  con  tanta  gallardía , confervando  fu 
verdor , fe  levanta  al  Cielo,  cn  forma  de 

afeo. 

Obelisco.  Se  llama  también  la  feñál  que  fe 
fudc  poner  en  la  margen  de  los  libros , para 
notar  alguna  cofa  particular.  Lat.  Obeiifcus,. 
Obelui.  Ant.Agust.  Dial.de  Mcd.pl.139.  Por 
diminución  fe  dicen  obelifeos  ciertas  léñale^ 
cn  los  libros,  como  afiadóres  ó íaétas, 

OBELO,  f.m.  Lo  mifmo  que  Obclifeo.  Lat.O¿v-, 
iuj,  que  es  de  donde  viene.  ANT.Acvsr.Dial. 
de  Med.pl.139.  Lasque  llaman  agújas  ,poc 
otro  nombre  fe  dicen  oW/w.  SiGVENz.Vid.de 
S.  Geron.  lib.4.difc,3.  Aqui  pufo  (S.Gcróny.* 
mo)  líneas,  ó como  otros  dicen,  obélos  y eftre- 
Ilas : los  obllos  para  que  fe  vierte  lo  que  en  los 
fetcnta  cÜaba  demás. 

OBENCADURA,  f.  f.  Term.  naut.  El  conjunto 
de  los  obenques.  Vocab.  maxic.  de  Scv.  Lat. 
Pudentes. 

OBHNQLTS.  f.  m.  Term.  naut.  Unos  cabos 
gruellos,  que  encapillan  cn  la  cabeza  dd  pa- 
lo, o garganta  fobre  los  baos , y baxan  á las 
incfas  de  guarnición,  y fe  afijan  cn  lasbigo- 
tas  de  las  cadenas.  VtKab.  marit.  de  Scv.  Lat^ 
Pudentes  qux  navi  infen^íunt. 

OBEMDAI).  f.  f,  Cralsitúd  ó gordura  dema- 
fiada  dd  cTicrpo  dd  hombre.  Es  voz  ulá- 
da  de  los  Médicos , y tomada  de  la  Latina 
Obefitas, 

OBE6Ü,  SA.  adj.  Grucílb  de  cuerpo  cn  demasía. 

Es 
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Es  ufado  de  los  Médicos , y viene  del  Latino 
Obtfui, 

OBICE,  f.  m.  ObUiculo , embarazo , eftorbo, 
impedimento.  Viene  del  Latino  Man« 
itiQ^Vid.do  Ana  de  1eíus,lib.4.  cap.^.  QuU 
íicta , ni  tener  facilidad  en  materia  tan  grave» 
ni  poner  óbitt  á los  favores  y mercedes  de 
Dios,  de  puro  detenido.  M.  Acked.  tom.i. 
num.  j40.  Como  no  me  tocó  el  óbUt  del  ptí- 
iner  pecado  , no  tuve  el  impedimento  que  los 
demás  mortales  , para  entrar  por  aquellas 
puertas  eternáles  de  el  Ciclo . 

OBISPADO,  f.  m.  La  Prelacia  ü dignidad  del 
Obil'po.  \.zt.Epif(op»tui.  Dignitaii  munm  tpif^ 
Césped. Hiít. de  Phcl. IV.  Ub.  5.cap.i» 
A D.  Melchor  de  Sandovaidió  z\Obij^p»do  de 
Segobía. 

OeispADO.Se  entiende  también  por  el  terrltório 
ü diílritoafsignadoá  cada  Oblfpo,  para  exer- 
ccr  ( us  fundones  y juriídicción.Lat.D/V/ar^/yi 
(opálií,  Fuenm.  S.  PioV.  f.4.  Es  ác\ObifpÁio 
de  Tortóna , peto  del  Condado  de  Alexandría 
de  la  Palla.  Casan.  Var.  Uuft.  Vid.dcl  P.  Gc- 
rónymo  Yogado.  £ta  de  naciou  y progenie 
Caftellana  , nacido  en  Alconcher , üeo  en  los 
confínes  del  Obí/páda  de  Badajoz. 

OBISPAL,  adj.  de  una  term.  Lo  fnifmo  que 
Epifcopil.  Trábelo  Ncbtixa  en  fu  Vocabu- 
lario, y es  mui  común  : como  decir  la  cafa 
Obi/pslfdcc.  LiX,Efpifeopá¡ii, 

OBISPALIA,  f.f.  El  Palado  óCafadclObifpo 
juntoalaCathedrál.  hit*  EpifeopUm.  t^des 
tpiftoptlts.  Valer.  Chron.parc.4.  cap.iio.  E 
hizo  en  ella  la  [gléfía  Mayor  que  oyes,  y la 
CiCidc\iObi/paiÍM  , y clMonallcrio  de  San 
Erancifeo. 

Obispalía.  Signifíca  también  el  terti torio  per- 
teneciente al  Obifpo,  ú á la  Dignidad  £pif- 
copál.  Trábele  Covatr.  en  lu  Theíóro  ; pero 
yá  tiene  poco  ufo.  Lar.  Dith  epifsopáUt. 

OBISPAR.  V.  n.  Obtener  algún  Obifpado  , fer 
provifío  en  el.  Fórmafe  dcl  nombre  Obifpo. 
X-it.Epifcopatum  obtinért.  Muñ.  Vid.  de  Fr.  L. 
dcGran.  lib.i.  cap.ia.  Dcbicudo  fer  al  con- 
trario, por  el  largo  exercicio  de  viiiúdes  en 
que  fe  ocupaban  en  los  Monafíérios,  primero 
que  Obifp:!jfen.  VALDiv.Sagr.  lib.3.  Ocl.3  j. 
Amónio,  finio  efpejo  di  U GrisUy 
por  no  Obifpar , ten  U nsvoja  dura, 
una  oréja  fe  cortay  y fe  eortára 
U lenguiyfi  I2  plebe  porfiaré. 

Obispar.  Vulgat  y mctapboricamente  fe  toma 
por  inorirfe , y algunas  veces  poc  habeefe 
perdido  alguna  cola  que  fe  tenía  , 6 que  fe 
prctendia  y defeaba  con  lulicitúd.  hn.Obire, 
Perirt, 

OBISPILLO,  f.  m.  dimin.  Nombre  que  dan  en 
algunas  partes  á im  muchacho,  quela  vifpcra 
de  S.Nicolás  de  Barí  íc  viftc  de  Obifpo , y le 
llevan  con  gran  tiefía  a lalglcfia,  donde  al 
tiempo  de  las  Vifpcrai  efíá  fentado  en  el  Cho- 
ro , y basa  dcfpucs  á cantar  la  Oración  al  Al- 
tar mayor : y el  día  dcl  Santo  alsifíc  a U Mif- 
ía  mayor.  Covarr.  dice, que  efíe  era  ufo  anti- 
guo en  las  Igléfías  CatUedralcs , en  memoria 
de  la  Tanta  elección  que  lélúaodeS.NrcoUs 
Temy, 
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para  Obifpo  de  Myra  , y que  fe  nombraba  urt 
Infante  de  Choro , y fe  hacia  la  función  con 
varias  folemnidadcs  y abufos ; pero  aunqu9 
dice  fe  quitó  totalmente  , aun  fe  conferva  en 
la  Coruña  y otras  Ciudades , como  también 
en  algunas  Univerfídades  y Colegios.  Lat^ 
Fuer  EpifcopéHbabitu  ornatut. 

Obispillo.  Burla  que  hacen  los  Efíudiantes  ed 
las  Univerfídades  con  los  nuevos , poniéndo- 
los Tentados, con  alguna  Mitra  de  papel  ü otra 
infígnia  ridicula  , y dándoles  algunos  cháf- 
eos, y diciendoles  palabras  de  chanza  y pi- 
cantes. Cofíumbre  indigna  entre  Chiíílianus. 
hit.  SebolufiieoruM  jofus.  Alfar,  part.a.lib.j. 
cap.4. 0 dulce  vida  de  los  Llludiantcs ! aquel 
hacer  de  Obifpilht , aquel  dar  trato  a los  nova- 
tos, meterlos  en  rueda,  Tacarlos  nevados, dar- 
les garcóie  a las  arcas , Tacarles  patente , ó no 
dexaclos  libro  Teguro. 

Obispillo,  be  llama  también  una  morcilla  gran- 
de,que  Te  luce  quando  Te  matan  los  puercos; 
y algunos  acofíumbran  hacerlos  de  carne  pi- 
cada con  huevos  yefpéci.t.  LUnunlc  enaU 
gunas  partes  Obifpo.  Lat.  yenter  féUftui,  Ba-i 
tulas.  Botellas, 

Obispillo.  En  lasaves.  VcafcOvifpyllo. 

OBISPO.  T.  m.  Prelado  ü Pallor  de  alguna  Iglé-! 
fía  , conTagrado  Icgiiiaumentc , para  tcncc 
á fu  cuidado  el  paito  cTpiiitual  de  las  Ovejas 
<}ue  Te  le  encomiendan  , que  fon  lus  fíeles  de 
lu  tetcitócio  ú diltríto.Proponenlos  los  Reyes 
al  Sumo  Pontifícc  , quien  los  coniirma  : y en 
algunas  Iglcíias  de  Alemioia  los  eligen  los  Ca-? 
bildos.  Viene  dcl  Griego  Epifeopos , que  vale 
tanto  como  zeladór , ó d que  mira  6 vela  Tu-< 
bre  los  otros.  Lat.  Epifeopui.  Antifia.  EnfuU 
Fuenu.  S.  Pío  V.  f.  60.  Yo  ruego  i todos  lus 
vuelvan  á Tus  refidcncias.  Muñ.  Vid.; 
de  S.C3tl.lib.t.cap.5.  Congtegaronfe  docien- 
tos  y cincuenta  ObifpoSy  y otro  número  gcan4 
de  de  Prelados. 

Obispo.  Sc  llama  también  un  roónfíruo  marino 
de  fígurade  hombre  ,con  una  como  mitra  ci) 
Ja  cabeza,  roquete  y guantes,  por  cuya  íc- 
mejanzafe  ledió  el  nombre.  Hulrt.PIíh.  lib. 
9.  cap.^.  También  es  admirable  otro  mónf-< 
truo,  que  pinta  el  mifmo  Autor  , el  qual  tenia 
forma  de  Obifpo. 

Obispo.  En  la  Gcrmanta  fígnifíca  el  Gallo.  Juao( 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Líx.CaUuí, 

Obispo  DE  Anillo.  V'eaTc  Anillo. 

OBJ  ECCION.  f.f.  Réplica,  razón  que  fe  propon 
nc , dificultad  que  Te  difeurre  en  contrario 
de  una  opinión , ó para  impugnar  alguna  pron 
pofídon.  Lat.  Ob)t£lio.  Oppofitio,  Fr.  L.  do 
Gran.  bymb.  part.i.cap.io.  §.a.  Dadme  vos 
una  perTona  , que  ufando  ddtos  remedios, 
eítcdcTmcdrada  en  la  virtud,  y valdrá  algo 
vuefíra  d>;\'rcion.  Cerv.  Qulx.  rom.  1.  cap.9. 
Si  á cita  le  le  puede  poner  alguna  objeetión 
cerca  de  Tu  verdad,  no  podra  fer  otra, Tino  bar 
bcr  fído  fu  Autor  Arábigo. 

OBJETAR,  v,  a.  Oponer  alguna  cofa  á una  opi- 
nión , para  combatirla  ó refíitaila  , propoocc 
otra  tazón  contraria  a lo  que  Te  ha  dicho, 
yiene  del  Latino  übjiscre.hxt.  Oppisnerf.  Na- 
A \ VA%r 
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vARR'BT.Trad.  de  Senec.  tib,  3.  cap«i8.  Eftd 
mifino  fué  ohjttAdo  por  maiUVunas  cabezas , y 
enemigas  de  ios  buenos, á PUtóii)  á Epicúco  y 
a Zenon. 

OBJ  ETIVO,  VA,  adj.  Lo  que  pertenece  al  ob- 
jeto. Lit.ObjfíUvMSf  um, 

OBJETO,  f.m.  Lo  que  le  percibe  con  alguno 
de  los  í'cntídos  , 6 acerca  de  lo  qual  fe  exer- 
ccn.  Viene  del  Latino  OÉ»;>/y«OT. Y aunque  (e- 
gun  elle  origen  debiera  cicribirfe  objetto  , el 
ufo  le  ha  quitado  la  < por  fuavizar  lapronun* 
ciación.  L’Xt,Obje¿ium.  B.  Arcens.  Riin.  pU 
430. 

Es  ptrftcchn 

Párto  <U  aquel  objeto  incireunferito* 

Objeto.  Se  llama  también  el  termino  6 fínde 
los  acYos  de  las  potencias.  L^i.Objtíium. 

Oi'.jETO.  Se  toma  tamblcn  por  el  6n  ó intento  a 
que  le  dirige  ó encamina  alguna  cofa.  Lar. 
Ftnií.  Sfopuí.Ob^eétHm»  SoLiStHilL  Nuev.Efp. 
lib.4.  cap.t.  Sin  ohjito  determinado , oi  Tabee 
hal\a  entonces  hacia  donde  le  llamaba  la  obT« 
caridad  liTonjéra  de  Tus  efpcranzas. 

Objeto.  Se  entiende  también  por  la  materia  6 
el  fujéto  de  una  ciencia:  como  el  objeto  de 
la  Theología,  que  es  Dios.  Entre  los  Faculta- 
tivos fedivide  en  material  y formal.  Elma- 
teriii  llaman  al  miTmo  fujéto  ó materia  de  la 
facultad  : y el  formal  al  tin  de  ella  : como  en 
la  Medicina  el  objeto  material  es  la  enferme- 
dad, y el  formii  la  fanidad.  \»^i.Qbje&um  vH 
materhle  vel fórmale faeuítatis» 

Objeto  de  atribución.  Llaman  al  principal  6 
ultimo  lin  á quien  fe  dirigen  todos  los  aftos 
de  la  facultad,  ú de  la  potencia : y por  exten- 
ílon  fe  dice  de  otras  cofas  que  principalmente 
fe  intentan.  LaiX.Attributisnis  obje^lum. 

OBLACION,  r.  f.  Ofrenda  y facciñeio  que  fe 
luce  á Dios.  Viene  del  Latino  Obbtso  , que 
íignifica  ello  mifino.  Ribad.  Fl.Sancl.  Vid.de 
S.Joachin.  Habiendo  cunipUdo  , con  fingulác 
devoción  y agradecimiento,  con  las  obUeiónes 
que  mandaba  la  ley,  y otros facriticios que 
hicieron.  Pinel  , Retrat.  lib.  1.  cap.  id.  Ella 
fué  la  pr'mcr A oblación  que  aquellos  gloriofos 
Reyes  dedicaron  á Dios , en  Icfial  de  fu  gra- 
titud. 

OBLADA,  f.  f.  La  ofrenda  que  fe  lleva  á la 
iglcRa  , y fe  di  por  los  difuntos : que  regular» 
mente  es  un  pan  6 rofea , y fuclc  ponerle  en- 
cima de  la  fcpultura  , antes  de  darfcla  al  Cu- 
ra, y ella  alli  micncras  fe  dice  la  Milla  mayor. 
Viene  del  Latino  Oblatus.  Lat.  Libum,  Lazar. 
deTorm.  cap.2.  Vino  el  mifero  de  mi  amo, 
y quilo  Dios  que  no  vio  la  oblada  que  el  An-, 
gcl  había  llevado. 

OBLATA.  í.  í.  La  porción  de  dinero,  que  fe  da 
ai  Sacriilin,  6 á la  fabrica  de  la  lglciia,por  ra- 
zón del  gallo  de  vino , hollias , cera  y orna- 
mentos para  decir  las  Millas.  Suele  1er  car- 
ga de  algunas  Capcilanias,  que  el  Capellán 
latisfaga  un  tanto  por  ella  razón,  en  la  íglcha 
donde  cumple  las  MiH'asde  fuobligación.Lat. 
Res  obUia  prc  minifíerio  M’Jfa. 

Oblata.  Eq  la  Milla  es  la  hollia  ofrecida  y 
puclUíobre  la  patena,  y el  vino  en  el  caüzj 
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tntes  de  edar  confagradostyafsiredicehv^ 
eenfar  la  oblata.  Lat.Ó^/jfB,  orum. 

OBLEA,  f.  f.  Hoja  mui  delgada  hecha  de  hari- 
na y agua  , que  fe  forma  en  un  molde,  y fe 
cuece  al  Riego.  Sirve  para  diverfos  ufos , y á 
la  que  ha  de  fer  para  cerrar  las  cubiertas  de 
las  carras, fe  le  mezda  un  poco  de  color  roxo. 
Lar.  La^anum  , /.  BraHea  majfú  rubrd,  Muñ. 
Vid.  de  S.Carl.lib.  p.  cap.  z.  Teniendo  puc» 
una  pequeña  paree  de  la  camifa  del  Santo  , ia 
tomo  por  la  boca  , y la  tragó  envuelta  en  una 
oblea, 

OBLIER.  f.m.  Oficio  de  Palacio , quefir\'C  y 
provecías  tabletas,  fupUcaciones  y barqui- 
llos para  las  Perfónas  Reales.  Es  voz  Francefa 
introducida  cnElpaña  con  la  entrada  de  la 
Cafa  de  Borgoña.Lat.Cr»/i»/ar/íM.ETiqt;ETA, 
del  año  de  i<$oj.  El  ObtUr  ha  de  provece  las 
fuplicacionesy  tabletas  , conforme  i lo  que 
ordenare  el  Mayordomo  mayor. 

OBLIGACION,  f.  f.  Vínculo  que  cftrccha  á 
dar  alguna  cofa  , ó executar  alguna  acción, 
procedido  , ü de  la  dtfpoficion  general  de  las 
leyes  immediaiamcntc,  6 concurriendo  pa^o 
fegun  ellas.  Viene  del  Latino  que 

fignifica  lomifmo.  Salaz,  de  Mend.  Card. 
Mend.  lib.i.cap.25*  Mui  grande  le 

corre  al  Principe  de  mirallo , para  que  los  li- 
niges  futlcntcn  la  igualdad  en  que  fe  han  con- 
fervado. 

Obligación.  Se  toma  por  laefcritúrt)  que  una 
hace  ante  Eferibano  , a favor  de  otro  ,de  que 
cumplirá  aquello  que  ofrece , y i que  fe  obli- 
ga. Lat.  Caseíh  ebirograpbiea,  ObligaSio  is$ 
feriptis. 

Obligación.  Se  toma  también  por  la  corref- 
pondéncia  que  uno  debe  manifeilar  y dar  á 
entender  tiene  al  beneficio  , que  ha  recibido 
de  otro.  Lat.  Devotio,  Gratia.  Debitmm.Ki  bad. 
Fl.Sancl.  Vid.  de  S.Torquato.  Por  haber  fido 
ellos  Santos  íicrc  Obiípos  enviados  de  los 

Apollóles  S.  Pedro  y S.  Pablo y tenerlos 

todos  los  Chriilianos  dedos  Reinos  tanta  «Wh 
pación , bien  es  que  digamos  lo  que  fabemos 
dcllos. 

Obligación.  Se  llama  el  contrato  que  hace  al- 
guna Ciudad  ó Villa  , con  el  particular  que 
promete  aballcccrla  de  carne , xabón  , toci- 
no, &C.  Lat.  Provijionis  , vel  annonet  obligath. 

Obligación.  Se  llama  también  la  cafa  donde  el 
Obligado  vende  el  genero  que  ella  de  fu  car- 
go. Es  mui  ufado  en  Madrid.  L,A\..Sponforii  vel 
proviforis  ades,  vel  taberna. 

Obligaciónes.  Ufado  en  plural  fe  toma  por  las 
rendas  y ellimación  que  debe  confervar  el 
ombre  honrado  , para  ícr  edimado  y rcfpc- 
tado:  y afsi  fe  dice,  talló  á fus  obligaciónes,  es 
hombre  de  obligaciónes.  hAt.Partes.  tioncrit 
jura. 

Obligaciones.  Se  entiende  también  por  la  ía- 
milia  que  cada  uno  tiene  que  mantener, y par- 
ticularmente la  de  los  hijos  y parientes : y 
por  ello  fe  dicc.cftá  cargado  de  obligaciónes, 
tiene  muchas  obligaciones  que  mantener. 
hAi.OfJitié fafoikdivel parentibm prafianday  í/- 
lorunt 
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OiLtcAciÓN  AMTiDoitA.L.  En  lo  forcnfe  es  la 
que  Diiia  á la  retrlbudon  del  beneficio  reci- 
bido , ciñendore  de  luercc  á los  términos  na- 
turales de  la  razón  de  hombre  de  bien , que 
no  llegue  á cfircchar  en  conciencia.  Lat.  ObU- 
gatio  antidoralis, 

OauGACiÓN  CIVIL.  La  que , no  fubfiftiendo  en 
realidad,  confia  de  fuerte  en  el  fuero  judicial, 
que  puede  el  que  aparece  deudor  fer  efiro- 
chado  por  el  juez  á fu  cumplimiento  : como 
en  el  que  coni'efsopor  eferito  el  recibo  de  al- 
guna cofa  que  no  le  fue  entregada,  y no  pue- 
de probar  la  omiislón  de  la  entrega.  Lat.orei- 
lii  obligitio, 

Oalisaciún  Viixta.  La  que  fubfiftecn  realidad, 
y confia  para  el  fuero  judicial  porinflrumen- 
to  legítimo : como  en  elque  recibió  el  em- 
préñido  y le  confefsó  por  efetito.  Dicefe 
mixta  porque  toma  del  derecho  natural  la 
fubfificr.cia , y del  civil  la  coacción  á fu  cum- 
plimiento: y es  lo  que  comunmente  fe  entien- 
de quando  fe  dice  abfolulamcnte  obligación. 
Lat.iW/artA  thUgitid, 

Oblioación  natural.  La  que  por  provenir  de 
contrato,  no  admitido  en  el  derecho  civil , y 
ue  por  tanto  no  caufa  acción  en  el  fuero  ju- 
icial , fubfific  folamente  en  el  interno:  co- 
no  la  que  contrato  el  hijo  de  familias  en  el 
■nútuo.  Lat.OiUgath  nnuralis. 

OBLICADbSIMO,  MA.  adj.  fupetl.  Mui  obli- 
gado. Lat.  Valdi  sdfiriCiui , oUigatt».  Cerv. 
Quix.  tom.i.cap.  17.  Quedo  cbdgiuUfimt  i 
agradecerlas  todos  los  días  de  mi  vida. 

OBLIGAR.  V.  a.  Atar , ligar , precifar  , mover 
eficazmente  á alguna  cofa,  aunque  fea  repug- 
nante al  gufio  y genio  de  el  que  la  ha  de 
cxecutar.  Viene  del  Latino  Oblgare , que  ftg- 
nifica  efto  mifrao.  Lat.  Cogen.  Yi?.  Cbron. 
año  tf  J9.  Contóle  la  merced  que  Dios  le  ha- 
bla hecho  en  darle  hijo  varón  : y para  otll- 
gtrU  á que  recibiefl'c  al  niño  por  hijo  efpiri. 
tual , y Je  fuefl'e  infiruyendo  como  Macfiio, 
idióle  que  baptizatlc  al  Príncipe.  Saav. 
mpr.8.  Efias  debe  cautelar  el  Príncipe  , para 
que  no  le  eiJ/jtirnfinicfiras  relaciones  á def. 
componerle  con  ella  ligeramente. 

OaucAa.  Vale  también  adquirirle  y atraher  la 
voluntad  , ó benevolencia  de  otro,  con  be- 
neficios ó agafijos  , para  tenerle  propicio 
quando  le  neccfsiiare.  Lot,  Beittfitiii  offtere, 
ob/lrhgin.  Can  c.Rom.  á la  profcfsion  de  una 
Monja. 

PtrfutiióU  eon  bológos, 
obligóla  con  eáriHof. 
yjgum  noche  en  fu  calle 
te  viá  Heno  de  rodo, 

OBLIGANTE,  part.  acT.  del  verbo  Obligar.  Lo 
que  obliga  : y afsi  fe  dice,  habló  con  pala, 
bras  mui  obligantes.  Lat.  Adjlriíioriui.  ObU- 
gam. 

OBLIGADO,  DA,  part.  pafl.  del  verbo  Obligar 
en  fus  acepciones.  LiX.Obligoíuj.Coaéiut,  Ad- 
Jlriíluí.  Bencjiciii  affeciut,  Ov.  Hift.  de  Chil. 
lib.a.cap.y.  Y alsi  nos  vimos  eilijaitu  i cer- 
rar los  ojos  y tapar  las  narices.  Corn.  Chron. 
iom,j.  lib.4.  cap.da.  Recurrió  ai  de  Eugúvlo, 
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k quien  tenia  mas  obligado^  y no  encontró  car 
el  toda  aquella  acogida  que  defeaba. 

Obligado.  Ufado  como  fubllamívo  fígnifíca 
períuna  á cuya  cuenta  corre  el  abal^ccer  á un 
Pueblo  ó Ciud.id  de  algún  genero:  como  nico 
ve,  c.irbón,  carne, &c.  que  porque  hace  eferí- 
tura  por  tanto  tiempo,  obligandofe  á cumpllc 
el  abado,  fe  llamó  afsl.  Lat./í/i  éUtuim 
forifpon/or.?\c.]vir.  fol.y  r. 

Vn  mai  gordo  totinirOf 
obligado  dt  MtdiHs. 
fuijo  ftrvir  a Juft  'mé 
dtgáián  y dt  tftudérOo 

OBLIGATIVO  , VA,  adj.  Lo  mifmo  que  OblU 
garório.  Es  voz  de  poco  ulo.  Navarr.  Man. 
cap.  i^.num.  56.  Entre confejo , y precepto 
obligativo  á mortal , media  el  precepto  que 
obliga  á Tolo  veniáh 

0BLIG.\T0R10,  Rl.\.  adj.  Lo  que  prccífa  y 
obliga  ácumplirTeocxccutarfc.  L^í.Obligand 
iortut , a,  um.  Espin*  Efeud.  Kelac.  i.  dcfc.p. 
Sino  pudiere , á lo  menos  habre  hedió  de  mi 
parte  lo  pofsible  y obügatório.  Casan.  Var. 
Uud.  Vid.  delP.  Evangdida  de  Gatis.  Sien- 
do , como  debía  fer , muí  abfoluta  , fe  ligaba 
con  la  intentada  fujcción , y la  obiigatóna  de- 
pendencia que  impooia  el  feñor  Obifpo. 

OBLIQUAMtNrE,  adv.  de  modo.  Turcida- 
CDcnte , al  través , (In  redliciid  ni  derechura. 
Lat.  Obihuí.  Niereub.  Var.  llud.  Vid. del  P. 
Matheo  de  Couros.  Todo  lo  demás  del  día  lo 

ÍialTaba  con  la  efeafez  de  una  mui  pequeña 
uz,  que  por  una  oculta  ventanilla  obiiquamtn» 
tt  entraba  en  la  cueva.  Argens.  Maluc.  lib.  4. 
pl.r4t.  Declina  obliqBamtntt  del  Septentiión 
al  Aullro, debaxo de  laTórridaZona. 
OBLIQUAR.  V.  a.  Hacer  perder  la  reditud  á al- 
una cofa.  Es  del  Latino  Obliquarti  que  fignU 
ca  lomTino.  Medin.  Grand.lib.  a.  cap.  jp. 
£1  qual  era  fobre  un  cerro , cercado  de  peña 
tajada , con  una  entrada , que  poco  á poco  ft 
vá  obUqmandoy  y continuando  con  lo  llano. 
OBLIQUIDAD.  f.  f.  Declinación  de  lo  redo, 
ó travesía  de  alguna  cofa.  InBX.Obliquitat^  que 
es  de  donde  viene.  Huert.  Plin.  lib.  a.  cap. 8. 
Dícefe  que  Anasimandro  MiÍefio,en  la  Olym- 
píada  cincuemay  ocho  , fue  el  primero  que 
entendió  fu  obliquidad. 

Oblicuidad  db  la  Eclíptica.  £1  ángulo  que 
forma  la  Eclíptica  con  el  Equator  , el  qual  fe 
mide  por  la  máxima  declinación  Boreal  6 
Auñrát  del  Sol,  que  es  la  que  tiene  en  los 
puntos  follHclales , que  fon  los  principios  de 
Cáncer  y Capcicótnio.  Y fegun  las  mejores 
obfervaciones  es  de  23.  grados  y medio  coa 
poca  diferencia.  LiX.kdipttcé  obUquitas. 
OBLIQUO  , QUA.  adj.  Torcido , atravefado, 
no  redo.  Lac.O^/ifiiii/,  a,  Comend.  Sobre 
Ias300.c0pl.144.  Vicronfe  eñrellas no acoA 
tumbradas,  éal  Cielo  arder  en  llamas, e corree; 
por  el  aire  las  hachas  obiiquat. 

Oblicuo.  Se  aplica  también  al  plano  ó linea  que 
cae  fobre  otro,  y hace  con  el  ó ella  ángulo 
que  no  es  redo : y afsi  ios  .ángulos  agudos  y 
obiúíbs  fe  Uaman  ángulos  obiiquos.  Lat.Ow- 

fUtUe 
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.OBLONGO,  GA.aJj.  que  feípliti  i la  ñffíti 
prolongada  de  qui'.ro  lados.  Lar.  Obiongui. 
OBNOXIO,  XIA.  adj.  Expuefto  a contingencia 
ó peligro.  Es  voz  Latina,  y de  poco  ufo.  Lat. 
Ociwxiiu.  CoMENO.  fob.  las  joo.Copl.  La 
intención  del  Autor  en  cfta  Copla  es  demof- 
trar,  como  todas  las  cofas  deftc  mundo  fon 
. obnóxits  á la  muerte. 

OBOLO,  f.  m.  Moneda  Athenienfe  , que  valia 
como  feis  roaravedis  nucílros,  fegun  el  Prcli- 
dente  Covartubias.  Es  voz  tomada  de  la  La- 
tina Obí'ui.  Gaac.Mot.f.id.  Prometía  darles 
la  libra  de  carne  á medio  ib  lo. 

Obolo.  Es  también  cierto  género  de  pefa.que 
hace  una  fexia  parte  de  ladracma.  Lat.Ota- 
¡uí,  Semiftruptiluj.  Lag.  Diofc.  lib.  4.  Cap.  i. 
Damos  tres  ibohs  della,  con  un  cyato  de  vi- 
no aguado , á los  que  arrancan  fangre  del 
pecho. 

pBR.'S.  f.f.  Qualquiera  cofa  que  es  hecha  6 
producida  por  algún  agente.  Viene  del  Lati- 
no OpKi,  que  figniñca  cho  mifmo.  Fa.  L.  de 
GaAN.Symb.patt.i.cap.i.  Que  el  último  y 
fumo  bien  del  hombre  confiilia  en  el  exercí- 
cio  y ufo  de  la  mas  excelente  obra  del  hon>- 
bre  , que  es  el  conocimiento  y contempla- 
ción de  Dios.  Bosc.  Cortef.  lib.i.  cap.i  i.  £f- 
to  naturalmente  lo  contrahace  el  Pintor, con 
lo  claro  y con  lo  obfeúro  , templándolo , fea 
gun  la  nccelsidad  de  la  obra, 

Qbe  A.  Se  llaman  también  los  eferitos  de  algnu 
no.  Lat.  Sctiptam,  Opm,  Ast. Aoust.  Dial,  de 
Med.  pl.  En  una  obra , que  fe  dice  fer  de 
Cornclio  Severo.  Pinel  , Retr.  lib.  t,  cap.  4. 
Como  lo  ferian  todas  las  demás  obrai  de  los 
Philófophos , y en  particular  las  del  mifmo 
Platón. 

Pura.  Se  llama  afsimifmo  el  edifício  que  fe 
va  fabricando,  ü la  compoRura  que  fe  hace 
en  alguna  cafa  ■,  y afsi  fe  dice  , En  elle  lugar 
hai  muchas  obras, en  cafa  de  Fulano  hai  obra, 
Lat.  t/£dijitium,  Opui,Fabriia,  Nieremb.  Vid. 
de  S.Botj.  lib. ;.  cap.a.  Se  iba  con  una  fotána 
/vieja  á trabajar  en  la  atraque  fehacia,  co- 
mo el  mas  humilde  jornalero,  llevando  ladri- 
llo, hyelTo  y cal.  Sons  ,Hift.  deNuev.Efp. 
lib.}.  cap.iti.  Los  Lugares  vecinos  i la  Ciu- 
dad daban  gente  para  las  obrai  reales. 

Qbea.  Se  toma  también  por  medio  , virtud  ¿i 
poder:  y afsi  fe  dice  por  obra  del  Efptritu 
Santo,  por  obra  de  la  Gracia.  Lat.Op»/.  Nie- 
REUB.  Catee,  patt.i.  Lccc.j.  Con  todo  elfo 
las  obrat  de  la  potencia  fe  atribuyen  al  Pa- 
dre, las  de  la  fabiduria  al  Fiijo,y  las  del  amor 
alElpíritu  Santo.  Ripald.  Catee,  fobre  los 
Artículos.  Como  fue  de  nuevo  concebido, 
fiendo  eterno?  Tomando  cuerpo  y alma  ra- 
cional, no  por  obra  de  varón , fino  milagrofa. 
Pbka.  Se  roma  afsimifmo  por  el  gran  trabajo 
que  cueila,  ó el  mucho  tiempo  que  fe  galla 
en  executar  alguna  cofa  ¡ y ajfsi  fe  dice , Ella 
pieza  tiene  mucha  obra.  Lat.  Labor,  Gomar. 
Hift.  Mex.cap.  5.  Valia  mas  la  obra  de  muchas 
dellas , que  no  el  material. 

Pira.  Se  ula  también  pata  fígnifícar  la  canlU 
dad , maguitúd  q diilánsia  de  aigmu  cofa. 
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Qiutido  fe  determina  á poco  mas  6 menos« 
Lat.  Cirdtfr.  Ftri.  Mari  an.  Hift.  Efp. 
lib.  21.  cap.  5.  Efti  cercana  k laSyrce  me- 
nor.... aparcada  de  tierra  ñrme  obrA  de  qua- 
tro  millas.  Cbrv.  Qnix.  tom.  1 . cap.  8.  Tor- 
naron á fu  comenzado  camino  del  Puerco 
Lapice,  y á obra  de  las  tres  del  día  le  deícu- 
brieron. 

Obra.  Se  toma  también  por  toda  fuerte  de 
acción  moral,  y principalmente  las  que  fe 
encaminan  al  provecho  del  alma,  ü las  que  le 
hacen  daño.  Lac.O^n/.  Er.L.db  LeoN,Nomb. 
de  Chrift.  en  el  de  Rey.  Pues  obr»  que  dura 
ÍÍcmpre,y  que  ni  el  tiempo  la  gafta  , ni  la 
edad  la  envejece,  cofa  ciara  es  que  es  obra 
propria  y digna  de  Dios.  FtoRENc.Mat.  rom. 
i.Scrm.y.  punt.2.  Los  Scraphincs  dician,qiic 
pues  amor  ic  inovia  á remediar  el  inundo,to* 
mira  la  naturaleza  de  ellos:  los  Cherublncs, 
que  pues  cfta  era  ebra  de  tan  gran  fabiduria, 
de  ellos  era  razón  tomar  la  naturaleza. 

Obra  coronada.  En  la  Fortificación  es  una 
de  las  obras  exteriores  , que  confia  de  dos 
medios  baluartes , y uno  enteco , trabados 
con  dos  cortinas.  Tofe.  tom.  5.  pl.340.  Lar.. 
Coronatum  opus» 

Obras  de  misericordia.  Son  aquellos  a£los 
con  c^ue  fe  focorre  al  necefsitado , corporal 
6 cfpiritualmente.  Llamanfe  de  mifericór- 
dia,  porque  no  obligan  de  juftida , fino  ea 
cafos  graves.  Lat.  Opera  pUtatit  fea  miferieor- 
düe,  Fr.  L.  de  Gran.  Trat.  de  la  Ocac.part.  1 
Lunes  en  la  noche.  Que  cuidado  cuvlfte  del 
próximo  que  te  encomendó  , y de  aquellas 
obrae  de  miferitórdia  que  te  fcñaló? 

Obsa  db  Romanos,  ó Romana.  Se  coma  poc 
quaiquier  cofa  que  cuefta  mucho  trabajo  y, 
tiempo , ü que  es  perfeda  y acabada  en  ía 
linca.  Lat.  Magnlfieum  , vtl  tragrande  opat, 
\clLongajIabor.  Sicuenz.  Hile,  part.a.  lib.  i» 
cap.  itf.  Emprendieron  los  Siervos  de  Dios 
una  obra  de  las  que  en  Efpaña  por  encareci- 
miento folcmos  llamar  Románas, 

Obras  en  pecado  mortai.  Además  del  fcnti« 
do  redo  , fe  llaman  afsi  aquellas , que  ó no 
configucnelfin  que  fe  intenta,  6 no  tienen 
la  corrcfpondcncia  debida,  hzU^DemeriSorié 
oper  Ay  vel  inutilho  * 

Obras  muertas.  EnclBaxcl  fon  todas  aque- 
llas que  eflán  dcl  efeaño  arriba. Lai./4froffr/j. 
vcl  AerofioliA,  EsPis.Elcud.  Rclac.  j.  Dcfc-ij. 
Hallamos  tas  velas  remendadas  , xárcias  y 
ohrAi  muertAS  reducidas  á mejor  cftádo. 

Obras  muertas.  En  lo  moral  fon  aquellas 
obras  buenas  en  si,  que  por  cftar  en  pecado 
mortal  el  que  las  cxccuta,  no  fon  mcritórias,  ^ 
Lat.  Emortua  operé. 

Obras  pías.  Aquellas  que  fe  hacen  ü difponcn 
para  el  culto  de  Dios,  ó beneficio  dcl  próxi-i 
mo  necefsitado : como  MiíTas,  Annivctlarios, 
Ornamentos,  dotaciones  de  huérfanas,  crian- 
za de  niños, &c.  Lat.  Opera  pié.Yi?.  Vid.  de 
S.Ter.  lib.2.  cap.24.  Tratólo  coo  dosRcIi- 

?;iofos  graves  de  diferentes  Ordenes : ambos 
c convinicron.cn  que  feria  meior  emplear- 
lo CA  algunas  abroi  PUs,  Yid,  de  S.  ju- 

Uan* 
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iun.Ub.j.  cap.i.  Encomendóles  de  nuevo  la 
Jelcfia,  el  cuidado  de  los  pobres, viudas,  huét- 
pnanos  y obras  pUs. 

Obra  PIA.  Transhitkiamcntc  fe  toma  cneftUo 
vulgá^  por  qualquicr  cofa  en  que  fe  halla  uti- 
lidad. L^uLuír'jicMh  res. 

Obra  prima.  El  Arce  de  Zapatería  de  nuevo: 
y alsi  lé  dice  Macllro  de  obra  Prima  al  que 
fMce  zapatos  nuevos.  Lat.  Sutrinum , /.  Ars 
futoria. 

Obras  VIVAS.  En  el  navio  fon  todas  lasque  cT- 
rin  del  cíixño  abaxo.  Tofc.tom.8.pl.243Xat. 
Navis  partes  intra  aquam. 

Cada  uno  es  hijo  de  fus  obras.  Veaie  hijo. 
Daro¿T4.  Vale  dar  que  trabajar  á los  Oficiales. 

Lat.Opau  committere,  vtl  prabere. 

Dar  0^4.  Vale  también  dedicarle  ó einpleatfe 
en  algún  trabajo.  Traliclo  Ncbtixa  en  fu  Vo- 
cabulario en  la  voz  Obra.  Lar.  Operor taris. 
Daré  operam. 

£n  buen  dia  buenas  obras.  Phrafc  irónica  con 
que  fe  reprehende  al  que  en  dias  (agrados  6 
célcbresobramal.  Lat.  His operibus ai^naqui~ 
dtm  dies. 

La  obra  del  Efcorül.  Por  translación  fe  dice  de 
qualquiera  cofa  que  tarda  muciiu  en  íinalizar- 
(e.  h2.i.Ltm^um  opus,  vtl  atemstm. 

Ni  obra  buena , ni  palabra  mala.  Phrafe  con  que 
fe  moteja  á los  que  ofrecen  mucho , y nada 
cumplen.  Lat. 

Dat  bona  verba  ultro'.fed  nihsl  ttltrd  dabit. 
Poner  por  obra.  Phrafc  que  hgiúfica  pallar  á exe- 
cutar  alguna  cofa , y dar  principio  á ella.  Lat. 
Ad  opus  venire,  exequi. 

ObRJ»  COMENZADA  NO  TE  LA  VEA  SCBCRA  NI  CU- 
ñADA.  Rcfr.que  aconfeja.que  lo  que  uno  quie- 
re que  llegue  á efecto  lo  procure  ocultar  de 
quien  Telo  impida.  Lat. 

Abdita  perfolves  qua  intendis  eoepta  labore'. 

Si  pateant , longo  funt  remar  anda  áte. 

QbRA  DE  COMUN  , OBRA  DE  NINGUN.  Rcfl.qUC  d¿ 

á entender,  que  loque  cita  al  cargo  de  mu- 
, chos,  no  fe  perticiona,  porque  todos  edun  de 
si  el  trabajo.  Lat. 

Alter  ob  alterius  curam  non  munsts  adttnplet: 

Si  á muitis  pendent  ponaera  mtjfa  eaastnt. 
Obra  hecha  dinero  espera.  Ütrosdicen,  Ven- 
ta ESPERA.  Rcfr.  que  enfeiia,  que  donde  lé 
trabaja  le  aflegura  la  utilidad  y el  provecho. 
Lat. 

Ante  laborata  vefies,  & entera,  luera 

hxpeílant  proprius  tempere  babenda  Juo. 
Obra  sacacera.  Rcfr.  que  aconteja no íc  picn- 
fc  muclio  en  hacer  obras  , porque  exec*utada 
una,  fude  quedar  laprccifion  de  hacer  otras. 
Lat.Oprra  partí  opus. 

Obras  son  amores  , que  no  buenas  razones. 
Rcfr.  que  explica , que  el  mejor  modo  de  dar 
a entender  el  amor  y voluntad,  es  hacer  benc- 
fidos  al  anudo.  Lat.  Frobatio  amorts  exbibitio 
eji  operis.  vcl 

Hoe  non  fit  verbis,nibil  nifigefia  probantur. 
OBRADA,  f.f.  La  labor  que  un  par  de  muías  ó 
bueyes  hace  en  un  dia  , trabajando  ü arando 
la  tierra.  ].^i.Iugerum, i. GoNz.PtR.LUi.lib.y. 
¿222. 


OB 

De  fuera  del  Palacio  habla  una  huerta 
De  quatro  ohxiázStgrande,y  mi*i  hetmofa. 

OBRADOR,  f.  m.  Hacedor , Artífice , la  perfó- 
naquccxecuta  ü difponc  alguna  cofa.  Vie- 
ne del  Latino  Operarius.  Lzi.Operator.  Arti^ 
fex.  Boc.  de  Oro,  cap.  ia.  El  mejor  obrador  es 
el  que  no  fe  atreve  á la  obr.i , falta  que  bien  la 
afina.  Ri  bad.  Fl.SancLVid.de  S.llidro.  De  que 
quedaron  todos  admirados , y llenos  de  un 
áfedo  tierno  y devoto  patacón  Dios,  obrador 
de  tales  maravillas. 

Obrador.  Se  llama  también  la  oficina  6 talle'r 
donde  íé  executan  y lucen  obras  de  manos, 
como  de  carpintería , y otras  lemejames.  Lar, 
O^cina,  a.Pic.  JviT.  f.  236.  Iba  y venia  en 
cala  del  Cardador,  quando  con  la  vieja,  quan- 
do  con  mis  vecinas , halla  que  yi  me  coiio- 
cian,  y tenían  en  aquel  c.^jiíír  por  parkv>c!fia- 
na.  SoLis , HLlt.  de  Nuev.  Elp.  Lib.  3.  c.*..'.  14. 
Cada  generodc  armas  ofbiíÍN as  y defenlivas 
tenia  lu  obradór,  y fus  oficiales  dilUntos. 

OBRAGE.  f ni.  La  manifacLuia  de  fabricar  6 
hacer  alguna  obra  de  manos.  Lar.  Op  ficium, 
Recop.  l(b.  y.tit.  14.  Introd.  Porque  de  las 
Ordenanzas  que  por  mi  mandado  fueron  he- 
chas, cerca  de  la  labor  y úbr/tge  de  los  paños, 
el  año  pafládó  de  mil  y quiniciuos  y once,  rc- 

fultaron  algunas  dudas mandamos  que  ias 

dichas  icycs....fcan  guardadas. 

Obrace.  Se  llama  también  ta  oficina  ó parige 
donde  fe  labran  paños  y otras  cofas , paca  el 
ufo  común.  Lar.  Ov,  HilL  Chil.iib.2. 

cap.i.  Lasgrangerias  masgrucílas  deílas  if- 
las  de  Chiloc  , ion  los  obrages , donde  fe  hace 
la  ropa  que  viften  los  Indios.  Acost.  HilL  Ind. 
lib.  4.  cap.  33.  HaiU que  repulieron 
en  los  qualcs  le  lucen  juños  y frazadas.. ..diai 
diverfos  obrases  en  el  Perú. 

OBRAGERO.  í . m.  El  Capataz  6 Xefe  que  aiida 
y gobierna  la  gente  que  trabaja  en  alguna 
obra.  Lat.  AtUfieum  veí  operatorum  pr.^f.cíus, 
Valvlrd.  V'id.de  ChrílL  iib.4.  cap.23.  Como 
quando  á un  mal  elciávo  le  entregáis  á im 
obragéro , para  que  como  dueño  luyo , le  uul- 
tratc  y le  calliguc. 

OBRAR.  V.  a.  Hacer  alguna  cofa , trabajar  en 
clia.  Viene  del  Latino  pprrjr/.  Lat.  Agere.  Fi- 
cvER.  Pbz.difc.49.  Alsi  obrandofe  tal  arte  Ufa- 
mente,  viene  á fer  tan  glorióla,  que  con  razó.i 
conviene  loarla. 

Obrar.  Vale  alsimifino  cxccutar  ó praftic.tr  al- 
guna cofano  nuteriil.  Lat./U praximrtdigere. 
VALVERD.Vid.de  ChrilLlib.5.cap.io.  Aunque 
el  prindjul  intento  de  Jcl'ús,  en  elle  viagc,era 
entrar  en  Jcrufilém,  donde  habla  de  obrar  con 

fu  muerte  la  redención  de  ios  hombres. 

acordó  tocar  en  Bctlunia. 

Obrar.  Sc  dice  de  ios  medicamentos  que  fe 
dán  á los  enfermos , quando  hacen  el  efecto 
para  que  fe  aplican.  Lat.  Effeclum  babire.  vcl 
Bffieaciumofiendere.lcKKO,  Drog.de  Ind.  Dife. 
dcl  Ambar.  En  el  tercero  las  que  obran , c im- 
primen fu  calidad  fuertemente ; peto  no  en 
fumo  grado. 

Obrar,  be  ufa  también  por  exonerar  el  vientre. 
Lat.  Ventrem  exorserare. 

Obrar 
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Obbar  bien  que  Dios  es  Dios.  Rcf.  quccxpUca 
que  el  que  cumple  con  lii  obligación  no  tiene 
que  hacer  cafo  de  murmuraciones  > que  Diós^ 
le  Tacará  bien.  Lac. 

luftitiA  inviohta  maJu  fit  murnturtviSIrix'. 
Cüm  íAttdfm  ]ujius  vindicet  aSln  Deus» 

OBRADO  , DA.  part.  pafl'.  del  verbo  Obrar  en 
Tus  acepciones.  hiX.Optratus.  FaBm.  ASlus^  4, 
¡um.  Quev.  Dodr.Eltoic.  Queda, en  quanioá 
la  doctrina , ennoblecido  el  origen  Eftóico, 
deducido  dcRc  libro  (agrado , donde  fe  lee 
obrada  fu  doéhina.  Püent.  Epir.dcl  ILD.Juan 
el  II.  lib.3.  cap.  15.  El  Rey  , á gran  prieüá, 
mandó  hacer  cinco  coUires  de  efeama  de  oro, 
mui  bien  obrados. 

OBREl’CION.  f.  E Faifa  narración  de  un  he- 
cho , que  fe  dice  al  Superior , pata  Tacar  ó 
confeguir  de  el  algún  referipto,  empleo  u 
Dignidad  , que  íl  no  fe  dixelic  ferviria  de 
impedimento  á fu  logro.  Viene  del  Latino 
Obreotio. 

OBREPTICIO,  CIA.  adf.  term.  Torcnle.  Lo  que 
. fe  pretende  ó conliguc  con  obrepción.  Lat. 
Obreptitius.  B.ArxtNS.  Rün.  pl.200. 

Ni  d Italia  óas  de  pajfar  por  ber.eftcios. 

Para  dar.es  ajfa  /o,  con  la  capa 
De  que fon  fubreptUhs  ii  obrepticios. 

OBRERIA,  f.  f.  El  cargo  del  Obrero.  Lat.Opíri*: 
rii  munus. 

Odrería.  Se  llama  también  la  renta  deftinada 
para  la  fábrica  de  la  lglérta,iide  otras  Comu- 
nidades , el  cuidado  de  ella  : y en  algunas 
partes  el  filio  ú oficina  deftinado  para  elle 
del'pacho.Lat.ilri¿¿///«  ad  fabrieam  Oe^inaíus, 
Eúíñ)  Loeus  tali  expeditioni paratus. 

OBRERO,  f.  m.  El  oficial  que  trabaja  por  jor- 
nal en  Us  obras  de  las  calas  , y en  las  labores 
del  campo.  Viene  del  Latino  Operarius , que 
íignifica  ello  mifmo.  Hortens.  Mar.  fi  115. 
Quien  á las  tres  de  la  tarde  viera  coger  obré^ 
ros , entendiera  que  queria  ahorrar  pane  del 
jornái  el  Tenor.  V alverd.  Vid.  deClirill.  iib. 
4.  c.ip.  58.  Semejante  es,  dixo , el  Reino  de 
los  Cielos  á un  Padre  de  Éimíüas , que  al  def- 
puiitat  del  día  íalio  a alquilar  obreros  para  fu, 
viña.  > 

Obrero.  Mctaphorícamentc  fe  aplica  al  que 
trabaja  apoílolicamentc  en  la  Talud  de  las  al- 
mas. h2t.Operarius.  CoRS.Cliron.rüm.3.lib,3. 
cap. 53.  Trabajó  en  el  cultivo  de  aquellas 
tierras,  con  intátigabledeívélo : y fue  tan  co- 
pióla la  cofecha  , que  paca  que  no  ié  perdief- 
íc  de  mucha,  por  falta  de  volvió  deíde 

. Tartaria  á Roma. 

Odrero.  Se  llama  también  el  que  cuida  de  las 
obras,  en  las  IgJcfias o Comunidades, que  en 
algunas  Cathcdrales  es  dignidad.  Lax.Pabricd 
prdfeiius , vel  admirsijlrator.  Salaz,  de  AIend. 
Card.Mend.Iib.2.cap.62.§.2.  Al  principio  del 
año  de  quatrocienros  y ochenta  y cinco , el 
Cabildo  nombró  por  obrero  al  Canónigo  Juan 
deContreras. 

Obrero.  Se  llama  afsimifmo  clDczméro  que  en 
cada  lugar  ella  feñalado , y debe  pagar  á la 
obrería  de  la  Igléfia  Cathcdrál.  Lat.  Civis  de- 
eui.7anuj,  ad  EecleJIa  fabrieam* 
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Obrbros  a ño  ver,  dinero»  a perder.  Refr. 
quccnfcñaquccn  las  obras  que  noeftán  á la 
villa  fus  dueños , fuclc  gaílaríe  el  dinero  inú- 
tilmente. Lat,  ' 

Prajsde  te  fiant  opera  ut  dif pendía  vites: 

Crefeit  opuj  nummh,  erefát  at  arte  ma¿is. 

Quien  mal  hace  obréro  coge.  Rcf.quc  reprehende  ' 
al  holgazán,  que  por  no  trabajar  paga  á quien 
lo  cxccutc  por  él.  Lat. 

Segnempro  numm  'iSyJi  mereenarius  urget^ 
SoUicitas  euratf  ten  i:  labórete  kab:t. 

OBRILLA.  f.  f.  diin.  Obra  de  poca  monta.  Lat. 
Opufeuium.  Parr.  Luz  de  Vetd.  Caih.  plat.  2. 
del  Santifsimo  Sacramento.  Habíale  hecho  m> 
se  que  obrilU  ligera  un  oficial  al  Sumo  Pontí- 
fice Paulo  IV. 

OBRYZO.  adj.  que  fe  aplica  ai  oro  mui  puro, 
acendrado  y fubido  de  quilates.  Lat.  Obry- 
zjim. 

OBSCENAMENTE,  adv.  de  modo.  Impura- 
mente con  torpeza  y te.ildád.  Lat.  Turp-ter. 
Obfeoene.  Sold.Pind.  lib,i.§,6.  Mucho  me  he 
dcfviado  del  propólito : cxcúfeme  la  caula 
que  dilató  la  pluma , pues  no  pudo  fufrir,  que 
tan  obfeenoMente  quiiietVe  dar  el  pueblo  ori- 
gen y ocafion  al  retiramiento  de  aquel  Prín- 
cipe. 

obscenidad,  f.  f.  Impureza , fuciedid , tor- 

• peza  y fealdad.  Es  del  Latino  que 

fignihcacílomilmo.  SoLis , HUI.  Nuev.  Efp. 
Iib.  3.  cap.  17.  Tocaremos  folamenteio  que 
fuere  digno  de  hiílória  , dexando  bs  fupcrlll- 
ciones , indecencias  y obfeenidádes  que  man- 
chan la  narración. 

ORSCENO  , NA.  adj.  Tmpviro  , fúcio , torpe  y 
feo.  Viene  del  Latino.  que  fignih- 

ca  ello  mifmo.  Cérv.  Quix.  tom.  2..  cap.  59. 
Pues  délas  coüsobfcénas  y torpes,  los  pen- 
íamientos  fe  han  de  apartar , quanto  mas  los 
ojos. 

ÓBSCURAME14TE.  adv.  de  modo.  Sin  luz  ni 
claridad,  con  obfeuridad.  Lit.Obfcuré, 

Obscuramente.  Vale  también  confiifamcnte,^ 
fin  orden  ni  concierto.  Lat.  Obfcur  'e.  ConfsuK 
PfiLLic.  Argcn.part.2.Ub.2.cap.5.  Yacía  el  in- 
felice Poliarcho  tendido  , que  apenas  alenta- 
ba , palpitando  obfessramente  las  venas  , na- 
dando en  la  muerte  los  ojos.  Mor  et,  Ann.lib. 

' 3.  cap.2.  num.8.  Aiguyc,no  obf€urammte,C[íic 
los  Varones  FJbañolcs mantuvieron, aun- 

que con  varia  fortuna , fus  fines. 

Obscuramente.  Vale  al'similmo  indecentemen- 
te, con  baxcza  , fin  lullrc,  clplendór  ó eftima- 
ción,  l^x.Obfcure.  Faede* 

OBSCURAR.  V.  a.  Lo  mifmo  que  obícurcccr, 
que  es  como  ahora  fe  dice.  Viene  del  Latino 
Obfcurarct  que  fignifica  lo  nsUmo.  Alv.  Cjom. 
Cant.9.Üd.2 1. 

Veng.%  el  camino  tan  largo  de  Orpbéo, 

T aquel  claro  ingenio  que  obl'cüra  pbaon. 

OBSCURECER,  v.  a.  Priv  ar  de  luz  y claridad, 
haciendo  qucio  que  efiaba  claro  quede  obí- 
cúro,  ó lo  parezca.  Es  tomado  del  Latino 
Obfeurare.  Algunos  dicen  cfcureccr,  aunque  es 
menos  conlómic  á fu  origen.  Tiene  la  ano- 
malía de  los  acabados  en  ecer , como  obfeu- 

rez-. 
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fnli.  \.iX.Ohfcunte.Oifturtm  rtddcrt.  Ribad. 
Fl.Sanfi.  Vid.  de  S.  Julián  y Santa  BaliUra. 
Ellando  ambos  en  ello  , comenzó  á temblar 
ei  apofento , y cel'piandeció  de  repente  una 
luz  tan  ccleáül  y excefsíva,  que  íi4/f»ríMií  to- 
das las  lumbres  que  había  en  él.  Palu.  La 
PalT.  cap.jd.  Efeondió  Tus  rayos  (el  Sol)  por- 
que no  gozalVen  de  ellos  , y tfcurtiiá/t  al  me- 
dio día. 

Oíscumesn.  Significa  también  difminuir  la  ef- 
timación,  y elplendóc  de  las  colas,  deslufttar- 
las  y abatirlas.  Lat.  Muuhre.  Otfeurm.  Uañ. 
Q;^Curc.  Iib.5.cap.d.  Finalmente  fu  gran  mo- 
deración en  los  permitidos  divertimientos, 
los  ob/rurtció  con  el  torpe  vicio  del  vino. 

OsscuaucER.  Metaphoricamente  vale  ofufear, 
empañar  la  luz  de  la  razón  y del  conocimien- 
to , alterando  y confundiendo  la  realidad  y 
verdad  de  las  cofas , para  que  no  fe  conozcan 
ó que  parezcan  divetfas.  Lat.  Offujttre.  Obf- 
turare. 

OcscsxECEx,  En  la  pintura  es  dar  mucha  fom- 
bra  1 las  figuras , y otras  cofas  que  fe  pintan, 
para  que  lo  pintado  rel'alte  y tome  cuerpo. 
TLtt.Obtmbrdn, 

Dbscureceii.  Vale  también  ir  anocheciendo, 
faltar  la  luz  y claridad , como  fucede  quando 
el  Sol  fe  pone  y oculta  ¡ y afsi  fe  dice , ya  vá 
obfcureciendo.  En  elle  fentído  es  verbo  Im- 
perfonál.  NoBm  ádvtntá- 

rt,  immituTt, 

pBscDitECBK.  Es  ufar  en  el  ellilo  de  términos  y 
conceptos  extravagantes , y de  phrafes  enig- 
■iiáticasy  obfctitas , faltando  al  luéthodoque 
cottefponde  alo  quefeefetibe  ó habla,  y al- 
terándole fin  necefsidad.  Lat.  Tirubrti  o^un- 
ám,obiutm  Jiylovtl  piritiii.  Cebv.  Quix. 
Prol.  Dando  á entender  vuelltos  conceptos 
fin  intrincarlos  y tfcartcerhi. 

.Obscurecerse.  V'ale  no  parecer  alguna  cofa, 
por  haberla  hurtado  ú ocultado.  Lat.  Ottultér. 
tí.  Abdi, 

Obscurecerse  el  dia.Es  anublatfe  el  Ciclo  por 
la  intcrpoGcion  de  las  nubes , que  ellando 
bazas  y bien  grueflas , embarazan  la  luz  y 
rayos  del  Sol : por  lo  qual  fe  dice  también 
que  el  Sol  fe  obfcurcce.  Lat.  Nubibm  abdiui, 
vi!obt€¡¡. 

Obscurecerse  ia  vista.  Turbarfe  ó minorarfe 
por  algún  accidente  ó enfermedad.  Lat.  Culi, 
X‘Tf. 

OBSCURECIDO  , DA.  part.  palT.  del  verbo 
Ubfcurccet  en  fus  acepciones.Lat.Oi/rttratau. 
MécuUtmi,  Obnubilmtui, 

OBSCURECIMIENTO,  f.  ra.  El  año  de  obfeo- 
recer.  Algunos  dicen  elcuteciiuicnto.  Lat. 
Obfídtttio, 

OBSCURIDAD,  f.f.  Lobteméz  .falta  de Inz  y 
claridad  , para  percibir  las  cofas.  Algunos 
dicen  efeuridád.  Viene  del  Latino  Obfturitas, 
que  fignifica  cito  mifmo.  Marian.  Hill.  Elp. 
lib.a.  cjp.a.  Aigunosfe cfcapáion , ayudados 
de  la  tjiuridid  de  la  noche.  1’aesi.  LaPafl'. 
cap.  I o.  Llevaban  muchas  hachas  y linternas, 
para  poder  caminar , y para  que  con  la  abjtu-, 
riddd,  nofelescfcondieai:  el  Señor, 
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OsscüRtDAD.  Vale  también  dcnfidady  efpcfúu 
mui  Combría : como  lude  enconctatfc  en  al- 
gunos bofques  cerrados  y altos.  LMaOpadtás, 
DenJJtas»  £spin.  Efeud.  kciac.i.  Derc.14.  Se 
lo  llevaron  por  unas  d'pciVúras , efcuridádtí  y 
cfcondrijos>  llenos  de  revueltas  y diticulu- 
dcs. 

Orscurídao.  Se  toma  rambien  por  U humíldid 
y baxcza  de  que  procede  alguna  cola , cfpe- 
cialmcntc  hablando  de  los  lináges.  Lat. 
biUtai.  P.SANT.TER.lnr.Atnig.  cünf.5.  mot.i. 
L'de  luítre  que  ahora  polfccs , puede  fer  que 
tenga  principio  en  alguna  o’^ftarUá  l, 

Oi5scuAi0AD.Transiatiaamcntc  fe  toma  por  fal- 
ta de  luz  y conocimiento  en  el  alma  o en  las 
potencias  intelectuales.  Lar.  Oó**^ídí/o.  J»ant. 
Teb.  MoraJ.y.  cap.  i.  Lo  mas  ordinario  de- 
be parecer  que  no  hai  otra  luz  tncetior  , fino 
ella  que  vemos , y que  clU  dentro  de  nueftri 
alma  alguna  efcmridád. 

Obscuridad.  Se  toma  cambien  por  la  confufion 
delelhlo,  ó falta  de  explicación  en  lo  que  fe 
eferibe  ó habla. Lat.  Obfturitat.Confu/io» 

Obscuridad. Vale  cambien  la  diticuUad  dcl  fen- 
cido  ü inteligencia  de  lo  que  fe  dice  6 fe  pro- 
pone : la  quai  es  , ó por  ia  mifma  naturaleza  6 
elevación  de  la  materia » como  fucede  en  los 
myítcrioss  ó por  el  artificio  c ingeniofidad 
dcl  que  propone  1 como  fe  vé  en  los  enigmas. 

Cai/^Os  M.Agreo.  tom.i.num. 
Y mas  en  ella  grande  feñal,  aunque  lo  re- 
fiere en  Ohjiuridád  y enigma, halla  que  llegaf- 
fccl  tiempo.  SotD.PiND.lib.2.§.3.Llla  confu- 
fa  obfeuridii  contenía  el  billete  » dudolo  el 
dueño  » incierto  el  porc.idóc , y por  el  mifmo 
cafo  mas  dudóla  c incierta  fu  aventura. 

pB^CURISSlMO,  zMA.adj.  fupcrl.  Mui  obfeú- 
ro.  Lat,  Vaii^  obfeurut,  C&Rv.Novcl.p.pl.atl 3. 
Una  nuche  obfiuriftmAÍúiác  cafa,conÍnteu- 
ción  de  ir  a Salamanca. 

pBSCUROjRA.  adj.  Lo  que  carece  de  luz  ó 
claridad.  Muchos  dicen  efeúro.  Viene  dcl 
Latino  Ob/tttrits , que  íignifica  cílo  mifmo. 
CgRv.Nov.p.pl.aSo.  EllaDa  U fala  ob/iúrd , y 
las  camas  bien  defviadas. 

Obscuro.  Se  toma  también  por  no  conocido,  Ó 
que  procede  de  un  principio  baxo  y humilde; 
loque  mas  comunmente  fe  aplica  á losliná- 
ges.  Lzx.  Ij^nobiliSa  ¡p^notui,ObJ(uruí.  Puenm. 
S.Pio  V.  f.55.  Gente  en  fus  principios  de  cbf^ 
origen.  Illesc.  Hiíl.  Pont,  lib,  6,  cap.  3. 
Perfóna  fanta  y de  gran  reputación  , aunque 
de  pobres  padres  y objcúro  iinigc. 

Obscuro.  Vale  rambicn  confuto,  difiailtofoy 

Íuofundo,  y de  ardua  inteligencia:  como  fuc- 
cn  fer  muchos  textos , fcmcncias , lugares  y 
difeurios  de  algunos  Autótcs.  Lat.  IngxtrUa- 
bUitd  yírrjm»/ , « ,»iti  Fr.  L.  db 

Gran,  lmii.de  Chriíl.líb.i.  cap.3.  Qiic  apro- 
vecha h curiofid.id  por  fabec  cofas  ebJeúroiX 
BuRC.Rim,fúnec.i47. 

Porqut  dtxtn  h pluma  y t¡  cajiipp 
efeúro  el  borradór,y  ei  vtrfo  tUro, 
Obscuro.  Se  toma  también  por  el  que  fe  explica; 
coDrufameote  y fin  claridad»  JLac.  CQnfuJus, 
Ob/earuf» 

Obss 


Qbscüro,  tn  UPinliiracs  aquella  parte  don^ 
de  no  toca  U luz.  Lzt,Obfcurus.  Palom.  Muf. 
Pid.  ltb.5.cap.5.§.u  La  primera  ha  de  fer 
la  que  llamamos  de  perfilar,  porque  con  ella 
fe  perfila  toda  la  cabeza,  y aun  íc  roetcn  los 
obfiúrot  de  las  carnes. 

Obscuro.  Se  llama  el  color  que  cafi  llega  afee 
negro.  Lar. 

Obscuro.  Se  toma  también  por  lo  que  apenas 
fe  ve  íi  diílinguc.  L.it. 

Obscuro  mayor.  En  la  Pintura  fe  dice  de  lo 
que  cftá  apretado  y cargado  de  color  obfeu- 
ro.  Lar.  Obfturus  pUnus, 

Co\óx  obfmro.  Se  llama  el  tinte  que  en  la  di- 
vcrfidad  de  los  coloridos  tiene  alguna  parte 
mas  de  tintura : como  Cafiano  oblcúto , ver- 
de obfeúro, azul  obfeuro.  LdX^Obfcurus.Sur- 
dut.  Aufltrus. 

£fiar  ó hacer  obfeúro.  Phrafc  que  fe  dice  quan- 
do  las  noches  tienen  falta  de  claridad,  por  ci- 
tar mui  nublado  el  Cielo,  y no  le  pueden  ver 
los  objetos.  Lar.  SoSiem  cMiginofam  ejft,  Tene- 
brií  involvi,  Montüs.  Com.  El  Caballero  de 
Olmedo.  Jorn.i. 

L4  noche  efid  mui  eirrada. 

Tillo  pica.  To  no  veo 
■d  pleary  como  cftá  obfeúro. 
OBSEOyENTE.  adj.  de  una  icrm.  Obediente» 
tendido,  lUmifo.  Lat,  Obfequens , que  es  de 
donde  viene. 

OBSEQUENTlSSIMO,MA.  adj.  fupcrl.  Mui 
obediente,  fctviciál  y rendido.  X.Tíi.Obfequen- 
tij'iimuí.  M.  Agred.  tom.2.  n.450.  Tampoco 
quifo  omitir  cfta  acción  de  puta  obediencia» 
como  íúbdita 

PBSEQUIAS.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Exequias,  Es 
voz  mui  ufada , aunque  menos  conforme  á 
fu  origen.  Lar.  Exequidy  atum.  Recop.  lib.  5, 
tit.  5. 1.2.  No  fe  pueda  llevar  en  fu  entierro, 
ni  poner  en  fu  Icpuliura,  al  tiempo  de  las  oh- 
JeqmiAs  ó cabo  de  año,  mas  de  doce  hachas» 
Marian.  Hift.  Efp.  lib.  16.  cap.  16.  Aun  no 
eran  bien  acabadas  las  ob/iquias  del  Rey, 
quando  ya  Doña  Leonor  de  Cuzmin  citaba 
preña  en  Sevilla. 

OBSEQUIAR.  V.  a.  Cortejar,  fervür , obedecer 
y dar  güito  á alguna  perfóna , que  por  lo  re- 
cular es  fupetiór.  Viene  del  Latino 
Lat.  Obfequii  préfiare,  Obfequiii  prvjtqui.  P. 
Samt.  Ter.  Int.Amig.  conf.4.  inot.5.  Al  ene- 
migo, debaxo  de  otras  formalidades, qual- 
quicr  buen  Chrifiiano  le  ohjequia : Tu  Fabio, 
que  figucs  la  dodrina  Evangélica....  porque 
es  tu  enemigóle  has  de  confagtar  ubféquius. 
OBSEQUIANTE,  part,  aít.  del  verbo  Obfe- 
quíar.  El  que  corteja,  firve  y procura  agra- 
dar. Lar.  Obfequium  prajium. 

OBSEQUIADO,  DA.  part.  palT.  Lo  afsi  cortc- 
/ado  y reverenciado.  l^uObJequih profequu^ 
tus. 

PBSEQUIO.  f.m.  Oficio  reverente  para  forvic 
ó comentar  a alguno.  Viene  del  Latino  Obft-> 
f<i/um,quc  vale  lo  mifmo.Sous,Hiñ.dcNucv. 
Efp.  lib,4,  cap.4.  Que  yá  era  razón  que  tra- 
talfe  de  fu  jornada....  habiendo  ceñado  todos 
Jos  motivos  o pretextos  de  fu  deceocióa,  >r 


confeguido  en  obflquio  de  fu  Rey  ,vaa  ía'v^' 
rabie  rcfpucfta  de  fu  embazada. 

OBSEQUIOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Coa 
rcvcréncia,  cortejo  y acatamiento.  Lat.  0¿/«- 
quiose.  Reverenter.Off cióse, 

OBSEQUIOSO,  SA.  adj.  Rendido , cortefano, 
y fujeto  a hacerla  voluntad  de  oiro.  Lai.Oi»- 
fequhfus,  Offieiofms, 

OBSERVACION,  f.f.  La  acción  de  obíervar. 
Tómafc  también  por  lamifma  cofaobferva- 
da.  Es  del  Latino  Obfervatio.  SoLis,Hift.dc 
Nucv.Efp.  lib.4.cap.i.  Previno  para  cite  fin, 
una  de  fus  monterías  mas  folemnes,  en  para- 
ge de  larga  travesía,  porque  no  faltaüc  tiem- 
po á fu  obfefvación. 

Observacióm.  Vale  también  cumplimiento  de 
alguna  orden,  ley  ó precepto.  Lat.  Obfervan^ 
tia.  Obfervatio.  BAREN,Guctr.  de  Fland.  pl.i4. 
Y conlidcraflc  no  fer  tan  grandes  los  peli- 
gros que  fe  podian  temer  de  la  obferyaciátt 
de  los  edictos,  y del  ufo  de  la  Inquifición. 
OBSERVADOR,  f.m.  El  que  atentamente  re- 
para, y nota  todo  lo  que  ve  y oyrc,  para  na- 
cer juicio  y conjeturas  de  todo,  ó posa  ^ttos 
fines.  Lat.  Speculator.  Obfervator. 
Observador.  Se  llama  también  el  Aftrowwno 
que  por  medio  de  inftrumcntos  y anc,dbfctr 
va  los  movimientos  de  los  Afttos. 

Tum  fpeeuUtor, 

Observador.  Se  llama aísimifmo  clqucxjbfer- 
va,  cumple  y guarda  las  reglas,  leyes  ó cooí- 
tituctonesi  que  cítá  obligado.  Lat,0^/ew^ 
Espin.  Eícud.  Rclac.a. dcfc.8.  Que  real^ 
mente  le  tcnian  por  grande  obfervadór  de  la 
religión  perruna  ó Turqucfca-pBLLic.Atgcn. 
part.2.  lib.2.  cap*  20.  Era,  no  folamcnic  eñu- 
diofo  en  U equidad  t pero  cuidadofifsimo  de 
la  juñicía,  y rígido  oofetvadór  de  las  leyes. 
OBSERVANCIA,  f.f.  Reverencia, honór , aca- 
tamiento que  hacemos  á los  mayores»  ya 
perfonas  fuperiotes  y conftituídas  en  djgnw 
dad.  Es  voz  puramente  Latina  0¿/rroaíiíw, 
NAVARR.Man.cap.t4.n.2.  Haiptta  tercera 
virtiid,  anoexa  también  á la  jufticia , que  le 
llama  ohfervánciéyC\}Xt....t%  laque  nos  con- 
vida 3i  honrar  a los  conftituídos  en  Digm- 
dád.  M.  Agred.  tom.i.  n.558.  Eliefccto  lu- 
gar toca  á la  obferoáncia , que  es  una  virtud 
con  que  damos  honór  y reverencia  á los  que 
tienen  alguna  excelencia  ü Dignidad  fupc- 
riór.  , . , 

Obssrvancia.  Se  entiende  lambienelcurapli- 

micnco  exacto  y puntual  de  lo  que  fe  manda 

exccurar,  como  Ley  , Religión  , Eftatuto  , o 
Regla.  Lat.  Objervanth.  übedientia.  Casan. 
Var.  Iluftr.  Vid.  del  P.  Jorge  Juftiniano.  En 

los  qiialcs  fue  fenfiblc  la  rctorraacion , y de 

fuavifsimo  olor  fu  Religiofa  obferváneia. 
Observancia.  Se  llama  en  algunas 

Rcligiofas  el  Eltido  antiguo  de  ellas,  a ditUn- 
cion  de  la  Reforma.  L^suRdigiofaobfervanUa. 
CoRN.  Chron.  tom.i.  Ub.d.  cap.  17.  Obtuvo 
la  Obftrvámia  facultad  Pontificia  paca  tcncc 
fu  gobierno  aparte,  ^ u 

Poner  en  objervaneia.  Phrafc  que  figmfica  ha- 
cer cxccutac  puntualmcatc,  y que  le  oblcrvc 
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ton  todo  rigor  loque  fe  minda  , impone  y 
ordena.  Lar.  Ad  obftrvanth’n  viridem  togtrt, 
Sons,  Hift.de  Nuev. Efp.  lib.j.  cap, id.  Mo.» 
tcruiua  pu/s  m mayor  tbftnintU  efta  cof. 
rumbre. 

OBStRVANTlSSIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui 
obfcrvanie  y Rcligiol'o.  Lar.  Ohidiintifiimus. 
£xj¿tifíimuí.  ObftnjAnlifiimuít  Inc.  Garcil. 
Comcat.parr.i.lib..f.cap.4.Los  Indios  del  Pe- 
ni fueron  icmerolifsimos  de  fus  leyes, y obftr. 
vjnii/'íimoj  ¿CÜ3S.  Baren  , Guerr.  de  Franc. 
bb.io.pl. 372.  L1  Duque  de  Mompenfícr, aun- 
que de  la  mefma  familia,  vivía  con  el  algo 
cxrraño,  por  caufa  de  la  Religión, de  que  era 
objirvinufiimo, 

observar.  V.  a.  Mirar,  adverrir  con  aten- 
ción alguna  cofa,  notándola,  y haciendo  fo- 
bre  ella  refteiiun.  Viene  del  Latino  01>y<r«j. 
rr,  que  lignifica  cfto  niifmo.  Sons , Hift.  de 
Nuev.  Efp.  lib.  3.  cap.  19.  Y por  mas  que  fe 
obftroAban  fus  acciones  y palabras,  no  fe  co-, 
nocia  flaqueza  en  fu  fegutidád. 

Observar.  Significa  también  guardar  y cum- 
plir exafiamente  lo  que  fe  manda  y ordena 
que  fe  execute  y obedezca.  Lat.  Obftrvtrt. 
Strvart.  Ribad.  Él. SancL  Vid.  de  S.  Cayeta- 
no. Acción  verdaderamente  digna  de  tan 
grande  Varón,  y de  que  la  imiiafle , como  la 
lia  imitado  y obftrva  fu  Religión, 

.Observar.  En  la  Aftronomia  es  efpecular  loa 
movimientos  de  los  Aftros , con  los  inftru- 
mentos  que  hai  para  eftc  fin , y hacer  fobre 
ello  los  cálculos  cocrefpoodicntes.  Lat.  Spti 
cuhri  Afira, 

.OBSERVANTE,  part.  afl.  del  verbo  Obfervar. 
£1  que  guarda  y cumple  exa^mente  lo  que 
es  de  fu  obligación,  6 fe  le  manda.  Lat.  £ara- 
ílm.  ObtditHs,  Qbfirvaas,  Er.  L.  db  Gran. 
Syinb.  part.i,  cap, 20.  Son  ellas  (las  abejas) 
tan  obftrvtnlti  y obedientes,  que  luego  fubi- 
tamence  todas  callan.  Fuenm.  S.PioV.  f.  1. 
Aqui  hallarán  un  obftrvaiili  Religiofo , ui^ 
concertado  Padre  de  familias. 

Observante.  Ufado  como  fubftantivo  fe  lla- 
ma el  Religiofo  de  decías  familias  de  la  Or- 
den de  S.  Fcancifco.  Lat.  Objirvam.  Corn. 
Chron.  tom.i.  lib.fi.  cap.  27.  Prevaleció  efta 
última  denominación  de  ebfervantn  , por  el 
zelo  atdentifsimo  de  Fr.  Pablo  de  Frincis. 

OBSERVADO,  DA.  part.paff,  del  verbo  Úbfec- 
var  en  fus  acepciones.  Lar,  Obftrvatm.  Sirva- 
tuj.  Spciulitm. 

OBSERVATORIO.  (Obfecvatóiio)  f.m.  Lugar 
alto  y á propófito,  que  fe  elige  para  obler- 
var  cómodamente  los  Aftros.  Lat.  Sfnula 
cb/irvatorrj. 

OBSESSlON.f.  f.  Afsiftenda  de  los  Efpititus 
malignos  al  rededor  de  alguna  perfóna,  á di- 
ferencia de  quando  eftán  dentro  del  cuerpo, 
que  fe  llama  pofl'cfsión.  Lat.  Obfifsio. 

OBSESSO,  SA.  adj.  que  fe  aplica  á los  que  tie- 
nen animados  los  Efpititus  malignos,  que  los 
cercan  y rodean  , atormentándolos  y molcf- 
tandolos : peto  fin  entrarfe  dentro  de  la  cria- 
tura, á diferencia  de  los  poffeídos.  Viene  dcl 
Latino  Ofi/^x , que  iignitica  cot^cado  y c;r- 
Tam,V. 
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' cado  de  enemigos.  Qnrv.  Políf.  part.a.cap.4j! 

Y os  hallareis  obftjfo  de  malos  efpiritus. 
OliiilüIANA.  adj.  que  fe  di  á cierto  género  de 
piedra,  que  ya  no  fe  hall.i,  y era  negra  y reí^ 
plandccicntc,  y fervia  de  cípéjo.  Lat. 
efjídhn*,  KifcREMB.  Phiiof.  cur,  lib.  i.cap.  7. 
La  pietira  ohfidiinay(\\xc  era  negra  y rcfpUn- 
dccicnte,  y ícrvia  de  efpejo  , no  parece  yá, 
aunque  la  han  bufeado  en  las  orillas  de  Ara- 
bia la  feliz,  en  hs  qinlcs  fe  criaba. 
OBSIDIONAL.  Vcaic  Linca  y Coróna. 
OBSOLETO,  TAe  ad).  Antiquado , ó ya  no 
ufado.  Es  dcl  Latino  Otfuletus , que  lignifica 
lo  mifmo.  Quev.  Obr.Pofth.  pl.iotf.  No  folo 
con  el  mifmü  cílilo  de  Lucrecio  5 íino  con  las 
mifmas  phrafes  y palabras  obfolétis. 
OBSTACULO,  f.m.  Ijnpcdimcnio , embarazo,' 
inconveniente.  Viene  dcl  Latino  Qbjiaculum, 
que  íignifica  efto  mifmo.  Lar.  ¡mpedimentum. 
Obex,  CF-RV.N0V.4.  pl,  1 16.  Todo  ello  redun- 
daba en  perjuicio  de  fu  vida  ,y  en  ohftdculo 
de  fu  pretcnfión.  Ov.  Hift.  de  Chil.  lib.  1. cap* 
7.  Venfe  algunos  (manantiáies)  dcfcolgarCc 
de  una  imperceptible  altúta:  y no  hallando 
ohfiásuh  en  el  cfpado  intermedio  , faltar  cf- 
parcido  todo  el  golpe  dcl  agua. 

Obstar,  v.n.  impedir,  cílorLar,  hacer  con- 
tradicción y repugnancia.  Es  voz  Latina  C/¿- 
JiATt.  Herr.  Hill.  de  PhcMl.  tom.j.  lib.5.cap. 

Habían  hecho  tales  diligencias  por  obji^r 
á tales  inconvenientes,  que  poquifsimos  fue- 
ron los  que  fe  ciaron  dclcubrir.  Peli.ic,  Ar- 
gen.part.i.Iib.4.f.^40,  No  había  diitáncia  en- 
tre ambas  hueitcs,  los  cuerpos  obfiAbin  i los 
cuerpos,  las  lanzas  fe  quebraban  con  lanzas. 
obstante,  jpart.  ad.  dcl  verbo  Obdar , que 
folo  tiene  ufo  en  la  phrafc  No  obllantc,  que 
quiere  decir  fm  embargo  de  otra  difpoficion, 
ólin  quclirvade  impedimento.  Lat. 

Solo.  Pino,  lib.i,  §.7,  Trató  conmigo  de  cf- 
cribirlc  un  billete , no  que  primero 

que  Jo  dctcrminaíTc  por  U obra,  le  vi  fufpi- 
rar  y gemir.  Montes,  Coüi,  £1  Caballero  de 
piaedo.  Jorn.j. 

Quitrtn  ntAtarme  y y yo  d'^9 
perjuicio  no  me  p ire 
h muertfy  baJÍA  tonftjflir. 
ellos  rtfponien,  no  obdante. 
OBSTINACION,  f. f.  Pertinacia,  porfía, tera 
quedad  en  el  ánimo,  y pcrlcverancia  en  el 
error.  Viene  dcl  Latino  Ob^inatio , que  fígnU 
fica  ede  mifmo.  S^Av.Coron.Gor.tom.i.Año 
529*  Todo  lo  padezco  con  humildad  y pa-, 
ciénciai  pero  con  ella  le  irrito  mas,  porque  lo 
juzga  por  obJliimiQn  mia.  Sons,  Hift.  Nuev. 
Efp.  lib^..  cap.5,  Dió  mueftras  de  no  recono- 
cer fuperiór  en  fu  diftríco  : y fe  quedó  en  fq 
ohfiinAcióñy  hecha  ya  porfía  la  inobediencia. 
OBSTrNACiüN.  Vale  también  dureza  6 tenaci- 
dad de  las  cofas,  con  que  rcfiftcn  ala  aclivi-i 
dad  del  agente,  Lat.  VertinAth.  Obfiinotio^ 
Mend.  Vid.  de  N.Scnora,  Copl.273. 

Al  Cielo  niegi  U tierra 
U iifiineÍAy  prefumiendo 
^i^antes  obftinaciónes^ 
on  jiyrÚBudes  de  bitlo, 

Ba  pus.' 
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OtsTiN  ADAWENTS.  odv,  dc  fflodo*  Tctca  y por- 
fiadamente , con  pertinacia  y tenacidad  en 
el  ánimo.  hz\,ObJiifíati,Ptftiná€ÍUr»  Acost» 
Hiít.  ind.  Ub.7.  cap.26.  Porque  los  Indios  les 
fueron  figuiendo  obJUnúdémtnU  dos  6 tres 
dias. 

OBsTINADISSIMO,  MA.  adj.  fupcri.  Mui  por- 
fiado, necio , y terco  en  deponer  fu  opinión, 
ánimo  ü intento.  I.ar.  Valdt  ptrtinax.  DuriftU 
BARF.N,Ciucir.  de  Fland.  lib.  tt.  pl.  141. 
Pero  todas  ¡as  iiiüandas  de  los  Cabos  fue- 
ron dcfpreciadas  con  obfiínádifiim»  rcfolu- 
ción. 

OBSTINARSE.  V.  r.  Manicncrfe  cnfurcfolu- 
cion  y tema,  potíiar  con  necedad  ypettini- 
cia  , fin  vencerfe  á los  ruegos  ó amoneftacio- 
nes  razonables.  Y mas  propriamente  le  dice 
dc  los  pecadores , que  le  niegan  alas  perfua- 
fiones  cbriiVianas.  Lar.  Obftinari , que  es  dc 
d«ndc  viene.  Ov.Hift.Chil.  lib.d.  cap.io.  Le 
pidió  licencia  para  ir  en  perfóna  á ablandar  el 
duro  pueblo,  que  tjiabá  cmpcdetiiido  y objii- 
nado  en  fu  rebeldía. 

OBSTINADO,  DA.  part.  paCT.  del  verbo  ObftU 
narfe.  Porfiado,  temólo  y pertinaz  en  fu  dic- 
tamen 6 rclolucion  mala, 6 en  no  dcxac  fu  ma- 
la vida.  Lai.Ü¿^m4/«i.Prrri»jaf.CoRN.Chron. 
lom.  5.  Hb.  3.  cap.51.  Afsi  diípuío  como  fu 
doctrina  qucdallc  confirmada  con  abundan- 
cia dc  milagros,  dc  que  rcfultabanconvcrfio- 
nes  admirables  de  obftinado$  pecadórcs«M£ND^ 
iVid.de  N.Scñora,  Cüpl.402. 

A juceUJiiúl  entrada, 
hn  triumpbo  y recibimhntOf 
Lo  infenfiblt  y lo  obíUnado 
Taee  vtftiio  de  afeíios* 

OBSTRUCCION,  f.  i,  term.  Médico.  Impedi- 
mento en  las  vías  del  cuerpo  del  animal:  el 
qual  ic  caufa  dcla  abundancia  ó qualidad  de 
humóres  que  las  tapan , ¿ impiden  el  tránfico- 
'Lax.Ob^ruéiio.  ObduéUo* 

OBSTRUIR.  V.  a.  Cerrar  y tapar  las  vias del 
cuerpo  del  animal:  lo  qual  hacen  algunos  hu- 
mórcs,dc  forma  que  impiden  el  curto.  Es  voz 
ufada  de  los  Médicos.  Lat.  Obftrutre,  Zabal» 
Dia dc  Ficít.  part.  1.  cap.i 3.  (¿ando  ellas  ac- 
térias  fe  ciegan  ófco^^riiy/ff , es  dc  vapores 
que  fubendcl  cuerpo , y fon  incncñcr , para 
obftruirUi  ó cegarlas  , mui  pocos  vapores, 
porque  fon  unas  vías  muiangoílas* 
OüSTReiRSE.  Por  femejanza  vale  ccrracfc  y ra- 
p.irfc  algún  agujero , grieta  ü otra  cofa , mo- 
tivado üc  algo  que  fe  interpone  c impide  el 
trániito  de  qualquicr  materia  , como  aire 
agua&c.  LAX,ObJirm.Obduei.  AcosT.HiR.Ind. 
lib.3,  cJo.iS.  Que  con  el  agua  fe  tapan  y obf- 
fruyen  los  agujeros  y aperturas  déla  tierra, 
or  donde  había  dc  exhalar  y delpcdic  las  cx- 
alaciones  calidas  que  reengendran. 

OB  I ENCION.  r.  f.  La  acción  dc  obtener:  y afsi 
fe  dice  la  obtención  de  un  beneficio  u pre- 
benda. Lar.  Obtentio. 

OBTENER,  v.  a.  Alcanzar, confeguir  y lograr 
alguna  cofa  que  fe  merece  , ó lólicita  y pre- 
tende. Viene  del  Latino  que  íignifi- 

ca  cRo  milmo.  Lat.CoAyrj«/.Ov.HiR.de  ChiJ« 
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lib.j.cap.j.  En  quanto  al  rigor  de  los  exám»- 
nes  y pruebas  para  ebttiur  el  grado , en  nin- 
guna parte  mas  exaélas.  EtcueR.  Var.Not. 
Varied.  5.  Hdiodo  obtltnt  tras  Homero  íe- 
gundo  lugar  entre  Poetas  Griegos. 

OuTENER.  Se  toma  también  por  tener , confer- 
vat  y mantener.  Lit.Htbfri.Couítto.  fob.las 
3 oo.Cop.  3 4.E  como  la  tierra  obiengt  lugar  dc 
centro  , y lea  como  centro , puerta  en  el  me- 
dio lugar  de  toda  la  machina  de  erte  mundo. 

OBTENIDO,  DA.  part. pal!',  del  verbo  Obtener 
en  fus  acepciones.  LM.Obtintai. 

OBTENTO.  f.  m.  Voz  de  la  Cancelaría  para 
íigniñear  ios  Beneficios,  Cur.itos,  Préllamos, 
Canongías,  &c.  que  fon  congrua  de  los  Eclc- 
íiárticos:  y afsi  vale  lo  mifino  que  renta  Eclc- 
llartica.  Es  voz  Latina  0¿/r.rur.  Colmen.  Ef- 
ctit.  Scgob.pl.  744.  Pafsó  á Roma  á pretender 
algún  obtnto , con  que  furtcntar  la  vida  en 
fofsiego. 

OBTESTACION,  f.  f.  Proterta  ó amenaza 
que  fe  luce  á alguno  , conjurándole  con  ra- 
zones , y otros  motivos , que  le  pctfuadan  y 
convenzan  á exccuiar  lo  que  fe  le  ordena.  Es 
voz  de  poco  ufo,y  tomada  del  Latino  Obttfit- 
tio.  Navarr.  Man.  c.vp.  13.  num.51.  En  vir- 
tud dc  fanta  obediencia  maDdamos:ó  fú  la  »b- 
ufttción  del  juicio  Divino. 

OBTUSANGULO.  adj.  que  en  la  Geometria  fc 
aplica  al  triángulo  que  tiene  un  ángulo  ob- 
tüfo.  Dicefe  también  Ambiigúnio.  Lat.Oita- 
/.«¿■/ai. Kres.  Elcra.  lib.i.Dcfin.27.  Laque 
un  obtufo  , triángulo  obiuJin¿ulc  ó ambligo-, 
nio,  como  la  figura  C. 

OBTUSO, SA.  adj.  Lo  que  cft.í  fin  punta.  Lat. 
Obtmfui, a,  »i».  Solis  , Hift.  Nuev.  Eíp.  lib.  3. 
cap. 10.  Una  mitra  de  oro  ligero  , que  por  de- 
lante remataba  en  punta,y  lamitád  poftetior, 
algo  mas  obtúft,  fe  inclinaba  fobre  la  cerviz. 

OcTuso.  En  la  Geometria.  Veafe  Angulo. 

OBVENCION,  f.  f.  Provecho  cafuál , ó que  fo- 
breviene  al  principal  útil  dc  alguna  cofa.  Es 
del  Latino  OioaortR,  que  (ignifica  cftomifmo. 
SoLoaz. Polit.  lib.z.  cap.za.  Principalmente, 
quando  de  otras  rentas  , obvtiKÍónei , limof- 
nas , ó bienes  Eclcfiáfticos  , tiene  el  Clero 
lo  que  pueda  bailarle  pata  íu  decente  fuf- 
tcnto. 

OBVIAR.  V.  a.  Evitar  , huir,  apartar  y quitar  de 
en  medio,  lo  que  puede  Ict  contrario,  ó tener 
inconvenientes.  Viene  del  Latino  Obviare, 
que  fignifica  falír  al  encuentro.  Lat.  Ociurre- 
re, Vitare,  NAVARR.Man.cap.24.num.21.  Pa- 
ra obviar  á tal  daño  , fe  debe  denunciar  al 
Juez,  Ov.  Hift.Chil.  Iib.8.  cap.iá.  Por  ubi  iar 
mayores  daños,  fe  huvo  de  coiidefccndct  con 
fu  inftáncia. 

OBVIADO  , DA.  part.  palT.  del  verb.  Obviar. 
Lo  afsi  evitado , y apartado  dc  delante.  Lat. 
Vitatas, 

OBVIO,  VIA.  adj.  Cofa  que  fe  encuentra  ó po- 
ne delante  dc  los  ojos.  Es  del  Latino  Obviar, 
que  fignifica  efto  mi(mo,SART.P.Suarcz,Ub.a. 
cap.i.  No dcfdcñandofc  aquel  elevado  en- 
tendimiento, dc  abatir  fus  vuelos  y difeurfos, 
á las  materias  mas  óbviaJ , y proporciona- 
das 
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dis  con  U ruda  intcUgéncla  de  los  que  le 

oían. 

OBYECTO,  f.  m.  Lo  mifmo  queObjeccion  6 
replica.  Es  \ oz  Laitna  y de  poco  ufo.  Villa- 
lüB.  l*robl.  Dial.i.  Digo  que  no  foi  obliga- 
do de  retponder  á iodos  los  obytiiot  que  en 
elle  cafo  me  pulieren. 

OBYECTO,  T A.  adj.  Intcrpucfto, intermedio* 
pudlo  delante.  Es  voz  Latina  y (in  ufo.  Lar» 
UbjfihtSy  a,  um,  CoMEND.  fob.  las  300.  Copl. 
lOp.  Hai  también  mucha  diferencia,  fi  el  Sol* 
quando  nafee  o fe  pone,  tiene  iguales  los  ra-* 
yos,  6 ella  variado  con  alguna  nube  obyc¿h» 
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OCA.  f.  f.  Lo  mifino  que  Ganfo  ó Anfar.  Es 
voz  tomada  det  Latino  baxo  Auta,  LzuAr^tr* 
B.  ARGENs.Rim.  pl.281. 

Lat  torpes  ocas  y fylvefius  patos, 

T ¡os  msttl’es  pichones,  ¡os  paiómos. 

Oca.  Se  llama  también  cierta  raíz  dulce,  larga 
y gruelVa  como  el  dedo  mayor  de  la  mano» 
Hallare  en  el  Perú,  y fe  come,  6 frerca,6  paf- 
fada  ai  Sol,  ó en  guifados , y entonces  fe  lla- 
ma caví.  Lax.Peraana  radix , fe  dicsj»  Inc. 
GARCiL.Cotncnt.part.  i.lib.  8.  cap.  to.  Hai 
otra  que  llaman  oea  : es  de  mucho  regalo : es 
larga  y grucíl'a  como  el  dedo  mayor  de  la 
mano. 

Juego  de  la  Oce.  Cierto  juego  que  e(ti  pintan 
do  en  UD  mapa  en  forina  de  ovalo , con  fe- 
fenta  y tres  calUlas , que  vio  fubiendo  defde 
el  número  primero,  y todas  U$  que  cuentan 
nueve  tienen  pintado  un  ganfo,  y tiene  otras 
fíguras  en  varias  cafas,  como  fon  Puente, Po- 
zo, Barca , Muerte.  Juégafe  con  dos  dados* 
y í^eon  ván  faliendo  los  puntos,  vá  corrien- 
do el  juego,  que  cada  uno  Céñala  con  un  tan- 
to en  el  pumo  donde  ha  llegado.  £1  que  cae 
en  la  cau  de  la  Oca  palla  otros  tantos  pun- 
tos como  ha  echado.  £l  que  en  la  Puente 
paga  y pa(Ta  al  numero  12.  El  que  en  el  Po- 
zo ó la  Barca  , fe  elU  allí  halla  que  otro  le 
faca,  y el  que  en  la  Muerte  , vuelve  i empe* 
zar  de  nuevo.  Hafe  de  acabar  con  el  núme- 
ro 53.  y el  que  palia  de  él  con  los  puntos 
vuelve  á retroceder  tantos  como  excede, 
hada  que  da  el  punto  con  la  última  cafa, que 
gana  el  juego.  Lat.  LmcIms  fe  di£ius,ex  arifs^ 
re  depiSio» 

OCAL,  adj.de  una  term.  Epitheto  que  fe  dá 
á cierto  genero  de  peras  6 manzanas  mui 
guÚofas  y delicadas : y diccCovarr.  que  es 
nombre  Hebreo,  que  vale  comida.  Lat.  P/W 
fpeeieiyfs  dicla. 

Ocal.  Se  llama  también  el  capullo  que  forman 
dos  ó mas  gufános  juntos : y afsi  llaman  á la 
Teda  que  fe  hace  de  ellos.  Lat.  Bombyess  foU 
Ueuius duplieatts  fíis  contextm,  Recop.  lib. 
tit.12. 1.24.  Ni  mezclen  la(fcda)ñna  con  la 
que  llaman  oeái  ó redonda,  en  telas  ni  en  otra 
cofa  alguna. 

OCASION,  f.f.  Oportunidad  ó comodidad  de 
tiempo  ó lugar,  que  como  acáfo  fe  ofrece, 
paraexccQtai  alguna  cofa.  Viene  del  Laúuo 
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Oeeafli,  que  fignifica  ello  mirmo.  Ribao.  FL 
Sane!.  Vid.  de  S. Juan  Damalceno,  Dicicndo- 
Ic,  que  fi  él  no  fuera  tan  amigo  de  paz , y de 
guardar  fu  palabra,  tenia  ahora  buena  ora- 
Ji4Ín  para  hacer  la  guerra. 

Ocasión,  Vale  también  canfa  ó motivo  porque 
fe  hace  alguna  cofa»  Lat,  Cj«/a.  An/a,  Oecafio, 
Cesp.  Gerard,  part.i.  difc.3.  Cuya  defordeti 
llegó  a tan  efcandalufo  elládo,  que  ha  dado* 
á láquc  al  prcfenic  en  mi  reconocéis , or*. 
fián  y principio  mas  que  luticicnrc. 

Ocasión.  Significa  también  peligro  ü ticfgo* 
Lat.  PrrirM/«M.  Diferimtn.  Ribao.  F1.  Sanct* 
Vid.  de  S.  Domingo  Conf.  No  tieis  vucllra 
limpieza  de  ocafónts,  que  qualquicra  es  gran<^ 
de  para  dellruíros. 

Ocasión.  Se  toma  también  por  tiempo  opor- 
tuno, fazón  y coyuntura»  LzxXtmpm,  Oppor* 
tunitas.  OfíJ^9,  Sons, Hift.de  Nucv.Erp.fib.3* 
cap.16.  Gobernaban  ellos  la  gente  de  fucar- 
go  en  la  ocafán,  dependientes  del  Capitán 
Gcnerál  á quien  obedecían. 

Ocasión  próxima.  Llaman  losTheólogos  Mo- 
raliftas  aquella,  en  que  pacllo  alguno  volun-r 
tariamente,  licmprc,ó cali  liempre  cácenla 
culpa : por  lo  qual  induce  grave  übli|ación 
en  conciénda  de  evitarla.  Lac.  Ouafo  pro-: 
xima. 

Ocasión  remota.  Llaman  los  Moraliftas  U 
contradiftinu  á la  próxima , que  de  luyo  no 
induce  á pecado,  por  lo  qual  no  hai  obliga- 
ción grave  de  cviiarU.  Lar.  Oeeafo  remota. 

Afir  la  oeafión  por  la  melena,  ó por  ios  cabellos* 
Phrafc  que  vale  ufar  á fu  tiempo  de  la  opor- 
tunidad que  fe  ofrece  delante , para  hacer  6 
intentar  alguna  cofa*  de  que  rcfulta  prove- 
cho y utilidad,  y de  la  omiUtón  mucho  daño* 
Lat.  Qieafionem  arripere.  Fuenm.S.Pío  V.f.85. 
Afirán  por  la  meténa  U o<afón,y  clgrimirán  Us 
armas  oprimidas. 

Ko  perder  ocafióm  Phrafc  que  fgnifica  cftac 
atento  y vigilante,  para  aprovcclurfc  de  to- 
das las  circunftándas  y oportunidades  que 
pueden  ofrecerfe,  favorables  para  el  logro 
de  lo  que  fe  defea.  Lat.  Oieafoncm  arripere, 
Tempore  vel  opportunitate  jtut,  Solis,  Hift.  de 
Nucv.Eíp.  Iib.3»cap.i8.  Bcrnal  Diaz  del  Caf- 
tillo,  que /19  pierde  oeafión  de  incroduclrfc  4 
invcniór  de  las  rcfolucioncs  grandes  , dice 
que  le  aconfejaron  cfta  piiúon  él  y otros 
Soldados. 

poner  c\\  oeafión.  Vale  poner  á alguno  en  rícf- 
go  ó peligro,  ú provocarle  é incicarle.  Lar« 
In  dijerimen  addueere , vel  provocare,  Qau/am 
daré, 

Vonctic  en  oeafión,  Pliralc  que  ftgnifica  andar 
bufeandu  los  ricfgos  y peligros , metiéndole 
en  los  calos,  que  pueden  traher  riñas  y pen- 
dencias. Lar.  rerieulum  quarere^  amare.  Cerv* 
Quix.  tom.i.  cap.i.  Deshaciendo  codo  géne- 
ro de  agravio,  y poniendofe  en  oeafiónes  y pe- 
ligros. 

Tomar  oeafión,  Bufear  ó tomar  motivo  para 
cxecutar  alguna  cofa.  Lat.  Anfam  arripere.  vel 
Caa/am  quarere,  Cerv.  Qulx.  tom.  i.cap.  i. 
Pe  donde  (como  queda  dicho)  toutaron  oea- 

fiCn 
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fion  los  Aiitóres  de  tan  verdadera  híflor¡a,que 
lin  duda  fe  debía  de  llamar  Quixada  y no 
Qudada. 

La  acifiún  hace  al  ladrón.  Reír,  Veafe  Ladrón. 

Quien  quica  la  ocafión  quita  el  pecado.  Refr.  que 
aconlejale  huya  de  los  tropiezos,  para  evitar 
los  daños.  Lat. 

Si  fumum  vitan  vtlií  ftJiinguHa  fismmMm: 
ProxífMá  Jíjgranti  ftrvti  igne  manuí, 

pCASlONADliSiMO  , MA,  adj.  lupcrl.  Mui 
ocaftonado,  provocativo  ó pcligrofo.  Lat, 
Véiidg  provocafu  , vti pcriculofuí,  Espin.  kscud, 
R¿lac.  j.  dcCc.i  2.  De  manera  que  el  rato  que 
cftaba  fuera  del  calabozo  , no  le  podía  vivir, 
que  rcalmcnre  era  maiciaí , y oiaJionAdifiimo 
para  que  fe  pcrdicllcn  todos  con  el. 

OCASIONALMENTE,  adv.  de  modo. Por  oca- 
fion  ó contingencia.  Lar.  O«.i>ío»r  datA  vtl 
obUta,  Ptr  éceidfnt.  MoRBT,AnnaUibw)^cap.i. 
mim.;.  Ercciiurcs  furaiWros,  vednos  a aque- 
lla edad  , que  en  fus  miímas  colas  doméílicas 
no  mui  cumplidos  , en  las  nucllras  apc'nas 
oea/ionjlmtntt  y de  pallo  tiran  alguna  breve 
linea. 

OCASIONAR.  V.  a.  Ser  caufa  ó motivo  para 
que  fuceda  alguna  cofa.  Lat.  Anfam  prxhfri, 
Occéfiofum  dart  y vtl  sAufam,  Ov.  Hilt.Chil. 
Jíb.2.cap.2.  También  fu  gran  mole  y 

extendida  largueza,  otro  mayor  engaño,  que 
fue  juzgarla  por  tierra  ñrme. 

Ocasionar.  Se  roma  afsimirmo  por  mover  ó 
excitar.  Lar,  M^oére. Provocare,  N i ereu  R.Phi- 
lof.Cur.  Ub.3.cap.7,  Ni  fue  fácil  oca/ioturl^ 

Íbantafia,  como  quando  en  las  entrañas  de 
OS  animales  Ce  han  hallado  calabéras  efcult 
pidas  , cruces  , y otras  fcñalcs  myñcriofas. 
OcASiuNAR.Vale  también  poner  en  ricfgo  o pe- 
ligro. Lat.  Jn  dijcrimtn  aiductrt,  Ptriculum  iis. 
ftrre. 

OCASIONADO,  DA.  part.paíl'.  del  verbo  Oca- 
líonar  en  fus  acepciones. Lat.C4«/jr»/.RiBAD. 
FUSancl.  Vid.  de  S.Fcrnando.  La  Reina  Do- 
ña Bcrenguda , temiendo  los  rompimientos 
que  podía  haber  en  Callilla , oaJtanAdoi  dei 

Conde.... convoco  Cortes  generales  en 

Valladolid. 

Ocasionado.  Vale  también  provocativo  , mo- 
Icrto  y mal  acondicionado , que  por  lu  natu- 
ral y genio  , d.í  ficiljncnte  caufa  á ddlazóncs 
y ruinas.  Es  Hifpanifino.  \^^uCaufovtpr4b<ns, 
Provocáns. 

OCASO,  f.  m.  El  defeenfo  ü ocultación  de 
qualquier  Adro  por  el  Horizonte.  Elle,  ab. 
íolutamente  y lin  otro  rcfpedo  » fe  llama 
Ocafo  Artronómico.Tofc.  rom.y.pl.yj.Lac, 
Occjfuí. 

Ocaso.  Se  llama  también  aquella  parre  del  Ho- 
rizonte , por  la  qual  fe  pone  y oculta  el  Sol, 
J^it,0cca/as,0{ci^ns,  Salas,  Sob.  MeL  lib.j. 
cap,6.  Elle  mayor,  con  el  aumento  de  otros 
tíos , dcfpiics  que  ha  corrido  algún  trecho  de 
la  parte  Oriental  hacia  el  Ocáfo. 

Ocaso.  Se  toma  muchas  veces  por  la  muerte, 
hat.OrcAju!, 

pCAso  Poético.  El  Ocdfo  de  qualquicr  Adro 
con  rcfpcdo  al  SoL  Ede  fe  divide  cu  Helíacoj, 
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Cófinico  y Acronyfto.  Veafe  en  cftas  voces, 
Lat.  Occafiii  Potticut. 

OCCIDENTAL,  adj.de  una  term.  Lo  que  per- 
tenece al  Occidente. Lat. Üv.l  lili. 
Chil.  lib.a.  cap.i.  Fueron  boxeando  toda  la 
tierra  de  el  fuego , halla  que  habici.dola  ro- 
deado , volviendo  al  Norte  , airibaron  á la 
boca  Oícidtñtil át\  Ellrccho  de  Magallanes. 

OcciDBNTM.  Es  uno  de  los  vatios  cpithétos 
que  los  Alltülogos  dan  al  rcrcct  Quadrante 
del  Thema  Cclcile.  Tolc.toni.p.  pl.408.  Lat. 
Quédrant  Qscidentale, 

OrcioENTALiis.  Se  llaman  los  Planct.is , quando 
fe  ponen  dd'pucs  de  puefto  el  Sol.  Llamanfe 
también  Vefpcrtíno,».  Tole.  tom.  7.  pl.  5-7. 
\.ii. Plémtt  OtcidtntaUi, 

OCCIDENTE,  f.  m.  La  parte  del  Horizoiitc 
por  donde  fe  pone  el  Sol , y todos  los  dcni.is 
Allros.  Llámale  también  Poniente.  Lat.  (Jc- 
cidtni,  Rib.d.  F1.  SanCt.  Vid.  de  S.  Fernando. 
Notaron  delpucs  los  que  afsiftian  al  llcy.que 
ellaba  al  milmu  tiempo  en  oración , vueltos 
los  ojos  al  Oaidtnti, 

Occidente.  Se  llama  también  aquella  parte  de 
la  tierra , que  rcfpeao  de  nueftra  habitación, 
cae  liácia  donde  le  pone  el  Sol.  Lat.Otcidtmta- 
Ui Philof.  Cur.  lib.  3.  cap. 4. 
Los  Bárbaros  mas  rdabidos  del  Occidente  fe 
paitaron  lin  Zodiaco,  lin  Signos,  lin  Confíela^ 
Clones,  y aun  lin  Planetas. 

OCCIPITAL,  adj.  de  una  term.  que  fe  aplica  i 
uno  de  los  catorce  huellos  que  tiene  el  calco 
de  la  cabeza , el  qual  cllá  en  el  colodrillo. 
Fórmafe  la  voz  de  la  Latina  Quifut , ith , que 
íignifica  colodrillo.  Lat.  Üi  otcif.th.  F*ag, 
Ciriij.  lib.  i.cap.  33.  El  fexio  cftá  por  detrás, 
dicho  Oaifüdl , y hueflb  del  colodrillo. 

OCCISION,  f.  f.  Muerte  violenta.  Viene  del 
Latino  Oesifit,  que  Iignifica  lo  mirmo.MARQ. 
tiob. lib.  I. cap.14.  Por  ello  hcdicho,  que 
quedando  la  innocencia  en  pie' , fetá  licita  la 
oicijicn  en  algún  cafo,  y mentir  en  ninguno  lo 
feri. 

OCCISO,  SA.  adj.  Muerto  violentamente.  Lat. 
Oecifai. 

Tañer  de  oicifa.  Phtafe  ufada  en  la  montería, 
que  fignilica  avilar  con  la  bocina  eliat  nmer- 
ta  la  res  que  fe  pctfeguia.  Lat.  Pir,  otift  but- 
t'mdfignumdurt.  .\¡ont.  deeR.  D.  AE.llb,  i. 
cap.6.  Qiialquict  Montero  que  iraxierc  ó ma- 
tate el  vcnáiio , (i  tovicrc  bocina , que  tangt 
dt  occ¡/a..„..e  defpucs  que  bovitrt  tahido  dt  oc. 
‘ifo , que  pteguote  con  la  bocina  ú de  pa- 
labra. 

OCEANO,  f.  m.  Aquel  grande  y dilatado  mar, 
que  rodea  toda  la  tierra.  Divídele  en  quaito 
partes  principales,  ú Océanos  particulares : el 
Océano  Atlántico  ü Mar  del  Norte  , el  Occa- 
»o  pacifico  lí  Mar  del  Sur  , el  Océano  Flypcr- 
bótico,  y el  Océano  Aulltál:  los  qnaics  fe  I iib- 
dividen  en  otras  partes  menores,  cuyos  noni- 
btes  fe  toman  de  laslictias  que  bañan  con 
fus  olas.  Tofe.  tom.  S.  pl.  i8<!.  y 2J1.  Viene 
del  Latino  Ocunus , por  enya  razón  debe  cf- 
cribirfe  con  una  lola  C , aunque  los  mas  la 
duplican.  ARCENS.Maluc.lib.  i.pl.  5.  Lnttó 

Ga- 
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Gama  por  el  Oehncycn  la  demarcación  Ponu- 
f*uela,  donde  hallo tantos  Reinos. 

Océano.  Metaplioricamencc  fe  ul'a  muchas  ve- 
ces para  cxpreílar  las  colas , que  no  puede 
ponderarlas  la  lengua  por  íu  grandeza  o im- 
incnlidad.  Lat.OrMUfi/.FRtL.uE  GitAN.Synib. 
part.i.cjp.j.  Masivos,  gran  Mar  Océano^ 
quien  podrá  rodear  ? Eterno  fots  en  la  dura- 
ción , inñnito  en  la  virtud  , y fuprémo  en  la 
iuriíUiccíon. 

OCHA,  í'.  f.  Lo  mifnio  que  Odava.  Quev*  Orí. 
Canr.i. 

Di¿o  que  tutnta  oviUoi  dt  fuctjfos^ 
fon  qtit  nos  dio  confuja  U tntmoriat 
que  en  Us  ochas  que  vtis  defjrrebujo^ 
fon  verja  jueito  y son  efislobruxo^ 

OCHAVA,  f.  f.  La  oclava  parce  de  la  onza  y de 
Ja  vara:  y también  lo  era  en  algunas  monedas 
antiguas.  Lar.  OÜ^VApArs  uneueveimenfurd, 
Ch&on.Gen.  part.  4.  cap.  £ valic  la  libra 
del  trigo  , alsi  en  grano  > un  maravedi  c 
o:bávA, 

Ochava.  Vale  también  lo  miftno  que  octava. 
Oy  tiene  poco  ufo,  Chon.del  R.  D.  Juah 
el  II.  año  39.  cap.  1 1 1,  El  Infante  le  partió  en 
las  OebávAs  de  Pafcua,  c fuede  para  el  Rey  de 
Aragón. 

OCHAVADO  , DA.  adj.  que  fe  aplica  á lo  que 
edi  formado  con  ocho  lados  y ángulos  igua- 
les : y oTsi  fe  dice  Plaza  ochavada » Jardín 
ochavado.  Lar.  in  o£ÍAn¿^ulumform4ttts^ 

OCHAVAR.  V.  a.  Formar  algún  cuerpo  en  fi- 
gura ochavada.  Es  voz  de  ios  Architeflos. 
Lat.  ín  o¿languÍum  formArt» 

OCHAVARIO,  í.  m.  Lo  mifmo  que  odavário, 
Yá  no  tiene  ufo.  Lao.  Diofe.  lib.  i.  cap.  28. 
Y paitado  otro  ocbAvário , tornarás  á mover  el 
azéirc,  como  primero  hecide. 

OCHAVO,  f.  m.  Motiéda  de  Cadilla  hecha  de 
cobre  , con  un  Cadillo  en  la  cara  y y un  León 
en  el  rcvecfo.  Vale  dos  maravedís , 6 la  mi- 
tad de  un  quarto.  Llamóle  afsi  por  1er  la  oc- 
tava pane  de  una  moneda  antigua  que  valia 
quairo  quartos.  ajsis  Wfpánttiy 

CsRv.Nov.i.pL4.  En  rantoque  bailaban,  U 
vieja  pedia  limofna  i los  circundantes , y llo- 
vían cu  ella  ochávoi  y quartos. 

OCHENTA,  adj.  que  fe  aplica  al  número  que 
fe  produce  del  diez  multiplicado  por  el  ocno. 
Lat.  Oeloginta.  Moñ.  Vid.  de  S.  Carlos » lib.  2. 
cap.i.  Había  carecido  el  Arzobifpado  de  Mi- 
lán ocbentj  años de  la  prdcncia  de  iu  Ar- 

zobifpo.  Yep.  Vid.  de  S.  Tcr.  lib.  a.  cap.  ly. 
Que  porfer  tanta  la  ncccísidad,  y el  número 
de  las  Rcligiofas  tan  grande  , que  pallaban  de 
era  mucha  la  coda. 

OCHEN  r.\L.  adj.  de  una  term.  Lo  mifmo 
que  Oclogcnário.  Trahcíc  el  P.  Alcali  en  la 
Vocabulario.  Lat.  OtU^enarius» 

OCHENTON  ,ONA.ad;,  que  le  ufa  hablando 
de  la  perlóna  que  tiene  ochenta  años : y por 
lo  regular  fe  dice  dcl  que  los  teprefenta,  aun- 
que no  los  tenga : y afsi  fe  dice  es  yá  un  viejo 
ochentón.  Es  voz  del  edilo  fiimiliar.  Lat. 
OíioienArius, 

OCHO.  Número  que  fe  produce  del  quatro 
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multiplicado  por  el  dos. Viene  del  Latino 
que  lignítica  lo  mifmo.  Nieremb.  Vid.  de  S, 
Úorja,  lib.4.cap.i  I.  Afsí  lo  habéis  de  hacer, 
aunque  fea  por  oebo  días,  como  íi  el  cargo 
huviclVc  de  l'er  perpetuo.  Moro.  Hid.dc  Scv. 
lib.i.cap.4.  Lase^l/ode  aquellas  PoblacióncS 
eran  Colonias  Kom.inas. 

Ocho.  Se  toma  por  la  quarta  parte  de  un  quar- 
tiJlodcvino.  Ulálccdavoz  en  el  Reino  de 
Sevilla.  LitrnSextaria  quirtj. 

Dar  con  ios  oebot  y nuexes.  Piirafe  que  vale  de- 
cir á uno  quanco  fe  ic  ofrece  , i'obrc  alguna 
queja  que  fe  tiene  de  el , explicándola  con  pa- 
labras  fenfibles.  LzuConoitHí  onerare, 

OCHObEN.  f,  m.  Elpccie  de  moneda  antigua 
que  era  el  fueldo  menor : y porque  v.ilia  un 
dinero  y dos  meajas,  qt!e  eran  ocho  mea- 
jas, fe  le  dió  el  nombre  de  ochosén.  Moya, 
Arlchin.  lib  .8.  cap.  20.  Lar.  MinutiJHmm  fo^ 
¡idus, 

OCIAR.  V.  a.  Divertir  á alguno  dcl  trabajo  crt 
que  eílá  empicado , haciéndole  le  cnrrecen- 
ga  en  otra  cofa  que  le  Jdéitc.  Tiene  poco 
ufo.  Lat.  D/c/rrtrrr  , vti  ¿bjlrébere  d negotio, 
Pant.  Rom.i. 

yoiy  pues,  oy  me  permití  Jy 
que  un  rato  e/ócicn  libYos 
mis  vtrjoiy  que  d vutJh  AjombrA, 
de  mueba  luz.  falen  neos. 

Ociar.  Vale  tambico dexar  cl  trabajo , darfe  al 
ocio.  En  cüc  fcniido  es  verbo  neutro.  Ufafe 
también  como  recíproco  , y tiene  poco  ufo. 
Lat. Oti^r/.  Lvcen.  Vit.bcat.  f.  5.  Ucn  dicea 
que  los  Reyes  y Principes  pueden  aur , rc- 
polar  y tomar  cl  lucúo  á fu  voluntad.  Pelmc. 
Argén,  part.i.lib.j.cap.5.  Que  no  podía  de 
aquel  modo  fatigada , otiarfe  para  otras  conü-: 
dcraciór.es. 

OCIO.  I.m.  Cesación  dcl  trabajo , inacción  6 
total  orniision  de  hacer  alguna  cola.  Viene 
dcl  Latino  Osium.  Comeno.  Rb.  las  300. 
Copt.y.  Fue  hombre  mui  afeminado , Edado 
á mugeres,  entre  lasqualcs  galló  vilmente 
fu  vida  en  áríoe  Irvmcia.  Alfar,  part. 2.  Iib.3* 
cap,y.  Es  amor  una  palsion  de  lucúra,  nacicU 
del  ¿cío,  criada  con  voluntad  y dineros. 

Ocio.  Se  toma  también  por  diveriión  ü ocupan 
ción  quiera , crpccialmente  en  obras  de  inge- 
nio : porque  chas  le  toman  regularmente  por 
defeanfo  de  mayores  tarcas  : y afsi  cl  Conde 
de  Rebolledo  llamó  Ocios  á fus  Poefias.  Lar. 
Otium.Vjseatio, 

Enrregarfe  u darfe  aUr/o.  Abandonatfc  y darfe 
2 la  vida  holgazana , cmplcandofe  lolo  en  vi- 
cios, torpezas  y delitos.  Lat.  DeUciis  0"  otio  ft 
trjdere. 

OCIOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Sin  acción  6 
cxcrcido.  Con  quietud.  L.ir.  Otiosé.  Aval, 
Caid.de  Princ.  lib.  2.  cap.  iz.  Deipcnderel 
tiempo  oeiofjmente  íin  hacer  ninguna  virtud, 
Saav.  Empr.d.  Como  lo  hizo  cl  Rey  de  Ara- 
gón Ü. luán  el  Primero  , que  con- 

lumia el  liempo  en  la  Pocha. 

OciosAxiENTE.  Valc  tambícn  finfruto  ni  utill-i 
dad.  Lat.inJ'ruésuvii*  ínutHiter, 

pClOblDAD.  i.f.  E^l  vicio  de  perder  ó gallar 

cl 
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el  tiempo  inútilmente.  Lat.  Ottum,  Coiiyfi 
Chron.  iom.3.  lib.3.  cap. 63.  Porque  fu  avari- 
cia, para  no  darles  limoiiia , culpaba  íu  men- 
diguez, con  la  torpe  nota  de  odojidád  y pol- 
tronería. 

Ociosidad.  Se  toma  también  por  el  efedo  del 
ocio : como  Ion  palabras  ociólas , juegos  y 
otras  divcríioncs.  Lat.  Kerira  otiofiiVcl/a^a. 
P.  Sant.Tkr,  Int.Amig.  Conf.^ . Mot.  3.  Di- 
ces que  eres  mucho ; íi  ce  acordaras  de  Dios, 
vieras  aUiquanpoco  eres : entonces  te  avU 
Tira  tu  nada  de  la  oáojidád  de  tus  voces. 

1.a  es  madre  de  los  vicios.  Reír,  que 

aconfeja  eüemos  empleados  liempre  en  co- 
fas miles  y honeiias  , para  no  fer  oprimidos 
de  nueftras  pafsiones.  Lar. 

Criminií  tft  mMtr^  vitii  tfi  ignavia  nutrixi 
Otiéji  tollas  tollitur  omm  ntalum, 
peloso,  SA.  adj.  La  perfona  que  cftá  fin  triw 
bajar  6 hacer  alguna  cofa , 6 lo  que  no  tiene 
ufo  ni  cxcrcicio  en  aquellas  cofas  que  le  de- 
be tener.  l^acnus.  RoDKtc.Exerc. 

tom.a.  trar,3.cap.i  3.  Que  pues  era  mancebo 
y robnílo , procuraíTc  rclidir  en  fu  celda  , y 
trabajar  con  fus  manos,  para  comer,  confor- 
me .i  la  regla  de  los  Mongos ; y no  anduvíef- 
fe  oeiófof  «iifcurciendo  por  las  celdas  de  los 
demás.  Pint.  Dial,  de  la  Vid.  folit.  cap.  4. 
Donde  dice,  que  nunca  citaba  menos  ociójof 
que  quandoor/(^/e. 

Ocioso.  Se  coma  también  por  lo  que  es  fin 
fruto,  provecho,  ni  fublláncia.  LuJnfru¿Íuo^ 
fus.ínutiUi.  Fu.  L.  DE  Gran.  Sytnb.  pare.  i. 
cap.3.§.j.  La  qual,como  fea  formada  por 
Dios,  y Dios  no  haga  eolia  otiófa  y fin  pro- 
pólito  , figuefe , no  folo  que  hai  Dios , fino 
también  ícr  él  infinitamente  pcrfcdo.RiBAo. 
FI.Sand.Vid.de  S. Domingo  Conf.  Pues  allí  fe 
contaban  nuevas  imperiinentcs , y fe  decían 
palabras  ociófas  y de  murmuración. 
peOZOAL.  f.  in.  Serpiente  que  fe  halla  en  el 
Reino  de  México,  que  tiene  la  cabeza  de  ví- 
bora, y el  vientre  blanco , que  tira  algo  á ro- 
zo. Laf.Oíocoj/ím  ftrp  as, 
peoZOL.  f.  m.  El  árbol  de  que  en  Nueva  Ef- 
añafcfaca  el  liquidambar.  Es  mui  grande, 
ermofo  y poblado  de  ramas,  cuyas  hojas  fe 
parecen  á las  de  la  hicvira.  Tiene  la  corteza 
cfpcfla  y cenicienta , la  qual  al  cortarfe  echa 
una  rclma  líquida  , clara  y que  tira  á roxa, 
que  por  fcc  mui  odorífera  y fuave  fe  llama 
liquidambar.  Lat.  Ococolus,  Monard.  Drog. 
dcind.f.tf.  El  liquidambar  es  refina, facaJa 
por  incifion,  de  unos  árboles  de  mucha  gran- 
deza.... LUmanlo  los  Indios  Ocozól. 

OCRE.  f.m.  Tierra  amariUa.de  que  fuclen  ufar 
los  Piniórcs  para  dár  elle  color.  Hállale  en 
las  minas  del  plomo.  Para  fer  buena,  ha  de 
fer  ligerífsima  ,mui  amatiUa , limpia  de  pie- 
dras, y fácil  de  dcshaccrfe.  También  fe  hace 
attifícíalmentc  de  plomo  con  fuego,  y es  la 
mas  cUimada.  Laguna  la  llama Ocra;  pero 
losPiniórcs  y codos  los  demás  la  llaman  Ocre: 
yafsi  esoyU  voz  común.  Lat.  Terra /iava^ 
Pracm.  de  Tass.  Año  1680.  f.15.  Cada  libra 
de  óere  no  pueda  paífas  de  ciocucnia  y ox\ 
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tnaravedís.  Lag.  Dioíc.  lib.^.cap.dy.  La  Otfé 
es  una  fuerte  de  tierra  mui  amaiUla,  que  fe 
halla  en  las  mineras  del  plomo. 

OCROTO.  Veafe  Onocrótalo. 

OCTAEDRO,  f.m.  Term.  de  Geometría.  Uno 
de  los  cinco  cuerpos  regulares,  que  confia  de 
ocho  triángulos  equiláteros  é iguales.  Es  voz 
Griega.  L^t.OSiatdrum, 

OCTAGONO.  (Odágono)  f.m.  Tcrm.de  Gco- 
metiía.  La  figura  que  confia  de  ocho  lados 
y ocho  ángulos.  Cafan.  Foriif.  cap.i.  Es  voz 
coinpuefia  de  la  Latina  0¿Jo , y de  la  Griega 
QonoSi  que  fignirica  lado.  h^x.OÜagonunjyi» 

OCTAVA.  f.fT  Efpacio  de  ocho  dias,  durante 
los  quales  celebra  la  Iglcfia  la  fefiivldad  de 
algún  S,mro  , ó fiefta  folemne  de  Chrifto  Se- 
ñor nuertro  , íi  de  fu  Madre  Santifsima  , y fe 
rezade  ellos  ó fe  hace  commemoración.  Es 
voz  puramente  Latina  OiJjyj.  Ambr.  Mor. 
S.  Julio  y Paftor , f.  ij.  Fuera  de  S.  Eílcban, 
que  por  fer  el  primero  que  padefeio  por  Jc- 
lu  Clirifio  , á ningún  otro  Manyr  hace  la 
Iglcfia  tan  folemne  fiefia  como  áS.LorcnzOj 
dándole  vigilia  y oSiáva. 

Octava.  Se  llama  también  cierta  compoficion 
Poética,  que  confia  de  ocho  verCos  de  i on- 
ce fylabns,  de  los  quales  conciertan  en  con- 
fonantcs  el  primero  , tercero  y quinto  , y el 
fegundo , quario  y fexto , y tos  dos  liltimos 
conciertan  entre  sí.  Lat.  OSiava  rbytbma* 
Rencif.  Art.Püct.cap.i.  De  que  fe  compo- 
nen las  0¿iávaSt  Sonéios,  Canciones, &c.  Oy. 
Hift.Chil.  lib.tf.  cap.8.  Antes  de  llegar  á el, 
ferá  jufio  hagan  parénthefis  cftas  dos  eftávae 
en  que  el  Autor  nombra  cftos  v^lctolos  y. 
esforzados  Heróes. 

Octava,  En  la  Múfica.  Veafe  Diapafón. 

Octava  cerrada.  Se  llama  entre  ios  Eclefiif- 
ticos  la  que  no  admite,  ni  d.í  lugar  al  rezo  de 
otro  Santo  ó feftividád  alguna  : como  la  de 
Penrccoltcs.  Lat.  Oíiava  ainujus  ftfii  aiiui  t*-. 
tludem  per  totam. 

Octava  de  culebrina.  Veafe  Falconéte. 

OCTAVAR,  v.n.  Formar  las  octavas  ú díapa- 
fónes  en  los  iníVrumcntos  de  cuerdas.  Es  ufa- 
do entre  los  que  los  tañen.  Lat.  Diapa/on  ap^ 
te  e^'irmare. 

OCTAVARIO,  f.m.  La  fiefta  que  fe  hace  ea 
Jos  ocho  dias  de  unaCciáva,  con  Sermón, 
múfica  y demás  funciones  de  la  Iglcfia.  Lat« 
0¿io  dieruM ceUbritéfyVei  tireulas,  Cerv. Ca- 
lar, líb.i.f.45.  Todos  efios  jumos  le  rogaron, 
que  por  los  dias  que  habia  de  durar  ciocia^ 
vario  de  ia  fiefta  ,fticflc  contento  de  pallar- 
los con  ellos.  Illesc.  Hirt.rontif.líb.6.c.ip.t. 
Según  que  Urbano  IV,  lo  dexó  ordenado , y 
lo  vimos  arriba,  añadiendo  indulgéncias  á los 
que  fe  hallaren  i las  horas  por  todo  el  o-Va- 
vá^io, 

OCTAVO,  VA.  adj.  Lo  que  cumple  y acaba- 
la el  número  ocho.  Lat.  U^isvusyayum,  Ribad. 
Fl.Sanct.  Vid.  de  S.  Domingo  Corf.  Y cu  el 
Cifl.íDú  (año)  le  canonizó  y pufo  en  el  Cal.*  lo- 
go de  iosSantos.  Mono.  Hifi.  de  Scv.  lib.  i. 
cap. 1.  De  fuerte  , que  por  orden  del  milmo 
pliris,  IbcedicroQú  Geryón  por  otiávo  Rey 
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de  Efpaña»  fas  tres  hijos  llamadas  Geryóaesa 

Octavo.  Se  llama  también  cada  uno  de  los 
ocho  fragmentos  ó partes  en  que  fe  fupone 
dividido  qualquier  todo.  Lat.  OSíava  pars, 
A\t.  Agust.  Dial.  deMcd.  pl.69.  Elcóngio 
es  fu  ofíáva  parte. 

Libro  en  oSÍávo.  Se  llama  el  que  eftá  impreíTo, 
haciendo  cada  hoja  una  o¿láva  parce  del  plici 
gio  de  papel.  Lat.  Volumtn  in  oíIavo. 

OCTOSYLABICO,  CA.  adj.  Lo  que  confta  de 
ocho  fylabas.  Lat. Colmen.  HilL 
de  Segob.  cap.44.  §.S.  La  letra  era  un  terce-* 
to  UiofyUbito  t diciendo  fet  la  mayor  chati- 
dad  dar  la  vida  proptia,  por  la  ajena. 

OCTOSYLABO,  HA.  adj.  Lo  que  confta  de 
ocho  fylabaStyfc  aplica  á los  verfos  que 
tienen  efta  medida.  Lat.  0¿hfyÜAbuSy  4,  um. 

OCTUBRE,  f.m.  Odavo  raes  en  el  primer  re- 
glamento del  año  Romano»  por  loqual  fe 
llamó  Octubre , y décimo  en  el  que  dcfpucs 
usó  Roma, y al  prefente  fe  ufi.Ticneii.dias. 
Lat.  Oíiobtr,  Ov.  Hift.Chil.  lib.i.cap.i.  Par- 
tieron eftas  carabelas  de  Lisboa  por  el  mes 
de  0£lúbre  de  i5i8.  Muñ.  P.  Camilo  1 lib.  a. 
cap.rp.A  los  dos  de  del  año  de  1607. 

renunció , en  manos  del  Cardenái,  el  oft., 

cío  de  General. 

OCULAR,  adj.  de  una  term.  Lo  que  pertene- 
ce á los  ojos,  ó le  hace  con  ellos.  Lat. 

Urií, 

Ocular.  Se  llama  también  la  lente  que  cfti 
mas  immediata  á los  ojos , en  los  antojos  de 
larga  vifta.Xorc.tom.5.  pl.jpj.  Lac.O^W^r/i 
Uns. 

OCULARMENTE,  adv,  de  modo.  Con  vifta  de 
ojos.  Lat.  /pjti  oculls. 

OCULISTA,  i',  ra.  El  Cirujano  que  fe  aplica 
particularmente  á curar  las  cnícrnicdadcs  do 
los  ojos,  6 quitar  las  cataratas  y nubes.  Lar. 
Oculirim  meUickSt 

OCULTACION,  r.  f.  Subftracdón  que  fe  hace 
de  alguna  cofa  , para  ocultarla,  y quitarla  de 
donde  pueda  fer  vifta,  ó fe  ignore  que  la  hait 
como  la  ocultación  que  hacen  de  lus  bienes 
los  que  quiebran : y cambien  quando  fe  calla 
una  cofa  que  es  cierta  y fe  fabe,  debiendo 
decirla.  Lar.  Oeeulutio, 

OCULTAMENTE.adv.de  modo.  Con  fccré- 
to,  y fin  que  fe  entienda  ni  perciba.  Lat,  Or- 
ía//é.  ÜRAC.Mor. f.145.  Yocouofd  unoque 
dcfcchü  fu  mugér,  porque  el  amigo  también 
repudiafte  ia  luya  : y dcfpues  fe  vió, que  iba 
y enviaba  ocultamnte  por  ella. 

OcoLTAMENTE.  Vaic  tambícn  efeondidamen- 
tc,  Gn  fer  vlfto  ni  oído.  Lat.Oc^o/t/.  Comend. 
fob.  las  300.  Copl.88.  Viendo  que  París  iba 
ya  de  vencida,  y que  prevalcfcia  Menelao, 
tiró  ocuitAOunu  una  faéta>  c ñrió  i Mene- 
1.10. 

OCULTAR.  V. a.  Elconder,  tapar, disfrazar» 
encubrir  a la  vifta.  Lai,  Oi(ultArt.  Abfco»dtre, 
Abriere,  Salaz.  Com. También  le  ana  en  el 
abyfmo.  Jorn.i. 

Al  pié  del  alto  P Achino  t 
mónjiruQ  di  SícíUa  fértil^ 
que  oprime  ilJuehyU  ejpbéfá^ 

Xoa-y- 
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^on  U fiUay  con  U fientii 
fe  oc\ih%  un  profundo  vaUt» 

Ocultar.  Vale  también  callar  advertidameti*' 
re,  lo  que  fe  pudiera  ü debiera  decir . Lac.Of- 
Calo,  Com.  Duelos  de  amor  y leal- 
tíd.Jorn.j. 


Comsy 

[que  d ti  acción  ind/^n.i  futrá 
ocultarte  U verd.ii) 
aquí  Toante  me  rtferaa 
de  aquel  ¿eneráf peligro, 

OCULTADO,  D.A.  part.  palV.  del  verbo  Ocul- 
tar en  fus  acepciones.  LAi.AhfeondUui.O((ub> 
tatuí. 


OCULTISSIMAMENTE.  adv.  fuperl.  Con  mu- 
thíisimo  fccrcto,  mui  ocultamente.  Lat.  /.*/- 
dé  oceulté.  Baren,  Guerr.  de  Fland.  lib.  3.  pl. 
3 P j . Comunicándole  oeuhiftimamente  al  Olló- 
rio  Gobernador  de  la  Plaza. 

OCULTISSIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  fccrcto, 
clcondidu  y oculto.  LaiVaidé  oteuítui.  Corn. 
Chron.  tont.j.lib.3.  cap.  }i.  Es  una  luz  cla- 
rifsima,quc  con  el  magífterio  de  la  experien- 
cia, defofra  los  ocultíjiimos  y oblcúros  myf> 
retios  de  la  perfección. 

OCULTO,  TA.  adj.  Efeondido,  ignorado  , íitl 
darfe  á conocer,  ni  dexarfe  ver  6 fentir.  Lar. 

M. Aval. Cae.  part. I. Iccc.  ti.  Lli- 
xnanfe  Prophécas  todos  aquellos  á quienes 
defeubrió  Dios  U$  cofas  ocultas,  P.Sant.Teil^ 
Int.Amig.  Conf.3.  Mor.i. 

is’i  un  huracán  furiofoy 
que  viene  en  forma  de  Jilvo% 
oculto  dolor  y que  nace 
de  un  agravio  agradecido, 

OCUPACION,  i, f.  Liado  de  ocupar  , tomar 
ó aprehender  alguna  cofa.  Viene  dcl  Latino 
Occapatio.  Recop.  lib.y.tit.y.  1 j.  Mandamos, 
que  afsi  fe  haga  y cumpla , aunque  ia  parte 
que  tuviere  hedíala  tai apele. 

Ocupación.  Vale  también  trabajo  ó cuidado, 
que  impide  emplear  el  tiempo  en  otra  cofa 
diftinta  de  el. Lat  NAVARRET.Trad. 

de  Scnec.  lib.  3.  cap.  a.  Atados  á ocupatiúnet 
honrólas , y trabajando  debaxo  el  yugo  de 
magniticos  tirulos.  Corr.  Cint.  Iib.3.  L 114. 
Hilando  fin  regiftro  ni  ocupación , Fileno  rogó 
á Laurencio , que  profiguicdc  fu  hiftotia. 

Ocupación.  Se  toma  también  por  Empleo. Ofi- 
cio ii  Dignidad.  Lat.Af«;iítf.O//í:/««.  Foenm. 
S.Pio  V.  t'3.  La  ocupación  de  Ledór  no  le  di-t 
venia  del  Choro. 

OCUPADISSIMO,  MA.ad).  fuperl.  Mui  ocui 
pado.  Lat.  Mkltis  negotiis  implicAtuí, 

OCUPADOR,  f.m.  El  que  toma, ocupa  y apren 
hende  alguna  cofa.  Lar.  Oceupator,  Recop* 
lib,  7.  tic.  7. 1.  3.  por  el  mifmo  hecho  el  tal 
pierda  y haya  perdido  qualquier 
derecho , que  tuviere,  ó prctcndicrc  haber. 

OCUPAR.  V.  a.  Tomar  poflefsión  ó apoderara 
fe  de  alguna  cofa.  Viene  del  Latino  Oceupaa 
rf,  que  ligniftcacfto  mifmo.  Herr.  Hift.  de 
Phcl.ll.  tom.3.  lib.5.  cap.  9.  Y dando  fondo» 
echó  en  tierra  como  catorce  mil  infantes  y; 
algunos  pocos  caballos,  y fácilmente  ocupó  el 
caUiUo.  PusNT.  £pit.  del  R.  U.  juan  el  IL 
g ‘ lib.3. 
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lib.j.  cap.34.  Como  fupicroifq«e  el  Rey  de 
Cabilla  le  quería  apoderar  de  la  Ciudad  > le 
adelantaron,  y la  ecHpsron  primero. 

Plupar.  Se  toma  también  por  obtener , gozar» 
ó eílar  empleado  en  alguna  cofa.  Lai.  Fungi. 
SoLoRz.  Polit.  lib.3,cap.jo.  Loque  manda- 
ron e$»  que  no  conozcan  de  ellos  las  Audien- 
cias, por  la  autoridad  de  los  que  ocúpsrt  aque- 
llos caraos. 

OckPAR.  Vale  también  llenar  algún  cfpácio , 6 
lugar  vacío.  Lí(.<J9»ípifrt,Rtpitrt, 

Ocupar.  Se  toma  también  por  habitar  alguna 
cafa.  Lat.  Habitjrt.  IntoUrt^  . 

Ocupar.  Vale  también  dar  quehacer  , benque 
trabajar , cfpccialmcntc  en  algún  oñcio  ü ar- 
te. Lat.  Operam  vti  ttegetium  M/tui  comMitttrt» 
FutNM.  S.  PioV.  f.i.  Ni  los  Autores  hallan 
vidas  que  merezcan  ocupar  un  buen  crpiritu. 
SoLis,  Hift.  Nuev.  Hip.  lib.j.  cap.ao.  Pidió  al 
Cabo  de  la  Guardia , que  le  ocupajft  otra  vez 
lejos  de  fu  perfona. 

Ocupar.  Vale  aísimifmo  embarazar  ó cftorbar 
á alguno.  Lar.  Impediré,  Üecupart,  C.  de  la 
Roe.  Epit.  de  Carlos  V.  pl.  14.  Las  cofas 
de  Alemania  ocupaban  codo  el  erpiriiu  dei 
Cefar. 

Ocupar.  Mctaphoricamenre  vale  lograr  la  efti- 
mación » la  atención  ó el  cuidado»  ó efpe.* 
ciaimentc » ó coo  caduíloo  de  otea  cofa.  Lat. 
Oteupare, 

OCUP  ADO  , DA.  part.  paíT.  del  verbo  Ocupar 
en  fus  acepciones.  h^i.Occupatm.  NegoUit  im~ 
plieatui,  impedítUí,  C ast.  Hift.de  S.  Dom.  tom. 
X.  üb.i.  cap  5 1.  Fue  á dcfcubrirlc  la  falda  del 
favo  » que  llevaba  orapadj  , y halló  fec  ver- 
dad que  eran  manzanas.  C.  de  la  Roe.  Epit. 
de  Carlos  V.  pl. 76.  Fiado  en  la  fortaleza  de 
Alarfcila  , y en  fu  presidio , dexó  ocapadoi  allí 
Jos  Imperiales.  Corn.  Chron.  tom.  j.  lib.  3. 
cap.;  1.  Ocupada  en  el  aíTéo  de  fus  galas » y el 
rizo  de  fus  cabellos  .dió  iin  melindre  todas 
las  riendas  a la  vanidad. 

OCURRENCIA,  f.  f.  Encuentro,  fuccíTo  ca- 
fuil , ocalión  ó coyuntura.  Lw.OccaJio,  Lafu$, 
PiNELyRecr.Introd.  Son  las  acciones  muchas 
y mui  varias , diverfas  las  ocurréndat  y los 
tiempos.  Soí  is,  Hift.  Nuev.  Efp.  lib.4.  cap.i. 
Porque  no  faicaOe  de  (u  lado  encfta»r^»p/^». 
cia » un  Cabo  de  tanta  fatisfaccion , envió 
con  título  de  Teniente  fuyo  á un  toldado. 

Ocurrencia.  Se  toma  también  por  cfpccie  ü 
ofrecimiento  que  ocurre  2 U imaginación. 
Lar.  Speeiei,  Aprebenfio. 

OCURRIR,  v.  n.  Prevenir,  anticiparfe  ó falir  al 
encuentro.  Viene  dei  Latino  Oceurrere,  que 
ngnihea  efto  miímo.  Ruf.  Auítr.  Cant.  6, 
Od.4. 

De  iodo  fexoy  calidad  de  gente 
Ij  multitud  que  ocurre  etcofa  extraña. 

Ocurrir.  Vale  también  venir  á la  im.igiración 
una  cfpecie  de  repente  y lin  cfpcrarla , o !o- 
brevenir  alguna  cota  en  alguna  dependenua. 
En  eftc  femido  es  verbo  ímperfonál.  Lat.  Or- 
eurrere.Venire inmtntem.? htu  La  Pafl‘cap.5, 
Siempre  que  veía  6 confidcraba  el  cuerpo  de 
fu  dulciisimo  Hijo  , le  orflrr/411  los  toimentos 
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que  en  cada  ano  de  fus  miembros  habla  de 
padecer. 

Ocurrir.  En  el  Rezo  Ecleíiaftico » es  caer  jun- 
tamente» ó en  unmilmodia  , unafiefta  con 
otra  de  mayor  6 menor  clalTe  6 rico.  Lat.  Or« 
eurrere, 

OcuRRiR.Le  coman  algunos  por  acudir  á algun^i 
parte.  h2i,0ccurrere. 

OCURRENTE,  pare.  act.  del  verbo  Ocarrir.  Lo 
que  ocurre.  Lat.  Occurrenj.Obviui,  Nieremb. 
Var.  Iluft.  Vid.  del  Cardenal  Belarmino  §.9. 
Hizo  empeñ.ir  un  tiniéro  de  plau para  re- 

mediar una  ncccfsidad  ocurrente  de  otro  me- 
nefterofo.  Nuñ.  Empr.  ij.  Püfoios  á fu  la- 
do: y (irvicndofc  de  clloscnlascaufasy  ne- 
gocios , hizo  un  cxcmplarirsimo  y 

admirable  Prelado. 

OCURRIDO  , DA.  part,  paíT.  del  verbo  Ocur- 
lii  en  lus  acepciones.  Lat.  In  mentem  venient, 

OD 

ODA.  f.  f.  Canto , 6 Poesía » que  fe  hace  para 
cantar.  Es  voz  Griega.  Lat.  Oda.  RLNCtF.Art. 
Poet.  cap.  14.  Qué  mas  numeroíás  odas  de 
Siphicos  y Adónicos,quc  aquellas  dos  que  fe 
hicieron  en  Alcalá , qaando  fe  recibieron  los 
hueílbs  de  S*  Eugenio  Arzobifpo  de  Toledo? 

ODIAR.  V.  a.  Aborrecer » tener  ira  y enojo. 
Trábele  Covarr.  en  la  voz  Odio.  Lzt,  Odtffe, 
Odiobabé^’e,  AtDRET.Aniig.hb.  i.cap.j.  A ro- 
dos los  <^ue  tuvieron  algo  de  la  inticion  de 
Arrio » ftie  Olio  poco  acepto  \ anees  lo  abor- 
recían y Ficuer.  Var.nocic.  Vaiied* 

5.  Molcftaban  con  callas  las  Ciudades  , y; 
confumian  con  fuego  las  amigas  Naciones» 
odiando  como  a enemigos  los  valfailos. 

ODlARbE,  V.  r,  Malquiftarte  y hacerfe  digno 
de  odio  ü aborrecimiento.  Lar.  Odium  partre» 
Odio  dignmm  fe  efficere, 

ODIADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Odiar.  Lo 
abotcecido.  \.2t.Oaiobahitus,  Manriq.  Vid. 

, de  Anade  Jcfus.lib.  7.cap.7,  Fue  mucho  el 
tiempo  que  permitió  efto  Dios,  para  cxcrci- 
cio  fuyo  , y cftimacióm  defta  fanta  Religión» 
favorecida  de  el,  fin  genero  de  duda , aimif- 
mopafl'oque  del demónio.  C.  de  la 
Roe.  Epit.  de  Carlos  V.  pL  \6.  fobrino  de 
Munúur  dcGcures  , primer  móbil  de  la  vo- 
luntad Real , por  efta  razón  yá  odiado  en  cftus 
Reinos. 

ODIO.  f.m.  Lomifmo  que  aborrecimiento.  Es 
del  Latino  Odium,  Ribad.  Ctlm.lib.i.cap.23* 
Porefteod/#  había  procurado  antes  quitarle 
la  vida.  Valverd  V id.  de  Chrift.  lib.  4.  cap, 
34.  Vendrá  á refundirfe  el  , que  injulla- 
mente  me  tenéis  , folo  en  que  os  predico  la 
verdad. 

ODIOSISSIMO  , MA.  adj.  fupcrl.  Mui  aborre- 
cible y cnojófo.  Lat.  t^aUeodiefus,  Abomina^ 
bilií.  Fuenm.  S.  Pío  V^.  f.io.  Aísiftia  con  Ma^ 
dama,  Antonio  Perenot, Cardenal  Grambcla, 
por  Eclcfiaftico  y por  Extrangero  odiofiftwo. 
Figuer.  Paílag.  Aliv.  7.  Hacíalo  de  comino 
afsi:  caufa  de  volverme  con  el  pte- 

teudicAte. 

ODIO- 
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DDIOSOi  SA.  adj.  Digno  de  aborrecimiento,' 
ecojófo  yquecaufa  ira.  Lac.  Odii>/<u,j,  «nr. 
CcEv.  Avif.  de  Priv.cap.io.  Es  materia  tao 
adi6fi  y efcandalofa , que  es  mas  para  fe  re- 
mediar , que  para  aqui  la  eferibir.  Pvent, 
Epit.  delR.  D.Juan  el  ll.lib.i.  cap.  14.  Por- 
que en  fu  Corte  cftaban  petfónas  de  grandes 
elládos,  que  eran  odiéfai  á ellos,  y á los  que 
con  el  venían. 

Toda  comparación  es  oi¡6ft,  Phrafe  vulgar, 
con  que  fe  vituperan  algunos  cuentos  y sími- 
les, que  fe  fuclen  trahec  en  la  converfación, 
pata  zahetir  á alguna  petfóna.  Lat.  Omnit 
umftrttio  udium  ptrit.  Caav.  Perfil,  bb.  4. 
cap.}.  La  verdad  que  comunmente  fe  dice, 
de  que  toda  comparatión  ei  odió/»,  en  la  de  las 
bellezas  viene  áfer  odiofifsima. 

ODOK.^TISSl.UO,  MA.adj.  Mui  olorofo.  Lar. 
Odorattfiimiií,  Monaro.  Otog.de  Ind.  f.6.  De 
Nueva  Efpaña  traben  una  refina  que  llama- 
mos liquidambar,  y uno  como  azéitc,quc  lla- 
mamos azeite  de  liquidambar,  que  quiere  de- 
cir cofa  odorttif¡imo,y  pteciofa  como  ámbar. 

pDORATO.  f.  m.  Lo  mifino  que  Olfato.  Es 
del  Latino  Oderario , su.  Gusv.  M.  A.Ub.]. 
rap.3].  El  diaque  nace,  ni  conoce  ai  Cria- 
dór  que  le  crió  , ni  al  Padre  que  le  engen- 
dró.... ni  fabe  aprovecharfe  del  odoráto. 

ODORIFERO,  r.Á.  adj.  Cofa  olorófa,(ragrana 
te,  fuave , y apacible  al  olfato.  Lat.  Odtrifi- 
mi,  que  es  de  donde  viene.  Csav.  Perfil,  lib. 
I.  cap.  I.  Acudieron  luego  unos  á quitarle 
las  atadútas,  otros  átraher  confctvasy  ade- 
rifiroi  vinos.  Ov.  HiR.Chil.lib.l.  cap.a.  No 
ayudan  poco  á la  ftagráncia  de  los  campos 
las  mefmas  hierbas,  que  fon  mui  aromáticas 
y odorífirai. 

ODRE.  f.m.  Cuero  de  cabra  ü de  otro  animál,' 
que  colido  por  todas  partes,  y dexandole  ar- 
riba una  boca,  lirve  paca  echar  en  él , vino, 
azeite  y otros  Uquóres.  Viene  del  Latino 

- LVrr,jf,que  llgnitica  ello  mifmo.CHaos.cEN, 
part.i.  cap.5.  E mandó  ttahec  un  odri  lleno 
de  fangte.  Couend.  fob.  las  joo.  Copl.  ii}. 
Los  trágicos  antiguos  llevaban  por  premio 
de  cantar  las  tragedias , un  cabrón  ó un  odrt 
lleno  de  vino. 

Odre.  Se  toma  fcllivamente  por  el  borracho. 
Lat.  Ebrim.ymo  fubmirfm.  Pie.  Jost. f.io}. 
En  cfpacio  de  dos  horas  pude  meter  por  mi 
pueblo  ella  carretada  de  odrts,  lin  mas  fen- 
tido  ni  movimiento,  que  ú fueran  infertos  ca 
la  mifma  carreta. 

ODRECILLO.  f.m.  Dimin.  El  Odre  pequeño. 
Trabe  ella  voz  Nebrixa  en  fu  Vocabulario. 
Lat.  UlrUm'ui.  Fkao.  Cicuj.  lib.  i.cap.p.  Su 
figiica  es  femejante  á una  calabaza  redon- 
da, ó á un  odrtciUo  de  echar  melecinas. 

ODREPvlA.f.  f La  oficina  donde  fe  hacen  y 
venden  los  odres.  l.ii.Ulirum  officina.hlix. 
Dial.  Coloq.a.  del  convite.  De  manera  que 
el  feñuc  Don  Bermúdo  prueba  fus  amigos 
con  cabezas  de  puercos , como  quien  padá 
muía  por  la  odrtría. 

ODRERO,  f.m.  £1  Oñcial  que  hace  6 vende 
pdtcs.  Lat.l/rrünaM.  Marías.  HUt-hl'p.lib.aa, 
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cap.8.  El  Capitán  del  populazo  alborotado 
fue  un  Odr/r^,  cuyo  nombre  no  fe  í'abc. 

ODRlNaV  f.f.  Él  cuero  del  Buey  hecho  y co- 
fido  en  forma  de  odre.  Traben  ella  voz  Co- 
varr.  en  fu  Thcforo , y Nebrixa  en  fu  Voca- 
bulario. Lac.C«/rM/  uttr, 

Eñar  hecho  una  odrina.  Phrafe  con  que  fe  ex- 
plica, que  alguno  clU  lleno  de  enfermedades 
y llagas,  con  alufión  al  pellejo  lleno  de  bot 
tinas.  Lat,  PUgis  hborare» 

OE 

OEDICNEMO.  (Ocdícncmo)  f.  m.  Ave  aquáti- 
ca  ,ellólida  y fimplc.  Domellícaíe  facilmen- 
tCjy  anda  mucho  dando  vueltas  al  rededor 
de  alguna  colunilla  ó palo.  No  cierra  los 
ojos,  aunque  fe  le  vaya  aponer  ios  dedos  en 
ellos.  Caza  ratones  de  noche.  Tiene  de  lar- 
go dcfdc  el  pico  á la  cola  i8.  dedos,  a las 
unas  30.  de  una  punta  a otra  délas  alas  ^6, 
El  pico  es  largo  dos  dedos,  y recio  , y al  íin 
agudo  : haOa  las  narices  negro  ,y  defpucs  de 
color  de  lodo  como  tos  ojos,  cuyo  campo  es 
roxo-verde  : los  pies  largos  y dcl  mífmo  co- 
lor, las  unas  pequeñas  y negras.  Tiene  folos 
tres  dedos  unidos  con  una  membranilla  : las 
piernas  por  la  mitad  defnudas,  el  pecho  blan- 
co,d  cuello, cfpalda  y cabeza  vellidos  de 
pluma,  la  mitad  negra , y la  otra  mitad  ceni- 
cienta, que  tira  á roxa.  Debaxode  la  cola 
fon  roxas  las  plumas,  y Us  que  la  componen 
negras.  Empolla  tarde, pues  fus  pollos  no 
vuelan  aun  á ñn  dcOclubrc. 

OENATHE.  (Ocnáthc)  f.f.  Ave  algo  mayor 
que  el  gorrión  : el  color  de  la  cabeza  y ef- 
paldas  ceniciento  con  mezcla  de  roxo : el  dcl 
vientre  blanco  con  loxo  desleído,  el  pecho 
Y garganra  con  mas  roxo.  Sobre  los  ojos 
tiene  una  linea  blanca.  Los  remos  de  las  atas 
y las  piumilias  negras  blanquean  en  el  extre- 
mo con  algo  de  roxo.  La  cola  es  larga  dos 
dedos  y medio,  y coníla  de  doce  plumas , las 
dos  de  enmedio  por  la  mitad  fuperióc  fon 
blancas,  y las  demás  negras.  Elpico  es  rec- 
to, negro,  y largo  mas  de  medio  dedo : la  bo- 
ca por  dentro  negra,  la  lengua  negra,  la  aber- 
tura de  la  boca  mui  grande.  Los  ojos  (on  de 
color  de  avellana.  Los  pies  tenues  y negrtfsi- 
mos,  las  uñas  negras , y el  líliimo  dedo  tiene 
una  uña  grande.  Hace  fu  nido  en  los  vivares 
de  los  conejos . en  los  quales  fe  le  ponen  la- 
zos para  cazarla.  Cogeafe  muchas  en  tiem- 
po de  mieíícs. 

OENAS.  (Ocnas)  f.f,  Efpccie  de  paloma  fylvcf- 
tre  del  tamaño  de  la  común,  que  tiene  el  pi- 
co pálidamente  roxo.  Huerta  en  la  annota- 
cion  al  cap. 37.  del  lib.  10.  de  Pliniodice  es 
ave  paíTagera,  que  viene  en  bandas  en  tiem- 
po de  vendimias.  Es  voz  Griega.  Lat.  Otiuu. 

OESNOJIUESTE.  f.m.  Viento  medio  entre  el 
Noruede  y el  Eñe.  Lar.  Canro-Zepbjrrus. 

OESTE,  f.  m.  £I  viento  Occidentil,  que  es  uno 
de  los  quatro  cardinales.  Tómafc  también 
por  el  pumo  del  Horizonte,  donde  fe  pone  ci 
Sol  al  tiempo  dcl  Equinoccio.  LuMpó/rnté 
PAV90Ím,0\\  Hilt.Cnil.Ub.i.cap.  1.  Ex  en- 
C a: 
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diendorc  por  lo  ancho  fu  jurifdlcclon  ha&a 
X50.  leguas  de  Lclk  á £rcill.  Aiauc« 
Canr.i.ocl.io. 

Digo  que  Ncrle  Sur  corre  U tierru, 
y baña  la  del  Ocllc  la  marina, 

OESUDUESTE.  C m.  Vicaiu  medio  entre  OeCtc 
y buducíte.  i.aK,Ub6zeyUyrus, 

OF 

OFENDEDOR,  f.  m.  Lo  raifmo  que  ofenfór. 
Lax.OJf  'enfor,  Nauarr.  Man.  cap.14.  num.25. 
Quando  aqueilu  conviene  ala  talud  del  alma 
deJ  ofendedor, 

OFENDER.  V.  a.  Hacer  dañoá  otrophyfica- 
mente  , hiriéndole  o maltratándole.  Lar.  0/< 
ftndire,  Sandov,  Chron.  del  Emper.  D,  Al. 
Vil.  cap.  ^7.  Aunque  el  Conde  D.  Fernan- 
do , que  tenia  á Liona , defendía  la  tierra , y 
ofendía  al  enemigo  quanio  podía  , era  muí 
neccllarta  la  prelencia  del  Emperador.  Inc. 
Garcil.  Comcnt.patt«2Jib.2.cap.i4.fc  reco- 
gió á unas  peñas  aíperírsimas  , donde  fe  de. 
Kndió  valcrofamcme  halla  la  noche  , porque 
los  caballos  no  podían  ofencUrles, 

Ofender.  Se  toma  también  por  injuriar  de  pa- 
labra , ú denoftar.  Lat.  OJfeadere,  Injuriare, 
In'mrtam  inferre, 

.Ofender.  Vale  también  faíUdiar, enfadar  y def- 
placer : y afsi  fe  dice  de  los  olotes , que  ofen- 
den por  fubidos , ó por  fer  contrarios  ai  guUo 
de  algunos.  Lar.  Faftidíre,  Tadmm  ¿tañere» 
Offendere,  Cast.  Hill.  de  S.Dom.  totn.i.lib.  i, 
cap.5 1 . Una  Monja  ( al  tiempo  que  decía  los 
Santus  en  la  Mida)  le  vio  el  rollio  con  tan 
grande  luz  y rcfplandór,  que  le  ofendió  la 
villa. 

OFENDERSE,  v.r.  Picarfe  y enfadarfe  de  al- 
guna cofa,  íi  de  un  dicho  que  no  (lenta  bien,/ 
es  fcníible  y duro  al  que  le  recibe.  Lac.Sio- 
maebMrLc/£^riferre,Offenfdeommoverf,pertuil, 
A Dios.  Phrai'e  que  vale  pecar  o que- 
brantar los  Preceptos  y la  Ley  de  Dios.  JLit. 
Peeeare.  In  Deiofenfam  agere. 

Ofender  CON  la  vista.  Fhrafe  que  además  del 
fentido  redo,  fe  ufa  para  dar  á entender  i 
otro  lo  que  le  enoja  ó irrita  aun  el  que  le  mi- 
re. Lat.  Vel  eonfpeéiu  fajiidire , aut  tadisem  in^ 
firre» 

OFENDIDO , DA.  parr.  paCf.  del  verbo  Ofen- 
der en  fus  acepciones.  Lzi,('^‘enfut,  Offenfiont 
eommotui.pR.L,Dí  Gran.  S)  mb.  part.5.  trat. 
j.cap.d.  Por  ella  quedó  Dios  mucho  nías  hon- 
rado , que  con  nueftras  culpas  ofendido,  Cesp. 
Ccrard.  part.  2.  dife.  1.  Sofpcchando  , que 
aquella  aulcncia  y retirada  , era  darfe  por 
mal  contentas  » y ofendidas  de  fu  atrevi- 
miento. 

OFENSA,  f.  f.  Daño,  injuria  , ó agravio  que  fe 
hace  a otro  de  palabra  ú obra.  Lar. 

Iníaria,  Offenfio.  Rirad.  F1.  Sa^d.  Vid.  de  S. 
Ifdro.  Satisfecho  de  la  innocencia  defuef* 
póía,  y lintiendo  en  el  alma  \xofenfa  que  fe 
podia  hacer  en  levantar  teílimoniode  cofa 
tan  grave  á la  que  no  cenia  culpa  y derramó 
(puchas  Ugryaias.SoLiSfHilt.Nucv.Efp.Ub.4. 
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Cap.  j.  Miró  fa  ofnft  con  otro  género  de  irri- 
tación mas  empeñada. 

Ofensa.  Significa  también  qnebrantamiento  de 
la  Ley  o Preceptos  de  Dios.  Lat.  Ojftnfa. 
PetcAtnm,  Fa.  Luis  de  Gran.  Symb.  patt.  5. 
tracl.j.  cap.é.  Por  ella  quedaron  las  ejenjat 
cometidas  contraía  Divina  Mageftid  pettec- 
tamente  faiisfechas.  Mvñ.Vid.ilc  S.Catl.lib.i. 
cap.ii.  No  defpide  de  si  iquien  , con  dolor 
de  las  efmfai  contra  el  hechas , le  confiefla 
verdadero  Dios. 

OFENSAR.  V. a.  Lomifinoque  ofender,  que 
es  como  ahora  le  dice.  Lar.  Q^tndert.  Toied. 
Prov.  de  Senec.  prov.  265.  Si  alguno  quiere 
oftnfar  i injutiat  á oiro, luego  de  lu  hora  puc. 
de  rclilUt  la  ofenfa. 

OFENSADU,  DA.  part.  pafl’.  del  verbo  Ofen- 
far.  Lo  inilhio  que  ofendido.  Lat. 

Toeed.  Prov. dcScnec. prov. 194.  Pcrdon.ir 
el  oftnfado  al  que  le  ofendió  es  humana 
cofa. 

OFENSION,  f.  f.  Daño , molcllia , Ó agravio. 
Lat,  0^¿»/o,quc  es  de  donde  viene.  Aldret, 
Orig.  Iib.3.  cap.4.  Quificracxcufar  de  tratar 
dehoy  por  evitar  oftnjiónes  de  quien  no  guíla- 
ra  de  oír  mi  fcntimícnto,  Sart.  F.Suar.  lib,2. 
cap.  1 o.  El  qual  folo  podia  tener  fuerza  en  la 
modeília  y atención  , con  que  la  compañía 
procura  cautelar  toda  ofenfión, 

OFENSIVO  , VA.  adj.  Lo  que  ofende  opuede 
ofender.  Ut.  OJfenfvms.a  ,um.  Qilv.  Tac. 
cap.2.  Pidióme  y como  digo , las  armas : al 
qual  refpondi  , todo  fúcio  , que  fino  eran 
ofensivas  contra  las  narices , que  yo  no  tenia 
otras.  Salas  y fob.  Mela,lib.  cap.  2,  Mas 
por  cüo  de  ninguna  manera  es  frcqüeniada 
de  genero  alguno  de  animales  ofensivos, 

OpENsivo.Ufado  como  fubhantivo  fe  roma  por 
el  reparo  que  fe  pone  á alguna  cofa , el  qual 
ofende  y hiere  y o impide  le  acerquen  á ella. 
F,^X,DtfenJiooffendins,^R,  L.de  GRAN.Symb. 
patr,  i.cap.2o.  Quiercnlc  poner  elle  ofensivo 
delante  y para  que  cxafpcradas , con  eÜaprU 
mera  amargúra,  deliílan  de  fu  hurto. 

OFENSOR.  í. m.  el  que  ofende,  hace  daño, 
hicrcóinjúriaá  otro.  Es  vox  Latina  Q^ii/or. 
^'Bv.Polit.  lib.i.  cap.j.  Todo  fe  ha  de  negar 
á la  ofenfa  de  Dios, no  al  ofenfón  ella  ha  de  1er 
calligada,  y él  reducido. 

oferta,  f.  f.  Proroefla  que  fe  hace  de  dar, 
cumplir,  ó cxccutar  alguna  cofa.  L^x.PoÜuita^ 
tio  Premifsio,K\R\T>.  Fl.Saníl.  Vid.de  S.Ccci- 
lía.  Oyendo  el  nuevo  Soldado  de  Chriflo 
aquella  larga  y benigna  que  el  Angel 

en  nombre  dei  Señor  le  hacia hizo  eradas 

á Dios. 

OFERTO,  TA.  adj,  Lomifmoquc  ofrecido.  Es 
voz  antiquada.  Lar.  Ojftrtus  , a um,  Mts. 
copl.95. 

Los  Diezmos  ofertos  de  Santa  Marta, 

OFERTORIO,  f.  m,  Ei  acto  de  ofrecer  alguna 
cofa.  Lat.  Offtrtorium, 

Ofertorio,  fe  toma  regularmente  por  la  parre 
delaMilfa,  en  la  qual,  antes  de  Confagrar, 
ofrece  á Dios  el  Sacerdote  la  Hoflia » y el  Vi- 
no del  Cáliz.  \,R\,Qfertorium, 
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Qfgrtókio.  Se  llama  también  la  Antíphona 
que  dice  el  Sacerdote  antes  de  ofrecer  la  Hof- 
tia  y el  Cáliz.  Lat.  0^'ertorium, 

OFlCL\L.  f*m.  El  que  fe  ocupa  ó trabaja  en 
ai^un  obelo.  Viene  del  Latino  OJjidaUí,  Lat. 
Artifex,  Opif<x,  Faber.  1nc.Garc(l.  Hilt.  de  la 
Flor,  iib.3.  cap.14.  Los  Caílcllanos  fe  admU 
rarun  de  que  ios  Indios  (no  teniendo  inllru> 
menros  como  {o$0/ciMes  de  Europa)  las  hi- 
cicll'cn  un  bien  hechas. 

Ohciai.  be  llama  regularmente  el  que  trata  6 
excrcc  algún  oficio  de  manos,  con  inicligén- 
cia  y conocimiento , y no  ha  pallado  á l'cc 
Mactlro.  Lux.Optrariut.ü/ficiaiii,  Kihad.FL 
Sauct.  Vid,  de  S.  Domingo  Confclfor.  El  otro 
muerto  que  rclucito  fue  un  ojieui:  el  qual 
andando  en  la  obra  del  Monaf^ério  de  S.  Six< 
to...,  cayó  fobre  él  un  paredón, 

OnciAL.  Se  llama  en  la  Milicia  qualquicr  Ca* 
bo  dd'de  el  Alférez  arriba.  Lat.  Frxfeélut  cd- 
JlrerjJij.OkDKS.  Milit. ano  de  1728.  lib.  i. 
rir.9.  art.j.  Prohibimos  á los  OJídáJaóc  maU 
tratar  ni  injuriar  á ios  Sargentos. 

Oficiales.  En  la  República  Ion  los  que  tienen 
cargo  dcl  gobierno  de  ella : como  Alcaldes» 
Hegidótes  » &c.  L^i.Rtipublicd  Minijiri.  Sa- 
laz, DE  Meno.  Card.  Taver.  cap.14.  La  pri- 
mera entrada  en  el,  fue  confirmar  todos  los 
OfidúUi  y Minirtros  de  fu  antcceíl'ór. 

Oficial.  Se  llama  también  en  las  Secretarias 
y otras  Oficinas  aquel  que  tiene  plaza  con 
fucldo,y  efta  fujéto  i las  órdenes  y dirección 
dcl  que  es  Xefe  de  ellos,  como  el  Secretario, 
el  Contador ,&c,  Lat.  Rtgiui  miniJUr  offieitlu» 
Ov.  Hill.Chil.  iib.5.  cap.  j.  Y por  remáte  las 
Caías  Reales  , donde  viven  los  Miniftros  dcl 
Rey  , y eíLin  las  Salas  de  la  Contaducia  y 
Tlicforcria  Real,  y fus  OJiciÁles, 

OriciAL.  Entre  ios  Miniaros  de  Jufticia  fe  lla- 
ma ai  Verdugo.  Lat.  Cjr»//>ar. 

Oficiai.  Se  llama  en  algunos  Lugares  al  Car- 
nicero, que  corta  y pela  la  carne.  L^uMiutlU 

offidAlit.  Carwjr/wí,  f/. 

Oficial.  Enclcllilo  cortefáno  fe  Cuele  tomar 
alguna  vez  por  obeiofo.  Lat,  Oj^íí/á/á/. 

OrtciAL  DE  LA  Sala.  Se  llama  en  Madrid  ai 
Eferíbano  que  aclúa  en  las  caufas  criminales, 
Lat.  Aíludriut  (riminjlis. 

Oficial  Eclesiástico.  Sc  llama  cl  que  cono- 
ce de  las  caufas  comentiofas  en  las  Audien- 
cias EdcfiálUcas.  Lat.  VisArim  EpifctpL 

Oficiai  ES  IUaibs.  Cienos  MiniÜros  de  Capa 
y cípída,  que  tiene  cl  Rey  en  diferentes  Lu- 
gares de  las  Indias,  los  qualcs  forman  Tribu- 
nal; y es  fu  cuidado  atender  á la  cuenta  y 
razón  de  los  caudales  que  tiene  cl  Rey  en  fus 
caxas.  Lat.  RtitAirarid  MintHri»  Üv.  Hift. 
Chü.  lib.4.  cap.  M.  Hai  Obifpo , Audiencia 
Real,  y Tribunal  de  OfidÁlts  Rejltt. 

Es  buen  o/tciA¡,  Phralé  con  que  fe  explica  la 
habilidad,  dertreza  ointcngéncia  de  alguno 
en  quatquicr  materia.  Lat.  Dtxftr  quidtm  ár- 
tífex  tfi, 

OFICIALAZO,  f.m.  Aum.  de  Oficial , que  fe 
dice  dcl  mui  dicftro  en  algún  olido,  Lat< 
Pfxttr  drtiftx^ 
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OFICIALIA,  f.  f.  El  empleó  dcl  Oficial  de  Con- 
taduría ó Secretaria.  Lat.  Qux/iorii  vtl  Secre- 
tara of'fidaiii  mttnuj, 

OFICIAR.  V.  a.  Ayudar  á cantar  las  MiíTas  y 
demás  Oficios  Divinos.  Lat.  Rei  fscrd  evope- 
rari.  Calvft.  Viag.  lib.  2.  f.76.  Julio  L'ilino 
pufo  la  cfpáda  y bonete  fobre  cl  Altar  ma- 
yor, y luego  la  Capilla  dcl  Principe  comenzó 
i ojUUr  la  Mida.  Salaz,  df.  Meno.  Card. 
Mcnd.  lib.x.  cap.  47.  La  Milla  mayor  oy$V/4- 
ran  losCantóres  de  los  Reyes. 

Ofioaf.  Vale  también  celebrar  de  Prefte  la 
Miflá  y demás  Oficios  Divinos.  Lat.  Rti  faerx 
prxejfe. 

OFICINA,  f.  f.  El  fitio  donde  fe  hace,  fe  forja 
6 fe  trabaja  alguna  cola.  Es  voz  purameme 
Latina  Offieinj.  Ov,  HilL  Chil.  lib.  i.  caj’.  a. 
El  corazón,  que  es  colorado,  es  incorrupti- 
ble, y de  ellos  también  fe  hace  el  caibón  pa- 
ra las  fraguas  y otras 

Oficinas.  Se  llaman  alsimiuno  las  piezas  ha- 
zas de  las  cafas , como  bóvedas  y*  otras , que 
firvcn  para  las  haciendas  de  ellas.  Lat. 

H4  áomtfiied,  lNC.GARCiL.Comcnt.part.  3, 
lib.3.  cap. 24.  Solamente  refeevaban  la  cala  y 
templo  dcl  Sol... .y  la  cala  de  las  vírgenes  ef. 
cogidas,  con  las  Qjiúfus  que  habla  de  las  qua- 
tro  calles  adentro,  donde  la  calaceaba.  Ov. 
HilLChil.iib.S.  cap.14.  Vivió  quarenta  años 
en  la  Religión  , en  perpetuo  fiicndo,  fn  que 
jamás  la  vieflTe  nadie  en  la  reja,  lino  lieiuptc, 
ó en  cl  Choro,  o en  fus  cji/ntas. 

Oficina.  Se  ll.mia  también  cl  fitio  dellinado 
para  cl  trabajo  de  alguna  Secretaria  , Conta- 
duría, o cofa  íemejante.  Lat.  Scriptiria  t vel 
qUdJioria  ofjicina. 

Oficina.  Metaphoricamente  fe  toma  por  la 
parte  ó paráge  donde  (c  fragua  y difponc  al- 
guna cola  no  material.  Lat.O/^rioj,  Cerv, 
Ouíx.tuni.i.cap.39.  fue  particular  gracia  y 
merced,  que  el  Cielo  hizo  á Elpaña , en  per- 
mitir que  le  alValaíle  aquella  ofitina  y cap4  de 
maldades.  P.  Sant.  Ter.  Int,  Ainig.  Conf.  2. 
Mot.z.  Es  la  ncccfsidad  la  ofiúnd  de  formar 
lifonjas : y á la  medida  dcl  molde  crccc  lo 
que  fe  forma  en  él. 

OFICIO,  f.m.  La  obra  que  cada  uno  debe  ha- 
cer, y en  que  clU  ocupado,  fcgtin  d lugar  y 
diado  que  tiene.  Viene  dcl  Latino 
quclignifica  lo  mifmo.  Fa.L.oe  Gran.S)  mb. 
part.ucap.i.  Parctiume  cnxcrir  aqui  la  ma- 
nera en  que  elle  gran  Philufopho  fe  cxcicU 
taba  en  elle  ofuh. 

Oficio.  Sc  llama  la  función  ü Operación  de 
qualquiera  cola.  Lat.  Ofjicium,  Optratio»  Sa- 
Buc.  Philof.Coloq.i.  lit.óo.  Fabricó  el  hace- 
dor de  la  naturaleza  tres  falas(quc  fon  tres 
celdas  de  la  medula  dcl  celebro)  en  las  qua- 
lcs hiciclVe  fus  acciones  y ofwo$  cfpititualcs. 

Oficio.  Se  llama  también  cl  crabá)o  y exerci- 
cioen  que  le  emplean  variosAriifii.es,  fe- 
gun  las  reglas  dcl  arte  que  cada  uno  piofef- 
la , corno  cl  oficio  de  Ebaniíla  , Herrero,  5:c. 
Lat.  Ofjitium»  Opt(ietum%  Munuu  M.  Aval. 
Cai.tom.i.  lccc.15.  Vivió  Jdus,  im  fer  co-; 
Qocido , haita  U edad  de  cciea  uc  treinta 

años, 
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años,  fojéto  á fa  Madre,  y i S.  Jofcph,  qne  er» 
tenido  por  fu  l>adrc  , «etcitaiidole  , y traba-! 
jando  con  él  en  fu  o/üie  de  Carpiniéru.Eacoii« 
rteg  .lom.i.prcg.joti. 

Quf  por  fjíld  dt  doSirino^ 
dt  Motjirai  y Doclórn, 
tjiimoí  los  posadores 
betlsos  n>ozoí  do  coeína, 
y aun  en  ofwioi  peoris. 

Oficio.  Se  toma  laoiuicn  por  el  exetcicio  ó em- 
pico de  cada  uno.  Lat.J»í«inu.  Ufjiesum.  Pulo. 
Clar.var.tit.i.Ufando  de  lu  oficio  ác  Almitan- 
te,  anduvo  por  la  mar  con  gra.n  Flota.  Salaz. 
DE  Meno.  Caid.Mcnd.  lib.  a.cap.fij.  Fiaba 
poco  de  los  prctendiemes,  porque  decía , no 
quieren  \o%ofíssos  pata  ícivillos  bien, fiuo  pa- 
ra desfrutados  mal. 

Oficio.  Se  llama  el  Rezoque  tienen  obigacion 
á decir  todos  losdias  los  tclcliillicos  , en  el 
Choto  ii  otra  parte , coinpucllo  de  Maitines, 
Laudes , Prima , Tercia , Sesta , Nona , Vif- 
peras  y Completas.  Lláinafe  comunmente  el 
Oficio  mayor, y también  Oricio , porque  es  la 
Obligación  quoiidiana  de  los  tcleiiafticos. 
Lat.  Offieium.  Preces  dtumes.  AuBR.Moa.  Vid. 
de  S Judo  y Paftot , f.15.  Autoriza  también 
mucho  á ellos  Santos  el  Glotioío  DoClor  S. 
ifídóro  , con  haberles  puedo  en  fu  Brevia- 
rio  un  oficio  mui  patticulát  y mui  cum- 

plido. 

Prietos.  En  plural  fon  las  funciones  folcmncs 
pertenecientes  al  Altar  , ó al  Choro.  Lat.  St- 
sra  fulemnia.  Moñ.  Vid.  de S.  Cari.  lib.  a.cap- 
10.  Ordenó  que  ningún  lego , aun  de  emi- 
nente dignidad  , pudicüc  afsidit  dentro  de 
las  barandas  á los  Divinos  O/ir/or.  Salaz,  db 
Meno.  Catd.  Tavet.  cap.io. Quilo  el Erope- 
radóc  oir  los  Ofcioi  de  la  Semina  Sanu  delle 
año  de  treinta  y quatro. 

pFtcio.  Se  toma  algunas  veces  por  beneficio,  y, 
buen  informe  que  fe  hace  de  alguna  peifóna, 
para  ponerla  bien  y actediiatla  con  otro;  y 
afsi  fe  dicc.Fulino  le  hizo  mui  buenos  oficios, 
efio  es,  informó  i fu  favór,  ó pidió  por  cl.Lat. 
OJficsum.  Obfequiusn.  Alunus, 

Pricio.  Se  llama  en  las  calas  Reales  qualquieta 
de  aquellos  quattos  que  ertin  dcliinados  para 
alsidcncia  de  los  cti.idos , y para  dar  dcfde 
alli  las  providencias  neceftarias  alfctvicio  de 
los  Reyes  , y niinillrar  cada  uno  lo  epue  le  to- 
ca : como  Oficio  dcl  Contralór , Oficio  de  la 
Caba&e.  hai.Officin»  RegUdmus. 

Oficio.  Se  llama  también  la  Oficina  de  los  Ef- 
cribános , donde  trabajan,  y hacen  los  infttu- 
mentos  públicos,  y dcfpachan  lo  que  es  de  fu 
exercicio.  l.Bi.Officieu  notsu-ioruiss,feu  sabeUio- 
sísem. 

Oficio  de  Difuntos.  El  que  la  Iglcfia  tiene 
dellinado  para  pedir  por  los  difuntos , en  el 
qoal  no  fe  dice  el  Gloria  Patti.  Componefe 
de  folos  Vifpctas,  Maitines , y Laudes. Reza- 
fe el  dia  de  la  Commemoracion  de  los  Difun- 
tos y otros  dias  del  año.  Lat.  Offieium  Defuno 
aor.m.G.  GxAC.fiqj.  Le  rogó  los  hiciclfen 
enterrar  con  folemniuad  y (fieles  de  Dif uncos, 
PFiqtos  u\  iiAN.qs.  (alacio  á los  Mqs 
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fiefttáles  que  trabajan  para  él ; como  el  Guara 
nicionéro , el  Zapatero,  &c.  Lat.  Offieit  ssee- 
cbanica. 

Oficio  Pakvo.EI  que  tiene  deñinado  la  Iglefia, 
femejante  al  quoiidiano  de  los  Eclefuillicos, 
pata  honrar  y alabar  á Nuellta  Señora:  el 
qual  fe  diferencia  del  antecedente,  en  que  los 
Pfalmos  de  las  Horas  y Completas  fon  dife- 
rentes , y los  Maitines  no  tienen  mas  de  un 
Noéturno  , pot  lo  qual  fe  llamo  Parvo.  Lat. 
Offieium  B.Aíariu. 

Aprender  buen  oficio.  Phrafe  feftíva  , qne  fe  di- 
ce del  que  fe  aplica  á oficio  , que  aunque  no 
fea  de  honra , es  de  mucha  utilidad.  Lat.  A¡u- 
ficarn  vitasx  agas. 

Correr  bien  el  oficio.  Vale  aprovechatfe  bien  de 
lo  que  puei  e dar  de  si , y conocerle  Us  me- 
dras. í.a\.Ojficmm  prodefie.  Pie.  Just.  f.  151. 
Por  allá  (que  es  tierra  de  bobos)  le  le  correrá 
bien  el  oficio , que  por  acá  hendemos  uncu- 
bello. 

Ve  oficio.  Modo  adveib.  que  vale  por  propria 
obligación , ó fin  inñancia  ajena.  Lat.  eib.t  e 
de  Officio.  Rítor.  lib.  1. 18.  Lo  qual 

todo  fe  entienda , ahora  Ce  prqccáB  de  oficio, 
o denunciación  del  Filcal,  o á inllancia  de 
pacte. 

Metcefe  en  oficio  ajeno.  Phrafe  con  que  fe  re-; 
prebende  al  que  fe  incluye  en  lo  que  no  le 
toca.  Lat.  /»  Mefiem  tlienamfalcem  mitiere. 
Mozo  de  oficio.  Se  llama  en  los  Palacios  la  per-, 
fóna  que  empieza  á fcevit  en  algún  oficio  de 
la  cafa  ó caballeriza , para  afeendet  delpucs 
á ayuda.  También  fe  llaman  alsi  en  otras  ofi- 
cinas, como  en  el  Correo  los  mozos  dellina- 
dos  para  el  férvido  mechánico  de  ellas.  Lar, 
Famulus  ab  ojficio  domus  regsee. 

Palfar  oficios.  Phrafe  que  vale  hacer  diligeticias 
paca  adelantar  alguna  dependencia  : lo  que 
mas  comunmente  fe  entiende  de  las  que  ha- 
cen los  Embaxadores  , en  orden  i cofas  con- 
ducentes á los  ncgócios  de  fus  Sobcrános.Lat, 
Officiu  inlerponert.prnfiare. 

Que  oficio  teneis  ? Elle  que  veis.  Phrafe  vulgar 
pata  burlarle  de  los  holgazanes  y perezolos, 
que  no  quieten  trabajar  , no  teniendo  de 
que  vivir.  Lzt.Quam  vilam  agisi  Fescuam. 
Santo  Oficio.  Se  llama  por  antonomáfia  el  T ribu- 
sál  de  la  Inquifición.Lat.fayvi/irien»  Sinílum 
Tribunal,  vil Fidei.  Recop.  lib.  4.  lit.  I.l.  |3. 
Quando  algún  Familiar , que  hoviete  delin- 
quido fuera  de  los  Lugires  donde  tclide  el 
Audiénda  del  Sanio  Oficio  , fuete  fenten.i 
ciado. 

Sin  oficio  ni  beneficio.  Phrafe  vulgar  que  fe 
apeopria  á los  holgazanes  que  hai  en  la  Repú- 
blica , que  quieren  vivir  y mantenerle  en 
ella  , fin  tener  pattimónio  ni  oficio  alguno, 
finoácolla  ajena.  Los.  Hvire  ingenio , vel  vl- 
tam  arte  ve!  muñere  exptrUsn. 

Tener  oficio.  Se  dice  de  las  azeitúnas  quando 
ell.in  palladas,  porque  regularmente  las  lla- 
man zapateras.  Las.Oieas foetere joleas. 
Tomarlo  por  oficio.  Phrafe  que  fe  ufa  para  notar 
la  freqúenda  con  que  alguno  hace  alguna  co-i 
ííSro  moTt^  ve!  ex  muñere  agen. 
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Ofícto  os  Comcbjo  honra  sin  RROVBCMO. 
Kefr.que  Advierte,  que  el  que  ha  de  fervir 
á la  República  , no  ha  de  poner  la  mira  aL 
aprovecUamiemO|üno  a la  honra  de  hacer 
lo  mejor.  Lat. 

CivicA  nse  pAriunt , ntt  debent  muñera  tuerum'. 
Suffieiaí  meritis  tnunerh  ampiut  bmot, 

Oncio  DE  MANOS  NO  tO  PARTEN  HER MANOS. 

Rcfr.  que  exhorta  á aprender  e inllruirfe  en 
Jas  Arces  y Ciencias , porque  Ton  de  bien  y 
utilidad  de  quien  las  tiene.  Lat. 

PrJtreí  exoptant  parfiri  limite  eampaii 
Partiré  ofJUium  nuUui  ad  ufqut  petit. 

Quien  há  oficio  há  bcncñdo.  Reír,  que  enfena 
es  iiDpolsible  coníeguir  uiilidád  fin  trabajo. 
Lat. 

Art  optrofa  refert  pra  cun&u  uttle  femper, 
Qualibet  O"  térra  profidt  arth  eput. 

Alfar,  parr.i.  Ub.2.  cap.7.  Que  hic  la  cien- 
cia quccitudic  para  ganar  de  comer,  que  es 
una  buena  pacte  de  ella,  pues  quien  bá  oficio 
bá  beneficio, 

OFICIOSIDAD,  f,  f.  Diligencia  y aplicación 
al  trabajo.  Lar.  OffidojSai.  Moret  , Ai>nal. 
lib.io.  cap.t.  num.7.  En  ella  labraba  la  oficio^ 
fidád  fama  de  los  Monges , como  abejas,  pa« 
náles  de  tanta  dulziira  y luz  para  la  Igleíia. 

Oficiosidao.  Vale  también  diligencia  y cui- 
dado en  los  oheios  de  amiftad.  Lar.  Offitio^ 
fitas. 

OFICIOSO,  SA.  adj.  que  fe  aplica  á la  perfóna 
que  es  hacendofa  y rolicita  en  executar  Ío 
que  clU  á fu  cuidado.  Lat.  Offisiujusf  que  es 
de  donde  viene. 

Oficioso.  Se  dice  también  del  que  roliciu 
agradar  á alguno,  ó perfuadír  que  (e  haga  al- 
guna cofa.  Lat.  Officwfkt,  Soliidtut.  Pinel» 
Kctr.lib.i.cap.ia.  En  que  el  ArzobUpo  de 
Sevilla  fe  inuüraba  lobradamentc  ofidó/o, 
proponiendo  díterentes  medios  de  poca  re- 
putación al  Rey. 

OtRECtDOR.  I.  m.  Fique  ofrece.  Lat. 

• rmi.  Vbneg.  Agoii.punt.5.cap.6.  EnlaMiíla 
hai  dos  ofretedóreti  uno  es  el  ofrecedór  perfo- 
nal,  conjunto  á la  MiíTa  fm  medio,  otro  es  el 
ofrecedór  principal  que  ofrece,  no  en  sí , mas 
por  medio  dcl  Miniúro. 

OÍ-RECER.  V.  a.  Prometer  alguna  cofa  gra- 
ciofamente.  En  lo  antiguo  íc  decia  ofreker. 
Tiene  elle  verbo  la  anomalía  de  los  acaba- 
dos en  ectr : como  ofrezca.  Viene  del  Latino 
Ofierre.  Lat.  PolUceri.  Corn.  Chron.  tom. 
lib.2.  cap.it.  invocaron  el  patrocinio  de  S. 
\^}^\%yofrecitndoy  (i  faiicircn  libres  de  la  prc- 
fentc  calamidad,  vifiiar  faícpulclua  con  los 
pícsdcfcalzos. 

Ofrecer.  Sc  toma  también  por  prefentar  y 
dar  voluntariamente  alguna  cofa:  como  ofre- 
cer dones  á ios  Santos.  Lat.  Ofitrre.  Fr.  L.  de 
Gran.  Symb.  pan. 5.  tr.u.  j.  cap.  4.  §.  4.  De 
aquí  es , que  mucho  ir.a>  fué  lo  que  elle  Se- 
ñor ofrefdó  á fu  Padre,  dándole  luvida. 

OrancER.  Signitica  arsimifmo  manifcllar  y po- 
ner patente  alguna  cola , para  que  todos  la 
vean.  Lat.  Bxbtiiére.  txponere.  Ob  ocuiot pone^ 
Fft.L.  Di ORAN.Symb.  parc.i.cap.2.  Que 
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es  todo  erte  mundo  vifible,  ñno  un  gr.indc  y 
maravillofo  libro,  que  vos,  Señor,  clcribirtcs 
y ofrtdfiet  á los  ojos  de  todas  las  naciones? 

Ofrecer.  Vale  también  dedicar  6 conlagrac 
á Dios , 6 á algún  Sanco , la  obra  buena  que 
fe  hace  ú dice : como  ofrecer  los  dieces  del 
Rofirio,una  Milla, &c.  Lat.  Ofierre,  Devové'-e. 

Ofrecer.  Se  toma  también  por  dar  alguna  H- 
iDofna,  dedicándola  á Dios  en  la  Milla , ú en 
otras  funciones  Eclcliallicas.  Ofierre. 

Ofrecer.  En  el  cÍIíio  jocófo  fe  entiende  por 
entrar  á beber  en  la  taberna.  hai.Tjiiernam 
vinariam  vifere, 

OFRECERSE,  v.  r.  Venirfe  impenfadamcncc 
alguna  cola  á la  imaginación.  Lat.  /n  mentem 
venirt.  Oceurrere  mentí.  Isc.GARCiL.Cümenr, 
parr.i.  lib.j.  cap.  J5.  Orea  cola  femejante  fe 
me  ofrtie : y es,  que....  hai  una  laguna  peque- 
ña, que  tiene  menos  de  media  legua  de  cir- 
cuito. 

Ofrecerse.  Vale  también  ocurrir  ó fobreve- 
nir.  Lat.  Aecíuere,  Oceurrere.  Condujere.  Ri>- 
dric.  Excrc.  tom.  j.  rrat.  cap.  iz.  De  los 
principios  y doctrina  común  de  los  Doctores, 
que  habernos  dicho  , fe  pueden  rcfolvcr  los 
calos  particulares  que  fe  ofrecieren. 

Ofrecerse.  Vale  también  entregarle  volunta- 
riamenre  á otro,  para  executar  lo  que  quitic- 
re.  Lat.  ofierre.  OperampoUutri.  A\i- 

RR.  \L>r  lib  8.  cap.  zo.  Yo  Bebricio  natural 
de  Calahorra,  me  ofrecí  á la  muerte. 

Bien  reza,  pero  mal  (.freee.  Modo  de  hablar, que 
fe  aplica  ai  que  promete  mucho  y no  cum- 

. pie  nada, ü dice  algo  que  d fguHa  á otro.  Lar. 
Verba  non  faíHi  convtniunt, 

OFRECIDO,  DA.  part.paiV.  dcl  verbo  Ofrecer 
en  fus  acepciones.  l^^t.Oblatut.DieatHí.  Fr. 
L.  DE  Gran.  Symb.  parr.^.trac.  j.cap.5.  Unos 
hombres  tan  ofrefddos  al  fcrvicio  de  fu  Cria- 
dor, y á la  guarda  de  fus  Mandamientos , que 
eílin  aparejados  á padecer  muerte  , anees 
que  quebrantar  uno  de  ellos. 

OFRECIMIENTO,  f.  ni.  El  acto  de  ofrecer, 
Lat.  Oblaiio, 

Ofrecimiento.  Vale  también  oferta  6 pro- 
nicfla  de  hacer  y executar  alguna  cofa.  Lar. 
Oblado.  ObUtum.  Ridao.  Fl.Sand.  Vid.  de  S. 
Domingo  Conf.  Con  ellos  ruegos  y ofiecU 
mieatos  de  la  Virgen , quedó  mas  blando  ti 
Señor , y aceptó  para  ciU  cmprciTa  a los  d s 
Capitanes  valerofos  que  fu  Madre  le  ofrecía. 
Cerv.  Quíx.  tom.t.  cap.8.  Filaban  haciendo 
mil  votos  y ofrecimientos  á todas  las  Imágenes 
y cafas  de  devoción  de  £fpaña,para  que  Dios 
Jibrafl'c  á fu  efeudero. 

Ofrecimiento.  Vale  afsimifino  difeurfo  ó ef- 
pecie  pronta,  repentina  y acafo,  fobre  algu- 
na materia  que  fe  trata  : y a(si  fe  lítele  decir. 
Fulano  tiene  agudos  ofrecimientos  , tiene 
raros  ofrecimientos.  Lat.  Excoj>itatio.  Spedet, 

OFRENDA,  f.f.  Dón  que  fe  dedica  á Dios  6 
á los  Santos,  para  implorar  fu  auxilio,  ó al- 
guna cofa  que  fe  defea : y también  para  cum- 
plir con  algún  voto  ü obligación.  Viene  del 
Latino  bixo  Ofierenia.L:i^.ObUtio.  Donartum, 

. C.  OE  LA  Roe.  Vid.  de  N.  Señuia , pU  a-  Un 
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día  pues,  que  celebraba  Jcrufalcm  la  dedicad 
cióndcl  Templo,  llegó Joachio  á rendir  fu 


Qfrtndá, 

pf  RENDA.  Se  llama  también  el  pan,  vino  y otras 
cofas  auc  llevan  ios  Fieles  á ia  lgIclla,poc  lu«^ 
frigio  a los  difuntos  , al  tiempo  de  la  MilTa  y 
en  otras  ocationes.  Lat./ír/, W munus  oblatum 
in fterií. 

Ofrenda.  Se  liariia  afsimifmo  lo  que  fe  di  al 
tiempo  de  los  Entierros,  para  la  manutención 
de  los  Minilhos  de  la  Igleiia,  en  las  partes 
donde  no  fe  pagan  diezmos.  Ij^uMunus  pra 
dtfuíi¿iis^  vti  res  ol/Uta. 

Ofrenda. Signiñea  también  aquel  ofrecimiento 
de  dinero  , qu¿  íc  di  á los  Sacerdotes  pobres, 
quando  cekbian  U primera  Miña,  para  lo 
qual  convida  el  Padrino  á fus  conocidos:  y af- 
U fe  fuclc  decir  al  tiempo  de  la  citación,  u liai 
ó no  Ofrenda.  L.zi-b'oJuntarijs  obUtio,  Msmus 
fpontAiuum  SiUerdotibus  frimum  Saertsm  (tU- 
brjnitbui  ptátjiitum, 

OFRENDAR,  v.o.  Ofrecer  dones  y facrificios  á 
Píos  por  algún  bcncHcio  recibido  ,ó  en  fcñal 
de  rendimiento  y adoración.  Lat,  Muñera  of- 
ferrCy  devovirt.  Fr.  L.  de  Gran.  Ad.  al  Mem. 
Mcdic.cap.8.§.2.  Bufead  aeñe  Señor  con  los 
Reyes,  para  adorarle  y ofrtndérle. 

Ofrendar.  Se  toma  mui  comunmente  por  con- 
tribuir con  dinero , ii  otros  dones  para  algún 
fin.  Lat.  ManerA  cfftrre, 

OFUSCACION,  f.  f.  Lo  raifmo  que  Ofufea- 
miento.  Cesp.  Gerard.  part.a.  difc.3.  Defper- 
tando  de  aquella  ofaf catión  de  fus  fentidos, 

. dando  gritos  Leoncio,  llamaba  tiernamente  k 
fu  Gerardo. 

OFUSCAMIENTO,  f.  m.  Turbación  que  pa- 
dece la  villa,  por  algún  rcHexo  grande  de  luz 
que  di  en  los  ojos , ó por  algunos  Viipótcs  6 
nuxionesque  cacncncllos,  y embarazan  el 
ver.  hat.Caif^athyi/iu  cb/cuntio.Soiíy.PisD, 
lib.i,  §.id.  Mas  folcgandofc  aquella  altera- 
ción , y el  ofafeamientoát  nucñros  ojos  , con 
terrible  temor,  vimos  delante  de  ellos  loque, 
aun  acordandofeme  alprcfcntc,  me  entor> 
pece. 

jOfascAMiENTO.  Vale  también  obfenridid  de  la 
razón,  que  confunde  las  efpécics.  Lat.  Mentís 
obfeuratiOy  velealí^átio. 

OFUSCAR.  V.  a.  Perturbar , deslumbrar,  y dar 
á las  cofas  otro  fencido  , ó color,  diñiato  del 
que  tienen*  Viene  del  Latino  ojjufcar:.  Lat. 
Ohturbart,  Ambr.  Mur,  lib.*?.  cap.7.  No  dice 
mas  de  que  fue  en  d tiempo  de  ¡a  pccfccu- 
ción , y quando  los  Gcnüics  tr.iba)aion  en 
y ofufear  clnombre  y la  dignidid  de 
la  IgtcTia. 

Ofuscar.  Vale  también  obfcureccr  y hncct 
fombra.  Lat,  ObambrAre.  Off  'ufeAre.  Üv.  Hiñ. 
Chil.  lib.T.  cap. 22.  Defembarazado  délas  ra- 
mas, que  por  uno  y otro  Udo  fuden  nacer  en 
losdccais  ii\>o\z%  y ofufcarlos. 

Ofuscarse  ía  vrsTA.  Vale  turbarle  y pertur- 
barfe.  V.zxVifumtiff'afeiri^  obfearari. 

OFUSCADO,  DA.  pari.palf.dcl  vcibo  Ofufcac 
en  fus  acepciones.  hat.O^/caSuSyObtsmbratus, 
/íXQíHs.  Malug,  Ub.i.pl.io.  Las  nugcic^  fo;- 
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Inó  blancas  y hermófas , y los  hombres  de 
color  algo  mas  ofujetio  que  mcmbrillo.SAAV. 
Empr.y,  con  lasquales,  perturbada  y 
la  lazoo,  defconocc  la  verdad, 

O I 

OIBLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  fe  puede 
oir.  Es  voz  de  poco  ufo  y ia  trahe  el  P«  Al- 
cali en  fu  Vocabulario.  Lat.  Quod  sadiri 
pctfjf, 

OIDO,  f.m  .El  fenrído  del  oír,  y uno  de  los  cin- 
co que  tiene  el  animal.  Viene  del  Lat.  Aadi~ 
tas,  US,  quelignifica  lo  niil'mo.  Men.  Coron. 
copl.32.  E los  exteriores  fon  vilo,  oído , tañi- 
miento , olor , é güilo.  M.  Ay  AL.  Car.  tom  t . 
lecc.xS.  En  un  momento , y con  una  Tola  pa- 
labra, curaba  todo  genero  de  enfermedades, 
daba  ia  viña  á los  ciegos,  ia  habla  alus  mu- 
dos, el oidoklos  fordos. 

Oído.  Se  llama  también  el  órgano  que  hai  en  la 
oreja  , y firve  de  inílrumcnio  para  percibir  d 
fentido.  Lit.Auris.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb. 
part.  1.  cap.  2,  Inclinad  agora  ellos  clcmcn- 
tifsimos  ojos  , y abrid  eübs  divinos  oldos^ 
para  oír  ios  cUmoies  de  eílc  pobre  y vililsimo 
pccadór. 

Oídos  qve  tal  oyen.  Phrafe  vulgar  para  expli- 
car algún  dcfprópofíto  que  fedixo , que  hizo 
enojar  y defeomponer  alóyente  , por  ludef- 
proporción.  Suelcfe  decir  también  quando  fe 
oye  alguna  cofa  de  gran  guño.  LAuMirAbiU 
audita. 

Dos  dedos  del  Phrafe  que  explica  la  clari- 
dad y eficacia  con  que  uno  le  dice  a otro  fu 
fencir  y qucja«Lat./ff  áartm  di(ere,C.KHC.,Kom, 
de  la  Lamprea. 

No  sé  qmt  tnfddo  la  biee^ 
que  fe  me  pufo  torcida, 

/dos  dedos  del  oído, 
me  dixo  lo  que  fentu. 

Hacer  o/dtfi  de  Mercader.  Phrafe  que  vale  ha- 
cerfe  fordo  , y no  querer  oir  alguna  cola  que 
conviene  al  que  la  dice.  Lat.  Sardas  álüai  au. 

Alfar,  part.  X.  lib.  3.  cap.  p.  En 
todo  fegui  mi  guUo  , á todo  biee  oídos  de  Aíer- 
eade'r. 

Llegar  k oídos  t ó k fus  oídos.  Es  venir  a noticia 
de  uno  alguna  cofa  que  fucede  , comprchen- 
dicndola  y liendo  fabidot  de  ella.  Lai.  Adaes^ 
res pervtntre.  Lazar,  de  Torm.  cap. i.  Qtiifo 
nueílra  fortuna  que  la  converiación  del  Zaide 
( que  afsí  fe  llamaba)  llegó. i oídos  del  Mayor- 
domo. Cald.  Com.  La  Hija  del  Aitc,pait.2. 
jorn.r. 

L//;*arofi entrambas  nuevas 
á fus  oídos  :/  viendo 
desonficmxAy  valor, 
en  sni  dos  t¡wo\  txeruplos. 

Negar  los  Nopcrmiiit  alguno  que  fe  le 
vea  para  hablarle  fobre  una  cola  que  le  le 
propone  , ó folicua  de  el.  Lat.  Aunbus  aliquid 
re/puere,  averfari.  SoLis,  Hill.Nucv.Efp.lib.2. 
cap.  I.  Replicóle  Cortés  con  algún  enfido, 
5^e  los  Reyes  nuna  negaban  tos  oídos  á los 
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£mbax3dofes  de  otros  Reyes.  E^cai.  Araac, 
Cajit.i7.0cl.i. 

Nunta  negar  fi  dtbtn  los  oídos 
A tnem'i^oif  ni  amíg9s fo/pecbofoi: 

Unto  ot  dexan  mas  spercebidot, 

Qajnto  vos  los  temispor  tauUlófos, 

Por  un  oído  fe  entra,  y por  otro  í'c  fale.  Phrafe 
con  que  le  explica  la  poca  ímprcí'sion  que 
hacen  en  alguno  los  confesos  que  le  eílin 
bien,  ó Us  rcprehenltoncs  para  que  fe  corrU 
ja,  ó las  amenazas  dei  caíhgo.  Lac.  Surdo  cu* 
Quev.  Fort.  Los  pregones  por  un  oido 
ft  tniran^y  por  otro  ftfaitn. 

Taparle  los  oidos,  Phrafe  que  denota  repug. 
imncia  en  cl'cuchar  alguna  cofa  , por  fer  dif- 
fonantc , 6 porque  deipUce  fu  conrenido. 
Lar.  Aures  obturare.  Riuad.  FI.  Sancl.  Vid.  de 
$.  Bricio  Obifpo.  No  había  hombre  que  le 
crcycflc , y que  no  fe  tapoffe  tos  oidoi. 

Tener  oido.  Vale  tener  facilidad  en  aprender 
6 ajuúarfe  á Us  confonáncias.  Lar.  Aurium 
fenfu  /olsrti,  vel  tonfono  gaudére. 

OIDOR,  r.an.  El  que  oye.  L^z.  Audiens.  Audi- 
tor. Aufeuiutor.  Chkon.  gen.  part.i.cap.i4j. 
£ ConRantlno  b Helena  non  quilicroo  1er 
jueces,  mas  oidores. 

Oir>ÚR.  Se  llama  también  qualquicra  de  tos 
Miniílros  Togados,dcítinados,  en  losConfc* 
jos , Chancillerias  y Audiencias , para  oír  en 
judicia  a las  partes,  y decidir  , legun  lo  que 
unas  y otras  alegan.  L^t.  Auditor.  Regiuscon- 
Jiliarius. Salaz,  de  Meno.  Card.  Taver.  cap. 
20.  Que  los  Oidóres  del  Confejo  6 Chancille- 
rías,  ni  los  Alcaldes  no  eferiban  cartas  de  fa- 
vor. Sous  , HíR.  de  Nuev.  £lp.  lib.  4.  cap. 
Difsimuló  el  Oidor  algunos  dcíacátos,Qn  atre- 
verfe  á conrradecirlc  derechamente. 

OIDORIA.  f.E  El  empleo  ü dignidad  de!  Oi- 
dor. Lat.  Conjiliarii  munus.GiL  CtONz. 
Hirt.dclR.  D.Hcnr.IU.  cap.  40.  Revocó  to- 
das las  gracias,  mercedes,  dioivas,  emiendas, 
oficios , Oidorhs , y generalmente  todas  las 
otras  cofas  que  fueron  hechas  por  el  Conlcjo. 

OIR.  v.a.  Percibir  por  el  órgano  del  oído  qual- 
quicr  fonído.  Tiene  la  anomalía  de  recibir 
una  g en  algunas  perfonas  de  los  tiempos 
prefentes  ; como  Yo  oigo , oiga  aquel,  &c.  y 
antiguamente  fe  decía  Yo  oya.  Viene  del  La- 
tino Audirt , que  lignihca  lo  mifmo.  Amrr. 
Mor.  lib.8.  cap.44.  La  vocería  era  grande; 
tilas  no  fe  oia  en  ella  gemido  ni  llanto.  Meno. 
yid.  de  N. Señora, Copl. 326. 

Gran  novedad\  que  tos  Reyes 
verdad  en  U tierra  oyerons 
pero  atreviófe  i decirla 
una  efireUa.y  defde  el  Cielo. 

Oír,  Se  toma  también  por  aflentir : y afsi  fe 
dice.  Fulano  me  oyó  bien  en  elle  negocio. 
Lat.  Audire.  Aufeultare. 

Oi».  Vale  arsimifmo  hacerfe  cargo,  ú darfe 
por  entendido  de  lo  que  le  hablan : y aisí, 
quando  uno  habla  con  otro,  y no  pone  aten- 
ción, fe  le  fuclc  decir.  Oigame  V.ui,  Lat.  At* 
tendere.  Capere.  Auftultare. 

Oír.  Sc  toma  también  por  afsiftir  i la  explica- 
ción que  el  Macüto  iucq  4c  alguna  facultad^ 
y'ww.r. 
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para  aprenderla:  y afsi  fe  dice,  oyó  á Fulano, 
oyó  Theologia.  Lat.  Asedire.  Alieujus  doilrinto 
sfsiflere. 

Oír  de  confession  ü de  penitencia.  Phra- 
fe  que  valcexercer  elminíRcrio  de  confef- 
í'ar.  Lat.  De  peecatis  audire.  Confefsiomm  tx- 
clpere.V^xhAD.  Fl.  SanCt.  Vid.  dcS.  Domingo 
Conf.  Otra  vez,  en  figura  de  un  mozo  gala- 
no y bien  tratado,  vino  al  Convento,  y pidió 
al  SaciiAin  (cuyo  era  elle  oñciu)  un  Padre 
que  le  oyejft  de peniténeia.  Corn.  Chron.  tom. 
3.  lib.}.  cap.41.  Confolóla,oyrnÍ0/a  de  confef-. 
Jiini  y a inítincias  Tuyas  hizo  oración  por 
lu  fallid. 

Oír  en  justicia.  Admitir  el  Juez  y feguir  la 
demanda , fcguii  los  términos  del  Derecho. 
Lat.  Apui  fejuiiam  litetn  admitsere,  .iudien- 
tiam  prxbére. 

Oír  Missa.  Vale  afsillir  y cílarprcrentc  á ella. 
Lac.iarro  afsiftere.  Gomar.  Hut.de  Mex,  cap. 
12.  Pero  por  fcc  el  primet  Domingo  de  Qua- 
rcfma,  acordaton  de  oír  y comer  pá- 
mcro,  Nieremb.  Var.  Ilullr.  Vid.  dcl  H.  Frao- 
cifeo  Hortoiin,  §.  10.  £1  Domingo  liguieme 
fe  levantó  de  la  cam.i , y anduvo  por  cafa  lln 
dolor,  y luego  le  fue  aoir  Hijfa  á la  Iglclia 
por  fus  píes. 

Oír,  VER  Y CALLAR.  Phrafc  coH  quc  fc  advier- 
te ó aconfeja  a alguno,  que  no  le  interefe  en 
lo  que  no  le  toca, "ni  hable  quando  no  le  pi- 
den confejo.  \.az.Audi^videy^  tacey  nibüahud 
tíbi  interefii  vel  fui  eji. 

Oiga, u Oigan.  Efpcciedc  interjección  , para 
cxprcHar  la  extrañeza  que  caula  alguna  cofa. 
Lar.  Heu\  lita  crgo. 

Oigase,  u Oigámonos.  Voces  auc  fe  ufan  pa- 
ra imponer  iilencio.  Laz.Oatelocum  verbii. 

Oye.  Llpecic  de  interjección , que  denota  en- 
fado, y fuclc  fctvír  de  amenaza.  Ufale  con 
reduplicación  diciendo  oye  oye  , para  da^ 
mas  tuerza  á la  cxprclsión.  Lat.  Htui  ergo. 

Oyes,  ü Oye  V.M.  bipccic  de  interjección  pa- 
ra llamar  al  que  cita  dillancc.  Audias  precvr. 
Heui  tu. 

Ahora  lo  6igo.  Modo  de  hablar  para  dar  a en- 
tender la  novedad  que  caula  alguna  cofa  que 
le  le  dice , y de  que  no  tenia  noticia.  Lar. 
Awnr,  vel  nuperrime  pervenit  ad  aures. 

Nos  oirány  ó Nos  ban  de  oir  los  Tordos.  Phrafe 
que  fe  ufa  para  cxprclVar  el  niouvo  que  al- 
guno tiene  para  explicar  fu  razón  ó la  eno- 
jo, en  términos  fuertes.  Lax.fatUtn  ut  vel 
furdi  auitant. 

OíR)VER  y CAtLAR  RECIAS  COSAS  SON  DE  OBRAR. 

Rcfr.  que  enfeña  el  cuidado  que  fe  debe  po.^ 
tier  en  cRas  tres  cofas,  pues  cuelta  tanta  difi- 
cultad y repugnancia  el  obfervatlos.  Lat.^«r 
dif  videy  taceyjie fruerere  pace,  vcl 
Eximia  eJl  virtm  prajiare Jilcntia  rebasi 
At  contrd  gravi*  eJl  culpa  tactnda  loqui. 

Donde  perdió  la  niña  fu  honór  ? donde  habló 
mal  y oyó  peor.  Rcfr.  que  aconfeja  el  gran  re- 
cato que  Ce  debe  obfervar  en  hablar , para  no 
dar  motivo  á oír  lo  que  no  es  razón.  Lat. 
Esrgit  inbontjiit  vtrbts  pojitura  pudorcm'. 
Audttura Jimul  compta  putiU  hquaX. 

D OYENr 
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OYENTE,  patt.  aft.  dcl  verbo  Oír.  La  perfóna 
que  oye  ycCcucha  loque  fe  dice.  Lit,  Au^ 
ditnt.  i4ftdir0r.NiEiifeMB  Vid.  de  S.Borj.lib.4. 
cap.  1 1.  La  miíma  vigilancia  ponía  en  que  ios 
Predicadores  predicaUen  con  cfpiritu  , y ha« 
bUQ'en  al  corazón  á los  oytntts,  Cerv.  Qlux. 
tom.i.  cap.17.  5i  vucllra  merced  noquilicre 
fer  oyenti  dclia>  que  a fu  parecer  ha  de  1er  (la* 
grdia,  pique  la  t.urddla, 

OlüO,  DA.  pan.  p.dV.  dcl  verbo  Oír  en  fus 
acepciones.  LiX.Auditus ¡ a , Pcent.  Epir. 
dcl  R..D.juan el  II.  lib.}.  cap.a3.  Prcguniú  las 
nuevas  dd  Rey  de  Francia  lu  herminu  , y de 
algunos  Grandes  de  aquel  Reino  : y oidái,  les 
mandó  traher  colación. 

pe  oidji.  Modo  adverb.  que  fe  ufa  hablando  de 
lascólas  que  Te  faben  ün  haberlas  vilto  , lino 
por  nocida  ó relación  de  oiro.Lar./itfdir». 

Jamas  villo  , ni  oído.  Modo  de  hablar  con  que 
fe  pondera  que  alguna  cola  es  t'umameme 
exteañaó  nueva.  Lat.  tnsudituf.Exo  ¡cut. 

No  1er  vi(\o  ni  oído.  Phiafe  que  exprcfl'a  la  gran 
velocidad  y preileza  cncxccuiar  alguna  co- 
fa. Lac  /n  iilttOítth.  CtUrrtmt.  Qufiv.  Tac. 
cap.  3.  Agarró  mi  caballo  un  repollo  á una  , y 
nt/ftivi/ionioído  t quando  lo  dcCpachó  á las 
tripas.  Al  FAR.  part.i.  Ilb.i.  cap.8.  Llamé  un 
onciii, corte  un  vellido,  dilc  tama  prielTa^que 
nr/W(c»mo  dicen)  oído  nivijio» 

Ser  bien  o/dc.  Phrafe  con  que  te  explica  la  dlU 
mación  o aceptación  que  alguno  logra,  en  lo 
que  propone  u dice.  Lat.Jr^  Audirú 
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OJAL.  C m.  La  abertura  prolongada  que  fe  ha- 
ce en  la  ropa, para  que  entre  y prenda  el  bo- 
lón , la  qiul  (c  guarnece  de  leda  , hilo  , piara 
ü oirá  cola, para  lu  firmeza  y adorno.  Fórroa- 
fc  de  la  palabra  Ojo.  Lat.  Oc-.Huí.  Pr.agm.  db 
Tais,  ano  i(58o  f.35.  Oda  docena  de  ojales, 
poniendo  Teda,  veinte  y ocho  roaravedis. 

OjALADhRA.  f.f.  La  muger  que  hace  y for- 
ma los  ojales.  LAt.Oceiioru»»  fjf  trm  urix, 

OJALADURA,  f.f.  El  conjunto  de  los  oíales 
de  un  veftido.  hiX.OctllQrum  opta. 

Oj  \LAR.  V.  a.  Hacer  y formar  ios  ojales.  Lar. 
Ocellof  faeere. 

Ojalado,  da.  parr, pair.  dcl verbo o/alar, 
ti  vertido  ü otra  cota  guarnecido  de  oja- 
les. Lat.  Octllis  mupitus , oW  ornatuí , tnjiru- 
¿lus. 

Ojanco,  r.  m.  LomifmoqueCyclópc.  Lat. 
Cy.lops, 

OjAR.  V.  a.  Mirar  atentamente.  Es  vozantiqua- 
da.  Lau  SpecUre,  Injputre.  Mino.  Kevulc. 

í^op-4- 

Oja,  o)aIos  gánádoj^ 
y día  burra  con  los  perros, 
quites  andan  por  los  cerros, 
perdidos,  dejearriados. 

Puto.  íobfc  ella  copla.  Oja , oja  , como  quien 
dice  mira  , mira,  como  todo  cdá  perdido. 

PJt.ADA,  f.f.  La  mirada  pronta  y ligera  , que 
le  di  i alguna  perfóna  o cofa.  Lar.  Ofií/or«w» 
ooajeiíus»  ^spu,  ús.  G.  Gzac.  f.30.  Acaece  íu- 


OJ 

bit  ^ la  cumbre , donde  con  Tota  Uní  ojeÁda, 
delcubre  tantos  ríos,  campos  , montes  , fuen- 
tes y arboledas. 

OJEAR.  V.  a.  Echar  los  ojos,  y mirar  con  aten- 
ción á determinada  parte.  Fórmale  de  la  voz 
ojo.  Lat.  Oíulos  conjitere,  SoLD.  PiSD.  lib.  3. 
§.ii.  Pero  ni  todo  ello  fue  parte  para  que, 
en  ojeándome  Rufina  , no  cayefle  en  la  cuenta. 

OJEADO,  DA.  parr.  p.iíT.  dd  verbo  Ojear.  Lo 
afsi  mirado.  Lat.í^//<»í,  a,um.  Pie.  Just.  f.72. 
Mas  por  verme  tan  llena  de  borlas  y faifas 
riendas,  tan  ojeada  y reverenciada,  no  los  ha- 
blé mas  que  li  ertuviera  muda. 

OJ  ERA.  f.  f.  La  feñal  ó mancha  que  fe  pone  en 
el  párpado  inferior  del  ojo,  que  denota  al- 
guna indifpofidon , ó haber  pallado  mala  no- 
che. Lat.  Suboculares  macula  mfomnii  Jtgna  in 
palpebris»  Lag.DíoÍc.  lib.3.  cap.3  3.  Encorpo- 
rado  con  miel , rcfuelve  los  cardenales  y Us 
«jérj/.  Jacint. Pul  pl.t  1 3, 

Alborotada  de  rofiro 
Sin  haber  dormido , ojeras. 

OJERIZA,  f.  f.  Enojo,  cncóno  y mala  voluna 
tad  que  fe  tiene  á otro.  Dixofc  de  los  nom- 
bres ojo , é ira , porque  fe  mira  con  ojos  aira- 
dos. Lat.  Odium.  Malevolentta.  Livor,  Colm. 
Hirt.Segob.  cap.  43.  16.  Algunos  Italianos 

le  atendían  , y calumniaban  con  ojeriza  , por 
la  entereza  con  que  contradecía  algunas  co- 
fas. Sart.  P.  Suar.  lib.  4.  cap. 9.  Juzgandofe 
acreedores  de  la  Cáthedra  de  Prima  de  Lheo- 
logta,  empezaron  a mirar  con  0jVrie4  ai  Vcncr 
rabie  Padre. 

OJERUDO , DA.  adj.  que  fe  aplica  i la  perfó- 
na que  tiene  ojeras.  Üiccle  también  ojccolo. 
LéAX.Faipebrarum  maeulis  fignatus, 

OJETE.  L m.  La  abertura  o agujero  redondo, 
que  fe  hace  en  la  ropa, para  que  entre  la  agu-^ 
jeta  6 cordón  con  que  le  atianza.Guarncccfc 
con  hilo,  íeda,  u otra  cofa  para  que  no  fe  raf- 
guc.  Lat.Or///«/,  /. 

OJETEAR.  V.  a.  Hacer  ojetes  en  alguna  ropa 
ó vertido,  para  atacarle  concuiaonócinu. 
Lar.  Oícllis  vtftem  infiruere. 

OJETEADO,  DA.  part.pair.dcl  verbo  Ojetear. 
£1  vertido  6 ropa  con  ojetes.  Lai^OccUís  isa- 
ftrutius. 

Jubón  ojeteado.  Cierta  defenfa,  hecha  en  forma 
de  jubón  ,quc  ufaban  antiguamente  *.  el  qual 
era  de  una  redecilla  de  acero  mui  menuda, 
puerta  encima  de  alguna  cofa  fuerte  , como 
ante:  y era  mui  á propolíto para  defender  el 
pecho  , de  las  puntas  del  eiloque  y otras  ar- 
mas blancas.  LAX.Tborax,  acu.  Lorica,  4, 

OJETERA,  f.  f.  Fuerza  que  fe  pone  á los  can- 
tos de  las  caficas  y jubones  de  las  mugétes, 
por  la  parte  donde  fe  atacan : la  qual  fe  turma 
de  barba  de  ballena  , aforrada  en  holandilla: 
y en  ella  fe  abren  los  ojetes  para  que  paQ'e  el 
cordón  , á ñn  de  prefervar  la  tela  de  que  fe 
rafguc.  Lar.  Otelloruo  juU'.rneninvefíe, 

OJIALEGRE,  adj.  de  una  terin.  El  que  tiene 
los  ojos  alegres , vivos,  y bulliciolos.  Lat./Jr- 

futis  , vel  ludtbundis  oeulisgandens.  Pie.  Jvst. 
,ió6.  Parecían  fus  roftros  cola  de  muía  rabó- 
na,  ya  ojiúlegrtt,  yá  elevados. 

PJIEN- 
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, TA.  adj.  La  perfóna  que  tiene 
díKcultad  en  llorar.  Es  voz  de  poco  ulo  en  lo 
ferio.  Lat.  SiCftts  oc$tiii.  Uiafbrymabtiit,  Pie. 
JüST.f.57.  Mi  madre  era  mui  ojititjeyta  , y no- 
fotras  no  podíamos  llorar, lino  era  comenzaa> 
do  madre,  y Tiendo  .irrco. 

OJINEGRO,  GR  A.  adj.  que  fe  aplica  i la  per- 
Vóna  que  tiene  los  ojos  negros.  Lat.  Nigtr 
0cmIis, 

OJIZAINO,  N.A.  adj.  el  que  mira  atravefado  y 
con  malos  ojos , de  forma  que  en  la  cara  y en 
la  villa  denota  mal  ánimo  y atraidorado. 
Lat.  Strabo.  Limií  ocultítomo,  Quev.  Muí. 
Rom,74. 

Desjarrttada  um  pierna^ 
boquitmtrtoy  ojizarco. 

OJIZARCO,  CA.  adj.  el  que  nene  los  ojosaziu 
ks.  Lat.G/jMM/.  0//tfr.pANT.Rom.3. 

Vitndo  Un  buena  ocafión^ 
miró  por  aiii  fi  Majo 
buviejfe  de  Ju  ofadm 
algún  ttftigo  ojizaino. 

PJO.  r.  m.  Organo  por  donde  el  animal  recibe 
lascrpccicsdclavilla  , y por  donde  explica 
fus  afectos.  Es  una  de  las  pactes  de  la  cabeza, 
y fe  compone  de  feis  túnicas,  de  tres  humó» 
res  y tres  nervios , por  los  qualcs  pende  del 
celebro.  Tiene  cambien  arterias,  venas  y va» 
ios.  Son  dos  y fe  mueven  con  gran  pronti- 
tud , y tiene  cada  uno  fu  párpado  , alsi  para 
fu  rcfguardo  , como  para  cuorirfe  , por  fer  la 
parte  mas  delicada  del  cuerpo.  Viene  del  La- 
tino Otulut  t que  fignilica  lo  mifmo.  Ambr. 
Mor.  Ub.8.  cap.24.  Adonde  lo  trabucaba  fu 
ñera  ambición, que  ciega  mas  verdaderamen- 
te los  ánimos , que  ningún  accideme  los  ojot, 
Huert.  Plin. lib.  11.  cap.  37.  Nigidioañrma 
no  tener  oje/ las  langoRasni  las  chicharras. 
Ojo.  Se  toma  también  por  la  milma  vida.  Lat. 
Otuiuj,  Vifut , US.  Gomar.  Hi(t.  Mex.  cap.jo. 
Avifólos  que  ficmpte  tuvicÚen  ojo  á la  Capí.* 
rana  en  que  el  iba. 

Ojo.  Se  ufa  también  en  lugar  de  aojo.  Lar.  FaJ^ 
finus.  Fonsec.  Vid.  de  Ghriíto,  tom.a.cap.zo. 
§.j.  Gentes  hai  de  tan  mala  complexión  , que 
matan  á un  caballo, y fccan  á un  árbol  con  mU 
rarlc....y  cito  es  lo  que  llaman  ojo. 

Ojos.  Se  llaman  cambien  las  ampollas  ó huecos, 
que  tienen  dentro  de  si  el  pan,  el  quefo  y 
otras  cofas , quando  no  cíUn  mui  macizas  y 
fólidas.  Lit.OeuJus. 

Ojo.  Se  lUma  jl'slniirino  el  agujero  que  tiene  la 
aguja  patacntiac  en  ellaelliUo.  Lat.  fora-, 
mtn. 

Ojo.  Se  toma  también  pot  el  agnje'to  que  tie- 
nen algunas  cofas  para  enlariarlc  : como  las 
cuentas,  las  perlas  íic.  Lat..‘%>r4inm. 

Ojo.  Se  llama  también  el  anillo  que  tienen  las 
herramientas,  para  meter  por  élclhañil  ó 
mango  , con  que  fe  agarran  para  trabajar  , y 
. fon  de  varias  hechuras , como  el  del  azadón, 
el  del  martillo,  el  del  hacha, &c.  Lat.  Oeulus, 
Ojo.  Se  llama  afsimilmo  aquella  unión  , que  en 
ñgura  redonda  hacen  las  parces  de  un  liquór 
craílb,  que  fe  infunde  en  otro  mas  fútil , pa- 
ra ícparatfe  dél  y no  confuudicTe.  Lat*OrW«/| 
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Fn.L.  DE  G»s>j.'Symb.  part.  I.  cap.  El 
azéitc  , otro  li , echado  con  el  agua  , o fe  le- 
vanta fübre  ella , o fe  muda  todo  cu  unos  pe- 
queños ojo),  por  no  perder  fu  feí. 

Ojos.  Se  llaman  las  mallas  de  que  fe  componen 
las  redes.  Trábelo  Ncbtixa  en  fu  Vocabula- 
rio. Lat-df.»/., 

Ojo.  Por  femejanza  fe  llama  el  arco  de  la  Puena 
re,  pot  donde  palfa  el  agua,  y también  el  que 
tiene  el  Molino  , para  que  entre  la  que  hace 
andar  la  rueda.  Lat.Ora/ai. 

Ojo.  Se  toma  también  pot  la  atención , cuida- 
do ó advertencia  que  le  pone  en  alguna  cofa. 
Lat.Vr./ar/'/  aira. 

Ojo.  En  la  letta  B fe  llama  aquella  pequeña 
abertura  que  tiene  en  la  cabeza  del  chacaclcr, 
la  qual  la  diitingue  de  la  C.  Lat.  Litera  E 
oeelía). 

Ojo.  Se  dice  en  la  Imprenta  el  grucCfo  que  tie- 
nen los  charatkeres  de  ella  para  dar  el  cuerpo 
i la  letra;  de  fuerte  que  en  dos  fiindicióncs 
de  un  mifmo  grado,  fe  dice  que  nene  mas  ojo 
la  una  que  la  otra ; como  la  Leílura  gorda, 
en  que  vá  imprefl'o  elle  Diccionario  le  tiene 
mayor  que  la  Ledura  chica  , aunque  de  una 
y otra  cabe  la  milina  cantidad  de  lincas  en 
cada  plana. Lat.7yperjimrrd^t/r/. 

Ojo.  Se  llama  cambien  la  mano  que  fe  dá  á la 
ropa  con  el  xabón  quando  le  lava.  Lat.  y<fiit 
f apone  abJierJiOt  vfi  purgatio. 

Ojo.  Nota  de  advertencia  que  fe  pone  al  mar^ 
gen , y fe  compone  de  dos  OO  y una  raya  en 
medio.  Lat.  Nota.Obehfeus, 

Ojo.  Llaman  en  el  cúilo  familiar  al  oriñeio  de 
la  parte  poíleúór.  Lzt.Anus. 

Ojo.  Se  toma  por  exprelsión  de  gran  cariño  , ti 
por  el  objeto  de  él.  Ufafe  muí  regularmente 
en  plural , diciendo  mis  ojos  , ó fus  ojos.  Lat. 
Oee  U$.  iB^ñ.  QjCurc.  nb.5.  cap. 7.  Tal  fue  el 
cicRíno  de  aquella  Ciudad  , ojo  del  Oriente, 
lilla  de  fu  Imperio. 

Ojo.  Ufado  como  intcrjcccion,firve  para  preve- 
nir el  cuidado  que  fe  debe  poner  en  alguna 
cofa.  hzt.Refpiee,  Afpice. 

Ojo  a la  margen. Phrafc  que  fe  ufa  para  expli-f 
car  que  fe  ponga  advertencia  en  alguna  cofa. 
hzitdotam  afptee^  vel  attenJjf.  CALo.Com.  Ui» 
cha  y defdicha  del  nombre,  jorn.  x. 

T liÍKole  d fu  Ofidálf 
Que  ojo  á la  margen  pujiera 
á los  viejos  y impedidos  ^ 

Por  no  llevar  gente  enferma, 
OjoalChristo  qob  es  db  PLATA.Modo  de  haa 
blar  con  que  fe  advierte  á alguno  tenga  cui- 
dado con  una  cofa , por  el  riclgo  que  nai  de 
que  la  hurten.  Lat.O¿  oeulot  verja , vel  verfes^ 
Oeulis  0"  animo  adjis. 

Ojo  ALERTA,  Veafe  Alerta. 

Ojo  AVIZOR.  Veafe  Avizor. 

Ojo  de  besugo.  Veafe  Befúgo. 

Ojo  db  bregue.  Veafe  Breque. 

Ojo  DE  BUEY.  Planta  que  produce  los  tallo, 
tiernos  y delgados , las  hojas  como  las  del  hi- 
nojo, el  botón  de  la  flor  amarillo,  mayor  que 
el  de  la  manzanilla,  y femejante  á un  ojo,  poc 
,joudc  fe  vino  á Uanur  Ojo  ueuuey.  L ai. 

P a.  Ota, 
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Otulaí  bahuiMt.  Bupb/bsImMt,  LAC.Diorc.tit>.^ 
cap.  M o.  CD  los  nombies.  En  CaftdUno  nun« 
zanüU  loca,  y ojo  do  buey, 

.Ojos  d&  cangrkjo.  Son  ciertas piedrezuelaj 
que  los  cangrejos  de  la  India  Oricncál  crian 
en  la  cabeza,  y las  defcchan  de  sí  en  el  Ellio, 
á las  orillas  del  mar  y de  los  ríos : las  quales 
fe  cogen  en  abundancia,  y fon  mui  ufadas  en 
la  Medicina  , para  endulzar  los  humores 
acres,  y para  puriticar  la  l'angre  y detener  los 
vómitos  y dclcunciercos.  Llamanfc  aisi  por- 
que tienen  la  forma  de  un  ojo.  Lat.  Oouli  ran- 
erini,  Ocali  ejfurorum. 

Ojo  DE  GALI  O.  Se  llama  el  vino,  a quien  fe  le 
di  un  color  encendido  , parecido  aldcl  ojo 
del  gallo,  de  donde  tomó  el  nombre.  Lat.Ki- 
num  rubro  ftf/'jrr  Qytv. Muí.  j.Xac. y, 
T vuílioi  ojos  de  gallo 
hs  ojos  Amodorridos, 
écojlAdos  tn  el  (orbo, 
yábaUe/ieroi,yí  biztot. 

Ojo  D8  CATO.  Piedra  precioli , que  fegun  al- 
gunos es  lo  milino  que  la  cfiiieralda  aguaca- 
te i aunque  otros  dicen  que  es  de  dií'etcntcs 
colores , parecida  al  ópalo.  Lac.  Or.áu  rarr, 
Acgíns.  Vtaluc.  lib. 6.  pl.  114.  Abunda  de 
Ainaihylles,  Garaminiicos,  Jacínibos , Efpi- 
netos,  CliryfóUtos,  y o;oj  itgito , piedras  to. 
das  predoiai. 

Ojos  na  cato.  Apodo  que  fe  dá  al  que  I05 
tiene  azules,  ó vanos  en  el  color.  Lat.  Ham» 
feiinu  ocitlíí. 

Ojo  de  poilo.  Se  llama  la  raíz  pequeña  6 
mancha  negra , que  (c  forma  en  el  callo ; y 
lude  hacer  un  agujento  parecido  al  0)o  del 
pollo,  por  lo  que  fe  le  dio  elle  nombre.  Lat. 
Oi'WÍMt  eo//t. 

Ojos  DE  REPOSICIÓN.  Apodo  dcl  ellílo  fami- 
liar, que  fe  di  en  el  juego  al  que  mira  á otro 
que  pierde.  Lat.  Mvtrjl  teuU  in  ¡uJo. 

Ojos  4;'e  te  vieron  ir.  Phrafe  con  que  fe 
fignitica,  que  la  ocaQón  que  fe  perdió  una 
vez,  no  vuelve  defpucs.  Lat.P^  bot  nuñ^tum 
xideadus. 

Abrir  tanto  ojo.  Modo  de  hablar  que  fe  ufa  pa- 
ra fignificat  la  alegría  con  que  alguno  afsien- 
tc  i lo  que  fe  le  promete , ó con  que  defea 
aquello  de  que  fe  ella  hablando.  Lat.  rirfj 
minu  inbiart, 

A cierra  ojoi.  Phrafe  advetb.  que  vale  fin  re- 
parar en  inconvenientes,  ni  detenetfc  á mi- 
rar los  riefgos  que  pueden  oftccetfc.  Parece 
tomada  déla  acción  del  toro  , que  para  ein- 
beftir  á qualquier  objeto  que  nene  delante, 
cierra  los  ojos.  Dícefe  también  i ojos  cerra- 
dos. Lot.Oculis  eljufi.  Pie.  JvsT.  f.aji.  No  le 
di  te  mas,  y el  lo  hizo  fin  diferepar  ¡ que  co- 
mo el  amor  es  ciego  , d citrrt  ojos  obedece. 

Al  ojo.  Modo  adverb.  que  vale  cercanamente, 
o i la  villa.  Lat.  In  confptñu. 

A 5/1.  Modo  advetb.  que  vale  lo  mifmo  que 
fin  pefo  ni  medida , y á bulto.  Lat.  Ad  ocu- 
lumo 

A ojo.  Vale  también  , á juicio , arbitrio  ti  dif- 
creción  de  alguno : como  i ojo  de  buen  va* 
lOD,  Lat.  Arbtírtg  úiuujus, 
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A 6júo  Significa  también  , á la  vifta  , en  prefev* 
cia  de  alguno,y  delante  de  él.  Ahora  íe  dice, 
á los  ojos.  Lat.  in  eon/pe¿lu  alieujus,  Ad  /a- 
tierno  Chron.  GEN.  part.4.  cap.9.  Los  Reyes 
mandaron  ñncar  fus  tiendas  en  un  logar  mui 
bueno,  i ojo  de  los  Moros,  Ci.aviJ.  Embaa. 
f.2.  Fueron  en  par  de  una  Isla  que  llamau 
Formentéta,  y es  dcfpublada,  y d ojo  de  la  If- 
la  de  Ibiza. 

A OJO  de  buen  cubero.  Phrafe  vulgar  para  ex* 
plicar  las  colas  que  fe  hacen  o venden  fin 
medida,  y á bulto.  Lat.  bine  pondere  vel  mtn- 
fura, 

A ojoi  víftas.  Phrafe  advetb.  que  vale  publica- 
mente o á la  villa,  Tóinafe  muchas  veces  en 
mala  parte:  como  robar  aojos  villas,  men- 
tir á ojos  vidas.  Lat.  Pa/im.  Cardm, 

A quien  tamo  vé  con  un  ojo  le  baila.  Phrafe 
que  fe  ufa  para  reprehender  al  que  es  mui 
curiofo,  y fe  mete  á rcgitlrar  lo  que  no  quie- 
ren que  vea  ó entienda.  Lat.  (jcuti  tibí  fu- 
perfunto 

Avivar  el  o/o.  Andar  con  cuidado  y vigUáncia, 
para  no  dexarfe  engañar,  ni  coger  de  repen- 
te. Lat.í^i¿í/arí,  PervigHeJfe,  Laz.sr-OeTorm. 
cap.a.  Verdad  dice  elle,  que  me  cumple  aqU 
ver  el  ojo,  y avifar,  pues  foi  fulo,  y penlac  co*! 
mo  me  fepa  valer. 

Bailar  los  ojos,  Phrafe  que  fe  dice  de  los  qu« 
fon  buUiciofüS , alegres  y vivos.  Lat.  ücuiü 
lúdete. 

Basar  los  o/o/.  Phrafe,  que  demás  dcl  fentida 
rc¿lo,  vale  huoiillarlc  y obedecer  pronta- 
mente lo  que  fe  manda.  L^XoDetnifsn  ocstlU 
ésUiri. 

Como  los  ojos  de  la  cara.  Phrafe  para  pondera^ 
el  aprecio  que  fe  hace  de  una  cofa  , ó el  ca- 
riño y cuidado  con  que  fe  trata  , aludiendo 
al  que  cada  viviente  tiene  con  fus  ojos.  Lar. 
OeuUfsimuso  Oeulh  tbArior,  Quev.  Fort,  Se  Cr- 
viclVcndc  enviar  una  prenda,  que  losbufca- 
rian  fobre  ella , y fe  guardaría  tomo  los  ojet 
de  U tara- 

Como  pedrada  en  eje  de  Boticario.  Veafe  Boti- 
cario. 

Con  el  ojo  tan  largo.  Phrafe  adverb.  que  equi- 
vale á con  gran  cuidado,  atención  y vigiUn- 
cía.  Lzt.  ^ig/lAnter.  Continuo  obtutu,  Qubv* 
Cuent.  El  Eferibáno  cílaba  con  el  ojo  tAn  iorgo. 

Con  otros  ojos,  Phrafe  adverb.  que  vale  con 
diferente  afición,  y de  diverfo  modo  que  an- 
tes. Lat.  AUter,  Divtrfo  modo,  CfcRv.  Perfil, 
lib.4.  cap. 6.  Con  oíros  ojos  le  miraron  de  allí 
adelante  Aurillcla  y Periandro:  á lo  n eno# 
ton  otros  ojos  miraba  Periandro  á Autifléla. 

Coñac  un  ojo,  Phrafe  que  fe  ulá  para  ponde- 
rar el  precio  cxcefsivo  de  las  cofas , 6 el 

j jallo  que  fe  ha  tenido  en  ellas.  Lat.  Immen- 
o confiAte, 

Dar  de  ojos.  Caer  de  pechos  en  el  fuclo.  Lat.  /n 
faciem  fuam  eadert.  Calo.  Aul.  Primcio  y 
Xegundo  ifaac. 

Al  joven , efue  fatigado 
la  intrimaHa  f^endo  Jube, 
dando  de  ojos,  con  el  pefo 
dilbaz.  ^ue  en  el  hombro jufe.’ 
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Dir  de  tft-  Vale  también  encontrarfe  con 
alguna  perfóna.  Lat  Csfu  4¡i<¡uim  offinitn. 

Dar  en  los  ojti.  Pliralc  que  vale  fer  una  cofa 
tan  clara  y patentc>  que  por  si  milma  fe  hace 
conocer  a La  primera  villa.  Lit.ütitlosfirirt. 

Dar  en  los  aj<u.  Vale  también  executar  alguna 
acción  de  propulico , con  animo  tic  enfadar  it 
dil'gultar  á otro.  Ln.ücmiai/irirt. 

Delante  de  los  ojoi,  Phrafe  adverb.  que  va- 
le en  pi'clenciadc  alguno.  Lit.I»  tmfpeiiu  tJ¡- 
tujm.  Hbaa.  Hift.Llcoc.cap.id.  Le  mallraca- 
ron  en  el  aliar , con  obras  y con  palabrasi 
injuriindolc  diLtii  da  lo$¡>joi  de  la  Reina. 

De  medio  tjo.  Phrafe  adverb.  que  vale  no  cnie- 
ramentc  dcfcubierio  o en  público.  Lal.  MtdU 

f-itit. 

Dichofos  los  ei«  que  ven  á V.M.  Phrafe  que  fe 
ufa  quando  fe  encuentra  á alguna  perfóna, 
dcipucs  de  largo  tiempo  que  note  ve.  Lat.K/. 
díiUui  tjndia  trai. 

Donde  pongo  los  pies  pongo  los  ojm.  Phrafe 
con  que  fe  explica  el  dolor  que  alguno  tiene 
en  el  pié  , y que  le  laúima  , como  li  le  tuvie- 
ra en  los  ojos.  Lat.  Qi>4ji  oi»ioi  m ftdibms  ftr- 

re«. 

Jn  un  abrir  y cerrar  de  »;«.  Phrafe  con  que  fe 
explica  la  gran  celeridad  y prontiiiid  en  exe- 
cular  alguna  cola.  Lat.  in  lítu  ockIí.  Quev, 
Fort.  Lo  conquillamos  lodo  rn  uo  ébriry  ctr- 
rár  Íe»\oi, 

Efcalera  de  ojt.  Se  llama  el  caracol  que  fe  hace 
para  fervtr  de  elcaiéra ; el  qaal  por  la  parce 
de  en  medio  vá  desando  un  hueco  , que  fe  vé 
defde  arriba  abaso , y por  cü'o  debió  de  lla- 
maefe  afsi.  Liiytrlitiihrtt  fcilji. 

Zflimac  fobre  los  ejai.  Phrafe  ufada  cociefana- 
mente , para  mollear  fe  agradece  el  bench- 
ció  ú oferta  , que  fe  hace  á alguno.  Lar.  M, 
fmtm  la  ¡kmIii  Onlitui  amári, 

Flacer , ó hacerle  del  a/o.  Phrafe  que  demás  del 
fcniido  recio  de  hacerfe  uno  a otro  feñas, 
guihando  el  un  ojo  pata  que  le  entienda , lia 
conocerle  6 notarle  : lignitica  también  edar 
dos  en  un  mifmo  parecer  y diclamcn  en  algu- 
na cofa  , fm  habcrfcla  comunicado  el  uno  al 
otro.  Lat.  Conniviré,  fiUiort,  MARQ,.Gob.lib- 
a.  cap.31.  §.i.  l'aiece  que  ellos  dos  Auiúres 
fi  biiUron  del  ojo  al  tomar  las  plumas.  Quev. 
fueñ.  Hicieronies  del  ojo  , diciendo  que  im- 
portaban allí  para  jurar  contra  cierta  gente. 

Hacerla.  Es  ellar  el  pelo  puco  equilibrado  , y 
cargar  mas  a la  una  balanza  que  á la  otra. Lat. 
o£yw'/léri>iin  perdón , vel  Ab  eejniUbrio  defiee~ 
r»,  devlore. 

Hacetfe  ojoi.  Edar  folícito  y atento , para  con- 
feguic  6 executar  alguna  cola  que  fe  defea , ó 
para  verla  y examinarla.  Lat.  Invi^ilore.  Cen- 
tnm  oenl'u  tfpUere.  Ar¡on  oyere.  Niexeub. 
Aprec.  lib.a.  cap.i  i.§.2.  Todo  fe  bode  boter 
ojot  en  dar  giido  á fu  efpófo  querido. 

Halla  los  ojos.  Phrafe  adverb.  para  ponderar  el 
excellb  de  alguna  cofa  en  que  uno  fe  halla 
metido , ü de  alguna  pafsion  que  padece : y 
afsi  le  dice,  Fulano  ellá  empeñado  hállalos 
sjos,e(U  enamorado  halla  los  ojos  , me  tiene 
enfadado  balita  los  ojos.  Lat.  UínJernm  liom. 
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Henchir  6 llenar  el  ojo.  Phrafe  con  que  fe  dá  k 
entender  que  alguna  coU  lia  contentado 
mucho » por  parecer  perfecta  y aventajada  en 
fu  clpécic.  Lit.Mdtjeifñe  árrUére.  Omnino  pUd. 
re.  Ceiiv.  Nov.íi.  pl.atíü.  Moftró  el  vcndcdóc 
fuafno»  tal  que  le  bimbó  el  ojo  al  Ailuríano. 
Quev.  Entrcmct.  Quien  es  aquel  ? (preguntó 
la  Dueña)  que  me  tu  Uen^eio  el  ojo. 

Llorar  con  ambos  ojos,  Phrafe  con  que  fe  pon- 
dera una  perdida  grande,  o un  contratiempo 
qucfuccdc  á alguno.  Lút.  Plenñ  oculit  pUn- 
j^ere. 

Llorar  con  un  o/e.  Phrafe  que  explica  nocom- 
prciicnder  mucho  fentimicnto  a alguno  de 
un  pefir,  que  á otro  le  alcanza  mas , o tinglr 
el  que  no  le  tiene.  Lat. /tíD/d  rap/j  pUn¿ere, 
plorare, 

M-»!  ílc  ojo.  Accidente  que  fe  padece  , y dicen 
fer  ocafionadu  de  la  villa  de  alguno  , que  ha 
mirado  con  ahinco,  o que  tiene  algún  vicio 
en  ella  : lo  que  mas  regularmente  tucede  á ios 
niños  , por  tener  mas»  ligera  la  langre.  Lar. 
febfftRum.  Fa/einatio,  Hícud.  Uclac.  i. 

Inrrod.  De  los  Pueblos  circunvecinos  acu- 
den á mi  con  criaturas  enfermas  de  i/j.tl  de 
ojo. 

Mas  ven  quatro  0/0/ quedos.  Phrafe  con  que  fe 
di  a entender , que  las  reloluuuncs  lalcn  me- 
jor conferidas  y confultadas  con  ouos.  que 
lomadas  por  Iblo  un  dictamcn.Lai.P/«j  vtueni 
oculiy  quar/i  oeului. 

Meter  por  los  oiot.  Introducir  con  violencia  al- 
guna cofa,ó  hacer  que  ic  turne  contra  iu  gufr 
to  y dictamen.  Laí.  Co¿ere  ut, 

Mctcrfcporel  ojo  de  una  aguja.  Phrafe  que  fe 
dicede  la  pcrióna  bullicioia  y viva,  que  fe 
introduce  en  qualquiera  parte . para  cunfe- 
guir  lo  que  fúliuca.  L^l.  Per  s(á$  /oramen  fe 
iñtromittere. 

Mirar  con  buenos  6 malos  otos.  Vale  mirar  algu- 
na cola  con  aticion  o cariño . ó al  contrario. 
hHoPlaeidis  ridenttbuí , vel  torva  aiet  non  reclts 
ocuiis  afpicere, 

Ho  hai  mas  que  abrir  ojos  y mirar.  Phrafe  con 
que  fe  pondera  la  perfección  , grandeza, 
ó eíliinacion  de  alguna  cofa.  Lat.  Mifabile 
vifm. 

No  pegar  el  s/o  ülos0;0«.  Vale  no  poder  dormir 
en  toda  la  noche  , ni  tomar  el  íueño.  fat. 
Notlem  dueere  infomnem.  Pie.  |tsT.  En- 

tonces con  el  gran  cfpanto  dcíperté  dclpavo- 
rida,  y no  pude  tornar  á pegar  el  ojo, 

No  quitar  lose/o/.  Phrafe  que  vale  mirar  alguna 
cofa  con  atención  y cuidado.  Lat.0¿>r«rr/.0ar. 
iosjSgere. 

No  tener  donde  volver  los  ojos,  Phrafe  que  fe 
ufa  hablando  de  la  perfóna  dcíValida  , ó que 
fe  Ic  ha  muerto  quien  le  fuilentaba.  Lar. 
Circmmqsáaque  dertliéium  ejfe , vel  omni /pe  deftu 
tatum. 

No  tiene  ojos}  Phrafe  que  fe  ufa  preguntando, 
para  decir  k alguno,  que  por  que  no  mira  lo 
que  hace,  ó como  vi , por  haber  atropellado 
6 pifado  al  que  fe  lo  dice.  Lat.  Caeas  ne  eji\ 

Ofender  los  ojos.  Además  del  fentido  recto,  que 
vale  hacer  daño  en  ellos,  le  tuau  por  fcKir 

de 


Digitiz0dbvGí-^-<U 


30  OJ 

de  cfcándalo , ü darfcle  á alguna  perfónai 
Lat.  ScundMim  ocutis  pirtre. 

poner  delante  de  los  0/0/.  Phrafc  que  equivale 
á convencer  á alguno  con  la  razan  6 con  U 
experiencia)  para  que  deponga  el  dictamen 
errado  en  que  clt  i.  Lar.  Ob  oculos  poneré,  da- 
rifsimé  exptiare.  CcRV.  Quix.tom.  i.cap.33. 
Y quando  cito  no  entiendan  de  palabra  (co- 
mo en  efecto  no  lo  entienden)  háfeles  de 
mollrar  coa  las  manos , y ponerfelo  delaait  de 
los  ojos, 

PaíTar  ios  ojos  por  algún  eferito.  Significa  leer- 
le con  Ugereza»  y enterarfe  de  lo  que  contie- 
ne. Lai.  übiter  V fefUn*nttr  aíiquid  legere , k-. 
gendo  percurrere.  Pant.  Rom.y, 

Tfino  áiert¿ií  acáfo 
á explicar  mi  penJamientOf 
Juplics'Me  qui  lus  ojos 
palle  por  efie  Ibnáo. 

poner  los  0/ía.  Piuafe  que  equivale  á mirar  al- 
guna cofa  con  atención  y cuidado.  Lar.  /«- 
tuen.  Fixis  oculis  aliquid  afpicere,  Fr.  L.  de 
Cras.  Symb.  part.4.  trat.a.  Dial.  8.  §.i.  Po- 
ned ios  ojos  en  todo  el  univerfo  mundo » que 
es , en  todo  cite  nucítro  hemifphcrio.  Si- 
cuBNz.  Vid.  de  S.Gcron.  lib,  5.  dife.  7.  Y es 
uno  de  los  lugares , en  que  yo  be  pueflo  mu- 
chas veces  los  ojos , para  ver  quien  fue  S.  Gc- 
rónymo. 

poner  los  ojos.  Vale  también  folícitar  y preren« 
der  alguna  cofa : y afsi  dice  el  Rey  al  preten- 
diente, quando  no  le  concede  lo  que  pide» 
que  ponga  los  ojos  en  otra  cofa.  Lat.  Intssita 
aiicujus  res  agere. 

Poner  los  ojos.  Denota  también  afición  ó cari- 
fio  a alguna  cofa.  Lar.  dd  amorem  eligere,  Ada* 
f»are,  RinAD.  Fl.  Sanct.  Vid.  de  S.  Genobefá. 
Luego los  ojot  en  ella,  y,...  entendió  que 
aqucili  niña  era  fingularmentc  efeogida  de 
Dios. 

Por  fus  ojos  bellidos,  Phrafc  que  lignifíca  lo 
mifmo  que,  por  fu  buena  cara  , de  balde , y 
íin  cortar  trabajo  alguno.  Lat.  tírj//í<?*d»íp- 
re.  Alfar,  patt.2.  lib.  3.  cap.  5.  Pues  no  haí 
hombre  tan  leño,  que  no  cnticnda,quc  quan- 
do aquerto  fe  hace,  no  es  á humo  de  pajas,  ni 
por  jui  ojos  btUtdoi, 

¡Quatro  ojos.  Nombre  que  di  comunmente  el 
vulgo  á las  perfónas  que  traben  antojos.  Lar. 
Homo  confptciiiis  oculoí  duplicans. 

Quebrar  los  oios.  Phrafc  que  vale  dcfplaccr  u 
defagradar  á alguno,  en  lo  que  fe  conoce  fer 
de  fu  güilo.  Lat.  Oessios  alte  ftrire ^ vel pungere» 
M.ilo  animo  aliqsttd  ogere  in  alium. 

Quebrar  los  ojos.  Se  dice  también  de  la  luz 
quando  es  mui  activa , que  no  fe  puede  mi- 
rar a ella,  fin  que  fe  ofenda  la  villa : como 
fucede  quando  fe  quiere  mirar  al  fol.  Lar. 
Oesáloj  pungerOy  ferire, 

Quebrarfe  los  ojos.  Valccanfarfc  los  ojos  por 
la  mucha  fatiga  que  fe  toma  en  alguna  cola, 
como  en  leer  ó dludiar.  Lat.  Acietn  oculum 
nimio  labore  y vtl  Jhsdio  obtundi, 

iPiicbrarfc  los  ojos.  Se  dice  también  de  los  mo- 
ribundos, quando  fe  les  turba  la  villa,  que  es 
fcñal  de  clUr  ya  ^ los  úlciows.  Lat«  A»ei9 
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’ oenUsrum  obtandiyproximxmortis  eansA. 

Quebrarfe  o Tacarle  un  0/0,  por  quebrar  o Tacar 
á otro  los  dos.  Phrafc  que  denota  odio  y 
cncmillad,  que  alguno  tiene  con  otro  , que 
porque  le  venga  mal,  no  repara  en  haccrfelc 
antes  .i  si  proptio.  Lat.  Sibi  oculum  trutre  , ut 
áiter  cucus  Hat,  Froprium  damnum  neglígerCy 
iU  damno  aUerius  nltionemfummat.  Lazar,  dl 
Torm.  cap.3.  Me  holgaba  de  quebrarme  a mi 
un  ojoy  por  quebrarlos  al  que  ninguno  tenía. 

Sacar  los  ojot.  Ademas  del  fentido  redo : mc- 
raphoricamente vale  apretar  áuno,éinrtar- 
Ic  cun  inuicrtia  , á que  haga  alguna  cofa. 
Lat.  Ocutos  alicui  eruere.  Injlantcr  premtre  > 
Jligare.  Q^ffcV.Tacañ.cap  15.  Sucedió , pues, 
que  vtó  dcfdc  lejos  un  iiombre  que  le  Jacaba 
los  utos  (Ic^ün  dixo)por  una  deuda,  mas  no 
podia  el  dinero, 

Sacarfe  los  oíos,  Phrafc  que  exagera  el  enojo 
y colera  con  quedos  6 mas  perfónas  riñen, 
y altercan  fobre  alguna  materia  6 negocio, 
Lat.  CcrtareCFrixart  ufque  ad  osutos  trucudos. 

Salir  á los  ajos,  Dexar  que  fentir,  y fobrevenic 
algo  fcniiblc  de  la  exccuciou  de  alguna  cola, 
que  fe  hace  por  tema  ó fin  refiexióm  Lat. 
Oculií  altquid  praferre,  Cerv.  Quix.  tom.  2^ 
cap.28.  Que  (i  ahora  me  han  falido  álascf? 
paldas,  defpues  me  /aldrán  dios  ojos. 

Saltar  a los  ojos,  Phrafc  con  que  fe  cxprcíTa.que 
una  cofa  es  clara  y patente,  que  no  le  puede 
dudar  de  ella : y afsi  fe  dice  , Pile  caio  cltí 
faltando  á los  ojos.  Lat.  In  oeulos  cHiftime  ve* 
ñire. 

Saltar  á los  ojos.  Se  dice  también  de  las  cofas 
virtófas  y fobrefalicntcs  por  fu  primor.  Lat. 
Oculos  rapere.  1 

Saltar  á los  ojos.  Se  ufa  también  para  explicar 
el  enojo  é irritación  que  alguno  tiene  con- 
tra orto.  Tóíuafc  délos  gatos  irritados.  Lar. 
In  oculos  injiiire, 

Saltarlele  los  ojos,  Phrafc  con  que  fe  explica  cí 
ánlía  vehemente  , con  que  alguno  apetece 
una  cofa.  Diccfe  regularmente  de  los  niños 
quando  ven  comer.  Lat.  Obtutu  vebementi  de* 
fiderium  oftendere. 

Sobre  mis  ojj/,  Phrafc  advetb.  conque  fe  cx- 
lica  la  mucha  eílimacion  ú aprecio  que  fe 
acede  alguna  cofa.  Lac.  Supra  oeulos. 

Tanto  o;0,úcrtar  con  tanto  ojo,  Phrafes  que 
avifan  u denotan  el  cuidado  y vigilancia  que 
fe  debe  tener  con  algunas  pcrfónas,quc  pue- 
den fer  fofpechofas.  L^t,  Summa  vtgiUntia, 
vel  obtutu  fugi. 

Taparfe  de  medio  ojo.  Se  dice  de  las  mugeres 
quando  fe  tapan  la  cara  con  el  manto,  fin 
defeubrir  mas  que  un  ojo,  para  poder  mirar 
quando  andan : lo  que  es  cortunibrc  en  Tole- 
do y Andalucía.  Lat.  Faciem  pailá  obvolvtre 
uno  oeuli  excepta. 

Tener  los^/bi  en  alguna  cofa.  Mirarla  con  gran- 
de atención,  y obfertarla  con  todo  cuidado. 
Lar.  Ob/frvare.  Oeulos  inlendcrc.  Ql  lv.  tnirC- 
mct.  Teníanlos  ojos  en  ¡os  faltriqueraSftsúian* 
do  lo  que  no  vc'an. 

Tener  malos  ojot.  Fuera  del  fentido  retío  r.  fe 
- ufa  para  dar  á entender  á alguno  que.  es 
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Miago , ü defgraciado  en  las  cofas  qoc  mira 
o examina.  Ui.  (JtuUt  infieere. 

Tener  fangre  en  et  ojo.  Mgnílica  tener  honra  y 
putuo  , para  cumplir  con  fus  coligaciones 
conforme  fe  debe.  Lac.^///a  iníenus  nootliu- 
tii  h^tri^  vtl  tur^am  boHQrn^  Covaiia.  en  la 
voz  Ojo.  Tentr  [Angrt  en  el  ojo  es  icr  hom- 
bre de  valor. 

Tener  telarañas  en  los  ojos,  Phrafc  con  que  fe 
moteja  al  que  no  repara  en  io  que  hace.  Lar, 
Hibetii  otutoi  b^bere» 

Tocar  en  la  lumbre,  6 en  las  niñas  de  los  oios, 
Phrafe  con  que  fe  pondera  lo  mas  alto  dcl 

fcntimicmo  que  fe  padece,  por  la  pérdida  ó 
el  daño  que  lucede  a aquello  que  le  ama,  6 
cftjma  en  mucho.  Lat.a«/oi/r/W.  Fk.  L.ob 
CjRAN.  Guia,  lib.i,  cap.  1 1.  Si  ello  te  parece 
mucho,  no  menos  lo  que  itgniHcó  el  Pro- 
pheta  Zach«rias,  diciendo : Quien  á vofottos 
tocare,  íora  á mi  en  Ij  lumbre  de  tos  ajos, 

Trahcr  entre  ojot,  Phraíc  que  vale  obfervac  á 
alguno,  por  cl  rczclo  que  fe  tiene  de  el , o 
porque  le  temcicfuceda  algún  contratiem- 
po. Lat.  Pra  oeuliiferre, 

Trahcr  fobre  ojo,  Phrafe  que  denota,  que  á al- 
guno le  oblcrvan  los  patíos  que  da.para  apro- 
vecharle de  fu  defeuido,  y prenderle,  matar- 
le ó robarle,  6 para  otro  íin  femejante.  Lar. 
Jhquem  obfervore,  ut  tntúutut  Mp/afar.  Quev. 
Cueni.  üixeron  que  de  atras  los  (rabian  /obre 
ojof  y que  no  dexarian  de  embocar  la  mozué- 
la  en  la  cárcel  por  todos  los  haberes  dcl 
mundo. 

Trahcr  Cobre  ojo.  Vale  también  cftar  enojado 
con  alguno.  Lar.  Torvis  oiuús  éfpieere, 

Vnojo  á una  cofa, y otro  á oua.  Pluafc  con 
que  fe  explica  la  concurrencia  de  divcrlas  in- 
tenciones á un  tiempo : como , Un  ojo  á la 
fartcn  y otro  a la  gau.  Lat.  Utrtque  eonjulen. 
do.  yeiSimut  rtjputendo, 
iValcr  un  ojo  de  la  cara.  Es  fer  una  cofa  de  mu- 
cha crtimation  y precio.  Lat.  immetiji  pretil 
(fe,  CovAKR.  en  la  voz  Ojo.  Péle  un  ojo  de  U 
rara,  cftá  íubido  de  precio. 
iVendarfe  los  ojos.  Vale  no  querer  aficntir  ni 
fu;ctarlcá  la  razón,  por  clara  que  fea.  Lar. 
Con/uitó  osulos  ociludire  rationi,  yoluntdni 
tet!.  Mitre , 

yenirfe  i los  oía/,  Phrafc  con  que  fe  pondera 
lo  agradable  y perfedo  de  alguna  cola  , que 
fe  mira  ó fe  tiene  delante.  Lat.  Otulot  rapere, 
^UEv.  Cuent.  Entróle  de  claro  en  claro  una 
nregóna,  con  un  canallilio  que  fe  venía  d los 
ojos. 

Venirfe  i los  o/o/.  Vale  también  darfe  h cono- 
cer fácilmente  alguna  cofa.  Lii.Paaie  perci^ 
pi.  Pr^  oemiii  ejfí. 

Ver  con  muchos  ojos.  Phrafc  con  que  fe  expli- 
ca la  atención  y cuidado  con  que  le  mira 
alguna  cofa.  Lat.  Him  A otra  aiúui  res  inten^ 
dereyVtí  vigslanter. 

Volver  los  ojos.  Phrafc  que  figntfica  torcerlos 
al  tiempo  de  mirar : lo  que  ü dice  muí  co- 
munmente de  los  niños  , quando  por  debili- 
dad ó vicio  tuercen  la  villa.  Lat.  ÜrWo/  infor- 
fMfre,  vel  injUtUre, 


TolVer  loso/».  Vale  también  confiderarópo- 
ner  la  atención  en  alguna  cofa,  para  hacer 
reflexión  fobre  ella.  Lat.  Profpicrl  R,fp„cr,. 

re  o^iAOAiÍAi  st  enamoran. 

Rctr.  Vealc  Lagaña. 

Ojos  MALOS  A quTEN  IOS  MIRA  PEOAV  SU 

maiatia.  Rcft.quc  advierte , que  el  llegar, 
le  a las  malas  compañías , liempre  es  peilgio- 
fo,  porque  regularmente  comunican  y pc-gan 
lus  malas  cofturabres.  Lat. 

De  foeiie  ájfumes  m»¡s,  per  tmului  ipjlr. 

^etm  lufeo,  parvo  ternpore  luf.ui  er  s. 

Ojos  OUE  NO  VEN  CORARON  quE  Vo’lLORA. 
Kcb.  que  Ja  a entender,  que  las  lallimas  que 
eflan  lejos  le  licnten  menos  que  las  que  le 
tienen  á la  villa.  Lat.  ^ 

Qp*  mala  áiíuntur/i  „u¡¡^  vijentur- 

t<4‘'K‘'tJpetiupeHoreaecm  amor. 

Ojos  quE  VEN  NO  env.jecen.  lutt.  quc  ex, 
plica  cl  deleo  de  verlo  ukio.  Lat. 

Dum  fitteiant  ocull,gaaunt , owuntj  vUtnJoi 
O!  nimrum  euptdi  non  niji  morte  Jeoee, 

Los  Ofoi  fe  abalanA.in,  los  pies  canfan,  las  manos 
no  .alcanzan.  Retí,  con  que  fe  explica  el  dc- 
Ico  de  alguna  cola  que  no  le  puede  lograr. 

Nunc  cénits,  pedHofqueJimu! ,minitofjue  Ber- 

errant  ' ^ 

A:cneroexoptanf,fe.ifugiteeeebonum. 

JMi  e;oen  lacatta.ni  mano  en  cl  aica.  Kcfr 
N cale  Arca.  * 

No,  s nada  lo  dcl  e/o,  y le  llev.iba  en  la  mano, 
Reft.cun  que  le  pondera  por  aniipiicalis  .lU 
giin  gr.ivc  daño.  Lar. 

EJl  mtiil,  ac  Ue,um  nihilefl ; fed  lumínit  orhnt 
En  ocnlom  gcflat  /utn  enienet  mv.u. 

Ver  la  paja  en  cl  ojo  ajóio , y no  la  viga  en  cl 
luyo.  Proverb.  tomado  del  hva  .geuo,  que 
explica  reparamos  en  ¡os  defeéios  ajenos  , y 
dcleuidamos  de  los  nuellros.  Lat.  rijetf/iu. 
cam  in  ocu.o  fratru  Jni  ■,  a-  trabe,»  m Oiuio  fuá 
non  vidít.  ■' 

Ojopvf.f.  Elpecie  de  calzado  que  ufaban 
las  Indias,  el  quai  era  a modo  de  los  alp.u  ca- 
tes de  Efpaña.  Dabal.s  cl  Novio  a la  Nu\i.i 
al  licmpo  de  cafarle  ¡ li  era  doncella  le  las 
daba  de  lana,  y li  no  de  ciparto.  Lat.  Cal.ea. 
tntainm  Indicum.  Herr.  Hiil.lnJ.  Dcc.s.lib.a. 
cap.i.  Una  de  las  ceremonias  del  cafaniien- 
to,  era  ir  cl  dcfpofado  á cafa  de  la  dclpofá- 
da,  y poníala  un  zapato  como  alpargate,  que 
llaman  Oj'>ta.  ''  * 

OJUELO.  f.m.  Dimin.  El  ojo  pequeño.  Ufale 
mui  frcqücntcmcnic  en  plural  por  los  ojos 
rifueños  , alegres  y agraciados.  Lat.  Oeeí.ut. 
Nieresib.  Diter. lib.q..  cap.q.  §.j.No  de  otra 
maneta  que  li  una  clponja,  que  luvicHc  tan- 
tos fentidos  dcl  güilo,  como  ojuéiot  y poros 
tiene,  la  metíeflen  en  un  mar  de  leche  y miel. 
Saav.  Empr.i.  bi  cl  niño  es  gcnciolb  y alti- 
vo, fetena  la  frente  y los  ojuelai , y rifueño 
ove  las  alabanzas:  y los  retira,  cmtillccicii- 
dofe,  n le  afean  algo. 

Ojuelos.  Se  llaman  en  algunas  partes  los  an- 
tojos de  vidro  que  le  ufan  pata  leer.  Lar, 
ConJ'picilii,  ormn, 
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PLA.  f.  f.  Porción  de  agua , que  fe  mueví  elea 
vada  fobrc  la  demás  lupcrlicie.  ts  voz  forma- 
da del  Latino  Vndi  corrompido.  Lar.  Flufíui. 
Ov.Hift.Chil.  lib.  8.  cap.  a 3.  Quedando  el 
mar  como  hirviendo,  y levantando  tan  gran- 
des y altas  oUi,  que  dicen  fer  cola  increíble, 
fino  es  á quien  lo  vió.  Hern.  £ncid.  lib.  i. 
f.  5. 

Uns  ola  vilintlfiimt, 

Q^tt  trámontdrtÁ  aizó  sanaran  o/e/rHfía, 

Ante  fui  ojoi  bitri  inU  alta  pop». 

OtA.  Mctapiioticamentc  fe  toma  por  qualquiet 
inovimicnto  que  fe  parece  al  del  agua , quan- 
do  hace  olas;  como  el  movimiento  de  las 
micíles  con  el  viento.  Lm.FIuíIui.  Vada.  Ma- 
RiAN.Hift.  El'p.  lib.  I.  c.ip.  13.  Que  con  los 
vientos,  á la  manera  del  mar,lc  levantan  oíai, 
y montes  depolvo. 

Pla.  Significa  también  metaphoticamente  fu- 
celTo  atropellado  y violento.  Lat.  Ftuflar. 
Fuenm.  S.  Pío  V.  f.4.  Fue  Plaza  importante, 
y de  varios  acontecimientos , mudando  Se- 
ñores , como  las  olas  de  la  guerra  los  daban,, 
y quitaban  á todo  el  Edádo. 

OiA.interj.  VealcHola. 

OLEADA,  (oleada)  f.  f.  Ola  grande.  Regular-, 
mente  fe  entiende  del  movimiento  de  la  gem 
te.  Lat.  F.afíai.íAE^at. 

O1.EADA.  Llaman  en  algunas  partes  á la  coa 
fecha  abundante  de  azéite.  Lat.  OUvarum 
topla. 

Oleadas.  Metaphoticamente  fe  llaman  , en  los 
afeátos  del  ánimo,  los  movimientos  impetuor 
fos  ó violentos.  Lai.<yíljlat.  F'lueiui. 
OLEAGINOSIDAD.  f.t.  La  calidad  azeitófa  ó 
pegajófj.  Lat.  Qualiiai  ohagiata.  Monard. 
Drog.  de  Ind.  f.t.  El  anime , es  lagtyma  ó re- 
sina de  un  árbol  grande  ; es  blanco,  tita  á co- 
lor de  encieiifo,  tiene  mas  otia¿iaoJidád  que  el 
copál. 

OLEAGINOSO,  SA.  adj.  Lomifmoque  azei- 
tófo.  Lat.  tí/ío/ni.  Hortens.  Paneg.  pl.  jji. 
Señor,  vos  no  os  aparecilleis  en  una  zarza  ar- 
diendo : y con  fer  ella  planta  , por  fu  xugo 
oUapnó/o.  lifongera  yefea  del  fuego, le  halagó 
con  él,  y fe  alegró  fu  verdótí 
OLEAR.  V.  a.  Dar  á algún  enfermo  el  Sacra- 
mento de  la  Extrema  unción  , unjiendole  con 
el  Santo  Oleo  en  los  órganos  de  los  fentidos. 
Lat.  Oteo  fauHo  ungiré.  Ycp.  Vid.de  S.Tcr. 
lib.4.  cap. 5.  No  fe  viendo  en  ella  alguna  me- 
joría , le  mandaron  dar  los  Sacramentos , y 
OVae. CoLH.  Hifl.Scgob. cjp.48.  §.9.  .Advit- 
tiendo  la  prifa  con  que  le  habían  Oteado , con 
lágrymas,  y follózos  de  fus  criados. 
OLEADO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Olear.  El 
afsi  ungido  con  el  fanto  Oleo.  Lat.  Oleo fanBo 
uttítui.  Nieremb.  Var.  llull.  Vida  del  Herma- 
no Simón  Ducheri,  §.  7.  Una  niña  de  Pheli- 
pePalomeri,  de  doce  años,  efiaba  con  una 
calentura  mui  grande  , yá  üieada  y perdidos 
los  fentidos. 

Eftat  oleada.  Phrafc  que  explica  no  tener  yá  rct 
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fhcdio  alguna  cofa’.y  afsi  fe  dice.  Eftcnegócio 
cfti  oleado.  Lat.  U/íiiwtf  difirimine  frui  Ubo- 

TATta 

OLEARIO  , RIA.  adj.  Lo  mifmo  que  olcofo, 
aunque  menos  uíado,  Lat.  Oltarius , a , um, 
NiEREMB.Philof.cur.lib.i.  cap.io.  Las  pie- 
dras y tierras  , no  ha  mil  y fciccicn- 

tos  años  que  empezaron  á patccct  en  U 
tierra. 

OLEAZA.  f.  f.  El  agua  que  fobra  defpues  que 
fe  ha  facado  el  azéite  en  los  Molinos.  Es  voz 
ufada  en  Aragón.  Lat.-4fl«<>/i  Amurca. 
OLECRANON.f.m.  Eminencia  que  ertá  i la 
pane  opueüa  por  donde  le  dobla  el  codo  > la 
qual  impide  y detiene  que  cfta  coyuntura  le 
doble  hacia  atrás , por  tropezar  en  una  ca- 
vidad del  hueñb  dd  brazo.  Lat.O//ix  cubitalis 
pars  fu^eriord^txtrema.  Mart.  Anat.  Compl. 
letc.  lü.  cap.  j.  Otra  dercás  mas  larga  di- 
cha olicránon , que  entra  á fu  cavidad  exte- 
rior. 

OLEDERO,  RA.  adj.  Loquedefpidcolot  de 
sí.  Lat.  Odirmsa  Veneg.  Agón,  punt.d.  cap.  1 5. 
Por  donde  no  nos  maravillamos  que  haya 
cermeñas  oUdtrAt  en  la  huerta  de  S.bylvcftre, 
OLEDOR,  f.  ni.  El  que  huele.  Lat.  Oiiw. 

€itns.  QuBv.Muf.d.  Rom.52. 
íilnArigudox)\cáóZt 
queftíi  alquitdra  eon  ojof^ 
y ft  vÁiJino  U tiemn, 
d fayon  fa  poco  i poco, 

Oledór.  Se  llama  también  la  poma  ó'buxéta^ 
que  fe  hace  pata  oler.  TrahdoNcbrixa  en 
iu  Vocabulario.  Lat.  Olf^iiorium.  OlfAÚoricH 

OLEO , ü OLIO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  azeitc. 
Viene  del  Latino  OUum  , que  lignihca  lo  mif- 
roo.  CoMENO.  íob.  las  ^00.  copl.  117*  Leed 
la  Eferiptura,  aprendedla,  hijos  mio5,quc  mas 
blanda  es  que  el  ...  ^ 1 

Oleo.  Por  antonomaíia  fe  dice  ddque  ulala 
Iglcfia  en  los  Sacramentos  y otras  ccrcmó- 
nias.  Llamofe  comunmente  Santo  Oleo,  ü 
Oleo  Sacro.  Lat.  SAcrmm  Olcum,  Pubnt.  Epir. 
de  Cari.  V.  Iib.i8.§.5.  Porcomiisión  de  d 
Papa  le  ungió , en  la  cipalda  y hombro  derc- 
cho , con  Ü/f<? Santo.  M.  Aval.  Cat.  pare.  i« 
Lccc.p.  Fué  David  ungido  con  Oleo  Santo  por 
orden  de  Dios,  y todos  los  otros  Reyes  lo 

fueron  dcl  mil  mo  modo.  ^ 

Al  óliOa  Modo  adverb.  Veafe  Pintura  al  olio. 
Andar  óeftir  al  íS/ío.  Phratcqae  vale  eftar  una 
cofauiui adornada  y compueda.  Lac.  h’uccAru 
DiptneuOmAria  Pie.  Just.  f.  i ii.  Tengo  por 
cierto  que  cfto  de  Aniar  al  óUo  , es  neteílario 

que  ó fea  ficmprc  ó nunca. 

OLEO.  f.  m.  La  acción  de  olear.  Lat.LV¿7/o. 
Bueno  vá  d oUo,  Phralc  que  le  ula  para  explicar 
que  algiir.a  cofa  no  vácomo  debe  ir.  Lar. 

Per<¡u.im(ptime 

OLEOMIEL.  f.  m.  Azcírc  mas  erpefo  que  miel, 
y dulce  al  guflo  , que  dice  Diolcoridcs  mana 
de  cierto  árbol  en  la  Ciudad  de  Palmyta  en 
Syiia  4 aunque  Laguna  dice  fe  ignora  en  Eu- 
ropa qual  fea.  Lat./V/rii/iíxrí  o/xíf»n.LAG.Diofc. 
Lb.i.  cap.  Jp.  El  oliomiü,  hafta  agora  no  le 
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habernos  vifto  én  la  Europa , ni  fabemós  otíí 
cofa  fea. 

OLEOSO,  SA.  adj.  Lo  mifmo  que  Azeitófo. 
Lar.O/fo/»;,  a^a,  Lag.  Díoí'c.  cap.pi. 
Las  faperHuidadcs  de  qualquicr  goma  derre- 
tida fe  van  por  la  mayor  parte  al  hondo;  y 
lo  graílü , oJeófa  y aereo  nada  en  la  lupetr 
hele. 

OLFR.  v.n.  Efpirar  y echar  de  sí  fragrancia, 
que  deleita  el  (entido  del  olfato,  u hedor  que 
le  molcl'ta.  Tiene  la  anomalía  demudar  la  0 
en  bue  en  algunos  tiempos,  y perfonas,  como 
yo  huelo  , huele  tu  , huela  aquel.  Viene  del 
Latino  OUrt , que  Itgnihca  lo  tnifmo.  Rirad. 
Fl.Sanci.  Vid.de  S.llidro  Labrador.  H.illaron 
el  Bendito  Cuerpo fm corrupción  .alguna,  y 
la  mortaja  entera,  y que  olía  todo  fuavilsima- 
meme. 

Oler.  Mctaphoricamcntc  fe  toma  por  feincjar- 
fc  , patcccrfe  ó arrimarfe  á una  cofa.  Lar. 
RedoUrt.  Ov.HilLChil.  üb.j.cap.  j.  Ellas  nun- 
ca fueron  en  forma  de  Ciudades,  porque  todo 
lo  que  olía  a algún  genero  de  fujecion  u apre- 
tura , no  les  agradaba. 

Oler.  Por  translación  fignifica  parcccrfc , ó te- 
ner Teñas  y vifos  de  alguna  cola , que  por  lo 
regular  es  mata  : yafsircdice,  elle  hombre 
huele  á hereje , huele  á cmbullcro,  &c.  Lar. 
Rtdolere, 

OitR.  Percibir  con  el  olfato  la  fragrancia  6 el 
hedor  que  defpiden  de  si  las  colas.  En  elle 
fentido  es  verbo  adltvo.  Lat.Oi/jrrrf.  Odorjri, 
Fr.L.  deGran.  Symb.  patt.i.cap.xS.  Tiene 
también  (clmofquíto)  mui  vivo  el  fentido 
del  oler,  Grac.  Mor.  f.  iii.  Cuentan  del 
ave  llamada  Bis , que  defpues  que  fe  hace 
vieja  , no  quiere  oler  ninguna  cola  turbia  ni 
íiícia. 

Oler,  Significa  también  conocer  y percibir  al- 
guna cola  , que  fe  juzgaba  oculta.  Lat.  Odo- 
rjri,  Olfutere.  Amor. Mor.  Iib.7.  cap.ai.  Pen- 
faron  que  el  verlos  levantados , y haber  olido 
el  exeteito  que  habla  juntado,  le  habla  pucilo 
a Fulvio miedo.  Florenc.  Mar.tom.i.ferm.i. 
punt. Quando  xoi  oléis,  que  alguna  per- 
ióna  hadefubir  á un  gran  lugeír  y mandar 
mucho, la  prevenís  y procuráis  ganar  de  ante- 
mano. 

Oi  E R.  Mctaphoricamcntc  fe  toma  por  inquirir, 
con  curioiid.úi  y diligencia  lo  que  hacen 
otros , para  aprovecharle  de  ello , u para  al- 
gún otro  fin  : y abi  le  dice , anda  oliendo  lo 
que  paña  en  las  calas  ajenas.  Lat.  ^erutdrLIn- 
quirere,  Odortri, 

Oler  a chamusquina.  Veafe  Chamufquina. 

Oler  el  poste,  l'hraí'c  que  vale  antever  el  da- 
ño que  puede  luceder , para  evitarle.  Lat. 
Dfjcrimen  , vrl ptriculumodorári.  Lazar,  db 
Toru.  cap.2.  Como  otijies  la  longaniza,  y no 
Huele  , huele  le  dixcyó. 

OtER  LA  CASA  A HOMBRE.  Phtafc  vulgaf  para 
dar  á entender , que  alguno  quiere  hacerle 
obedecer  en  lu  caí  a : y por  lo  regular  fe  dice 
del  que  afcaa  fer  hombre  de  brios  , y quiere 
parcccrio  , no  hcndolo.  Lat.  liominem  Je 
Esteb.  cap.;.  Llego  el  rompimicu- 
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to  i tal  íitremo , gac  no  viendo  en  fu  boca 
emienda,  me  refolvi  á que  oUtft  U ctft  d boa- 
brtf  ecliando  el  bodegón  por  !a  ventana, 

Ko  o¡tr  bien  alguna  cola.  Esfet  fofpcchofa  de 
que  encubre  algún  daño  ó fraude.  Lat.  A'o» 
bene  oíirt, 

OLIEN  TE.  part.  aít.  del  verbo  Oier.  Lo  que 
defpide  de  si  olor , y también  el  que  huele. 
Lat.  ültni.  RtiíUns,  AvAi-.Caid.  de  l’rinc.  Iib. 
4.  cap.ao.  Sus  ojos  como  aaphiros , la  boca 
oluntt  á canela , y mucha  apollura  de  cuerpo. 
CoRN.  Chron.  toni.  4,  lib.  3.  cap.  36.  La 
rel'piración  tan  fétida  y mal  oliente , que  raor- 
rificaba  mucho  á los  que  de  piedad  la  vili- 
c.iban. 

OLIDO,  DA.  parr.  palf.  del  verbo  Oleren  fus 
acepciones.  Lat.  OJontui.  benlitui.  Pereeptui 
odorjtíi, 

OLF-M  O,  f,  m.  El  fentido  del  oler , uno  de  los 
cinco  del  animal , cuyo  órgano  Ion  las  nan- 
ces. Viene  del  Latino  Ulfotiui.  Lar.  Oúora- 
r»/,  ut.  Elorenc.  Mar.tom.  i . .Scrm.p.  pmit.a . 
Pata  ello  es  menellcr  mui  gran  clf  ito  , y 
que  huela  de  lejos.  Espis.  Elcud.  Edac.  i. 
Introd.  Mucüra  un  verde  apacible  á la  tií- 
ta , y luego  una  tior , que  ia  rcg.ila  el  ot-, 
fato. 

OLIGARCHI  A.  f.  f,  Ciobierno  de  pocos : y es 
quat.do  algunos  poderofos  le  aúnan  , para 
que  todas  las  colas  dependan  de  lu  atbitno, 
que  es  el  vicio  en  que  lude  degenerar  la  Aril- 
tocracia.  Es  voz  Griega,  y le  pronuncia  ia  lú. 
como  k,.  Lat.  OWyjríS/a.  Aiik.  Rcpiibl.Iib.q. 
cap.s.  Porque  d término  y fin  de  i.i  Atillo- 
cracia  es  la  virtud  : el  de  la  ObU  ’onkU  las  1 i- 
quezas  : el  de  la  Democracia  la  libertad.  Sa- 
lAz.  ne  .Mlno.  Dign.lib.i.cap.i.  A la  Arillo- 
cracia  , que  es  el  gobierno  de  pocos  y bue- 
nos , y i liObligorebU  , que  es  cide  po. 
eos  , le  hallan  muchos  daños  é iiicomudi. 
dádes. 

OLIG.ARCHICO  , CA.  adj.  Lo  quepertenece 
:i  la  Ubligatchiai  como  Gobierno  Oiigarebico. 
Lar.  Ol’gorebieuí, 

OLIO.  Veafe 0/«. 

OLISCAR,  v.  n.  Empezar  á oler  mal  una  cofa: 
lo  qual  regularmente  fe  dice  de  las  carnes. 
Lar.  l eetire,  Sant.  Santor.l'erm.7.  conf.i,  Lfa 
la  .Santa  Igléfia  defta  fal,  porque  falc  ella  car- 
ne ohfconiod  corrompida. Aif.sR. part.I. lib. 2. 
cap.5.  Pielfas  habla , que  liabiendul'c  tratado 
en  tacarlas  á vender , oUfeibMt. 

Ou  scAR.  Vale  también  oler  con  cuidado  fre- 
qúcntcmcntc,  y bufear  por  el  olfato  alguna 
cofa.  Lat.  Odorori.  Stgine.  Fr.  L.  de  Gran. 
Syinb.  part.  I.  cap.  12.  §.  i.  Mas  la  madre, 
viéndole  lin  hijos  , andaba  todo  el  día  olifeon- 
áo  por  toda  la  hucria , halla  que  tinalmcnio 
los  halló. 

Oliscar. Metaphoricamente  vale averiguar.in- 
quirir  ó procurar  labet  alguna  cofa.  Lar.  llda- 
raW.  Invejligare. 

OLlV/\.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Olivo.  Comevd. 
fob  las  300.  copl.  147.  La  Of/oj  era  feñal  de 
la  paz  , i mas  provcchóla  de  la  vida  de  los 
hombres.  He RR. Agrie.  Ub.3.  cap.3;.  Etaan- 
L ri- 
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tiguamente  en  tanro  tenida  la  OHvs  i 
porhonrarfe  los  Capitanes  hacían  corona  de 
ellas. 

Oliva.  Se  toma  también  por  lo  mifino  que 
Azeitúna,  y en  Andalucía  fe  llaman  afsi  co- 
munmente. Lat.  Oliva,  Buc.  de  Oro»  cap.ii. 
Vido  un  mancebo  que  había  gallado  fu  ha- 
ber» ¿ cogía  las  olivas , h comíalas : c dixo  , II 
edaso//cA;  te  ahondaran  para  el  cu  comer» 
no  vinieras  ru  á cOa  mengua.  Pinc.  Phílof. 
Epííl.p.  frag.<^.  Qnal  fue  cambien  la  del  mari- 
do y la  muger,  que  habiendo  acabado  de  po- 
ner unos  olivos»  comenzaron  á poner  diñcul- 
tad  ^ á que  precio  fe  habían  de  vender  las 
olivas. 

Oliva.  Avelo  míTmo  que  Lechuza.  Llámafc 
aisi  en  V'alencia  y otras  panes.  TrahclaPal- 
myrcno  en  fu  Vocabulario.  Lat.  No¿iua, 

OLlV^AR.f.m.  El  lugar  6 iifio  plantado  de  oli- 
vos. LíX.  Oletuns.Oiiuetum.  Comend.  fob.  las 
joo.  Copl.5  j.  Hai  muchos  oliváres^  del  fruc- 
to  de  los  quales  fe  hace  azeice  en  mucha 
qu.intidad. 

OLlV^ARSE.  v.r,  Levanrarfe  unas  ampollasen 
el  pan»  al  cocetlc  » por  habeiTe  enfriado  la 
malla  antes  de  entrar  en  el  horno.  Lit,Mo(u~ 
lis  fiedari  pjntm. 

OLIVASTRO  DE  RHODAS.  f.m.  Cierto  ma- 
dero lleno  de  venas  amarillas  y negras»  lla- 
mado vulgarmente  Lináloe»  que  creen  algu- 
nos fer  el  Afpalaco.  Lac.  Diofe.  lib.i.  cap.ip. 
Engañanfc  los  que  toman  por  el  afpalaco 
aquel  madero  lleno  de  venas  amarillas  y ne- 
gras» vulgarmente  llamado  Lináloe» y por 
otro  nomorc  Olsvafiro  dt  Rbodas, 

OLIVERA,  f.f.  Lo  mifmo  que  Olivo.  Valer. 
DE  LAS  Hisr.  lib.2.  cit.j.  cap.i2.  Quando  vi6 
que  no  había  á que  fe  tornar , fueíe  á una  oís- 
vira^  y quebró  un  ramo  que  tenia  baxo. 

OLIVO,  f.m.  Arbol  bien  conocido  , y pompó- 
fo.  Sus  ho/as  fon  angoílas  y prolong.adas»con 
alguna  dureza.  Su  fruto  fon  las  azciuínas»que 
dan  de  varios  tamaños.  Llámafc  también  elle 
árbol  Oliva,  tomado  del  Latino  Otsva.a.  Lat. 
Oi».  Aroens.  Maluc.  Iib.8.  pl.  281,  Toda  U 
tierra  florida  de  árboles  dcl  clavo  »remejan- 
tes  á nueflros  olsoow^xo  mas  copados. Hcnr. 
Vida  de  Ana  de  S.Barth.  Itb.  t . cap.4.  Toda  la 
noche  efluvo  trabajando  la  fanta  doncella 
Ana»  para  fubirfe  en  un  olivo, 

OLLA.  f.f.  Vasija  redonda,  hecha  regularmen- 
te de  barro.  Por  abaxo  es  angolla,  y fubc  en 
proporción, formando  una  barriga  ancha»  y 
cflrcch.indore  algo  á formar  el  cuello » dexa 
grande  la  boca»  y fe  le  pone  fu  allá  para  ma- 
nejarla. Sirve  para  cocer  y fazonar  alguna 
cofa.  Hacenfe  también  de  cobre  ó plata » con 
]a  allá  como  de  caldero.  Es  voz  Latina  Olla.a. 
Crac.  Mor.f.22.  Mandando  enviar  todas  las 
alhajas,  excepto  una  oUa  y un  afládór»  y im 
jarro  de  barro.  Inc.Garcil.  Comcnt.part.i. 
lib.4.  cap.  j.Toda  la  baxilla  de  aquella  c.ifa, 
liada  las  ollas,  cántaros  y tinájas  eran  de  pla- 
ta y oro. 

Qli-a.  Por  metonymia  fe  llama  también  la  co- 
mida , ó guiiado , que  fe  hace  dentro  de  la 
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mífiná  olla»  compueflo  de  carne»  tocino»  gar- 
banzos y oirás  cofas : que  oy  fe  llama  tam- 
bién el  cocido.  Lat.  0//4»«.  RiBAo.Cilm.  lib. 
i.cap.2|.  Había  procurado  antes  quitarle  la 
vida  , y corrompido  con  dádivas  á un  coci- 
nero del  Obifpo,  que  fe  llamaba  Ricardo  Ri- 
feo:elqual  echó  veneno  en  \iolU.  Figver. 
Paflág.  AIÍV.9.  Habiendo  llegado  á una  ven- 
ta, con  hambre  íingulár  ,cl  hucfpcd  nos  pu- 
fo en  la  meta  la  olla  que  tenia  para  si. 

Or  LA.  Por  femejanza  fe  llama  el  cftómago, 
porque  en  él  fe  cuece  el  alimento.  Lat.  bto- 
maebus.  Fr.  L.  de  GRAN.Symb.part.i.cap.jd. 
Sirve  para  ello  primeramente  c(  corazón, que 
es  fu  vecino,  y es  miembro  caiidiTsimo:  y alsi 
influye  Calor  en  ella  olla  dcl  cftómago. 

Ollas.  Sc  llaman  afsirnifmo  los  hoyos  que  tie- 
nen la  mar  y los  rios , en  los  quales  hace  re- 
molinos el  agua » y fon  mui  peligrólos  para 
los  nadadores.  Lai.  Puteas  in  jlumiñ*. 

Olla  de  cohetes.  Sc  dice  dcl  que  eflá  meti- 
do en  graves  ricigos  ü deiVazónes.  Lat.  Aij- 
ximum  difcrimttt. 

Olla  dts  fuego.  Machina  de  fuego  mayor  que 
una  gran.ida»  de  la  figura  de  una  olla,  que  fe 
ufa  en  la  guerra  para  arrojar  con  la  mano  á 
los  enemigos , y también  para  pegar  fuego, 
ó alumbrar.  Lat.  Granaíum  s^nitssm  0"  msfsilt, 
Mifíilh  olla  Ígnita, 

Olla  podrida.  La  que  fe  compone  de  ma- 
chos materiales»  como  fon  carnero» vaca, per- 
níl,  pollas  y otras  aves  y cofas  que  la  hacen 
mui  fubftanciofa  y regalada.  Ufanías  regu- 
larmente en  funciones.  Covarr.  le  dá  fu  ety- 
nioiogía»  y citando  á Andreas  Bacio  dice, que 
podrida  es  lo  mifmo  que  poderída  ó podero- 
ía. Lat.OI/jr/i  fárrago,  FossEC.Vid.de  Chiift. 
tom.j.  lib.2.  Parab.18.  Viereis  el  Rey  cenan- 
do la  olla  podrida,  y treinta  platos  encima  » y 
luego  acude  la  imiíica  y el  truhán.  Cerv. 
Quix.  tom.  2.  cap.  47.  Por  la  divcrfidad  de 
colas,  que  en  las  tales  ollas  podridas  hai , no 
podré  dexar  de  topar  con  alguna  que  me  fea 
de  güilo  y de  provecho.  Abüt  (dixo  el  Médi- 
co) vaya  lejos  de  nofotros  tan  mal  penfa- 
micnto : No  hai  cofa  en  el  mundo  de  peor 
mantenimiento  que  una  olla  podrida. 

A las  ollas  de  Miguel.  Juego  de  los  muchachos» 
que  hacen  formando  una  rueda  » y dadas  las 
manos» dicen  una  coplilia  que  empieza»  A 
las  ollas  de  Miguél  , que  cftán  cargadas  de 
miel : y acabada  vi  volviendo  uno  de  ellos  la 
efpalda  hacia  dentro  de  la  rueda » y en  aca- 
bándole de  volver  todos » vuelven  á decir  la 
copla»  dándole  unos  á otros  con  las  aflenta- 
deras,  lin  foliarfe  las  manos.  Lat.  Psstrilu  lu^ 
das  Jit  diSiui, 

Dcfpues  de  Dios  la  olla.  Modo  de  hablar  que 
explica,  que  en  lo  tcmpurál  no  hai  mayor 
bien  que  tener  que  comer.  Lar.  ómnibus 
olla. 

No  hai  olla  fin  tocino.  Phrafe  que  fe  ufa  para 
explicar  ,que  fifalra  algo  de  lo  íubftancial» 
no  cftá  perfecta  una  cofa : y cambien  para 
moiejar  á alguno  que  fiempre  habla  de  una 
mifina  coIa.Laz,  Olla  lardo  indiget.  Lo  p.  Do- 
lor. 
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rohr.49.  Añda  ignorante»  que  los  que  falle-: 
rondel,  fuípirabin  por  Us  ollas  que  dexa- 
ban,  y no  bai  olU  fin  todno. 

Se  parecen  loscafcus  á la  oIIj,  Phrafc  que  fe 
dice  de  los  que  heredan  y practican  las  nia> 
las  coflumbres  de  íus  padres.  Lai.  Mores  rt^. 
/erre  pjrtntnm. 

Olla  cabe  tizones  ha  menester  cobertera» 

Y LA  MOZA  , DÓ  HAI  GARZONES,  LA  MADRE 

SOBRE  ELLA.  Rct'r.  quc  amonetta  el  cuida- 
do que  le  debe  poner  cu  evitar  las  ocafiónes. 
Lat. 

H í!  jnvtntm  fught  JoUrtformofá  putlU\ 

Ne  fósil  tfi  miter^fercet  ut  olh/oeo. 

Olla  Qt>E  mvcho  hierve  sabor  pierde.  Rcfr. 
que  aconfeja  no  fe  Taquen  las  colas  de  íu 
curfo » que  fuelen  pccdeifc  por  aprcfurarlas» 
Lat, 

Qui  nimium pfoperat perdet  fjuiends  perboras: 

Ut  nimiumftrvens  olU  fipore  todit. 

Olla  reposada  no  la  come  toda  barba* 
Refr.  que  enfeña  , que  el  que  tiene  muchos 
cuidados  y dependencias , díñcilmcntc  logra 
defeanfo,  ni  aun  para  comer.  Lar. 

Ut  lieet  bi  vivant  qui  intenti piunbus  extantx 
Utlibet  boad  quiquim',  fonmiferándaquidem, 

pLLA  SIN  SAL  HAZCCENTA  QUE  NO  TIENES  MAN- 
JAR. Rcfr.  que  enfeña  , que  las  cofas  que  no 
tienen  lo  ncceflatio  para  eltar  buenas , no  fir- 
ven  , y fe  galla  inutiimentc  el  tiempo  , yei 
dinero.  Lat. 

Qudtirtt  oiU  file  y bine  etUmearet  ipfs  fjpere: 
Perfiee  qué /mías y at potidre  bono, 

Ko  hai  buena  e//a  con  agua  Tola.  Refr.  queda  á 
entender  que  para  que  una  cola  fea  buena» 
es  necesario  que  tenga  todo  lo  conveniente 
y proporcionado  á fu  complemento.  l*ac. 
Prineipíis  addend»  fimui  qué  tétera  tomplent 
Ordtne  , de  mer*  squA  jufcula  nulU  forent, 
Lop.Dorot.f.95.  Hade  haber  oro?  Nobiibae-i 
na  olla  con  agua  foia  : unos  galones  do  mas , 
en  el  jubón  trencillas. 

Penseque  no tenu  marido » y comime  lae/4f. 
Rcfr.  contra  los  que  inconfidcradamentc  ha- 
cen las  colas , y iin  penfar  mas  que  en  lo  que 
tienen  prcícnte.  Lat. 

Se  liberam  eredit  conjux  ab/ente  marito: 
Dtvorans  tpulaSy  tese  maritus  adtfi, 
OLLAZA.  l.f.  aument.  La  olla  grande  y def- 
mefuráda.  Lat.  Olla  grandis,  CÍ^bv*  Muf. 
Rom.  8o. 

Dtxo  afsi  d Ut  bopáUndatp 
que  en  Ut  oUizas  zabulla 
el  Licentiado  Repoüoy 
Doelor  in  utroque  jure, 

A cada  oUdza  Tu  coberteráza.  Rcfr,  que  explica 
que  a cada  cofa  Tele  ha  dcdác  aquello  que 
le  correTponde,  6 ha  mcnclter , l'eguo  fu  pro- 
porción. Lar. 

Confimütm  Jmili  debes  adjungert\namqu9 
Maxtma  eum  minimit  non  oene  juncia  ruent, 
QLLAZO.  f.m.  El  golpe  6 encuentro  que  fe  dá 
con  la  olla.  Lat.  ulU  iciut.  Esteb.  cap.a.  bi  el 
cfguazar  ha  penfado,  que  no  es  otra  cola  que 
comer  y beber»  lera  ei  oiUzo<\ac  le  haq  dadq 
fobre  la  cabeza^ 

Jíw.K, 
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OLLEJO-Veafc  Hollejo. 

OLLERIA,  (ollería)  í. f.  Laoñcína,  tienda  ó 
barrio  donde  fe  hacen  y venden  las  ollas.Lac. 
Domui  figuii.  OUarh  taberna, 

OLLERO.  L m.  El  que  hace  ó vende  ollas » y 
todas  las  demás  cofas  de  barro , que  firvcn 
para  los  oTos  comunes.  Eórmafc  dcl  nombre 
Olla.  Lat,F/¿í</«j.  OUariut.  Marian.  Hiíl.ETp. 
líb.a.cap.;.  El  qualíin  embargo  que  era  hi- 
jo de  un  Ollero„„.A\íc  por  los  MyracuTanos 
nombrado  por  Tu  Capitán.  Colm.  Hilt.Scgob. 
cap.44.  §.  4.  Laquinta Carniceros,  Ta- 

berneros, Herradores,  Harrieros  y OlUrot, 

OLLICA.ÜLLILLA,  ÜÜLLUELA.  f.f.dimin.' 
La  Olla  pequeña.  Lat.  OiluUy  a,  Nieremb. 
Var.  llult.  Vid.  dcl  P. Pedro  ETpiga,  §.5.  Para 
que  no  Icsfaltaifc  cofa  alguna  de  las  nccclTá- 
lias , proveía  cantidad  de  cTcudillas  y oilícai, 
y daba  á cada  pobre  la  Tuya.  Fr.L,  on  Gran. 
bymb.part.t.cap.18.  §.i.  Unas  por  un  lado 
delaoi^///a,  y otras  por  la  banda  contraria» 
hicieron  con  liis  boquillas  dos  portillos  en  el 
papel  doblado , que  yo  tenia  por  muro  Tegú- 
ro.  Laoün.  DioTc.  Ub.  i.cap.  66.  Algunos» 
para  coger  el  hollín,  Tobre  la«//«//j  en  que  Te 
quemad  cncicnlo,  ponen  un  vaTode  cobre 
cóncavo. 

Olll'eia.  Se  llama  también  el  hoyo  que  tene- 
mos debaxo  de  la  garganta  donde  comienza 
el  pecho.  Uit.Peíioris ciluU.  PAioM.Mnf.PicV. 
lib.4.  cap.5.  §.a.  Tiene  también  quairo  mó- 
dulos, dcldc  la  oliuiU  de  la  garganta  , halla  I4 
extremidad  del  dedo  largo. 

OLMEDA.(Olméda)  f.  f.  Sitio  donde  hai  plana 
tados  muchos  Olmos.  Lat.  Ulmetum.  Ulma-. 
rium, 

QLMO.  f.  m.  Efpccic  de  Alamo,  que  crece  y Te 
eleva  mucho,  y Tus  hojas  Ton  anchas,  ver- 
des , y oblcúras  en  el  color.  Viene  dcl  Latino 
Vlmui  y qucfignifica  lo  míTino.  Lao.  DioTc. 
lib.  I.  cap.  92.  Ninguno  hai  que  no  conozca 
mui  bien  ci  0>mo,  Canc.  Obr.puet.Eldtúxuloi 
áN. Señora. 

T entrelosO\T{\o%  el ztpbyro 
Rtfuena  ton  metro  orgániso. 

Pedir  peras  al  Olmo.  Phrafc  vulgar  que  fe  ufa  paj 
ra  explicar , c^uc  alguno  no  cxcciuará  una  co- 
fa que  fe  le  dice , 6 por  fér  ajeno  de  entender- 
la , ó por  fer  contrario  y repugnante  á fu  in- 
clinación. \.:tX,HircuM  tnuigére.  Cerv.Qiúx. 
tom.2.  c.ip.40.  Yi  lo  querría  vcT  ( rcTpondiá 
Sancho)  pero  penfar  que  tengo  de  fubir  en  el, 
ni  en  la  lilla , ni  en  las  ancas , es  pedir  peras  al 
olm9. 

PLOR.  f.  m.  La  fragrancia  que  exhalan  de  sí  al- 
gunas Cofas  que  la  tienen  por  propriedad  , 6 
adquirida , y también  la  hediondez  que  tie- 
nen otras : y afsi  fe  diferencian  con  los  adjeti- 
vos bueno  ó malo.  V'icne  dcl  Latino  Odor, 
que  íignifka  ello  miTmo.  Ribao.  F1.  San¿V. 
Vid,  de  S.  Juan  Damafccno.  Qucprocutafl'c 
lavar  las  culpas  de  la  vida  paliada  con  lágry- 
mas , que  agradan  á Dios  mas  que  el  incicn- 
fo  , ni  qualquicraotro  Tuave  olór.  Man.  P.Ca-i 
milo,lib.  a.  cap.  10.  Aisi  Camilo,  entre  los 
malos  olores  de  ioiHu^pitufc* » y wxcrcicios 
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pcnófos  , fe  alegraba  » porque  Ardía  en  ufH 
amor , que  hace  iuaves  las  penas. 

Olor,  be  tomaba  en  lo  antiguo  por  el  olfato; 
pero  yá  no  ticr.c  ufo.  Lat.  Odoratut.  Men.Co- 
ron.CopI.p.Los  (fentidos)  exteriores  Convi-r 
fo,  oido,  tañimiento,  oiór  k güilo. 

Olor.  Mctaphoricamcntc  fe  entiende  en  las 
colas  morales  , por  fama , opinión  y reputa- 
ción. Lat.  FafM.Odor.  Neñ.  Empt.jj.  Con  la 
fama  y buen  oÍvr  de  lantidad  rodeó  el  Orbe, 
introduciendo  victoriofo  el  Lábaro  déla  Cruz 
en  el  Gcr.tUifmo. 

OiÓR.  Se  toma  algunas  veces  por  cfpcranza, 
prenúlla  üofcn.idc  alguna  cofa.  hzt.Spn, 
Su/pieh.  Oííor.  FuEVM.b.Pío  V.  f.57.  Vedadas 
las  que  en  favor  de  parientes  le  hacen  por  el 
clór  de  iucelsion  hcicdttária. 

Olór.  Se  toma  también  por  lo  que  caufaó  mo> 
uva  alguna  loipccha,  en  cofa  que  edá  oculta 
ó por  venir.  Lar.  Sufpicio,  Odor, 

Agua  ¿coiór.  Se  llama  el  agua  que  edá  cotn- 
pueda  con  difírentes  hierbas  ülor<»fas,  ó con 
algunos  aromas  que  fe  le  comunican.  Lat. 

odorihuí  fowpofiíj.  fvENM.$.l’ioV.f,i4J. 
Con  muchas  áe  olor  preciólo  le  lavó 
todo  ci  cuerpo. 

Eílar  al  oi'jr.  Lo  mifmo  que  Eftar  al  hufmo.Vea- 
fc  Hüfmo. 

ÜLORCILLO.  f.m.  Dimin,  Oiór  ligero  ü rc- 
milló.  Lit.  Renaffui  odor  ^ vtl  ttnuis,  Cerv, 
Qviix.iom.i,  cap.  ji.  Loque  sé  decir , dixo 
Sanciio,  es  que  icntí  un  oloreiíh  algo  hom» 
bruno. 

OLOROSISSIMO,  MA.  adj.  fiipcrl.  Mui  olotón 
lo.  Lar.  odíz-t//.  toNstc.  Am.  de  Dios, 
part.2.  cap.7.  Refiere  IMutarcho  haber  leído 
en  los  Comentarios  de  Ariilogcncs , que  los 
miembros  y U boca  de  Alexandro  exhalaban 
tan  fuave  olor,  que  dexaban  fus  vellidos  0/»^ 
rofifíimoi, 

0L0RÜ:>0,SA.  adJ.  Loque  exhala  de  sí  fra- 
grancia. X^H.O  iorif  ritf.  Odoru¡yitUm»  PlLLIC, 
Argén,  part.a.lib.i.cap.i.  Dunalbio,  hacien- 
do las  vcce>  de  Poiuirice  , arrojó  el  primero 
en  la  tUma  ramos  de  «r/íroy»  lefio.  CANC.Ubr* 
Pocr.  Rom.  del  f henix. 

A^utl  qttt  el  anduUe  CAtttA 
entre  insendioi  olorólos, 

/oi  pctUoyvoi  p.irj 
foi  gaüo y ijoi  para  pollo, 
OLVIDADERO,  RA.  adj.  Lo  núrnio  que  Ol- 
vidadizo. Es  voz  antiquada.  i.:a,OititvioJui, 
Chrov.  gen.  part.i.  cap.S^.  O caballería  lia 
corazón,  c olvidadle  a de  cu  tierra,  c de  las  tus 
fcuas,  e de  los  tuyos! 

OLVIDADIZO,  ZÁ.  adj. que  fe  aplica  á la  per- 
lüna  que  con  facilidad  fe  olvida  de  las  cofas. 
Fórmafc  de  la  voz  Olvido,  Lat.  Oblivi'fut, 
Crac.  Mor.  f. f zp.  La  qual  por  ambas  á dos 
razones  fe  debe  cxercitar  , agora  fean  ios 
nuicliachos  de  fu  natural  de  buena  memó- 
ri4, agora  por  el  contrario  ruines  y olvuU^ 
dizoi, 

Hacerfe  olvidadizo.  Phrafe  que  fignifica  firgic 
olvido  de  alguna  cola.  L^i.Ohltvionem  ajjU 
¿lare. 


OL' 

OLVID  ANZA.  f.  f.  Lo  mifmo  qoc  Olvido.  Tí«« 
nc  yi  poco  ufo.  Lat.  Oblivio,  Chron.  oen« 
Prolog.  Mas  el  dcfdcu  de  non  querer  faber 
los  itomes  las  cofas,  é la  oIvUmzs  en  que  Ut 
echan,  dcfpucs  que  las  faben  , facen  perder 
maUmenre  lo  que  fue  mui  bien  fallado.  To- 
LED.  Prov.i88.  Al'si  que  para  eftar  bien  con 
Dios,  el  remedio  délas  injurias  es  la  ohi^ 
danz^. 

OLVIDAR,  v.a.  Perder  la  memoria  de  alguna 
cofaquefe  cenia  en  ella.  Ufale  regularmen- 
te como  verbo  reciproco.  Viene  del  Latino 
Oblivífci.  Henr.  Vid.de  Ana  de  S.Bacth.lib.i . 
cap.4.  Los  fervorólos  deféos  de  gozar  á To- 
las á fu  anudo,  la  Tacaban  de  sí , y hacían  fe 
olvidaffe^z  lo  que  le  había  fucedido*  Qvzv. 
Muf.d.  Rom.17. 

En  cftoy  huyendo  de  un  cslvo^ 
entró  una  moza  de  A/iurias, 
de  Ui  que  dicen  que  olvidan 
los  cogótes  en  la  cuna. 

Olvidar.  Se  toma  también  por  dexat  el  cari- 
ño que  antes  fe  tenia.  Lat.  Oblivijci»  E peHo^. 
rfy  vel  ex  anima  peliere. 

Quien  bien  ama  tarde  olvida,  Refr.  que  dá  A 
entender,  que  el  dexar  de  amar  es  prueba  dQ 
que  nunca  le  amó  de  veras.  Lat. 

üt  Jit  verus  amor  nullo  eji  mut abilli  dV0\ 

Dura  patidifeit  plurima  quifquit  umA. 

OLVIDADO,  DA.  part.  poli,  del  verbo  Olvi- 
dar en  fus  acepciones.  Lat.  Oblitus.  M a rían. 
Hift.Efp.  lib.i.  cap.8.  Ohidadoi  del  beneficio 
rcccbido,  y no  de  la  injuria  que  fe  les  hizo, 
como  es  ordinario.  Nie»  emb.  Var.lluftr.Vid. 
dcl  P.  Antonio  sedeño,  Al  contrario  le  fucc- 
dió  á otro  ChriUiano,  que  olvi^'tado  de  Dios, 
pairaba  todas  las  noches  el  mifmo  rio  de  la 
otra  banda  en  ofenfa  luya.  ' , 

Olvidado.  Por  hifpanifmo  vale  el  que  fe  olvi- 
da. Lar.  ¡mnttmor, 

Eftar  olvidado.  Phrafe  con  que  fe  explica  que 
alguna  cofa  ha  mucho  tiempo  que  le  hizo. 
Lat.  Abolitus, 

OLVIDO,  f.m.  CclTadón  de  la  memória  que 
fe  tenía  de  alguna  cola  , ó la  falta  de  ella. 
Viene  dcl  Latino  Oblivio  , que  íignifica  la 
mifmo.  Ambr.  Mor.  lib.8.  cap.za.  Porque  no 
tenia  lo  que  Ic  había  paíTado  con  Sctiorio  y 
fus  Efpañoles,  por  tan  gran  hazaña  Tuya,  que 
no  hallaflb  cofas  que  holgalTc  de  encubrir  ,y 
fepultarlas , fi  pudiera,  en  perpetuo  ohido, 
Inc.  Garcil.  Coment.  part.  2.  lib.i.  cap.  18. 
Porque  no  quede  en  olvido  cofa  alguna  de 
las  memorables  , que  en  aquellos  tiempos 
paflaron  en  el  Peni. 

O^v  100.  Se  toma  también  por  cclTación  dcl  ca- 
riño que  antes  fe  tenia.  LA^.Obliviu,  Oblivium, 

Olvido.  Vale  también  defeuídode  alguna  co- 
fa que  fe  debía  tener  prcfcntc.  h^x..Oblivio, 
Ribad.  Fl.  Sand.  Vid.  de  S.  Ifidro.  Allí  eOu- 
vo  fcpultado  el  Santo  quarenta  anos  , con 
tanto  ehido,  que  en  tiempo  de  lluvias  palla- 
ba un  arroyo  de  a^ua  fobre  Tu  repuluíra. 

Echar  a\olv¡d¡>,ii  en  olvido,  Phrafe  que  vale 
olvidarfe  voluntariamente  de  alguna  cola, 
l^t.  Olilivioni  miodúro. 

No 


II 


OL 

Ko  tener  en  ohtio,  Phrafe  qae  vale  tener  pre- 
Tente  á alguno,  6 alguna  cofa»  Ln.Mimriém 
élicujut  bAbirt,  !>ion  tfft  immtmortm^ 
OLYVIPIADA.  f.  f.  I*criodo  de  quatro  años, 
dcfpues  del  qual  fe  celebraban  los  juegos 
Olympicos  al  principio  del  quinto  , cerca  de 
la  Ciudad  de  OJympia , de  quien  tomaron  el 
nombre.  Fue  codumbre  mui  recibida  de  los 
Griegos,  notar  los  iuceObs  de  los  tiempos 
por  las  Olympíadas.  Tolc.tuin.p.pl.jSo.  Lat« 
OijunfUt  ,Adtj,  YfiV.  Chron.anoAgo.cap.i. 
Nació  nueftro  gloriolo  Padtc  S.  Benito  año 
déla  Encamación  de  JeruChndo4Íio....y  el 
tercero  de  la  OlfmpudA  ^ 14. 
OLYMPlCOjCA,  adj.  Cola  perteneciente  al 
monte  Olymfo.  Es  ufado  en  lo  poético.  Lat» 
Oiympkmty  4,  «ot.Alv.Guu.  Cañe. 1 a.  oct4« 
Pmet  dietqut  tttnt  qm^nto  bat  que  tenrr 
Lá  Olvmpica  /i¡U  de  quien  ft  eiumórs. 
OLYMPO.  T.  m.  La  altura  ó eminencia  de  las 
cofas.  Díxofc  por  femejarza  al  monte  Olym- 
po , que  ef^icn  rhefáiu,  que  es  de  cxcclsiva 
altura.  Lar.  Oi/mpui, 
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OMBLIGO,  r.  ni.  El  medio  ó centro  de  qual- 
quiera  cofa.  Viene  del  Latín  Umbilieus , que 
íigniHca  lo  mirmo.  Sant.  Sant.  fcrm.a.  punct. 
4.  Por  lo  qual  llamó  á Jerulaicin  Ezcchicl 
Ombligo  de  la  tierra. 

Ombligo.  En  la  Anatomía  fe  llama  , fegun  algu- 
nos Autores  , aquella  cuerda  meiiibranuía  de 
cali  una  vara  de  largo , que  vi  deldc  el  vien- 
tre del  Feto  á la  placenta  o pares , y contiene 
quarro  vafos , llamados  umbilicales , que  fon 
tina  vena,  dos  arterias  y el  uracho  : y otros 
añaden  vafos  lácteos  y lymphacicos.  Otros  la 
llaman  cuerda  umbilical : y en  el  común  mo- 
do de  hablar  fe  dama  la  vid, y ombligo  á aquel 
como  nudo  , que  fe  forma  en  medio  dcl  vien- 
tre , cortando  la  icteuda  ciicroa  , y atandoia 
con  hilo  mui  fuerte  : y á cño  alsicnicn  tam- 
bién algunos  Autores , conüdcrando  al  Feto 
yi  nacido  y formado  aquel  nudo.  Lzi.VmbÜi^ 
fü/.  VALVERD.Anat.lib.j.cap.ió.  Aquel  aire  ó 
cfpíritu,  que  cita  dentro , nace  en  medio  de 
ella  un  condudo  que  llamamos  el  ombligo,  Fi- 
cuEii.  Paílag.  AIÍV.7.  Enderezó  poco  a puco 
los  vados  miembros,  delcubricndo  dcl  ve- 
llofo  pechazo  hada  cl  Mart.  Anar. 

compl.  lccc.2.  cap.l.  Ombligo  es  i<\ac\  como 
nudo,  que  fe  vé  en  medio  dcl  vientre , y que 
eda  en  medio  del  cuerpo. 

Ombligo.  En  el  Biafón  es  el  lugar  dcl  efeúdo 
que  teprefenta  cleftómago,  y es  en  el  que 
correfpondc  donde  acaba  la  faxa  , y comien- 
za la  punta  ; y rcprefcnia  la  memoria  que 
hemos  de  tener  de  la  virtud.  AvU.  tom.  i. 
f.i Í%,lAt,UmbUicMi  in  fiemtnatibut. 

Ombligo  db  Venvs.  Planta  de  que  hai  doscT- 
pecies : Una  que  crece  en  abundancia  por  los 
muros , y hace  las  hojas  redondas  y un  poco 
cóncavas , á manera  de  las  coberteras  de  bar- 
ro con  que  íe  cubren  las  ollas:  La  otra  que 
también  nace  en  las  pateUcs  viejas  , con 
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unos  talHcós  tiernos  y mui  fútiles, y con  ho- 
jas como  de  hiedra  , efquinadas  por  el  canto. 
Llimafc  también  Oréja  de  Monge , y Ncbri- 
xa  la  Dama  Oreja  de  Abad.  Lat.  Umbiluui  cj<- 
neri4,  Lao.  Dilc.  líb.4.  cap.p4.  hXOmbtlp^o  de 
Venui  de  la  primera  cl'pccic  ttetc  en  gi  ande 
abundancia  por  los  muros  y cercas  viejas, 
con  unas  hojas  redondas,  á manéra  de  ai]uc- 
lias  coberteras  de  barro  con  que  fe  cubren 
las  ollas.  Llimafc  en  algunas  partes  Oreja  de 
Monge. 

Haberle  cortado  el  ombligo,  Phrafe , que  ade- 
más dcl  Icntido  recto : meraphoricamentc  (e 
dice  quando  una  pcrf6.:a  nene  ¿ otra  una 
grande  añeion  , de  (uerte  que  no  fe  aparca  de 
m compañía  y amiftad.  Lar.  Amort  ftlami- 
eitia  A puero  aevinclum  tjfe,  Bali  sst.  (..om, 
Eufrof.Ad.  I.  Elcen.5.  Pero  en  Hn  quicroie 
bien,  que  paréce  que  me  cortó  el  om  ligo, 
OMÜLICjUEB.O.^ombÍiguéro)f.m.  Cierta  cfpc- 
ciede  faxa  pequeña , que  ic  pone  á los  niños 
recien  nacidos , para  aíl‘cgur.ir  y mantener 
aquel  panno  en  que  fe  cnuiclvc  el  trti^o  que 
quedo  de  la  vid  , o algún  remedio  que  fe  le 
aplica  en  el  ombligo.  Lat.  Ea/ru  ai pusri  &»/- 
bilicum  ¡tr-  An.íuut, 

OMBLIOUILLU.  í.  m.  Dimin.  El  ombligo  pc- 
queru).  Lar.  P.trvului  umijiIco>.  I'r,  I , i>g 
Gran*.  Symb.par.i,  cap.  10.  Pv-r  cUc  pe- 
zoncico  fe  ceba  él , y crece  V le  mantiene,  a.'- 
fi  como  e)  niño  en  las  enuaru)  de  la  iiu^.  j 
por  el  ombiigAilh. 

OMEU  A.  1. 1.  La  O larga  de  los  Griegos,  y Ie- 
rra última  de  fu  Alphabétü,  que  en  lenti  lo 
myftico  fe  toma  por  Hn  : y al  si  le  dice  que 
Dios  es  Alpha  y Omcgi : cito  es  principio  y 
fin  de  rodas  las  cofas.  Ssav.  hmpr.ad.  Con  la 
Alpha  y ómegit  fymbolo  de  Dios, que  es  prin- 
cipio y fin  de  las  cofas. 

OMENl  AL.  adj,  deunaterm.  Lo  q»ie  perte- 
nece al  omento  ii redaño.  Es  vo/.  .\  *.*tuii>ica. 
Lat.  Ai  omtnluM  pert:ne>ii.  Mm.t.  A:  at, 
Compl.  Iccc.  2.  cap.  1.  l ie  >c  también  el 
omento innumcr..b  cv  vafos  lymphaiieo.s,  cu- 
ya rotiira  caula  hydropcsia  ornen’ i}., 
OMENTO,  f.  m.  Lo  mifmu  que  redaño.  Es 
voz  ufada  de  los  Anatómicos.  Lat.  {imtntu'>i, 
Mart.  Anat.Compl.  lecc.t.  cap.a.  Suelen  fu. 
ceder  mui  freqúcntcinente  hérni.i$  en  las  in- 
gles o elcróto,  por  íalirfc  el  o'A'rn/a  á lusin- 
tcltinos. 

OMICRüS.  (ómicron)  La  O breve  de  los  Cric- 
gos  , que  es  la  dccimaquinta  letra  de  fu. VI- 
phabéto. 

OMINAR.  V.  a.  Difeurrir  con  agüero.  F.s  dcl 
Latino  üwMar/.  Cesp.  ilDt.  de  Phelipe  IV. 
iib.  I.  cap.  12.  Fnvioln  hijo  primogénito  al 
Elector  de  Brandemburg:  coniéjo  ruin  y que 
pudiera  mudar  la  fe  de  los  Bohemios  , ominor 
fu  obftinación. 

OMINOSO  , SA.  adj.  Azarófo  , con  agüe* 
ro  y pavor.  Lar.  Ominojm  , 4,  «m  , que  es 
de  ¿onde  viene.  Abarc.  Ann.  Ante  Rcgn. 
año  760.  Porque  la  maleza  y el  miedo  le  ni- 
cieron  horrible  y omiitófo,  Colom.  Ob.  poer. 
SL},. 
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De  ominófo  Cyprés  el  trijle  áiwnai 
O Melpómene  trá^ieayceñidoy 
Bn  mis  labios  inunde  y en  m/s  ojotf 
Fúnebre  iUntOyJiébiits  fufpjros, 

OMISíslON.  f.f.  Falca  de  la  cxccucioti  de  al- 
guna cofa.  Lat.  Omiftio,  Saav.  Empr.  ij.  En 
los  vicios  del  Príncipe  fe  culpa  fu  depravada 
voluntad ; y en  la  omifsiún  de  calligar , la  de 
fusMinidros. 

OwissiÓN,  Vale  también  floxedád  ü defeuido 
de  alguna  cola  que  ell  i al  cuidado  de  algu- 
no el  hacerla, guardarla, ó cuidar  de  ella.  Lar. 
Omifúo* 

O.VUilR.  V.  a.  Dexarde  hacer  las  cofas.  Lat. 
OmUStre.  Alcaz.  Vid.  de  S.Julian,  lib. j.cap.i. 
Púfufc  las  inllgr.ias  de  i'u  Dignidad  , fm  owi- 
tsr  alguno  de  los  ornamenros  Sacerdotales. 

Omitír.  Vale  también  p.td'ar  en  lllencio  algu- 
na cofa,  ó (uipender  el  tratar  de  ella  para 
otro  tiempo.  Lat.  Omitiere.  Pretermitiere, 
PvtNT.  Hpit.dd  R.D.Juan  el  11.  lib..t.cap.i  2. 
Las  qualcs  por  fer  largas , y de  poca  ó nin- 
guna conleqücncia  y menos  güilo  , las  omito, 
bous,  Hirt.  de  Nüev.Efp.  Iifa.4.cap.i.  Refie- 
ren nuertros  Hifturiadores  una  rcl'olución  de 
los  Efpañolcs , tan  dcfproporcionada  y fuera 
de  tiempo,  que  nos  inclinamos  a dudarla,  ya 
que  no  hallamos  razoo  para  omitirla. 

Omítir.  En  las  Efcuclas  y argumentos  vale 
prercindirdclaverdadó  fiiiicJad  de  alguna 
propolición,  como  que  no  es  del  calo  para  lo 
princip.il  que  fe  difpúta.  Lat. 

OMI  riDO,  DA.  part.palf.  del  verbo  Omitir  en 
fus  acepciones.  Lat.O/«/¿7«f. 

OMlSiO,  SA.  Segundo  patt.  palT,  del  verto 
Omitir. 

Omisso.  Vale  también  floxo  ydcfcuidado  de 
lo  que  crti  áfu  cargo.  LzuOmi/:n.  Saav. 
Empr.  13.  Un  Príncipe  nulo  puede  tener  bue- 
nos Minifiros ; pero  fi  es  omiJlr,  el  y ellos  fc- 
rin  malos. 

omnímodo,  DA.  adj.  Lo  que  lo  abraza  y 
comprchende  todo.  LM.OrnniuioJns.  Solorz. 
Polic.  lib.i.  cap.i  I,  EiLiitucUgcnda  es  mas 
conforme  á las  palabras  de  la  mcfma  Bula, 
que  tantas  veces  repite  ella  omnímoda  con- 
cefsion. 

OMNIPOTENCIA,  f.  f.  Poder  para  todas  las 
colas,  y atributo  únicamente  de  Dios.  Es  voz 
puramente  Latina  Oí^;«/^o/f«í/,j.CoMtND.fob. 
las  joo.  Copl.ttí.de  las  añadidas.  Porque  to- 
das las  cofas  criadas  Ion  fu/ctas,  ^ tienen  te- 
mot  ü Omnipoténeia  á’wxnn,  P,  Sant.  Ter. 
luí.  Amtg.  Conf.5.  Mor,  A la  Omnipotencia 
te  opones  qiiando  adelantas  tu  fer  j no  te  hi- 
zo Dios  mas , y tu  quieres  hacer  mas  que 
Dios. 

OMNIPOTENTE,  adj.  de  una  term.  El  que 
todo  lo  puede.  Es  atributo  que  fe  dá  á foio 
Dios,  que  puede  cod.is  las  cofas.  Viene  del 
Latino  Níeremd.  Catee,  patt.  t, 

lccc.2.  Ll.imafc  todo  potlcrofo  y Osnii'p'terh- 
fe , porque  elle  es  un  título  proprio  de  Dios. 

OMN’IPOrENTEMENTE.  adv.de  modo.  Con 
omnipotencia.  L^t.  Omnipotenter,  Hortens. 
Mar.  f.53.  Luego  fi  la  carne  de  Jcfq-Chtirto, 
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y fu  fangre  <s  fu  fubíUncía  fobcrana,  ópucf-i 
ta  i la defiemplanza  de  nucfiros  vicios,  ont- 
ntpotentemente  eficaz,  y aue  afsi  fobra  á nuef- 
tra  capacidad,  no  la  puede  convertir  el  hom- 
bre en  si  raifmo. 

Omoplatos. í.m.  Losdoshucifos  déla  cf- 
paldilla,  cuya  figura  es  de  tres  puntas:  las 
dos  cílin  hacia  las  vértebras , y la  otra  hacia 
el  hombro , la  qual  termina  en  una  falida 
grneíla  y corta,  donde  efii  unida  una  conca- 
vidad, en  que  entra  la  cabeza  del  bueíTo  del 
brazo.  Es  termino  anatómico , y las  llaman 
también  clcápulas  ó cfpaldillas,  y algunos 
Oinoplátas.  Es  voz  Griega.  Lar.  QmopUta. 
Martin.  Anat.Comp!.  Iccc.  10.  cap.3.  Cuén- 
tate entre  los  huellos  del  brazo  la  Efcipula, 
Omopláta  ó ctpaldilla  , porque  ella  une  los 
brazos  al  tronco. 

OMPHACINO.  adj.  que  fe  aplica  al  azeite  de 
olivas  verdes,  que  es  áfpcro  y acerbo.  Es  voz 
ufada  de  los  Boticarios , y tomada  de  la  Lati- 
na Ompbatinus , que  fegun  Nebrixa  fignifica 
cofa  de  fruto  no  maduro. 

OMPHACOMELI.  f.  m.  Cierto  género  de  vi- 
no, que  fe  hace  tomando  unos  agraces  ver-i 
des,  y puertos  al  íol  por  tres  días , fe  expri-j 
men  fijcrtcmcnte,  y con  tres  partes  de  fu  zu-t 
nio  fe  mezcla  una  de  buena  nfiél  efpumada, 
y echado  en  valijas  fe  pone  al  fol.  Es  voz 
Griega.  Lag.  Dioic.  lib.j.  cap.14.  El  Ompban 
tiene  virtud  de  comprimir  y de  ref-í 
frtar,  por  donde  es  ucil  á las  tUquezas  de  efd 
tómago, 

ON 


ONAGRA. f.f.  Mata  grande,  que  parece  ara 
bol,  la  qual  produce  unas  hojas  como  las  del 
Almendro,  pero  mas  anchas,y  femejantes  á 
las  del  lirio.  Sus  llores  fon  grandes,  y tienen 
forma  de  roías : la  raíz  blanca  y larga, la  qual 
dcfpucs  de  fcca  dá  de  si  un  olor  de  vino.  Es 
voz  Griega.  Lar.  Onagra.  Onuru,  Lag.  Uiufe. 
lib.4.  cap.  119.  Quali  en  la  mayor  parte  de 
los  Códices  Griegos  fe  nombra  crta  planta 
Onagra^  dado  que  le  debe  eferebir  coo  diph- 
tonco. 

ONAGRO,  f.m.  El  afno  fylvertrc  y montaraz. 
Viene  del  Latino  que  ligniíica  ello 

mifmo.  Aloret.  Antig.  lib.  j.  cap.  aj.  Salea 
los  Garamancesá  caza  de  diverfos  animales, 
Onágrosy  avcftrúccsy  depilantes, y otras  bef- 
tias  falvagínas. 

ONCE.  Número  compuerto  de  diez  y UDOa 
Viene  del  Latino  ü^ecim, 

Oncemtl.  En  laGcrmanía  vale  Cota.  JuanHi-* 


dalgo  en  fu  Vocabularia  L^ü.Hamatut  tboraae. 
Con  fus  once  de  oveja.  Plirafc  adverb.  que  fe 
ufa  para  dar  á entender  que  alguno  fe  entro- 
mete en  lo  que  no  le  toca,  6 en  lo  que  no  es 
llamado  ni  foUcitado.  hzx.Necvocatans  mfe^ 
rere  /eigerere  conndnm  fine  fujfragio.  Qyev. 
Cuenr.  Ala  tabaola  fe  entró  un  vecino  ton 
fus  once  de  ovéjs  mui  fobrcfaltado.  Jacint. 
Por,  pl.  5 12. 

T venir  eftirandofe  de  eejút 

Coa  fus  once  de  amór,eomo  de  oveja. 

Eflar 
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Eftar  ^ las  onct,  Phrafc  vulgar  para  dar  a entcn-; 
der  que  alguna  cofa  ella  ladeada  y lin  la  rcc- 
liúd  que  debe.  Dtcefe  rcgiiUrmentc  de  la 
parte  del  vellido  que  íe  lleva  mal  puella.  Lat. 
Obtortum  tjfe, 

ONCE  AR,  v.a.  Pefar  por  onzas,  ü dar  por  on- 
zas. Lar.  Vnáatim  pondirart  vel  conftrre, 
ONCEJERA,  r.  f.  Cierto  Uzo  que  ufan  los  ca- 
z.idores  , que  llaman  cUuchccos , para  pren- 
der los  páxaros  pequeños,  y cogerlos.  Lat. 
Liquett\ EspiN.  Arr.Ballcll.lib.i.  cap.4.  Unos 
llaman  chucheros,  porque  cazan  todo  géne- 
ro de  pisaros  menudos,  con  liga  y reclamos, 
redes , balicRilUs , onetjérAs  y otros  inllru- 
meneos. 

ONCEIO. f.m.  Lo  mifmo  qucVencc'jo.  Llá- 
male afsi  en  Aragón  y otras  partes.  Lat.C//^- 
/tlL  Apodes,  Marcuell.  Hill.  de  Av.  cap.  1 3. 
t'48.  Por  el  oncejo  6 vencejo  , como  ic  quiíic* 
redes  llamar,  podemos  entender  los  hombres 
dados  á la  contemplación. 

ONCENO,  NA.  adj.  Lo  que  cumple  el  núme- 
ro de  once.  Hablando  de  los  dias  le  llaman 
climatérico  para  las  enfermedades  agudas  y 
fiebres  ardientes , y es  uno  de  los  términos 
que  le  obfervan.  Lar.  Undecimus,  Moilg. 
Hill.  de  $cv.  lib.t.  cap.$.  Quando  andaba  el 
año  de  la  Encarnación  de  N.  Señor  Jefu- 
Chrillo  en  léifcicntos  y fctcnta  y nueve  años, 
hizo  juntar  el  oncéno  Concilio  en  Tolédo. 
ONDA.  í.  f.  La  porción  de  agua  que  fe  mueve 
elevada  fobre  la  demás  en  el  mar , ríos  6 la- 
gos,impelida  del  aire.  £s  voz  tomada  dcl  La- 
tino Unda»  LatJ^«é2«/.  Comend.  fob.  las  ^00. 
Copl.134.  Odichofa  c bienaventurada  tier- 
ra, la  qual  vccs  los  curios  del  Sol , quando 
defeiendeen  las  ondAs  del  mar  Océano!  Torr. 
Peregr.cap.id.  Pereciendo , no  entre  el  na- 
tural combate  de  las  on<Us , lino  entre  el  aiti- 
ñeiofo  contagio  de  las  llamas. 

Onda.  Mctaphoticamcnte  ic  entiende  por  la 
reverberación  y movimiento  de  la  luz  gran- 
de. Lat.  Unda  iucis,  Meno.  Vid.de  N.Senora, 
Copl.351. 

Bn  oT\áA%  de  Jmz,  navég* 
aI  Oriente  an  marinérOf 
que  üevj  en  flota  de  rayos^ 
indias  de  conocimientos. 

Onda.  Por  l.t  iémejanza  fe  llaman  afsí  varias 
cofas  , que  por  cllar  dobladas  y plegadas, 
quando  fe  fuellan , hacen  aquellas  culebri- 
llas, como  las  ondas  dd  agua : y afsi  fe  dice. 

El  pelo  en  ondas,  guarnecer  un  vellido  en 
ondas.  Lar.  i ticAtura  m modam fluil&s, 

ONDE.  adv.  Por  lo  qual,  Por  cuya  razón.  £$ 
voz  antiquada.  LzuQuayropUr,  Vnde.9hKr,i, 
tit.5. 1.36.  Onde  ti  alguno  de  ellos , defque  lo 
amoncllaron  dcllc  yerro,  non  fe  quiliere  caf- 
tigar,  debelo  vedar  fu  Mayoral  de  otício  ¿ 
beneticio. 

ONDEAR,  v.n.  Hacer  ondas  el  agua,  impelida 
del  aire.  Viene  del  Lnitmo  Undare , que  ügni- 
ñea  lo  mifmo.  Minc.  Revulg.  CopLzj. 

Mira  Ab>ra  que  fortuna^ 

que  ondéa  /a 

Jin  que  corran  veaíifqueroK 
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Onoiar.  Significa  también  fer  llevada  alguna 
cofa  al  iinpulfode  las  ondas.  Lat.  Und/j 
fari,  Fiuiiuare,  Grac.  Mor.  £.49.  Qttc  fucifc 
una  áncora  fixa  para  las  cofas  humanas  que 
anduvicíTen  con  tempellád  ondeando,  y erra- 
das fuera  de  camino. 

Ondear.  Vale  también  formar  ondas  los  do- 
bleces que  fe  hacen  en  alguna  cofa,  como 
pelo,  vcíiido,  ropa  blanca  , á¿c.  Lat,  Vefttm, 
vel  quid  fimilt  plicAturit  in  modttm  utsdarum 
firmare  vel  ornare, 

ONDEARSE,  v.r.  Mcccrfc  en  el  aire,  follcni- 
do  de  alguna  cofa , 6 columpiarfc.  Lat.  Hde 
iilac  in  á'éreje  movire,  Acost.  Hitl.Ind.  lib.4. 
cap.j9.  Dc(puesoifd^Jrti<//r  todos,  ócolum- 
piandofe,  el  primero  , ayudado  de  la  fuerza 
de  los  otros,  falta  y alcanza,  y fcafc  al  ra- 
mo. 

ONDEADO,  DA.  parr.  paíT.  del  verbo  Ondear 
en  fus  accpcionc.s.  Lar.  Unáis  a¿^iSatus,  in  un^ 
das  Saav.  hmpr.8.  \lurmuraba  un 

Caballero....  de  Garci  Perca  de  Vargas , que 
no  era  de  fu  iinigc  el  efeudo  ondeado  que 
trahia. 

ONDCíSO,  SA.  adj.  Lo  mifmo  que  Undófo, 
Tr.ahcn  cita  voz  Nebrixa , y el  P.  Alcala  en 
fus  Vocabularios.  f¡uBuofséS,u,um,  Ua^ 
dans, 

ONEROSO,  SA.  adj.  Pcfadojmolcno  ó gravó- 
fü.  Es  dcl  Latino  Onerufus , que  iignuica  lo 
mifmo.  YEP.Vid.  de  S.Tcr.lib.3.  cap  ó.  Y .ifsi 
faltándoles  la  oración  y cxcrcicios  comunes 
de  la  Regla , les  falta  el  cípiiitu , y vienen  4 
fer  ontrújot  á la  Religión. 

Oneroso.  Sc  llama  en  lo  forenfe  el  contrato 
ü donación  que  incluye  algún  gravámen : y 
afsi  fe  dice,  que  tal  mcrcéd  fe  hizo  por  cau.* 
fa  onerófa  de  matrimonio.  Lxx,Qntroftts. 
ONOBRYCHE.  l.f.  Planta  que  tiene  las  ho- 
jas como  las  de  las  lentejas , pero  algo  mas 
largas.  El  tallo  es  de  un  palmo  , la  flor  ber- 
meja , y la  raíz  pequeña.  N.ice  en  lugares 
húmedos  c incultos.  Es  voz  Griega,  que  v a- 
Ic  Afnoy  grito, porque  dicen, que  grifa  el 
afno  (i  come  de  ella.  Pronunciafc  la  ib  co- 
mo Lat.  Onobryebit,  Lag.  Diufc.  lib.j.cap. 
j Í4.  Llámafe  Ombryebe,  que  es  lo  mifmo  que 
rebuzno  de  afno,  porque  luego  ella  bclUa  re- 
buzna en  cullandola. 

ONOCHYLbS.  f.  £ Efpccic  de  Anchúfa  , la 
qual  diticre  de  ella  en  que  tiene  las  hojas 
menóres,  aunque  igualmcuic  afperas.  Pro- 
duce unos  ramiUos  fuciles,  y en  ellos  ciertas 
flores  purpúreas , que  tiran  á roías.  Sus  raí- 
ces fon  bermejas  y largas,  que  en  el  tiempo 
que  fe  fíegan  los  panes  citan  llenas  de  un 
humor  que  parece  fangre.  Nace  en  lugares 
arenofos.  Pronunciafc  la  tb  como  Ic.  Algunos 
la  llaman  Akibiádio.  Lxx.Ancbufa fpeties.LhC; 
Diofc.lib.4.cap.37.  La  llamada  Qnocbylet,  que 
es  lo  mifmo  que  bezo  de  afno,  fe  halla  en  las 
montañas  de  Ifpruch , y es  fin  comparacloa 
mas  agúda,  y tiene  mui  mayor  eñcácia, 
ONÜCLEA.  Veafe  Anchúfa, 

ONOCROTALO,  f.  m.  Ave  que  muchos  lla^ 
jDao  Pelicano , mui  patccida  ai  Cyfnc,  y cali 

de 
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de  fu  mifma  naturaleza.  Tiene  pardas  las  pld4 
mas  de  lasaUs , y las  piernas  corras , rcrpcc- 
to  de  la  magnitud  de  fu  cuerpo,  dpicülar« 
go  de  un  pie,  para  poder  pelear  con  mas  faci- 
lidad ; h parte  fuperior  remata  en  un  gancho 
con  que  prende  lo  que  pelea,  y la  interior 
defdc  el  iin  de  la  quixada  , halla  el  medio  del 
cuello  , tiene  una  como  alforja  donde  mete  y 
referva  el  peleado , la  qual  es  tan  grande, 
que  á veces  fe  le  han  hallado  en  ella  Icis  li- 
bras de  pefcádo  ; y como  es  lan  grande  el  pi- 
co , al  abrirle  íe  ve  toda  la  bolla , que  es  co- 
mo un  Cuero  delgado  , de  color  que  lira  a do- 
rado. Tos  huellos  de  ella  ave  ion  relucien- 
tes, diaphanos , y linmcdüla.  Es  mui  accio- 
nada .1  la  inúlka.  Crianíe  mui  regularmente 
cnEgypio;  pcrocldudcSjuandcl  ano  de 
3729.  mató  una  un  PaifinoálaoriUadcl  mar, 
ditlante  un.i  legua  de  Bayona  de  Francia,  U 
qiul  pTcfcntü  a fu  .Mag.  la  Ucina  viuda  de 
Bfpaña  , quien  la  mando  crnbalfamar.  Habita 
en  las  lagunas  y orillas  del  mar  y de  los  ríos. 
Su  grito  o graznido  es  femejante  al  rebuzno 
del  aíno  , y por  eflb  le  llamaron  OnocrótaJo 
en  Griego  de  ont$  afno , y (rotMot  grito  ó rui- 
do. Lzt.Ottoirotilus,  Sant,  Santüt.  ferro,  3. 
confid.4.  £1  Onocrótálo  rebuzna  como  jumen- 
to. HKRR.Hill.lnd.Decad.  1.  lib.  lu.  cap.  13. 
No  fe  debe  paíTat  en  lilcncio , que  en  lalien- 
do  del  Puerto  de  Sanca  Marca , pareció  un 
ave  , que  los  Caílellanos  llaman  Ocróto , 6 
OnotriiJo  , la  qual  es  mui  mayor  que  un 
Buitre. 

ONOMANCIA.  (Onomancía)  f.f.  Faifa  y fu-* 
períliciofa  arte  de  adivinar , por  el  nombre 
de  una  perfona,  la  dicha  iidcrgr.icia  que  le  ha 
de  fuceder.  Es  voz  Griega , que  vale  nombre 
y adivinación.  Ln.Onomatttia. 

ONOMASTICO,  CA.  ( Ünomáftico ) adj.  que 
fe  aplica  á lo  que  le  compone  de  nombres. 
Lar.  Onomj^icui, 

QNOMATOFEYA.  (Onomatopeya)  f.  f.  Figura 
rhctórlca  que  fe  ufa , quando  a una  cola  le  le 
dá  el  nombre  del  Ibnido  que  hace , ii  de  la 
voz  que  forma.  Es  voz  Griega  que  vale  nom- 
bre y ticcion.  Lax.ün3m.itopei.i. 

ONOSMA.  f.  f.  Planta  que  produce  las  hojas 
fcmcjanics  á las  de  la  Anchiifa,  largas  de  qua- 
tro  dedos,  y anchas  de  uno,  elpatcidas  por 
la  tierra,  lin  tallo  , fruto  nillor.  Tiene  una 
raíz  pequeña  , Haca,  fiicil,  larga  y roxa.  Nace 
en  iugátes  cfcabcolos.  Lar.  Anchufít  /pedes, 
LAG.Diofc.  lib.j.  cap.  141 . Como  le  ve  por  la 
Onofma^  que  por  fu  mala  inclinación  en  pocas 
partes  fe  halla. 

ONUSTO, TA, adj.  Cargado,  pefado.  Es  voz 
tomada  de  la  Latina.  Onujiui,  y yá  iin  ufo  al- 
guno. MEN.C0p.l3  2. 

TaUo  dexAton  bs  que  ton  bonórtí 

Vuelven  altares  ¿r^a»4/onu(los. 

ONYCHE.  f.f.  Piedra  precióla  o cfpccie  de 
Agata  obfeúra.  Es  de  dos  colotes,  mezclados 
blanco  y negro , dífpueílos  de  tal  íuerte , que 
parece  los  pufo  el  arte.  Algunos  dicen  tiene 
también  color  de  chryfólico  , fardo  y jafpe. 
yicne  de  Arabia  y déla  India.  Diofeorides 
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'dice  qüd  la  Onychc  es  cfpccie  de  alabaftro. 
Viene  del  Griego  Onyx , pronuncíafc  la  cb 
como  fe.  Lar.  Onyx,  Huert.  riin.lib.37.cap. tí. 
También  íe  ha  de  tratar  de  la  naturaleza  do 
la  mifma  Onyebe  por  la  afinidad  del  nombre. 
Ella  de  piedra  de  Carmania,  palla  á fer  piedra 
precióla. 

ONZA.  f.  f.  La  duodécima  parte  de  la  libra  Ro- 
mana , íi  del  As.  Fórmale  del  nombre  Latino 

Vndiy  4t. 

Onza.  Se  toma  ordinariamente  poruña  de  las 
partes  en  que  fe  divide  la  libra , que  por  lo 
regulares  en  Caililla  de  16,  onzas,  aunque  en 
algunos  paráges  lueie  (cr  de  12.  de  20.  de 
36.&C.  La  onza  fe  divide  en  8.  drachmis , u 
id.  adarmes.  Lat.  I/iorú.  Us?is.  Efcud.Rclac. 
I. defe  23.  Puliéronle  en  clUccho  de  ayunar 
tres  dias , con  quairo  onz^js  de  pan , y dos  de 
pallas  y almendras. 

Onza.  Efpecie  de  medida  del  EfUdo  de  Milán, 
donde  div  iden  labraz.aen  11.  or,z.M  ,y  la  on- 
za en  iz.puntos. Tofc.tum.y.pl.285.  Lat.L'n- 
€Ís  menfurA¡ÍJ, 

Onza.  Animal  quadriipcdo  muí  ligero.  Tiene  la 
piel  manchada  femejante  al  Leopardo:  y aun 
dice  Covatr.  que  es  la  hembra  del  pardo  , y 
añade  fellamó  Onza  quaii  Lconza  , por  fer 
en  cuerpo  y fuerzas  femejante  á la  Leona. 
Lar.  PéntherA.  CotZEND.fob.  las  300.  copl.34. 
de  las  añadidas.  De  todo  género  de  be  Utas, 
Tolas  las  Oasax  e Tigres  fon  villas  con  varie- 
dad de  manchas. MAKU.Dcfcrip. lib. t. cap. 38. 
en  que  había  gran  quantidad  de  marfil  , y 
muchos  fardos  de  peliejos  de  Marcas  , Giné- 
tas,  Lobos  cervales  y OnzAs, 

Buenas qüatrooflzj/.Exprcfsion  irónica  conque 
fe  explica  el  pefo  de  algún  fugero  que  le  car- 
ga encima.  Lat.  Leve  pondas  ironiee. 

Mas  vale  que  libra,  ó Mas  vale  onzA  de 
iangre  que  libra  de  amihid.  Phtalcs  para  fíg- 
nilicar  el  valor  y clUmación  de  algunas  colas, 
comparándolas  con  otras  mayores  , pero 
menos  ciUmablcs.  Lat.  PrdVáUí  unth  pro 
pondo. 

Por  ottzM.  Modo  adverb.  que  vale  cfcafamcntc: 
y afsi  fe  dice  del  que  cita  mui  llaco  , Parece 
que  le  dan  á comer  por  onzas.  Lac.  Lih 

dAtim, 
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OPACAMENTE, adv.  de  modo.Obfcuram  ente, 
con  fombra  y faltadc  luz.  Lzx.Oifeure,  Opaté, 
iViLLAM.Fab.de  Phact.Oct.149. 

Opacamente  CintbsA  bgrytnofA^ 

Vitndofe /obre  el  CArro  del  berrfuno, 
De/renzando  fus  nstiiiu  madexasy 
Llera  perlas^  fragranesA  exhola  en  qnejat, 

OPACIDAD,  f.  L L.a  calidad  que  coníiítuyc  u 
denomina  el  cuerpo  opaco. 

OP.ACO,  CA.  adj.  Lo  que  impide  el  paflb  á la 
luz  , a difcrenci.i  de  lo  diáphano.  L.u.  Opaetss, 
que  es  de  donde  viene.  Sa.av.  E1r.pr.13.  Y 
defeubre  el  defecto  de  fu  cuerpo,  no  ilumina- 
do, como  fe  ofrecía  antes  a ia  vifta  , fino  opáeo 
y ele  tiro. 

Opa-: 
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Opaco.  Sc  toma  también  por  obfcúro  ó fom- 
btio.l^x. Opa<ut,Ohfeuruj,  Villa\4,  Fab.de 
Pbacr-Oct.19, 

Ctd*  j msyor  tftSioU  conJiántU^ 

Opaco  el  monte  laminofo» 

Opaco.  Mctaphoricamentc  íc  toma  por  triftc  y 
melancholico.  LÁiJTetrietu.Ltígubrii, 
OIGALO,  r.  m.  Piedra  prcdofa,y  ranadmirablc, 
que  tiene  en  si  de  todas  las  otras  piedras  mas 
ricas  :por  lo  qualdixo  S.llidóro,lib.i6.cap.2. 
que  tiene  ddtintos  los  colores  de  divcrlas 
piedras : porque  Te  vé  en  ella  el  fuego  del 
Rubí , lo  purpúreo  del  Amathyfte  , lo  verde 
de  la  FCnicralday  y generalmente  todos  los 
Colores  del  Iris.  Su  tiguracs  ficmprc  redonda 
como  perla,  y fu  color  principal  parece  de 
leche.  El  inifmo  S.  llidóro  dice  fe  llamó  afsi 
de  un  País  de  las  Indias,  donde  fe  cria.  Hai 
tres  cípecics  de  ópalos.  El  mas  preciólo  y 
oricnt.ll  viene  de  Chipre  , de  Arabia  y de 
Egypto.  Lar.  Opalut.  Parr.  Luz  de  Verd. 
Caili.  Plat.2.  dcl  Santifsimo Sacramento.  Del 
dpaio , piedra  admirable , dicen  los  Naturales, 
que  Tiendo  una  piedra  lóla,  es  en  si  todas  jun- 
tas las  piedras  mas  preciófas. 

OPCION.  (Opción)  í,  T.  La  libertad  ó facultad 
de  elegir , 6 ta  elección  mifma.  Lac.O^//o. 
OPERA,  (ópera)  T.  T.  Qualquicra  obra  enredo-* 
fa  y larga,  yá  fea  de  manos  ü de  ingenio.  £s 
voz  Latina  y del  elhio  familiar.  LiUOpera, 
OpER  A.Sc  llama  también  la  rcprcfcnucion  thca- 
tr.ü  de  MiUica.  ÍJ3Lt.Mebdrama,  Fobtd»  rnnfieit 
moiit  ieeantati. 

OPERACION,  f.f.  La  acción  dcobrar,  ó la 
cxccución  de  alguna  cofa.  ’LM.OpefAtio^  M* 
Aval. Catee.  Iccc.  1 5.  Dió  fu  confentimiento, 
dcfpucsquc  el  Angel  U aíTcguró , que  había 
de  quedar  Virgen  y habia  de  fer  Madre , me- 
diante la  operación  dcl  Erpicilu  Santo. 
Operación.  Sc  toma  también  por  cfc¿Eo : yen 
cfta  acepción  fe  dice  , que  los  rcmc'dios  han 
hecho  buena  operación  , ü que  no  han  hecho 
operación.  h2i,Operatio.  Effeñus* 
ppfiRACiÓNEs.  Sc  llaman  las  acciones  u obras 
buenas  6 malas  que  cxccuta  el  hombre , por 
las  qualcs  fe  dá  á conocer.  VM^ABioSiperatio, 
Opui,  Saav.  Etnpr.i.  Defde  la  primera  luzde 
los  parcos.afsiilc  diligcnic  i la  dirpofidon  dcl 
cuerpo,  y á las  optraciónei  del  ánimo. 
Operación  Bs.  Sc  llaman  entre  los  Lógicos  las 
diverfas  acciones  dcl  entendimiento,  como  la 
aprehcníioii , el  juicio  ü difccrnimicnto , y el 
difeurfo.  l^x.Operationes.  NBRRix.Chron.cap. 

1 1 o.  f.  1 3 2 . Porque  como  nucUro  corazón  no 
puede  carcl'ccr  de  amor,  que  es  de  fu  propria 
operación , es  forzado,  que  amando  ó defamanr 
do  las  cofas  baxas,  quiera  y ame  las  altas. 
OPERAR,  v.n.  Obrar  alguna  cofa,  y hacer  el 
cícCto  para  que  fe  dclUna.  Eftc  verbo  tiene 
mas  ufo  hablando  de  las  medicinas , quando 
hacen  la  operación  para  que  fe  aplican.  Es 
tomado  dcl  Latino  Operar  i, 

OPER.AÍUO.  f.m.  El  que  obra  y trabaja  en  al- 
guna cofa.  Lar.  Operarm , que  es  de  donde 
viene,  Ai.cAz.Chron.  Dcc.  1.  Año  2.  cap.  i. 
S-5.  Siendo  cierto  que  es  digno  el  aptrário. 
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Üe  fu  jornal , y mui  jufto  que  fe  fúñente  def 
Altár  quien  firvc  alAUár, 

Operario.  Se  llama  en  algunos  Religiones  el 
Rcligiofo  que  fe  deftína  para  cuidar  de  lo 
cfpiritual,  confcíTando,y  aísiftiendo  á los  ert-' 
ferinos  y moribundos,  quando  es  llamado: 
comofuccdc  en  la  Religión  de  la  Compañía 
de  jefus.  Lst,Operarien.  Nurbmb.  Var.Ilullr, 
Vid.  dcl  P.  Sylvcftro  Landino.  Sin  duda  fue 
grande  la  providencia,  que  tuvo  nucñro  Se- 
ñor dcl  mundo,  en  aquellos  tiempos  calami- 
tofos,  repartiendo  vatios  Operários , hombres 
divinos,  á diverfas  partes  dcl  mundo. 

OPERATIVO,  VA.  adj,  Lo  que  obra  y hace  fa 
efecto.  \.zx,Operativm^df  uítt.  Nieremb.  Var. 
Iluílr.  Vid.  dcl  P.Marcicl  de  Lorenzána,  §.  6, 
Decía  que  rogaba  á N.  Señor  no  le  llcvade 
por  el  camino  de  cxtatis  jr  revelaciones,  lino 
por  el  común,  que  entena  N.P.S.  Ignacio  cit 
lus  Exerciciosde  oración  práctica, y o/xpar/- 
va  de  fólidas  virtudes. 

OPEROSO,  SA.  adj.  Lo  que  cucíta  mucho  tra^ 
bajo  y fatiga.  Lat.  de  donde  viene; 

SoLORz.Polit.lib.2.  cap.  1 6.  Ponderación  que, 
hablando  de  los  que  reman  en  las  galeras, 
hizo  con  elegancia  Cafsiodóro:  llamando,* 
por  cfta  caufa , operófo  y deferperado  aquel 
minifterio, 

OPHTALMIA.  (Ophtalmia)  f.f.  Enfermedad  de 
ios  ojos,  ii  inftamacion  de  ellos.  Es  voz  Grie- 
ga , y muí  ufada  de  los  Médicos.  Lar.  Opb- 
talmia, 

OPHTALMICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece 
á la  enfermedad  de  los  ojos : como  Medicina 
ophtálmica.  Lat.  OpbtatmicMí, 

OPIATA.  (Opiata)  í.f.  Bebida  compuerta  de 
opio  y otros  fimpics,  para  hacer  dormir.  Lar, 
Opiata,  j 

OPILACION,  f.  f.  Obftruccion  y embarazo  en 
las  vias  y conductos , por  donde  partan  los 
humores.  Viene  dcl  Laiino  0/>/»/7jr<í>,q«c  fig- 
nifica  lo  mifmo.CuMBND.fob.las  3oo.Copl,r, 
de  las  añadidas.  £ la  voz  fe  le  rompe  y el 
movimiento,  c por  ventura  fe  ahoga  porlas 
opiiaciónes  de  los  poros.  Lac.  Diofe.  üb.  5. 
cap.7.  Por  donde  es  mui  dañolb  á la  gota,  y 
útil  contra  la  piedra , contra  toda  íúcrce  de 
y contra  h hydropcsia. 

OPILAR,  v.a.  Obltruir,  tapar  y cerrar  los  con«< 
duelos  del  cuerpo  humano,  de  fuerte  que  no 
corran  libremcDte  los  cfpirltus.  Ufafede  ef- 
tc verbo  mas  comunmente  en  palsiva.  Coa 
varr.  le  trahe  dcl  Griego  Pilco  \ pero  es  mas 
natural  (é  formarte  del  verbo  Latino  Opp/Zj- 
rr,  que  lignifica  cerrar.  \^ox,Qbftruere.  Lac; 
Díolc.  lib.5. cap.7.  Los  (vinos)  resfriados  con 
hielo,  nieve  ó falicre  dcltruycn  notablemen- 
te los  dientes, ahogan  el  calor  natural, eo<i 
ccudcccn  el  pecho,  debilitan  mucho  el  eftó- 
mago  , opilan  todos  los  interiores  miccDn 
bros. 

OPILADO,  DA.  part.  paíT.  dcl  verbo  Opilar; 
Obftruido  y cerrado  de  vias.  l^^x.ObftruBus, 
Oppilatus,  Espin.  Efeud.  Relac.i.  Introd.  Do 

los  Pueblos  circunvecinos  acuden  á mi cor 

doncellas  6 con  heridas  de  cabeza. 
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pi’IMO,  MA.  adj.  Rico , fértil  ó abundantí< 
Lac.  Opirrtus.  Co&N.Chron.  com.i.  lib.i.  cap, 
23.  Ellos  tres  varúnes  inligncs....  fueron  prir 
mteias  opimas  de  la  Religión  Seráphica. 

OPINABLE,  adj.de  una  icrm.  Lo  que  fe  pue- 
de defender  por  ambas  partes,  Lat.O^ifM- 

PPiNAR.v.n.  Difeurric  6 juzgar  con  proba- 
bilidad fobre  alguna  materia.  Viene  del  Lati- 
no 0/>/rur/ > que  tignitica  lo  mifmo.  Abarc, 
Aun,  Ante  Regno,  ano  803.  En  fin  fe  cuentan 
para  elle  tiempo  Condes  , y aun  Señores  de 
Aragón,  Aznár  y fu  hijo  Galindo  j aunque  ni 
del  uno  podemos  afiegurar»  ni  del  otro  omi- 
nar que  lo  fuellen  yá  en  elle  año.  Sart.  P. 
Suar.  lib.a.  cap.4.  Scñalandofc  entre  los  de- 
más Madlros  en  la  fulidéz  y novedad  del 
opinar, 

OPINANTE,  parí.  a£l.  del  verbo  Opinar.  Ufa- 
fc  hablando  del  que  le  mantiene  en  algún 
dk't.ímcn  tercamente.  Lat.  Opitufts,  Pai.af. 
Luz  á los  vivos,  num.iay.  Digan  los  Theólo- 
^os  motiles  opimntií  lo  que  qullictcn , que 
pecado,  mortal  • vcniál,fcgun  fus  dreunftan- 
cías  no  dexari  de  ferio. 

OPINADO,  DA.  part.paíT.  del  verbo  Opinar* 
Uláfe  rcgulacmcncc  con  los  adjetivos  Bien  6 
Mal, pata  cxplicat  la  buena  órnala  fama  de 
alguno.  Lat.  Vf/ ma/í  auditns,  F.  Sant^ 
Mar.  Hill.  lib.  1.  cap.  2.  Con  que  quedó  el 
nombre  de  phllofoplua  tan  bien  opinádoj<\ü€ 
con  el  fignificaban  lo  que  ahora  con  el  de 
fantidid. 

OPINATICO,  CA.  adj.  FacU  c inclinado  ^ fc- 
guir  opiniones  extravagantes.  Traben  ella 
voz  el  P.  Alcalá  y Nebrixa  cu  fus  Vocabula-, 
rios.  L:i\.  Opinofut, 

OPINION,  f.f.  Difamen , fentir  ó juicio  qutf 
fe  forma  de  alguna  cofa,  habiendo  razón  pa- 
ra lo  contrario.  Viene  del  Latino  Opimo,  que 
íignifica  lo  milmo.  Fr.  L.  db  Oras.  Symb, 
parc.i.cap.i.  Dado  cafo  que  en  ello  huvo 
muchas  y diverfas  opimónti.  Amor.  Mot.  lib« 
8.  cap.  15.  Las  grandes  hazañas  desertóiio 
confirmaban  cada  día  mas,  en  todos,  cfta  o/i-a 
mÓH, 

Opinión.  Significa  también  fama  ó concepto 
que  fe  forma  de  alguno.  h3iX,Opm¡o,Exifii^ 
mar/o.  Sandov.  Chion.dcl  Emper.  D.A1.V1L 
cap.  ap.  Cuya  autoridad,  y opimón  de  vida 
fantirsima  valió  tanto  , que  los  concertó  en 
alguna  manera. Sant,  Sanior.  Setm.  j.  Salur. 
Queriendo  , con  ellas  buenas  obras , ganar 
opinión  de  Sancos. 

'Andar  en  ophtiónet.  Vale  ponerfe  en  duda  el 
crédito  ó eflimación  de  alguno.  Lat. 
matioms  ptricuium  fubirt,  vel  dubiutn. 

Hacer  opinión.  ValcFcr  hombre  cuyo  diílámcn 
firve  por  autoridad  en  qualquicr  materia. 
Lar,  Opinionem  farert. 

pPlNlONClTA.  f.  f,  Dimin.  La  opinión  de 

* poca  autoridad  y fuerza  para  fer  abrazada. 
Lai.  Inanii  opinio  Vel  ftátiiis.  Pahr.  Luz  dc 
Verd.  Cuth. part.i.  Piat.ir.  Sin  que  en  cita 
materia  andemos  a querer  parecer  Th  *ólo- 
gos,  con  optmomiui , que  enere  gente  igno- 
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tante  pudieian  tener  confequencia,  de 

mu  peligro. 

OPIO.  r.in.  El  zumo  de  las  adormidéras,  ola 
lágryma  que  naturalmente  deftila  de  ellas, 
que,  dado  con  medida , lirve  de  remedia  pa- 
ta conciliar  el  i'ucúo  , y pata  adormecer  y 
mitigar  los  dolores.  Lat.Opr.w, ».  Mtammm, 
ii.  Lac.  Diofe.  Ub.4.  cap.66.  En  fuma  el  líjaia, 
enemigo  del  cuerpo  humano  , es  un  veneno 
fabróio.  Rox.  Com.  Los  Bandos  deVerona. 
Jorn.j. 

T Í4  ordlru  itfpiui  qat  cttifitioni. 

Tan  nnidm,  un  opio  y im  biltño, 

Qnt  ru  din  muertti  ftro  infundan  fuña. 

OPIPARO,  RA.  adj.  que  fe  aplica  al  convite  ó 
banquete  cfplcndido  y copiolo.  Es  del  Lati- 
no Opiparat , que  fignifica  lo  mifmo.  Sazt. 
P.Sujt.  Iib.4.cap.i5.  Porque  ellos  cxctcicios 
eran  como  un  apipara  banquete,  en  que  rega- 
Eibafu  cfpíiitu  ciP. Suaicz.  Coas.  Chton. 
tom.4.Iib.].cap.a7.  Sucedió  una  mañana  de 
Rcfurrcccion,  que  fe  llegalfe  i ella  una  galli- 
na, y puiiefle  d lus  pies  un  huevo  : y cfte  fue 
comida  mui  apipara  y abundante  , con  que  fe 
faiisfizo  por  todos  los  tres  dias  dc  Pal'cua. 

OPITULACION.  f.  f.  Auxilio,  ayuda,lbcotro,- 
Es  voz  de  poco  ufo  fuera  de  la  Poesía , y vie- 
ne del  Latino  Opiiulatio,  Valvíkb.  Copacav, 

Lai  opitulacioncs  amorofjip 
Que  fu  tfpirituM  fobtrania 
Emplean  en  Jufriia  enfermerís, 

OPOBALSAMO.  í.m.  El  balfamo  puro  y líqm^ 
do,  fin  mezcla  alguna , cuyo  olor  es  mui  lu- 
bido  y fragranté,  bs  del  Latino  Opobalfammuu 
Acost.  Hill.lnd.  lib.4.  cap.a8.  En  aquel  hai 
uno  puro,  que  fe  llama  opobálfamo,  que  es  la 
propria  lagryma  que  defiiia,  y luí  otro  no 
tan  pcrfeüo. 

OPONER,  v.a.  Poner  alguna  cofa  contra  otra, 

Íiaracllorbarlaoimpcifitla  íu  efecto.  Tiene 
a anomalía  de  recibir  Ia¿  en  algunas  perfo- 
nas  dc  los  tiempos  prefentes:  como  Yo  opon- 
go, tu  opongas,  opunga  aquel : En  el  impera- 
tivo fe  dice  opón , y en  los  pretéritos  opufe, 
opuficfic.  Viene  del  Latino  Opponere,  que  fig- 
nifica  poner  en  contra.  Ulafc  frcqücnicmcn- 
te  como  recíproco.  Lat.O¿y?arr.  RiSAO.Cifnu 
lib. I.  cap.  19. Si  el  Emperador,  fiado  en  Dios, 
con fugrandifsimo  poder,  valor  y pruden- 
cia, no  fe  le  opufiira,  tuv  icra  mucho  que  llo- 
rar la Chriftiandád.  Sa'«.düv.  Hiil.  de  Carl.V, 
lib.2  2.§.i.  Por  lo  qual  convenía  oponerft  con 
tiempo , y deshacer  elle  cofario  , antes  que 
Solimán....  le  pudiefie  dar  fu  ayuda. 

Oponer.  Vale  proponer  alguna  razón  ü diC- 
curfo  contra  lo  que  otro  dice  6 fíente.  Lat. 
Opponerc.  Contrjdteere,  Ambr.Mor.  llb.9>cap» 
5.  Lasc.tufas  porque  lu  hacía  eran  fiempre 
tan  livianas,  que  á algunos  fe  les  opúf»  por 
crimen,  para  afsi  dcfiruirlus , no  mas  de  que 
tenían  mucha  parte  de  hacienda  en  dineros. 
OPONERSE,  v.r.  Ser  una  cofa  contraria  ó re- 
pugnante á oxXi.Lzx, Repuj^nare.  OpponLSwvn 
Empr.y.  Y dexamos  crecer  en  ellos  los  malos 
cfciios  y pafsiónes,  que  ft  opónta  á la  razón, 

ppo- 
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OponeÍsc.  Signifíca  también  eftar  úríá  ^ofa 
tuaila  ó colocada  enfrente  de  otra.  Lat.  ín 
verfum  fiart.CoMESD.  íbbr.  las  300.  copUitf. 
Porque  como  dice  el  gloríofo  Dodor  S.  Ge- 
tónymo:  Si  la  color/r  opone  al  0)0, como  pue- 
de no  ver  el  ojo? 

Oponerse.  Vale  también  folicitar  y pretender 
alguna  cofa  por  los  medios  de  la  fuñciencia, 
haciendo  muelera  de  la  que  tiene  cada  uno: 
como  oponerfe  á una  Cáthcdra,áuna  Canon- 
gi.i,&cXai.Pr«  muñere  veldignitute  contenderé, 

Ol'UtSTOjTA.  part.  palT.  dcl  nctbo  Oponer 
en  fus  acepciones.  Lzt.OppoJítui.  Contrartus, 
jldverfarius.  NtEREMB.  Philoi.Cur.  Ub.j.  cap. 
18.  Mayólo  dice  de  un  animal  de  Ja  isla  de 
Yambolo , y le  deferibe  Diodóro  Sícuio,  ouc 
tenia  quatrocabezas  en  todo  iguales,  puclus 
en  parres  opuefiis  dcl  cuerpo.  Saav.  bmpr.a. 
Si  defcubricrc  el  Principe  algunas  inclinacio- 
nes opuejías  á las  calidades , que  debe  tener 
quien  nació  para  gobernará  otros  .esconve- 
nicnrc  ponelle  ai  lado  Meninos  de  virtudes 
OpUtjlM  á fus  vicios. 

Opuesto.  Vale  también  enemigo  , ü contrario: 
yarsifedice,Pulánoy  Zutano  elían  opueftos. 
\At,Adverfurius.  Inimieuj, 

OPOPONACO.  f.  m.  Tcrm.  de  Botica.  Esuna 
goma  amarilla  por  aAiera,  y blanca  por  aden- 
tro , graíTa  , mui  frágil , amarga , y de  olor 
mui  dcfagradabic.  Sácafe  por  indisión  dcl 
vaílagodc  una  planta  , que  nace  en  Maccdó- 
nia  y otras  partes , llamada  en  Latín  Spbondi^ 
¡ium  majtisjive panux beracleum.Es  voz  Griega. 
lAt.Opopanax.  LAG.Dioíc.lib.j.cap.^  3.  Es  ca- 
liente el  O^o^jfdro  CD  cL  orden  tercero , y en 
íegundo  fcco. 

OPORTUNAMENTE,  adv.  de  modo.  Cómo- 
damente,en  tiempo  y en  fazón.Lat.O^porrwi»^. 

OPORTUNIDAD.  (.1.  Sazón,  comodidad, con- 
veniencia de  tiempo  y de  lugar.  TrahclcCo- 
varr.  en  la  vozOpottuno.  Lat.  Qpportrnnitus, 
Grac.  Mor.  f.  42.  Amonedábanle  los  com- 
pañeros á Polydóro  , que  no  pcrdiefl'e  la 
oportunidádf  (Íno  que  acometiendo  los  muros 
de  los  enemigos,  lomalfc  la  Ciudad. 

OPORTUNiSSlMO  , MA.  adj.  luperl.  Mui 
oporciino.  Lar.  Voidé  opportunus,  Alcaz. 
Chron. Dec. 2.  año  I.  c.ip.i.  §.  ».  Alaqual 
trasladó  de  otros  Idiomas  muchas  cofas  opor~ 
tunlfíimutt  para  conñrmarálos  Cathóllcos,  y 
reducir  á los  Cifmiticos. 

OPORTUNO,  NA.  adj.  Cofa  hecha  ó fucedi- 
da  en  tiempo  á propólito , y quando  conve- 
nía. Viene  dcl  Latino  Opportunus , que  ügni- 
fica  lo  miímo.  Salas,  fob.  Mcl.  lib.  3.  cap.  6, 
Y aníi  menos  oportuno  para  la  navegación. 
CoRN.  Chron. tom.4.lib.i,cap.35.  Nolc  pue- 
de negar  que  (a  füledad  íilcnciola  de  los 
campos  es  indrumento  mui  oportáno  , y aco- 
modado para  la  contemplación. 

OPOSICION,  f.f.  La  difpoíicion  de  algunas  co- 
lás,dc  modo  que  eden  enfrente  unas  de  otras. 
Lat.  Opp^tio,ContrapoJitio. 

OrosrciÓN.  Vale  también  contrariedad  ó re- 
pugnancia de  una  cofa  con  otta.Lat.O^/>o7íf/ff. 
Repu^nuntiu^ 


OfoSTciotí.  Se  llama  el  concurfo  de  los  prctcn- 
dicntcs  á alguna  Cáthedra  ó Prebenda  , por 
medio  de  los  Adiós  Literarios , en  que  dc- 
muedran  fu  furtcicncia  , para  confeguir  por 
ella  lu  pretcnfion.  Lat.Pro  muñere ^veUr¿ii:ta^ 
te  eontentio  vel  petitio. 

Oposición.  En  la  Adronomla  csclafpccloque 
fe  conlidcra  entre  dos  Plañeras,  quando  Uif- 
tan entre  si  iSo.grados.  Ello  es,  quando  fe- 
gun  fus  longicuá^es,  fe  refieren  á dos  puntos 
de  la  Eclíptica  didanres  enrresi  i8o.  grados, 
ó un  fcmicirculo.  Expreflafe  con  cüc  cha- 
rader  La  opolición  de  la  Luna  con  el  íiot 
fe  llama  cambien  Luna  llena  , 6 plenilunio. 
Tole. tom.7.  pl. 252.  Lat.  Oppofttio, 

OPOSITO,  l.m.  Defenfa , opolición  , impedi- 
mento ü embarazo  puedo  en  contra.  Viene 
dcl  Latino  Oppofitus , que  fignifica  ello  mil- 
mo.  Cerv.  Nov.2.  pl.p5.  Leonila  esfuya,  y 

tan  fuya  , que  á faltarle  fus  padres ningún 

tuviera  á fu  voluntad.  Cervell.  Reír. 
p.irt.4.  §‘3*  Entr.iron  por  Navarra  con  tanta 
fuerza,  que  no  hallándole  fu  Rey  con  fuerzas 
para  el  opójito  , pal'só  á Atrica  á pedir  Ibcorro 
al  Miraniamolin. 

Opósito.  Se  toma  también  por  U parte  ó lugac 
contrapuedo  á otro  á quien  fe  refiere.  Lar. 
Ad  oppofitum  fltus»  Ov.Hid.  Chil.  lib.  1,  cap.i. 
Cae  el  dede  Reino , diametraimente, 
fobre  tierras  de  U Efpcccria  de  la  Coióna  de 
Porrugál. 

Al  opójtso.  Modo  adverb.  que  vale  á contrcipofi- 
ción,  ú üpofición.  Lat.  Adappajitum.  Contrd, 
RiBAD.Fl.Santt.Vid.de  S. Fernando.  Salicndo- 

. les  ai  lyxí/í'ro  un  Exercito  de  Cadcllanos,  aun- 
que mui  inferiores  en  número  al  de  los  Leo-, 
neffes. 

OPOSITOR,  r.  m.  El  que  fe  opone  á otro  en 
qualquicr  materia.  Es  voz  Latina.  Oppo- 
Jitor, 

Opositor.  Se  llama  también  el  pretendiente  k 
alguna  Prebenda  ú otra  cofa , en  concurfo  de 
otros.  Lat.Competitor,  Pie.  Just.  f.99.  En  11c* 
gando, me  (acarón  dcl  carro  á hombros, como 
á Cáthedra  de 

OPRESSION.  f.f.  Sujeción  violenta , cdrcchez 
forzada  , en  que  fe  pone  á alguna  cofa.  Viene 
dcl  Lit, Opprefjio,  Herr.  HUt.  El'coc.  cap.23. 
Que  por  lo  padado  había  moderado  en  tal 
manera  fu  yugo,  que  no  había  ninguno  que 
fe  pudicnc  quejar  de  opreftión , ni  de  agravio. 
Saav.  Coron.  Gor.  tom.  i.  año  512.  Se  en- 
tregó á las  cofas  de  la  Religión , procurando 
levantar  la  Arriana,  con  U oprefsión  de  la  Ca-< 
thólica. 

OPRESSOR.  f.  ro.  El  que  violenta  á alguno,: 
le  aprieta  y obliga  con  alguna  vexacion  6 
moleltia.  Lat.O/>prr^r.PELUc.Argcn.parr.2. 
lib.  2.  cap.  4.  Otros  iban,  para  que  condu- 
ciendo á Argenis , que  toda  citaba  roci.ida  ca 
fangre  de  fu  opnr^r,  la  puliclTcn  junto  á vic- 
tima can  infáme. 

OPRIMIR.  v.J.  Apretar  ,ertrcchar  y afligir  i 
alguno  demafiadamente.  Viene  del  Latino 
Opprimere , qucfigniíica  cftomilmo.  Herr^ 
Hjit.lDd.i>cud.4.Ub.  7.  cap.3.  Quejabanfo 
í » 4q 
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de  los  Gobernadores  paflados  , que  con  «na 
trar  en  Cabildo  los  oprimían.  Saav.  Empr.ij. 
Obligaban  i fus  Reyes  ¡quando  los  conlagra- 

ban)  á que  juraüen que  no  oprimirían  á lus 

vallallos. 

OpkixiiR.  Vale  también  cllrujar,  apretar  ó com- 
primir alguna  cofa.  Lat.  Opprimiri.  Siringiri. 
CtAV.  Quix.  tom.i.cap.ya.  Ayúdame  Sancho 
amigo  á ponerme  fobre  el  carro  encantado, 
que  no  clloi  para  oprimir  la  lilla  de  Rocinan- 
te.CALD.Com.El  Caftillo  deLindabridis,jor.i. 
£is  otra  partí  mi  hermano 
Vi%  Pir/a  bipogrypbo  oprime. 
OPRIMIDO,  DA.  patt.  palV.  del  verbo  Oprimir 
en  lus  acepciones.  Lo¡t.OppreJ¡iii.  Phsl.  IV. 
Guicliard.  tom.4.  f.147.  Que  iiapnmiiio  de  la 

necclsidad  cedía  i in judas  condiciones le 

vengaría , fi  alguna  vea  huviede  ocalion.  Al- 
CAa.  Chton.  Dcc.  i.  año  1.  cap.  2.  §.  2.  Los 
qualcso^riiwijoícon  la  tvrania  de  Rey  tan  po- 

detofo confervaban  con  todo  elfo  la  fe 

Caihólica. 

OPRF,^SO  , SA.  Segundo  part.  paíT.  del  verbo 
Oprimir  en  fus  acepciones.  Lat.  Oprtjjm.  Co- 
S1END.  fob. las 300. copl.  I. délas  añ.ididas. 
Fue  apartando  de  sí  aquel  adormecimiento, 
que  le  tenia  oprejfo,  CbAV.Quix.  tom.  t.  cap. 
30.  A los  Caballeros  andantes  no  ks  toca  ni 
atañe  averiguar , It  los  aliigidos  , encadena- 
dos y oprtjfot , que  van  por  los  caminos , ván 
de  aquella  maneta , ó cllán  en  aquella  an- 
gnllia.por  fus  culpas  o pot  fus  gracias. 
0PR015R10.  f.m.  Ignominia,  altenta,  deshon- 
ra , é injuria.  Viene  del  Latino  Opprobrtum. 
Lat.  Probrum.  Colaina,  lub.las  300.copl.8S. 
Hizo  atar  el  cuerpo  muerto  á lu  carro , e ttú- 
xolo  arralltando  pot  todo  el  Real  de  los  Grie- 
gos , en  oprcbrio  e ignominia.  Cas.sn.S.  Efta- 
nisl.  cap.S.  Dio  tanto  cuidado  lu  indifpoli- 
cion  , que  podían  habctlcla  alimentado  los 
epróirioi , que  con  titulo  de  coiicgitlc  le  de- 
cían fu  heiinino  y Ayo. 

OPTAR,  v.a.  Aceptar , adquirir  ó entrar  en  la 
dignidad  , empleo  ü otra  cola  á que  tiene  al- 
gún derecho.  Viene  dcl  Latino  Optare.  Lat. 
F.x  oráint  afeijui  , fel  tligere.  Fuenm.  S.Pio  V. 
f.  II.  Le  hizo  Cardenal  con  titulo  de  la  Mi- 
nerva , que  por  fu  ocatión  le  tuvo  priméro,  y 
dcfpucs  optó  el  de  Santa  Sabina. 

OPTADO,  DA.  part.  palli  dcl  verbo  Optar.  Lo 
al*si  elegido.  Lat.Optatuj.  tx  ordineetectui^  af. 

ftquutuí. 

OPTATlVO.f.m.Tcrm.Gramatical.Uno  délos 
modos  de  conjugar  los  verbos.  Llamóle  afsi, 
porque  lieinptc  por  los  tiempos  dcilc  modo 
fccxptcílá  cldcltío  de  lucct  alguna  cola.Llá- 
mafe  taitibien  fubjuntivo.  Lat.  upuiivm,  que 
es  de  donde  viene.  Tora.  Frad.de  üveii.tom. 
i.Ub.i.Epig.ay. 

aii  injinitíoo  modo 
ejlá  juaeo  ei  rlptativo, 
porque  nadie ponejin 
a fu  defeo  infinieo. 

OPTICA,  (óptica)  f.  f.  Ciicncia  Phyfico  .Mailie. 
mática , que  trata  dcl  órgano  y modo  de  la  vk 
Con  y de  ios  rayos  vil'uaies.  Lat.  Optica. 
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OPTICO,  C A.  adj.  Lo  que  pertenece  i la  Opti- 

CA,  LAt.Optitusyaq  um. 

Nervios  Se  llaman  aquellos  que  hai  en 

lo*)  ojos, por  iiur.de  la  vida  recibe  las  cipecics. 

OPTIMAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  fuma 
bond.id  y perfección.  Lat.  Optui  'e.  Eiguer. 
Var.Not.Varicd.i.  Que  por  ella  Tola  le  puede 
el  hombre  gobernar  optimamer.te, 

OP  n.MO,  MA.  adj.  íupcil.  Sumamente  bueno, 
lo  que  no  cabe  mejor  en  (u  linca. Lat. Op/xMau, 
s,  um.  Ai.v.  Gou.  Cant.50.  Oti.12. 

7*  j/iimi/mojíuerdéia^rancbai^idjd 
Deí  óptiinu  Padre  bueer  mtraviliaSf 
Crian  ío  dt  nuevo  quien  pueble  lat  JilUty 
Que  bizode/iirtat  la  dura  maldad, 
OPUESTAMENTE,  adv.  de  modo.  Conopo- 
fieíon  y contrariedad.  Lat.  Per  oppojtrum, 
Torr.  Pereg.  cap.  23.  Era  de  todos  opuepa- 
menttq  con  general  admiración  , el  iianto  clU- 
mablc  cxcmplo,  y el  Gobernador  aborrecible 
cfcindalo. 

OPUGNACION,  r.  f.  Oponción  con  fuerza  y 
violencia.  Es  del  Latino  Oppu^natio.  Bar£n, 
Guerr.  de  Fiand.  pU  ^5.  Buena  gente;  pero 

{>oca  en  número  , rdpcc^o  á la  ncccfsidad  de 
a Plaza,  y a la  calidad  de  Ja  opu^natión, 
OpuGSActóv.  Se  toma  también  por  contradic- 
ción por  fuerza  de  razónes.  Lat.  Oppugnation 
ContradUlto, 

Opugnador.,  f.  m.  E1  que  hace  opoficion 
coa  fueiza  y violencia.  Lat.  Oppugnator.  Ba- 
KEN  , Guerr.  de  Fland.  pl.  500.  Pero  fiera 
grande  el  esfuerzo  de  los  no  fa- 

lla menos  vigorofa  la  rciidcnua  de  los  opug- 
nados. 

OPUüN.AR.  V.  a.  Hacer  opofidón  con  fuerza 
y violencia.  Tómale  freqúcntcmcnte  poc 
allalcar  6 combatir  alguna  iUaza  6 Excrcito. 
Fórmafcdcl  Latino  0/>/?í»^«.írí».PEtLic.  Argén, 
pare.  2.  iib.  3.cap.[.  Los  Soldados  milnios, 

que  con  aHicciones  varias  nos  opugnan 

vienen  levemente  armados  , y no  pelean 
contra  los  Varones  magnánimos  y virtuo^ 
fos. 

Opugmar.  Vale  también  contradecir  y rcpiig-i 
nar.Lat.  Repugnare.  Contradicere.  Cíts.F,\iá. 
dcS.Borj.  Iib.5.cap.8.§,3.  Enialz<indo  fu  pre- 
dicación, fu  doctrina,  lu  fruto,  y fu  cxcmplo: 
y amenazando  a ios  que  le  opugnan  con  el  úl- 
timo rayo. 

OPUGNADO,  DA.  part.  paff.  dd  verbo  Opug- 
nar en  fus  acepciones,  Lat.  Oppugnatus,  hx^ 
fugnatui.  Acost.  Hill.  Ind.lib.  4.  cap.7.  Para 
la  defenfa  de  U mÜina  Fe  Caihólica  , ¿ Iglc- 
fía  Romana  en  ellas  partes,  donde  tanto  es 
U verdad  opugnada  y perfeguida  de  los  Hc- 
reges. 

OPULENCIA,  f.  f.  Abundancia,  riqueza  y fo- 
bra  de  bienes.  Es  voz  Latina  Opuirntia.  Ov, 
Hift.Chil.  Iib.  i.  cap.  8.  Síguele  á treinta  y 
tres  grados  y medio  el  Omoio  Maipo , que 
no  se  (i  lo  es  mas  por  la  buena  fama  que  le  me- 
rece C\iopuléncU.  ARGENs.Maluc.lib.4.pl.i4t. 
De  donde  Salomón  acumuló  aquella  grande 
opulénaa  de  theforos, 

OPU- 
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opulentamente.  aJ>r.  de  modo.  CotJ 

abundancia,  riqueza  y loiara  de  bienes.  Lar. 
Opulenttr»  M.  Aval.  Catee,  part.  i.  lecc.  14. 
Solo  fervian  i O.os  con  la  mira  de  confeguir 
los  bienes  de  la  tierra....  para  vivir  opulcnfi^ 

OPULfiMTISSIMO,  MA.  adj,  fupcrl.  Riquifsi- 
ino,  abundantilMmo  de  bienes.  L^uOpuitntif- 
Jimuí,  Guev,  Mont.Cilv.part.i.  cap.  11.  El  no 
Jaber  gozar  ni  a^radcfcer  el  opuUntí/simo  ra- 
cimo que  ai  delierio  les  craxcroa.  Argens. 
Maluc.  lib.  4.  pl.  14a.  Era  julto  que  aquella 
opu  tnt'¿f.ima  parte  de  la  Alia,  le  refticuycU'c  á 
tus  principios. 

OPULENTO,  TA.  ad;.  Rico,  abundante  de 
bienes  y aacienda.  hxt»OpuientutyA,um.  Pa- 
Luc. Argén,  parr.2.  lib.í.cap.2.  Alsi  t'cncció 
opulento  de  los  Reyes.  P.  ^ant.  Tbr. 
Inr.Ainig.  Conf.j.  Mot.2.  El  mas  opulento  no 
cíU  libre  de  angultust  pero  el  dcrgraclado 
es  mas  feliz  que  el  dicholo, 

OPUbCULlLLO.  r.m.  Dimin.  El opiifculo  pe- 
queño ü de  poca  conuder.icion.  Lat.  Opuftu- 
ium  breve,  Üioüenz.  V^id.  de  b.  Geron.  tib.  1. 
dilc.4.  Quandü  en  mis  opufeuli  tos  te  parecie- 
re que  encuentras  con  alguna  cola,  que  fue- 
ra con  afpcrcza,  no  mires  á mis  palabras , li- 
no á la  Hferitura  , donde  elUn  cogidas  á Ja 
letra, 

OPübC'ULO.  f.m.  Eferíto  corto,  breve  y com- 
pendiofo.  Viene  del  Latino  Upufcalum.  Nie- 
REMB.  Philof.cur.  hb.5.  cap.5.  No  de  los  dá- 
tiles de  oro  de  aquella  palma  , que  cuenta 
Piutarchoen  el  opáfetUo  del  Oráculo  de  Pi- 
tias. 

OPYMACHO.  f.  m.  Ave  pequeña  de  quarro 
pies,  6 mas  bien  infecto  como  la  avii  pa  o abe- 
j.i.  Es  rnui  contraria  a las  ferpienres  , y pelea 
con  ellas,  de  lo  que  tomó  el  nomorci  porque 
Opbyt  en  Griego  es  ícrpicntc,  y inaeboi  pelea. 
Hacefe  mención  de  ella  en  el  Lcvuico  , y es 
de  las  que  daba  iicciuria  la  Ley  que  fe  pu- 
dieííen  comer.  Pronuncjalc  la  eo  como  /C, 
\.-dX.Ophy<jmieifui.  Marciell.  Hilt.  do  Aves, 
cap.2d.El  Opy/noitio  llamado  cnLatin  Üphyo- 
machus,  es  una  avccita  de  quatro  pies. 

OQ^ 

OQUEDAD.  (Oquedad)  f.  f.  Concavidad.  huC’ 
eo,  vacio.  Trahciiel^a  voz  Nobrixa,  y el  P. 
Alcalá  en  fus  Vocabularios.  Lat.  (Joncaoituj, 
¡nanitas. 

OQJJEDAL.f.m.  Montefolo  de  árboles  altos, 
íin  tener  hierba,  ni  otra  efpeliára  de  macas. 
Lat.  Moni  apertus.  Espin.  Art.  de  Dallelt.  lib. 
1.  cap.5.  A todos  los  montes  que  fon  de  pies 
derechos , y que  pot  lo  baxo  no  tienen  otra 
cl'pcirúra,  líaniamos  oqutd.slet, 

OQUERUELA.  (Oqueruela)  f.f.  Tcrm.dcCof- 
turcras.  .Aquella  como  UzaJiila  que  calual- 
mentc  fe  fucic  hacer  en  la  hebra,  por  cftár  c! 
hilo  mui  retorcido:  y cítorbi  el  correr  por 
la  puDCáda.  Lat.  Btit  impUeatio  Vil  saqut4$io. 
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ORACION,  f.f.  Razonamiento,  locución, aren- 
ga, compuclta  artificiol'amcnte  para  pcrlua- 
dir  6 uiovcc  á alguna  eoía.  Viene  del  Latino 
Or^r/o.  Ambr.  Mor.  lib.8.  cap.  18.  Por  ellas 
fe  ha  de  emendar  en  la  oración  de  Marco  1 u- 
lio,  yen  laEpiÜoia  de  Pompeyo  el  nombre 
del  rio  Thuria,  que  ella  errado. 

OsACiÓM.  Vale  también  fúplica , deprecación, 
ruego.  Dicefe  por  antonomafia  de  )a  que  fo 
hace  á Dios  ya  los  Sancos.  Lar.  Deprnatio, 
Preces,  Rilad.  Fi.  Sanci.  Vid.  de  S.  Domingo 
Coiifclfor.  Habiendo  caído  malo  de  una  en- 
fermedad mui  pcligrofa  ,por  Uioraeiónes  de 
S.  Domingo  le  lañó  la  Virgen.  Ytp.  Chron. 
Año  637.  Santa  Moduvcna,qiic  ya  tenia  mu- 
cha experiencia  de  la  chcácia  y fuerza  de  la 
oración.,.,  dixo  a Santa  Edita , Encomendé- 
monos, hermana,  a Dios. 

Oración.  Stgnitica  cambien  enunciación  ó 
propofición,  en  que  fe  atírma  ó niega  algu- 
na cofa.  Lac.  Enuntiatio, 

Oración.  En  U Gramática  cslaexprefsiún  que 
con  una  ó muchas  paiabras,  como  partes  fu. 
yas  hace  fcniido  pctfetlo.  DividcnLi  en  pri. 
mera  y fegunda  de  activa  y de  paf>iva,  fegun 
la  voz  dei  verbo  con  que  ic  forma , y los  ca- 
fosde  no'nin.arivo  , aculátivo , ó ablativo  de 
que  conlta.  Quando  tolo  tiene  nominativo 
3' verbo  la  llaman  fegunda.  También  la  divi- 
den en  perfon.il,  impcrionai , y Icmtiinpcrfo- 
nal.  Lat.Ürj//o.  Patos, Eloq,cap.2. Decir  que 
fe  hable  elCaltclUno  Lfpañol  puro  , es  que 
la  oración  vaya  corregida  y emendada  de  fo- 
Icdfmos  y barbarifmos. 

ORACtÓNbs.  En  )a  Milla , en  el  Rezo  Eclenifti- 
co  y rogaciones  públicas,  íc  llaman  aquellas 
deprecaciones  pariicuhrcs,  que  regularmen- 
te fon  precedidas  de  una  Anuphona  y versí- 
culo, y empiezan  o fediítinguen  con  la  voz 
Oremus , c incluyen  la  conimemoración  del 
Santo  ü de  la  feítivid.id  del  dia.  En  la  Miifa 
fe  dicen  antes  de  la  EpiUula,  al  Ofenório , y 
defpues  de  la  Comunión,  y en  el  Rezo  fe  di- 
cen al  ñn  de  cada  hora.  Lar.  Orationet.  G. 
Grac.  f.140.  A codas  las  oraeiónes  rcfponde 
el  pueblo  amen. 

Or  ACIONES.  Se  llama  aquella  primera jiartc  de 
la  Doctrina  Chriitiana  , que  fe  enfena  á los 
niños,  y fon  Padre  nueítro , Ave  Mana , &c. 
Lat.  Catecbejií  orationes. 

Oración  DB  ciego.  Se  llaman  ciertas  compo- 
ílcioncs  en  vccfo,quc  faben  los  ciegos  de  me- 
moria, hechas  á Chrilto  Señor  nueítro  , á fu 
Sagrada  Pafsión  , á la  S^irgen  Santifs:ma  ó k 
ios  Santos : las  quales  dicenó  cantan  por  las 
calles,  y facan  limofna  de  los  que  fe  las  man- 
dan rezar.  Lat.  Freces  J cdtis  metro  decántate. 
Lazar.  DE  Torm.  cap.2.  En  fu  oficio  era  un 
águila  (el  ciego)  ciento  y tantas  oraetónes  fa- 
bia  de  coro. 

Oración  de  ctECO.  Por  femejanza  fe  llama 
aquel  razonamiento , que  fe  dice  fm  gracia 
oi  atecto,  fmo  relatándole  de  memoria , y en 

un 
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un  mifnio  tono.  Lac.  Oratio  incomplt  vtt  Jim 
tono  recitata. 

Oración  Dominical.  Vcafc  Dominic.íI. 

Oración  Jaculatoria.  Vcaí'e  Jaculacória. 

Oración  mental.  £s  una  elevación  de  la  men- 
te á Dios,  para  pedirle  mercedes.  Lar.  Orath 
mentalií,  Sant.  Ter.  Caro,  cap.a^.  £1U, hijas» 
es  contemplación  pertc¿)a : ahora  entende- 
réis la  diferencia  que  hai  de  ella  a la  Oración 
que  es  lo  que  queda  dicho , penfar  y 
enrender  lo  que  hablamos , y con  quien  ha- 
blamos, y quien  tomos  los  que  oíároos  ha- 
blar con  tan  gran  Señor.  Penfar  ello  y otras 
cofas  lemejantcs  de  lo  poco  que  le  hemos 
férvido,  y lo  mucho  que  citamos  obligados 
á fervir,  es  mtntál.  L.  Puent.  Medir. 

Introd.  a la  Oración  mcniálj  I.  Es  tan  al- 
to y íobcráno  el exerdeiü de  \dkOraciónmtn- 
ri/....  que  l'u  princip.il  maeilro  no  puede  íce 
otro  que  el  tr.ifmo  Efpicitu  Santo. 

Oración  vocal.  Es  la  deprecación  que  fe  ha- 
ce á Dios  con  palabras.  Lat.  Oratio  vocaib, 
Sant. Ter.  Cam.  cap.as.  Es  mui  pol'siblc, 
que  eñando  rezando  el  Pater  noller , os  pon- 
ga el  Señor  en  contemplación  pcifeda,  o re- 
zando otra  oración  vocal, 

Las  oraeióna.  Se  llama  comunmente  la  parte 
deldia»quando  vi  á anochecer , porque  en 
aquel  tiempo  fe  toca  en  las  Iglcñ.is  la  cam- 
pana para  que  recen  los  Fieles  la  Salutación 
que  el  Angel  hizo  á N.  Señora,  quando  U 
anunció  la  Concepción  del  Verbo  Eterno.  V 
también  fe  llama  afsi  el  mifmo  toque  de  la 
campana,  que  en  algunas  partes  fe  repite  al 
amanecer  y ai  medio  dia.  Lat.  pro  fa* 

lutitioni  An'^tlica  recitanla  appetente  noÜe, 

Romper  las  oradóntj.  Interrumpir  la  plática  con 
alguna  impertinencia.  Es  phrafc  ufada  en 
Aragón.  Lat.  ¡mptrtintnttr  orationcm  rumprre. 

Oración  de  perro  no  va  al  Cielo.  Refr. 
que  explica,  que  lo  que  fe  hace  de  mala  gana 
6 fe  pide  con  mal  modo,  regularmente  no  fe 
cñíma  ó no  fe  conligue.  Lat.  Quod  mini/aó 
iibet  inutilt  ejl. 

La  orar/írt  breve  fubc  al  Cielo.  Refr.  que  di  a 
entender,  que  el  que  vá  á pedir  una  gracia 
no  ha  de  fer  moleUo,  ni  gaRar  muchas  razo- 
nes. Lar.  Oratio  brevii  penctrat  cdlum, 

ORACIONAL,  f,  m.  El  libro  compuefto  de 
oraciones,  6 que  trata  de  ellas.  Lat.Ora/iena- 

/f,  /■/. 

ORACULO,  f.m.  Refpucíla  que  di  DÍos,ó  por 
si,  6 por  fus  Miniaros : y en  la  üeiuiiidád  fe 
entendia  la  que  daba  el  Demónio  , a quien 
confultaban  en  los  Idolos  fus  dudas,  tenién- 
dole por  Dios.  Viene  del  Latino  Oraculam, 
SoLis,  Hiíl.  de  Nucv.Efp.  lib.  4.  cap.  3.  Sien- 
do el  .Monarcha  de  auicn  había  de  proceder 
aquel  Principe  can  defeado  , enere  los  Mexi- 
canos, y tan  prometido  en  ios  oráculoi  y pro- 
phccias. 

Oráculo.  Se  llama  cambien  el  lug.ír,  la  cíl.í- 
tua  ó fimulacro  , que  rcprcrcntab.i  ak.jiiclla 
deidad  fingida  á quien  iban  á confuhar  los 
Gentiles,  paca  faber  las  cofas  futiiras , li  ofre- 
cerle incieafos  y íacciñclos,  en  fus  ncccíUda- 
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d¿5.  Lií.  OfácuJam,  MariaM.  Hift.  Efp.  lib.  ta 
cap.8.  Y cambien  cXOráculo  dcGcryón.quc 
eílaba en Padua , famofifMmo.  SAAv.Rcpubh 
pl.54.  Confultado  el  Oráculo  de  Dclphos,  pa- 
ra cxcufar  diferencias , á quien  tocaba , ref- 
pondió  que  al  mas  fabio. 

Oráculo.  Se  dice  del  Sumo  Pontífice,  quando 
define  6 rcfuelve  comot.1l.  h^i.Oracuíum, 
Oráculo.  Se  llama  la  perlóna  á quien  todos 
efcuchan  con  rcfpeto  y veneración  , por  fu 
mucha  fabiduría  u doctrina.  Lat.  Oraatlum, 
Navakret.  Trad,  de  Senec.  lib. a.  cap.27.  Hi- 
to es  mas  ncceflario  encargároslo  , par.\  que 
ficmprc  que  de  aquel  Oráculo  falierc  algo , ie 
oyais  atentos  y con  filencio. 

Juego  dclOráculo.  Dívcrfión  Poética  que  fe 
hace  entre  algunas  petfonas,  y fcntandüfe 
uno  en  la  cabecera,  le  van  los  otros  h.icien- 
do  preguntas  en  un  metro  , y el  ba  de  ref- 
ponder  loque  fupicrc , en  el  mifmo  genero 
de  poesía  que  fe  lo  preguntaron  : y fi  íé  que- 
da alguno  fe  le  multa.  Lat.  Laduí  oraeuii  m(- 
trieuí. 

Palabras  de  Oráculo.  Llaman  muchos  .H  aquellas 
refpucítas  aiTtphibologicas,  que  algunas  pet- 
fónas  din  á lo  que  le  les  pregunta , disfra- 
zando lo  que  quieren  decir.  Es  alulióná  las 
refpucítas  de  los  Oráculos,  que  cañ  ficmpie 
eran  confúfas.  Lat.  Veht  oratuli  refponfa, 
ORADA,  f.f.  Lo  mifmo  que  Dorada  pefeádo. 

Trábele  Covarr.  en  fu  Thclbro.  Lat.  Aurats. 
ORADOR,  f.m.  El  que  ora  en  público  pidien- 
do ó perfuadiendo.  Dicefe  freqüentemente  á 
dillincionde  los  Poetas.  Lat.  ürafor.  Ambr. 
Mor.  lib.8.  cap.6o.  También  citaba  yá  en  cf- 
tc  tiempo  en  Roma  el  gran  Porcio  La- 
drón, que  fué  Efpañól.  Rencif.  Ait.  Poct. 
cap.2.  Ella  es  la  caufa  porque  fon  tan  ratos, 
no  digo  los  perfeitos,...  lino  los  tolerables 
Poetas,  como  Tullo  conficlVa  de  los  Orodórei, 
Orador.  Se  toma  comunmente  por  el  Predi- 
cador que  hace  Pancgyricos.  Lat.  Orator. 
ToRR.Trad.  de  Ov.tom.a.  Epigr.  a8. 

Del  Orador  j»Jlo  y fiel 
imitamos  y fegstimos, 
mai  que  lo  que  en  il  oímos, 
lo  que  mirámoi  tn  él. 

ORAR.  v.n.  Hablar  en  público , para  perfut- 
dir  6 mover  á alguna  cofa.  Viene  del  Latino 
Orare,  Ant.  Agüst.  Dial,  de  Mcd.pl. 57,  Un 
pulpito  en  el  foro  Romano,  el  qual  llároaron 
Roítra, de  donde  oroban\is  caulas.  Pbllic. 
Argén. part.2. lib.  j.cap.  5.  Admiraban,  no 
tanto  la  buena  dicha  de  ÁrgénÍ5....como  fu 
prodieiofa  conltáncia  y libertad  de  orar. 
Orar.  Vale  también  hacer  oración  á Dios, 
vocál,  6 mentalmente.  Lat.  Orar/.  Comend. 
fob.  las  ^00.  Copl.i  Dcfpucsquc  nucltro 
Redentor  ówo  orado  en  el  huerto  , fabiendo 
lo  que  había  de  paitar  por  el,  falió  á los  que 
le  venían  á prender. 

Orar.  V^alc  alsimifmo  rogar  , pedir  y fuplicar. 
LM.Orore.  Prrfir/.FR.L.OE  CÍRAN.Elcal.cap.5. 
Y por  tanto , folo  cito  pedimos,  íoio  cito  ora- 
mos , y por  folo  cito  , con  toda  la  atención  de 
nucltro  ánimo,  Señor , te  fuplicamos. 

ORAr 
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ORATE,  r.m.  La  pccfóna  desbaratada , íiti  af- 
licata  ni  juicio.  Covarr.  dice  viene  de  la  voz 
hora  , porque  tienen  tiempos  en  que  mucf* 
tran  iii  lüciira}  pero  no  obltanie  le  eferibe 
lin  H como  fe  hace  comunmentc.Lat.U#iMff/. 
C^av.xMul.é.  Rom.7p. 

Ft^irtro^  que  tn  lot  Otates 
del  tiempo  merece  (elia, 
dexj  de  fer  loco  un  diáy 
p Je  brUaeoJe  pfeeU» 

Cafa  ¿cerJtei.  LoiiiUmo  que  cafa  de  Locos* 
Fr.  L.pr  Gran.  Sytnb.p.ut.4.  irat.3.  cap.az. 
Veaie  li  es  poísible  que  cique  eüo  decía  lo 
crea  afsi : y li  dixera  mas  uno  de  los  que  clUn 
arados  en  \^cjJ¿  de  lot  orates.  Qi  EV.Viíit.  En- 
fermedad es  clU  ( dixc  yo  ) de  que  todos  los 
Reinos  Ion  hoipitálcs:  y el  replicó,  Antes  to/j 
Je  orátet» 

ORATUrtlA.  r.  f.  Arre  que  enfeñaá  hacer  ora- 
ciones fheiórícas , tanto  en  elcrito , como  pa- 
ra decir  en  público.  Lat.Orater/a.  Reno.  Arr. 
Pocr.  cap.j.  Parecerá  a alguno , que  cita  ma- 
teria que  hemos  dado  al  Arte  poética  también 
es  de  la  OraiórU, 

ORATORIAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  cf- 
tílo  Oratorio.  Lat.Ora/or//.  Hortsns.  Quar» 
f.145.  Ho  io  d'i^o  orjtorismente  yparapopu? 
laróreal  apbulo. 

ORATORIO,  r.m.  Logar deftinado para rctí- 
rarfe  a hacer  oración  á Oíos : y comunmente 
fe  entiende  el  litio  que  hai  en  las  cafas  par- 
ticoláres , donde  por  privilegio  fe  celebra  el 
Sanco  Sacrificio  de  la  Milla.  Lzt.Orjtorium, 
Locui  Orétíoni  dejíittjtut.  RiSAO.Fl.Sand*  Vid. 
de  S.  Juan  Damalceno.  Hizo  publicar  un 
edido , en  que  mandaba  , que  por  todo  él  fe 
quiraUcn  todas  las  Imágenes  de  todos  los 
Templos  oratórioj y de  todos  los  otros  lu- 

gares fagrados  y prolános.  Gomar.  HUI.  Ind. 
cap.aoi.  Levantóle  al  ruido  la  D.Beatiiz:y 
por  devoción  y miedo  , cntiófc  áuo  Oratórh 
luyo  con  once  criadas. 

Oratorio.  La  Congregación  de  Presbytcros, 
fundada  por  $.  Phcíipc  Ncri.  Llamófe  af$i> 
porque  fu  inUituto  es  el  cxercicío  de  la  ora- 
ción. hzt^écrs  Congregatío  OratorH, 

Oratorio.  Compofiaon  dramática  para  cantar 
en  la  Igléfia  en  deltas  folemnes.  Lar.  Dreunu 
pto  OrMoriitvel  Ecdtjtit  mujícurn. 

Ser  nnOfétório,  Phrafe  que  fe  dice  del  Conven- 
to ó cafa  en  que  fe  practica  mucho  la  virtud, 
y hat  un  gran  recogimicnco.Lat.X^rsm  quieti, 
0-  orstiuwi  difiinntum  videtU 

ORATORIO,  BJA.  adj.  Lo  que  pertenece  á las 
oraciones  rbctóricas:  y afsi  fe  dice  eltilo  Ora- 
torio. Lac,  0f4/or/»r,  4,  um, 

ORBAYAR.  V.  o.  Caer  el  rocío  de  la  niebla. 
Es  voz  mbda  en  Galicia  yAltúrias.  Lac.Ra- 
rjrr* 

ORBAYO  ( Orbayo  ) f.  m.  La  lluvia  menuda 
que  cae  de  U niebla.  Es  voz  ufada  en  Galicia 
y Aftúrias.  Lat.N#¿*i.’4  roftiia, 

ORBE.  r.m.  Redondez  6 circulo.  Lat.Or^//. 

Orbe.  Signiíka  también  la  Efphéra  celcíte  6 
tetrcftie.  Lar.  Qrbh.Spbnra, 

Pzitfi.Se  toma  regularmente  por  el  mundo.  Lat. 
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Orhh»  Saiaz.  Com.  También  fe  ama  en  el 
Abyfmo.  Jorn.i. 

Pordér  á entender  si  Orbe, 
que  em  lo  infenfible  también 
tienen  fu  mánftruo  lot  montes. 

Orbe.  Se  llama  en  la  Adronoinia  qualquiera 
de  las  Efphéras  particulares  en  que  fe  fuponc 
cíltr  colocado  cada  uno  de  los  Planetas.  Lar, 
Orbit  FUnetee,  Saav,  Empr.4.  Penetró  con  fu 
ingenio  los  y ni  íupo  coníervar  el  Im- 

perio ofrecido,  ni  la  Cotona  heredada. 

Orbe.  Se  llama  también  un  pez , que  dicen  mu- 
chos no  tener  cabeza ; y es  pürvjuc  Icfobre- 
falc  tan  poco , que  apenas  fe  le  conoce.  Lat. 
Orbis pijcts.  Nieremb.  Philof.  Cur.  lib.j.cap. 
a I.  No  alego  al  pez  Orbe , que  dicen  no  nene 
cabeza  , porque  , aunque  no  le  fobrelale  dcl 
cuerpo,  la  tiene  realmente. 

OKBEOAD.  f.  f.  Lo  milino  que  Orphandad. 
Tiene  poco  ufo  y viene  del  Latino 
queilgnilica  lo  mifmo.MARQ^Gob.lib.i.cap. 
3 !.§.!.  Por  la  linea  de  hembra  fe  conferva  la 
fucclsion  del  padre , y fe  remedia  el  defeon^ 
fucio  de  la  Orbedád. 

ORBICULAR,  adj.  de  una  term.  Redondo  o 
circular.  LiX.Orbiculsrss,  Crac.  Mor.  f ayy. 
Todo  fu  cíquadrón  hacen  (los  Arúnes)cn  una 
figura  Or^/íí»/ár, firme  y eméio.  Ntfi.  £mpr.<$. 
Reprefenra  el  anillo  (figura  Orbicumr^  que  no 
tiene  fin)  la  unión  de  voluntades,  y fu  petma^ 
ncncia  en  losdclpolados. 

ORBITA  (órbita)  1.  f.  Voz  Aftronomica.  Es  el 
cuculo  Máximo , por  el  quat  fe  fuponc  mo- 
verfe  con  fu  movimiento  proprio  qualquicra 
de  los  feís  Planetas  , Saturno,  Júpiter , Martc^ 
" ¡Venus , Mercurio  y la  Luna  , cada  uno  de  tos 
qualcs  corta  á la  Eclíptica  obliquamcnre  en 
dos  puntos  opueílos , que  fe  llaman  Nodos. 
Lac.  Orbita, 

ORCÁ.  f.f.  Mónftruo  marino,  efpeciede  Balle- 
na , y mui  fu  contrario , el  qual  dicen  habita 
en  los  mares  de  Cádiz,  que  fe  vé  en  el  Otoño, 
y fe  efeonde  en  el  Klho  en  los  fenos  capa- 
ces y tranquilos.  Su  figura  afirman  Plinio  y 
Eduardo  es  tan  irrcgulir,  que  paréce  un  gran 
pedazo  de  carne  , con  dientes  mui  fuertes. 
Acomete  en  los  lugires  ocultos  del  mar  a los 
hijos  de  las  Ballenas  , y á las  mifmas  madres 
citando  preñadas,  para  Tacarles  dd  vientre 
ios  fetos,  mordiéndolos  ferozmente.  Otros  ie 
llaman  Orco.  Es  voz  Latina  Orea,  Huert. 
Plin.  lib.p.  cap.  Dicen  que  faben  cUo  <as 
OrzAi,  béiíias  mui  enemigas  de  los  Ballenas,  y 
cuya  forma  no  fe  puede  declarar  con  otra  fe- 
mejanza,  fino  con  la  de  una  gran  machina 
de  carne  , armada  de  terribles  dientes.  Lop. 
Rim.Rom.  ata  Creación  del  mundo. 

7a  el  Orco  oprime  hs  aguas, 
pá  el  Pez  efpada  hs  forbe, 
pá finalmente  fe  mueven 
quantos  fu  elemento  efeonde, 
ORCHESTRA.  f.f.  El  lugar  que  en  los  theatros 
eftaba  defiinado  para  fentarfe  los  Senadores 
Romanos  á ver  los  juegos  públicos ; pero  el 
dia  de  oy  fe  coma  por  el  tablado , que  fe  for- 
ma,regularmente  en  arco,  para  que  fe  fieiuen 

los 
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los  Múíicos  que  tocan  los  inftTDmcntos  en  ln$ 
Comedias  y otras  licitas.  Es  voz  Griega  y le 
pronuncUla  fí»  como  le.  LiuOrebefirA,  Ma- 
jar. Philof.  Ccnt.y.  Rete. a.  Echaba  en  d lo- 
car ílü  fe  hadan  los  juegos, Uamado  Onbrjiray 
los  dineros  que  tuvo  por  bien  , de  adonde  el 
mozo  quedo  (ico. 

ORCO.  í.m.  Efi<ccic  de  pefeido.  Veafe  Orea, 
Orco.  Se  llama  rambien  el  Inlicrno,  turnado  de 
un  tio,  que  fingiaii  los  Poetas  haber  en  aquel 
lugar.  Esvüzpoctíca.  Lat.  Or<Hs,i.  Alv.Cíum. 
Cant.a.OcEi  i. 

í¿ue  aunque  bon  Carn/«id//  del  orco  bQt.iJftf 
T ¡a  /i:adhmí>,t  tmntiendo  a ntontóneSy 
No  barUn  a fuerza  de  purat  razones, 
Quel.tFéCaiüúiica  vencida  quejaje, 
pRüI  N.  (,  amb.  La  coiocaeión  que  tienen  las 
colasque  clLin  puelus  por  Cuíeric  , y en  el 
lug:\r  que  cotrclpondc  i cada  utia.  Viene  del 
Latino  Ordo,  que  lignítica  ello  milino.  Fr.  L. 
DE  Gran.  Syutb.  pait.i.  cap.i.  §.i.  Dil'currc 
por  la  hcimelura  y fabrica  y de  todas 
las  colas  criadas  en  el  Ocio  y en  la  tierra.  Sa- 
Buc.Phiiof.  Coiuq.i.  iit.65.  La  poctrera  para 
guardar  lasclpecics  de  lo  y.í  pallado  y aufen- 
te,  con  tanta  ordtn,  y tan  admirable,  qual  pOr 
dreis  ver  en  la  Anatouna. 

Prd£n.  Se  toma  también  por  concierto  y buena 
difpolición  de  las  colas.  Lai.Ordc.  B.Argens^ 
JRim.pl. 577. 

Que  el  rtjpUndor podrán  fufrir  mu  ojos^ 

T el  orden  atender  de  tu  MSiieia» 
pRDEN.  Vale  también  regla  ú modo  que  fe  oba 
ícrva  para  hacer  las  coia».  Lat.Ordinar/o. 
.Orden.  Se  toma  también  por  ícrlc  ó fuccfsion 
de  las  cofas.  L&i.Ortio,  btrtes. 

Prden.  El  Icxto  del  numero  délos  Sacramcn<> 
tos  de  la  Iglclia,  inllituidus  por  N.S.  Jclu- 
Chriílo.  Lat.  Sacramentum  Ortums,  Navarr. 
Man.cap.2í.  num.17.  Prclupoucinos  lopri- 
niéro , que  el  Sacramento  de  ia  Orutn  es  Sa.* 

cramcíuo  por  el  qual... le  da  poder  para 

confagrar  b ayudar  a conlagrar  el  Sacramen- 
to dei  Alear,  .VI.  Ayal.  Catee,  tom.i.  lecc.  aS. 
Los  Sacerdotes  6 PrcsbyteroN.  ...no  pueden 
conícrir  ni  la  Conliimacion,  niel  Orden, 
pRO£N*.Se  llama  también  comunmente  quaiquie. 
ra  de  los  grados  de  elle  Sacianicnco,quc  ic  van 
recibiendo  fucdsivamctuc  , y coudimycn 
Mmillfos  de  la  iglctia  ; comoülUario  , Lec- 
tór , Hxarcitla  y Acóiyto  (los  quales  le  lla- 
man Ordenes  Menores  ) y el  Subduconato, 
D:aconaiü  y Sacccdocio,  que  le  llaman  Ma- 
yores. Lar.  ürd9.  Part.  i.  tir.  6.  l.  22,  Pues 
que  ios  Aludes  bendUos , que  non  ion  Obif- 
pos , bien  pueden  ordenar  de  Corona  , ó de 
Or  len  de  Oiliário  , 6 dc  Lec^ór.  Ribad.  El. 
Sancl.  Vid.de  S.Dunifnno  übifpo.  Para  repa- 
rar ios  danos  innumerables , que  habian  rc- 
fulrado  dc  darle  Jas  Iglciias  por  favor  á los 
legos  idiotas  y hombres  perdidos,  y dc  ha- 
ber promovido  á las  Ordenes  Mayores  i per- 
fónas  criadas  deíde  fu  niñez  en  lc.s  vicios. 
OíLUBN,  Se  llama  tatnbicn  la  Religión  aprobada 
por  el  Sumo  Pontiricc , cuyos  individuos  vi- 
ven debojco  dc  los  Regías  cílablccidos  por  fu 
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Fundadór.Lat.OrJo  i2///^/ij/i/7ÍEDRnf.Chron; 
parr.i.  cap. 112.  El  qual  habla  tido  Cardenal, 
y Fraile  de  ia  Clrdrtt  de  baiu  Francifeo.  YtP. 
Chron.  año750.  Mui  grande  fervieio  hacen 
á Nuclito  Señor  los  hombres  íluílfcs  y prin- 
cipales , quando , dando  libelo  dc  repudio  al 
mundo  , toman  habito  de  RcHgiofos  en  algu- 
na Urden  aprobada. 

Orden.  Vale  también  mandato  que  fe  debe 
obedecer  robl'crvar  y cxccutat.  Lat.  Iuj¡n*n, 
/w^#r/«;/j,HtRP..HilLlnd,  Ucc.p.  lib.i.  cap.i. 
iban,  por  orden  dc  aquella  Icñuta , quatro 
Caballeros , p.ir.ii  que  dixcü'en  al  Señor  de 
Guaxalc , que  hicicile  buen  tratamiento  a los 
CaUciliiios. 

Ord  EN.  Se  toma  también  por  relación  ó ref- 
pecto  dc  una  cola  a otra.  Lat.  Ordo.  Rtf^ 
peilus. 

Ordbn.  Se  llama  en. algunos  ir.ñrumcntos  n'ú- 
licos  la  difpoliciun  de  cuerdas  puelbs  en  li- 
nea , como  en  el  harpa , o duplicadas  como 
en  la  guitarra.  Lat.  liaiumieries  ^el  ordo. 

Orden  de  Architectvra.  Es  una  cierta  dif- 
polkión  y proporción  dc  los  cuerpos  princi- 
pales que  componen  un  editicio.  Los  que  mas 
frcqücntcmentc  ie  ufan  en  las  Fabricas  Ibn 
Tolc.ino,  Dórico,  J único,  Cormthio  y Com- 
pueño.  Demas  de  ellos  hai  otros  cinco , de 
que  algunos  no  cRin  yd  en  ufo  : y fon  Atico» 
Góthico , Mufiieo,  Atlántico  y Paranymphi-, 
co.  Veanfe  en  fus  lugares.  Tole,  cum.5.  pl.2.1 
^.y  59.  Lar.  Ordo. 

Orden  de  Caballería.  Dignidad  y titulode 
honor  , que  con  varias  ceremóniasy  ritos  le 
daba  á los  hombres  nobles  ü i los  esforza- 
dos, que  prometían  vivir  juOa  y hondlamcn- 
tc,  y defender  con  las  armas  la  Religión , el 
Rey  , la  Patria  y los  agraviados  y menefte- 
roíos.  Dale  ahora  a los  Novicios  délas  Orde- 
nes Miliidrcs,  á los  que  fe  arman  Caballeros 
en  la  guerra  ó en  la  pnz  : como  en  lasUnivcr- 
íldadcs  á los  Du¿lóres  dc  Leyes.  Lat.  Ordo 
Part.  a.  tit.  ai.  1.  ji.  E tanto cn- 
carcfcicton  los  antiguos  h Orden  dtCábaUe- 
rh  , que  tovieron  que  los  Emperadores , ni 
los  Reyes , non  deben  fer  Confagrados  ni 
Coronados  , falla  que  Caballeros  fueÚcn. 
Cerv.  Quix.  tom.i.  cap.4.  Hora  vengáis  uno 
á uno , como  pide  la  Orden  de  Cabaliena  , hora 
todos  juntos....aqui  os  aguardo  y cipero. 

Orden  de  Caballería.  El  conjunto,  cuerpo 
y fociedad  de  los  Caballeros  que  profelTaban 
las  armas , con  autoridad  pública , debaxo  de 
las  leyes  univcrfalcs , didadas  por  el  pundo- 
nor de  las  gentes , y aprobadas  por  el  uío  dc 
las  Naciones.  Llamanfc  también  afsi  las  Or- 
denes Militares.  Lar.  Ordoequejlris.  Chron, 
de  S.  Fern.  cap.  10.  Metióle  en  la  Orden  de 
Caballería  dc  Santiago , y alli  murió  y fue  en- 
terrado en  Uclcs. 

Orden  de  Caballería.  Se  llamaba  en  lo  anti- 
guo 1.1  delhcza  Militar  y cnlcñanz.i  de  las 
cofas  dc  ia  guerra.  Lat.  Deéirina  equejlris 
milstié.  Part.  1.  tit.  ir.  1.  2.  E fobre  ello 
dixo  un  fabio  , que  huvo  noinc  Vcgccio, 

■ que  labia  de  U Orden  dt  CnbaUería  , que  la 

ver-! 
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Vergüenza  vieda  al  Caballejo  qüc  fton  fuyí 
de  ia  batalla. 

Orden  Militar.  Se  llama  qualqulera  de  las 
de  Caballeros,  fundadas  en  diferentes  (iem-i 
pos , y con  varias  reglas  y conftirucioness 
las  quales  fe  eüablecicron , por  lo  regular* 
para  hacer  guerra  á los  Intielcs  , y cada  una 
tiene  fu  infignia  que  la  dilUngue.  En  Efpaña 
hat  quatro  aprobadas  por  la  billa  ApoÜóIicat 
que  fon  las  de  Santiago,  CaUtrava,  Alcanta* 
ra  y Monte f.i : y .1  ellas  las  dan  el  nombre  de 
Religiones.  \.^x,Qr.io equf/lrif.  Fuenm.  S.  Pío 
jV.  f.jy.  Negó  la  unión  de  Bcnclicios , efpe- 
cial  I4  que  le  hitiefie  á Orients  MiÜtáret^  Er\r 
comiendas  ó Uofpiialcs  fuyos.  Inc.  Carcil. 
Comenr.  parr.i.lib.6.  cap.ay.  La  qual  ccrc- 
móniacra  como  el  calzar  lascfpuclas  en  Ef- 
paña,  quando  les  ddn  el  hábito  á los  Caballé* 
ros  de  las  Ordenes  Militares, 

'Ala  orif»,  óAlas  órdenes.  Término  cortefino 
con  que  alguno  fe  ofrece  á la  difpoficion  de 
otro.  Lar.  iujfa  vejirs  frdjiohr.  lubeM,  pntnp^ 
iuí  ¡uve, 

Confejo  de  Ordenes,  Tribunal  Supremo , que  fe 
compone  de  un  Prcfidcntc  y feis  Caballeros, 
dos  de  cada  una  de  las  tres  Ordenes,  i\  de  la 
de  Moméfa.  Tiene  la  mifma  autoridad  que 
iclidia  en  los  Macílres,  y fe  unió  á la  Coróna 
por  concefsion  del  Papa  AdrianoVl.  con  con- 
dición de  que  clRcy  iComoAdminiílradoc 
perpetuo  de  las  Ordenes , no  pudiciTc  obrar 
cofa  alguna  que  miratte  á lo  efplritual  de 
ellas,  por  sí  inifmo;  fino  que  lo  encomendaf- 
fe  á perfónasde  las  mifmas  Ordenes.  La  ju* 
rifdtccion  deíle  Confejo  (que  no  forma  fino 
iinTribunál  con  el  Rey)  es  Eclcfiártica  y rc- 

fulár,  aunque  exercida  por  perfónas  legas. 

s foberána , y fe  extiende  á todo  género  de 
califas  de  las  pcrlónas  y cofas  de  las  Ordenes, 
y de  los  que  viven  en  fu  territórío.  Lat.  Se^ 
natas  Re¿ius  pro  Qrdinikus  MUitarihus  vel  eque^ 
Jtrihm,  Arakc.  del  año  de  1712.  (,69.  El 
Agente  Fifcál  del  Confejo  de  Ordenes^  que  es  y 
adelante  fuere , fe  previene  no  ha  de  perci- 
bir, direcla  ni  indiicclamcntc  , derechos  alH 
gunos. 

£n  orden.  Modo  adverb.  que  vale  ordenada- 
mente , ü obfervando  el  orden.  Lac.  Orima- 
te.Ordinstim.  Caid.  Com,  Afedos  de  odio 
y amor.  Jorn.i, 

Le  prefenté  U batafía^ 
dexondo  por  U deJteríA 
eampaHjy  al  frond  fo  abrigo^ 
en  orden  mi  gente  puefta. 

En  orden.  Vale  también  lo  mifino  que, En  quan- 
ro , ó por  lo  que  mira  á alguna  cofa.  La^ 
Qttoai,  Bocanc.  Lyr.  Soncr.4. 

Crece  el  y en  orden  a fu  aumento. 

El  mifmomal  me  prtfia  rtjifiencia, 

Toneren  orden.  Reducir  alguna  cofa  áméiho- 
do  y regla,  quitando  y emendando  la  imper- 
fección 6 abufos  que  le  han  introducido , ó 
la  contulion  que  padece.  Lat.  Aíodum  ftatuere, 
fancire.  Coordinare,  Fr.  L.  DEÜRAN.Symb. 
part.  t.cap.  1 . Por  qué  vía,  una  cofa  tan  gran- 
de fe  pufo  en  orden  y ley. 
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Poner  en  erien.  En  femido  moral  vale  reglar 
y concordar  alguna  cofa,  para  ijnc  tenga  íu 
debida  proporeirin  , forma  ó régimen.  Lat, 
Ad  ordintm  nciam  rciígtn.  Ex  ariint  coihet- 
rt.  LitinlUm  cabitért. 

Por  Iu  ordm.  I’hfalc  adverb.  que  vale  fucefsH 
vamente,  ycomo  fe  van  liguicndo  las  cofas. 
Lat,  Ordimtim,  Ex  ordine. 

Venga  por  Cu  orden,  Phrafc  de  los  Tribunaicsi 
fupetiores  I con  que  mandan  que  la  caufa 
Icnicnciada  por  el  Juez  otdinitio , fe  le  re- 
mira con  el  reo,  para  examinarla  de  nuevo, 
y dar  fentcncia  en  villa  de  lo  que  rcfultare 
del  proceflb.  Lar.  Prafcriptnt  ordo  fereíttur, 
PRDENACION,  f.fl  Difpolicion,  providencia. 
Lat.  (Jrdinjtio.  Ordo,  Couend.  fob.  las  joo. 
Copl.arS.  Qi^ijndo  le  di  malo  y injullo  es  Ic- 
ñ.il  de  lo  contrario  : parque  fer  el  Rey  bue- 
no ó nulo  es  ordrnjeión  de  Dio.v. 
DaoBNAciÓN.  Significa  también  Mandato , or- 
den , precepto.  Lat.  Ordiaatio.  Prxjiriptio, 
Inflitutio,  Quev.  Vid.  dePhociUdcs.  En  fus 
verfos  cilin  expteflbs , en  modo  de  precep- 
tos.... todoE  los  mandamientos  de  la  Ley  Di- 
vina, rodas  las  leyes  de  la  naturaleza, y todas 
las  ordinaciónet  de  los  Jutii'ptudcntcs. 
ORDENADAMENTE.adv.de  modo.  ConcerJ 
tad.imcntc,  con  méthodo  y proporción.  Lat. 
Ordinitim,  MEN.Coron.Copl.qp.  E li  arde. 

proíiguc  la  cuenta  de  los  largos 
años,  ferá  i ella  vida  de  glotiofa  commemo- 
ración.  Fu.  L.  de  Gran.  Efcal.  lib.  i.  cap.  i. 
Amado  de  Dios  es  aquel  que  ordenodomentr^ 
y como  debe,  ufa  de  todas  las  cofas  natura- 
les, y nunca  dexa  de  hacer  todo  el  bien  que 
puede. 

PRDEN.ADOR.  f.m.  El  que  ordena.  Lat.  Or.. 
dinotor,  Navarr.  .Man.cap.17.  Como  fe  dea 
be  la  rellitucion  del  dinero  que  el  ordenodór 
recibe  del  ordenado  , contra  las  leyes  que 
vedan  el  d.ir  y tomar  de  él  por  Ordenes. 
ordenamiento,  f.m.  Ley , Pragmática  i 
orden  que  d.í  el  Superior , para  que  fe  obfec- 
ve  alguna  cofa.  Lat.  Ordirutio.  CanJUtutum, 
C11RON.  ORI.  R.  D.  Juan  el  II.  año  ip.  cap. 

1 ai.  Certificándole,  que  fi  luego  no  laliclFc, 
c dexafle  libre  la  Villa  al  Rey , que  él  ptoce- 
detia  contra  él  á las  penas  que  las  leyes  y 
ordenumientet  dcCallilla  en  tal  cafo  dilpo-, 
nian. 

.Ordenamiento  Real.  Colección  de  las  leyes 
municipálcs  de  Caltilla  , puedas  en  orden. 
Lar.  Re_í(ium  Ordmamentum, 

ORDHN.dNDO.  Veafe  Ordenante. 
.ORDENANZA,  f.  f.  Mcihodo  , orden  y cona 
cierto  en  las  cofasqne  fe  executan.  Lat.Or- 
do,inii,  .VIarm.  Deleripc.  lib.  i.  cap.  3a.  Su 
manera  de  pelear  es  mui  diferente  de  otras 
Naciones,  porque  no  guardan  ordenjnza, 
Oroenanz.a.  Significa  también  mandato,  dif- 
poficion,  arbitrio  y voluntad  de  alguno.  Eit 
elle  femido  tiene  yá  poco  u(o,l-ut. Ariiirium, 
Difpofilio.  Aval.  Caid.  de  Ptinc.  Ub.t.  cap. 8. 

La  qnal  otorgó  , por  complacer  á fus  toga-, 
tías,  de  ellar  á toda  fu  ordenonzx, 

ORDENANZA.  Se  Itanu  la  ley  ó cílatúto  que  Ib 
G nuiEx 
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mandi  obfctvar  : y erpccialmcnte  fe  di  cfte 
nombre  a las  que  crtan  hecha'»  paca  el  régi- 
men de  los  Vlllíiarcs,  y buen  gobierno  en  las 
Tropas , ó para  el  de  alguna  Ciudad  6 Co- 
munidad. Laí.  Ccn^iíulum.  Ütcretum,Sta$u- 
tum.  CtRv,  Qüix.  tom.  a.  cap.  14.  A lo  me- 
nos, yo  no  he  oído  decir  á mi  amo  lcmc)ante 
columbre  : y fabe  de  memoria  todas  las  er- 
dcfiAnzAS  de  la  andante  Caballería. 

Hilar  de  ordtnanzjt,  Phrafc  Militar , que  íignifi- 
ca  clUr  el  Soldado  pronto  ydcllinado  para 
cxccutar  la  orden,  que  te  pudiere  ofrecer  al 
Oñeial  que  manda.  Lar.  Paratum  tjfe  ad  juffA„ 
Orden.  Mii  it.  año  de  1718.  lib.a.  tit.i  j.arr. 
II.  Ningún  Soldado,  en  quancl  ni  en  campa- 
ña, no  efiúndo  de  ordenanza  » V tío  hendo  def- 
tinadode  efcoltapor  fus  Superiores  , poded 
feguir  á Oñdal  alguno. 

ORDBNAR.  V.  a.  Poner  en  orden,  concierto  y 
dirpoficion  alguna  cofa,phylica  o moralmcn- 
tc.  Viene  del  Latino  OrdinjfCt  que  tigniHca  lo 
mifmo.  Amkr.  Mor.  lib.á.cap.aj.  Alsiord^BÓ 
el  gobierno  de  la  paz  con  mucha  prudencia. 
Vai-er.  Cbron.  part.4.  cap.  17.  b como  fue- 
ron pallados,  el  Conde  O'^dená  tus  haccs,c  fué 
herir  en  fus  enemigos. 

O&otN^R.  Vale  también  mandar  y prevenir 
que  te  haga  alguna  cofa.  Lar,  Imperare.  Pra^ 
eipeff,  ijrdmjre.  M*R\i.  Rcbel.  lib.  1.  cap.  6, 
Primeramente  fe  ordenó  , que  dentro  de  tres 
años  de  como  ellos  capítulos  fuellen  publi- 
cados. aprcndielVea  ios  Motíleos  a hablar  U 
Lengua  CatlcÜana.  Saav.  Empr.y.  Por  cito 
dixo  Platón,  que  temiendo  Júpiter  no  le  per- 
diede  el  género  humano , ordenó  a Mercurio 
que  repartidle  entre  los  hombres  la  vergüen- 
za y la  juílida. 

Ordenar.  Significa  también  encaminar  y diri- 
gir A algún  íin.  Lat.  oirigert.  Ttn  iere.  Qrái^ 
n^re.  trt.L.DE  GRAN.Mcm.  trat.7.  cap.5.  Mas 
por  el  contrario,  el  aiiiot  de  Dios  lodo  lo  or- 
dína  para  Dios. 

Ordenar.  Vale  alsimirmo  conferir  las  ordenes 
á alguno.  Lat.Oruiní/  conferre  -vei  fjitre,  Kl- 
BAO,  Fl.Sancb.  Vid.  de  S.  Bndo  übilpo.  Di6 
tan  buenas  muefiras  Je  tu  aprovechamiento 
virtud  , que  el  Santo  Prelado  le  oraenó  de 
rcsbytcro. 

Ordenarle.  Recibir  la  tonfúra , los  grados  ü 
las  Ordenes  Sacras.  Lat.  Saerit  in:tun,  aak'^os 
Qrdinti  fufiipsre.  NiEkEMB.  V.ir.  lluilr.  Vid. 
del  P.  Diego  Salazár.  Aunque  llevó  adelante 
lo  poco  que  había  aprendido  , y fi  ordenó  de 
corona....  en  lo  demás  vivía  como  paje  algo 
diilranido. 

Ordenar  sv  testamento.  V'alc  hacer  ü dif- 
puner  el  tcllamcmo.  Lat.  TeJiAtnentum  fMe~ 
reyCQwpiii^rt,  CbRv,  Qnix,  tom.  3 cap. 7,  Y 
aísi  nohaimas  que  hacer,  lino  que  vucílra 
merced  ordene  fu  tegumento  con  tu  codicílo. 
ORDENAME,  part.  ad.  del  verbo  Ordenar. 
El  que  ordena  o pone  en  orden.  Lat.  üeJi- 
nauj.  Difponeni. 

Ordenante.  Se  dice  también  del  que  cftá  para 
recibir  alguna  de  las  Ordenes  ó grado.  Es 
hil'pauifmo,  y uus  proprUmente  fe  UamaOr- 
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denando.  Lat.  S^ris  Ordinihut  inttUndut.  Hs- 
BiN.  bícud.  Relac.i.dcfc.aj.  Dábanle  matra- 
ca a un  OrdsnAntíf  por  una  necedad  que  ha- 
bía dicho. 

ORDENADO,  DA.  part,  patT,  del  verbo  Orde- 
n.ir  en  fus  acepciones.  Lai.  OrdinAtut.  Diré- 
£lut»  ¡n  ordinem  pofiíus,  Mahian.  Hifi.  £fp. 
lib.i.cap.S.  Ordenadai  fus  haces, dióre,(cgun 
dicen,  la  batalla,  que  fué  muí  herida  , en  los 
campos  de  Tarifa.  Fuesm.  S.Pio  V,  f.j.  Orde- 
naiode  MiiVa,  quito  con  la  primera  alegrar  á 
fus  parientes  y á fu  tierra.  Fkaü.  Drog.  de 
Ind.  Dil'c.  del  Ambar.  Por  el  mifmo  relpeclo 
entra  en  algunas  compoliciones  oraensOAt 
por  los  Médicos. 

Ordenada.  Línea  en  laEIypfc,  Parábola  ó 
Hvpcrbola.  Veafe  Aplicada. 

ORDbn.\DOR,  RA.  adj.  Lo  que  ordena.  Lar. 
Hmuitoriuiy  a,  um.  vcl  tmuigení,  Fr.  L.  ue 
León, Obr. Poce.  Eglog.j. 

¿4'  ovéjAi  ZAgAl  retwgey  que  hora 
Si  ías  (Oíe  el  CAtór^  dtfputt  en  VAno 
Se  CAnflrd  ¡A  pAÍmA  ordenadóra. 
ORDEfiAR.  v.a.  Elhujar  las  tetas  de  la  hem- 
bra, para  Tacarlas  la  leche.  Covarr.  afirma  fe 
dixo  alsi,  porque  fe  debe  tacar  la  leche  coa 
orden  y regla,  dexando  porción  de  ella  coa 
que  fufienten  tu  cria.  Lar.  Mulliré.  Grac. 
Mor.  f.367.  Y de  las  cabras , que  las  ordats~ 
moí  y irelquilamos , y nos  aprovechamos  de 
fu  leche  y de  fu  lana.  Marm.  Dcfcripc.  iib.i. 
cap.23.  Ordenan  las  camellas , y con  leche  de 
ella^  y dátiles, fe  lullcntan  la  mayor  pane  del 
ano. 

ORDbñAR.  Vale  también  coger  á mano  la  azeU 
túna,  y fin  vaicaila.  Lat.  Oleas  manu  tapert 
Vil  leyere, 

OrdeBar.  Suele  ufarfe  mcraphoricamcnce,por 
tr  logrando  poco  á poco  Ci  fruto  de  alguna 
cola.  Lat.  tmulge  e, 

ORDEñADO,  DA.  part.  patT.  del  verbo  Orde-i 
fiaren  fus  acepciones.  LAt,Muifu$,  ttnusjui», 
Decerptuí. 

ORDINACION  f.f.  Lo  mifino  que  Ordenan- 
za. Es  voz  uláda  en  Aragón.  Lat.  Statutum, 
ORDINAL,  adj.  de  una  terin.  que  fe  aplica  en 
la  Gramática  a los  nombres  que  lefialan  el 
orden  de  lascólas,  y el  lugar  en  que  te  han 
de  colocar.  Lat.  Urdtnalu, 

OH  DIN  AiU. A MENTE,  adv.de  modo.  Freqüen- 
temente,  regularmcnic,  por  lo  común.  Lat, 
Frequíntír.Cutnmuniter.  Ambr.  Mor.  lib.  8. 
cap.44.  Porque  ordinartamense  con  la  langrc 
de  edos  (los  nobles)  fe  compran  las  grandes 
vidorias.  Marías.  Hill.Eip.  lib.i.  cap. 8 De- 
más que  orJinarÍA».entey  en  los  generólos  áni- 
mos, defpucs  de  ia  victoria  fe  ligúela  benig- 
nidad para  con  los  caídos. 

Ordinariamente.  Vale  también  fin  cultura  6 
policía,  u groireramcntc.  Lat.  impuUté.  Inur-, 
bañé. 

ORDlNARIOjRlA.aJj.  romún,  regular  y que 
acontece  c.\da  día,  ó muchas  veces.  Lat.  tre- 
quent.  CoMtnunis.  Nieremh.  Philof.  cur.  lib.j. 
cap.20.  Orto  nacióel  ano  de  1578. en  el  cam- 
po Viceniino,  también  con  una  cabeza  mas, 

dos 


DigiüíLcó  by  Gwogle 


OR 

dos  erpaldas,  dos  colas , qaatco  pies  últimos,: 
desmaños  en  fus  lugares  ordiaárioi.  Salaz. 
DA  Meno.  Caed.  Mend.  lib.  i.  cap.  50.  Hizo 
niudio  bien  á la  Ciudad,  derramando  largas 
limofnas,  demis  de  Us  ordiiúrlai. 
Oroinasiu.  Se  entiende  también  por  bazo, 
vulgar  y de  poca  cftimación.  Lar.  y»lgtrii. 
Commanií.  Pracm.  de  Tass.  año  ld8o.  fiaS* 
Cada  farien  ordinaria  i tres  reales  y medio. 
Ordinario.  Se  toma  también  por  lo  que  no 
tiene  grado  ü dillinción  en  fu  linea.  Lat.  Vat- 

farií,  Lummuftif,  Amdr.  Mor.  lib.  6,  cap.  19. 

)¡eron  el  mando  univcrl'al  á Gayo  Albio  Ca- 
leño, y Gayo  Atrio  Umbro , que  no  eran  mas 
que  dos  Soldados  ordinárioi. 

ORniNARio.  Se  llama  alsiniifmo  el  gado  de  ca- 
da dia , que  tiene  qualquiera  en  fu  cafa , y 
también  lo  que  come  regularmente  y Cn  ha- 
cer excedo  , ni  tener  demasía  : y en  ella 
acepción  fe  ufa  como  lubdantivo.  Lat.  Dia- 
rium,  ü. 

Ordinario.  Se  llama  el  Juez  que  cn  primera 
indancia  conoce  de  las  caulas  y pleitos : y 
mas  tegularnicntc  fe  aplica  á los  Jueces  Ecle, 
dadicos , Vicarios  de  los  Obifpos , y por  an- 
tonomáfia  á los  mifmos  Obifpos.  Lat.Ord/»*- 
r/«r.  Foenm.S.Pío  V.f.37.  Declaró  que  las  rc- 
íignaciones  fe  debian  hacer  en  manos  dcl  Ort 
dinário, 

Prdinario.  Se  llama  también  laProvifion  6 
Auto , que  los  Jueces  libran  en  vida  de  la  pe- 
tición lola  de  la  parte : y fe  dixo  afsi  por  la 
frcqúencia  y orden  de  proveerfe.  Ufale  de 
ede  adjetivo  como  de  fubdantivo  , diciendo 
ido,  ú defe  la  Ordinaria  : y fe  entiéndela 
roviíion  , que  fegun  el  orden  de  derecho  fe 
debe  y fuele  librar.  Lat.  Edi&um  veidrertinm 

ordinarium:  etiam  provi^. 

Ordinario.  Se  llama  afsimifmo  el  Corteo  que 
viene  todas  las  feroánas  ¡ á didincion  del  ei- 
ttaordinirio  que  fe  dcfpacha  quando  convica 
nc.  Lat.TabcUariuj  ordinariui. 

Ordinario.  Se  llama  también  el  Hatriéto  b 
Ttaginéro  , que  tiene  codumbre  de  ir  i una 
parte  dedinada  con  fu  recua.  Lat.  Agajó  vil 
malio  ordiaariai. 

Ojidinario.  Se  toma  también  por  la  regla,  que 
acude  á las  mugéres  lodos  los  meics.  Lar. 
AÍ»Ay?r»»m.MoNTAEV.Com.  la  mas  Cqndanie 
niugér.  Jotii.i. 

¿V  Ordinário  di  vir 
lada  mil  ti  Ordinário, 
ion  tartas  para  la  HoUndai 
y bUltttt  para  ti  raftro. 

De  crdínírio.  Modo  advetb.  que  vale  común 
y regularmente  , con  frcqúencia  , muchas 
veces.  Lat.  Rrgulariter.  Sapi.  Mon  tonjutto. 
Frtqutnttr.  CERV.Quix.tom.i.cap.r.  Si  por 
malos  de  mis  pecados,  6 por  mi  buena  fuerte, 
me  encuentro  por  ahí  con  algún  gigante  (co- 
mo di  crdinirio  les  acontece  á los  Caballeros 

Andantes)  y le  derribo  de  un  encuentro 

no  lera  bien  tener  i quien  enviarle  ptefenta- 
doí  Foenm.S.Pío  V.f.ao.  Di  ordinario  folos 
aquellos  valen  con  los  Principes,  que  canovs 
xan  fus  victos, 

Tm.y, 
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JudiZizOFdináría,  Laque  tiene  porsídercchtf 
de  conocer  en  prime'ra  indancia  de  todas  las 
caufas  y pleitos , que  ocurren  en  fudidritOe; 
Lat.  iudtxOrdinarius, 

Pleito  ordinário.  £|  quefengue  por  demandas 
y rcfpucdas , y oblervando  los  términos » di- 
laciones y excepciones  comunes  , hada  He-, 
gar  á la  fentencia  diñnítiva.  Lat.  Lii  ordi- 
naria. 

Pleito  ordinário.  Se  llama  también  aquello  que 
fe  dilata  y hace  común  ó freqüente , cedien- 
do de  el  rigor  con  que  comenzó:  y alside 
una  enfermedad  peligrofa , que  termina  en 
otra  que  no  lo  es , pero  mas  prolixa , fe  dice 
que  le  ha  hecho  pleito  Ordinário.  Lat.  Hae 
prout  iit  ordinaria  ten/indum. 

Pleito  ordinário.  Se  dice  también  de  aquello 
que  fucede  todos  los  dias  ü frcqücntcmentc: 
y afsi  (c  dice,  quando  riñen  cn  alguna  cafa, 
£do  es  pleito  Ordinario.  Lat.  Hoc prout  lis  or- 
dinaria (tnjtndum. 

yia  ordinária.  El  curfo  ú orden  con  que  fe  figue 
algún  pleito  , obfervando  y guardando  el  te- 
nor y folemnidad  dcl  derecho  : como  fon  de- 
manda, citación,  prueba  y otras  , á diúin- 
ción  de  la  vía  executíva.  Lat.  P'ia  ordinaria, 
Bola5.  Cur.Phil.parc.2.  §.i.  num.s.  Hitas  dos 
viat  ordinária  y cxccutiva  no  fon  contrarias, 
íino  diverfas  : y afsi  por  ufar  de  la  una , no  le 
renuncia  la  otra. 

yia  ordinaria.  Fuera  de  lo  forenfe , fe  dice  quan- 
do fe  hacen  Us  colas  por  términos  regulares 
y comunes.  Lat.  K/a  ordinaria  vtl  eommm- 
nis, 

OREADES,  f.  f.  Nymphas  de  los  bofqucs  ó 
montes , fegun  los  Poetas,  llamadas  afst  de  la 
voz  Oros  , que  cn  Griego  figniñea  monte. 
Llamanlas también Oréas.  Lit.Ortadts.  Saav. 
Repub.  pl.ii5.  En  los  montes  Sáty tos, Panes, 
Silenos,  Sylvános,  Oríadts,  y Centauros.  Lop, 
Porot.ÉyS. 

Sacarán  Us  Nayadet^ 

Ui  Dríadas  y OcéüSf 
aquellas  de  iai  ondas, 
las  otras  de  las  felvat. 

OREAR.  V.  a.  Dar  el  viento  en  alguna  cofa  re^ 
írefcandola.  Viene  dcl  Latino  Aura , qucíig>< 
niñea  viento  templado.  Lat.  Auram  afJUre¿ 
Arcbns.  Maluc.  lib.7.  pl.151.  Anfi  los  nave- 
gantes , quando  paitan  á viña  de  ella  (y  po- 
cas veces  paitan  fin  tormenta  ) procuran 
volar  por  alejarte , hafta  dei  viento  que  U 
oréa. 

Orear.  Vale  también  poner  alguna  cofa  ú que 
U dé  el  aire , para  que  fe  teque , ó fe  le  quite 
la  humedad  , ó el  olor  que  ha  conrrahido  : y 
afsi  fe  dice  que  las  calles  ó los  campos  fe  han 
oreado.  Ufale  cn  ella  acepción  mas  fieqücn- 
temente  en  pafsiva.  Lat.  Ai  auram  exjiecarej 
Aeri  exponere,  ut  aliquid  fieettur.  Fonsec.  Vid* 
de  Chriñ.  tom.i.  llb.i.  cap.io.  La  ropa , por; 
no  facaria  á orear,  fe  come  de  polilla,y  la  doon 
celia  por  orearla. 

Orearse.  Se  toma  por  falii  acoger  el  aire.  Lac^ 
Liberiori  auráfrui, 

OREADO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Orear  en 
Ga  luí 
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fus  acepciones.  hzuAurá  txjtetúttts,  veÍa¿Ha^ 
tus^uit  UmptratUí, 

pRECER.  V.  a.  Convertir  en  oro  alguna  cofa. 
£s  voz  inventada.  Lar.  Inéurum  <onverUre^ 
tranfmutárt.  Quev.  Fort.  Que  con  Tolos  fcif- 
cientos  reales  había  para  ortttr  y platifícar  co- 
do el  uuiveiTo  mundo. 

pRF.GANO.  f.  m.  Planta  de  olor  Tubido,  que 

f»roduce  las  hojas  como  las  del  HylVupo  , y 
a copa  dividida  en  diverUs  pactes » y encima 
de  tos  tallos  una  íimierne  no  apiñada.  Lla- 
mafc  elle  Orégano  Hcraclcótico  } pero  hai 
otras  eípccícs,  como  el  Orégano  Onitis  , que 
tiene  las  hojas  mas  blancas  y la  fimicme  á 
manera  de  racimillos  mui  junios.  £1  Orégano 
Saivage , que  dicen  algunos  > tiene  las  hojas 
dcl  Urég.^no , y unos  ramillos  fútiles  , largos 
de  un  palmo,  encima  de  los quales produce 
unas  copas  como  las  dcl  Eneldo , y las  llores 
blancas.  Su  taiz  es  fútil  é inútil.  Hai  dem.Ts 
dedo  el  Orégano  Cabruno , llamado  en  Gric* 
^o  TrégarigAM  t que  cs  una  mata  pequeña, 
Icmcjanrcal  Serpol  Sylvcdce.  Viene  dcl  La- 
tino Qri^anum»  Lag.  Diofc  lib.  cap.jo.  Tic> 
nc  fuerza  de  calentar  el  Ofé¿4«fo  , por  donde 
fu  cocimiento,  bebido  con  vino  ,cs  útil  a los 
mordidos  de  alguna  ferpiente. 

Plegue  á Dios  que  Orégéno  fea  y no  fe  nos  vncR 
va  en  Alcaravea.  Veafe  Alcaravea. 

PREJA.  f.  f.  Ternilla  cubierta  de  cutis,  y ata- 
da con  fus  ligamentos , que  tiene  el  animal 
á los  dos  lados  de  U cabeza  t la  qual  firve  de 
introducirfe  por  cUa  el  fonído  que  percibe 
cl  oido.  Son  de  varias  formas  en  los  ircacio> 
nales,  y regularmente  puntiagudas  , de  ios 
quales  los  mas  las  menean  y lacudcn ; pero 
en  cl  hombre  fon  en  forma  de  fcmicirculo 
por  arriba , hecho  un  doblez  hiela  abaxo  : y 
en  la  parce  inferior , que  esmas  blanda  , ha- 
cen á las  imigéres  dcfde  niñas  un  agujero,  pa- 
ra entrar  un  arillo  que  drve  de  adorno  , cl 
qual  es  de  oro  por  lo  común.  Viene  dcl  La- 
tino AurituU»  Lzx.Auru,  Grac.Moc.  f.  po. 
Porque  d Lobo  tiene  tan  chiquitas  las  oréjas, 
que  no  lo  podrá  tener  quien  le  adere  por 
ellas.  Nieremb.  Philof.Cut.hb.j.cap.ao.Fue- 
ra  de  tener  oréjAt  á los  lados  , tenia  otras  a la 
mitad  de  cl  la, que  es  feful  que  acometió  la  na- 
turaleza á formar  dos  cabezas. 

Oreja.  Por  mctonymia  fe  entiende  cI  oido,  ó 
la  acción  de  oir.  Lar.  Aurii.  Auditu¡.  Fr.L.  ob 
Gran.  Symb.  part.i.  cap.i.  Como  no  tene- 
mos corazón  entendido  , para  conocer  al 
Maeílro  por  fus  obras,  ni  ojos  daros , para 
ver  l'u  pcrtcccion  en  fus  hechuras , ni  críjat 
abiertas,  para  oír  loque  nos  dice  por  ellas? 
Pellic.  Argcn.part.2.Iib.2.  cap.4.  Con  oréjAt 
Tordas  oyó  dio  Argenis. 

Orejas.  Porfemejanza  fe  llaman  aqudias  dos 
piezas  como  aletas  , que  fe  colocan  á un  i.ido 
y otro  de  algunos  inítrumemos  , y de  otras 
cofas : como  fe  ven  en  algunos  martillos , en 
hechas,  en  los  clavos,  &c.  Lar.  Anfuh.  I ost. 
fob.  Euícb.  cap.jy.  L15.  Cupido  armóla  ba- 

lldla c piiclla  ende  aquella  f.rcu  con  eré- 

jAi,  ferió  á Pluion  por  medio  dei  corazón. 
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Oreja.  Sc  llama  también  la  parte  del  zapito, 
que  fobrcíalicndo  aun  lado  y otro,  firvcpara 
ajuflarie  al  empeine  dd  pie  , por  medio  de 
cintas,  boióncs , 6 hebillas.  Lat. raL 
cti.  pRACM.  DE Tass. ano  tó8o.  f.41.  Cada 
par  de  zap.itos de  hombre,  cortdanos,  con 
oriji  ancha  y quebradillo. ...á  real  y quartillo 
cl  punto. 

Oreja.  Se  llama  afsimifmo  cl  adulador  , que 
lleva  chifmcs  y cuentos,  y lo  tiene  por  oficio. 
Lar.  Sufurroy  nis.  Crac.  Mor.  £199.  Por  eflo 
yilosTyranos,  que  de  ncccfsidad  lo  han  de 
faber  y conocer  todo , hacen  fer  odiolos  y 
aborrecibles  aquel  género  de  hombres  , que 
llaman  Oríjá$y  maUincs. 

Oreja  de  Abad,  Planta,  Veafe  Ombligo  de 
Venus. 

Oreja  de  Abad.  Sc  llama  también  la  fruta 
de  fartén,  que  fe  hace  en  forma  dehojud.i. 
Trábenlo  Covarr.  en  fu  Thcloro  , y Ncbiixa 
en  fu  Vocabulario.  LAuLaganum^i. 

Orejas  de  Mercader,  Phrafc  que  fe  ufa 
quando  alguno  fe  hace  Tordo , y no  quiere 
contefiar  lo  que  fe  le  dice.  Lau  Auiiiens  non 
audit.  HsTEB.cap.i.  Yo  les  ptoinelí  tener  ojos 
de  Alguacil  cohechado,  OrijAi  de  MereMÜr  y 
habla  deCartuxo. 

Oreja  de  Monge.  Veafe  Ombligo  de  Ve- 
nus. 

Oreja  de  Ratón.  Hierba  que  de  una  raíz 
produce  muchos  tallos , por  la  parte  baxa  al- 
go roxos  y cóncavos , y las  hojas  anguilas  y 
largas , con  cl  lomo  elevado  , las  quales  ne- 
grean, y proceden  por  tniervilos  de  dos  en 
dos,  hermanados  y puntiagudos.  Echa  dcl 
nacimiento  de  las  ho)as  por  la  p.ute  inteiióc 
ciertos  ramillos  fmiics,  fubre  losqiulcs  na- 
cen unas  fiorccicas  azules  como  las  de  la  Ana- 
gilide.  Su  raíz  es  dcl  grucíTo  de  un  dedo  , de 
la  qual  nacen  muchas  raicillas.  Lai.  AurUa^ 
Umurls.  Lag.  Dife. lib.i. cap.  174.  L^Orijn 
de  Ratón  es  fría  y húmeda  como  la  Hclxinc. 

Oreja  Marina,  fcfpccic  de  Matifeo  , ouc  tie- 
ne una  Tola  concha  , plateada  por  adentro, 
y pintada  de  muchas  y preciólas  rayas  por 
afuera , y por  una  parte  torcida  en  rueda  co- 
mo la  dcl  ¿aracól , y de  allí  comienza  á ir  enr  • 
ranchando  fu  hueco.  Dieronlc  cl  nombre  por 
la  femejanza  que  tiene  ala  oreja  dcl  hombre. 
Lar.  Aurieuij  marina.  Huert,  Plin.  lib.9.  cap. 
3 j.  También  la  Oréja  Marina  vive  de  la  mil- 
ma  fuerte  pegada  i los  peñafeos  duros. 

Animal  de  quatro  oréjas.  Llaman  al  que  tiene 
cuernos, clpecialnicnte  al  Toro.  Lat.CV»/¿<r, 
Cornutus. 

Baxar  las  arijas.  Phrafc  que  equivale  a no  repli- 
car á lo  que  fe  Ic  reprehende,  dice  6 manda,  y 
que  lo  cxccuca  con  repugnancia  y violenta- 
do.Dixofe  con  alulion  á los  perros, que  quan- 
do  los  riñen  baxan  las  orejas.  Lar.  Auriiulas 
demiUere. 

Con  las  oréjas  caídas.  Phrafc  adverb.  que  vale 
con  rrifteza,  y fin  haber  confeguido  lo  que  fe 
defeaba ; y afsi  fe  dice  vino  con  las  oréjas 
caídas,  volvió  con  las  oréjas  caídas.  Lar.  T/jr- 
eidit  aurieulh,  vel  dejtóUi, 

Con 
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jCon  las  orfjAt  tan  largas.  Phrafc  adVjCrb.  coiH 
que  fe  fignifica  la  atención  ocuriolidad  con 
que  alguno  oye  u defea  otr  alguna  col^  Lat« 
Iñttntit  JaciMT.  PoL.pl.ai8. 

Sin  ibtjchAr  y Jin  mijliff 
con  las  orejas  can  largas» 
y (OH  ti  dtdo  tn  U boca, 
mm(boi  Dtofts  U tJeucbAbsn, 

Dar  orija$,  Plirafc  que  vale  Dar  oídos , preftar 
atención. Lar. /ÍJirr;  ddrt  sUíui,  EaciLL.Arauc* 
Cant.i.  Oci.5. 

Dad  orejas,  Stüor,  i lo  ^ue  4(go, 

Qu(  fui  ¡U  porte  dello  buen  teJii¿Q, 

Eftar  a U orkjá.  Se  dice  del  que  cita  fictnpre 
con  otro,  lin  apartarle  del,  ni  dar  lugar  á que 
le  le  hable  rclcrvadamcntc : y también  del 
que  cita  Inllando  y porfiando  fobre  alguna 
pretcnUÓn.  Lat.^i  pel  inourtm. 

Mojar  la  or//j.  phral'equc  vale  haber  vencido 
á otro.  Tiene  principio  de  que  quandu  un 
muchacho  ha  dcriibado  áouo,lc  moja  la 
oreja  ixir  butla.  Lat.  Aurtm  mudífjeere  tnJÍ¿^ 
num  viSiorié, 

No  hai  para  cada  Martes  oréjo,  Phrafc  con  que 
fe  dá  á entender , que  no  es  fácil  íalir  de  los 
ticfgos,  quando  frcqücntcmcnte  fe  repiten 
ó bufean.  Dixofc  pot  aluilón  al  calligo  que 
antiguamente  había  en  Efpaña , cortando  los 
Martes  una  oréja  á ios  maiucchores.  Lat. 
Non  femptr  levet  dobis  panos. 

No  vale  fus  orijot  llenas  de  agua.  Phrafc  con 
que  fe  dcfprccia  á algún  fugeto.  Lat.  Cnbrum 
tfi  4Í  aquim  exbaurttndom. 

Pan  de  orejéJ.  Se  llaman  en  tierra  de  Madrid 
unos  panes  baxos  redondos,  y cortados  al  tc- 
dedór,  en  unas  como  puntas.  Lat.  Ponis  eir^. 
eum  dentstuif  vet  fpseaiotus. 

Poner  las  oréjas  coloradas.  Es  decir  á alguno 
alabras  Icnliblcs . ii  darle  una  fcvera  tcprc- 
enfión.  Lat.  Alitujus  ourts  rubore  f uffundtre, 
jQuatro  oré]és,  ic  llama  el  hombre  que  trahe 
guedejas » y lo  demás  de  la  cabeza  pelado* 
Lat.  CineitMot»*  b^mo. 

Repartir  oréjas.  Phrafc  ractaphórica , que  vale 
luplantar  teftígos  de  oídas,  de  una  cola  qw 
no  oyeron.  LAuTffesindueere.Qvty.  Sacñ. 
Uno  azuzaba  rcílígos,  y repartió  orejas  de  lo 
que  no  fe  habia  didio. 

Tener  de  la  oréja.  Phrafc  que  equivale  á tener 
á alguno  á fu  arbitrio,  pata  que  haga  lo  que 
fe  le  pide  ó manda.  Es  tomada  del  perro, 
quando  afc  de  Ja  oreja  al  toro  y le  lujcia. 
Lar.  Sibi  fiibjeÚum  aiiqste/rs  babtre , velut  ut 
éure  prtjfutn. 

Tirar  las  oréjas , ó la  oréja.  Phrafc  que  fe  ufa 
para  decir  que  alguno  juega  á los  naipes, por- 
que quando  brujulean,  parece  tiran  las  oré- 
jas á las  cartas.  L\X..Cbartam  piéUm  velinare. 
Tirarfe  de  unaor/jd,  y no  alcanzarfe  á la  otra. 
Phrafc  con  que  fe  explicad  fentirniento  del 
que  no  conliguió  lo  que  dcleaba,  o lo  perdió 
pomo  haber  íidofoliciio  y prudente  para 
lograrlo.  Lat.  Aiteram  aurtm  nequidem  velH- 
eatu  attsngere. 

iVcr  \is  oréjas  3t{  lobo»  VeafcLobo. 

yjno  de  dos  oréjas.  £a  el  cftiio  vulgar  llaman 
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■ lifsi  al  vino  fuerte  y bueno.  Dícefe  porque  al 
tiempo  de  beberfe  menean  la  cabeza  a am- 
. bos  lados.  Lat.  yinum  fupra  utrAmqut  aurtm 
probandum. 

OtlEJEADO, DA.  adj.  Prevenido  ü avifado 
para  quando  otro  le  hable  , que  pueda  ref- 
pondcrle,  6 no  crea  lo  que  le  dixere.  Lar* 
Pramonituit  vel  Diííis praoeeupatuf, 

OREJEAR,  v.n.  Mover  las  orejas  el  animal 
facudiendolas.  Lat.  Auris  exeutere  vel  abitare. 
Quev.  Cafa  de  loe.  Encontrando  acilo  una 
muía  de  un  Doi^ór,  que  mafcando  el  freno, 
babeando  y echando  cfpunu, gruñendo  y ort^ 
jeanio  volvió  U cabeza  hacia  el. 

Orejear.  Vale  también  hacer  alguna  cofa  de 
mala  gana,  y con  violencia.  Lat.  Renuere.  Re- 
pugnare aurituj, 

OREJERAS,  f,  f.  Abrigo  que  fe  hace  para  de- 
fender las  oté;as  del  trio  , que  por  lo  regulác 
clUn  unidas  á las  monteras,  y caen  halla  po- 
derle atar  debaxo  de  la  barb.i , y fon  de  qua- 

- tro  dedos  de  ancho  de  la  mifma  tela.  Llama- 
ronfe  afsi  de  las  orejeras  que  tenían  los  mor- 
riones de  acero,  para  defender  los  golpes  de 
la  efpada.  Lat.  Aurium  tegumentuvs. 

Orejeras.  En  el  arado  fon  dos  cuñas  que  tie- 
ne aunó  y.otro  lado, al  principio  de  la  ca- 
ma, para  abrir  el  Curco.  Lar.  Aufa'a  aratri. 

Orejeras.  Se  llamaron  también  unas  rodajas 
que  fe  metían  los  Indios  en  el  agujero  qac 
abrían  ala  oreja,  iasquales  no  tenían  pen- 
diente y andaban  al  dcrccdór,  Lar./uawró  /«- 
i^/Vj.lNc.GARc<L.Coment.ioin.i.lib.  r.cap.aj. 
Llamaban  orejérasy  y no  zarcillos,  porque  no 
pendían  de  las  oréjas  i fmo  que  andaban  en- 
caxadas  en  el  hor;ulo  de  ellas , como  rod.ija 
en  la  boca  del  cántaro.  HERR.Hill.lnd.Dcc. 
5.  lib.3.  cap.7.  Y que  dicho  cfto  les  pareció 
que  le  vieron  con  unas  ortjéras  de  oro  de  gran 
redondez. 

OREJON,  f.m.  Pedazo  de  melocotón  en  for- 
ma de  lonja,  fm  calcara,  curado  al  aire  y al 
íol.  Dixofe  afsi  por  la  femejanza  que  def- 
pues  de  (ecos  tienen  con  las  oréjas.  Lat.C'i;r/- 
/órnela  Jieeata, 

Orejón.  Llaman  también  al  tirón  de  orejas* 
Lar.  AurieuU  velUeatio. 

Orejón.  En  la  fortificación  es  un  cuerpo  que 
prolongada  la  frente  del  baluarte , Cale  fuera 
formando  oreja  á todo  él.  Cafan.  Fortif.  pl. 
77.  Lat.  Propu¿naculum  inmodum  aurii. 

Orejones.  Llamaban  en  el  Perú  íi  los  mance- 
bos nobles  que  fe  criaban  para  emplearlos 
en  los  cargos  de  la  primera  difiinción : como 
Embaxadas,  Gobiernos,  &c.  Lat.  íuoenes  no- 
hiles  Peruar.i.  Acost.  HiÜ.  Ind.  Ub.d.  cap.  i2. 
£n  lugar  de  efios,  plantaba  los  de  fu  nación 
del  Cuzco,  cfpccialmcntc  \o$Orejónei  , que 
eran  como  Caballeros  de  lináge  antiguo.  £r- 
ciLL.  Arauc.  Cant.i.  OCI.4S. 

T por  la  gran  noticia  del  Eftádo^ 

A Chile  dtfpaebá  fus  Orejónes. 

OREJUDO,  DA.  adj.  que  fe  aplica  al  animal 
que  tiene  grandes  y largas  las  oréjas.Lat.Pr^ 
lixisypendentibiu  ve  auribus. 

OREO. f.m.  £1  golpe  del  áice  que  dá  fuave- 

nicu^ 
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menee  en  alguna  cofa.  Lat.  Aura que  ¿s  ¿6 
donde  viene.  Cerv.  Nuv.i.pl.aó.  l’ara  no- 
i'otros  las  inclemencias  del  Cielo  fon  oré^s^ 
B.  Arcens.  Rini.  pl.265. 

For,jUt  el  orco  que  U guarda  enxatSy 
Entre  d darle  fátón,  ^ a las  traoiefat 
Acet  le  ejiorhe  la  defenfa  aftüta. 

PREOSELINO.  r.  m.  El  Apio  monwno  , que 
de  una  rai¿  fútil  produce  un  tallo  alto  de  un 
palmo,  acompañado  de  muchos  rnmillos,  en 
la  cumbre  de  los  qualcs  luce  unas  cabezue- 
las como  las  de  la  adormldéca,  pero  mas  me- 
nudas) y encima  de  ellas  echa  una  fimiente 
algo  larga,  aguda  al  gu|i\o,futil,olorüÍ3,y  fe- 
mejante  al  comino.  Viene  dclücicgoürro/'- 
í/V/wn,quc  fegun  Nebrixa  le  interpreta  Apium 
montjnum,  Lag.  Diofe.  lib.5.  cap.  71.  Empe- 
ro conviene  mirar  no  nos  engañemos , pen- 
fando  que  el  Oreofeüno  y el  ápío  que  nace  en 
los  pedregales,  llamado  rctiofclinodcan  una 
mclma  planta. 

ORESPE,  r.m.  Platero  y Anificc  que  trabaja  crt 
cofas  de  oro,  que  es  de  donde  (c  forma.  Es 
voz  amiquada.  Lar.  Auriftx.  Recop.  lib.5.  tir. 

2 2.1.  I.  Ordenarnos  y mandamos que  la 

plata  fea  de  ley  de  once  dineros  y quatio 
granos:  y que  ningún  ni  Platero  fea 

ofado  de  labrar  plata  por  marco  de  menos 
ley. 

ORFEBRERIA,  f.f.  Obra  6 bordadúrade  oto 
üde placa.  \^¿i,AurtJieium.  B.Ciuo.R.  EpilE.i« 
Saco  unas  calzas,  ni  Fcancelas  ni  Caílellanas, 
blancas,  con  tomados  de  piezas  de  oro : y fu 
gente  llevó  hatos  mui  mas  ricos , recamados 
de  orfebrería, 

ORGANERO,  f.m.  El  que  fabrica  y compone 
óy’anos.  \ja\,Organormin  faber» 

ORGANICO,  CA.  adj.  que  fe  aplica  al  cuerpo 
y a fus  partes,  que  conda  de  los  órganos  ne- 
ccíTarios  alas  acciones  vitales.  Lit,Organi~ 
w.  Espin.  Efeud.  Kclac.i.  defe.  8.  Yiíc  me 
iba  delatando  el  frenillo  , contra  la  vida  de 
Palacio  , como  el  cítóinago  edaba  delocupa- 
do,  y las  partes  organuai  obraban  mas  deícn- 
vuelcamente.  FicvER.Var.not.vatied.z.  Qual 
mayor  prodigio  que  llegar  áengcndraife  de 
una  pequeña  gota  de  la  humana  limience» 
hueOos,  venas,  nervios,  arterias,  panes  lunU 
lircs,  dirsiiuilarcs  y orgdnieaii 

Orgánico.  Se  toma  cambien  por  lo  que  tiene 
harmonía  y confonáncia.  Lat.  Or^anicMU 
Canc.  Efdtux.  á N.  Señora. 

7*  entre  lat  oltnoi  el  Zéjfbpro 
refaena  ton  metro  orgánico. 

ORGANILLO,  f.m.  Dimin.  Organo  pequeño. 
X,at.  Organum  parvum.  Gong.  Rom.  burl.i. 
Dióle  viento, y fue  organillo, 
donde  con  Adrniraeiónt 
oyó  fu  trompa  el  So!dddo, 
y fu  íampoHa  el  pafiór, 

ORGANISTA,  f.  ainb.  El  que  toca  cl  órg.ino. 
Dicefe  rcgul.irmentc  dcl  que  lo  tiene  por 
ofício.  Lat.  Pfaltes,  is.  Covarr.  en  la  voz  Or- 
gano. Organifta  el  que  tañe  los  órganos. 

ORGANIZACION,  l.f.  La  compoíición  y cor- 
refpondencia  de  las  paites  del  cuerpo  del 
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ihimal  éntre  sí,  que  cornponen  la  perfección 
dcl  todo : y como  ede  (c  forma  de  conduc- 
tos, venas  y arterias,  por  donde  fe  comunican 
unas  á otras,  por  cdo  fe  llamó  afsi.  Lar.  O^ga^ 
ftorum  eorporis  di/pnjitio  y íoagmentatio,  Flo- 
RBNC.  Mar.  lom.t.  Scrm.d.  punc.i.  Job  en  el 
vientre  de  fu  madre , no  tuvo  mas  que  una 
organización  de  cuerpo,  bien  templado  para  la 
compalsión.  Alcaz.  Chron,  Dcc.  a.  año  y. 
cap.;.  §.i.  Quedando  partida  la  cabeza , las 
piernas  y un  brazo  , y dedruzada  toda  la  or- 
ganizaaón  de  fu  cuerpo. 

ORGANIZAR,  v.  a.  Difponcrcl  órgano  para 
que  ede  acorde  y templado.  Trábele  Covarr. 
en  cdcfciuido  en  la  voz  Organo.  Lat.  Orja- 
nam  eoneinnarei  ad  eomentum  difpontre. 

Organizar.  Vale  también  formar  y difpo- 
ncr  el  cuerpo  dcl  animal  , con  todos  los 
miembros  y Organos  nccclVários  a las  accio- 
nes vitales.  Lat.  eorporis  tompingere, 

eoagmeníare.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  pare,  i, 
cap.ij.^.i.Y  aun  edando  yo  ahí , imperfec- 
to y por  acabar  de  organizar  , me  vieroa 
vuedros  ojos. 

ORGANIZADO,  DA,  part.  paff.  dcl  verbo  Or- 
ganizar en  fus  acepciones.  Lar.  Compaílut, 
Difpofitus.  Fr.L.db  Gran.  Symb. part. ^.trar. 
2.  dial.8.§.i.  ücfpucsdc  organizado  cl  cucr- 
peetto  del  niño, en  las  entrañas  de  (u  madre, 
cl  Criador  de  todas  las  cofas,  por  sí  folo,cria 
cla'nima.  Montalv,  Com.  tlDiviuo  Naza- 
reno. Jorn.;. 

Siendo  por  efte  camino, 
tai  vez  que  faltó  d la  pftffé 
el  agua  por  el  Bfio, 
fino  raelonál  tabóns, 
organizado  molino, 

ORGANO,  l.m.  Indrumcnto  múfico  pneami- 
tico  , famolií'simo  y mui  antiguo , compuello 
de  varios  cañones  de  cdiño,  madera  ü otra 
materia,  y ordenado  en  varios  tegídros  , que 
le  quitan  ü dexan  libre  la  voz , quando  con 
cl  teclado  fe  les  cierra  ó abre  cl  agujero  por 
donde  entrad  viento,  que  forma  cl  fon  ido, 
y fe  le  dá  con  unos  fuciles.  Es  indrumcnto 
mui  conocido  por  cl  ufo  que  tiene  en  las 
Iglcfias.  Viene  dcl  Griego  , que  íig- 

nitica  indrumcnto.  L^x,Organum,i,  Mvñ.Vid. 
de  S.Carl.  lib.i.cap.io.  Pufo  dentro  dcl  chor 
ro  los  dos  órganos  principales.  Quev,  Muí, y* 
Xac.io. 

Magagón  , que  do  el  fofquln 
ba  fido  zaino  eminente, 
y en  los  Jo^ios  y el  cantar, 
es  juntos  órgano  y fuelles. 

Organo.  Se  llama  también  una  máchini  com- 
pueda  de  dos  ó tres  cañones  de  edaño  , que 
le  comunican  entre  sí,  y por  un  cabo  remara 
en  una  boca  angoda , y por  cl  otro , que  fe 
Icvanra  rc¿lo,  hai  uno  como  brocal  de  bota 
gr.rnde , dcl  mifmo  metal.  Poncfclcs  nieve 
encima  de  los  cañones , y fe  llenan  de  vino  u 
agua , y echando  por  cl  brocal  la  porción 
que  fe  pide  del  mifmo  liq«ór,falc  otra  tanta 
mui  fria  por  la  boca  angoda.  Ufafc  cl  vera- 
no en  las  tabernas.  Lat.  Tubus plumbtm  ad  or- 

num 
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WMm  ptf'/r/^erMdMm  conJIraSius.  Praou.  db 
TASS.año  1680.  f.45.  De  hechura  ¿zórg»nos 
para  enfriar  en  aioxcms  y tabernas  , á cíes 
reales  y medio  por  la  libra. 

Organo.  Vale  lambjcn  y le  toma  por  qualquic- 
ra  de  los  condados  que  hai  en  el  cuerpo  dcl 
animal  t por  donde  (e  comunican  los  dpirU 
tus , y otras  panes  que  ürven  á las  acciones 
vitales.  Ln.  Or^jnum.  Duiiut.  Grac.  Mor. 
£183.  Tales  fiebres  que  extienden  la  rtcma  y 
mal  humor,  y perturban  el  fentído,  como 
órgano  , y mueven  las  cuerdas  de  los  Icntidos 
que  no  le  deben  mover.  í>aav.  Repub.  f.ioo. 
Parecióme  novedad  que  la  compoliuon  y 
ór^jrtut  de  los  Piiucipcs  ic  difercnuaücn  de 
los  demis. 

Organo.  Metaphoricamente  fe  toma  por  me- 
dio o conducto  por  donde  una  cola  lo  comu- 
nica á otra.  L21. Duiiui.Ürganum. 

Organo  de  i a voz.  Se  toma  por  el  fonído  de 
ella.  Lii.Voásjcnui  yvel  tonui.  Cerv.  Pcríil. 
lib.3.cap.:.  Ponderaba  fu  donaire:  hal\a  el 
fonido  y órgano  attavoz.\t  duba  güilo. 

Los  órganoi  de  Móllolcs.  Modo  de  hablar  con 
que  metaphoricamente  le  explica,  que  algu- 
nas colas  cftan  colocadas  dcllgualmcntc,o  im 
la  igualdad  que  deben  tener.  Lac./»  coUoCitíto- 
nt  orgMum  rtftrt» 

PRGULLEZA.f.f.  Lo  mifmo  que  orgullo.  Es 
voz  aniiquada.  Amad,  lib-4.  Cap. 26.  Como  el 
era  y¿  de  tanta  edad , que  lo  mas  de  la  cabe- 
za y barba  tuviclVe  blanca  , y el  rollro  encen- 
dido, con  el  calor  de  las  armas  y de  la  orguiU~ 
za  del  corazón. 

ORGULLO.  1.  m.  Hinchazón  dcl  corazón  y 
foberbia  dcl  que  intenta  alguna  cofa.Covatr. 
le  deduce  del  Griego  Orge , que  vajc  fuiór,  y 
dice  que  algunos  quieren  venga  dcl  verbo 
Latino  Arguo , con  cotia  inrtexion  , por  el  ar- 
dor ¿ inquietud  con  que  le  arguye  en  las  Ef- 
cuclas.  \.M,.‘inimiyOTutn,  üpirüUi.Ftroeu.Qo- 
MENO.  fob.  las  500.  Cup.  7.  de  las  añadidas. 
Orgullo  \ chele  dice  coníunmcnie  altivez  de 
corazón  6 fuperbia  dclcnfrcnada.  Ov.  HUI. 
Chil.  lib.5.  cap.19.  Hizo  que  l'alicnc  un  Sol- 
dado de  fama , por  nombre  Diego  C.ano,  que 
cnfrcnall'c  el  orgullo  dcl'te  arrogante  valen- 
tón. 

ORGVLf  O.  Se  toma  también  por  viveza  y pron- 
titud en  el  movimiento  o cxccución  de  algu- 
na cofa.  Lar.  i^tbtmtnth.  Spirttm,  Ardor,  Er- 
ciLL.  Arauc.  Cant.i.Oct.a?. 

Vanen  (engrande  orgullo  y biiarris 
Al fon  de  prefuro/oi  atatnbóres, 
ORGULLOSO,  SA.  adj.  Hinchado , foberbio 
ó folícito  con  inlia.  Lat.  BLtus.  Superbus.  Fe- 
rox.  Animofui.  Montes!.  Dian.  lib.  t.f.4.  l am- 
pocu  le  daba  pena  la  iunchazón  y deícuido 
dcl  orguUó/u  privado. 

ORGULtóso.  Vale  también  vivo , pronto  y li- 
gtUo.  Lzt.Vebtmens,  Spirito/at,  PiNEL,Rctr. 
Íib.i.cap.7.  Viendo  al  Arzobifpo  dcmalia- 
dameme  , en  conferencias  continuas 

con  el  Rey. ...conjeturó  que  el  Arzobifpü(cu- 
yo  ánimo  tenia  bien  conocido)  mac^oaba 
contra  fu  periona* 
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ORI.  interj.  Voz  de  la  Germania , que  (ignihea 
Hola,  juan  Hidalgo  en  fu  Vocab.  Lat.Wfo/. 
ORICH.ÚLCO.  f.m.  Lo  roifmo  que  Alaión.  Es 
voz  Griega,  y fe  pronuncia  la  tb  como  fe 
Lar.  Oriehaiíum,  Lag.  Diofe,  lib.  5.  cap.  59. 
Tienen  afsimilino  algunos  por  cfpcac  de 
Molibdcn.i  la  piedra  llamada  CaUminir , con 
la  qual  del  cobre  fe  hace  el  latón  Morifeo, 
dicho  por  otro  nombre  Or/rAa/re.  Nieremb. 
Phtlol.Cur.  hb.t.  cap.y.  Plauro  varias  veces, 
por  encarecer  lo  preciólo , dexando  al  oro,  lo 
compara  al  OriebaUe. 

ORlfcN  TAL.  adj.  de  una  term.  Lo  que  pertene- 
ce ai  Oriente,  Lar.  Oríentain.  Montem.  Dian, 
lib.  I.  f.  5.  Y que  qiiando  cfto  decía  , falian 
por  aqucilos  hcrmolos  ojos  unas  Ugcyuus 
como  ürientMej  perlas.  Pant,  Rom. 3. 

Pídeme  el  oro  que  (.ría 
el  Bengala  Sol  y y quantot 
nuíaret  tributan  perlas 
ál  Orieniil  Océano, 

OfttEVTAi,.  Es  uno  de  los  varios  epithetosque 
ios  Ailióiogos  dan  al  primer  quadrante  dcl 
Thcuu  Celcilc.  Tole,  toiii.  9.  pl.  408.  Lar. 
Oritntaüi. 

Orientales.  Se  llaman  los  Planetas,  quando 
lalen  por  la  m.iñana  antes  de  nacer  el  Sol. 
Llatnanle  rambien  .Vlaiutinos.  Lar.  Orien- 
tales. 

Iglcfia  Oriental  fe  llamaba  latamente  la  Iglcfia 
incluida  en  el  Imperio  de)  Oriente  , dillm- 
guicndola  de  la  incluida  en  el  Imperio  Occi- 
dental : y afsi  era  Jilaradilsiina  , pues  fe  ex- 
tendía dcfüc  la  riirada  , por  el  Egvpto  y la 
Alia  Menor,  hatea  el  Eufratres  y I igrls,  com- 
prchendiendo  ensi  lasdiiacadii'simas  Diuce- 
fisl  hracíca , Pómica,  Anana , tgvpciacj  y 
Orientál.  Llamufc  tius  eiUcchameiue  Igieíta 
Oriental  la  comprchendida  folo  en  el  Patttar- 
chado  dcAntiochia,  qucconllaba  de  quin- 
ce Provincias,  que  en  d Imperio  Kom.áno  ic 
llamaban  Diuccli  Oricnt.il.  Oy  dia  fe  en- 
tiende por  Igleíia  Oriental  toda  la  que  ligue 
el  Rilo  Griego.  Lii. FeelejiaOrientaln. 

loipecio  Oruntai  le  llatnó  el  de  Conüanrinopla, 
con  relación  al  de  Roma,  que  fe  llama  Oc- 
cidertiL  Oy  llamamos  aisi  á codo  el  Im- 
perio dcl  Gran  Turco.  Lar.  Imperium  Orlen» 
tale, 

ORIENTE,  f.m.  El  nacimiento  de  alguna  co- 
fa. Viene  del  Latino  Oriem  , que  í'igniHca  el 
que  nace.  Cald.  Com.  Eitiéza  contra  fineza, 
Jorn.i. 

Hijo  de  Antean  de  Cbiprcy 
qutdéytn  tan  temprano  Oriente^ 
que  no  /upe  de  mi  e.ida 
primero  que  de  fu  muerte, 

Oriente.  Es  también  el  primero  de  los  quarro 
Puntos  Cardinales  en  que  fe  divide  la  Etphé- 
ra.  Llimafc  afsi  por  fer  el  que  chi  á la  parte 
donde  nace  el  Sol.  Lar.  Or/ín/.  Ortus.  bous, 
Hift.  Nucv.Elp.  Iib  3.cap.17.  Al  primer  crc- 
piífculo  de  la  mañana  empezaban  á relpirar, 
con  la  viha  en  el  Oriente  , y en  faliendo  el  bol 
le  faludaban. 

Oriente.  Se  llama  tamblcn  la  parte  dcl  Horí- 

zun- 
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zontc  por  donde  nacen  todos  los  Aftros.  Lat« 
Ortus. 

pKUNTü.Sc  llama  arsimiCmo  aquella  paite  en  la 
iicrra,quc  rclpcdo  de  nueiha  liabliacion,  cae 
hacia  dor.de  nace  el  Sol.  Lac.  Orir»w.Or/í«f># 
iUuAD.  Fl.  Sand.  Vid,  de  S.Thcodoro 
Martyr.  Fue  cite  glotioío  Manye  mui  cele- 
bre t y tenido  con  ^ran  veneración  en  todo  el 
Orhntc. 

Or  itis  rE.  Llaman  los  Aílrólogos al Horófeepo 
ó Cafa  primera  del  ThcmaCclcde.Tolc.iom. 
9.  pl.^üS.  Lat.Omwi  /ijirclogicuw, 

Oriente.  En  las  perlas  fe  llama  aquel  colót 
blanco  y biilUnic  que  llenen,  lo  que  las  luce 
mas  cllimadas  y ricas.  Lar.  Oriens  in  unio- 
nibus^ 

Oriente.  Figuradamente  fe  toma  por  U moce- 
dad , o la  edad  temprana  del  hombre  : y alsi 
le  d.ce  que  un  mozo  ituutóco  lii  oriente  » y 
quando  daba  grandes  ciperanzas  de  lu  virtud 
y prendas.  Ldi.Oruns  Jtjta. 

ORIFICE,  r.  m.  El  Ariilicc  que  rrabija  en  oro. 
Viene  del  Latino  Auriftx  ^ que  lignítica  lo 
mifmo.  Cerv.  Fetlil.  lib.  i.cap.  8.  Pregun- 
tóme li  fabria  oficio  de  Orífice  : dixcle  que 
tenia  habilidad  nava  aprender  lo  que  me  en- 
fcñaíTc. 

ORIFICIA,  r.  f.  El  Arte  de  trabajar  en  cofas  de 
oro  ) como  joyas,  valijas,  &c.  L^i./lurific/um, 
Figuer.  Plaz.Difc.q9.  Siguieron  muchos  per- 
forrigesy  Principes,  en  varios  tiempos, el  Ar- 
te del  Platero, 0r///f/4,  y Lapidaria. 

ORIFICIO,  f.m.  Boca  6 agujera  de  alguna  cofa. 
Viene  del  Latino  que  ligiiíüca  lo 

mifmo.  Pellic.  Argén,  part.  2.  lib.  s.  cup.  i. 
El  orificio  mifmo  mui  ancho  por  arriba,  y ca- 
minando hacia  abaxo  á las  cncrafus  del  moa- 
re,  fe  vá  eílrcchando  poco  a poco. 

Oaincio.  En  términos  de  Anatomía  , fe  llama 
la  abertura  de  cienos  conductos  ó vafes,  y 
mas  comunmente  fe  entiende  por  la  boca  del 
interino  , por  donde  Ce  purga  el  cuerpo. 
hit.Or/ficium.  Espin. Efeud.  Rclac,*.  defir.q. 
Orificio  es  aquella  parte  por  donde  fe  inun- 
dan , exoneran  y expelen  las  immundicias  in-s 
teriores. 

jDRlüEN.  f.  m.  Principio,  nacimiento  , ma- 
nantial , ó caufa  y raiz  de  alguna  cofa.  Algu- 
nos ul*an  ddlc  nombre  como  fcmcoino.Vicnc 
del  Latino  Ongo  , que  lignitka  ¡o  mióno. 
ÍUENM.S.Pio  V.f.ii.La  of/¿íiidcftc  nombre 
fue  , ijuc  pareciendo  al  Provincial,  que  quan- 
do nino  le  admitió  á la  Religión,  que  el  nom- 
bre dcBofco,  donde  había  nacido  , cta  áf- 
pero,  tiocofclc  en  Alcxandtino  dcAlcx.'ui- 
dría. 

Orícen.  Se  toma  también  por  la  Patria  don  Je 
fe  ha  nacido,  ü donde  tuvo  principio  la  fami- 
lia. Lat.Orr^^. 

Origev.  Se  toma  afsimifinopotlaafccndencia 

ó familia.  Lar,  Orij^o. 

Origen,  Mctaphoricamcncc  vale  principio, 
motivo  íi  caufa  morói  de  alguna  cofa.  Lar. 
Ori^o, 

.ORIOINAL.  adj.  de  una  term.  Lo  que  perte- 
nece al  origen.  Lat,  0ri¿inaiij,  Salaz,  da 
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Mevdoz.  Card.Mend.lib.1  De  mané- 
ra.  que  aunque  dicen  que  en  las  traducciones 
fe  pierde  mucho  de  U gracia  y lindeza  de  la 
lengua  j/,  no  fe  les  pareció  á ellas  aquel 
común  perjuicio  y defaire. 

OaiotNAi.  Ufado  regularmente  comofubílan- 
tivo  fe  toma  por  la  primera  eferitura , compo- 
lición  ó invención  , que  fe  hace  u furma  pa- 
ra que  de  ella  fe  faquen  las  copias  ó mode- 
los que  fe  quificre  : como  el  originó!  de  una 
eferitura  , contv.'ito  , pintura,  &c.  LiUArcbe~ 
typui.  líxemplaf,  Üv,  Hill.Chii,  lib.i.cap.23. 
Lita  ajudada  con  fu  orti¡inM  todo  lo  pofsible, 
para  que  el  púdolo  Iccloc  tenga  en  que  ad- 
mirar. Paiom.  Vid.  de  Pint.pl. 465.  Pafsó  ó 
Roma  , donde  eitudió  y dibuxo  tocias  U$ 
obras  y eílatuas  de  los  antiguos , compran- 
do muchos  originales  de  los  primeros  nom- 
bres. 

Dracia  originM»  La  que  infundió  Dios  á nuef- 
tros  prinuros  Padres  en  el  ellado  de  la  inno- 
cencia. Lac,  Origitulisgraiia» 
pecado  orighi.il.  Aquel  con  que  nacemos  todos 
los  hombres,  llamado  alsi  porque  irahciu 
origen  del  pcc.idode  Adón  , que  le  transtun- 
diu  a toda  fu  dcfccndencia  , excepto  a Marta 
Santiísinu  , que  entre  las  puras  criaturas  fue 
la  única  prefervada  por  los  méritos  de Jefu- 
Chrido  tu  Hijo.  LduOriginale  p4ccjtom,tn»  L. 
DE  Gran.  Symb.  pan. 4.  trat.  a.  Dial.  8.  §.  2. 

Es  el  ardor  de  nUs.ílros  apetitos heredado 

de  nueflros  primeros  Padres , y caufado  del 
pecOdo original,  M.Ayal. Catee. parc.i.lccc.z. 
De  fuerte  que  todos  ios  hombres  fon  conce- 
bidos, y nacen  en  pecado,  enemieosde  Dios, 
y deilinadosá  caftigo  eterno  : Eitc  es  el  mal 
que  llamamos  pecado  Origindi, 

SabciTe  de  buen  original,  Phrafe  que  pondera 
la  certeza  de  alguna  cofa  , que  fe  tchere 
óaftegura.  L'ai*  üx  (trio  primipio  vel  aaílort 
feire, 

ORIGINALMENTE,  adv.  de  modo.  Radical- 
mente , por  fu  principio  , dcfde  fu  nacimien- 
to y origen.  Lar.  /Ib  origine»  Ab  initio.  Rmíící- 
tüi.  Comen»,  fob.  lasjoo.  Cop.  ^6.  Tomó 
cfto  Jofcpli  del  Géiiclis , en  el  Capitulo  vein- 
te y nueve, donde  efti  origivaimente  eicrito. 
ORIGINAR.  V.  a.  Caufar  , fer  inUrumento, 
ptincipio  y origen  de  alguna  cofa.  Lat.  Caa- 
fare,  Uffictre» 

ORIGINARSE,  v,  r.  Tralicr  fu  principio  ü ori- 
gen de  alguna  cofa.  Lat.  Originem  dutere,  Ori. 
W.SALAZ.Com.Tambicn  fe  ama  en  el  Abyfmo. 
Jorn.i, 

De  aqai  fe  originó  midefeentúrñ, 
ORIGINADO, DA.  pan. patV.del  verbo  OrigU 
naren  fus  acepciones.  Lat.  Bffe¿lai,Ortu¡, 
ORIGINARIO,  RIA.  adj.  Lo  que  incluye  ori- 
gen de  otra  cofa.  Lar.  OrigmArius,  Puent. 
Conv.  lib.a.cap.ao,  §.i.  Por  fer  tierra  tan  ve- 
cina á PalcRina,  y tenerla  grande  amor  los 
Hebreos  , como  a patria  originaria  , adonde 
comenzó  fu  República. 

Originario.  Se  aplica  también  h la  perfúna 
que  tiene  fu  afeendenda  ú origen  en  algún 
país  determinado.  Lat.  Oriundus.  Originarists, 
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Ov-  Hift.Chil.  lib.2.  cap.  5,  Eftos  Cefares  fe 
tiene  pur  mui  probable,  que  fean  orijiinar/ot 
óc  eftos  Bípañolcs. 

ORIGINEO,  NBA.  adj.  Lo  mifmo  queOrigi- 
nál.  No  tiene  ufo.  Lat.  Ori^inMiu  Alv.Gom. 
Cant.5.  Ocl.14. 

T Ji  slj^unoi  buenos  ó jujlos  bsbUy 
O que  Jus  pecado  t átl  todo  purgar vn^ 

Por  r/ongincora«^i<//¿  engendraron, 

Iban  al  Limbo  dá  no  uai  alegría. 

ORILLA,  f.f.  El  termino,  líniuc  óextremode 
la  latitud  de  qualquicr  cola.  Lat.  Ora,  a. 
Orilla,  be  llama  el  exuemo  ii  remáte  de  al- 
guna tela  de  lana,  Teda  ó lino,  ú de  otea  cofa 
que  le  texc  , y el  de  los  vellidos.  Lat.  Ora, 
Fimbria.  Limbut.  Dial,  de  Med. 

fd.8o.  Perpuntes  de  púrpura,  entretexidos  en 
as  orillas  ác  las  Togas. 

OtiLLA.  Se  llama  también  el  canto  de  la  tier- 
ra que  eftá  contiguo  al  mar  o al  rio , lo  que 
cfta  mas  iromediato  al  agua.  Lat.  Pipa.  Litus. 
Ora.  Mes.Coron.  Copl.j4.  Hl  qual  no  era  el 
orilla  de  agua  Tuya  ocupada  de  vimbres,  elpa- 
. diñas,  fauces  ni  cañaveras.  Herr.  HUI.  Ind. 
Dec.4.  lib.p.  cap.p.  Lope  de  Samaniego  y el 
Maele  de  Campo....  fueron  por  la  orilla  del 
rio  con  trabajo. 

Orilla.  Se  dice  también  aquella  fenda,  que  en 
las  calles  fe  elige  para  poder  andar  por  ella, 
arrimado  á las  cafas,  lin  coger  lodo.  Lat.Orj. 
Trita  /emita. 

Orilla.  Significa  algunas  veces  un  vicmccillo 
frefeo,  que  trafpaila  el  cuerpo  , y que  quan- 
do  corre  fe  fuelc  decir  : Corre  mala  orilla. 
Trábelo  Covarr.  y dice  fer  fu  ctymología  de 
Jura,  y que  de  allí  fe  dixo  autilla , y corrom- 
pido orilla.  Lar.  Aura  frígida. 

Orilla.  Mciaphoricamcnte  vale  límite,  termi- 
no ó fin  de  qualquicra  cofa  no  maicriál.  Lar. 
Umes^  //i/.Qotv.  M.B.  Porque  cafi  en  todos 
los  rencores,  la  cncmitlad  tiene  por  orilla  la 
muerte  del  que  aborrece. 

A la  orilla.  Pluafc  advcrb  . quc  vale  cercana- 
mente , ó con  immcdiacióu.  Lat.  Ad.  Apud. 
OuEV.  Muf.5.  Xac.io. 

A la  orilla  de  un  pelléjo 
en  la  taberna  de  Lepre, 

/obre  Ji  bebe  poquito, 
y fjbrt  Js  fobrebtbe. 

Salir  álaar///j.  Phrafc  que  además  del  fentido 
recto:  meraphoricamente  vale  haber  vencido 
lan  dificultades  ó ricl'gos  en  alguna  depen- 
dencia , configuiendüla  6 finalizándola , aun- 
que con  algún  trabajo.  LAuTrannare,  txant-, 
Care, 

ORILLAR,  v.n.  LIcgarfc  ó arrimarfe  alas  ori- 
llas. Trabe  cfta  vozCovarr.cn  fu  Lbeforo 
en  la  voz  Orilla.  Ufale  frcqücntcmcncc  como 
verbo  xcdpioco.LaX.AppeUere.Ad  oras  atcedere. 
Orillar.  Vale  también  dexar  orillas  al  paño 
ü otra  tela.  Lat.  Telam  oris  eiremmirt. 
Orillar.  Mctaphoricamcntc  vale  abandonar 
y dar  de  mano  á alguna  cofa.  Es  voz  ufada 
en  Aragón  y ValciKÍa.  lAi.Defptsere,  Oblioto* 
ni  traaere. 

ORILLADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  OrilUc 
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en  fus  acepciones.  Lat.  Qrh  esratmdatui.  De/-. 
peSiuí,  4,  um. 

ORILLO,  f.  m.  La  orilla  en  el  paño  , la  qual 
regularmente  fe  luce  de  lana  mas  baila.  Lar. 
Panni  Itmbus  erajfus.  Ponc.  Quar.  tom.a.  dife. 
17.  $.d.  Como  quando  lleváis  á tundir  una 
pieza  de  paño,  cortáis  un  poco  del  orillo.  £s- 
piN.Art.de  Balleft.  lib.3.  cap.atf.  En  la  punta 
delta  vaca  colcn  un  orillo,  y allí  úcntan  la  pa- 
loma. 

Orín.  f.m.  El  moho  que  criad  hierro  coala 
humedad  , 6 por  no  ufarle : y por  cxtenlion 
fucle  decirfe  de  otros  metales.  Covarr.  dice 
fe  llamó  alsi  quafi  femigo.  Lat. Fer^ 
rugo,%A.rugo,  Lag.  Diufe.  líb.  5.  cap.  53.  El 
orín  en  el  hierro  es  lo  mcfmo  que  el  cardeni- 
llo en  el  cobre. 

Orín.  Mct.iphoricamcnrc  fe  toma  por  la  man- 
cha ú defecto  de  alguna  cofa  no  material. 
Lat.  Rubigo.  Fr.  L.  de  Gran.  Memor.  trat.  a. 
cap.4.  Sudaftes  y trabajaftes  por  alimpiarmec 
y con  todo  cfl'o  no  falió  de  mi  el  orín  de  mis 
vicios. 

ORINA,  f.  f.  El  fuero  y aquofidád  de  la  fan- 
gre,  que  fe  cuela  por  los  riñones  á la  vexiga, 
con  1j  qual  baxa  alguna  porción  de  cólera, 
que  la  luce  mordaz,  y la  da  aquel  color  ama- 
rillo que  (icnc.  Viene  dei  Latino  Urina  , que 
fignifica  ello  mifmo.  Lat.  Urina.  Letium.  Ca- 
san. S.Luis  Gor.z.  c.ip.  8.  Aqui,  á pocos  di.ts 
de  haber  llegado,  le  ailalto  una  enfermedad 
de  orina,  con  mas  que  moderados  dolores. 

ORINAL,  f.m.  Vafo  de  vidro,  barro  ii  met.il, 
hecho  para  recoger  la  orina , que  regular- 
mente es  alto  y ceñido  por  cerca  de  la  boca. 
Lar.  M.Aula.  Matella.  Pragm.  df. Tass.  año 
jdSo.  f,5  2.  Cada  ormi/ fcncillo  ávcintcma- 
ravedis.  Mex.  Sylv.  part.2.  cap.i^.  Halla  los 
orináles  que  tenia  eran  hechos  de  piedras 
cornerinas. 

Orinai.  Por  femejanza  fe  dice  hablando  de 
los  lug.írcs  ó tcrritütios , donde  llueve  mui 
frcqiicntcmcntc  : y afsi  P.miplona  y bantiago 
fe  líanun  el  orinal  del  Cielo.  Lat.  Pluvii/a 

ORINAR,  v.n.  Exonerar  y vaciar  la  vexiga  el 
animal,  del  fuerode  la  (angre  que  fe  recoge 
en  ella,  y falo  por  la  via.  Ufafc  algunas  ve- 
ces en  adiva,  como  orinar  fangre.  Lat.LV/- 
nare.  Fr.  L.  db  Gran.  Symb.  part.  i.  cap.ad. 
§.i.  Para  que  no  anduviclVc  el  hombre  i ca- 
da palio  purgando  el  vientre  : afsi  proveyó 
de  cite  cftanque,  porque  no  anduviclVc  licm- 
prc  ormjuid.  Lop.Dorot.f.4t.  Por  quien  di- 
xo D.  Luis  dcGóngora  , aquel  famolbCor-, 
dobes,  que  un  jumento  le  orinó  el  Invierno, 
y otro  le  le  bebió  el  Verano. 

ORINECF.R.  V.  n.  Amohccctfe  , cubrirfe  de 
orín,  de  cuyo  nombre  fe  íbrma.  Es  voz  an- 
tiquada.  Lat.t/£rat^iM  injUi.  Lucen. Vít.bcnr. 
f.5.  Queriendo  vender  la  vida  de  Pironlcías 
fu  Camarero,  los  Romanos  le  refpondicron, 
falud  queremos  á quien  nueftras  armas  no 
dexa  orintter. 

ORINIENTO,  TA.adJ,  Lo  que  eftá  cubierto 
de  moho  ü orÍQ , y tomado  u entorpecido 
H poc 
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por  no  ufarfc.  Yd  tiene  poco  ufo  cfta  voz. 
Lar.  %/£rugiñofuí.  Aviad.  Ub.i.  cap.39.  Ama^ 
dís  viú  Urevoeltaté  faltó  contra  ellos  > lie* 
vando  a fu  cuello  un  elciido  defamado,  y 
un  yelmo  oriniento.  Ayal.  Caíd.  de  Princ.  lib. 
3.  cap.  13.  Mascílando  en  ócio,como  que 
orm.vnfj/eíUn  las  cofas. 

ORINQUE. f.in.  Voz  nauiica.  Cabo  grucíTo 
que  fe  pone  por  Badór  para  asegurar  el  an* 
cía,  quando  le  d.i  fundo  > tixando  en  la  cruz 
de  ella  el  un  chicote,  y en  el  otro  un  pedazo 
de  palo  que  llaman  boya , que  anda  (obre  el 
agua.  Vocab.  marit.  de  Sev.  Lat.  R$tdens, 

ORIOL.  (Oriol)  f.  m,  pjxarito  de  color  roxo 
baxo,  que  tiene  enemillad  con  el  cuervo,  y 
el  cuervo  con  él , quebrándole  mutuamente 
los  liucvos.  Lar.  Cbhrion, 

ORION,  r.in.  Una  de  Us  diez  y feis  confteU- 
ciones  cclcRcs  que  llaman  Aulhilcs.  Conrta 
fegun  el  P.  Z-aragüza  de  fctcntay  una  eftre- 
llas  conocidas , entre  las  qualcs  hai  una  mui 
notable  de  primera  magnirúd  en  el  pie  iz- 
quierdo, llamada  Rigél  ."otra  en  el  hombro 
derecho, también  de  prijncra  magnitud : otra 
en  el  hombro  izquierdo  , que  Icgun  algu- 
nos también  loes,  y tres  mui  lucidas  de  fe- 
gunda  magtiitúd  en  el  cingulo,  á quien  el 
vulgo  llama  Ráculo  de  Sanriago.  Lat.  Ortdpi. 
ViLLALOB.  Probl.Com.  de  Amphiirion,AíJ.i* 
Porque  ni  los  Septentriónes  fe  mueven  en  el 
Cielo,  ni  la  Luna  fe  muda  de  como  falió , ni 
las  cRrcllas  de  Orión  ni  las  cabrillas  fe  ponen. 

ORLA.  r.  f.  La  orilla  de  paños , reías , vellidos 
ü orras  cofas,  con  algún  adorno  que  las  dif- 
tingue  de  otras.  Lzt. Limbus.  Fimbrta.Ov.H'i^. 
Chil.  lib.  8.  cap.  25.  Salió  ediñeadifsimo  de 
vér  la  paciencia , humildad  y prudencia , con 
que  el  Padre  fe  portó,  ün  tocar  ni  en  la  orU 
del  vertido. 

Orla.  Hn  el  Blafón  es  una  pieza  honrofa  he- 
cha en  forma  de  un  filete,  y puerta  dentro 
del  efeúdo,  aunque  feparada  de  fus  cxcrémos, 
otra  tanta  dlrtancia  , como  ella  tiene  de  an- 
cho , que  por  lo  ordinario  es  la  duodécima 
parte  de  la  mitad  del  efeúdo  , que  correfpon- 
de  á la  mitad  de  la  Bordura.  AvU.  tom.  i.  ful. 
313.  Lar.  Stuti limbuj. 

ORLADOR,  f.m.  El  que  hace  orlas.  Traben 
erta  vozNebrixay  el  P.  Alcalá  en  fus  Voca- 
bularios. Lat.  Umborariut. 

ORLADURA,  f.f.  El  juego  y adorno  de  toda 
la  orla.  Trabe  erta  voz  c¡  P.  AlcaU  en  fu  Vo- 
cabulario. Lar.  Prtttextuí  ¡imbuí. 

ORLAR.  V.  a.  Poner  y adornar  un  vellido  Ci 
otra  cofa  con  guarnición  al  canto.  Lat.  Lim. 
bo  cÍreumi.trt^ornjre.  | acin  r.  Pol.  pl.4.  Or. 
Undo  todos  fu  circunferencia  , lirvcn  de  tor- 
reones á erta  hcrmoHfsima  Ciudad. 

ORLADO,  DA.  parr.  palV.  del  verbo  Orlar, 
Adornado  con  guarnición  al  canto.  Lar,  Fim- 
hriátus.  Limbo  prdttxtus.  Colmen. HilLSegov. 
cap.49.  §.i2.  Sembrados  de  flores  de  plata,  y 
orUdoi  de  oro  fino,  y feda  carmesí. 

ORLO.  f.m.  Inrtrumento  miílico  de  boc.i , en 
forma  de  cayado  : y porque  las  orlas  van 
dando  vueltas,  fe  llamó  Orlo  por  fer  voltea- 
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do.  Trábele  Covatr.  en  fu  ThcToro.  Lat  77- 
bis  incurvs. 

ORMESI,  f.m.  Tela  de  feda.cafi  del  mifmo  mo- 
do que  el  chamelóte , aunque  mas  delgada, 
que  nace  con  U prenfa  unos  vifos  que  llaman 
aguas.  Lar.TrU  JtricA  unduUts.  Pracu.  di 
Tass.  año  i58o.  f.7.  La  (vara)  de  ormtsitt  ll- 
fos  de  Genova,  de  vaca  de  ancho,  treinta  y 
quatro  reales. 

ORNADAMENTE.  adv.  de  modo.  Con  omi- 
to y coniportura.  Lar.Ofwai^.  Decore.  F.Heir* 
fob.  la  Eglog.i.dcüacciL  Sin  duda  alguna, 
que  es  mui  difictl  decir  nueva  y ortMÍament$ 
las  colas  comunes. 

ORNAMENTAR.  V.  a.  Lo  mifrao  que  ador- 
nar, Lar.  Ornare. 

ORNAMENTADO,  DA.  part,  paíT.  Lo  mifmo 
que  adornado.  Lat.Ornarao.  Fa.  L.  de  Cían* 
Symb.part.i.cap.j5.  Y 1Í  en  cabo  entrare  un 
dia  folemne  en  una  Igleíia  Cathedrál,hcrino- 
íamente  fabricada  y ornamentada,  ahí  hallará 
en  que  apacentar  ¡os  ojos. 

OKN AMEN ro.  t.m.  Adorno, compoftxira,ata- 
vío  que  hace  virtofa  alguna  cofa.  Vkne  del 
Latino  0rríamentum.Lzx.0rnatMi,Deem.G9.\c, 
Mor.  f.49.  Pues  como  los  Philófophos  nátu- 
raies  dicen  que  el  mundo  era  mundo,  que 
quiere  decir  que  no  cenia  ornamenta  ni  or- 
den. Amer.Mor.  lib. 3.  cap.48.  Los  Antiguos 
atribuían  á ella  Diola  un  cierto  ornamento  y 
atavío  proprio  luyo. 

Ornamentos.  Se  llaman  comunmente  lasvef- 
tidurasfagradasque  fevirten  los  Saccrdóces 
y ios  Obilpos  quando  celebran,  lo  que  com- 
prchende  también  ios  adornos  del  Altar  que 
fon  de  lino  ü feda:  como  losmantcles,elfroit- 
ti\,  Scc.Lit.  Ornamenta  SaterdotaUa  fen  Pon- 
tifiealia.  Marm.  Defcripc.  lib.  a. cap.  14.  De- 
más de  ello  reparó  las  Iglcftas  , y les  dió  or- 
namentostciixccs,  campanas, y todas  las  otras 
cofas  necelTarias  para  celebrar  el  cuito  divi- 
no. Salaz,  de  Mend.  Card.  Taver,  cap.  14. 
Enriquecióla  con  plata , , retablo 

y reja. 

Ornamentos.  Se  llaman  en  la  .Architeélúra,' 
Efculciira  y otras  colas,  cierras  piezas,  que  fe 
ponen  para  acompañar  las  obras  principales. 
Lar.  OrfMmrmA,  Ant.  Acdst.  Dial,  de 
Med.  pl.^6.  Tiene  un  ornamento  encima  co- 
mo diadema. 

Ornamento*.  Figuradamente  fe  roma  por  las 
calidades  y prendas  morales  del  fugéto,  que 
le  hacen  mas  recomendable.  Lar.  ty€greg¡s 
animi dotei.Decuí.GKKC.iÁox.f.ioi.  Que  U 
prudencia  fea  la  guia , y ornamento , y orden 
de  todas  las  cofas....  no  hai  en  ello  duda  nin- 
guna. Lop.  Pliílom.  f.38. 

De  ¡a  mugtr  hermofa^ 

Jitmpre  rtvtréneiOy 
El  mayor  ornamemo  tí  el  fileneio. 

ORNAR.  V.  a.  Lo  mifmo  que  adornar.  Vie- 
ne del  Latino  Ornare.  Alv.  Gom.  Cant.  3. 
Ocl.t5. 

Defpaet  que  de  varias  pintaras  ornó 
Todas  fut  obras 

ORNADO,  DA.  parí.  palE  del  vcibo  Ornar. 

Lo 
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lomirmo  que  adornado*  LzuOñtatiu,  Gonoí 
Rom.amoioCa. 

ji.lmirabUmenti  ornada 
dt  it»  bravo  rito  jjeti 
obra  oljitt  en  todo  digna 
de  Artífice  Cordobés» 

ORNATISSlMOiMA.  adj.foprrl.  Mui  ador- 
nado* ataviado  y compueRo.  Lar.  Orndr//i/- 
mus.  F.  Herr.  fob.la  E^log.T.  de  Garcíi.  De« 
xando  aparte  el  acttlicíofo  y ornatifsimo  librQ 
de  U$  Ttansforniacioncs. 

ORNATO  , f.  m.  Adorno  , atavío  , aparato 
y conipofiílon.  Viene  del  Latino  Omatus^ 
que  lignítica  lo  núlmo.  Is*c.  Garcil.  Coment. 
parc.i.  lib.5.  cap.7.  Lo  clUmaban  por  fu  her* 
malura  y refpUndór  para  ornato  y íervicio 
de  las  calas  reales. 

OKO.  f.  ni.  Metal  el  mas  preciofo  de  todos, 
mas  pefado  que  el  plomo , de  color  amarillo. 
£s  brillante,  hetinofo , y fe  puede  doblar 
fin  tomperfe.  Con  la  mezcla  fe  baxa , y en  el 
fuego  fe  puritica,  y fubc  á los  quilátes  que  fe 
necel'sica  para  labrarle.  Viene  del  Latino  Au^ 
rurriy  que  llgnifíca  lo  mifmo.  Recop.  lib.  5. 
tit.  ai.  1. 1.  Mandamos  que  en  cada  una  de 
las  nueílras  cafas  de  Moneda , fe  labre  mone- 
da de  oro  fino  de  ley  de  veinte  y tres  quilates 
y tres  quartüs  largos. 

Oro.  Se  toma  muchas  veces  por  el  color  rublo, 
efpcdalmentc  hablando  de  las  mugéces:  y 
afsi  fe  dice  que  tienen  cabellos  de  oro.  Lar, 
Aserum»  Aurests  color» 

Oao.  Se  llaman  también  las  joyas, y otros  ador- 
nos mugeriles  de  cfta  efpecie.  Lat.  MonsUn 
pretiofa» 

Oro.  Sc  toma  machas  veces  figuradamente  po^ 
las  riquezas,  y el  conjunto  grande  de  hacien- 
da y díncto : porque  regularmente  las  rique- 
zas fe  guardan  mas  en  oro  que  en  otras  efpe- 
cics.  \ afsi  íc  dice , Tiene  mucho  oro , ha 
gallado  mas  oro.  Lat.  DivitU,  Tbefaureu, 
Aurnm» 

Oros.  En  plural.  Uno  de  los  quatro  palos  6 
manjares  de  que  fe  compone  la  baraja  de  los 
naipes  , reptefentados  en  unos  doblones  o 
monedas  de  oro.  Lat.  Folium  luforium  tuerteo-, 
lorie  monetis  depiélum,  L.GraC.  Crit.part.j. 
Crifs.  Nü  fe  barajan  los  contentos  con  las 

Í»cnas , las  copas  con  los  batios , los  oroe  con 
as  efpádas,  como  por  acá. 

0>to  BATIDO.  Sc  llama  aquel  que  puctlo entre 
hojas  de  pergamino,  ü tripas  de  vaca  mui  del- 
gadas , á fuerza  de  golpes  con  un  mazo  , fe 
adelgaza  y futiliza  , de  tuerce  que  el  ambien- 
te le  mueve  : y lirve  pata  dotar  retablos.  Lat, 
Aserum  broBeale» 

ORoBRoñtDO.  En  la  pintura  es  el  que  fe  hace 
mediante  ios  aparejos  de  cola  , hycflb , y 
bol , fobre  piezas  de  madera  callada  ó lita. 
Patom.  Mul.Pid.tom.  i. Indice.  LiUAurum 
politum. 

Oro  de  CopBtA.  Se  llama  el  oro  purgado  al 
fuego, de  coda  mezcla  ó impureza.  LzcAurum 
purum,  Aurum  primum^  nittdum» 

Oro  deTibar.  Un  oro  mui  acendraijo  , que 
fe  coge  en  un  rio  llamado  afsi,  que  dicen  Co? 
Tom»K. 
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Varr.  yTamatid  llaman  los  Arabes  Blar.  Lat¿ 
Aurum  Qbrfzum, 

pao  Foiminante.  Gecto  polvo  que  fe  hace 
con  oro  dílucUo  en  agua  Regia  , y fe  precipi- 
ta con  azeite  de  Tártaro  , y ai  fondo  del  vafo 
fe  halla  un  polvo , que  fccandofe  , yá  por  si 
mifmo,  ó ya  en  el  baño  Maria , y no  al  fuego, 
fe  enciende  con  qualquieta  calor  ligero  , y 
hace  un  ruido  tan  violento  como  la  pólvora, 
y quema  todo  lo  que  halla  al  tededór , ba- 
xando  el  fuego,á diferencia  de  la  p61vora,que 
fubc  el  fuego  arriba.  Un  efctúpulo  defte 
polvo  es  mas  violento  que  media  libra  de 
pólvora.  Lat..ÍNr.fn_^/m/njnr. 

Oau  .Mate.  Sc  llama  ei  que  fe  afsienta  fobre  di- 
ferentes materias , mediante  la  lifa  y apare- 
jos del  olio  , lo  qual  queda  Jefigual  y no  clii 
bruñido.  Palom.  Muf.Pid.  com.i.Indice.Lat. 
Aurum  impoUtum.  obfeurum. 

Oro  Molido.  El  que  lé  muele  en  panes  ron 
miel,  y luego  fe  aclara  con  agua,  para  realzar 
y tocar  de  oro  l.is  iluminaciones  y miniatu- 
ras. Palum.Muf.Pid.tom.i.lndicc.  Lac.aliir.ii* 
moiitum  tritaratum. 

Oro  Molido.  Se  llama  cambien  el  oroeakinaa 
do  y reducido  á polvo , que  lirve  pata  dotar 
lo  mas  ñno , y fobre  los  metales.  Lat.  Aurum 
cslchutum. 

Oro  Potable.  Cierta  medicina  que  hacen  los 
Chimlcos  del  mifmo  cuerpo  del  oro , que  le 
uitan  lo  cortolivo , y delatado  en  cipiritú 
c vino,  queda  con  un  color  de  Rubí , y es 
un  remedio  mui  útil  para  muchas  enfermeda- 
des. \j»x,Aurum  paltbtU.  Lop.  Romane.  Efpic, 
Rom.  10. 

Soii  bibidu  m que  lee  di6 
U»  divino  oto  potable, 
que  de  Jui  EntrjXjs  Cbrifto 
Jut  Peticono!  ios  hoce. 

Oro  Potable.  Llaman  también  los  Alchimiilas 
á cierta  compofición  ainatiUa  , que  hacen 
para  venderla  y pcrluadir  á los  ignorantes  á 
que  es  oto  Potáble.Lat..<«iroBi  poubile. 

Bula  de  Ore.  Ordenanza  hecha  por  el  Emperaa 
dotCarlosIV.  el  año  de  i¡$6.  que  lirve  de 
ley  fundamental  en  el  Imperio : y por  ella  fe 
reglaron  todas  las  ceremónias  y la  tbriua  de 
la  elección  de  Emperadór , ñjando  el  númeio’ 
de  los  Eleílorcs ; la  qual  fié  aprobada  por 
todos  los  Ptincipes  del  Imperio  , y contiene 
treinta  artículos.  Llamóle  Bula  de  Oto  pon 
que  eftá  fcllada  con  un  fello  de  oto , confor- 
me lo  acoñumbraban  los  Emperadores  do 
Oriente.  Lat.  Bulla  áureo. 

(lomo  un  oro , íi  como  mil  oros.  Ponderación' 
que  explica  la  hermofuta,  afeo  y limpieza  de 
alguna  pctfóna  ó cofa.  Lat.  Pulebrior  turoi 
Quev.  Miif.5.  Lctr.  butl.a. 

Como  un  oro , no  bol  dudar, 
eres  ,nifsa  ,y  yo  te  adoro. 

Niío , pues  fon  como  un  oro. 

Con  premióme  be  de  trocar. 

Como  un  pino  de  oro,  Phrafe  vulgar  que  expll-i 
ca  la  gentileza  y donaire  de  alguna  perfón.r 
bien  hecha  y agraciada.  Lat.  Pulebrior  vet 
»ie¿attíior auro  Optimo.  Qurv.  Cucar.  Echaba 
U > ct 
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el  bofe  por  una  mozuéla  como  wt  phoo  ¿i 

oro» 

De  oro  y azul.  Modo  de  hablar  para  ponderar^ 
que  alguna  pcríóna  viene  mui  alleaua  y codh 
pucüa.  Lit,Con/onOy  chgaHtiqiuomatB. 

£1  oro  y el  iiioru.  Ptuafc  irónica, para  ponderar 
el  engaño  de  alguno  que  fe  cree  le  han  dedir 
alguna  cofa  grande , ó la  eftimación  en  que 
cieñe  alguna  cofa  que  dá  ó que  puilee.  Lar. 
Miad  aiKjitiá»  Cuem.  £l  padre  pcnl'a- 

ba  f que  tenia  ti  oro  y ti  moro , y elUbal'c  en 
fus  trece. 

£s  como  un  oro  patitas  y todo.  Phrafe  vulgar 
irónica  para  burlarle  de  alguno , ü dará  en- 
tender que  elU  conocido  pot  aílúco  y bella- 
co. Lar.  ileitui 

£s  otro  tanto  0r0.  Phrale  con  que  fe  explica  lo 
que  a una  cofa  le  le  fubc  de  eftimación  y 
pumo  , qiiando  fe  le  añade  ocra  que  le  dá  ma- 
yor realce.  \.Ai»T,mto  mtlim»  QiEv.Enrrcmct. 
Prolog.  Si  V.m.  tuclfc  murmurador, /rri.:i  ef^r 
tanto  oro , que  a puras  contradicciones  y ad- 
vertencias me  daña  á conocer. 

Pico  decoro.  Se  llama  el  fugeto que  es  rouielo- 
qüente  : lo  que  regulatmcinc  le  dice  de  los 
Oradores,  y Predicadores  de  cftilo  elegante* 
Lar.  Bloqutntifiimui.Cbryfologus, 

poner  de  oro  y azul.  Phraíe  irónica  que  ñgnifí- 
ca  decir  á alguno  palabras  fenlibles , y tam- 
bién haberle  llenado  de  lodo  ü de  otra  im- 
mundicia.  Lat.  Probrh  dtpin¿tru  Spurcitiit 
fuffundert. 

prometer  montes  de  oro,  Phrafe  que  equivale 
á ofrecer  mucho.  Lat.  Moma  tmrtos  poUi^ 
ttri. 

Se  le  pudiera  fiar  oro  molido.  Phrafe  común  pa- 
ra explicar  la  fidelidad  de  alguna  pcríóna  , á 
quien  fe  entrega  el  manejo  de  hacienda  ü 
ocra  cofa.  Lat.  Aurum  ftiomodoiiktt  ipfi  erttU 
pouft. 

Sido  de  Oro.  Aquel  tiempo  que  fingieron  los 
Poetas  en  que  fe  vivía  en  la  innocencia  , y 
con  grande  abundancia  , fin  tener  tanto  po- 
der la  malicu.  Lar.  Aurtumjéettium.  Valdiv. 
Sagr.  lib.i.  (Xl.33. 

Dtrrama  en  él  el  CtUJlial  Tbtflro» 

Dt  U fanta  bondad  del  figio  de  oro. 

Siglo  de  Oro.  Por  translación  ie  llaman  los  tienw 
pos  floridos  y felices,  en  que  había  paz  y 
quietud.  Lii.Sdculumaureum, 

Oro  es  lo  que  oro  vale.  Rcfr.quc  exprcíTa  que 
no  íülo  confiftc  la  rccompcnla  en  dincro,tino 
en  otras  cofas  equivalentes.  Lar.  í¿md^uld  i» 
prttio  tfi  aurum  putei. 

Oro  majado  luce.  Reír,  que  enfeñaque  las  co- 
fas cobran  mas  eftinucion , quamo  cftan  mas 
experimentadas  y probadas.  Lat. 
plus  valet  aurijiti  quo  plus  dijlenditur  aurum. 

As  de  Oros  no  le  jueguen  bobos.  Reír,  que  en- 
fena  que  para  cmplearfe  en  algún  negocio,  es 
menefter  tener  inteligencia  para  no  errarlo. 
Lar. 

Arte  priiit faplent  fOrth  di/erlmlnatenteji 
Hjud  alittr  Ji  vis  iudere^  lujus  trh. 

No  es  todo  oro  lo  que  reluce.  Refr.  que  enreña, 
nofedexe  uno  engañar  de  la  apariencia  de 
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las  cofas  , que  muchas  veces,  aun  qtiando  pa- 
recen mas  preciólas,  no  lo  fon.  Lat. 

Impla  jub  duki  melle  venena  Istent. 

Píe.  JusT.  f.54.  Engáñafe  : pienfa  que  es  todo 
oro  lo  que  reluce} 

OROBl.-\S.  f.  m.  Una  de  las  efpccies  mas  finas 
del  Incienfo.  Lai.  Tburhfpeaet  fie  dt&a.  Lag. 
Diofe.  iib.i.cap.ód.  Es  fegundo  en  bondad  el 
llamado  OróbiaSf  y el  que  nace  en  Smile. 

OROFREb.  f.  m.  Galón  de  oro  y plato.  Es  voz 
amiquada.  L^t.Auri/icia.  Chron.  de  S.Fern. 
cap.i.  Mandó  que  todos  dexafl'cn  las  ropas 
ricas , c orofréfes , c otras  galas  ftipérfiuas , y 
que  todo  aquello  cchaften  en  armas. 

ORONUADÜ,  DA.  adj.  Enfortijado,  enrofea- 
do  • variado  en  ondas.  Es  voz  amiquada. 
Lar.  Unduhtui,  In  gyrosvariattti.  Mont.  del 
R.  D.  At.  lib.  I.  cap.  39.  £ rubios  claros , e 
rubios  efedros , en  tal  que  fcan  orondados , c 
prietos. 

ORONUADURA.  f.f.  Diverfidad  de  color  en 
forma  de  ondas.  Es  voz  amiquada.  Lat.  U9- 
dulatio.Ingyrot  variatio.  Mont.  del  R.D.Al. 
lib.i.  cap.39.  E la  orondadúra  que  lea  alfeña-; 
da,  ¿aun  prietos  fin  orossdadúra, 

ORONDO  » DA.  adj.  Campanudo  , pompofo, 
prefumido,  amigode  fer  viUo  y parecer  bien. 
Es  voz  de  eiUlo  vulgar.  Lat.  Pompofut.  Cerv. 
Quix.tom.2.cap.52.  Que  ya  dicen  mis  ami- 
gas y vecinas,  que  fi  yo  y mi  hija  andamos 
orondas  y pompoías  en  la  Corte  , vendrá  á fer 
conocido  mi  mando  por  mi.  Quev.  Muf.  ó. 
Satyr. 

Héyo  burlado  d tmmuger  oronda? 

Hé  aclarado  el  feeréto  dt  la  pencad 

Llevé  tu  bija  robada  d Trapfionda\ 

OROPEL,  f.  m.  Lámina  de  Lato»  mui  batida  y 
adelgazada  , que  queda  como  un  papel.  ¿ 
formado  de  las  voces  oro  y piel , por  quedar 
con  un  color  que  parece  ler  oro,  y extendida 
como  piel.  Lac.LiiM/iia  aurichaict , vA  braÚea, 
Pragm.  de  Tass.  año  i68u.  f.id.  Cada  onza 
de  Oropél  no  pueda  pallar  de  quarenu  y dos 
maravedís.  Valdiv.  Romane. f.  177. 

Vn  pítáphio  pufo  al  punto 
d fu  puerta  el  Baebiliérf 
de  cardenillo  y almagre^ 
de  az^ifrán  y de  orope  l. 

Oropel.  Figuradamente  fe  dice  de  las  cofas  que 
fon  de  poco  valor , y las  hacen  fubir  de  clU- 
nucíón  por  vanidad , ó por  engañar  á otros. 
Y también  fe  entiende  de  las  Oraciones  llenas 
de  palabras  elegantes  , pero  fin  fubftancia. 
Lat.  Fmtilitas.FoUum.  Cerv.  Nov.i  i.  Dial.  pl. 
369.  Porque  no  anduviclTen  engañando  cL 
mundo  con  el  oropél  de  fus  greguefeos  roeos. 
Alcaz.  Chron.Dec.i.  año  4.  cap.i.§.a.  Por- 
que dexando  de  oír  á los  Predicadores  andi- 
nos y maduros , fe  pagaban  de  ius  oropiles  de 
un  muchacho. 

Oropel.  Se  toma  también  por  los  adornos  ó re- 
quisitos de  alguna  pcríóna.  Lat.T‘//«/«f.D#f«/. 

Gallar  mucho  Phrafe  que  fe  dice  de  los 

que  oftentan  gran  vaninad  y faullo  , fin  tener 
pofsibles  paradlo.  Loi.Oflentamsna  jaéiare. 
vtl pompam  inanem. 

ORO- 
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PROPENDOLA.  f.  f.  Ave  pequeña  dcl  taraa^ 
ño  de  an  Mirlo.  Tiene  las  plumas  verdes  y 
doradas,  por  lo  qual  le  llamó  atsi.  Habita  en 
las  orillas  de  los  ríos  , y apetece  la  fruta,  y 
qiiando  maduran  las  uvas  la  cazan  con  re* 
des.  Lzu  Gálbula,  ¡{¡eruí.  Pic.Just.  f.jj.No 
es  puerca  como  la  , que  teniendo 

doradas  plumas,  tiene  enlodado  el  nido.  Lop. 
PhiloRi.  f.48. 

Otro  paxaro  amó  grandé  f lujlrofo^ 

To  pienjo  <(ut  Oropéndola  ftria, 
OROPIMENTE.  f.tn.  Mincril  amarillo  que  ti- 
ra á pardo,  el  qual  le  halla  en  las  minas  de 

{data  y oro.  Diferencíale  de  la  fandiraca  fo- 
o en  el  color.  El  que  le  tiene  de  oro  y unas 
como  efeimas  es  el  mejor  j pero  el  que  tira  á 
mufeo  ü roxo  , que  es  pe^ajofo , no  es  tan 
bueno»  Laguna  dice,  que  ci  uropimente  es  un 
veneno  corroñvo,  qucocaliona  unos  efedos 
inortáles,  fi  no  fe  ataja  con  tiempo.  Lat.  Au^ 
ripigmtntum.?tiKQU.  de  T asi. año  idSo.f.iy. 
Cada  libra  de  oropimtnte  no  pueda  palTar  de 
cinco  reales.  Lag.  Diole.  lib.y.  cap.iio.  Tras 
la  qual  le  halla  otra  amarilla , por  fer  algo 
mas  cocida  en  Us  venas ; y cita  c$  el  oropU 
fnente. 

OROZUZ,  f.  m.  Mata  que  ptodúce  las  ramas 
■ de  dos  codos  de  alto , acompañados  de  mu- 
chas hojas  gralTas,  pcgajol'as  y femejantes  i 
las  dcl  íemifeo.  Su  flor  es  como  la  dcl  ja- 
cintho,  y el  fruto  del  tamaño  de  las  pelotillas 
dcl  plátano,  aunque  mas  ál'pcto : el  qual  tie- 
ne ciertos  hollejos  , como  los  de  las  lentejas, 
peco  rosos  y pequeños-  Isus  raíces  fon  largas 
y de  color  de  box,  como  las  de  la  Genciana, 

• dulces , y algún  tanro  acerbas  al  güilo.  Co- 
varr.  dice  que  es  voz  Arábiga  de  l//»,que  va- 
le dulce,  y üzmJ  raíz : y que  de  uno  y otro 
corrompido  fe  llamó  Orozuz.  Taniarid  dice 
también  que  es  Arábiga;  peto  pudiera  haber- 
fe  dicho  de  la  palabra  oto  por  lo  que  feméja 
fu  color,  y de  la  Latina/ii.tíM  zumo , como  fi 
fe  dixeta  Zumo  de  oro.  Llámale  también  Re- 
galiz ó regaliza.  Lat.  Cj/j'zfrriiiz.,rf.  Huert. 
Plin.  Iin.5a.cap.  9.  Otros fjlfamente  enten- 
dieron también  fet  el  milmo  Etingio  ,el  ero- 
ziíz  ó regaliz. 

ORPHAn£>AD.  r.f.  Falta  de  los  Padres  : y 
• también  fe  toma  por  la  falta  dcl  padre  folo. 
Lar.  Orbitas.  Fr.  L.  de  Gran.  Adíe,  al  Mcm, 
Mcdit.j.  cap.24.  Viendo  los  hijos  la  foledad 
que  les  quedaba  de  rodo  fu  bien,  y la  orpban- 
dad  de  tal  Padre,  qué  fcniirian?  Muñ.  Vid.  de 
Fr.  L.  dcGran.  lib.i.  cap.i.  Sobre  haber  na- 
cido Fr,  Luis  en  gran  pobreza » le  lobrevino 
orpbandád, 

Orphanoad.  Por  cxtcníion  fe  dice  quando 
alguno  fe  halla  falto  de  la  perfóna  que  le  puc* 
de  ayudar,  ó favorecer.  Lat.  Orbitas. 
ORTEGA,  f.  f.  Ave  algo  menor  que  el  Sifón, y 
mayor  que  la  Ganga.  Suftcntalc  de  fcmillas, 
fe  acompaña  con  las  Avutardas,  Gangas  y 
ifónes,  y fe  caza  con  ícñiiclo  que  fe  hace 
mui  al  vivo:  porque  fe  defuedan  con  fus  plu- 
mas, y fe  hinchen  de  lana  6 paja  , y quedan 
como  quando  citan  vivas.  Lat,  Avii  tsrdé 
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fpuitt.  Espin.  Art.  de  liatleít.  lib.  cap.  22. 
LiOrtéga  es  algo  menor  que  el  6ifón,  y ma- 
yor que  la  Ganga. 

ORTHODOXO,  XA.  adj.  Carbólico,  que  cree 
conltaiucmcntc  las  verdades  decididas  por 
la  Igíclia  Romana  : y aí'si  fe  llaman  también 
orthodóxas  las  propoficioncs  decididas  por 
la  Igtcfu.  Viene  del  Griego  Ortbodoxia  , que 
fignillca  reda  opinión,  y fe  pronuncia  la  x 
como  a.  Lar.  Ortbodoxus, 

ORTHOGONIO.  adj.  Lo  mifmo  que  Rectán- 
gulo. Llámale  afsi  el  Triángulo  que  tiene  un 
ángulo  recto. 

ORI  HOGR.APHIA.  f.f.  El  Arte  que  enfeña  á 
eferibir  correctamente  , y con  U puntuación 
y letras  que  fon  nccclTatias,  para  que  fe  Ic  dé 
el  fentidu  perfedo , quando  fe  lea.  Es  voz 
Griega,  que  lignilica  recta  ercrit»r.i.  Lar.  Or- 
tbogr jpbsa.  Mor.  Iib.8.  cap.^5,  Y afsi- 

mifinii  la  pone  Aldo  Manucio  en  (\xOrtbogra~ 
púla.  Ant.  Agüst.  Dial,  de  Med.  pl.  aj.  Por 
Jas  medallas  fe  fabe  la  orthograpuia  verdade- 
ra de  muchos  nombres  proprios  de  Roma- 
nos. 

Orthocraphia  GEOMBTRtcA.  Es  la  delinca- 
ción de  U lupcríicic  de  qualquier  cuerpo, 
Icgun  fu  latitud  y altura:  y es  lo  que  le  llama 
perfil.  rol'c.tora.d.  pl.i  Lzi.Ortbographia 

gtometrica. 

Orthocraphia  proyecta  degradad.s,ó  ev 
PERSPECTIVA.  Es  la  dcUncación  dcl  perfil  le- 
gan fe  rcprcfe-lta  en  la  rabia  ó plano  ópti- 
co. Tole.  tom.6.pI.l  55,  LlK.Ortliogrjpbia  pro^ 
jecia, 

ORTHOGRAPHICO,  CA.  adj.  Lo  que  per- 
tenece á l.i  Orthographia:  y afsi  fe  dice,  Deí'i 
cripcion  orrh<)graphica.  L^i.Ortbo^raphitas, 

ORTHOGRAPHO.  f.ni.  ti  prolefl'ór  y Labio 
en  la  Orthographía.  Lzt.Orthograpbus.  Pie. 
JüST.  f.22.  Digo  yo  el  Licenciado  Pcrlicano, 
Ortbói^rapbo,  Miifico,  AntOinético,  &c. ' 

ORTIG.\.  Cf.  Planta  deque  hai  varias  cíjic- 
cics.  La  común,  que  Uanian  la  grande,  echa 
las  varas  de  tres  palmos  eii  alto,  pobladas  de 
hojas  encontradas,  por  fu  principio  anchas,  y 
rematando  en  punra.  Tiene  cncll.rs  unos  dicn- 
teciilos  mui  agudos,  cubiertos  de  un  vello 
que  pica,  bus  llores  cltán  colocadas  como  en 
cfcalones.  Su  femilUcs  pequeña , aovad.i  y 
roxa.  La  que  llaman  menor  (que  cambien  (c 
dice  Cania)  tiene  las  varas  de  un  palmo  de 
alto,  Us  hojas  mas  cortas  y agudas.  Covarr, 
figuiendo  á Laguna,  eferibe  Hortíga;  peto  fe. 
gun  el  origen  na  de  eferibirfe  lin  ¿r,  pues  vie- 
ne dcl  Urtíca  Latino  del  verbo  Urere  quemar, 
porque  fu  mordacidad  quema  y cfcuccc  mu- 
cho. Lar.  Urtiea.  Nieremb.  V'ar.lluftr,  Vid.dcl 
P.  Francilco  Folliano.  Solía  al  cuerpo  defnu- 
do  aplicar  y ccharfc  en  ellas.  Frac. 

Drog.  de  Ind.Difc,  dcl  Ambar.  Se  llene  por 
averiguado  que  eftc  nueítro  bálfamo  mana 
de  un  árbol,  mayor  que  granádo.cl  qual  cclu 
las  hojas  como  de  ortigas. 

Ortiga  muerta.  Veafc Galiopíis. 

Ser  como  unas  ortigal.  Phrafc  con  que  fe  ex- 
plica que  una  perfóna  es  áfpcra  y dclápaciblc 
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en  fu  comercio  y en  fus  palabras.  Lat. 
fd,pvn^enti$y  uunt  'u  ve  n*turd  ft^dbért, 
0*v.TÍV0,  \^A.  adj.  Term.  de  Af^runomia,  que 
equivale  á Oriciuil:  como  Horizonte  ortivo^ 
amplitud  ortiva.  Lac.  4,  um» 

ORTO.l.m.  La  afcenlión  ó í'ubida  de  qualquicr 
Adro  por  el  Horizonte.  £dc  > abroiuramente» 
y linoiro  refpeelo,  i'c  llama  Orto  Adeonómi* 
co.  Lat.O^raí. 

Orto  Poético.  Rl  nacimiento  de  qualquicr 
Adro  con  rcfpccto  al  Sol.  Ede  fe  divide  en 
Helí  JCOjCórmico  y Acronyclo.Veanfc  en  ci- 
tas voces.  Lar.  Qrtui  poetkus, 

ORUGA,  f.f.  Planta  de  que  hai  doscrpccícS/ 
una  hortenfe  y oria  fylvcftrc.  La  hortenfe 
roducc  un  tallo  de  pie  y medio  de  alro,  la» 
ujas  largas,  la  llov  anurilla  , la  limtcntc  re- 
cia y aguda,  dentro  de  UO.IS  vainillas  ó cor- 
nezuelos, como  los  del  nabo  ü de  la  modáza, 
y la  raíz  blanca.  La  rylvcdre  hace  mas  edre- 
chasy  mas  pumiagmias  las  hojas.  Viene  del 
Latino  Erues  , que  íignifícaedo  mifmo.  Sa- 
Buc.  Pirilol'.  Coloq.  i.  tit.  68.  Los  alimentos 
calidos  que  pican  , como  pimiento  , Orú^jy 
modáza....  y la  gran  cena  incitan  a luxúria. 
^Oruga.  Se  Dama  también  un  gnlanilio  mui  no- 
civo, que  fe  engendra  de  las  hojas  verdes  de 
la  hortaliza  : el  qual  qiundo  viejo , pegado  á 
nn  tronco  de  árbol  luele  hacer  un  capullo 
amarillo , del  qual  i'alcn  dcfpues  lasraaripó-. 
fas.  LAt,Camptt  ti.  Eruea.  Lag.  Diofe.  lib.  2« 
cap. 53.  Es  mui  probado  remedio  para  ahu-^ 
ycntac  eda  fuerte  de  orúgát  I un  cangrejo  de 
rio,  fi  fe  cuelga  en  el  huerto. 
pRucA.  Salla  gudófa  que  fe  hace  de  la  hierba 
dede  nombre,  con  aziicar  ó miel , vinagre  y 
pan  rodado : y fe  diiUnguc  llamándola  ortiga 
de  azúcar  ü de  miel.  Montiñ,  Art.  de  Cocin. 
f.191.  hit.Conditura  extnetie  vtlfaubaroypAnt 
erusA^t, 

pRüGA  DE  PINO.  Gufanillo  roxo  , algún  tanro 
vcllofo,quc  en  cUnvierno,  para  reparatíe 
del  Crio,  fe  encierra  fobre  los  pinos,  en  unas 
telas  omi  fútiles  que  texe  á manera  de  telara- 
ñas. Lat  Vinitruea.  Lag.  Diole.  Ub.a.cap.54. 
Guardanfe  de  aqueda  mcíma  manera  tam- 
bién Jos  bupredes....  y con  ellos  las  orügis  de 
pinot. 

Oruga  le  dio.  Phrafc  bata,  que  fe  dice  qtian- 
do  alguna  cofa  fe  ha  perdido  ü dcfpcrdicia- 
do.  Lat.  Erofui  evanait, 

ORUJO,  f.m.  El  hollejo  déla  uva  dcfpues  de 
exprimida,  y facada  unía  la  fuhdancia.  Co- 
varr.  dice  es  quafi  hollujo  1 pero  en  ede  ca- 
fo parece  fe  debiera  efetibir  con  H.  LauUc'a- 
rutn  follícuii,  Quev.  Mur.6.Son.40. 

Eh  liti  guedf  tas  vuelto  ti  oro  orujo, 

T JA  Merecedor  dt  cota  el  oio, 

ORZA.  I.  f.  Valija  vidtiada  de  barro,  alta  y fin 
alas,  que  firv  c por  lo  común  para  echar  con- 
ferva.  Viene  dd  Latino  Orca^  a,  Mex.  Sylv. 
parr.2.cap.i6.  Enviaba  á pedir  á fu  fuegra 
una  oríA  ü olla  predada  , y U fuegra  le  ref» 
pondia,  que  no  íc  la  queria  predar. 

Orza  DE  AVANTE,  OrzA  DE  NOVELA.  VoCCS 

di;  Gilcra,  paca  avilar  fe  enderece  i la  mano 
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Izquierda.  LIt.  "Ai  finiftrám.  SMjhñiim.  At- 
r AK.  parc.a,  lib. 3.  cap.p.  Quando  íbamos  á la 
vela  tenia  cuidado  con  la  orza  át  tvantt,}  ten 
h onj  di  neutle. 

A erze.  Modo  advccb.  Term.  náutico  que  fe 
dice  quando  vá  el  baxél  torcido  á un  lado  , 6 
ecliado  lubic  uno  de  los  collados : y por  le- 
mc;anaa  le  dice  de  las  cofas  que  ellan  torci- 
das ó ladeadas.  Lar.  Injiixi  adhtui,  EaciLC. 
Arauc.  Car.t.i ;.  Oid.üi. 

Otro  dé  ^ritái  amaina,  otro  rtpUta. 

A orza,  no  amainar  que  nos  ptrdtmot. 

ORZAA.v.n.  Llegar  la  proa  al  viento,  quan. 
do  fe  navega  á la  bolina.  £s  lo  milmo  que  ir 
de  lado.  Voeab.  luarit.  de  Scv.  Lu.Sinijíror- 
fum  naui:;are, 

ORZUELO,  f.m.  Granillo  que  nace  en  el  par- 
pado del  ojo,  que  niolella  mucho  , y á veces 
impide  el  abrirle  pata  ver.  Ttahclc  Ncbtixi 
en  fu  Vocabulario.  Lat.  Ordtolmn.  Cbrite. 

Orzuzlo.  Es  también  un  inllrumcnto  que  tie- 
nen los  cazadores, para  coger  vivas  las  perdi- 
ces, que  es  á modo  de  una  catonéca  de  agua, 
con  fu  trampilla  movible,  y en  poniendofe 
encima  la  perdiz , resbala  y cae  dentro  , y, 
vuelve  la  trampilla  á quedar  cerrada  , impi- 
diendo pueda  falirfe.  También  fe  llama  afst 
un  género  de  cepo  para  prender  las  ficraa 
por  los  pies.  Lat.  Ditipala.  Eipin.  Art.  de  Ba- 
ilen, lib.3.  cap.  ]3.  Acmanlas  afsimífmo  unos 
orzMlíot  en  que  Caen,  que  es  como  una  cato-; 
pera  de  agua. 

OS 

os.  Pron.  pcrfonál.  Lo  mifmo  queVofotrosa 
Ufafe  antcpucllo  y pofpucllo  al  verbo.  Lar. 
Voi. 

Os.  Equivale  muchas  veces  á vos  : y fe  ufa 
quando  no  fe  quiere  dar  el  tratamiento  par- 
ticular de  la  perfóna , 6 para  denotar  autori- 
dad de  fiipcrior  á inferior, ó el  mayor  rcfpcc- 
to del  interior  al  luperiút.  Lat.  Qubv. 
Carc.alRcy  Luis  Xlll.  cap.  i.  Llamófe  Cario 
Magno  , porque  os  pudicifemos  llamar  Má- 
ximo. 

OSAD.AMENTE.  adv,  de  modo.  Atrevidamen-i 
te,  con  intrepidez,  ó fin  conocimiento  ü rc- 
llcxión.  Lat.  Audaíltr,  Ppi.g.  Ciar.  Var.  tit.  a. 
Ofadarrente  cometia  muchas  veces  fu  perfo- 
na  y Litado  a los  golpes  de  la  fortuna , por  la 
confctvacion  de  lus  parientes. 

OSa\DlA,  f.  f.  Atrevimiento,  audacia  ó temeri- 
dad. Lat.  Audacia.  Ttmtritas.  Pint.  Dial,  de  la 
Jurticia,  cap.2.  Afsi  como  el  dcfprctio  de  los 
buenos  di  á tos  malos  ofadiai  afsi  el  favor  que 
fe  dá  á los  malos  quiebra  el  corazón  á los 
buenos. 

Osadía.  Se  toma  también  por  fervor  y anímo- 
ftdad  fanca  y buena.  hzx.  Ztlus.  Marian.HíR* 
£fp.  lib.6.  cap. 7.  Al  tiempo  que  fus  hermanos 
andaban  deserradas  por  clRcy  Lcovigildo, 
fitvió  mucho  (.S.ifidóro)  con  fu  7^\oy  ofadia 
á la  Iglelia  Cathóiica. 

OSADISSIMO,  MA,  adj,  fupcrl.  Mui  ofido, 

JLat.  Barbad.  Urdem.  f.i.  Rico 

cu 
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en  li  cloqücncía  paca  fu  adorno , y oféitf' 
fimotn  el  ánimo  para  fus  cxccudunes. 

OSAR.  ▼.  n,  Atreverfe  , emprender  alguna  co- 
fa con  aircvimicnio.  Fóinufc  del  Alpino  Am^ 
fum  del  verbo  Latino  Audért , con  alguna  ii>- 
iícxion.  Lat.  Audért.  Montem.  Dian.  lib.  i. 
f.to.  Porque  lo  núfino  podré  afítmar  de  mi: 
y creo  que  no  huviera  nadie  que  en  Diana 
pufiera  los  ojos  > que  o/ara  á defear  otra 
cofa. 

Osa*.  Vale  también  imaginar  , ponerfe  en  la 
phantasú.  Lai.  ¡n  mtnum  vtn¡rt.  Cerv-Nov. 
II.  Dial.  pl.  585.  Porque  todo  lo  que  nos 
e/a  en  la  phantasia  es  tan  intenfamente  , que 
no  hai  dilérendarlo  de  quando  vamos  real  y 
verdaderamente. 

OSADO  , DA.  part.  paíT.  del  verbo  ofar , que 
folofe  ufa  por  hifpjnilmo  , y lignificacl  que 
íc atreve.  Lat./í-daar.  Grac.  Mor.t.  lOi.Com- 
piando,  con  grandes  gallos  y coilas,  Icincjan- 
ic  honra  y gloria , hacen  al  vulgo  mas  fuerte 
y mas  ofádo. 

OSCILACION,  f.  f.  Vibración  con  que  el  fu- 
nependulo'ó  perpendículo  hace  lu  movi- 
miento. Tofe.  tom.  4.  pl.  lio,  I-at.  Ptrptn- 
dituli  rnofut , vihfAth, 

OSCITANCIA,  f.  f.  Inadvertencia  que  proviene 
dedcA:uido.  Es  voz  de  poco  ufo  y viene  de 
la  Latina  Ofduth^  que  íignifica  boftezo.  Lat. 

Aldr.  Aoiig.  lib.  !•  cap.  3.  Con 
tanta  ofiitÁncU , que  atando  un  texto  del  dc- 

iccho lo  refieren  en  el  titulo  Di  ^átrojén- 

aií  £ff/fÁ//,cn  el  Código  Thcodofiano, donde 
no  hai  tal  titulo. 

OSCULO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  befo.  Es  del 
Latino  Ofiulum  , que  Agnitica  lo  mifmo. 
M.Agred.  tom. 2.  num.iix6.  Quefu  Macílro 
era  aquel , á quien  el  fe  llcgalVc  á faludarle, 
dándole  el  «/w/ff  fingido  de  paz  que  acoftum- 
braba. 

OSIFRAGA,  f.  f.  Ave  lo  mifmo  que  Quebranta 
huefos.  Es  voz  puramente  Latina.  V'aloec. 
dcAves,lib.i.cap.i.  Otro  lin.igc  ponen  al- 
gunos Autores  de  Aguilas, á quien  llaro.i  Arif* 
xóitXts  OjifrÁgA  t y Homero  t.rmbicn  en  fus 
liúdas  , y nofotios  en  nuefiro  Caficllano 
Quebranta  huefl'os. 

OSINA.  Ave  lo  mifmo  que  Alcatraz,  fegun 
Marcuetlu  , aunque  VaMcccbro  lajuzgadif- 
tmta.MAScvEtx.Hifi.  de  Aves. f.  loi.  Lftas 
y los  Alcatraces  tengo  por  cierto  que 
fon  unas  miinias  aves. 

OSSA.f.f.  La  hembra  del  Ofib.Lat.C/i/á.HvERT. 
Plin.  lib.  8.  cap.  jtf.  Bfián  Us  Off^s  preñadas 
treinra  dias  : y en  aquel  tiempo  Las  reveren- 
cian los  machos  con  Iccrcta  honra. 

OsSA  Mayor.  Una  de  las  veinte  y dos  Conficla- 
cíones  Cclcrtcs,  que  llaman  Boreales.  Confia, 
fegun  el  P.Zaragoza,  de  5i.cftrclUs  conoci- 
das , entre  las  qualcs  hai  fíete  mui  notables, 
que  fe  llaman  los  fíete  Triones  : por  cuya  ra- 
zón, y por  cllár  cercanas  al  Polo  Boreal , fe 
le  dió  el  nombre  de  Septentrión.  El  vulgo  lla- 
ma á cfta  Conficlacion  el  Carro  Mayor , ó el 
Carro  abfolutamcnte.  Lzl.UrfjMajor, 

OisA  Menor.  Conficlación  cclcfie  de  las  23. 
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Boreales.  Confia , fegun  el  P.Zaragoza , de 

Íp.  cfirellas  conocidas , entre  las  qualcs  Acre 
on  las  mas  ubfervables , y efián  cali  en  U 
mifma  difpoAcion  que  las  Aere  de  U Olía  Ma- 
yor , aunque  con  menores  difiancias  entre  sí, 
por  lo  qual  el  vulgo  llama  á efia  Conficlacion 
el  Carro  Menor.  Otros  la  llaman  Cynofúra. 
pos  de  dichas  cfirellas  fon  de  fegunda  mag- 
nitud, una  en  la  extremidad  de  la  cola  ( que 
por  fer  la  efirella  que  fe  obferva  mas  cercana 
al  Polo  fe  liam.1  Polar)  y la  otra  en  el  hombro 
derecho  , que  llaman  la  horologiál.  Otra  tie- 
ne cercana  á ella  mui  notable , aunque  no  de 
tanta  nugnitud , hacia  el  hombro  izquierdo, 
y las  dos  fe  llaman  las  Guardas  del  Norte. 
Lat.t/r/a  m'mor.  CoMENu.fob.  las  30a.  Cop!. 
1 16,  Thales  Milcfio , el  primero  de  los  Aece 
Sabios  de  Grecu  , halló  U conficlacion  que 
fe  dice  la  Ofa  tntnár  y el  Equinoccio. 
OSSAMENTA,  f.  f.  La  armjzón  del  cuerpo 
del  hombre  ú de  otro  animal : los  huefibs  de 
que  fe  compone  fu  efiruCltira.  Lat.  Porm* 
Arcens.  Maluc.  lib.3.  pl.i  [7.  Ha- 
llaron junto  á una  profiind.a  cuev.i  gran  rafiro 
de  píes  humanos,  y ür\2.  offamtníé  entera,  y 
armadura  de  hombre  ó mugér. 

OSSARlO  (Oíl‘irio)  f,  m.  El  hoyo  ü foíTa  donde 
fe  ponen  y refervan  los  huellos  de  los  difun- 
tos. Lit.  OJfuaria^dt 

OssARio.  Por  cxccníton  fe  llama  qualquier  lugar 
donde  fe  hallan  huefios.  hn.OJfuarií, 
OSSERA.  f.  f.  La  cueva  donde  fe  recoge  el 
Oifo  , para  abrigirfe  y para  criar  fus  hijuelos. 
Viene  delavozOA'o.  Lat.  Urforum  lufirum, 
Mont.  del  R.D.Al.  lib. i. cap. 4.  Lo  mas  gra- 
ve del  Montero  de  pte  que  va en  fabee 

levantar  el  Ofib  en  el  tiempo  que  falc  de  la 
OffirA, 

OSSERO.  f.  m.  Lo  mifiuo  que  OíTírio.  Trahclc 
Nebrixa  en  fu  Vocab.  L^i.OJfuAr¡A  .tt, 
OSSESNO.  f.  m.  el  cachorro  de  la  OTa.  Lar. 
UrJétAttUuí.  Mont.  del  R.  D.  Al,  lib.  i, cap, 
37.  Quando  acaefdere  que  los  Monteros  fa- 
llaren Ofia  con  Ofe/noi^  deben  facer  and. 
OSSO.  Animal  fiero,  mui  conocido  en  Efpana 
en  varias  de  fus  montañas.  Vive  retirado  , es 
mui  torpe  y grande.  Tiene  las  uñas  romas  y 
Jos  brazos  mui  gruefibs.  Suele  andar  en  dos 
pies,  y trepa  á los  arboles  para  coger  la  frura. 
Hai  muchos  que  gufian  de  la  miel , y defiru- 
yen  las  colmenas,  que  llevan  al  agua  para 
abrirlas.  Viene  del  Latino  Urfut , que  Agnifi- 
ca  efio  mifmo.  Fr.  L.ob  Gran.  Mein.part.i. 
trat.j.cap.S.§.3.  £10/0  que  v.í  abrazado  con 
la  colmena,  no  fe  le  di  nada  que  por  codas 
parres  le  piquen  la.s  Abejas. 

O^UDO,  DA.  adj.  Que  fe  aplica  al  animal  que 
tiene  mucho  huefl'o.  Lat.  O/sibas  poiUm.  Boc. 
DEORo,cap.i  t.  Fue  Sócrates  de  bermeja  co- 
lór  é de  buen  grandor , c corvo,  é de  fermofo 
rofiro  .é  efpladudo  c oJlUo , ¿de  poca  carne, 
Mex.  Hift.  lmp.Vid.de  Calígula  , cap.t.  Era 
CalíguU  hombre  mui  aleo  de  cuerpo , y mui 
corpudo  y ojfúdo. 

OSTENSION  (Oftcnfión)  f.  f.  Manifcftacíon  de 
alguna  cofa. 

OS- 
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0!íTENSlV0  , VA.  adj.  Loque  mucflra  üof- 
tcnia  alguna  cofa.  L^n.OJltndem.  OJitntofus. 

OSTENTACION.  TE  ManiTftaduii  de  io  que 
es  digno  de  vcífc , y que  eorfclpondc  al  clU- 
do  de  cada  uno.  Viene  del  Latino 
Lat.  i’ompi.  U.inAt>.  Fl.  2>anct.  Vid.  de  S«  Do- 
mingo Coiít'elTor.  Poc  huir  U ojitntacián  , y 
conlcrvar  mejoría  humildad  , quando  entra* 
b.a  por  los  Lugares  j entonces  fe  calzaba  los 
zapitos. 

Ostentación.  Se  toma  también  por  jactancia 
y vanagloria.  Lat.  ¡AitAntu.  Saav.  Repub. 
f.8.  Con  una  Tierra  y un  barreno  en  la  mano» 
hacía  ( Dédalo)  oflsnt Aitón  de  haber  fido  el 
primer  inventor  dcLle  y otros  iaílrumcntos 
medunicos. 

PSTF.NT¿\R.  V.  a.  Medrar  ó hacer  patente  una 
cofa,  para  que  lea  vida  de  todos  con  magni- 
ficencia y boato.  Viene  del  Latino  O^rnfjrr, 
PtLLi c.  Argén. parr.s. lib.a.cap.i 2.  Éipcrarv 
do  predo  de  llegar  a los  br.izosdc  lu  dcl'cada 
madre,  y o/fAfaráruArcambroto,  que  ge- 
nero de  mercaderías  trataban  fus  parientes 
en  el  gran  Reino  de  Francia. 

Ostentar.  Vale  también  jjiTarfe , vanaglo- 
riarlc  de  alguna  cola.  Lat.  VtnáitArt.ÍASÍArt. 

OSTENTADO  , DA.  patt.  palT.  dd  verbo  Of- 
tentar  en  fus  acepciones.  Lat.  Dr- 

monfirAtut» 

OSTENTO,  f.  m.  Apariencia  que  denota  pro- 
digio de  la  naturaleza , oculamondtuola  6 
milagrofa.  Es  voz  latina  y yide  poco  ufo* 
Alv.Com.  Cant.S.Oct.  id. 

For  dó  ton  fus  fa¡f9t  üdcntos  bAcia 
Ttmitjfe  fu  nombrt  ¡afurÍA  Ro/r/ána, 

OSTENTOSO,  SA.  adj.  Magnifico,lumptuoTo» 
grande  y digno  de  vci  fc.Lat.üy?ri>/a/i»i,CoRN*. 
Chron.  tom.  4.lib.  2.  cap.  17.  CclcbrófcclVa 
Canonización  con  el  mas  ofttntójo  y magnífico 
lucimiento. 

OSTEOLOGIA,  f.  f.  Arre  quccnfcñaclmodo 
de  conocer  la  naturaleza  de  loshucUbsdel 
cuerpo  humano,  fus  figuras,  ligamentos  y 
todas  fusdilpuUdones.  Es  parte  de  la  Anato- 
luia  y voz  Griega.  Mariinez  en  fu  Examen  de 
la  Cirugía  moderna  tiahc  un  capitulo  intitu- 
lado de  la  O/ieolij^iA.  hAX.OJitoUj^íA, 

OSTIARIO,  f.  m.  El  que  tiene  potdUd  (en  vir- 
tud del  orden  ó grado  menor  Edcftaílico  que 
fe  le  ha  conferido ) para  admitir  los  dignos  a 
recibir  el  Sacramento  de  la  Ench.iiillu,  y ex- 
cluir los  indignos.  Djnfclc  las  llaves  de  la 
puerta  de  la  Iglclia.  Es  del  Latino  OJliariuj. 
Hurtens.  Mar.  f.48.  Recibe  quatro  Ordenes 
Menores  y tres  Mayores , con  ladePresby- 
teráro,  diiponicadolc  Exoicilla,  ledor  , Aco- 
lyto,  OfltATio, 

OS  ITATIM.  adv.  Latino  mui  ufado  en  Carelia- 
no, que  fignifica  de  puerta  en  puerca.  Lar. 
0^/jf/OT.  Rccüp.  lib.  i.tir.  10-  I.  11.  num.  7. 
Que  no  fe  impida  á ninguna  cafa  de  devoción, 
ni  hofpiiil,  ni  perfóna  particular  el  pedir 

OfiiAttm. 

OSTRA,  f.  T Pcfcadillo  que  fe  cria  entre  dos 
conchas,  con  un  callo  con  que  efia  pegado  á 
una  de  ellas.  Viene  del  Latino  OJirca,  que  iig- 


os 

hifici  ello  mifmo.  Fu.  t.  de  Guau.  Sycib. 
pjrt.i.  cap.}.  §.i.  En  el  quinto  cftan  los  ani- 
iDÜcs  imperfectos  , que  demás  de  la  vida  tic- 
nen  fcncido  , aunque  earcecn  de  movimien- 
to : como  fon  las  Ü^rai  y muchos  de  los  Ma- 
ril'eos. 

OSTRACISMO,  f.  m.  Dcnicrro  político  por 
el'pacio  de  diez  años , que  ufab.in  los  Gric- 
gus  con  aquellas  pccl’onas  que  tenían  gtan 
poder  y cccdito  , á fin  de  que  no  alpitaflen  i 
quitar  la  libertad  al  Gobierno  ; y á veces  pa- 
ta qniiar  los  zelus  y envidia  de  los  infcciorcs, 
Thcnudocics  fue  uno  de  los  que  le  padecie- 
ron. Llamóíc  Ofiraeiímo  , porque  el  Pueblo 
daba  fu  voto  clctibicndo  fus  nombres  fobre 
unas  conchas.  Lat.  Ofinsifmui.  11.  Aecens. 
Rim.  pi.;i4. 

ai  dt  Urtrij  focaba  el  Ofiracifino 
Lüí  bneoott  por  injigntmtnu  bucnoíi 
Contigo,  por  tan  pitjido,  a to  uiinoi 
No  buieran  Jut  Ripuoiicai  ¡o  nnfmoi 

OSTRFRA.  f.  fi  El  lugar  donde  aovan  y fe 
crian  las  Oliras.  Llámale  alsi  en  las  cofias 
del  mar  Scptcntrionál  de  Elpaúa.  Lat.  OSteor- 
rium,  ij, 

OSTRO,  f.m.  Lo  mifmo  que  Oftta.  Llamanlos 
en  mafculino  en  algunas  parres,  acalo  porque 
fon  las  Oílras  mayores,  y en  Latín  tienen  di- 
ferencia en  los  nombres.  En  algunas  partes 
ios  liaman  Ofirúnes,  Lat.  OJlrum,  i.  Argens. 
Maluc.  lib.},  pl,ii5.  Vheron  abundancia  de 
peces:  y en  el  maiifco  que  atrojan  las  olas 
infinitos  Qfirot. 

Ostro.  Viento.  Veafe  medio  dia. 

OS  TUGO.  f.  m.  Vefiígio , fci'ul  ó parte  oculta^ 
Puede  venir  del  Latino  Vtjiigium.  Cerv. 
Qiiix.  toni.a.  cap.9.  No  dc.saic  OJiúgo  en  to- 
do clic  Lugar,  en  donde  no  bufque  la  cala. 
OsYRlDE.  l.t.  Mata  ncgr.t  que  produce  cier- 
tos ramos  fútiles , correofos,  difíciles  de  rom- 
per , y acompañados  de  tres , quatro , cinco 
o feis  hojuelas , al  principio  negras  como  las 
del  Lino,  y defpucs  algo  toras.  Lit.Ofyrh. 
Lag.  Diole.  lib.  4.  cap.  144.  No  es  otra  cofa 
la  Ofyridt , lino  la  que  vulgarmente  fe  dice 
Linátia  , porque  tiene  las  hojas  femejantes 
á las  del  Lino. 

OT 

OTACUSTA,  f.  m.  Efpia  óefcuchaqne  vive 
de  trahet  y llevar  cuentos,  chifmcs  y enre- 
dos. Es  voz  Griega.  Lat.  Snfurto,  onit.  Grac. 
Mor.  f.  tps).  El  Rey  Darío  fue  el  primero  de 
todos , que  tuvo  y usó  dedos  Otaiufiat,  clpias 
y malsines. 

OTAñEZ.  r.m.  Voz  jocófa  que  fe  ufapara  ex- 
pilcar  un  gentilhombre,  que  fitvc de  acom- 
pañar á alguna  feñora ; que  por  io  regular  fe 
entiende  de  los  que  yá  fon  ancianos , y mui 
comunmente  fe  les  nombra  con  el  titulo  de 
Don  ; como  D.  Otañez  vino  , iba  con  fu  D. 
Ot.iñez.  l.at.T'f/a/aj/.itor. 

O TAR.  V.  a.  Lo  niifino  que  otc.ir.  Es  voz  anti- 
quasla.  Lac.Tp«/.7ar/'.  MiNc.RtvuLG.Cop.i, 

T no  oras fi  te  vat 
adtlanli  ó carairái, 

OTEA- 
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OTEADOR,  r.m.  El  que  otea,  Lat.  SptatUttr, 
Ol^fua/or.  B.  CiuD.  R.  HpiR.  ay.  El  Rey  los 
ha  vedado,  con  penas  de  rigót , que  ayet  fe 
complieron  en  un  auidir  del  CondeBablc. 

OTEAR,  v.a.  RcgUlrac  defdc  los  lugites  al- 
tos, y elevados  lobie  las  tierras  lo  que  elU 
debaxo.  Lat.  SpraiUri.  E Itn fuptritri  obftr- 
vire.  CousND.  fob.  las  300.  Copl.8,  Por  eRo 
dice  aqui  Juan  de  Mena , raireclTción  , co.i 
nio  fíempee  es  ínconttantc,  é las  Uete  Pléya-i 
des  quien  las  otft. 

Otsax.  Vale  también  ercudriñac  , regíRrar  ó 
mirar  con  cuidado.  Lat.  Specubri.  ¡njpictrt. 

OTEADO,  D.A.  patt.  paíf.  del  verbo  Otear  en 
fus  acepciones.  Lat.  Spiiabtut.  Obftrvttm, 

OTERO.  r.ra.  El  lomo  que  hace  la  tierra , ele- 
vándole en  los  llanos , de  forma  que  fobrefa- 
)e  á lo  demás.  Viene  del  Griego  Cipromji.quc 
(igniheaver.  Lu.Coüii,  ii.Sptcub.  Ciikon, 
DEL  R.D.  Juan  el  II.  año  10.  cap.  roa.  Los 
Moros  que  falicron  en  pos  de  los  corredú- 
Tcs,  puñeronfe  en  un  ctéro  alto,  que  cRaba 
entre  las  viñas. 

PTHONA.  f.  f.  Planta  , que  fegun  Laguna  y 
otros  Botánicos,  es  el  clavel  de  la  India  i aun- 
que otros  con  menos  feguridad  creen  fer  el 
zumo  de  la  Celedonia  mayor.  Lat.  Otbonna. 
Lac.  Diofe.  lib,  2.  cap.  lyj.  No  es  maravilla 
que  agora  no  conozcamos  aReguradaincntc 
la  0/¿ána , pues  entre  aquellos  antepaR'ados 
huvo  tanta  controverfía  lobre  ella. 

pTO.  f.m.  Ave  lo  mil'mo  que  Avutarda.  Maí- 
CUELL.  HiR.  de  Aves,  f.  lyó.  Hablando  .Arif- 
tótcles  de  las  codornices , dice  también  que 
la  linguacula,  el  ata,  la  matriz  y el  cencramo 
parten  delante  de  ellos,  como  guias  luyas, 
quando  fe  mudan  de  una  tierra  á otra. 

pTOñADA.  1.  f.  £1  tiempo  íi  cRacion  del  Otó-: 
ño,  ü el  mifmo  Oióño.  Lat.  AulumniUi.  Fr. 
L.  OE  Gran.  Symb.  patt.i.cap.4.  El  qual  afsí 
como  fe  vá  dcfviando  de  nol'otros  (que  es 
pot  la  O/aXáda)  todas  las  frelcútas  y arbole- 
das pierden,  juntamente  con  la  hoja,fuhers 
mofura. 

OTOfiAR.  v.  n.  PalTatótenet  el  Otoño.  Ttaa 
hen  eda  voz  el  P.  Alcali  y Nebtiza  en  fus 
Vocabularios.  LiC.  Aulumnire. 

DroñAR.  Vale  también  brotar  la  hierba  en  el 
Otoño  para  benclicio  de  los  ganados.  Lac. 
Htrbút  pnIiuUJctrt.  UirtHÍHart, 

OTOñO.  f.m.  Uno  de  los  quatro  tiempos.par- 
tes  ó cRaciónes  en  que  fe  divide  el  año:  el 
qual  empieza  en  el  Equinoccio  autumnal, 
quando  entra  el  Sol  en  el  ligno  de  Libra. 
¡Viene  del  Latino  A*lumnját,  Salas,  fob.  Me- 
la,  lib.].  cap.;.  Donde  el  Sol  no  nafcecomo 
á nofocros,  cada  dia,  fino  una  vez  en  el  equi- 
noccio de  la  Primavéra,y  fe  pone  defpucs  en 
el  del  OtóHo. 

PIORGAMIENTO.  fm.  Permiflb,  confentia 
miento,  voluntad,  licencia,  parecer.  Lat.Ccn- 
iifih.Ptrmifiio.CHt.os.oii  R.D.Juan  elII. 
año  aj.cap.So.  Por  quanco  á elle  Don  Pero 
Maza  habia  de  fer  entregado  el  Infante  Don 
Henrique,  dentro  de  trcmta  dias  del  otorga, 
mimo  dellos, 

Ttm.y, 


OT  6^ 

Otorgamíbnto.  Vale  también  el  a¿lo  de  otor-( 
gar  un  infteumento , como  poder , iciUmcn-í 
to>  &c«  Lat.  Celebntioa  AuílorAmentam. 

OTORGAR,  v.a.  Conlcmic,  condelccndcr,  6 
conceder  alguna  cofa  que  fe  pide  6 fe  pre- 
gunta. Covarr.  dice  que  la  voz  Otorgo  es 
antigua  Efpañola,  cuyo  origen  fe  ignora : fi- 
no es  que  fea  de  la  palabra  Au£ÍorAr* , lo  que 
también  afirma  Mcnage  > pero  Ducange  dice 
que  en  la  baxa  latinidad  fe  ufab.i  el  verbo 
Otorgan,  de  donde  los  Ef’pañolcs  tomaron  el 
verbo  Otorgar , y los  Francefes  Otiroytr  , lo 
que  parece  mas  conforme.  Lac.  Confentire, 
Ambk.  Moa.  lib.  9.  cap.  7.  Por  lo 
qual  el  otorga  aquel  privilegio  con  cierta  do-» 
nación  al  Monallcrio. 

Otorgar.  En  lo  forenfe  vale  ofrecer  , eftipu- 
Jar  ó promcteticon  autoridad  pública, el  cum- 
plimicnto  de  alguna  cofa.  Lat.  Ceítbrare.  Au- 
Úorarto  Alcaz.  Chron.Dcc.z.año  5.cap,3.§.5,- 
Porque  defeaba  yá , con  una  fanta  impacien- 
cia , Otorgar  cn  toda  forma  la  efcricura  de 
fundación. 

Quien  calla  Rcfr.  Veafe  Callar. 

OrORGAÜO,  Ü.A.  pjrr,  paíf.  dcl  verbo  Otor- 
gar en  1 US  acepciones.  hottoConce(fuí,Publtcá 
aufioritate  Jignatui,  Nlns.  Copl.  1.^0. 

Li  dexa  mji  trijle , qu<  no  placentéro 
Le  bate  U vida  por  //otorgada. 

OTRAMENTE,  adv.de  modo.  Do  otra  fueite^ 
En  lo  antiguo  tuvo  mucho  ufo.  h:n,Aiittr. 
Alio  modo.  Aval.  Caid. de  Princ.  lib.d.cap.  1 j. 
Todas  las  animnlias  mucRran  fus  fciuies  o 
voluntades,  ó por  fcñahir  con  la  mano, o dan- 
do gemidos,  o bramidos,  ó por  lilvos;  y no  lo 
pueden  hacer  otramente.  Hern.  Encid.  lib.p^ 
f.  1 98. 

To  Ut  daré  d entender,  bien  que  otramente 
Lo  habrán  conmigo,  que  congenie  Griega. 

OTRO,  TRzA.  ad;.  Perfóna  o cofa  diHinia  de 
aquella  de  que  fe  habla.  Lat,  Alter.  Aliut, 
Chron'.  gr\.  parc.i.  cap. ^4.  Quando  fe  vió 

fola  y lin  esfuerzo  de  otro  homo  ninguno 

envió  por  un  fu  cotmano,  que  habic  nombre 
Teudio. 

Otro.  Se  ufa  muchas  veces  para  explicar  la 
fuma  fcnicjanza  entre  dos  cofas  ó perfónas 
diílincas : como.  Es  otro  S.  Franciico.  Lat« 
Idem  ae. 

Otra.  Ufado  como  interjección  es  una  exw 
pccfsion  familiar , con  que  fe  explica  el  enfa- 
do de  alguna  perfóna  que  nos  impomina  con 
cfpccics  moiellas  y delagradablcs.  Lac./trr«/A 
atque  iterum. 

Ella  es  otra,  Phrafc  con  que  fe  enmlica,  que  Id 
que  fe  dice  es  nuevo  dcfpropóíito  6 impec- 
tinéncia.  Lat.  Simile  quidem, 

OTROSI,  adv.  Demas  de  ello , Además.  Es 
compucRü  de  las  voces  Otro  y íi , y mui  ufa-, 
do  en  lo  forenfe,  y algunas  veces  como  fubf^ 
taniivo, diciendo:  Yenquanto  al  ottofi  fe 
manda  , &c.  Lat.  ín/uper.  Itidem.  Item,  Ma-» 
RIAN.  Hid.Efp.  lib.i.  cap. 9.  Por  ventura  en-< 
tonces  la  enfancharon,  y adornaron  de  edifía 
cios  nuevos  y grandes : dicronle  otroií  qooih 
bre  y privilegios  de  ColonuRoouna. 
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PVA.  r.  f.  Cierto  género  de  hletbi  mui  ligéri, 
que  fe  cria  en  la  mar  y en  los  ríos, que  la  iiiif- 
ma  agua  arranca,  y por  fu  iis’iandad  anda  na* 
dando  fobre  ella.  Uíale  regularmenre  en  plu* 
ral.  Lac.  Aiva,4.  Uivat  é,  Lag.  Diofe.  Ub.  4. 
cap.^9.  La  lenteja  aquicica  es  aquella  herbé- 
cilla  mui  verde,  que  á inanéra  de  ova  nada 
por  las  lagunas. 

Ovas.  Se  toma  también  por  lo  mifino  que  Hue- 
vas. £s  ufado  en  algunas  partes  de  Efpaña. 

OVACION,  f.  f.  Ceremónía  ufada  entre  los 
Romanos,  para  ligniticar  los  pequeños  trium* 
phos,quc  fe  concedían  por  las  victorias  con- 
ieguidas  á poca  cofia,  y fm  gran  peligro : en 
los  qualcs  no  entraba  el  vencedor  en  carro, 
y llevaba  corona  de  Myrto.  Es  voz  Latina 
Ot/jfio.  AsieR.  Moa.  lib.o.  cap.  8.  Yendo  de- 
lante Marcelo  el  día  que  entro  en  Roma  con 
la  ovación, 

OVADO, DA.  adj.  Lo  mifrao  que  Aovado.  Lar, 
Ovatui.  Pei.uc.  Argén,  pjrt.  a.  lib.  i.cap.  2. 
Era  el  lugar  á modo  de  amphithcatro  en 
forma  ovdua, 

PVAL.  adj.  de  una  term.  Lo  que  c(U  hecho  en 
forma  de  ovalo.  Lat.Oc/u///.  Ovatus.  Fa.L.  db 
Gran. Symb.  part.i.cap.32.  §.2.  Porque  en 
medio  de  eñe  ojo  ella  una  figura  oval  de  un 
verde  clarifsimo. 

(Corona  ov.tL  Enere  los  Romanos  era  la  prime- 
ra, y fe  hacia  de  Myrto.  Dabafe  á los  Gene- 
rales que  hablan  vencido  á gente  cfclava , y 
que  fe  tenia  por  indigna  de  cxcrcitar  la  var 
Icmía  Romana : y era  lo  que  llamaban  hono- 
res de  pequeño  triumplio.  l^aiJJvolis  corona, 

PVALO.  f.m.  Figura  plana,  mui  parecida  á la 
El  ypl'c,  pero  que  le  forma  con  porciones  de 
circuios.  Dixol'e  afsi  porque  fu  figura  fe  to- 
mó imitando  al  huevo,  que  fe  llama  en  Latín 
Ovum.  Lat.  Figura  ovalis,  OvalusJ,  Muñ.M. 
Marian.  lib.4.  cap. 8.  Bn  el  medio  cílá  un  gran 
óvalo  pintado....  efparcenfe  por  los  lados  óva- 
hii  en  cada  uno  dos  x\ngeles , que  en  las  mor 
nos  tienen  una  corona. 

OVAR.  v.n.  Lo  mifmo  que  Aovar. 

PVARIO.  f.ni.  Term.  de  Archited.  Cierta  ef- 
pccic  de  moldura  tallada  en  forma  de  hue- 
vos, con  una  hltillaque  los  guarnece.  Tomó 
el  nombre  del  Ovum  Latino.  Lat.  Ovarium,ij, 
Palom.  Muf.Pict.  tom.i.  en  el  Indice. 

Ovarios.  Se  llaman  en  la  Anatomía  los  teftí- 
culos  de  la  hembra.  Lat.  Ovaría,  Martin, 
Anat.  Compl.  iecc.5.  cap.i.  Tienen  también 
las  mugéres  dos  tefbculos,  que  los  modernos 
Anatómicos  llaman  ovarios^  porque  demuef* 
tran  que  citan  llenos  de  huevos. 

PVECICO.  f.in.  Dimin.  Huevo  pequeño.  Lar. 
Parvumovum.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  pare. 
i.cap.2i.  Acabados  cftos  dias, el  macho  mue- 
re, y la  hembra  pare  aquellos  ovecicos  que  al 
principio  diximos. 

OVE  jA.  f.  f.  La  hembra  del  carnero.  Es  ani- 
mal de  que  fe  facan  muchos  p.-ovcchos  para 
Iá  vida  humana,  porque  dala  lana,  U leche  y 


I ós  cameros  de  que  nos  alimentamos.  Viene 
del  Latino  Ocii,  «I,  que  figniñca  lo  mifmo. 
CoMEND.  fob.  las  )oo.  Copl.  5 Hai  en  ella 
muchos  ganados,  afsi  ovejas  como  cabras, ¿ 
vacas,  e puercos. 

Ovejas.  Se  llaman  en  el  Reino  de  Chile  cier- 
tos animáles  de  carga, que  fe  crian  en  el  País, 
femejantes  álos  camellos,  no  can  vados  y 
grandes,  y (In  corcóba.  Son  blancos,  negros, 
o pardos.  Tienen  el  labio  fupcriór  hendido, 
y por  allí  efeupen  á los  que  ios  irritan, y don- 
de llega  fu  faliva  nace  luego  fama.  Tienen  el 
cuello  largo  de  tres  palmos  , el  qual  juegan 
con  gran  ligereza  para  defenderfe  de  los  que 
los  hacen  mal , efeupiendo.  Su  lana  es  ñníf- 
fima  para  texidos : y dicen  que  anees  que  en* 
traden  las  muías  araban  con  ellos.  Lar.  Ovis 
Indica.  Ov.  Hid.Chil.  lib.i.  cap.ii.  Entre  los 
animales  propriosde  aquel  País,  fe  pueden 
poner  en  primer  lugar  los  que  llaman  ové^At 
de  la  tierra,  v fon  de  la  ñgura  de  camellos. 

Ovejas.  Por  alufion  fe  llaman  los  Fieles  que 
edan  en  el  gremio  de  la  Iglelia  , y fmgulac- 
menre  los  que  edán  al  cuidado  de  cada  Obif> 
po  fu  Paílór  cfpiricuál.  Lar.  Oves,  Nierem», 
Var.  Iludr.  Vid.  del  P. Benito  Fernandez.  No 
nacía  ede  cemór  del  amor  proprio,  para  dila-: 
tar  la  prifstón,  fino  de  la  falta  que  naiia  á fu| 
oviias. 

No  vale  á pefo  de  ové  ja,  Phrafc  con  que  fe  deCt 
precia  alguna  cofa.  Lat.  yili  ptnditur. 

Ovejas  bobas  por  do  va  vna  van  todas. 
Rcfr.que  enl'cña  el  poder  que  tienen  elcxem- 
plo  y la  mala  compañía.  Lac. 

O imitatorts  ovium^  peducumqsu  fodaUsl 
Quoper¿it  Jocius  tramite  adirt  juvat. 

Oveja  duenda  mama  a su  madre  y a la 
AJENA.  Refr.  que  enfeña,  que  la  afabilidad  y, 
buen  trato  concília  el  agrado  y benevolen- 
cia de  los  otros, y es  parte  para  poder  dcs^ra^ 
tarlos  en  lo  que  fe  neccísita.  Lac. 

Mitis  ovis  matrum  de  cunHis  ubera  fugiti 
Obfequium  meter  profperitatis  intp. 

Oveja  harta  de  su  rabo  sb  espanta.  Refr,' 
que  habla  contra  los  rcgalónes  y acomoda- 
dos, que  qualquicr  excedo  los  hace  novedid^i 
Lat. 

giif  nunquam  miferd  fortis  diferimina  fenfit, 
Formidat  quoties  imminet  umhra  mali. 

Oveja  que  baí  a bocado  pierde.  Veafc  Balar. 

Cada  ovíja  con  fu  pareja.  Refr.  que  enfeña, 
que  cada  uno  fe  contenga  en  fu  edádo,  ígua- 
landofe  iblo  con  los  de  fu  eíphéra  , fin  pre.< 
tender  fer  mayór,  óbaxarfc  afermenor  de 
lo  que  le  compete.  Lat. 

IJt  maU  dijparibm  raptanturplaufira  juvemisi 
Sie  mole  conju^ium  difparitate  coit. 

Quien  tiene  ovéjas  tiene  pellejas.  Refr.  Veafe 
Pelleja. 

OVE)ERO.  f.m.  El  Padór  que  guarda  y cuida 
de  las  ovéjas.  Lat.  Fafior  ovium,  Acost.  Hid. 
Ind.lib.  5.cap. 4.  Como  los  Ovejiros  hacian 
veneración  y íacriñeio  á una  cdrella,  que 
ellos  llamaban  Urcuchillai. 

OVEJUELA.  f.  f.  La  oveja  pequeña.  Lat.  Ov/- 
itUa,  M.  Acx£d.  com.  j.  n.i  55.  Oteaba  y re- 
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conocía,  (í  a Xzsoveiuéht  de  fu  rebaño  les  fo- 
breveníj  algún  peligro. 

OVEJUNO,  NA.  aü|.  Lo  que  pertenece  á las 
ovejas.  Trahenlc  Ncbrixay  clP.Alcali  cníus 
Vocabularios.  Lit.  Ooinut^-a^um. 

OVhRO,RA.adj.  Lo  que  es  de  color  de  huevo. 
Aplícate  rcgularmencc  al  caballo.  Lat.  LuUtu 
w/er, 

O /caos.  Se  llaman  jocofimente  los  ojos  que 
fon  todo  blai  cos , y que  parece  no  tienen  nU 
fu , por  i.i  Ccuicianza  que  tienen  con  lo  blan> 
co  y la  hechura  del  nuevo.  Lac.Oo/  Albugintm 
rf/frfíií.L2c'6v.  Tacañ.cap.a.  La  cata  no  tenia 
fino  un  ojo,  aunque  ovéro. 

Overo.  Ave.  Vcalc  Palomo. 

OVESr.  í.  m.  Uno  de  los  quatro  vientos  Car- 
dinales , legun  ladivifton  dcl.i  Rola  Náutica 
que  le  ufa  en  el  Océano , y es  el  que  viene  de 
la  parte  del  Occidente.  Tole.  toin.S.  pl.a75. 
Liz.í^entms  Occidtñtsih, 

OVIL.  Lin.  Voz  de  la  Germania  que  vale  Cama. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.Lrc7«f«. 

OVlLL.'\R.  \\n.  Hacer  ovillos, devanar  clhi- 
Jo  ó leda  , para  fervirfe  de  ellos  en  los  ulbs  i 
que  le  dcílinan.  Trahe  clU  voz  Covarr.  en  íu 
Thefóro.  Lzz.Giomtrsre. 

OVILLARSE.  V.  r.  Rncogcrfcy  rccogcrfc  ha- 
ciendoreun  ovillo,  de  cuya  voz  fe  forma.  Lac. 
Jncarvtfgi»  Co»glomtrsri.Ovth  , Pollrim.lib.l. 
cap.a.Difc  5.  Y mientras  mas  foplaba  el  Cier- 
zo, mas  fuetza  hacia  en  defender  fu  capa, 
aprovechándole  de  los  brazos,  manos  y dien- 
tes , ovtÜMidoft  todo  fe  quedo  mas  abrigado 
que  antes. 

OVILLEJO,  f.  m.  Dimin.  Ovillo  pequeño. Lat. 
Psrvutgiomut,  Ghmuluí, 

Ovillejo.  En  lal’oesiacs  una  compoficion  ds 
verfos  endecafylabos  , en  que  fe  mezclan 
algunos  de  hete  fyhbas  , y ván  concertando 
cnconfoname  un  verlo  con  otro  fucefsivos, 
y á los  dos  figuicntcs  muda  otro  coniónantc. 
"L^X.GompoJitio  mttrUs  , m ptt  unas  immt» 
diéio  conjunét. 

Dccit  ácOvíHijo,  Esquandofe  echan  coplas  de 
rq>cme  , que  en  el  conlonantc  con  que  uno 
acaba  fu  copla  ha  de  empezar  el  otro  la  luya, 
concertando  con  el  primer  verlo.  Hacenfe 
regularinem  c redondillas  en  los  tres  primeros 
verfos,  y el  quartocs  hemiltichio,  que  no 
concierta  con  el  primero  , pcrolitvc  de  dar 
conlonantc  para  el  verlo  primero  del  otro 
que  hade  decir  dcfpucs  la  luya.  Lat.  Con/ó- 
náfitih  mttricisUtderff, 

PVILLO.  f.  m.  Globo  ü pelota  redonda  com- 
pucÜadc  hilo,  leda  o lana,  devanada  en  ella, 
del  tamaño  que  fe  quiere.  Parece  fer  como 
diminutivo  formado  de  ovo,Lat.(r/om»/. 

Ovillo.  Figuradamente  fe  dice  de  las  cofas  que 
citan  enredadas  y forman  tigúra  rcdonda.Lac< 
Ghbuluj  M/r/Var«i.NuREMB.Philor.Cur.Ub.e. 
cap.i.  Parió  en  Trente  una  muger  un  ovilh 
de  culebras  cng.izadas  entre  si. 

Ovillo.  Mcraphoricamcntc  fe  toma  por  mon- 
tón o multitud  confuía  de  alguna  cofa  , íin 
trabazón  ni  arte.  L^t,Cong(riti  fOB/ri/ii.Qu&v. 
Orlaod.Cant.t. 
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Digo  qut  cBtnta  ovillos  tU  fucejpis. 

Con  ya/  not  diósonfafaU  numória. 

Ovillo.  En  la  Germania  fignilica  lio  de  ropa. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  LuJnvoiu^ 

crum,  I, 

Hacerfe  un  ovillo,  Phrafc  que  fe  dice  de  la  per- 
fona,  que  ó porcaufa  de  miedo , ü por  algún 
dolór  le  encoge  y fe  abrevia  de  la  pultüra  na- 
tural que  debía  tener.  Lac.  Inemrvtfci,  Conglo^ 
mersn,  Cbrv.  Perlil.  lib.  2.  caj>.  1.  Htebos  un 
ñudo,  ó por  mejor  decir  un  ovillo , fe  dexaron 
calar  cali  haRa  lapoRrera  parte  del  Navio. 

Por  el  hilo  fe  laca  el  ovillo,  Kcf.  Veafe  Hdo. 

OV^IPARO,  RA.  adj.  que  fe  aplica  á los  anima- 
les que  ponen  huevos.  Viene  dei  Latino  Oui^ 
paruí,  que  íignitíca  lomifmo. 

OVISPYLLO.  f.  m.  La  rabadilla  de  las  aves. 
Trábele  Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  Viene 
del  Latino  Uropygiutn,^Qtu\'dc  también  pudie- 
ra haberle  formado  de  la  voz  Ovum : y por 
qualquicra  de  citas  razones  debe  cfcribicre 
con  V.  L:it.Uropygium.  W AtL.  Cctrcr.f.91.  AI- 
zanfclc  las  plumas  encima  de  la  cola  fobre  el 
ovifpylto, 

OvispYu.o.  Se  llama  también  el  oriñeio  de  la 
paree  poRcciór.  Dixofc  por  femejanza  á la  ra- 
badilla de  las  aves.  Lar.  Anus.  Villalod. 
Probl.  Dial.a.  Opefe  a tal  con  la  puta  vieja, 
que  me  ha  metido  un  aifador  ardiendo  por  el 
omfpyllo, 

OVÓLO.  Veafe  Echino. 

OV'OSO,  S A.  adj.  Lo  que  tiene  ovas.  Lat.  Algo-, 
ju$.  I'.HtRR.Rim.hb.i.  Elcg.8. 

Q¿ijndo  fujptnfitl  curfo  tonquelavs 
/SI /aero  tnuro,  honor  de  Efperii  furnjy 
BetfsU  frente  ovofa  trifte  alz^a. 

o X 

OX.  Voz  que  fe  ufa  para  efpantar  las  gallinas 
tt  otras  aves  ó animales.  Covarr.  dice  que  le 
tomó  del  Latino  Exit\  quede  allí  fe  dixo  Ox. 

OXALA.  Adv. Quiera  Úlos,Alsi  fca.Ufalc  ficm- 
prc  para  cxprclllir  el  deleo  que  tenemos  de 
que  fuceda  alguna  cofa  que  le  apetece  ó pide 
con  ánlia.  Nebrixa  dice  es  palabra  Púnicas 
pero  I amarid  y Aldrcte  añrman  fer  Arábi- 
ga. Lac.  Ofi.  Fh.  L.  de  GtAs.Guia, 

lib.i.cap.iu.§  2.  OxsU  huvicras  tenido  cuen- 
ta con  mis  mandamientos , porque  fuera  m 
paz  como  un  rio  caudalofo. 

OXAJ.ME.  f.  f.  La  falmuera  aceda.  Trahe  efta 
voz  Laguna,  lib.5.  cap.i6.  y dice  es  remedio 
Util  contra  las  llagas  y mordeduras  venenólas, 
y contra  otras  enfermedades.  Lat.Oxyiro/ma. 

OXEAR.  V.  a.  Efpantar  con  voces  la  caza , para 
que  le  levante  y vaya  al  ütio  donde  fe  le  ha 
de  tirar.  Lar.  Ahigere.  Argot.  Moni.  cap. 28. 
OxeondoUt  con  garrochas  largas  , haciéndolas 
falir  á lo  tafo,  donde  las  figucn  con  perros. 

Oxear.  Por  analogía  vaieclpaniar  y ahuyentar 
de  qualquicra  fuerte  alguna  cofa.  L:íX.Ahigtre, 
SANDOv.HiR.de  Carl.V.lib.i.  §.37.  Las  Gale- 
ras oxtákan  ¿ cañonazos  los  Moros  , para 
cicíViarlos  de  la  lengua  del  agua. 

OXEO.  Lm.  La  acción  de  ahuyentar  y levantar 
U la 
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la  caza,  para  conducirla  al  fulo  que  fe  defca¿ 
Lar.  Philof.lib.i6.cap.i.  Tan 

induílriofo  , que  en  un  oxéo  caaó  trecientas 
zonas. 

EcUar  un  oxh,  Difponer  un  género  de  c^^a, 
para  lo  qual  fe  juntan  diferentes  pctfónas, 
ue  repartidas  por  diverfas  partes  van  mitan- 
o con  cuidado  li  encuentran  ó ven  algunas 
piezas  de  caza , para  dar  avifo  á los  cazadó- 
rcs:y  al  mifino  tiempo, van  repitiendo  á voces 
la  palabra  Ox,  para  hacer  i'alir  y fallar  la  caza 
de  fus  fulos.  Lxi.Bxj¿itxticntm  vtlábxthomut 

Irfe  i oxh.  Phrafe  metaphorica  que  vale  bufcac 
con  cuidado  alguna  cola , que  fe  defea  o pre- 
tende. Lar.  Rtqmrtri,  Quev.  fott.  En  aquel 
proprio  tndante  ytnloft  a oxh  de  calenturas, 
pallo  entre  pallo, un  Médico  en  lu  muía  le  cor 
giú  la  hora. 

OXIGONIO.  Veafe  Acutángiilo. 

OXIMACO.  f.ni.  Ave  de  rapiña  de  pico  negro 
y corvo.  Pronunciafc  la  ar  como  ry.  Vacoec. 
de  Aves,  lib.  19.  cap.  1.  Unasfelullcntan  de 
rapiña.y  fe  repare  que  fon  las  que  tienen  cor- 
vo el  pico,  y las  uñas  fuertes  y negras  , como 
el  Oar/«njro  de  quien  elcribimos. 

OXTE.  interj.  Aparra,  no  te  acerques,  quítate. 
Ufafe  de  ella  voz  con  alguna  vehemencia , y 
mui  comunmente  quando  tomamos  en  las  ma- 
nos alguna  cofa  que  ella  mui  caliente , o la 
probamos ; y es  fteqüente  deeir  oxte  puto. 

Hn.Ebm.  Ciutv.Mul.é.Rom.lÍ7. 
Pidtmoi  ti  oxte  alfxtc, 
dtmoi  i U vitji  ti  oxte, 
di  fitin  ti  abrtmituio, 
y ti  f al  aquí  da  loi  gezquii. 

Sin  deeir  oartí  ni  moxte.  Modo  vulgar  de  habiat 
que  Ggnifica,  fin  pedir  licencia,  lin  hablar  pa- 
labra. Lar.  Sint  venid.  Hajpiti  In/aluSata.  Arf 
verba  diHa.  Quev.  Cuent.  Iba  la  hija  faltando 
bardilcsyf»  deeir  oxte  tei  moxte, 

OXYACANTHA.f.  f.  Arbulto  efpinúfo  de  ef- 
pecie  deNifpcro,  que  algunos  llaman  Uva 
efpin  i pero  Laguna  concluye  con  que  el  Ef- 
pino  que  lleva  las  .Vlajuélai  es  la  verdadera 
Oxyacantha.  Es  voz  Griega  que  lignificaEf- 
pina  aguda,  y fe  pronuncia  la  x como  (/.  Lar. 
Oxyaeantba.  Lag.üíoI'c.  lib.t.  cap.ioa.  Enga- 
ñanfe  los  que  por  la  Oxyaeantba  entienden 
aquella  mata,  que  vulgarmente  llamamos  llér.| 
betis. 

OXYMEL.  f.  m.  CompoCcion  que  fe  hace  de 
miel  y de  vinagre , mezclando  dos  parces  de 
miel  buena  y una  de  vinagre  blanco , que  fe 
dexa  cocer  halla  ponerla  en  punto  de  xarive. 
Hacefe  también  compuella , añadiéndole  el 
cocimiento  de  las  cinco  ratees  aperitivas,  y 
laslimicncesdcpccexil  y de  hinojo.  Laguna 
en  el  Comento  de  Diolcoridcs  la  hace  de  otta 
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fuerte , con  fal  de  la  mar , agua  > miel  y 
gre.  ¿svozGricga  y fe  pronuncia  como 
r J.  L AG.Dioí'c.lib.  $ .cap.  i ; . To* 

niado  el  Oxymél , íegun  conQa , arcaocA  los 
gruefl'os  humóles. 

OXVZz^CRE.  1.  m.  Salfa  que  fe  hace  de  agrio, 
con  leche  , miel  ó azúcar.  Es  voz  Griega  y fe 
pronuncia  la  X como  r/.  Trábenla  el  l^.Alca> 
id  y Nebrixa  en  lus  Vocabulaiios.  i.at.  Oxy-o 
JúCfbarttm.  Qxyg»la.  Oxymtlu 

OY 

OY.  adv.  de  (lempo.  Eldíaprefentecn  que  vi- 
vimos. Viene  dcl  Latino  tiodit , por  cuya  ra- 
zón parece  le  debía  efccibir  conli,  pero  el 
ulo común  loeferibe  (india.  Palaf.  Luz  á 
lus  viv.  num.jjB.  Porque  afsi  como  no  fabe« 

mos  li  leía  oy  o á la  mañana  ó á la  noche á 

todas  horas  ha  de  ollar  difpuello  d morir  en 
el  vivir , el  que  á todas  horas  dei  vivir  puede 
morir. 

Oy.  be  toma  también  por  el  tiempo  prefenre. 
hAuHoiit,  Suru  temporii,  Marian.  Hiíl.  £(p. 
lib.  I . cap. 3.  A man  derecha  dcl  qual  caen  los 
Bailetános , dichos  afsi  de  la  Ciudad  Baña, 
que  oy  es  Baza» 

Oy  EN  DIA.  Ehrafc  adverb.  En  el  tiempo  úcf- 
tauon  prelente  , ahora.  Lac»  Nunt  ttiém. 
Chron.del  IV.  D.Pedro.  Año  a.cap.iS. Por- 
que los  de  Toledo  huvicron  de  haber  algu- 
nas coltumbrcsy  que  oy  fn  día  hay. 

Oy  poroy.  Vale  en  cite  tiempo , en  la  ellación 
prefcntc.  Uiccfe  con  relación  al  tiempo  ve- 
nidero. Lat.A«»r  Umporis.  inpréftntiérmm. 

Antes  oy  que  mañana.  Lxprefsion  con  que  fe  ex- 
plica d ddeo  deque  luceda  una  cofa  pronta-, 
mente  y lia  dilación.  Lai.  Quámprimúmn 

De  oy  a mañana.  Pnrafe  adverb.  para  dar  á en- 
tender que  alguna  cola  fucederá  preño,  ó cf- 
ti  pronta  a ejecutarle.  h^uDit  ttafiino  in$tr^ 

ptíieiníto 

De  oy  en  adelante  > ü de  oy  mas.  Vale  lo  mlfmo 
que  por  todo  el  tiempo  üguicnte. 

Dtiactpsa 

Oy  me  irb  ,cras  me  iré  , mala  casamantin- 
ORE.  Kcfr.  contra  los  perezóios  y Boxos,  que 
andan  dilinendo  para  otro  dia  lo  que  prccifa 
hacerfe  luego  : que  nunca  medran  , ni  tienen 
lo  necell'ario  para  mantener  fu  cafa.Lat. 

Pojirrus  t((t  dies  operi  conetditur^  mnde 
Cüm  erasíemper  erit,  ruutiqut  Umpustrit, 

Oy  venida,  cras  garrida.  Kcfr.  contra  los  que 
al  primer  paíTo  de  lu  tbitúna  íc  engríen  y cn- 
foberbcccn.  Lac. 

Adveniem  bodu^  iam  nane  omata  putlUi 
Tamfubitó  Jiuduit  noa  memintje  fui, 

OYENTE.  Vcaic  Oír. 
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DECIMA  SEXTA 
icira  dci  Alpiiabc- 
io»y  dtiudecima  de 
ijs  confonanics.  Es 
Ierra  muda , porque 
fu  pronuiicíacion 
no  empieza  con  vo- 
cal. Pronunciare  co- 
mo ia  B,  aprcrando 
jigo  mas  los  labios» 
*y  con  (bnido  mas 
junu  o alpirada  con  la  tiene  la  fuer- 
za y pronunciación  de  ft  y fe  ufa  en  Us  voces 
que  trah.*n  fu  origen  del  Griego:  comoPhan- 
Calina»  PUenómeno,  rhiloft  p'iu. 

Ufale  mucius  veces  en  medio  de  las  diccio- 
nes para  no  destignrarUs  de  Ui  origen,  y enton- 
ces tiene  pronunciación  menos  fuerte  > y cali 
como  fctnivocal  como  Prcccpio.  Aptitud. 

Sola  firvc  de  abreviatura  , y (igniñea  Padre, 
y también  Pies  en  las  atenciones  cortclanas  : y 
en  tas  peticiones  Poderofo  : y duplicada  ligniíi- 
ca  Padres. 

En  lo  antiguo  era  letra  numeral . que  valía 
lo  mifmo  que  la  G.  como  conlU  del  verlu: 

P Jimltm  ium  G numtrum  monjirétw  babire^ 

PA 

PABELLON.  C.m.  Efpccic  de  tienda  de  cam- 
paña, de  hechura  redonda  por  abaxo , y que 
ienéce  en  puma  por  arriba.  Softiencla  un  pa- 
lo gracilb,  que  le  hinca  en  la  tierra,  y exten- 
diéndola por  abaxo  fe  atinna  con  cordeles 
en  unas  cllácas.  OrdínatUmente  fe  hacen 
de  lana,  ú de  lienzo  mui  giuelTu,  y lirve 
para  que  los  Soldados  chen  á cubierto  en 
canipaña,y  los  que  caminan  por  dcipublados. 
Es  del  Latino  Pjpilia,  pur  lo  quai  fe  debe  ef- 
cribir  con  aunque  euinunnicnic  le  halla 
con  o.  \.iX,7enio'ÍHin.  Lílnu.  S.  IHo  V.  f.  50. 
Unafuriofa  tempcllad  de  siento  arrancó  de 
fus  afsientos  luspatull-nr/.CoRx.  Atgen.  lib. 
3.f.i6}.  Juntaron  los  mas  t:cus  y grandes 
paíWid>irx,al'sidos  á cllácas  y cuerdas, lubiicn- 
do  con  texidos  efpartos  la  arena. 

Pabeilón.  Se  llama  también  una  efpccic  de 
coigadúra  de  la  mifnu  hechura  de  la  tienda 
de  campaña , que  lirve  en  camas  , adorno  de 
lhrunos,&c.  Lat.  Cem>pmm,ij.  Argexs.  Ma- 
luc.  lib.i.pl.  Llevando  ella  de  la  fuya 
baxilla  de  plata,  bufetes,  tupa  blanca  , camas 
y fibtUónii, 

pABEuÓN.  Se  llama  afsimifmo  una  bandera 

f;randc  con  las  armas  de  la  Corona , la  qual 
leva  la  Capitana  , ó el  Navio  que  comanda 
en  alguna  efquadra,  y la  ponen  en  el  atbul 
mayor  , que  las  mas  veces  es  en  figura  de 
gallardete , que  cae  halla  la  cubierta.  Lat. 
S/gnmm  vil  vixilium  Njoj/r. 

Pabellón.  Por  c.xtcnfiun  figurada,  le  llaman 
los  emparrados,  glorietas  de  los  jardines,  co- 
pas de  ios  árboles  , y oteas  cofas  fcmcjantcs. 
Lat.  Frcif.1»  in  pjpÚhnii  formxm  ¡iriUil¡i,vtl 
ttmirau.  Akteac.  Kim.  f.ip. 


PA 

Bn  fi  dt  vioImU  noibe 
uno  j otro  tompa  ardor, 
mintirai  purpanando, 
tn  mal  turi¡ui  pabellón. 

Pabellón.  Entre  los  Lapidarios  es  la  figura 
de  la  piedra  preciofa , tórmada  y elevad  a en 
forma  de  pabellón.  Lat.  In  gtrn-nh  nmtrata 
fii»ra,  MosquEB.  TalTac.  de  pied.  lib.i.cap,  j, 
DificU  es  hallar  con  prccilion  la  elevación 
que  Us  fuperficies  de  los  vifeics  y pakilliitti . 
tienen  fobre  ci  plano  que  fe  fupune  corta  el 
diamante,  quamio  cllá  engallado  en  alguna 
joya. 

PABILO,  f.ro.  El  hilo  ó cuerda  de  algodón  . u 
otra  cofa.quc  fe  pone,  en  medio  de  la  vela  o 
antorcha,  pata  que  encendido  alumbre.  Vie- 
ne del  Latino  PaWnm.fcgun  Covarr.y  oitos, 
porque  es  donde  fe  apacienta  el  fuego  y I.1 
¡lama.  Ptonunciafe  breve  o largo  promifeua- 
mente.  Lat.  EUyebnium.  Alfa.,  part.  i.  lib.  2. 
cap.}.  Muchas  veces  acontece  la  cera  fer  mu- 
cha  y la  luz  poca,  y ahogarle  en  ella : como  l¡ 
un  cirio  gruclTo,  el  pábilo  fuelle  fútil.  Salaz. 
Obr.l’olHÍ.  pl.91. 

Puti  por  no  fer  con  manoi  mni  li¡érai. 

Cortan  luz  y pabilo  lat  tixérai, 

PABLAR,  v. a.  Voz  que  lolo  tiene  ufo  en  la 
phraíc  Ni  hablar  ni  pablar,  y es  invernada 
para  darle  cunlonaiuc  y mayor  fnctza  a ia 
cxprcfsión.  Es  dat  cllilo  baxo  y jocofo, 

PABULO,  f.m.  Pallo , comida  , alimento,  para 
la  fublillcncia  o conrervadon.  Ls  voz  Latina 
Pabuiutn,  Jcanin,  ürlc.  Polit.  y Phyl.  10, 
Ellos  átomos  le  entran  con  la  inipiraciun  en 
los  pulmónes  y corazón  , adonde  le  mezclan 
con  U fangee,  y le  fiiven  de  nuevo  pábulo  pa- 
ra que  oirá  vez  fe  adelgace. 

Pábulo.  Por  translación  fedicequalquierfuf- 
tcnto  ó mantenimiento  en  Us  cofas  imniaie- 
riaics.  Lat.  Pabulum, 

PACA.  f.  f.  Animal  de  Indias,  cfpccie  de  cené, 
jo,  pero  mucho  mayor  que  U liebre.  Gruñe 
como  el  puerco  , y en  fu  carne  le  es  mui  pa- 
recido. Tiene  las  orejas  lin  pelo  , Us  narices 
largas,  Us  barbas  de  gato  , los  lomos  largos, 
yenUs  ijadas  unas  manchas  cenicientas,  U 
barriga  blanca : y los  pies  fon  mayores  que 
las  manos.  Lat.  Paca,  a.  Heer.  Hill.Ind.  Dcc. 
4.  lib, 8.  cap,  II.  Las  parar  animálcs  mayores 
que  liebres,  que  tienen  U carne  fabrofj. 

Paca.  Se  toma  también  por  Urdo  ó lio.  Tráben- 
lo Franciofini  y Oudin  en  fus  Vocabularios. 

PAGADO,  DA.  adj.  Lo  mifmo  que  Apacigua- 
do. Yi  tiene  poco  ufo.  Combnd.  fob.Us  300. 
Copl.19  j.  E quando  ellos  Reinos  efiacUn pa- 
tádoi,  quiere  decir  apaciguados,  c pucllos  cu 
tranquilidad  ¿ fofsiego. 

PACATO,  TA.  adj.  Pacifico,  tranquilo,  mode- 
rado , quieto.  Dicefe  cfpecialraentc  del  que 
tiene  afsi  el  genio  ó naturáL  Lat.  Pacatui. 

FACCION.  f.L  Lo  mifmo  que  Pació.  Viene 
del  Latino  PaSio.  Solorz.  Polii.lib.j.cap.atf. 
Todas  las  convencioncs.pacoáriíi  y permuta- 
ciones, hechas  entre  los  Indios  y fus  enco- 
menderos, ellán  prohibidas , porque  liempte 
fon  fofpccholás. 

PAC, 
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PACCIONATl.  v.a.  Lomirmo  que  Paitar. 

I' ACCIONADO,  DA.  parc.pafi’.dcl  verbo  Pac- 
cionar.  Lo  mífmo  que  Padaiio.  Detiss.  GuU 
chard.  llb.i. pl.38.  Deque  forpcdiapdo Pc- 
dro  alguna  novedad  en  el  citad»,  para  ara- 
|arU  en  Cus  pemeipios,  fe  partió  con  color  de 
ir  á pciiicionar  lo  paccionado, 

PACHDtRÜ,  RA.  adj.  que  fe  aplica  al  campo 
que  tiene  hierba,  capa¿  yá  de  pacerle.  Lat. 
Pafcaíhf  r, 

PACEDURA,  f.  f.  Fi  apacentamiento  ó pafto 
del  gañido.  Traben  clU  vo¿  el  P.  Alcalá  y 
Nebrixa  en  fus  Vocabularios.  hit.Pj^io, 

PACER.  V.  a.  Apacemarfe  el  gañido,  comer  la 
hierba  y palios  en  los  prados , montes  y de* 
helas,  'ricnc  la  niifma  anomalía  que  los  aca- 
bados en  eetr.  Lat.Pii/c/,quc  es  de  donde  vie- 
ne. GoMAR.Hill.Mex.cap.io.  Mandó  brear  á 
tierra  los  caballos,  á dos  ctéclos : para  defeu* 
Inir  el  campo  con  ellos, y pclc.rr,  li  necelVario 
fncíVe  i y ii  no  para  que  puifjftn  y fe  reftef- 
caU'cn.  CoRR. Argén.  hb.i.f.a$. 

Trantfjrmúíoi  tn  btjlUt  diftrentej. 
Pacieron  ¡os  MempLítUos  centornos. 

Pacer.  Vale  también  comer,  roer  ó gallar  al- 
guna cofa.  L<n.Ofp.ifei.  Lao. Diole.  liD.i.cap. 
<;5.  La  ccniaa  del  Papyto  ataja  las  llagas, que 
Ván  pidendo,  y no  folameme  las  de  la  boca, 
empero  l.is  del  cuerpo  univeríb.  QuEV.Cart, 
iieiC.ib.de  laTcnaz.  Dos  rcefes,  tres  dias  y 
feis  huras  hi  que  V.m.  y dos  viejas,  tres  ami- 
gas, un  Page  y fu  hermana  me  pacen  de  día  y 
de  noche. 

Pacer.  Se  roma  también  por  apacentar  el  ga- 
nado. Lar.  In  pajiua  ducere.  Pafierg.  Calo. 
Com.  Darlo  rodo  y no  dar  nada.  Joro.  1. 

Se  trataron  de  qUeJiión 
ton  los  barbjrot  gaHjnts, 
que  mis  labranzas  euitivan, 
y que  wis ganados 

Pacev  potros  , COMO  LOS  OTROS.  Rcff.  que 
advierte,  que  no  debe  defedmurfe  el  dicta- 
men por  lee  de  gente  moza,  pues  pueden  dil- 
currir,y  muchas  veces  dilcurtcn , ran  acerta- 
d.unente  como  los  mas  ancianos  y expen- 
mentados,  i.ar. 

Confilium  quandoque  viget  iuvenilibus  anniii 
Sunt  bomrni  J'enfus  vértice  canaiorua. 

No  con  quien  naces,  lino  con  quien pum.  Reír. 
Veafe  Nacer. 

jOpicn  antes  nace,  antes  pace.  Refr.  que  a^lviec- 
te,que  los  hijos  primogénitos , eípccialmcn- 
tc  los  Mayorazgos  , fe  llevan  fj  que  hai  de 
hacienda,  y quedan  los  fegur.dosíin  que  co-- 
nier.  Lar. 

Primas  prirnui  babel prim^vaq  cuniia  reportat: 
Bfi  potior  jure  tempore  quij'que  prior. 

PACIDO,  DA.  part.paíV,  del  verbo  Pacer  en  fus 
acepciones.  LiUPaJiaí.  Mino.  Rlvülu.Co- 
pl.iS. 

Los  panes  todos  comida/, 
y lot  vedados  pacidos, 
y aun  las  huertas  de  ¡a  villa, 

PACHON,  f.  m.  El  hombre  de  genio  paufado 
y ñcm.iiico.  Lat.  Untsas,  Moro/ut, 

Pachón.  Llaman  cambien  al  perro  perdiguéro. 
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PACHORRA,  f.f.  Tierna  , tardania  y cfpéra. 
Lat,  Lentitu.io,  Mera.  Curtíiatio,  Tarditas, 
L.GRAC.Critic.  part.j.CriCS.  Llegó  uno  que 
practicaba^.ifWra,  y dixole....  que  remedio 
para  tener  buenos  diasy  mejores  anos.'  Ro.x. 
Com.  Lo  que  fon  mugeres.  Jorn.i. 

La  pachorra  aejle  hombre 
para  mi  vale  por  diez, 

PACIENCIA,  f.  f.  Virtud  que  enfeña  á fufrir  y 
tolerar  ios  iuforcunios  y trabajos,  en  las  oca- 
lioncs  que  irritan  o commueven.  Es  uno  de 
los  frutos  del  Erpíriui  Santo,  y voz  puramen- 
te Latina  Paf/í«r/a.  Hortens.  Mar.f,  174.  A 
colla  de  nucílra  paciéneia  quieren  acreditar  lu 
cordura.  M.  Aored.  tom.i.  mim.  5A9.  L.a  le- 
gunda  fe  Uam.i  paciér^cia,  que  es  la  mas  noble 
y fupcrior  fortaleza. 

Paciencia.  Se  tonta  t.imbicn  por  el  fufrimien- 
to  y tolerancia  en  las  advcrlidadcs , pcn.;s  y 
dolores.  Lat.  Tolerantia.  Pattentia,  Manir. 
Prcfac.  §.7.  Si  no  conliguió  de  losPrclidcn- 
tcs  la  piedad  , alcanzó  de  los  Fieles  la  pa- 
ciéncia. 

Paciencia.  Se  ufa  cambien  por  efpcray  forsic- 
go,  en  las  cof.ts  que  fe  defean  mucho.  Lar. 
Prudens cunfiatio.  Maner.  Prcfac.  §.io.  Antes 
de  condenar  por  imples  los  Autores , ha  de 
rcccdcr  largo  examen  , y mucha  paciéneia, 
AREN,  Giicrr.  de  Fland.  lib.7.  pl.i  16,  No  yi 
con  adalcos  incempelUvos,  fino  con  bien  or- 
denada paciéneia. 

Paciencia.  Significa  nAuchas  veces  lentitiid  6 
tardanza  en  las  cofas  que  fe  debían  cxccutac 
prontamente.  Lac.  Untitudo.  Mora. 

Paciencia.  Como  interjección  íc  ufa  para  ex- 
hortar á la  conformidad  en  qualquicr  traba- 
jo. Lar.  Patientiam  babeas, 

Paciencia.  Se  ufa  también  por  el  rufrímicnto 
y roicráncta  indebida  en  materia  de  honra  6 
pundonor.  Lar.  Proprij  tbalami  violationis  di/‘- 
JimulatiOjVei  tacita  permifsio,  Proretla  patien- 
tia,  Maner.  Apolog.  cap.td.  Aquella  pateen- 
cia,  digo  de  unos  maridos  rufianes  de  lus  mu- 
géres,  que  comprados  con  las  dotes,  nego- 
cian con  fu  honciUdid.  Quev,  Riefg.  del 
Macrim. 

Quiero  callar , que  temo  que  te  eorrs/i 
Aunque  eon  tu  paciencia  bien  fe  [abe. 

Que  el  tymbre  fuyo  d ¡os  eaheflros  borras. 

Con  fe  gana  el  Ciclo.  Éhralc  con  que 

fe  exhorta  a luj  accopellar  las  dependencias, 
con  )a  dcmaíiada  viveza  y deico  de  conlc- 
guirlas  , porque  la  prudente  cfpéra  fuclc  fa- 
cilitarlas. Lat.  PriUentir  cuncfando  dif/ieiliá 
affeqimntur,  * 

Tentar  de /»4r/éw/j,  ó \0i  paciéneia.  P\\xi(c  que 
vale  dar  freqüenres  ó repetidos  motivos  para 
que  alguno  fe  irrite  6 enoje.  Lai.  PaSientiam 
tentare. 

PACIENTE,  adj.  de  una  term.  F,l  que  fufre  y 
Tolera  los  trabajos  y advcrfidades , fin  per- 
turbación del  animo.  Lai.  que  es  dé 

donde  viene.  Fk.  L.  dk  Gran.  Imitac.  de 
Chiill.  lib.i.  cap.  2^.  Aquí  tiene  el  hombre 
paciente  , grande  y faludablc  purgatorio. 
Ca&r.  P£  las  Don.  Ub, a, cap, 56.  Alsi  vKió 


PA 

defde  allí  adelante  en  paz,  y fdé  mui  honrada 
y pédeñtt  mu  ^cr. 

Paciente.  Sc  llama  también  el  que  padece  al» 
gun  dolor ) accidente  ü enfermedad.  Lat.  Pa» 
titñs.  Bardad.  Coron. Intrud.  ÜU'pufolcuna 
buril  en  peni  de  (u  atrevimiento  > ch  que  el 
artífice  mollró  mucho  ingenio , y cipjcieoti 
corrió  poco  peligro.  pAiAF.Conq.de  U Chin, 
cap.  27.  Cada  uno  dedos  palillos  es  una  li- 
branza de  cien  az6tcs...y  á los  cincuenta  g fe-' 
fcnia  fuclen  dac  con  un  pobre  paeienU  en  el 
otro  mundo. 

Paciente.  Mctaphoricamente  fe  dice  del  fu* 
frido  que  tolera  y confíente  que  lu  mugée  le 
ofenda.  LiX,  Proitdui  patUm,  ijoNc.  LctiilU 
burlefca  9. 

T fentando/i  d fom/r, 
tntre  divtrfos  prt/enfeSf 
f ^ut  bthundo  tjloi  paciente! 
ttn¿-tn  iiis  cámpot  vtrdúrs'. 

Vútgéme  Dios  que  vtnttiré* 

Paciente.  En  la  Phiiofophia.  Lo  mifiDO  que 
Paflb.  bANDov.  HiU.fcthiüp.  lib.i.  cap.5.  Hai 
una  cierta  clpecic  de  Philolophia,  por  la  qual 
aplicando  age ntesá  parir naturalmente  fe 
hacen  cofas  tan  miravillofas  , que  parece  frU 
far  con  todo  lo  arriba  condenado. 
PAaENTEMENTE.  adv.  de  modo.  Con  to- 
Icrincia  > con  fufrimicnto.  Lat.  P,*sien$er» 
Toteranser.  Orozc.  Lpili.6.  No  tarda  Chriilo, 
como  algunas  de  volotras  picnlany  diccb. 
Pedro  , fíno  obra  paeienteminte  > no  teniendo 
voluntad  que  algunos  le  pierdan. 
PAClENTISSlMAMbNrE.  adv.  fupcrl.  Con 
grande  ó cxccfsíva  paciencia.  Lat  Nimss  pj- 
iienttr.Paiientifsime,  Maner.  Apolog.Cap.39. 
No  folamente  ufurpan  las  mugcics  ajenas, 
íino  que  pAtient*Jismjmentt  brindan  con  las 
proprias  alus  amigos.  Manriq.  Quar.  lerni, 

1 8.  $.4,  El  padecer  todo  genero  <ic  aabajos, 
y malos  iratamientos  p^citntijnmjn-ente» 
pAClENTIbblMO  , MA.  adj.  lupcrU  Mui  pa- 
ciente. Lzt.  PatrentiJjffnus.  Ribad.  El.  banct, 
PicRa  de  la  Rcfurteccion.  Pwt  ello  el  poeten, 
tifiimo  Job, en  haciendo  mención  de  URciur* 
rección  de  Chriilo , luego  de  ella  lata  cipe- 
ranza  de  fu  rcfurteccion. HoRTbNs.Qujr.f.84, 
En^éñafe  el  amor  y la  paciencia  en  ci  traba- 
jo de  bufearUovéja cargarfcla  , aun  al 

hombro,  el  Pallór  pjcientí/simo» 
PACIFICACION,  f.f.  El  aao  de  pacificar.  Lar. 
PácifitAtio,  Chron.  del  R.  D.  Juan  el  II. 
año  1 5.  cap.stS.  £ afsi  daría  orden  i la  par/- 
fieAtión  de  toda  la  Chrilliandád.  MaNT.Segur. 
cap.a.  £ bufeafien  alguna  via  cumplidera  al 
fervicio  del  Rey , b á la pAciJieAcióa  é lofsiego 
de  fus  Reinos. 

Pacificación.  Se  toma  también  por  paz , ouie- 
tudy  fofsiego.  Lat.Paa?,  Quits,  Cast.HIiV.  de 
S.Dom.tom.i.  lib.2.  cap. 37.  Tuvomuchasy 
mui  ricas  prendas  de  ella , gran  feguridád  en 
el  alma  , gran  pActficAtión  de  conciencia  y 
muchos  güitos  de  la  otra  vida.  M.  Agred. 
tom.2.  num.630.  Y aunque  la  Divina  beiíota 
las  padecia  con pAtifieMtómp^io  le  aliigio  mo- 
cho fm  perderla. 
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PACIFICADOR,  f.  m.  El  que  pacifica  ó pone 
paz  entre  los  que  cítinopuclkosy  cncmilta- 
PAtñtor.PUcAtor,  Ribao.  Fl.Sanct. 
iVid.  deChrilto.  Para  darnos  á entender  la 

gloria y la  paz  que  habían  de  conlcguir  y 

tener  los  hombres  que  de  corazón  fe  abraza!- 
fen  con  el  pAoficadór  del  mundo. 

PACIFICAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  paz¿ 
quietud  , fin  opolición  ó contradicción.  Lat. 
Padfid.  Acost.  Hilt.lnd.  lib.7.cap.3.  Cafan- 
do fus  hijos  y hijas  unos  con  otros , y par- 
tiendo términos  patifieanante,  Cerv.  Qiiix, 
tom.i.  cap  21.  Pero  ella  el  daño,  que  en  tan- 
to que  fe  hagan  las  paces , y le  goce  pjr.^Vj- 
mente  del  Reino  , el  pobre  Efeudero  íc  podrá 
elhrá  diente. 


PACIFICAR,  V,  a.  Eftablccer  la  paz,  ó poner  en 
paz  á los  que  cft.ln  üpucfiüs  y dii'cordes.  Es 
dc\Líí\\\\o  PadJicAre  i y tiene  la  anomalía  de 
los  acabados  en  car.  Lac.  pAtAre,  Rfcomílidre, 
Mant,  Scgur.pl, 3.  Para  fe pAdfissr  era  netef- 
fario  que  los  de  la  una  pane  ,6  de  la  otra  fe 
juntallcn  en  algún  lugar. 

Pacificar.  Por  cxienfion  valcfolTcgar  y aquie- 
tar las  cofas  tnfenfibles , turbadas  o alreradas: 
como  pacificar  los  vientos,  el  mar.  Lat.Hara-; 
re.  Componere. 

Pacificar.  Se  ufa  alguna  vez  por  tratar  de 
aílcncar  paces,  pidiéndolas  ú dcfcandolas.  Ea 
elle  femido  es  verbo  neutro.  Lat.  PAdfd^ 
Ant.  Agust,  Dial,  de  Mcd.  pl.  loa.  Con  fc- 
fialcs  de  cohortes  en  las  unas  manos  , y las 
otras  hacia  arriba,  como  quien  fe  rinde  á f 4- 

ctfifAr. 

PACIFICADO,  DA.  part.paíT.  dcl  verbo  Pacifi- 
car en  fus  acepciones.  Lat.  Parj/ai.  PUcatus^ 
L.Püent.  Medir,  part.  5.  Medir,  a.  punt.  3. 
£Ra  obra  fue  de  grande  gloria  para  Dios, y de 
grande  paz  para  los  hombres,  pues  con  ella 
quedaron  padficAdos  con  Dios,y  fus  enemigos 
dcllrtiidos. 

PACIFICO,  CA.  adj. Quieto  , foíTegado  y amia 
go  de  paz.  Es  dcl  Latino  Patipeut , que  figni- 
fica  lo  mirmo.ANT.AGcsT.Dial.de  Med.pl.90. 
Unamuger  pAtíficA  con  un  ramo  de  oliva  en 
la  mano.  Bardad.  Coron.  Plar.3.  Eftemodo 
de  enviudar,  poltrón  y pádfcOt  le  hi  imitado 
bafiantcmentc  en  nuelíros  tiempos. 

Pacifico.  Se  ^licaafsimifmo  á lo  que  no  tiene 
ó halla  opoíicion ü contradicción,  ü altera- 
ción en  fu  efiádo.  Lar.  PAdfieus.  Comyptus, 
Mant.  Segur,  cap.2.  £ por  todos  fué  acorda- 
do fervia  mui  conveniente  al  fervicio  fuyo,  c 
al  pácifico  efiádo  de  fus  Reinos.  Marm.  Def- 
cripc.  Iib.i.cap.38.  Finalmente  murió,  y que- 
damos en  pAeificA  poircfsioD  de  nueüros 
Reinos. 

Pacíficos.  Se  llamaban  entre  los  Gentiles  los 
facrificios  ofrecidos  por  la  pazylaíalüd.  Y 
de  aquí  fe  extendió  á los  mifmos  facrificios 
en  la  ley  antigua  de  Moyfcs.  Lat.  PusficA^ 
orom, 

PACO.  f.  m.  Efpccic  de  carnero  que  fe  cria  en 
Indias,  algo  mayor  que  el  común.  Son  mui 
lamidos,  y tienen  el  cuello  mui  largo.  Son  de 
yatios  colotes , blancos , negros  ó pardos.  Es 

ani- 
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animal  muí  útil  y provcchofo,  pófquft  fu  cáfJ 
nc  es  fabrúla  y mantiene  mucho.  5irve  para 
cltráñco  y conducción  de  las  mercaderías  y 
eéncros , que  fe  llevan  de  una  parte  á otra. 
No  cuclia  nada  fu  mantenimiento , porque  fe 
fudcntandcla  hierba, que  en  abundancia  cn« 
cuencran  por  todas  partes  , y un  hombre  bafa 
ta  ( ó quando  mas  dos ) para  conducir  y cui- 
dar de  una  recuidetrcciencos  6 quairucien- 
tos.  Lat.  Aries  ¡nJitus.  Acost.  HÜi.lnd.  lib.4« 
cap.41.  Los  Faces , á veces  fe  enojan  y abur- 
ren con  la  carga, Y cchanfc  con  ella,  lin  reme- 
dio de  hacerlos  levantar.  Huert.  Tlin.  lib.d. 
cap.  t-h  cambien  muchos  Guanacos  y 
Pacos,  que  fon  una  cfpecie  de  carneros  en  que 
traginan. 

PACTAR..  V.  a.  Aílcnrar  , poner  condiciones 
ó pactos,  para  concluir  algún  negocio  ü otra 
cofa,  entre  partes , obligándole  mutuamente 
a fu  obfervÁncia.  Es  formado  del  nombre 
Pacto.  Lar.  Pacifei.  Hortens.  Mar.  f. 
Chrilto  padó  con  fu  Padre  tener  Madre* 
L.  Crac.  Critic.  part.j.  Críf.12.  Vino  á par- 
tido con  é\  y paliaron  que  volvieíl'eal  mundo. 

PACTADO,  DA.  pare.  palT.  dcl verbo Padar. 
Lo  a(si  concertado  y convenido  entre  partes. 
Lat.  Paélms*  Cartux.  Vid.  de  Chriít.  f.  8p* 
Donde  al  tercero  día  dieron  cumplimiento  a 
\opá£Íado»  Moret,  Annal.lib.27.cap.2.  Daba 
las  quinientas  libras  Tornefas  de  renta  y lo 
demás  paliada , no  folo  por  vía  de  recompen* 
fación  , fino  también  por  título  de  limofna* 

PACTO,  f.m.  £1  concierto  ü afsiento  en  que 
reconvienen  dos  , ó mas  partes,  debaxo  de 
condiciones , á cuya  obíervánda  fe  obliga 
cada  uno.  Es  del  Latino  Marm.  Dcf- 

cripc.  lib.2.  cap.2p.  Viendo  quan  mal  obfer- 
vaba  Moloco  los  paSios,  que  cenian  pueftos...* 
fe  dcfpidíó  de  los  dos  Principes  cuntedera- 
dos.  Ri  BAD.f  l.Sanct.  Fieíta  de  la  Circuncifión. 
Inltiiuyó  Dios  cite  Sacramento  de  la  Círcun- 
cifión,y  diúle  a Abraham,  para  que  fucile  una 
fenal  dcl  concierto  y paito  que  fe  había  he- 
cho entre  el  y fu  Pueblo. 

Pacto.  Se  llama  también  el  confentimicnto  íi 
convenio  con  el  dcinónio , para  obrar  por 
medio  fuyo  cofas  extraordinarias , embulles 
y fortilcgios.  Dividcnle  en  explícito , que  es 
quando  le  dá  el  confentimicntu  fonnál,  e iii>- 
plicito  ü tácito,  que  es  quando  le  exertífa 
alguna  cola  á que  cita  ligado  el  pado  , aun- 
que fonnalnmnie  no  fe  haya  hecho.  Lat. 
Pi¿\um  impiiiitum  , xjtl  expliehum,  Acost. 
Htít.  Ind.  lib.7.  cap.23.  El  Rey  dcTc7.cúco, 
que  era  gran  Mágico  y tenia  paGo  con  el  de- 
monio , vino  a vilirar  á Motezúma.  Moret, 
A nnal.  lib.  atf,  cap.  4.  Se  dclcubrió  eran  he- 
chas con  paito  con  ei  demonio , de  que  como 

fe  fueflen  confumlendopoco  á poco al 

milmo  palTo  fcfucJlcn  confumiendo  el  Rey 
Luis  y el  Conde. 

PADECER.  V.  a.  Sufrir  , ó toIer.u  phyEca  y 
corporalmenre  algún  daño , dolor,  enferme- 
dad,pena,  ó caílígo.  Tiene  la  anomalía  de  los 
acabados  en  ceer , y viene  dcl  Latino  Fatu 
B.12AO.  Cilin.  lib.  1.  cap.  tp.  Salió  de  Ja  car- 
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tc\,  en  la  Plm  de  la  torre  de  Londres,  flaco, 
dcfcolorído  y confumido  del  mal  tratamien- 
to de  la  larga  priiion  qvicbabia padecido,  Nib- 
reub.  Var.  ilullr.  Vid.  del  P.Antonio  Ripa- 
rio.  Elle  Siervo  de  Dios  pedia  ir  á la  mas  re- 
mota de  todas , que  clU  en  los  Arrabales  de 
la  Gudad , por  padecer  mas,  y exculár  á los 
otros  el  trabajo. 

Padecer.  Vale  también  feniir  los  agravios , in- 
jurias, pefares,  &c.  que  fe  experimentan.  Lat. 
Pati.  Pirre,  Ssijiinere,  YtP.  Vid.de  Sant.Tcr. 
lib.3.  cap.i  j.  Comenzando  de  la  honra  , po- 
deeió  en  cUa  la  Santa  Madre  Terefa  de  ]cfu$ 
grandes  ignominias  y afrcncas.REisoLL.ÓcioSj| 
Lodech.2. 

En  mudo  JiUneio, 
trifie  padecía, 
yuaátas  amor  eaufa 
penas  infinitas. 

Padecer.  Vale  arsiimfmo , tener  ó eflac  poflei- 
do  de  alguna  cofa:  como  padecer  engaño,  er- 
ror, equivocación, &c.  Lat.  Pati, 

Padecer.  Por  cxtcnlión  fe  dice  de  las  cofas  in^ 
fenfibies  : y vale  citar  expuefla  á algún  daño, 
ó fer  freqüente  en  ella:  y afsi  fe  dice,eftc  Pais 
padece  muchas  cempeítades , vientos,  &c* 
Lat.  Pati,  Premi. 

PADECIENTE,  parr.  a¿l.  dcl  verbo  Padecer; 
£1  que  Padece.  Es  voz  antiquada.Lat.P4r;/n/, 
Navarr.  Man.  cap.  s 5.  num.  17.  Porque  no 
fabe  fi  adrede  en  ella  , el  padeciente  calló  U 
verdad  dcl  delito  porque  es  punido. 

PADECIDO,  DA.part.  paíT.  dcl  verbo  Padecer 
en  fus  acepciones.  LzuToUratus,  Paffms.  L. 
PvENT.  Medie. part.j.  Mcdit.  16.  punt. 
donde  facaré  grande  eflima  de  las  pcrfecu- 
ciones  y trabajos  padecidos  por  la  juílicia.' 
Sous,  Hitt.de  Nuev.  Efp.  Iib.a.cap.i4.  Don- 
de acudieron  aprefuradamente  á guarecerfe, 
y hallaron  baitante  comodidad  para  olvidar 
lo  padecido, 

PADECIMIEMTO.  f.m.  El  a¿to  de  padecer, 
futrir  el  daño , injuria,  enfermedad,  &c.  Yá 
tiene  poco  ufo.  Lat.  Pafsio.  Toterantia,  Aval. 
Caid.de  Princ.Iib.  4.cap.8.  Mi  péñola  aparejé 
para  eferibir  rodo  fu  dolor  y padeeimiento, 

PADILLA,  f.  í.  Sartén  pequeña.  Trahe  efla  voz 
Covarr.  en  fu  Thefóro  y dice  es  del  Aaiino 
Patella,  «e.  Argot.  Noblez.  lib.  1.  cap.  po* 
Y poralufión  dcl  nombre  de  Padilla  , ufaron 
por  acmas  tres  Padillas  de  plata  en  campo» 
azul. 

Padilla.  Es  también  una  cfpecie  de  horno 
para  cocer  el  pan , que  tiene  en  medio  un 
^ujéro,  por  donde  relpíray  cae  la  ceniza. 
Tiene  la  conveniencia  de  neccfsitar  poca  le- 
ña para  cocer  el  pan,  aunque  la  incomodidad 
de  enfriarfe  prcllo.  Lat.  Furmculm, 

PADRASTRO,  f.m.  El  hombre  cafado  con  mu< 
gér  que  tiene  hijos  de  otro  Mattimónio , rcf> 
pcéto  de  los  quales  fe  le  dá  cílc  nombre.  Lar. 
Vitrieuí,  Reboll.  Ocio  , Rom.Óo. 

Jove  que  evitarno  pudo 
tos  achaques  de  PidcidíO, 

Jtgnn  Opinión  de  algunos^ 
le  áió  con  eiU  gatazo. 

VK‘ 
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Padiastko.  Metaphoiicamente  fe  toma  por 
qaalquiec  obfticulo, impedimento, ü inconve- 
niente, que  edorba  ó hace  daño  en  alguna 
niacécia.  Lu.Ohcx.  Qbjlacutum,  MoKET,Annal. 
lib. a j.cap.i.  Vendría  á fec  un  perjudicial pj- 
drj/Iro  para  todo  el  Reino,  Jacint.  Foupl, 
lop. 

Diffiui  fsf  te  vijiifti 

No  u végirañón  qut  «o  U tmbiftr. 

T é{zaao  dt  tíhj,  dtiu  bonór  padraltro; 

TV  Ji¿ut  por  el  nfiro. 

Padrastro.  Se  llama  también  el  monte,  colína 
ó lugar  alto  y dominante  á alguna  plaza,def- 
de  el  qual  pueden  batirla  ó hacerla  daño  los 
enemigos.  Lat.  Afooj,  vtl  eoUii  immitieai , vel 
i^endentf  vti  ádverfus.  Marian.  Hid.  Efp.  lib. 
25.  cap.7.  Albahar  que  edá  de  la  otra  parre 
del  rio,  tiene  un  ptirijlro  ó montecillo  que 
fe  levanta  á maneta  de  pyráuúde.  Cast,  bo- 
LORz.  Donair,  ñqtf, 

Alhnádo!  padradros  y maUzoi. 

Padrastro.  Signiñca  afsitnirmo  el  pedacíto  de 
pellejo,  que  le  levanta  de  la  carne  immedia.» 
ta  á las  uñas  de  las  manus,y  caufa  mucho  dtv-, 
lór  y edotbo.  Lat.Rrdac'/a.  GRAC.Mor,f.i75.' 
Muchas  veces  te  acuerdas  haber  oído , que 
ni  la  gota  la  quita  ó alivia  el  zapito  lindo, 
ni  el  anillo  prcciofo  al  panarizo  ó padrtfiro 
de  la  uña. 

Padrastro.  En  la  Germanía  fígniñca  Fifcál. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  fijl 
talit. 

Padrastro.  En  la  Germanía  fígniñca  también 
Procurador  en  contra.  Juan  Hidalgo  en  fu 
Vocabulario.  Lat.  Procurator  adverjm. 

PADRE.  f.m.  El  que  engendra  ó procrea  orto 
fu  femejante  en  fu  efpecie,  que  fe  llama  hijo. 
Es  del  Latino  Pater.  Marian.  Hid.  Efp.  lib.y. 
cap.ia.  Luego  que  partió  Hermenegildo , la 
Ciudad  fe  entregó  á fu  Padre. 

Padre.  Thcologicaiuente  es  la  primera  Perfo- 
na  de  la  Santiisíma  Trinidad , que  engendró 

L eternamente  engendra  á fu  Unigénito  Hijo. 

icefe  ñcquentemcntc  Dios  Padre  y Padre 
Eterno.  Lat.  Pater íMiemue.  Fr.L,  de  Gran. 
Symb.  part. trat.  i,  cap.  ad.  En  las  quales 
palabras  fe  vé  como  todos  los  bienes  no.s  vi- 
nieron por  edc  inedianero.que  el  Padre  Eter- 
no tuvo  por  bien  de  darnos. 

Padre.  Se  llama  afsimifmo  el  macho  dedina- 
do  en  el  ganado  pata  la  generación  y pro- 
creación ; y aisi  fe  dice , Padre  de  yeguas. 
Padre  de  vacas,  &c.  Lat.  Admijfarim.  Recop. 
lib.á.tir.  17.1.3.  Permitimos,  que  los  que  tu- 
vietcn  padres  a que  echar  yeguas , jos  puedan 

facar  de  la  Andalucía  con  teñimonio de 

que  el  cumpradór  tiene  caballo  de  cada,  y 
bueno  paca  padre. 

Padre.  Por  extenfion  fe  di  también  eñe  nom- 
bre alas  aves,cefpedo  de  fus  hijos:  y mas 
freqiientemente  en  plural,  y también  fe  dice 
de  las  plantas  y árboles.  Lar.  Pareas.  Saav. 
Empr.a.  Sucediendo  á los  hijos  lo  que  á los 
renuevos  de  los  árboles,que  es  meneftec  def- 

pucs  de  nacidos  ingecilles un  ramo  de( 

inifmo  padre,  que  los  perficione. 
lomy. 
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Paorb.  Se  le  di  eíle  titulo  a!  principal  yc3LK*>< 
za  de  alguna  defcendencta,  familia  ó Pueblo: 
y en  cQe  fentido  fe  dice  , que  Abraham  fue 
Padre  de  los  creyentes.  Lac.Pj/^.  CALO.Aut. 
£1  Arca  de  Dios  cautiva. 

No  écafo  alli  nací  en  tiempo 
de  Abrabamp  un  Patrisreba, 
a quien  Padre  de  creyentes 
ti  Pueblo  de  i/raél  ucUma. 

Padrb.  Por  extenfion  fe  llama  quatquier  cofa 
de  quien  proviene  ó procede  orra»cumo  prin- 
cipio fuyo.  Lat.  Psrens,  Palom.  Muf.PiCt.lib, 
3.  cap.  6.  §.5.  A no  convencerme  fundamen- 
tos mui  foúdos  á preferir  U pintura  , cedería 
gudoí'o  á la  efcultúca  la  palma,  6 al  menos  le 
concediera  la  igualdad  : pues  las  reconozco 
hermanas,  como  hijas  de  un  mll'mo podre^  que 
es  el  dibuxo. 

Paore.  Por  femejanza  fe  llama  el  que  favorece 
a otro,  cuida  dcl , y hace  oficio  de  Padre : y; 
por  extenfion  fe  dice  aun  de  las  col^  inícn-i 
tibies.  Lat.  Gokg.  Soled.3. 

Canfado  leño  mió. 

Hijo  del  bofqae y ^iáte  de  mi  vida. 

Padre.  Mcriphoricamence  fe  llama  el  autúc 
dcqualquicrobcade ingenio, 6 el  invenrór 
de  otra  qualquier  cofa.  Lat.  Genitor,  Autbor^ 
L.Pü  BNT.Mcdit,  pact.3  .Medir.5  .punt.3.  Pon- 
deraré quan  proprio  es  dcl  Demonio,  p^dre 
de  las  mentiras,  engañar  á los  hombres  con 
faifas  promeíTas.  Jacint,  Pol.  pl.iaj. 

Mojlré  un  romsnee  nht 

Hijo  ds  mi  pifítoñi  que  fui  fu  msdre, 

T qaifo  tu  JbedriOf 

Por  ofenderme  á mi  darle  otro  Padre. 

Padres.  Se  llama  también  á losRcligiúfos,Si- 
cerdotes  y ancianos,  en  feñal  de  veneración 
y rcfpéto.  Lat.Pax/r.ToRR.  Phiiof.Ub.4.cap. 
S.  Son  pues  primeramente  ios  Sacer- 

dotes,que  afsi  decUca  S.Baiilio  el  fobredicho 
lugar  dcl  Apoflol. 

Padre.  Se  llama  afsimifmo  al  que  en  lo  anti- 
guo fué  excelente  en  alguna  ciencia  ó facuU 
lád,  la  enfeñó  ó la  petficionó  y adelantó ; y. 
en  eíle  fentido  fe  llama  á Homero  Padre  do 
la  Poesía,  y á Cicerón  Padre  de  laEloqucn- 
cia.  Lat.  Poter,  Mex.  Dial,  de  los  Medic.f.ia. 
Huvo  algunos  (Médicos)  mui  famolbs  y feña- 
lados,  como  fueron  Hypócratcs,  que  fue  li 
fuente  y Podre  de  todos. 

Padres.  Nombre  que  también  fe  di  á los  anti.i 
uuos  Prelados  Santos , Macliros  y Doclorcí 
de  la  Iglclia,  que  fuclcn  llamarfé  Santos  Pa- 
dres. Lat.  Potree,  Muñ.  Vid.  de  Fr.L. de  Gran. 
lib.3.  cap.i.  Pufo  en  ellos,quanto,cn  quaren- 
ca  años  que  habla  que  predicaba , tenia  eñu- 
diado  y enfeñado  , y con  immenfos  trabijo& 
recogido  de  la  Sagrada  Eferitúra  y Santos 

. Manir.  Ptcfac.  §.4.  Para  aíTentir  á 

eílo  bañaba  la  autoridad  expeeíTa  de  los  Pa- 
dmjpero  abfolutamcntc  no  hallo  como  fe 
puede  detender  lo  contrario. 

Padres.  Se  llama  generalmente  á todos  los  qne 
han  concurrido  á algún  Concilio  de  la  Iglc-* 
fia.  Lat.  Potres,  Fuenm.  S.  PioV.f.  17.  Era 
afrenur  i quauocieoros  Podres , que  ciUban 
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co  Trcnfo.  Sart.  P.Suar.  líb.  i.  cap.  ly.  ü 
qual,  a(si(liendo  comoThcólogo  Pontifkio 
en  el  Concilio  de  Tremo,  y iiendo  admirado 
de  aquellos  PtUrUi  como  milagro  de  íabidu- 
ria,  peroró  en  aquel  gravUsimo  y lacro  Ce- 
nado por  cfpacio  de  tres  horas  por  la  pureza 
original  de  María. 

Padres.  Ufado  en  plural,  fe  entiende  no  folo 
el  Padre,  lino  también  la  Madre  en  qualqulcr 
cfpécie.  Lai.  tArentts.  Palaf.  Conq.  de  la 
Chin,  cap.6.  Nadó  en  un  Lugar  marítimo  de 
la  Provincia  de  Fok.ien»cccca  de  la  Ciudad  de 
Annai,  de  Psdrej  pobres  y humildes. 

Padres.  Se  llaman  también  losAvuclos  y de- 
más progcnitütcs  de  una  familia.  Lat.  Proavi. 
Maner.  Apolog.  cap.  tf.  Y vofotros  dilkis 
fuprcmas  aras  y divino  culto  a los  que  las 
quitaron  vuclfros  Padres.  Moret,  Annal.  lib. 
aq.cap.y.  Qnc  no  permita, que  los  Bailes  del 
Kcy  los  molvllcn  ni  cltorbcn  el  cultivo  de 
las  tierras  que  poflcian  de  fus  Padres, 

Padres.  Se  llaman  todos  los  individuos  de  al- 
guna Religión  o Congregación  hablando  en 
común:  y también  íc  les  dio  cftc  nombre  á 
los  Hermiraños  antiguos  , que  vivían  en  loS 
yermos  ú ddierios ; y frcqiicntcmcmc  le  de- 
cían Padres  del  yermo.  Lar.  Paires,  Torr. 
Philof.  iib.S.cap.  1.  Una  conferencia  cfpiri- 
tual  huvo  entre  los  Pudres  antiguos  de  Thc- 
bayda , afsilhcndo  en  ella  aquel  gran  Anto- 
nio , cfpanco  y azóte  de  los  demonios. 

Padre.  En  laCcrmanuíignirtcafayo.  JuanHi-; 
dalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  rir/ó. 

Padre  adoptivo.  £1  que  ha  adoptado  hijo 
ajeno , participándole  tos  derechos  de  pro- 
prio.  Lar.  Adopticus  pster,  Cartvx.  Vid.  de 
ChrilLf.ji.  El  no  fue  Padre  adoptivo  ^como 
fon  otros  i mas  natural. 

Padre  conscripto.  Entre  los  Romanos  daban 
eílc  nombre  al  que  era  del  geemio  de  los  Pa- 
tricios, y que  cftaba  eletito  y annotado  , co- 
mo Padre  en  el  Senado.  Lat.  Paires  eoaferipiU 
Torr.  Phtlof.  lib.4.  cap.ll.  Y afsi  llamaban  á 
los  Senadores  Padres  lolamentc  , y algunas 
veces  Padres  eonjeriptos. 

Padre  de  alma».  £i  Prelado  EclenáíUco  6 
Cura,  á cuyo  cargo  cílá  la  dirección  y go- 
bierno efpiritual  de  fus  Fcligrcfcs  y fúbditos. 
Lat.  Parofbut.  Cariux.  Vid.  de  Chrill. f.idp. 
E cfto  fue  dexar  una  cnl'cñanza  de  la  obliga- 
ción que  tienen  los  Padres  de  atmas. 

Padre  de  Concilio.  Fuera  dcl  fentido  redo, 
fe  fuete  dar  elle  titulo,  por  clógio,  al  que  fe 
juzga  mui  dodo,eípeciaimcntc  en  materias 
Thcológicas : e irónicamente  le  ui‘a  para  no- 
tar al  que  habla  en  materias  arduas  y difíci- 
les, que  no  puede  faberó  lefolvcr.  Lat.Con- 
eilij  Pater. 

Padre  db  familías.  La  cabeza  de  la  cafa  y 
familia,  que  la  rige  y gobierna,  tenga  o no 
tenga  hijos.  i.zx.Paterftmiiias.  5aav.  Empr. 
2X.  Pero  acuerdenfe  los  Reyes , que  luccdie- 
icn  á los  Padres  de  furptiitas..,.  para  cemplac  la 
jufticia  con  la  clemencia.  Parr.Luz  de  Verd. 
Caih.  part.2.  Plat.  Aísi,  pues,  lo  dil'pulie- 
xoa  los  Gentiles  , y durando  aun  elle*  tuUm  o 
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nombre , qaé  fcTÍa  , fi  entre  los  Chtiftianos 
fueflen  al'si  los  que  todavía  un  aboca  llena 
fe  llaman  Pidrti  di  fámilijií 
pADRí  DE  LA  PatRIA,  U DE  SU  PaTRIA.  El  fu- 
geto  venerable  de  ella,  por  fu  calidad , ref- 
peto  ó ancianidad  , ó put  los  dpccialcs  fer- 
vidos  que  ha  hecho  al  Pueblo.  Lat.  Pater  pa- 
trie,  Acost.  Hill.  Ind.  hb.  7. cap.  ib.  Derra- 
mando muchas  lagtymas,  por  parccerle  que 
perdía  en  él  Padre,  y Padre  de  fu  Patria.  Ja- 
ciNT.  PoL.  pl.133. 

Mal  fá  tí  raiM»  fui  ti  fuadri, 
ft  olvidado  tu  bit»  tiiiui, 
por  ¡OI  mal  ajénoi  bieiui, 
ti ftr  de  la  Patria  Padre, 

Padre  de  pii.a.  Lomiimoque  Padrino  en  el 
BaptUiiio. 

Padre  de  pobres.  Titulo  que  fe  dáal  fugeio 
mui  charitaiivo  y liraolneto.  Lat.  Pater  pau- 
pirum.  NAvARRET.ConIcrv.  Difc.aa.  Vifticn- 
dofe  de  juicio,  en  lugar  de  galas  y diademas, 
Iiendo  ojo  pata  el  ciego  , pié  pata  d cojo , y 
Padre  de  loi  pobre!. 

Padre  de  Provincia.  En  algunas  Religiones 
fe  llama  el  fugcio  que  ha  lido  Provincial , 6 
ha  tenido  pucito  equivalente.  Lat.Pa/ír />/■,. 

vmcie. 

Padre  Espiritual,  ElConfdfór  que  cuida  y 
dirige  el  cfpiritu  y conciencia  dcl  pcniieme.' 
Lai.  Confifariui.  Spirituali.  pater.  Fr.  L.  d« 
Círan.  Dod.Chtift.  lib.7.  cap.14.  §.io.  Otro 
avilo  es  contra  unas  obediencias  que  fuclen 
dar  algunas  mugetes  devotas  á tus  Padrii  efpb. 
ritualei.  Carr.  de  las  Don.  lib  ij-cap.  79.  La 
fegunda  es  de  Padre  efpiriiaal,  aisi  como  fon 
los  Obifpos  y CoofeUotes  ,y  i aqueftos  es 
debida  obediencia  en  las  colas  cfpirituales. 
Padre  nuestro.  LaOrauon  Dominical,  en- 
feñadapor  Chriflo  nucltro  liien : y fe  llama 
afsi  porque  empieza  deilc  modo.  Lat.  Pater 
Ba^rr.  Ripald. Catee. cap.5.  Quien  ordenó  la 
oración  dd  Padre  nueftroi  El  mifmo  Chrifto  i 
petición  de  los  Apólioles, 

Padre  nuestro.  En  el  Rufário  es  aquella  cuen- 
ta de  diferente  hechura , ó mayór  que  las 
otras,quc  fe  pone  de  diez  en  diez,  para  notar 
que  fe  ha  de  decir  entonces  el  Padre  nuef- 
tro : por  lo  que  fe  llamó  afsi.  Lat.  Globului  na 
roftrio  jignam  ut  Pater  nofiir  rentetur. 

Padre  Putativo.  El  que  es  tenido  y reputada 
por  padre : como  S. Jüfcph  ccfpcdo  de  Chtif- 
tonudirobien.  Lat.  Puiativui  Patir.RisAO. 
Fl.  Sand.  Vid.de  S.  |o(eph.  Pues  para  cum- 
plir con  oficios  tan  altos  de  Efpofo  de  la  Ma- 
dre , y de  Padre  Putaiívo  dcl  Hijo  de  Dios, 
quien  pudra  csplicat  ó comptehendet  los  do- 
nes divinos,  y las  virtudes  admirables  de  S. 
Jofcph? 

Padre  Santo.  Por  antonomáfia  fe  entiende 
el  Sumo  Pontífice,  Lat.  Summut  Pontifex.  Pa- 
pa. Ch ron.de ' R.  D. Juan  el  II,  año  3 2. cap, 
2 19.  Fué  cftc  Paire  Santo  atfaz  liberal. ...duró 
en  el  Papazgo  quatorcc  años. 

Hallar  padrí  y madre.  Phrafc  meraphotica  con 
que  fe  explica  que  alguno  halló  quien  le  cui- 
daft'c  y iavorccicftc  , como  lo  pudieran  hacer 
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i fds  padres,  en  todo  lo  queneccísitára.  Lar. 
TamquAtn  btntjíco pártnte  aliquo fruí,  Of/itiá  fá- 
rtntum  invenire. 

Mi  Padre  es  Dios.  ExpTcfsión  Chtííliana  con 
que  nos  ponemos  en  los  trabajos  ú defampá- 
ros,  debaxo  de  la  paternal  protccciÓD  dívioa. 
Lat.  De»s  mibi  pater  efi, 

Nucílros  primeros  Pj^^ri/.Adam  y Eva,  de  quie* 
nes  deÍLÍende  toda  U naturaleza  humana,  y 
ellos  provienen  immediatamente  de  Dios, que 
formó  del  barro  á Adam,y  a Eva  de  lueoílí- 
lia.  Lat.  Primi patentet.  Carr.  de  i as  Don. 
Jib.3.  cap.tf.  La  primera  por  hacer  hijos  que 
íirvierTen  á Dios,fegun  aquello  que  Diosdixo 
á nrejlrot  primeros  Padres  Adam  ¿ Eva. 

Tener  el  padre  Alcalde.  Veafe  Alcalde. 

Padre  dame  pan  , hijo  cata  a Fita.  Rcfr.  con 
que  fe  nota  el  que  dá  largas  cfpcranzas  en  lo 
que  fe  necefsira  ii  delea,  u no  rcfponde  á pro<i 
pólifo  de  lo  que  fe  pretende.  Lat. 
í^eíieris  arte  moras  O"  fpe  deludís  inanii 
Bxpofeo  faneiUf  das  bona  verba  pater. 
Padre  no  tuviste  madre  no  temistes  , hijo 
MAL  DESPERECISTE.  Rct.  quc  avífa  la  mala 
crianza  que  íuclc  tener  el  hijo  que  fe  cria  lln 
padre,  porque  á Us  madres  les  pierden  prcílo 
el  miedo,  o do  les  tienen  el  que  bafic  á coDte<^ 
ncrlos.  Lat. 

t Patre  eares^matrem  haud  revttere\  msmento 
Qaoi  meritas  panas  vindice  forte  dabis, 

A quien  es  padre  baíiale  madre.  RcL  que  repre-* 
hende  al  que  teniendo  pocos  méritos,  fe  que-» 
xa  del  poco  premio.  Lat. 

Apta  refertur^  conjimilifqut  marita  marito: 

Sit  merees  mérito  congrua^  parque pari. 

Buen  recado  tiene  mi  padre  el  dia  que  no  hurta. 
Refr.  que  reprehende  á los  que  no  proceden 
jucamente  en  fus  comercios  y oñeios  de  tra* 
to.  Y fe  ufa  frcqüentcmcntc  para  notar  6 za> 
. herir  el  enfado  o ceño  del  que  no  logra  lo  que 
apetece, ó le  niegan, 6 impiden  lo  que  intenta. 
• Lat. 

Ni  rapiat^rspitur  prateps  pater  inde  furor  ti 
Coneiiít  ínfaeiem  fronte  Jupercilium, 

Cácanos  aqui  ItnpAir^.Rcfr.quc  advierte  la  faU 
. ta  que  hacen  los  padres  para  la  crianza  y 
adelantamiento  de  ios  hijos , loque  rcconor 
. cen  dcfpues  que  les  han  filiado.  Lar. 

Novimut  ec<e  modo  set  patirnser  , quod  patre 
earemus: 

Antea  pro  nolis  noxia  eura  pater» 

De  padre  Santo, hijo  diablo.  Rcfr.V'cafc  Diablo. 
X)c  que  murió  mi  padre  i de  achaque.  Rci.  que 
reprehende  á los  que  fe  olvidan  de  la  muerte, 
aun  avifadosde  las  que  ven  en  los  otros,  y 
íiempec  las  bulcan  algún  motivo  patticuiár. 
Lar. 

Occubuit genitor  ftd  tune  átate  vetufia\ 

Quid  ttiirum\  morbus  longa  fenebla  fuit. 

Entre  padres  y hermanos  no  metas  tus  manos. 
Rcfr.  Veafe  Hermano. 

Mi  padre  las  guardará.  Rcf.  que  reprehende  al 
que  echa  ci  trabajo  y cuidado  á otro  , aun 
quando  debía  aliviarlos  dél » por  refpeto  ü 
otra  obligación.  Ttahcle  Covarr.  en  la  voz 
padre.  Lat. 

Tem.r. 
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• Q^d  mibi  eamgregibui  patrh  pater  ipfe  refervet* 
Mi  padre  fe  llama  hogaza  y yo  me  muero  de 
hambre.  Refr.  Veale  Hogaza. 

Por  los  bueyes  que  fon  de  mi  padre , fiquieri 
aren , fiquicra  no  aren.  Refr.  que  reprehende 
a los  que  folo  cuidan  de  fus  proprios  intere* 
fes,  defeuidando  en  el  rernaneme,  aun  de  los 
parientes  y allegados.  Lar. 

patrie,  O"  patri  commitunt  femina  fsdelr, 

Sudent,  autaliter  fuhjuga panda  boves. 
Preguntadlo  á vuehropaírr , que  vucRro  avuea 
lo  no  lo  fabe.  Reír,  con  que  fe  ñora  al  que 
pregunta  á quien  no  puede  íaber  las  colas: 
clpedalmcnte  quando  ha  prcgtinrado  al  que 
era  natural  que  las  fupiclle  , y no  le  ha  dado 
razón  de  lo  que  inrenra  faber.  Lar. 

%Aiqui  ignorat  avut poffet pater  ipfa  dodre, 
Quando  á cu  hija  le  viniere  lu  hado , no  aguara 
des  que  venga  fu  padre  dcl  Mercado.  Rcfr. 
que  ñgnihea  , que  no  íc  debe  dex.'ir  palTat  U 
ocafión  de  la  buena  fortuna,  por  pequeños  rC': 
paros  poiiiicos.  Lat. 

Ne  f pedes patrem  ; filia  efi  jungenda  marito; 

Cum  proprius  fponfus  eonjugialis  adeft. 

Quien  padre  tiene  Alcalde , feguro  vá  á juicio; 
Refr.  quecnlcña  que  algunas  veces  los  rcfpc- 
tosdeamillad  ó parenicfco  hacen  torcer  U 
julticia.  Lat. 

Duere  ne  timeas  te  eoramjadice  caufam; 

Lum pro  tejudexartus  amieus  adeft, 
Qmcrc  mi  padre  Muñóz  lo  que  no  quiere  Dios; 
Rcfr.  conque  fe  reprehende  al  que  fe  empe-r 
ña  en  lograr  fu  guño  ó fu  voluntad , de  quaU 
quiermodo  que  lea,  judo  ii  injudo.  Lat. 

. 0!  quoties  bomini fiat  pro  ratione  voluntas; 

lufia  fit  attt  aliter  caufa  tenenda  tamen. 
Sobre  padre  no  hai  compadre.  Rcfr.  que  enfcíía: 
quanco  excede , y aprovecha  mas  ci  amor  dcl 
padre,  qup  el  que  proviene  de  oteo  quaiquiec 
titulo.  Lar. 

Pt  ampias  a mor  patri  t per  longaque  témpora  duran  ti 
Qmtlibet  efi  alius  defidiofus  amor, 

^Tiraos  padre  y paÚ'arlc  hi  mi  madre.  Rcfr.  que 
reprehende  á las  mugéres  que  quieren  man- 
^ dar  Us  cafas , y cargan  todo  el  trabajo  al 
rido,cdandofe  ellas  ociofas.  Lar. 

Tu  pater  afsideas  matremque  j edite  videhis; 
Sedula  eurabit , ne  otia  /oíos  agas, 

Tfcs  hijas  y una  madre , quatro  diablos  para  el 
padre.  Rcf.  que  advierte  como  fe  aúnan  Us  hU 
jas  con  la  madre  , quando  riñe  con  el  marido, 
y también  para  pedirle  lo  que  no  alcanza  fa 
pofsiblidad.  Lat. 

Sunt  fiiiá  materque  fmul  eaeodeemona  patri: 
Tentantes  omni  tempere  foUicitant, 

Un  para  cien  hijos , y no  cien  hijos  parz 
un  padre.  Refr.  con  que  fe  explica  y dá  á en- 
tender el  verdadero  y feguro  amór  de  los  pa- 
dres para  con  ios  hijos , y la  ingratitud  coa 
que  dios  fuelcn  correfponderles.  Lat. 

Cüm  pater  ineentum  natos  bene  fufficitunus; 

Non  eentum  nati  pro  patre  fuffietunt, 
PADREAR.  V.  n.  Parcccrfc  al  padre  en  Us  &c-: 
Clones,  ó coftumbres.  Lux. Patrem  referre. 
Padrear.  Vale  también  , hablando  de  ios  ani- 
males padres  del  ganádo , tener  fecundidad 
jR  1 ca 
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en  lageneraclón.  Y por  extenfion , eneftílo 
jocofo,í*cdicc  de  los  mozos  travicfos.  Lat./id- 
miJfAnum 

PADRINA.  1.  f.  Lomifmo  que  Madrina.  Al- 
gunos ufan  de  cfta  voz  j pero  impropriaincn- 
tc.  Rarsad.  Coren.  Piar. 3.  Dcllc  fuilo  los  li- 
bró la  noche, gran  pgdrins  de  los  mal  he- 
chores. 

PADRINO,  f.m.  El  que  tiene  el  niño  en  la  Pila 
mientras  le  bapti/an,  y el  que  afsíllc  al  Sacra- 
mento de  la  Confimuciórt,  Contrahe  paren- 
icfco  Efpirituál  con  el  baptizado  ii  cuntiema- 
do,y  con  fus  padres.  Y por  cxtenfion  fe  llama 
también  afsi  el  que  afsiilc  y acompaña  á el 
quevá  h tomar  cUádo,  ó celebra  la  prime- 
ra Miifa  ó fe  Confagra.  Es  del  Latino  Pjtri- 
que  íigmfíca  el  que  tiene  6 faborccc  á 
otro  como  á hijo.  Lat.  Sujctptor  pueri  in  Bjp^ 
tifmo.  IIoRTEftís.  Pancg.pl.  352.  Fué  digno 
Pair/íjo  el  Proco  real  futió.  Moret,  Annal. 
lib.  22.  cap.  8.  Ninguna  cofa  dcleaba  el  Rey 
con  mayor  anlia  , que  lee  Pudrins  de  aquel 
Baptifmo. 

Padrino.  Se  llama  también  el  que  afsiftc  á los 
Graduados  en  las  Lnivctlidadcs , o al  Ca- 
ballero que  recibe  algún  Habito  de  las  Or- 
denes Militares  , haciendo  las  ccrcinónias 
corrcfpondientcs.  Lat.  Aufptx.  PArsnympimi» 

Padrino.  Se  llama  afsimifmo  el  que  ap.idcína 
en  las  juilas , torneos , juegos  de  cañas , dc- 
fafíos  y otras  funciones  públicas.  Lat.  Prott~> 
¿lor.  AJjutor.  CERv.Quix.tüm.i.cap.14.  Tie- 
nen por  collumbrc  los  peleantes  de  Andalu- 
cía, quando  fon  Padriisoi  de  alguna  penden- 
cia , no  ellarfc  ociofos , mano  fobte  mano. 
Reboll.  Ociof.  Rom.61. 

UtiiAOtOCAlsfortijSf 
conmmhadeJirez.ayg{Aa^ 
mat  tlKty  a /«Paanno» 
y míj  notbt  la  tnfaya, 

Paouino.  Metaphoricamente  fe  roma  por  el 
que  favorece  6 protege  á otro  en  fuspi  cccn- 
uooes,  adelantamientos  ú dclignios.  Lat.Prj- 
ttSlor,  Torr.  Philol.  lib.20.  cap.i  5.  Quedan- 
do con  mucha  hacienda , fola  y con  libertad, 
que  en  gente  moza  Ion  padrinos  de  la  perdi- 
ción. Navarrbt.  Confetv.  Difc.27.  Porque 
como  todos  vén , que  ti  la  virtud,  las  letras  y 
la  nobleza  no  tienen  por  padrino  á la  folici- 
tud,  no  hat  quien  dellas  fe  acuerde. 

PADRINAZGO,  f.  m.  El  acto  de  afsiilir , como 
Padrino , al  Baprifmo  ü á alguna  función  pú- 
blica, Lar.  Exercicium  aufpitts  , vel  prot:Horii, 
Grac.  Mür.f.56.  Parclccrac  que  holgara  mu- 
cho de  ver  aquel  hermofo  y lanro  Padrinazgo 
de  Alcxandrc.  Hortens.  Mar.  £.64.  Vino  al 
Padrinazgo  del  Baptiimo. 

Padrinazgo,  ¡recoma  ratiibicn  por  el  título , u 
cargo  de  Padrino.  Lac.  Aa/pids  munus, 

PADRO.N.  f.m.  La  nómina  o lilla  que  fe  hace 
en  las  Ciudades,  Villas  y Lug.ires  ,parafabcr 
por  tus  nombres  el  número  de  vecinos  con- 
tribuyentes , para  los  tributos  y pechos  Rea- 
les. LnuSyiUbus,CaSaloguí.  Pai.af.  Conq.  de 
la  Chin.cap.17.Han  vuelco  de  nuevo  á empar 
dtonar  la  gente  de  las  Ciudadcs....Mpara  ver  ll 
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hai  mas , ó menos  de  la  que  fe  alTentó  en  los 
ptlmctos  padrones. 

Padrón.  Se  llama  afsimifmo  la  colÚDa  de  pie- 
dra, con  una  lapida  6 infcripdóo  de  alguna 
cofa  que  conviene  que  fea  perpetua  y púbü- 

. ca.  Lippaí,  Pie.  Jusr.  f.B8. 

Peto  lo  que  hai  mas  que  contar  en  elle  cuen- 
to , fué  el  rótulo  que  pufo  en  un  padrón.  Ri- 
BOLL.  Ociof.  Rom. 63. 

CbryJiJts^  en  quí  ft  miran 
los  sdijicios  de  ¡íer/olme, 
de  la  ineonjlaneia  del  tiempo 
aereditadoi  padrónes. 

Padrón.  Metaphoricamente  fe  llama  la  nota 
pública  de  infamia  udefdóro , que  queda  en 
la  memoria  , p;tr  alguna  acción  mal  hecha. 
Lat.  Nota  infatMÍa.  bANDOV.HilLEthiop.hb.l. 
cap.3.  Ponian  tbbre  fu  fcpulcura  unaCtuz, 
como  por  feñal  y padrón  , por  no  lUmaile 
fambenito  de  (u  inñdelidad  y opróbrio. 

Padrón.  Se  llama  también  el  padre  que  mucRra 
dcmaliadü  cariño  á fus  hijos , y ticue  mucha 
condcfccndcncia  con  ellos.  En  elle  fenrido 
es  aumentativo  de  padre, y del  cllilo  familiar. 
Lat.Fater  nsmis  i adulgens  jiiijs. 

Padrón.  Se  tomaba  en  lo  antiguo  por  lomíf- 
mo  que  Patrón.  Chron.  Gen.  part.4.cap.n. 
La  Ciudad  de  Córdoba,  que  la  hellória  llama 
Patricia  de  Us  otras  Cibdades , cá  es  Podróna 
de  los  otros  Pueblos  del  Andalucía. 

PADRONAZGO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Parro- 
nato.  £s  vozanciquada.  Navarr.  Man,  cap. 
23.  num.  iit.  Si  vendió  ó compró  algunos 
bienes  mas  cacos , por  razón  del  padronazgo, 
ó derecho  de  prefentar  á algún  bcncúcio,que 
a ellos  edaba  annéxo. 

PADRONERO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Patrón. 
£$  voz  antiquada.  Navarr.  Man.  cap.  zy. 
Si  en  Ia$  igtciias  donde  es  padronéro  prefentó 
perfonas  , que  creía  y debía  creer , que  eran 
infuñcicntcs  en  edad,  faber  ócodumbres. 

PAFLON,  f.m.  Tcrm.de  Architedura.  El  vue- 
lo, 6 falida  plana  que  leda  á lacornífa  ú 
otra  moldura  quadrada , por  la  parte  de  aba- 
xo.  Palom.  Mul.Pid.  tom.i.lndicc.Vicnc  del 
Francés  PUtfon , que  fígnihea  lo  miimo.  Lar* 
Fandui  planas. 

PAGA.  f.  f.  El  .ido  de  pagar  y fatisfacer  alguna 
cofa,  que  regularmente  le  etuiende  del  di- 
ñero.  Lat.  Soiuiio.  Palaf.  Conq.  de  la  Chin, 
cap.p.  Por  otra  parte  á los  Soldados  los  falca- 
ron aqui  Uíipagjs.  Barbad. Coron.Plac.a. 

Oos  bujíónti  de  pre fiado 
(oebe , d tedot  quantos  ven,  ■ 
piden  la  paga  tes  den 
del  coebéro  áefdtebado. 

Paga.  Se  toma  cambien  por  la  fatisfaedon  de 
la  culpa,  delito  ü yerro  , por  medio  de  la  pe- 
na corrcfpondiencc.  hax.  Pana  Joiutio,  Hor- 
tens. Quar.  f.io5.  Qne  quando  calbga  para 
Ia;i4^jde  todas  las  culpas,  la  fangre  de  Jefu 
Chriúo  íe  hace  fuera  del  pagamento. 

Paga.  Se  ufa  algunas  veces  por  la  cantidad 
con  que  fe  paga,  ó por  la  pena  con  que  le  fa- 
tisface.  Lat.Ar/  fcluta. 

Paga.  Entre  los  Soldados  fe  toma  por  el  fud- 

do 
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do  de  tin  mes:  y afsi  fe  dice»  Le  libraron  qua- 
tro  pagas.  Lat.  dttptndii$m  mtnjirnum. 

Paca.  Se  toma  también  por  correfpondencia 
dcl  amór>ü  otro  bcncíicio.  Rttributio, 
Mutumm  QfJÍtiumA\x^iC.  Hirt.Pontif.  lib.tf. 
cap.aó.  §.4.  Ni  pcníalVC)  que  fus  férvidos  hir 
bian  de  quedar  üo  mui  aventajada  pagA  y 
agradcdmienco. 

Paca  viciosa.  La  que  contiene  algún  defe¿^o 
en  sí,  que  la  hace  inválida , 6 por  razón  del 
fugeto  ú del  tiempo.  Lar.  ImportunA  /oÍM$iop 
va  exttmporaih. 

Buena  paga.  Se  llama  la  perfona  que  pronta^ 
meóte  y Hn  dihcultad  paga  lo  que  debe  , ó fe 
libra  contra  él:  y al  contrano  fe  dice  mala 
paga.  Lar.  Far///i  ad  Joivtndum , vti  tentrd 
morofmt* 

En  ixc^pagéS*  Phrafe  adverb.  con  que  fe  nota 
al  mal  pagador : y algunos  añaden  tarde,  mal 
y nunca.  Lat.  Ad  iov^ot  dttiyva  xttrnos» 

iVér  la  pa^jalojo.  Phufe  con  que  le  explica 
la  tavilidad  con  que  le  excauan  lascólas,  y 
fe  hace  el  trabajo,  quarao  hai  Icguridad  de 
la  pronta  tccoiupcnla.  Lat.  tx  prxJtntAtua 
mtrudt  [Aiágtrt, 

Mas  vale  buena  queja  que  malapa^a.  Rcfr.  que 
fe  dice  por  el  que  abandona  el  premio , por 
DO  parecerle  correfpondientc  al  mérito : y cf- 
tíma  mas  quedarle  con  motivo  a la  quejai 
que  mal  fatisfecho.  Lat. 

Qutfiubut  iftfjttiui  dignis  txpofitri  quéjlus, 
QuAm  iongií  pirtim  fummtre  dandj  morh» 

PAGADERO,  RA.adj.  Lo  que  le  lude  pagar 
y faiistaccr  á cierto  tiempo  Icñalado.oquc 
puede  paearfe  fácilmente.  Lat.  Ext^ 

quibiUí.  Moret,  Annal.  ho.aiS.  cap.j.  La  to> 
marón..-,  por  ducicntas  y ochenta  libras  de 
^nchetcs  cada  año,  psgaAérAi,  la  mitad  por 
S.  Miguel,  y la  ocra  por  tnéro. 

pACADEUO.  Uüdo  corno  íubllantivo  , vale  el 
tiempo,  ocalion  ii  piazo  en  que  alguno  ha  de 
pagar  ioquedcbc,o  latistucer  con  la  pena 
ío  que  ha  hecho:  y afsi  fe  dice,  Vos  vendréis 
al  pagadero, amenazando  á alguno,  Y vale 
tanto, como  Vos  inc  la  pagareis.  T rahelo  Co- 
varr.  en  fuTheforo.  Lat.  Ttmptu  Johaionu 
Vil  luitionii, 

PAGADOR.  L m.  £1  que  paga.  Lat.  Solator, 
PiNC.  Philof.  Epiíl.d.  Fragm.  1.  Mas  qué  de 
pigadóra  hallo  i ella  mi  deuda  f como  es  la 
paga  en  palabras  no  me  maravillo:  Pues  fea 
quien  fuere  elp4¿a^^>  comience  la  deuda  á 
íct  pagada. 

Pagador.  Se  llama  también  la  perfóna  en  cu- 
yo poder  entran  algunos  caudales  , para  fa« 
tisfacer  ios  fucldos , pagar  las  déudas  públi- 
cas, ó pagas  de  aquellos  a quienes  ciUn  def- 
tinados : como  Pagador  del  Exérciio , de  J u- 
ros,  &c.  Lat.  Tribunuí  érarius.  Sart.  P.Suar. 
lib.l.cap.i.  Excrcíendoel  puedo  ácPAgsdóf 

fenctál  de  la  gente  de  Guerra  y fu  Aíham- 
ra,  y Supecimendenre  general  de  la  fábrica 
de  las  Cafas  Reales  que  ic  erigían  en  ella. 

'Al  buen  pégsdár  no  le  duden  prendas.  Rcfr. 
Veafe  Doiér. 

£1  buen  pAg*dár  es  feñor  de  lo  ajeno*  Rcfr.  que 
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aconfeja  la  puntualidad  de  la  paga : porque 
alsi  fe  hallará  fácilmente  lo  que  fe  nccclsita, 
en  quien  lo  dio  Va  primera  vez.  Lar, 

Ba  aliend  paratf  qai  Jidui  d<bitJ  fotvitx 
Invtnitt  quottei  debifa  rtftUuíd» 

Mex.  Dial,  t.iof.  Es  mui  buena  condición,  y 
aun  provcchofa : porque  como  dice  aq.id 
verdadero  refrán  t el  buen  pAgidjr  í'cñot  es 
de  lo  ajéno. 

£1  mal  cobrador  hace  mal  pag^dér,  Rcfr.  que 
reprehende  á los  que  fe  dcfciiidan  en  lo  que 
les  importa , ocafionando  que  no  les  atien- 
dan, aun  en  Jo  que  les  es  debido.  Lat.  K</  óp- 
tima nomin»  non  apptíiando  mah  Jiunt» 

PAGADURIA.  (Pagaduría)  f.f.  La  cafa,  litio  ó 
lugar  público  donde  fe  paga,  LAt.Oj/Jna foU 
vtnio  depuiata, 

PAGAMc-NTO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Paga. 
Herr.  Hilf.Elcoc. cap.  j.  Quitaron  lambtcit 
todos  los  tributos  y del  Reino. 

PAGANISMO,  f.m.  El  Genlilifino,  ó agregado 
de  ios  Inticlcs.  Lar.  Urntr/  tibmd.  Fossec, 
Vid.  de  Chriit.  tom,  1.  lib.  i.  cap. j.  El  haber 
Dios,  es  verdad  tan  evidente,  que  la  confief- 
fa  el  Bárbaro  mas  íálvágc  dcl  Pjgantfno.  Mo- 
RET,  .Annal.  lib.z  i.cap.4.  Llamándolos, como 
á recoger  dcl'pojos  Je  Chrirtianos,  I.1  fama  de 
la  roca  que  corría  en  todo  el  Pags^ifmo  mui 
fonora. 

Paganismo.  Se  llama  también  la  profcfsion  de 
los  Paganos.  L,AX,Etun¡cAfuperfiitio.^\Q\3^>iZ, 
HUI.  pact.3.  líb.a.  cap.4^.  De  aquí  fe  habla 
de  lomar  la  razón  de  los  reponoriox  y pro- 
nóllicos,  que  un  vanamente  le  han  multipli- 
cado ellos  anos  en  El'paua.  telera  Dios  no 
fepa  á pA^éñifmo^ 

PAGANO,  f.m.  El  que  vive  en  la  campana , ó 
en  el  campo , que  no  goza  dcl  derecho  de 
Ciudadano.  Es  dcl  Latino  P.*g  i«»í,  que  íigni- 
fica  rigurofamenre  lo  mifmo.  Trahclo  Co- 
varr.  en  la  voz  Pagar. 

Pacano.  Sc  toma  también  por  ct Infiel  no  bap- 
tizado, y que  cflá  fuera  dcl  gremio  de  la  Iglc- 
iia  Caihólica.  Lar.  Etbnuui.  Chkv. 

Quix.tom.i.cap.iS.  Qii;c?cnfc  mal(rcfpon- 
dió  D.Quixótc)  porque  ede  Alifanfarrón  es 
un  furibundo  Pagino  , y clli  enamorado  de 
Ja  hija  de  Pcntapolín,  Coas.Chron.  tom.  r. 
c.ap.i.  Profanando  los  Monaderios  de  HelU 
giofosy  Rcligicfas,  con  la  iniolcntc  hodili- 
dad  que  pudiera  Arda  ú otro  pag.xno» 

Pagano.  Se  toma  también  por  el  qucp.iga  6 
contribuye.  En  cftc  fentido  es  dcl  clhlo  jo- 
cofo  y familiár.  Lar.  í>f<i  folvit.  (^EV.Calá  de 
loe.  Galanes  obligados  á enamorar  las  me- 
jores damas,  fm  m.ts  caudal  que  fus.  cuerpos 
gentiles,  y no  paganos, 

PAGANO,  NA.  adj.  Loque  pertenece,  6 es 
propriodc  losP.agános  ó Gentiles.  Lar.Pi- 
Moret,  Ar.nalJib.8.  cap.  1 5.  Por  la 
infcdación  y pcrfecucion  rabióla  de  la  gen- 
, Élpañaellaba  yá  cali  defpoblada 
de  Chridianos. 

PAGAR,  v.a.  Dar  uno  i otro  , ó fatisfaccr  lo 
que  le  debe.  Lat.  So¡v(reJ'erf(ihere.HoKTü\s. 
^RT.f.^i.  Quitó  los  treinta  polios,  y pagff 

con 
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‘ con  ellos  f.i  déuJa.  Espin.  Efeud.  Rehe. 
t Ddc.i 3.  £1  prenderos  fue  deí'dicha  vueftia, 
el  es  obligación  mia. 

Pagar.  Vale  también  cauíar  derechos  los  gé- 
neros que  fe  introducen.  Lar,  TributA  vtl  w-, 
prodúcete. 

Pagar.  Metaphoricaniente  vale  fatisfacer  poc 
• el  delito,  culpa  ó yerro,  por  medio  de  la  pe- 
na correfpondieme.  Lar.  PasnAt  d.%re.  Luere^ 

' CoRR.  Argén,  lib.  i.  f.  j.  También  entonces 
ramo  me  addame  á la  ligereza  del  uno  , que 
a vucllros  ojos fu  ddúo.  HoRTtNS.Mar, 
f.142.  Aunque  me  pongan  en  un  palo  me  la 
ha  de  pA¿ar  fulano. 

Pagar.  Vale  alsiiniCmo  complacer,  agrad.ir,  fa- 
tisfaccródargullo.  Ufafe  nuich.is  veces  co- 
mo \ erbo  recíproco.  Lat.  Placére.  Arridére. 

. Koh.l  mpr.8.  siempre  es  violcmo,y  mui  con- 
trario A las  coflumbres  famas  dcl  Sicerdócio, 
pAg^Arft  el  Prelado  de  la  parecer  y juicio.  Re- 
' BOLL.  Ocios,  Rcdond.i. 

De  fdU  fu  adoración 
mi  amor /e  ba  ydf 

y en  [ola  mi  pena  efiá 
de  mi  amor  et  gaiardón. 

Pagar.  Significa  también  corrcfponder  al  afre- 
to, cariño  ít  otro  beneñeio.  Lat.  Mutuis  offi~ 
€ijs  profequi.  Offieia  mutua  referee.  Lop.Arcad. 

EiOnb  Icdióuna  colmena  de  la  fértil 
Mifsla : y pagáronle  con  que  todo  el  tiempo 
dcl  invierno , que  eíU  efcondido,fc  fuílca- 
taffe  del  humor  de  fus  mifmas  manos. 

Pagar  de  contado.  Phrafc  que  vale  fatisfa- 
ccr , fin  la  menor  dilación , la  letra  6 libra- 
miento que  le  ha  dado  contra  alguno  : ó pa- 
gar luego  y (in  intcrpoficion  de  tiempo,  lo 
que  fe  ha  comprado,  o fe  debia : y por  tranf- 
ladon  fe  dice  de  otras  cofas.  Lat.  In  promptu 
fJverey  luere.  PAi  Ar.Conq.de  UChin.cap.27. 
fuera  ella  una  culpa,  que  la  pagara  de  contado, 
con  (cr  ctfa  culpa  involuntaria,  que  es  lo  míf- 
mo  que  no  fer  culpa. 

Pagar  el  pato.  Phrafc  que  vale  padecer  ó IIc-í 
var  alguno  la  pena,  ó cafhgo  no  merecido,  6 
que  ha  caufado  otro.  Lat.  Aliena  p'znas  daré. 
Lucre  pro  alio.  Qvtv. Client.  Que  ti  no  es  por 
Ja  viuda,  el  Licenciado  paga  el  pato.  M.Lbon, 
Obr.Poct.  rom.i.  pl.i  59. 

Tocaron  Us  eampanat  d rebato^ 

Viendo  que  el  Mtfonéro  pagó  el  pato. 
Pagar  en  buena  moneda.  Phrafc  que, ademas 
del  fentido  recto,  fe  ufa  para  iignilicar  que  te 
dará  entera  l'atisúccion,  en  qualquicr  maté- 
tia.  Lut.Ad  nquum  folvere. 

Pagar  en  la  misma  moneda.  Veafc Moneda. 
Pagar  escoté.  Veafe  Hfcócc. 

Pagar  Justos  por  pecadores.  Phrafc  con  que 
fe  explica,  que  ordinariamente  los  pobres  y 
delamparados  pagan  por  los  poderofos  y va- 
lidos,y los  inocentes  por  los  culp.uios.  Lat. 
Dat  vertiam  eorvit  ziexat  tenfura  columbas: 

Et  canis  auditur  penJerefa^afuem: 

Alfar,  part.2.  iib.i.cap.i.  Yo  efeupí  al  Cic- 
lo, volviéronle  Us  flechas  contra  mi,  pagando 
. judos  por  peeadórtt.CKVxST.  v Meuu.  f.49.  No 
femejesU  telaraña,  que  no  inucllra  fu  fuer- 
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' za,  fíno  contra  los  ñacos  animales:  no  págatn 

ju/fot  por  pecadóret. 

Pagarla  doble.  Phrafc  que  vale  pagar  doblo 
elcaítígoque  fe  mcrccia,  por  haberle  huido 
U primera  vez.  Lat.  In  iupium  folvere. 

Pagar  la  visita.  Phrafc  que  vale  corrcCpon- 
dcral  que  ha  vifitado  á alguno  , haciéndole 
el  mifmo  übfcquiü.  IjsX.Re^lutare.  Revifere.^ 
Pagarse  por  su  mano.  Phrafc  que  vale  cobrar 
alguno  lo  que  Ic  pertenece,  en  el  mifmo  cau- 
dal que  maneja.  LAi.Siipendium fshi  ajfumtre, 
vei  adjudicare  ex  creJita  pecunia. 

Pagar  su  pecado.  Phrafc  con  que  fe  explica, 
que  alguno  p.rdeci6  la  pena  correfpondicnte 
a alguna  mala  accioru  aunque  por  h dilación 
parecía  eñár  olvidada.  Lat.  Poenas  daré,  luere, 
ApAgar  de  mi  dinero.  Phrafe  adverb.  que  fe 
ufa  para  añtmar  , afl'cgurar  y ponderar , qué 
alguna  cofa  es  cierra,  como  añanzándola  con 
fu  caudal.  LAt.Fidcjuffor  adfabo.  Jacint.Pol. 

Í»1.3  it.  A pagar  de  mi  dinero  (dixc)  que  eñe 
hlacio  es  encantado. 

Paga  lo  oob  debes,  sabras  10  qi’E  tienes. 
Rcñr.  que  aconfeja  la  prontitud  en  U paga 
de  lo  ajeno,  para  gozar  con  quietud  lo  que 
queda  luyo  y proprio.  Lar. 

debes  numit  cursis  folvere  ; namque 
Qué  tua  (ni  folvas)  connumerare  nequis. 
Paga  lo  que  debes,  sanaras  del  mal  qcs 
TIENES.  Rcfr.  que  aconfeja  la  puntualidad  ca 
pagar  las  deudas,  para  librarfe  de  los  cuida- 
dos y nioleñias  que  ocafionan.  Lat. 

Qm  nuUi  debet  fortunatifsimus  Ule  ef:  • 

Debita  pereuiiunt  ,foUlcitantque  diu. 

Pagase  el  Seror  del  chisme,  mas  no  del  qüi 
LE  Dtcn.  Rcfr.  Veafe  Chifmc. 

No  hace  ranto  la  zorra  en  un  año  ,comop4^4 
en  un  hora.  Rcfr.  que  figniñca  el  cañigos.^ie 
fe  d i de  una  vez  al  que  h.a  cometido  muchas 
culpas  antecedentes,  ó ha  hecho  muchas  rra*^ 
vcuiras.  Lar. 

DecipsUa  eapitur  folers  vulpteiUa  tándem: 

Qud  fimal  atque  femel  eun&éperaBalutt, 
PAGADO,  DA.  patt.  paíT.  dcl  verbo  Pagar  crt 
fus  acepciones.  Lat.  Solutm.  Plaeem.  Palaf. 
Conq.  de  la  Chin.  cap.  3.  Tenia  el  tyrino 
mucha  y buena  gente,  y bien  pagados  lu$  Tol- 
dados. Cerv.  C^ix.  tom.i.cap.i^.  Y quedaré^ 
mos  con  cfto  fatisfcchos  y feguros , y V.  ra. 
quedará  contento  y pagado. 

Eñamos  pagados.  Phrafc  que  fe  ufa  para  dar  k 
entender  que  fe  correfpondc  por  una  parre 
á lo  que  fe  merece  de  otra , en  qualquiet  lí- 
nea, en  la  müuu  crpccie  ó en  equivalente, 
fin  que  quede  cxcclTo  de  ninguna  pacte.  Lar. 
Paria  officia  fetimut. 

PACE.  1.  m.  Criado, cuyo cxcrcicio es acom- 
p.iñar  á fus  ames , afsiñir  en  las  antcíalas,  fer- 
vir  á la  mefa  , y oíros  miniíletios  decentes  y 
doméñicos.  Por  lo  común  fon  muchachos  y 
de  calidad.  Covarr.  dice  viene  de  la  voz 
Griega  Pais , que  ligiiifica  Muchacho.  Lar. 
Minifterepbehus.  Puer ajftda.  Pint.  Dial,  de 
la  Philoí.  cap.  4.  Como  los  otros  Principes 
tienen  Pages  de  lanza.s , Pages  de  campanilla  y 
; Pages  de  otras  cofas,  afsi  Philipo  tenia  elle 
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Ps^t  de  defengaño , que  á mi  ver  era  el  mas 
neccflano  que  tenia,  l^luguicííc  a Dios  que 
tuvicUcn  todos  los  Ptincipes  tales 

Pagü.  Enia>s\tutka  dOcuinétc  de  poca  edad 
que  llrvc  en  l.i  Nave  , y le  llaman  también 
Page  de  Elcóba.  LiX.M(fon,»uxa»NiVisj<rvut, 

Paces.  Uíado  en  plutai  (igninca  en  el  cllilo 
fcílivo  los  azotes  > que  dan  a ios  muchachos 
en  la  Eícuela  ó el  Edudio : turnada  la  alulion 
de  que  los  Pages  van  6 acompañan  regu- 
larmente detras.  Lar.  y^erbera  pueris  impacta» 

Pace  de  Bolsa.  Veafe  Bolla. 

Pace  oe  Camara.  £1  que  lirve  dentro  de  ella  á 
lu  Señor  :cl  qual  tiene  alguna  particular  dli- 
macion  entre  los  demas.  Lat.  Mtmjier  cubhu. 
iartut.  pELLte.  Argcn.pati.s.iib.i.cap.id.  Ha- 
bía ñdo  aquel  noble  joven  Paj^tdc  Camars  del 
Prtncipc. 

Pace  DE  Gineta.  El  que  acompañaba  al  Capi- 
tán llevando  elle  diibntivo  de  iu  cmplcu.Lat. 
Miaijltr  inJignU  dudt. 

Pace  de  Guíon,  El  mas  antiguo  de  los  Pages 
del  Rey  , á cuyo  cargo  ella  el  llevar  las  ar- 
mas, en  aufcncudcl  Armero  Mayor.  Lat. /fr. 
mt^fr  Recial» 

Pace  de  Lanza  ü de  Asmas.  El  que  llévalas 
armas:  como  la  eípáda,  la  lanza,  &c.parafer- 
viefeias  á fu  amo  quando  las  ncccrsicc.  Lar, 
Armigtr»  Saav.  Coron.  Got.  tom.i.  año5i2. 
Sobllituyendo  la  crianza  y el  pelo  del  gobier- 
no en  Theudio,  Varón  de  prudencia  y elpi- 
ricu , que  antes  había  (Ido  Tu  Pagt  dt  Lanza» 
PuENT.  Conven.  lib.2.Cúp.i6.§.2.  En  la  Hif- 
tóriade  los  fetenta  y dos  Intérpretes , que  c(l 
cribió  AriReas  Page  de  Armas  de  Ptolomco 
Philadelpho. 

PAGECICU  ü PAGECILLO.r.m.dim.  El  Pa- 
gc  pequeño.  L^uPuerutu*  mimjltr  , vtl  áltela» 
CoMEND.  fob.  las  joo.Copl.ipd.  Murieron  el 
y todos  ellos,  que  iiocl\.ap6>  lino  Tolo  un  Po- 
gccicQ  Tuyo.  L.GftAC.Criiic.parc.  i.crif.  n. 
Llególe  á el  un  PagtciUot  galán  de  librea, y li- 
bre de  dclcnfado. 

Pagectllo.  Llaman  en  Andalucía  al  bufete  pe- 
queño en  que  ponen  las  luces.  Lat.  Parvut 
sbatu$y\c{  Mtñjtda» 

PAGEL,  f.  m.  Peleado  mui  femejante  al  Befú- 
go  , y de  fu  cipccie  , aunque  mas  pequeño) 
por  lo  qual  en  algunas  partes,  como  en  la 
Coda  de  Cataluña  y Andalucía  , los  llaman 
Befuguétes.  Lar.  Rubtlio.  Eritriaut.  Huert. 
Plin.iib.p.cap. i6.  Porcíla  caufalc  llaman  al- 
unes E'pañólcs  Befuguctoaunque  con  nom- 
re  proprio , también  como  los  Erancefes , le 
llaman 

FAGINA,  r.f.  Lo  mifmo  que  Plana  de  la  hoja  de 
algún  libro.  Es  voz  puramente  Latina  y fe 
vía  frequüentemcntc  en  las  citas. Ant.Agust. 
Dialog.de  Medall.  pl. ^49.  La  legunda  página 
comienza  de  la  palabra  febiratus.  Palom. 
Muf.Picl.  lib.2.  cap.S.§.  A quien  no  admita 
la  breve  exteníion  de  una  tabla  > ver  repre- 
fentados  en  un  indantc  tus  varios  acaeci- 
niienios  de  un  alTédio  , que  para  dercxibitlc 
gallaría  much.is/?<i¿ínA/  un  libro. 

PAGO.  Lm,  La  entrega  de  algún  dinero,  que  fe 
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debe, y lo  mifmo  que  pa^a.  Lat.  Solutio.  Pteu- 
mU  traditio,  Lazar.de  Torm.  cap.;.  Yo  no 
tengo  dineros , que  os  dar  por  la  llave ) mas 
tomad  de  ahí  el  pago. 

Pago.  Vale  también  larisfacción , premio  ii  rc- 
compenla.  L^i.Rttributio, 

Paco.  En  el  eílilo  vulgar  fe  ufa  algunas  veces 
como  adjetivo , y vale  lo  mílmo  que  pagado: 
y afsi  fe  dice  quedó  pago , y ya  ella  V.  m, 
pago. 

Paco»  Signinca  también  el  díRriro  determinado 
de  tierras  6 heredades , cfpecialmcntc  de  vi- 
ñas. En  cfte  ícntido  viene  del  Latino  Pagut, 
Marm.  Defcripc.  lib.  1.  cap. 9.  Y con  las  ace- 
quias que  fácan  del, riegan  grandes  don- 

de los  moradores ctian  las  cañas  dulces,  de 
que  hacen  azúcar. 

Cuenra  con  pago.  Fuera  del  fentido  rcClo , que 
es  el  ajuílc  de  cuentas  con  la  paga  pronta  del 
alcance:  fe  ufa  para  poner  hn  ai  tratado  de  al- 
guna dependencia , que  pide  fatisfacción  ó ca 
que  intervienen  intercíes.  Lit.A  debito  liotra^ 
fio  traditione 

el  pago.  Phrafe  que  fe  ufa  para  avifaráalj 
guno  que  le  fobrevendrá , o tbbrcvino  el  da- 
ño correfpondiciuc , ó que  naturalmente  fe 
ílguc  álos  vicios.  Lar.  Gratiam  re/trrt , rrtr/- 
huere.  Lag.  Diofc.lib.i.  cap. 18.  Les  dio  Dios 
dcfpues  á los  Judíos  ti  pago  ,quc  por  luittgra- 
titúd  merecieron. 

X)!íXc\pago.  Se  ufa  también  por  antíthefis,  para 
íignificar  la  mala  correl'pondencia  al  benefi- 
cio ó fcrvicio  hecho.  Í.AZ»  RetrHjuere.  Corn. 
Chron.  rom.  lib.  t.c.ip.  38.  O lii'unjéros 
güilos  , cíic  pago  dais  á quien  os  (irvió  como 
una  cfdava?pero  quien  fe  hizo  clclava  de  tan 
infame  dueño  no  merece  otro  pago.  Üijev, 
Muf.j.Xac.i» 

To  té  que  te  den  el  pago 
Uí  ftñoras  de  alquUér, 
lat  mancebitat  de  á quatro. 

En  pago.  Modo  tidverb.  que  vale  en  fatisfjccion, 
dcícücnto  ó recompeiifa.  Lat.á'o/Mrionii  taufá. 
Vil retributionit,  Cerv.  Quix.tom.i.  cap. 3.  Y 

' porque  parrieflen  con  el  de  fus  haberes,  «D  ^4- 
go  de  fu  buen  deféo, 

PAGOTE.  í.m.  Aquel  á quien  le  echan  todas  las 
cargas  y gravámenes , ó U culpa  de  loque 
orros  hacen.  Es  voz  famihár.Lat.^i  omnia 
pro  eaterit  folvit. 

Pagóte.  En  la  Germanta,valc  el  que  de  mandil 
ella  para  fer  Rufián  , y guarda  la  muger  para 
que  le  paguen.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabu-, 
latió.  Lat.LrAo.CANC.Obr.Poct.f.67. 

Por  pagóte 

dice  á votes  el  Ittríro^ 
queledexaron  fut  padres 
mejorado  en  quinto  y fexto. 

PAGURO,  i.  m.  cfpccic  de  cangrejo , de  la  mif- 
ina  figura  de  los  que  llaman  meyas , aunque 
algo  menor.  Lar.  Cancri  fpecies  fie  diétut. 
Crac.  Mor.  Los  ciervos  y caballos  fe 

arrahen  y halagan  con  los  ñiutas  y dulzainas) 
y a \o%pagúrot  por  fuerza  los  facan  de  fus  ca- 
vernas y horados  con  lumbreras.  Huert. 
Plio.  lib.  9.  cap.  71,  Los  hecccicoticos  ric- 

OCR 


Digitized  by  Google 


So  PA 

nen  las  coftras  tan  doras  y fífmes  i comó  los 
meyas ; pero  fon  menores  que  los  paguros. 

Paila,  r.t.  Vacía  grande  ó vafo  de  cobre,  azó- 
far o hierro,  que  firvc  para  labarfe  los  pies,  y 
otros  minlílcrios.  Viene  del  Latino  Fatinj, 
corrompida  la  voz.  Lac.  PtUuvium,  GrMits 
pthí¡,  Mex.  Dial.f.87.  Edbcréolo,  porque  lo 
he  viílo  en  un  efpcjo  pueño  en  una páiU  de 
agua,  en  aquel  Ediplc  grande,quando  murió 
la  Emperatriz  nueiUa  ieñora. 

PAILON,  f.  m.  aum.  La  paila  grande.  Lat.Pr^- 
grar.dit ptlvii.  Alfar,  patt.i.  lib.}.  cap.j.  Y 
echóme  por  cima  un  gran  paitó»  de  agua  hir- 
viendo, 

PAIRAR,  v.n,  tcrm.naut.  Eftar  el  Navio  quedo, 
con  las  velas  tendidas , y largas  laselcotas. 
Palac.  Indruc.  Naut.  Lar.  Soiutis  velit  navim 
Jíflere  jiu^uanUm, 

PAIS.  í.m.  Región,  Reino , Provincia  ó territó- 
rio.  Lat.Rf^ífl.  Mant.  Scgur.f.  19*  Viendo 
que  fe  perdía  evidentemente  , y que  cortian 

el  mifmo  ricfgo  los  Paifti  baxos enderezó 

allá  el  Excrciro,  L.G  r ac.  Critic.  pact.  1 . Ccif. 
5.  Caminaban  con  todo  cite  embarazo,  fm 
parar  un  inlUnte,  atravefando  paiftt , aunque 
íin  hacer  cRaciun  alguna. 

País.  Signihea  también  la  plntúca  en  que  cRán 
pintados , Villas,  Lugares , fortalezas , cafas 
de  campo  y campanas.  Lac.  Piétura  agrtjiti, 
SubdiJh.  Palos*. Muf.Pici.  lib.a.cap.ia.  Pin- 
ta imágenes  de  animales  , hombres , híRo- 
rias  y paiftt*  CAio.Aut.  elPimoidcfudef; 
honra. 

Stis  Has  bá  que  en  un  paí& 
fe  defvela  cuidado/», 
fitndo  la  obra  de  feis  dios 
de fus  virtudes  el  colmo» 

Pats.  Metaphoricamente , fe  toma  por  la  maté- 
ria  de  las  ciencias  ú otras  cofas ; y afsi  fe  dice 
ue  los  Modernos  han  dcfcubiccco  nuevos  y 
cfconocidos  piifcs  en  ella.  Lar.  Provincia, 
CiENF.  Vid.dcS.Borj.lib.2.cap.4.§.  t.  Mas 
para  un  difeurfo  elevado , apenas  bai  facultad 
que  fea  p4/i  for.iRcro. 

«Todo  elmundo  espj/j.  Phrafeque  fe  ufa  para 
difculpar  el  vicio  ü defedu , que  fe  pone  a al- 
gún determinado  lugar,  no  Rendo  particular 
en  el,  Rno  común  en  todas  partes.  Lat.  ühiqste 
Ídem. 

PAbAGE.  (Paifige)  f.  m.  Pedazo  de  país  en  la 
pincura.Palom.Muf.  Pid.  rom.  1.  Indicc.Lar. 
SubUulii. 

PAISANA.  (Paifana)  f.f.  Tañido  y danza  llama- 
da afsi , porque  fe  baila  al  modo  de  los  Paífá- 
nos  ii  Aldeanos.  Lat.  Tripudium  ad  viiUnornm 
formar/!, 

FAISAN  AGE.  (Paífanágc)  f.  m.  La  gente  del 
país , ádiltindou  de  los  Militares.  Lat.  Tírrri- 
torijmcolé, 

Paisasage.  Se  ufa  tambienpor  el  título, ó con- 
veniencia en  fer  de  un  miímo  país.  Lat.  Cm- 
nitasregionis,  \ 

PAISANO,  NA.  adj.  El  que  es  de  un  mifmo 
País,  Provincia  ó Lugar  que  otro  u otros.  Es 
formado  dcl  nombre  País.  Lat.  Conterráneas, 
Coneivis,  Coas,  Cheoo.  tom.  i.lib.  i.cap.  i. 
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Intentó  la  venganza  de  las  injurias  qne  pa- 
decían fus  infelices  Ptfi/jnoi. 

Paisano.  Llaman  los  Soldados  á qualqniera 
que  no  es  .Militar , en  los  par.igcs  por  donde 
tranfitan,  adonde  fe  aquartclan.  Lií,ímoU 
territorij,  Baren, Guerr.de  Eland.  Iib.4.pl.7i. 
Entraban diverios  canales  en  el  rio, donde 
habia  calas  y puentes  para  el  ufo  de  los  pai~ 
finos.  Sous,  HiR.de  Nuev.  £fp.  lib.  3.  cap.  ó. 
Poco  dcfpucs  viniecoD  unos  IbldádosTlaf- 
caltecos, recatados  en  trage  áepaifános, 
PAJA.  f.f.  La  cana  dcl  trigo , cebada,  centeno 
y oirás  femillas,  dcfpucs  de  feca  y feparada 
de  la  cípíga.  Es  dcl  Latino  Palea  , que  ligoiR- 
ca  cRo  mifmo.  Barbad.  Coron.  Plac.  3,  Lle- 
nando fu  pellejo  de  pajáf  la  pondréis  á la  mas 
principal  de  lus  puertas. 

Paja.  Se  toma  también  por  todo  lo  que  que- 
da dcfpucs  de  trilladas  las  femillas,  y apatía- 
do  el  grano.  Regularmente  fe  dice  de  la  del 
trigo,  cebada  y ccntcno,que  firve  para  el  ali- 
mento de  las  beRias.  Lac. Acost.  HiR. 
Ind.  lib.7.  cap. 7.  Afsi  la  hicieron,  de  ccfpcdes 
y tapias,  y cubriéronla  de  paja. 

Paja.  Se  ufa  lainbicn  poc  qualquier  arifta , ¿ 
actcciila  pequeña  y delgada  de  alguna  hict- 
a,  ó cofa  femcjantc.  Lii.Slif»U.PiUta,G,Ac. 
Mor.  f.iíS.  Bien  afsi  como  la  llama , que  fe 
pega  en  los  pelos,  eftópas  y fájéi. 

Paja.  Mctaphocicamenie  fe  toma  por  qual- 
qnier  cofa  ligera,  de  poca  contiacncia  ó en- 
tidad. Lat.  Ret  Itvii  vcl  Pa/ra.  Manea. 
Apol.§.i.  Recogí  el  grano  >dcl  valor  de  la 
fenrencia,  y no  cuidé  de  la  fij,  6 defpójo  de 
lasfylabas.  Jacint.  Poi.pl. ijp. 

QMdAñdo  ti  pobre  contiplo 
Con  mal  paja  que  en  la  trox, 
aniel  qui  la  zarandeara 
la  madre  que  lo  parid. 

Faja.  Meraphoricamente  y en  el  fentido  mo-' 
tal,  fe  coma  por  los  reprobos,  á diftincion  de 
los  efcogidüs,  que  fe  llaman  grano,  Y tam. 
bien  fe  entiende  por  lo  inútil  y defechado  en 
otra  qualquicr  materia,  á dilUndoo  de  lo  ef- 
cogido  de  ella.  Lat.  Patea. 

Pajas.  Efpccie  de  interjección , de  que  fe  ulii,i 
para  dar  á entender,  que  en  alguna  cofa  no 
quedará  uno  inferior  á otro  ;Como  por  eaem. 
pío,  Pedro  es  inui  valiente,  y dice  otro,  pues 
Juan  pajas : ello  es  , no  loes  menos.  Lat.N» 
iw/iii/.  QuEv.Cuent.  Procin.  Y'opjJar  dixo  el 
bribón,  y aflcntólc  un  tanto. 

Paja  DE  MECA.  Lo  milmo  que  junco  olorofo. 
Llámale  también  Paja  de  cfquinanto.P*AGM. 
DE  Tass.  año  i6go.  f.iS.  Cada  libra  de  paja 
det/quinanto,  no  pneda  palfar  de  doce  reales. 
Lac.  Diofe.  lib.  i.cap.  is.  En  los  nombres 
Batb.  bquinamus.  CaH.  Paja  de  Meca. 

Paja  larca.  La  de  cebáda  que  no  fe  trilla, 
li  no  fe  quebranta  humedeciéndola,  pata  que 
no  fe  corte.  Es  paja  de  rcgálo  para  los  cabá- 
llos  y muías , y la  ufan  mticho  en  Madrid. 
Lat.Scapui.\'c\  Palea  leviter  contrita. 

Paja  larga.  Apodo  que  viilgarmente  fe  dá  i 
la  perfóna  que  es  en  cxcclfo  alta, delgada  y 
dcíáirada.  Lar*  Perion¿ut  homo fcapum  rejireni, 
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A hnmodc^jjíí/.  Vcafc  Humo. 

A lumbre  de  Phrafc  vulgar,  conque  fe 

di  á entender  la  brevedad  y poca  duración 
de  alguna  cofa.  Lat.  Quam  (iti/iimi, 

Bufcat  la  P-V-í  en  el  oido.  Phraí'c  que  vale  buf- 
cat  ocalión  6 corto  motivo  para  hacer  mal  a 
otro,  reñir  ü dcfcomponcrle  con  cl«  Lar.^Vi*/* 
ptre  aares  aUsujur,  Alfar,  patr.a.  Hb.a.  cap.7. 
Porque  como  poderolos, luego  U bufean  U pa- 
jétneioidoyy  a dicUro  y liniedro  din  con 
ellos  en  ciruelo. 

Dormirle  en  las  pajaj.  Fhrafe  con  que  fe  nota 
el  defeuido  de  alguna  perfóna  en  lo  que  le 
pertenece  6 tiene  interes,  Ulafc  mas  comun- 
mente con  negación  , iigniücando  lo  contra- 
rio, ello  es  U agilidad  y cuidado.  Lit^Defidio-» 
Jum  Vfl  (¡fe. 

Echar  pá/ax.  Phrale  con  que  fe  explica  un  géne- 
ro de  fottéü  que  fe  hace,  ocult.ir.do  entre  ios 
dedos  otras  tamas  pajas  6 palillos , como  fon 
los  fugetos  que  foctean,  cortándolas  dcligua- 
Ics,  y el  que  faca  la  menor  pierde  la  fuerte. 
Lat.  Stipulis  forttm  qudrere. 

En  alza  ó quítame  allá  ellas  pajas.  Phrafc  ad- 
verb.  con  que  fe  di  á entender , que  alguna 
cofa  fe  hizo  6 logró  con  fuma  prontitud  y 
brevedad.  Lit.Citsüs  qudm  afparagi  soquantur. 
Brrt  í///W.  Cbrv.Qjux.  tom.i.  cap.7.  Decía- 
le D.Quixóte,  que  le  dirpulielTc  á ir  con  el  de 
buena  gana,  porque  tal  vez  le  podía  fuceder 
aventura,  que  canalVe  tn  quitamt  allá  tjfas  p^. 
jas  alguna  Infula.  Jacint.  Pol.  pUiia. 

T tfiii  tan  dtUtadOf 

Qut  en  alza  allá  ellas  pajas  fi  ba  enejado. 

Ko  monta  6 no  importa  una  paja.  Phrafe  con 
que  fe  defprecia  alguna  C0I.1  por  inmil , ü de 
poca  entidad.  Lac.A/¿i/  interefiy  refert,  Grac. 
Mor.  € 143.  Se  ofenden  y recelan  de  cofas 
que  no  importan  una  paja. 

No  pefar  una  paja,  Phrale  iuctaph6rÍca,con  que 
fe  dá  á entender  la  ligereza  , poca  importan- 
cia y fubilancia  de  alguna  cofa.  Lat.  theei 
baud  peniet.  Grac.Moc.  f.i¿8.  El  que  tuviere 
advertencia  y atención, y viere  que  al  princi- 
pio, y poco  á poco , comienza  á humear  el 
animo,  y fe  enciende  de  alguna  hablilla  6 li- 
viandad como  de  crtópa,quc  no  pe/a  una  paja, 
no  ha  mencller  gran  trabajo,  ni  terna  mucho 
en  que  entender. 

PorquicamcalU  c(ías  pajas,  Phrafc  con  que  fe 
dá  á entender,  que  alguno  fe  irrita  con  faci- 
lidad y poca  razón  , ó corto  motivo.  Lat.  ¿z- 
CANC.Obc.Poct.  QumciUas  ol 

Nacimiento. 

Que  con  todos  reHiría 
por  quítame  alia  cúas  pajas. 

Qnitar  la  paja.  Phrale  del  ehilo  jocofo,con  que 
le  noca  al  que  ha  gallado  el  vino  antes  que 
los  otros.  Es  tomada  la  alulion  de  que  fi  tiene 
algunas  pajillas  nadan  encima,  y las  encuen- 
tra el  primero  que  bebe.  Ltit.f^isuim  in/af- 
jiart. 

Sacít pajas.  Juego  de  naipes,  que  fe  cxecuta 
contando  las  cartas  por  fu  orden,  deldc  el  As 
hafta  el  Rey,  y quando  fe  encuentra  cafuaU 
oicntc  U que  le  cucuu,fcfaca , y ios  carcas 
Tom.  y. 
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contadas  fe  ponen  detrás , y quando  en  las 
diez  no  fe  ha  acertado  ninguna,  fe  echan  fue- 
ra, y fe  vá  repitiendo  lo  mifmo  halla  que  fe 
acaba  la  baraja  , y entonces  fe  cuentan  los 

Í moros  de  las  cartas  lacadas,  y el  que  mas  lu 
lecho  gana.  Es  juego  de  ninguna  habilidad, 
por  lo  qual  fe  le  dio  elle  nomore.  Lat.  Ludus 
ehartarum  in  quo  per  numerstm  fAij  extra^ 
liuntur. 

Sacar de  una  albarda.  Phrafe  enn  que  fe 
explica,  que  alguna  cofa  no  necefsita  de  arte 
ó habilidad,y  que  baila  ponerle  k hacerla  pa- 
ra cxecuc.nrU,ó  que  es  ocupación  euteramen- 
le  inútil.  Lat.  Ex  e'itelU  paleas  extrabtre. 
Todo  cflb  es  paja.  Phrafc  que  fe  dice  por  aquel 
que  habla  mucho  fobre  alguna  materia,  y ro- 
do lo  que  dice  no  tiene  fubilancia  ni  funda- 
mento. Lit.  yerba  ina/da  funt  omnnio. 

Tomar  las  pajas  con  el  cogote  , ó alzar  las  pajas 
con  la  cabeza.  Phrafc  con  que  fe  di  á enten- 
der que  alguno  ha  caído  de  cfpaldas.  Lat.  A 
tergo  €od;r(.  Ca^t.  Solorz.  Eicll.  dcl  Jacd< 
f.451. 

Con  fu  fierfza 

me  bichjft,  con  mi  cabeza 
alzar  del/uelo  las  pajas. 

Ver  la  paja  en  el  ojo  ajeno,  y no  vér  la  viga  en 
el  pruprio.  Proloquio  que  reprehende  á los 
que  notan  en  los  demis  los  defjclos,  por  pe- 
queños que  fean , lin  haecrfc  cargo  de  los 
graves  proprios  , que  regularmente  tienen, 
ts  tomado  dcl  Evangelio.  Lat.  Paltam  in  ocu^ 
lo  aittrius  viderr,  in  proprio  tamen  trabem  non 
wdhe. 

La  mala  paga  (iquicra  cnf  vai,  ü Dcl  mal  paga, 
dór  aunque  fea  en  pajt.  Reftanes  que  cnl'e- 
fun,  que  fe  lia  de  tomar  aquello  que  fe  pue- 
da, por  no  perderlo  todo.  Lar.  Bx  Upo  vel pí- 
lai.  Pie.  JusT.  f.i53  - Mas  ellos  fe  conforman 
diciendo  con  el  refrán:  Lo  nuU  pigtjiquUrt 
en  pajjt. 

PA  I AL) A.  f.  f.  La  paja  cocida,  revuelta  con  faU 
vado , que  fe  da  por  tegilo  pata  que  engor- 
den las  bclli.is.  Trahe  ella  voz  Covatr.  en  fu 
Thcfoto.  Lat.  Punntnioriutn  pjieatain, 
PAJADO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  cntetanaentc 
el  color  de  paja.  Lat.  PoHidas,  o,  «m. 

PAJAR,  f.ni.  El  fitio  ó lugar  donde  fe  encierra 
y confetva  la  paja.  Es  dcl  Latino  PtleorUm, 
que  íigntfica  lo  mifmo.  Cerv.  Qnix.totn.  t- 
cap. 16.  Hicieron  una  mui  mala  c.ima  á Don 
Qnisóte,  en  un  catamancíion , que  en  otros 
ticiiipos  daba  manificftos  indicios  que  habia 
férvido  de  poj.tr.  Corn.  Cliron.  tom,  lib.a. 
cap.aS.  Alguna  vez  fe  recogía  en  los pajáe»#, 
por  condefccndct  á los  compafsivos  de  fu 
inifcrla. 

Quitar  cruces  de  un  p.tjór.  Phrafe  con  que  fe 
lignifica  la  diñcultad  de  alguna  dependencia, 
quando  fon  muchos  y freqiienres  los  incon- 
venientes. lAi.Viiutin  poleorh.ne  polen  de- 
emjfentur.  ogere. 

Pajar  VIEJO  PRESTO  sb  en^cienob.  Reír,  que 
amonefta,  que  nadie  debe  fiatfc  en  lo  avan- 
zado de  la  edad,  para  no  gitardatfe,  ó evitar 
las  ocaliones  de  pecar,  elpeculincaie  en  ma- 
L te- 
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tcria  dcshoneíla.  Díccfc  también  Pdjár  viejo 
ai'de  mas  preílo.  Lac. 

Concipiet  ciúüsflimmatytum  fiteior  dtar, 

Ut  cítittt  ñipulii  artdm  aritt  agtr. 

PAJAZA.  (Pa/izaJ  f.f.  El  dcfccho  que, los  cabi- 
ííos  dexan  de  la  paja  larga  que  comen.  Lat. 
Stramen 

PAJAZO.  (Pajazo)  C.  m.  El  golpe  que  la  caba- 
llería , que  cfti  paciendo  en  el  ratlrójo  , íc 
fucle  dar  en  los  ojos  con  las  cañas.  Lat.  Scjpi 
iófuj. 

PAJERA.  (Pajera)  f.  f.  Pajar  pequeño,  que  fe 
tiene  á la  mano  en  las  caballerizas  para  iervit- 
fe  prontamcnic  de  clla.Lat.Pj/^jriifm  repojtto- 
rium. 

PAJERO.  (Pajero)  f.m.  El  que  conduce  y trabe 
paja  á vender  de  un  Lugar  á otro.  Lat.  FaU^ 
fonJacior^ 

PAJIPA.  f.  f.  dim.  La  paja  pequeña.  Sant, 
TtR.  fu  Vid.  cap.15.  Mas  hacen  aquí  al  calo 

unas pajitAs  pucRas  con  humildad y mas  le 

' ayudan  á encender,  que  no  mucha  leña  junta 
de  razones  mui  dodas. 

PAJIZO,  ZA.  adj.  Lo  que  cftá  hecho  ó cubier- 
to de  paja.  Lar.Pj,>4íft/,á,  um.  Pn.i  ic. Argén. 
parr.3.  lib.5.  cap. 7.  El  primero  que  encontró 
fue  un  Ermitaño  pobre  , que  mendigaba  la 
limofna  de  los  palVagéros,  á la  puertade  una 
pjjízA  choza.  Bardad.  Coron.  Plar.4.  Con  al- 
mohada dúplex  , y en  vez  dcl  xcrgon/’a/zza, 
quatrinca  de  colchones  y fibanas. 

Pajizo.  Color  que  íc  le  da  efle  nombre, por  fer 
el  miímo  que  lienc  la  paja  leca.  Lat.  PáüidtáSf 
A,um,  Lop.  Arcad. f.45. 

PrtftnU  me  bjlU  A fu í bodas , 

(ortjdo  dt  pjño  bafio, 
un  fáyo  jziil  y pAjízOf 
ztLfo  y itftfpcrado, 

PAJUELA.  í.f.  dim.  La  paja  pequeña.  Lat.  StU 
puUy^.  Fr.L.  ot  Gran.  Guia,lib.t.  cap.32. 
§.2.  Dice  también  Cypriano , queafsi  como 
el  aire  al  tiempo  del  trillar  avienta  y eíparce 
las  pjjuéhs  livianas  , mas  con  cRopurinca  el 
trigo,  y lo  dexa  mas  limpio.  Maner.  Apolog. 
cap.}p.  Pero  masfaciUnente  fe  ve  una  pAjuiU 
en  los  ojos  ajenos  que  en  los  proprios  una 
viga. 

Pajuela.  Sicninca  también  un  pedazo  delgado 
de  cañahc;a  ú cuerda  , mojado  en  alcrebice  6 
azufre , que  fe  ufa  en  las  calas  para  encender 
prontamente  luz.  IjkKSulpburatus  vel 

funicuius,  L. Grac. Critic.parr.i.Crif.ia.Afsi 
' Tolo  y mal  guiado  de  un  pajecillo,  que  íuclen 
fer  las pijuéiúi  de  encender  el  amorol'o  fuego, 
caminó  un  gran  rato.  SYLVEST.Ptofcrp.Cant. 
a.  Ücl.8. 

De  ruda  piedra  azufre  bal  un  afiiento^ 

T apenas  el  demonio  en  él  ft  planta^ 

Huele  d pajuelas  todo  el  apofento^ 

T la  llama  fulfurea fe  levanta, 

PAJUZ.  (Pajuz)  f.  m.  La  paja  á medio  podrir, 
yá  dcfcchada  de  los  pclcbres.Es  voz  ufadacn 
Aragón.  I.at.írraf»#»»  psUatum. 

PALA.  f.f.  InRrumcntü  riiftico,dc  que  fe  firven 
los  Labradores  para  trafpalar  el  trigo  y otras 
ícmdias : ei  qiial  es  un  pedazo  de  tabla,  como 
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de  pie  y medio  de  Urgo  , y poco  mas  de  oa 
pie  de  ancho  , algún  tanto  corva  defde  el  me- 
dio abaxo , con  un  mango  de  la  milma  mate- 
ria , de  largo  proporcionado, y redondo.  Uf»- 
fc  tainbicii  fuera  de  la  labranza  en  otros  mi- 
nidetios ; como  mover  tierra,  &c.  Es  voz  pa- 
ramente Latina  PaU.  Gomaz.  Hid.Mex.  cap. 
137.  Luego  que  tuvimos  fuera  al  encmigo.to- 
maron  fatai  y picos  , y abrieron  lo  cegado. 
Mokbt,  Aniial.líb.at.cap.p.  Había  lálidocun 
gran  multitud  de  gadadures.ptoveidos  itft- 
/ji.con  que  incclVautcmcnte  levantaban  nubes 
de  arena  al  aire. 

Pala.  Sc  llama  también  el  mifmo  inftruroento 
hecho  de  hierro,  cali  de  la  propria  fígura.quc 
lirve  en  las  cocinas  para  revolver  la  lumbre  y 
otros  utos.  Lat.  FtrrtapM.  Pracm.de  Tass. 
año  t68o.f.i8.  Cadi^Á/a  de  hierro  á tres  rea- 
les y quartillo. 

Pala.  Se  llama  afsimifmo  el  indiumentodcqne 
fe  litven  en  los  hornos , para  metery  facar  el 
pan  , con  un  mango  de  palo  de  dos  ó tres  va- 
ras. Regularmente  es  de  hierro  , plana,  y mas 
larga  y angoda  que  las  otras.  Lat.  PM  fuma- 
ría.  Infumibulum,  i,  Fk.  L.  de  Gran.  Symb. 
part.i.  cap.ad.  Sirvetambien  pata  eda  digef- 
tion  la  lengua,  como  pala  de  horno.trafpalan. 
do  el  manjar  de  abaso  arriba. 

Pala.  En  el  juego  de  la  pelota  , es  una  tabla 
rueda  con  que  fe  impele  la  pelota.  £$  como 
c dos  tercias , con  una  empuñadura  ó man- 
go : el  qual  i proporción  fe  vá  cnfanchando 
hada  formar  en  el  remáte  uno  como  femicic- 
culo.  Aforrafepor  locomiín  en  pergamino^ 
el  qual  fe  pega  con  cola  , para  que  los  golpea 
no  rajen  la  tabla.  hit.Ugma pata  ad pilam  tu/a- 
riam.  .Ant.Acdst.  Dial,  de  Medall.  f.ioy.  Üa 
lidro  en  la  mano,que  parece  una  pala  con  red, 
que  llaman  requéra. 

Pala.  En  el  juego  de  la  argolla.cs  un  índrumenÁ 
to  de  madera,  con  que  le  coge  y tica  la  bola, 
largo  de  cali  un  codo, un  poco  cóncavo  y aca- 
nalado, con  fu  corre  por  la  punca , y un  man-, 
go  corro.  Lax.Palmulahforia. 

Pala.  Se  llama  también  la  parte  ancha  del  re- 
mo , con  que  fe  hace  fuerza  en  el  agua.  Lar. 
PalmmU.Tanfa,  a.  Saav.  Empt.30.  Mas  fegú- 
tos  fuelen  fer  (en  algunos  cafos)  los  que,  nue- 
vos en  la  navegación  de  los  negocios , Úevaa 
la  pala  por  tierra. 

Pala.  Entre  los  Lapidátios.es  el  afsiento  del  me- 
tal en  que  fe  engallan  las  piedras.  Lac.  PaU, 
Funda,  a. 

Pala.  Es  la  parte  de  arriba  del  zapato, que  coge 
todo  el  empeine  y los  dedos  del  pie.  Lar,  Cal- 
cti  vet  trtpidarum  ebjtragulum  txtimnm. 

Pala.  Se  llama  también  lo  anchoy  plano  de  los 
dientes  de  la  parte  de  arriba.  T rahelo  en  ede 
fentido  Nebcixa  en  fu  vocabulario.  Lat.  Bra- 
tbiiji,  allí. 

Pala.  Mctaphoricjincntc  fe  toma,  por  adricia  ó 
artificio , para  confcgiiir  ó averiguar  alguna 
cofa.  L^t,Solírtia,a,  djluí,»!,  L.  Grac.  Ctitic. 
pare.  t.  Crif.  8.  Uno  le  daba  dcl  pié  , otro  de 
¡a  mano  i pero  los  mas  con  unas  que  parecían 
lenguas,  y eran  palas. 

Pa- 
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Pala.  Metaphoricamcnce  fe  tomatambicnpor 
ladcftrcza  ú habilidad  de  algún  fugéro  , con 
alulion  á los  didlrosjugadócesde  pelóu.Lat. 
Soltrtia,  DtxttritAs^étii, 

Hacer  pM,  Enere  los  jugadores  de  pelota,  es 
poner  la  pala  de  tirme , para  recibirla  y que 
Je  rebata  con  fu  mifino  impulío.  Lar.  PiU 
icíumfirmiter  pala  fuftinirt.  Calo.  Aut.  La 
cura  y la  enfermedad,  en  la  Loa. 

T aun  ufando  dt  un  provsrbhy 
fue  a t‘ul¿ar  pbraft^fi  ella 
hace  pala  al  buen  intento^ 

'lUa  tí  quien  tas  dá  labraJas 
del  eorazón  de  un  nudéro. 

Hacer En  laGermama  llgniñca , ponerfe 
on  ladrón  delante  de  alguno, á quien  quieren 
robar,  para  ocuparle  la  vida.  Juan  Hidalgo 
en  fu  Vocabulario.  'Lox^Corporis  interpofiito^ 
nr,  aiium  obtegere. 

Meter  pala.  Vale  empeñar  uno  á otro  con  pa- 
labras de  habilidad  y dedreza.  Lsii,  Aliqaem 
afta  <ir(umi:eniret  vel  eapire. 

Meter  fu  media  pala.  Concurrir  en  parre,  ó con 
con  algún  oficio , á la  confccucion  de  algún 
intento.  Lat.  ín  parteen  eomurrtrt, 
PALABRA,  f.  f.  Voz  articulada , ü dicción  fig- 
niñeativa,  que  conda  de  una  ó muchas  fyla- 
bas,  y unida  con  otras,  forma  la  locución  , y 
explica  los  conceptos  del  ánimo,  y es  propria 
folo  del  hombre.  Según  Covarr.  y otros  fe 
dixo  ác  Parábola  f en  labaxa  Latinidad 
figniñcaba  qualquiera  locución.  Lat.  Werbmm, 
VoXf  oeií.  HoaxENS,  Mar.  f.  159.  La  palabra  es 
el pcnfamicnto  pronunciado  en  la  boca,  y 
voz  en  rigor  eslomifino.  Lop.  Arcad,  f.  ai. 
Solo  quiero  que  me  quede  una  voz  inarticu- 
lada, como  la  que  naturaleza  concedió  a los 
animales,  con  que  en  vez  de  pMbrat  forme 
gemidos, y fufpíros  en  vez  de  quejas. 
Palabra.  Vale  cambien  feguridad  y fírmeza, 
explicada  con  ellas,  por  la  obligación  de  las 
virtudes  de  la  hdcUdad  y verdad.  Lit.Fidet 
djfa.CoRN.  Cluon.  tom.i.lib.i.cap.i.  Por- 
que edá  zanjada  en  la  palabra  de  Dios  : bala 
en  quien  fe  apoya  la  immenfa  machina  de 
los  Ciclos.  Meno.  Vid.  de  N.Scñora,Copl.ó4« 
En  quien  la  naturaleza 
hizo  tan  dadofo  empiñOy 
que  á no  fer  de  Dios  palabra» 
no  la  obedeciera  el  tiempo. 

Palabra.  Theologicamencc  fignifica  el  Hijo 
Unigénito  del  Padre , que  también  fe  llama 
Verbo.  Lar.K;r¿Mi»,  /,  CAATirx.Vid.de  Chrid. 
Proem. f.d.  Que  aquel, por  clqual  USabi- 
duriade  Dios  Padre,  que  es  el  Hijo  único  y 
* deunaroirma  fubftincia,y  iguala  en  el  sét 
eterno : tuvo  por  bien  de  tomar  nuellra  car- 
ne : y afsi  fue  hedía  la  Palabra  carne,  y moro 
en  nofotros. 

Palabra.  Se  roma  también  por  promeíTa  ú 
oferto.  híLX.Pidet  promijfa,  PoUieitatio,  Gomar. 
HiR.Mex.cap.4.Tuvo  lobre  ello  algunas  pen- 
dencias, y cftuv  o prciVo , cá  noU  queria  él 
por  inugcr,  y ello  le  demandaba  la  palabra. 

Pal  ABRA,  JunM  ella  VOZ  con  las  partículas  no, 
o ni,  y el  romance  de  alzun  verbo , íiive  pa-. 
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ra  dar  mas  fuerza  á la  negación  de  lo  que  el 
verbo  fignifica.  Con  la  partícula  no  , fe  pof- 
pónc  al  romance dcl  verbo:  y con  ¡a  partí- 
cula ni,  fe  antepone:  como  No  enciendo  pa- 
labra : ni  palabra  entiendo.  Lat.  Nec  verbum, 
Sart.  P.Suar,  lib.  5.  cap. 4.  Con  todo  eíTo 
nunca  falió  de  fus  labios  ni  una  voz  airada, 
ni  una  j,  que  levemente  pudieúc  def- 
dorar  a fus  enemigos. 

Palabras.  Hfpecic  de  interjección  , que  fe  ufa 
para  llamar  á alguno  á convcrfacion.  Tam- 
bién fe  dice:  Una  palabra.  L¡íX.í^erbum  babeas, 
vel  aecipias.  Paucis  te  voto. 

Palabras.  Se  llaman  también  las  dicciones,  u 
voces  fuperfticiofas,  regularmente  extrañas, 
y muchas  veces  de  ninguna  lignificación,  que 
ufan  los  fortilcgos  y hechiceras  en  fus  cm- 
buftcs.  h^x,  Incantationes.  Cartfiina,  Sanoov. 
Hill.  de  Ethiop.  lib.  1 . cap.8.  Curan  con  reme- 
dios y , aprendidas  en  lacícucla  dq 

Satanás.  Ulloa,  Poef.  pl.205. 

Afsi  no  infamen  tus  aras, 
con  palabras  p venénot 
de  tn  igieai  ceremonias, 
baftarJos  atrevimientos. 

Palabras.  Se  coma  también  por  el  texto  u fen^ 
renda , Cacados  de  algún  Autor  ó cfcrito, 
conducentes  á algún  adunco  que  fe  trata. 
Lar.  Ferba,  Rncop.  lib.j.  tic. 8. 1. 14.  Han  faü-, 
do  divccfasdud.LS  (obre  el  colegir  de  la  dif- 
nolición  y palabras  dcl  infiituidor.  Palaf. 
Hift.  R.  Sagr.  Prolog.^.y.  Ván defpucs mora- 
lizando y ponderando  las  paidbrast  fm  perder; 
de  vida  el  íuceiro. 

Palabras.  Se  llaman  las  que  confiituyen  la 
forma  de  los  Sacramentos , y fe  requiere  fu 
iUcril  exprcfsion  para  b perfección  de  ellos* 
Lat.  V erba,f<jrwa  Sacramentorum, 

Palabras.  Sc  llama  también  la  cabla  ó lámina' 
en  que  eílán  imprefias , ó eleulpidas  las  pala- 
bras de  la  Confagtacion,  y fe  pone  en  d Al- 
tar. Lar.  LamelU  in  qua  verba  confecrationit 
fuñt  fxarata. 

Palabras  al  aire.  Se  llaman  las  que  fe  diccn( 
lili  aílunto  determinado  , raliendofe  de  lo. 
que  fe  controvierte  ó trata  , ó fin  fublUncía^ 
Lat.  Inania  verba,  Sandov.  Hiíl.  Ethiop.  lib- 
I.  cap.;.  No  fue  el  negocio palábrat  en  tláire^ 
conforme  á lo  que  dice  el  Señor. 

Palabras  de  boena  carANZA,  En  Aragón  v. a- 
le  lo  milmo  que  el  cumplimiento  , que  con 
buenas  palabras  intenta  negar  las  obras.  Acá 
íc  dice  Palabras  de  corcefu  ú de  cumplimien- 
to. Lat.  Ojfieiofa  verba. 

Palabra  he  Dios,  ü Divina.  Sc  llama  el  Evan-i 
élio,  la  Efciitura,  los  Sermones, y doCirina 
c los  Predicadores  Evangélicos.  Lat.P’rrÁ'bra^ 
Dei, 

Palabras  de  la  ley,  u del  duelo.  Son  las 
que  las  leyes  dán  y fcñalan  por  gravcmcnca 
injuriofas,y  que  ofenden  y piden  ratisracy 
ción.  Y en  lo  antiguo  fe  tomaba  en  el  cam- 
po, que  hacia  bueno  el  Rey.  "L^x,  Verba  gra-» 
viter  íontumeliofa. 

Palabra  de  Matriuonio.  La  que  fe  dá  recia 
procamenre  de  contrahcrle , y le  acepta;  poc 
L a u 
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la  qual  quedan  obligados  al  cutnplimieftto  loi 
que  la  dan.  LAUFidtt  in  mstrimonium  datét  vtí 
tponfiot  09//. 

Palabra  de  Rev.  Modo  de  hablar  con  que  fe 
encarece  ó pondera  la  feguridad  6 certeza 
de  la  palabra  que  Te  dá  > ü oferta  que  le  hace. 
l.M.ke¿ia  fiits  vtl  eottjiém.  Manr.  Quar. 
Serm.  t .§.d.  Palabra  dr  JUy  íolcmos  acá  dccir> 
para  encarccitnicmo  de  certeza. 

Palacras  fingidas.  Son  aquellas  que  encu- 
bren otra  cofa  dclo  que  explican  , limulan- 
do  la  intención  6 el  ánimo.  Lat.  Doiofa 
verba. 

Palabras  formales.  Las ptoprias individuales 
palabras  que  alguno  dixo » o que  fe  hallan  en 
algún  eferito.  Ulafe  frcqucniemenie  dd\a 
voz  quando  fe  cita.Lat.í^rr&ii/ormj//4.ALCAZ, 
Quun.Decad.j.  afioS.cap.a.^.i.  Todas  fon 
palabraj  czUforutáladc  U Santa, 

Palabras  MAVORES.  Las  injuriólas  y ofcnfivas. 
h^\,Verbagravioraf  vei injuriofa.QjifíS,)A\iÍ.^, 
Xac.io. 

Huxfo  palabras  mayores, 
de  lo  de  no  eowo  liebre, 
ni  yo,  d la  muger  del  gallo 
nadie  ba  vijio  que  la  almuerce. 

Palabra  OCIOSA.  Laque  no  tiene  hn  determi- 
nado y fe  dice  por  divccilon  ó paíTatiempo. 
Entiendefe  frcqucntemcntc  lámenos  decen- 
te. Lztyerbumotiofum,  vel  inbontjium,  aut  irt- 
qmnatum. 

Palabra  pesada.  Vale  palabra  injuriofa  ó feníi- 
ble.  Ufafe  comunmente  en  plural.  Lar.  f^erba 
graviora,yini^ra,veloJfenfi(mÍt.^isiiíU».V:íi, 
liuíi.Vid.dcLP.  Diego  de  Saura , §.  ^.  Si  al- 
uno le  decía  palabra  pefada,  o fe  burlaba 
el  t tomaba  por  fu  injuriadót  la  primera  dif- 
ciplina. 

Palacra  PICANTE.  La  que  hiere  y mortiñea  al 
que  le  la  dicen.  Lar.  Aeuliatum  verbum. 

Palacra  por  palabra.  Phrafe  advetb.que  vale 
enteramente  y con  didincion  , ün  omitir  voz 
alguna  , en  lo  que  le  dice , eferibe  6 traslada. 
I.at.^d  verbum,  Tct Idem,  vel  eifdem  verbisVer- 
bum  é,de,  vel  pro  c/rréo.LAC.Diofc.  lib.i.cap. 
Si.  Confírma  mi  parecer  Scrapion,  el  qual.... 
atribuye  á la  Múinia  palabra  por  palabra  todas 
aquellas  cofas  que  Diofeórides  atribuyó  al 
Piíafphalto.  L.  Puent.  Mcdit.  part.  j.  Medir. 
14.  Afsi  la  nicdlcarémos  palabra  por  palabra, 
pradicando  en  ella  el  modo  de  orar. 

Palabra  PREñADA.  El  dicho  que  incluye  en  sí 
mas  fentídü  dcl  que  maniliclta , y fe  dexa  al 
difeurfo  del  que  lo  oyc.Lzi.Dubiavelminaeia 
verba. 

Ahorrar  paldbrat,  Phrafe  con  que  fe  inda  k algu- 
no , ó para  que  finalice  alguna  dependencia, 
ó exccutc  lo  que  fe  le  dice,  dcxandüfc  de  pro- 
poner cxcúfas.  Dicefe  también  Ahorratfc  de 
palabras.  L^t.l'crba  mittere, 

A la  primera  paUbra.  Phrafe  advcrb.con  que  fe 
explica  la  prontitud  en  la  inteligencia  dclo 
que  fe  dice,  ó en  el  conocimiento  dcl  que  ha- 
bla. Lat.£.v  primo  verbo. 

A 1<*  primera  p4/íí¿r4.  Se  dice  también  hablando 
délos  Mercaderes , quando  entran  pidiendo,. 
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por  lo  que  venden , un  precio  excef^vo : co» 
mo  á la  primera  palabra  me  pidió  tanto  por  la 
vara  de  paho,&c.  Lac.Pnmo  verbo, 

A media  palabra.  Phrafe  adverb.  con  que  fe 
pondera  la  eficáda  de  perfuadlr , ó por  U 
amiílad , ó por  la  autoridad  que  fe  tiene  con 
otro.  Lat.  Ad  ineeptum  verbum,  Vix  lakrit 
apertii. 

Buenas  palábras.  Modo  de  hablar  con  que  fe  no- 
ta al  que  nunca  niega  lo  que  fe  le  pide  ; pero 
no  lo  luce.  Lat.  Bonaverba.  Moret,  Annal. 
lib.a^.cap.y.Pcro  D.Pcdro  rcfpondicndo  con 

buenas  palabras no  dudó  hacerfe  luego  á 

la  vela,  y tranfportar  fu  Exérdto  á Africa. 

Coger  las  palabras.  Phralc  que  vale  obfervat 
culdadufamentc  las  que  alguno  dice , ó para 
notarlas  de  improprias  y bárbaras  , ó por- 
que pueden  importar.  Lat.  Perbatapere , vel 
notare. 

Coger,  ó pedir  la  palabra.  Phrafes  que  fígnifican 
valcrfe  6 reconvenir  con  ella  , para  obligar  al 
cumplimiento  de  la  oferta  ópromeflTa.  Lar. 
Krr^j  data  objicere.  Fidem  expofeere,  Fuenu. 
S.Pio  V.  f.45.  Al  mifino  Pontífice  ofó pedirte 
la  palabra,  ^r  mcmoriálcs. 

Dar  fu  palabra.  Phrafe  que  vale  obligarfe  con 
ella  al  cumplimiento  de  alguna  promeflá  u 
oferta  , como  feguridad  para  fu  execucióo. 
Lat.  Fidem  dore,  Spoudere,  Lo?,  Rim.  Sacr.. 
f.iói. 

Mas  que  le  doi  mi  palábra 
defeguirle  Jifeva, 

Aunque  me  maten  d golpes 
las  Guardas  de  la  CistdaH. 

De  palabra.  Modo  adverb.  que  vale,  fin  otro  infi* 
trumenio  ó fcua  , mas  que  la  voz , para  dar  k 
entender  6 aílcgutar  lo  que  fe  dice  i á difUn- 
cion  de  quando  fe  hace  por  efcrito,por  leñas 
ú de  obra.  Ln.yerbo,  <jiev,  Avis.de  Priv. 
cap.i.  En  la  qual  le  citan  delante  déla  Jufti- 
c:a  , ic  detienen  en  la  pofáda,  lelaftimanif 
palabra,  y aun  le  cxecutan  laperfona. 

De  palabra  en  palabra.  Phrafe  adverb.  que  vale 
de  una  razón  ü de  un  dicho  en  otro : y fe  ufa 
para  explicar  , que  con  ellas  fe  vá  encen- 
diendo una  contienda  u difpúta*  Lat.  Few 
verba. 

Dexar  con  la  palabra  en  la  boca.  Phrafe  con  que 
fe  explica  el  no  querer  oír  lo  que  alguno  di- 
ce ,por  la  molcfiia  , enfado  ü dilTonancia  que 
caufa.  Lat.  Intercepto  verbo  ablre.  Montes^ 
Com.cl  Caballero  dcOlmed.Jorn.j» 

T eomo  habíais  fs  tjfo  es  cierto} 

Porque  me  dexaron  muerto 
con  la  palabra  en  U boca. 

Enuna,  en  dos  ó pocas pa/j^rü/.  Phrafe  con  que 
fe  íignifica  la  brevedad  y concifion  , con  que 
fe  exprcQá  ü dice  alguna  cofa.  Lat.  Uno , vel 
paucisverbis.  Hortens.  Quar.  f.7.  Y digolo 
en  dos  paLibras ; no  se  porqué  lo  he  pereceado 
tanto.  Lop.  Dorot.  f.  159.  Hn  una  palabra  di- 
finió Quintiliano  la  metáphora  hermofa  y 
clara. 

EQá  palábra  efiá  gozando  de  Dios.  Phrafe  fami- 
liar , con  que  fe  explica  la  complacencia,  que 
fe  tiene  en  lo  que  fe  oye  , 6 fe  ofrece.  Dícefe 
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también  fanu  palabra ; y efpeculmente  (e 
ufa  quando  fe  llama  á comer.  Lat.Of/i«M/r»> 
Artilla.  CALO.Aut.  Primero  y Segundo  iTaac. 
T M t0doi  U mtfé  ts  fráncé^ 
fin  txu^ion  át  ptrfónsi% 

AqueíTa  es  una  palabra» 
que  elU  gozando  de  Dio$4 

Pairar  \ la  pJáhra,  Phrafe  que  vale  dexar  de  ha- 
cer lo  que  fe  ha  prometido , ú ofrecido.  Lar. 
j1  fiát  áMA  dtjütrt,  Fidem  frangirt  ^ violán» 
HoRTtNs.Quar.f.y.  Diverfos  engañosy  men- 
tiras ion  , no  tratar  vctdidt/Mtar dU  péUbrét 
entretener  con  arte  , fíngir  con  acufación» 
alabar  al  enemigo,  para  hacerle  el  tiro  mejor. 

Paitar  ^o/ai^rtfi.Pluaíe  con  que  fe  pondéra  la  ex- 
celencia , 6 grandeza  de  alguna  cofa  , y que 
no  fe  puede  explicar,  o alabar  dignamente. 
Lar.  Dtfictr* verbé.  Alcaz.  Chron.  Decad.j. 
año8.  cap.i.$.3.  PMt»n  para  referir 

el  caudal  de  fus  virtudes , y el  raro  exemplo 
de  fu  vida. 

Hablar  ü decir  una  pa/i^ra.  Phrafc  que  vale  in- 
terponerfe  con  alguno,ó  mediar  con  la  fuplU 
ca  ó el  ruego  » p^racl  logro  ohn  de  algu- 
na pretcufion  u dependencia.  Lat.  Ali^utm 
éihqui» 

Helarle  las  pMbnt,  Phrafc  con  que  fe  nota  á al- 
guno que  habla  fríamente  ,6  nmipaufádo  > 6 
con  gran  dilicultad.  Lat.  Fri^idé  , «r/  Untb 
laqu't  , Vil  vtrbA  fian.  QcbV.  Eicfgos  del 
Matrim. 

Antes  con  mil  tfpofss  me  eneareelen. 

Que  équejfa  tome,  y enlei  que  fe  dígé 
La  lengua  y las  palabras  iz  me  hielen. 

Hombre  de  fxx  palabra.  Se  llama  el  que  religiofa 
y Hclmence  cumple  lo  que  ofrece.  Lat.  Homo 
fidui,  vtl integra  O"  bena  fidti, 

Iríe  ó efcaparfcunap4/i¿P4.  Phrafc  con  que  fe 
ílgnifíca  el  defeuidO)  ó falta  de  reparo  en  pro- 
ferir alguna  voz  u cxprcfsion  dilfonante  , ó 
que  puede  fer  fcnliblc.  i.zi.Unguam  Ubi,  Ver» 
ba  dteidere. 

Medias  paUbras.  Son  las  que,6  no  fe  pronuncian 
enteramente  por  defecto  de  la  lengua  , o vo- 
iontariamence  por  no  cxplicarfc  dcl  todo,  dc- 
xando  conhifo  fu  {cx\úáoX.^iyerbádimídiata^ 
vel  decurtata. 

Mi paíábra  es  prenda  de  oro.  Phrafc  con  que  fe 
pondéra  i alguno  la  feguridad  que  debe  tener 
en  la  oferta  que  le  le  hace » perluadiendolc  á 

Í|ue  no  necelsita  de  otra  prenda  de  valor»  que 
c fuelc  dar  para  la  feguridad  de  los  contra- 
tos » cfpcciaJmcnte  los  pccAamos.  Lat.  Fidtt 
mea  amro  pretiofior  efi 

1^1  obra  buena»  ni  pelábra  mala.  Veafe  Obra. 

No  decir  uno  hablar  » ó fin  decir  ó hablar  ^4/4- 
bra,  Phiafes,  que  valen  callar  ó guardar  íilen- 
cio»  ü no  repugnar,  ni  contradecir  á lo  que  fe 
firopóneó  pide.  L^x,Neevtrbumproferre  ^ vel 
dieere.  Taeére  omnind,  CE&v.Quix.tom.i.  cap. 
I.  Aun  bien  que  yo , cafi  no  be  hablado palábré 
hafta  ahora.  csQpiuRím.f.8o. 

Con fuerte  brío  fin  hablar  palabra. 

No  decir  palabra.  Vale  también  no  refponder 
á propóGco»  ó no  dar  razón  fuñeiente  en  lo 
que  fe  habla.  Lat.  Nes  verbum  ad  rem  ditert^ 


PA  8y 

vel  toqui.  Hortens.  ^ar.  A un  hombre 
que  dice  mil  impertinencias  y no  os  dá  fatif- 
MccioD : dice  cl  otro  que  le  arguye : no  deeís 
paUbra, 

Nq  Termas  que  Phrafc  con  que  fe  di 

a entender,  que  en  alguna  difpúta  ó alterca- 
ción no  ha  habido  cola  fublUncial , ni  que 
merezca  particular  fcntimicnto  , cuidado  ,6 
atención.  Lat.  ífiae  verba  ejfe  nil  aliud.  Non 
ultra  verba  eertatum  tfft. 

No  tener  mas  que  pa/ii'rj/.  Phrafe  con  que  fe 
nota  ai  baladrón  , ó que  fe  jacta  de  valiente, 
no  corrclpondiendo  en  las  ocaiiónes.  Lar. 
Lengua  valere  { manibus  multo  longe  fecus. 

No  tener  ^4¿í¿»ra.  Phrafeque  vale*  faltar  fácil- 
mente á todo  loque  fe  ofrece  ó contrita. Lat, 
Datam  fidtm  falle  re. 

No  tener  paiábrat,  Phrafc  que  fignifica  no  ex- 
plicarle en  alguna  materia,  o pur  lufrimicmo 
ü por  ignorancia.  Suele  añadirfe  No  tener 
palabras  hechas.  Lat.A'rria  aiumdetjfu  Far~ 
eifsimum  ejfe  verbis. 

Oír  una  ú dos  paiábrat.  Phrafc  que  fe  ufa  para 
pedir  uno  a otro  que  le  cfcuche.quc  feri  bre- 
ve en  decirle  lo  que  quiere  que  le  oiga.  Lar. 
Audiat , preeor  , paucit  te  voto.  Qvev.  Tac. 
cap. 6.  Mande  V.m.  oírme  dos  palabras  a folas^ 
fí  quiere  una  gran  prifsión. 

PaíTc  la  palabra.  Phrafc  Militar, que  fe  ufa  quan- 
do  fe  quiere , que  con  brcvcvlad  llegue  una 
noticia  u orden  defde  l.i  vanguardia  la  re- 
taguardia, ó al  contrario,  p aliando  de  una  fi- 
la á otra,  ú de  un  cuerpo  .1  otro : como  quan- 
do  fe  quiere  hacer  alto  ; fe  dice  alto  y palle 
la  palabra.  Lar.  lulj'um  per  vites  denuntiare^ 
vel  tranjmittere,  V erbum  ctreumftrri. 

Quemadas  lean  tus Phrafe  con  que  fe 
figiiihca  la  malicia  6 cautela  que  fe  aprehen- 
de en  lo  que  alguno  dice.  Lat.  Hae  tua  verba 
igne  depufgentur. 

Remojar  la  palabra,  Phrafe  vulgar, que  vale  tan- 
to como  beber  vino.  Es  mui  ulUda  de  ios  bc-r 
bedores.  l.^x.  Vino  fauces  madefacere,  Qvev. 
Muf.j.  Xac.14. 

Et  audiiórh  le  figuft 
ton  aprobación  rifueüjt 
y 4 remojar  la  palabra 
Je  entraron  en  la  taberna. 

Sobre  fu  palabra.  Phrafc  advcib.  que  vale , fia 
otra  feguridad  que  la  palabra  que  fe  di  de 
hacer  alguna  cola.  Lat.  Fide  fuá.  QuEV.Sucñ. 

• luró  de  irfe,  y fuefe  fobre  fu  palabra. 

Sobre  fu />j/o^r4.  Por  cxreniíion  fe  dicede  las 
cofas  nurcriales,  que  efiin  con  poca  feguri- 
dad y coníiílenda,y  amenazando  ruina.  Lar. 
Sibi  ipfi  iantum  infifiere. 

Soltar  palabra,  Phrafe  que  vale  abfolvcr  óli^ 
bettar  á alguno  de  la  obligación  en  que  fe 
coníUtuyó  por  la  palabra.  Lat.  A data  fide  aii- 
qutm  liberare. 

Tener p4¿í^r4/.  Phrafe  que  vale  reñir  con  al- 
guno,diciendofe  palabras  injuriofas  y provo- 
cativas. Dícefe  también  travarfede  palabras. 
X.ul.Jufgia  cum  aliquo  neíitre,  Jurgari,Qvt\'» 
Tac.  cap.tf . Y que  era  un  hombre  con  quien 
btdsia  tenido  paldbras. 
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JonuzUpaUbra.  Phralc  que  vale  híccr  pren- 
da de  lo  que  uno  ofrece , para  reconvenirle  (I 
falta  á ello.  Lat.  fidem  Meiptn,vel  cáptre» 
MuNTts.  Com.  El  Cab.  de  Oiinedo.  Jorn.a. 
Depihbra  te  bibió  waI: 

Par.í  e£o  kti  rtmedio*  Qui¡} 

No  tomarle  la  palabra. 

Tomar  hpalábrj.  Vale  también  hablar  el  pri- 
mero, u pfol'cguir  la  converl'ación,  y cfpccic 
que  otro  ha  dexado.  Lat.  Strmonrm  arnptrt, 
Vtrbs  oecttpÁre» 

Torcer , uocat , ó mudar  las  paUhrss.  Phrafe 
que  vale  darlas  otro  fentido  de  el  que  ellas 
propriamente  tienen, ó en  el  que  fe  dicen  na- 
turalmente. Lat.  p'trborum ftntrníiam invert*-- 
te  vel  intorquen, 

Trahcrcn;>a/ú¿rax.  Phrafe  que  fignlñca  entre- 
tener á alguno  con  promedas  u ofertas,  fm 
llegar  al  efecto  de  lo  que  pceiendc.  Lat.  Pro^ 
mijsií  aliquetn  alere  , vtrbit  detínire» 

Tratar  mA  de  pJábrj.  Phratc  que  vale  injuriar 
con  algún  dicho  , ü voz  Icntiolc.  Lat.  Convi- 
tiari.  Convitiji  sliquem  proftindere  , eneran, 
Hortbns.  Quar.  f.7.  Afrenta  es  tratar  rnal  di 
palabrjs  o obras  al  lúbdito,  quit.arle  fu  honra, 
6 embarazártela  k los  ojos  de  los  demas. 

PaLAURAS  SEÚaLADAS  so  QUtRKUN  TfiSTiGOS. 
Reír,  que  enfeña  el  cuidado  que  fe  debe  ce* 
ner  en  hablar , efpcculmcntc  colas  de  que 
con  evidencia  pueden  reconvenir,  y conven- 
cer de  algún  hecho.  Lat. 

Fe/  Jsne  tefit  valent  duentis  eo^^nita  verba 
Dutre  qué  noeeant  Jigna  per  ijia  cave, 

Garai  ,Carr.  i.  Y porque  paUbras  feHaladéi 
no  quieren  íe^igOf  no  dice  ac[\ii  loque  me  di- 
jeron. 

Palabra  y piedra  suelta,  no  tiene  vuelta. 
Kéfir,  que  enfeña  la  redexión  y cautela  que 
fe  debe  tener  en  proferir  las  palabras  , clpc- 
cialmente  las  que  pueden  herir , porque  una 
vez  dichas  no  le  pueden  recoger.  Otros  di- 
cen Palabra  de  boca,  piedra  de  honda.  Lat. 
Cru  Upi$  ecce  volat  nec  lam  revo:abiíe  verburn. 

Palabras  Y pilmas  ll  viento  las  lleva. 
Refr.  que  enfeña  el  poco  calo  y Icguridad 
. que  fe  debe  tener  en  las  palábr.is  que  le  dan, 
por  la  facilidad  con  que  le  quiebran , o no  Le 
cumplen.  Lar. 

Pennulo  ceu  feriuryjic  vento  verba  feruntur- 
Pondere  ptnna  esret;  pondere  verba  earmr, 

Al  buen  entendedor  pocas  pa/alirj/.  Refr.  Vea- 
íc  Entendedor. 

Al  buey  por  el  cuerno  , y al  hombre  por  la pá- 
lábrs,  Refr.  Veafe  Buey. 

hpaiábféi  locas  orejas  Tordas.  Refr.V'cafe  Loco. 

No  hai  palabra  nul  dicha  Tt  no  fuclTc  mal  enten- 
dida. Refr.  que  reprehende  á tos  malidofos 
y mal  intencionados,  que  ordinatiamente  in- 
terpretan y echan  á mala  parte  lo  que  Te  dixo 
fin  malicia,  6 con  buena  micucion.  Lar. 

Verba  fonant  veluti  faciestu  verba  fonare: 

V erba,  ni  [i  invertajy  nnlla  fini/íra  forent. 

PALABRADA. (PaUbráda)f.f.  Él  dicho diOb- 
nanre,  indecente, 6 gravemente  fcnfible.  Lar. 
Inf/  equent,  vel  injunofum  verburn.  Convtttum, 
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PALABRERO,  RA.  adj.  El  que  habla  mucho, 
ú ofrece  fácilmente  y fin  repito  , no  cum- 
pliendo nada.  Vaz.Loquax,  Btatero.  FoNste. 
Vid.de  Chrilt.  tom.i.lib.i.cap.5.  Topas  á una 
Gitana,  el  color  abraTado,el  cabello  negro...» 
un  gitanillo  detrás,  otro  de  lamano,oilo  al 
pecho,  que  parece  la  charidad,  embaidora, 
palabrera',  dice  os  la  buena  veimira. 
PALABRIVlUüER.  T.ni.  El  hombre  que  tiene 
el  tono  de  la  voz  como  de  niugcr,dc  cuya 
voz  y de  palabra  es  compuedo,  Hillafe  en  el 
Kefrin  Hombre  palabrimugcr  guardcmcDios 
de  el,  que  trabe  el  Coincnd.  Griego.  Lat.Fff- 
ce  ffxtninea  loqaent.  Malar,  rhilol.  Cene.  2. 
RctV.5.  Háilas  compuedas  como  pahbrimu- 
gíry  que  quiere  decir  hombre  que  tiene  el 
tono  de  las  palabras  de  la  mugér. 
PALABRISTA,  f.  amb.  Lo  miTmo  que  P.alabré- 
ro.  L. Grac.  Ctiric.  parr. ^.CriT.2.  Y en  una 
palabra  el  era  faráuic  univcrlal  , lengua  de 
ferro,  Tino  teda,  no  el  bello  decitore,  lino  el 
feo  palabrijia. 

PALABRITA,  f.f.  Dimin.  La  palabra  de  poca 
entidad  6 Tublláncia,ü  de  que  no  le  debe  ha- 
cer mucho  cafo.  Lat.  Leve  verburn. 
Palabrita.  Vale  también  palabra  fcníiblc,6 
que  lleva  mucha  alma  : y afsi  íe  dice , Le  di- 
xc  quatro  palabritas  al  oído.  Lat.  Grave  ver-, 
bunjy  vel  aeuleatum. 

Palabritas  mansas.  Llaman  al  que  tiene  fuá-: 
vidad  en  la  pcrrualiva,6  modo  de  hablar,  rc- 
fervando  fegunda  intención  en  el  ánimo.  Lat. 
Blandii  vel  mollibut  verbii  eircumveniens, 
PALACIANO,  NA.  adj.  Lo  mifmo  que  Pala- 
ciego. £s  vozantiquada.  LvcEN.Vit.bcar.f^. 
Sonics  fiempre  delante  cortefanos  ypslatiánct 
y grandes  varones, que  los  minidran.y  exccu- 
tan  fu  mandado  Tin  dilatar.  Calist.  y Melir» 
f.70.  Mira  que  es  bien  quido  , diligente  pola-, 
eiánoy  fervidór  graciofo,y  quiere  tu  amidád. 
PALACIEGO,  GA.  adj.  Lo  que  toca  ó perte- 
nece á Palacio.  Lzi.AulicuSySyUm.  L.Grac. 
Critic.part.j.Crif.i.  F'uctonfc  ya  acercando 
á la  palaeiégj  antigualla , y defeubrieron  dos 
grandes  letreros  ^bre  ambas  puertas.  Bar- 
DAD.Coron.Plat.4.  Tendieron  fobre  ella  unos 
manteles,  ni  mui  iimpios  ni  mui  largos,  por- 
que lo  uno  es  afeo,  y lo  otro  vanidad,  y ellos 
jamás  padecieron  tan  paUeiégos  achaques. 
Palaciego.  Vale  también  el  que  Tirve  ó afsíde 
en  Palacio , y fabe  íus  edilos  y modas.  Lar. 
AuUcui,  Ufbanut,  Nuñ.  Empr.  1 Sí  Roboáa 
huvicradado  uidos  á la  ancianidad  experi- 
mentada , y nu  dcxadoíc  impreTsionat  del  ar- 
dor juvenil  de  íiis palee  égoi, no  llorara  la  afren- 
toTa  pérdida  de  diez  Tribus.GRAc.Mor.f.i  5 y 
Solamente  las  palabras 
que  ufan  ivs  palaciégos 
para  dar  rifa  d ¡os  Uriegot.  • 

PALACIO,  f.ni.  La  Caía  en  que  hacen  íu  refi- 
dencía  los  Reyes.  Viene  del  Latino  Palatium, 
que  fignitica  lo  mtftiKik  Lat.  Aula  Regia,  PaU^ 
tium,  ij.  Part.2.  lie  p.  1.20.  Paláeio  es  dicho 
* qualquiera  lugar  dó  el  Rey  fe  ayunta  paladi- 
namente,para  Tablar  con  los  homes.  Barbad. 
4.  O>too.lnuod.  Dió  orden  á un  Mayordomo 
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para  que  k U mañana  temprano  fucíTe  por 
ellos , y ios  truxelTe  acompañados  halta  Ps- 
lácio. 

Palacio.  Por  extenítón  , fe  toma  por  qualquic- 
ra  cala  í'umptuoia  en  que  habitan  perlónas  de 
dirtinción.  Lat.  Oomm  rt¿ts*t^€des  mAgnificé, 
PáUtium,  Acost.  Hiñ.lnd»  Ub.d.  cap.a4.Para 
diverfos  géneros  de  vida , tenia  calas  y Pa/í- 
€Íot  diverfos.  <^oan.  Cheon.  tom.  t.  lib.  i. 
cap.8.  Soñó  que  le  hallaba  en  un  fumptuofo 
Pjlúio. 

Palacio.  Se  toma  en  muchas  Provincias  de  Ef- 

f>aña  por  las  Caías  Solariegas  > Infanzónas  de 
os  Nobles.  AnuquA  domus. 

Palacio.  Vale  también  una  calilla  de  paredes  de 
tierra,  con  fu  cubierta  ó techo  , que  regular- 
mente es  una  pieza  fola.  Es  voz  ulada  en  el 
Reino  y Huerta  de  Murcia,  á diñincion  de  las 
Barracas,  y las  que  llaman  Torres,  que  Ion  las 
cafas  de  Campo.  Lar. Tarrea  o/j, Jacint.Poi  . 
pl.4.  Engañando  en  la  hermofa  dmcralda  de 
fus  campos  la  pedrería  de  mas  de  once  mili^a- 
Udet  y levantadas  torres. 

Palacio.  £d  las  cafas  particulares  del  Reino  de 
Toledo,  es  una  fala  común  y pública, en  don- 
de 00  le  pone  cofa  alguna  que  embarace  el 
trato  y comercio.Trahclo  en  elle  íemidu  Co- 
varr.  LitJ’rocfJínuMfd, 

Palacio  enca.staoo.  oe  llama  la  cafa  donde, 
llamando  mucho  , norelpondcn.  Dixolc  con 
alulion  á los  Palacios  ñngidos,dc  los  libros  de 
Caoallcrias.  Lat.PfjtJhgtatj  domms. 

Echar  una  cofa  á Paládo,  Ehraíe  que  vale  no  ha- 
cer cafo  de  ella.  Trábelo  Covarr.  en  la  voz 
Palacio.  LiUt^trborum  liuntiam  urb»nitati  tri- 
butrr. 

Hacer  Pálido,  Phrafc  que  vale  manifeílar  algu- 
no, lo  que  llevaba  oculto  y elcondido  , ü dc- 
baxo  de  la  capa.  Trahcla  Covarr.  en  la  voz 
Palacio. 

y V.m,  cftá  en  Pálido  } Phrafc  familiar  con  que 
fe  reprehende , al  que  culpa  que  otro  cílé  en 
algún  parágc  en  que  el  cílá  ú otro  fcmejanie. 
L2t,Numquid  O*  ht  á¡tU  dttimníi 
Al  hombre  vergonzofo  el  diablo  le  llevó  á Pá- 
Udo,  Refr.  que  advierte  que  le  ncccisita  de 
mucho  dcipcjo  y abertura  de  genio,  para  tra- 
tar y converfar  en  los  Palacios , por  la  gente 
de  autoridad  y calidad  que  afsiíle  en  ellos  i ó 
que  no  fabe  alguno  apruvccharle  del  para  lo 
que  pudiera  confeguir.  Lar. 

AmIUus  ijpi  fotejl  mmo  verecunduí,  ád  uUá 
Ptrviniti  nurtqtiám  muatra  dándájibi, 

PALACRA  6 PALACRANA,  f.f.  Barra  ó peda- 
zo de  oro  poro  , que  fe  encuentra  en  lo  pro- 
fundo délas  minas.  Lat.  Obryzi  auripála  , vtl 
bolm,  AuBR.MoR.lib.p.  cap.j.  Pálátrai  y Pálá‘ 
trinaí  eran  nombres  de  acá,  con  que  nombra- 
ban á las  barras  6 pedazos  de  oro  grandes. 
Hubrt.  PUn.  lib.jj.  cap. 4.  Elorobul'cado 
con  arrugia  no  fe  cuece.  Uno  luego  es  perfec- 
to y acendrado:  y afsi  le  hallan  malas  de  ello, 
y también  en  los  pozos  , las  qualcs  exceden 
de  diczübras : los  Efpañolcs  las  llaman  Pa/i- 
rrii,y  otros  Pálatrónaí. 

PALAUA.  f-f-  La  porción  que  puede  cogci  I4 
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pala  de  una  vez.  Lar,  Qttod  palá  cápi  pottft, 
S1GUENZ.HHI,  part.2.  iib.i.cap.2.  Dixolc  á la 
Hornera  que  facafle  una  pálida  de  brafas , Ta- 
cóla y recibióla  el  Samo  en  la  falda  de  fu 
manto. 

PALADAR,  f,  m.  La  parte  interiór  y fupcriór 
de  la  boca  del  ani'ital.  Es  cóncava  y ella  cu- 
bierta de  un  panículo  ó tela  que  corrcfponde 
á la  del  eñómago  : y en  clU  , fegun  opinión 
vulgar,  rcUdc  , efpecialinemc  el  Temido  del 
güilo.  Al  fin  tiene  dos  agujeros,  que  fe  comu- 
nican con  las  vcniánas  de  U nariz, y lirven  pa- 
ra la  rerpiradón,  y expulfiun  de  los  excre- 
mentes del  celebro.  Comunmente  la  llaman 
el  ciclo  de  la  boca.  Viene  del  Latino 
tum.  Crac.  Mor.  f.i  I.  Decía  , que  no  podía 
hacer  vida  con  aquel  que  tenia  mas  laber  en 
el  pubdar,  que  no  cn  las  mientes.  Rlboll. 
Ociol.  pl.325. 

rtndos  (orilts  árdUntej 
dtrrj  {no  bdi  que  comentár) 
la  lenguá,  y ti  paladar, 
endai^  muelas  y diente/. 

Paladar.  Porextenfion  ó figuradamente,  fe  to-’ 
ma  por  el  mifmo  güilo  y labor  que  fe  percibe 
de  los  manjares.  Ln.Palaíurn,  i. 

Paladar.  Mctaphoricamcmc  fe  roma  por  el 
güilo,  apetito  u defeode  qualquicr  cola  , im- 
matciiai  o cipirítuai.  L.it.  Uufiut.  Sapor  , artt, 
Sart.  P.Suar.  lib.2.  cap.  14.  Como  quiera  que 
no  todos  loscnicndimicnios  tienen  un  mtlma 
paladar  y para  percibir  los  manjares  que  lazó- 
na  el  ingenio. 

A medida  , o á fabót  de  fu  paUiár.  Phrafc  ad- 
vetb.  que  vale  fegun  el  güilo  u defeo  de  algu- 
no. X.ai.AdgratiamyVel  voluntaXem  alicujus.iiun 
ádejuí  palatum/adunt  fuggerere  yjuppeditare, 
evenire,  CoxirND.  fob.  las  joo.  Copl.3  5p.  Co- 
mo el  pulpo, que  muda  la  color,  fegun  la  dife- 
rcnci.t  del  fuelo  que  tiene  debaxo  : aisi  él  va- 
riara la  Icmcncia  al  fabor  del  paladar  de  los 
quelccCcuchan.  L.CRAC.Critic. part.i.  Crif. 
6.  O , dixo  Chiron  ! no  veis  que  yá  fe  ula 
hablarle  á cada  vsnoaljabór  de  fu  paládár^ 

Pegarfcla  lengua  al  palaJir,  Phrafc  que  vale  te- 
ner u padecer  mucha  fed  , ó tener  demafiado 
Teca  1.1  boca.  Lar.  Linguam  adbnrere  patato, 
Clrv.Qjíx.  tom.2.  cap.i  3.  Pareceme  que  de 
lo  que  hemos  hablado  íe  nos  ptgan  ái  paladar 
las  lengua/, 

Pegarfe  la  lengua  al  paladar.  Mctaphoricamcn- 
te,  vale  fallar  las  palabras , ó no  poder  ha- 
blar, por  hallarfc  convencido  ú confundido. 
Lar.  Voeemfaudbus  bdrtre  , vtl  linguam  pahto», 
CALO.Aut.Myllica  y real  Babilonia. 

T quedeme  pegada 
al  paladar  la  lengua, 
y?  tuviere  bien  que  tu 
fu prindpio  no fea/, 

PALADEAR,  v.  a.  Poner  al  recién  nacido  miel 
ü otra  cola  fuave  en  el  paladar , para  que  con 
aquel  dulce  ó fabór  fe  aficione  al  pecho, y ma- 
me fin  repugnancia  ni  dificultad.  Es  formado 
del  nombre  Paladar.  Lar.  Puelluli  palatum  meU. 
le  muUére.  FoNsec.  Vid.de  Cbti(l.rom.i.lib.2. 
cap.).  Parece  que  no  me  diñes  leche,  lino  vi- 
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flagre , y que  no  me  pah/ieafiet  con  mícI,coni(3r 
Alelen  á los  oíros  niños  i Ano  con  hiel  y con 
acíbar.  Villav,  Morch.Canc.i.Oti.34. 

De  lií  abejas  un  enxambre  entiro 
Lo  rnifmo  al  mtfrno  Dios  le  fespiiearon^ 

Por  el  liquár  purj/iimo  y primero^ 

Con  qtst  ellas  fu  niñiz.  Paladearon. 

Paladear.  Mctaphoricamcntc  , \a\c  aAcionac 
á alguna  coía  , o quietar  el  dcíco  de  ella,  por 
medio  de  otra  , que  dé  gufto  y entretenga. 
Lat,  l^oiuptate  trjbere  atiquim  , vel  detinert, 
Cerv.  Perfil. Ub.  i,  cap.  5.  ConctUsúliiinas 
palabras , y con  ella  grande  promclVa,  paladeó 
el  Rey  la  cfpcrar.za  de  Simphorofa , y fabo- 
rcólc  el  guftodc  fus  defeos.  P.Sant.Ter  Int. 
amig.  Conf,3.Mot.3.  La  piedra  para  tocar  cf- 
tos  afedos  es  mirar  li  fe  paladean  quando  re- 
fieren ia  altura  que  tuvieron  » y ahora  dicen 
que  no  dliman. 

PALADEARtr.  Tomat  el  giifto  de  alguna  cofa, 
poco  apoco  y comofaborcandolccn  ella. Lar. 
yiltqu/d  regufiare  vel  Ugnrire.  L.  (írac.  Crit, 
patt.2,  Ciif.4,  Sacando  algunas  corcc¿as,las 
m afeaban  y fe  paladeaban  con  ellas. 

Paladear.  Por  extenílon  vale  limpiar  la  boca  6 
cipaladárá  los  animales , para  que  apetezcan 
el  alimento  , quando  por  algún  accidente  que 
padecen  en  ella , le  han  aborrecido , u no 
pueden  comer.  Lat.  Be/Haram  palatum  extern 
gendo  medicare.  MosT.OEtR.D.AL.Ub.i.part. 
a.cap.28.  E mézclenlo  con  cl  vinagre,  édc  la 
fal,  c paladéenlos  con  ello. 

Paladear.  Vale  también  empezar  á dirfeñas 
el  niño  recien  nacido, con  algunos  movimien- 
tos de  la  boca  6 paladar , de  que  quiere  ma- 
mar. En  eftefentido  es  verbo  neutro.  Lat. 
Buceesite fignis puellulnm  mammam  inbiare. 

PALADEADO  , DA.  pan.  palV.  del  verbo  Pala- 
dear en  fus  acepciones.  Melle  demulfus.Vo» 
Isiptate  detentus,  Üapore  dufítts, 

PALADEO. (Paladeo)  f.m.  El  a¿lo  de  pahidear 
ópaladearfc.  hit.  Begufatto.  Pudiuli  buceuls 
motus  mammam  inbiantis. 

PALADIN,  f.m.  El  Caballero  fuerte  y valerofo, 
quc>  voluntario  en  la  guerra,  fe  dilUrgue  por 
fus  hazañas , como  eran  lus  doce  Pares  de 
Francia.  Lar.  Heres per/ape  Janulofm.  L.Grac. 
Critic.  part.  2.  Crif.  8.  No  h.ii  un  Pahdl/t 
qucdegúelle  cfl'a  orea  tan  perjudicial  ? pre- 
guntó Andrenio.  EsQuiL.Nap.  Cari.  3.0<^. 
¿a. 

Pensó  que  el  Paladín  fu  Durir.dina 
Le  dió  para  ven^^anza  de  fu  no»fibre. 

paladinamente,  adv,  de  mudo.  Publica- 
mente ) claramente»  fm  rebozo.  Lar.  Palñm, 
Fuer.Juzg.  lib.a.tit.i,  I.19.  E fi  ninguna  co- 
fa non  lloviere  onde  pueda  facer  emicnda,rc- 
ciba  cincuenta  azótes  paUdinofuente.  Chron. 
Gen.  pare.  4.  cap.  3.  Yo  era  mozo  pequeño, 
cautiváronme  losChriílianos , c allí  deprendí 
fáblar  tan  p»la*iinamente  l.idino. 

Paladinó,  na.  aUj,  PúbUco, claro  y patente. 
Viene  del  Latino  f^aldtn.  Lat,  Patens.Propatu^ 
iuStS^um.  Chron.Gen.  part.4.  cap.2.  E con  la 
gran  faña  que  habic,  dixo  contra  (u  herm  ino 
el  Rey  D.Sancho:  Yo  amger  só,  b bien  labe. 
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que  yó  non  lidiaré  con  el,  mas  yol  far¿  mafar 
a furto  6 á paladino, 

A paladinas.  S\oáo  A¿v.  Lo  mifino  que  Paladi- 
namente. Eílá  antiquado.CMRON.GEN.part.}. 
cap.2.  E quando  oyeron  decir  el  bien,  ¿la 
merced  , que  Dios  fidera  al  Rey  D.  Pelayo, 
vinieronfe  todos  para  cl,á  furto  e apaladinas, 
cada  uno  lo  mejor  que  pudo. 

PALADO.  adj.  Tcrm.dcl  Blafón.  Se  dice  del  cf- 
cudo  y de  las  figuras  cargadas  de  palos, cnten- 
dicndüfc  fimplcinenic  la  voz  Paládo  de  la  fi- 
gura compuerta  de  ícis  palos:  y por  eflb  debe 
cipecificarfe  la  de  quatro  y la  de  ocho , por- 
que en  llegando  á diez  es  vcrgctcado.  Avi!. 
tom.i.  trat.i,  cap.3.  LiX.PaUtus,  a,  u>.t. 

PALAFREN,  f.m.  El  caballo  manfo , en  que  fo- 
lian montarlas  damasy feñoras  en  lastuncio- 
nes  públicas,  ó para  la  caza  , y muchas  veces 
los  Reyes  y Principes , para  nacer  fus  entra- 
das, Dixoíc  de  la  voz  Freno  , porque  los  lle- 
vaba otro  dcl  freno : como  ahora  los  que  lla- 
man caballos  de  mano.  hax.  Manfuetm  eqssut 
fresno  duéiut.  Cerv.  tom.i.  cap.  9.  Am- 
parar doncellas, de  aquellas  que  andaban  coa 
lus  azores  y palafrines,  y con  toda  lu  virgini- 
dad acuertas,  de  monte  en  monte , y de  vallq 
en  valle.  Gong.  Rom.  lyr.  t. 

Del  palafrén  fe  derriba, 
no  porque  al  Moro  eonoee, 

Jsno  por  vir  que  ¡a  hierba 
tanta  fangre  paga  en  Jtoret. 

Palafrén.  Sc  entiende  oy  comunmente  por  el 
caballo  en  que  vá  montado  el  criado  u laca- 
yo, que  acompaña  a fu  amo  quando  vá  aca-; 
bailo.  Lat.  Equus  fámulo  deferviens. 

PALAFRENERO,  f.m.  El  criado  que  llevad 
caballo  dcl  freno.  Lat.  Famulus  equum  fresno 
ducens.  Flen'm.S.PíoV.Í. 33.  A los  dcfpccUdos, 
que  eran  por  la  mayor  parte  Palafreneros,  dió 
en  fu  cafa  medianos  falarios.  Rebom.  Ocios» 
pl.284.  For  diado  derecho  iban  doce  Pala-, 
frtnéroi  dcl  Rey. 

Palafrenero  mayúr.  Empléo  en  las  Caballe- 
rizas dcl  Rey,  cuyo  cargo  es  tener  los  cab&r 
zónes  dd  caballo , quando  monta  fu  Magef- 
tad.  Ha  de  fer  Picador,  y es  d Xefe  de  la  ca- 
balleriza regalada:  recibe  y dcfpidc  á los  mo- 
zos que  pertenecen  á ella : y en  defedo  dd 

f)TÍmcr  Caballerizo  es  el  que  manda  en  las  de 
os  caballos , y entonces  vá  al  ertribo  dere- 
cho, quando  falc  d Rey  acaballo.  Es  empleo 
honorífico.  Lat.  Regij  equi  per  Jtanum  da- 
dor, 

PALAMALLO,  f.m.  Juc^o  femejante  al  que 
ahora  llaman  el  mallo.  Covarr.  toma  efta  voz 
por  ci  mazo  con  que  fe  hiere  la  bola:  y dice 
le  dixo  aísi  quafi  , por  tener  al- 

gunos de  ellos  mazos , por  un  extremo,  una 
pala  de  hierro  acan.vlada.  Lat.  Pilamalleus. 
PALAMENTA,  f.f.  F.l  conjunto  de  los  remos, 
en  la  embarcación  que  uia  de  ellos.  Lat.  Rr- 
m/,  vel  remorum  feries. 

Ertar  debaxo  de  \ipa\vnenta.  Phrafc  mctaphó- 
rica,  que  vale  elUr  fujctoalguno  á que  hagan 
dél  lo  que  qiiillcccn.  Lat.  Aliensjuris  ejfe,  vel 
(ub  jure  alieno. 
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PALANG\.  f.  f.  Una  de  las  ma'chinas  funda- 
mcnralcs  de  la  Machiniria.  Es  una  pértiga  de 
hierro  ó madera,  que  firve  para  levantar  co- 
fas de  mucho  pelo.  Hai  tres  géneros  de  pa- 
iancas:  la  del  primer  género  es  aquella  en 
que  el  hypomóchlio  le  halla  entre  el  pelo  y 
la  potencia:  la  del  Tegundo  aquella  en  que  el 
pcíb  ella  entre  el  h)  pomóchiio  y U poten- 
cia : y la  del  tercero  , la  en  que  la  potencia 
ella  entre  el  hypomochlio  y el  pelo.  Tofe. 
tom.j.  pl.278. llxt.Krc7«. 

Pai  anca.  Se  llama  también  la  pértiga  ó palo  de 
que  fe  fir\’cn  los  Ganapanes  ó Palanquines, 
para  llevar  entre  dos  un  gran  pcíb.  Lar.  Pba- 
langAyéi,  Sant.  Qnar.  Serm.  12.  Omfid.  4.  Y 
también  me  acuerdo  de  aquellos  que  me  tru- 
xcron  de  la  tierra  de  promilVion  el  racimo 
torrontés,colgado  de  una  pa'anca. 

Paianca.  En  la  fortiíicacion  es  un  fortín  conf- 
íruído  de  ciVácas  y tierra.  Por  lo  regular  es 
obra  exterior, que  ílr\c  para  defender  la  cam- 
paña. Lat.  Munimmtum  palatum  vel  ex  polis. 

Palanca.  En  la  Náutica  es  una  cuerda  gmdla, 
ue  por  un  motón  que  cíU  en  la  punta 
c la  vela,  y otro  que  ella  á un  tercio  de  la 
verga,  y lirve  para  izar.  Lar,  Rudens  oi  vela 
evanda. 

PALANCADA,  f,  f.  El  golpe  dado  con  la  pa- 
lanca. Lat.  Poli  Uhis.  ViLLAiz.  Chron.  del  R. 
D.Sancho,  cap. 3.  Tomó  un  palo  á un  Monte- 
ro, que  cliaba  ante  él , y dióle  mui  grandes 
p.pÁn:ódas.  Valer,  oe  las  Hist.  lib.  2.  tit.  2, 
cap.  12.  Y comenzó  de  ferit  de  la  una  parte 
y de  la  otra  , de  guiía  que  a qualquier  que 
daba  una  paloneó  lo  no  habla  mas  mencllér. 

FALANGIANO,  NA.  adj.  Lo  mifmo  que  Pala- 
ciego ó Palacuáno.  Es  voz  antiquada.CiiRoN. 
CEN.  part.  2. cap.  55.  Elpaña  fobre  todas  las 
colas  es  engeñofa  c aun  remida,  c mucho  ef- 
forzada  en  lid , ligera  en  atan  , leal  al  feñor, 
alarmada  en  cííuuio  , pManeiána  en  palabra, 
cumplida  de  todo  bien.  GRAc.M0r.tl14y.AI- 
cibiades  en  .Athén.as  ufaba  de  morcs,y  le  da- 
ba a criar  caballos,  y fe  daba  una  vida  alegre 
y palanetóno. 

PALANGANA,  f.  f,  Vafo  ó vafija  de  diferen- 
res  hechuras,  lo  mas  común  es  Icr  prolonga- 
da y profunda,  con  un  borde  al  rededor  de 
quatro  dedos  de  ancho,  en  el  qual , a ambos 
lados,  tiene  una  muctca  ó cortadura  en  me- 
dia luna,  en  la  qual  entra  el  pcfcuczo  para 
bañar  el  Baibcro  la  barba.  Sirve  también  pa- 
ra lavarle  las  manos  y otros  ufos.  Haeenlc 
de  plata,  azófar,  clliño  ú barro.  Otros  dicen 
Palancana.  Láí.Malluvium.Poiiubrum.  Pragm, 
DE  Tass.  año  1680.  f.45.  De  hechura  de  una 

palangóna  de  tres  libras  y media  de  pefo 

veinte  y feis  reales, 

PALANQUERA,  f.  f.  La  valla  de  madera.  Lat. 
P" iüum.  Mant.  N:gur.  cap.9.  E p.ar.i  evitar  los 
ruidos  que  fucle  facer  la  muchedumbre  de 
los  que  tienen  las  cabalgaduras  á las  puertas 
del  Palacio,  fueron  mandados  poner  por  el 
Conde  ciertas  paUnquéras. 

PALANQUERO.  (í’alanqucro)f.ra.  El  que  apa- 
lanca. TrahculoNebrixa  y clP^McaJa  en  íiis 
Tom.  K. 
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Vocabularios.  jLat.  Ve¿ltarius\  ij.  Pal.tn^ot 
rim. 

PALANQUETA,  f.f.  La  palanca  pequeña.  Ufa- 
fc  regularmente  por  una  barreta  de  hierro 
con  dos  cabezas,  que  l’uele  fervir  en  la  carga 
de  la  artillería.  Lat.  Virgula  férreo  capitata 
utrinque. 

PALANQUIN,  f.m.  El  ganapan  que  lleva  car- 
as de  ura  parre  á otra.  Dixofe  del  nombre 
alanca,jx>rquc  fuclcn  llevarlas  con  ella.  Lat, 
Pbalangarius.  Bamlus.  Barbad.  Coron.Plat.4. 
Y afsi  ruvicron  ncccfsiviad  de  charitativos 

{jtai¡q:iUeSii\\.\c  las  rcrirafl'cn  aí'udotmitório. 

CiRAC.  El  Heróe,  prim.  4.  Gr.an  cabeza  es 
de  Philóíbphos , gr.in  lengua  de  Oradores, 
pecho  de  Atletas,  brazos  de  Toldados, pies  de 
curfóres,  hombros  de  p.ilanqtúnes, 

Palanqí'in.  En  la  Náutica  es  un  cabo  , cuyo 
chicóte  ó punta  ella  fixa  al  tercio  de  la  veía 
mayor  y trinquete  , y en  cada  banda  cllá  el 
liiyo  , y el  otro  chicote  baxa  a pallar  por  un 
motón  queclU  en  los  puños  donde  queda  el 
fono,  y el  chicóte  vuelve  á lubir  á oteo  mo- 
tón que  ella  en  la  verga  , y baxa  al  pié  del 
árbol , y con  ellas  fe  izan  y recogen  los  pu- 
ños de  las  velas.  Vocab.  marit.  de  S>ev.  Lat. 
Rudens  ad  vela  levondo. 

Palanqimn,  En  la  Gennanía  v.ile  lo  mifmo  que 
ladrón.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.Lat. 
Fur.  Clrv.  Nov.j.  pLi  18.  Otros  dos  hai  que 
fon  p.tUnqumest  los  quaics  como  por  momen- 
tos mudan  cafas. 

PALATINA,  f.  f.  Adorno  de  que  ufan  las  mu- 
géres  para  cubrir  la  garganta  y cuello  en  in- 
vierno , .al  modo  de  una  corbata  tendida:  Ila- 
cclc  de  marras,  Teda,  plunus,&c.  Diólelc  dle 
nombre  por  haber  fido  fu  inventora  una  Se- 
ñora de  laC'ortc  del  Eicdór  Palatino.  L.u, 
F:fcia  Palatina,  CoUi  tegumentum  , perfxpe  peí-*. 
Uceum.  SvLv.  Profcrp.Cant.ia.  ÜCt.jo, 

Mas  en  beUez.ay  que  en  deidad  dfvina, 

Rend:r  lograjles  a tu  berwana  Ceret' 

Ni  un  par  de  guaníes,  ni  una  palatina. 

Ni  un  p.-<pF  te  ba  eofináo  áe  alfiéres. 

PALA!  INADO.  f.m.  La  Dignidad  ó titulo  de 
algunos  de  los  Príncipes  de  Alemania  , que 
llaman  Palatinos.  Tóinafe  t.tmbicn  por  el  ter- 
rírório  fujero  4 ellos  Príncipes.  Lat.  Palati- 
natus,  US. 

PALATINO,  fm.  Nombre  que  fe  daba  anti- 
guamente á todos  aquellos  que  tenían  oficio 
principal  en  los  Palacios  de  los  PrínLipes, 
bcfpues  en  Alemania , Francia  y Polonia  fu^' 
Dignidad  de  gran  confidcracion , que  correl- 
pondia  áVi-Kcyes  y Capitanes  Geneialcs. 
Con  el  tiempo  fo  extinguieron  onFrantia.Ea 
Alcm.inia  lólo  han  quedado  el  Ele¿iórP.iia- 
tino  y el  deBnvicra.  En  Polonia  mantienen 
algunos  elle  título:  como  Palatino  de  Kio- 
via,  Cracovia, &c.  Lat.  Palatinus.  Saav.  Co- 
ron.  Got.  tom.  i.  Ano  ¿>84.  Pero  como  era 
Concilio  para  folo  cofas  de  la  F¿,  y no  para 
negocios  fcgláres,  no  intervino  en  él  alguno 
de  ios  Palatinos. 

PALATINO,  NA.  adj.  Loque  pertenece  á Pa- 
lacio , ó es  propij,o  de  los  pa^ciégos.  Lat. 
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Aulicíts.  PalatiHUs.  Uli.oa  » Pocf.  pl.  Il6. 
Mientras  Mufafedienta  de  Helicóssa 
Saciada  en  el  idioma  Palatino, 

De  ignorantes  aplassfosfe  coréna- 

PALAZO.  (.  m.  Golpe  dado  con  el  palo  ó pala. 
Lat.Pa//  iflaj.Pic. jusT.f.  1 8o.  Mas  ella  aliendo 
del  litigo , totnó  a hacer  l'cgunda  iinprelsion 
de  palude  y palazo , l'obtc  el  quarto  derecho 
delantero. 

PAL.^ZON.  f.m.  El  conjunto  de  palos  de  los 
Navios  y embarcaciones.  hM.Pasi  navis  > vel 
palorum  congeries.  Sanoov.  Hiñ.  de  Cari.  V. 
lib.  25.  §.  49.  Padecieron  tormenta  , en  que 
fe  perdieron  algunas  galeras  y muclia  pa- 
lazón.  ^ 

PALCO,  r.  m.  T.ibladillo  ó palenque  en  que  le 
pone  la  gente  á ver  alguna  función.  Es  voz  de 
que  ufan  en  Caftilla  la  Vieja.  Lat.  Parvssm  ta- 
btclatumyfpeliaculis  defervicns. 

PALEADOR,  f.m.  El  que  trabaja  con  la  pala  o 
ufa  de  ella.  Lat,  PaU  /jíae.wí.MARM.Dei’cripc. 
lib.6.  cap.  16.  Y fiendo  el  viento  favorable  i 
los  Turcos , trahian  delante  muchos  Paleadle^ 
res  con  pala  , paca  que  levantalien  el  polvo  y 
la  aténa. 

PALENQL'E.f.m.La  valla  6 eílacada  que  fe  hace 

fura  cerrar  algún  terreno,  en  que  ha  de  haber 
id , torneo  ü otra  fiefta  pública.  Dirolé  afsi 
por  hacerfe  de  palos  hincados  en  tierra.  Lat. 
Tahsslatum  pro  fpeSlatoribsas  ereílum.  SpeSlacss- 
/»j7i.  Chron.  delR.D.Jüan  el  U.  año  lo.cap. 
j 9.  Salieron  del  palessqsu  a pelear  con  ios  Mo- 
ros. PALAr.Conq.  de  la  Chin,  cap.13.  Como 
ya  ha  íido  el  palenque , donde  tantas  gloriólos 
almas  fe  enfayaron  para  la  batalla. 
pALENiiyE.  Se  llama  también  un  camtno  de  tablas, 
que  dcfde  el  fuelofe  eleva  hada  el  tablado  de 
las  comedias , quando  hai  entrada  de  torneo  ú 
otra  función  femejantc.  Lat.  Tabulatus  tran- 

jitSiS, 

PATENTE,  adj.  de  una  term.  Lo  mifmo  que  pá- 
lido. Es  voz  antiquada.  ALv.GoM.Cant.ii. 

Oa.47. 

Psscsviertdofubijo  polcMt  colgado. 

Quien  pssede fentir  lo  que  ellafential 
PALERO.  (Palero)  f.m.  El  que  hace  ó vende  paa 
las,  hat.Palarum  opifex,feu  venditor. 
PALESTRA,  f.f.  El  litio  ó lugar  donde  fe  lidia, 
ó lucha.  Es  voz  Griega.  'LíX.PaltJira.  Reboll. 
Ociof.  Madrig.8. 

En  triumpbál  circo  luego 
El  polvo  coronó  de  la  paleílra. 
Palestra.  Se  toma,  cfpecialmente  entre  losPoe'- 
tas,  por  la  miüna  lucha.  Lit.  Pa!a/ra.  ÍAek. 
Cop.157. 

Según  que fe  hace  el  yifo  mas  fiero 
A ¡os  que  entran  en  '¡siego  llamado  Paleftta. 
CoMENO.  fobre  ella  Copla.  es  voca- 

blo Griego,  ¿quiere  decir  en  romance  lu- 

.De  aqui  los  Poetas  Cgnifican  por  pa,- 

Ifára  la  lucha. 

Palestra.  Mctaphoticamente  , fe  toma  por  el 
theatro , ó patáge  público , en  que  fe  exetci- 
tan  los  mgenios  en  la  difputa  o argumento. 
\M.PalaJira.  Sart.  P.Suar.  lib.I.  cap.15.  Para 
entrar  guarecido , con  el  efeudo  de  cita  divi- 
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ha  Palas,  en  los  glotiofos  riefgos  de  la  EfcoIaC- 
tica palefira.  Redolí  . Ociol.Selv.i. 

Poco  defpucs  fue  de  mayor  c^.ngrejfo 
Paleftra  el  Auia,y  arbitro  el  jlíonareba. 
PALETA. f.fdini.  Pala  pcqueña.Lat.  P.srva'pala. 
Paleta.  Entre  los  Pintores  , es  una  tabla  peque- 
ña ovalada  ó quadr.tda , íin  mango  , y con  un 
agujero  á un  lado  en  un  extremo  de  ella  , c.i- 
páz  de  mecer  el  Pintor  el  dedo  pulgar , para 
mantenerla  con  el.  Tienen  dilpiicllos  en  ella 
y colocados  por  fu  orden  los  colóres  para 
pint.ir.  Lat.  PiPiorum  tabella.  PAi.OM.Miif.Pich 
lib.5.  cap.2.  §. I . Lapj/r'í a (que  el  Italuno  lla- 
ma taboloza)  es  pata  poner  los  colóres  puros 
y limpies  por  fu  orden. 

Paieta.  Se  llama  también  un  inllrumcnto  de 
hierro  , que  conlta  de  una  plancha  redonda  y 
un  haltil  largo  , y lirve  en  las  cocinas , efpe- 
cialmente  de  Comunidades , para  repartir  la 
vianda.  hM.Rudicula  ferrea. 

Pai  eta.  Sc  toma  también  por  el  badil , ii  otro 
inllrumcnto  femejantc,  con  que  fe  revuch  e la 
lumbre.  LM.RudicuJa. 

Paleta.  Sc  llama  alsimifmo  un  huefib  en  el 
cuerpo  del  an'unil,  largo  y ancho  en  forma  de 
pala  , que  baxa  defde  el  encaxe  del  hombro  á 
cubrir  loscoftillas.  Llimafc  también  Paletilia, 
y los  Médicos  le  llaman  con  la  voz  Griega 
Omoplato.  Lat.  Pala.  Omoplatus.  V'alverd. 
Anat.  lib.I.  cap.17.  Cada  una  de  e&xi paletas, 
de  por  si,  es  defigual , y mui  diferente  por  to- 
das partes. 

Paleta.  Inftrumcnto  de  los  Albañiles , que  es 
una  plancha  , regularmente  en  figura  de  una 
hoja  de  hiedra,  del  qual  fe  valen  para  trabajar 
con  la  cal  , por  no  poderle  con  las  manos,  co- 
mo el  hycITo.  Suelen  ufar  dos  , cada  una  para 
fu  mano.  hax.Paia  manssatis  comentaría.  Trulla, 
o.  MANRiQiVid.de  Ana  de  Jefus,  lib.a.cap.S. 
Finalmente  , aun  no  limpia  la  paleta  (dicen  los 
Albañiles)  ni  bien  tejado  lo  que  habla  de  1er 
Iglelia  , fe  huvieron  de  palfai  Vífpcra  del 
Angel. 

En  dos  palhai.  Phrafe  adverb.  que  vale  bres'e- 
mente  , fin  mucho  trabajo  ú fallidio.  Es  del 
cílilo  vulg.ir.  'Laulllico.  FocíIí.Qcev.  Cuent.  Y 
me  mataré  con  mi  padre  en  dos palHas , y me 
liaré  añicos.  Jacist.Pol.  pl.299. 

Que  ¡a  efpuela  importa  mucho, 
y el  metdl  no  poco  ayuda, 
peses  hace  que  en  dos  palétas 
f oigan  todos  gente  dueba. 

PALETERO.  (Paletero)  f.  m.  Voz  de  la  Germa- 
nia  que  lignifica  el  ladrón  que  ajmda  á hacer 
pala.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat. 
Qsd  corMris  interpofitione  alium  tegit. 
PALETILLA,  l.f.  dim.  La  paleta  pcqueña.Lat. 
Parva  pala.  Kco%r.  Hill.Ind.  lib.4.  cap.  10.  A 
hombres  que  han  echado  azogue  en  los  oí- 
dos , para  matarlos  lecrctamcnte , ha  fido  el 
remedio  , meter  por  el  oido  una  paletilla  de 
oto , con  que  llaman  el  azogue  y la  (ácaii 
blanca.  Paloli.  Muf.Pict.  lib.  1.  cap.  5.  §.8. 
Van  dibuxando  ptiméro  lo  que  han  de  pin- 
tar y vacianlo  con  un  punzón  y paletilla  de 
hierro, 
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Paletilla.  Cierta  ternilla  que  hai  en  la  boca 
del  cílómago  que  fe  liiclc  relaxar , hacienda 
alguna  flicfza  , o restriarfe : lo  que  es  mas  co- 
mún en  las  cortas  del  Norte  de  Efpaña , donde 
Ulan  de  varios  remedios  ( y algunos  l'upcrfii- 
ciolbs ) liendo  cimas  eficaz  poner  una  bizma 
en  el  crtómago  y la  clpaida  , de  que  le  infícro 
í'er  rclaxacion.  La  gente  \nilgir  cree , que  ella 
ternilla  Tele  cae  , y por  cílb es  tan  común  el 
decir  que  le  les  cae  la  paletilla  i pero  la  gente 
de  /uicio  le  rte  de  ella  vulgaridad.  Llamanía 
también  elpinilla.  Lar.  Stomacbi  cartil4j¡o,inÍJ, 
Frac. Cirug. lib.  i.cap.  23.  Formancra  que 
lo  que  llaman  la  paletilla  caída  , es  rclaxacion 
y flaqueza  en  la  boca  del  ellómago. 

Levantarle  a uno  la paetUla.  Pliralc  que  vale 
darle  una  grave  pcladumbrc,u  decirle  palabras 
de  rcntimicnto.  Lat.  , 'O' convüijs  ali- 

quem  projeiniere. 

Ponerle  aunó  la  palrtlUa  en  fu  lugar.  Phrafc  que 
fignifica  reprehenderle  agriamente  y decirle 

■ lo  que  debe  hacer.  Lar.  Aiiquem  imrepare  ¿ra^ 
viteti  vel  cafiisare. 

PALETO.  (Palero)  El  gamo  que  tiene  hartas,  y 
los  ramos  de  ellas  anchos  , de  hechura  de  pa- 

. las  : por  cuya  razón  fe  le  dió  elle  nombre. 
Lat.Cm/«/ 1 vel  dama  comuagerens  in  formatn 
palmuld. 

Paleto.  Por  aluíión  llaman  al  hombre  rúrtico* 

. záflo  y de  las  Aldea?.  \j3ii,RuJhcus. 

PALETON.  (Paletón)  f.  m.  La  parte  de  la  llave 
en  que  fe  forman  los  dientes  y guardas  de 
ella.  Lat.  Clavis  pan  plana. 

PALETOQUE,  f.  in.  Un  genero  de  capotillo  de 
dos  haldas , como  Efcapulário , largo  halla  las 
rodillas,  y fin  mangas.  Ufanlos  en  varias  fer- 
ramas  : y antiguamente  los  ufaron  fobre  las 
armas  los  Soldidos.  Ducange  , dice  fe  tomó 
del  Latino  PalUy  que  lignifica  ropa  larga.  Lar. 
Ricinium  oblongttm.  Lazar,  de  Torm.  cap.  3. 
Tenia  una  arca  vieja , y cerrada  con  fu  llave, 
la  qual  trahia  atada  con  una  agujeta  del /j/r- 
ióqw, 

PALIA,  f.  f.  El  lienzo  fobre  qitc  fedefeogen  los 
corporales  para  decir  Milla.  Hs  del  Latino 
Paila.  Carr.de  las  DoN.lib.3.cap.20.  Lo  qual 
todo  ferá  bien  que  ofrezcan  al  Templo  , pra 
ornamentos , corporales , páliaj........y  otras 

cofas.  Siguen?.  Hirt.  part.3.  lib.  a.  Dife.  15. 
Sobre  codo  hai  una  grande  copia  de  corpora- 
les y hijuelas  ó parvas  páitas , fruteros  y paitas 
grandes  de  hcrmofilMinas  labores  , y ma- 
tices. 

Palia.  Se  llama  también  la  cortina  ó mampara 
exterior , que  fe  pone  delante  del  Sagrario  en 
que  cftá  rcfcr\  ado  el  Santifsimo.  Lat.  Velsám. 
Cortina. 

Palia.  Se  llama  afsimifmo  la  hijuela  con  que  fe 
cubre  el  Cáliz.  hox.PaUoya. 

PALIACION,  f.f.  El  acto  de  encubrir , difsimu- 
lar  ó pretextar  alguna  cola.  Lat.  Specioja  dif- 
Jimuiatio.  Navarr.  Man.  cap.  25.  num.  81. 
Somos  obligados  á no  oír  las  Millás  de  los 
amancebados , tan  notorios , que  por  ninguna 
tcrgiverládon,dilsiamladoa  o palimm  le  puq- 
de  encubrir. 
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PALIADAMENTE.  adv.  de  modo.  Difsiniula- 
da  ó encubiertamente.  Lat.  Spechsa  d'/sim:t!a~ 
tione.  Navarrit.  Trad.de Senec.  Iib.2.cap.i3. 
Como  comienza  á juzgar  que  fus  vicios  fon 
conformes  cenias  leyes,  entrégale  á ellos,  no 
ya'  tímida , ni paliadammte , fino  en  público  y 
fin  velo. 

PALIAR,  v.  a.  Encubrir , difsímular  ó pretextar 
alguna  cofa.  Es  del  Latino  p4///.irí.  Lar, 
ciose  difiimstiare , velfaéia  velare.  SiouF.NZ.Vid. 
de  S.  Geron.  lib.  2.  Dife.  3.  Debaxo  de  la  pie- 
dad ó religión  de  las  ofrendas  hechas  al  Altar 
y al  Templo,  fundaban  íiis  intcrelles  y paliaban 
fus  codicias. Peí i,ic.Argen.part.2.  hb.i.cap.y. 
Son  á los  fcdiciolbs  los  colores  y pretextos 
con  que  palian  íhs  culpas. 

PALIADO,  DA.  part.  pafl'.  del  verbo  Paliar.  En- 
cubierto , dífsimulado  o pretextado.  Lat.  Spe- 
eiose  difíimulatm yvelvelatui,  Paiiiatus.  Espin. 
Efeud.  Rclac.i.  Defc.i.  Que  en  fulo  c!  ufo  de 
ella  divina  virtud  fe  aprende  , como  fe  han  de 
rechazar  los  agravios  paliados.  L.  Grac.  Crir. 

f>art.i.Crif.ii.  Preguntó llellariacn  cala 

os  Mercaderes  entre  Mohatras p4/r  j¿Aí,y  dcl- 
nudos  acreedores? 

PALIATIVO , VA.  adj.  Lo  mifmo  que  Palia- 
torio. 

PALIATORIO,  RIA.  adj.  Loque  es  capaz  de 
encubrir,  dilsimular  o pretextar  alguna  cola. 
Lat.  id  qui  aiiud  fpeciose  áifúmulatur  vel  vela- 
tur.  Navarr.  Man.  cap.25.num.81.  Porque 
aquello  no  es  tan  notorio , que  no  tenga  mu- 
chas excu  fas  jfaiiatórias. 

PALIDEZ,  f.  t.  Amarillez  , dcfcaecimiento  del 
colór natural.  Lat.  Pailortoris.  Corn.  Chron. 
tom.2.  lib.3.cap.2i.  Volvió  en  si  de  repente, 
perdida  roda  la palidéz  que  ocafionó  el  prime- 
ro accidente. 

PALIDO  , DA.  adj.  Amarillo , macilento  ü def. 
caccido  de  lú  colór  natural.  Viene  del  Latino 
PaiUdusj  que  fignifica  lo  mifino.  CoRN.Chron. 
rom.  3.  lib.  2.  cap.  39.  Veíanla  bañada  en  li- 
grymas , pálido  el  color  del  toftro,  vellida  coa 
dcfaiiño  y dcfprecio.  Reboll.  Üdof.pl.307. 

El  Sol  que  ayér  el  mundo  idolatrabay  « 

T dulce  incendio  de  las  almas  era, 

Oy  cadáver  de  pálida  ceniza, 

Mas  que  las  aisímbró  las  amedrenta., 
PALILLERO.(Palilléro)f.m.El  que  hace  y vende 
polillos , para  mondar  los  dientes.  Lat.  Dmtif- 
eaipiorum  venditor,  velfaíior. 

Palillero.  Se  llama  también  elcañoncito,  en 
que  fe  guardan  los  palillos  para  limpiarfe  los 
dientes.  LiX.Tbecadentifcalpiorum. 

PALILLO,  f.  m.  dim.  Palo  pequeño.  Lat.  Pa^ 
xiilsis.  Ant.Agvst.  Dial.de  Mcdall.  pl.73.  Un 
paiillo  dos  veces  doblado,  á manera  de  gan- 
zúa. Pai.af-  conq.de  la  Chin,  cap.27.  El  qual, 
por  qualquier  niñería  , arrojaba  de  la  mc- 
fa  que  tenia  delante  de  fu  tiibunái  , en  el 
fuclo  unos  paiiUos  que  eílaban  puertos  en 
ella. 

Palillo.  Se  llama  también  una  varilla,  por  la 
parte  inferior  aguda,  por  la  fupetiot  redon- 
da, con  un  agu)eriiio  en  medio , adonde  fe 
, oicaxa  la  aguja  para  hacer  media.  Tiene  po- 
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co  mas  de  un  palmo  de  largo,  y fe  pone  en  la 
cinrv'irapara  que  cftc  firme.  Baeillus  ad 
caligM  texendju.  PaAGM.  deTass.  año  i6Su. 
f.  *15.  Un  paiWo  de  hacer  medias  de  aguja 
oeno  maravedís.  Salaz»  Obr.Poílh.  pl.89» 
Ahora  me  ¡a  pintat 
Con  fu  palillo  en  tintar. 

Porque  en  efia  ¡ahór  et  mucha  cofa 
Lo  que  eüa  es  de  bacendo/a. 

Palillo.  Se  II.mu  afsimirmo  una  haftUUta,que 
íc  pule  y corta  á proporción , formándole  fu 
punta  ó puntas , para  mondarte  los  dierues. 
Regularmente  le  urven  en  la  meta  y convites 
con  los  poftres  ó aníTes.  Lat.  Stylus  iigneus. 
DentifcalpiuM,  Alfar,  part.a.lib.i.cap.y.  Paf- 
101*0  aquefio , y quedóle  mi  amo  penútivo, 
la  mano  en  la  mcxilla»y  el  codo  ióbre  la  mo- 
la, con  d palillo  de  dientes  en  la  boca.  Calo. 
Com.  El  Alcalde  de  Zalamea.  Jorn.i. 

T pites  han  d.ído  ¡as  trest 
Calzóme  p.dillo 

Palillos.  Se  llaman  también  unos  pedazos  de 
palo,  gordos  y redondos  por  abaxo,y  delga- 
dos por  arriba , con  una  cabecilla , cuyo  ta- 
maño es  de  cinco  a í'eís  dedos.  Es  fu  ufo  pa- 
ra hacer  puntas,  randas , cncaxes  y cordones» 
Por  otro  nombre  le  llaman  bolillos  ó maja- 
deruélos.  Lat.  Bacilli  aJ Jslorum  retía  texenda» 
Clrv.  Quix.  rom.  2.  cap.  6.  Es  jxafsiblc  que 
una  rapaza,  que  apenas  fabe  menear  doce  pa- 
iillos  de  randas,  fe  atreva  á poner  lengua  y á 
cenfurar  las  hifiorlas  de  los  Caballeros  an- 
dantes? 

Palillos»  Se  llaman  afsimifmo  unas  varitas  rc« 
dondas,  y de  gruelfo  projx)rcionado , mayor 
por  donde  le  toman,  y rematan  en  un  botón, 
que  firven  para  tocar  el  atambór : y los  que 
le  ufan  para  tocar  los  atabales,  rematan  en 
una  comorodija,  y fe  llevan  colgados  de 
unas  cintas.  Lit.Tympanotriba bacilli.  Gomar. 
Hill.Mex.  cap.71.  Es  todo  de  una  pieza,  de 
palo  mui  bien  labrado,  por  defuera  hueco  y 
lin  cuero  ni  pergamino,  mas  táfiefe  con  psli- 
¡ioSi  como  los  nuefiros. 

Palillos.  Sc  llaman  también  aquellos  prime- 
ros principios , ó reglas  menudas  de  las  artes 
y ciencias.  Lat.  Hudimenta  Minerva. 

Palillo.  Figuradamente  fe  llama  la  converfa- 
cion,  cfpcculmcntc  la  que  fe  tiene  defpucs 
de  comer.  Es  tonudo  de  que  fe  quedan  con 
el  palillo  mondandofe  los  dientes.  Lat.  Pnfi 
prandium  familiaris  coHocutio  ,vel  fermo.  Mo- 
XET.  Coni.  No  puede  fer.  Jorn.a. 

A^<»  me  be  acojiado  en  mi  vida 
Jin  dos  horas  de  palillo: 
y ahora  habiendo  jardín, 
pienfo  alargarlas  d cinco. 

Paliuos.  Mcraplioricamcntc  fe  dice  para  fig- 
nificar  lo  infubltancial  y poco  importante  u 
dcfprcciable  de  alguna  cola,  Lzt.Stipula.  Pe- 
luca. Qety.Vilit.  parecen  honras;  y mi- 
rado bien  Ion  andrajos  y palillos. 

Palillo  df.  jrarql'illeru,  u df.  suplicaciones. 
Es  aquel  con  que  los  barquilleros  jucg.m  i 
la  fuerte, lijándole  dcrcciio  lobrc  una. raya 
que  tienen  hcclu  en  la  tabla  de  U celia , y cu 
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la  parte  fuperiór  colocan  una  tablica  larga  y 
angolla  movible  , con  una  cruz  ii  otra  fe- 
ñal  en  el  un  cxrrémo , y dándole  con  el  dedo 
da  vueltas,  y confitle  la  luertc  en  que  pare  la 
feñal  en  el  lado  elegido:  y 11  queda  en  la  mif- 
ma  raya  fe  empica  la  fuerte.  Lat.  Verfatilu 
Índex  iuforius. 

Tralicr  como  palillo  de  fuplicaciones.  Phrafc 
que  vale  hacer  ir  y venir  a alguno  infruduo- 
íamenre,  en  orden  a algún  fin,  Lat.  Multis  & 
varijs  jtsfsis  aliquein  exagitare , vei  eiresimdu^ 


cere. 

P.VLILOGIA.  f.  f.  Figura  rhctórica,  que  fe  co- 
mete, quando  la  voz  que  en  la  primera  fen- 
tcncia  es  última,  fe  hace  primera  en  la  fi- 
gnícntc.  Es  voz  Griega.  Lat.P4//7o^/i».F.HERR. 
lób.  clSonct.5.  dcGarcU.  Julio  ^ufiano  dice 
que  es paHiog/a,  la  qual  fe  llama  latin.micnrc 
regrersson,  quando  la  voz  que  en  la  primera 
fcntcncia  es  última,  le  luce  primera  en  la 
liguicntc. 

PALINODIA,  r.  f.  Retratación  pública  de  lo 
que  antes  íc  había  dicho.  Uíale  ella  voz  en 
la  phrafc  Cantar  la  palinódia,  que  vale  reira- 
larfc  ú dcfdccirle  publicamente.  Es  voz  La- 
tina Palinodia.  ViLLAv.Mofch.  en  el  Prólogo, 
Mirerfe  fus  libros  tales, 
yfi  fe  hallaren  cabales, 
que  canten  la  palinódia. 

P*\LIO.  f.m.  Lo  mifmo  que  Capa  ó balandrán. 
Es  voz  Latina  Po/Z/kw.  Hortens.  Mar.  f.  58. 
Me  veréis  en  la  cena  quitada  la  ropa  o paito, 
Florenc.  Mar.  tom.2.  Serm.i.  de  la  Purifica- 
ción, punt.q-  Cubrió  l'u  roftro  con  elpálio , y 
no  quifo  láiir  de  la  puerta  de  La  cueva. 

Palio.  Es  también  una  inlignia  Pontifical , que 
da  el  Papa  á los  Arzobifpos  y á algunos  Obill 
pos ; el  qual  es  como  una  fiixa  con  diferentes 
cruces  blancas,  Lat.  Paliium,  Ambr.Mor.  lib. 
9.  cap.7.  Concedió  el  núfmo  bumo  Pontífice 
al  Obifpo  de  Compoftcla  cl  Páiio,  de  que  fo- 
lo  Ulan  los  Arzobifpos. 

Palio.  Se  llama  también  aquella  cfpeele  de  do- 
lél,  colocado  lobrc  feis  ú ocho  varas  largas, 
que  íirvc  en  los  Procelsioncs , para  que  cl  Sa- 
cerdote que  lleva  en  fus  manos  cl  Santifsimo 
Sacramento,  ú .algunas  Imágenes,  vaya  cu- 
bierto de  las  injurias  del  tiempo  y de  otros 
accidentes.  Para  cl  niiliiio  cteao  ufan  tam- 
bién de  cl  los  Reyes , cl  Papa  y otros  Prela- 
dos, en  las  funciones  de  fus  entradas  en  las 
Ciudades,  Lat.LW¿v//d.  Acost.  Hiíl»Lnd.Ub.7. 
cap.25.  Llevado  en  hombros  de  quatro  Se- 
ñores, y cl  cubierto  de  un  rico  páiio  de  oro  y 
plumería.  Rlboll.  Ocios,  pl.  292.  El  Gran 
MacíVre  con  la  corona, únmediato  al  páiio, 
era  también  de  terciopelo  carmesí , con  las 
franjas  y varas  de  plata. 

Palio.  Significa  también  el  premio  que  fcñala- 
bati  en  la  carrera  al  que  llegaba  primero  ; y 
era  un  paño  de  leda  o tela  precióla  que  fe 
ponía  al  termino  de  ella.  Lat.  Paliium.  Bra~ 
bium,ij.  Müñ.Vkl.  dcFr.  L.  de  Gran.  lib.  i. 
cap.  iq..  Pinta  menudamente  la  vida  que  el 
Padre  Frai  Luis  de  Granada  hacia  en  los  últi- 
mos años,  en  que  los  v arones  lántos  accclc- 

ran 
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ran  el  paíTo  quando  fe  allegan  á echar  mano 
^ palio.  TtjAD.  León  prodig.part.i.ApoI.38. 
Seria  bueno  que  corriendo  en  el  dUdio,  cer- 
ca ya  del  palio  adoxalVe  en  la  carrera.^ 

Pauo.  Sc  llama  también  qualquier  cofa  que 
tbrma  alguna  manera  de  dolcí  > o cubre  co- 
mo el.  Lal.  Umbeüa.  Vi^ibratuium.  Lop.Arcad. 
f.190.  No  daban  lugar  al  Ibl  que  fe  viclVc 
en  elcr\tUi,quc  por  debaxo  del  verde  palio 
corría. 

Recibir  con  pMio.  Deiiionílracion  que  folo  íc 
hace  con  el  Saino  Pontífice , Lmperadór,  Re- 
yes y Prelados  , quando  entran  en  alguna 
Ciudad  o Villa  de  liis  dominios.  Y por  tranf- 
laciun  vale  hacer  llngular  cllimacion  de  la 
venida  do  alguno , que  te  dcleaba  mucho. 
Lat.  Sub  umbcliA  txcipcrt  aii<itum,  RbfioLL. 
Ocios»  Rom.3d. 

Hicieron  J mi  venida 
todai  tan  fejlivo  apiáufot 
que  Ji  le  buvtera  en  la  Igiefiay 
w#  recibieran  con  palio. 

PALITOQUíi.  (Palitoque)  f.  m.  Palo  pequeño 
mal  formado  y tofeo.  Ufate  regularmente  en 
plural,  y fe  dice  quando  hai  muchos  unidos 
y trabados  unos  con  otros.  Lat.  Rudit  pa- 
lus. 

PALIZA,  f.  f.  Zurra  de  palos,  ó mudios  golpes 
quefedán  con  algún  palo.  Lúz.  fuj9ua,iuMf 
ij.  Vufiíbuí  vapuiaiio,  Clkv.  Qjix.  tuni.  i.cap. 
15.  Yá  en  clloO.  Quixore  y Sancho  (v]uc  la 
^i/Á*dei  mxúnante  habían  viílo)  llegaban 
jadeando. 

PALIZADA,  f.  f.  £1  íitio  cercado  de  clUcas. 
l^yalíum.  Gong.  Soled. i. 

Ai  tiempo  que  /eguida 

La  novia  faU  de  vtUanas  ciento^ 

A la  verde Jiorida  palizada. 

CoaoN.  fobre  etlc  vcrí'u.  Pauzáda  es  la  plaza 
cercada  de  palos,  donde  fe  folia  cxcrcitar  la 
juventud,  o fe  foua  bacallar:  Uamamoslc  tam- 
bién palenque. 

Palizada.  Ln  la  fortificación  lo  mifmo  que 
empalizada.  Sa\dov.Hí1L  de  Carl.V.  iib.ip. 
§.33.  £tUn  hechos  a mano....  ciertos  repiros 
y palizádai , <\uc  llaman  diques, con  que  te 
detiene  la  mar,  cali  milagrolámcnte.  Me- 
dran. Rudim.  f.py.  La  clUada  o comino  cu- 
bierto con  tus  pa,izJdaíi, 

Palizada.  Detenta  hedía  de  dldcos,y  terraple- 
nada, para  impedir  la  íaliuade  ios  rios,o  tor- 
cer fu  corriente.  Lámale  fieqücntcmcntc  Lm- 
palizáda.  Lat.  Palaliot  onis. 

Palizada.  En  el  Blal'ón  fe  dice  de  las  piezas  en 
forma  de  palos , faxas  punteadas  ó agudas, 
cncaxadas  las  unas  en  las  orras.  Avil.  tom,  i. 
trat.i.  cap.3.  Lat.  In  Jiemmatibus  poli. 

PALMA,  fil  Arbol  inm  crecido , que  Icaia  en 
ci  Africa  y otras  Regiones  calientes , y en  al- 
gunas partes  de  Elpaña.  Esarbol  hcrmolb  , y 
lu  tronco  fubc  mui  derecho  , el  qual  fe  va  for- 
mando en  lo  exterior  de  lo  que  queda  en  él 
de  los  ramos  que  le  van  cortando  para  que  tu- 
ba. Sus  ramas  fon  mui  largas , y tus  hojas  en 
la  figura  de  una  cfpáda.  El  thito,  que  es  el  que 
Ilaft\an  ditil,  ic atioja  junto  á losaitant^es 
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de  las  ramas  en  forma  de  radmos.  Hai  macho 
y hembra , y ella  no  dá  fruto  , lino  tiene 
cerca  el  macho , y fi  fe  feca  6 corta  , le  dexa 
de  dár.  Es  árbol  inflexible  , que  no  cede , ni 
fo  doblega  á los  vientos,  Llimafc  también 
Palmera.  Es  voz  Latina  Pa'ma.  Lag.  Diolc. 

• lib.  1 . cap.  1 16.  Las  Palmoj  hembras  no  produ- 
cen jamas  lu  fruto , lino  tienen  cerca  de  sí  el 
macho.  AMBn.MoR.lib.8.  cap.49.  Ello  le  pa- 
reció, que  le  anunciaba  grande  acrecentamien- 
to  por  fer  la  Palma  árbol  que  reprefenta 

vidória. 

Palma.  Se  toma  también  por  el  ramo  de  la  P.ilma 
fc^urado  de  ella  : como  fon  los  que  firven  en 
la  ccrcinónia  de  la  Iglclia  del  triumpl'.o  de 
Chriílo  en  Jerufalcm  el  Domingo  de  Ramos. 
hit.Pa!ma, 

Palma.  Sc  toma  también  por  lo  mifmo  que  Pal-, 
mito. 

Palma.  Se  toma  afsimifmo  por  la  hoja  de  la  Pal- 
ma de  que  fe  hacen  varios  rexidos : como  eí- 
teras , ccftillas,&c.  Lat.  Palma.  Manlr.  Apo- 
log.  cap.  50.  Advertid,  que  quando  impedí^ 
nucflxa  gloria  la  adelantáis : que  eftaesUü- 
bréa  de  nucflra  vidória,  elle  el  vertido  de  Pal- 
ma de  los  vencedores. 

Palma.  Sc  toma  también  por  la  insignia  dcl 
triumpho  y la  victoria  , porque  k>'«  Romanos 
coronaban  con  Palma  a los  vidoríofos : y fi- 
guradamente fe  toma  pot  el  niilmo  trtiimpiio, 
y le  extiende  á otras  materias;  y al.'i  le  dice  la 
Palmadel  martyrio , v íc  pone  por  tniigniade 
la  perpetua  virginidad..  Lat.  Pawj.  Ov.  Hirt, 
Cnii.  lib.  8.  cap.  14.  Vio  un  brazo , en  cuya 
mano  citaba  una  triumphante  PílW.  J acint. 
PoL.  pl.i86. 

Mui  bien  la  Palma  te  ejlá', 
peroji  escofanotúriay 
que  no  es  Palma  de  vi^ióriSf 
P.1  Ima  de  virgen  ferá. 

Paima.  Se  IKutia  en  la  nuno  la  parte  interior  y 
cóncava  de  ella  ,dclde  la  muñeca  harta  los  de- 
dos. h^x.  Palma.  Wolaya.  Navarr.  Man.  c.tp. 

1 5 . num.  1 1 . Si  lo  hizo  por  zelo  de  dcx’ocion, 
hiriendo  los  pechos  con  el  puño,  ó la  cara  con 
la  Palma.  Villav.  Mol'ch.  Cant.i.  Od.io. 
Tenias  bermófas  palmas  de  tus  manos 
Ofreces  agua  .t  mi  fedienta  boca. 

Palma.  En  la  Albeitcria,  es  el  tercio  dcl  c.ifco 
del  caballo  11  de  otra  beítia,  delde  el  fauco, 
halla  la  ranilla.  Lut.Equi unguUpars. 

Como  por  palma  de  la  mano.  Modo  de  hablar, 
con  que  fe  lignifica  la  lacilidad  de  cxecutar  6 
conlcguir  alguna  cofa.  Lat.f4*////W. 

Llano  , lifo  o rafo  como  la  pa'ma  de  la  mano, 
Pluale  con  que  le  exagera  y pohdér.a  que  al- 
guna cola  es  mui  llana , fin  embarazo  ni  tro- 
piezo. Lat.  Plasüfsimuf.  Cerv.  Quix.  tom.  1, 
cap.  18.  Que  toda  crtá  rafa  como  la  paima  de 
la  mano. 

Llevarle  Upaima.  Phrafe  con  que  fe  fignifica, 
que  alguno  fobrcfolió  ó excedió  en  compe- 
tencia de  otros,  metedendofe  el  aplaulb  ge- 
neral. LiX.Palmam  adipifeiy  obtincre. 

Su  alma  en  fu  paima.  Vcalc  Alma. 

jraher  en  palmas.  Phralc  con  que  fe  di  á enten- 
der 
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der  que  i alguno  fe  Ic  complace  y di  güfto 
en  todo  quanto  defea  y apetece.  Laf.  Blandif- 
Jimi  aliaii  indulsere.  Connivere  in  multis.  Hor- 
TCNs.Pancg.pl.24.  Encarga  el  cuidado  de  él 
á ios  Angeles,  para  que  le  trabi^an,  como  acá 
decís,  en  palmss. 

pALMA-CHRlSTI.  Planta  femejante  al  lirio, 
cuya  raíz  tiene  la  figura  de  las  manos  dcl 
hombre,  puclhs  una  lobrc  otra,  por  lo  qual 
le  dieron  cfte  nombre.  Hai  dos  cfpcdcs  ma- 
cho y hembra.  Ella  tiene  las  hojas  anchas , y 
falpicadas  de  unas  manchas  necias , las  flores 
blanquecinas  y mui  olorofas.  El  macho  tiene 
las  hojas  mas  angoílas  y largas, jxirccidas  a las 
dcl  azafrán,  y fin  mancha  alguna , y las  flores 
purpúreas.  Lar.  PaIma  Chrijli.  Lag.  Diofe. 
Iib.3.cap.i38.  Podemos  ufar  dcl  cynoforchis, 
ó de  la  pdmA-Cbrifily  no  teniendo  á mano  el 
fatyrion. 

PALMADA,  f.  f.  El  golpe  dado  con  la  palma  de 
la  mano.  Lar.  Aiapa.  CoUpbus.  Paltrtd  iSíut, 
Fuer.  Jü/,g.  lib.d.  tir.4. 1.3.  Mas  por  pAÍmádA 
ó por  puñada,  6 por  cocc,  ó por  terida  de  ca- 
beza, non  mandamos  que  eftey  á otra  tal  pe- 
na aquel  que  le  lo  ficicr.  Manr.  Vid.  de  Ana 
de  Je(ús,Ub.4.  cap.  15.  Comenzaron  Comple- 
tas, y al  fin  de  ellas,  dice  la  Madre  María  de  la 
Encarnación,  que  le  halló  alfi , que  lintieron 
un  ruido, y como  que  á cada  una  le  daban  una 
paJm.ida  en  las  cfpaldas. 

Palmadas.  Ufado  en  plural  dignifica  los  golpes 
repetidos,  que  fe  dan  con  una  mano  en  la  pal- 
ma de  la  otra,  en  fcnal  de  regocijo  ú apliu- 
lo.  Lat.  MAnmm  plaufus.  Quev.  Mund.  dona- 
ban p.^mÁdaSf  de  rato  en  rato , que  parecía 
palmeado  de  difeipUnantcs.  L.  Crac.  Crine, 
part.i.  Crif.y.  Hafra  Andrénio,  dando  pálmS^ 
das,  folemnizaba  la  burla  de  los  unos,  y la  ne- 
cedad de  los  otros. 

PALMADICA.  ó PALMADILLA,  f.  f.  Dim.  El 
golpe  pequeño  dado  con  la  palma  de  la  ma- 
no. Lat.  Levii  alapa,  vcl  palma  verberatio,  Fr. 
L.  DE  Gran.  Guia,  lib.z.cap.é.  Llegándole  á 
la  Rcligiofa  con  lémblante  alegre , le  había 
dado  una  palmadica  en  las  cfpaUl.15. 
Palmadilla.  Cierto  baile , que  fe  llama  afsr 
porque  aquel  á quien  roca  lácar  a bailar  á 
otro,  bailando  delante  dcl  que  elige  , dá  una 
palmada  en  fus  manos,  en  feña)  de  que  aquel 
es  el  elegido  para  lálir  á bailar.  Lar.  Tnp»- 
dium  ve^erata  pa’ma  inditum. 

PALMAR,  r.m.  El  litio  o lugar  donde  fe  crian 
palmas.  Lat.  Palmefum.  MARM-Dclcripc.lib.i, 
cap.  1 1 . Entre  los palmáres , ccrc  1 de  los  ríos, 
hai  algunas  arboledas  de  frutas  y de  hortali- 
zas. F.  Herr.  fob.  la  Eglog.  2.  de  Garcil.  Paf- 
fando  con  cftas  amoneltacioncs  a unos  cfpcf- 
Ibs  y grandes  pAÍtnÁrtí,C\n  defcubrirfe  un  Mo- 
ro de  paz  ó guerra. 

pALKf  AR.  En  la  fabrica  de  paños  fe  llama  un  inf- 
trumento  formado  de  la  cabeza  de  la  carden- 
cha, ó h mifma  cardencha,  para  facar  el  pelo 
fuav'cmentc  al  paño.  Lat.  pipf¿^s.  Rccop. 
lib.7.  tit.  13. 1.61.  Y carden  los  dichos  paños 
con  palmáres  de  cardón  , y no  con  caída  de 
hierro,  y que  carden  á brazos^ 
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PALMAR,  adj.  de  una  term.  Lo  ouc  es  perte- 
cicntc  ai  palmo,  ó que  conrta  de  un  palmo. 

Y también  le  toma  por  cofa  de  palma.  Trá- 
belo el  P.Alcali  en  fu  Vocabulario.  Lat.  PaJ- 
tnaris. 

Paimar.  Vale  también  claro  , patente  y mani- 
fiefto , y que  fácilmente  puede  fabcrtc.  Lat. 
Patens.  Mansfefius. 

PALMAR.  V.  a.  Voz  de  la  Gcrmania,quc  ligni- 
lica  dar  por  fuerza  alguna  cola.  ]u.in  Hidal- 
go en  fu  Vocabulario.  Lat.  Invite  eontribuere* 
Rom.  de  la  Gf.rm.  Rom.2. 

T bufque  otra  qsu  le  palme, 
que  yo  le  he  palmado  harto^ 
PALMARIO,  RIA.  .adj.  Lomifmo  que  Palmar, 
en  la  acepción  de  claro  y patente.  Maniu 
Vid.de  Ana  de  Jefus,  lib.8.  cap.8-  Elle  dia  le 
Eilró  la  calentiir.i,  y fe  le  quitaron  los  dcm.is 
accidentes  con  milagro,  á lo  que  juzgaron, 
tan  ^4/otjV/o  , que  obligó  á las  Monjas  a re- 
conocerle con  un  voto  que  hicieron. 
PALMAl  ORIA,  f.  f.  Inftmmcnto  de  que  ufan 
ios  Macftros  de  Efcucla  para  caftigar  los  mu- 
chachos, que  conRa  de  una  tabliia  redonda, 
en  que  rcgul.^rmcntc  hai  unos  agujeros,  con 
un  mango  proporcionado  , en  cuyo  remáte 
fuelen  tener  las  correas  con  que  los  azoran;  y 
porque  con  él  les  din  golpes  en  la  palma  de 
Ja  mano , fe  le  dió  cfte  nombre.  Llamanla 
también  Palmeta.  Lat.  Férula.  Comeno.  fbb. 
las  300.C0pl.120.  El  que  tantas  veces  cfpan- 
tó,  alst  á los  Griegos  como  á losTroyanos, 
fe  cree  haber  temido  á un  viejo  de  muchos 
años,  c las  manos  que  habían  de  matar  á Héc- 
tor fueron  heridas  de  la  palmatoria.  Covarr. 
en  la  palabra  Zurriaga.  A elle  propófito  ten- 
go una  emblema  dcTcrcncio,  en  que  cfti 
un  centauro  con  un  azote  y palmatoria  en  Ja 
mano  derecha,  y con  la  izquierda  í'cñalando 
en  un  libro  á los  niños. 

Palmatoria.  Llaman  también  un  género  de 
platillo  redondo,  con  fu  borde  y un  cañonci- 
to  en  medio,  (capaz  de  poner  eu  él  una  bu- 
gía)con  un  mango  proporcionadamente  lar- 
go , para  llevarle  en  la  mano : y firve  para 
alumbrar  en  el  Altar.  También  fe  llama  aísi 
una  cípecic  de  candcléro  con  fu  mango  dcl 
milino  metái,  que  falc  defde  el  borde , y fe 
ufa  mucho  en  las  cafas  , por  fer  mui  manual 
para  alumbrar.  Lat.  Candelabrum  m formam 
férula. 

PALMEAR.  V.  n.  Dar  golpes  con  las  palmas 
de  las  manos.  Ufafc  mas  fTcqucatcojcntc 
quandü  fe  dán  en  feñai  de  apláufo,  ü regoci- 
jo. Dicefe  también  Palmetear.  Lat.  Palmis 
ferire. 

Palmear.  En  laGcrmanía  figniñca azotar,  luán 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  En  cftc  fentido 
es  verbo  .lílivo.  Laf.  yerberart.  M.LEON,Obr. 
Poct.  tum.i.  pl.446. 

Pero  oyes  amiga  mía, 
tu  poca  memória  alabo: 
dime  dime  , no  te  aeuerdat 
de  quando  te  palmearon? 

PALMEADO,  DA.  part.  paíL  del  verbo  Pal- 
mear en  fus  acepciones*  Lat.  Palmis  plaufus. 

Fer-. 
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Vtrbffottts.  Rom.  de  la  Ger.m.  Rom.  3. 

* Palmead  as  las  e/paUaí, 
ton  un  cotón  coiorAdoy 
como  de  ¡a  trena  faicy 
falta  desboiij.ido. 

PALMEJiVREÜ.  r.  m.  Tcrm.  naut.  Son  unos  ma- 
deros que  ciñen  de  popa  á proa , por  deden- 
tro  al  navio , los  qualcs  vón  endentados  con 
los  maderos  de  la  ligación.  Vocab.  nunt.  de 
Sc\%  Lúl.Navis  interna  dentata  trabes. 

PALMENTA.  I'.f.  Voz  de  !a  Germanía  que  vale 
carta  menl'ajera.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabu- 
lario. h^K.Litteranu/s(ia. 

Palmentero,  r.m.  Voz  de  la  Germanía  que 
(ignitica  Cartero  1 o Correo.  Juan  Hidalgo  en 
fu  Vocabulario.  hai.Tabe.iarmsyij. 
PALMERA.  Vcalc  Palma. 

PALMERO,  f,  m.  Nombre  que  daban  antigua- 
mente á los  que  venían  de  romería  de  tierra 
Sanra  : porque  alsi  como  ios  que  vienen  de 
Santiago  de  Galicia  traben  condus  6 vene- 
ros , en  feñal  de  que  han  eftado  allí  en  rome- 
ría , los  que  venían  de  Jerutalem,  trahian  pal- 
mas. Trólielo  Covarr.  en  la  voz  Palma.  Lat. 
A locis  f acris  pne^inus. 

PALMETA,  f.t.  Lo  milmo  que  Palmatória  , en 
el  fentido  de  inllrumcnto  de  que  ulón  los 
MacRrus  de  Efcuéia , para  caiUgar  los  mucha- 
chos, Laf.Eifra/d. 

Palmeta.  Significa  también  el  golpe  dado  en 
la  palma  de  la  mano.  Lat./^M  in palma. 

PALMILLA,  r.  f.  Cierto  género  de  paño , que 
particularmente  fe  labra  en  Cuenca.  £1  mas 
clUmado  es  de  color  azul.  Covarr.  dice  que 
f|ucdc  venir  de  la  palabra  Palomilla , por  lér 
lU  color  quafi  como  el  de  la  Paloma  zurita» 
.fin  embargo  deque  liai  palmillos  verdes.  Lat. 
Pannus  céruleo  colore  tinhus.  CERV.Perfíl.lib.5. 
cap.8.  Campeó  aquel  dio , y en  ellas  antes  la 
palmiJa  de  Cuenca,  que  el  Domalco  de  MU¿i. 
Gong.  Rom.  Lyr.S. 

Del  color  vijitn  del  Cielo, 

Jino  fon  de  la  efperanza, 
palmillas , que  mencfprecia» 
ai  zapbiro  y la  efmc rolda» 

P.\LMITO.  Lm.  Planta  Sylvcftrc  que  crece  con 
abundancia  en  los  campiñas  de  Andalucía  y 
Valencia.  Tiene  alguna  femejanza  en  las  ho- 
josa la  palnu ; por  lo  que  en  algunas  partes 
Jj  llaman  a(si.  Es  poco  mayor  de  un  codo, 
crece  debaxo  de  tierra , es  toda  cubierta  de 
hojas , y Iblamcnte  le  come  de  ella  un  cogo- 
llito  tierno  á manera  de  corazón  , que  le  halU 
en  las  entrañáis : el  quai  fe  llama  también  Pal- 
mito. Es  comida  dulce  aunque  de  poco  fuf- 
tcnto.  Lat,  Palma  fylveftris.  Lag.  Diofe.  lib.i. 
cap.  65.  La  qual  planta  no  es  cogollo,  ni  re- 
nuevo del  árbol  llamado  palma , como  picn- 
fan  algunos , lino  eípccicmui  diferente , viíto 
que  algunas  veces  crecen  palmitos  á dó  nunca 
jomas  huvo  roiho  de  palm.is.AMBR.MoR.Ub.8. 
cap.49.  ERobon  como  agora  aquellos  campos 
todos  llenos  de  pahnárcs , de  las  matas  peque- 
ñas que  llevan  \o%p^mitos. 

Palmito.  Vale  tamoicn  lo  mifmo  que  palmo, 
yi'afe  hablando  dcl  roRro , crpecuimente  de 


PA  P5T 

lasmngeres:  y afsi  fe  dice  buen  palmito.  Lar. 
Brevis  pa’mus'y  perf^pius  decora  facies.  Canc. 
Obr.Poct.f.64. 

T un  palmito  dei  oído 
le  dixo  fu fr.timknto. 

ERar  como  un  palmito.  Phrofe  vulgar  con  que  fe 
di  á entender  que  alguno  cRicuriofo , y Unv* 
píamente  vcRido.  Trábelo  Covarr.cn  í'u  The- 
foro.  l^At.Decorus.  Concmnujia,u/H. 

PALMO,  f.  m.  Medida  que  le  ula  en  dos  mane- 
ras. La  primera  conRa  de  la  diRancia  que  ha 
defde  la  punta  del  dedo  pólice  de  I.1  mano, 
halla  el  extremo  del  meñique , abierta  y ex- 
tendida. La  fegunda  es  la  diilancia  de  los 
qiiatro  dedos  , dclUe  el  índice  al  meñique 
pueRos  unos  fobre  otros.  Es  del  Latino  Pal- 
mus. Tómale  regularmente  por  la  quarta  par- 
te de  una  vara,  y le  dividen  en  doce  dedos. 
htit. Palmus.  Dodrans.  Marm.  Delcripc.  lib.  i. 
cap.25.  Es  alto  de  tierra  diez  palmos.  Acost. 
HifLInd.  lib.4..cap.2i.  Es  cada  uno  de  un  pal- 
mo de  largo. y grudl'o  como  de  dos  dedos 

ó tres. 

Palmo.  Llaman  comunmente  un  juego  aue  ufan 
los  muchachos , tirando  unas  monédas  con- 
tra alguna  pared , y cl  que  acierta  d poner 
la  luya  un  palmo  de  la  dcl  otro  , gana  la  mo- 
neda. Lar.  Pueriiis  iudsu  , ad  m^nfuam  pa  'mi. 

Palmo  de  tilrra.  Sc  roma  por  qualquíer  cl'pa- 
cio  mui  pequeño  de  ella.  Lat.  térra  brevifsi- 
mus  traPius. 

En  un  palmo  de  tierra.  Modo  adverb.  que  vale 
brevemente  ó en  poco  cfpacio.  Vai.  Brcv  fsi- 
Hortens.  Pancg.pl.  106.  Por  elfo 
le  aiTombro  Jacob  en  fu  Ekila : no  del  núme- 
ro de  grad.is  , de  Angeles , de  Ciclos  abiertos, 
de  Dios  en  dios  \ ímodeque  en  un  palmo  de 
tierra  cupidib  todo. 

Medir  á palmos.  Phtafe  que  además  dcl  fentido 
recio  vale  tener  entero  y perfecto  conoci- 
miento de  una  cofa  , por  haberla  manejado  y 
practicado.  Lat»Aliquid  perfpeilum  , vel  explo^ 
ratum  babere. 

PALMOTE  AR.  Veafe  Palmear. 

PALMOTEO.  (Palmoteo)  f.  m.  El  a¿lo  de  Pal- 
motear  y también  cl  de  dar  con  la  palmeta. 
Lat.  Manuum  plaufus.  Férula  iílus. 

Palo.  r.m.  Varagruelld  y larg.i  de  qualquicr 
manera,  que  tiene  diferentes  ufos,  difpuetla 
en  varias  fíguras  y con  varios  tamaños.  EsdeL 
Latino  PaluSy  i.  úit.Fufis.  Ant.  Agust.  Dial, 
de  Mcdull.  pl.77.  Y con  cipalo  le  fuftentan 
los  conv .Uccicntes.  Palap.  ¿onq.de  laCliin. 
cap.29.  Las  hallas  dcl  palo  macizo,  y los  hier- 
ros yáquadradüs  6 triángulos. 

Palo.  2>c  toma  también  por  lo  mifmo  que  ma- 
dera en  común.  Lat.  U^num.  Lor.  Doror. 
f.157.  Muchas  cofas  de  los  cultos  agradan  por 
la  hermolUra  de  las  voces , como  llamando  al 
ruifeñor  cythara  de  pluma , que  por  la  milma 
razón  fe  había  de  llamar  la  cythara  cuiícuor  de 
feUo.  G0Nc.R0m.Lyr.12. 

Contra  hallefias  de  palo, 
dicen  que  fuife  de  hierro, 
y que  anduvife  mni  hombre, 
con  dos  morillos  honderos* 

Pa- 
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Pai  o.  Sctoma  partíaihrmcntc  por  la  madera  de 
algunos  árboles  de  Indias , que  íirve  para  me- 
dicinas ó tinturas : como  palo  de  Campcclic» 
del  Drasil,  &c.  Lat.  Li^num.  Pracm.  de  Tass. 
año  i68ü.  f.15.  Cadalibradc/>4/odeCampc- 
chc  a treinta  y qiiairo  maravedís.  Acost. 
HUi.Ind.  lib.a.  cap.29.  Del pMu  del  Brasil,  que 

es  tan  color.adü vinieron  ciento  y treinta 

y quatro  quimiles. 

Palo.  Es  también  el  golpe  que  fe  di  con  algún 
palo.  Lzl.FuJiis  i¿lus.  Ccrv.Quíx.  toin.z.  cap. 
3.  Abuenícgúro  que  entre  ios  pahí  de  mi 
Tenor  Te  hallen  los  míos,  porque  nunca  á Tu 
merced  le  tom.iron  la  medida  de  Tus  cl’paldas, 
que  no  me  la  toinaftcn  a mi  de  todo  el  ciierjK). 
QuEv.Mur.6.Roni.57. 

DíUit  n>  oimiento  dehuejfos 
A pin  as  palos  piedr.ts, 

D.Qu'xote  de  ta 

Tace  doliente,  y fin  fuereros. 

Palo.  Se  tom.a  también  , por  el  últúno  fuplício, 
que  I’c  exccuta  en  algún  inílrumcnto  de  palo: 
como  ia horca,  garrote, ¿^c.  í.at.  Putiluium. 
HviRTEVs.Qnar.h46.  Que  no  ha»  tvruina  de- 
clarada en  el  mundo  , quando  la  pobreza  nos 
puede  importar  un  Cielo,  y el  iobrado  }H)dcc 
un  pah. 

Palo.  Se  llama  también  qualquiera  de  las  qua-^ 
tro  daflcs  , dcquei'c  coinix>nc  labaraxade 
naipes , que  fon  oros , copas , cfpidas  y bal- 
tos.  \.AX.Cbartarum pUiarum  ordovel  clt^'íis. 

Palo.  llama  alsiniilmoel  pczoncillo  de  quaí- 
quicr  fruta , por  donde  pende  del  árbol.  Lat. 
Pediadus. 

Palo.  En  el  Arte  de  eferibir  , es  aquella  línea 
que  íbbrelálc  de  la  letra , o por  la  parre  de  ar- 
riba , o por  la  de  abaxo , cerrando  la  caxa  de 
ella : como  en  la  d,  6 en  la  p.  Lat.  Literd pro-' 
ceritas , prucidentiave.  Palaf.  Ortltugrapliia, 
cap.  3.  Y los  pies  de  cada  uno  que  no  exce- 
dan en  la  altura  del  paio  a la  de  la  caxa  de  la 
ierra,  ya  l'uba  arriba,  6 corra  abaxo. 

Palos.  En  la  Náutica  llaman  los  árboles  de  la 
embarcación.  Laufaiñ 

Palo.  En  la  Cerrería,  le  toma  por  alcándara  : y 
aisi  fe  dice  por  refrán , Ei  azor  en  el  palo  y el 
halcón  en  la  mano : el  qual  t.imbien  lígniHca» 
que  para  el  buen  gobierno  y manejo  de  las 
colas  fe  ha  de  ufar  de  las  índinaciunes  de  los 
íiigccos.  L^t.Ames,  ttis. 

Palo.  Enclblalón.  Es  el  cfpado  ó fupcrficic 
contenido  entre  dos  líneas  perpendiculares, 
que  caen  lóbre  la  j>unra  ó parte  interior  del 
clcúdo , dcldc  ib  parte  Tuperiór  ó xct'e.  Para 
fer  palo  ha  de  tener  latitud  menor  que  la  mi- 
tad del  deudo , porque  qucindoleilivide  en 
dos  partes  iguales,  cada  una  de  ellas  es  flanco, 
quando  Ton  de  menor  latitud  como  un  tercio, 
una  quarta  u oclava  parte , fon  palo  ó piezas 
ordenadas  en  palo , ó que  fe  ordenan  dentro 
de  un  palo , o fe  colocan  unas  íobre  otras  en 
^rpcndicul.ír.  Avii.  tom.  i.  trat.2.  cip.a.  y 
Mexia  Nobil.  lib.3.cap.29.Lat.  Palusin fiesn- 
m atibas* 

Palo.  Se  llama  también  en  el  blafón.  L,i  pieza 
p figura  de  honor , que  le  pone  pcrpcndiculár 
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ín  medio,  y donde  parte  el  efoido , colocado 
dcfde  lo  alto  del  xcic  á la  punta  de  c'l  y Ib  pro- 
porción es  la  tercera  parte  del  ancho  dél, 
quando  cfrá  folo.Llámaic  palo  porque  Ib  figu- 
ra es  en  la  forma  de’  los  palos  pucíios  de  pun- 
ta , que  llevaban  los  lóldados  acampana,  con 
que  cerraban  el  campamento.  Avil.  lom.  i. 
trat..i.cap.i.  Lat.PAi’w. 

Palo,  vlado como  interjección,  íir\'c  paracx- 
preflár  la  dilfonancia  que  caula  algún  dicho 
menos  decente.  Lat.  Puftibus  inuiciandus , vel 
percut/endus» 

Palo  ül  ciego.  El  golpegrande  , dado  con  el 
palo.  Dicefc  porque  el  ucgo,como  dá  á tien- 
to , defearga  con  furia  el  golpe.  Y por  aiulion 
fe  dice  de  qualvgtiec  daiio  u injuria  que  fe 
hace , fin  rchexiun  o medida.  Lat.  Fuji/s  i¿ius 
vehemens. 

Palo  dulce.  Veafe  Orozuz. 

Paio  santo.,  Arbol  de  las  Indias  , ef|>ccic  de 
Guayaco  ó Guayacán  , del  qual  fe  diferencia 
en  fer  mas  pequeño , con  el  tronco  y ramas 
mas  delgados.  No  tiene  cafi  corazón : y cflc 
poco  cftá  en  el  tronco,  porque  las  ranus  no  le 
tienen.  Es  mas  olorofo  y amargo  que  el  Gua- 
yacán. \.ax..  Arbos  Indica.  Mov  arp.  Drog.  de 
ind.  f.  II.  Dcllc  fe  uiá  agora  en  nucihos 
tiempos,  olvidando  el  de  hamo  Domingo, 
y por  fus  maravillólos  cfecios  le  llaman  Pah 
Jdnto. 

Palo  SECO.  En  laNaut.  El  árbol  de  la  embarca- 
ción, quando  citan  recogidas  las  \ elas.Lat.P>, 
¡Sis  velis  plicatis. 

Alcalde  de  paio.  El  que  es  inútil , zafio , c igno- 
rante. Para  ponderar  que  en  alguna  caula  ó 
pleito  es  claro  el  derecho  de  una  de  las  par- 
tes , fe  dice  que  lo  puede  Icncenciar  un  Alcal- 
de de  palo.  Ldt.Rnfiicui  Itidex.  M.Leon,  Obr, 
Poct.tom.i.  pl.157. 

Un  Alcaide  de  palo  lo  díxeroi 
y en  Meco  lo  dirán  fin  intervalo, 
que  también  los  Alcaldes  fon  de  palo. 

Andar  el  palo.  Phrafccon  que  le  fignifica  el  caC^ 
tígo  domeftico , cfpccialínemc  entre  la  gente 
de  baxa  cíphera.  Lat.  Fufiibus  eaftigart.  Lop. 
Dorot.  f.175.  Habrá  reñido  Ib  madre  Ja  tar- 
danza , que  defpucs  que  has  venido  andará  el 
palo  mas  alborotado. 

Dar/>j/9.  Phrafc  mctaphórica  que  vale , falir  ó 
Ibccder  alguna  cipccic  al  contrario  de  como 
Te  cTperaba  o Te  deleaba.  Lat.  Aliquid  irritmm, 
vetfiniftrum  evadere,  contingere.  M.Leon.  Obr. 
Poct.  tom.i.  pl.194, 

No  fue  malo 

el  difeurfo  del  Dvitór, 
para  hacer  que  ai  Labrador 
el  cochino  leáé  palo. 

Efrar  del  milmo  palo.  Phralc  con  que  fe  íigni- 
fica  cjuc  alguno  cftá  en  el  miTmo  citado  ú dif- 
policion  que  otro.  Ut.  Fadem , vel  eommani 
forte  frm. 

Poner  en  un  palo.  Phrafc  que  vale  lo  mifrno  que 
ahorcar  o caltigar  con  otra  pena  de  muerte, 
ó poner  á la  vergüenza  en  la  argolla.  Lat. 
Patíbulo  fsfpendcrCfVel  rnulFlare.  ENTRExi.de 
las  Vendederas  en  la  puerta  del  Raítro. 

To 
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To  barí  J mJ  ^¡mo  el  portíra¿ 
que  aquí  en  el  reféfo  eftá, 
que  os  ponga  en  un  palo 

Tener  el  mando  y cl  pa!o.  Phral'e  que  vale  te- 
ner abfoluro  poder  y dominio  fobre  alguna 
cofa.  LitSsemmo  imferio  ¿audire.C\tiC.  übr. 
Poet.  f.93. 

Qnejsinto  al  bMcón  de!  Rey 
cl  mando  ruvo  y cl  palo. 

No  hal  peor  haítilla  que  la  del  mifmo  palo, 
Refr.  Veafe  Hallilla. 

PALOMA,  f.  f.  Ave  conocida , menor  que  ga- 
llina, de  hermolás  y viHolas  plumas  de  varios 
colores.  Las  hai  de  diferentes  cfpecies , unas 
llaman  caleras  ii  domélHcas,  porque  fe  crian 
en  las  cafas,  otras  zuritas  , que  crian  en  los 
campos , en  los  huecos  de  árboles  y peñas. 
Lat.  Columba.  Sandov.  Hill.Ethiop.lib.  i .cap. 
a. num.5.  Opúano dice , quépala  que  l'algan 
las  palomas  de  varios  colores , fe  les  pongan 
delante  de  los  ojos  paños  de  color.  Matu. 
Orig.  cap.28.  En  otra  me  fucedió , que  tiran- 
do a otra  paloma,  la  herí  por  cl  |tccho  poco, 
y cl  viróte  fue  por  una  parte,  y la  paloma  por 
otra. 

Palóma.  Una  de  las  diez  y feis  conRclaciones 
cclcftes , que  llaman  .Auílráles.  Confta  Icgun 
cl  Páiaragoza , de  once  ellrcUas  conocidas, 
hit.CoIssmba  etUftis. 

Palomas  , ó Paiomili  AS.  Llaman  en  la  Corta 
del  Mediterráneo  las  efpumas  que  fe  ven  mo- 
verle y blanquear  á lo  lejos ; y fon  feñal  de 
viento  ótempeftád.  Llamanlas  aüi, porque 
fe  reprefentan  como  palomas  que  ellán  lobre 
el  agua.  Lie.  S puma  albicasstes. 

Paióma.  Myrticamente  fe  toma  por  elEfpititu 
Santo  , por  haber  defccr.dido  en  ella  ligú- 
ra.  Lat.  Columba  facra.  L.  Puent.  Medir, 
part.j.  Mcvlu. 3.  punt.3.  Elle  fobre  quien  ba- 
xó  ella  paUma,  elle  es  mi  hijo,  y no  es  mi  hi- 
jo adoptivo , como  los  demás  julios  que  le 
lun  precedido,  lino  hijo  natutál  y unigénito 
mió. 

Paloma.  Mctaphoricamente  llaman  i la  per- 
lona  de  genio  apacible  y quieto.  Algunos  di- 
cen palóma  fin  hiel.  Lit. Columbina  Índole pra- 
ditsis.  L. PuENT.  Medir.  part.3.Mcdit.3.  punt. 

3.  De  los  quales  le  hicielle  una  Iglcfia , unida 
con  Union  de  una  mifma  fe'  y chatidad , de 
quien  fe  dixcfl'c : Una  es  mi  palóma, 

Paloma.  En  la  Gctmania  lignítica  tabana.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  LiuSindon,  onis, 

Palómas  del  racamento  mayor  y trinquete. 
Son  dos  gazas  que  fe  paflán  por  la  verga, 
donde  fe  hacen  firmes  las  ollagái  pata  izar. 
Vocab.  marit.  de  Scv.  Lat.  Fssnes  nasuiei, 

Palóma  torcaz.  La  palóma  fylvcllre  de  ma- 
yor cuerpo , y de  mas  tierna  y gullofa  carne. 
Su  colór  es  pardo-gris  , y en  cl  cuello  tiene 
un  circulo  blanco : por  cuya  razón  fe  le  dió 
cl  nombre  de  Palóma  torcaz, fegun  Huerta  en 
la  annot.  al  cap.37.  del  lib.io.de  Plinio, don- 
de dice  también,  que  fe  crian  muchas  en  Ef- 
paña  fobre  las  encinas , robles , hayas  y fref- 
nos.  Lat.Passsmbus  masor.  AcosT.Hill.lnd.  lib. 

4. cap.35.  Menos  dificultad  tiene  creer  lo  mif- 
Tom,y. 
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mo  de  Aves,  que  hai  del  género  de  las  de  aci: 
como  ion  perdices,  y tórtolas  y pa.ómas  tor- 
cÁe€s. 

Paloma  tripouna.  Efpccic  de  paloma  café- 
ra,  pequeña  de  cuerpo  , los  pies  calzados  de 
pluma  , y en  la  cabeza  tiene  una  como  dia- 
dema de  plumas  levantadas.  Huerta  en  la  an- 
not. al  cap.37.  lib.io.  de  Plinio,  dice,  que 
en  CaíHUa  las  llaman  tripolínas , fegun  algu- 
nos, por  haber  venido  de  Trípoli  í pero  que 
fegun  la  mejor  opinión , es  por  fer  mas  co- 
mún en  ellas  poner  fres  hucL'os  y íacar  tres 
pollos,  l;cndo  lo  ordinario  en  las  demás  cfpc- 
cics  poner  Iblos  dos.  Lat.  Cohtmbj  Angüea. 

PALOM ADURa\S.  C f Term.  náutico.  Las  cof- 
turas  que  fc  hacen  de  la  vela  , con  relinga  A 
trechos.  Vocab.  marit.  de  Scv.  Ln.Velifartu^ 
rx,  vcl  futura  per  interva'U. 

PALOM.AR..  f.m.  La  cafa  donde  fc  recogen  y 
crian  las  palómas  campcfmas , ó cl  apofento 
ó paráge  donde  fc  crian  y tienen  las  caféras. 
Lat.  Columbjrium,  ij.  Sant.Ter.  Su  Vid.  c.ip. 
14.  Son  entonces  como  unas  palómas,  que  no 
fc  contentan  con  cl  cebo  que  les  dá  el  due- 
ño del  palomir  tdw  trabajarlo  ellas,  y vina 
bufear  de  comer  por  otras  partes.  Sandov. 
Hift.Ethiop.  lib.i.  cap.i.num.5.  S.ílldoro  re- 
fiere, que  pintaban  en  los  pdumires  mui  her- 
mofas  palómas , para  que  mir.uidolas  las  vi- 
vas, facallcn  iemejantes  las  crias. 

Haya  cebo  en  el  palomar , que  palómas  no  fal- 
taran. Rcfr.  que  explica,  que  donde  hai  utili- 
dad todos  acuden  im  dificultad , ó fin  aguar- 
dar que  los  llamen.  Lat. 

Morrea  formiet  teudunt  ad  insn'a  r.unquam: 
Nuü.’ts  ad  ofT  fas  ih  ’:t  amicus  opa. 

Cerv.  Quix.  tom.2.  cap.7.  Y fi  no  un  am’gos 
como  de  antes , que  fi  ai  palomar  no  le  faitA 
eeboi  no  le  faltarán  palómas. 

PALOMAR,  vidj.  que  fe  aplica  á una  efpecic  de 
hilo  bi  anunte,  mas  delgado  y retorcido  que 
el  regul.ír.  hAl.Subtihus Jiium  camtobinum. 

PALOMEAR,  v.n.  Andar  á caza  de  palomas, 
Lat.  Columbas  aucupari.  Math.  Orig.  cap.  28. 
Eftandu  yo  una  vez  en  una  t.ilaméra  palo- 
meando, entróme  una  palóma  en  cl  árbol , y 
dila  un  virotazo  por  el  pecho , y cayó  allí 
muerta. 

PALOMERA,  f.  f.  Lugar  dcfpoblado  y rafo, 
donde  todos  los  vientos  que  corren  le  com- 
baten, Trahclc  Covarr.  en  fu  Thcforo,y  dice 
fe  dixo  qiiafi  Paramera  del  nombre  Páramo. 
Lat.  Defertum,  ventu  obnoxium, 

PALOMERIA,  f.  f.  La  caza  de  palómo-s  al  paf- 
fo.  Trahc  cfta  voz  Covarr,  en  fu  Thclóro. 
Lar.  Columbarum  aucup  um. 

PALOMERO,  adj.  oue  le  aplica  á los  virotes, 
lance  de  la  ballelta , que  tienen  una  viróla 
de  hierro  en  la  cabeza,  y fon  un  palmo  mas 
largo  que  los  viróres  comunes.  Lz.x.Columbar, 
átris.  Espin.  Art.  dcBallcíl.  Ub.  i.cap.  7.  Hai 
virótes  herrados  para  las  perdices  : y otros 
virotes  que  llaman  pahméroí : fon  un  palmo 
mas  largo  que  los  otros. 

PALOMILLA,  f.  f.  Dim.  La  palóma  pequeña. 
Lat.  Farva  columba.  B.Arüens.  Rim.  pl.  198. 

N Fum. 
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PurpÁreáft  nos  muejiraenlo  fuprhno 
Dtt  Á¡re  Á varia  iuz  la  palomilla: 

T quastdo  ei  mar  fus  ímpetus  humilla 
En  ei  agua  parece  corvo  el  remo. 

Palomilla.  Hierba.  Veale Fumária. 

Palomilla.  Sc  llama  el  cí'pinnzo  de  lasbeftias 
cabalUres : y alsi  ic  dice,  Eftc  caballo  es  alto 
de  palomilla.  Lat.  Spina  prominentia  in  equis. 

Palomilla.  Se  llama  también  el  hueco  corref- 
pondientc  en  las  albardas  ó filias , para  que 
no  fe  ficnten  en  el  cfpinizo-dc  las  beílias. 
Lat.  ClitelU  vacuum. 

Palomilla.  Sc  llama  afsimifnio  aquella  como 
maripüfilla,  que  procede  de  algunos  gufános 
¿ infectos , las  qualcs  arrojan  defpucs  la  fi- 
micntede  ellos  mifmos.  \.^\.VermispApuio. 

Palomilla.  Llaman  al  caballo  de  color  mui 
blanco,  y femcj.intc  a la  paloma.  L.ir.  Equut 
albus.  CoLMLN.  HUI.  deScgol).  cap.49.  §.  17. 
Junto  a la  Perfóna  Real,  en  un  caballo  pAO- 
milia,  iba  un  Angel  de  rollro  hcnnolb  y me- 
lena rubia. 

Palomilla.  Cierta  efpccic  de  avecilla  menor 
que  una  mofca,dc  color  blanca , que  fe  cria 
en  la  cebada  que  cita  en  las  rroxes , y la  ma- 
licia y daña,  de  fiicitc  que  no  qiicda  de  pro- 
vecho. Lat.  Minima  avicuU  bordenm  rodeas. 

Palomilla.  Llaman  también  la  punta  que  fo- 
brcfalc  en  ci  remite  de  algunas  albardas. 
Lat.  Cliteila  rofirum  prominens. 

Pai-omilia.  Llaman  los  Carpinteros  y Enfam- 
bladores  una  pieza  que  ponen  para  mantener 
citantes  ó cofas  íemejantes , y confia  de  tres 
tablillas  6 madenUos  colocados  en  triángulo. 
Lar.  Abad  mutuius, 

Palomília.  Sc  iiaina  también  una  pieza  de 
bronce,  que  por  la  parte  fuperior  es  cóncava 

, en  forma  de  medio  círculo  , fobre  el  qual 
afsienta  y fe  mueve  el  exede  hierro  que  tie- 
nen algunas  mácliinas , como  las  campanas, 
el  torno  de  cerner  la  harina,  dcc.  Lat. 
ebinis  axis  anetts , cardo.  Pragm-  deTass.  año 
idBo.  É41.  Cada  libra  átí paíomiUas  de  taho- 
nas, á lo  milmo. 

Palomina,  f.f.  ei  excremento  de  las  palo- 
mas : el  qual  fe  guarda  en  ios  palomares , y 
fin  e para  fecundar  las  tierras , arrojándolo  y 
cfparcicndolo  en  ellas.  Lat.  Fimus  co  umbinus. 
HLERT.Piin.lib.  10.  cap.  37.  Aisi  por  el  co- 
pioló fruto  de  fu  cria , como  por  la  palomina 
ó cfticrcol,  ptovcchofo  y de  precio  para  la 
Hembra  del  cáñamo. 

Palomina.  Hierba.  Veafe  Fumária. 

Palomina.  Efpecic  de  uva  negra, mui  femejan- 
tc  en  los  racimos  á la  hebén  blanca , que  fon 
largos  y ralos , por  lo  qual  en  algunas  par- 
tes la  llaman  heben  prieta.  El  vino  que  de 
ella  fe  hace  es  mui  claro  y mui  bueno  para 
principio  de  verano  ,y  no  admite  bien  mez- 
cla de  otro  alguno.  Lat.  Uva  /«¿«'¿ra.  Hlrr. 
Agrie.  Ub.2.  cap.2.  A las  uvas  pa'ominas  hace 
mucho  daño  el  fol , que  mejor  maduran  las 
que  cftán  cubiertas  de  hoja,  que  las  que  ci- 
tan dcl'cubicrtas. 

PALOMINO,  l.m.  El  pollo  de  la  paloma.  Re- 
gularmente le  toma  por  ci  de  la  brava, o cam- 
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pefina  , porque  al  de  la  cafifra  llaman  Pi- 
chón. Lat.  Hvert.  PHn.  lib.  10. 

cap. 37.  Lo  qual  fe  prueba  claramente  quan- 
do  faiiendo  un  pa'omino , folo  lin  hembra , y 
haciéndole  ñus  robullo  y fuerte  que  el  pa- 
dre, le  fuclc  expeler , alzándole  con  la  ma- 
dre. ÍAciNT.  Poj . pl.289.  Pues  las  tales  ma- 
tan á los  hombres  por  las  arcas  como  á pa- 
lominos. 

Palominos.  En  cftilo  jocofo  y feftivo  fe  llaman 
aquellas  manchas  del  excremento  que  fucicn 
quedar  en  las  Camilas.  Lar.  In  fubucula  ma- 
cula excTcmcnt-tiéc.  Quev.  Muf.ó,Rüm.B9. 

De  donde  yo  ie  be  focado 
fus  vtfidoslos  qu:  parlany 
y i bocas  fus  palominos 
chijianyfeáory  lo  que  pajfan. 

PALOMO,  r.m.  El  macho  de  la  paloma.  Lla- 
manfe  promilcuamcnrc  los  machos  y las 
hembras  paiómosí  pero  el  ufo  común  los  dil- 
íinguc.  Lat.  Columbus.  Tejad.  León  Prodig, 
part.i.  Apolog.37.  ^[paJómo  no  befe  publi- 
camente a la  palóma , Uno  que  en  mal  hora 
fe  metan  en  lus  nidos, que  ellas  no  fon  muef- 
tras  de  amor,  fino  de  boba  deshonefiidad. 

Palomo.  En  ia  Gemianía  fignifica  necio, o fim- 
ple.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat. 
Stultus.  Stolidus, 

Palomo  argentado.  Efpccic  de  palóma  como 
dei  color  bayo  por  todo  el  cuerpo , con  una 
manc*ha  de  grana  mui  encendida  en  el  pe- 
cho, con  fus  vetas.  Debaxo  de  la  mandu  y 
por  todo  el  cuello  tiene  unas  plumas  que  re- 
lucen como  plata,  y fii  pico  es  negro.  Lat.Co- 
tumbus  deargentatus.  Cort.  de  Anim.part.2. 
cap.-a.  Los  palomos  argentados  fon  los  que  tie- 
nen el  pelo  de  bayos 

Palomo  azafranado.  Efpccic  de  palóma  del 
color  del  azafrán  mui  encendido.  En  las  cf- 
paldas,  cuello,  pechos  y cabeza  y en  la  cola, 
que  es  blanca,  tiene  unas  manchas  azafrana- 
das , que  quando  vuela  hacen  un  círculo  á 
modo  de  luna.  Tiene  los  ojos  garzos  ó ama- 
rillos , y el  pico  blanco.  Lat,  Columkus  ero- 
ceus.  Cort,  de  Anim.part.  2.  cap,  2.  Los  ps- 
Umos  azafranados  han  de  tener  las  cfpaldas 
y el  cucUo,  los  pechos  y la  cabeza  como  el 
mifmo  azafrán. 

Palomo  azul.  Efpccie  de  palóma  que  tiene 
el  lomo  mui  blanco,  el  pico  negro, y los  ojos 
amarillos , y lo  reftante  azul  doro  con  vetas 
negras,  larg.is  y anchas.  Lat.  Columbus  eafius. 
Cort.  de  Anim.  part.  2.  cap.  2.  Los  paiómos 
azáles  han  de  fcc  cenicientos  con  vetas  ne- 
gras. 

pAtÓMo  BAYO.  Efpccie  de  palóma  de  color  que 
tira  á pardo,  con  lincas  de  carmesí  mui  en- 
cendido en  las  extremidades  de  las  alas  , en 
el  cuello  , aierpo  y cabeza.  Tiene  el  lomo 
blanco , los  ojos  amarillos , y el  pico  negro. 
Lat,  Columbas  fufeus  lineis  purpuréis  difiirs- 
Qsis.  CoRT.de  Anim.  part.  2.  cap.2.  Los  pa- 
iómos bayos  tienen  el  color  tirante  á pardo. 

Palómo  botafoco.  Efpccie  de  palóma  , que 
tiene  remiendos  de  colores  imperfetos , con 
mudio  blanco  en  el  cuello  y en  la  cabráa. 

Lat. 
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Is^t.C^lMmbus  inaeulatustvel coloriinu vsriatru» 
CoRT.  deAnim.  parr.  i.  cap.  2.  hospMómot 
botifagoi  Ion  aquellos  que  tienen  unos  re- 
miendos de  colores  imperfetos. 

Palomo  filacotún.  Efpecie  de  paloma  de  co- 
lor no  mui  blanco,  mezclado  de  lincas  de  co- 
lor de  azafrán  mui  encendido,  y el  cuello,  ca- 
beza y lomo  mui  albo.  Lat.  Cohtmbm  aibut 
croseislineisv'trgatus.  CoRT.dcAnim.part.  2. 
cap.  2.  Los  ( paiómos ) JÜMotints  tienen  el  co- 
lor no  nuil  blanco. 

Palomo  oabino  tostado.  Efpccicdc  paloma 
femejante  al  gabino  vero , y que  fe  diftingue 
del  en  tener  mas  plumas  negras  en  las  efpal- 
das , que  en  lo  redante  dcl  cuerpo.  Lat.  Co- 
lumbus  Urum  referens.  CrORT.  de  Anim.  part.2. 
cap.2.  Los(pácV/;/w  ) tüJÍAÍot , tienen 

los  mifmos  colores , excepto  que  en  las 
das  han  de  fer  mas  negros  que  en  lo  demis  del 
cuerpo. 

Palomo  GASINO  VERO.  Efpccic  de  paloma  azul, 
blanca  y negra , con  pluma  menuda  y cada 
una  de  lu  color , tiene  en  la  cabeza  mas  blan- 
co , que  de  otros  colores , y en  las  alas  unas 
vetas  mui  negras.  Esgrande  de  cuerpo  y cílá 
calzada  halla  los  dedos  con  pluma  mui  corta. 
Lat.  Columbus  Isrus.  Cort.  de  Anim.  pare.  2. 
cap.2.  Digo  pues  , que  las  diferencias  de  pa- 
lomos  ion  quince  , aunque  fe  hallan 

miidios  mas  { pero  las  frcqüciucs , y que  mas 
fe  Ulan  fon  las  figuicntcs  'y^Aiomos)  gabinos  ve- 
ros,  bayos. 

Palomo  moncin*.  Efpccie  de  paloma  coronada, 
que  tiene  como  manto , túnica  y velo  , la  tú- 
nica y velo  blancos , fm  mancha  alguna , el 
manto  tcnado,  negro,  pardo  ü de  otro  color, 
le  cubre  las  cfpaldas , pechos  y cabeza  , y la 
corona  y cuello  halla  el  pecho  en  redondo. 
haX.ColstmbHs  eoronatus,  Cort.  de  Anim.  part. 
2.  cap.  2.  Los  halúríus  morsg  nss  fon  los  co< 
roñados,  que  denen  mamo,  túnica  y velo. 

Palomo  ello  dl  canes.  Efpccic  de  paloma  de 

. color  azul  obfairo , con  vetas  negras , y pico 
blanco : fu  calzado  es  menudo.  Sale  de  cala- 
miento  de  palomo  tcnado  y azul.  Lar.  Colum- 
bus epanesu.  Cort.  de  Anim.  part.  2.  cap.2. 
X^os  palásnos  de  pe:o  de  canes , fon  como  de  azul 
obí’airo. 

Palomo  pelo  de  ratón.  Eípccicde  palóina  que 
tiene  todo  el  cuerpo  como  de  bayo  claro  , el 
pecho  toilado  con  vetas  negras  , el  lomo 
DiancQ , los  ojos  amarillos , encendidos  o gar- 
zos. Lat.  Columbsss  mseris  colore  d-jimeius, 
Cort.  de  Anim.  part.  2.  cap.  2.  Los patómoc 
de  pelo  de  ratón  tienen  el  color  como  de  bayo. 

Palomo  overo.  Elpecie  de  palóma  que  lile  dcl 
cafamiento  dcl  ^>elo  de  ratón  y hUcotón.  Es 
de  color  imperteclo  que  tira  á rolado.  Lat. 
Columbus  ¡uteus,Covi.r.  de  Anim.  pait.2. cap.2. 
Los  palomos  ovéros  fon  los  que  tienen  un  color 
impcrfcclo. 

Palómo  royo.  Efpccic  de  paloma  toda  roxa, 
pero  mui  encendida  en  las  cfpaldas , cuello  y 
cabeza , y debaxo  de  los  alas , en  cuyos  cabos 
tiene  blanco  oblcúro , y en  cada  pluma  una 
pinta  roxa , que  ai  voUr  íbrman  como  un^ 
To*n»  Vi 
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luna.  L.OX.  Colunshtafulvus.  Cort.  de  Anim. 
parr.i.  cap.2.  Los  palómos  ro)'OS  han  de  1er 
todos  royos. 

Pai  ÓMo  tesado.  Efpccic  de  palóma  que  pro- 
cede dcl  ayuntamiento  6 calamicnto  de  negro 
con  aziil , que  dexando  lo  negro  oblcurccc 
lo  azul.  Tiene  todo  el  cuerpo  de  efl'c  color  y 
los  ojos  amarillos , fin  vetas.  Lat.  Colusuvus 
eyaneus  cbfeuratus.  0>rt.  de  Anim.  part.  2. 
cap.2.  Lc»s palomos  tenados  proceden  de  ayun- 
tamiento ó caíaniiento  de  negro  con  .nzúl. 

Palomo  xalanorino.  Efpcdc de palónu coro- 
nada. Trahe  la  corona  alta  y roLvida  á les  la- 
dos, con  unos  remolinos  que  la  agracian.  Lat. 
Columbus  cauda  ereiia  d'tjhuílus.  Cort.  de 
Anim.  part.i.  cap.2.  Los  paiómos  xalandrhtos 
fon  coronados. 

Juan  palómo.  Llaman  al  hombre  inútil  que  no  fe 
vale  de  nadie,  ni  lirve  para  nada.  Lat.  SJbifols 
eji,  inutihs  aiijs. 

PALON.  í.  m.  tcrm.dcl  lllafón.  Inlígnia  feme- 
jante á la  bandera , de  quien  le  daliijgue  en 
1er  una  quarta  parte  mas  larga  que  ancha,  con 
quatro  tarpas  o punras  redondas  en  el  extre- 
mo. Avil.  rom.2.  trat.  i.cap.5.  Lat.  Vexiilum 
inftemmatibsii.  Mex.  Nt  bií.  lib.j.  cap.29.  La 
tercera  manera  de  feña  Otáichipaión , es  mas 
luenga  que  ancha. 

PALOR.,  fi  ni.  Lo  mifmo  que  palidez.  Es  voz 
puramente  Latina.  Falor.  I'ellic.  Argén. parr. 
2.  lib.  I.  cap.  17.  TchÍo  ellaba  yerto  con  el 
miedo , y con  cí  palor  , fin  lárgrc,  que  me  pa- 
recía que  n.ida  igualaría  á elle  i^vor,  Q^ev. 
Muf,6.6onct.2  3. 

El  trémulo  palót  de  enferma  tjirella. 

PALOTADA,  f.  t\  El  golpe  que  fe  da  con  el  pa- 
lótc.  l.:it.Eudísfu^/s  iáisu. 

No  dar  patotáda.  Phrafc  que  vale  no  acerrar  en 
cofa  alguna , de  las  que  le  dicen  ó hacen.  Lat. 
Omnino  deviare,  ve’  aberrare. 

Ko  áir palotada,  Ualc  también  no  haber  empe- 
zado á hacer  aún  alguna  coíá  que  cftabacn- 

cargada,o  encomcr.dada.Lat.  A(T 

PALOTE.! ‘.m.aum.  Ordmariamcruc  fe  emicivdc 
por  algún  palo  mediano , como  fon  las  baque- 
tas,con  que  fe  tocan  los  tambores.  Lar.  3.tetll¡, 

Palotes.  Llaman  en  las  Eíaiclas  de  niños  á 
unas  lineas  mui  grucUás  dcl  largo  de  una  pul- 
gada , que  es  ordinariamente  la  diftancia  de 
la  rc‘gld ; unas  veces  perpendiculares  y otras 
algo  indinadas , con  que  empiczTiii  á cnfeílir- 
los  : y con  í'u  cxcrcicio  fe  van  habilir.mdo 
para  formar  Us  letras.  Y porque  tienen  U fi- 
gura de  un  palo  los  dieron  cite  nombre.  Lat. 

Uterarstm  lineé  rudioret 

PALOTEADO,  f.  m.  Danza  riiílica  que  fe  hace 
entre  muchos , con  unos  palos  en  las  manos, 
como  baquétas  de  tambor , con  jos  qualcs 
bailando  dan  unos  contra  otros  , haciendo  un 
ruido  concertado  al  compás  del  inftrumcnto. 
\.zt.Tripudium  crepitantibus  baeiliis.Quuw 
6,  Rom^S. 

En  una  farta  de  cotos 
astduviera  yo  mui  bueno, 
haciendo  el  paloteado 
con  lat  cruces  y los  cetros, 
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Pai  otéado.  Sc  toma  también  por  riña  ó con- 
tienda ruidüla,  o en  que  hai  goljKS.  Lat./i/>í» 
íteratis  i£l¡bus, 

PALOTEAR.  V.  n.  Herir  unos  palos  con  otros, 
ó hacer  ruido  con  ellos.  Es  formado  del  nom- 
bre Palote.  L:it,  Fit/hbus  , ve!  pMh  erepitAre. 
CüLOM.  Gucrr.de  EUnd.  lib.  lo.  Porque  yi 
comenzaban  á pMotear  las  picas  de  los  El'guí- 
zaros,  y á poner  eday  lasdcinxs  naciones  los 
Ojos  en  las  rctir.idas. 

Pai  OTEAR.  Mccaplioricamcntc  vale  hablar  mu- 
cho , y contc;id:r  fobre  alguna  cljx’cic, 
Lat.  Multa  verba /acere.  Lonffun  fermonem  te- 
xere. 

PALPABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  puede 
tocarle  con  l.is  manos.  Lat.  Attre¿labil’s.  Pal- 
pabilif.  OÚA,  Portrim,  lib.i.cap.3.  Difc.j.  Ba- 
xc  de  fu  cíphera  el  elemento  del  fuego , gra- 
nicen rayos  las  nubes y Ibbre  todo  el 

iníierno , con  fu  fuego  y azaifrc  , tinieblas  pal- 
pábkt , llanto  y cruxir  Je  dientes.  CcRv.Viag. 
eap.6. 

Palpable  vi:  mjj  no  té  Jilo  efcriba\ 

Que  a las  cofat  que  tienen  de  impt/siblet 
Siempre  mi  pluma  fe  ha  mo/rado  efquiva 
Las  que  tienen  vitlumbrts  de  pofsibiet. 

Palparle.  Mciaphoricaincntc  vale  patente , evi- 
dente , y tan  claro  que  parece  que  fe  puede 
tocar.  Lat.  Po/íffi.  L.Grac.  Cride,  part.  i. 
Crif.  I.  Pcronojtjuc  oblcrvo  entre  ellos  y 
entre  mí  papables  ditcccncias : ellos  cftán  velli- 
dos de  pieles,  yo  delábrigado.  Saav.  Einpr. 
30.  Unos  fon  cortos  y rudos:  á ellos  ha  de 
convencer  la  demonllradon palpábiei  no  la  fu- 
tileza de  los  argumentos. 

PALPABLEMENTE,  adv,  de  modo.  Patente  6 
claramente,  lin  duda  y con  evidencia,  6 como 
íi  fe  tocara  con  las  manos.  Lat.  MamfeJlé.Evi- 
denter.  ViiLALOB.Probl.  Dialog.  del  calor  na- 
tural. Quicrodaros  primero  d conolcer  pal- 
pablemente el  calor  natural  , y defpucs  iré 
quitando  poco  á poco  todas  vuellras  dilkul- 
tades. 

PALPADURA,  f.  f.  Lo  milmo  que  palpamiento, 
QuEv.Muf.5.BaÍI.5. 

HaicofqtsUlas  de  peUizeo, 
y eofquHias  de  arañar ^ 
eofquílUs  de  palpadura, 
y eofquuiavus  menta!, 

PALP AM1EN7  O.  f.m.  El  aclo  de  palpar  6 tocar 
alguna  cofa  con  las  manos.  Lat.  Aííreííatio. 
P^Ajr/o.NAVARR.Man.cap.23.  num.31.  Cre- 
yendo ó debiendo  creer  que  por  tal  villa  6 
popamiento  , en  tal  lugar  y ticjnpo  hecho, 
confentiria  , ó luria  confemir  en  alguna 
obra. 

PALPAR.  V,  a,  Tocarcon  las  manos  alguna  co- 
la, para  percibirla  6 reconocerla  por  el  lenti- 
do  del  taclo.  Es  del  Latino  Lat.  At- 

/rííídrí.  Grac.  Mor,  f 148.  Como  quien  por 
la  imno palpando  d la  bdlia  la  halaga  y tienta. 
Meñ.  M.  Marian.  Iib.4.  cap.5.  Ella  cí  cuerpo 
tan  perfecto , que  le  palpan  los  encaxes  de  los 
hueifusjlos  nervios  y los  venas. 

Pa!  Par.  Vale  también  andar  a ticntas.6  acícií- 
ías , valieiidofc  de  las  manos  para  no  caer  6 
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tropezar.  \.2X,  Palpare.  Manntentare,  CiEsr. 
Vid.  deS.Borj.Ub.y.  cap.5.  ^ quan- 
do  no  fe  ignoraba  el  infeliz  clládo  de  aquel 
humano  tronco  , que  alguna  vez  con  tado 
moribundo, lin  tino  el  viento. 

Palpar.  Meiaphoricamente  vale  conocer  tan 
claraincnic  una  coid  como  u fe  tocara.  Lar. 
Rem  attingere.  Cesped.  HíII,  Apolog.  Dilc.  i. 
§.8.  Hago  iclligo  a Dios  que  li  huvicra  de 
cl'cribir  lo  que  be  villo , palpado , y aun  temi- 
do , que  pudiera  con  ellas  forjar  un  prolixo 
difairlb.  Soi.is,  Hifl.de  Nucv.Efp.  Iib.3.cap. 
12.  Gente  ciega  y fuperlliciofa  , que  palpaba 
Vis  tinieblas , y fe  defendía  de  la  razón  con  la 
coílumbre. 

Palpar  la  ROPA.  Phrafe  con  que  fe  explica  que 
algún  enfermo  clU  en  los  últimos  termines  de 
Ja  vida  : porque  ella  acción  , hecha  entonces 
lin  delibenición,  es  Icñal  mortal.  Lit.AnimjTn 
ageref  quod  aítreílaíione /¡¿nifieatur. 

Palpar  ia  ropa.  Poraluíion  vale  hallarle  con- 
fulü , y fin  Idbcr  que  hacerle , probando  va- 
rios medios,  fin  determinarle  a ninguno,  para 
falir  de  alguna  dificultad  ú empeño.  Lat,  Irre- 
folute  díverfas  tentare  vías, 

PALPADO , DA.  part.  palT.  del  \ erbo  Palpar  en 
fus  acepciones.  LiUAttreííatus.  Palpatsu, 

PALPEBRA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  párpado.  Es 
voz  puramente  Laiina.LAG.Diofc.Ub.  i .cap.d. 
Allende  de  ello  fin  e el  nardo  a las páipebras 
lagaiioldsy  húmidas. 

PALPITACION,  f.  f.  Agitación  ó movimiento 
natural  y ordenado  del  corazón  y las  arte- 
rias, en  el  cuerpo  del  animal.  Suele  hacerle 
preternatural  y extraño  por  demaliadamente 
violento  6 irregular.  Es  del  Latino  Palpitatio, 
Lop.Pcreg.Ub.3.pl.io5.  Dcfpcrtando  el  alma 
á la  vehemente  palpitación  ddlc  principio  de 
la  vida. 

Palpitación.  Llaman  también  los  Médicos  el 
movimiento  interior , involuntario  y trémulo 
de  algunas  partes  del  cuerpo  , ocafionado  de 
algún  cfpiritu  que  fe  agita  y inlcnia  la  falida, 
Lat.  Palpitatio. 

PALPITAR,  v.n.  Moverfey  agitarfe  natural- 
mente el  corazón  ó las  arterias  en  el  cuerpo 
del  animal,  ó extraña  é irrcgularmcnic , por 
algurt  accidente , que  violenta  y agita  dema- 
fiadamente  el  movimiento.  Lat.  Palpitare* 
L.Grac.  Crit.  part.  i . Crif.  1 1 . Dcxcics  tomar 
el  pullo  en  el  pecho , y dar  un  tiento  al  cora- 
zón, déxclcs  examinar  li  palpita.  Lop.  Coron. 
Trag.f.116. 

El  eeo  apenas  percibió  el  aecentOf 
Quando  invijible  plomo  le  divide 
Elcorazén  que  palpitó  fangriento. 

Palpitar.  Vale  también  moverle  o agitarfe  al- 
guna parte  del  aicrpo  interiormente  , con 
movimiento  trémulo  é involuntario, ocaliona- 
dü  de  la  .igitacíon  de  los  cfpiritus.  Lat.  Pal- 
pitare. 

PALPITANTE,  part.  a¿l,  del  verbo  Palpitar. 
LoqucfcmiKTC  ó palpita:  como  fucede  al 
corazón  quando  ella  oprimido  de  algún  acci- 
dente, pena  ó canfancio.  Lat.  Palpitans,  Lop. 
Coron. irag.f.jS, 
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Entre  las  rotat  armai  j defpojoif 
Sangrientos  euerpss,  Átjb'oncados  bssjlot. 
Palpitantes  irr.'díJi  limos  roxos, 

Codáveres  de  jóvenes  robados. 

Palt  a,  r.f.  Fmta  de  indias  de  l.i  figura  de  la 
pera.  La  cafcara  es  verde, y la  mediila  man- 
tecofa  y de  mucha  liibllanda.  Tiene  un  huel- 
lo mayor,  aunque  mas  blando , que  el  melo- 
cotón. En  los  tcrapcumentüs  cálidos  fe  dan 
mayores  que  en  los  fríos  , y fon  de  mejor  ca- 
lidad. En  algunas  partes  los  llaman  aguaca- 
tes, por  la  lemejanza  que  tienen  en  ci  color 
y la  hechura  con  el  aguacate  piedra.  El  ar- 
tx>l  que  la  produce  fe  iLania  Palto.  Lat.  Palta. 
Pjfrssm  Indieum.  Huir.  HilLInd.  Dcc.8.  lib.  4. 
cap.  10.  Tienen....  Paitas  y .iguacites,que  fon 
como  grandes  peras  verdcñiies.  Acost.  HilL 
Ind.  lib^,. cap. 24.  L.IS /talar  al  revés  fon  ca- 
lientes y delicadas. 

PALTO,  f.m.  Arbol  de  Indias  grande  y bien 
hecho , y de  buena  copa , que  produce  las 
palta'.  Lat.  Pyrus  Inelica. 

P.-\LUDE.  r.f.  Lo  mifmoquc  Lagiina.  Tiene 
poco  ufo.  Es  del  Latino  Países,  sedes.  Marm. 
Defcripc.  lib.i.  cap.17.  Y delpucs  hace  otro 
ramo  lucia  Oriente  fobte  la pals'tde  Lybia. 

PALUDOSO,  SA.  adj.  Loque  clli lleno  de  la- 
gii'.as  ó pantanos.  Es  del  Latino  Palsedofsts. 
Vil  iFN.  Ttab.  cap.y.  En  Grecia  era  un  lugar 
pa'sselófo,  c encharcado  en  m.ancm  de  treme- 
dal, que  fe  llamaba  por  los  de  aquella  co- 
marca Lcrbc.  Saav.  Empr.71.  T lé  piérdela 
raza  de  los  grandes  Principes , como  fucede 
á la  de  los  caballos  gencrófos  , llevados  de 
tierras  cnxtitas  y lecas  a las  paludé/as  y dema- 
íiadamentc  abundantes  de  palios. 

PALUMBARIO,  adj.  que  fe  aplica  al  halcón, 
llamado  afsi  porque  perligue  las  palómas  tor- 
C.KCS,  y fe  lanza  á ellas.  Lat.Fa/ro  colssinbarius. 
Marcuei-l,  Hill.  de  Aves,  f.  116.  Es  de  color 
negro,  y del  f.rmaño  del  halcón  llamado  pa- 
Isembário  , que  es  el  ejue  perligue  a las  paló- 
mas torcaces. 

PALURDO,  DA.  adj.  Tofeo,  groflero.  Ordina- 
riamente fe  dá  elle  nombre  a la  gente  dcl 
campo  V Aldeas.  Lat.  Retjiietes. 

PALUSTRE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  perte- 
nece ó es  proprio  de  la  laguna,  Lat.  Paisejler, 
tris.  Lag.  Diofc.lib.t.cap.  ii.  Nace  en  las 
lagiínas  Indicas : y (in  alguna  raíz  nada  entre 
las  aguas  como  la  lenteja  paleejire.  Rrboll. 
Ocios,  Eglog.j. 

Copiofas  turbas  de  palulltes  etvet. 

PAMPANA,  f.  f.  La  hoja  de  la  vid.  Es  dcl  La- 
tino Pamp'ttut,  y le  traben  Nebrixa  y el  P.  Al- 
calá en  fus  Vocabularios. 

’AI  caer  de  la  pámpana.  Lc>  mifmo  que  al  caer 
de  la  hoja.  Veafe  Caer. 

Tocar  ó zurrar  la  pámpana.  Phraic  con  que  le 
amenaza  calligar  á aiguno.  Es  dcl  ellilo  fami- 
liar. Lat.  CaJHpare. 

PAMPANADA.  (Pampanáda)  f.  f.  El  zumo  que 
fe  faca  de  los  pámpanos  , jtai  a liiplir  el  dcl 
agráz,  porque  cafi  tic.ne  el  mifmo  labór.  Tra- 
ite ella  vozCovart.  en  fuTheforo.  LitJ’am- 
pinorum  feteetss. 
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PAMPá\N.\GE.  (Pampsinigc)  f.m.  La  copia  de 
pimp4fios.  Lat,  Pamp'-n-jrum  coph. 

Pamp,\nagb.  Mctaphorjcamctitc  íc  toma  pord 
demaludo  adorno  íi  aparato  cu  lo  exterior 
de  las  cofas»  que  en  la  realidad  fon  de  poca 
caridad  ii  coufcqüenda.  Lar.  SuperJínuj  or^ 

KAtUt. 

PAMt’ANAR.  (P.tmpanár)  f.  í;  Lo  miílno  que 
tmpanada.Trabc  eiU  voz  Covarr,  en  fu  Thc- 
Ibroi  p.íro  no  tiene  ufo, 

PAMPANILLA,  f,  L Cobertura  de  la  decencia 
ú honcllidad,  que  ulán  ios  Indios : y porque 
regularmente  la  forman  de  pámpanas  colga- 
das al  rededor  de  la  cintúra , llamaron  afsi  los 
Elpañolcs,  aun  las  que  hacendé  otra  qu.U- 
quid' cofa.  Vcrtndorum  t:gum:ntum  fjcp} 
pA'ftp  nrim.  Ov.  HiíLChil,  li'o.i.cap.y.  Su  vd- 
tido  es  una  í>aw^,i4;/.'4,que  alan  por  la  decen- 
cia, y un  pellón  que  loi  íiiTc  de  capa  larg.i: 
todo  lo  demás  del  cuerpo  dcduido.  Sandov. 
Hirt.Ethiop.  lib.i.  cap.  9.  Las  doncellas  tra- 
ben ceñidas  por  la  cintúra  y otros  pacrc.s,tinas 
farros  de  gracllas  cuencas  azules...  y pendien- 
te de  una  de  ellas  un  pedazuclo  de  paño  o 
lienzo  ú otra  cofa,  que  llaman  calambc,  y no- 
íbtros  pAiffpsxnilia. 

PAMPANO,  l’.m.  El  farmicnto  verde,  tierno  y 
dcIg.ido,  ü pimpollo  de  la  vid.  Es  dcl  Latino 
Pampinus.  L.  Grao.  Critic.  part.j.C'rif.a.  Co- 
ronado en  vez  de  jazmines  y laureles , de 
pÁmpAnoí  frondolos.  Valdiv.  Rom.  Efpirit. 
f.Iiii. 

Qh.WíÍo  aqutlla  vid  que  es  vida 
t.mto  fus  pámpanos  tiendi, 
qut  ios  raemos  por  tierra 
h’zo  el  A/nár  que  reviefítert. 

PAMPANOSO, SA.  adj.  Loque  tiene  muchos 
pámpanos.  Traben  cfta  voz  en  clic  fentido 
Nebrixa  y el  P.Alcalá  en  fus  Vocabulario:;,  v 
viene  dcl  Latino  PampinofuSt  que  lignítica  ci- 
to mifmo* 

PAMPHILO.  (Pimphílo)  f.m.  Voz  que  fe  aplica 
al  fiigcto demafudamenie  pautado, dexado, 
ñoxoy  tardo  en  l'u.s  operaciones.  Trabe  ella 
voz  Covarr.  en  lii  Thetbro.  Lat.  Se^nis  vei  ba* 
rensj  lentus. 

Pamphilo.  Llaman  también  un  juego  de  burla, 
con  que  fe  fuclc  entretener  la  gente  moza, 
porque  lu  de  decir  el  que  le  hace  ella  voz,  aí 
¡bplar  para  apagar  una  cerilla , o cofa  Icmc- 
janre  conque  le  vin  á quemar,  cuya  pro- 
nunciación debilita  el  foplo  y luce  mas  di- 
licU  el  apagarla.  Lat.  QMdajn  ludus  ab  hae  vo~ 
ee  Jic  dicius. 

PAMPIROLADA,  f.  f.  Sdtl'a  que  fe  hace  con 
ajos,  pan  y agua,  machacados  en  el  mortero, 
y desleídos.  Otros  dicen  PapiroUda.Lat.Ci?;»- 
dimcnítUTj.  Conditura. 

Pampirolada.  Mctaphoricamcntc  fe  toma  por 
qualquicra  necedad  6 cofa  Inlubllandál.  Lat. 
¡neptia. 

PAxMPLILLA.  f.  f.  Hierba  cfpecie  de  hcixine, 
que  tiene  unos  tallos  mui  delgados  y futUe.s, 
y las  hojas  mui  menudos  y bianquccinas.  Se 
extiende  por  la  tierra,  lc\*anur.düfe  mui  po- 
co de  ella.  Llaman  también  al'si  otra  liicrbe- 

ci- 
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cilla,  que  fiiclccriarfe  y nadar  Cobre  el  aguí 
al  modo  de  la  lanteja  aqu.ítica : y porque  es 
parecida  á la  Pimpinela  lylvcllrc , que  l'eguii 
Diofeórides  algunos  llaman  Pimpinula , cor- 
rompiendo la  voz  con  poca  inflexión  fedixo 
Pamplilla.  Es  hierba  entcrameiue  inútil  en  la 
Medicina.  HERR.Agrie.  lib.5.  cap.  10.  Afsimif- 
mo  Ies  den  á comer  unas  que  parecen  lante- 
jas de  agua,  y Con  vetdcs,y  en  otras  partes  las 
llaman  pamplhU'. 

PAMPLINA.  L C.  Lo  milmo  que  Lanteja  aquá- 
tica.  Lac.  Lens  pMuJiris. 

Pamplina.  Llaman  también  algunos  la  hierba 
que  por  otro  nombre  Ce  dice  OrejiLs  de  ratón. 
Lat.  Aurícula  mu/is»  Frac.  Cirug.  Natural,  de 
los  fimplcs.  La  que  algunos  liaman  paMplhia 
es  AHinc  ó myolbtis  de  los  üricgos,quc  quie- 
re decir  orejas  de  ratón. 

Pamplina.  Translaticiamcntc  ílgmfica  qual- 
^uier  cüCa  de  poca  entidad, fundamento  ó uti- 
lidad ; y aísi  le  dice,  Con  buena  pamplina  Ce 
viene  V.m.  Lat.  Res  futtlis»vd  injitilís. 

PAMPÜSAIX),  DA.  adj.  Dcíidiolo,fioxo  y pol- 
trón. Es  voz  de  poco  uto.  Lar.íí'^wó.  DeJ$4io~ 
fus.  Almaz.  HilLdcl  Mom.  lib.  i.cap.  11.  Y, 
por  otra  parte  Con  mui  pampofáios -tpoco  c\x~ 
riüCos,  negligentes, perezoibs  y holgazanes. 

PAMPRINCjADA.  f.  t Lo  miCmo  que  Pringa- 
da de  pan. 

Pampringada.  Figuradamente  y por  antithcfis, 
fe  ufa  para  lignihear  qualquicr  cola  de  poca 
Cubft.anda,  ó que  es  Cuera  de  propóllto.  Lat. 
Futüitas. 

PAN.  C.  m.  Harina  amafláda  y cocida  al  fuego. 
FórmaCc  en  divcrlas  ñguras  , regularmente 
circulares,  de  v arios  tamaños  y petos.  Es  Cuf- 
Tento  común  de  ios  hombres , y Ce  hace  de 
varias  Cemillas}  pero  lamas  común  es  el  tri- 
go. Viene  del  Latino  Pan// , que  fignifíca  lo 
iniCmo.  Lag.DíoCc.  lib. i.  cap. i 22.  Se  vió  a la 
chira  en  Roma,  quando  no  quedó  caílaña,  ni 
haba,  ni  bclJota,qiic  molida  y mafláda  no  íir- 
vicíVe  de Hortens.  Mar.  C.  259.  Mucho 
comido  liempre  ahita. 

Pan.  Se  llama  también  la  maíTa  mui  fobada  y de- 
licada, diCpuclLi  con  manteca  ó azeitc,  de  que 
ufan  en  las  paílelerias  y cocinas  para  palíeles 
y empanadas.  Lat,  MjJpx  butyracea,  vel pañis. 

Pan.  Por  Icmejanza  Ce  liaman  las  mallas  de 
otras  colas,  que  no  Ce  hacen  de  Ccmillas , for- 
mándolas en  figura  de  pan : como  de  higos, 
de  xabón  ,dc  lal  ,&c.  Lat.  MsJ'a  in  modum 
panií.  Acost.  Hift.Ind.  lib.4-  cap.  12.  De  ellas 
lillas  Ce  hacen  las  pinas , á modo  de  panes  de 
azúcar. 

Pan.  Figuradamente  Ce  toma  por  todo  lo  que 
en  general  lirve  para  el  íiillcnto  diario , por 
fer  el  pan  el  principal.  Lat.  P.wó.  VUius,úi. 
CarR*  Dt  LAS  Don.  Iib4.cap.182.  Debe  tam- 
bién de  Caber  el  Chrilliano,  que  con  ella  ora- 
ción pedimos  á Dios  todas  las  cofas  nccciCa- 
rias  para  pallar  eíU  miCera  vida  corporal, aun- 
uc  no  Ce  cCpcciíiqucn  en  efta  petición  mas 
c decir  el  nuetlro  pan  de  cada  día,  Señor, 
dánoslo.  Muñ.  Vid.  de  Fr.  L.  de  Gran.  lib.  2. 
cap.7.  Merecen  los  ciegos  de  ordinario  la  U- 
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mofna  tañendo:  confideró  que  podía  también 
aCsi  merecer  el  pan  de  la  Religión. 

Pan.  Se  llama  también  el  trigo : y aCsi  fe  dice 
quando  un  año  es  abundante  de  ella  Ccmilla: 
Elle  año  luí  mucho  pan : ello  es  hat  mucho 
trigo.  Lat.  Triticum,  i.  Maru.  Defciipc.lib.i. 
cap.8.  En  muchas  partes  naCee  el  pan  debaxo 
de  la  nieve. 

Pan.  Llaman  en  Galicia  a todas  las  Cetnilhis  de 
que  Ce  hace  pan,  menos  al  trigo.  Lat.  Semina. 

Pan.  Se  llaman  también  los  trigos  , centenos, 
cebadas,  ¿kc.  dcCdc  que  nacen  hada  que  Ce 
llegan.  Lar.  Sata^orum.  Marm.  Det- 

cripc.  lib.i.  cap.  1 1.  El  calor  abochorna  los 
panes : y entonces  es  mui  buena  U colccha 
de  los  dátiles. 

Pan.  Se  Dama  rambicn  la  materia  del  Sacramen- 
to de  la  Eucharillia , aun  ddpues  de  conCa- 
grado  y tranCubíla.KÍado  en  el  Cuerpo  de  )e- 
lu-Chriílo.  Llámale  también  pan  de  Angeles 
y pan  del  Ciclo.  Lar.  Pañis.  L.  PutNT.Mcdir. 
parf.3.  Medir.  14.  Lo  primero  le  pedimos  el 
pan  que  Cuflenta  y conforta  el  cCpíritu  , que 
es  el  SantiCsimo  Sacramento  del  Altar.  Cai  d. 
Aut.  El  Orden  de  MclchiCcdcch,  en  la  Loa< 
Moyfés  no  os  dá  pan  del  C/V/o, 
que  ejfa  es  dádiva  á mereéd 
del  Padrey  que  el  verdadero 
pan  y carne  entregó  al  Fiel. 

Pan.  En  el  fentido  moral  y myílico  vale  el 
fuftento  y alimento  del  alma.  Lat.pj»ió.SART. 
P.Suar.  lib.2.  cap.2.  De  fuerte  que  habiendo 
repartido  el  pan  de  la  do^rina  á todo  un 
pueblo  , y oido  muclus  confefsiones  de  los 
que  no  querían  diferir  Cu  penitencia  , daba  el 
Padre  la  vuelta  á Cu  Colegio. 

Pan.  Se  llama  también  una  hoja  de  harina  co- 
cida entre  dos  hierros, á la  llama  , que  íine 
p.ira  hoílias,  oblea  y otras  cofas  Cemejaiues. 
Lat.  Bra£iea  pañis. 

Pan.  Llaman  al'siiniCmo  a una  hoja  mui  deli- 
cada, que  forman  los  batidóres  de  oro,  placa 
ú otros  metales,  á fuerza  de  martillo : y cor- 
tadas dcCpucs  en  quadritos  , las  jguardan  ó 
mantienen  entre  hojas  de  papel, y mven  para 
dorar  6 platear.  Lat.  SuhtUis  braélea. 

Pan  azymo.  VeaCe  Azymo. 

Pan  bendito.  El  que  fe  bendice  en  la  Mifla 
Colemne , y Ce  reparte  al  Pueblo.  Lat.  Psnis 
benediíias. 

Pan  de  la  boda.  Se  llaman  los  regalos,  agaíTa- 
jos  y buen  tratamiento , que  Ce  luden  hacer 
los  primeros  dias,  eCpccialmcntc  por  el  mari- 
do á la  muger , que  ddpues  faltan  por  lo  re- 
gular. Lat.  Dapes  conjugales.  RePotia.  Cerv. 
Nov.ii.  pl.^45.  Seis  dias  goce  del  pan  de  U 
boday  eCparaendomc  en  cala,  como  el  hícrno 
njin  en  la  del  Cuegro  rico.  Tejad.  León  Pro- 
dig.  pacc.i.  Apoiog.27.  Hicicronlc  los  dcCpo- 
fórios : y acabado  el  pande  ¡a  boda,  que  ic 
acabó  muiprcílo,  cntibióCc  la  voluntad  en 
uno  y otro  amante. 

Pan  DE  MtNicióN.  Se  llama  el  311c  fcdáálos 
Soldados, y ic  hacen  de  harina  fin  cerner. 
Lat.  Pañis  pro  miiitibus  ex  fariña  non  psergatay 
vel  asUopyrtií. 

Tan 
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PXv  DE  pee*o.  El  <]uc  fe  hace  para  ruftento  de 
ellos.  Hácefe  rcguIarmciUcdc  falvado  folo,  ú 
con  mui  poca  nai  inj.  Llamafc  mas  comun- 
mente perruna.  L^íI.Fjw furfuráceut. 

Pan-de  PERRO.  Mctaphorkamcntc  vale  daño  ü 
caOígo  i]uc  le  hace  ii  dá  á alguno.  Es  to- 
mada la  aluíion  deque  en  el  pan  luden  dar- 
les á los  perros  lo  que  llaman  zarazas  , para 
niarai'luSv  LAX.Pet-meics.  CaJiigjtiodura. 

Pan  de  pova.  El  pan  que  le  contribuye  en  los 
hornos  públicos  por  precio  de  la  cochiira. 
Lat.  Pánis pr;)  merce  de.oíhonú.  Alear. part.  a. 
lib.2.cap.5.  Como  debieron  de  ver  algunos 
ladroncihosdcjoj;!  , fe  les  harta  tacil» 

y dirían  que  también  alcanzarían  como  ios 
otros. 

Panes  de  proposición»  Los  que  fe  ofrecían  to- 
dos los  Sábados  en  la  Ley  antigua,  y fe  po- 
nían en  el  Tabernáculo  , que  eran  doce , en 
nicmória  de  los  doce  Tribus.  Note  cocían 
en  los  hornos  comúnes  t liuo  en  vafos  hechos 
á propófito , y foio  los  podían  comer  tos  Sa- 
cerdotes y Levitas*  Eran  Hgura  del  Sacra- 
mento de  la  HuchavilUa.  Lat.  Propojitionu,  vel 
facierum panes.  Cald.  Auc.  La  Scinilia  y la  Ci- 
zaña. 

£/pan  de  propoftdón, 

^ue  allá  tn  ¡os  p/imtros  diai 
alebráronlos  Hebreos, 
lo  d -gx  en  la  Ley  efcrit.u 

Pan  termentado.  Se  llama  el  que  lleva  levadu- 
ra , ú diftincion  dci  pan  ázymo.  L:d,Panu  fer^ 
mentxtsis.  Fonsec.  Vid.  de  Cfirifto,  tom.  lib. 
i.Parab.4.  Por  cílb  mandaba  en  clLcvitico, 
que  los  que  of*cciellcn  iúci(cx\fermen^ 
fados : porque  lin  la  ievadúrade  u charidad 
no  hai  facritício  agradable  á los  ojos  de 
Dios. 

Pan  leudo.  Se  llama  d pan  quando  yá  cftá  en 
l'azón  para  meterlo  en  el  horno,  i tañe  cita 
voz  el  P.AlcaU  en  fu  Vocabulario.  Lai.  Poiiit 
fermentxtm. 

Pan  mal  conocido.  Modo  de  hablar  con  que  íe 
nota  al  que  no  cortelpondc  o agradece  ei  bc- 
neñeio.  Trahe  ella  voz  Covarr.  en  lu  i helo* 
To  y fe  dice  m.is  frcqúcntcmcntc,Delconoccr 
el  pan,  dd  que  es  ingráio.  híLíngrxUis*  Bme^ 
jietj  immemor. 

Pan  o vino.  Efpccic  de  fuerte , que  fe  cxccuta 
mojando  un  canto  o tejUla  , ú otra  cola  por 
un  lado  que  llaman  vino,  y d fcco  pan,  y dan- 
do á elegir,  la  arrojan  á Ío  alto  dando  vueltas, 
y el  lado  que  queda  de  la  parte  de  arriba  ga- 
na, fegun  fe  cilsiü.  Lat.  Sors  pro  piia  ímíío* 
Calo.  Aut.  La  Cura  y la  Ent'crmcdad  en  la 
Loa. 

Qmen  va  i faesr^  Quien  ia  fuerte 
gane,  To  la  fuerte  ecbo: 
medites,  pan  ó vino? 

Que  babia  de  fer  vi  luego 
la  Fé  quien  ia  fuerte  etoára* 

Pan  perdido.  Modo  de  hablar  metaphóricOi 
que  fe  dice  dd  que  ha  dexado  fu  cala,  y fe  ha 
metido  á holgazán  y vagamundo.  Lac*£  domo 
profugus,  Errabundsis, 

Pan  pjntado*  Eipaii  que  fe  haceparaUs  bodas 
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y ottis  fundones , adorníndolc  por  I.1  parte 
fuperior  con  unas  labores , que  le  hacen  con 
la  carretilla  ó pintadera.  Lat.  Ptnh figura fig- 
rutm. 

Pan  PORCINO.  Veafe  Porcino. 

Pan  Por  mu  ad.  Phrat'e  de  Labradores , con  que 
explican  el  modo  de  arrendar  alguna  renta 
por  igual  porción  de  trigo  y cebada.  Lat.  llt- 
ditus  tjt  tritití  quot  hordei  fdvenlui. 

Pan  POR  PAN,  VINO  POR  vino,  l’hralécon  que  le 
dá  á entender  que  alguno  ha  dicho  á otro  al- 
guna cofa  llanamente,  lin  rodeos,  y con  clari. 
dad.  Lat.  VtrhU  fimflkihut  ,(j-  tpertU.  Esiru, 
Cap.i  j.  Porque  en  no  remontándole  un  Poe- 
ta , lino  abatiéndole  á eletibir  con  lillira  , pa» 
forpun,  vino  prrv-no,  no  Iblamcnte  no  era 
cllimado  i peto  teiiian  Tus  verlos  por  verfos  de 
ciego. 

Pan  V agua.  Cierta  cantidad  limitada  de  mara- 
vedís que  dan  las  Ordenes  Milititcs  a fus  Ca- 
balleros , por  razón  de  .Uinientos.  Lat.  Punís 
&uqui.  CovARR.  en  la  palabra  Paniaguado. 
Antiguame.nte  era  pan  la  radon  de  los  allega- 
dos i una  cafa.y  oy  dia fe  llama (unyaguuXu 
que  fe  di  á los  Caballeros  Militares  por  ra- 
ción. 

Pan  V AGUA.  Se  toma  por  penitencia,  executada 
con  clTc  Iblo  alimento , que  fe  da  en  las  Re- 
ligiones por  mortilicacion  , y los  Fieles  lo 
Ulan  por  ay  lino.  Lat./’an/i  Ci”  uquupra  ciis. 

Pan  Y cAilEjUBi  A.  Modo  de  hablar  con  que  le 
explica  que  a alguno  fe  le  dexa  libre  el  palfo, 
para  que  vaya  donde  quiliere.  Lat.  Ubirum 
■ tfugium. 

Pan  y pan  con  ello  y pan  para  comsi  lo.  Mo- 
do de  hablar  que  explica  que  una  cofa  es  la 
miüna  que  otra  , ó no  tiene  nueva  utilidad, 
aunque  le  llgnifiquc  como  diverfa.  Lat.  Idem 
per  ídem. 

Pan  V QuesíLLo*  Hierba  quC  crece  en  lo.scamí- 
nos , muros  y fofos.  Produce  un  tallo  fútil  y 
largo  de  dos  palmos,  y acompañado  de  pocos 
ramos.  Al  rededor  del  nace  el  fruto , efentro 
del  qual  cíli  una  íimientc  pequeña  como  U 
del  maftuerzo , y de  la  hechura  de  un  plato. 
Sus  flores  fon  blanquecinas.  Lat.  Surfx  pxjio. 
ris.  LAC.Diofc.  Ub.2.  cap.145.  Algunos  con- 
fundieron el  thiafpi  con  la  burla  paltoris , lla- 
mada en  Caílilla  pony  quefUo, 

A pan  y cuchillo.  Vcalb  cuchillo» 

Apan  y m.int¿Ies.  Phrale  adverb.  que  fe  dice 
del  que  mantiene  á otro  dentro  de  fii  miíina 
cafa , y á fu  mifma  meta.  Lat.  Communi  domo, 
tiyeibo. 

Comer  el  pan  de  los  niños.  Phrafe  con  que  fe 
dá  á entender  á alguno  que  es  yá  mui  viejo, 
como  que  ella  de  mis  6 cllorba  yá  en  el  mun- 
• do.  Lat.  Pueris  jampanem  fubfirabere,  Qubv. 
Mui'.d>Rom.(52. 

Bien  tendré  callos  de  trampas, 
p»// como  el  pan  de  los  niños: 
mas  Lucrecias  be  alcanzado, 
qsceyo  Ka/endas  me  quito. 

Del  pan  y del  palo.  Phrafe  proverb.  que  enfeña 
no  fe  debe  ufar  del  cxceísivo  rigor,  í ino  mez- 
clar la  fuavidad  y el  agaliájo  con  el  cailigo. 

Y 


Digitized  by  Google 


104  P A 

Y fe  extiende  i fignilitar , que  con  lo  útil  y 
provecholb  fe  fuclc  recompcnlar  el  tribajo  y 
fatiga.  Lac. 

Blanda  tuiityveniant  Ó"  dura ftrertda  viJ/íim: 
Felle  data,  altemis  dulíiatue  ladabii. 

Esti-b.  cap.7.  Hermano  tUeban,  el  o6cio  del 
graciofo  tiene  deJ  pony  del  palo.  Cald.Aui.  bl 
baao  Parnálb. 

Que  pues  riel  pan  y del  palo 
han  trabhlv  i^ue/arcedes, 
no  ferá  snntuo  ^ue  ahora 
dcl  pan  y dd  palo  lleven. 

Dure  lo  que  durare  como  cuchara  de  pan.  Plira- 
fc  con  que  fe  exhorta  á lograr  de  prcicntc 
alguna  cola  , que  pot  fu  poca  conliilcnda 
íc  tome  íc  ha  de  acabar  prclVo.  Lat.giíi,  jii pof- 
Jit,  duret. 

No  comer  cl/?4»dcbdde.  Phralc  con  que  fe  di 
á entender  que  fi  á alguno  le  din  alguna  coíá 
no  es  de  gracia , íii-o  por  fu  fatiga  y trabajo. 
'L.M.Cíhufu  labore  jne.'er':. 

No  comer  pan.  Phrafc  que  fe  dice  de  las  cofas 
que  conviene  mantenerlas , porque  no  ha- 
cen colla  alguna,  hit.  Impendium  mdiumaf- 
frrre. 

Nu  haber  pan  partido.  Plirafe  con  que  fe  di  á 
entender  la  amiítad  y dliccha  conlianza,  que 
hai  entre  dos  o mas  perfónas.  Lai.  OmrAa  eom- 
mmiaejfe.  Florenc.  Mar.  lom.i.  bcrm.a.  Sa- 
lurac.  La  Igicfia  fe  las  acomoda  á ella  Sobe- 
rana Señora;  y en  fus  Ficllaslascantacnj>cc- 
fóna  fuya  , no  queriendo  que  haya  pan  partido 
entre  ios  dos. 

Poder  comer  el  pan  con  cortezas.  Phrafc  que 
fe  dice  rara  d.ir  á entender  que  alguno  na 
pafl'ado  üc  la  edad  de  niño  , y tiene  bailan- 
te experiencia  de  las  colas.  Lar.  Dura  perpeti 
pofe. 

Rcpai  tirfc  comop.m  bendito.  Phrafc  que  expli- 
ca que  alguna  cofa  íedillribuye  en  porciones 
mui  pequeñas,  con  alufion  al  pan  bcidito  que 
fe  da  en  la  íglciia.  Lat.  Mtmitatim  difirió 
huere. 

Tanto  pan  como  qudb.  Modo  de  h.iblar  que  ex- 
plica , que  fe  debo  guardar  proporción  culos 
cofas,clpccialmcnte  quando  fe  comparan  unas 
con  otras.  hit.’Tantmn  tihi , Ú’poíionis  adhi- 
bendum  eji. 

Tortas  V pan  pintado.  Modo  de  hablar  con  que 
fe  dá  a entender,  que  lo  que  al  prdentc  fe  pa- 
dece , le  debe  conlideriu:  como  apetecible, 
rclpctlo  de  lo  que  le  teme  que  luteda.  Lat. 
Levia  hac  funt  ma'ora  videb’.s.  CtRV.  Quix. 
tom.i.  cap.17.  Me  han  aporreado dcnuncra, 
que  el  molimiento  de  las  clUcas  fue  tortas  y 
pan  pintado. 

Pan  aieno  caro  cuesta.  Rcfr.  que  advierte  que 
los  beneficios  que  le  reciben , ademas  dcl  em- 
pacho de  la  ncccfsidad,  dexan  obligados  á mu- 
cha corrcl'pondcncia.  Lat. 

Protinus  acceptum  femper  memorabile  fmtnus: 
Fcenerat  m loncos  munus  adímf^iue  dies. 

A buen  hambre  no  hai  pan  malo.  Rcfr.  Veafc 
Hambre. 

Afilta  de  pan  buenas  fon  tortas.  Rcfr.con  que  fe 
iignilica  que  el  que  no  tiene  nada , quando 
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logra  alguna  cofa  , aunque  fea  corta , debe 
conlülarle,  y cihr  contento.  Suele  ufarle  iró- 
nicamente dando  á entender,  que  alguno  con- 
figuiómas  délo  que  cfpcraba.  Lar. 

Abjint  Ji  carnes,  tharico  contenius  abibis. 
Calo.  Aut.  Quien  hallara  muger  fuerte. 

Había  pan  por  efios  haces 
de  tri^o,  hepné  a la  trox, 
falta  de  pan  oí 
íjui  buenas  fus  torras  fon. 

Al  enhornar  le  lucen  los  panes  tuertos.  Rcfr. 
Veate  Lnliomar. 

A^jj^iduro  dieme  agudo.  Rcfr.  Veafe  Diente. 

Con  pan  y vino  íc  anda  el  camino.  Rcfr.  que  cn- 
feña  que  es  ir.eneíler  cuidar  del  fullcmo  de 
ios  que  trabájan,li  ic  quiere  que  cumplan  con 
fu  obligación.  Lat. 

Ne  btivis  ora  Ages  hene  tritur antis  in  agro: 
InJiget  eece  abo  durus  ub:que  ¡abor, 

Dcl  pan  de  mi  com^udre  gran  zatico  a mi  ahija- 
do. RelV.  Veafc  Ahijado, 

£1  pan  comido  la  compañía  deshecha.  Rcfr.  que 
le  dice  por  los  ingratos , que  dcljHics  de  ha- 
ber recibido  el  beneficio , le  olvidan  dcl, y no 
hacen  calo , y Ic  apartan  de  aquel  de  quien  le 
recibieron.  Lar. 

Oiius  asnicus  erit  prandens,quod fufc'pit  olla: 

At  cwn  defiaet,  dejtcit  otitis,  o.us. 

Cr.Rv.  Quix.  tom.  2.  cap.7.  1^  dirá  por 
mi , Señor  mió  , el  pan  comido  t y la  cotapasiia 
deshecha. 

Mas  vale  pan  con  amor  que  gallina  con  dulór. 
Rcfr.  Veafc  Cialliaa. 

Por  mucho  pan  nunca  mal  año.  Reír,  que  enfeña 
que  el  multiplicar  Las  diligencias  y medios 
para  ci  logro  de  algún  IntciiLu  iicmpre  luce  al 
cafo,  aunque  parece  que  iubra.  Lat« 

Offsciunt  numquam  pmchrarum  copia  rerum. 

Quien  da  pan  á j>crro  ajcno,pierdc  el  pan  y pier- 
de cl  perro.  Rcfr.  que  ci  Itña  que  el  que  luce 
beneficios  con  el  fin  del  Ínteres , comunuicnte 
los  pierde.  Lat. 

Cum  canibus  frufita  tfi  (Ji alieni ) infumere  panenr. 
Et  canis,  Ó"  pañis  perditur  mié  fimul. 

PANACE.  f.  t.  Planta  de  que  hai  tres  cfpcdes. 

. La  primera  de  que  en  las  Boticas  fe  coge  ci  li- 
quór  llamado  opoponaco.  1 icnc  las  hojas  áf- 
peras  y mui  verdes , que  íc  clparccn  por  la 
tierra , parecidas  á las  de  la  higuera.  Arrojá 
un  tallomui  alto  como  el  de  la  férula,  todo  cu- 
bierta de  vello  bÍanco,y  vellido  co  partes  con 
algunas  hojas  menores,  cl  qual  remata  en  una 
copa,  como  la  dcl  eneldo  , en  donde  produce 
lalimientc,  que  es  mui  olorola  y picante  al 
güilo,  y juntamente  la  llor  amarilla.  Lafc- 
gundacfpccic  echa  c¡  tallo  mas  lunly  nudo- 
jo,  y tiene  las  hojas  parecidas  á las  del  hino- 
jo , aunque  mayores  , y fon  de  iuave  olor. 
Las  ñores  de  U copa  Ion  doradas.  La  tercera 
fe  diferencia  dclla  folo  en  que  lus  hojas  le  pa- 
recen mucho  a las  dcl  orégano , o á las  de  la 
mejorana.  Toman  fus  j tanbres  de  losquc  ia$ 
hallaron  , ó iiláron  primero : como  Pánacc 
Heradio  de  Hercules,  Alclcpio  de  tfeulápio, 
y Chyronio  de  Chyron , y la  voz  dcl  Latino 
Fanaees  Lag.Diofc.lib.3.cap.5 1.52,  y 53. 
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Panacea.  C f.  Nombre  qac  din  los  Botici- 
ríos  á algunas  medicinas  > que  regularmente 
fe  adminiUran  en  polvos  ó pildoras , por  fer 
eficaces  para  vanas  entermedades.  Es  voz 
Griega  » que  figniñca  Medicina  univerlal , 6 
finalo  tocio.  Lat.  Patimu,  tt. 

PANADEAR,  v.a.  Hacer  del  trigo,  que  cfti  re- 
lervado,  pan  para  venderlo.  Lat.  Poner»  fiffpe- 
& venden.  Panijieium  agen.  BoBAD.Polit. 
lib.3.  cap.3.  num.  ^7.  Porque  a un  labrador, 
que  coge  halla  quinientas  ii  mil  hanegas  de 
pan,  no  luí  que  bufctllc  calidad  , fi  ara  y ca- 
va y anda  tras  fus  muías,  para  que  le  cílé  mal 
panadear,  y mucho  menos  á los  que  no  tienen 
tanta  cufecha. 

PANADEADO,  DA.  parr.  paíl'.  del  verbo  Pana- 
dear. El  trigo  reducido  á pan.  Lat.  Ad  panem 
redoSius. 

PANADERIA,  f.f.  El  oficio  de  los  Panaderos. 
Tr.Uiclc  Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Pa- 
nifrium. 

Panadería.  Se  llama  también  el  fitio  ,cafa  ó 
luga'r  donde  fe  hace  ó vende  el  pan.  Lat.  Pa- 
marismit  ij.  Barbad.  Coron.  Plac.4.  Artimanfe 
cRas  hacia  aquella  parte  donde  eLti  el  iluRrc 
edífício  de  las  panoderioj. 

PANADERO, RA.r.ra.y  f.  El  que  tiene  por  oficio 
hacer  y vender  pan.  Lat.  PaniJícuj.  Panifitá. 
Gcev.  Mcnofpr.  cap.2.  Anduvo  en  la  guerra, 
navegó  por  mar,  ^^ipanodéro  y trató  en  mer- 
cadería. Gomar.  Hilt.  dcMcx.  cap.  157.  Lle- 
vaban en  el  Exercito  muchas  mugeres  para 
panadéroj,  y para  otros  ícia  icios. 

Panadera  erades  antes  , aunque  ahora 
TRAMEIS  GUANTFs.  Rcfi.  quc  rcprchcndc  a 
los  que  fe  olvidan  de  l'us  humildes  principios, 
en  viendofe  en  alta  fortuna,  delpccdando  fus 
iguales.  Lat. 

Fluxipüa  fajiu  quantvis  num  vtjle  fuperbis: 

Te  forít  antiqu'j  frita  fariña  tegit. 

PANADIZO,  f.m.  PollcmilU  que  fe  hace  regu- 
larmente en  los  dedos,  y caula  bailante  mo- 
Icília  y dolor  haíl.i  que  re\úcnta.  Uicelc  tam- 
bién Panarizo.  Lat.  Paronichium.  Grac.  Mor, 
f.  175,  Muchas  veces  te  acuerdas  de  haber 
oído,  que  ni  la  gota  la  quita  ni  aliviad  za- 
pato lindo , ni  d anillo  prcciofo  al  panadizo. 
Jacint.  Poi.pl.i8o. 

Hablo  eottio  Jimia  lengua 
tuviera  algún  panadizo. 

Panadizo.  Llaman  á la  jicrlÓna  que  tiene  el 
color  mui  pálido,  y que  anda  concinuamcnce 
enferma.  Lsvoz  del  cllilo  familiir.  Lat.Paro- 
niebii  co’ort  ftjfufus.  ^ 

panal,  f.m.  El  cuerpo  crpongiolo  que  las  abe- 
jas forman  de  la  cera,  con  multitud  de  cavi- 
d.idcs  y receptáculos  de  figura  hexigona , en 
que  fabrican  y guardan  la  miel.  Llámafc  afsi 
porque  quando  le  caílran  las  cülméiws  lalc 
en  forma  de  pan.  hxt.Favus.  Acost.  Hilt.lnd. 
Iib4.cap.54.  De  colmeneros  poca  experien- 
cia hai,  i>orqjic  los pasáVr,  donde  los  hai  en 
lnd¡.is,  tlanle  en  árboles , ó debaxo  de  la  tier- 
ra. Lor.  Corog.Trag.  f.2. 

Hurtando  en  ia  Ciudad  de  blanda  cera 
Un  nativa  panái  Amor  tyráno. 

Tom.V. 
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Pamai.  Por  extenfion  llaman  en  algunas  partes 
el  pan  de  azúcar  rofado,  hecho  en  figura  del 
panal  de  miel.  Lat.  Favulus  faccbareus. 

Panal.  Mcraphoricamcntc  fe  toma  por  qual- 
quier  cofa  que  ddeita  el  güilo  , ó incluye  en 
si  cfpccial  luavidad  y ddccUción.  Lat.  Favus 
me'Jii,  Sart.  P.Suar.  lib.i.  cap. 13.  Eligiendo, 
en  el  dilatado  campo  de  los  antiguos  bfertto- 
res  ,las  ñores  mas  fr.^ranccs  con  que  labró 
dcfpucs  los  panáiís  fuavUsimos  de  fu  doc- 
trina. 

PANARIZO.  Veafe  Panadizo. 

PANARRA,  f.m.  Simple,  mentccáio,  dexado  y 
floxo.  Pudo  tomarfe  de  que  ellos  ordinaria- 
mente comen  mucho  pan,  ó el  borracho  que 
bebe  mucho  vino.  Lat.  Baba.  Tricongius.  Bar- 
bad. Coron.  Plat.4.  El  mofeó» , digo  aquel  á 
quien  dieron  elle  no,Tib»c  por  lee  el  xefe  de 
los  panarras  y el  decano  de  los  forbedores. 
Q¿ev.  Fort.  Y a fu  lado  el  panarra  de  los  Dio- 
fes  Bacho. 

PANCADA,  f.f.  Golpe  dado  con  el  pié.  Es  voz 
ufada  en  Galicia.  Lat.  ISius pedís. 

Pancada.  Contrito  de  vender  las  mercade- 
rías de  por  junto  y en  montón  , cfpecialmcn- 
tc  las  menudas,  por  pcrfonasdipuud.is  ácíle 
fin.  Es  mui  ufado  en  Indita,  donde  le  din  ci- 
te nombre.  Lat.  ContraBnt  vindendi  coacerva^ 
tim.  Rtcop.  DE  Ind.  lib.  6.  tit.  18. 1. 9.  Y en 
quantu  á la  pancada  fe  continúe  con  coda  fua- 
vidad,  de  forma  que  no  reciban  agra\*io. 

PANC^P1.\,  f.f.  Corona  compuclta  de  diver- 
fas  flores.  Lor.  Arcad,  f.  83.  Hizo  el  Venera- 
ble Tirlc  una  pancárpia  de  jazmines  y myr- 
tos , y coronada  lú  cabeza , guió  los  demás 
amigos  .al  alt.ir  de  la  Diolá. 

PANCfEIl.-V,  (Pancera;  f.f.  La  parte  de  la  arm.v 
dura  o pieza  de  las  anuas  que  cubre  el  vien- 
tre ó panza,  de  donde  fe  dixo.  Trahe  ella  voz 
Covai  t.  en  fu  Thcforo  en  la  voz  Panza.  Lat. 
Vmtris  armatura. 

PANCHO,  f.  m.  Lo  rnÜmo  que  Panza.  Es  del 
clUlovuIgáry  jocofo,cn  el  qiuil  fe  dice  lle- 
nar el  pancho  por  comer  mucho.  Espin.  Ef- 
cud.  Rclac.  I .Defe.  1 3,Habic;jdo  hecho  el  pan- 
cho de  perdices  y vino  de  Ciudad  Real , le 
atrancan>n  en  fu  apofento. 

PANCRATICO,  ó PANCREATICO,  CA.  adj. 
Lo  que  toca  al  Páncreas.  Lat.  Pancraticnt. 
Martin.  Anat.Compl.  Iccc.  a.cap.  4.  En  fu 
extremidad  inferiór  fe  hallan  dos  orificios 
dolos  dos  caniles  el  colidoco  y el  pancreá- 
tico. 

PANCREAS,  f.m.  Voz  Anatómica.  Es  un  aicr- 
po  gl.tnduloíb , fituado  en  la  parte  inferior 
del  cfiómago,do..dc  fe  engendra  el  fuco  pa.i- 
crático,  y por  un  conduelo  que  falc  dél , v.i 
al  inteftino  duodeno.  M,irtin.  en  fu  Exam. 
nucv.de  Cimg.Modcrn.i.  Es  vozGticga.VAi- 
VERD.  .\nat.  lib.6.cap.4.  La  qualpor  fer  tan 
colorada,  y fcmcjanic  a la  carne  , y blanda 
igu.iliucr.te  por  todas  partes , fue  llamada  de 
los  Griegos  Pancréas. 

Pandar.  v.a.  Voz  de  la  Germanía,  que  figni- 
fica  empandillar  el  nálpc:y  vale  lo  mifmo  que 
juntarle  y compoucrlc  para  hacer  alguna 
O tiam- 
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trampa  ó fullería.  Juao  Hidalgo  en  fu  Voca- 
bulario. Lat.  Cbartjs  luforÍM  eomponert* 

PANDEAR.  V.  n.  Torcerle  alguna  cofa  encor- 
vándole , cfpccblmcnte  lucia  el  medio.  Dí- 
ede  en  la  Architcelura  de  las  paredes  , vigas 
y otras  colas.  Lat./^/r<f?/  in  mtdium.  Pandare. 

PAÍíDECTAS.  i,  f.  La  Recopilación  ó comprc- 
hcníión  de  varias  obras, elpccialmencc  del 

Derecho  Ovil , que  el  Emperador  Juftiniano 
pufo  en  los  cincuenta  libros  del  Digcllo.  Los 
Juriftas  dan  también  cftc  nombre  al  Código 
del  miímo  JulHnUno  , con  las  novelas  y de- 
mos conlUtucioncs  que  le  componen, y a uno 
y a orro(  elfo  es  d Digcfto  y Código)llaman 
Panderas.  Es  voz  Griega,  que  fignifica  com- 
prchenílon  de  todo.  Lat.F4Wii#^.<,  amm.  Ma- 
NER.Prelac.  §.6.  Por  levífsimas  conjeturas  di- 
cen Bernardo  Rutilio , y Juan  Fticardo , que 
fue  nudfro  Tertuliano  el  Autór  de!  Senado 
Conl'ultü , que  cita  Ulpiano  en  \¡x$Pand<€ÍM 
Florentinas.  Paiom-MhUPícT  lib.a.cap,4.§.^. 
ACsimilmo  el  Emj^erador  JuíUniano  repartió 
en  fíete  partes  las  leyes  dé  las  Pjndfcias. 

Pandecta.  El  ¡tre  los  hombres  de  negocios  fe  lla- 
ma a»^uei  quaderno,  en  ouc  fe  forma  un  abe- 
cedario, poniendo  una  letra  en  cada  hoja, 
para  eferibir  ios  nombres  de  las  perfónas  con 
quien  fe  tiene  dependencia  , y notar  el  folio 
en  que  dfá  la  cuenta  de  cada  uno  , en  el  li- 
bro mayor.  Lat.  SyiUbus  mAnualis. 

PANDEO,  r.m.  La  corta  inclinación , torcedu- 
ra ó corwadiir.i  de  alguna  cofa  hacia  el  me- 
dio. Lat.  FUxio  in  médium.  Pandatio, 

i^ANDERADA.  (Pander  jila)  f.f.  La  junta  ó co- 
pia de  muchos  panderos ; y también  fe  toma 
por  el  golpe  dauo  con  alguno  de  ellos.  Lat, 
Nauiiorurn  eumuiui^  vel  naulij  íBuj. 

Panderada.  Metaphuricamcnte  fe  toma  por 
necedad,  dicho  infublLmciíi,  ó fuera  de  pro- 
pólito.  Lar.  IneptiA.  SfoJtditAs. 

PANDERAZO.  í.m.  El  golpe  que  fe  di  con  el 
pandero.  Lat.  NAuiij-Ulus.  Barbad.  Coron, 
Plat.4.  Matóle  el  amór  á gritos  y a pandera^ 
zoj  : que  no  todos  los  amantes  han  de  mo- 
rir j la  dorada  puntería  de  venenólas  fle- 
cius. 

PANDERETE,  f.m.  Dim.  El  pandero  pcqucíío. 
X.at.  Nauiium  parvum. 

Panderete.  EniaGermanía  fignifica  una  flor 
ó treta  de  que  los  fulleros  ulan  en  el  naipe. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lar./n  cbar- 
tis  iuforijs  fraus.  Rom.  de  la  Germ.  Rom.5, 
De  panderete  y faivarj 
y éi  faivarfe  no  bu  pod:do. 

PANDERETEAR,  v.  n.  Tocar  el  pandáo  en 
bulla,  regocijo  y alegría,  o fellcjarfc  y bailar 
al  fon  dél.  Es  voz  dci  efliio  familiar,  y fe  for- 
ma de  la  voz  Panderete.  Lat.  NauJio  trepare 
vel  ad  nattiium  faltare. 

PANDEREIEO.;Pandcrctéo)f.m.  El  acto  de 
tocar  el  j>andcro,  o el  regocijo  y bulla  al  fon 
dél.  Lat.  NaUiij  crepatio. 

PANDERETERf),  i.  m.  El  que  toca  el  pande- 
ro. Dicefe  frcqiicmcmcnte  del  que  es  aficio- 
nado á tocarlo,  frahcnlo  Nebrixa  y el  P,  Al- 
calá en  fus  Vocabuiarios.  Lat.  Tympanijieíy  u. 
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PANDERILLO.  fni.  Dim.  El  pandero  peque- 
ño. Ldt.Naalium  parvwn.  Praom.  Dr  Ta&]. 
año  1Ó80.  f.44.  Un  pandcriilo  quadradu , cuu 
chinas,  veime  maravedís. 

PANDERO,  r.m.  Infttumcnto  rúñico , de  que 
luden  ufar  en  los  bailes  en  las  Aldeas  , for- 
mado de  un  quadro  de  madera , cubierto  de 
pergamino,  ó piel  mui  lila,  por  amtws  lados, 
y en  el  hueco  elUn  unas  cuerdas  cruzadas, 
y en  ellas  cafcabéles  6 fonajillas  , que  le  ha- 
cen refonar  mucho.  El  Brócenle  y Biidco  ci- 
tados deCovarr.  dicen  viene  de  la  voz  Grie- 
ga Pandura,  que  figiiifiea  un  inñrumcnto  de 
tres  cuerdas.  Lar.iVaw/iam.  Tfmpa!utm.<d.LAc. 
Mor.  f.123.  A orros  les  cfpanta  y da  miedo 
el  ruido  de  las  campanas  y panAfrot.  Arucns. 
Maluc.  lib.i.  pl.i  I.  Quando  apunta  el  alba, 
minifttos  dcitc  oficio  tocan  en  los  poblados 
(por  ley)  paaáéro!  grandes  por  las  calles. 

Pandero.  Mctaphoricamcntc  lé  llama  el  hom- 
bre necio  y que  habla  mucho  con  poca  lubl'- 
tancia.  Lat.  Morio,  StoUdui,  Esoj  ii.  Riiu. 
Rom.  142. 

V irái  h mifmo  en  la  Corte, 
donde  con  mat  prefnneión, 
macho!  panderos  enfefian 
lo  que  ninguno  aprendió. 

En  manos  elti  el  pandero  que  le  labra  bien  to- 
car. Refr.  con  que  le  dá  i entender , que  fe 
puede  fiar  algún  negocio  ü otra  cofa  de  al- 
gún.! pctfóna,  perla  feguridad  que  fe  tiene 
de  fu  habilidad  y capacidad,  y que  fe  conle- 
guiti  con  todo  acierto.  Lat. 

¡ncidit  artifich  probi  in  materia  dextranr  ‘ 
Pulfare  bae  nofeit  tpmpana  aunque  manta. 

No  todo  es  veto  lo  que  luena  el  pandtro.  Refr. 
que  cnícña,qucno  fe  crea  ligeramente  lo 
que  fe  oye,  eliiccialmemc  al  vulgo  , que  por 
lo  común  habla  fin  tcliciion  ni  reparo.  Lar. 
Confona  non  vero  funt  verba  fonantia  multó: 
Queque  fouant  luriter  pleraque  vana  fonant. 

PANDILLA,  l.t.  Aquella  liga  o unión  que  ha- 
cen algunos  para  engañar  í otros , ó hacer- 
les algún  daño.  Lit.  Faíiio.  Fonsec.  Am.  de 
Dios,  part.  i.cap.'aj.  Ella  no  merece  nom- 
bre de  amillad,  lino  de  conjuración  y de  pan- 
dilla. 

PANDILLISTA,  f.m.  El  que  folicita  ó fomen- 
ta las  pandólas.  Algunos  dicen  Pandillero. 
Lat.  PaSliofuí. 

PANDO,  DA.  adj.  Inclinado  ú corvo  levemen- 
te liada  el  medio.  Es  del  Latino  Famlio,  4, 
um.  ToRR.Philof.  lib.  18.  cap.  4.  Juzgaban  i 
qualquicr  perl'óna  por  toqic  y luxutiola , fi 
tenia  las  narices pandar.  CASTiLLEj.Obi.Pocf 

f.i57. 

Alto , pando , corcovado, 
mmi  carnúda  la  cabeza, 
de  los  muí.  os  mui  delgado. 

Pando.  Vale  también  lento  y tardo  en  el  mo- 
vimiento. Dicefe  particularmente  de  los  rios 
quando  van  (>or  tierra  mui  llana ; y por  cr- 
tcnlion  fe  dice  del  lugeto  paulado  y cl'pacio- 
ló.  Lat.  Lentas.  Plaeidus. 

PANDORGA.  I.  f.  Junta  de  variedad  deinfiru- 
mentos,  de  que  rcúilia  conlonancia  de  mucho 

rui- 
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tnúlo.  Diccfe  por  corrupción  de  PjnUra,voz 
Griega.  Lat.  Mujicorum  conjimílim,  vtrUtij. 
Tejad.  León,  Prodig.  part.  i.  Apolog.  37. 
Y la  muger  tiple  de  gran  doce , nobleza , pro- 
digalidad,y preruncions  ó al  contratio,no  ferá 
munca  , fino  pMtUrga,  6 endiablada. 

Pandorga.  En  eftilo  t'efiívo  y Euniliár  fe  llama 
la  muger  mui  gorda , pefada , dexada  y floxa 
«n  fus  acciones.  Pudo  decirle  irónicamente 
de  Pandora , aquella  muger  de  las  fábulas , en 
uicn  fingen  que  depofitaton  los  Diofes  to- 
as las  gracias , cada  uno  la  fuya.  Lat.  Obtfa 
malitr. 

PANDURRIA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Bandurria. 
Es  voz  antiquada  y la  trabe  Covarr.  en  fu 
Theforo.  Lat.Panáara,  a. 

PANECILLO  ó PANECITO.  f.  m.dim.  Pan  pe- 
queño.  iM.PtftiJm.  Carr.de  cas  DoN.lib.3. 
cap.23.  A los  que  eran  naturales  de  aquélla 
tierra  y cafados  y pobres  , daban  un  parucUo 
para  él  y otro  pata  lü  mugét , y otro  para 
cada  hijo.  Fr.  L.  de  León,  Nomb.de  Chrillo 
en  eldcHijo.Y  le  verémosafsi  hecho  y amol- 
dado, como  fi  fuefl'c  un  panecHo  pequeño. 

Fanecileo.  Por  femejanza  llaman  á algunas  co-, 
las  que  tienen  fu  figura : como  la  fimicncc  de 
malvas,&c.  Lat.  Paflilíui. 

PANEGYRICO.  f.  m.  Razonamiento , oración 
rhetórica  que  fe  hace  en  alabanza  de  algún 
Santo,  en  fu  felUvidad,  en  las  honras  de  algún 
Rey  ó petfona  grande,ó  efclatecida  por  fu  vir- 
tud y acciones  neróicas.  EsvozGtiega.  Lat. 
Panigyricus,  i. 

Panegvrico.  Por  extenfion  fe  dice  de  qualquiei; 
alabanza  grande , que  fe  dá  ialgunaperlóna, 
ó á alguna  acción  luya,cn  la  converlacion  fa- 
miliar. Lat.  Paugjricus.  Saav.  Empr.a.  Reci- 
tenle  paaugyrifoi^c  fus  Avuclos , que  le  ex- 
horten y anímen  á la  emulación , y él  mif. 
mo  los  recite , y haga  con  los  meninos  otras 
reprefentaciones  de  liis  gloriólas  hazañas. 

PANEGYRICO  , CA.  adj.  Lo  que  pertenece  al 
razonamiento  que  le  hace  en  alabanza  de  al- 
guna cola  ó perióna : como  Otación  Panegy- 
rica , Sermón  Panegytico.  Lat.  Paaegfriciu^, 
»m.SART.P.Suar.  hb.  j.  cap.  ai.  Además  de 
los  comunes  oficios , que  cclebtaton  eftc  dia 
losnueRros , huvo  una  Oración  Panfgyricadc 
fus  eximias  virtudes. 

PANEGYRISTA.  f.  m.  El  Oradór  ó Predicadór 
que  hace  ii  dice  el  Panegyrico.Es  voz  Griega. 
'Lu.Ljtidator.  Entamiafiei. 

Panecyrista.  Por  extenfión  fe  llama  el  que  alaJ 
ba  i alguno,  ó fus  acciones , en  convetfacion 
familiar  ó privadamente.  Lat.  Prao.  Pmdica~ 
tor.  CiENF.  Vid. de  S.  Botj.  lib.3.  cap. 1 1.  §.3. 
No  pudieron  conrencr  la  rifa , ni  al  milino 
tiempo  las  ligrymas,  que  unas  y otras  eran 
cloqiientesp«i«¿yr/^aí.  Sart.  P.Suar. lib.3. 
cap.ao.  En  fin  tuvo  aquel  dia  en  Lisboa  tan-' 
tos  pantgyrifias  como  lei^uas. 

PANELA,  f.  f.  term.  del  Blalón.  Efeudéte  en 
forma  de  corazón  en  campo  toxo , que  fe  po- 
ne en  los  quattélesdel  elaido  principal.  Lat. 
Saanlum  in  Jlemmatibut.  Salaz,  de  Mend. 
Catd.Mend.lib.1.  cap.j.  Lafegunda  acom-, 
Tom.Vi 
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pañar  fu  banda  roxa  de  veite  pjtUJas  blan- 
cas , diez  i cada  lado  en  campo  de  gules , ó 
colocado. 

PANERA,  f.  f.  La  trox  ó cámara  donde  fe  guar. 
da  el  trigo , el  pan  ó la  harina.  Lar.  Camera. 
Horreum.  Orozc.  Epift.  j.  Tal  era  aquel  def- 
venturado  que  fe  congoj.iba  porque  no  te- 
nia ya  panéras , donde  le  cupicue  el  trigo. 

PANES,  f m.  Cierta  efpecie  de  monftruos  que 
fingieron  los  Poétas  habitaban  en  los  mon- 
tes. Lat.PaitM.  Saav.  Republ.  pl. iré.  En  los 
montes  Sátyros  paaet , filenos,  lylvanos,  orca- 
dcs  y centauros. 

PANETELA,  f.  f.  Efpccie  de  fopa , como  papas, 
que  fe  hace  con  caldo  , pan  rallado  y azúcar, 
que  mantiene  mucho  , y es  mui  útil  para  los 
que  padecen  del  pecho,  y petfonas  delicadas. 
Hácefe  tambiat  de  otras  maneras , aunque  co- 
munmente , liempre  entra  el  pan  rallado , por 
lo  qual  fe  Icdió  dle  nombre.  Lat.  lufcu'um  ex 
friato  pane.  MoNTiñ.  Art.de  Cocin.  pl.  qop. 
Todo  el  toque  de  ella  paneléU  eftá  en  que  lu 
de  falir  mui  blanca. 

PANETERIA,  f.  E Laoficiruólugardeftinado 
en  Palacio , pata  la  diltribucion  del  pan  , y 
el  cuidadode  la  topa  de  mefa.  Lat.  Panarium 
in  Regia.  Hortens.  M.it.  f.  120.  Comofidi- 
xera  en  Palacio  de  la  panetería  á la  cava. 

PANLAGUADO,  f.  m.  El  allegado  i una  cala 
ue  ella  beneficiado  del  dueño  de  ella , y le 
á de  comer.  Es  compuello  de  las  voces  pan  y 
agua.  Lu.Commenfalis.FamiUarií. 

Paniaguado.  Por  extenfión  vale  amigo  , confe- 
tedado  y parcial  abfolutamcnte.  Lat.  Client 
domejiietu.  Arnicas.  Cerv.  Quix.tom.2.cap.i3. 
Mas  acompañados  y paniaguadas , debe  lenei; 
la  locura  que  la  difaeción. 

PANICO , C.A.  adj.  que  lé  aplica  al  miedo  gran- 
de , temor  exccfsivo  , extrema  cobardia  , fin 
motivo  ó razón  que  lo  deba  caufar.  Viene 
del  Latino  Pait/nr.  L.Grac.  Crit.  patt.i.Crif. 
10.  Que  1Í  con  futór  fe  levantan , con  pánica 
terror  fe  defvancccn. 

PANICULO,  f.  ni.  term.  Anatómico.  Membra- 
na ó tela  que  ellá  debaxo  de  la  gordura  del 
cuerpo  del  animál,y  cubre  vari  as  partes  del : y, 
fegun  ellas  varía  los  nombres  como  carnofo, 
netvofo,&c.  Sirve  pata  fortalecerlas  y ayudar 
al  movimiento  de  losmúfculos.  Losmasco- 
nocidos  fon  los  que  llaman  Panículos  del  cele- 
bro. Lat.  Panicultes.  Lac.  Diofe.  lib.  i.cap. 
3 p.  Principalmente  en  aquellas  que  fon  pene- 
trantes, por  las  quales  fe  parecen  los  panictslot 
del  celebro. 

PANIEGO,  GA.  adj.  El  que  come  mucho  pan,ó 
es  mui  aficionado  á él : y afsi  fe  fuele  decir. 
Gente  honrada  no  es  paniéga.  Lat.Pa)ur  edax,, 
Jacint.Pol.  pl.llp. 

No  me  hade  querer,  ni  quiera 
fatyro  quepan  fe  llama: 
gente  honrada  no  es  paniéga, 
y yo  Jiempre  be  Jido  borsrada. 

(aniego.  Llaman  también  al  fiico  u coltál  hecho 
de  xerga  ü otra  cofa  de  que  fe  firven  para  lle- 
var y vender  el  carbón.  Es  voz  mui  ufada  cq 
§<üainanca.  L^t.  SacauAí- 
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PANIFICAR.  V,  a.  Romper  las  dchcfas  arando- 
las,  cultivándolas  y haciéndolas  de  pan  Llevar. 
LiuRudeU  aratro  aperire.  Recop.  lib.7.  tit.7. 
1.23.  Dd'pues  de  la  fcclu  de  la  Ley  antes  de 
ella  , muchos  dueños  de  dehéfas , en  fraude 
de  ella  , las  han  rompido  , y ván  rompiendo 
para  las  pompar. 

PANILLA,  r.  f.  Medida  que  fe  ufa  foloenel 
azeite , y es  la  quarta  parte  de  una  libra,  Lat. 
Mtnjuraolti  qtiartj  pjrr//¿»'<e.HoRTtNS,Paneg. 
pl.68.  La  necedad,  pues  (ílyo  se  conocer 
dclkos  achaques ) fue  el  echarle  á dormir  fm 

tener  azeite que  las  labias  yá  dexaron  la 

panilla  á la  cabecera. 

Panizo,  i.  m.  Semilla  ó grano  de  que  fe  hace 
pan  , parecida  al  mijo.  Prodúcela  una  planta, 
ci»ya  caña  es  mui  grudVa  y las  liojas  anclus  y 
largas.  Arroja  unas  mazorcas  en  que  ella  en- 
cerrado el  grano : y el  del  panizo  jiias  común, 
que  llaman  trigo  de  Indias  o maíz, ella  cubier- 
to de  varias  túnicas  , que  le  defienden  y cier- 
ran la  mazorca.  Viene  del  Latino  Ranicumy 
que  lígnifica  lo  milmo.  MARiAN.Hill.Hfp.lib. 
25.  cap.  5.  Elle  atrevimiento  vengó  el  Rey 
con  una  nueva  entrada  que  hizo,  para  deliro- 
zar  el  panizo  y el  mijo  , Icmillas  tardías.  Lac. 
Diofe.  lib.2.cap.8p.  £1 /4n/£o  comido  man- 
tiene poco,  engendra  humor  mclancholico:  y 
por  elle  rcípccto  infinita  lama. 

Panoja,  r.  f.  La  mazorca  donde  fe  cria  la  fc- 
milla  del  panizo  y mijo.  Lat.  Pameula,ie  , que 
es  de  donde  viene.  Otros  dicen  panocha. 
Lac.  Dioíc.  lib.  1 . cap.  94.  £1  vello  de  fu 
nója  hace  cnfordcccr,  cayendo  dentro  de  los 
oídos. 

PANTAL  LA.  f.  f.  Plancha  delgada  de  varias  he- 
churas , que  le  pone  en  la  vara  de  los  velones 
ó candcléros , que  fe  mueve  á todas  partes , fe 
baxa  y le  lubc  , como  le  quiere , y firvc  para 
ponerla  delante  de  la  luz  para  que  haga  lom- 
bra  y no  ofenda  la  villa.  Lat.  VmbelU  m luccr- 
SAiAz.Obr  J*ollh.  f.po. 

Hacia  otra  parte  pone  el  abanico. 

De  fuerte  que  no  pueda  ni  aun  mtralla, 
Porquefuluz.  nc ^oce  jin  pamalJa. 

Pantalia.  Por  extenlion  ic  dice  de  todo  lo  que 
fe  pone  delante  de  la  villa  y cílür\'a  la  luz 
ó el  fuego.  Lai.L/w¿r//4,CAST.J)OLüRZ.Donair, 

Lejtrve  de  pantalla  la  nariz,, 

PANTALLA.Metaphoricaii.ente  le  dice  del  fugeto 
que  fe  pone  para  ocultar  o hacer  lombra  a al- 
guna cola,  Lat.  Umbroiulum, 

PANTANO.  1.  m.  Lugar  u litio  baxo  donde  fe 
recoge  y detiene  el  agua , formando  charco 
cenagoío.  Cov  air.  dice  le  dixo  quaü  piantano, 
porque  el  que  entra  en  éí  le  queda  como  plan- 
ta,lin  poder  lalir  fácilmente.  Lat.  Ccenofus  la- 
cus, vel  hius.  Acoít.  Híll.  Ind.lib.  6.  cap.  19, 
No  pallaron  de  aili  los  Ingas,  por  la  immenii- 
dad  de  aj^as,  de  pantanas  y lagunas.  Arglns. 
Maiuc.  iiD.  9.  pl.  321.  Vinieron  á dar  con  el 
cerca  del  fuerte  , entre  los  pantanos,  y cílcros 
fondables. 

Pantano,  Mctaphoricamcntc  le  toma  por  la  di- 
ficultad o ellotbo  grave  que  fe  oft^cc  en  ai- 
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giin  negódo , que  dificilmeate  fe  puede  ven- 
cer para  el  logro.  Lat.  Ritinacuium.  Moratmt^ 
/«w.CiENF.Vid.dc5.Borj.  lib. y.cap.  7-§-  3. 
Se  llenó  de  tantas  materias  aquel  pantano, 
que  era  mencRer  imiclK)  tiento  y cuidado 
prolixo. 

PANTANOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  pamánoí 
óeRállenode  ellos.  Lat.Cvnofus.PalMdofiu, 
Fwenu.  S.PioV.f.49.  Edificóle  un  Anfclmo, 
infigne  en  linágc  y riquezas , en  los  confines 
de  los  Húngaros , y EÍclavoncs , en  litio  pan- 
tan¿fo.  PcLuc.  Argén,  part.2.  lib^.  cap^..  £s 
la  tierra  toda  llena  de  lagunas,  húmeda  y pat%- 
tanéfa. 

Pantanoso.  Mctarhoricamcnte  vale  lleno  de  in- 
convenientes , aificTiltadcs  o embarazos,  para 
fu  confccución.  Lat.  Moramtntis,  vel  retinacu^ 
lis  implexus. 

PANTHEON.  f.  m.  En  tiempo  de  losRomáoos 
era  un  templo  en  Roma  dedicado  al  vano  cul- 
to de  todos  los  fallos  dioics : que  oy  fe  con- 
ferva  dedicado  a Marta  Santílsima  nueílra  Se- 
ñora, con  el  titulo  de  Sanu  Marta  la  Rotunda. 
Comunmente  fe  entiende  pot  ella  voz  U bó- 
veda de  hechura  redonda  , y de  c(lru¿hira 
magnifica , al  rededór  de  la  qual  hai  machos 
nichos  con  fus  urnas  , donde  fe  entierran  los 
cuerpos  de  los  Reyes  y de  otros  Príncipes.  Es 
voz  Griega.  Lat.  Pantbeon.  ToRR.Philof,Ub,3. 

cap.2.  Entre  ellas  (antiguallas)  una  era el 

pantbeón  , templo  edificado  por  Agripa  en 
honra  de  todos  los  Diofes , y lu  madre  Cybc- 
Ics.  Lop.Coron.  trag.f.123. 

Efa,  Principe  excelfo,  cifra  bermofa 
Del  templo  infigu,  Panihcón  prtmira 
Del  dios  León,  qm  tdsora  ai  d:os  Cordéro 
Ofrece  vutfira  mano  generof a, 

PANTHERA.  f.E  La  Onza  ú la  hembra  del  Par- 
do. Viene  del  Griego  Partuir,  que  vale  lo  mif- 
mo.  Lat.Píif>íAfr4.  GRAC.M0r.Li83.  Larapó- 
fa  tuvo  contienda  con  la  pantbéra , lobre  qual 
tenia  mas  varia  piel  y de  mas  colores.  Baij« 
Bern.  lib.  14.  Od.  1 2. 

T como  en  parte  extr/riia^recelando 
Agudo  JilvQ  de  ferpiente  bruta, 

Enrofeado  dragón  ó cama  fiera 
De  roxo  tigre,  ó fubita  panthera, 

PANTOMETRA.  É fi  Inftrumcnto  mui  ufado 
de  los  Geómetras  , Llamado  también  compás 
de  proporción.  Componefede  dos  reglas  de 
metal  paralclogramas  , ajuíladas  y unidas 
por  una  parte  con  gran  primor , de  modo  que 
puedan  abrirle  y cerrarle  á modo  de  compás; 
y defdc  fu  cxc , que  viene  á fer  centro  del  tní- 
trumento,  fe  tiran  diferentes  lineas  redas,  con 
total  igualdad,)'  las  tnilinas  divifionescn  una  y 
otra  regla , y en  ellas  fe  hallan  las  proporcio- 
nes que  le  nccel'siran  hulear  en  otras  lineas, 
fegun  el  ufo  á que  le  aplican.  Las  que  mas  fre- 
qúentcmente  le  luelen  del'cribir  en  la  Pantó- 
metra fon  las  líneas  Anthmética,  Chordomc- 
tcica,  Geométrica , Elleicométrica  , y Metáli- 
ca, que  fe  explican  en  fus  lugares.  Suélele 
también  poner  otras  para  la  fortificación , y 
otros  ufos.  Es  voz-Griega  , que  lignifica  me- 
dida de  todo.  ha.i»Pantofnetra»  Cireinm propor^ 

tío- 
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tíanú.  L.  Gkac.  Critic.  furt.i.  Ctif.^.  Críye- 
ron  feria  algún  obrador  mechánico  ¡ mar 
quando  vieron  globos  celeftes  y terreares, 
utrolabios , cfphéras....  y pantámitras , cono- 
cieron fer  los  delVánes  del  encendimiento. 

PANTOMIMO.  (Pantomimo)  f.  m.  El  ttuhin, 
bufón  ó reprefentance,qae  en  los  tlicacros  re- 
meda ó imita  todas  las  n^ras.Tcahe  efta  voz 
Covarr.  en  fu  Thefoto , y viene  del  Latino 
Paatomimus. 

PANTORRILLA,  f.  f.  La  pane  pofleciot  de  la 
pierna,  mas  carnuda  y abultada,  que  cllá  de- 
batió de  la  corva.  Pudo  decirle  afsi  del  Lati- 
no Paaux , que  fignifica  Panza.  Lat.  Sura,  t. 
Lop.  Dorot.  f.6j.  bi  la  viell'es , no  tiene  tres 
puntos  de  pie' , con  fer  la  pMlorrilta  bizarra 
cofa.  Acost. Hift.lnd.lib.j.cap.ap.  Venia  vef- 
tido  con  una  fobrepeliiz  blanca,  que  le  lle- 
gaba á las  pantorriUMjiabxc  un  jubón  lin  man- 
gas, a manera  de  íámbenito , de  cuero  colo- 
rado. 

PANTORRILLERA,  f.f.  Un  género  de  calce- 
ta gruelTa  que  fe  pone  pata  abultar  las  pan- 
torrillas. Lat.  Tii'Mia  td  augtndam  furam. 
PaAGu.  DE  Tass.  alio  c68o.  f.ia.  Las  milinas 
prntorrilUrti  á Hete  reales  cada  par. 

PANTORRILLUDO,  DA.  adj.  El  que  tiene  las 

. pantorrillas  mui  gordas.  Es  formado  del  nom- 
bre Pantorrilla.  Lat. Tentibui  furis  po'Jeru. 

PANTUELAZO.  f.  m.  El  golpe  que  fe  di  con 
el  pantúllo.  Traliele  Covarr.  en  fu  Theforo 
en  la  voz  Pantúllo : y por  extenfion  fe  llama 
también  pantuñazo  el  golpe  que  fe  di  con  la 
mano.  Lat.  Cnpiit  iílm. 

PANTUELO.  f.m.  Calzado  efpecie  de  chinela 
ó zapito,  fin  orejas  ni  talón , que  fieve  para 
efiir  con  conveniencia  en  cala.  Es  tomado 
del  Erancés  Puntoujk,  que  fignifica  ello  mif. 
mo.  Lat.  Cr/pida , a.  Gkac.  Mor.  f.  102.  La- 
maco  , en  las  cuentas  de  guerra , JWnia  pot 
cargo  el  dinero  que  gallaba  en  vellidos  y en 
pantuflo!,  CoAA.  Ont.  lib.a.  f.8l. 

T diiz  mentido!  juanHet 
fe^ta!  m un  pantuflo. 

PANZA,  f t.  Lo  mifino  que  barriga  ó vientre; 
Tómafe  comunmente  por  et^ue  es  mui  abul- 
tado. Covarr.  dice  es  vocablo  antiguo  Efpa- 
fiol,  y puede  también  fer  del  Latino  Pantex. 
lit-Alvui.  Ventee.  Bareao.  Coron.  Plat.  4. 
Ocho  quartillos  eran  los  que  halla  entonces 
tenia  en  la j>anza , y aun  daba  mui  grandes 
quejas  de  fu  Icd.  Villav.  Mofeh.  Cant.  12. 
üci.44. 

Al  qual  le  da  tal  golpe  con  fu  lanza. 

Que  le  hizo  dar  el  alma  por  la  panza. 

Panza.  En  algunos  cuerpos  artificiales  fe  llama 
la  parte  fobrefalicnte  y redonda  en  el  medio 
de  ellos : como  en  las  tinajas,  cántaros  y otras 
valijas.  Dicefe  también  de  otras  cofas  quan- 
do  fobrefale  algo  fu  fupetficie  perdiendo  la 
recUtud  ó el  plano.  Lat.  Ventee. 

Panza  al  trote.  Apotlo  con  que  fe  nota  i 
aquel  que  anda  liempre  comiendo  á colla 
ajena,  ó adonde  halla  ocafion  de  entratfe  , y 
que  ordinariamente  padece  hambre  y neceí- 
ü<iad.Lit,  Pamelieuí  convivator.  (Jvev.  Fort. 
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Llévalos  un  compañero  panza  a¡  tróte , inííc- 
ne  foflamilh.  ° 

Panza  db  oveja.  El  pergamino  en  que  fe  dá 
cl  título  delirado  en  Tas Univcrfidadcs.  Es 
del  eftilo  feftivo  y familiar.  Lat.  Membrana 
/cripta  pro  gradu  Univerjitatit. 

Panza  en  gloria.  Llaman  al  que  esmuifofle- 
gadodc  naturál  , y fíente  poco  las  cofas.  Es 
dcl  eíUlo  íámiliar.  íaAtoffomo  nimij  plaeidui^ 
quietas.  Qu¡  nulla  re  cmnmovetur. 

Debono  rom^ panza.  Phralc  dcl  cftüo  famU 
liar,  que  fe  dice  por  cl  que  no  fe  le  di  nada 
de  tener  deudas.  Pudo  tomarfe  dcl  inürumcn- 
to  con  que  los  boteros  raen  bs  pieles,  llama- 
do debo,  mudando  cl  acccnto  para  ular  del 
equívoco,  aplicándolo  al  verbo  Deber.  Lat. 
Debitum  vita  non  ofjicit. 

PANZADA,  i.  f.  El  gol^  que  fe  dá  con  la  pan- 
za. Lat.  KmrW/ Barbad.  Coron.  Plat.4. 
Fui  yo  de  aquellos  que  dando  al  jumento 
Panzada  y doblando  la  cfpalda , pienfan  que 
nacen  menor  cl  golpe  dcl  Mulico  de  ios 
laúdes^ 

Panzada.  Se  toma  también  por  el  hartazgo  de 
comida  ó bebida  : y por  extenfion  fe  dice  de 
otras  cofas  : como  Darfe  una  panzada  de 
guindas,  de  higos,  de  hablar,  &c.  Lat.  Ventris 
repletiof  m^^:tatio. 

PANZUDOjDA.  adj.  Lo  que  tiene  mucha  pan- 
inZl.  Pant:cofus.  Ventre  obejfuí.  Barbad. 
C^ron.  Pldt.4.  Volvamos  á la  artiñeiofa  co- 
cinera del  fococrido  mondongo , y veamos 
como  lloraba  la  muerte  violenta  y tacinerofa 
de  fu  olla  panzuda  y tripona. 

PAnAL.  f.  m.  La  fabanilU  6 pedazo  de  lienzo 
en  que  fe  envuelven  los  niños  de  teta.  Ufa- 
do en  plural  fe  toma  por  toda  la  envoltura. 
Lit.Panni.  Infantium  involstcra»  Grac.  Mor. 
f.133.  Con  pena  y btíga  ic  toma  y le  en- 
vuelve, y en  los  pidióles  le  abriga  y le  cria. 
'jAcjNT.P0L.pl.123, 

Defde  la  infancia  hafta  ahora 
me  han  férvido  en  todas  partes, 
ios  manteos  de  mantilla, 
las /otónos  de  pañales. 

PaBal.  Se  toma  también  por  qualquier  túnica 
ó tela,  en  que  eftá  envuelca  alguna  cofa.  En 
cfte  fentido  tiene  poco  ufo.  Lat.  Pannicuius. 
LAG.Diofc.  lib.i.  cap.55.  Cómefe  folamente 
de  ella  un  cogoUico  tierno,  que  á manera  de 
corazón  fe  halla  en  las  entrañas  de  aqueft^ 
planta,  para  llegar  al  qual  es  menefter  qui- 
tar mil  pañales,  con  gran  difpcndio  del  tiem- 

Padal.  Se  llama  afsimifmo  b falda  de  la  camf- 
fa  por  las  caidas  de  ella.  Lat.  Subucula  pars 
pendens, 

Pahales.  Figuradamente  fe  toma  por  los  pri- 
meros principios  de  la  crianza  y nacimiento, 
cfpccialmcntc  en  orden  á b calidad.  Lar. 
Educationis  primordia,  Palaf.  Año  Efpírir. 
Sem.2.  dcFcbrct.  Suélenlos  hombres  envi- 
diar á otros  haber  nacido  en  pañales  nobles^ 

PañALEs.  Se  ufa  muchas  veces  por  b niñez. 
Lat,  involucra  inf antis.  Fr.L.  de  Gran. Trat. 
de  U Devoc.  cap^.  §.2.  Pues  ven  yá  á Ibic 

fuc- 
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fuera  de  los  paHMfs  y de  la  leche  > y que  coh 
mienza  á fer  pertedo  varón, 

Fegarfe  eipMi,  Phrafe  mctaphórica,  que  va-- 
le  añeionarfe  con  dcmalla  de  algún  fugeco. 
Lar.  A¡iatjuj  nimio  amore  ferri,  teneri„ 

PAñAL(3N.  (Pañalón)  í’.m.  aum.  Pañál  grande. 
Llaman  af^i  al  que  por  dclalíño  ó negligen- 
cia le  trabe  colgando  fiempre.  Trábele  Co- 
varr.  en  fu  Thcloro  en  la  voz  Pañál.  h^K.Párs 
indujij  propendení. 

PAñERO.  r.m.  El  Mercader  que  vende  paños. 
Lar.  Pamorum  nc^^ctiator, 

P-^ñBTES.  r.m.  Cierto  genero  de  calzoncillos, 
deque  ufan  los  pefeadóres  y curtidores,  que 
trabajan  dcfnudüs,  para  hacerlo  con  honefti- 
d.id.  También  ufan  de  ellos  los  Rdigiofos 
Dcfcalzos,  que  no  traben  c;unifa.  Lat.  Suhli^ 
gaada.  Perizomata.  Femoralia,  Imc.  Garcil. 
Hiít.  de  la  Flor.  Iib.3.  cap.7.  Le  quitaron  cfl'a 
poca  ropa  que  llevaba , que  no  le  dexaron 
mas  que  los  paHítes, 

PmIetes.  Llaman  también  aquellas  enaguillas, 
ó paño  ceñido  que  ponen  á las  Imágenes  de 
Cnrifto,  del'nudo  en  la  Cruz.  h:kt,SiákfgafuÍj, 
Femoralia. Palom.  Mul.Pid.  Ub.  2.  cap.j.  §.2. 
Además  de  lo  pálido , tiene  la  diferencia  de 
carecer  de  los  pañétet  fagrados  de  la  honcf-. 
tídád. 

PAñITO.  f.m.Dim.  El  pedazo  de  paño  ó lien- 
zo pequeño.  Lat.  Panniculus.  Sandov.  Hiñ. 
Erhiop.  lib.2.  cap.37.  Y contadas  por  todo  el 
dia  muchas  devociones,  oraciones  y PfaUnos, 
fin  mas  ceremonias,  le  ponen  el  birrete  ó pa^ 
fiHot  y eñe  es  el  hábito. 

PAñIZUELO.  f.m.Dim.  Lo  mifmo  que  pañue- 
lo para  limpiar  las  narices.  Amur.  Mor.  lib.9. 
cap.7.  Entendiólo  el  Apollol : y con  folo  en- 
viar un  paHizuélo  fuyo , con  que  le  tocaron, 
fué  luego  fucito. 

pAñO.  r.m.  La  tela  de  lana  de  varias  eñóñis, 
que  fir\'C  para  vcftirl'c  y otros  ufos.  Según  íu 
calidad,  luertes  ó fábrica  tonun  varios  nom- 
bres. £5  del  Latino  Pragm.  de  Tass. 

año  1680.  f.  4.  Cada  vara  de  paüo  veintedo- 
feno,  á veinte  reales.  Ant.  Acust.  Dial,  de 
Med.  pl.207.  Tanta  diferencia  como  lui , de 
los  p^t  de  grana  que  oy  fe  ul'an , con  los 
morados. 

Paño.  Por  extenfion  fe  llama  qualquicr  texido 
de  íéda , lino  ó algodón.  Lat.  Pela.  Textile. 
C.  LucAN.cap.y.Y  dcfquc  hovicron  tomado 
para  facer  el  paño,  mucho  oro , c mucha  pla- 
ta c Teda , c mui  grande  haber  para  que  lo 
ficieflen,  entraron  en  el  Palacio. 

Pauo.  Se  llanu  también  d ancho  dd  texido, 
de  lana,  leda, &C.  clpeciaímcnie  quando  le 
unen  para  formar  un  veÜido , ú otra  cola : y 
afsi  fe  dice  , que  una  bafquina  tiene  tantos 

rnos.  Lat.  Tela  Utitudo.  Canc.  Entrem.  de 
burl.  mas  fazonada. 

T de  aqstel  guard^úi  qm  ejiá  manchado 
Me  ha  de  pagar  Francifea  el  paño  entero. 
PaHo.  Se  llama  alsimifmo  el  tapiz , ú otra  col- 
gadura. "Lit.Peripetafmajatii.  Aulaa. 
pAños.  Se  llaman  hguradaincntc  qualquicr  gé- 
nero de  vcRiduras.  LiX..ViJÍes,  f v£NM*SJ.*ioy, 
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£141.  Viíliófclos  /j^ojPontificücs  ,coitun 
Temblante  alegre  , por  coníblar  á todos. 
CoRN.  Chron.  tom.  3.  lib.a.  cap.  28.  Un  dia 
eñando  la  Ciudad  junta  á unas  fíeñas  públi- 
cas, entró  en  la  plaza  dcfnudo  con  folos  los 
pi^os  de  la  honcRidád,  ceñida  una  albarda. 

PAño.  Se  coma  también  por  qualquicr  pedazo 
de  lienzo , ú otra  tela , partíailarmentc  los 
que  rir\  en  para  curar  llagas.  Lat.  Pannus. 
Saav.  Empr.i8.Como  podrá  dexar  de  retirar 
los  ojos  de  aquella  llaga  interna , fi  quitado 
el  paño  que  la  cubre  fe  le  o&cdere  á la  viíla. 

Paho.  Signiñea  también  la  mancha  obfeúra  que 
varía  el  color  natural  del  cuerpo , cfpeciaU 
mente  del  rollro.  Lat.  Sugillata , orum.  Livei^ 
tia,íum.  Jacint.  Pol.  pl¿i35. 

Un  paño  u mancha  pequeña^ 
que  en  fi  de  mttehai  mas  finas, 
jAbia  ía  naturaleza, 
te  dexi  en  ¡a  eferita. 

Paño.  Se  llama  alsimilmo  aquel  color  berme- 
jo cautádo  de  abundancia  de  fangre  ó humor, 
que  immuta  el  color  natural  de  los  ojos. 
Algunas  veces  es  una  telilla  blanca.  Lac./í/r 
bugo,  inis.  r 

Paño.  Se  llama  también  en  los  efpcjos , cryfta- 
les  y otros  vidros  y piedras  prcciofas  , la 
mancha  u obfeurídad  que  cRorba  lo  diápha- 
no  y brillante  de  ellos.  Lat.  Umbra.  Obfeuritas, 

PaBo.  En  la  Náutica  fon  todas  las  velas  que 
lleva  el  Navio : y afsi  quando  lleva  pocas  íe 
dice,  Vá  con  poco  paño.  Yocab.  marit.  de 
Scv.  Lat.  Vela.  ^ 

Pai^s  calientes.  Además  del  fentido  re¿^ 
fe  llaman  las  diligencias  b inRancias  que  íe 
hacen , para  avivar  á alguno  en  orden  á que 
exccutc  lo  que  le  eRá  encomendado.  Lar. 
Fomenta. 

Paños  calientes.  Se  llaman  también  las  dili- 
gencias y buenos  oficios,  que  le  aplican  para 
templar  el  rigor  ó afperéza  con  que  fe  quie- 
re proceder  en  alguna  materia.  lat. 
manta,  orum. 

Paíw  de  CALIZ.  Aquel  pedazo  de  tela  con  que 
le  cubre,  que  regularmente  es  del  miTmoger 
ñero  y colór  que  la  cafulla  y firontál.  Lat.C<n 
licis  tegumentum. 

Paños  DE  CORTE.  Se  llaman  los  tapices  con 
que  fe  adornan  y abrigan  los  apofentos  en 
invierno.  Lat.  Peripets^mata.  Aulaa.  Gong. 
Rom,  var.29. 

No  tengo  paños  de  cortcj 
mas  no  me  faltan  enthosi 
porque  yi  tengo  la  Corte, 
folo  el  paño  es  el  que  ejpéro. 

Paño  DE  MANOS  , DE  MESA  , &c.  La  toaJIa  ó 
lienzo  con  que  fe  limpian  quando  fe  lavan, 
o con  que  le  cubre  la  mefa.  Lar,  Masmter- 
gium.\\ir.  Aovst.  Dial,  de  Mcd.pl.  13 1.  Ha- 
ce l'cñál  con  un  paño  de  manos,  que  en  Latin 
dicen  Mappa.  L.  Grac.  Critic.  pan.3.  Crif.y. 
Dcfcoguin  los  pí^os  de  mefa,  mas  no  defple- 
gaban  ios  labios.  ^ 

Paño  DE  PULPITO.  La  vcRidúra  con  que  le 
adorna  cxicriormcnte  quando  fe  ha  de  pre- 
dicar, que  regularmente  esde^la  rica  y del 
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colór  correfpondicntc  al  día.  Lat.  S$iggtjlii 
Jird^uium. 

Faáo  de  que  coetae.  Se  roma  por  la  materia 
abundante  de  que  fe  puede  dirponer.  Lat.^ii- 
tfri/u 

PaSo  DE  TUUEA.  La  cubierta  negra  que  fe  pone 
en  ella  para  las  rolemnidades  de  dituoros.  Lat, 
Emortüdle firdgulum. 

Paños  MENOEES,  La  vclVlduta  íntetlór , que  re- 
gularmente es  la  que  lirs'c  para  eñar  en  la 
cama  dcfpues  de  delhudarlc.  Vit.  Indomia. 

'ISá falla.  Plual'c  ulada  en  los  thcatros  de  Come- 
ntas t que  fe  dice  del  que  ella  a la  cortina  que 
cubre  el  velhiario , como  en  el'cucha , y ^r 
cxtenlion  fe  dice  en  otras  oeallúncs.  Lat.  dd 
cortinam. 

Como  oro  en  palta.  Phrafc  adverb.  que  explica 
el  aprecio  que  fe  liace  de  alguna  cofa , por  el 
cuidado  que  fe  tiene  con  ella.  Lat.  Praot  an- 
rwnftrvi^um.  Gong.  Rom.Lyr.xg. 

Sai  laiiot  la  grana fina, 
fm  dientíi  tai  perlai  btanaai, 
parque  como  el  oro  en  paño> 
ffiardan  ¡ai  piriai  engrana. 

Paños  LUCEN  EN  PAIACIO  (JUB  NO  HIJOSDALGO. 
Refi.  que  advierte  que  muchas  veces  fe  ha- 
ce mas  aprecio  de  los  liigetos  por  el  vellido  y 
pompa  exterior,  que  por  la  calidad  y las  preñ- 
as. Lat, 

Vifiü  bonaratur,  fulgetqoe  infignii  in  aula: 

Qiu  aurata  efi  vefiis  nohlitatevget. 

El  buen pada  en  el  arca  fe  vende.  Reii.que  enfe- 
ña  que  las  buenas  prendas  > por  si  mil  mas,  Ion 
apetecibles  y fe  dan  á conocer , lin  necelsiiat 
oílentarlas,  ni  exagerarlas.  Lat. 

Nafiitur,&  petitur  fitvelfiahfianditavirtui: 
Proditor  a praprio  Itumne  po.cber  bon  ji. 

No  hai  mejor  remiendo  que  el  del  milino  palla. 
Refr.  que  enfeña  y aconleja,  que  todo  aquello 
que  uno  puede  hacer  por  fu  mano  ú diligen- 
cia no  lo  encargue  á otro,  li  defea  conlcguir- 
io.  Lat. 


Aplioi  efi  panni  ejofdim  fultimtn  babendum: 
0^  toa  tu  repartí  lu.n  repar. anda  viJer. 

PAi'iOl.  f.  m.  term.  Naut.  Quaiquiera  de  los 
compartimientos  que  fe  hacen  á proa , y á po- 
pa en  b bodega  y alojamiento  del  navio,  don- 
de fe  pone  el  oizcocho , aguada , (rólvora,&c. 
Vocab.  Marit.  de  Sev.  Lat.  Naeii  penarium. 
GeEv.Art.de  Marcar,  cap.8.  Mandan  que  a la 
deipcnfa  no  llamen  lino panH , y que  los  re- 
meros de  popa  fe  nombren  Efpaldéres. 

PAñOáO,  SA.  adj.  que  fe  aplica  i b perfona  aC. 
qucrola  y veilieb  de  remiendos  y arambeles. 
Ttahen  eftavoz  Nebrixa  y el  P.  Alcalá  en  fus 
Vocab.  y viene  del  Latino  Pannofoi , que  íig- 
niñeaetto  miihio. 

PAñUELO.  Lm.  Pedazo  de  lienzo,  feda  ó al- 


godón , que  (itve  para  limpbrfc  las  narices,  el 
ludór  , y pata  otros  ufos.  Lat.  Emuníiorium. 
ilíWnwsBB.PEACM.oE  Tass.añode  idSo.Eia. 
Paduiloi  entrefinos  de  algodón  della  Cuete  i 

tealy  medio.  jAciNT.PoL.pl. ajfi. 

Un  Olandéi  pañuelo, 
húmedo  en  azabarei,  ventilaba, 
f dti  rafira  ¡as  mifeai  arredraba. 
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PAPA.  r.  m.  El  Sumo  Pontífice  Romino , Vica- 
rio de  Clirifto  , fiicellbr  de  S.  Pedro  en  el  go- 
bierno uinvcrfil  de  la  Igldia  Cathólica » de 
quien  es  cabeza  vilibte.  Uiorde  ctbe  nombro» 
ouc  (igniijca  Padre,  por  feria  univerfai  de  to- 
dos los  Fieles.  Lai.  Papa.  SuminnsPontifex. 
Saav.  Empr.^^  La  prcléncia  dcl  PapÁ  León  el 
Primero , vellido  ue  ío.>  ornaraemos  Pontifi- 
cios , ij;6  temor  á Aula. .Ma ver.  Prcfac.  §.i  i. 
Ocho  años  antes  que  Tertuliano  apoílatalfc 
fue  m.vtyrizado  S.Vi¿l'jr:  luego  no  pudo  ven- 
carfe  con  fu  apolUulu  de  ius  dútavoccs  que 
Ic  hizo  el  Papjf. 

Papa.  Es  también  la  voz  dcqucufin  los  niños 
Quando  empiezan  á hablar , para  oombrar  a 
fii  padre , y cambien  llaman  al'si  al  pan.  Lar. 
PApA  pAttr» 

Par  A.  Se  ll.ima  también  las  Topas  blandas  que 
fe  dan  a los  niños , y por  cxtenlion  le  dice  de 
qualcfquicr  Topas  mui  blandas.  Lat.  Puppa,  4» 
Jaunt.Pol.  pl.iao. 

Quando  el  Sol  quería  nacer, 
y la  comadre  dcl  Albjj 
Cun  el  Lucero  mípteéro 
¡epreven  a Lis  papas.  ^ 

Papa.  Se  toma  también  por  qiialqiuer  cfpcdc 
de  comida.  Es  voz  dcl  dliio  tamiliar.  Lar. 
Cibui, 

Papas.  Cicrus  raicé»  quefe crian  dcbaxoiU  Ia 
tierra , lin  hojas  y lin  tallo,  pardas  pur  de  fue- 
ra y blancas  por  de  dentro.  E.S  comida  insípi> 
da.  Lat.  Radíx  qnxdam,  Acoi  r.HilLlnd.Ub.4. 
cap.  17,  En  cuyo  lugar  uían  los  Indios  otro 
genero  de  raíces,  que  llaman  Huert. 
Plin.  lib.d.  cap.  34.  Cógele  poco  m.u'zj  pero 
en  lugar  de  ello  hai  abundancia  de  unas  raíces 
llamadas  Papasp  que  Tecas  las  guardan  paca  to- 
do el  ano. 

Papas.  Lo  raifmo  que  Puches. 

PAPADA.  T.  f.  La  carne  que  crece  en  abundan- 
cia debaxo  de  la  barba,  6 laque  efii entre 
ella  y el  pcTcuczo.  Lat.  GMtturobefum.EsTí6, 
cap.io.  iMasprefto  me  confolc , por  verb  en- 
trar por  la  puerta  , pálida  como  un  madroño, 
flaca  como  una  trucha,  y con  in^ papada  que 
im  Canónigo» 

PAPADILLA,  f.  T.  dim.  Lapartede  carne  que 
hai  debaxo  de  la  barba.  Lar.  Guttur.  Palom. 
Muf.  Pict.  iib.  4.  cap.  5.  §.  4.  Uno  coda  cita: 
orco  dcfdc  la papsdula  íufla  la  punta  del  efló- 
mago,  otro  de  allí  halla  el  empeine. 

PAPADO.  T.  m.  La  dignidad  da  Papa  6 el  tiem- 
po que  dura.  Dícelc  también  Papazgo  y en 
lo  antiguo  Te  decía  Papadgo.  Lat.  Papatus, 
Pontificatuso  Comend.  lob.  las  30o.Copl.  24. 
Hicrarchia  es  vocablo  Griego  , y íignifica 
Principadgo  en  lo  Tagrado,  como  li  dixeramos 
Papada  ó Sumo  Pontificado. 

PAPAFIuO.  T.  m.  Avecilla  de  cuerpo  chiquito: 
el  colór  de  la  cabeza , cTpalda , alas  y cota  ce- 
niciento y verde  , y algunas  veces  pardo  y 
verde.  El  número  de  los  remos  de  Usalas  y 
plumas  de  U cola, es  el  miTmo  que  en  las  demás 
aves.  Los  remos  Ton  pardos  con  extremos  ne- 
gros y por  lo  exterior  verdes,  las  alít.as  menó- 
{cs  y plumas  chicas  Ton  roxas.  La  coU  Jaiga 

U05 


Digiiized  by  Google 


11%  P A 

dos  dedos  es  toda  parda  , el  vientre  blanco  ó‘ 
plateado,  el  pecho  mas  obfduo,  con  alguna 
tintura  de  roxo : el  pico  corto,  el  lUpcrior  ne- 
gro, el  interior  cerúleo,  la  boca  j>or  lo  interior 
carnofa  y roxa,  laS  piernas  cortas,  los  pies  ce- 
rúleos, y algunas  veces  de  color  de  plomo. 
Es  mui  fabrola  lu  carne.  Llámale  también  Pa- 
pahígo. Lat.  Ficciiuiji.  Pahivren.  Vocab.  del 
Humanirta.  Papsjr^7  o paj^higo  Ficedula. 

Papagaya,  f.  f.  La  iii-mbra  del  papagayo.  Solo 
fcuía  en  cliiio  feítivo.  Lat.  FJittMus  f^mina. 
Tejad. León., Piüdig.parr.i.  Apolog.jy.  El 
papagayo  fe  cale  con  otra , habladór 
con  habladora,  necio  con  necia,  para  que  me- 
jor le  entiend.u;:  y denle  luib  que  caigmi  con 
armas  igualc.s. 

PAPAGAYO,  f.  m.  Ave  de  color  verde , cuello 
dorado  , pecho  redondo , pico  torcido  y mui 
fuerte.  Imita  la  voz  del  hombre  y finge  con 
propriedad  lii  rila.  Ddpues  de  ddcubicrtas 
las  indias  le  h.dlart/n  papag.íyos  didir.tos  dc 
ios  Ii.ifia  entonces  conocidos , unos  verdes, 
tamaños  y mayores  que  palomos , que  tienen 
un  Hueco  de  plumas  blancas  en  el  nacimiento 
del  pico , otros  que  le  tienen  colorado  como 
el  carmesí.  Hai  otros  de  colas  largas,  y mayo- 
res de  cucrpo,y  tienen  los  encuentros  de  las 
aliis  colorados.  Otros  liai  tan  pequeños  como 
xilgucros , todos  verdes  con  mas  de  cien  di- 
ferencias de  plum.:s.  Lat.  PJttUcsu.  Marm. 
Dcfcripc.  lib.  I.  cap.  23.  Til  papagayo  ^ es  un 
ave  aparejada  á aprender  qualquiera  cola  que 
le  cnléñan,  en  la  narmonia  de  lú  voz.  Acosx, 
HilLlnd.  Iib.4.cap.3y.  Los  papagayos  también 
fon  de  gran  vuelo , y fe  hadan  copiolamcntc 
en  Indias. 

Papagavo.  Llaman  también  a una  flor  cfpecic 
de  tulipán , por  la  varicdotl  de  colores  pareci- 
dos á los  de  la  pluma  del  papagayo.  Lat. /-/o/ 
vtrjicolor. 

Papagayo.  EnlaCermanía  fignifica  criado  de 
jullicia  ó í'oplon.  Juan  Hidalgo  en  lii  Vocabu- 
lario. L.at.  Sufurrojonis, 

Hablar  como  el  papagayo,  Phrafc  que  vale  decir 
aJgumis  cofts  buenas  y difcrcus , lin  inteli- 
gencia ni  conocimterno.  Lat.  PJittMum  lo- 
qutndo  rtfen  c, 

PAPAHIGO.  íl  m.  Cierto  pedazo  del  paño,ó  te- 
lado que  eílá  hecha  la  montera , que  tirándo- 
le hácia  abaxo  cubre  toda  la  cara  y pcfcuezo, 
menos  los  ojos : del  qual  ufan  los  que  van  de 
camino  para  ir  detendidos  del  aire  y el  frió: 
Dixofclegun  Covart,  por  ci- 

tar fixo  al  pcfcuezo.  Lau  Curattm.  Gomar. 
Hift.Mcx.cap.71.  Y muchos  con /»a/>a/;i’^oí.de 
pluma  , o carátulas  hedías  como  caticzos 
de  águila,  tygrc,  caimán  y animales  fieros. 

Papahígo.  En  la  Naut.  Es  U vela  mayor  lin  bo- 
ncca , y papahígo  menor  la  del  trinquete.  Pa- 
lac.  Inílruc.Naut.  Laf.óV/íj?arw;/;,/.  Herr..HííL 
Ind.  Dccad.j.  lib.7.  cap.3.  Sin  que  pudielíén 
llevar  ni.as  del  papabigo , que  es  la  vela  ma- 
yor de  la  nao,  lin  tener  boncia  y el  trin- 
quete. 

Pap  AMIGO.  Pixíro.  Veafe  Papafigo. 

PAPAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  toca  ó pette- 
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nccc  al  P.apa.Lat.  P(mt¡Jiciusya,um.\\K\.,Cj»\¿ 
de  Princ.  Ub.  10.  cap. 3.  Y con  cazas  y nitíiucs 
fe  había  de  gobernar  el  Eftado  Papal , que  a 
aquellos  que  echa  Dios, hombre  no  los  toraa. 

Iglclia  Papal.  Se  llama  aquella  en  que  el  Prelado 
provee  tod.is  las  Prebendas.  Lat.  Ece’.ejh prd” 
bendarum  provifione  gattáens. 

Zapátos  papá  es.  Los  que  fe  hacen  de  tanta  capa- 
cidad , que  fe  calzan  fobre  los  que  le  tiaJien 
de  ordinirio  : y lirvcn  para  mayor  abrigo , 6 
para  andar  por  las  calles , quando  hace  lodos, 
y quitarfclos  al  entrar  en  alguna  parte.  Lla- 
jiunfe  afsi  á lémcjanza  de  los  que  ufa  el  Papa 
en  las  funciones  Edeliáfticas.  Tl^uCaluamcnta 
aüjs  fuperinspoJitA.  Canc.  Obr.  Poct.  Xacora 
que  due: 

Alzstrdííh  de  U cofia  ' 

oy  otra  vez  le  oíotarots: 
con  qste  tiene  los  jsfbóne/ 
papales  zapitos. 

PAPALIN.\.  l.f.  Upa  cfpecic  de  gorro  6 birrete 
con  dos  puntas  que  cubren  las  orejas.  Llámale 
aisi  por  1er  déla  figura  déla  birreta  quculá  el 
Papa.  L^t.Pilesss  anfaitu. 

PAPALMENTE,  adv.  de  modo.  Como  Papa, 
con  la  autoridad  y poder  Pontificio.  Lat.Df 
potefiate  Pontiñeis.  NAVARR.Man.cap.27. 

1 57.  Sufpcncícn  papatmente  aj  que  fe  ordena 
fin  patrimonio,  con  pació  de  no  pedir  al  Obif- 
po  m.intcniiniento. 

PAPí^’DUJO , JA.  adj.  Lo  que  cfti  floxo  , o 
pallado  de  puro  maduro : como  fucede  á las 
frufas  y otras  colas.  Puede  haberle  formado 
del  nombre  Papas.  Es  del  cftilo  baxo.  Lat. 
Ksifiis  blandsu , mollis.  QuEv.Muf.tí.  Kom,84- 
Era  el  buen  recien  cafado 
un  efpfo  papanduja, 
en  el  alma  con  potencias, 
en  el  cuerpo  con  ningstna, 

Pz\PAN  ATAS.  f.  ra.  Apodo  que  dan  al  hombre 
limpie , ú dcmafwdamente  cándido  y fácil  de 
engañar.  En  Andalucía  dicen  también  Papa 
liucvos.  Lat.5ío//diw. 

PAPAR.  V.  a.  Comer  cofas  blandas  finmafcar, 
como  fon  fopas , papas  y otras  fcmcjantcs.  Al- 
gunas vcces,en  eftUo  familiar,  fe  entiende  por 
comer  ablblutamcnrc.  Fórmafc  del  nombre 
Papas.  Lat. Pie.  Just.  f.132.  Porque 
fi  con  los  pocos  años  que  tenia , entonces  Je 
di  la  papilla  que  papó  , qué  haria  ahora? 
L.GRAC.Crit.part.i.  Crif.6.  Y"  comoacaba- 
da  Ja  guerra  quedarian  lln  oficio  ni  beneficio, 
ellos  popan  al  enemigo,  porque del.  » 

Papar,  oeioma  también  por  hacer  poco  cafo  de 
las  colas  de  que  dcbiahaccrfc  , paÜando  por 
ellas  lin  repáre , que  también  fe  dice  tragarfe- 
las.  h^\..Devorarc.  QuEV.Tac.cap.6.  Papaos  cl- 
fc  pecadillo. 

Papar,  moscas  ó viento.  Mctaphoricamcmc 
vale  eftar  cmbclefado,  6 fm.ltaccr  nada,  ó con 
hboca  abierm.  Lzx.Mufcas  deglutiré.  Qvev. 
Muí,5.  Lctr.burl.i. 

Sin  duda  que  eagordarJs, 
pues  que  todo  el  aiio  entéro, 

A la  orilla  del  dinóro, 
papando  mofeas  efiás. 
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PAPARO,  r.m.  El  Aldeano  ú hombré  del  cam- 
po, limpie  ü ignorante,  que  de  qualquicr  co- 
fa que  s'é(para  él  extraordinaria)  fe  queda  ad- 
mirado y palmado.  Es  del  Latino  Pap£y  inter- 
jección admirativa.  Lat.  Rufiicui , qm  omnia 
m¡ratur,  HcERT.Plin.  lib.io.  cap.22.  Y de  cf- 
ta  voz  llamaron  los  Italianos  á U mifnia  ave 
papero  o pÁ^.%ro , y elle  nombre  Iblcmos  dat- 
en Cabilla  a los  Labradores  y Aldeanos , no- 
ta;.dolos  de  ignorantes. 

PAPAU.RABIAS.  f.ni.  El  que  fácilmente  fe  eno- 
ja, riñe  6 explica  fu  enfado.  Es  del  cllilo  fa- 
miliar. Lat.  Qui  facile  fub.rÁfdtur. 
PAP.\RRAM3LL.\.  f.  L Nombre  inventado 

Sara  poner  miedo  á los  niños, para  que  ca- 
en quando  lloran.  Covarr.en  fuThcloro  di- 
ce Paparcfolla , y que  le  fonuó  del  nombre 
Papo  y el  verbo  rcfoilar  \ porque  rdbllando 
con  el  les  amedrentan.  Lar.  Sp:dirunu  Pturo- 
run  terriail.vfícntum* 

PAPASAL,  f.m.  Cierto  juego  con  que  fe  divier- 
ten los  niños,  haciendo  una.s  rayas  en  la  ce- 
niza, y al  que  le  yerra  en  caftigo  le  le  di  un 
golpe  con  un  paño  de  ceniza  debaxo  del  pa- 
po u de  la  barba,  y al  tal  paño  le  llaman  tam- 
bién Papafil.  l'ranc  cfta  voz  Covarr,  en  fu 
Theíbro.  Lat.  Ludut  putrorum  fie  áiElii$, 
Papasai  . Por  translación  le  dice  de  qualquiera 
cola  infubRancial , 6 que  iblo  firve  de  entre- 
tenida. Lat.  /rt.Híó  /pesies.  L.  Crac.  Criíic. 
part.i.  Crir.13.  Había  brabos  pipafÜes,  otros 
que  pap.\ban'vicntü , y decían  que  engorda- 
ban. Jacint.  PoL.  pl.I20. 

La  pejit  es  un  papalal, 
no  bai  polos  que  eon  éi  vedgan^ 
ármeje  Efpaña  del  v>ejo 
contra  ¡a  pjfle  que  aguarda. 

PAPAZ.  f.m.  Nombre  que  dan  en  las  Codas  del 
Africa  á los  Sacerdotes  Chrillianos:  y por  el- 
fo llaman  afsi  iosCnridianos  á los  que  los 
Moros  tienen  en  lugar  de  Sacerdotes. 
PAPAZGO,  f.m.  Lo  mifmoque  Papado.  Ayat.. 
Caid.  de  Princip.lib.io.c.ap.i.  Fue  echado  del 
Pa/ae:¿o,dcfpiicsdc  haber  refidldo  en  el  dos 
años  y líete  mefes. 

PAPEL,  r.  m.  Cierta  invención  que  fe  ha  en- 
contrado para  clcribir , c imprimir.  Hiede 
de  trapos  de  lienzo,  los  quaiesfe  muelen  en 
un  molino  6 batin,con  unos  mazos  que  mue- 
ve el  agua , y fe  reduce  a un  xugo  o liqaóc 
cípclFo  como  leche , y dcfpucs  en  unos  mol- 
des de  hilos  de  alambre , fe  faca  y fe  leca  al 
ful,  y queda  formada  una  comotclica  blanc-a 
y mui  fútil,  del  tamaño  del  molde  en  que  fe 
formó.  Viene  del  L.irino  Papyrus , que  llgni- 
fica  una  planta  de  Egypto,  en  cuyas  cortezas 
fe  folia  cítribir  antes  que  fe  inventalVe  el  pa- 
p«rl.  Lüt.CbartaPapyracea.  Praom.  ut  Tass. 
año  1680,  f.14.  oda  rciina  de  papél  de  Ge- 
nova, batido , de  veinte  ñuños  de  á veinte  y 
cinco  pliegos,  a veinte  y quatro  reales. 
Papel.  Se  llama  también  el  derito  que  íirve 
para  dar  alguna  noticia  6 avilo  , ó para  otrt> 
ñn.  Lat.¿V/;íí¿a/a,  rf.  Hortens.  Mar.  f.pj.  Y 
como  los  papéies  fin  íirma  no  ^ucen  obliga- 
ción, <&c. 
íew.  í'i 
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. APEL.  Se  dice  afsímifmo  el  difeurfo  ó tratado 

Í|uc  cRi  clcrito  á qualquicr  alfumo , aunque 
ea  imprcíTo,  como  no  llegue  a fer  libro.  L.ir. 
Scriptum.Codex.  Moret,  Ann.il.  lib.24.c.tp.5. 
Saltaron  las  llamas  dentro  de  la  población , y 
tocaron  en  la  cam  ira  de  Comptos , y abrafa- 
ron  algunos  papéies  públicos. 

Papel.  Se  llama  también  el  que  contiene  en  sí 
alguna  cofa,  6 en  que  fe  envuelve : como  P.i- 
pd  de  color,  de  .aUilcres,  de  agujas , de  pól- 
vora, &c.  Lat. invo::tcrun7.S\AV, 
Repubi.f.32.  Los  libros  firyricos  entregaba 
paca pjpé.es  de  agújas  y alfileres. 

Fapei.  Por  cxtcnlion  y inetaphoricamente  fe 
toma  por  qualquiera  cola  en  que  fe  cfei  lbc; 
como  los  troncos  de  los  árboles , &c.  y tam- 
bién llaman  papel  el  cielo , y letras  ó charac- 
téces  las  cfircllas.  Uno  y otro  es  mui  ufado 
en  la  Poesía.  Lat.  P.ip)ms.  Gong.  Soled,  i. 
Charaiiéres  tal  vez  formando  alados 
En  el  \>2pé[diápbano  del  Cielo. 

Papel.  Entre  los  Faríár.ics  es  aquella  parte  de 
comedia  que  fe  dá  á cada  uno  efenta,  pa- 
ra que  la  elludle , correfjxandienie  á la  per- 
fonaque  ha  de  lucer  en  ella.  También  ll.i- 
nian  afsi  al  lugeto  mifino  que  la  reprefenra 
y recita  el  papel.  Lat.  Pars  comadia  r:::tan.ia. 
Q¿ev.  Cart.ddCab.de  la  Ten.  En  qué  tra- 
gedia no  reparte  todos  los  papélesl  L.  Grac. 
Critic.  part.  j.Ciif.q.  Al  millno  punto  que 
acabó  de  lucer  lli  papél  de  gigante  , fe  retiró 
al  vcftuario. 

Papel.  Mctaphoricamcnte  fe  entiende  por  el 
fugeto  que  tiene  alguna  rcprcicniacion , en 
qualquicr  linca,  en  la  República  ú otra  par- 
te. Lat.  M:inus  vel  partes  agtns.  PALAi.Conq. 
de  la  Chin.  cap^4.  Lo  que  admira  es, que  ca- 
da uno  fabe  tan  bien  reprefenrar  ambos  pa~ 
péi'eSf  que  íi  en  un  inllantc  palla  d delvahdo 
a poderofo , comienza  dcfde  luego  á repre- 
ícntar  t.vi  bien  el  nuevo  papél  de  poderofo, 
como  íi  toda  ili  vida  le  huviera  efiudiado. 
Papeles.  En  plural  l‘e  ul'a  por  geftos  y clguin- 
ccs.  Lat.  (Jejiiculatioues. 

Papel  dlanco.  Llaman  al  que  no  tiene  nada 
eferíto,  cfpccialmcntc  quando  fe  halla  entre 
otros  que  lo  cftán.  Lat.  Charta  pura. 

Papel  PE  warcamayór.  El  que  (c  hace  de  ma- 
yor longitud,  laiitúd  y gruclib  , que  ordina- 
riainenie  iltv'c  para  cftampar  mapas  y libros 
grandes : y por  lo  común  es  otro  tanto  ma- 
yor que  el  regular.  h.\t.  CLirtamajoris  for- 
ma,vel  regia.éMacrocolum.  Pragm.de  T Ass.año 
1680.  f 14.  Ciada  mano  de  papé!  de  marea 
yór  a leii  reales. 

Papel  db  liarql'iu  a.  Es  el  que  ic  hace  medio, 
entre  el  de  marca  m.\yór  y el  común  , y es 
en  el  que  va  impreúó  elle  Diccionario.  Lat. 
Cbarta  media  forma.  Pragm.  df.Tass.  año 
1680.^14.  Cada  mano  de  papél  de  marquilla, 
á tres  reales. 

Papel  en  derecho.  Es  el  informe  que  hacen 
los  Abogados  en  defenfa  del  pleito  de  la  ^r- 
tc  qae  defienden : d qual  fe  dá  imprcílo  á 
los  Jueces  que  han  de  votarlo,  para  que  le 
inltruyan,y  eUcn  informados  de  lu  julucia  y 

P ug.; 
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derecho.  Lat.  Scriftum.vtl  mmtftfium  fn  ali- 

cujas  jure.  „ . . - r 

Papel  mojado.  Además  del  fentido  reOo  , le 
dice  del  papel  de  poca  importancia , o que 
prueba  poco  para  algún  aflunto.  Tanibien  fe 
dice  de  qualquier  cola  invitil,ó  lin  folidez. 
Lat.  ScTsptum  aqua  fuffufum,  vcl  mutile. 

Papel  sellado.  El  que  eftá  fenalado  con  1« 
armas  del  Rey,  y lirve  pata  autorizar  los  inl- 
ttumentos  leg.ilcs  y jurídicos,  ^celc  todos 
los  años , y tiene  diferente  ptecio  cada  plie- 
go, fegun  el  inftrumcnto  para  que  le  toma, 
y fu  producto  es  pata  el  Rey.  Lat  .Coarta 
■ «ata,  vel  regio  Jsgno  iiftmSi.  Recop.  lib.4.tit. 
as.  1.44.  Mandamos  que  de  aquí  adelante  110 
fe  pu3a  hacer  ni  eferibir  ninguna  clcrituta 
ni  inftrumcnto  público li  no  hiere  en  pa- 
pé/ fetlado.  , , 

Tener  buenos  piipélet.  Fhtafe  que  vale  tener 
inllrumcntos  legales , ó ccrtittc.acioncs  citic 
prueben  la  nobleza  ó el  mérito  del  que  los 
tiene.  Y por  extcnlion  fe  dice  del  que  tiene 
• razón,  ó juftificacion  en  lo  que  propone , o 
fe  dilpiita.  Lat.  ínjlrumentat  vel  rej cripta  apta 
pro  fe  babere.  . 

Traher  los  pipiles  mojados.  Phrafc  con  que  le 
nota  á alguno  que  las  noticias  que  dice  fon 
faifas,  ó Im  fundamento.  Lat.  Novitates  va- 
cuas, vel  nagas  referre. 

PAPELE.Alf.  v.n.  Revolver  papeles,  huleando 
en  ellos  alguna  noticia,  ii  otra  cofa  que  fe  ne- 
ccfsita  faber.  í,2X.Scripta  evolvere  ,vel  ^uare- 
re.  Amay.  Defeng.  cap.7.  A ello  le  es  annexo 
tomar  cuentas , traher  pleitos  , papelear , cui- 
dar, atender,  guardar,  gallar , negociar  y tra- 
gin.ir. 

PAPELER,\.  f.  f.  Efcritóriocon  lus  leparacio- 
nes,  y fus  puertas  ó g.ivétas,para  tener  y 
guardar  papeles,  Lat.  Scriptorum/crinium,  vel 
cbartarum.  Palom.  Muí.Pici.  lib.i.  cap.5.§.7* 
Es  cierta  erpede  de  Ebaníftas  de  que  vemos 
executadu  algo,  crpccialincntc  en  cictitorios, 
bufetes,  papdéras  v otras  alhajas  antiguas, 
PAPELERÍA.  (Papeícría)f.f.  Conjunto  de  p.i- 
peles  efparcidos  y lin  orden.  Dicele  por  lo 

* común  de  los  rotos  y dclcchados.  Lat.  Char- 
tarum  acervusy  vel  multitudo. 

PAPELERO.  (Papelero)  f.  m.  El  Artífice  que 
tabríca  el  papel.  Lar.  ChsrUrum  ojrfixo 
PAPELETA.  (Papeleta)  f.f.  La  liUa  de  papel 
en  que  í'e  annota  alguna  cofa, 6 le  d.i  algún 
avifo  ó noticia.  Lat. 

Papeleta.  Llaman  también  un  cuí^rucho  de 
papel,  en  que  incluyen  alguna  cola , doblán- 
dole y cerrándole  por  la  boca.  ElbcciaU 

• mente  fe  llama  afsi  el  en  que  ponen  dinero 
de  propinas : y en  Aragón  fe  entiende  por  el 

* que  incluye  cincuenta  reales  en  menudos. 

L^l.Cuc$Jius  pjpyr.ueus.  ^ ^ 

PAPELILLO,  l.tn.  Dim.  El  papel  j>cqueno  ii 
deípreciabic.  Lat. Chartula. Sandov.  Hilt.  de 
Ethiop.  lib.a.cap.  19.  Elpulganlc  mui  a me- 
nudo, y li  hallan  alguna  pulga  o piojo  la  en- 
vuelven en  un y ponen  en  un  rtn- 
cón.  ^ , 

PAI’ELINA.  Lf.  Efpcdc  de  vaío,  eftrccho  por 
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ti  pie,  y ancho  por  la  boca.  Mas  comunmen- 
te le  llama  copa.  Trábele  Covarr.  en  fuThe- 
foro.  Lat.  Cráter.  Paten.  Fvinm.  S.Pio  V.f.j, 
TcmpladilMmo  en  d vino, porque  dcfpucs  de 
bien  domado  con  agua,  era  al  medio  día  íu 
bebida  una  pjpelha  pequeña. 

Papelisa.  Se  llama  también  una  tela  muí  del- 
gada de  feda,  lana,  hierba,  ó mezcla  de  cfto, 
que  rcguLirmcnie  íc  texc  con  pintas  y mo- 
tas.  Pudo  lliiiurfc  afsi  por  fer  delgada  como 
el  papel.  Lat.  Tela  ex  lana  berbis  mixta  ,fub- 
tilifsima. 

PAPELISTA,  f.  ra.  El  que  maneja  papeles  y 
tiene  inteligencia  de  ellos.  Lat.  bcriptorscm 
peritus  ¡expertas.  Pic.  JusT.  f.  tai.  Sin  duda 
fue  por  tener  un  mcfmo  cartapacio, ailp y 
pena,  como  decía  áetto  papelifia.  Isc.Cíae- 

ciL.Comcnt.  part.i.lib.  2.  cap.  tj.  D.Er.tn- 

cifeo  Pizarto,  mirando  los  conféjos , que  los 
fuyos  le  dab.’n,  mas  como  Caballcto , que  no 
como  trampilla  y papf//^a  , pagó  áD.  Pedro 
de  Alv.irado  tan  magnificamcntc. 

PAPELITO.  f.m.  Dim.  Lo  mifmo  que  Papeli- 
llo. Lat.  Cbartula.  Qvev.  Muf.6.  Rom.í 2. 

No  tiene  vergüenza  un  Rep 
de  eferibir  un  billetico, 
y como  azúcar  de  pila 
enviarfe  en  papchtos? 

PAPELON,  f.m.  Aum.  El  papel  grande.  Ordi- 
nariamente fe  dice  delptcciando  por  inútil 
algún  papel , que  fe  ha  eferito  fobre  algún 
m^ocio  o aflunto.  Lat.  Longum.vel  prolixum 
feriptum,  vel  cbarta.  Hortens.  Mar.  1.2 1 2.  £1 
libelo  ó papelón  público.  SAAv.Rcpubl.  }>1.52. 
P.ara  hacer  cartónes  á las  damas , y capillos 
;t  las  ruecas,  devanadorcs,pj/iz/(!«f/  de  gragea 
y anís. 

Papci.ón.  Se  llama  también  un  papel  fobre 
otro  pegado  con  engrudo,  efpccie  de  cartón, 
que  lirve  pata  diferentes  miniftérios.  Lat. 
Conglatinata  cbarta.  CERv.Quix.tom.i.  cap. 

2.  Coligiendo  por  fu  huida  lú  miedo,  alzan- 
dofe  la  viféra  de  papelón,  y defeubriendo  lU 
feco  y pavorofo  rollro....  les  dixo:  No  fiiyan 
las  vuclltas  mercedes. 

PAPELON.ADO.  adj.  Term.  del  Blafón.  Figu- 
ra de  honór , que  reprefenta  en  íbrma  de  cf- 
camide  pcfeido,ó  medios  circuios  que  tie- 
nen los  cabos  contra  el  xefe , y la  circunte- 
rcncia  contra  las  punt.is,  puertas  por  orden, 
las  unas  fobre  l.rs  otras.  Lo  lleno  de  eft.is 
figuras  tiene  el  Uig.ir  de  campo  , y los  bor- 
des de  las  piezas  de  ornamento.  Avil.  tom.i. 
tr.it. 4.  e.ip.  I . Lat.  Signum  decoris  in  fiemma- 
tibus. 

PAPER,\.  f.  f.  La  apoftéma  ó tumor  que  fe 
hace  en  la  pap.tda,  entre  la  garganta  y la  ore- 
ja. Lar.  Gtfít/íWí  tumor.  Riead.  Cifm.  lib.  i, 
cap.7.  Tenia  feis  dedos  en  la  mano  derecha, 
V una  hinchazón  como  papéra.  Frac.  Citug. 
Glofl'.dc  los  .Apollem.Qiiert.26.  Lo  qual  con- 
firma Galeno,  hablmd.)  de  las  paperas , que 
fon  hinchazones  en  los  emuntotios  del  ce- 
lebro. 

PAPERO.  ( Papero  ) f.  m.  El  vafo  ó puchero  en 
que  fe  hacen  las  papas  para  los  niños ; y fe 

fuc- 


j r , .1  Higlc 


P A 

íliele  tomar  por  ta  tnilnia  papilla.  Lat.  PuUt^ 
riusy  ij. 

PAPIALBILLO.  f.m.  EfjKcic  de  comadreja. 
Tiene  el  color  entre  azafranado  y negro,  que 
inclina  á cafráño  obfeuro.  El  cuello  por  de- 
ba xo  del  tragadero  es  blanco,  porloqual  le 
dieron  efte  nombre.  El  pellejo  es  olorolb  y 
parece  que  tiene  almizcle. Domcfticaní'c  fácil- 
mente , fino  los  enojan  , y quando  viven  en 
los  campos  tienen  el  cllicrcol  algo  olorófo. 
Algunos  le  llaman Patialbillo-  \j^x.Vwerrévtl 

faies  fpecies  gutiurt  vel  ptdibus  alba.  Hcbrt. 
iin,  lib.8.  cap.5  5 . i ucra  ddbs  hai  otra  cfpc- 
cic  de  comadrejas , á las  quaics  llamamos  en 
Callilla  Papialb'Uos.  Espin.  Art.  Ballcíh  lib.  2. 
cap.41.  Hai  otra  erpede  de  hurón  que  llama- 
mos Patialbillo. 

PAPILLA,  f.  f.  Las  papas  que  fe  dan  á los  ni- 
ños, que  regularmente  le  hacen  con  miel. 
Lat.  Pappa,  d.  Offuid.  Grac.  Oion.  f.  179. 
Las  anus  alan  á los  niños  con  leche  y pa- 
pillas. 

Papó  la.  Mctaphoricaracntc  vale  cautela , oaf- 
tüeia  halagüeña  para  engañar  á otro.  Ufafc 
folo  en  la  phral'c  dar  papilla.  Lar.  lllecebrofa 
/r4«J.  Vel  SimtUatus  dolus,  Quev.  Eort.  Vaga- 
mundo, picaro,  follaftrc,  para  que  citas  dando 
papilla  á efte  buen  hombre' 

PAPILLO.  f.  m.  dim.  El  papo  pequeño.  Nie- 
REMB.  Philof.  Cur.Ub.i.  cap.9.  Parió  una  cria- 
tura,con  la  cara  llena  de  las  carnolidades  ypM 
pillos  de  los  pavos. 

PAPIROLADA.  Veafe  Pampirolada. 
PAPIROTADA,  f.t:  El  golpe  que  fe  di  con  la 
nuno , cfpccialmcntc  en  el  cuello  ú cara : y 
alsi  uíhn  im  modo  de  imprecación  contra  el 
que  ha  hecho  ü dicho  alguna  cola  mala , di- 
ciendo , Papirotada  de  res  bacuna.  Lar.  Peáis 
vel  mantis  iéhu. 

PAPIROTE,  f.  m.  El  golpe  que  fe  di , apoyan- 
do el  dedo , que  comunmente  fe  Uanu  del  co- 
razón , fobre  el  dedo  pulgar , y foltando  el 
del  corazón  conviolcucia  : el  qual  le  di  co- 
munmente en  la  cabeza , frente  ¿i  otra  parte 
de  la  cara.  Vulgarmente  le  Uanun  capirote; 
pero  con  improptiedad , porque  fe  dixo  del 
golpe  que  fe  dá  en  el  pipo  al  que  tiene  levan- 
tada U cabeza.  htí.Talítrum.  Niéremb.  Di- 
fer.  lib.  I . cap.7.  Todo  lo  de  acá  es  rifa  , es  un 
papirote^  es  una  chimta,  rcfpccto  de  lo  eterno. 
GoNC.Rom.burl.6. 

Dexaáf  que  ella  en  fu  partida 
crezca  el  msrp  elfuelo  agote , 
fingiendo  ofender  fu  roftro 
Jin  darfe  ni  un  p.tpirote. 

PAPISTA,  f.  ainb.  Nombre  quedan  los  Heré- 
ges , que  niegan  la  obediencia  al  Ponliticc , á 
los  Cathülicos  Romanas,  porque  le  obedecen 
y cüiiHcllán  cabeza  de  la  Iglciia  y Vicario  de 
Chrilto. 

PAI*0.  f.  ra.  La  parte  carnofa  del  animil  entre 
la  barba  y el  cjclio.  Dicefe  particularmente 
de  las  aves , en  quienes  es  como  un  taquillo  ü 
bolsira , en  que  dcpolitan  la  comida , aittcs  de 
pallarla  al  buche.  Lat.t/«íf»r.  En  las  aves  /«- 
gluvies.  En  el  bucí  p4iíar,4rw,<í^<‘.MA^Lil•Pcí-. 
Tom.V^ 
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cripc.  lib.  I,  cap.  25.  Y es  mas  lo  que  echan 
a perder  , que  lo  que  comen  y llevan  en  los 
papos.  HuERT.Plin.  lib.  10.  cap. 23.  Y luego 
para  volar  con  mas  firmeza  fe  llenan  los  papos 
de  arena. 

Papo.  En  la  volatería  es  la  porción  de  comida, 
que  fe  di  de  una  vez  á la  ave  de  rapiña. 
Lat.  Paftus.  Bolas j i.  Vali.  Cctr.  cap.  1 1 . f.19. 
No  les  den  grandes  papos , fino  medianos  y á 
menudo  , porque  con  el  gran  palian  tra- 
bajo en  gallarle,  y enflaquéceles  la  virtud  di- 
gcítiva. 

Papos.  Uládo  en  plur.il  fe  llamaba  un  genero  de 
adorno  que  fe  echaba  en  las  ropas  , erpccial- 
mentc  délas  mugeres:  y ion  unos  bollos , ó 
fenos  de  la  mifma  tela  ü de  otra  diferente. 
"L^it.BuIld.  Sandov.  Hill.de  Ctrl,  V.  lib.  16. 
§.13.  Tenia  vertida  una  ro^xi  de  terciopelo 
negro,  y un  layo  de  terciopelo  blanco  , acur 
chillado , lleno  de  papos  de  tafetán  blanco. 

Papos,  Antiguamente  fignificaba  también  una 
moda  de  tocado,  que  uúb.m  los  mugéres,  con 
unos  huecos  ó bollos  que  cubrían  Tas  orejas, 
y por  ottü  nombre  fe  llamaban  bufos.  Trábe- 
lo Covarr.cn  lu  Thclóro.  Lat.  Capitis  ornatus 
bullatus. 

Papos.  Llaman  también  á la  flor  del  cardo.  Es 
del  Latino  Pappusy  que  lignitica  lo  mifmo,y  lo 
trabe  Covarr.  en  fu  Thclóro. 

Papo  de  viento,  term.  Naut.  Es  quando  la  vela 
fe  dcfplegauu  pedazo  habiendo  mucho  vien- 
to, y con  aquel  hinchado  fe  navega , para 
que  el  navio  ande  menos  y vaya  mas  feguro. 
Palac.  Inllruc.Naut.  Lat.  Veis  jnedioeris  ad  ven^. 
tum  expUcaíio. 

Eftar  en  papo  de  buitre.  Modo  de  habLir  con 
que  fe  explica,  que  alguna  cofa  ha  caído  en 
poder  de  quien  no  la  loitará  de  la  mano,  ü fe- 
lá difícil  recobrarla.  Trábele  Covarr.  en  fu 
Thclóro,  Vuituri pafferem  traditum  ijfe. 

Hablar  de  papo.  Phraíe  que  vale  hablar  con 
prclünciou  y v.inidad.  Lar.  Elate^vel gloriosi 
ioqui. 

Hablar  ó ponerfe  papo  á papo.  Phrafc  que  vale 
hablar  cara  á cara,  ti  decir  á otro  con  defenfa- 
dü  y claridad  lo  que  fe  le  ofrece.  Lat.  Coram, 
& liberé  toqui.  Pie.  Jüst.  f.24.  La  corneja  fe 
pone  papo  d papo  á partir  peras  con  ella : y, 
aun  á hacer  de  ella  burla  con  vifáges  y ade- 
mánes. 

PAPUDO , DA.  adj.  Lo  que  tiene  aecido  y 
gruertó  p.ipo.  Dicefe  freqüentemente  de  las 
aves.  Lat.  Guttnrcfus. 

PAPUJADO,  DA.  adj.  que  fe  aplica  á las  aves, 
cfpccialmente  las  g.iiünas  , que  tienen  mu- 
cha pluma  y c.irnc  en  el  papo.  Lat.  Cuttu-% 
roftis. 

Papoiado.  Por  extenfion vale  abultado,  ele- 
vado ü fóbrci'alicntc  y hueco.  Lat.  Prominens^ 
Illesc.  Hift.  Pontif.  lib.tf.  cap.2íi.  §.i  i.  Qui- 
tal»nlc  un  poco  de  hermofura  los  ojos , que 
los  tenia  un  poco  falidos  y papujados : y por 
elfo  no  veia  mucho  de  lejos , porque  tenia  las''^ 
lucxillas  carnudas. 

PAPULA,  (PifHila)  f.m.  term.Medico.  Tumor- 
uUo  que  fe  hace  en  la  garganta , debaxo  de 
Pa  la 
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la  barba  ó al  rededor  de  ella  , cTpecie  de  lam- 
parón. L:it. Papu/a. 

PAPYRO.  r.  m.  Planta  á manera  de  junco  , que 
nace  en  los  pant.inos  de  Egypto  y Syria.  Es 
gruclla  como  el  brazo  de  un  hombre  y de  diez 
codos  de  alto.  El  tallo  es  triangular , de  el 
qual  antiguamente  fe  lucia  el  papel.  Lar.  Pa~ 
Pyrui.  LAG.Diofc.  Üb.i.  cap.95.  Tienen  algu- 
nos por  cierto , que  aquellos  juncos  gruciios 
mui  ligeros  , que  llaman  cañas  de  las  Indias, 
es  el  verdadero  p.tpyro,  Saav.  Repub.  pl.  60. 
Elle  árbol  fe  llamaba papero  ,y  de  aqui  nació 
el  nombre  de  papel. 

PAQUEBOT.  (Paquebot)  f.m.  Embarcación  que 
firve  para  llevar  los  correos  de  una  parte  á 
otra.  Es  voz  Inglcfa.  Lat.Td¿W/jrÍ4  tíavís  , vel 
cymbj. 

PAQUETE.  (Paquete)  f.m.  Fardo  pequeño. 
Lat.  Sarcimda. 

Paquete.  Se  llama  coinunmentc  el  conjunto  ii 
mazo  de  Ctirtas  , unido  y cen  ado  en  tinma  de 
pliego.  Dixofc  del  Alemán  PaK,  que  íignilica 
lo  mifmo.  Lat.  ChjrtaruM  fAfcuuius  conjiri- 

PAR.  adj.  de  una  term.  Igual,  6 fcmej^tc  total- 
mente. Lat.  Pat  , Ata.  Cjrac.  Oíic.  f.  152. 
Oyóle  como  á pAr  y como  á igual.  MtN. 
Copl.  jg6. 

El  otro  rruncébo  dt  fAtigre  fervientey 
Qut  muefirA  fu  cuerpo  Jm  formA  nin^nAy 
Par  en  ti  Ámmoy  no  en  lafortúnA* 

Par.  Signiíica  también  el  conjunto  de  dos  cofas 
de  una  mifma  efpccic.  En  elle  fentido  es  fubí- 
tantivo.  Lat.Pjr.  Mlx.  Sylv.  part.  2.  cap.  13. 
De  manera  que  de  un  pAr  hombre  y muger, 
quilo  Dios  el  pcrteclo  calamicnto.  Barbad. 
¿oron.  PUt.  4.  Acompáñenle  un  pAr  de  co- 
nejos , también  aliados , que  aunque  es  gen- 
te cobarde  y que  huye,  ios  como  de  buena 
gana. 

Par.  En  la  ArUhmética  es  aquel  numero  que  fe 
puede  dividir  igualmente  , lin  quebrado.  Lat. 
NumeruspAr,  Sandov.  HilLEthiop.  lib.i.cap, 
5.  Señalar  números  nones  y no  pAres  , rcl- 
ponder  en  tal  dil'polieion  á fus  engaños , y no 
en  otra. 

Par.  Se  toma  también  por  dos  muías  6 bueyes 
de  labranza:  y afsi  fe  dice,  Fulano  tiene  tantos 
pares  de  labor.  Lat.Pjr.  Iu¿um,i> 

Par*  Titulo  de  dignidad  en  Francia , que  fedió 
al  principio  a folo  doce  grandes  Señores , feis 
Ecleíiáílicos  y feis  feculáres , fobreañadido  á 
lüs  títulos  de  DuquesoCondes.  Oy  leda  elle 
nombre  á otros  muchos,  que  fe  inílicuyen 
pares  por  fus  méritos  ófervtcios.  Llamáronle 
afsi  para  fígniñeat  la  igualdad  de  la  dignidad 
entre  ellos.  Lar.  Par.  L.  Grac.  Crit.  part.  2. 
Oif.8.  Pues  habiendo  habido  en  Francia  t.in 
inligncs  Reyes , tantos  Pares  íin  par , y tan 
valcrofos  Marifeálcs  , donde  ctlán  las  de  los 
dos  Virones  ? Cerv.  Quix.  tom.i.  c.\p.5.  Yo 
fé  quien  foi(  rcfpondió  l).  Quixotc  ) y fe  que 
puedo  fer  no  folo  lo  que  he  dicho , lino  touos 
los  doce  PAres  de  Francia. 

Par.  adv.  Lo  mifmo  que  cerca  ó junto.  Lat. 
/uxta*  Fr.L.d£  Gran.  Symb.  part.  2.  cap.  1.2. 
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Como  el  Santo  habla  dicho  , Par  de 
aquella  meta  fueron  con  él  facriñeados* 

Pares.  En  las  preñadas.  Veafe  Placenta. 

Par  Dios.  Lo  mifmo  que  por  Dios.  Diccfcfre- 
qücntcmcntc  par  diez,  por  no  decir  par  Dios. 
Canc.  Com.de  Baldovinos,  Jorn.3, 

En  ca/a  efiAÍs\  Si  par  Dios, 
pues  no  he  menefler  ¡AbrAr, 

Pares  y nones.  Juego.  Veafe  Nones. 

A la  pAr.  Phrafc  adverb.  que  fignifica  juntamen- 
te , o á un  tiempo.  Lat.  Uná.  Simui.  Pariter. 
Qufcv.  La  cun.  y la  fepult.  A /4pjr  empiezas  á 
nacer  y morir,  y no  es  en  tu  mano  detener  las 
horas. 

A la  pAT.  Vale  también  igualmente  , Gn  diñin- 
cion , 6 feparacion.  Lat.  %/£quAÜter.  PAriter» 
Lazar.  deTorm.  cap.  2.  No  me  contenté  ir 
d Ia  par  con  él , mas  aun  pallaba  adelante  dos 
á dos,  y tres  á tres. 

A la  par.  Entre  hombres  de  negocios  vale  Gn 
premio  d-2  parte  a parte,  en  la  letra  que  fe  dá. 
L^t.SineÍucro  utrinque» 

A par.  Modo  adverb.  que  vale  cerca  ó immedia- 
lamcntc  á alguna  cofa  , ó junto  a ella.  Lat. 
luxtA.  Prope.  GRAc.Mor.  f.  1 14.  No  haca  co- 
mo los  árboles  viejos  envidiólos , que  depri- 
men y ahogan  los  pimpollos  y plantas  que 
brotan  d pjrdc  ellos,  Fr.  L.  de  Gran.  Symb. 
part.  I.  cap,  4.  De  tal  manera  , que  no  que- 
maría el  fuego  un  poco  de  cllópa , que  haiiaf- 
fe  d par  de  si. 

A par.  Vale  también  con  femejanza  ó igualdád.^ 
h^UnJiar.  CoRR.Cint.  lib.  3.^150. 

MandAyf fatisfacerte 
quieres  de  mi  rigurófay 
que  no  te  rej¡aley  cofa 
que  fentiré  á par  dr  muerte, 

A pares.  Modo  adverb.  que  vale  de  dos  en  do% 
en  cantidad  de  cofas.  l!at.  B/»/.  Jacint.Pol. 
P1.1J3. 

Qurfo  tanto  reveréndas, 
que  Ji  vijito  algún  Prailty 
con  los  pies  y con  la  boca, 
fe  las  bago  y digo  á pares. 

De  par  en  par.  Pliralc  adverb.  con  que  fe  Ggnifi-; 
. ca  cllac  abicrus  enteramente  las  puertas , o 
ventanas : como  quien  dice , que  el  par  de  ho- 
jas , de  que  regularmente  le  componen  , cílá 
abierto  igualmente.  Lat.  Expanjisjanuis.  Pa- 
LAF.  Conq.de  la  Clün.  cap.  23.  £1  Tártaro, 
por  el  contrario  , prcciafc  de  valiente  , y abre 
las  puertas  de  par  en  par  á todas  las  Nacio- 
nes. Hürtbns.  Mar.  rol.  86.  Ella  abierta  la 
puerta  de  par  en  par , dcldc  el  primer  hom- 
bre. 

De  par  en  par.  Mctaphoricaracntc  vale  fin  im- 
pedimento ni  embarazo  que  cílorbe  , clara 
ó patentemente.  Lat.  Patenter.  Q^bv.  Cait. 
de  las  calid.  del  calam.  Pues  ver  una  muger 
con  los  dientes  de  par  en  par  , porque  los 
vean,  es  una  cofa  iniúfrible.  Lop.  Rim.Sac. 
f.  26. 

Pites  Dimos  no  contento  de  qtte  eftkn 
Las  manos  y los  pies  de  par  en  par. 

Otra  puerta  mayor  quiere  aguardar, 

T por  la  principal  entrar  mas  bien. 

Ir 
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Ir  ihfar.  Phrafc  que  en  el  juego  6 en  el  co* 
mcrcio  vale  ir  de  compañía  á partir  igual- 
mente la  ganancia  6 la  perdida.  lA.uPari  lu~ 
trot  velJaciuTA  ludum  agtre. 

Sin  par.  Cofa  que  no  es  comparable  con  otra, 
por  el  exceíTo  de  bondad : lo  milmo  que  lin 
Igual.  Lat.  Incomparabilis.  Cerv.  Perfil,  lib.  3. 
cap.9.  Siquiera  por  ver  ios  bien  Tacados  re- 
tratos de  liis  nietos , y la  Jin  par  hermofura 
y gallardía  de  Auriitéla  y Periandro.  Alv. 
Gom.  Cant.i.  OcLio. 

r Dios  Padre  fssmo  perfeíio  fin  par. 

£1  mandar  no  quiere  par.  Rcfr.  que  advierte, 
que  quando  ion  muchos  los  que  gobiernan, 
le  fucle  perder  ci  acierto  por  la  dilcordia  de 
los  pareceres.  Lat. 

Nec par  hnperhyfociufve  admittitur  uilus: 

Sol  Rex  Ajlrorum  folus  & unas  agit. 

PARA.  Prep.  con  que  fe  denota  el  derecho  de 
pofleísión  o adquifición  de  alguno  , y corref- 
ponde  al  dativo  Latino.  NAVARRBT.Conlcr\'. 
bifc.iS.  De  andar  en  el  continuo  manejo  de 
los  vaTallüs,  Te  laca  fiuto  para  ellos , y dere- 
chos ^í>r4  el  Rey. 

Para,  vale  también  en  orden  6 á fin.  Lat.^i. 
Ut.  Qt6v.  La  cun.  y la  Tepult.  Los  poderoTos 
que  picnTan  que  nacieron  para  dellruir  ios 
menores,  y que  crió  Dios  para  altincnto  tu- 
yo á los  que  menos  puedeti, habiéndolos  cria- 
do para  Tu  cuidado.  Ulloa, PocT.  pl.73. 

Nunca  fe  vió  la  humanidad  tan  vana, 

Ni  con  tantas  divinas  calidadci, 

Para  poder  triumpbar  de  las  Deidades, 

Para.  Significa  también  hacia  , denotando  el 
lugar  oc  alguna  coTa,  ó Tu  íituacion.  Lat.  K rr- 
fus.In.  Cerv.  PetTü.  Üb.3.  cap.9.  afición 
que  á Aurifiéla  tenia,  la  Uevára , no  Tolamen- 
tc  á Roma,  fino  al  otro  mundo,  i\  para  alia  Te 
pudiera  hacer  viage  en  compañía.  Villav. 
MoTch.  Cant.6.  (Xt.  19. 

Parófe  en  la  mitad  del  campo  rafo. 

Por  vir  Ji  por  la  parte  donde  iba. 

Para  faher  para  la  torre  el  paffo. 

Hallaba  rafiro  de  perfóna  viva. 

Para.  Se  uTa  también  determinando  cl  lugar  ó 
tiempo  á que  Te  difiere  u determina  cl  cxc- 
cutar  alguna  coú,  o finaliz.iria.  Lat.  Ad.  in. 
Barbad.  Cab.PcrT.  part.i.f.59.  Teniendo  no- 
ticia dcl  torneo  tblcmnc,  que  para  cl  prcícn- 
tc  dia  citaba  determinado,  Te  había  rduelto 
á venir  á vellc. 

Para.  Se  uTa  también  determinando  alguna  co- 
fa á lo  que  puede  Tetvir , o es  a propolito ; y 
aísi  al  ¿iftnbuir  una  teU  para  vcilido  le  dice, 
Efto  es  bueno  para  mangas,  cito  para  el  ár- 
bol, &c. 

Para.  Sc  ufa  afsimifmo  como  partícula  adver- 
fativa,  fignificando  cl  citado  en  que  íc  halla 
actualmente  alguna  coú,  contraponiéndole  á 
lo  que  Te  quiere  aplicar , 6 Te  dice  de  ella. 
Lat.  Ciw».  t/t.  Lor.Arcad.  f.  71.  Harto  bien 

Te  diTculpa para  citar  agora  tan  dormido 

comoprunero  que  habiafic.  Sotis , Hill.de 
Nucv’.Efp.  lib.4.  cap.  1 6.  Accidente  que  pare- 
ció mui  repetido  para  caTuál. 

Para.  Seula  también  figiüficando  el  rcfpeCtp 
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Ó relación  de  una  cofa  á otra,  ó lo  que  le  c* 
proprio,  íi  le  toca,  rcTpcclo  de  sí  míTma  1 co- 
mo Poco  le  alaban  para  lo  que  merece.  Lat* 
Pra  ut. 

Para.  Significa  muchas  veces  cl  motivo  u cau- 
la de  alguna  cola:  y equivale  .aporque,  ó 
por  lo  que.  Lat.  Quare.  ^apropter. 

Para.  Sc  toma  muchas  veces  por  lo  mifmo  que 
Por ; y aísi  íc  dice , Para  ev  itar  la  pendencia 
me  lleve  á uno  de  los  que  reñían  , y equivale 
á por  evitar.  Lat.  Vt. 

Para.  ScuTa  también  determinando  alguna  cf- 
pecic  entre  muchas,  ó contrahicndola  á Tuge- 
to  determinado ; como  Fulano  es  bueno  pa- 
ra Toldado,  Lat.  l/f.  Gomar.  Hilt.  Mex. 
cap.7.  Los  Vclazqucz  qaificron,como  parien- 
tes, íer  los  Capitanes  y cabezas  de  la  Arma- 
da, aunque  no  eran  para  ello,  Tegan  dicen. 

Para.  Se  uTaaTsimiTmo  Tignificanuo  la  aptirüd 
y capacidad  de  algún  Tugeto:  como  Fulano  es 
para  todo,  para  mucho,  para  nada. 

Para.  Junto  con  cl  romance  de  algún  verbo, 
íignifica  unas  veces  la  rclólucion,  dil'poíicioa 
6 aptitud  de  hacer  loque  el  verbo  Iignifica, 
y otras  vece»  la  proximidad  , 6 immediaciort 
a hacerlo:  y en  elte  último  Tcntido  Te  junta 
con  el  vert^  auxiliar  Eltir.  Lat.  Chm.  Dum. 
Sart.  P.Suar.  lib.3.  cap.q^.  Quando  yá  Tu  li- 
bro ctlaba&ara  defpedirlc  de  los  moldes,  la 
piccifion  tan  apretada  dcl  tiempo  no  había 
permitido  cautelar  con  la  conlulta  eñe  re- 
piro. 

Para.  Junto  con  la  partícula  que,  fe  ufa  pre- 
guntando , y vale  lo  mifmo  que  porque  , ó 
con  que  razón,  ó caula.  Lat.  Vt  quid.  Cur. 

Para.  Junto  con  los  pronombres  pci  Tonales  mi, 
fi,&c.y  romance  de  algunos  vcibos.dcnóta  la 
particularidad  de  la  perTóna,  o que  la  acción 
dcl  verbo  es  interior,  Tccrcta  y que  no  Te  co- 
munica á otro:  y afsi  Te  dice.  Para  si  hace:  leer 
para  sí : para  mi  tengo  , &c.  Sant.  Ter.  Su 
Vid.cap.ii.  Tengo  parami  que  quiere  clSc- 
fior  dar  muclias  veces  al  principio  , y otras  a 
la  pollrc  ellos  tormentos.  Lop.  Arcad.  T.148. 
El  que  elle  género  de  ciencia  protcfi'a  tengo 
para  mi  que  ladexira,poi  mui  buen  raturil 
que  para  ello  tuvicllé. 

Para.  Junto  con  algunos  nombres  Te  ufa  Tu- 
plicndo  cl  verbo  comprar:  y afsi  fe  dice, Dar 
para  nieve,  para  fruta , &c.  Lat.  Ad.  Q¿¿ev, 
MuT.5.  Bail.8. 

Con  fus  llagas  pojiizas. 

Arenas  el  de  Soria 
pide  para  sena  Bula, 
que  eternamente  compra. 

Para.  Ufado  con  la  partícula  Con,  explica  la 
comparación  de  una  cofa  con  otra : y afsi  Te 
dice.  Quien  es  V.m.  para  conmigo.  Lat.iI//. 
peÚu. 

Para  esso.  Modo  de  hablar  que  Te  uta  deíprc- 
ciando  alguna  cofa,  6 por  fácil,  ó por  inútil. 

Para  esta.  ETpecic  de  amenaza  que  íc  hace 
poniendo  ci  dedo  índice  lobre  la  nariz:  y' 
equivale  á tu  me  la  pagarás.  Lat.  Panas 
dabis. 

Para  siBicpRfi.  Modo  adverb.  con  que  fefigni- 

fi- 
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ficíi  U eternidad,  ó la  carencia  del  fin  ín  el 
tiempo.  Ufafc  muchas  veces  como  voz  in- 
complexa. hzi.ln  aterrmm.  UiLOA,Poc(.pÍ.79. 
AlimeniArfe  de  melAncboliAS, 

T enlode  para  fiempre  en  un  ejládo. 

Imitar  las  eternas  agonías. 

Sin  que  ni  fara  qué.  Phralc  adverb.  que  vale 
fin  motivo,  caula  ni  razón  alguna.  Lac.  Sine 
eaufa.  Qi|EY.  Muf.6.  Rom.86. 

T fin  que  ni  para  qué, 
viendo  un  bojeo  de  copéte 
con  ¡os  dos  ojos  de  hsteeSf 
le  miré  áfpero  y fuerte. 

PARABIEN,  f.m.  Expresión  que  fe  hace  a otro, 
para  manifeftar  d güilo  y placer  que  le  tiene 
de  que  haya  logrado  algún  buen  (uccílb. 
"LzU  Congratu^atio.  S^rt.  P.Suar.  lib.3.cap.9. 
Dat;dofc  codos  \o%parabi¿n(s  de  tener  cerca 
de  si  aquel  thefoio  de  virtud  y fabiduria, 
que  tanto  les  había  envidiado  la  Corte  de 
Érpaña.  MtND.  Vid,  de  N.Señora,CopI.  93, 
Los  parabienes  y efpofa 
recibe , y folo  ejie  empleo 
el  alma,  .ju.iqste  de  fervirla 
no  quedí'  exdstido  el  cuerpo. 

PARAT.TENERÜ.  f.m.  Eí  que  di  p.irabicncs.  Es 
voz  jocofa  y voluntaria.  Lat.  Congratulator. 
QuEv.Muf.7.  Entrcm.de  la  ropavejera, 

T habrá  parabíenéros  tan  picaños  y 
Que  digan  qíse  fe  gocen  muchos  años. 

PARABOLA,  f.  f.  Narración  de  nlgun  fuceíTo, 
que  fe  luponc  ó fe  finge , del  qual  fe  intenta 
íacar  alguna  moralidad  ó inftruccinn  alegóri- 
ca, por  comparación  ó femejanza.  Fórmafc 
del  Griego  Par  abolí, c^nc  fignifica  obfcüra  fen- 
tencia.  ízi.  Parábola.  Corn.  Chron.  rom.  3. 
Jib.2.cap.3o.  Para  la  importancia  de  la  mor- 
tificación de  los  fentidos , fe  cxplic.iba  con 
pna  elegante  parábola.  Lor.  Rim.Sacr.  f.69. 
Con  ios  puños  cerrados  ciento  y veinte 
Parábolas  , exempios  y conceptos. 

PARABOLA.  En  la  Geometría  es  una  figura  cur- 
vilinca,  que  procede  de  una  fcccion  cónica, 
cuyo  diámetro  es  paralelo  al  lado  del  trián- 
gulo que  p.tfia  por  el  exc  del  cono  , y la  fec- 
cion  común  del  plano  de  la  Par.ibola  con  U 
bafc  dcl  cono  es  perpendicular  á la  bafe  dd 
mifmo  triángulo.  P.  Ucchal.  tom.  i.pl.  345. 
Lat.  Parabala. 

PARABOLAS  asymptótas.  Son  dos  Par.ábolas 
iguales,  puertas  una  dentro  de  otra  con  un 
Diilino  exe,  las  qualcs  li  lé  alargan  quanto  le 
quiere  , lé  van  continuamente  acercando  la 
una  á la  otra,  fin  que  jamás  fe  puedan  juntar. 
Tole.  rom.3.pl. 199.  L^t.  Parabala  afymptota. 

PARABOLAS  louALts.  Soii  las  quc  ticncn  igua- 
les los  Parámetros  de  fus  exes.  Tofe.  tom.  3, 
pl.199.  Lat.  nAlqualcs  parabola. 

PARABOLANO,  f.m.  El  que  ufa  de  parábolas 
ó ficciones.  Lat.  Parabohs  loquens.  L.  Arcens. 
Rím.  pl.43. 

Ltf  dixo  un  Ufonjéro  cortefano. 

Dicen  qtufué  Platón , mas  no  h creoy 
Sino  algún  gran  poltrón  parat>oláno. 

PARABOLICO,  CA.  adj.  Lo  que  incluye  pa- 
rábola 6 ficción  doClrinil.  Lat.  Paraholicus, 
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Vrusv.  Tfab.  cap.3.  Aquefla  ficción  cti  par- 
te es  c en  parte  fabuiofa.  Fossec. 

Vid.  de  Clirirt.  tom.  i.  lib.  i.  cap.  5.  Por  elfo 
en  tenrido  parabólico  declara  Nicolao  de  Lyra 
de  Chriito  Señor  nuertro  cftas  dificultades. 

Paradólico.  Vale  también  lo  que  pertenece  á 
Ja  parábola  geométrica:  como  Linca  parabó- 
lica. Lar.  Paraholicus. 

PAllACHRüNISMO,  f.m.  Comruiacitín  erra- 
da de  los  tiempos.  Es  compucllo  de  Para,  y 
cbronifmos  voces  Griegas , que  fignifican  ci- 
to mifmo.  Lm. Parachronifmus.  Mond.  Dif. 
fcrt.3.  cap.y.  num.8.  Porque  parece  crtá  fem- 
brado  de  paradoxas  y p.tracbronifmos . y fe 
ignora  adonde,  quando  y }x>r  quien  fe  halló 
primero. 

PARACLETO,  u PARACLITO,  f.m.  Nombre 
que  fe  da  al  El'piritu  Santo , enviado  para 
confolador  de  los  Fieles  y abogado  fuyo.  Es 
voz  Griega,  que  fignifica  Abogado.  Lcst.Pa- 
raclitus.  Manlr.  Prcfac.  §.  8.  Comenzó  á 
predicar  Montano  que  era  él  aquel  Paracleto 
que  prometió  Chriito  quando  dixo:  Yo  roga- 
ré .al  Padre  y os  dará  otro  Paráclito. 

PARADA,  f.  t.  La  acción  de  parar  ú decener- 
fc,  ó el  lugar  ó litio  donde  le  para.  Lat.  De- 
tentio.  Mora.  Statio.  Manjlo. 

Parada.  Significa  también  el  fin  ó término  dcl 
movimiento  de  alguna  cola , elpcciaimcnte 
de  Ja  carrera.  Lat.  'Termsnus.  Meta.  Crac. 
Mor.  f.  90.  Decía  Phocion,  lobrc  la  vicloria 
de  Leorthenes , que  parefeia  muí  buena  la 
carréra  y corrida  $ pero  que  temía  la  parada 
de  la  guerra. 

Parada.  Sc  toma  también  por  fufpcnfion  6 
paula  , cfpccialmentc  en  la  Múlica.  Lit.Path- 
fa.  Intervailum. 

Parada.  Sc  llama  afsimifmo  el  fitio  ó luga'r 
donde  fe  recogen  ó juntan  las  refes.  Lat.  /?r- 
ceptaculum.  AcosT.Hill.lnd.  lib.4.cap.42í  Tie- 
nen liis  paradas  lábidas  los  carnéios. 

Parada.  Se  llama  también  el  tiro  de  muías,  ca- 
ballos, ó un  caballo  folo,quc  fe  ponen  á cier- 
ta dirtancia,  y le  mudan,  para  hacer  la  jorna- 
da o viage  con  la  mayor  brevedad:  y afsi  una 
Parada  es  también  la  diftincia  exprcílada. 
Lat.  Equi  in Jlatione parati  ad  traílum.  Puent. 
Epit.  del  R.  D.  Juan  el  II.  lib.  3.  cap.  la.  Y 
mandó  jxincr  pagadas  en  el  camino  , de  ma- 
nera que  en  dos  dias  él  pudiclTc  hat^r  cartas 
de  ellos,  y Cilos  dcl.  Canc,  Obr.  Poct.  L99. 

T á trechos  tiene  paradas, 
yá  de  plumas,  yá  de  lenguas. 

Parada.  Vale  rambicn  número,  pordon  ó can-í 
tidad  , dilpuefta  o prevenida  para  algún  fin.- 
En  cftc  fentido  eílá  antiquado.  Lttt.Paratus. 
Chron.  gen.  parr.i.cap.iio.  AI  oréja  dixol, 
que  lo  non  ficicllé  en  nenguna  güila»  ca  él 
guilárie  que  hnvicflb  de  lu  parte  la  mayor 
parada  de  los  mejores  dellos. 

Parada.  Sc  toma  también  por  la  prclTa  que  fe 
hace  en  los  ríos,  j'iara  dar  agua  abundante  y 
con  fuerza  á los  molinos , o para  pelear : y 
afsi  fe  dice,  Fulano  tiene  una  parada  de  mo- 
linos en  Tajo.  L.ir.  Cataracia.  Obex  ad  aqux 
eurjum  retsnendum. 

Pa- 
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Parada.  Significa  también  la  porclon  de  dinero 
que  le  expone  de  una  vez  , o á una  fuerte , al 
juego.  Lat.  Numorum  in  ludo  fponjto,  Zaeal. 
Dia  de  Fieft.  parr.  i . cap.  i o.  El  que  ha  perdi- 
do le  dice,  por  engolormarle , que  fe  hará  el 
momo,  efto  es  tener  íieraprc  el  naipe,  con  que 
el  otro  es  dueño  de  las paridAs. 

Corrida  de  caballo  y paráds,  de  borrico.  Se  dice 
del  que  empieza  alguna  cola  con/ garbo , y 
luego  la  echa  á perder.  Lar.  Velut  equot  ^ene- 
rosé  curfum  arripítns , ut  afinus  in  medio  JiJiít 
gradum. 

PRADERA.  (Paradera)  f.  f.  Compuerta  con 
que  fe  quita  el  agua  ol  caz  del  molino.  Lat. 
Catara¿ltu 

PARADERO,  f.  m.  El  lugar  ó íitio  donde  fe 
para  ó fe  vá  á parar.  Lat.  Statio*  Mamjio.  Ter- 
ntinus,  Qüev.  Zaurd.  Si  acafo  había  ventas  en 
aquel  camino,6  melones  en  los pAradéros,  Re- 
ROLt.  OcioF,  Rom.^d. 

Oy  que  el  carro  de  U luZy 
en  ju  CAmino  ordinario, 

VJ  de  la  venta  del  Artes 
al  paradero  de  Tauro» 

Paradero.  Mctaphoricamenic  fe  toma  por  el 
fin  ó termino  de  alguna  cola.  Lat.  Terminuj. 
Finís»  Cerv.  Quix.  tom.  i.  cap.  5.  Sus  fines  y 
paradéros , fon  diferentes ; porque  el  del  vicio, 
dilatado  y cfpaciofo , acaba  en  muerte  i y el 
dclavirtud,angofto  y tiabajófo  , acaba  en 
yida.  P.SANT.XtR. Iiu.Amig.Conf.x.Müt.j, 

Si  d examinar  me  asumoAo 
todo  lo  que  amando  muero, 
veo  que  fu  paradero 
es  lanada  ó es  el  todo» 

Paradero  de  ios  carros.  El  parigc  o recurfo 
que  alguno  frequenta  y vá  a parar  á el  llcm- 
prc , aunque  ande  vagando  por  otras  parces* 
LiX.Dtverjoriumdr» 

PARADETA.  f.  f.  'dim.  Lo  mifmo  que  Para- 
düla. 

Paradetas.  Efpccic  de  baile  en  la  cfcuclaEfpa» 
ñola,  en  que  fe  hacen  unas  breves  paradas 
en  el  movimiento  ,á  confonancia  del  tañido, 
por  lo  que  le  le  dió  el  nombre  de  paiadé- 
tas.  Lai. Tripttdium intervailis difinílsem, 

PARADIGMA,  f.f.  Lo  mifmo  que  exemplo  6 
exempiár.  Trahde  Covarr.  en  lu  Thcforo.  Es 
voz  Gncci.Lat.Faradigwa.  C^Lv.Obr.Pofth, 
pl.193.  ElR.dü  P.Iiartfiolümc  Jacquinocio.... 
en  fu  libro,  cuyo  titulo  es  Hermes Chrlllia- 
nus,  ó Arte  de  iortruir  la  vida  conforme  á la 
Ley  de  Dios  , en  la  fegunda  parte  , Para- 

digma  de  la  ocalion luce  el  argmncato 

mifm^. 

PARADILLA.  f.  f.  Parada  breve  , o por  poco 
tiempo.  Lat.  Brevis  manfio , vtl  cmllatio»  Er.L. 
DE  GRAN.Trat.  de  laOr.it.  part.í.cap.a.  Mas 
fi  todo  fe  le  vá  en  hacer  paradtílas , y luego 
torna  á comenzar  de  nuevo , toda  la  vida  fe  le 
paflari  en  ello. 

paradislero.  C m.  El  cazador  a cfpéra  íi.  á 
pie  quedo.  Mctaphoricamcntc  le  aplica  al 
que  anda , como  á caza  de  noticias , las  finge 
6 inventa.  Lat.  Venator  , vel  auceps  Jiatarius» 
Qukv,  Tir.U  pieJr.  Dime  paradistéro  de  hiíl<^ 
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ríasy  fucclTos , todas  las  ñocas  ( fin  cxcctuar 
alguna)  no  han  venido  afsi? 

PAIAdOR.  f.  m.  El  que  para.  Dicefe  frequen- 
tementede  los  cab.illos  que  paran  bien  o con 
facilidad , y en  el  juego  , del  que  para  mu- 
cho. Lar.  gradum  JtJiit»  U.htra!is  , vtl 
prodigas  fporfor  in  ludo»  Canc.  Obr.Poct.fy. 

Viendo  jugar  dos  6;* Joyj  paradores. 
Parador.  Se  llama  también  clmcfon  en  que  fe 
admiten  carros  o galeras  y otros  carruajc*s,que 
regularmente  tiene  un  gran  corral  o patio  • 
con  foportáles.  Lat,  Carrorum  vel  rbadaru/n 
ñatio» 

PARAIX)XA.  f.  f.  Efpecic  inaudita,  6 fuera  de 
la  común  opinión  y fentir  de  los  hombres.  Es 
voz  Griega.  Lat.  Saav.  Repub.  pl, 

Ó9.  Pcrnnáccs  los  Ellóicoj,  defendían  impor- 
tunamente fus  opiniones  y paradóxas.L.GKKC, 
Oit.  part.a.  Chrif.  ii.  No  pareció  del  todo 
mal  la  paradóxa  , cfpeciaimentc  á algunos 
de  primera  imprefsion  , y otros  de  capricho. 
PARAÜÜXICO  , CA.adj.  Lo  que  incluye  pa- 
radóxa, o el  que  ufa  de  ellas.  Lat.  Paradox:- 
eui.  Navarret.  Conferv.  Difc.24.  Yo  tengo 
una  Opinión  paradóxica , que  en  los  Reyes  no 
puede  haber  virtud  de  liberalidad. 
PARADOXO.  adj.  Extraño  u extravagante  cA 
fu  modo  de  opinar,  ó fcniit.  Aplícale  también 
al  diclámcn  íornudo  delta  fuerte.  Lal.  Pora- 
doxsís.  Paradoxicus.  M^ner.  Pcctac.  §•  5* 
ParadSxo  ác  T ctiüWmo  ácóa , que  las  almas 
de  los  Mártyrcs  van  al  Paraifo,  L.  Grac.  Crif. 
part.  I.  Ctif.  II.  Ya  fé  que  me  tendréis  por 
paradóxo,  y aun  Eftóico  i pero  mas  importa  la 
verdad. 

PARAGE.  f.  m.  Lugar,  fitio  ó clláncia.  Sale  del 
verbo  Parar.  Lat,i’/r«/.  Statio»  AianJso.^iAKW, 
Deferipe,  lib.  I.  cap.  36.  En  elle  paráge  tomó 
algunos  negros  en  uca  almadía  6 barca  , que 
truxo  consigo.  CoRN.Chron.tom.  j.lib.z.  cap. 

3 1.  Y llegando  á la  celda  de  Er.Jacopóno,  lin- 
ticron  citar  en  aquel  paráge  m.ts  vehemente  d 
hedor. 

Parace.  Se  toma  también  por  el  cílido  u difpo- 
licion  de  alguna  cola.  Lat.Sfit/w.  Solis,HíiI. 
dcNucv.Elp.  lib.  I.  cap.y.  En  elle  paráge  fe 
lialJaba  Hernán  Cortés,  quando  Amador  de 
Lariz  y Andrés  de  Duero  le  propuficton  para 
la  conquilla  de  Nueva  Efpaña. 

PARAGOGE,  f.  f.  Figura  rhetórica  que  fe  co- 
mete , quando  al  fin  de  la  voz  fe  anade  alguna 
letra  ó fylaba.  Es  voz  Griega.  Lat.  Paragoge» 
F.Herr.  fob.clSonct.ia.clcGarcil.  Apenas 
es  figura  paragoge,  ó proparalcxis , que  es  adi- 
ción al  fin  (de  alguna  Ictia)  porque  debía  decir 
apena. 

PARAGON.  Veafe  Parangón. 

PARAGONAR.  v.a.  Lo  mifmo  que  Parangonar. 
F.Herr.  fob.elSonct.14.de  Garcil.  O quan- 
do fe  confieren  ó paragonan  las  formas  ó colas 
femejantcs.  Ficuer.  Var.  noitc,  Var.5.  Xeno- 
iphontc  paragonando  el  Remo  de  Cytocon  el 

de  los  fucdlorcs afirma,  tener  en  fu  origen 

por  ellilo  jurar  de  cumplir  fu  palabra. 
PARj\GRAPHO.  Veafe  Párrapho. 

PARAISO,  f.  m.  Huerto  amenifsimo  .adonde 
^ Dios 
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Dios  pufo  a nncftro  priinír Padre  Adim, luego 
í^uc  Ic  crió.  Es  mui  ventilado  entre  los  tkri- 
tóres  y Doctores  la  parte  donde  citaba  elle 
huerto , y fi  dura  y permanece  ó no.  Llámale 
frcqücntciiicnrcF.aailo  terrenal.  Lat.  Paradi- 
/ítr.  Makm.  Uercripc.  lib.i.cap.  17.  Nijar  dU 
xeron  algunos  fer  un  brazo  del  rio  Gcon,  que 
baxa  del  Para'fo  terrenal.  M.  Aval.  Cuec. 
part.i.  Lccc.i.  Fulo  DiosáAdámy  áHevacó 
el  Paraíft  tcrrcndl , que  era  un  deliciólo  jar- 
din  , adonde  vivian  y fe  confervaban  bien- 
aventurados. 

Para  ISO.  Se  toma  aGiinifmo  por  la  gloria  de  los 
Bienaventurados , ó el  Cielo , como  lugar  de 
todas  las  delicias.  Lat.  Paradtfus.  Ht  ii/rum 

. CARTux.Vid.de  Chriít.  Frocm.f.A.  Lita 

vida  es  tal,  que  ninguna  lcr^;ua  es  poicrol'a 

de  alabar como  lea  comienzo  de  qualquic- 

ra  contemplación  mas  .Jra , y de  la  vid.i  ange- 
iicil  y eterna  que  le  clpcfa  cn¿’.irjyy.Ls- 
coB.Fr(^.t<nn.i.Freg.279. 

Mit  ad  quan  poco  j í is  voty 
itnn^  ¡arada  ai  eterno, 
mir.jd  que  hai  un  fulo  Dios, 
y un  Farailo/  no  dos, 

JLiO  uno  y un  injierno. 

Paraíso.  Poriranslacicn  le  llainatambicti  qual- 
quicra  litio  o lugar  ameno , u otra  cofa  deli- 
cióla. Lat.  HoRTtNs.  V^nar.  f.  75. 

Es  un  />4ra//o  decís , á una  vivienda  mui  aco- 
modada. • 

Paraíso  de  los  boros.  Se  llaman  aquellas  ima- 
ginaciones alegres , con  que  cada  uno  le  ñnge 
á fu  arbitrio  las  conveniencias  ó güilos.  Lar. 
Dell  tía  foíum  in  eogitant  •/  inielePiu  exrjl  entes» 

'Ave  iíícVpara'ifo.  Vcalc  Manucodiata. 

Grana  del  pa-  aifo.  Vente  Cardamomo. 

PARALACTICO,  C^A.  adj.  Lo  que  pertenece  i 
la  Paralaxc : como  triangulo  Faralactico,  &c. 
Lat.  Pandia^lñus. 

PARALAXL  ó PARALAXIS,  f.  f.  Term.  de  A(- 
tronom.  Es  la  diferencia  del  lugar  verdadero 
de  un  Altro , coníidcrando  miiarfe  del  ccjiiro 
de  la  tierra , á el  lugar  aparcr.tc  mir.ido  de  ía 
Tupcrlicic  de  ella.  Es  voz  Griega.  L^x.Paralia- 
Xfs»  Hortens.  Mar.f.41.  Del  modo  que  los 
Mathcmáticos  llaman  paralaxis , que  es  error 
de  villa , quando  juzgan  del  litio  de  una  coní^ 
tclacion  , diferentemente  los  que  por  el  ailro- 
lábiü  la  oblcrvan. 

PARALELEPIPEDO.  Cm.  Tcrra.de  Geomet. 
Figura  folida  que  coníla  de  feis  planos  paralc- 
logramus,  que  cad.i  dos  opucflos  fon  iguales 
y paralelos.  Lax,Paraiieiepipeíhu,\\^Vi%.  Llera. 
íib.ii.Dcfin.  13.  Paralelepípedo  csunlulido, 
que  clEt  contenido  de  feisquadrilátcros,  de 
quienes  los  opueílos  Ion  paralelos. 

PARALELISMO.  1.  m.  Term.Gcomet.  La  pro- 
priedad  que  conllituye  las  lineasó  planos  pa- 
ralelos, ó la  cominu.ida  igualdad  de  didancias 
entre  ellos.  Lsit.Parallel'Jmus. 

PARALELO , LA.  adj.  Terra,  de  Geomet.  Lo 
que  ella  colocado  en  total  igualdad  de  diU.m- 
cia  4 otra  cofa  de  lü  clj>ctic : y alsi  le  liamr.n 
lincas  paralelas  las  rc^as , que  cilán  en  un 
mifnio  plano , que  aunque  le  alarguen  inti- 
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• hitamente , nunca  pueden  concurrir : y pla- 
nos paralelos  aquellos,  que  por  mas  que  fe  cx- 
tienuan  hacia  todas  partes  nunca  pueden  tam- 
poco concurrir.  Lat.  Paraiielus,  B.  Arcens. 
Rim.pl.373. 

JT  para  que  fe  vea, 

Qm  ha  mitigada  Dios  eljujfo  enójo,  * 
torpaSlo  muefira  entorno  délos  Cielos 
L'jí  arcos  paralelos. 

Parajllo.  Significa  también  corrcfpondicntc, 
o (eiiicj.iiUe.  Lit.  P.iralleius.  tA.qujJis.  Lop. 
Dorot.  f*i57.  DJeribiendouna  proccfsion  el 

■ Poeta,  hizo  uno  de  los  gigantes  al  Sonto,  y 
lacarafca  al  demonio,  cuyos  dosverfos  para- 
Uias  de  una  ctlancia  dcoai'.. 

Parallloc.  En  la  Geographia  le  llaman  los  cír- 
culos que  c:>  la  trena  le  lupo'.en  deferiros  en 
igual  duuncia  por  todas  partes  , de  I.i  linea 
equinoccial : y alsi  dos  ó mas  lugares,  que  dil- 
tan  igualrae.ucdc  la  dicha  linea  , y cllin-en 
un  niilino  hcmifphcrio,  le  dice  citar  en  un 
milmo  paralelo : y li  el  uno  ella  en  el  Ivemif- 
pherio  Boreal  y el  otro  en  el  Aullral , le  dice 
citar  en  paralelos  iguales.  Lat.  Cheu.i  paralleU. 
Cerv.  Pcríil.  lib.  4.  cap.  3.  Bien  alsi  como 
van  y>or  iguales  paralélos  dos  lucientes  clhc- 
llas  por  el  Ciclo.  Keboli..  íielv.MiUt.  Diil.19, 
Sin  mal  particulares  reducciones 
De  meridianos,  ni  de  paralelos. 

Por  no  volvernos  a medir  los  Cielos. 

Paralelo.  Uiado  como  í'ubllaiuivo  fignifica  coe 
tejo  , u comparación  de  una  cofa  con  orra. 
Lar.  CoUatio.  Comparatio.  SAAV.Empr.l  1.  Ha- 
gan las  Provincias  rebeldes  de  Flandcs  para- 
íé!o  entre  la  libertad  que  gozaron  antes , y la 
prci'cntc,  y coníidcrcn  bien  li  fué  ma\  ór. 

PARALELÜGRAMO.  f.m.Tcrm.  de  Gcom.  Es 
una  ligura  de  quatro  lauos , que  cada  dos 
opueílos  fon  paralelos.  Lat.  ParalU.ogram- 
mum.  Palom.  Muí.  Piel.  lib,3.  cap.4.  Probl.2. 
Guard.indo  la  proporción  , que  diximos  en  la 
antecedente  , de  fer  duplo  del  triangulo  el 
paralehgrdmo  que  eftá  fobre  la  mifma  bala. 

PAR.\LELÜGRAMO  , MA.  adj.  Lo  que  cfti 
hecho  y difpucílo  en  figura  de  paralejográ- 
ino ¡corno regla paralclügráma,  litio  paralc- 
lugramo.  Lat.  Para¡>etogramus^aium» 

PARALIO.  f.  m.  Eipccie  de  tithymalo.  Produ- 
ce de  la  raíz  cinco  ó feis  ramos,  altos  de  un 
palmo,  derechos  y algún  unto  roxos , velli- 
dos de  hojas  pequcñ.is  , angoílxs  y largas, 
leracj.intc>  alas  del  lino.  Encima  de  cada  ta- 
llo hace  una  cabeza  redonda , dentro  de  la 
ual  cria  la  iimicnte  del  tamaño  del  ycr\o , y 
c color  v.irio.  Su  lior  es  blanca  , y toda  la 
planta  arroja  un  iuimór  blanco  como  la  leche. 
Criak  rcgul.mncntc  en  lugares  marítimos. 
Lit.  ParMíus.  La¿lana  hetba  fpecies.  Lag. 
Diole.  lib.4.  cap.  id<5¡.  Uamafc  aquella  ( cfpe- 
cic  ) parálio  , porque  nace  á las  orillas  del 
mar. 

PARALIPOMEKON.  f.m.  Uno  de  los  Libros 
de  que  fe  compone  la  Bibiía  Sagrada  , y con- 
tiene ^gun.;s  colas  hiílor;álcs  , que  parece 
haberle  quedado,  ó no  h.aberíc  declarado  ran 
bien  en  ios  quatro  libios  de  los  Reyes.  Lar, 
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P^jltpo/mnon,  Palaf.  Hiíl.  R.  Sagr.  Prolog. 
Llegue  a los  quatro  de  los  Reyes  y dos  del 
ParMipómenony  y vi  que  dcfpcdun  de  sí  tanta 
luz  aqucit.rs  lanras  Imeas. 

PARALOGISMO,  l'.m.  Diícurfo  falaz , ó con- 
• clulion  faifa,  apoyada  con  razones  aparentes. 
Es  voz  Qúz^yXParaio^ifmos.  AcARc.Annal.  R. 

• D.Ramiroel  I.cap.2.  r.um.i6.  Porque  íiendo 
ella  tan  nianiíicRo  pAraiogifmo  y no  pueda  la 
autoridad  del  eícritór  cantar  nilcs'cduda  a 
la  firmeza  del  lúcelVo  creído. 

PARALOCilZAR.  v.a.  Pcrliiadir  con  difeurfos 
falaces , y razones  aparenres.  Ufale  freqüen- 
temente  como  verbo  reciproco.  Lat.  Paralo- 
sizart. 

PARALOGIZATX),  da.  p.art.  paR.  del  verbo 
Paralogizar.  El  afsi  perfuadido  ii  engañado. 
Lat.  P.iTA'ogizatus. 

PARALYSIS.  i',  f.  Lo  mifmo  que  Perlesía.  Es 
vozCíricg'a.  Para'yjii. 

P¿^AL^TlCADO,  DA.  adj.  La  parre  cine  cftá 
impcdid.1  de  la  pcrlcsia,  ó tocada  de  ella.  Lat. 
Paralytieuf.  Fn.L.nt  Oran. Symb.  patt. i.cap. 
a8.  No  pnedea  mover  la  parte  del  cuerpo 
que  cita  paraiyticÁda : y con  todo  efib  fienten 
u los  tocáis  y punzáis. 

PARALYTICO,  CA.  adj.  Lo  mifmo  que  Perlá- 
tico. Vaiverp.  Vid.  de  Chrilt.  lib.a.  cap.  23. 
A la  fama  de  elta  bcnignidjKl  de  Jdiis,  llega- 
ron á la  cafa  quatro  hombres,  que  trahian  en 

fu  mcfma  cama  un  p¿ra:yt:oo para  que  le 

íminan'c. 

PARAMENTAR,  v.a.  Adornar  6 aUviar  algu- 
na cofa.  Viene  de  la  voz  Paramento,  y le  tra- 
be Nebríxa  en  fu  Vocabulario.  Lar.  Parare. 

PARAMENTADO, DA.  parr.  palT.  del  verbo 
Paramentar.  Loaísi  adornado.  Lar.  Paratas, 

PARAMENTO,  fm.  Adorno  ü atavio  con  que 
le  cubre  alguna  cola.  Lat.  Paratw.  GuEv.Me- 
nofpr.  cap.y.  Al  qual  le  abaña....  una  colcha 
de  Hrcraña , unos  paramentos  de  farga , uius 
cltéras  de  Murcia....  y una  moza  que  le  pon- 
ga la  olla.  Qutv.  MuLd.  Rom.17. 

• . Jm¡ms  def embarazado 

el  eflómago  y el  pecho, 
daba  mil  tiernos  abramos 
4 un  banco  y d un  paramento. 

Paramento.  Se  toma  también  por  qualquier 
paño,  con  que  fe  cubre  alguna  cola.  Llaman- 
fe  particularmente  .rfsi  las  ibbrccubiertas  ó 
mancillas  de  ios  caballos.Lat.Pír/^r¿i»u.  J/rj- 
gu'um.  Mant.  Segur,  cap.io.  Envió  á fu  Iicr- 
nuno  Fernando  ioVcIalco , con  una  gran  cl- 
quadra  de  gente  de  armas,  mui  bien  adere- 
zados, afsi  de  améfes , como  de  caballos , c 
cubiertas,  c paramentos. 

Taramentos.  En  la  cintería  fon  dos  fuperficics, 
de  los  feis  de  que  conllan  las  piedras  de  que 
le  componen  los  ateos.  Eltas  fuelcn  fer  ver- 
ticales, y fon  las  que  citan  haciendo  frente  y 
cl'palda  en  el  arco : y afsi  le  llama  la  que  cita 
á la  parre  de  adelante  Paramento  anterior,  y 
la  otra  Paramento  interior.  Llamanl'c  tam- 
bién caras.  Lat.  Faeies,  es, 

^Paramentos  Sacerdotales.  Las  vcltidúras  y • 
demas  adornos  que  ullui  ios  Sacerdótes,  para 
T'm.Vj. 
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celebrar  la  Mida  y los  Divinos  Oficios.  Lía-' 
manfe  también  afsi  los  adornos  del  /Vltir. 
\.2Z.Omamenta SacerdotaUay  ve! Altaris. 

PARAMETRO.  Veafe  Lado  recto. 

PARAMO,  f.m.  Campo  deficrto , rafo  y defeu- 
bierto  a todos  vientos,  que  no  fe  cultiva  ni 
tiene  habitación  alguna.  Covarr,  líente  le  di- 
xo  qualí  Par  cremo,  que  vale  igual  al  yermo. 
"Ldii.  Solítudo.  Eremos.  L.Gkac.  Critic.part.i, 
Crlf.8.  De  fuerte  que  es  el  artificio  gala  de  lo 
natural,  realce  de  fu  llaneza, obra  fiemprc  mi- 
lagrola , fi  de  un  páramo  puede  lucer  un  pa- 
railb. 

Paramo.  Por  extenfion  fe  Ihma  qualquier  lu- 
gar fumamente  frió  ü defamparado.  Lat.  L<>' 
CMS  defertus,  valdeque  frigidus.  Corr.  Argén. 
üb.3.  f.i6i. 

T Rey  manda  también  que  te  intitules, 
Neptunoy  de  los  piramos  azasles. 

PARANCERO,  f.m.  El  cazador  que  caza  con 
lazos , perchas  y otras  invenciones.  Díxofe 
afsi  de  la  voz  Paranza,  Lm.  Prenotar  y vel  ¿ut- 
eeps  fiatarius.  Ambr.  Mor.  Antig.  de  Cordob, 
Y Ja  licencia  de  armar  perchas  en  los  árbo- 
les los  que  llaman  Paranchos  arrienda  en 
hartos  millares  de  maravedís. 

PARANGON,  f.m.  Compar.rción  ó femcpnza. 
Anriguamenre  fe  decía  Par.igón.  Lat.  Compa- 
fat/c.  AtrAR.  part.  i.Hb. i.cap. 8.  Deque  le 
pareció  facar  algim  fnito , aunque  con  ricl- 
go  i mas  puerto  en  par.ingm  del  que  tenia,  no 
j>od¡afer  orrom.iyór.  Corn.  Chron.  tom.i. 
lib.i.  cap.  26.  Pero  por  no  fer  tan  notoria, 
haré  parangón  y cotejo  de  ellos  dos  monf- 
iruosde  maldad. 

PARANGONA,  f.f.  Grado  de  letra  en  la  Im- 
prenta, y la  mayor  dcfpucs  del  Crancánen, 
Pcticinon  y Mifl'al : y es  en  la  que  van  los 
difeurfos  proemiales  puertos  en  el  primer  to- 
mo de  elle  Diccionario,  hzt.  Parangona.  ¥1- 
cvER.  Plaz.  Difc.iiJ.  Las  mayores  ibnch.v- 
raítéres  de  canto  ó miilica  , luego  Grancá- 
ron,  menor  Petic.'inon , y rel'pcclivé  menores 
los  de  Mifl'il,  Parangónoy  &C. 

PARANGONAR,  v.a.  H.acer  comparación  de 
una  cofacon  otra.  Fórmale  del  nombre  Pa- 
rangón. Lat.  Comparare*  Conferre.  Ficuer. 
Var.  noric.  Var.5.  Xenofome parangonando  el 
Reino  de  Cyro  con  el  de  los  iticc»rorcS...... 

afirma  tener  en  fu  origen  por  cítüo  jurar  de 
cumplir  fu  palabra.  Rcboil.  Ocios, Rom.55. 
Platón  mas  claro  lo  dice, 
fu  enemigo  lo  reboza 
tanto  , que  con  Epictiro 
Plutarebo  lo  parangona, 

PARANG<.)NAIX),  DA.  part.  pafl’.  del  verbo 
Paungonor.  Lo  afsi  comparado.  Lat.  Com^ 
paratns. 

PARANGf^NIZAR.  v.a.  Lo  mifino  que  Paran- 
gonar.Tienc  menos  ufo.  Alfar,  part. í. lib.a. 
cap.p.  No  sé  qual  ferocidad  6 brutalidad  pu- 
diera parangonizarfe  con  la  nudlra. 

PARANYMPHICO.  adj.  que  fe  aplica  al  orden 
de  Architedura,  el  qual  no  es  propriamente 
diftinto  de  los  cinco  ordinarios  , pues  folo  fe 
diferencia  de  qUos  en  que,  en  lugar  de  colú- 

ñas, 
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ñas,  füdcn  poner  en  los  órdenes  jónico , to- 
rínthio  y compiicfto  , cftatuas  dcNymphas, 
de  donde  tomó  el  nombre.  Tofe.  tom.  5.  pl. 
62.  Lzx.Paranympbicuj. 

PARANYMPHO.r.m.  En  fu  rigurofo  ligmfica- 
do  es  el  P.idríno  de  las  bodas.  ComurOTcntc 
íe  toma  por  el  <juc  anuncia  alguna  fclicidid. 
Es  voz  Griega.  Lar.  Paranympbut,  CERV.Pcr- 
íiUib.j.cap.ii.  Yholganameyo,quc  cofas 
mías  fijcíTcn  paranymphos  de  tan  buenas  nue- 
vas. EsQyn..Rim.Oc\av.  a Chrirto  rcfucitado. 
No  temaij  dixo  el  Paranympho  belloi 
Sé  que  i bufeaiSj  que  d ^¡da 
Viteltoy  rompió  dejls  prifshn  el  filio- 

Paranympho.  Llaman  en  las  Univerudades  al 
uc  anuncia  la  entrada  del  curfo,  cílviiiiilan- 
o al  cftudio  con  alguna  oración  rhctócica. 
Lat.  Paranymphsts. 

PARANZA.f.t.  El  tollo  ó fuio  formado  de 
tierra  y tamas,  para  efperar  las  refes  al  tiro. 
l.at.Statio  ad  venMtnn.  y Trab.  cap.7. 
Todos  los  engaños,  íucrz.is  c parAnzMy  c am- 
paranzas  yá  probadas  contra  la  dicha  licrj^c 
lin  fruto.  Hern.  Encid,  lib.io.  f.240. 

Que  vitndofi  entre  Uzos  y paranzas, 

Se  reparó,  y en  torno  fe  revuelve. 

PARAPETO.  f.m.  Term.  de  fortif  Es  un  terra- 
ple'n  corto,  formado  l'obrc  el  terraplén  prin- 
cipal, hacia  la  parte  de  la  campana,  con  el 
qual  quedan  cubiertos  los  folaádos  ^ue  ci- 
tan en  el;  y aun  quando  llegan  a dilparar 
contra  el  enemigo,  tienen  cubierto  el  pecho, 
de  donde  toma  m nombre  de  Parapeto , por- 
que defiende  el  pecho  contra  los  golpes  ene- 
migos. Cafan.  Fortif.pl.óy.  Lar.  Peribolus.  Lo- 
rica.  Sons,  Hift.  de  Nuev.  Efp.  lib.a.  cap.  17. 
Tenia  veinte  pies  de  grucfl*o,dc  alto  citado  y 
medio,  y remataba  en  un  parapeto  , al  modo 
que  fe  praclica  en  nuertras  fortificaciones. 

Parapeto.  Significa  también  la  pared  ó ba- 
randa que  fe  pone  para  defenia  en  los  puen- 
tes, cfcalétas,  &c.  Lat.  Lorica. 

P.\RAPHERNALES.  Veafe  Bienes. 

PARAPHRASEAR.  V.  a.  Explicar  de  diverfos 
modos  úna  miima  fcntcncia.  Lat.  Parapbrajtm 
adhibcre.  Hürtens.  Mar.  f.34.  Varapbr:feó  en 
quarro  verlos  la  fentcncia  de  fu  Macllro. 
Mond.  Dilfcrt.^.  cap.5.  Juan  Sycopoltia  de 
Syeamines , y Cleorgio  Pachymcdc^  le  para- 
pbrafió  de  la  manera  que  en  Laiin  el  Abad 
dcVerccli. 

PARAPHRASI.  f.  f.  La  explicación  que  le  ha- 
ce de  una  fcntcncia , por  otra  que  es  mas  fá- 
cil de  entender  y pcrcibir.Es  voz  Griega.Lar, 
Paraphrajis.  Qutv.Obr.PolUi.pl.  155.  H.1IU 
aqui  TcmiUano,  cuyas  palabras  lin  la  enlan- 
cha de  alguna  parápbrafi,no  cupieran  en  mí 
pluma. 

PARAPHRASTE.  f.m.  El  que  interpreta  o ex- 
pone algún  texto  oclcrito  obfeúro.  Es  voz 
Griega.  Lat,  Parapbrafies.  Fr.L,  de  Gran.  El- 
cal.  en  el  Prolog.  Por  donde  muchas  veces, 
dexando  el  oficio  de  intérprete , lo  tomo  de 
paraphrafie.  Sandov.  HUI.  de  Ethiop,  hb.  1. 
cap.3.  Ella  aun  mas  claro,  li  Icguimos  el  lc*i- 
tir  del  Chaldéü. 
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PARAPHRASTICAMEKTE.  adv.  de  mOdo. 
Con  pariphraltí..  Lai.  Paraphrafiieé.  Per  para- 
phrajim.  Maner.  Prctac.  §.  1.  Traduxolc  pri- 
meramente en  Lengua  Griega  , y de  la  Grie- 
ga U vertió  en  \AX\n2i  parapbrajlicatnente  Ru- 
fino. 

PAPAPR.\STICO,  CA.  adj.  Lo  que  es  proprio 
6 incluye  la  Paraphrafis.  Lat.  Paraphrafiitm. 
MANER.Prcfac.§.i.  Otros delahogan  elle  ri- 
gor, con  la  Ucencia  parapbráfiua. 

P.VR.\R.  f.m.  Juego  de  naipes,  que  fe  hace  en- 
tre miiclias  perlonas,  lácando  el  que  le  lleva 
una  carta  de  ia  baraja , á la  qiial  apucílan  lo 
que  quieren  los  demis  (que  ll  es  encuentro 
como  de  Rey  y Rey,  gana  el  que  lleva  el  nai- 
pe) y li  Tale  primero  la  de  elle  , gana  h pa- 
rada, y la  pierde  ll  falc  el  de  los  paradores. 
Lat.  Ad  unicum  faUum  luforium  fponjio  vel 
depojitio. 

PARAR,  v.n.  CcíEircncl  movimiento  ó en  la 
acción,  no  pafiar  adelante  en  ella.  Ufale  mu- 
chas veces  como  verbo  reciproco.  Covarr. 
dice  que  puede  venir  del  Latuio  Parere , que 
flgnirtca  Obedecer ; porque  el  movimiento 
obedece  al  impulfo  contrario.  Lar.  Sijttre, 
Conjiftere.  pAtAr.  Conq.  de  la  Chin.  cap.  19. 
Los  cofirios  fe  retiraron  con  fu  armada  a 
una  pequeña  dillancia,  para  falvar  la  artille- 
ria : y alli  pararon,  quedando  la  Ciudad  cer- 
cada. CoRN.  Chroii.  tom.3.  lib.i.  cap.36.Fuc 
cola  maravillóla  vér  la  manfedumbre  con 
que  tomaron  el  camino  derecho,  fin  declinar 
á ladieflra,  ni  á la  liniellra,y  pararon  á U 
puerta  mil'ma  del  hofpitil. 

Parar.  Vale  también  detener  o impedir  el  mo- 
vimiento ü acción  de  otro.  En  elle  fentído 
es  verbo  aClívo.  Lat.  Cobibere,  Reprimere.  Im- 
pediré. ViLiAV.  Mofch.Cant.6.  Ocl.aS. 

T como  el  perro,  d quien  fufpendey  para 
El  aire  de  la  pri  fa  con  que  ^ra. 

Parar.  Vale  aliimiimo  prevemr  ó preparar. 
En  cfte  fcniido  viene  del  Latino  Parare.  Go- 
mar. Hill.Mcx.  cap.47.  Para  que  los  figuWf- 
fen  halla  llevarlos  i una  celada  de  mas  de 
ocho  mil  hombres  , que  les  tenian  parada, 
entre  unas  grandes  quebradas  de  arroyos. 

Parar.  Vale  también  adornar  , componer  6 
ataviar  alguna  cofa.  En  elle  fentido  elli  an- 
tiquado.  Lar.  Parare.  Mes,  Coron.  Copl.  6. 
Salió  la  madre  dePentheo,  é otras  muchas 
gentes  parando  altares  al  Dios  Bacho. 

Parar.  Significa  también  tratar  mal  de  pala- 
bra li  obra.  Lar,  Verbis  vel  faÜis  afjicere, 
traliare.  Sant.  Ter.  Su  Vid.  cap.6.  Como  me 
vi  tan  tullida , y en  tan  poca  edid  , y qual 
me  habian  parado  los  Médicos  de  la  tierra, 
determiné  de  acudir  á los  del  Ciclo.  Cerv. 
(^Ix.  tom.  i.cap.9.  Qnicn  lera  .iqucl  que 
buenamente  pueda  contar  la  rabia  que  en- 
tró en  el  corazón  de  nuctlro  Manchego, 
viendofe  parar  de  aquella  nunéra. 

Parar.  Vale  afiimifmo  ir  a dar  á algún  término, 
ó llegar  al  fin.  En  elle  fei.tido  le  dice  también 
de  las  colas  no  materiales.  Lat.  Venere.  Aitin- 
pere.  Finem  haber:.  Acost,  Hiíl.lnd.  fib.7.  cap. 
23.  Viendo  ello  ios  de  Jctulalcm,fuplicabjn 
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á Dios  alzaíTc  fu  ira,  y que  aquellos  prodigios 
/4T4^«cn  bien.  ARTEAG.Rim.f.81. 

Reconozca  ei  bien  de  un  mal, 
que  pira  de  mal  en  bien* 

Pakar.  Vale  también  recaer  , venir  ó eftar  ert 
dominio  ii  propriedaddc  alguno , alguna  co- 
fa , delpucs  de  otros  dueños  que  la  han  pof- 
feidü , ó lia  pairado  por  ellos.  Lii.Venire.  De- 
venire,  Sart.  P.Suar.lib.3.  cap.8.  PorclTb pa- 
raron cttos  admirables  cicritos  en  manos  de 
Ferdinando  Balhda  , que  entonces  hacia  las 
partes  de  la  Compañía  en  aquel  gravifsírao 
Senado. 

Parar.  En  los  juegos  de  envite  y otros , vale  de- 
terminar ó fcñaíar  la  cantidad  de  dinero , que 
fe  expone  ó apuefta  al  lance  6 fuerte.  Lat. 
Spondere.  Deponere.  Tejad.  León  , Prodig. 
part.  I.  j^olog.  48.  Y cerca  fu  hijo  folicita- 
ba  rifas  a iu  memoria  » parando  cada  pinta  de 
doblón. 

Parar.  Hablando  de  los  perros  de  caza»  vale 
moftrarla  jlufpendicndofc  al  verla  , u defeu- 
briria»  6 con  alguna  otra  fcñal.  Lii.Sufpenfifne 
indieare , vel  monjirare. 

Parar.  Se  toma  también  por  reducirfe  6 con- 
vcrdrfe  una  cofa  en  orra  dilUnta  de  ia  que  fe 
juzgaba , ó efperaba.  Lar.  Vertere , vel  deve- 
ñire  in.. 

Parar.  Hablando  del  caballo , vale  fufpcnder 
la  carrera  ü detenerle  enteramente  en  ella, 
con  arte  y tirnieza.  Lat,  CurfitmfuJimere.Aptt 
fijlcrt. 

Pararse.  Metaphoricamente  vale  detenerfe  6 
ful'pcndcrfe  en  la  tefolución  de  alguna  cofa» 

Cr  la  duda  reparo  que  fe  ofrece  en  ella. 

X.Harére.  Hajitare,  Matare, 

Pararse.  Signiñea  alsimifmo  eiUr  pronto  y apa- 
rejado, ó exponerle  á algún  peligro.  En  efte 
icntido  tiene  raro  ufo.  Lat.  Paratum  ejfe,  C. 
LvcAN.cap.37.  Qiiaics  debe  probar  antes  que 
fe  meta  en  gran  peligro , para  fu  ñucia»  y que 
íepa  á quanto/í  pararon  por  el » fi  mcncucc 
fuere. 

Pararse.  Vale  también  ponerfe  enotrocfta'do 
diferente  del  que  fe  tenia » por  algún  acciden- 
te que  fobrci  ienc.  Lat.  Ho.  vel  tilo  aff'eSiu  im- 
tnutari.  Moc  vel Ulo  colore fu^imdi,  Lac.  Diofe. 
lib.i.  Prcfac.  En  cfpccial  li  fuere  cogido  fue- 
ra de  tiempo » ó de  fu  propiia  flaqueza  » ello 
mifmo  fe  pare  marchito.EicoB.Prcgunt.tom.  1. 
Preg.262. 

Mas  yo  be  vijio  avergonzados^ 
paratfe  blanco  el eolór, 
y otros  i¡$te  con  el  temor 
le  pararon  colorados. 

Pararse.  Junto  con  el  romance  de  algunos  ver- 
bos , que  fignitican  acción  del  entendimiento, 
vale  cxccutar  dicha  acción » con  atención , re- 
dera y foíicgo.GARCiL.  Son.i. 

Quando  me  paro  a contemplar  mi  efiádoy 
T d ver  los paffos por  do  me  ba  trabido. 
Parar  el  coche.  Acción  de  cortefama  que  ufan 
los  que  andan  en  el  » con  las  pcrlónas  de 
difUnción.  Lat,  Rbedatn  JlJlert  m urbanitatis 
Jtgnum. 

Parar  en  ual.  Phrafc  con  fe  figniñca  que 
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alguno  tendrá  fin  dcrgracíado  ü infeliz , por  fii 
mala  vida  íi  delitos : y translaticiamcnic  fe  di- 
ce de  otras  cofas , que  por  fu  mal  clUdo  ar- 
guya mal  éxito : y también  íc  dice  no  parar 
en  bien.  Lat.  Adverfum  vel  infaujium  exitum, 
vel finem  bahere. 

Parar  la  consideración.  Phrafc  que  vale  apli- 
carla  particular  y dctcrminadanicnrcá  alguna 
cfpccie.  Lat.  Mente  iutendere.  Atente  exco- 
gitare, i 

Parar  mal.  Lo  mifmo  que  Milparar.  Fuer. 
JüZG.  üb.  5.  tit.2.1, 10,  £ íi  alguna  cofa  ende 
dcfíxmdió  Ó/)4r<;  W4.'. 

Ir  .1  p.»rjr.  Phrafc  que  vale  tener  por  objeto, 
término  ó fin  alguna  cola , dándola  á entender 
con  acciones  ó palabras  , como  medios.  Lat. 
In  hoc  vel  iUud  tendere.  Cerv.  Qaix.tom.  2, 
cap.7.  TodoelTo  es  verdad  (dixo  L>.  (^ixote) 
pero  no  fe  donde  vas  a parar.  Voi  d parar  (di- 
xoS^cho)  en  que  Vucllta  merced  mcfcñaic 
faláiio.  Jacint.  P0L.pl.131. 

Afsi  pajfamoi  ¡a  vida, 
yendo  d la  tarde  á parar 
al  rio  , que  es  en  Madrid 
el  V alie  de  JofapbáS. 

"Mofarar.  Phralc  con  que  fe  pondera  la  eficacia, 
viveza  ó inftancia  con  que  fe  cxccuta  alguna 
cofa , ó le  foücíta  hada  confcguirla.  Lat.  Sat- 
tagere,  Minime  dejifitre.  L.  Crac.  Ccitic.  part. 
i.Cril.  I.  O fortuna  ! aun  aeetta  que  foi 
algo , pues  afsi  me  pcrligucs , y quando  co- 
mienzas paras  hada  que  apúras.CANC.Obr. 
Poct.f.38. 

Que  el  buen  Fraile  no  ha  parado 
bajía  darle  la  capilla. 

No  pararfe  los  coches.  Phrafc  que  vale  no  cor- 
rer con  amiiUd , no  traiarfe  con  cdreciicz  dos 
perfónas.  Es  tomado  de  que  entre  ios  amigos 
es  regular , parar  los  coches  para  hablarle.  Es 
ulado  en  ia  Corte.  Lat.  Non  uti  Jigno  urbani- 
tatis rbedas jijiendo. 

No  poder  parar,  Phrafc  ponderativa  , con  que 
fe  explica  el  dcfairofiego  ó inquietud  que  cali- 
fa algún  dolor,  o cfpecic  molelta.  Lat.  Mullibi, 
vel  nunquam  quiefeere. 

No  tener  tras  que  parar.  Phrafc  que  explica  la 
última  ncccísidad  y miféria  a que  han  reduci- 
do á alguno  fus  travefúras , de^rdicio  y pro- 
digalidad. Lat./ff  Irtun  devenijfe,vcl  in  uitimam 
paupertatem,Qvik\,Wixí\\^.\cxtJS¿xyt,’j, 

Alguno  vi  yo  triumpbar, 
quey.í  por  cierta  doiuella, 
de  andar  Jtn  parar  tras  ella. 

No  tiene  tras  que  parar. 

Sin  parar.  Modo  adverb.  que  vale  luego  al  pun- 
to» fin  dilación,  ni  tardanza » detención  , ó fo- 
íiego.  Lat.Pro/vré.  Sine  mora. 

PARADO  , DA.  part.  pafl*.  del  verbo  Parar  ca 
fus  acepciones.  Lat.  Paratas.  SiJient3taos,&c. 
Navarrbt.  Conferv’.  Difc.24.  Nos  parece 
fiempre  que  el  rebaño  de  nuel^o  vecino  edá 
mejor  parado.  Barbad.  Coron.  Plat.  3.  £1 
que  volvía  el  rodro  á fus  tiempos » y fiempre 
mui  a tiempo , mirándolos  parados , fe  volvió 
á parar. 

Parado.  Se  toma  algunas  veces  pot  remiflb,  fio- 
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xo  y dcfcuidado  en  las  acciones  del  ánimo. 

Parado.  Vale  también  defocupado  o fin  cxcrci- 
cio  6 empleo.  hz\.,Otiofus. 

A lo  bien  parado.  Pbrale  adverb.con  que  fe  nota 
que  alguno  dcíccba  lo  que  aun  puede  fer\'ir  u 
aprovechar,  por  guílar  de  lo  mejor  y mas 
nuevo.Lai.QyQd  tntliut paratum  vel  injlru£iiun 
efi  optan.  . , 

Coche  parado.  Llaman  al  balcón  6 mirador  en 
parte  pública  y palVagera  > en  que  le  log^^  1^ 
divcrlion,  lin  lalirla  a oulcar.  lAt.Domi  Spseu- 
U pro rbtda.  r a-  ' 

Tener  el  alma  parada.  Phrafe  con  que  fe  da  a 
entender  ¿ alguno , que  no  difeurre  , ni  ufa  de 
las  potencias  en  lo  que  debiera.  Lat.  V acare 
anitnam.  An-ma  non  utí. 

PARASCEVE,  f.  m.  Lo  mifmo  que  preparación. 
Esvoz  Griega.  Tómafc  por  el  dia  de  Viernes 
Santo , en  que  murió  Chrilto  nueftro  Bien, 
en  el  qual  era  el  paraiceve,  ó preparación  pa- 
ra la  Pafaw,  fegun  el  rito  Judaico. 

PARASELENE.  Veafe  Parhclia. 

PAR.\SlTO. (Parásito)  f.  m.  Truhán,  juglar  ó 
chocarrero.  Es  voz  Latina.  Parajitus , y la 
trahe  Covarr.  en  fu  l'heloro  j pero  tiene  po- 
co ufo. 

PARASOL,  f.m.  Lo  mifmo  que  Quitafól.  Mav- 
Riq.  Vid.de  Ana  de  Jelus,  lib.y.  cap.i.  Y con 
hacer  mucho  fol  y gran  calor,  no  quiíiecon 
fus  Altezas parafi>es. 

PARASTADES.(Paralladcs)  f.  m.  Term.  de  Ar- 
chit.  Unos  pollcs , que  en  los  coiunirios  fe 
fuclen  poner  demás  de  las  colúnas  , y arrima- 
dos i ellas , lübrc  los  quales  cargan  inimedia- 
tamente  los  arcos.  Toic.tom.5.pl.i2.  Lai.Ea- 
rajfadesydum.f^ityuv. 

PARAS  rATA.(Parartata)f.f.  Voz  de  la  Ciru- 
gía. Es  un  cuerpo  parecido  al  telhculo,  puel- 
to  á lo  largo  dcl , y unido  a la  túnica  albugí- 
nea, cuyo  ufo  es  perficionar  el  femen.  Martin, 
en  fu  Exam.  nuev.  de  Cirug.  Muder.  Es  voz 
Grieg.  L^t.Para^atdtorutn, 

PARASYSMü.  f.  m.  Accidente  pcligrofo  , ó 
quafi  mortal , en  que  el  paciente  pierde  el  fen- 
tido  y la  acción , jsoc  largo  tiempo.  Viene  del 
Griego  Paroxjf/moJ  , que  íigniiica  el  creci- 
miento de  la  caienrura.  Pellic.  Argcn.part.i. 

. lib.i.cap.p.  Arrebatando  la  cípáda  del  heri- 
do bandolero,  fe  la  caló  á las  entrañas  de  uno, 
con  tan  penetrante  herida , que  dio  el  último 
parafyfmoiuc^O.  ARTEAC.R1m.M51. 

Una  jíacavo^untady 
facú  muejira  el  parafyfmo: 
sabir  hermano  , en  s¡  mifinot 
es  grande  iapacidád. 

PARATITEíV.  f. f.  Breve annotacion, compen- 
dio , o rclúinen  que  fe  hace  de  algún  tratado, 
ú difeurfo  , y le  luelc  pon.cr  por  titulo  o cpi- 
graphe  dei  capiiulo.Es  voz  puramente  Griega. 
Lai.  Paraiitta. 

PAR.AUSO.  f.  m.  Efpccic  de  barrena  ó taládro, 
que  le  mueve  con  unas  correas , dilpudlas  de 
modo , que  tirándolos  y ahoxondülas  da  vuel- 
ta la  cfpiga  á un  lado  y a otro.  Ulándél  los 
Cerrajeros  y otros  Artilices  que  trabajan  cij 
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. metal.  FroüER.riaz.Difc.44.  Lntre  losinílru- 
me.itos(,dclCcrrajéro)cntran  lima-S bigornias, 
Xciú20s.y  par.éitfo  o taladro. 

PARA¿ONlO.  i',  m.  Cierto  género  de  cfpáda 
nuiandu  y fm  punta,  que  le  tralic  en  la  pre- 
tina, como  la  daga.  EsvozGriega.  Lat.  Pora- 
zoniumjiji  Ant.Acust.  Dial,  de  Mcdal.  pl.34. 
Con  telada  y parazánioy  que  es  una  cfpáda  an- 
cha íin  punta. 

PARCA,  i.  f.  Voz  conque  fe  fignifica  la  muerte, 
efpccialmentc  en  la  Poesía  , por  aluíion  á la 
fabuü  de  las  tres  hermanas  Clotho , Lachefis 
y Atropos , á cuyo  cuidado  fingieron  los  an- 
tiguos Gentiles,  cílar  la  vida  dcl  hombre,  hi- 
lando ci  cRambre  de  ella  U primera  , deva- 
nándole la  Icgunda  , y cortándole  iatcrccia; 
y las  dieron  cRc  nombre  por  annphralis  dcl 
Latino  Parcere  a non parcendo.Lat.ParcaiOram, 
R£UOLi..()cios,Epigiam.43. 

De  !a  Ciudad  de  Siebém 
fué  Dina  fangrienta  parca: 
y Dina  de  Dinamarca 
h procuró  fer  también. 

PARCAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  parfimó- 
nia  , ócfcaséz.  Lat.  Parí/.  Navarret,  Con- 
ferv.Difc.37.  Para  que  fe  vea  quan  parcamen^ 
te  usó  de  loi  coches  la  antigúedád.  Corn. 
Chron.  tom.  2.  lib.  2.  cap.  39.  fus  penitencias 
eran  afpcnfsimas  , abílinencia  continua , ayu- 
nando la  mayor  parte  dcl  año,  y el  rcRo  co- 
mía mui  pareamente  de  viandas  grotléras. 

PARCE,  f.  ni.  La  cédula  que  dan  los  Macftros 
de  Gramática  á los  diicipulos  , en  premio, 
por  la  qual  fe  les  perdona  el  calligo,  que 

. dcfpucs  merecen  por  alguna  falta , prcfcnian- 
dola  al  Macllro : y por  elfo  le  dan  cite  nombre 
dcl  Latino  Parcere.  En  algunas  partes  le  Ha,, 
man  Parco. 

PAB.CEMICAR.  v.  a.  Cantar  la  lección  dcl  Par- 
ce michi  dcl  oficio  de  Difuntos.  Es  voz  inven- 
tada para  aludir  á la  muerte , ó entierro.  Lar, 
Prtmam  leíUonem  Defun¿iurum  caaert,  Canc» 
Obr.Poet.Rom.de  la  Lamprea. 

Mas  volviendo  a nueftro  eutr^t^ 
digo-,  en ftrty  qsse  ejfotro  dia 
lamaladeiatampréa 
por  poco  me  parccmica. 

PARCEMICHI.  La  primera  lección  dcl  oficio 
de  Difuntos,  que  empieza  con  ella  voz.  Uian- 
la  en  el  eRilo  feilivo  para  aludir  a la  muerte 
ó entierro.  Hortens.  Quar.  f.  23,  Todas  de- 
bieron comenzar  á tomarlo  del  parcemubi, 
QüEv.Muf.6.Sonci.37. 

Si  quando  el  parccmichi  te  dá  mate, 
empiezas  a mirar  por  el  viróte, 

PARCHAZO,  f.  m.  aum.  El  parche  grande.  Tic*- 
nemasuíb  enellentido  mctaphorico , en  las 
pluafes  dar  ó pegar  un  parchazo  , que  valen 
engañar  á otro  en  materia  de  interés  , y tam- 
bién ponerle  á alguno  alguna  nota  que  le 
desluzca.  Lat.  Magnum  , vel  grande  fple- 
n’um. 

PARCHE,  f.  m.  El  pedázo  de  lienzo , guante  u 
otra  cofa , en  que  fe  pega  algún  ungüento, 
bá I faino  ú otra  confección , y fe  pone  en  la 

. herida  ó porte  enterma,  paraiii  iánídad  y cu- 
ra- 
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ración.  Lat.  S^enium.  Barbad.  Urdcm.part.i. 
£103.  Le  hallaron  la  herida  en  tan  buen  cf- 
tádo,  que  le  pulieron  parche  en  ella  y fe  def- 
pidieron.  Reboll.Ojios,  pl.370. 

Porque  de¡  fuerte  una  bala 
ai  través  con  elh  diót 
jf  a mi  me  Aífcxabró: 
que  efios  parches  no  fon  gala* 

Paiche.  Se  llama  también  el  pergamino  ó piel 
con  que  fe  cubren  las  caxas  de  guerra.  Tó~ 
mafe  alguna  vez  por  U mifnu  caxa.  Lat.Pr//;/ 
¿>ANDOv«  HUI.  Ethiup.  Ub.z.  cap.  34. 
También  tocan  atabales  de  cobre  » cerrados 
con  Tolo  un  parche, que  fe  los  llevan  dclCüro, 
yatambóres  de  dos  , como  los  nucl- 

iros.  ViLLAV.  Molch.  Ont.7.  Od.70. 

Porque  d la  voz  de  ¡a  trompeta  y parche. 

La  de  acaballo  y de  a pié  marche. 

Parche.  Por  extcníion  ó femejanza  íignifica 
qualquicr  cola  fobtepuefta  á otra, y como  pe- 
gada, que  dcfdicc  de  lo  principal : y también 
qualquier  mancha , cfpccialmcntc  en  la  pin- 
túra,  Lat.  QwWvm  fuperadditum , velfuperpo^ 
Jitum. 

Parche.  Llaman  también  un  pedazo  de  papel 
Untado  con  trementina, que  iuelcn  poner  con 
el  pie  en  la  frente  del  toro  los  toreros  de  ha- 
bilidad. L^t.Cbarta  iita,vel picata. 

PARCIAL,  adj.  de  una  icrm.  Lo  que  pertene- 
ce á la  parte  de  algún  todo.  Es  dcl  Lati  lO 
Part-aJis.  Fuer.  Juzg.  I.9.  dd  Prolog.  Co:.  to- 
dos fus  parcionctos  parciMes.  Sandov.HíiL 
Ethiop.  lib.3.  cap.5.  Porque  de  la  diverfidad 
de  la  phamasía  no  puede  nacer , fino  de  di- 
verfos  principios , que  como  no  pueden  fer 
parciáles,  cfto  es  de  dos  almas  diílintas , obia 
dosfugétos. 

Parcial.  Vale  también  el  que  figuc  el  partido 
de  otro,  ó efta  fiempre  de  fu  parte.  Lat.^4- 
¿iíofus.  Partisem  aiicujus  a(fecla,fiudiofus.  Pa- 
lAF.  Conq.  de  la  Chin,  cap.14.  Porque  los  te- 
nia pot pardees  de  los  CathóUcos  Elpaííoles. 

Parcial.  Por  extenfion  vale  amigo  , ramiiiár  y 
efirecho.  Lat.  FamWaris.  ConjunSlus  ,fo)i¿ui- 
niy  amicitid.  BARBAO.Coron.PLat.í . El  dclpcn- 
fero  parcial  con  los  gatos,  en  todas  fus  obras 
les  habla  pedido  favor  y ayuda , como  quien 
fe  valia  de  los  fiiyos.  Rlboll.  Ocios,  Ter- 
cer, i. 

Ni  la  razón  permita  tal  locúroy 
Ni  tan  parcial  ejleis  de  los  afeólos. 

Que  la  obligseeis  d fum  ftion  tan  dura. 

Parcial.  Significa  también  fociablc, comunica- 
ble, y que  trata  a&blcmentc  con  todos.  Lat. 
Faeilií.  Perbumanus.  Saav.  Empr.  81.  En  Ge- 
nova (fon  buenos)  los  caleros  y pArr/i/rr,  mas 
amigos  de  componer  que  de  romper. 

PARCIALIDAD,  f.  f.  Philofophicamentc  vale 
la  propriedad  ó eíUdo  que  conftituye  una 
cola  en  fer  de  parte , rcfpcfto  de  qualquier 
todo.  Lat.  Partialstas. 

Parcialidad.  Vale  también  la  unión  de  algu- 
nos, confcderandofc  á algún  fin  , Icparandofc 
dcl  común,  y formando  cuerpo  apactc.  Lat. 
Partes.  Faílio.  Marm.  Dcfaipc.  lib.i.  cap.j  J. 
Porque  entonces  nacieron  parciaiidades  y dif-; 
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cordvas  entre  ellos.  Saav.  Empr.17.  No  oon- 
fintiendo  oue  fe  tengan  , ni  que  fe  impriman, 
porque  fe  divide  en  parcialidádes , y canoniza 
y tiene  por  de  fii  la  opinión  que  figuc. 

Parcialidad.  Se  toma  también  por  el  conjun- 
to de  muchos  que  componen  una  familia  ó 
facción , lo  que  es  común  entre  los  Indios. 

Faéfio.  Familia.  Acost.  HUI.  Ind.  lib.  6. 
cap.  13.  Porque  en  conquiftando  cada  Pro- 
vincia, luego  reduelan  los  Indios  a Pueblos  y 
comunidiíy  contábanlos  por  parc:alidádes,y 
a cada  diez  Indios  ponían  uno  que  tuvicífe 
cuenta  con  ellos. 

Parcialidad.  Se  toma  afslmifmo  por  amifiad, 
eftrcchcz  y familiaridad  en  el  trato.  Lat.  Fa- 
mrFaritas.  Amicitia. 

Parcialidad.  Significa  también  fociabilid.id, 
afabilidad  en  el  genio,  para  tratar  con  otros, 
ó fer  tratado  de  ellos.  Lat.  Affabilitas.  Huma- 

nitas. 

PARCIALIZAR.  V.  a.  Aplicar  alguna  cofa  mas 
á uno  que  á otro,  por  crpcciai  atecto  ó par- 
cialidad. Lat.  Vropendere  m aliqstem.  Al  cujus 
pré  alio  aff'eSlu  ferri.  Bbtiss.  Guidurd.  lib.  10. 

fu. 398.  Sorpccnofos  los  enemigos  dcl  Confa- 
oniér,dc  que  él  y fu  hcrmanoel  Cardenal  de 
Volterra  fe  parc-alizaban  por  el  Rey  de  Fran- 
cia, Ies  atravefaban  todo  lo  que  projvmUn  a 
favor  de  aquella  Corona.  Fonsec.  Vid.  de 
Chrift.tom^..pl.6o.  Ningund  como  el  Sol:  y 
fi  alumbrafle  dcfigualmcnic  parc-alizando  los 
rayos  de  fu  luz,  viviría  qucrellofa  la  natura- 
leza toda. 

PARCIALIZADO  , DA.  part.  paíT.  dcl  yerbo 
Parcidizar.  Inclinado  a alguna  parcialidad. 
l.^t.rropmfus  irt partes  alicujus. 
PARCIALMENTE,  adv.de  modo.  Amig.able  y 
familiarmente.  Lat.  Famiíiariter.  Humaniter. 
PARCIDAD,  f.f.  Detención  económica  ó pru- 
dente, en  el  repartimiento  de  las  cofas  ó ufo 
de  ellas.  Es  dcl  Latino  Fareitas.  Lat.  Parfimo- 
nia.  Sandov.  Hift.Ethiop.lib.3.  cap.15.M1  fin 
no  alcanza  fácilmente  la  Philofophia , que 
reverenciando  la  parcidad  de  cfta  naturaleza, 
en  no  hacer  cofa  por  demás,  reconoce  la  nc- 
ccfsidad  que  no  conoce. 

PARCIONERO.  f.m.  El  que  tiene  parte  en  al- 
guna cofa.  Lat.  Partiarius. 

PARCIR.  v.a.  Lo  mifino  que  Perdonar.  Es  vor 
antiquada.  Fuer.  Juzc.  lib.i.  tit.i.  l.y.  Debe 
á las  veces  pareir  , debe  penar  al  que  faz 
mal. 

PARCISSIMAMENTT.  adv.  fuperl.  Con  mu- 
cha efcafe'z,  cortedad  y parfimónia.  Lat.Por- 
cifsimé.  M.  Agred.  tom.2.  num.800.  Usó  de 
ellas parcifsimamenteyy  folo  en  quanto  la  mo- 
vían 6 ayudaban  á glorificar  al  Criador. 
PARCO,  CA.  adj.  Corto  , efeifo  ú moderado 
en  el  ufo  de  las  cofas.  Viene  dcl  Latino  Par*, 
cus.  Maner.  Apolog.  cap.39.  Cenando  puc?» 
tanto  vofotroside  foia  una  mefa  pobre  y par~ 
ta  de  los  Chriáianos,  fe  murmura.  M.  Agred. 
tom.i.num.704.  Porque  vos  Señor  y Padre 
mío  en  afligir  Ibis  parcoy  y en  premiar  libc- 
ralíísimo. 

Parco.  Sc  toma  afsimifmo  por  fóbiio,  tem- 
pla- 
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piado  y moderado  en  la  comida  u ocoiaa- 
Lat.  Panul. Sohriui.  L.  Grac.  Criiic.  part.  a. 
Cril'v  Son  Leones , mas  con  quai  iana  , muí 
generofos,  fams  en  el  comer  > y lóbrios  en 

el  beber.  . , - 

PARDAL,  f.m.  Lo  mifmo  que  Gotr.on._  Lar. 
P4«ij/«.HuERT.Plin.lib.io.Mp.42.  V por 
efto  le  llamaron  en  Cartilla  pardillo , como  al 
gorrión  pardál.  . 

Pardal.  Bruto,  lo  mifmo  qué  Pardo  o Tigre. 
Hlert.  Plin.  lib.8.  cap.  17.  Tmnbicn  los  l a- 
man  por  otro  nombtcPanthe'rasvarias,  aoi- 
R-renciade  las  Onzas,  que  (como  d.simos) 
Ion  Rimadas  de  los  Latinos  Pamhetas, lar- 


dos y Pardátti.  . , 

Pardal.  Se  llama  también  una  efpeoc  de  ca- 
mello, de  media  naturaleza  entre  Camello  y 
Pardo.  Tiene  el  cuerpo  pintado  de  diletcn- 
tes  colores,  el  cuello  largo  , las  orejas  peque- 
ñ.is , las  piernas  dc.^iguales : las  de  adelante 
mui  largas,  y las  de  atrás  mui  cortas.;  tanto, 
que  parece  ertar  ícjuado  en  el  lucio  por  us 
conas.  De  las  ficnes  junto  á los  orejas  jc  u- 
Icn  dos  bultos  ó tumóres  derechos  como 
cuernos.  Su  boca  es  moderada  , los  dientes 
pequeños  v blancos : los  ojos  reíplaudccicn- 
tcs  como  fuego : la  cola  pcqueiu  » como  en 
las  cabras  ó cíers'os,  poblada  por  el  extremo 
de  pelos  negros.  Lsit.CameÜuj  pardaJisMvEKr. 
Plin.  lib.  8.  cap.  i8.  Los  Arábigos  llaman  ^ 
camello  Saraphah , y los  de  Euiiopu 

Nabín.  . ,, 

Pardal.  Ave  aquátU  , que  también  le  llama 
pluvial.  Su  color,  en  la  cabeza,  cuello , clpaU 
das  y lomo  negro  , con  puntas  vcrjJj:s : cada 
pluma  es  la  mitad  negra  y la  mitad  verde  , la 
cabeza  -mayor  que  lo  que  corrciponde  al 
cuerpo,  el  pico  redo,  negro,  largo  de  Un  de- 
do, con  fulcos  cerca  de  las  nanees : el  cuello 
mui  corto,  el  pecho  de  color  negro , roxo  y 
verde,  el  vientre  blanco. 

PARDAL,  adj.  que  fe  aplica  á la  gente  de  las 
Aldeas , por  andar  regularmente  vellida  de 
pardo,  hú.1.  RuJíicuj.  Barbad.  Coron.Plat.  3. 
A ella  voz  falló  gran  quadrüla  de  gcntc^ar- 
dálf  pardos  y no  de  la  calla.  Canc.  Übr.roet. 
f.15. 

De  quando  aeá  tantoí  humos 
tiene  conmigo  el  pardálí 
no  Jahe  que  es  un  perd:do, 
y qsu  U w pregonar. 

pAiLOAL.  Se  toma  también  por  bellaco  , aftúto; 
con  alufion  al  gorrión , que  fe  juzg.x  la  mas 
allúta  de  las  aves.  Lat.  Vfrfutus.  Caliidus. 
PARDEAR,  v.n.  Sobrcfalir  ü dillinguirfe  el 
colót  pardo : de  cuya  voz  fe  forma.  Lat.  Fuf~ 
(um  apparere.  HoRTENS.Mar.f.55.  En  la  mucl- 
tra  de  lu  amor  mas  fina,  aun  pardean  los  axes 
que  efeogió  para  nucllro  fcr. 

PARDEADO, DA.  part.pafi’.del  verbo  Pardear. 
Diílinguido  con  el  colór  pardo.  Lat.  Leueo” 
pbdo , vel  einereo  colore  diñinSius.  Hortens. 
Mar.f.i  30.  El  pelo  lindo  de  paióma,  pardeado 
de  polvos. 

PARDIEZ.  Exprcfsion  del  cílüo  familiar , que 
le  ufa  k modo  de  interjección,  para  explicar 
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el  ánimo  íñ  tjüt  fe  cftá,  acerca  de  almtia  co- 
fa. Lat.  Quidem.  Equidem.  Canc.  Obr.  Poct. 
Rom.  i la  Fierta  de  los  Efetibanos  en  S.  Sal- 
vador. 

La  folian  toldar, 
tn  tiempo  que  no  era  buenai 
pero  como  efiá  emendada  t 
pardiez  que  paño  la  aiel¿an. 

PARDILLO,  f.  m.  Paxaro  menor  que  el  gor- 
rión, y de  color  pardo  como  él.  Tiene  el  pi- 
co corto,  gmcrt'o  y fuerte,  por  el  lomo  y ca- 
bcz.1  es  algo  mas  obfeúro,  por  el  vientre  mas 
claro.  El  pecho  es  de  color  rolado,  que  con 
la  edad  le  aviva , cfpccialmcntc  en  los  ma- 
chos , que  le  tienen  mas  encendido.  Enjau- 
lanfc.y  aprenden  i cantar  mui  bien.  Lit.Paf- 
ferculm  fufeut.  HuERT.Plin.  lib.io.  cap.42.  El 
pardillo,  llamado  afsi  de  los  Efpañolcs.cs  con- 
tado entre  las  cfpectes  de  caeduéles , por  vi- 
vir y furteutarfe  entre  cardos. 

PARDILLO.  ,idj.  que  fe  aplica  á el  paño  mas 
tofeo,  gtoffe'ro  y bafto,  que  fe  hace  del  color 
pardo  y fin  tinte , de  que  virtc  la  gente  hu- 
milde y pobre : y afsi  fe  fuele  decir  , Gente 
del  pardillo.  Lit.S»y«/f»J-CARR.DE  las  Don. 
lib.  3.  cap.  23.  Ella  andaba  vertida  de  paño 
pardillo,  con  dos  tocas  blancas  y cuerda  de 
S.  Frandfco. 

PARIK).  f.m.  Animal  lo  mifmo  que  Tigre.  Lar. 
Pardui.  Grac.  Mor.  f.  274.  Pues  de  los  ani- 
milcs  de  tierra  , no  fabemos  que  ninguno  fe 
atreva  i focorter  al  otro  en  el  peligto , ni  el 
Olfo , ni  el  Jabalí , ni  la  Leona  , ni  el  Pardo- 
HuERT.Plin.  lib.8.  cap. 17.  Para  quequando 
dcfpcrtaíTcn,  con  la  luz  del  día , ó de  noclie 
que  era  pcor,hallall’cn  en  fu  compañía  Leo., 
nes,  Olios  y Pardoi. 

PARDO,  DA.  adj.  que  fe  aplica  al  colór  que 
refulta  de  la  mezcla  del  blanco  y negro.  Lar. 
Leucophaui.  Cintreui.  Fufeut.  MARM.Dcfcripc. 
lib.l.cap.23.  Son  de  divctfas  fuertes,  unas 
fon  parda!  de  color  de  gatos  falváges , y tie- 
nen las  colas  mui  largas  y las  caras  blancas. 
Sandov.  Hirt.Elhiop.  lib.i.  cap.a.Era  alfoiD- 
bro  i toda  la  Ciudad , que  como  á cola  ma- 
ravillofa  le  trahtnn  por  toda  ella,  los  ojos, 
xcmapardoi  y mui  cortos  de  vifta. 

Fardo.  Se  toma  también  por  obfeúro ; cfpe- 
cialmente  hablando  de  las  nubes  ú del  dia 
nublado.  Lai.  Fufeut.  Obfeurut.  CoRR.  Argén. 
Iib.3.f.i34.  Y defpucs  de  haber  todos  cena- 
do, nos  preguntó  con  qué  juegos  hablamos 
palládo  dia  tan  pardo  y lluviofo.  Rbboll- 
Ocios,  pl.364. 

Hecataban  el  Cielo  pardas  nubet. 

El  aire  refpiraba  fombrai  negral. 

Parda.  Se  aplica  también  i la  voz  cafi  tenor, 
que  imita  á la  del  pardillo ; y afsi  le  dice  de 
algunos,  que  tienen  la  voz  parda.  Lat.  yox 
fufea. 

Miren  n es  parda.  Locución  familiar  con  que 
fe  explica  , ejue  alguno  pondera  mucho  lo 
que  dice  ó miente.  Lat.  Clarum  mendacium 
refpieite. 

De  noche  todos  los  gatos  fon  p«rd«j.  Refr.Vcafc 
Noche. 

PAR- 
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PARDUSCO  , CA.  ,idj.  Lo  que  tiene  el  colót 
pardo  claro.  Lix.Suhfn/cm.  Inc.  Garcii..  Co- 
incnt.  pare,  i . lib.  8.  cap.  aj.  Al  principio  es 
blanca , pardu/a , entre  pardo  y verde , em- 
pieza á tomar  fazón  por  una  de  fus  quatro 
parres, 

PAREAR.  V.  a.  Juntar , igualar  dos  cofas,  com- 
arandulas  entre  sí.  hdX^Comparari.Adtqiure, 
k.L.de  León.  Numb.  de  Chrill.  en  el  de  Pa- 
dre. Juntando  cada  una  cofa  con  fu  igual , cu- 
ya es , y como  pariindoliu  entre  SI.  Toa», 
PAilof.  íib.8.  cap.8.  Con  mucho  acuerdo  pareó 
el  buen  viejo  los  dos  hermanos,  poniendo  pri- 
mero á Simón,  con  cuyo  conlejo  fe  habían  de 
gobernar. 

Parea»,  Valetámbien  formar  pares  de  las  colas, 
poniéndolas  de  dos  en  dos , como  mejor  con- 
vienen entre  si  o fe  parecen.  Lar.  Binarias 
/attw.  Puent. Conven,  lib.  a.cap.y.  ^.i.  Lo 
mifmo  dice  S.  Matheo  ; y como  los  pareó  i S. 
Pedro  con  líi  hermano , á Santiago  con  el  tu- 
yo, á S.Phelipe  y S.BattholGmc, 

PAREADO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Parear  en 
fus  acepciones.  Lar.  Comparaius,  Binite^qssa- 
¡es.  Huert.  Pün.  lib.  ii.cap.  57.  Losquele 
preparan  y corun  para  malearle  pareados,  los 
ue  dividen  unos  de  otros  fe  llaman  dientes 
e perro.  Hern.  Eneid.lib.j.f.9á. 

Con  pareadas  proas  van  cortando 
Del  mar  profundo  las  f aladas  orsdas, 

PARECBASIS.  I.f  Figura  Rhecótica.  Lo  mlt 
mo  que  ttanfición  íi  digrefsión.  Esvoz  Grie- 
ga. Lat.  PareebaJis.V,  Herr.  fob.  la  Elcg.i.  de 
Gatcil.  Que  tengaflaElegiajfrcqüeniecomi- 
feracion,  quejas,  exclamaciones,  apóllrophcs, 
ptofopopeyas,  excurfos  ó parecbájss. 

PARECER.  C m.  Diftimcn  , voto  ó fcntcncia 
que  fe  di  ó llcv«i  en  quolquicr  materia»  Lat« 
Diiiamtn*  Stnttntla.  Opinio.  a^mbr.Mor.  lib. 8, 
cap.  1 2.  Porque  en  lús  paméres  moldaban  al- 
guna duda  V dcteniiiñcnto,  con  terrible  cruel- 
dad los  pulo  fuego.  Clrv.  Quix.  tom.a.cap.i. 
Muéveme  á let  de  cftc pArecér,  halliu  en  la  bif- 
tória  , donde  fe  luce  mención  de  lus  haza- 
ñas > que  muchas  veces  dormía  debaxode  te- 
chado* 

Pahecer.  Se  llama  afsiinifmo  el  orden  de  las  fac- 
ciones del  roílro  y difpoíicion  dd  cuerpo* 
hziaOrii afpecius , vel  torporudifpojiúo,  forma, 
Sanoov.  Hill.Etíiiüp.iib.i.cap.2*  La  primera 
fe  llamaba  Juana,  de  edad  de  nueve  anos , de 
mui  buena  gracia,  parttér  y facciones Efpa- 
ñoladas. 

PARECER.  V.  n.  Aparaccr  ü dexarfe  ver  alguna 
cola.  Es  del  Latido  Appartre , que  íignilica  lo 
miiino,  y tiene  la  anomalía  de  los  acabados  en 
fccr,  Lat.  Appartre,  Aubr.  Mor.  lib.8.  cap.z5« 
No  duró  mucho  la  pelea , porque  parecieron 
luego  las  banderas  de  otras  dos  legiones. 

Parecer.  Vale  también  hacer  juicio  ü didamen 
acerca  de  alguna  cofa.  Ulalc  elle  verbo  fre- 
qiicntemente  , como  palsivo  e imperlbnál, 
ugniticando  que  el  objeto  excita  el  juicio  ü 
dtdámcn  en  la  perfona  que  le  hace  , y concU 
ponde al  v/díor, Latino,  NibreMb.  Aprec. 
íib.3.  cap.p.  Aisi  también  parece  ,quc  íiendo 
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mas  digna  y mas  fama  la  perfona , dignifica 
mas  á lus  obras.  Corr.  .\tgen.  lib.  i.  f.  8.  P.r- 
reciendole  que  no  era  bien  decir  delante  de  los 
hucTpedes  las  nuevas  tjuc  ttihia. 

Parecer.  Significa  afsimifmoliallarfe  ó cncon- 
irarfc  lo  que  le  tenia  por  perdido.  Lat.  Appa- 
rere.  Reperiri.  Cerv.  Qaix.  tora.z.  cap.3.  Solo 
fe  infiere  de  lo  eferito  que  fe  le  hurtaron,  y 
de  allí  i poco  le  vemos  acabailo  fobre  el  mil- 
mo  jumento  ,Cm haber parec'do,  Santíov,  Hift. 
Ethiop.  lib.  3.  cap.  3.  Halla  que  halló  buena 
ocafión  de  elcapatfe,  j-  fe  tornó  á los  montes, 
donde  nunca  mas  pareció. 

Parecer.  Vale  también  dar  alguna  cofa  miief- 
tras  ó léñales  de  lo  que  es  ó incluye.  Lat. 
Apparere.  Videri.  Lop.  Dorot.  f.  167.  En  ef- 
fo  mas  parecía  mugér  ordinaria  que  Chro- 
nilla. 

Pa"Recer.  Junto  con  los  adverbios , bien  ó mal, 
vale  aprobar  ú del'aprobat  alguna  cofa.  Lat. 
Placére.  Vcl  Di/pliccre. 

Parecer.  Junto  con  los  adverbios , bien  ó mal, 

. vale  aliimifmo , tener  las  cofas  buena  difpofi- 
cion , fymetria  , adorno  y hermofrita , de  mo- 
do que  ocafione  güilo  el  mirarlas , ó al  con- 
trario. Lat.  Qefiu placére , vel  a/peóla  : vel  con^ 
trd.  Lop.Dotot.  f.171.  Yo  me  hallé  en  las  mo- 
cedades de  mi  madre  , viuda  es , y no  le  pcli 
de  parecer  bien. 

Parece».  Vale  alsimifmo  liallatfc  en  alguna  par- 
te, ú dexarfe  vét  alguno  en  ella:  y ahí  fe  dice, 
No  ha  parecido  V.m.  por  acá  tanto  tiempo 
há.  Lat.  Apparere.  Adjiare. 

Parecer  ó parecerse.  Afl'emcjarfe  una  cofa  i. 
otra,  ó fer  conforme  legiin  loque  le  ve.  Lar. 
Aliqu'd  re/erre.  Simiiem  eje,  Corr.  Argén,  lib. 
1.  t.  40.  Y no  fobllituyc  el  pariente  , fino 
el  qne  mas  fe  le  párete  en  ciencia  al  Cathcdti- 
tico.  GRAC.Mor.f.103. 

T que  paran  tos  fus  hijas 
todas  tas  que  fueren  madres, 
que  parezcan  ,i  los  padres. 

Parecerse.  Dexatlc  ver  ú oftcccrfc  a la  villa. 
Lat„4ppar(pf.CALVET.\'iag.f.i99.Trabian  la* 
celadas  cubiertas  de  grandes  penachos  de  co- 
lórcs,  que  cali  no  fe  parecían. 

Parecer  en  juicio.  Deducir  ante  el  Juez  la  ac- 
ción ir  derecho  que  fe  tiene , ó las  excep- 
ciones que  excluyen  la  acción  contraria.  Lat, 
Comparcre  in  judicio.  Judiccm  ad.'rc. 

Al  parecer.  Modo  adverb.  con  que  fe  explica  el 
juicio  ú diclámcn  que  fe  forma  en  alguna  ma- 
tétia , fegun  lo  que  ella  demuellta , o la  cfpe- 
cie  que  uá.  Lac.Ür  apparet.  CERV.Í^iix.tom.z. 
cap.  12.  Con  un  ay  , arrancado  at  parecer  de 
lo  íntimo  de  fu  corazón  , dió  fin  á lu  canto  el 
caballero  del  Bofque.  CoRN.Chron.tom.i  .lib. 
l.cap.s.  La  evidencia  del  peligro , at  parecer 
ineviable,llenó  toda  la  familia  de  confuíion  y 
trillcza. 

Por  el  bien  parecer.  Phrafe  con  que  fe  di  i en,- 
tender , que  alguno  obra  por  atención  y ref- 
peto  á lo  que  pueden  decir  ó juzgar  dél ; y no 
fegun  fu  propria  inclinación  ó genio.  Lat.  Ne 
dicaat  alij.  Ne  ulla  off'enfio  detur,vetanfa.C)¿í\. 
MUL4.  letriátyr.j. 

Que 
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Qw  W Lttradc  venga  J /er 
rico  con  fu  mugtr  bcíUt 
mas  por  buen  parecer  de  elUt 
que  por  fu  buen  parecer, 
y que  por  bico  parecer 
traga  barba  de  cabrón:  cbitójf. 

Quien  no  parice  perece.  Modo  de  hablar  con 

que  le  di  dilculpa  de  no  haber  incluido  a al- 
guno en  alguna  rejurtidon  , por  no  haberle 
íull.ido  prcicntc  á ella.  Lat.  AbfensfcMperobU- 
víoni  traditur,  non  computatuy. 

Bien  haya  quien  á ios  Tuyos  te  parice.  Rerr.  que 
fe  dice  por  los  que  ejecutan  algunas  acciones 
fcm_*;antcs  á las  que  executaron  fus  padres  ó 
parientes.  Lat. 

0 bene JIt\  febolequi  degenerare  nequ'v't: 
Etgenerantii  opus  condjiio}se  fapit, 

EsTEt.  cap.  7«  Por  dciecndienie  de  aquella 
Real  cafa , y por  gozar  de  las  bcnditioftes 
de  aquel  adagio Bien  haya  qctien  dios  fayosfe 
pare.e. 

PAtf  LCÍHK TE.  parr.  ad.  dclvctb.  rarcccr.  Lo 
que  parece , o íé  parece.  \ i no  tiene  ufo. Lar, 
Ücm'iis.  Apparem-  Ayac.  Caid.de  Prine.  lib.>f. 
cap.  13.  En  lu  juvenuid  y hcrniolura,  con  pla- 
cer y alegría  de  fus  rclpiandotcs , tué  muipa- 
refdente  con  fus  apoftamicntos  Reales. 

PARECIDO  , DA.  part.  paíU  del  verb.  Parecer 
en  fus  acepciones.  \.^x..Inventus.ShnH¡sXío9.^. 
Chron.  tom.i.lib.i.  cap.  5.  Iba  Dios  pulien- 
do en  Francifeo  aquella  unagen  de  lü  hijo, 
para  Tacarla  con  los  cabales  de  perteda  y pOr~ 
recida. 

Parecido.  Se  dice  también  del  que  tiene  buena 
ó mala  difpoiicion  de  tacciones , ii  aire  de 
cuerpo.  En  elle  fentido  es  hÍl\iaififnio , y fe 
junta  con  los  adverbios  bien  o nul.  Lat.  Gra- 
tiofus.  Aciíptus.  Speéiahiiis,  velcontra.b\'^DO\ . 
Hia.Ethiop.  lib.i.  cap.iq-  Teniendü  por  má- 
xima cierta , que  con  ninguna  gala  m adorno 
ferin  mas  bien  parecíaos  , que  con  d oro, 
y que  con  el  nii  jguno  es  tco , necio  , ni  deíai- 
rado. 

PARECIDlSSIMO,MA.adj.fupcrl.  Mui  pare- 
cido, Lax.Simiiiimus.  Qubv.  Tac.  cap.  20.  le- 
ma deleo  de  vér  aquel  nombre,  porque  me 
habían  diciio  iníiniios  que  le  era  paresidlf- 
Jimo. 

PARED,  f.  f.  Fábrica , levantada  a plomo  u per- 
pendículo , del  grueflb  y altura  conelpon- 
dientc  á cerrar  los  cditicios , y foltener  lus  te- 
chumbres y cubiertas.  Es  del  Latino  i'aries, 
que  fignihea  lo  miímo.  Sandov.  Hiil.Ethiop. 
lib.2,  cap.37.  Las parides  Ion  tan  débiles , que 
no  carga  en  ellas  el  emmaderado  , lino  lobrc 
citantes  mui  altos  y fuer  tes. 

Pared.  Por  Icmcjanza  fe  llama  la  fuperfide 
plana  y alta  , que  forman  las  cebadas  o los  tri- 
gos , quandü  citan  baltanicincntc  crecidos  y 
cerrados.  Ld.i.P  artes.  Septusn. 

Pared.  Por  cxtcnfion  le  llama  el  adorno,  que  le 
Alele  formar  en  los  jardines  y huertos , de 
murtas  , arrayanes  6 cofa  Icmcjante  , para 
cerrar  y defender  los  quadros : y fe  extiende 
a lignihc.ir  d conjunto  de  cofas  que  le  aprie- 
tan, o unen  clltccíiaincntc.  l^auSeptum. 
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Paredes.  Figuradamente  fe  toma  por  la  cafa 
propria  de  cada  uno : y fe  ufa  ficmprc  en  plu- 
ral. hex.  Parietes  domefici.  Sigvenz.  Vid.de 
S.Gcroñ.  lib.i.  Diíc.i.  Los  mefmcs  naturales 
miran  mas  atentamente  en  las  vidas  de  aque- 
llos , que  nacidos  entre  fus  mcfmas parides  ci- 
tan ahora  tan  altos.  Barbad.  Cab.  Perf.  f.20. 
Porque  no  quiero  que  d Rey  de  Aragón  en- 
tienda, que  )e  faiteo  la  Hddid.ad  dciuscrii- 
dos , quando  él  con  tanto  güito  me  abriga  en 
fus  paredes. 

Pared  de  medianería.  Lo  mifmoque  pared  mc- 
dianérn.  Veafc  Medianero. 

Pared  en  medio.  M<xlo  de  hablar  con  que  fe 
explica  la  immediacion , o contigüidad  de  una 
cala  o habitación  rcfpccto  d5  otra , sjuc  tolo 
las  divide  una  paréd.  Lat.  Parits  ¡ntergerinus, 
interjeSlus,  vei  communis.  CtRV.  Qaix.  tom.  2. 
c.ip.  16.  La  cara,  quitadas  las  narices , érala 
inifma  deXhome  Cecial , como  yo  fe  la  lie 
villo  muchas  veces  en  mi  Pueblo  y parid  en  wr- 
de  mi  cafa. 

Pared  en*  sicDio.Por  cxtcnlión  fe  dice  de  la  ina- 
mediacion  ii  cercanía  de  otras  colas.  Lat.  Alt- 
quo  interjeiso.  H0RTENs.Paneg.pl.74.  Pues  co- 
mo citáis  parid  en  medio  de  la  muette  mas 
truel.  Jacint.  PoL.pl.i6d. 

Lj  obfatra  noche  de  un  Martes,  * 

paréd  en  medio  de  un  Lunes, 
de  verfe  y hablarfe  d fotos,  ^ 

los  dos  amantes  coneluyen. 

Pared  escarpada.  En  la  Areniteétura  es  aquella 
que  tiene  mayor  grueflb  por  la  parte  interiór 
que  por  la  fupenór , delucrtc  que  vaya  efle 
concinuamcnrc  dtfminuycndulc  al  palVo  que 
fubc  la  paréd.Tofc.tom.5.pl.ii8.  LaL  Murus 
declivis.  • 

Pared  maestra.  Se  llama  qualquicra  de  las 
princip.ilcs  y mas  grucilás , que  mantienen  y 
fuAentan  el  edíAcio.  Lat.  Sohdus partes.  Corn, 
Chron.  tom.2.  lib.3.  cap.i,  iie  abrieron  para 
cite  cteéto , milagrofamentc , todas  \o&parides 
maejiras , que  embarazaban  derechamente  U 
villa  del  altar  Mayor.  * 

Arrimarfe  a las  parides.  Plirafe  con  que  fe  nota 
al  que  fe  emborracha , porque  fucle  hacer  ella 
acción  para  no  caer.  Lit.  Parietes  palpare  vel 
attreéiare. 

D.ir  por  las  parides.  Phrafc  metaphórica  que  va- 
le , difparatar , andar  errado  y confutó  , no. 
acertar  con  lo  que  bufea  ü dclc.i.  Lat.  Anda- 
batarum  fnorepugnire.OtuHino  aberrare. 

Darle  contra  una  paréd.  Phrafc  con  que  fe  ex- 
plica el  defpecho  , ü cólera  que  alguno  tiene, 
que  le  faca  fiicradcsí  ,lin  atender  a razón  al- 
guna. Lat.In  parietem  tmpetere. 

Entre  quatro parédet.hAoáo  advcrb.con  que  fe  ex- 
plica que  alguno  clt4  retirado  del  comercio, 
u encerrado  en  fu  cala  ó ijuarto.  Lat.  Intrd  do- 
tne/iicjs paneies.  Ribad.  f l.  Sanct.  Fielt.  de  U 
Relürrcccion.  Qué  doncella  noble  , rica,  mo- 
za y hcrmola  daría  libelo  de  repudio  á los 
güitos  y entretenimientos  del  matrimonio , y 
le  encerraría  entre  quatro  paréde^. 

Las  parides  oyen.  Refr.  que  enfeña  y amonclta 
el  gran  cuid.ido  que  fe  debe  poiter  cu  donde 
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y á quien  fe  dice  alguna  cofa  , que  importa 
que  cílc  fccrcta,  por  el  ricfgo  que  puede  te- 
ner de  que  fe  publique  ó fe  fepa.  Lar.  P^cÍps- 
rietes  auriU  ctnfiruU.  Montes.  Com.  £1 6a- 
ballero  de  Olmedo.  Jorn.i. 

Albricias  que  efta  es  pared. 

En  qsté  lo  conocerémosy 
Ji  ella  no  lo  drcA  Miray 
que  ellas  oyen  es  mui  cierto. 

Las  parédes  tienen  ojos.  Phraí'e  con  que  fe  ad- 
vierte , que  no  fe  cxccutc  lo  que  es  malo» 
liándote  en  que  no  fe  defeubrirá,  por  el  íc- 
crcto  del  retiro  en  que  fe  cxccuta.  Lat.  Vel 
psrietes  acúlate  cenfendx. 

Pegado  a una  paréd.  Vale  abandonado  »dcfpre- 
dado  y olvidado  de  rodos.  Lat.  Solus  y ope 
dejlitsümy  Myforttm  pofiremus. 

Pegar  la  boc,a  á la  partd.  Pbral'c  que  vale  re- 
lolverfe  a callar  la  iiccefsidad  que  fe  padccci 
por  grave  que  fea.  Lat.  Fame  perirt  potius 
qusm  rotare» 

PAREDAto,  ñA.  adj.  Lo  que  cftá  pared  en 
medio.  Lar.  Intergerinus. 

PAREDILLA.  f.f.  Dim.  Paréd  pequeña,  baxa 
ú delgada.  Lat.  Paries  levisy  vel  humilis.  Fr.  L. 
DE  Gran.  Symb.  part.i.  cap.26.  §.3.  Repar- 
tidos con  una  paredilUy  que  eítá  en  medio  de 
ambos. 

PAREDON,  f.m-  Aum.  La  pared  grande.  Tó- 
male por  lo  común  por  las  que  quedan  en 
pié,  como  ruinas  de  algún  edificio  antiguo. 
l^i.Parietina.  Vetus  /iiir/ej.Sous,HtlLdcNuev'. 
£i'p.lib.3.cap.i4.  Y delpues un gruci- 
fo,con  dos  canales  dcfcubiertas,de  fuetee  ar- 
gamafla.  SALAZ.Obr.Pofth.f.íái, 

Por  huir  el  perjuicio 
Del  Soly  me  fui  bada  unos  paredones, 
el  tiempo  fu  enemigo  ha  devorado. 

PAREJA,  f.  f.  El  conjunto  de  dos  colas  ferac- 
jantcs  ó iguales.  Viene  del  Latino  P^r,  4r;/, 
que  fignitica  igual.  Esquil.  Rim.R01n.i14. 
Que  ferá  impofsibie  bailar 
la  pareja  de  fm  bodas. 

Pareja.  En  Jas  fieftas  Reales  es  la  unión  de  dos 
Caballeros  de  un  mifmo  trage  , librea , ador- 
nos y jaeces  de  caballos,  que  corren  juntos  y 
unidos: y el  primor  confine  en  ir  iguales,por 
lo  que  fe  le  ció  cite  nombre.  Y las  fieÜas  íc 
componen  de  varias  parejas  y divcrlas  qua- 
dríilas.  Lat.  Par  equitum  m fpeíiaculis  curren^ 
tsum.  Cast.  Sdlorz.  Fiefi.  del  Jardin,  f.  409. 
Qué  ferá  vér  de  pareja 
una  pulga  y tma  abádOi 

Parejas.  En  el  juego  de  dados  fe  llaman  los 
dos  números  ó puntos  iguales , que  falcn  de 
una  tirada : como  fcUcs,  cincos,  &c.  Y en  los 
naipes  dos  cartas  femejantes  en  número  ó en 
figura:  como  dos  Reyes  > dos  feifes.  Lar. 
Pares. 

Correr  paré¡.ss.  Además  del  fentido  recto  de  las 
ficftxs  Reales , vale  ir  iguales , ó fobrcvenic 
juntas  algunas  otras  colas, ó fer  femejantes  eil 
alguna  prenda  ü lubüidád.  ’Lax.^A.quo  curfu 
eontendere.  Aiicui  xquari.  Ribao.  fl.SanCt.  Vid. 
de  S.  Ines.  Ni  creas  que  puedes  competir  con 
él , porque  tiene  ícis  condiciones  , en  fumo 
Tom.  K. 
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grado  pctfeílífsimas , y no  hal  quien  jmeda- 
correr  d ¡su  paréjss  con  él.  L.  Grac.  Criríc. 
part.i.Crif^.  Perdí  bienes, perdí  amigos, que 
liempre  eorren  parljas. 

PAREJO,  JA.  aaj.  Lo  que  es  igual  ó femejan- 
te  á otra  cofa.  Parilis.  ty€qsulis.NAVA%K. 
Man.  Dedicar.  Por  ende  fiiplico  mui  humil- 
mente  a vueítra  Alteza, que, poniendo  los  ojos 
mas  en  vuellra  íbbcrana  humariidád,  que  en 
íii  paréja  grandeza....  reciba  la  voluntad  dc- 
votifsima  defte  fu  indigno  Oradór.  Villav. 
Mofeh.  Cant.  i .Oct.  5 3 . 

Refuehefe  por  ellos  y fe  acuerdsy 
Que  dos  foldádos  en  valor  paréjos, 

Baxen  al  centro  fin  mojlrar  temores, 

A fer  en  ¡a  tiniebla  exphradóres. 

VoTp.u'tjo,  ú Por  un  paréjo.  Por  igual , ü de  un 
niífmo  modo.  Lat.  ParÜiter.  t/€qualiter.  L. 
Cjrac.  Critic.  part.3  .Crif.p.  Los  mares  pobla- 
dos de  tamofas  Ciud.idcs,  coronadas  de  mue- 
lles y de  puertos  , las  Ciudades  todas  por  un  , 
paréjo  hcrmolcadas  de  hermolos  edificios. 

PAREJURA. (Parejura)  f.f.  Igualdad  ó feme- 
janza.  Traben  cfta  voz  Nebrixa  y el  P.Alcalá 
en  fus  Vocabularios;  peroyi  no  tiene  ufo. 
Lat.  Parilitas. 

PARENESIS.  (Parénefis)  f.f.  Exhortación  ó 
amoncltacion.  Es  voz  Grieg.i.  'LaX.ParxmJis.^ 

P4RENET1CO,  CA.  adj.  Lo  que  amoncíta  6 
exhorta.  Lat.  Parxneticus. 

PARENTACION.  í.  fi  La  folcmnidad  fúnebre, 
ó exequias  en  honor  de  los  difuntos  parien- 
tes : y le  extiende  á i.as  que  fe  hacen  por  los 
demás.  Es  del  Latino  Parentatio.  Hortens. 
Mar.fi  267.  La  primera  parentación  lígnifica 
las  honras  que  a lüs  padres  hacían  los  hijos. 

PARENTAL.  adj.  de  una  term.  Lo  que  perte- 
nece a los  padres  y parientes.  Lac.  Parentdis. 
Hern.  Encíd.  lib.5.  f.94. 

Pues  en  amigos  todos  celehremoe 
La  alegre fiefiay  honras  parcntáics. 

PARENTELA,  f.f.  El  conjunto  de  todo  géne- 
ro de  parientes.  Es  voz  Latina.  Lat.  Cogna- 
tio.  Rtbad.  Fl.Sand.  FielL  déla  Relúrrcccion. 
Donde  vá  el  Capitán  van  los  foldidos  , y 
donde  cíU  d Rey  eftán  los  criados  de  fu  Cala 
y Corte , y toda  la  parentela  figue  al  parien- 
te mayor.  Corn.  Chron.  tom.3.1ib.2.  cap.aS. 

Le  previno,  con  un  amigo  luyo , pidiéndole 
no  hicieíl'o  alguna  de  las  myas , que  fe  fegui- 
ria  poco  crédito  á la  parentéla , dil'guíto  a la 
dcfpofada,  y azar  paca  todos. 

Parentela.  Significa  cambien  lo  mifmo  que 
parentefeo.  En  cílc  fentido  tiene  poco  ufo, 
aunque  le  rrahen  Nebrixa  y el  P.Alcalá  en  fus 
Vocabularios.  Lat.  Parentela.  Geims. 

PARENTESCO,  f.m.  Vinculo,  connexion  ó ali- 
gación, por  confangui:údad  6 afinidad.  Lat. 
Confanguinitasy  vel  Affinitas.  Parentela.  Agna-’ 
tio.  Cognado.  Fvenm.  S.Pio  V.fiij,  Unido  con 
vínculo  de  amiRad,  mas  dlrecho  que  de  pa- 

r;»/íyrj.SoLis,Hiíl.  dcNucv.£fp.lib.3.cap.io» 
Potque  alababan  codos  fu  gobierno  y encare- 
cían fu  grandeza , ó tuvienen  los  de  aquella 
opinión  el  parentefeo  del  Cacique  , ó menos 
atrevidos  u ccrcaoú  del  tyeáno. 

R ■ Pa- 
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Parentesco.  Se  también  por  la  unión, 

vinculo  ó liga  que  tienen  las  colas.  Lat.  Co¡- 
nalio.  Saav.  tmpr.69.  Las  monedas  de  plata 
y oro  dcfprcciaton  el  villano  farmufa  de  la 
liga. 

Parentesco  espiritual.  El  vinculo  que  con- 
trahen  , en  los  Sacramentos  de  Baptilmo  y 
Confirmación , el  Miniftto  y Padrino  con  el 
que  los  recibe  y fus  padres.  Lat.  Coputio/pi- 
rifaa//í.  Navarr.  Man.  cap.  21.  num.  6.  No 
puede  1er  emiscro  padrino  quien  no  es  bap- 
tizado, porque  no  es  miembro  de  la  Iglelia, 
ni  puede  conttaher  eípirituM  parentefeo. 

Quitófele  el  culo  al  cello  y acabóle  el  parenttf- 
n.  Reír,  que  enfefia,  que  en  faltando  el  mo- 
tivo del  interés , celia  la  amillad , cortelixin- 
dcncia  ó cariño.  Lat. 

Quo!  plinoi  opíbui  cimíUi  ftíiantur  amantes: 
Dtjicmnt : penstM  déficit  omnit  amor. 

PAREN  FHESIS.  fm.  llrcvc  digtefsion , que  fe 
introduce  en  la  oración  , interrumpiendo  fu 

" fentido,  aunque  fin  iinmtitación  dél.  l’untu.i- 

fecondosfí-en  ella  contbrmidad  ().  Es  voz 
Griega.  Lat.  Parentbefi's.  Huert.  l’lin.lib.  9. 
cap.27.  Ha  habido  opiniones  diverfas  , mu- 
dando unos  las  palabt.is,  otros  añadiendo  un 
parintbefis. 

Parenthesis.  Metaphoricamentc  fe  toma  por 
fufpenrion  ó intetcadencia  de  otras  cofas, que 
no  fon  locución.  Lat.  Parentbefis.  L.  Crac. 
Critic.  patt.  1.  Grifa.  El  tiempo  que  duró 
aquel  cclipfc  del  alma,  paréntbefis  de  la  vida, 
ni  pude  yo  pctcebitlo,  ni  otro  alguno  labct- 
lo.  CiENP.Vid.  de  S.Uorj.  lib.7.  cap.i.§.i.  El- 
tuvo  en  elle  ademán  de  difunto,  o paréntbefis 
de  vivo,  un  poco. 

Entre,  ó Por  paréntbefis.  Modo  adverb.  de  que 
fe  ufa  para  fufpendct  el  difeurfo  o converfa- 
cion  de  alguno,  interponiendo  alguna  elpecic 
ajena  de  el.  Lat.  Per  parentbefim. 

PAREO.  (Pareo)  f m.  El  ado  de  parear , ó unir 
una  cota  con  otra.  \.at.Cumparatses.U.sso. 
PARERGON,  f m.  Aditamento  a alguna  cofa, 
que  le  lin'c  de  ornato.  Es  voz  Griega.  Lat. 
Parergon.  Palae.  Hill.  R.  Sagr.  Prol.  Me  pa- 
reció utilifsimo  al  bien  común  , formar  del 

cuerpo  de  los  fuüell'os  el  fujeto y de  las 

fentencias  y fentidos  el  ornamento  ó parér- 
gpn. 

PARGAMINO.  f m.  Lo  mifmo  que  Pergami- 
no, que  es  como  ahora  fe  dice.  Ast.  Aoust. 
Dial,  de  Med.  pl.  1 15.  Como  fe  hace  con  el 
pargam'mes.  Ambr.  Mor.  lib.  15.  cap.  3.  En  el 
Real  Monalletio  dcl  Elcorial  clli  un  libro  de 
Concilios,  efaito  de  letra  Góthica  en  parga- 
mino. 

PARHELIAS.  Efpecie  de  Meteoro.  Son  unos 
foles  aparentes  y cfpúrios  que  fe  manificllan 
cerca  dcl  Sol  verdadero , por  la  rctlenionde 
fu  luz  en  la  nube , y liguen  lii  movimiento. 
Llámale  también  Paralelcnc  , y otros  dicen 
Parhélio.  Tole,  tom.6.  pl.529.  Lat.  Parbelisss. 
PARIAS,  f.f  El  tributo  que  p.iga  unPrincijic 
á otro , en  reconocimiento  de  fupetioridad. 
Lat.  Tributum  Reg*s.  Supersori  Prsncspi , peafi- 
tatum.  CoMESD.  lob.  las  300.C0PI.4.  Tus  va- 
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fallos  los  Reyes  que  prendifte  te  envían  las 
p.srtas  que  te  deben , y elle  prefentc.  Mar«. 
ücfcripc.  lib.2.cap.22.  Abdarrahaman...,  tel- 
pondtó  i los  Embaxadores  , que  li  el  Rey  fu 

Señor  le  daba  las  cien  doncellas  áepársas 

el  holgaría  de  confirmar  la  tregua  con  él. 

Dar,  ó Rendir  parias.  Phrafe  mecaphorica,  con 
que  fe  explica  la  fubordinacion  de  uno  á otro. 
LiuAlieui  fubjici.  Superhrem  aliqssem  reeognof- 
cere.  Ali  ar.  part.i.  lib.5.  cap.  9.  Conténtate 
con  elle  bocado,  y con  que  te  reconozco  va- 
fallage  dándote  p.iri.u. 

PARICION.  (Parición)  f f El  a^o  de  parir. 
Traben  ella  voz  Nebrixa  y el  P.  Alcali  en  lus 
Vocabularios.  Oy  no  tiene  ufo  lino  es  ha- 
blando de  los  ganados.  Lat.  Fatssra.  Parstu- 


ra.  a. 

PARIDAD,  f f Comparación  de  una  cofa  con 
otra,pir  cxcmplo  o limil.  Lat.Parstas.  e.-P.qssar 
litas.  Sandov.  Hill.  Ethiop.  lib.  3.  cap.  8.  Si- 
guiendo en  fu  fuerza  la  paridad^  podemos  de- 
cir , que  fegun  los  enanos  , los^  ñiños  y los 
uionlltuolbs,  no  liguícron  la  pcrtcccion  de  fu 
naturaleza.  Mond.  Dillert.  2.  cap.  4.  Pues  fe 
vale  para  explicarle  de  la  paridad  propria  del 
matrimonio  corporal. 

PARIDERA,  adj.  La  hembra  fecunda  de  qual- 
quier  cljiecie.  Lat.Facunda.  Nierlxib.  Philof 
ocult.  lib.2.  cap.2i.  Varrón  dió  lasfeñas  con 
que  fe  podían  conocer  las  ovejas  paridérai  y 
fecundas. 

Paridera.  Ufado  como  fubftantivo  , fe  toma 
por  el  fitio  en  que  pare  el  gaii.ido,  efpecial- 
mente  el  lanar.  Tómale  afsimilmo  por  el  ac- 
to de  parir  el  ganado.  Covatr.  dice  Parideto, 
por  el  fitio.  Lat.  Lotus  partits.  Paritura,  a. 
PARIENTE,  TA.  adj.  Term.  relativo  que  fe  di- 
ce de  todos  los  afcendicntcs,  dcfcendicntcs  y 
colaterales  de  una  familia, por  confanguinidad 
ó afinidad.  Viene  del  Latino  Parm.  Lit.Cog- 
natus.  Agnatus.  Affinis.  Acost.  Hill.lnd.  lib.6. 
cap.15.  Lalcgunda  parte  de  las  tierras  y he- 
redades era  por  el  higa : deílas  fe  fullentaba 
él  y fu  fers’icio  y parientes.  Palae.  Conq.  de 
la  Chin.  cap.  19.  Todos  los  conjurados,  fe  ha- 
blan tragado  todas  ellas  dificultades , muer- 
tes de  liis  parientes,  y aun  fu  propria  muerte, 
por  no  delillir  de  la  empreíTa. 

Pariente.  Mctaphoricamenre  vale  femejante 
ó mui  parecido.  Lat.Confimilis.  Cognatus.  A/~ 
finis.  Sandov.  Hill.  Ethiop.  lib.  i.cap.  5.  El 
Chrilliano  , en  recibiendo  el  agua  dcl  Santo 
Baptilmo , no  debe  reparar  en  tales  abufio- 
nes,  pues  fon  tan  paréenlas  de  la  idolatría. 
Pariente.  En  cllilo  familiar  y cortclano fe  lla- 
man el  marido  y la  mugér.  Lat.  K<>,  uxorque. 
No  haber  pariente  pobre.  Phralc  con  que  fe 
explica  el  genio  dcl  que  teniendo  que  gaf- 
tar , galla  largamente  y fin  reparo.  Lat.  Cum 
qmlibet  profufnm  fe  gerere.  Jacint.  Pol.  pl. 
85.  Que  por  ello  entiendo  yo  aquel  refrán 
que  dice  : No  hai  p.iriente  pobre  , porque 
quando  uno  ella  rico  ningún  pobre  es  lu 
pariente. 

Mas  cerca  cll.in  mis  dientes  que  aas  parsenles. 
Rcfr.Veafi;  Diente. 
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Parietales.  Voz  de  la  Grug¡a.Scm  dos  hncC. 
fos  que  cllán  en  lo  alto  de  la  cabeza.  Lat 
rietaiiaojfa.  FRAci.Cirug.  lib.i.  cap.34.  El  pri- 
mero ocupa  la  frente  halla  pa0ada  la  moUéra^ 
y Uimafc  coronal,  el  fegundo  y terceto  hacen 
la  coronilla,  y le  llaman  parietMfj, 

PARIETARIA,  f.  f.  Hierbaque  nace  en  las  pa- 
redes y fetos.  Produce  las  hojas  vellofas  fc- 
mejantcs  á las  del  mercurial , y unos  tallitos 
roxos , al  rededor  de  los  quaíes  fe  hace  una 
como  fimicnte  mui  menudica  y áfpera , que  íc 
pega  i las  ropas.  Es  mui  medicinal , particu- 
larmente para  el  mal  de  piedra,y  retención  de 
orina.  Lat.  Parútaria.  Paribtnium , ij.  Lao. 
Diole.  lib.4.  cap.87.  La  hcixine  fe  llama  tam- 
bién parietár/a  , porque  trece  ordinariamente 
por  las  paredes. 

PARIFICAR.  v.a.  Probar  ó apoyar,  con  alguna 
paridad  ó exemplo , Jo  que  fe  h.i  dicho  ó pro- 
pueílo.  Lat.  ParitaSe  vtl  JimUltudint  pr(H. 
bjre. 

PARIFICADO,  DA.  part.  paíf.  del  verb. Parifi- 
car, Probado  con  alguna  paridad.  l^UParita^ 
te  probatus. 

PARIMIENTO.  f.m.  Convenio  óajuftc  hecho 
de  prct'cnción.  Es  voz  antiquada.  Lat.Pw/j 
conventh.  \c\PaBum.  Chron.Gbn.  part.  i. 
cap.  87,  E las  leyes  c los  parimientos  b los  prc- 
biilcjos  que  ios  Efpanolcs  hacían  con  Pompe- 
yo  por  los  Romanos. 

PARIO,  adj.  que  fe  aplica  al  mármol  mui  blanco 
y fino  : porque  el  mejor  fe  halló  en  la  Isla  de 
Paros.  LsiX,  Pariuí.  Palom*  Muí.  lib.a. 
cap.i2.§.i.  Plinio  afirma  que,  dividiendo  un 
trozo  de  mármol  pário  , hallaron  dentro  la 
imagen  del  Sileno , que  fue  el  Labradóc  que 
crió  á Bacho. 

P^VRIR.  V.  a.  Dar  á luz  en  tiempo  oportuno , la 
hembra  de  qiialquicr  cfpcdc  , el  feto  que  te- 
nia concebido.  Es  del  Latino  Parere , que  fig- 
nificalo  mUmo.  Amor.  Mor.  lib.8.  cap.53.  Y 
de  las  Vizcaínas  dice  mas  Efirabón , que  quan- 
do  parían  fervían  á fus  maridos  , Levantán- 
dole ellas,  y haciéndolos  a ellos  efiar  acor- 
tados. 

Parir.  Porextcnfion  vale  producir  ó caufar  una 
cofa  á otra,  de  qualquicr  modo  que  fea.  Lar. 
Parere.  Fr.  L.de  Gran,  Guia,  cap.5.  Por  aquí 
entenderás  quanra  muchedumbre  de  pecados 
pare  tiñ  prolixo  pecado.  QuBV.Obr.Poftli.  pl, 
140.  En  que  la  verdad  no  padeció  el  achaque 
de  amarga  : y fue  cllcril  del  odio  que  el  pro- 
verbio dice  que  pare. 

Parir.  Hablando  de  las  aves  y los  peces  vale  po- 
ner lus  huevos.  Lat.  Ova  parere.  Huert.  Plin. 
lib.9.  cap,  24.  Aunque  todos  los  peces  paren 
huevos,  fola  ella  generación  pare  animal. 

Parir.  Vale  también  Icntir  los  trabajos  de  los  hi- 
jos , poniendo  todas  las  diligencias  para  pro- 
curar facarlos  de  ellos.  Es  lición  de  que 
ufan  las  madres,  diciendo  que  han  parido  mu- 
chas veces  al  hijo.  Lat.  Jterunt  atque  iterum 
parere. 

Parir.  Mcraphoricamcnte  vale  explicar,  bien  y 
con  acierto,  el  concepto  del  cntcn(lhnicDto. 
Lac.P4rer/, 
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Pakir.  Por  cxtcnfion  vale  falir  h luz  ú al  públi- 
co lo  que  cftaba  oculto  ü ignorado.  Lai.EíH 
m ¡$uem.  Parere.\u.L^c.  HUf.Pontif.  lib.6.  cap. 
18.  Viofebienquenopodian  dexarde  p.irir 
Ptcfto  las  alteraciones  y füfpechas,  que  efta- 
ban  concebidas  entre  las  dos  ligas. 

Parir  a medias.  Phralé  con  que  fe  pondera  la 
dificultad  de  concurrirá  algún  trabajo  ó cui- 
dado con  otro,  como  ayuchmdo  á padecerle, 
Lat.e/£^»0  nixu  Lthorare. 

Ko^ar/r , óNoqucrcr/»dr/>.  Phrafeque  expli- 
ca , que  una  cofa  no  quiere  dar  mas  de  sí,  por 
mucho  que  fe  cuente  o examíne.  L.it.  Kibiiuí- 
tra  producet.  Nibil fperandum  rejlat. 

Poner  á^4r/r.  Phrale  mctaphórica  que  vale  cf- 
trcchar  á alguno  en  alguna  dependencia , para 
obligarle  á la  cxccucion.  Lat.  Conjiriníere. 
ObftrinQtre. 

Mala  noche  y parir  hija.  Refr.  Vc.ifc  Hijo. 

PARIDO , DA,  parr.  palf.  del  verbo  Parir  en  fus 
acepciones,  .Lat.  Partust  ttm.  Enixut.  Jn  lu^ 
cent  ediSus. 

Parida.  La  hembra  que  ha  poco  tiempo  que  pa- 
rió. Es  hil’panifmo.  Lat.  Puérpera.  Enixa. 
Ribad.  Fl.Sancl.  Vid.de  Clirlll.  Eferibe  Boda, 
que  nació  de  repente  , en  aquella  fagrada 
noche , una  ftienie  de  agua  para  léiA  icio  de 
la  Virgen  reden  parida,  li.  Arcens.  Rim. 
pl.458. 

Stla  parida  acáfo  ¡oentendUy 

No  es  fácil  de  entender  quan  como  fiera 

A lapiadofa  Mano  fe  oponía. 

Salga  hparida.  Juego  común , con  que  le  di- 
vierten los  muchachos , cftrccliandolc  y aprc- 
tandofe  entre  sí,  para  cellar  á alguno  del  cor- 
ro,en  cuyo  lugar  admiten  otro. 
rorum  in  quo  fe  confiringendo  aliquem  foras 
ejiciunt. 

PARLA,  f.  f.  Expedición  en  el  hablar.  Tómafc 
también  por  la  demasía  en  el  hablar.  Lat*  Lo- 
quacitas.  Uloquium.  Navarr.  Man.  cap.  ay. 
num.ioo.  Aunque  bien  lo  cxculáda  , puedo 
que  no  le  crtorbaíie  la  oída , ó parla  de  colas 
de  diverlion  y palla  tiempo. 

PARLADILLO.  f.m.  Cliufula de edílo  levan- 
tado ú afectado.  Lat.  Qompofita  locutio.  Sereno 
coneinnatus. 

PARLADOR.  (Parlador)  f.m.  El  que  parla  vicio- 
famenre.  LiX.Loquax. 

PARLAMENTAL.  adj.  de  una  term.  Loque 
pertenece , ó mira  ai  Parlamento  por  tribunal. 
Lat.Senatorius.  Ribad.  Cifm.  lib»2.  cop.ay.  V 
aunque  en  fus  corazones  eran  Cathólicos  , v 
creían  lo  que  cree  nucllra  Santa  Madre  Iglc- 
fia  , no  dexaban  de  obedecer  á ios  mandatos 
Reales  ó Parlamentóles. 

PARLAMENTAR,  v.  n.  Hablar  ó convcrfac 
unos  con  otros.  Fórmale  de  la  voz  Parlamen- 
to. Lar.  CoUoqui,  Conftbuiari, 

Parlamentar.  Significa  afiimUmoctatarde  ca- 
pitulación , para  la  entrega  de  alguna  Plaza,  ó 
f^a  algún  otro  contrito.  Lar.  De  re  altqua 
fermone agere.Qvtv.  Cart.  á Luis XIII.  Hilan- 
do parlamentando  con  la  VUla,láqueóci  Lugar, 
Baren  , Gucrr.dcFland.  pl.  375.  Sin  aguar- 
dar ia  prueba  del  ouevo  afiolto , vimeron  á 
R 2 par- 
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pArlatnentar , y a honradas  condiciones  dcxa-í 
ronlaPUza. 

PARLAMENTADO,  DA.  pattpaíT.  del  verbo 
Parlamentar  en  lús  acepciones.  Lat,  CoUo- 
quutuí.  Confabulatuí.  Srrmonf  a¿Íus. 
PARLAMENTARIO.  (Parlamentario)  f.  m.  El 
Minidto  individuo  de  alguno  de  los  Parlamen- 
tos. L:it.Senatar.Con/Uiariuj. 
PARLAMENTARIO  , RIA.  adj.  Lo  que  perte- 
nece al  Parlamento.  LnuSeMtorius» 
PARLAMENTO.  í*.  m.  Razonamiento  ii  ora- 
ción que  le  hace  á algún  congrcílb^ó  junta. 
Lat.  Or^iO.  Sermo.  Acost.  Hill.lnd.  !ib.6.cap. 
7-  Mas  porque  también  ufan  referir  de  coro 
arengas  y parlamentos , que  hacían  los  ora- 
dores y rhctóricos  antiguos.  Alfar,  part.  I. 
Jib.i.  cap.7.  Indignadüdc  dio  Júpiter , con- 
voco todos  los  Diofes , haciéndoles  un  largo 
parlamento. 

Parlamento. Tribunal lúprémodonde  íérratan 
y rduclvcn  los  negocios  mas  importantes  do 
ia  Corona, y fe  deciden  los  pleitos  y califas  en 
apelación.  Hados  en  Francia  c Inglaterra. 

. Lit.Senatui  Re^ius.  Morían.  Hift.  Elp.tib.26. 
cap.2.  El  de  Narbóna  acudió  poruña  parte  á 
las  armas : y en  el  Condado  de  Fox  fe  apode- 
ró de  algunos  Lugares } por  otra  feguía  fu 
. pleito  en  el  P4r/4/»f»íí>  de  París.  Herr.  Hift. 
Efcoc.cap.34.  Laqual,  por  votos  dadosen 
el  Parlamento  t han  confirm.ido  y aprobado, 
diciendo  fer  una  verdadera  julticia  y legitima 
fentenda. 

PARLAR.  V.  a.  Hablar.  Regularmente  fe  toma 
por  hablar  con  cxccflb  6 expedición.  Lat.  £0- 
qui.Coiioqui.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  pan.  4. 
trat.2.  Dialog.6.  La  lengua  quiere  parlar , y 
lácar  afuera  todo  loque  abunda  en  el  cora- 
zón: y á veces  reventaría,  fino  dcfcinbuchafle 
quanto  fabe. 

Parlar.  Se  dice  freqúcntcmcntc  de  las  aves, 
que  imitan  la  locución  immana.  Lat.  Garrhx, 
Loqui. 

Parlar.  Vale  también  revelar  y decir  lo  que  fe 
debía  callar , ó no  hai  ncccísidad  de  que  le 
lepa.  Lat.  SecretuM  aperire  , vei  ad  aimm  defer^ 
re.  Ss^urrare.  L.  Grac.  Critic.  part.  3.  Cnf.2. 
Yo  íbi  excepción  , falgo , por  no  re\  eniar , á 
parlarlo , y a conducir  allá  los  venturofos  paf- 
fajéros.CALD.Com.  clSecrcto  á vocci,Jorn,2. 
No  sé  : mas  como  7%o  fea 
en  razón  de  lo  que  yo 
he  parlador  Duquefa, 
mas  que  fea  lo  que  fuere. 

Paria  en  valué.  Apóelo  con  que  fe  nota  al 
que  habla  mucho  y lin  lúbftancia.  Lat.  Ga/- 
rulus. 

PARLANTE,  pare.  a£l.  del  verbo  Parlar.  El  que 
parla.  Tómale  regularmente  por  el  que  liabla 
lin  ncccísidad.  h:\x..  Loquax. 

PARLADO , DA.  part.  pafl'.  del  verbo  Parlar  en 
fus  acepciones.  Lat.  Loeutus.  Delatus. 
PARLATORIO,  f.  ni.  El  actodchablaró  parlar 
unos  con  otros.  Lat.  ConfabuUtio.Coliocutio. 
G.Grac.  f.40.  Grandes  Ion  los  daños  y peca- 
dos que  de  cftas  famiiiaridadcs  y parlatorios  le 
liguen. 


P A 

PauTíatóiiio.  Significa  también  el  lugar  deftina- 
do  en  los  Conventos  de  Monjas , para  liablar 
y rccibirvifitas.  Dicefemas  frcqücmcmcmc 
Locutorio.  SiGvENZ.  Hift.part.3.lib.4.pilc.3. 
Ofrécele  luego , en  pallando  el  zaguán , que 
cae  debaxode  la  torre  de  las  Campanas , una 
quadra  grande  que  firve  de  recibo  o firUtó- 
rio.  Gi’ev.  Orar.  cap.3«.  Ciometerias  contra 

■ Dios  mui  gran  facrilcgio  , li  olalies  hacer 

• p.ir¡Mórh  cf  lugar  que  dUdeftinado  al  culto 

divino. 

P.-\RLEH.1A.  f.  f.  El  arto  de  hablar  ó parlar.  Tó- 
male comunmente  por  la  demasía  en  el  ha- 
blar. Lat.  LoquMitM.  I ocutio.  Navaar.  Man. 
cap.13.  num.115.  Porque  dcl(vicio  de  la  gu- 
la) nacen  cinco  hijas  feas , embotamiento  dé- 
la tazón  , alegría  dclordenada  , ptrlcria  dema- 
fiada,  tmhancria  y cnfiiciamiento. 

Parlería.  Se  toma  particularmente  porthifmc 
ó cuento.  \_iX.  Rumufcutuidetatus.  Hürtens. 
Quat.fil5.  Beatas  de  afcrtación  , que  halla 

¿Dios trahenen/ur/rríat. Qcev.M.B.  Y d Ic^ 

ctcco  acompañado  del  ruido  fuele  con  el  Icr 
parlería  de  fu  mifmo  iilencio. 

Parlería.  Por  extenfion  fe  llama  el  canto , gor- 
gifosytrinosdclospáxaros.y  mutmútio  de 
las  corrientes.  Lat.  GorrulitM.Murrrmr.Sufur- 
mi,i.  jACINT.PoL.pl.d- 

Perpetua  efmerdda  btUa, 
adonde  en  numerofaviz, 
mil  parlerías  noi  canta 
el  bachiller  ruifetiór. 

PARLERITO,  TA.  adj.  Lo  mifmo  que  Parlero. 
Ul'afe  fdlivamente  en  terminación  de  diminu- 
tivo,pata  dar  mas  viveza  i la  cxprcCsión.CAED. 
Com.  el  Secreto  á voces,  Jorn.2. 

Huye.  EJfo  barí  con  prefteza 
mui  bien  Jtelpafb  me  ofrece!, 
porque  lo  be  hetbo  muchas  veets, 

Parlerít,t  me  es  fu  A,tezJt 

PARLERO , RA.  adj.  El  que  habla  mucho.  Lat. 
Loquax.  Güév.  EpUt.  á Mofen  Puche.  Si  la 
mugér  es  una  loca psriéra  , derramada , anda- 
riega, liviana , abtoluta  y difíbluta  : el  marido 
és  el  que  prirftcro  lo  ha  de  faber. 

Parlero.  Se  llama  también  el  que  lleva  chifmcs 
ó cuentos  de  una  parte  á otra , ú dice  lo  que 
debiera  callar,ó  el  que  guarda  poco  fccréto  en 
materia  importante.  Lat.  Sufurro.  Delator. 
Fr.L.de  Gran.  trat.  de  laOrac.  part.i.cap.4. 
§.2.  También  diría  yo,  Señor,  que  te  atan  las 
manos  los  parleros  , y los  que  tienen  poco  íc- 
crcto  de  las  confolacioncs. 

Parlero.  Se  aplica  también  á las  aves  que  can- 
tan. Lat.Gjrr«//«.ToRR.  Philof.  Ub.17.  cap.6. 
De  manera  que  como  las  golondrinas  fon  va- 
gabundas, parléraSi  dclagradecídas  y pintadas: 
afsi  las  mugeres  livianas  en  todo  las  imitan. 

Parlero.  Mctaphoricamcntc  fe  aplica  á algunas 
cofas  que  forman  ruido  harmoniofo:  como  las 
fuentes,  arroyos, &c.  Lar.  Sufurrans. 

Parlero.  Se  dice  afsimifmo  de  aquella  cofas 
que  dan  á entender , de  alguna  manera , los 
afectos  del  ánimo,  ü defeubren  lo  que  fe  igno- 

■ raba.  Lar.  Uquax.  Alfar.  parc.i.Ub.i.cap.8. 
Habíanle  vifto  y viíitado  i pero  no  tratado 
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- (tu  amores  i boca,  los  ojos  purliroi  muchas 
veces,  que  nunca  pierden  ocalion  de  habUt^ 
ic.  Gong.  Soled.  T. 

Con  ceño  dulce  y con  filencio  afable^ 

Beldad  parlera  gracia  muda  atenta* 

PARLETA.  (Parleta)  1*.  f.  Converlación,  por  di*, 
vcríion  ó pallatiempo,  en  materia  varia  c in- 
diíércnte,  ü de  poca  importancia.  Lzi*Con- 
fabuiatio. 

PARLON,  NA.  adj.  El  que  habla  mucho.  Pie. 
JvsT»f.3p.  En  eldifcurfodc  mi  híRoria  me 
veris,  no  fulo  parlóna*  fino  loca* 

PARLOTEAR,  v.n.  Hablar  mucho  y fin  fubf- 
tancia  unos  con  otros,  6 por  divcrlion  y paf- 
fatiempo.  Lat.  CoUoqui  Unge. 

PARLOTEADO,  DA.  part.  paiV.  del  verbo  Par- 
k>ccar.  Lo  hablado  dclle  modo.  Lar.  Longe 
voHoeutus.  L.  GRAC.Critic.part.i.  Crifiy.  Del- 
pues  de  una  bien  parloteada  arenga,  comenzó 
a hacer  notables  prclligios , maravillólas  l'u- 
tUezas. 

PARNASO,  f.m»  El  Monte  que  los  Mythológi- 
cos  fingen  que  es  liabitacion  do  las  Muías: 
por  lo  que  fe  luele  tomar  por  el  conjunto  de 
roétas»  Lat.  Pamafus. 

PARO.  f.m.  Avecilla  que  cfti  cafi  fioraprc  en 
los  árboles , y fe  fuitenu  de  los  infectos  que 
encuentra  en  ellos.  Come  también  cañamo* 
nes  y nueces,  que  las  agujera  con  fu  pico,qiic 
es  mui  agudo.  Hacciii  nido  en  lo  que  aguje- 
ra de  los  árboles  i aunque  alguna  vez  le  for- 
ma de  figurada  huevo , dexando  al  lado  un 
agujeriUo  por  donde  entrar.  Es  mui  inquieta, 
y no  fabe  eftar  en  lugar  fixo,  paitando  de  un 
árbol  á otro.  £1  pico  es  corto  { pero  mayor  , 
que  lo  que  corrcfponde  á fu  cuerpo , que  es 
pequeoito  ,y  la  cola  mui  larga.  Canta  mui 
bien , y pare  muchos  huevos.  Los  Ingléfcs  y 
Alemanes  b llaman  Micc  o ratón, porque  (co- 
mo cite  animál)  íc  pone  en  los  agujeros.  Hai 
muchas  efpecics  que  le  diltinguen  por  fus 
adjetivos,  como  P¿to  mayor,  negro,  cerúleo, 
paluRre,  creftádo,  lylvático , Induiao , carbo- 
nero, &c.  HcjsRT.  Piin.  lib.  lo.  cap.  33.  Los 
Francefes  le  llaman  Mclángc,los  Italianos  Pa- 
rifob,  ó Parulób  orbefina  j aunque  algunos 
dicen  fer  cftc  nombre  común  á todos  los 
Paros. 

PAROLA,  f.f.  Labia,  faaindia  cn  el  hablar, y 
expedición  cn  el  decir.  Lat.  Loquaeitas.  Elo^ 
uuJum.  facundia.  Lop.  Dorot.  f.  6.  La  bachi- 
llera ya  empieza  á hablar  cn  el  lenguaje  de 

fu  galán  : aprovechada  ertá  deparóla.  Quty. 
Fort.  Luego  que  Cicerón,  Bruto  ,Hortcnlio 
y Cebr  introduxeron  b paróla  y las  declama- 
ciones* 

Paróla.  Se  toma  también  por  convcrladoncft 
aíTunto  de  poca  entidad  : y afsi  fe  dice , Tu- 
vimos un  rato  de  paróla.  Lat.  Lata  confah»* 
latió. 

PAROLI.  (Pároli)  f.  m.  Voz  del  ;ucgo  nueva- 
mente introducido , que  llaman  de  ia  Bazeta, 
Pharaón , ó Banca.  Diccle  quando  habiendo 

fañado  el  que  para  b cantidad  que  pufo  fo- 
re  el  naipe , á que  paró , vuelve  á parar  de 
nuevo  al  milmo  oáipe  á otro,  U cantidad  que 


PA  ni 

pufo  primero, aumentando  la  que  tiene  gana- 
da, de  fuerte  que  le  din  tres  por  uno , It  ga- 
na la  fegunda  vez.  Es  voz  extrangera  intro- 
ducida con  el  juego*  Lat.  In  ludo  cbartaru/n 
Jic  di¿Ío  duplicata  fponjio. 

PAROLINA. f.f.  Lo  mifino  que  Paróla.  Lar. 
LoquMitas.  Estes,  cap.8.  Ni  entrar  penfativo 
y murrio  quien  iba  ápedir  dineros,  iln  lle- 
var prendas  de  oro  , lino  una  poca  de  paro^ 
Una. 

PARONOMASIA,  f.  f.  Figura  thetórica  cn  que 
con  ligera  variación  de  alguna  letra, cí'pecial- 
mente  bsvoeiles,  fe  da  á la  voz  otro  íig- 
ntficadoí  como  MalVa  mefa,  lofa  lila,  fano  le- 
ño, &c.  Lat*  Paronomafia.  Hop^tcns.  Paneg* 
pl.295.  Aunque  no  fea  , lino  permitirle  Dios 
á la  agnominaciotijó  |/fa,quc  llaman 

los  Griegos,  de  fus  fingularidadcs,  Ntñ.  Em- 
pr.id.  Ni  es  menos  violadót  de  b entereza 
de  la  predicación,  el  que , torciendo  el  pro- 
prío  icniido  de  la  Eferitura , le  violenta , con 
equívocos  y paronomájíasi^  que  pruebe  íiis 
phantasías.  . 

PARONYCHIA.  f.  f.  Mata  pequeña  que  nace 
fübrc  las  piedras,  femejame  al  Pcplo,  aunque 
mas  baxa  y de  hojas  mayores.  Llámafe  afsi 
por  fer  útil  para  lanar  los  panarizos , tomán- 
dola dcl  Griego  ParonychUn  , que  figniíica 
Panarizo.  Pronuncíale  la  ch  como  Lag. 
üiolc.  lib.if.cap.  53.  Algunos  íimplicifias  fe 
perluaden,  que  b paronychiat  la  lunaria  ion 
una  mil'ma  cola. 

PARO  riDA.  f.f.  Voz  de  la  Cirugía*  Esuntu- 
mór  preternatural , licuado  detrás  de  las  ore- 
jas. Hicele  regularmente  de  humóres  preter- 
naturales, expelidos  por  crifis  de  enfermedad* 
Viene  dei  Griego  Parotit , que  vale  tuüMjr 
glanduloló  debaxode  la  oreja.  Lat.  Parotis, 
idis.  CiENF»  Vid.  de  S.Borj*  iib.7.  cap,  7.  §,  i. 
Magdalena  Ferrér,  íobre  una  mortal  caiemu- 
ta,  tenia  una  parótida  monfiruoi'a , cn  que  la 
muerte  iba  ocupando  mucho  tccréno  á la 
vida. 

PAROXYSMAL*  adj.  de  una  term.  Lo  que  per- 
tenece ó procede  del  Paroxlfmo  ó PaialÍl!»m, 
Lat*  Paroxifmaiis.  LAC.Diofc.  lib.  1.  cap*  i* 
Valen  contra  el  pafmo , mitigan  los  iVios  y 
temblores  payoxyfmáles. 

PAROXY'bMO.  f.m.  Lo  mifmo  que  Parafifmo, 
y mas  contbrmc  a fu  origen  1 aunque  el  ufo 
mas  frcqücncees  Paralllmo.  Es  voz  Griega, 
y fe  pronuncia  b x como  es.  Lat.  Paroxyfm:ts. 
SiGUENz.  Vid.  de  S.Gcron.  lib.i.  Procm.Los 
paroxyfmos  de  la  muerte  larga  > fon  cfcurc- 
cerfe  la  villa*  Lop.  Arcad,  f.41.  En  acabando 
de  decir  ello,  el  atfigido  mozo  cayó  tendido 
en  el  lucio  como  muerto , y dclte  paroxyfmo 
fe  Ic  cubricruRlos  ojos  de  un  fácil  fueno. 
PARPADEAR,  v.  n.  Menear  los  párpados , ó 
abrir  y cerrar  los  ojos.  Trahelc  Nebrixa  en 
fu  Vocabulario  $ pero  yá  tiene  poco  ulb.  Lar. 
Connwere.  N/ílarc. 

PARPADO,  f m.  El  pellejo  blando  ó túnica, 
con  que  fe  cubren  los  ojos , y los  defienden, 
cerrándolos.  Es  del  Latino  Palpebra,  Fa,  L. 
Pi  Gran.  Symb.  pait.  1.  cap.  31.  Aúimihno 

los 
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los  pirpiiot,  con  que  fe  cubren  los  ojos , lú- 
zo  mui  bUndüi,  porc^uc  no  cxaípcrallcn  cita 

PARPALLA,  ó PARPALLOTA.  f.  f.  La  pieza 
de  cobre , que  fdlada  vale  dos  quanos.  En 
Andalucía  y otras  partes  la  llaman  Parpafóla. 
Otros  la  Ibman  Perpejina.  Lat.  Ai  dúplex. 

PARPAR,  f.  m.  La  voz  natural  del  pato.  Lat. 
Vox  .infirii.  Espin.  Att.Balleft.  lib.3.  cap.  3 1. 
La  voz  del  ganlb  llaman  gaznído,  y la  de  los 
patos  parpar. 

PAROLE,  l.m.  Bofque  cerrado.  Tómale  fre- 
qüentemente  por  el  que  ella  cerca  de  los  Pa- 
lacios y Cafas  Reales.  Es  tomado  del  Ingles 
Pdi*<.  Lat.  Ltxui feptus.  L.  Grac.  Critic.part. 
a.Crif.i.  Fuelos  introduciendo  por  un  deli- 
ciólo, quanto  dilat.ido  pirque,  que  coronaban 
frondolas  plantas.  Sous , Com.  Amparar  al 
enemigo.  Jorn.i. 

SMí  puei,eomo  te  dipp, 
oí  parque  bien  defcuidxdo, 
un  día  que  me  dexó 
la  perízi  de  fu  mano. 

Parque.  En  la. Milicia  felUma  el  lirio  ii  pará- 
gc  donde  fe  colocan  las  municiones  de  guer- 
ra en  los  acampamentos , y también  aquel  en 
que  fe  fitiian  los  víveres  y vivanderos.  Lat. 
CeUa  repojítoria  in  exercitu. 

PARC^EDa\D.  f.f.  Lo  mií'mo  que  pAtríimónia. 
Maldon.  Ludan. Dial.  l.  f.  1 1.  Mas  era  con- 
tinente , era  fuerte  , y quería  viviendo  con 
aquella  moderación,  con  parquidád, 

librarle  de  los  deleites  , que  de  ordinario 
acarrean  fuperfluidades  femejantes. 

PARRA,  f.f.  La  vid  que  fe  levanta  a lo  alto  , y 
fe  extiende  mucho  en  váftagos.  Suelen  apli- 
carla maderos  6 cofa  fcmcjanie , colocados 
en  orden  para  Ibftencrla,  adornando  afsi  los 
jardines  ó patios.  F.l  P.Guadix  citado  por  Co- 
varr.  dice  1er  nombre  Arábigo : y él  dice  que 
puede  fer  del  Wchico  Parráz.  y que  vale  ex- 
tender. Lat.  Vitis  prr¿u!anaj  vel  ju^ata.  Marm. 
Dcfcripc.  lib.  i.cap.  11.  No  hai  en  aquella 
tierra  viñas,  tino  fon  algunas  parraSf  tan  tenv 
pranos,  que  en  fin  de  Junio  no  hai  memoria 
de  uvas.  Acost.  HULW.  lib.4.  cap.21.  Por- 
que aunque  la  hoja  de  aquellos  era  grande; 
pero  no  con  tanto  excedo  , pues  la  junta 
Plinío  con  la  hoja  de  la  parra  y de  la  lii- 
gucra. 

Parra.  Se  llama  también  un  vafo  de  barro, 
baxo  y ancho,  con  dos  alfas,  que  regularmen- 
te iir\  e para  echar  miel.  Lai.Uraus  anfaitiSy 
pUnufque. 

'Parral,  f.m.  E1  fuioólugár  donde  I-UU  par- 
ras, ó el  arriticio  de  m.idéros  para  fullentar- 
1.1S.  Covarr.  le  llama  también  Parril  en  la  voz 
Parra.  Lat.  Locus  vitibus  üergidanis  conJUm. 
GuEv.Mcnofpr.cap.6.  O bendita  tu , Aldea, 
á dó  comen  al  ftjcgo  íi  es  invierno,  en  el  por- 
tal li  es  verano,  en  la  huerta  fi  hai^convida- 
do^jfücl parral(\  hace  color.  Meñ.M.  Ma- 
tian.  üb.4.  cap.d.  La  huerta  es  mui  grande, 
de  muchos  árboles , con  calles  dc^AJTÍ/«. 

Parral.  Se  llama  también  la  vina  que,  porque 
fe  ha  quedado  fin  podar,  arroja  muchos  val- 
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tagos,  y fe  cierra  de  farmicntos.  Lat.  Vithtoh- 
longii  palmitthus  exienfa. 

Parral.  Sc  llama  afsimirmoun  vafograndodc 
barro,  fcmcjanic  á la  parra , que  lirve  para 
echar  miel.  hiX.Ma‘}or  ursem  anfatus. 

PARRAPHO.  f.in.  La'divifiono  fcparacion  que 
fe  hace  en  el  texto  de  lo  que  fe  vi  cfctibicn- 
do,  para  denotar  que  fe  empieza  nueva  ma- 
teria, 6 fentcncia  diferente.  Los  JurifeonfuU 
tos  lo  empcz.tron  á ufar,  por  la  diftincion  de 
las  leyes  en  el  texto,  y defpucs  fe  extendió  á 
los  demás.  Nótale  con  elle  character  §.  Lar. 
Paragraphm.  Quev.  Fort.  I.ibros  borrajeados 
de  parraphosycon  dos  corcóbas.  Jacint.  Pol. 
pl.508.  En  ella  ley,armimcnto  25^digcllisdc 
auroá¿  argento  mundo , en  los  párraphoi  an- 
teriores al  que  explicamos,  trato  \Jipiono  dcl 
menáge  y alhajas  mugcrücs. 

Parrapho.  Sc  toma  frcqücntcmcntc  por  la  di- 
vifion  que  le  hace  en  lo  eferito  , dexando  la 
linea  por  acabar , y empezando  aparte  , con 
letra  inayúfcula.  Suelde  notar  con  números, 
Lat.  Paragraphus.  Sandov.  Hift.Eihiop.lib.3, 
cap.7.  De  cuya  relación , que  es  admirable, 
referiré  á la  letra  parte  dcl  número  y parra- 
pho  iétenta. 

PARRAR.  V.  n.  Extender  los  árboles  y otras 
plantas  las  ramas  , al  modo  que  hacen  las 
parras ; de  cuya  voz  fe  forma.  Lat.  Ramoj  vtl 
palmites  diffunrUre.  Herr.  Agrie,  lib.j.capuf. 
Afsimifmo  las  que  han  de  parrar  y embarne- 
cer, dcfpuntenlas  en  lo  alto , y anfi  rclurán 
en  ramas  y cuerpo. 

PARRADO,  DA.  pare.  paíT.  dcl  verbo  Parrar. 
Lo  afsi  extendido  en  los  árboles  y plantas. 
Lat.  Paimitibus  áiffufm.  Hlrr.  Agrie,  lib.  3. 
cap.4.  También  íc  crian  los  árboles  mui  ai- 
tos,  li  fon  puertos  bien  juntos  5 y haccnic  mas 
parrados,  y extienden  mas  las  ramos  por  los 
lados,  ertando  aparcados. 

PARRICIDA,  f.amb.  El  quemara  á fu  padre, 
ó madre.  Y por  cxtenfion  fe  llama  también 
afsi  el  que  mata  á qualquicra  de  fus  parien- 
tes , ó á los  que  fon  entendidos  por  padres 
además  de  los  naturales.  Es  voz  puramente 
I^atina.  Maner.  Apolog.  cap.  9.  Decid  pues; 
qiial  es  mayor  delito,  fer  homicida  dcl  hijo 
ajeno,  u fer  pa>T!cída  dcl  proprio?  Ribad. 
Fl.Sancl.  Vid.  de  S.Canuto.  Porque  fucedien^. 
do  Olabo  en  el  Reino  á Canuto,  y apbudicn- 
do  los  parricidas  con  la  elección  prefente  Ja 
muerte  pa<fida,vino  el  azóte  de  Dios  fobre 
aquel  Rcii'.o. 

PARRICIDIO,  f.m.  El  delito  cometido  por  el 

f parricida.  Lat.Parr.V/i/aw.MARiAN.  Hirt.Efp. 
ib.25.cap.ó.  Pora  librarle  de  cftc  pcligroy 
cuidado, cometió  aquel  parricidio,  en  que  íc 
mortró  no  menos  cruel  que  desleal.  Maner. 
Apolog.  cap.9.  A mas  que  el  parricidio , que 
admitís,  es  mas  enorme  que  el  numicidio  que 
nos  imputáis. 

PARRILLA,  f.f.  Erpccic  de  botija  ancha  dcaf- 
fic.'.toy  mui  angorta  de  boca,  Lai.Ürceolsu 
anfatsis  planufque, 

pAURiiLAs.  Ufado  en  plural  es  un  inftrumento 
de  que  fe  fir\’cn  en  las  cocinas  , para  aíl'ar  ó 

tof- 
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toftar  alguna  cofa.  Conipóncre  de  una  rejuela 
de  hierro  quadrada,  con  fu  pie  á cada  cCquina, 
en  medio  un  mango  o hallíl  para  manejarla, 
iófele  cfte  nombre  jxir  (cr  en  figura  del  par- 
ral , en  que  le  Ibfiiencn  las  partas.  Lat.CraT/'- 
culd.  Fr.  L.  DEGsAN.Symb.  part.  a.  cap.  id, 
§.  j . Porque  los  cuerpos  de  los  Santos , tendi- 
dos en  las  parriilai , y crucificados  y ellirados 
en  los  maderos,  que  eran  lino  cuerdas  deudas 
vihuelas  íNitREMB.  Var.llud.  Vid.del  P.Gon- 
zalo  de  Sylveita.  Habrá  entre  vofottos  alguno 
tan  encendido  en  el  divino  amor , que  dcTce 
fer  altado  en  las  camV/ari 

Parril  I AS.  En  la  Germania  fignifica  el  potro  en 
que  dan  tormento.  Juan  Hidalgo  en  lii  Voca- 
bulario. Lit.Eqmleui. 

PARRIZA,  f.f.  Paita  lylvedrc.  Llamanla  tam- 
bién Parrón.  \.^x.Vit!sfy.v(Jlrn,  Inc.  Garcie. 
Hid.  de  la  Flor.  Üb.a.  uait.i.cap.i.  I ruseton 
mucho  agraz  de parrízM  incultas , que  halla- 
ron por  el  monte. 

PARRO,  r.  m.  Lo  mifmo  que  Ganfo.  Esi>iN.Art. 
Balled.  lib.3.  cap-3 1.  La  voz  del  gamo  llaman 
gaznido  y la  de  los  patos  parpar:  y por  ello  en 
muchas  partes  llaman  á ellas  aves  parral. 

PARROCHIA.  r.  f.  La  Iglelia  en  que  le  admi- 
nidtan , por  derecho  y obligación , los  Sacra- 
mentos a los  Fieles , y en  que  concurren  al 
culto  divino  , y ál'er  inlltuidos , y es  regida  y 
adminidrada  por  el  Cura  o Parrocho.  Lat.Pa- 
rtteia.  Paeaf,  Conq.  de  la  Chin,  cap.30.  De- 
lante de  todo  el  excrcito » vauna  bai.ueta  no 
mui  grande  , pero  sí  mui  teipcraiia : y loto 
ella  en  todo  el  exéteito  como  pendón  de  Par- 
richia.  Sart.  P.Suar.  iib,i.cap.3.  Renació  por 
el  Baptilmo  á las  puras  luces  de  la  gracia , en 
una  de  las  Parróchiai  de  Granada, cuyo  tutelar 
es  Santa  Efcolállica, 

Farróchia.  Se  toma  también  por  eldidrito  y 
territorio  que  ocupan  los  partocliianos,  o edá 
leñaiado  i la  Parrócliia.  Lat.  Paraaa.ii  Uia- 
cejis.  Marm.  Delctip.  lib.  a.  cap.  ig.  lema  lu 
palacio  el  Bedeci  Aben  Habuz  en  la  Parró, bia 
de  San  Miguel.  

Parróchia.  be  ul'a  también  por  la  jurildiccion 
elpiritual  que  tiene  elCuraenludittriio,  ó 
por  el  conjunto  de  tocos  los  parrochianos, 
comofubditos  liiyos.  Lat.Paracjaiii  ditw. 
PARROCHIAL.  adj  de  unaterm.  Loque  toca 

ó pertenece  á Parróchia.  Lai.  Paraciaas.  Re- 
cof.lib.  l.  tit.  6. 1.  3.  Fue  determinado,  que 
algunas  de  las  Iglcíias  Parrocbi.Uci  de  las  nion- 
tanas....y  la  provilión  de  ellas  pertenecía  a ios 
Reyes  que  á la  l'azón  reinaban. 

Parrochial.  Uládo  como  lubllantívo  fe  toma 
por  lo  mifmo  que  Partochia.  Solorz.  Polit, 

lib.q.  cap.i 5.  El deptitar  Vicario mientras 

llega  el  proveído  jxir  el  Papa  , le  pertenece 
alUbifpo  en  cuya  Dioceli  ella  lita  la  í’aíTe- 
tbiál. 

PARROCHIALIDAD.  f.f.  El  derecho  de  fer 
parrochiino,que  rciidc  en  el  nulmo , reí  jpeclo 
del  Cura , u de  elle  relpseclo  del  paitocltiano 
y de  fus  diezmos  y contribución.  Lar.  Impa- 
raciaJt. 

PAILROCHIANO,  NA.  adj.  que  fe  aplica  al  que 
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pertenece  a cierta  y determinada  Parróchia,  y 
cíU  matriculado  en  ella.  Lat.  Páracuj,  Cu- 
riaiist  Guev.  M.  A.  lib. i.  cap. i Porque  iodos 
los  malos  Chriltianos>  no  Ion  iinopamebiános 
del  inñerno. 

ParKochiano.  Sc  llama  también  el  queconti- 
mía ) ó acoílumbcA  comprar  lo  que  nCccÍMta 
en  alguna  tienda.  Es  tomado  de  la  alsirtcncia 
que  los  parrochianos  deben  tener  á fu  Parró- 
chia. Lat.  Ajfuctui  emptor.  Pie.  1 vst.  f.40.  No 
había  moza  que  no  guftafle  de  tenerle  con- 
tento ) y l'cr  lli  parrocbijna.  Ulloa  > Poef, 
pl.t47.  _ 

Er.ime  yo  a Madrid  reden  venido, 

T erafte  tu  d venirte  .<  mi  pifada. 

Por  lo  de  parrtKhiano  conocido, 

Parrocho.  f.  m.  EI  Cura  o llc:lór  que  ricni? 
á fu  cargo  el  adminiftwr  \oi  Üacraincntos  y 
dodrinar  los  Fieles  que  te  clLín  t'eñal.uios>con 
jurildiccion  elpiritual  lóbre  ellos.  Hbdcl  La- 
tino p4r<7f¿«ü.Pronunciare  la  ch  como  <.  Parr. 
Luz  de  Verd. Cathol.  parr.i.  Plac.21.  Los 
Redores  y Principes  de  las  tinieblas  infernales 
Taludan  a los  Prelados  y Pdrrochos  de  las  Igic- 
íias , y les  dan  muchas  gracias  de  la  negi  igén- 
cia  que  tienen  en  emeñar  a los  Pueblos. 
CoRN.Chron.  tom.i.lib.  i.  c.ip.  2.  Recono- 
ciendo que  los  Pontificc.v , que  ocupan  el  lu- 
gar de  los  Apültoics , y los  Sacerdotes  Parro- 
ri&9/.......iban  añoxando  en  el  uhcio  de  la  pre- 
dicación. 

PARRON.  Veafe  Parriza. 

PARSIMONIA.  T.  ó Templanza  y moderación 
de  la  comida , y de  lor.  demás  gallos  pcttcnc- 

• ciernes  á la  cala  y perTona.  Es  voz  puranic  ite 
Latina.  Saav.  Coron.Gotic.  tom.i.  año  382. 
El  rigor  del  frío  , i.a  p.uJimóniA  y ignorancia 
de  los  vicios  aumentaron  en  tan  gran  numero 
la  generación  4 que  hai  quien  llamó  á ETc.in- 
dia  oficina  o vaina  de  las  gentes.  Sa  RT.P.Suar. 
lib.2.  cap.7.  Prevalecía  con  todo  elU>  el  mal 
al  remedio  de  la  parjimónia  j pero  experimen- 
tando en  ella  algún  alivio  , protiguiu , y au- 
mentó mucho  iu  aullcridád. 

PARTE,  f.  f.  Entidad  o c.vuidad , que  junta  con 
otra  ó con  otras , compone , o entra  en  la 
conRitución  de  un  todo.  Es  del  Latint»  P.trj, 
artis  , que  fignifica  lo  miTmo.  L.  PutNT. 
Medit.  part.  2.  Mcdit.  3.  Punt.  2.  ATsi  te  con- 
viene cumplir  toda  judíela  , no  parte  fino 
toda. 

Parte.  Significa  también  cantidad  cfpccial  íi 
determinada  de  algún  agregado  númeroTo, 
Lar.  Pan.  Porfío.  Ambr.  Mor.  lib.  8.  cap.  2 j. 
Viendo  venir  los  enemigos , forzado  con  la 
necclsidad  , Te  fubió  en  un  alto , y parríó  en 
dos  partes  fu  gcntc.SANDov.Hift.Ethiop.lib.  1 . 
cap.22.  Mas  Doclores  tiene  la  IgléiU)  y yi 
he  referido  parte  de  ellos , remitome  i fu  af- 
fenfo  y rclblución. 

Parte.  Se  ufa  afsimifmo  por  la  porción  que  fe 
dá  a alguno  > en  rcpaminiento  ó colaicmc- 
jantc.  Lat.  Pars.  Portioa  Ant.  Agüst.  Dial,  de 
Mcdall.  pL  64*  De  ella  manera , la  fortuna  l'e 
alzaba  con  las  partes  de  fus  compañeros. 
Parta.  En  la  Geometría  le  divide  en  aliquota  y 
- aii- 
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aüquantj.  Parte  alíqucu  quien  Eüclídcs 
Il-una  abiülutamcnlc  parte  ) es  la  que  tomada 
algunas  veces  compone  pcrtcc^amciuc  al  to- 
do ; como  3.  rcfpeckodcl  6,  Parte  aliquanta 
( á quien  Huclidcs  llama  partes  ) es  la  que  to- 
mada algunas  veces,  no  iguala  jamás  al  to- 
do : como  4.  rcfpcclo  de 9.  rolc.iom.i.pL67. 
Lat.Parj. 

Parte.  Significa  también  fitio  6 lugar.  Lat.  Lo~ 
cus.  Situs.  Sons,  Hift. de Nuev.  Elp.  lib.  i. 
cap.4.  Nopor  diftantcs  fe  libraron  las  Indias 
de  la  mala  conlUtudon  del  tiempo,  que  á tuer 
de  influencia  univcrfál , alcanzó  también  alas 
p:irtes  mas  remotas. 

pAKTE.SctonuaíUraifmo  por  lado  ü cofládo. 
Lat.pjrí.  Latustcris,  Cerv, Qjix. tom.i.  cap. 
8.  Sin  poder  rodear  la  muía  á una  ni  otra  par- 
te , que  yá  de  puro  canlada  no  podía  dar  un 
palio. 

Parte.  Se  llama  también  ladivifion  que  fe  hace 
en  los  libros  que  conflande  tomos,  o trata- 
dos. Lat.Pjrj.CiRv.  Quix.  tom.i.  cap.6.  Es 
mcneÜer  cljK'rar  la  fegunda  parte  que  prome- 
te , quizá  con  la  emienda  alcanzara  del  todo 
Ja  mifcricordía,  que  ahora  le  le  niega.  M. 
Acred.  tom.  I.  Intiüduc.  num.  18.  Elt.is  tres 
partes  divido  en  ocho  libros,  para  que  lean 
mas  manuales. 

Parte.  Significa  también  cada  una  de  dos  6 mas 
colas  que  eflán  opueflas:  como  dos  fentcncias, 
opiniones,  cxércitos^c,  Lat.  f'arj. 

Parte.  Se  toma  por  lapcrfona  6 perfónas  de- 
terminadas , á quien  {icrcenecc  )a  dilpolicion 
de  ordenar , enviar , determinar  ó cxccutar 
alguna  cola  , 6 tienen  interés  en  ella.  Lat.Pjr/ 
Saav.  Empr.p.  Pero  en  las  Repúblicas , dour 
de  cada  uno  es  pas'te  , y puede  cxccutar  fus 
pafsiones , con  la  parcialidad  de  parientes  y 
amigos,  es  mui  peligróla. 

Parte.  Se  toma  alsimilmo  por  el  fentído  de  al- 
guna propolición ; y alsi  le  dice , echar  una 
cofa  a buena  ó mala  parte.  Lar.  Pars.  Sart. 
P.Suar.  lib.2.  cap.9.  Lile  Rcligiofo apro- 

bando mi  fentir , interpreta  á mala  parte  mi 
ánimo  y mi  mente. 

PARTE.En  los  pleitos  fe  llama  lapcrfona  que  tie- 
ne derecho,  o interes  en  ellos.  Lat.Par/.  Fuer. 
Juzo.  Iib.6.  tit.2. 1.2.  Cada  una  de  las  partesy 
debe  dar  fus  pcíqiiifas  c lus  pruebas,  c el  Juez 
debe  car.tr  qtial  prueba  mejor.  Hortens. 
Quar.  f.  141.  Contra  mi  parte  hace  ello , y por 
la  parte  contraria  aquella  razón  y la  otra: 
no  tengáis  pena  que  le  dé  por  vencido  el  Abo- 
gado. 

Parte.  Se  ufa  también  por  niiex'a  razón  ó mo- 
tivo , con  que  fe  funda  ó perfuade  alguna  pro- 
poüción.  Lat.  Pars, 

Parte.  Hablando  del  tiempo  , fe  toma  por  el 
que  eflá  prelente  con  relación  al  paliado : y 
alsi  fe  dice  de  ocho  dias  a efla  parte  1 de  tiem- 
po á ella  parte.  Ab  bine.  Gomar.  Hift. 
Mcxic.  cap.  29.  Muchos  de  ellos , de  poco 
tiempo  á clla;rjr/f,lc  reconocieron  yKir  fuerza 
de  armas,  y daban  nárias  y rriburo. 

Parte.  Significa  también  la  dependencia  ó con- 
Dcxion  .de  una  cofa  con  otras , con  quienes 
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forma  un  todo  6 un  conjunto.  Lat.  Per , vcl 
/«.  Sandov.  HilLErhiop.  lib.2. cap.35.  Salen 
todos  los  muchachos  y los  pallórcs  de  ganado, 
de  parte  de  noche,  por  los  campos  y aiucas,cn 
diverfas  tropas. 

Parte.  Se  llama  en  lo  cfciito  ú impreíTo  , el 
hueco  que  queda  entre  palabra  y palabra. 
Lar.  Verborum  interfe£lio  , vel  interval'.mn. 
Rtcop,  lib. 4. 111.27.  Lleve  d Llcribáno 
de  cad.i  hoja  de  pliego  entero  , de  lo  que  cf- 
cribieren  en  regiflro  , tcnicr.do  cada  plana 
treinta  y tres  renglones  y el  renglón  diez  par- 
tes , díjcc  maravedís. 

Parte.  .Se  llama  también  el  (rorreo  , que  dcfpa- 
chan  los  Reyes  o Principesa  fu  Corte,  quan- 
do  cllan  fucradccUa.  L^t.,TabeUarim Regrus 
diarius. 

Parte.  Se  llama  afsimifmo  aquel  dcfpatho  ó 
cédula  que  fe  dá  á los  Correos  que  van  en 
polla,  en  que  le  dá  noticia  á la  parre  adonde 
van  , del  día  y hora  en  que  partieron,  y de 
cuya  orden  van.  i^^X.Apocba  tabellaría. 

Parte.  Se  llama  también  la  cafa  donde  viene  i 
parar  el  Parte.  Lat.  Tabeilarij  regii  diarij 
fiatso. 

Parte.  Entre  los  Comediantes  es  qualquicra  de 
los  papcles.Lat.Pfjyí;»4:rojw<r¿w/.Ri8AD.OÍm. 
lib.3.  cap.9.  Y reprefentando  con  otros  com- 
pañeros luyes  una  comedia , delante  de  día» 
con  tanta  gracia  hizo  fu  parte , que  la  Reina  fe 
Ic^ficiono  extrañamente. 

Parte.  Mctaphoricamentc  fe  toma  por  el  lado 
á que  alguno  fe  indina  ó contradice, en  qüef- 
tion,  riña  ó pendencia.  Lnx.Partes. 

Parte.  Uládo  como  adverbio  , lirv’c  para  diftrí- 
buir  en  la  oración  los  extremos  de  ella.  Lat. 
Parte.  Partim.  Fue\m*  S.Pio  V.  f.84.  Eftosfon 
los  que  hemos  de  fujetar  primero  , vencidos 
del  vicio  f parte  del  fucño,/i;ii'rrdel  fobrcfalto 
oprimidos.  Manbr.  Apoíog,  cap.  37.  Can- 
tas veces  fois  con  nofotros  crueles  , parte 
por  recreo  de  vueftra  inclinación  feroz  t par- 
te con  pretexto  de  cumplimiento  de  las  le- 
yes? 

Partes.  Ufado  en  plural  fe  llaman  las  prendas  y 
dotes  naturales  que  adornan  á alguna  perfóna. 
lu^t.Dotes,  I^aturadona.  FuBNM.S.PÍoV.f.117. 
Prometianfe  todos  mucho  del  fobrino  de  tan 
excelente  varón , y de  las  buenas  partes  dd 
Cardenal.  Cast.  Hiftxlc  S.  Dom.  tom.  i . lib.  i. 
cap.50.  Dexo  otros  que  por  fus  grandes  par- 
tes fueron  elegidos  en  tiempos  revueltos  y de 
cifnia. 

Partes.  Se  toma  también  por  facción  ó partido; 
Lsir.Partes.  Gomar.  Hilt.  Mcx.  capwf2.  Huvo 
muchos  en  el  Real  , que  murmuraron  de  la 
elección  de  Corres , p<?rquc  con  ella  excluían 
de  .aquella  tierra  á Diego  Velazqucz,  cuyas 
partes  tenían. 

Partes.  Se  llaman  aCsimifmo  los  inftrumcntos 
de  la  generación,  Lat.  Genitalia. 

Parte  de  roRTi  na.  Es  un  cierto  punto  del  Cie- 
lo , que  los  Aftrólogos  fen,alan  en  el  thema 
cclellc,  y hacen  mucho  cafo  dél  > y es  aquel 
que  diña  del  afccndicntc  tanto  como  la  Luna 
dada  del  Sol.  LUmanla  también  Horófeopo 
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lunar.  ExprctTafc  coa  elle  chaníler®.  Lat¿ 
Fortund  pan. 

Paktes  d£  la  oración.  £n  la  Gramática  lun 
aquellas  voces  que  pueden  entrar  en  la  for- 
mación de  ella.  Regularmente  ponen  ocho, 
que  fon  nombre,  pronombre , verbo , partici- 
pio, prcpolicion  , adverbio  , interjección  y_ 
conjunción.  Lat.  Oraíionis  partes. 

Partes  del  Mundo.  Las  qnatro  divifiones  que 
han  hecho  los  Get^raphos  , de  la  efphéra 
tcrreílrc , con  los  nombres  de  Europa , Afri- 
ca, Afia,  y América.  Lat.  Pb¿a. 

Parte  essencial.  La  que  conftiiuyc  lacíTcn- 
cia,  de  modo  que  falnindo  ella,  fiita  el  com- 
pueilo.  Ln.  EJfefitfa'is p.irs. 

Parte  inferior.  Hablando  del  hombre,  fe  en- 
riende por  el  cuerpo, con  todas  fus  potencias, 
avivas  y pafsiva.s.  Lar.  Inferior  pan.  • 

Parte  integral,  o integrante.  La  que  conf- 
tituye  la  integridad : y aunque  falte  no  íálta 
el  compueifo.  Lat.  Pars  intepralts. 

Partí  por  parte.  Phrafc  adverb.  que  vale  dií- 
tintamente,  fm  omitir  nada.  Lat,  Per  partes. 

Parte  superior,  be  llamad  alma  racional  con 
fus  potencias  y ados ; como  contrapuerta  al 
cuerpo , ó parte  inferior,  Lat.  Pars  fuperior, 
Lpp.Dorot.  f. 92.  No  digo  tal , fino  que  te 
aprovechas  mal  de  la  parte  fuperior  en  tus  ar- 
gumentos. UtioA,  Poef.  pl.ioo. 

Quastdo  de  Apolo  todo  et  v.iffallagef 
Sohre  ¡as  almas  en  que  predominat  - 
Hmc  d la  pane  íuperiór  uítrage. 

A partes^  6 En  partes.  Modos  adverb.  que  valen 
con  difcontinuacion  ü dilVmcion  en  orden  a 
recibir  algún  efecto  las  partes  de  un  todo, 
recibiéndole  unas,  y otras  no.  Lat.  Partim._ 
Per  partes.  Ulloa,  Poef.  pl.46. 

Menos  atróz  el  elemento  fueray 
Si  no  horrara  á partes  lo  elegante, 

T el  todo  de  la  fábrica  flamante, 

A general  diluvio  reduxera. 

Pe  parte.  Modo  adverb.  que  vale  en  nombre»  rt 
de  orden : como  de  parte  del  Rey  , del  Gene- 
ral,&c.  Lat,  Nomine.  Fuenu.  S.Pio  V.  f.  27. 
En  cfto  llegaban  las  embaxadas  de  obedien- 
cia , reconociendo  por  Vicario  de  Chrifto  al 
elegido,  departe  de  todos  los  Principes  y Re- 
públicas. 

De  parte  á parte.  Phrafc  adverb.  que  valcdcfde 
un  lado  al  extremo  opuerto,  l.a.t.’Trans  asm 
t'ír¿»/V.’HoRTENs.  Mar.  f.65.  Dice  que  la  lai^ 
za  le  atravesó  de  parte  a porté.,..,  el  pecho  á 
JcfuChrirto.  Barbad.  Coron.  Dife.  6.  Tan 
agiido  y tan  venenofo  , que  feria  b.irtante  á 
paüat  de  parte  d parte  el  cuerpo  mas  robufto 
de  aquellos  enemigos. 

De  parte  z parte.  Vale  también  De  una  perfona, 
u de  un  partido  á otro:  como  De  parte  á par- 
te le  enviaron  regalos.  Lat.  Hincillinc. 

En  parte.  Modo  adverb.  que  vale  en  algo  de  lo 
que  pertenece  á un  todo,  ó no  cntcramcntct 
y alsi  fe  dice,  En  parte  tiene  razón.  Lzt.Par- 
tlm.  Lop.  Dorot.  f.192.  Y no  fe  engañaba  en 

. parte , pues  era  la  ociíion  porque  yo  inten- 
taba aborrecerla.  CERV.Com.  £i  Gallardo  El- 
pañói.  Jorn.ij 
TomV, 


Alimuzel,yo  confijo, 
que  tienes  razón  en  parte: 
que  en  las  hazañas  de  Marte 
hai  mui  pocas  fin  exce  fio. 

Hacer  ó poner  de  fii  parte.  Phraíc  que  vale  apli- 
car alguno  los  medios  que  citan  en  fu  arbi- 
trio, poCsibilidad , 6 comprchenfion  , para  el 
logro  de  algún  fin.  Lat.  Pro  fuá  parte.  Sant. 
Quar.  Serm.26.  Saint.  Para  que  fe  entienda, 
que  es  mas  lo  que  él  pone  de  fu  parte , que  lo 
«jue  nofotros  podemos  ofrecer  de  la  nueftra. 
L.  PcENT.  Medie,  part.6.  Medií.15.  punt.i.  Y, 
como  C5  Legislador  fupremo  y jurtiísimo, po- 
ne preceptos  de  lo  que  citamos  obligados  á 
hacer  de  ntufira  parte. 

Hacer  las  partes,  Pluafe  que  vale  favorecer,  am- 
parar y proteger  los  interéfes , negocios  6 
conveniencias  áe  alguno.  Lat.  AJicujtts  offiia 
profequiifubire.  Fuenm.  S.  Pío  V.  f.  8.  Tenían 
bien  quien  hksefie  fus  partes , y le  cargaflení 
pero  venció  la  verdad  , y falio  el  Inquilidór 
con  grande  honra. 

Ir  á la  parte.  Intcrelárfe,  ó tener  parre  , dos  ó 
mas  perforas,  en  algún  negocio,  trato,  ó co- 
mercio. Lat.  Communem  fortem  fubire. 

Media  parte.  Entre  los  Comediantes  es  aquella 
porción  de  dinéro  con  que  les  contribuye  el 
Autor  diaria,  ó incnfualmentc , que  es  la  mi- 
tad del  falario  ó ración  que  fe  les  conlidera: 
y al  cabo  de  la  temporada  íc  ajuíta  la  cuen- 
ta. Lat.  Stipendium  diarium  eomadis  difiri- 
butum. 

Nombrar  partes.  Phrafc  que  vale  explicar  ó re- 
ferir en  cons'erlbdon,  los  fugetosque  fe  de- 
bieran encubrir  ú difsimular,  por  lér  autores 
de  alguna  culpa.  Ulafe  j»or  lo  regular  con 

' negación : como  No  nombrando  panes,  ó fin 
nombrar  partes.  Lat.  Autbores  cu^pa  vsl  fa¿U 
indicare,  vel  contra  oceuitare,  difshmdare. 

No  fer,  ó no  tener  arte  ni  parte.  Phral'c  que  va- 
le no  tener  interés  alguno  en  alguna  mate- 
ria, ó citar  excluido  enteramente  de  ella,  poc 
no  pcrrenecerlc,  Lat.  Nullatenits  interefie. 

No  fer  parte  de  la  oración.  Phralc  metaphóri- 
ca  con  que  íc  cxplica,  que  alguno  cita  ente- 
ramente excluido  de  alguna  dependencia  , ó 
que  alguna  coía  no  viene  á propófito  á lo 
que  fe  trata,  L?.f.  Nuüatenus  intervenire : om- 
nino  extra  rem  efie, 

por  la  mayor  pai'te.  Phrafc  adverb.  que  vale  en 
el  mayor  número,  o en  lo  mas  de  alguna  co-. 
fa  , 6 comunmente.  Lat.  Prnist  in  plurimum^ 
Majori  ex  parte.  Marm.  Deferipc.  lib.  i.c^p. 
ij.No  hai  en  ella  otra  cofa  , lino  dcfiertos 
arenofos,  fccos , y por  la  mayor  parte  inhabi- 
tables. pALXr.Hilt.R.Sagr,  Prolog.  Pues  allí 
por  la  mayor  parte,  fe  inrtruye  al  Gobernadór, 
que  obedece  aquí  al  que  manda.  • 

Por  mi  parte,  ú De  mi  parte.  Phrafc  adverb.  que 
vale  |H)r  lo  que  á mi  toca  , ó yo  puedo  hacer. 
Lat,  Pro  eo  quod  ad  me  pertinet.  L.  Pubnt.Mc- 
dit,  parr.  3.  Medit.  17.  punt.  5.  Ni  apetezca 
dignidades,  antes  quanto  es  de  mi  parte  las 
huya,  y huya  las  ocalloncsde  ellas. 

por  partes.  Modo  adverb.  que  vale  con  diítin- 
cion  y feparadon  de  los  puntos  y circunUon- 

cias 
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das  de  alguna  materia  que  fe  trata*  Lat.  Per 

partfs.  Sieilltíimt 

Por  partes.  Vale  también  lo  núimo  que  á par- 
tes, ó en  partes. 

Tener  de  fu  P^e^  Phrafe  que  vale  tener  a algu- 
no en  fu  ravór,  ferie  parcial  y protector.  Lar. 
Pro  fe  báberi.  Fuenm.  S.Pio  V.  f.p.  ViAor  So- 
ranzo,Caballcro  Veneciano  y Oblfpo  de  Bcr- 
gamo,  era  fofpccliofo  de  hercgía,y  fofpecho- 
lo  mas  el  avcriguallo , contra  quien  Jufticias 
y Pueblo  tenia  de  /uparte.  Sart,  P.Suar.lib.2. 
cap.  14.  Claramente  fe  conoce  quan  de  fu  par- 
te  tiene  la  luz  de  la  verdad : pues  tanto  U 
aborrecen  cftos  abortos  triftes  de  las  fom- 
bras. 

Tener  parte^  ó Ser  parte.  Phrafe  que  vale  tener 
acción  en  alguna  cofa,  autoridad  6 poder  pa- 
ra cxccutarla.  Lat.  Aliquid  ad  aliquid pertine- 
re.  SuA  ejfevel  interejfe,  Hortens.  Qnar.  €25. 
Yo  lavo  mis  manos  de  cite  negocio,  no  tengo 
parte  en  dio.  Barbad.  Cab.  Perf.  f.  52.  Por- 
que aunqueparecia  haberfe  hecho  áliipcr- 
íona  la  olenía,  por  citar  debaxo  de  fu  ampa- 
ro real, en  ñn,  mucha  parte  la  voluntad 
del  Ciclo. 

Tercera , 6 tercia  parte.  Tributo  que  fe  carga 
en  las  cafas  de  la  Corte, por  la  incómoda  par- 
tición, para  el  hucfpcd  de  Apofento.  Díxofc 
afsi  por  fer  la  tercera  parte  del  valor  de  la 
cafa,  quando  fe  carga.  Lat.  Tertia  pare  pro  re- 
gia metatione  impofta , vel  difributa.  Qt’EV. 
Muí.6.  Rom. 83. 

To  te  llevaré  d la  Corte, 
en  donde  no  te  defienda 
de  tercera  parte  b buéfpei 
tu  cajula  tan  ejirecba. 

PATEAR,  v.a.  Afsiftir  y ayudar  la  comadre 
6 partera  al  parto : de  cuya  voz  fe  forma. 
J-at.  Obfietricare.  Partum  juvare.  Puent.  Con- 
ven. lib.2.  cap. 25. §.2.  Que  ocupada  Diana  en 
partear  á ülympiada , no  pudo  focorrcc  fu 
templo.  Velez  de  Guev.  DiabUcoxuel.  trañe. 
2.  Alli  llcN'an  aquella  comadre  para  partear 
á una  preñada  de  medio  ojo , que  ha  tenido 
dicha  en  darle  los  dolores  aellas  horas. 

PARTEADA,  part.  palf.  del  verbo  Partear.  La 
mugér  ayudada  a parir  por  la  comadre.  Lat. 
Objtetrieata, 

PARTECILLA.  f.  f.  Dim.  La  parte  pequeña. 
Lat,  Partícula.  Fr.  L.  de  León  , Nomb.  de 
Chriíl.  en  el  de  Hijo.  Que  quieren  puntual- 
mente decir  pArteciila,o  puñado  de  trigo  efeo- 
gido.  Mino.  Revulo.  Ciopl.ay, 

Cuido  que  no  tardará 
de  venir , y aun  tragará 
también  ¡a  fu  p.irtccÜla. 

PARTENCIA,  f.  f.  El  aclo  de  pactirfe  dcl  Lu- 

. car  ó parte  en  qucíeeílaba.  Dicefe  particu- 
larmcnrc  de  la  falida  de  los  baxcles  de  los 
Puertos.  Lat.  Profeílio.  Difcejftis,  Q^ev.  Vid. 
deS. Pablo.  Viendo  que  prevenían  ia.partén- 
da,  largamente  los  proveyeron  de  mataio- 
tige  y regalos. 

PARTERA,  f.f.  La  muger  que  por  fu  oficio 
alsille  á la  que  ella  de  parto,  que  comunmen- 
ufe  llama  Comidre.  Lat.O/^rrr/A'.HoRTEí^s, 
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Mar. f.  107.  Dice,  ponderando  la  excufa  de 
las  firtirju , Lipomano  , que  por  mas  callos 
que  los  Gitanos,  tenían  mas  hijos  que  ellos. 
B.  Arccms.  Rim.  pl.4j8. 

Sin  permitir  jnmii,  ni  i tal  partera. 

Que  atretentajfe  gracia  ó fuplemento, 

A lo  que  ella  parió,  aunque  monjlruo  fuera. 
PARTERÍA.  (Partería;  f.f.  El  oficio  de  parten. 
Trábelo  Covarr.  en  fu  Thefoto.  Lat.  Objle- 
tricatio. 


P-LRTERO.  (Partero)  f.m.  El  Cirujano  que  af- 
íifte  á los  partos.  LauOiJletrieator. 

PARTESANA,  f.f.  Arma  ofenliva , cfpecie  de 
alabarda,  de  la  qual  fe  diferencia  en  tener  el 
hierro  en  forma  de  cuchillo  de  dos  cortes , y 
en  el  extremo  una  como  media  luna.  Era  in- 
iignia  de  los  Cabos  de  Efquadra  de  intantc- 
ria,  Covarr.  dice  le  llamó  afsí , por  fer  arma 
de  que  ulában  los  Patthos.  Lat.  Hafta  bipea- 
nis.  Acost.  Hifl.lnd.  lib.7.  cap.  14,  Moftran- 
dolcs  fus  elpádas, lanzas,  pfxpfica,partefinoí 
y otras  armas  con  que  mucho  los  elpantaron. 
Cast. SoLoaz.  Fielt.  dcl  Jatd.  f.io8.' 

Aunque  fe  me  pongan  puntal 
dt  aceradai  paccefánas. 

PARTIBLE.  adj.  de  una  term.  Lo  que  fe  pue- 
de ú debe  partir.  Lat.  Quad  partiri  potefi. 
Fonsec.  Vid.  de  Cliritt.  rom.  i.  lib.i.  cap.  5. 
Poco  digo,  fi  Ciclo  y tierra,  elcmentos,Ange- 
Ics  y formas  apartadas  de  materia  fueflén par- 
tibies  y divididas  en  las  mas  pequeñas  partes. 

PARTICION.TE  Divilion  ó repartimicnto,que 
l'c  hace  entre  algunas  petfónas , de  hacienda, 
herencia  ó cola  femejante.  Es  dcl  Latino 
Partitio.  FiiBNM.STioV.f.i37.  Entraron  en 
partiain,  ciento  y fefema  y .una  galeras. 
Co»R.  Argén.  Iib.3.f.i58.  Anú  crece  el  inte- 
rés á los  Procuradores,  añil  á los  Jueces,  mu- 
clias  particiánei , mudias  relaciones , aunque 
fuera  mejor  en  una. 

PARTICIONERO,  RA.  adj.  El  que  tiene  ole 
toca  parte  de  alguna  cofa.  Lat.  Partieepi.  F». 
L.  DE  Gran.  Adíe,  al  Mem.  part.i.  tratjj..cap. 
3.  Pues  nos  hicifteis partieionérot  de  la  Jotia 
de  Dios.  Fr.  L.  de  León  , Nomb.  de  Chrilt. 
en  el  de  Padre.  La  infinita  bondad  de  Dios, 
movida  de  fu  fola  virtud , ante  todos  los  li- 
gios, fe  determinalEc  de  levantar  afsi  la  natu- 
raleza del  hombre , y de  hacerla  partUianéra 
de  fus  mayores  bienes. 

PARTICIPACION,  f.f.  U acción  de  partici- 
par. Lat-P,irf/V/pAí/e.  Cartux.  Vid.de  Chrill. 
Proem.  Cá  cierto  es  que  aquel  en  cuyo  co- 
razón Dios  cllá  por  grada , que  cobra  efda- 
recimiento  verdadero,  por  la  participaciín  de 
la  luz  eterna. 


Participación.  Se  toma  también  por  comuni- 
cadon  ó trato.  Lat.  Cornmunicatio-.  Aval. 
Caid.do  Princ.lib.3 .cap. ’ 3 • Continuando  mu- 
chas veces  fu  partieipaeión,  le  molleó  por  coo- 
Icjos  ciertos  y privados , que  los  Lacedemo- 
nes  no  debían  tan  cumplidamente  fer  ayu- 
dados dél. 


PARTICIP.AR.  v.n.  Tener  parte  en  alguna  co- 
fa, ó tocarle  algo  de  ella.  Viene  del  Latino 
Participare.  Corr.  Atgcn.lib.i.f,p.  Y tu  fe  ño- 
ra. 
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ra,  no  quiero  que  participes  de  mi  peligro; 
e(\a  mitma  noche  l'aldré  al  campo,  para  librar 
tu  cafa  dcl  contagio  de  mi  defdicha. 

Pauticipar,  Vale  también  recibir  de  otro  al- 
guna cola , haciéndola  como  propria,  6 como 
parte  que  le  toca.  hat.Farticipare.Partem  ajfu~ 
nttre i capot.  Marm.  Delcripc.  üb.  i.  cap.  33. 
En  la  tierra  de  los  Negros  quafi  participan 
unas  lenguas  de  otras. 

Participar.  Vale  alsimiTmo  dar  parre , ó noti- 
cia de  alguna  cipécie.  En  elle  íentido  es  verbo 
activo.  Lat.  Participon  , vel  confeium  faceré, 
Sart.  P.Suar.  lib.a.  cap.3.  Síguele  el  partid- 
par  cfte  dicUmen  á los  Macftios  y Ccnlorcs , á 
quienes  avisó  que  dcpuiieilen  todo  rczclo  de 
la  doctrina  dcl P. Francilco.  Sons,  Hiltdc 
Nuev.Erp.lib.4.cap.7.  Cuya  noticia  dixeron  á 
Motezuma  lüs  conlidcntcs  ó miniltros , por- 
que no  es  dudable  que  la  tuvo  antes  que  le  la 
partierpaffe  (Cortés. 

Participante,  patt.  a¿t.  del  verbo  Partici- 
par. El  que  participa- ó tiene  parte  en  algo. 
Lat.  Partkeps,  Participans.  Bosc.CorTes4ib.4. 
cap.  7.  Tanto  en  una  parte  quar.to  en  ofra, 
íiinplicifsima , fobmente  a sí  Icmcjante , c no 
participante  de  ninguna  otra.  Palat.  Conq.de 
la  Chm.  cap.3.  Pero  fu  mal  natural  fe  confo- 
laba  ( como  el  decía  ) con  que  l'u  tuina  t'uclVe 
tuiuíi  ác  participarttei.  '■ 

^comütúón  ác  participantes.  Es  la  que  fccom- 
mína  y en  que  incurren  los  que  tratan  con  el 
excomulgado  declarado  ó público.  Por  cx- 
icníion  le  dice  de  otras  cofas , que  fe  partici- 
pan por  el  trato  ú aligación  con  otros.  Lat. 
Excommsmicatio  qssa  per  cQnmsmicadoíttm  cstm 
excommsánieato  incurritur» 

PARTICIPADO,  DA.  part.  pa£T.  dcl  verbo  Par- 
ticipar en  fus  acepciones.  Lat.  Partidpatus, 
Saav.  Empr.  3.  Elparcc  de  sí  la  hetmofúra 
agradables  fobornos  álavifta  , que  participa- 
dos ú coctízón , le  ganan  la  voluntad.  Solis, 
Hilt.  dcNuo’.El'p.lib.3.cap.i7.  Quando fal- 
ta en  el  ( entendimiento ) aquella  iuz  parti- 
cipada , con  que  le  defeubre  la  cÜ'cncia  de  la 
verdad. 

PARTICIPE,  ad;.  de  una  term.  El  que  tiene  par- 
te en  alguna  cofa , ó entra  cop  otros  á la  par- 
le en  la  diRribucion  de  ella.  Es  dcl  Latino 
Particeps.A\ifiK.MoK.  Iib.6.  cap.29.  Mas  lue- 
go que  entendieron  , como  los  Tribunos  no 
ferian  con  ellt>5  participes  en  fu  delitíno  y mal- 
dad  publicaron  de  hecho  fu  motín,  Muñ. 

Vid.de  fr.L.dc  Oran. Ub.3.cap.2. Cuide  que  fe 

dicHe  también  á la  cilampa para  que  no 

foto  él,ling  también  todos  los  hombres  píos... 
fucilen  participes  deftc  prcciofifsimo  ihcfóro. 

PARTICIPIO,  f.  m.Term.  Gramatical.  Es  una 
parte  del  verbo  que  tiene  las  propriedades  del 
nombre,  porque  fe  declina  como  el:  y porque 
tiene  parte  de  uno  y otro  fe  llamó  ala.  Diví- 
dele en  aclívo  y pafsivo.  Lar.  Participium, 
Tacint.  PoL.  PÍ.JÍJ4.  En  ella  Gramática  no 
hai  mas  de  un  nombre , que  es  meus  , mea, 
mcum , un  verbo  que  es , do , das  , un  partici- 
pio que  es  paiticipac  dcl  verbo  do  y el  nombre 
pecunia. 
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Parttcipio.  Lo  mifmo  que  Participación.  En 
cfte  femido  es  voz  ántiquada.  Fuer.  Juzg. 
Lcy.io.  dcl  Prolog,  A todo  homc  que  ovicr 
participio  con  él. 

PARTICULA,  f.f.  dim.  Parteó  porción  peque- 
ña. Es  voz  Latina.  Sart.  P.  Suar.  lib.a.cap.i. 
No  es  bien  fe  dexc  paíTar , ni  aun  la  partícula 
mas  leve , porque  en  fus  perdidas  ninguna  hai 
que  no  fea  grande. 

Partícula.  En  la  Gramática  es  una  palabra  ó 
voz  de  pocas  fylabas , que  no  fe  declina  ni 
conjuga , y entra  en  la  oración.  Lat.  Par- 
ticula. 

PARTICULAR,  adj.  de  una  temí.  Lo  que  es 
proprio  determinadamente  de  alguna  cofa , ó 
Ic  pertenece  con  fingularidád.  Es  del  Latino 
Particídaris.  Lat.  Hortens.  Paneg. 

pl.24($.  Aunque  entre  tan  públicos  y 
láres  meneftéres,  no  agravó  á fus  Pueblos.  Pa- 
lai-,  Conq.  de  la  Cliin.  cap.8.  No  le  laben  las 
batallas  6 encuentros  particuláres  que  huvq 
en  ella  Provincia. 

Particular.  Vale  también  cfpcciil , extraordi- 
nario ó pocas  veces  villo  en  fu  linca.  Lat.  Spe- 
dalis.  Singularis.  Corn.  Cluon.  tom.  i.  lib.l. 
cap.5.  Esdificnitofo  que  li  los  bufean  con  cui- 
dado, puedan  por  las  leñas  que  tienen  ocul- 
taríc,  lino  tienen  parííítf/ir  gracia  ó habilidad 
de  dcfaparcccrfc. 

Particular,  Significa  afsimiiino , fingulir  ó in- 
dividuo , como  contrapucilo  al  univerfil  6 
enerál.  Lat,  Singuíaris.  Lag.  Diofe.  lib.  i. 
rcfac.  Conlldctaník)  pues,  el  divino Diof- 
cücidcs  qiian  manca  fuelle  la  vida  humana,  fin 
la  noticia  partimlár  de  ios  limpies pareció- 

le fer  bien  comunicar  al  mundo  fu  niílória. 
ULLOA,Pocf.pl.363.  No  quita  U medicina  los 
venenos  en  la  triaca , corrígelos , y mézclalos 
con  mayor  parte  de  ingredientes  cocdiálcs, 
ninguno  obra  como  particular. 

Particular.  Se  llama  cn  las  Comunidades  y 
Repúblicas  el  que  no  tiene  título  o empico, 
que  le  diilinga  de  los  demás.  Lat.  Privatus. 
Marm.  Delcripc.  Ub.i.  cap.ao.  Ellando  pues, 
Buliazon  cp  Lisbona  llego  .aili  también  Miilcy 
Bubear , clqual  le  dió  cartas  de  algunos  Ciu- 
dadanos partiesdáres  de  Fez.  Corr.  Argén, 
lib.l.  f.6.  Y fi  elle  ( decía)  hombre  particular 
ama  á Argénis , hija  de  un  Rey  , quien  duda 
uc  el  amor  borrará  la  memoria  de  quolquicr, 
cligualiiad. 

Particular.  Sc  llama  también  1.a  comedia,  que 
fe  reprelenta  jxirlos  farfantes  fuera  dcl  ihca- 
tro  público.  Lat.  Comadia  privata.  Cast.  So- 
LORZ.  Gard.  f.  175.  En  cito  le  vino  áDoñoi 
Brianda  im  recado  de  una  prima  fuya , cn  qucí 
la  convidaba  aquella  noche  para  un  particuiái\ 
de  una  comedia  que  (c  hacia  cn  lú  cafa. 

Particular.  Sc  toma  alsimifmo  por  algún  pon^ 
to  ó materia  de  que  fe  trata : y afsi  le  dice  ha.< 
blcmos  de  cfte  porticulár.  Lar.  Pecuiiaris  w,, 
pracipua. 

En  particular.  Modo  advetb.  que  vale  diftinta, 
lcpar.áda  , íingular  ó cfpccialmcntc.  Lat.  Par- 
tieulati/rs.SANDov.  Hiíl.  Etiliop.  lib.l. cap. 26. 
Aiii  quiere  nueílro  Señor  fcaa  can  fantoslos 
b a Chrif- 
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Chriííianos , y vivan  con  tanto  cxcmplo,  cadi 
uno  en  í'u  eftádo  , y ‘en  parSieuiár  los  amos  y 
Tenores  do  cfclavos, 

PARTICULARIDAD.  T.  f.  Singularidad  , efpe- 
cialidad  ó individualidad,  Lat.  Speeiaie  quod~ 
dam.  Fr.L.  nt  León.  Nomb.  de  Chrift.  en  el 
de  Amado.  Que  es  otra  partieularidád  y píui- 
áezi  de  cfte  amor  con  que  es  amado  Jeíus, 
que  no  fe  encierra  en  íblo  cli  fino  en  el  y per 
el  abraza  á todos  los  hombres.  Marm.  Deí- 
cripc.  lib.i.  cap.32.  Muchas  otrxs^drf.’fWarí- 
dádeí  fe  pudieran  decir,  que  por  excufar  proli- 
xidad  fe  interponen.  . 

Particui-aridad.  Se  toma  también  por  fami- 
liaríd.íd , con  que  en  el  trato  ú cariño  le  hace 
diíHncion  de  una  perfonarcfpcftodc  otras » ó 
excepción  en  el  modo  de  porte.  Lat.  fjmilia- 
ritas.  CiENr,  Vid.  de  S.  Bor;.  lib.6.  cap.7,  §.3. 
Qnando  fus  males  le  reducían  á la  cama , em- 
pleaba no  Tolo  fu  rcUílencia , en  no  admitir 
partieularidád  alguna,  fino  el  imperio  rodo  de 
Prelado. 

PARTICLTARLSSIMAMF.NTE.  adv.  fupcrl. 
Con  mucha  particularidad , díñinción  ó cl- 
pecíalidad.  Lat.  Spedatim,  Máxime,  Manr. 
Qu.u.  Serm.  I 2,§.2.  Si  bien  es  verdad , que 
t^as  las  virtudes  andan  unidas  entre  sí  y 
encadenadas  , cfta  de  la  milericordia  con 
los  pariícularifshnMTunte  las  trahe  to- 

das. 

PARTICULARISSIMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Mui 
particular.  Lat.  Valdefpeeialú  y veljin^aris. 
'Sandov.  Hilt.  Ethiopi  lib.j.  cap.  17.  En  el  va- 
lle de  Nciva  hai  unas  mui  pequeñas  culebras 
colorad.is  , cuya  picadura  es  mortal  > pero  la 
contrahierba  es particuiar'ifsima, 
PARTICULARIZAR,  v.  a.  Exprefl'ar  alguna  co- 
la con  todas  íiis  circunftancias  y fingularidá- 
dcs.  'L^xSigúlatimyvel  fpeciatimaiiqutddicerty 
defignAre.  L.  Pcent.  Medit.  part.  ó.Mcdit.y. 
punt.  2. 'Defeendiendo  á particularizar 
comunicación  de  la  Divina  Bondad  , fe  lu 
de  conlidcrar  lo  fegundo  como  comunicó 
el  fcr. 

Particularizar.  Vale  afsimifmp  hacer  diftin- 
cion  cfpccial  de  alguna  perfóna , en  el  afedo, 
atención  o corrcfpondcncia.  En  elle  fentido  fe 
fuclc  ufar  como  verbo  recíproco  , diciendo 
particularizarfc  con  alguno.  Lat.  Singmariter 
aliquem  profequi.  Hürtens.  Mar.  t.  179.  Aun 
acción  de  particularizarle  no  le  permitió  fu 
amór. 

PARI  ICULARIZARSE.  V.  r.  Diainguirfc , fin- 
gularizatíc  en  alguna  cofa.  Lal,  Primas /erre. 
Inaliquo  exceüere.  Prxfianteui  í^.Q^ev.  M.  B, 
Se  particularizaban  también , en  1er  igualmen- 
te concebidos. 

PARTICULARIZADO  , DA.  part.  palV.  del 
verbo  Particularizar  en  fus  acepciones.  Lat. 
Singular  i ter  dcfsgnatusyvci  /w^^//«j.M.Agred. 
tom.i.  num.614.  Como  la  caula  eficiente  es 
el  amór  divino  , particularizado  con  algunas 
almas  : afsi  la  caula  final  y el  atado  es  la  únci- 
dad  , pureza  y amor  de  las  mifmas  almas. 
Accaz.  Chron.  Dacad.  5.  año  i.  cap.  i.  §.  5. 
Quien  gullarc  de  ver  mas  particuiortzadas  fus 
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grandes  virtudes.. ..lea  fu  vida  en  el  tercer  to- 
mo de  los  Varones  llullrcs. 
PARTICULARMENTE,  adv.  de  modo.  Singu- 
lar 6 d'pecialmcntc , con  partiafiaridád.  Lar. 
Particulariter,  Speciatim.  Amor.  Mor.  lib.  8. 
cap.23.  Elbbatodo  io  de  h Andalucía,  y 
particularmente  lo  de  Lufitánia  mamima  en 
Portugal,  fatigado  con  lalfcadorcs , que  te- 
nían mui  ddaloliegada  la  Provincia.  Palat. 
Conq.  de  la  Chin,  cap.3  2.  También  la  colchan 
con  algodón  , 6 con  tedas  , y particularmente 
parad  tiempo  del  Invierno. 

Particularmente.  Vale  también  con  indivi- 
dualidad y diilincion.  Lat.  SigiUatim.  Partica- 
latim.  Gomar.  Hill.Mcxic.  cap.67.  Alia  fe  in- 
formó particularmente  de  las  lenguas , qualcs 
eran,  o no  Caballeros. 

PARTIDA,  f.  f.  El  acto  de  partirfe  de  un  lugar 
hoiio,\^jcX.Profe¿lio,DifceJ'us.  Cerv.  PenU. 
lib.  3.  cap.  9.  Llególe  el  dia  de  la  partuhy 
donde  huyo  tiernas  ligrymas  y aprcrados 
abrazos. 

Partida.  Se  toma  fingularmcntc  por  la  muerte, 
por  1er  la  que  fe  luce  de  cfta  vida  á la  otra. 
Lat.  £ vitadifcejfus.  Obitus,  L.Puent.  Medir, 
part. 5.  Medir. 34.  punt. I.  Condefeos  encen- 
didos de  ver  a Dios  , con  refignacion  en  lii 
voluntad , y con  obras  mas  perfectas , aumen- 
tando el  fervor,  quando  prefumo  que  cfta  cer- 
ca la  partida.  Ulloa.  Pocf.pl.25, 

Femando  vhe  mas , que  no ^e  olvida 
La  virtud  que  en  la  fama  Je  convierte, 

Tnueñro  amparo  de  fudiejlra  fuerte 
Se  asegura  mejor  en  la  partida. 

Partida.  Se  llama  en  la  Milicia  cierto  número 
de  Toldados  con  fu  cabo  , que  fe  nombran  de- 
terminadamente para  alguna  facción.  Lar. 
Militum  coborr , manus.  Solis,  Hift.  de  Nuev. 
Elp.  lib.  4.  cap.  16.  A'pocüs  paflbs  encontró 
una  partida  numerofa  de  Indios,  que  llevaban 
prefto  á fu  grande  amigo  Andrés  de  Duero. 
Partida.  En  las  cuentas  es  la  cantidad  paicicu- 
lár  que  fe  junta  con  otras , para  la  fuma.  Lat. 
Summa  in  rationibus  alteri  addita , vel  addenda. 
Ambr.  Mor.  lib.  8.  cap.  5 1.  De  todo  lo  qual> 
eftos  tres  hombres  dócilísimos , averiguan  re- 
fulta,  que  Era  en  Latin  propriamente,  quiete 
decir  lo  que  nofotios  en  la  cuenta  llamamos 
partida. 

Partida.  Vale  también  cantidad  determinada 
de  alguna  clpécic : como  una  partida  de  azú- 
car,«c.  LdíX.Quantitas.  Portio.  Gomar.  Hift. 
Mcxic.cap.246.  Y aunque  las  minas  no  han 
fido  ton  ricas  , ni  las  partidas  trahidas  tan 
gruclVas , como  las  del  Perú  , han  fido  conti- 
nuas y grandes. QuEv.Muf.^.  Rom.60. 
rfon  tantas  ios  ytdiXÚádLS, 
que  en  fu  billete  Je  encierran, 
que  teniendo  jiete  el  mundo, 
tiene  fu  papé*  fetenta. 

Partida.  Se  íiaiiu  en  el  juego  la  talla  que  fe 
propone  de  travesía , y la  ña  de  tirar  el  que 
gana  el  juego  : y también  el  número  de  tantos 
o juegos  que  fe  determinan  para  ganar  lo  que 
fe  pone.  Lzl.Prdcipua  fponjio  inltedo  .velcaicu- 
lorum  numertu  conventus,  1 
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Partida*  Eli  c!  juego  fignifica  también  lo  mir- 
mo  que  Partido.  Gomar.  Hill.  Mex.  cap.  70. 
Juegan  en  pArtuÍA  tantos  á tantos , y á tantas 
rayas  una  carga  de  mantas , 6 mas  6 menos 
como  quien  (on  los  jugadores. 

Partidas,  Se  toma  muchas  veces  porlasprcn- 
das  6 calidades  que  concurren  en  un  lügéto. 
Lar.  Dotes,  Natura  eiona. 

Partida.  Se  ulaba  en  lo  antiguo  por  lo  milíno 
qi:c  Parte } pero  ya  tiene  raro  uíb.  Villev. 
Xrab.  cap.i  i.  Tal  era  elle  puerco,  que  leme- 
jablc  ni  ran  grande  en  algún  tiempo  no  fe 
lee  que  fuelle  viíto  en  alguna  partida  del 
mundo. 

Partidas.  Por  excelencia  fe  llaman  las  Leyes 
de  Callili.i,  que  mando  recoger  el  Santo  Rey 
D.  Fernando  á los  mas  labios  Jurilconlhltos 
de  fu  tiempo  , cuya  obra  Ib  concluyó  y per- 
ficionó  en  tiempo  de  íii  hijo  el  Key  D.Alon- 
fo  el  XI.  Lat.  Uges  Part  tAr;tm.  Recop.  lib.a. 
tit.  16. 1.4.  Informen  al  Juez  de  lu  derecho, 
alegando  leyes  y decretos,  y dcactilcs  y par- 
tídoj  y fueros , como  entendieren  que  Ies  mas 
cumple.  Saav.  Empr.  55.  Ella  comparación 
trasladó  a Cus  partlias  el  Sabio  Rey  D.  Alon- 
fo,  luciendo  un  paralelo  curre  ellos. 

Andar  las  fíete  partidas,  Phrafc  que  fe  uía  para 
ponderar  lo  mucho  que  fe  ha  andado.  Lat. 
Orbem  Urrarum  ftrmk  percurrere. 

Buena  partida.  Modo  de  hablar  con  que  fe  ño- 
ra á alguno  fu  modo  de  proceder,  o portarle 
en  las  ocafioncs.  Lat,  Vab ! bonus  homo. 

PARTIDAMENTE,  adv.  de  modo.  Separada- 
mente , con  diviíion.  Lat.  Otvsjln,  Partití, 
Fr.  L.  dr  Leom  ,Nomb.  deChrill.  en  el  de 
Hijo.  Lo  tcrcéro  aquciu  generación  y nafd- 
miento  no  fe  hace  partidamente , ni  poco  a 
poco. 

PARTIDARIO,  f.m.  El  cabo  de  una  partida. 
Tómale  frcquctitcmciuc  por  el  que  obra  íc- 
paradamente  del  cxército , con  determinado 
número  de  Toldados, que  ei  junta  o elige.  Lat. 
Manus  mUitum  prjtfeiius,  R^boll.  Seiv.  SUiiC, 
Diíl.10. 

Asen  Jin  ejios  excejfost 
por  una  vi  gan¿uHiay 
fueltn  los  paludarios 
deshacer  mayor  número  de  gente. 

Partidario.  Vaie  también  el  que  ligue  6 en- 
tra en  algún  partido.  Lat.  Ahcujus  partium fe- 
Slator.  Seílarms, 

PARTIDARIO,  adj.  que  fe  aplica  al  Medico  6 
Cirujano  que  anda  por  Partidos.  Lat.  Aíedicus 
vel  Cbirurgm  oppidorum  eonventione  eondu- 
Bus. 

PARTIDO,  fan.  Parcialidad  6 coligación  en- 
tre los  que  figucn  una  mifma  opinión  o in- 
tcTés.LAt.Fa¿ho,  Partes  yium.  Gomar.  Hift. 
Mex.  cap.  109.  Cortes,  como  los  hallo  duros, 
conoció  que  iba  malo  íli  partido^  y que  le  de- 
cían que  fe  hicire , pora  tomallo  entre  puen- 
tes, SAAV.Emp.95.  prometiéndole  que  íi  le 
ayudaílc  con  lüs  amias,  dexaiia  de  Icguir  el 
Francés. 

Partido.  Significa  también  amparo , £ivór  6 
pcoteccion  particular  de  muchos : y alsi  fe  ^ 
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ce,  Fulano  tiene  par'tído  para  el  logro  de  ral 
prctcnfíón.  Lat.  Suffragium. 

Partido.  En  el  juego  fe  llama  el  conjunto  ó 
agregado  de  varios  que  entran  en  él , como 
compañeros,  contra  otros  tantos.  Lat.  Certa- 
tares  in  ludo  JinguU  in  fingulos.  Soeij  in  ludo. 

Partido.  En  el  juego  fe  llama  af>imifmo  la  ven- 
taja , que  fe  di  al  que  juega  menos , como 
para  compenfar  ó igualar  la  habilidad  del 
otro.  Lat.  Conditio fpec'aiis  comeffd,  potiorque. 

Partido.  Se  toma  también  por  conveniencia 
ventajófa,  en  orden  á algún  empleo  li  cftido. 
Lat.  Conditio pr.tjl.ins.  Moret,  Annal.  lib.27. 
cap.i.Conquc  pareció  no  lubia  levantado 
la  voz  por  zclo  de  derecho , fino  por  nego- 
ciar con  el  grito  de  queja,  algún  partido  ven- 
tajófo. 

Partido.  Se  ufa  afsimifmo  por  trato , conve- 
nio ú condiciones,  que  fe  proponen  para  el 
ajuftc  de  alguna  cofa.  Lzt.Conditio.  Pacía  con- 
venía. Ambr.  Mor.  Iib.8.  c.ap.42.  Los  de  den- 
tro pedían  ya  j^artido , fino  que  por  pedirlo 
mui  á fu  ventaja,  Ies  rct’pondió  Cefar,  que  el 
acofiumbraba  dar  los  partidos  y no  recibir- 
los. L.  Grac.  Ctitic.  part.3.  Crií.  1 2.  Vino  á 
partidos QOi\  él,  y pactaron  que  volvidle  al 
Mundo. 

Partido.  Se  ufa  también  por  el  medio  apto  y 
proporcionado,  para  confeguir  alguna  cofj¿ 
en  ia  prccilion  de  exccuiarU.  Lat.  Médium. 
Marm.  Dcfcripc.  lib.  2.  cap.  22.  l omó  por 
bartido  enviar  lus  Embaxadores  áAbdarra- 
nam.in. 

Partido.  Se  llama  también  eldiítríco  ó terrii 
torio,  que  dti  comprehendido  de  alguna  ju- 
rildicdon  ó adm'mUtracion  de  una  Ciudad 
principal , que  fe  llama  fu  cabeza.  Lat.  Tra- 
Bus.  Plagaya.  Gomar.  HilLMex.  cap.78.  Los 
qualcs  acudieron , y daban  cuenta  con  p.igo 
de  la  cogida  y gente , por  padrón  que  tc;ii.in 
del  Lugar  y Provincia  de  i\s  Partidoyh  las  da 
México.  SoLis,  Hill.  de  Nuev.  Efp.  lib.2.  cap. 
15.  Dividiéronle  liis  poblaciones  en  diferen- 
tes Partidos  ó cabeceras. 

Partido.  Se  toma  también  por  el  Territorio  ó 
Lugar , en  que  el  Medico  ú Cirujano  tiene 
Obligación  de  afsiílir  y curar , por  el  filario 
que  le  le  fcñala.  Lat.  Vicinium  eui  Medicas 
conventione  afsijiere  debet. 

Partido.  Scula  alsimiiino  por  el  conj'unto  ó 
agregado  de  perlónas  que  liguen  y defienden 
una  mifma  fcntcncia , opinión  ú dogma.  Lat, 
SeBarij,  Nojlrates. 

Partido.  Significa  afsimifmo  interés  ó razón 
de  propria  conveniencia : y afsi  fe  dice.  De- 
fender fu  partido,  I.AK, Partes Jua. 

Mugéres  del  partido.  Las  que  Ion  de  mal  vivir» 
vendiendo  fu  cuerpo,  que  Uamaa  comunmen- 
te raméias.  Lat.  Molieres  libera , vel  impúdica 
v/>4f.  Cerv.Quíx.  tom.i.  c.np.2.  Hilaban  acá- 
fo  á la  puerta  dos  mugéres  mozas,  de  ellas  que 
llaman  del  partido:  las  quales  iban  á Scvüli 
con  unos  liarriéros. 

Tomar  partido.  Phrafc  Militar,  que  vale  aliílar- 
fe,  para  fervir  en  las  Tropas  de  un  General  ú 
de  un  Excrcito,  los  que  eran  del  contrario  ó 
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guarnición  de  ?bza  enemiga.  Lat.  ContrarU 
ntilitid  nomen  daré,  adfcrib:, 

Jomar  partíde.  Vale  también  determinaríé  o 
retolveríe  el  que  cíbba  íUrpcníó  ü dudolb 
en  alquna  cipecic.  Lat.  Medistm  cUgtre.  Sousi 
Hlft.  de  Nuc\'.‘Erp.Hb.i.  cap.p.  hta  fu  intento 
bufear  perCona  tan  rcfucira,  que  fupicfic  def- 
embarazarfe  de  las  dificultades,  y /ornar  par~ 
tido  con  los  accidentes. 

PARTIDOR,  f.m.  Ei  que  hace  particiones , 6 
parte  alguna  cofa.  Lat.  pArfitor. 

Partidor.  Significa  alsimifmo  el  que  parte  al- 
guna cofa  rompiéndola:  como  Partidor  de  le- 
na. Y también  llanun  afsi  el  inftrumcnto  con 
que  le  parte  ó rompe.  Lat.  Incifor. 

Partidor.  Se  llama  también  un  inftnimcnto 
con  que  fe  dividen  y reparten  Us  aguas , para 
dirigirl.15  adonde  las  quieren  guiar  , ó los 
Eumanéros  ó los  que  tienen  á íu  cuidado  el 
repartimiento  de  ellas  par.i  el  riego.  Tam- 
bién llaman  afsi  el  mifnio  litio  donde  fe  hace 
J elb  divifion  o reparnmiemo.  LiX^Ubexquo 
aquí  di^ríluuntur,  vel  locui  in  qm. 
Partidor.  Se  llama  también  berta  v,villa  ó 
aguja  de  plata,  de  que  las  inugércs  íc  lirvcn 
para  partir  el  cabello.  Lat.  Acus  ad  capHhs 
dividendos. 

Partidor.  En  la  Arithmética.  Veafe  Divifór. 
PARTiJA.  f.  f.  Lo  mifiuo  que  Partición.  Ufafc 
cfpceialmcnte  en  la  divifion  de  herencias. 
SoLD.  PiND.  Iib.i.§.i5.  Y en  acuerdos  y con- 
fuirás difercntcs,refolvimos  (aunque  a bulto) 
fu  partíjj  y expedición. 

PARTIL,  adj.  de  una  lerm.  Epitheto  que  los 
Afirólogos  dán  á qualquicr  afpccl:o , quando 
. los  Planetas  dilbn  entre  si  períedamente  lo 
que  para  fu  formación  pide  el  afpccto : como 
para  el  fextü  6o.  grados,  para  el  quadrado  90. 
grados,  &c.  Tofe.  tom.9.  pl.405.  Lat.  PartHis 
afpeíius. 

PARTIMENTO,  ó PARTIMIENTO,  f.  m.  Lo 
mifmo  que  partición  íi  divifion.  Es  voz  de 
poco  ufo.  Lat.  Partitío.  Ambr.  Mor.  Amig. 
dcErcavica.  Porque  como  parece  en  el  P.ir- 
timisnto  del  Rey  Uv^mba,  en  el  lugar  llamado 
Obia  fe  venían  á juntar  Segobnga  y Erca- 
víca. 

PARTIR,  v.a.  Dividir  una  cofa  en  partes.  Vie- 
ne del  Latino  Partirte  que  lignifica  lo  mifmo. 
Hortens.  Mar.  f.199.  Y de  lolo  p.trtir  el  pan 
en  la  mefa , le  conocieron  con  prclb  cien- 
cia. 

Partir.  Vale  afsimifmo  romper  ü deshacer  Ei 
unión  6 continuación  de  una  cofa  con  otra: 
como  Partir  la  cabeza.  Lat.  Humpere.  Divi- 
dere.  Inadere. 

Partir.  Vale  también  repartir  u diftribuir al- 
guna cofa  entrevarlos.  \jox.Difiribtsfre.Di- 
videre.  Solis,Hí1L  de  Nucv.Efp.  iib.3.  cap.2. 
Partiestdo  con  el  las  riquezas  de  que  abun- 
daba, porque  le  tenia  en  gran  veneración. 
Partir.  Vale  alsimifmo  romper  o calcar  los 
hueUbs  de  alguius  frutas,  ó las  c.ilcar.ts  du- 
ras, para  facár  el  meollo.  Lat,  Frangere.  Con- 
fringere.  Lag.  Diofe.  lib.i.c.ip.i  26.  Uonocen- 
fc  que  Ion  cordiales  los  dichos  cuefeos , cu 
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VÍr  que  fi  los  pArtjmos  Hl  través....  en  cada 
mitad  fe  muefira  un  corazoncico' mui  roxo. 
CiENF.  Vid.de  S.Borj.  lib.6.  cap.7.§.3.  Partía 
menud.rmcntc  los  hucílbs  mas  amargos  de  al- 
gunas fylvcftrcs  frutas , y dexaba  elle  l'abór 
en  la  boca  al  acabar  la  comida. 

Partir.  Significa  también  diftinguir  ó feparar 
,unacoládc  otra, determinando  loquea  ca- 
da una  pertenece : y afsi  fe  dice  , Ptrtir  los 
términos  de  un  Lug.ír.  Lat.  Dn’idcre.  Dejig- 
«4Tf.  Gomar,  Hift.  Mcx.  cap.  29.  Y que  el 
término  de  fu  tierra  cftaba  á medio  camino, 
en  unirán  rio, que  pjr/í  mojones  con  tierras 
del  fcíior  Mgtc/aimacin. 

Partir.  En  la  Arithmética  es  bufc.ir  un  ter- 
cer número , que  contenga  tantas  veces  la 
unidad , quantas  el  número  que  fe  parte  in- 
cluye al  otro  por  quien  fe  parte.  Como  por 
cxcmplo,  lí  fe  compran  100.  varas  de  paño 
por  4p.  rc.'.lcs,  fe  patee  elle  número  por  loo. 
y fe  halla  que  a cada  vara  le  corrcfpondcn 
40.  reales,  número  que  contiene  40.  veces  á 
la  unidad,  como4g.  contiene  40.VCCCS  al  100. 
Lat.  Dividere. 

Partir.  Vale  también  feparar  ó apartar.  En 
elle  fentido  es  voz  antiquada.  I.2X.  Dh  dert. 
Separare.  Fuer.  Juzg.  lib.6.  tic.6.  l.i.  E fi  hie- 
ren perfónas  de  menor  guifa,  f.iganlo^4r/lr 
luego fi  non  eran  partidos  por  juizo. 

Partir, óPartirse.  Vale  afsimifmo  empezar 
á caminar:  y afsi  fe  dice,  Partió  de  un  Lugar 
para  irá  otro.  hax.Di/eedere.Proficffci.  Fuenm. 
S.  Pío  V.  f.  23,  A fu  vida  amenazaba  el  ver 
poco  ai  Pontífice  , que  luego  fe  partió  á Flo- 
rencia, y fe  ahogó  en  el  Palia , no  de  ningún 
nombre. 

Partir.  Significa  también  acometer  en  pelea, 
batalla , o conflicto  de  armas.  Lat.  Aggredi, 
Irrumpere.  V 1 i.lav.  Mofeh.  Cant.  1 1 . (Xt.4a. 
Oyelo  el  bravo  Rey  de  la  Tabánsy 
T parre  como  un  Crfart  y de/nuda 
Su  efpada  efpinoy  al  Rey  Mofquito  ayuda. 

Partir.  Merapnoricamente  vale  rclblvcrfc  u 
determinarle  el  que  ellaba  fufpcnlb  ü dudo- 
íb.  Lat.  Deciden.  Conjidum  capere. 

Partirse.  Vale  también  dividirle  en  opiniones 
ó parcialidades,  apUcandofe  unos  á unas  , y 
otros  á otras.  Lat.  In  diverfas  fententias  di-- 
vidi. 

Partir  de  carrera.  Veafe  Carrera. 

Partir  db  ligero.  Lo  mii/no  que  Partir  de 
carrera. 

Partir  el  camino.  Elegir  unparágc  medio, 
donde  puedan  concurrir  dos  á tratar  algu- 

, na  cola,  con  conveniencia  de  entrambos.  Lat. 
Itineris  médium  eligercy  defignare.  * 

Partir  el  Sol.  Phrafeque  en  los  defafíos  an- 
tiguos y públicos  fignificaba  colocar  los  com- 
batientes , ó tcñ<ilatles  el  campo  de  modo, 
que  la  luz  del  fol  les  firvieirc  igualmente/ fm 
que  pudiclVc  ninguno  tener  vcniija  en  ella. 
Lar.  PugnjAores  in  Soüs  aquaii  tusmne  callo- 
care. 

Partir  en  canal.  Lo  mifmo  que  abrir  en  c^iL 
Veafe  Canal.  - f 

Partir  la  diferencia.  Phrafc  que  vale  ceder 

ca.-. 
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cjda  uno  de  fu  parte  eti  alguna  controverfia 
ó ajuHc  , para  contbrmaríe  , acercándole  al 
medio  proporcionado.  Lat.  Partim  , vel  tx 
farteceitre  .10.  De  ella 

fuerte  (e partí  la  diftríneij,  y quedamos  ambos 
pagados. 

Partí»  mano.  Phtafe  que  vale  apartarfe  > ó re- 
pararle de  alguna  cofa , dependencia  ó con- 
tienda , dexarla,  o noproleguirla.  Lat,  Z>e- 
Jifitri.  Rtm  dtponire.  Marian.  Hift.  Elp.  lib.á- 
cap.2.  Sucedió  como  los  dos  defeaban  : por- 
ue  , hecha  cfta  alianza  , los  otros  Principes 
elUlicron  de  aquella  emprclVa , y parlitron 
mano  de  aquella  guerra. 

Partir  POR  en  medio.  Lo  mifmo  que  echar  por 
en  medio. 

Partir  por  entero.  £0 las efaielas  de  niños, 
donde  enfeñan  i contar , vale  dividir  una  can- 
tidad por  mas  que  un  número  : y qiiando  la 
dividen  por  un  número  folo  la  llaman  medio 
artir.  Lat,  Dividiré  per  dúos  vil  piuret  notasx 
AciNT.Poi.  pl.apa.  Yo  con  mi  adalid  palsé 
la  aula  de  la  Ariihmetica  , donde  vi  muchas 
niñas  aprender  á contar  lo  que  las  daban,  def- 
de  el  liimar  ¿partir  prr  mtéra. 

Partí  R po»  entero.  Figuradamente  vale  llevar- 
fe  uno  todo  lo  que  hai  que  tepattir , desando 
á los  demás  lin  nada.  Lat.  Omnia  arripere  vel 
Jüi  ajfumen. 

Partir  por  medio.  Phtafe  metaphótica  que 
fignifica  tefolvcrfe  á cxecutat  una  cofa  , lin 
reparar  en  nada  de  lo  que  puede  lucedet , ni 
dctenetfc  a penfar  en  inconvenientes.  Lat./it- 
nnfultó  quodlibet  eligert. 

Partirse  ee  alma,  el  corazón,  &c.  Fhrafe 
metaphórica  que  vale  l'entir , con  mucha  in- 
timidad ó intenfión  , alguna  cofa.  Lat.  Dolare 
tangí,  feindi.  Cerv.  Pcrlil.lib.3.cap.9.Elpccial- 
mente  de  Riela , que  en  ver  partir  a lus  liijos, 
fi  le  partia  el  alma. 

Partirse  el  aima.  Vale  también  morir.  Lat. 
Obire.  ULLOA.Pocf.  pl.yd. 

Pirtefe  el  alma  , y del  mortal  amante 
Sale  detbeebo  en  líquidos  pedázoH 
A reeibirloí  últimos  defpojoe, 

El  coraxin  vertido  por  ¡os  ojos. 

PARTIDO , DA.  patt.  pafl'.dcl  verbo  Partir  en 
fus  acepciones.  Lat.  Partitue.  Divifsu  , &c. 
Lag.  Diofc.  lib.  t.  Prefac.  \ dcfpues  de  par- 
tido le  impetraron  todos  fus  beneñeios , por 
uníálfo  rumor  (qucfcderramó)dcfumucite. 
jACiNT.P0L.pl.175. 

Son  tses  hermofos  lábiot 

del  mas  fino  rubí  dsiicet  agráviot, 

roxo  clavél  partido, 

breve  lifión  de  nácar  dividido. 

Partido.  Vale  umbicn  franco,  libetal.y  que  re- 
parte con  otros  lo  que  tiene.  Es  hilpanilñio. 
Lat.  Munifiesu.  Liberalis. 

Partí  DO.  En  el  Blalbn  , fe  dice  del  efeúdo,  ani- 
males y Otras  piezas  divididas  en  palo , de 
arriba  abaxo,  en  dos  partes  iguales  perpen- 
dicularmente.  Avil.  tom.i.  trat.i.  cap.j.  Lat. 
A fswsmo  in  imum  divifses. 

PARTO,  f.  m.  El  aclo  de  parir.  Es  del  Latino 
Partsu,  que  fignifica  to  núlrnq.  Grac.  Mor, 
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f.153.  Sintió  mui  crueles  dolores  del  parto  en 
fus  entrañas. 

Parto.  Se  llama  también  el  mirmo  fcrodcfpiiei 
que  ha  falido  a luz.  Lat.  Fartus,  Faetus.  San- 
Dov.  Hift.  Ethiop.lib.  1.  cap.  25.  Y también 
porque  los  hijos  queden  libres , por  l'cx  rcj'la 
general  que  el  parto  (igiic  al  vientre. 

Parto.  Por  extenfiún  l'c  toma  por  qualquier 
producción  phydca.  Lat.  Partut.  Produ¿Í/Ou 
Saav.  Empr.i,  Los^ar/w  nobUs  déla  natu- 
rales por  si  mifmos  fe  manitiíflan  : entre  U 
nuda  ruda  de  la  miaa  brilla  el  d'..musuc  y rcl- 
plandecc  el  oro.  Artp.ag.  Rim.f.27. 

Por  l'fonjtar fus  lutes^ 
efetlos  dei  Dios  aufintCy 
de  ios  parcos  de  las  Jkrety 
U feha  abortó  las  miejfes» 

Parto.  Metaphoricamente  l'c  toma  por  la  pro- 
ducción del  entendimiento  ó ingenio  huma- 
no , y por  fus  conceptos  declarados  ü dados  h 
luz.  LAt.Partus,  Sart.  P.Suar.  lib.  5.  cap.  8. 
Nos  afleguran  que  nunca  fe  pufo  duda  en  que 
fuefie  parto  legitimo  de  aquel  eximio  entendi- 
miento de  Francifeo. 

Parto.  Se  coma  también  por  alguna  cofa  cfpc- 
ciál  que  puede  fuceder  y fe  clpcra  fea  de  im- 
portancia. Lut.Partus, 

Parto  de  i os  montes.  Es  quando  fe  cftá  en  cx- 
peclación  de  que  fuceda  una  cofa  gtand¿  y 
ruldola  , y viene  a parar  en  una  fútil  y ridicu- 
la. Lat.  Monttum  partus. 

PARTURA.  f,  f.  Lo  mifmo  que  concierto  , 6 
apucíla.  Trahclc  Covarr.  en  fu  Thcfoto»  pero 
no  tiene  ufo, 

Parturiente,  adj.  que  fe  aplica  a U mngéc 
que  cfti  de  parto.  Es  del  Latino  Partunens, 
Torr.  Percgr.cap.29.  pa^uriente 
líz  alumbramiento  no  experimentó  Lucina  á 
tu  luz? 

PARULIS,  f.  m.  Voz  de  laCinagía.  Es  un  tu- 
mor pituitofo>  fituado  debaxo  de  la  lengua  o 
en  las  encías.  Martin.Exam.de  Cirug.Mudcrn. 
Lar.Pdru///. 

PARVA,  f.  f.  La  mies  tendida  en  la  era  para 
trillarla,  ü dcfpues  de  trillada, antes  de  lepaiar 
el  grano.  Covarr.  dice  que  fe  llamo  afsi,  por- 
que íiempre  al  Labrador  le  parece  pequeña* 
Lat.  Mefsú  ád  ventilabrum  vel  trsturam  parata, 
Sant.  Quat.  Scrm.7.  conf.i. .Mandaba Dios 
que  d buey  que  triUafl'c  no  fe  le  cchafi'e  bo- 
zal , fino  que  de  la  parva  en  que  andaba  > pu- 
dieíTe  coger  lü  manojo  y gabiila.  Esquil. 
Kim.  Rom.  id. 

Tá  volvitron  los  Zagales 
délas  par\-asjr  las  eras  y 
y asmqsu  la  noche  ha  ¡legado 
feqssedafsuintbo  en  elíasa 

Parva.  Metaphoricamente  vale  muchedumbre 
ó cantidad  grande  de  alguna  cofa.  Lat.  Copia, 
CoRR.  Argén*  lib.3.  Crecían  las  parvas 
de  cuerpos  muertos,  y fobre  ellos  milmos 
peleaban  los  vivos.  Qu&v.  Zaurd.  Quando  me 
lacó  de  cRa  duda  una  gran  parva  de  cafa- 
dos , que  venían  con  lus  mugéces  de  las 
manos. 

A buen  viento  va  la  parva,  Phrafe  con  que  fe  di 
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á entender  que  aSgun  negocio  > pietcnfion  ó 
grangeria  camina  tavorablcmente  y con  bue- 
na tbrtúna:  y lercprchcndcalqucponcdc- 
maliada  confianza  en  ella,  fiendo  tan  inllable 
y varia,  hut.  Steundo  vento  proctditur, 

Saliri'e  de  la  />areu.  Phralc  conque  fe  nota  á 
alguno  que  le  aparta  del  intento  principal  fm 
razón.  “Ltil* Extra  chorum  faltare. 

PARVEDAD,©  PARVIDAL:).  f.  f.  Pcqucficz/ 
poquedad, cortedad  ó tenuidad.  Viene  del  L.i- 
tino  Parvitas.  Parr.  Luz  He  Verd.Cath.  parí. 
2.  Flat.44.  Solo  cxcuUv  de  pecado  mortal  el 
hurto, la  parvedad  dcmatécia.,.pcro  a todo  el- 
lo qual  es pa:-t'edáJ  de  materia  en  el  hurto: 

PARViHCENCJA.  i‘.f.  Efcalcz  6 corted.id  en 
el  porte  y gafto.  Es  de  poco  ufo.Lat.  Parv:tas. 
Parcítoj.  Castill.  Thcor.  de  Virt.  f.17. 

Seg$'ii  pofsibtiidady 
virtud  de  ma^nijicenciat 
media  entre  parv  itiecncia, 
y vu'^Jr  veatajidaá. 

PARVO,  VA.  adj.  Lo  mirmo  que  pequeño.  Es 
del  Latino  Parvuj,atWTi. 

Parva  matf-ria.  Veafe  Materia. 

PARVULEZ.  i‘.  f.  Lü  mirmo  que  Pequenez.  M. 
Aüred.  tom.i.num.50.  A cuya  viUa  veo  tam- 
bién mi  parvulez  y que  antes  de  ella  dichol'a 
hora  ignoraba. 

PARVÜLITO,  TA.  adj.  dim.  de  Párvulo.  Lar. 
Parvuiíís.  Pic.JüST.  f.i  24.  filando  pues,  con- 
templando profundamente  la  l'otncria  de 
aquellas  parvmitas, 

PARVULO , LA.  adj.  Lo  mifmo  que  pequeño. 
Tómale  frcqücntcmcnic  por  el  Niño. 

Párvulo.  Metaphoricamente  fe  toma  por  inno- 
cente,que  labe  poco  ú es  fácil  de  engañar  .Lat. 
Parvulus. 

Párvulo.  Se  toma  también  por  humilde,  baxo 
ü de  poca  utilidad.  hAUParvulm.  M.  Aoreo. 
tom.i.num.i.  YIos  revelalle  á mi  tu  cfdava, 
la  mas  párvula  y inútil  de  tu  Iglélla^ 

PASCASÍO.  f.  m.  Nombre  que  daban  en  las 
univerfidadcs  al  Eftudiantc  que  fe  vá  á fu  tier- 
ra , por  dlar  cerca  , á palfar  las  Páicuas. 
Trábelo  Covarr.  cu  lii  Thcíoroi  pero  ya  no 
ella  en  ufo.  Lat.  Pafehajius. 

IRASCO,  f,  m.  Lo  mifmo  que  Pallo.  Esvozan- 
tiquada.  Fuer.  Juzc.  lib.  B.  tit.5. 1.  5.  Mas  el 
que  es  Parcionero  en  el pafeo , o ios  que  van 

* por  el  camino,  non  deben  haber  ninguna  ca- 
ióña. 

PASCUA,  f.  f.  La  ficfla  mas  folcmuc  de  los  He- 
breos , que  celebraban  a la  mirad  de  la  Luna 
de  Marzo  , en  memoria  de  la  libertad  de  la 
captividad  de  Egypco.  Es  voz  Hebrea  Pafaeby 
que  ligniHca tranlito.  h^x.Pafcba.h.  Püext. 
Medir,  part.5.  M¿dit.23.punt.i.  Era  una  ñcf- 
Xadelus  Judíos,  inílíruida  en  memoria  de  la 
ley  que  los  dio  nueftro  Señor  en  el  monte  Si- 
nai , y lé  celebraba  cincuenta  dias  dclpucs  de 
la  Pafcua  del  Cordero.  A rte  AO.Rim.pl.  1 19. 

En  ejla  tnefa  de  Ley 
nuevjy  y de  nurvofemry 
(on  el  nuevo  Pbafé,  ó pajfo 
U nueva  Páfcua  cumpLó. 

Pascua.  £n  lalglciuCathólica  le  llama  la  fo- 
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Icmnc  fiefta  de  la  Rcfurrcccion  del  Señor, (ÍJuc 
fe  celebra,  por  difpolidon  de  la  mifma  Igléfta, 
el  Domingo  immedi.uo  defpucs  del  14.  de  l.i 
Luna  de  Marzo.  Ella  llaman  freqüentementc 
Páfcua  Florida,  porque  empieza  por  enton- 
ces la  Prim.ivcra.  Lat.  Pafeha.  Sandov.  Hit!. 
Ethiop.  lib.  2.  cap.  3.  Celebran  mas  lolemnc- 
menre  la  odava  de  la  Páfcua  de  Flores,  por  fer 
el  dia  en  que  el  Santo , con  la  mano  en  el 
coludo  del  Señor  , recuperó  la  fe  que  les  pre- 
dicó. 

Pascua.  Por  cxtenfion  fe  llaman  las  folemnida- 
des  del  Nacimiento  de  Clirifto  nucllro  Bien, 
del  reconocimiento  y adoración  de  los  Reyes 
Magos  , y de  la  venida  del  Efpiritu  Santo  fo- 
bie  el  Colegio  Apollólico.  Lat.  Sativitatis 
Domini , Ep;phania , vel  Spiritus  San£l  ':  adven- 
tus Pafeita.Mu.oK , Poeí.  pl.325.  Eferibír  mu- 
chas veces  i\  los  Superiores  es  biloñcna , pro- 
curar que  fe  palle  el  tricnnio  lin  que  le  lea  el 
nombiC  del  Corregldór,  ni  aun  en  las  P.^iuai, 
es  el  primor  mas  cortefano. 

Pascua.  En cltilo  familiar  le  llaman  qualcfquier 
tres  dias  de  Fierta  juntos.  Lat.  Trtduum  fefti^ 
vum. 

Decir  los  nombres  de  las  Páfiuas,  Es  decir  a 
alguno  palabras  injuriofas  ó fcnliblcs.  Lat. 
ContumeUjsy  vel  convitijs  nliquem  fujfundere. 

Eftar  como  una  Páfcua.  Phrafe  que  vale  cllac 
alegre  y regocijado.  Díxofc  porque  el  tiempo 
de  Pálcua  es  de  regocijo  y contento.  Lat. 
L^eiuMy  atque  hiiarem  velut  in  Pafehate  ejfe. 

Hacer  P.ifeua.  Empezar  ^ comer  carne  en  la 
Qnarclma.  L3.t.Ante  Pafeha  camibm  uti. 

SzniasPáfcuas,  Modo  de  hablar  con  que  alguno 
fe  conforma  fácilmente,  con  lo  que  hafucedi- 
do,  ii  otro  dice.  Lat.  Bene  fit. 

Buenas  fon  mangas  dclpucs  de  Páfeuat,  Refr. 
Vcafc.  Dcfpués. 

PASCUAL,  adj.de  unatcrm.Lo  que  pertenece  á 
la  Pafcua.  \.^X.PafcbdUyee.  ARTEAG.Rim.Ei20. 
Sch.%!vfe  eniañgúray 
quando  enfayí  If&ac  U acción, 
eomiófe  el  Pafcuál  cordéro, 
mana  á los  padres  llovió. 

PAS.MAR.  V.  a.  Ocalionar , ó caufar  lúrpenfíon 
ó perdida  de  los  leniídos , y del  movimiento 
de  los  clpiritus.  Ulálc  comunmente  como  ver- 
bo recíproco.  Fórmafc  del  nombre  Pafmo. 
XAt.SpaJmo  corripi  , contreHari.  Stupere.  Go- 
xiAR.  Hift.  Mcxic.  c.ip.  122.  Hirieron  á Cor- 
tés con  honda , tan  mal,  que  fe  le pafmó  la  ca- 
beza. 

Pasmar.  Se  toma  también  por  enfriar  mucho  ,ü 
con  violencia.  Lar.  Ri^orem  indtuere.  Caed. 
Aut.  La  Semilla  y la  zizaña. 

Tfon  los  vientos  que  infpiran  T 

defiempladcsjoplosy  cuyo 
helo  nos  palma 

Pasmar.  Vale  t.imbicn  quedar  rufpcnfo  , admi- 
rado ó cnagenado  de  alguna  cola  notable.  En 
elle  fentido  es  verbo  Neutro.  L^x.Stupere.  Ob- 
_^«^fy<:w.ToRR.Ph¡iüf.  Lib.2.cap.2.  Quien  no 
pafmaru , conlidcrando  los  ojos  fangricntos 
de  un  Lcon,cubritfc  de  tcricia,  viendo  enemi- 
go tan  pequeño 

PAS- 
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PAS\L\DO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Pafmar 
en  fus  acepciones.  l^ii.SpAfmo  comptus.  Stu~ 
pffjcius.  Stupi  lus.  CoRN.  Chron.  tom.3.1ib.2. 
Cdp.37.  Qu.indo  vió  el  horrorofü  cfpetliculo 
<lc  a<picl  cadáver  desfigurado , denegrido  y 
hediondo....  le  quedó  pjfmÁda.  Calu.  Auc. 
El  Sacro  Parnafo. 

PafmadoW  difeurfot 
ábforto  ti  inginiOf 
y ti  juicio  turbÁdoy 
aun  d babUr  no  acierto. 

Pasmado.  Term.  del  l^lalón.  Se  dice  delDcl- 
phin  lin  lengua  ,con  la  boca  abierta.  AvU. 
tom.i.  rrar.i.cap.3.  Lar.  Orr 

Aguila  Term.  del  IlUfón.  Con  que  Te 

explican  las  Aguilas  que  tienen  alas  baxas  6 
cerradas.  AviUtoni.i.  trat.i.  cap.  3.  Lat.  De- 
mifiis  pennis  aquiia, 

PASMAROTA,  l.  f.  Ficción  de  la  enfermedad 
del  pafmo  , 11  otra  fenicjantc  , que  fuclen  ha- 
cer los  pobres  para  c^nnmover  á piedad.  Lat. 
FiiUís  Jiupor. 

Pasmarota.  Se  toma  también  por  admiración 
ú extrañeza,  Un  motivo  ni  razón  pata  ella , u 
de  cola  que  no  lo  merece.  Lat.  Ridiculus 
Jfupor, 

PASMO.  f.m.  Surpcnfion  ó pérdida  de  los  fen- 
tidos  y del  inovimicnio  de  los  elpiritus , con 
contracción  o impedimemo  de  los  miembros. 
Es  dd  Latino  Spsfmui.  Lat.  Stupor.  Guev. 
Avió  de  Priv.  Prolog.  Pafmo  padece , y de 
modorra  cftá  tocado  el  que  con  otros , >^pot 
otros,  oaipa  todo  el  tiempo,  y no  toma  para 
íii  ánima  íiquiera  un  momento. 

Pasmo.  Mctaphoricamcntc  vale  admiración 
grande , que  ocaliona  una  como  lulpeafion 
de  la  razón  y el  diieurfo.  Lat.  Stupor. 

Pasmo.  Se  roma  también  por  el  objeto  mifino 
que  ocaliona  la  admiración  o luliicnlión.  Lat. 
OJle,ítufM.Tt.)An.  León  Prü4.iig.part.  i.Apolog. 
50.  Si  día  milagro  dd  mundo  , aquella  pafmo 
dél.L.GRAC.Ctiric.part.i.Crir.3.Loque  ayer 
era  \xnpafmoyOy  viene  á Icr  dclprcciu, no  por- 
que haya  j>erdido  de  lu  pcrtcccion  i lino  de 
nudlra  eíUmaciun. 

PASMOSAMENTE,  adv.de  modo.  Con  palmo 
y admiración.  Lat.  Mire. 

PASMOSO,  SA.  adj.  Lo  que  caufa  admiradon 
o palmo.  Lat.  Mirus,  Sa^pore  di^uui. 

PASPIE.  (Paipié)  r.m.  Ü,inza  nuevamente  intro- 
ducida , que  nene  lo¿  palios  de  Minuét , con 
variedad  de  mudanzas.  Es  vozFrancela.  Lat. 
Triptidimn  fie  uiclum. 

PASQL'IN.  r.m.  La  íaiyra  breve  con  algún  di- 
cho agudo  , que  regularmente  le  fixa  en  las 
cfquiaas  o cantónes  , para  hacerla  pública. 
Dixoí'e  por  ladlatuaque  hai  con  cite  nom- 
bre en  Roma , donde  le  tixan  cftos  papeles. 
Lar.  Famofus  Ubeiltis  in  Pafiuino  ue/ixus.  Hor- 
T6NS.  Paneg.  pl.jyi*  Ln  pafquin  que  llaman 
ó libelo,  ucldc  \dim. 

PASQIUNAl)A.  (Palquinida)  f.f.  El  dicho  agu- 
do y latyrico , que  le  luce  público.  Lat.  Di- 
éierium  fatyrieum, 

PAS^^’INAR.  \ u.  Satyrizar  con  pafquincs : de 
cu^  voz  fe  forma,  y tiene  poco  ulo.  Lat.  So-. 
Topt.r. 
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tyrie/s  diílert'is  aiiquim fugHlare.  Cesp.  Hift.  de 
Phcl.IV.  lib.i.  cap.3.  Pero  curtido  y enfeña- 
do  de  la  lifonja  de  la  Corre , á interpretar  y 
continuamente  los  fuccflbs , mez- 
cló en  los  Tuyos  advctllon , y hizo  proccll'o 
de  fus  quejas. 

PASSA.  f.  f La  uva  Teca  ó cnxuta  al  fol , ó co- 
cida con  Icxía.  Según  los  pariges  de  donde 
fon,  les  din  diverlbs  nombres  que  las  diliin- 
giien  en  fu  calidad;  como  deCorimho,  de 
Ciezar,  Almería,  &c.  Lat.  Vvapajfa.  Pragm. 
DE  Tass.  año  16S0.  f.iS.  Cada  libra  Atpaffas 
de  Cotintho,  no  pueda  paflár  de  quarro  rea- 
les. CtRv.  Qtiix.  tom.  i.cap.  9.  ¿ontcntóle 
con  dos  arrobas  de  paffat , y dos  fanegas  de 
trigo,  y prometió  de  traducirlos  bien  y fiel- 
mente. 

Passa,  En  la  Volatería  es  el  acto  de  pallar  las 
aves  de  una  región  á otra,  para  invernar  ó 
citar  en  el  verano  ú primavera.  X^w.'Franfituí. 

Passas.  Llaman  por  fcmcjanz.i  los  cabellos  cor- 
tos, crefpos  y retortijados  de  los  negros, por 
parcccrlo  en  lo  arrugado  y aplaltado.  Lat./»- 
torti  capilii. 

Passa.  Significa  también  una  cfpecic  de  afei- 
te, que  ulában  las  mujeres , llamado  afsi  \xyc- 
que  fe  hacía  con  pallas.  Lat.  Fucw  uvii  paftis 
confcilui.  Qi  ev.  Miif.ó.Rom.aq. 
m Sol  fe  lavó  U caray 
limpufe  iurora  los  dienteíy 
ella  fe  acojló  con  palla, 
y él  fe  ayudo  con  afeite. 

P.ASSACALLE.  f.m.  Cierto  tañido  en  la  guitar- 
ra y otros  inrtrujncntus,  mui  lonóro.  Dixofe 
afsi,  porque  es  el  que  regularmente  le  toca 
quando  leva'  en  alguna  múlica  por  la  calle. 
Lat.  cubara pslfatio  quadam  per  vías  publicas, 
unde  nomen  accepit.  Jacint.  Pol.  pl.291. 
Mújicos  enamorados, 
que  pretendéis  arrogantes 
enoifiorar  con  la  voz, 
y rendir  con  palfacallcs, 

PASSAD.V.  f.  fi  La  acción  de  pallar  de  una  par- 
te á otra.  Lat. 7r.j«y/Vw.  Amur.  Mor.  lib.  7. 
cap.i|.2.  Fueron  muertos  de  los  nucltcos  mil 
y quinientos,  a la  paffada  del  cítrecho  de  Gí- 
braltár. 

Passada.  Significa  también  la  medida  de  un 
palló.  En  cllefentidocsvozantiquada.  Lat. 
Pajfus,  US.  Monter.  del  R.  D.Al.  iib.i.cap,é. 
No  le  dando  lálida  de  la  cama,  un.is  diez  paf- 
fados  de  ellas.  AvAt.Caid.  de  Princ.  lib.7.cap, 
3.  Duraba  la  longiira  de  donde  venia  quacro- 
cienias  y Icfenta  pajf.das. 

Passada.  Se  llama  también  la  congrua  fufiden- 
te  para  niantenerfe  y paliar  la  vida,  que  tam- 
bién lé  llama  Paliadla.  Lat.  Fita  necejfaria.  Fi- 
¿iusratio  bonefia.  Fr.L. de GRAN.Trat. de  la 
Dud:.Chrift.  paxt.3.  lib.j. cap.4. §.  5.  No  pe- 
dímos fuperliuidades  ni  dcmalias^  fino  pan 
ncccIihrio,y  para  de  prelcntc  , y como  una 
paffada,  pues  no  lomos  nacidos  para  perpe- 
tuamos acá. 

Passada.  En  los  juegos  lo  raifmo  que  Partida. 

Passada.  Significa  también  la  acción  exccuta-» 
da  con  alguno,  o el  modo  de  portarle  con  él: 

X y. 
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y afsi  ftí  dice , Jugar  una  mala  paflada.  Lat. 
Aélio  inurbanjt  fubdola. 

De  pafSda.  Modo  adverb.  que  vale  lo  mifmo 
que  de  paflb.  Lat.  Obitei\  Grac.  Juft.  f.7i*  Y 
de  p.tfÁdj  había  hablado  con  losThcfalos. 
PASSADERA.  I'.f.  La  piedra  que  ponen  para 
pallar,  de  un  lado  a otro,  los  charcos,  arroyos 
ó cofa  Icmejantc.  Algunos  dicen  también 
Palladéro.  Lat.  Lapis  pro  ponticuh  defervitns. 
Gomar.  HilLMexic.  cap.182.  Otros  lo  cuen- 
tan por  milagro,  mas  ello  es  obra  de  natura, 
que  dexó  aquellas  piffadérAs  para  el  agua. 
Amrr.  MoR.lib.8.cap‘.57.  Todavía  hai  tres, 
que  yo  vi  y laque,  y la  una  mas  entera , tan 
mal  guardada  , que  cfti  puefta  por  pajfadéro 
en  un  arroyo. 

Passadera.  En  la  Náutica  lo  mifino  que  Meo- 
llir.  Palac.  Inftruc.  náutica. 

PASSADERO,  RA.  adj.  Loque  fe  puede  paf- 
fac  6 fufrir.  Lat.  ToicrabÜis.  Tr^t/Mcubilis, 
pASSADERO.  Significa  también  loque  csmediar- 
namente  bueno,  o no  es  politivaincnte  malo. 
Lat.  Medias.  Mediocris.  L.Grac.  Critic.part.2. 
Crif.  II.  Con  ella  lición  pudieron  pallar , 6 
por  lo  menos  fueron  p.ijfÁdéros , con  admira* 
cion  de  muchos  y imitación  de  pocos. 
PASSADIA.  Veafe  Pallada. 

PASSADILLO.  f.m.  Elpecic  de  bordadúra,que 
palla  por  ambos  lados  de  la  tela , por  lo  que 
le  dieron  elle  nombre.  Lat.  Opas  Pbrygium  ír- 
Ism  tranfmittens.  Recop.  Iib.7.lit,l2.1.i.art.3. 
Mandamos  que  ninguna  períona.. ..pueda  tra- 
her  género  alguno  de  entorchado, ni  torci.. 
do,  ni  gandujado....  ni  paJfAdiUos. 
PASaAOlzO.  f.m.  El  pallo  ii  camino  cubierto 
y dlrecho,  para  pallar  de  una  parte  á otra, 
regularmente  abreviando.  \,iA.T‘rMtJitusper- 
vius pro  dom'ibm.  Peeuc.  Argén.  part.2.1Íb.i. 
cap.4.  Decretóle  pues,  que  á la  íiguicnic  Au- 
róra  le  conduxcíl'e  Gelanór,  no  por  el  común 
clauftro  del  Real  Palacio , fino  por  una  gale- 
ría ó pijfxi'izo  cubierto,  que  guiaba  á los  jar- 
dines pegados  al  Alcázar.  Gong.  Rom.burl.3. 
Í2omo  tan  largo  me  vén, 
pienfan  todos  los  miichacbost 
que  foi  algún  palladizo 
de  U pofada  i Faiáeio. 

Passadizo.  Por  extenfion  fe  llama  qualquicr 
otro  medio  que  íirve  para  pallar  de  una  cofa 
a otra.  LAt.Tran/iius.  L.  GR  Ac.Critic.part,  2. 
Crif  I.  EtW  es  el  panadizo  de  la  juventud  a la 
varonil  edad. 

PASSADOR.  f m.  El  que  paíTa  una  cofa  de  una 
parte  á otra,  Dicefe  tVeqiientcmcntc  del  que 
palla  cofas  prohibidas  de  un  Reino  á otro. 
Trahclü  Covarr.  en  luTheforo.  Lat.'/rarty^or- 
tator.  Sobad.  Polit.  tom.  2.  lib.4.  cap.5.  num. 
1 2. Otros Dísetóres, que  tuvieron  fer  nccef- 
fario,  que  el  pa  fadór  de  cofas  vedadas  fuelle 
tomado  y aprehendido  facindolas. 

Passaoór.  Llaman  también  cierto  género  de 
Hecha  ó facta  mui  aguda , que  le  ditpára  con 
baüclla.  Lat.  7>4¿«.a,  rf.  Pellic.  Argén,  parr. 
2.  lib.2.  cap.7.  Herido  el  pecho  de  hecha  gra- 
ve ü paífaiór  fiero.  F.HtRR.füb.Garcil.Egiug, 
en  loor  del  miftno. 
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Quebranta  eJ  arco  de  oro  gMomeciio, 
Difpedaza  los  duros  palladóres, 

Pues  tu  gloria  y cuidado  et  ya  perdido, 

Passaoór.  Se  llama  alsinfiímo  un  género  de 
pcftiUo , que  entrando  en  la  hembra  fírve  pa- 
ra cerrar  puertas  y ventanas.  Lat.  Pejf^us 
tranfmittesis,  Pragm.  OETAss.año  1680.  f.32. 
Un  pajfadór  para  puerta  de  calle , con  fus  gra- 
pas, de  dos  píes  de  largo.... y fu  botón, ca- 
torce reales. 

Passadór.  Significa  también  un  gc'ncro  de  bro- 
che, que  ulaban  las  mugéres  para  mantener 
la  falda  en  la  cintura.  Lat.  Fíbula  quídam. 
Burg.  Gatom.  Sylv.7. 

La  cabeza  adornada 

De  un  fombreroy  la  falda  levantada, 

De  un  trenceliin  ceúido, 

El  pafiadór  y hebilla  guarnecido. 

Passadór.  En  laNaurica  es  un  fierro  de  á pal- 
mo (aunque  algunos  hai  mayores)  que  por  la 
una  parte  remata  en  punta,  para  abrir  con  ella 
los  cabos  y betas , .-.partando  los  cordones, 
quando  le  han  de  inxctit  y hacer  cofeduras 
unos  con  otros.  Vocab.  marii.  de  Sc\'.  Lat. 
Stylus  nauticus  quiddam. 

PASSAGE.  f.m.  El  acto  de  paflar  de  una  parre 
i otra.  Lat.Tr<wyíVw.  MARM.Dcfcripc.lib.  2, 
cap.33.  Pafiócon  el  cxército  en  Afia, ocu- 
pándole infinitos  baxclcs  que  el  Emperador 
Manuel  le  dió  en  aquel  paJfáge.KíiOLL.Oclos, 
Terccr.2. 

Pharaún  obftinado  en  fu  porfía. 

El  mar  para  el  paÜ'igc  dividido, 

Del  enemigo  con  mortal  efpanto. 

Caballo  y caballero  fumergido» 

Passace.  Se  llama  también  cierto  derecho  que 
fe  p.iga  por  pallar  de  un  Reino  ó Provincia  á 
otro,  u por  pallar  algún  puente  ó barca.  Lar. 
Vc¿lura,£.  Ordbnasi.  R.  üb.d.  111.10.1,13.  Ni 
lleven  los  dichos  derechos  y portazgos  y paf- 
fáges , ni  pomáges  ni  rodas.  Recop.  íib.  6. 
tít.i  1.1.4.  R^^vocóydió  por  ningunas  todas 
y qualcfquicr  cartas  y privilegios  por  él  da- 
das.... para  poder  llevar  portazgo  nuevo  ni 
acrecentado,  ó pajfage  ó pontáge. 

Passage.  Significa  alsimifmo  el  fitio  ó lugar  por 
donde  fe  palla.  Lat.  Franfitus. 

Passacb.  En  la  Múlica  es  el  tránfito  ó muta- 
ción, con  arte  o iurmoma,  de  una  voz  ú de 
un  tono  ,i  otro.  Lat.  Vocis  ab  una  confonanFa 
in  aliam Jiexio,  modulatio.  Barbad.  Coron.  In- 
rrod.  Que  el  canco  de  los  hombres  y de  las 
aves  fe  tliicrenciaba  , en  que  l.is  aves  canta- 
ban no  mas  de  con  voces  y pajfages , mas  los 
hombres  con  voces  y paffages  explicaban  pa- 
labras y conceptos.  Esqi  u.  Rim,  Cant.2. 

Unos  traviefos  y otros  mas  fencühs, 

Siempre  impedian  que  el  hermofo  choro, 

O en  la  míijisa  futjfcy  b en  las  danzas 
Lograre  ios  pafiagesy  mudanzas. 

Passage.  Significa  también  una  daulula,  ó por- 
ción corta  de  algún  libro,  cfcriio,  udifcurlb. 
Lat.  Dicui.  Mom).  Difl'eri.2,  c.ip.4.  num.  14, 
Cuya  antigua  pr.íctíca  le  opone  dcicchamcn- 
tc  al  pajf.igi,  que  con  Dexcco  iniioducen  fus 
dctcnlórcs. 

Pas- 
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Passage.  Sc  toma  tambicn  por  el  tratamiento 
que  fe  hace  íi  di  á alguno : y aísi  fe  dice  ha- 
cer buen  b nial  pafl'ígc.  Lat.  Acceptio  aiicujus, 
Sou$,  Hilhdc  Niicv.  Bp.lib.2.  cap.19.  Hicic- 
ronfe  algunas  falidas^a  poner  en  contribución 
Jos  Pueblos  cercanos , donde  fe  hacía  buen 
pAjfÁgt  a los  vecinos, 

Passage.  Scufa  alsimlfmopor  cleftádoumo- 
do  de  fallid  y conveniencias:  y afsi  fe  dicc,cftá 
V.m.  de  buen  paflage.  Lit.Valetrtdo. 

Passage.  Sc  llama  en  la  Religión  de  S.  Juan  un 
derecho,  que  pagan  alThcforcro  losCaba- 
ileros  que  han  de  profcílar  en  ella.  Lar.  Quod 
f quites  Sanéis  loannis  Hierofotymítani  Religionit 
ter.irio  tribuunt. 

PASSAGEROjRA.  adj.  que  fe  aplica  al  lugar, 
6 fitio  por  donde  pafia  continuamente  mucha 
gente.  Lat.  Pubficus.TranJstufrequens.  Cerv, 
Quix.  tom.  I.  cap.il.  Siguieron  el  camino  del 
puerto  Lapichc,  porque  allí  decía  D.Quixote, 
que  no  era  pol'siblc  dexar  de  hallarle  nui> 
chas  y diverjas  aventuras , por  1er  lugar  mui 
pajf'agiro, 

Passaüero.  Ufado  como  fubílantivo , fe  roma 
por  el  que  palla  ó vi  de  comino  de  un  Lugar 
áotro.  Lat.  Viator.  CoRN.Chron.tom.i.lib.i. 
cap.  14.  Oyéronle  una  tropa  de  foragidos, 
que  oailtos  en  la  efpefúra  dclbofquc  , ace- 
chaban álos  Vaffagéros.  EsQi'iL.Rim.  Rom.62, 
Can/ado  yá  de  fer  fufntef 
fe  defpeñn  mi  arroyuéh, 
de  la  montaña  vetino, 
y del  valle  paflagero. 

pAssAOERo.  Se  dice  tambicn  de  qualquícr  cofa 
(aun  en  el  fentido  moral)  que  fe  detiene  poco: 
y afsi  íc  dice  , Pcnfamicntos  paíTageros.  Lar. 
Fugax.  Tranfiorsus.  QeBV-  Inrrod,  á lo  vid, 
devot.  cap.  19.  Hai  mucha  diferencia  de  una 
vanidad  ^ajfagha , que  habrá  ocupado  nuef- 
tro  clpíntu  un  qiurio  de  hora,  á otra  en  la 

3ual  le  haya  detenido  nueftro  corazón  undia, 
05  6 tres. 

pAssACEoo.  Sc  aplica  tambicn  á aquellas  aves 
que  vienen  de  partes  remotas  en  tiempos  dc- 
• terminados  , y fe  vuelven  á ir  , huleando 
la  divcrfidad  de  los  temples.  Lzt,  Aves  pere^ 
grina. 

PASSAGONZALO.  f.ui.  Pequeño  golpe  dado 
con  prellcza.  Lat.  Levis  ittus.  Corr.  Cint. 
Jib.  2,  f.  79.  En  acabando  las  cédulas,  tofió, 
que  ion  madurativos  de  la  vóz  > dió  un  pajf*- 
gonxMo  al  hocico , y comenzó  el  ycxaincn. 
<^EV.Muf.6.Rom.92. 

Todo  felpado  de  moHost 
el  ojfo  ejgrimió  tal  vez, 
algunos  paíTagonzálos 
de  bellaco  proceder, 

PASSA.TUEGO.  f.  m.  En  el  juego  de  la  pelota  es 
la  vuelta  de  ella  dcfdc  el  dentro, pallando  todo 
el  juego  halla  el  laque.  Lat.  PiU  tranfmifsso, 
vel  reMitio  ad  mstam  ludí.  . 

PASSAMANERIA.  f.  f.  La  obra  ó fábrica  de 
Palfamános.  Lar.  Taniarum  textura  yvel  opiji- 
iium.  Recop. Ub.7.  tit.  1 2.  l.  3; 5-  M;inda- 
mos  que  no  fe  pueda  labrar,  ni  ningún  Merca- 
der ni  otra  perlona  comprar  paja 
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gun  genero  de  guarnición , vapajfamanerit  de 
oro,  plata  y feda. 

PASSAMANERO.  f.  m.  El  que  hace  Paflamá- 
nos,  y lo  tiene  por  oficio.  Lat.  Taniarum  tex^ 
torj  vel  opifex.  * 

PASSAMANILLO.  f.  m,  dim.  PaíTamáno  eftre- 
cho , corto  ü delgado.  Lat.  TanU  levhr.  Lop. 
Dorot. f.57.  Que  trabe  Laurencio,  que  clli 
mas  cargado  que  fardefeo  de  Convento  ’t  un 
poco  de  tela  y unos  pajpirianillos.  Sandov, 
Hiíl.Ethiop.  lib.3.  cap.5.  Pcfpunr.td,tstodas,y 
con  caireles  ó pafasnanilJos  futilifsimos  , blan- 
cos, p.trdos  y cenicientos. 

PASSAMANO.  f.  m.  El  borde  que  fe  pone  á un 
lado  de  las  cfcaléras  ó á entrambos , de  hier- 
ro , madera  ó tabique,  para  baxarlas  fin  riclgo 
decaer.  Llamóle  afsi  porque  fe  palla  ó lies  a 
la  nunopor encima dcl.Lat.Lowj,rf.r..GRAC. 
Critic.  part.i.Crif.io.  Sus  puertas  eran  boc.is 
de  fuego , y fus  ventanas  troneras , los  pafa- 
manos  óc  las  cfcaléras  eran  pafiádores. 

Passamano.  Sc  llama  también  un  género  de 
galón  ó trencilla  de  oro  , plata , feda  ó lana, 
que  fe  hace  y fievepara  guarnecer  y adornar 
los  vertidos  y otras  cofas,  por  el  borde  ó can- 
to. Lzx.  Tenia  textilis.  Pragm.  de  Tass.  año 
idSo.  f.8.  Cada  onza  de  pajfamáno  de  oro  , de 
bordado  ordinario,  veinte  y un  reales.  Canc. 
Obr.Poct,  f.8o. 

Pidióme  antes  de  ayer  una  eJferilUy 
Qne  es  paflámano  ancho  de  caballo. 

PASSAMlENTO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  paíTo  ii 
tránlito.  Decíafe  del  último  en  el  peligro  de 
muerte  5 pero  yá  no  tiene  ufo,  aunque  le 
trahe  Nebrixa  en  lii  Voc.ib.  Lzx.Mortis  articu^ 

/w.  VcNEC.  Agón.  punt.  2,  cap.  10.  Mnnd.;rá 
que  dos  ó tres  Sacerdóres,  de  buena  vida  y 
conciencia , ertén  rezando  en  la  pieza  en  que 
¿I  ertuvicrc,  todo  ei  tiempo  del  paffarúento. 

PASSANTIA.  f.  f.  Ei  cxercicio  dei  Pafiántc  en 
las  facultades.  Lzx.Ajfeélatoris  imsnus, 

PASSAPASSA.  Veale  juegode  manos. 

PASSAPORTE.  f.  m.  L.i  hcencia  u dctp.\cho  por 
clerito  , que  fe  di  pira  poder  pallar  libre  y, 
íeguramente  de  un  Reino  áotro  , ú de  una  .i 
otra  parte.  Lat.  Commeatsts  , vel  commeandí 
facultas , tejferay  veljidts  publica.  PAi.Ar.Conq, 
de  la  Chin,  cap.d.  Nofalió  navio  alguno  de 
la  China  para  los  Reinos  vecinos  , que  no  le 
pagara  á el  derecho  como  al  Rey, y que  no  hi- 

cieirc  mas  cafo  de  lU  pajfaporte que  de  la 

chapa  del  Rey. 

Passaporte.  Sc  llama  afsimilino  la  licencia  que 
fe  dá  á los  Miliráres , con  itinerário  , para  que 
en  los  Lugái^  fe  les  alsilla  con  alojamiento 
y bagáge.  Lat.  Commeatus.  Reboll.  Ocios, 
pl.3i9. 

Si  además  del  pafláportc, 
juzga  el  convoy  necejfario 
mijeñora  la  Marquefa, 
fe  le  dará  en  avifwdo. 

Passaporte.  Mctaphoricamcntc  vale  licencia 
franca , 6 liberrád  de  cxccutar  alguna  cofa. 
hztJ^acultas.  Poteftas.  L.Grac.  Critic.  part.a. 
Crif.  10.  Dieron  á ios  vicios  campo  franco , y 
general  para  toda  la  vida.  ' 

T 2 PAS- 
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PASSAR.v.n,  Atravefar.ó  mudarfc  de  un  lugar  i 
otro.  En  lo  moral  vale , mudar  de  un  cllaUo  i 
oiro , ú de  una  edad  á otra.  Viene  del  Latino 
Paffus.  \^dX.TriínJire,Tranfgrtdi.  Marm.UcI- 
cripc.lib.i.  cap.p.  Masíürrabájo  fue  en  va- 
no , porque paffdron  por  otro  cabo  y le  quita- 
ron el  Reino.  . 

pA^.SAR.  Se  ufa  afsimifmo  por  ir  determinada- 
mente a algún  parágc , á fin  de  cxecutar  al- 
guna diligencia,  además  de  la  que  fe  lleva  por 
principal  intento.  Ufaíc  trcqüentcmentc  ct^ 
mo  verbo  recíproco.  Lar,  Tranjtre.  Ad:re.  Di~ 
^erttre.  Barbad.  Caball.  Petf.  p-itt*í*  LiJp*  V 
que  fe  decía  que  cfpcraba  la  perfóna  Real, 
pjíjfandofe  por  lii  cafa,  y Llevando  configo  á los 
que  eftaban  aguardando. 

Passar.  Se  ufa  también  por  ir  a alguna  parte. 
Lat.Tr,t«y?rf.  Iter f Acere.  SANDOV.Hilk.fcthiop. 
lib.a.cap.  5.  De  la  qual  generalidad  facimos 
cali  con  evidencia  , que  Im  dnda/?jj/>ú  á la 
exccucion  de  cftc  m.mdamiento  alguno  de  los 
Sagrados  Apófioics  a la  América. 

Passar.  En  términos  coitcfanos  íc  ufa  para  ce- 
der el  lugar  ó afsicnto, el  pallo  , la  entrada 
ó puerta,  convidando  á aquel  con  quien  fe 
quiere  tener  eflá  atención.  i.iix.,PrAÍre.Superius 
afeendere. 

Passar.  Hablando  de  las  cofas  immaterialcs,  va- 
le tener  movimiento  ii  correr  de  una  parte  á 
otra.Lat./rí.Per^írí. 

Passar.  Vale  también  tranfitar , caminando  por 
alguna  parte.  h^x.íterfAcere.  Tranjtre.  Mex. 
Dial.  f.40.  Quamos  le  decían  algún 

remedio  que  hicielTc. 

Passar.  Vale  afsimifmo  profeguir,  fin  detenerfe 
en  lo  comenzado , 6 llevar  o mudar  el  difeur- 
1*0  de  una  cfpecic  á otra.  Lat.ConeíW/.  Tran- 
jtre. Saav.  Empr.  ay.  Pajfará  á creer  que  el 
daño  de  los  accidenres  penetTa  también  la 
fubílancia de  b Religión.  ULLOA,Pocf.pl.338. 
De  aqui pajfan  á condenar  á todos  los  libros 
dcdiverlion  , fábulas  y verfos , y á los  Poetas 
que  los  eferiben. 

Passar.  Vale  también  afeender , fubir  6 levan- 
tar á alguno  á mayor  grado  del  que  tenia.  Lar. 
Evehere.  Er'tgere.  Lop.  Dorot.  t 179.  Dcl- 
piies  que  te pafié  de  criado  á amigo , has  per- 
dido la  condición  de  los  que  lirvcn,quc  parlan 
quanto  l'aben. 

Passar.  Significa  afsimifmo  ir  fucefsivamcntc 
afccndicr.do  ü ocupándolos  empleos  ó car- 
gos y ii  Otras  cofas : como  cftc  MiniíUo  ha  paf- 
lado  por  iodos  los  empleos  de  la  República» 
\.Ai,Tranf(endcre, Qr.\dum faceré.  Bobad. Poiit. 
lib.4.cap.3.  r.um.2.  En  cfpectal  con  D.  Fran- 
cií'co  Ari.is  de  BobadilU  Conde  de  Puñonrol- 
tro,quc  defpues  de  haber pajfado  por  todos  los 
oficios  de  la  milicia , halidoMacftrc  de  Cam- 
po General  de  fu  Mageftad. 

Passar.  Vale  también  llevar,  conducir  alguna 
coíá  de  un  Lugar  i otro.  En  crtcfcntidofc 
ufa  como  verbo  adivo.  LAi-Transferre.  Tranf- 
portare.  Tranfvehere.  Fuenm.  S-PioV.  f.  98. 
Los pajfaron  á tierra  llana  , cfparcidos,  donde 
ni  el  número , ni  la  l'eguridad  de  las  monrañas 
les  dieüc  atrevimiento. 
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Passar.  Se  toma  también  por  enviar  ó llevar  una 
cofa  de  una  parte  a otra  : como,  Le  palló  im 
recado , un  papel , &c,  Lat.  Mittere.  Tranf- 
miltere. 

Passak.  Significa  afiimifmo  llegar  mas  allá  del 
término  que  cftaba  fcñalado , o parágc  adon- 
de fe  iba  , ó exceder  los  limites  que  le  tienen 
pueftüs , ú determinados,  Y metaphoricamen- 
tc  propaftárfe , ó exceder  los  límites  de  la  r.v 
zón.  Lat.  Tranfgredi,  Prntergredi.  Mex.  Dial, 
f.117.  Qnando  fenalaba  en  derredor  el  ter- 
mino a la  mar,  y ponia  ley  c precepto  á las 
aguas,  que  no pajfajfen  fus  términos.  Marian. 
Hlft.  Élp.  iib.  6.  cap.  23.  Por  haberlos  Dios 
cegado  , han  paff.tdo  tan  adelante  , que  no 
podrán  volver  atrás,  lin  pagar  los  intuitos  co- 
metidos. 

Passar.  Se  toma  también  por  penetrar  6 trafi 
palpar.  LAi.TransJigere.  Transfodere.  Fienm. 
S.Pio  V.  t‘77.  Las  láétas , con  huelfos  agudos 
u pedetnaíes  en  la  puma  , pajfan  a mediana 
dilLancia  un  hombre  armado.  B.ARCEss.Rim. 
pi.105. 

Pállale  por  el  pecho  el  hierroy  abriendo 
Pojhgo  al  alma,  y con  la  fangre  hirviendo 
Borró  fui  mifmos  circuios  muriendo. 

Passar.  En  los  Eihidios,  cfpccialracmc  de  Gra- 
mática, en  que  hai  diverfidad  de  dalles , vale 
afeender  de  una  á otra  , ú de  la  interior  á la 
fuperiór.  \jAi.Tr.vtfcendere.  Gradúen  faceré  in 
febolis.  SoLis,  Hift.  de  Nucv.Efp.lib.3.cap.i5. 
Pajfaban  defpues  áotra  clafló, donde  le  apren- 
día la  modeftia  y la  cortefia. 

Passar.  Hablando  del  tiempo, vale  irfe  fuce- 
diendo  los  efpácios  de  unos  á otros, 6 coexif- 
tir  las  mifinas  cofas  ó fugétos  con  los  mifmos 
cfpacios.  Lat.  f lucre.  Labs.  Ulloaj, 

Pocf,  pl.ayd. 

Qué  luz  pudieron  tener 
los  dias  de  mi  dejiierroy 
Ji  en  tinieblas  fe  pallaron, 
en  humo  fe  convirtieron'. 

Passar.  Hablando  de  las  mercaderías  y géne- 
ros prohibidos  , vale  introducirlos  por  aíro, 
ü fin  regiftro.  Lat.  Ocestité  vel  fubdoli  tranf- 
ferrevel  tranfvehere.  QuEV.Muf.d.  Rom.Sz. 

Al  mancebo  d quien  corona 
el  primer  hozo  ía  bahUy 
Jin  poder  andar,  le  hace 
paliar  caballos  a Francia. 

Passar.  Vale  alsimifino  excenderfe  ó comuni- 
carle de  unos  en  otros,  ó pegarle  alguna  co- 
fa, como  fe  dice  de  los  contagios , y á fu  fe- 
mejanza  de  otras  cofas.  Lat.  Manare.  Serpere. 
Saav.  Empr. 50.  P*^a  luego  el  fufurro  de  los 
favores  de  unas  orejas  á otras  ,y  dél  fe  forma 
el  nuevo  ídolo.  Sart.  P.  Suar.  iib.2.  cap.  14. 
El  zclodc  ellos  primeros  Heroes  denueftra 

Religión pafsó  ddpucs  como  herencia  á 

cominuaríc  en  fus  hijos. 

Passar.  Significa  afsimifmo  mudarfe  , trocarfe 
ü convertirle  una  cofa  en  otra,  ó mejorándo- 
le ó cmpcorjndofc  : como  La  calentura  paf- 
Sü  á fyncopc.  Lat.  Convírti.  Tranfmutari. 
Sart.  P.  Suar.  lib.  2.  cap.  13.  Efta  admira- 
ción de  fu  lábidutía  fe  pafsó  prefto  a rclpe- 

to 
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fo  y rcveicncia  de  fu  lantidad;  Clioa  jPoef. 
pl.72. 

El  inctrtdio  divirio  dt  fm  ojoíy 
Qut  a vsneinveñiot  ccUjUales  paíTa. 

Passah.  Vale  también  exceder  en  número,  can- 
tidad, calidad  ó habilidad.  L.ar.  ExceVen.  Ex^ 
eedere.  Saxoov.  HiltEihiop.  lib.  2.  cap.  4.  Ni 
en  las  verdades , a lo  menos  del  principio  de 
la  navegacior.dos^j^w  Griegos  y Phenicios, 
ViLLAv.  Mofeh.  Cinc. 9.  OcEy. 

Cá<tj  eoh'ma  fu  UrgurA  emp-ná 
A qutm<  (odoí,  y de  quince  palla. 

Passar.  Significa  ai’simifmo  exceder,  aventajar- 
le 6 adeíantarí'e  a otro.  Lat.  txcellefe,  Super^ 
eminere.  ^rdftsre. 

Passar.  Se  coma  también  por  morir:  y fe  jun- 
ta fiempre  con  alguna  otra  voz, que  determi- 
na la  Í!gi  ifteadon : comoPalV.ir  fu  carrera, 
pallar  á mejor  vida , &c.  Lar.  Qb'rt»  K.iturd 
curfum  perjgere.Dies  Alcaz.  Chron. 

Dccad.3.  Añop.cap.i.  §.3.  Llcíiodc  mereci- 
mientos, payio  á mejor  vida  , y ella  fcpultado 
en  un  túmulo  labrado  de  piedra. 

Passar.  Hablando  de  l.is  mercaderías  y géne- 
ros vendibles,  fe  toma  por  lo  mifmo  que  va- 
ler, 6 tener  precio.  Lat.  oEjlmm*  Vtndiy 
Qjev.  Muf.d.  Xac.3. 

A lo  menos  qtu  fe  psude 
pallan  aquí  los  pecados: 
tierra  barata  de  culpasy 
mucho  amor  y pocos  qsiartos» 

Passar.  Vale  también  transferirfe  ó mudarfe  las 
cofas  de  un  fugeto  á otro : como  El  Imperio 
de  los  Medos  palió  á los  Perfas,  Lat. 
ferri.  Transfundí.  Venire.  Barbad.  Cab.  Pcif. 
parc.i.f.59.  Con  que  decia  no  babelle  cn.njena- 
do , fino  pajfadole  de  un  fugeto  bueno  á otro 
mejor.  Tejad.  León  Prodig.  part.i.  Apolt^. 
yo.  Eftc  ArUtClo  pafsó  el  Imperio  de  los  Ally- 
rios  á los  Medos,y  Cyro  á los  Perlas. 

Passar.  Vale  alsimiVmo  fufi  ir,  tolerar  6 pade- 
cer. Lat.  Ftrre,  País.  ToUrtre.  L.  Puent.  Me- 
dir. patt.  3.  Medir,  x6.  punt.  a.  Era  mcncller 
que  paffajfcpot  las  perfecudones  que  pajf^ 
ron  ¡os  Prophétas,y  ¡un  ácpajfar  los  clcogi- 
dos.  Ulloa,PocI.  pl.iod. 

To  tejsgo  mis  defprecios  por  gujlofost 
Hac  endó  vanidad  de  que  los  paffo» 

Passar.  Vale  también  vivir, tener  Talud  , con- 
veniencias 6 cofa  femejaute,!)  carecer  de  ello. 
hiUVftam  apere.  Lop.Dorot.  f.159.  Y como 
lo  paff'afieP.  tnílementc : á cada  legua  que  an- 
daba rae  volvía. 

Passar.  Mover  ligera  ó blandamente  una  cofa 
lóbre  otra, 6 para  limpiarla  o para  alifarla  y 
pulirla.  \At,La;iter  aliquíd  fupra  aliud  duterey 
tradducert. 

Pa:»sar.  Vale  aísimUino  introducir  una  cola 
por  el  crtrccho  de  otra.  Lat.  Introducere»  In- 
trosnittere, 

Passar.  Se  toma  por  limpiar  ó apurar  algún  h- 
quor  II  otra  cola , colándolo  por  algiin  paño 
ü manga,  ó cerniéndolo  por  cedazo  ü tamiz. 
Lat.  Percolare. 

Passar.  Hablando  de  la  comida  6 bebida , vale 
lonúlino  que  tragar.  Lat. 
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ebum  tradducere.  Fr.  L.deGrav.  Exhorr.  a la 
virr.cap.21.  Aquel  Phyíico  celcftiálmidc  el 
acíbar  de  la  tribulación  que  dá  á los  julios, 
conforme  á las  fuerzas  que  tienen  para  paf- 
fifia. 

Passar.  Vale  también  admitirfc  ó aprobarfe  al- 
guna Opinión  ü hecho : y afsi  fe  dice , ElU 
Icniencia  paila  entre  los  Philófophos  por 
cierta.  LiSX.Ferri.Habtri. 

Passar.  Se  toma  aisiraifmo  por  prcrcnt.ir  en  el 
Confejo  ü otro  Tribunal  el  dcTpacho, Privile- 
gio o bula,  para  fu  corroboración.  Lat.  Pro- 
ferre,vel  exbibere  ut  ratum  fst.  Cmron.  dbl 
R.  D.Jcas  el  II.  Año  36  cap. 269.  Otrofi or- 
deno y mando,  que  no  fe  libren,  ni  paffen  re- 
nunciaciones de  Alcaidías...,  falvo  de  padre 
á hijo. 

Passar.  Vale  también  no  poner  reparo,  cenfúra 
ó racha  en  alguna  cofa.  Lat.  Permitiere.  Mo- 
RET, .Annal. liD.24.cap. 5.  Pero  comoclAu- 
tór  del  lo  dominaba  todo,  fe  huvo  de  paffar 
por  cUo. 

Passar.  Se  toma  afsimifmo  por  calhr , ú omitir 
algo  de  lo  que  fe  debía  decir  6 tratar.  En  cf- 
tc  temido  le  junta  con  las  partiailas  r»,ó por, 
y algunos  nombres : como  PaíTar  en  íilcncio, 
pallar  por  alto.  Lar.  Omitiere.  Silentio  prats- 
rire.  Sanoov,  Hill.Ethiop.lib.3.cap.i  1.  Q^c 
no  es  bien  fe pafe  por  .lUo  tan  grave  dificul- 
tad, tiendo  la  principal  materia  de  coda  ella 
obra.  Alcaz.CIuüu.  Decad.3.  Año8.  cap.  2. 
§.i . Ella  difcrcta  verdad  nos  mueve  á no paf- 
far  en  (ilenciu  tan  buena  ocatión. 

Passar.  Vale  también  difslmu!ar,6  no  darfe  por 
entendido  de  alguna  cfpecie,  ó permitir  al- 
guna cola.  Lat.  Conn'tvere.  Ferre.  SAAv.Erapr. 
32.  Si  el  Principe  no pafaffe  conllante  por  lo 
que  le  culpan,  viviría  intclíz. 

Passar.  Hablando  de  la  moneda,  vale  fer  ad- 
mitida íin  reparo,  ú por  el  valor  que  la  clU 
feñalado.  Lat.  M'jnetam  ufu  vale^’e»  vigere. 

Passar.  Se  ufa  también  por  durar  ó mantener- 
le aquellas  cofas  que  le  podrían  gallar:  como 
Elle  vellido  puede  palfác  elle  vetáno.  Lat.. 
Permanere.  Valere. 

Passar.  Vale  también  edfar  , acabarfe  alguna 
cola  : como  Pallar  la  cólera,  el  enojo.  Lat.F/^ 
nirt.  Dcjsnere.  Ueloa,  Poel'.  pl.298. 

Quien  me  podrá  conceder, 
que  en  el  infierno  me  ampáresy 
y me  ocssltes  bafia  tanto 
que  la  ira  fe  te  pafleí 

Passar.  Elhidiaró  imponerfe  en  alguna  facul- 
tad ó cicjKia,  ü oyendo  la  explicación  de  al- 
guno, íi  alsiílicndo  con  el  á íu  práctica.  Lar. 
Audiie. 

Passar.  Vale  afsimifmo  explicar  privadamente 
alguna  facultad  o ciencia  a algún  dilcipulo. 
'L.ax. Explicare.  PALMYR.ElL.itin.de  repent. 
pl.268.  Pues  como  no  tendré  yo  vergüenza 
chriiUano , y á ducicntos  mozuelos  que  de 
ellos  hai  barbados,  leerles  todo  eldia  y pafi 
farlos. 

Passar.  Vale  también  recorrer  el  Eíludiantc  la 
lección, ó rcpaüacla  para  decirla.  Lat.  Reco- 
lere.  Rcltgtre* 

Pas- 
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Passar.  Signíüca  afsim:(*mo  recorrer , Icyendd 
ii  ciludiando,  algún  libro  íx  tratado.  Lat.  Prr- 
tw'rere.  Perle^ere,  H.  Argens.  Rim,  pl,270. 

Los  tuyos  rtcihiy  befi  ¡a  cartay 
Mas  leer  tres  ó quMro  apenas psdty 
QuanAo  menos  pallai  toda  la  f arta* 

Passar.  Sc  ufa  también  para  reprehender  o no- 
tar al  que  lee  ó cftudia  algo,  fm  retlcxion , u 
al  que  reza  fin  devoción  ü atención.  Lat.  Ohi- 
ter  percurrere.  . . 

Passar.  Vale  también  fer  tratada  o mancjaüa 
por  alguno  alguna  dependencia.  Dicde  de 
los  Eferibános  ante  quien  le  otorgan  los  inl- 
trumentos.  Lzt.  Apud  aliqsum  aSiusn  ejje  y ves 
]U,m  fsaam.  Recop.  lib.-f.  iit.35-  l l6-  Y cj- 
da  uno  de  ellos  fcan  diligentes  en  guardar 
bien  los  libros  de  los  reglítros  y protocolos, 
y los  procclVos  que  ante  ellos  pajfaren.  Torr. 
Philof.iib.«.cap.i.  La  experiencia  tan  anti- 
gua que  tenia  el  Santo  varón , y P^JI^ 

cada  día  por  nueftras  manos,  ccrtifsimamcntc 
nos  enfenan  fer  efto  grandilsima  verdad. 
Passar.  Uládo  como  verbo  impcrional  , vale 
haber  ó tener.  Lat.  EJfe.  Interejfe*  Fvenm.S. 
PioV.f.109.  didiv.is  por  prendas 

de  una  parte  á otra.  Ci  rv.QuÍx.  lom.a.cap.a. 
Pues  yo  voi  por  él  (rclpondió Sancho)  y dc- 
xando  á fu  fehor,  fe  fue  á bufear  al  Bachiller, 
con  el  qual  volvió  de  alli  á poco  clpacio , y 
entre  los  tres  pafsó  un  grandifsimo  coloquio. 
Passar.  Vale  también  acaecer  ó fuceder.  Lat. 
Contingere.  Aecidere.  Mex.  Dial,  de  los  .Medie. 
f.15.  Loque^jj/j  cada  dia,  y lo  veis  ante  los 
ojos , no  me  quiero  yo  canfar  en  contarlo. 
yicLAV.Mofch.Cant.é.  OCL33. 

Era  ejia  torre  defde  adonde  acecha 

El  Rey  Sicaborón  quanto  alU  palla. 

Passar.  Significa  a&imilmo  poner  alguna  cola 
al  fol  ó al  aire,  ü de  otro  modo  , para  que  le 
feque:  como  las  pallas,  los  higos,  las  guindas, 
&c.  Lat.  Exfueare  fole  y aércy&c.  tnaeerarc. 
Lop.  Dorot.  f.72.  Pues  pallas  : maldito  lea  el 
corazón  que  laspj/jó,  ni  al  fol,  ni  á la  Icxía. 
Sandov.  HilLEihiop.  Ub.2.  c.ap.54*  De  uv.^ 
negras....  y no  de  otra  color  hai  buena  canti- 
dad, mas  no  hacen  vino,  aunque  antiguamen- 
te lo  hadan  , aliora  las  pajean , de  que  hacen 
vino  p.ara  las  Millas,  remojadas  en  agua. 
pASSAR.  En  el  juego  de  naipes  es  en  los  de  en- 
vite, no  envidar,  y en  los  otros , como  en  el 
del  hombre,  es  dar  á entender  que  no  entra 
a la  polla.  Lat.  Ludo  cedere,  vel  fponjsoni. 
Passar.  Mcraphoricamcntc  vale  otrccpfc  lige- 
ramente al  difcurlü,  ó á la  imaginación  algu- 
na cofa.  Lat.  In  mentem  venire.  Occssrrere.  1 e- 
j AD.  León  Prodig.part.  i . Apoli^43 . Con  los 
famófos  que  fus  comentadores  dicen  que  imi- 
tan, fin  haberles  pagado  por  el  i>enfaniiento. 
Passar.  Vale  también  parecer  ó reprefentaríe 
á la  imaginación  una  cofa , como  Icme  jante  a 
otra , ó como  verdadera  no  fiéndolo : como 
Pofl'ar  por  difcrcco,  por  hábil,  &c.  Lat.  Habe- 
ri.  Numeran.  Sandov.  HilLEthiop.  Hb.l.cap. 
38.  Dexó  aquel  nombre  y llamóle  Matheo:  y 
yendo  por  tierra  de  Infieles,  creyendo  pajf.ir 
como  mercader  , llegó  a Dabul  adonde  le 
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jífCndiCron  los  Moros.  UtL6A,Pocr.pl.2O0. 

Lo  vivo  de  las  ovéjasy 
y lo  pintado  del  eobrcy 
pallara  por  del  Rajfány 
en  Don  Suero  de  Quiñones. 

PASSARSE.  V.  r.  Fuera  de  uf arfe  en  pafsiva  en 
las  acepciones  del  verbo  P.iflar,  vale  también 
tomar  otro  paftido  contrario  al  que  antes  fe 
tenia,  ó ponerle  de  la  parte  opuclta.  Lar.  Ad 
hofles  tranjíre,  transfugere.  Füenvj.  S.  Pío  V.  fi 
56.  Pafa)onfe  algunos,  otros  titubearon  : por 
lo  quai  S.Pcdro  no  fe  fiaba  dcllos  enteramen- 
te. Escob.  Preg.  tom.i.  Preg.279. 

Mirad  ¡os  que  eonfejaron 
al  trifle  Rey  Robo.tn: 
qtst  dsez.  Tribus  le  dexaron, 
y todos  diet.  fe  pallaron 
para  el  Rey  feroboán. 

Pasearse.  Significa  alsiniifmo  acabarfe  ü dexar 
de  ícr.  Lat.finire.Tran^re.QAKK.Dí  las  Don. 
Iib.5.  cap.19.  El  mundo  fe  pajfará  é fu  cobdi- 
cia,  y el  que  hiciere  la  voluntad  de  Dios  per- 
manecerá para  fiemprc. 

Passarsl.  Vale  también  olvidarle  6 borrarfe  de 
la  memória  alguna  cofa.  Lat.  Pratersre  rem, 
E memoria  abire,fugere. 

Pasearse.  Vale  alsimifmo  perder  la  fazón,  ó 
empezarle  á^xidrirlas  frutas  , carnes  u cofa 
lemcj.inie.  I.at.  Putrefeere.  Perire. 

Fassarsl.  Vale  también  perderle  en  algunas 
cofu  la  ocafión,  ó el  tiempo  de  que  logrea 
lü  .idividad  en  el  cfcélo : y afsi  fe  dice , Paf- 
farfe  Ja  lumbre,  la  níc\c,  ó el  agua.  Lat,  Dt- 
perds.  Vim  atnittere,  Difsipari. 

Pasearse.  Significa  afsimiuno  exceder  en  al- 
guna calidad  ó propriedad,  ó ufar  de  ella  con 
prolixidad ; como  Paflarfe  de  bueno  , paflarfe 
de  cortés.  LAi.Modum  excedere.  Fines  tranjire. 
Pasearse.  Vale  también  trafcolarfe  algún  liqüór 
por  los  ptiroE  lútiles  del  cuerpo  que  le  con- 
tiene ó en  que  fe  pone  : y afsi  íc  dice,  PalTarfc 
un  cántaro , el  papel , &c,  Lat.  Transfundí, 
TranfeoUri.  Saav.  Émpr.  62.  Suele  el  animo 
pajf arfe  como  el  papel , y fe  lee  por  encima  lo 
que  día  eferito  dentro  de  él.  Qvev.  Muf.^. 
Rom.88. 

AquifuéTroya,  que  elfieHroy 
preciado  de  buenos  cafeos» 
y de  que  nunca  fe  paila,  * 

por  fer  al  gujlo  contrario. 

Pasearse.  Entre  los  profdl'orcs  de  ^cultádes, 
vale  cxjxxnerfe  al  examen  ó prueba  en  el 
Confejo,  Juntas  o Univcrfidadcs  , para  poder 
excrcitarlas.  hat.Examen  fubire. 

Passaree.  Hn  el  juego  que  confiftc  en  el  núme- 
ro de  puntos,  es  exceder  en  los  que  fe  han 
parlado  para  ganar , y pierde  el  derecho 
juego.  Lat.Numerum  excedercy  tranjirt. 
Pasearse,  Hablando  de  aquellas  cofas  que  pren- 
den en  otras , las  .ill'eguran  ó cierran  , vale 
ollar  floxas,ó  no  .alcanzar  al  efcélo  que  fe  pre- 
tende; como  Pallarfc  el  jscíliUo  en  la  cecradii- 
ra.  LAt.Laxe  tranftnitti, 

Passar  a cuchillo.  Vcalc  Cuchillo. 

Pasear  cochura  por  hermosura.  Veafe  Co- 
chura. 

Pas- 
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Passai  cavxia.  Vc.ifc  Cnixia. 

Paxsar  de  lakco.  Además  del  leniido  roclo, que 
es  no  dciencrrc  en  el  eaininu  que  lé  lleva; 
metaphucicamcncc  vale  nu  hacer  reparo , ó 
reflexión  en  lo  que  lé  lee  , o le  trata.  Lat. 
Praterm^tttre.  Mtjfum  futre.  Hortens.  Mar, 
f.iii.  PíffíráeliTgo  por qualquieta  pártele 
lufre. 

Passar  deefie  aiawano.  Phraíc  que  fe  dice 
delcaballo  ii  otra  béltia , que  tiene  el  pallo 
tan  largo , que  con  el  pie  pita  mas  adelante  de 
donde  pisó  con  la  mano.  Lit.Pedem  Mteriorcm 
tqmm  cíUmío  trjnji^erci  vel  tungé  gndarima 
tjfe. 

Passar  de  raya.  VeafeRaya. 

Passar  el  dinero,  i’hraic  que  vale  volverle  a 
contar , para  latisticcile  emeramctite  de  que 
ellá  cabal  la  cantidad  que  le  entiega.o  le  reci- 
be. UK.Nuaioruia  rjcoae:,!  re¡/etere,ve.  iterare, 
rtcenfert. 

Passar  el  tiempo.  Phtalc  ijue  vale  ellar  ociolo, 
lin  trabajar  u divertirte,  o pallarle  un  motivo 
particular.  Lai.  Ammim  rdaxare.  Olla  agert. 

Passar  la  xianopor  el  cerro.  Vcalec.ecio. 

Passar  los  ojos  ó la  vista.  Phrale  que  vale 
leer  ligeramente  algún  elcrito.  i.auPtr.uirere. 
Leviter  perlegere.  óaav.  Empr.  57*  fije  lera 
pues , fi  tal  vezpajfare  ¡01  ojoe  pot  ellas , o in- 
formado lecretaiuentc , las  corrigiere.  Sart. 
P.Suar.  lib. }.  Cap.  4.  Pata  acudir  á Vueltia 
Santidad  , y porteado  á lus  lagtados  pies , Hu- 
mildemente lüplicatle , le  digne  pa/iwiw(ij« 
por  el  papel  que  con  elta  envío. 

Passar  MCESTRA.  Phtale  que  vals  liacer  látele- 
ña  de  los  Toldados , pailánuo  ctios  a la  villa 
delXcfeólosXcfcs,  para  reconocer  lu  cali- 
dad y difpolicion.  Oy  le  dice  pailar  Reviua. 
Lat.  Captas  recen/ ere.  MiAtum  jyl.ajam  penur- 
rrrftSoiis , HUI.  de  Nuev.Eip.  nb.  1.  cap.  14. 
Pa/si  Mcufira  en  el'qiudron  ci  exererto  ; y le 
halKiron  quinientos  y ocho  loldados. 

Pa  'Sar  muestra.  Por  cxtcnlion  fe  dice  de  qual- 
quiera  cofa , que  le  regiftta  pata  tecoiioceda. 
\.uJíeta¡rKftere.  Iiifpieere. 

Passail  oncios.  PhrcUe  i}uc  vale  hacer  .uguna 
paruculár  diligencia  en  nombre  de  otro , pata 
que  no  fe  le  culpe  o le  eche  menos , en  el  lor 
gro  de  alguna  elpecial  prctenlion.  Lat.  Pro 
aliquo  operam  adbthire.  Partes  aitcujui  agere. 

Passar  piaxa.  Phrale  que  vale  let  tcnid.i  o re- 
putada alguna  perlona  o cola,  yior  loque  no 
es  en  la  realidad.  Lat.  Haberi.  Opimaiu  ferri. 
l'uENT.  Conven,  lib.a.cap.j.  §.  J.  Pues  la  pulo 
en  fus  ann.ilcs , y la  pajj ar plaza  de  rela- 

ción verdadera.  Cerv.  Pctlil.  lib.  j.  cap  16. 
Muchos  pot  la  raridad  con  que  acontecen, 
pafan plaza  de  apoctyphos.y  nolon  tenidos 

por  tan  verdaderos  como  lo  Ion. 

Pass-ar  por  alto.  Phrale  que  vale  omitir  ú de- 
xat  de  tiecir  alguna  cipecie  , que  le  debió  to- 
car. L.\t.Of»ieteie.  Praterire.  ■ , 1 

Passar  por  encixia.  Phrale  que  ademas  del 
fentido  redo , vale  attopeliar  por  los  incon- 
venientes que  fe  proponen , o que  ocatten  en 
algún  intento.  Lat.  ¡ncanfuteó  aggreii.  Qmvis 
foneuUata  procederé. 
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Pasur  por  ekcima.  Vale  también  anridp.iiTc 
en  ios  empleos  cl  menos  antiguo,  al  que  Icgim 
fu  grado  le  tocaba  entrar  en  él.  Lat.  AUquo 
po/pojlto  confeendere. 

Passar  por  las  armas.  Veafe  Armas. 

P A^SA  R POR  LAS  PIC  AS.  Vcafc  pÍC3S. 

Passar  revista.  Veafe  Pallar  Mueftra. 

It pagando,  Phrafc  ton  que  fe  explica  que  algu- 
no fe  mantiene  en  un  mil'mo  diido , en  orden 
a fu  lalud  o conveniencias , lin  cfpecial  ade- 
lantamiento, 6 mejoría.  Lat.  Quaheumquefor-. 
tuna  vitam  a^ere,  írMu^e. 

luego  de  pafa  Vcafc  Juego  de  Manos. 

Un  buen  pafdr.  Modo  de  hablar  con  que  fd 
explica  que  alguno  tiene  una  l'uhcicnte  me- 
dianía , para  fu  manutención.  Lat.  P'ita 
meditas. 

Remienda  tu  fayo  y pajearás  lu  año.  Rcfr.  que 
cnlcña,  que  íc  obicrve  economía  en  las  cotas; 
y reprcheude  los  gallos  l'upcrHuos.  Lat. 

Ne  luxum  fastas p vtjiem  farc  re  memento. 

PAUSANTE,  part,  ad.  dcl  verb.  Paliar.  Lo  que 
P.1U3.  hAX.TranJitorius. 

Passante.  El  que  aisiílc  y acompaña  al  Madlro 
de  a^una  taculrád  , en  el  cxcrcicio  de  ella, 
pataiim-^>oucrlc  enteramente  en  lü  práaica : y 
afsi  fe  dice  Palfantc  de  Abogado , de  Médico* 
&c.  Lar.  Afeiiator  , vcl  AiuUtor,  Clsped. 
Gcrard.  part. 2.  Difc.i.  Juntamente  le  adver  > 
tí  , como  por  tener  mas  que  razonables 
principios  en  entrambos  derechos , quilier.a 
jmichü  cxcrcitarme  en  ellos, lirviendo  de  Paf- 
Jante  á algún  Letrado.  Uh.oa.Poc1.  pi.165. 
Palhinte  de  la  efeuela  cortefanap 
inútil  al  efiádop 

ni  en  la  Jin:z,a  de  mi  amor  fiado. 

Passante.  Se  llama  también  el  que  p.iflaó  ex* 
plica  la  lección  á otro.  X^t.  Hypodidafeahutp  i, 
Repetitorp  cris. 

Passante.  £n  algunas  Comunidades  fe  llama 
aquel  Rcíigioló  clludiante , que,  acabados  fus 
años  detlínados  de  ciludio  , eipéra  imponién- 
dole en  ios  excrcicios  Efchoiitlicos , para  en-* 
trar  á las  lcdúras,o  Cáthcdras.Lat.C4/iJ?</at«j. 
SART.P.Suar.üb.i.cap.i4.Aquicn(aun  hallan- 
dofe  difeípuio  y pafante  ) clcugicron  entram- 
bos, para  que  con  las  luces  de  fu  ingenio  y. 
fervores  de  fu  devoción  dedaraíVe  y delcn- 
diclfc  ella  prcrogativade  María  b.iniifsiiiu. 

Passante.  Cierto  modo  de  jugar  alas  qmnol.ts, 
en  que  el  jugador  que  gana  dos  tamos  o pie- 
dras fe  lleva  y tíralo  que  fe  juega, lo  que  gana 
mas  bicn,íi  cl  juego  6 la  quínola  es  Palláíuc  de 
clic  número , y vale  quatro  piedras.  Lac.Q«/- 
dam  Itidus  ebartarum ^/é?4r«»í.CERV.Nov.8.pL 
262.  Los  concertó  en  que  cchalfc  la  cola  con- 
tra un  quarco  de  atho,a  una  quínoia,o  á dos  y 
pagante. 

Passante  de  pluma.  El  que  paíTa  con  algún 
Abogado,  y tiene  la  incumbencia  de  efcribirle 
á la  mano  lo  tocante  á la  facultad.  L^i.AJfetia- 
tor feriptor. 

PASSALÍD,  DA.  part.  palT.  dcl  verbo  PaíTar  en 
fus  acepciones.  Lat.  Prateritus I^ev. 
Tira  la  piedr.  Qué  me  dirás  de  liis  audiencias 
todas  pagadas  por  cl  Rey  , no  las  dei  Rey 
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pagadas  por  la  ftiya,  Corn.  Chron.  tom.  i. 
lib.i.  cap.6.  Alborozada  el  alma , dio  cuenta 
de  todo  lo  fuccdidci , que  advertidos  ya  con 
los  lances  p.tfMhíi  quedaron  con  elle  último 
mas  cuidadülbs.CANC.Obr.Poct.t.55, 


TquM  ¡aperaat'iUgMlj: 
qut  hajiaia  fruta  pallada» 
vino  ñ ftr  allí  prefente» 

Passados.  Vale  también  lo  mifmo  que  afccn- 
dicntcsoantcpaílados.  Ufale  ficmpie  cnplu- 
lál.  LJt. Majares,  Qutv.  Tac.  cap.i.  Aunque 
ella  por  los  numbiesdclús  p,íJf.*dos , esforza- 
ba que  defeendia  de  los  del  1 riunviraio  Ro- 
mano. Barbad.  Caball.  l’crf.part.i.f.94.  Los 
hechos  ilullrci  de  vucllros pajf.dos  no  los  tra- 
téis como  coinuixinenic  hacen  oy  muclios  no- 
bles , que  los  rehcfcn  para  dclvanccciie  con 
ellos»  y no  para  imítallos. 

\jQpaffaáo  paj/adü.  Modo  de  hablar  con  que  fe 
prci  ende,  que  le  olvide  o le  perdonen  ios  mo- 
tivos de  queja  ú enojo , y le  porten  en  ade- 
lante como  íinohuvieran  Jucedido.  Laf.  De 
pretérito  inpojieruut  nthii  fiat.  Gomar.  HUI. 
Mcríc.  cap.4.  Diego  Velazqucz  envió  a decir 
entonces  aCürtcs,quelo/>ií^Iw/í»  íudVc  pajfado, 
y fuellen  amigos  como  piunero.  * 

PASSATlEiVU’U.  f.  m.  Diverlíon  ó entreteni- 
miento en  que  le  palla  el  tlemix) , de  cuyos 
dos  palabras  le  fonna.  Lat.  {)biecsanuH.übl<ciA~ 
tio.  Sant.  Ter.  lu  N id.  cap.  7.  Alsi  comen- 
cé de  pasatiempo  y de  vanidad 

en  vanidad, 

PASSATURO,  f,  m.  El  que  paíTo  con  otro  algu- 
na cienciaofaciiltád,  atendiendo  á lú explica- 
ción. Es  voz  partiaihir , que  le  ulá  entre  los 
cftudiantcs.  L^l.Aíiit:tar, 

PAÍ>SAVOLANTE.  f.ni.  La  acción  ligeramente 
cxccütada  ,0  con  brevedad  y fm  reparo.  Lat. 
Levis  a¿ho» 

Passavolante.  Se  llama  arsimifmo  cierta  cfpc- 
cie  de  culebrina  de  mui  jh>co  calibre , que  por 
fer  cali  de  nii  gun  provecho  , no  le  ula  ya  en 
buenas  fundiciones,  lolc.  tom.5.pl^.5S.Lat. 
Tormentum  ietlicut»  exiUj  va  ieve. 

PASSAVÜLEU.  1. 11».  Lance  dd  juego  de  pe- 
lota , que  conlillc  en  que  el  que  vuelve  la  pe- 
lota , la  pallé  por  encuna  de  la  cucida  , halla 
mas  allá  dei  laque.  Lat.  Púarevolutio  uttra 


metam. 

PASSE.  f,  m.  El  auu)  que  fe  d.i  en  el  Conféjo  y 
otros  Tribunales  , para  permitir  que  coira 
algún  delpacho , y le  ule  del.  \.ái,  Uecretum 
ujum  coneedens, 

Passe.  Dado  por  eferíto , fcfucle  tomar  por  paí- 
faporte  en  algunas  Regiones  y Reinos  ul- 
tramarinos. Lat.  puifiica  ad  tter  conjüien- 
dum. 

PASSEADIRO.  r.  m.  Lomilmo  que  Pafico  , 6 
fitio  o lugar  dclHnado  para  paiiearfe.  l icnc 
yá  poco  uíb.  Lat.  Ahíbuiacrum.  Gkac.  Mor. 
f.j.  O li  viniera  embravecida  o hambrienta  no 
hovicra  agora  ellos  Palacios  Reales,  1 emplos, 
theatros,  miradores  y pSftadéiOs.iscXshKCXu 
HilL  de  ¡a  Hor.  iib.3.cap.2o.  Tenia  toda  eila 
al  derredor  un pafjeadirui  que  podian  poUearlc 
por  él  léis  hombres  juntos. 
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PASSE  ADOR.  f.  m.  El  que  rcpaíTca  mucho  y 
continuamente.  Uicele  ordinariamente  del 
caballo  que  paíféa  bien  y largo.  L:sx.Gradarius 
equus.  Deambulator. 

Passeadór.  Se  toma  también  por  elfitioó  lu- 
gar dor.de  fe  paiVéa.  L^ki.DeaiSihulatorium.  Am- 
buiaerum.  L.Grac.  Critic.  part.3.  Crií.8.  Fuc- 
ronlc  empeñando  por  un pafeadár  crpaciofo  y 
deliciólo,  y no  tan  común  que  no  encontrad- 
Icn  gente  de  buen  porte. 

PASSbAR.  V.  n.  Andar  poco  á poco,  ü defpácio. 
Es  tbrmado  del  nombre  V,\(So.L^i.Dearnbu¡are. 
Hortlns.  Mar. f.i  12.  Pj/'óir defpácio  apénas 
hai  donde  pueda  lér  con  decoro. 

Passear.  Vale  también  andar , fin  otro  6n  que 
d de  hacer  exerdeiü  ú recrearle.  Uúfe  tie- 
qücntcmentc  como  verbo  reciproco.  Lar. 

Spatiari,  Corr.  Argcn.f.164.  Arcombrólo 

no  gullsUido  de  ella  lidia , no  lejos  fe  pafe,éa 
de  la  playa.  Clrv.  Qrix.  tum.l.cap.3.  Hecho 
ello  recogió  lus  armas,  y tornó  á paf  tafe  con 
el  mifmo  repófo  que  primero. 

Passear.  Significa  alsimilino  andar  en  el  campo 
ú en  el  palléo,  acabaliu  ó en  cochc,por  dh  er- 
lion  , o a tomar  el  aire  , 6 gozar  dei  tiempo. 
Lit.AmbuJationesn  facere,  Ambulaerum pertran- 
^rfdLEBOiL.Ocios,  Rom.65. 

J2n  militar  carro  Marte 
ferúz  el  campo  pafle’j, 
y en  laya  cuajada  fangre 
. fe  ut afean  tedas  ¡as  ruedas. 

Pas-srar.  Vale  también  Tacar  alpalíéo  o hacer 
partear.  Dícefe  frcqücntcmentc  de  los  caba- 
llos o mulos  , y en  elle  icntido  es  verbo  acli- 
vo.  Lat.yj(i  deasnbu*ationemi  vel  inceSum  eqaum 
perducere. 

Passear.  Se  dice  de!  caballo  que  anda  con  movi- 
miento ú pallo  natural.  Lat.  tquum ^adu  in- 
cedere  f procederé. 

Passearse.  Mctaphoricamcntc  vale  difeurrir 
en  alguna  materia , Un  hacer  pie  en  ella , ó 
vagamente.  Lat.  ímaginatiom  peteurrere  , vel 
mente. 

Passearse.  Mctaphoricamcntc  fe  dice  también 
de  otras  culos , que  no  Ion  materiales : y vale 
amlar vagando.  Lat.  Vagan.  QuEV.Cucnt,  En 
el  Proem.  Bien  cuníidciablc  es  el  entreteni- 
miento lie  ella  palabra  mente  , que  le  anda 
enfadando  los  claululos  , y pqjfeójsdofe  por 
las  \\»ccs  eternamente , ricamente , gloriofa- 
mcntc,&c. 

Passearse.  Vale  también  cílar  ociofo  el  ofi- 
cial. Dicefe  afsi  porque  quondo  lo  dlá , re- 
gularmente le  vi  á pailcar.  Lat.  Vagari. 
Otiari. 

Passear  la  calle.  Phrafc  conque  fe  explica 
que  alguno  cortejo  6 galantea  alguna  doma. 
Lat,  Lonjpecium  mul/ens  deambulando  folHci^ 
tare. 

Passear  la  capa.  Phrafc  que  vale  falir  de  cafa 
por  divcrlión.  Es  del  cltiio  Gmiliar.  Lar.  E 
domo  per  vtium  abite. 

Passear  LA  Cathedra.  Prafc  que  vale  afsíRtr 
a ella  , quando  no  acuden  los  difcipulos. 
Lat.  Pérgula  af^i^^rt  , etiamjl  difeipssii  non 
adjlent, 

Pas- 
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Passeau  t as  calles.  Phnfc  qué  d.í  á enten- 
der que  á alguno  le  han  lacado  á azotar  por 
Uiftida,u  áotro  callígo  femejante.  Lat.  Pu- 
blic4  verbirationis  fuppiidum  ferre,  pati. 

Sacar  la  lengua  á pajear.  Piiraíc  con  que  fe  ad- 
vierte á alguno , que  no  obligue  6 prccirc  Á 
hablar  lo  que  fentirá  mucho  our.  Lat.  Ad  ton- 
vit'í  provocare. 

PASSEAN  I E.  part.aa.  del  verbo  Paflear.  El 
que  pall'ca.  LM.DeamhuIator.  BAREAD.Urdem. 
t.  ip6.  Que  penfaba  enviar  un  recaudo  á la 
tal  rcñova&^rjwff,  ordenándola  que  fópena 
de  fu  dclgraeia  no  hiciefle  demonftracioncs 
públicas.  Q^EV.Mul'.é,  Rom. 31. 

Tan  acertado  de  Tnano:^ 
que  há  qu:  «a  fe  berrót 

Ma^o  para  parteante, 
bueno  Para  contadár. 

Passbante  en  Corte.  EUUgeto  que  no  tiene 
oficio  ni  beneficio  ni  empleo.  Lat. 

Otiofíis. 

P.ASSliAIK),  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Partear 
en  fus  acepciones.  Lat.  Deambulatus.  Tritus. 

PASSEO.  f.  m.  El  aclo  de  pafl'eaifc  ó partear. 
LM.DeambuIatio.  Ambulatio,  CERV.Quix.tom. 
I.  cap.3.  Quando comenzó  el  pajfeot  comen- 
zaba acerrar  la  noche.  Palaf.  Conq.  de  la 
Chin. cap.i I.  Pues  fi  huvieran  ido  á loto  paf- 
fcarfe  fus  extreitos,  no  pudieran  acabar  mas 
prerto  el  paffeotán  lo  que  acabaron  la  con- 
quiíb. 

Passf-o.  Se  toma  también  por  el  lugar  ó fitio 

t público,  deftinado  para  paíTearfe , afsi  en  co- 
che, como  á pié  ú acaballo.  L^x.Ambuiacrum, 
Esteb.  cap.  i i.  Me  falí  á efparcir  y a d.ir  una 
villa  á la  Ciudad,  y á dexarme  ver.,.,  extrañe 
el  nuevo  pajféot  porque  lodos  me  miraban  y 
nadie  me  hablaba. 

Passeo.  Se  toma  afsimifmo  por  el  modo  de  an- 
dar, particularmente  en  los  animales  de  que 
ufan  para  caminar.  Lar.  ¡neejfus.y 
tic.  Elcg.y. 

Volvi  como  d principio  d mi  jadh-, 

Carga  que  por  las  calles  me  trabUy 
Como  afniílo  de  lánguido  parteo. 

Passeo.  Se  llama  cambien  la  falida  6 pompa 
con  acompañamiento,  que  fe  hace  en  oblc- 
quio  u oftentadon  de  alguno.  Lat.  Pompa fo- 
ietnnis. 

Passeo.  Se  llama  afsimifmo  b falida  y camino 
que  llevan  los  reos  fcnrcnciados  por  la  Juf- 
ticia.  Lat.  Suppiicsj  pompa.  Barbad.  Coron. 
Pbt.3.  Todas  las  veces  que  yo  he  falido  i eí- 
tc  lucido  pajpoj  de  cal  fuerte  fe  me  han  colo- 
rado las  cfpaldas,  que  parecía  que  fe  había 
trasladado  á ellas  el  mes  de  Mayo. 

PASSIBILIDAD.  f.  f.  La  capacidad  de  pade- 
cer. Lat.  PáiibÜitas.  FiGUER.Var.  notic,  var.7. 
Y de  fantos,  tras  1er  purificados  perfedamen- 

, te  como  con  facrificios  de  purgación , libres 
de  toda  pafsibindady  fegun  vetilimil  razón,  íc 
tornan  dd  todo  bienaventurados.  M.Agrld. 
tom.2.  num.i  14^.  Para  que  por  medio  de  la 
pafsibilidád  de  mi  carne , recobrarte  las  ovejas 
perdidas. 

PASSIGLH.  adj.  de  una  teem.  Lo  que  puede  6 
Tom.  K 
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es  capaz  de  padecer.  Lat.  Patibilis.  M.Acaso. 
com.t.  mim.48.  Ordenófe  el  remedio , y que 
fuerte pafsible  la  humanidad  Sancíísima.MEND. 
yid.  efe  N.Scñora,  CopJ.305. 

Que  d faltarle  d Dios  Maria^ 
y.%  que  en  lo  immortal  le  vieron 
vivir  Dior  en  lo  pafsible, 
hombre  muriera  en  lo  hambriento. 

PASSILLO.  f.m.  Dim.  El  pallo  breve  ó cortoi 
Lat.  Paffus  brevis. 

Passiilo.  Vale  tambicnel  lugáró  fitio  corto 
ú angorto,  por  donde  íc  palia  de  una  parte  á 
otra  en  las  cafas.  Lat.  Tranfitus , vel  troBus 
angufisu. 

Passili.os.  Llaman  los  Múlleos  a ciertas  cüu- 
íúlas  de  la  Pafsion  de  Cliriílo , que  fe  fuden 
cantar  á muchas  voces, donde  fe  hacen  los 
Oficios  con  mudia  folemnidad;  Lat.  Brc'ois 
traclus  mujictis. 

Passillo.  Llaman  lascoílurérasiapuntádalar- 
g.i  fübrc  que  forman  los  ojales  ú otra  cofa. 

Lat.  Acus  puníium  protenfum.  ^ 

PASSION.  L f.  El  aáo  de  padecer  tormentos, 
penas , muerte , y otras  cofas  fer.fiblcs.  Lar. 
Pafsio.  Amor.  Mor.  tom.i.f.210.  Dedos  mií- 
mos  oricii’.aics  parece , y fe  dice  algunas  ve- 
ces en  cí  Martyrologio  de  Adón,  que  fon  la- 
cadas hartas  de  las  pafsiónes  de  ios  Máttyres 
que  allí  fe  ponen. 

Passióx.  por  antonomifia  fe  entienden  los  tor- 
mentos y muerte  que  nucllro  Señor  JclU 
Chriilo  padeció  por  redimir  el  género  hu- 
mano. Lar.  Pafsio  Domini.  L.  Puent.  Medir. 
parr.3.Medir.i5.punt.4.  Como  lo  conteda- 
ion  los  Apodóles  , quando  la  noche  de  la 
Pafiióa  les  dixo  Chrido ; Quando  os  envié  fin 
bolla  y alforja  y fin  calrjdo  faltóos  algo  f Y 
ellos  rcfpondicron:  No  Señor,  Valverd.  Vid. 
deChrid.  lib.6.  cap.2.  Salió  )cfus  deKccha- 
nia  para  la  Ciudad, convcrfar.do  con  lus  Apof- 
tolcs  de  fu  Pafsión. 

Passión.  Se  toma  también  por  qualquicr  per- 
turbación ó afcidio  defordenado  del  animo, 

Lat.  Pafsio.  Animi  ^egritudo  , perturbatio.  L, 
Crac.  Critic.  part.i.Cril.5.  Son  los  que  me- 
jor libran,  como  Hcrculcs,y  ahogan  citas  fer- 
picntcs  de  fus  pafsiónes  en  la  cuna.  Corn. 
Chron,  tom.i.  lib.i.  cap.  24.  Con  b mortifi- 
cación de  íllicios,  dil'ciplinas  y ayunos , pro- 
curaba facudir  el  pd'ado  yugo  de  las  pafsió’^ 
nes  que  agravan  la  alma. 

Passión.  Particularmente  fe  toma  por  la  cxccf- 
fiva  inclinación  ó prctcrcncia  de  una  perfona 
a otra , por  interés  6 motivo  partiailár.  Lat. 
Amor.  Studium  Jsngulare.  ULLOA,PoelJpl.228. 

Sin  violencia  en  los  confejost 
Jsn  ambición  en  los  votost 
fin  interés  en  las  juntast 
fin  patMÓn  en  los  negocios. 

Passión.  Significa  también  el  apetito  vehemen- 
te a .alguna  cofa : como  Fulano  tiene  pal'sión 
á la  pintura.  Lzx.Amor.  Studium. 

Passión.  En  la  Medicina  fe  toma  por  el  afedo 
ú dolor  fenlible  de  alguna  de  las  partes  del 
cuerpo,  que  padece  alguna  cnfeimedad  ú def- 

' orden.  Lat.  Aff'cíUo.  Dolor.  L ao.  Diole.  lib.  i.. 

y cap. 
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cap-5  Bs  Util  i los  temblóte*  y i 1m  pé^sió- 
nei  de  los  nérs'ios.  Sandov.  Hift.Ethiop.lib.í. 
cap.  17.  Hacen  los  Bandefes  prcciolifsimo 
azeite  para  curar  pafiiónts  de  nervios, y cnter- 
niedadcs  frías.  . 

Passión.  En  la  Philofophia  es  la  recepción  de 
la  forma  en  la  materia , íi  -de  la  acción  del 

acente  en  el  paflb.  Lar.  Payi/o. 

Passión.  Se  llama  afdmifmo  el  Sermón  que  le 
hace  al  Pueblo,  en  que  fe  refieren  y explican 
los  tormentos  y muerte  de  Chtifto  nuellto 
Bien.  Lat.  Concio  Pafswnii  Domim. 

Passiónes.  Se  llaman  también  las  p.irtesqucen 
los  quatro  Evangelios  tratan  de  la  Pafsion  de 
Chrillo  nuellro  Señor.  En  Aragón  y otras 
partes  fe  llama  el  P.ílsio, 

PASSIONARIA.  f.  f.  Flor  efpecialifsima  , que 
produce  una  planta  Indiana  , parecida  ü la 
clemátide  o vid  fylvcftre  blanca.  Sus  tallos 
fon  l.u-gos,  delgados  y de  un  verde  mezclado 
con  roxo,  con  que  le  vá  enredando  en  hallan., 
do  árbol  ú otra  cofa  en  que  hacerlo , afsien- 
dofe  con  unos  tallicos  limpios  y mui  delga- 
dos, al  modo  de  los  c]ue  llaman  tixerctas  en 
las  vides,  los  quales  le  revuelven  y enrofean, 
como  una  loga  ó cordel.  Las  hojas  eñán  di- 
vididas en  cinco  partes,  en  forma  de  una  ma- 
no con  fus  dedos.  Su  raíz  tira  al  colór  páli- 
do, y tiene  el  güilo  como  el  de  la  haba  ftef- 
ca.  La  flor  es  de  colór  de  jacintho  claro,  an- 
tes de  abtitfe , y en  abriéndole  del'cubrc  den- 
tro otras  hojillas  delgadas , larguitas  y mas 
blancas,  que  dlllribmdas  en  circulo  , forman 
una  como  coróna  de  efpínas  , y entre  ellas 
tiene  unas  fibras  unidas  en  parte  , y mancha- 
das con  pinus  roxas,  que  rcptel'cntan  un  azó- 
te. De  enmedio  de  la  flor  fe  eleva  un  t.illo 
cylindrico,  que  figura  una  colúna  con  fu  baf- 
fa,  y remata  en  uno  como  cáliz.  De  elle  na- 
cen tres  como  clavos  con  fus  cabezas,  dividi- 
das con  una  leve  abertúta.  Por  la  parte  que 
ellos  fe  unen  dentro  del  cáliz  , fe  nota  una 
como  figura  de  martillo,  y debaxo  dél,  por  la 
parte  de  afuera  al  rededor,  arroja  ortos  t.illi- 
cos  femejantes  con  la  figura  de  un  martillo 
con  tenaza.  Por  todas  ellas  clpecialifsimas 
infignias  de  los  inllrumentos  de  la  Pafsión  de 
Chrillo  nuellto  Señor , le  dieron  el  nombre 
de  Pafsionária:  y porque  el  fruto  de  ella  plan- 
ta le  parece  en  algo  á la  granáda,  la  llamaron 
los  Efpañolcs  Granadilla.  Llámale  también 
flor  de  la  Pafsión.  Lat.  Flos  pa/í^onjríuj,  Pa- 
lOM.  Muf.  Piel,  lib.a.  cap.i  I.  §.;.  Y oy  bien 
conocida  en  ellos  Reinos  con  el  nombre  de 
Pafsionjrii,  por  contener  en  si  todas  las  in- 
fignias  de  la  Palsión. 

PASSIONAÍUOS.  f.ra.  Los  libros  de  canto  por 
donde  fe  cantan  las  Pafsiónes  la  Semána  San- 
ta. Trahc  ella  voz  Covarr.  en  lüThcfoto. 
Lat.  Pa/iionarius  líber, 

PASSIONERO.  f.m.  El  que  canta  la  Pafsión  en 
los  Oficios  Divinos  de  la  Semána  Santa.  Trá- 
belo Covarr.  en  fu  Theforo.  En  algunas  p.ir- 
tes  lé  llaman  Pafsionillas.  Lat.  Qni  Pafshatm 
in  EvaageUu  canit. 

Passioneeos.  Se  llaman  en  el  Hofpital  Gcncrál 
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de  Zar.igoza , los  Sacerdotes  dellinados  á la 
afsillencia  efpitltuál  de  los  entermos.  Lat, 
Sittrdotet  ígrotMtibui  a/si/lentes. 

P,\SSlTO.  f.m.  Dim.  El  pallo  corto  ó pequeño. 
Lat.  Pajiis  hrevis  vel  airlits. 

Passito.  Ufado  como  adverbio , vale  quedito, 
con  gran  tiento. Lat-írn/ím.  PcdetciUim.QKkc, 
Mor.  E5 1.  Una  ave  confagrada  al  Dios  Mar- 
te, que  llaman  Pito , venia  á ellos  á menúdo, 
y fe  fentaba  pj/slto  encima  de  ellos. 

PASSlVAMliN  TE.  adv.  de  modo.  Con  fola  la 
capacidad  de  recibir  ó padecer , fin  opera- 
ción, ni  acción  de  fu  parte.  Lat.  Pifsiye.  ,M. 
•AcREn.  tom.i.  Inttod.  num.  17.  Habiéndote 
pafiivamenlt,  y fin  poner  óbice  , para  recibir 
el  corriente  de  la  Divina  gtacia. 

PASSIVO,  VA.  adj.que  fe  aplica  al  fugéto  que 
recibe  la  acción  del  agente,  fin  Operación  de 
fu  parte.  Lat.  Pa/n  uiu.  Lao.  Diolc.  lib.i.Prc- 
fac.  Empero  para  difeernir  las  pafsivM  (afsi 
llaman  la  fcquedád  v humedad)  ha  mciieflcr 
por  conléjera  y coadjutriz  la  razón.  L.Grac. 
Orac.  Man.  pl.soo.  Empeñan  la  cottcüa  ha- 
ciendo deuda  de  lo  que  habla  de  fet  fu  agra- 
decimiento ; de  ella  fuerte  truecan  la  obli- 
gación de  puf  ¡ha  en  acliva. 

pAssivA.En  la  Gramática  es  la  fegunda  inflexión 
del  verbo , en  que  fe  mudan  las  perfónas  á 
dillintos  calos,  lignificando  que  la  acción  del 
verbo  la  recibe  ó padece  la  perfóna  que  en- 
tra en  recio  en  la  oración.  Dicefe  también 
voz  Pafsiva.  Lat.  Pafsiv»  vox. 
yerbo  pe^s'ivo,  Term.  de  Gram.  Latina.  El  que 
fe  conjuga  como  aüivo , y tiene  la  fignifica- 
cion  de  Pafsiva.  Lat.  Pafirvtim  vtrhum. 

yoz  pafik/3.  La  capacidad  de  let  elegido  en  las 
elecciones  Capituláres.  Lat.  Vox  pafiiva  i» 
eleíiionibus, 

PASSO.  f.m.  El  efpácio  íi  dillancia  que,  andan- 
do naturalmente  , le  adelanta  de  un  pié  al 
otro.  Es  del  Latino  Piifiu,Hs,  que  fignifica  lo 
mifmo.  CoRR.  Argén,  lib.  1.  f.  3.  Quien  fean, 
aun  no  llego  á folpechar , fi  acáfo  no  fon  fb- 
ragidos  del  campo  de  Licogenes  , que  ó fe- 
guian  mih paja),  o faiteaban  gener^entc  á 
los  que  caminaban  por  ella  fclva.  Jacint. 
PoL.  pl.X93.  Afsi  láliendo  aprill'a  de  aquella 
fala,  nos  hallamos  á pocos  paffi»  en  otra. 

Passo.  El  aClo  de  pafl'at , o el  tránfito  de  una 
parte  i otra.  Lat.  7r«i^t«í.  Tranjitio.  Amrr. 
Mor.  lib.8.  cap.  14.  Y queriendo  pairarlos  pa- 
ra entrar  en  Elpaña,  atounos  Gafeónes  le  qui- 
fieron  ellorbat  el  pajfo. 

Passo.  Se  tonu  afsimifmo  por  efcalón.  Lat.Gra- 
du¡.  Guev.  Avil.  de  Priv.  cap.  Ni  mire  la 
colla  de  echar  una  cerradura  a una  puerta, 
un  encerado  á una  ventána,  un pjfo  á una  ef- 
calera,  una  loga  á un  pozo. 

Passos.  Se  llaman  también  las  puntadas  largas 
que  lé  din  pata  apuntar  6 hilvanar.  Lat.  Acü¡ 
punlia  praten/a. 

Pas.so.  Se  toma  afsimifmo  por  el  modo  de  an- 
dar ; y afsi  fe  dice,  Fuláno  lleva  un  pallo,  que 
no  es  fácil  alcanzarle.  Dicele  también  de  las 
caballerías  que  tienen  buen  paño.  Lat. 
yÍM.  ViLLAv.  Mulcb.  Cant.d,  Ud.  13. 
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Demonio  (^tlReyltdixo')  maeUentOf 
Si  demonios  carnifun  tjn  dt/padot 
Ofiyd  qtu  en  el  pallo  tío  lo  eresy 
Demonio  en  la  Jfgtif-*»  qué  me  quieres^ 

Pa$so.  Sc  Llama  también  el  lugar  por  donde  fe 
palia  de  una  parte  á otra.  Lar.  Tranjttus* 
Recop.  lib.  14.  L4.  Con  que 
í'e  Ies  han  cdrcchado  á los  ganados  los pajyos, 
alsi  de  invernadero  » como  de  agoítadero. 
Meno.  Vid.  dcN.Scñora,  Copl.720. 

El  pallo  d tedas  las  dudas 
fe  cierra  en  Ebotnás  y abriendo 
ancha  pnerta  a ios  confiantes 
fieles  ve  edades  del  Credo» 

Passo.  Sc  toma  aisimilino  por  la  diligencia  que 
fe  execuca  en  Laproíccucion  de  algún  nego- 
cio ii  dependencia.  Uialc  frcqücntcniente  en 
plural.  Lac.  Offiewm.  Labor,  Diligentia.  L. 
Grao.  Critic.  part.  2.  Crif.  3.  Tantos  paffos 
dá  en  lli  com  enienda , como  dan  todos  los 
otros. 

Passo.  Sc  toma  también  por  la  cilampa  y hue- 
lla, que  queda  imprdia  al  andar.  L^uVefiL 
gium, 

Passo.  Se  ufa  aTsimifmo  por  la  licencia  ó concef- 
fton  de  poder  paliar  íin  cRorbo.  Lar.  Faosltaj, 
vel  ircfntsa  t^atfeutadi. 

Passo.  Significa  también  la  Ucencia  6 facultad 
de  transferir  á otro  la  gracia  , merced , em- 
pleo ü dignidad , que  l'c  le  ha  concedido  á 
alguno,  ü poll'ec.  Lat.  Cedendi  vel  transf ¿rendí 
facultas. 

Passo.  Se  toma  también  por  la  facultad  ó licen- 
cia que  dá  el  Confejo  , para  que  corran  libre- 
mente y fin  impedimento  los  defpachos  , bu- 
las , &c.  Díceu:  cambien  palle  , por  fer  el 
auto  que  ponen  ácftc  ctcclo.  Facultas  ad 
ufsem. 

pAsso.  En  los  eíhidios , cfpccialmentc  de  Gra- 
ma tica, fignifíca  el  álcenlo  de  una  dalle  á otra. 
X.zx.Progrefsio  in  febolis. 

Passo.  Sc  coma  también  por  la  explicación  que 
liacc  el  Pafiance  a fu  diícipulo.Dieefe  cambien 
Rcpaíío.  \.^x,Explicatio, 

Passos.  Se  toma  alsiiuilmo  por  el  modo  de  vi- 
da de  alguno , ú por  fus  acciones : y alsi  le  di- 
ce , Anoar  en  buenos  ó malos  paltos.  Lai.^.r^ 
modi fVelratio,Lo^*Doxoi,t.  Vamos  á 
oír  Milla,  donde  pidamos  á Dios  fu  divino 
auxilio  para  reformar  vudlros  pafios.Qy^hU, 
Muf.^.Bail.é. 

Dar  pajfos  bácia  el  dinero^ 
es  aridar  en  buenos  paílbs, 
la  mejor  viseita,  cadénay 
brinco  de  oro , el  mejor  falto, 

Fasso.  £n  el  juego  dcl  hombre  fe  llama  el  canto 
que  le  pone  por  no  haber  entrado.  Lat.  Calcu^ 
ltds  pro  fponfionis  cefsione  in  ludo, 

Passo.  Metaphoricamcntc  le  loma  por  algún 
breve  trecho  de  eletitura  , en  que  fe  contiene 
alguna  particular  circunlUncia  dcl  dií'curlo,  6 
hilLória.  Lac.  Locus,  Verba,  Navarr.  Man.  cap. 
a3,num.32.  Y que  en  algunos  pafios  incita- 
tivos á luxéria  de  plauto  ,Tcrcncio  y otros, 
no  fe  hidclte  detenencia.  Hortens.  Mar.  1.70. 
Dos  colas  me  lucen  dificultar  en  ciXcpaJb  j ó 
rom,Vt 
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en  efta  pifa  que  atribuye  el  Prophéta  alpilaí 
del  lagar. 

Passo.  Significa  también  lance  ó fuccíro,cfpedal 
y digno  de  reparo.  Lat.  Cafus. 

Passo.  En  fentido  moral , es  el  adcbntamicntcJ 
que  fe  luce  en  qiialquicra  cl'pccic  , de  inge- 
nio , virtud , clládo , ocupación , cmpico,&c^ 
Lat.  Grejfus,  Gradas.  Cerv.  Quix.  tom.i.  cap» 
14.  Y ti  de  aquí  Talen  es  á contemplar  la  her- 
mofura  dcl  Ciclo,  paffos  con  que  camina  c{ 
alma  a fu  morada  primera. 

Passo.  Sc  roma  también  por  la  muerte  , poc 
fetlo  de  cfta  vida  a la  eterna.  Lac.  Trarfstv.s, 
Obitus.  Carr.  de  las  Don.  lib.  5,  cap.  19. 
Pues  luego  el  trinliro  c pafio  de  la  muerte, 
dd  qual  ningún  hombre  mortal  le  excluye. 

Passo.  Se  llama  afsimifmo  qualqulcra  de  los 
acaecimientos  de  la  Pafsion  de  Clirifto  niicf-- 
tro  Señor.  Lar.  Queiíibct  Cbr.fii  fingularis 
pafsio. 

Pas»o.  Sc  llama  también  U efigie  que  fe  faca  U 
.Semana Santa,  y llevan  las Cüír.idías en  an- 
das. Lar.  Simnlatíjrusn  Cbrifil patientis,  Qvev. 
Tac.  cap.2.  Yendo  pues  en  c» , dando  vueltas 
a un  lado  y otro, como  Pharifeo  en pafio. 

Passo.  Se  tómala  por  hecho  de  aimis  , torneo 
o jufta , en  que  los  Caballeros  fe  apollaban  en 
algún  jwrágc  para  hacer  ortcntacion  de  fu 
dellrcza  en  armas , y liam.iban  con  caitélcs 
dcdciálio  á otros  Cab.iltcros , que  quifici'éit 
juílar  con  ellos  , en  la  ii/-2 , que  para  efie  fin 
dilrxfnian  , at'sillicndo  á ella  los  Jueces  dcl 
camy>o , nombrados  por  los  Mantenedóres , y 
autorizados  por  el  Rey.  Lar.  Cefia.  Fa¿luw. 
Chron.  delR.D.Jvan  el  11.  año  34.cap.240. 
En  eftc  tiempo  tuvo  un p.ifib  Suero  de  Quiño- 
nes , hijo  fegundo  de  Diego  Hernández  de 
Quiñor.cs , Nlcrino  Mayóc  de  Aílurias , cerca 
el  puente  de  Orvigo. 

Passo.  EnlaPhilofophiafcUamaclfugéto  que 
recibe  ó padece  la  acción  del  ágeme.  Lar. 
Pajffum, 

Passo.  Ufado  como  adverbio  vale  lo  mifmo  que 
Blandamente  , quedo.  Lat.  Lente,  Levttcr, 
CoRR.  Argén.  lib.i.f.  17.  Y luego  haciéndole 
feños  que  cailaífe , mandó  á las  crudas  quq 
hablaficn pafio.  ütLOA,Pocí'.pl.2. 

Como  me  le  fufpende  tu  nnsdanzx 
Afas  bai  temores  atrevidos  palTo, 

Qt^  ¡legáis  d ¡o  vivo  del  fofsiegol 

Passo.  Sc  ufa  también  como  interjección  parí 
cohibir  ó refrenar  á alguno , 6 para  poner  pa¿^ 
entre  los  que  riñen.  hax,S¡fie, 

Passo  andante.  Efpccic  de  mcdtda.  Es  la  mi- 
tad dcl  paíTo  Geométrico , porque  es  lolo 
aquel  cfjucio  que  ocupa  la  planta  dcl  píe  con 
el  efpiuo  intermedio  haila  el  otro  pie  cxclu- 
livamcntc  , que  fe  juzga  1er  dos  pies  y me- 
dio. Llámale  también  julio.  Tole.  tom.  y. 
pl.  285:.  Lai,  Pafius  yduobus  pedíhsásÓ'  femfie 
confians, 

Passo  A PASSO.  Plirafc  adverb.  que  vale  poco  á 
poco , ú dcfpácio.  Lat.  Lente.  Piacide,  Lop. 
Dorot.f.75.  Volvióle  pafio  d pafio  al  alj^riísi- 
ino  monte,  miraudolc  los  viliiaos  dclde  ias  al- 
Ui  torres. 
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Passo  CASTEttANo.  En  hs  caballerías  fe  llama 
el  palVo  largo  y Tentado.  Lat.  Equorum  ^tus 
grcjfiis, 

Passo  de  andadura.  Veafc  Andadura, 

Passo  de  comedia.  El  lance  ó íuccíTo  que  fe  in- 
troduce en  ella , para  icxet  la  reprcTcntació  >. 
por  exEcnlión  Te  dice  de  qualquicr  cola  que 
mueve  á riTa  ó hace  harmonía  ó extrañeza. 
Lat.  Scena.Aiius. 

Passo  db  garganta.  Inflexión  de  la  voz  ó tri- 
nado en  el  cantar.  LzuVocis  moduiatiot  injk- 
xio.  Qmev.  Fort.  Canto  un  hymno  en  alaban- 
za de  Júpiter  , con  m\iQho%paffojdegar¿aHt^ 
Arteao.  Rim.f.i  17. 

Aunqu:  ponas  fuena  tanta, 
y vÁ  la  voz  ta  i fubida, 
que  os  ba  de  cojiar  la  vida 
algún  pafl'u  de  garganta. 

Passo  entre  passo.  Phralc  adverb.  que  vale  len- 
tamente , poco  á poco.  \.da>F¡acuiojr<tJfu  , vel 
incejfu.  Q¿;EV.Foit.  En  aquel  proprio  inftante, 
ycndoTc  á ojeode  calenturas, paji'o entre pajfo, 
un  Medico  en  Tu  muía. 

Passo  Geométrico. ETpecic  de  mcdid.i  que  con- 
tiene cinco  pies  Geométricos, Tülc.tom.j.  pU 
1 ti  5 . Lar.  Pafsts  georrctricus. 

Passo  por  passo.  Phralc  adverb.  que  además  del 
Icníido  redo  , con  que  Te  explica  el  modo  de 
medir  ó reconocer  alguna  dilUncia  por  pal- 
ios ; mctaphoricamcntc  Te  uTa  para  explicar 
ue  fe  refpondió  a alguna  propoTición , con 
iftincion  por  todas  Tus  drcunftancias  o artí- 
culos. Lat.  Per partesyVel  per  loca Jingula^ 

A buen^j^.  Phialc  adverb.  que  vale  con  acct- 
Icradüu  y prciteza.  Lat.  Celeri  grejfu, 

A cada Phralc  adverb.  que  vale  repetida- 
mente , continuadamente  , ficqúcntemcntc, 
Lat.Pj^/w.CERv.Quix.  tom.i.cap.13.  Y el 
diablo  me  pone  ante  losojos , aquí , allí , acá, 
no  lino  acullá , un  talego  lleno  de  doblones, 
que  me  parece  que  a cada  pajfo  le  toco  con  U 
mano. 

A dVe  pajfo^  PhraTc  adverb.  que  explica  el  mo- 
dodc  cxccutar  alguna  coTa : y vale  dclpado, 
ú por  el  contrallo  de  priTa.  Lat.  Sic , veifimilt 
CoRN.  Chron.  tom.i.  lib.i.  cap.5.  Al 
pallo  que  el  Cielo  habla  hecho  dcmollrado- 

nes  de  Tu  gozo d ejfe  pajfo  Tué  terrible  el 

afibmbio  que  concibieron  los  demonios. 

A elle pj^o  d día  es  un  foplo.  l’htaie  con  que  Te 
reprehende  ai  que  galla  íin  repáre , ni  mode- 
ración. \jaxSnniii grejfu  ató  dies  abfo.vetur,vel 
fine  luce  iter  conficietur. 

Al  pifio-  Modo  adverb.  que  V.1ÍC  fin  dctcncrTc: 
y alsi  Te  dice,  Le  dixc  á Fulano  ello  ú aquello 
alpaflb.  Lat.7«  tranfitu.  ¡nvia. 

Pi\pjJfo.  Vale  también  al  cnaicntro.  Lat.O¿»/rrr. 
Barbad.  CabaU.PcrT.’patt*!*  T.ioa.  Saliendo 
dcTdc  Sicilia .1/ pajfj  á las  quarenta  galeras, pe- 
leó con  ellas  y las  vendó , afortunada  y valc- 
rolámente. 

Al  p-fio.  Vale  afsimifmo  al  modo  , á imita- 
dí>n  , ó como.  l^w.Sicuti.  Vt.  Q_ev.  Mui,  6. 
Koin.yp. 

FieBas  hai,  que  por  el  aña 
djbgufto  fe  p.fitars,  * 
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caminando  porlosmefes, 
al  paflb  de  la  Quarefma, 

Al  pajfo  del  buey.  Phralc  adverb.  que  vale  mui 
dclpacio  y con  Turna  lentitud , á imitación  del 
buey  , que  Ticmprcanda  en  ella  Turma.  Lat, 
Fejiud  'tneo  , vel  bovino  grejfu.  Q;¿cv.  Cala  de 
Loe.  Y que  en  lugar  ¿c  volver  con  mas  prcT- 
teza  que  un  cierso , vuelven  al  pfio  del  buey. 
Tejad.  Lcon,Prodig.part.i.  Apolog.38.Pues 
á luicflro  pajfo  perfleionamos  obtas, 

impoisiblcs  A quancos  animales  Tullcnta  ia 
tierra. 

AI  pajfo  que.  Se  ufa  para  contraponer  los  extre- 
mos de  una  oradon  con  otra  , por  vía  de  lú- 
poildon  de  algún  hecho : y aísi  Te  dice  , Al 
paflb  que  yo  le  hacia  bcncticios , me  corrcT- 
pondiü con  ingratitudes.  Lat.  Nie- 

REMB.  Diter.  iib.4,cap.i3.  §.2.  Pcrolagran- 
dezade  ia  injuria  lúbe  y crece  al  pafo  que  es 
grande  el  injuriado.  Sart.  P.Suar.  lib.  3.  cap. 
8.  Creciendo  en  FranciTco  la  congoja  , ai  pajfo 
Te  aumentaba  el  peligro  en  la  benevolen- 
cia Pontificia. 

A pafio.  Modo  adverb.  que  vale  del  modo  na- 
tural de  andar , íin  cTpccial  accelcracion  ó 
vioicnda.  Regularmente  Te  dice,  A pafib  natu- 
ra!. Lat.jV4/*frA;’i  grtjju , vei  mcef  h. 

A pajfo  largo.  Phralc  adverb.  que  vale  acedera- 
damente  ,dc  priTa.  Lat.  Pleno  gradu,  vei gref- 
fu.  PcENT.  Epit.  de  Carlos  V.  iib.i.  §.8.  Car- 
garon con  grande  furia  lobre  ellos : y a pajfo 
largo  fe  retiraron  á Francia  los  Cardenales, 
que  hadan  el  conciliábulo  en  Milán.  Sous, 
HilL  dcNucv.  ETp,  lib.2.  cap.9.  Se  levanta- 
ron, perdido  el  ánimo  y el  color,  y fcfijc- 
ron  d pajfo  largo , fin  dcfpcdiríc  ni  acabar  U 
razón. 

A pocos  pajfos.  PhraTc  adverb.  que  vale  á poca 
diílancia  : y por  cxicnlion  vale  con  corta  ó 
pcquciia  diligencia.  Lat.  Exiguo  fpatio.  Parvo 
inteivalh. 

Ave  de  pajfo.  Lo  miTmo  que  ave  Paííagcra. 

Dar  pafio.  PhraTc  que  además  del  Icntido  rc^o, 
que  vale  permitirle  ó no  eflorbarlc:  meta- 
phorícanicntc  vale  facilitar  los  medios  de  com 
Teguir  , ú de  que  Tuceda  alguna  cofa  : Lat. 
Facultatem  facere  , prabere.  Fuenm.  S.  PioV. 
f.  1 2 . Los  tiempos  mas  foflegados  dieron  pajfo 
libréala  jullicia.  CoRN.Chron.  tom.i.lib.i. 
cap.  1.  Eftab,^n  poderoíbs  con  repetidos 
triumphos : y ufando  del  poder  con  infolen- 
cia  , dab.m pajfo  á Tus  errores  con  la  violencia 
de  las  armas. 

Coger  ó tonuir  los  pafios.  Ocupar  los  caminos  ó 
paráges  por  donde  le  recela  pueda  venir  algún 
daño  phylico  íi  moral.  Lat.  Viarum  aditus  in- 
tereipere,interciudere.  Pai  Ar.Conq.de  ia  Chin, 
cap.  5.  Atendió  luego  á proveer  las  Pro- 
vincias de  todo  lo  ncccfl'ário  , á fortificar  las 
Ciudades  y Villas , y á j^ncren  defenfa  las 

‘ fronteras,  y á coger  los  pajfos  al  enemigo. 

Dcpafib.  Modo  adverb.  que  vale  ligeramente, 
fin  detención  ó reflexión  en  Jas  cTpccics.  Lar. 
Obéter.  Q¿^cv.  Tac.  Cap.  2.  Y de  pajfo  quiero 
conteflár  áV.m.  quequando  me  empezaron 

á lira;  las  bcrengénas,  nabos entendí  que 

me 
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itic  habían  tenido  por  mi  madre.  Sous,Hift. 
de  Nucv.Efp.  Iib.3.cap.  i.  No  le  rdblvicroa 
á feguir  ia  Corte,  por  no  hablar  d<  pajfo  en 
negocio  tan  grave. 

De  Vale  también  con  bm  edad,  ó íin  de- 
tención en  el  camino,  hxx.  Curjim.  Barbad. 
Cab.  Perti  parr.i.f.  131.  Que  aunque  tan 
pafoi  í'e  abraló  en  los  ojos  de  Helena, y la  de- 
xü  no  menos  abrafada. 

V>cp.iffo.  Vale  afsimilhio  lo  miTmo  que  de  camí- 
no.Lat./rt  tr¿mfau.Stf»ul  af.ULi-OAjPocr.pl.óp, 
Remitiendo  el  impérioj  en  que  de  pallo 
De  tu  venino  fe  derrAtn^  el  vafe. 

Mas  que  de  pajfo-  Lo  inirmo  que  de  prifla  , prc- 
cipiiadamenre,  con  violencia.  Lar.  Qitifsime, 
Celérrimo  grefu,  ToRR.Philüf.  lib.7.  cap.  17. 
Amedrentados  con  la  voz  del  Rev  > le  fueron 
marque  de pafo  aquel  lugir.  CtRV.  Perfil. 

lib.4..  cap.7.  Scllanduie  la  boca  con  ella  , moj 
quede p.iJfo  le  hizo  lalir  de  cala. 

Muía  de  paffo.  La  que  cfti  dcllinada  para  an- 
dar ó caminar  5 á diftindon  de  las  de  coches 
ó carros.  Lar.Grjdor/w/. 

No  dar  pajfo.  Phralc  que  vale  no  adelantar  al- 
guna dependencia , omitiendo  las  diligencias 
a:on  defeuido,  quando  ellán  encargadas.  Lat, 
Nejhere.  Se¿n'ter  fe  gerere. 

No  po(ier  dar  un  pajfo»  Phrafc  que  vale  cftar 
alguno  impedido  ,ü  con  giavc  diíicuitad  en 
moverfe.  Lar.  Memhris  vet.  morbo  impeditum 
imedere  non pofe>C^z^'{t  Qníx.  tum.i.  cap.  8. 
Alii  le  aguardó,  b»en  cubierto  d«  ú altnohi- 
da,  íln  poder  rodear  la  muía  á una  ni  \ otra 
parte,  que  ya  de  puro  canfada , y no  hecha  i 
femejantes  niñerías,  no  podía  dar  un  pajfo* 

por  t\pafo  en  que  clloi.  Phraí'e  con  que  algu- 
no pondera  la  verdad  de  lo  que  dice,  o fegu- 
ridaddclo  que  ofrece,  aludiendo  al  pciigro 
ó lance  dificultólo  en  que  fe  halla.  Tómafc 
ella  phrafc  del  riefgodcla  muerte  en  que  fe 
dicen  las  verdides,  y fe  obra  con  inge  midad, 
Lat.  Ita  nune  me  Deus  fervet , vel  jahmn  me 
velit* 

por  fus  contados.  VeafeConddo. 

Seguir  los  paffos.  Phrafc  que  vale  oblcrs-ar  i 
aígiino  aaonde  vá,  6 por  dos^de  anda,  pata  fa- 
bcr  (i  alguna  cofa  que  fe  prefume  dél  es  cier- 
ra. Lat.  bifequi.  Infeiiari. 

Seguir  ios  pafjs.  Vale  rambicn  imitar  a alguno 
en  fus  acciones.  Lat.  Veñ<gt]t  al  cum  injtjlere» 
Barrad.  Coron.  Introd.  Sin  averiguar  el  ori- 
gen Jiguieron  los  paffos  connines. 

PASSO,  SSA.  adj.  que  vale  lo  milino  que  PaíTa- 
do  : y afsi  fe  dice  , H go  pallo.  Lat.  Rajfus* 
Lag,  Diofc.lib.5.  cap.3.  Las  que  fe  guardan 
en  arrópe  , 6 en  vino  pajfo , ofenden  mas  al 
cllómago. 

PASTA.  I.  f.  Maíl'a  formada  y unida  de  díver- 
fas  cofas,  que  fe  han  machacado  juntis.  Co- 
varr.  dice  que  fe  dixo  del  Latino  Pijlits , que 
vale  machacado.  Lat.  Majfat  et*  Lag.  Dioíc. 
lib.i.  cap.3 1.  Limpias  y enxútas,mijala.«  del- 
pues  ligeramente  en  el  mortero  con  una  ma- 
no de  palo,  halla  que  fe  h.^;an  pafia*  Acost, 
HilLInd.  lib.4.tap.2i.  También  IcliaccacB 
pafi^t  y dicen  que  o peaoióL 
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Pasta.  Se  toma  también  por  lo  mífmo  qucMaf- 
fa , cfpeciaimcntc  habiar.do  de  los  mctilcs. 
Lar.Afí^,^.  M\NR.Qnar.  Serm.  5.Pcnf.i. 
§.  I . Efeudaos  de  rodelas  y pavefes,  que  en  fu 
pafta  hallará  balas  el  fuego , y en  fu  madtfra 
tizones  que  os  ofendan. 

Pasta.  Vale  aísimilmo  una  efpccíc  de  cartón, 
que  fe  luce  de  papel  desheeno  y machacado. 
\.k\..Qhartophoron.  Bil.'Ophoron.L.CKKC.CtUiC» 
part.2.Crilii4.  Se  valieron  del  célebre  deu- 
do encantado  , Itecho  de  pajia  real , quanto 
m.Ts  blanda  mas  fuerte. 

Pasta.  Mctaphoricamcnte  fe  toma  por  dema- 
fiada  blandura  en  el  genio,  fofsiego  , ó paula 
ct\  d obrar  ó hablar.  Lar.  Indoles  bona,  L. 
GRAc.Critic.  part.  2.CrÍf.  n.  Al  contrario, 
los  panarras  buenos  hombres  , ameniftas , li- 
fonjéros,  fencillos  y bucuaspay?jí,  fe  hicieron 
a la  banda  de  bolx>. 

Pasta  df.  chocolate*  El  cacao  molido  y mez- 
clado con  poco  azúcar , para  fu  confiltcncla, 
que  fe  trahe  de  Indias  mezclar  en  las 
moliendas.  Lat.  Cocolati  maja,  a. 

PASTAR,  v.n.  Pacer  o comer  la  hierba  del  cam- 
po los  ganados.  Fórmale  del  nombre  Pallo. 
Lat.  P^ei*  AcoST.Hift.L'.d.  lib.4.  cap.42.  To- 
dos los  animales  que  las  tienen , rúmian , y 
ordinariamente  pjjian.  Arce\s.  Maluc.-ib.i. 
1.7 1 . Defcubricroi»  deíde  ia  mar  muchos  rc- 
años  de  ganado,  que  pifaban  en  unas  pra- 
derías. 

Pastar.  Vale  también  llevar  ó conducir  el  ga- 
nado al  pallo.  En  elle  fentido  es  verbo  acti- 
vo. Lar.  Pafeere.  Ad  paf.ua  ducere. 

PASTADO,  UA-  part.  pail.dcl  verbo  Pallar  en 
fus  acepciones.  Lut,  Pajlusy  a,  um. 

PASTECA.  f.  f.  icrin.nanr.  Una  polea  m.iyór 
por  donde  la  triza  del  árbol  mayor  corre. 
Palie.  Inílruc.  naut.  Lat.  Nava  ts  irocblea. 

PASTEL,  f.m.  Compolkion  de  mafia  de  hari- 
na, manteca,  y carne  picada,  que  le  hace  tbr- 
nundü  una  caxa  de  dicha  mafia,  y poniendo 
en  ella  la  carne,  fe  cubre  con  otra  malla  mas 
delicada,  que  llaman  hojaldre : y al'si  le  cue- 
ce en  el  horno  pora  comerla.  Fórmafc  del 
nombre  Palla.  Lat.  Artocreas.  Mex.  Dial,  del 
Conv„  Í.66.  O)mo  eran  Kis  cazuelas  de  Vité- 
Jio,  y los  pajlilts  tan  grandes  como  hornos, 
otras  cofas  de  bcttiahdid.  Lo?,  Dorot.  f.3  5. 
ame  de  comer  Bernarda,  que  ella  fenora  no 
vendrá  en  ayunas,  que  pajlilts  y fruta  no  ha- 
brán faltado  á aquel  pobre  hidalgo. 

Pastel.  En  la  Fortificación  es  una  cfpccic  de 
obra  exterior,  de  figura  quadrada  fin  Hancos. 
Lat.  Arx  vel  munimen  quadratum. 

Pastel.  Planta.  Lo  mifmoqueGUílo.  Mariav. 
Hill.  Elp,  lib.  12.  cap.  I.  fértiles  de  grandes 
cofechas  y efquUmos  de  trigo , vino 
y azafrán. 

Pastel.  Se  llama  también  cierta  mafia  que  fe 
hace  del  glaílo , que  íirA  e á los  Tintoreros 
para  el  color  azul.  M.ijafe  la  hierba  clUndo 
verde,  y exprimiendo  toda  la  lubilancia  que 
file,  forman  unas  pallas  grandes  y las  curan 
al  íül  puedas  en  un  rabiado.  Lat.  Qiafi:  tnaffa. 
Lag.  Diolic.  lib.2.  tap.176.  Es  el  gUllo  aque- 
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lia  planta  vulgar,  de  la  qual  fe  haCC  el  p.if- 
f J/,  tan  ncceíiariü  para  el  azul  de  laí.  lanas, 

Pastbl.  En  el  juego  es  una  fullería  , que  con- 
íifte  en  barajar  y difponcr  los  naipes  , de 
modo  que  fe  tome  el  que  los  reparte  lo  ¡>rin- 
cipal  del  juego,  ó fe  le  de  á otro  fu  paicül. 
Lat.  Dolus,fraus  in  ludo. 

Pastél.  En  la  Imprenta  es  un  defeco  que  Cút 
por  haber  dado  dcmaíiada  tinta , 6 por  cllar 
mui  cfpcíTa.  Lal.  in  typographu  ex  ju- 

perfiuA  tinSiurA. 

Pastel.  Llaman  también  los  Imprclfórcs  el 
agregado  de  moldes  echados  Un  orden  en  al- 
guna parte;  que  regularmente  fe  hace  pura 
llevarlos  á fundir  de  nuevo;  y atsí  dteeii  c^iiac 
á paUel  quando  abandonan  la  letra  por  galla- 
da, que  no  puede  fcra'ir  fin  fundirla.  Lai.  /j’- 
porum  confufiiS  acervus. 

Pastel.  Mctaj  hüricamcntc  fe  roma  por  el  con- 
venio de  algunos,  fccreto  ó encubierto , para 
algún  interno , regularmente  r.o  bueno.  Lar. 
Conventiculum.  Conveníh* 

Pastel  embote.  Cierta  efpccicdc  guifádo  com- 
puefio  de  pierna  de  carnero,  picada  con  gor- 
do de  tocino,  y cocido  con  groíVa  de  la  olla, 
y dcfpucs  fe  le  echa  azafrán , pimienta  y cla- 
vos: y acabado  de  cocer  le  le  hace  clpciVac 
con  pan  y quefo  rallado.  Maefl.  Robert.  Lib. 
de  guifados,  f,48.  Granad.  Art.  de  cocin.  f. 59. 
Lar.  Caro  pinJttA  hrdoque  condita  psne  cajeo-^. 
guf  farta.  Cast.  Soiorz.  Donar,  t.53. 

Con  ¡os  quaies  y mi  vona, 
astnque  de  ofido  me  noten, 
pretiisdo  d Venm  con  Marte^^ 
guiÍAT  en  paftcl  embóte. 

Pastel  EMBOTE.  Por  aluíion  fe  llama  la  perfó- 
na  pequeña  de  cuerpo,  y mui  gorda.  Lat.£/v- 
vh,  craffufque  homo» 

PASTELERIA,  f.f.  La  tienda  donde  fe  hacen 
y venden  los  paftclcs.  Lat,  Taberna  piftoria. 
EsriN.  Efeud.  Rclac.i.Dcfc.12.  Acuerdóme, 
que  dcípucs  de  liabcr  comido  la  ración  del 
pupilágc  dcGalvcz,  me  comí  feis  paficlcs 
de  á ocho  en  una  pafieUria  cxcelentUsiina. 
Salaz.  Obr.  Pollh.  pÍ.8o. 

Mas  perdonada  quiero. 

Que  en  cafa  fe  crió  de  tus  alojero, 

T ejla  mofea  venia 
De  una  paltelcria. 

Pastelería.  Se  llama  también  el  conjunto  ü 
copia  de  diverfidad  de  palíeles  en  las  roelas 
efplcndidas.  Lat.  ViJiorU  daper. 

PAST  ELERITO.  f.in.  Dim.  Lo  mifmo  que  Paf- 
iciéro.  Ufale  con  mas  viveza»  Q^bv,  Muf.  j. 
Icir.  fatyr.12, 

Pallcicríro  tsovÜ, 
qtte  Jin  murmurar  excejfos, 
nos  defentierras  los  buejfos, 
y eres  quarefma  en  earnái^ 

PASTELERO,  l.m.  El  que  tiene  por  oficio  el 
hacer  y vender  palíeles.  Lat.  Pijior,  Crufiu- 
larius,  NAVARRET.Confcrv.  Dile.33,  A ocho 
mil  toldados  eféctívos  feguían  trecientos  mil 
vivanderos  , cocineros , pafteUros  y come- 
diantes. 

PASTELILLO,  f.m.  Dim,  Pallcl  pequeño:  cor 
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hio  Paílclillos  de  á feis  maravedís.  Lat.  Arto- 
creas  exigíium. 

Pastelillo.  Se  llama  también  una  cfpccic  de 
dulces,  que  le  hacen  en  malla  de  mazapán, 
ii  otra  mui  delicada , rellenos  de  conferías 
cxquilitas.  Lat.  Mazza  in  formam  artocreatis» 
Praüm.  OE Tass. año  16S0.  f.49.  Cada  libra 
de  pajielillos  de  mazapán  y todas  confenas, 
á q jacto  reales. 

PASTELON,  f.m.  Aum.  El  paílci  grande,  en 
que  fe  ponen  otros  ingredientes  ademas  de 
la  carne  picada:  como  pichones,  polios , def- 
pojos  de  aves,  &c.  Lat.  Pragrande  artocreas. 
B.  ARGENS.Rim.  pl.227. 

Carne  de  fe.  as  que  efe  monte  cria, 

Pallelón  con  efpecias  me  ¡a  cueza, 

Tmela  entregue  inaccefsible  ó fría. 

PASTILLA,  fifi  El  pedazo  pequeño  de  qual- 
quier  malla,  regularmente  en  forma  redonda 
y delgada.  Ddccado  fe  guarda  para  varios 
uíos.  Lar.  Paftiuus.  Lag.  Diofc.  lib.i.  cap.  6. 
Molido  y hecho paftillas  con  vino,  fe  guarda 
cu  vafos  de  tierra  nuevos. 

Pastilla  de  boca.  La  que  fe  hace  de  azúcar, 
mezclando  en  ella  algunos  polvos  oLorofos» 
Lat.  Pafillus  e faccharo  odorarius.  |acint, 
PoL.pl.io5.  Mui  bruñido  de  lenguaje,  mui 
confitado  de  palabras,  hablando  por  azucare^ 
y paftillas  de  boe^u  Canc.  Obr,Poct,  fin, 

A las  dos  mil  maravillas, 
iban  ftn  tener  f-rnc:üas, 
en  el  lugar  que  les  toca 
ios  Gentilbombres  de  boca, 
un  dedo  de  fer  pailillas. 

Pastilla  de  oiór.  Pedazo  de  mafia  ó confec- 
ción de  materias  aromáticas : como  nienjui, 
eftorique,  &c.  que  quemadas , lirvcn  de  per- 
fume olorolb.  ^X^Pqftiüus  odorarists.  Pragm. 
DETAss.año  i58o.f.  13.  Paftillas  de  menjui 
fin  ambar  líquido,  cada  onza  á dos  reales. 
GRAc.Mor.fi  167.  No  diferencian  nada  de 
Jas  paftillas  de  olores , que  difpiertan  y lo'an- 
tan  á los  que  tienen  gota  coral  quando 
caen. 

Czfiar  paftillas  de  boca.  Phrafe  que  fe  dice  del 
que  fiabla  l*u.ivemente,y  ofrece  mucho, cum- 
pliendo poco.  LoiX..DuUi¡oquum  fermonemftun- 
dere. 

PASTINACA,  f.  fi  Lo  mifmo  que  Zanahoria. 
£$  voz  puramente  Latina.  Paftinaea.  Lag. 
Diofc.  lib.3.  ca^i.55.  £1  dáuco  es  otro  géne- 
ro dtllinlo  de  la  Paftináca. 

Pastinaca.  Se  llama  también  un  pefeádopU^ 
no , femejante  á la  rayo.  Oiafc  en  lugares 
ccnagüfos.  No  tiene  aletas , porque  le  man- 
tiene folo  en  la  llamira  de  lii  cuerpo.  La  co- 
la es  larga  y llena  de  crpinas,cn  Ja  qual  Je 
nace  una  punta  que  llaman  radio  , la  qual  es 
venenóla,  y con  ella  peica  para  fu  alíracnto. 
Su  carne  es  fiiave , blanda  y fácil  de  cocer:  y 
para  comerle  es  nccdVario  quitarle  la  cabe- 
za, cola,  y el  principio  del  lomo.  Lar.  Pafti- 
naca  pifeu.  Huert.  PUn.  lib.  9.  cap.  24.  De 
ios  peces  llanos  hai  una  generación  , que 
en  lugar  de  cfpina  tienen  un  nénfio , como 
fon  los  rayas, /a^;i>irA/>iixas,  torpedos. 
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PASTO.  Cm,  La  acción  de  Paftar.  Es  dcl  Latino 
Pajius.  • 

Pasto.  Sc  llama  también  la  hierba  que  firvc  pa- 
ra el  alimento  de  los  ganados , paciéndola. 
Lar.  Pafeuá,  Mr\.  Coion.  Copl.  ay.  Como 
Phebo  los  dexaiVo  en  ios  lucios  de  £fpana,que 
Ton  los  fus  pollrimcros  Mafm.  Delerip. 
lib.i.cap.  i6.  Ribera  de  los  ríos  hai  mui  bue- 
nos paftos  para  ganados. 

Pasto.  Sigmnta  arsimiímo  el  alimento  6 fuften- 
to  ncccllario  para  la  vida  de  los  racioniies. 
Lar.  M/.  Cerv.  <^ix.iom.  i.cap,  13. 
La  protclsion  de  mi  cxcrcido  , no  conlicn- 
te  ni  permite,  que  yo  ande  de  otra  manera; 
el  buen  el  regalo  y el  repol'o  alU  ic  in- 
vencü  para  los  blandos  corteianos. 

Pasto.  En  la  Cetrería  le  liama  la  porción  de  co- 
mida que  le  da  de  una  vez  á las  aves.  Lar. 
Pajhu  avium.  Gomar.  Hill.  Mexic.  cap.  74. 
Muchos  géneros  de  águilas:  enere  las  quatcs 
iiabía  cincuenta , mayores  harto  que  las  nucl- 
tras  caudales  , y que  de  un  pajiu  í'c  come 
una  de  ellas  un  gaiiipavu  de  aquellos  de 
allá. 

Pasto.  Mctaphoricamcntc  fe  llama  lo  que  firvc 
al  aumento,  confen  ación  ó recreo  del  animo. 
Lar.  Péfiui,pAbhium. 

Pasto.  Se  llama  también  la  dodrina  ó cnfcííanza 
quefedá  á los  Fieles.  Lat.P4¿M/»iv7.L.lHENT« 
Mcdif,  pait.  3.  Medit.  17.  punt.i.  Sc  ha  de 
ponderar)  lo  primero  lagr.indc  devoción  con 
^uc  ella  gente  feguia  á c.iiriito  nucltro  Se- 
ñor....por  el  pA^9  de  maravillóla  doctr  ina, que 
daba  á fus  aíizus. 

Pasto.  Se  llama  afsiroirmo  la  materia  que  Hr- 
vc  á la  adividád  de  los  agentes  que  conlu* 
men  las  cofas;  como  la  nutciiadcl  luego.Lat. 
PabkiMt^ 

A pAfio,  Modoadverb.  que  vale  con  abundan- 
cia en  la  comida  : y por  translación  fe  dice 
de  otras  cofas.  Lai.  Laute>  Profmé»  Abundan- 
#«r.EsTLB. cap. y.T orne  el  camino  de  Patrs,  co- 
miendo d pafto  y á tabla  de  patrón. 
PASTOPHURR).  f.  uu  La  habitación  ó celda 
que  teman  en  los  templos  los  fumos  facerdo- 
tcs  de  la  Gentilidad.  Viene  del  Latino 
pbtrium,  que  ligniñca  cito  mifmu.  Pellic. 
Argén,  pare. 2.  lib.2.  cap. 17.  Concedieron  to- 
do iu  que  pidieron  los  Isleños , Tolo  con  pacto 
de  que  en  adelante  fe  llamaii’c  la  Isla  de  los 
Palomas,  y que  no  eligicllcn  fumo  laccrdó- 
te  de  aquellos  úcrificios , que  no  tucHe  de 
nación  C’yprio  , criado  en  el  mifrao  PaJÍ9- 
pbSrio» 

Pastor,  f.  m.  Elquc  guarda,  guía  y, ipadcn- 
ta  el  ganado.  Por  excelencia  ic  entiende  el 
de  ovejas.  Es  voz  puramente  Latina  Pajior, 
eris,  L.PuENT.Mcdit.part.3.Mcdit.i5.punt.3, 
Afsi  como  la  oveja  toda  lu  guarda  nene  puel- 
ta  en  el  pjjiir , porque  cUa  no  licuc  armas 
con  que  dcfcndctfc.  Corn.  Chron.  tutu,  i* 
lib.i.  cap.íó.  Fue  Santa  Mana  de  ios  Ange- 
les celebre  en  ios  tiempos  antiguos  > pcio 
en  los  prcfcr.tcs  tan  dcl  todo  olvidada  , que 
yá  iblo  ícryia  de  abrigo  y refugio  a ios 
térts» 
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Pastó».  Significi  también  el  PreLíJo  Edcli.tíli- 
co , que  tiene  fúbditos , y obligación  i cu- Jac 
de  ellos.  Lat.Pu^or.  Ambr.Mor.  lib  9.  cap. 8. 
El,  no  con  miedo  de  la  muerte , fino  por  la  nc- 
cefsidád  que  fus  ovejas  tcnian  de  la  vida  de  (ii 
Pjíir.  Fvenm.S.  Pió  V.  f.ié.  No  quilo  Alc- 
xandrino  tener  folo  nombre  y no  cuidado  de 
Pajiér, 

Pastó».  Llaman  los  mucliacl-.os  en  la  cfaiéla  al 
borrón  que  c-ae  en  la  plana.  Lar.  Litura  in 
ferifío. 

Pastor  Universal  ó Sumo.  Sc  llama  el  Sumo 
Pontiíice  , por  tener  el  cuidado  de  los  demás 
Patiores  Edcfiálbcos , y el  gobierno  de  todo 
el  rebaño  de  Chrillo,  que  es  la  Igléíia.  Lar; 
SuiHm.ts  Pontifix,  Paftor,  Sart.  P.  Suar.  lib.3. 
cap.3.  Acordandofe  de  la  ingenua  linccridad, 
conque  había  manifeitado  lufcncir,  liijetán- 
dolc  con  humilde  rendimiento  al  dictámea 
tjei  Sumo  Pajiór, 

Buen  Pafij,'.  Atributo  que  fe  di  iChrifto  nuef- 
iro  Redentor , porque  no  fe  defdcñó  de  cite 
oficio  , baleando  las  ovejas  perdidas : y aisi 
fe  di  á entender  cite  atributo  pintándole  con 
una  oveja  al  hombro.  Lat.  Paftar  bonus.  Ar- 
TBAG.Rim.  f.I20. 

Buen  \^A^OtypAnvtr¿AÍÍTOy 
tennas  jtfus  íOMpjJuón, 
tu  nos  Acu.ie  y fufli  ttA, 

Seriar  y y iftendcAOS, 

PASTORA,  f.  f.  La  nuger  que  cuida  y guarda 
el  ganado.  MuHer pécaris  cuftos*  EisQjiil* 

Bóm.  Rom.147. 

Paitara  que  en  ManzanáreSf 
y en  fus  pintadas  aritUs, 
tus  bl Antas  ové  jas  guardas t 
tamo  yo  trifteza*  mias, 

PASTORAL,  adj.  de  una  term.  Loque  perte- 
nece ó es  proprio  de  ios  Pallóres , clpcciaU 
mente  de  los  Prelados  Eclelialticos.  Lat,  Pj- 
ftoraiiSf  que  es  de  donde  viene.  Pbi.lic.  Ar- 
gén. part.2.  lib.y.  cap. 7.  Trocó  la  corona  de 
oro  en  un  fombréro  de  paja,  y el  reai  cetro  en 
un  cayado.  Gong,  Rom.  Lyric.i. 

En  un  paítorái  alverguey 
que  la  guerra  entre  mas  robles 
lo  dexó  por  efeondidoy 
y lo  perdonó  por  pobre. 

Carta  Elefcrito  conque  algún  Prela- 

do Eclcfultico  exhorta  á fus  fúbditos  á al- 
guna buena  obra  , 6 a la  corrección  de  al- 
gunos vicios  y defórdenes,  Lat.  Epftoiapa- 
ftoral/s. 

PÁSTORALMENTE.  adv.  de  modo.  Como 
paílór , al  modo  6 maneta  de  los  PaÜorcs. 
luzt,  Paftorsim  morel  F.Hrrr.  Ibb.  iaEglog.2. 
de  Garcil.  Deferibo  pafiora  mente  el  tiempo 
de  la  cena  , de  La  qual  es  indicio  el  humo. 
PASTORCICO,  f.  in.  dim.  Paftór  pequeño, 
Ulálc  por  cariño.  Lat.  Paftor.  Sanoov.  Hill. 
Ethiop.  lib.i.  cap.16.  Elpobreycl  Rey, dice 
Salomón, el  Monarcha  y el  PaftorcUu  nacieron 
de  una  tnifnu  fuerce. 

PASTOREAR,  v,  a.  Llevar  6 conducir  los  ga- 
nados al  campo , ü á pacer , hacer  el  oficio  de 
PaUór  ) de  cuya  voz  fe  forma.  Lat.  Paus  ad 

paf 
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pafcua  áucert.  Marx av.  Hift.  Efp.  líb.tt.  cap; 
24.  Por  hAbtr  en  ella  largo  tiempo  pajloreado 
fus  gañidos.  Parr.  Luz  de  Verd.  C,ath.  part. 
i.Plat.i.  PaJioreabAt^c  unos  carneros,  V con 
un  bruto  irracional  de  aquellos  quitó  Dios 
avergonzar  y cntéñar  á elle  racional,  mas  que 
briuo. 

Pastorear.  Mctaphoticamcntc  vale  cuidarlos 
Prclidos  vigilantcmente  de  fus  fúbditos , di- 
rigirlos y gobernarlos.  Lar.  Gregem  átutuy  t r/ 
pÁfcuA  ci  tribuere.  Mi  5.  Vid.de  fr.  L.dc  Gran, 
lib.  I.  cap.  13.  Cxnno  le  había  de  arrever  un 
hombre  pecador  y ignorante  á pajiorcar  tan- 
tos millares  de  almos  ? Gil  Gonz.  HiU.de  Sa- 
lam.  lib.  3.  cap.  4.  Por  liaber  internado  los 
Onónigos  de  dcpoiscr  á D.Gonzalo  dei  übif- 
pado  , por  fer  fus  años  tantos  , que  ni  fe 
atendía  al  buen  gobierno  de  p.i//í-rz4rlas  ove- 
jas , ni  á la  temporalidad  del  oficio  pú- 
blico. * 

PASTOREADO  , DA.  part.  pafl',  del  verbo 
Pallorcat  en  fus  acepciones.  Lat.  A<i  p.tftas 
duSius, 

PASTORELA.  (Paftorcla)  f.  f.  Tañido , canto 
ú danza , á modo  c imitación  de  losPallórcs. 
Lat.  BucoUcum po'itrut  vet  cMJtio. 

PASTOREO.  (Paíloreo)  f.  m.  El  cxcrcicio  ü a¿lo 
de  paftorcarcl  ganado.  h^i.ArspaJioritu.Mu^ 
ñus  pAfioritiwn, 

PASTORIA,  f.  f.  El  cxcrcicio  de  los  Paílóres, 
ó el  conjunto  de  ellos.Lat.Pj^owMM  catusgrex» 

• Cerv.  Galat.lib.  5.  f.  140.  Acudieron  á fus 
bodas,  toda  ó la  mas  PaJíotia^^  aquellos  con- 
tornos. 

PASTORICIO,  CIA.  adj.  Lo  mifmo  que  Paílo- 
ríl.  SoLORz.Polit,  lil\2.  c^.li.  Con  quien, 
contextando  Ariílotclcs , anade  que  entre  los 
de  Italia,  primero  le  entablóla  artep^or?- 
eú  f y dcfpucs  fe  fue  introduciendo  la  de  los 
campos. 

PASTORIL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  es  pro- 

£rio , 6 pertenece  á los  Paílórcs  de  ganado. 

Pí^oralis,  pAjioritius.  Comend.  lob.  las 
300.  Copl.40.  La  gente  de  ella  no  tienen  par- 
tidos entre  si  los  términos , porque  no  labran 
el  campo,  ni  tienen  cafas ; cá  viven  todos  vida 
pAfiMl.  CoRN*.  Chron,  tom.  i.  lib.  i.  cap.  18. 
Con  elle  mifmo  fundamento  pudiera  decir  ci- 
te Autor  que  S.  Francifeo  fue  Pailór  , porque 
fus  antiguas  Chrónicas  , hablando  del  trage 
que  le  virtió  el  Obilpo  de  Afsis , dice  que  tuc 
riiftico  y pa/iorU. 

PASTORILMENTE,  adv.  de  modo.  Lo  mifmo 
que  Palloralmciiic.  Cerv.  Gaíat.  lib.  2.  E 70. 
Tan  bien  vellidos , aunque  pjjiorilmente , que 
mas  parcelan  en  fu  talle  y apollúra  , bizarros 
coriefanos  que  ferranos  ganaderos. 
PASTOSO , SA.  adj.  Lleno  ó alniltado.  Lat, 
Amplus^CrsJ'ns.  Plenus.  Tertf.  Muñ.  P.  Camil. 
lib.i.  cap. 30.  Eftaba  el  cuerpo  laño  y entero, 
y los  pelos  de  la  barba , de  los  párjudos , ce- 
jas y cabellos  como  (i  le  huvicran  enterrado 
el  mil'mo  dia ; las  orejas , la  n.nnz  y los  labios 
pAjiáfoSi  como  todo  lo  reftante  del  cuerpo. 
Pastoso.  Llaman  los  Pintores  á lo  que  cftá 
pintado  con  buena  maíTa  y parta  de  color. 
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Palom.  Muf.pi¿i.  tom.i.  Indic.  Lat.  Beni  il.'i- 
tu». 

PASTURA,  f.  f.  El  parto  ó la  hierba  de  que  fe 
alimentan  los  animales.  Lat.  PaJIíq.  PaJÍus, 
Lag.  Diofc.  lib.  1.  cap.  20.  Es  mui  mejor  al- 
mizcle el  de  Levante  » que  el  que  nos  trahen 
de  Poniente , por  la  razón  de  la  pAfiürA  que 
tienen  Lis  orientales  bcltias.  F.  Herr.  fob, 
b Eglüg.2.  de  Gardl, 

No  tocaron  mis  vacas  la  píflúra 
tres  dSASy  ni  beb  eron  ¡os  iiraóres. 

Pasti'ra.  Se  l).tma  Miubicn  la  porción  de  co- 
mida que  fe  di  de  una  vez  á los  bueyes.  Lar. 
Vefiio.  Paftus. 

PAS  fURAGE.  ( Pafliiragc)  f.  m.  El  lugar  de 
pallo  , .ibicrto  ó común.  Lat.  Pa/íua  can- 
mun:a, 

Pasturace.  Significa  también  el  derecho  con 

3 lie  fe  contribuye,  para  poder  pallar  los  gaj'.i- 
os.  h^X.ye¿Ugái pro  p.ifcuis. 

PATA.  f.  f.  El  pie  y pierna  de  los  animales.  Del 
hombre  fe  dice  menos  cultamente.  Covarr. 
dice  haberfe  tom.uio  del  nombre  Griego  Pa- 
téo , que  vale  andar , y que  tamb.cn  pudo  dc- 
cirfe  del  Latino  Pateo , es  i pero  que  lu  origen 
cierto  es  del  verbo  Griego  PAtein  , que  íig- 
nifica Pifar.  h^t.UngsdA.  Pes,  QeEY.  Mulló. 
Rom.  82. 

Miren  yued  me  tiene  el  rojlro, 
eon  bruxsdas  de pbantafmA» 
la  una  pata^i  en  la  hseejjdt 
. y la  hssejfa  en  la  otra  pata. 

Pata.  La  hembra  del  pato.  Ijix.  Anat  fanrma^ 
Gomar.  Hift.Mcxlc.  cap.  15.  Haiunas  a\*cs 
como  torc3z.ts , blancas  y pardas , que  pa- 
recen ánades  en  el  pico,  y que  tienen  un  pie 
de^jí4  ,y  otrodc  uñas  como  gavilán. 

Pata.  Entre  ios  Saftres  le  llama  el  golpe  ó car- 
tera , con  que  fe  cierran  los  bolfiUos  de  las  ca- 
fácas  y otras  ropas.  L,ax.PatAgium. 

Pata  DE  carra.  Mctaphoricauicnic  fe  llama  la 
. cfpccic  extraña  , ó que  no  fe  cfpcraba , que 
fobrct'ienc  en  los  ncgócios  y dependencias, 
cfpccialmcntc  quando  rctarii  6 impide  íu 
profccucion  ó logro.  ’L^.t.Offendieuiumimper^ 
vium. 

Pata  de  Gallo.  Veafe  Gallo. 

Pata  de  León.  Planta  que  fe  aia  entre  los  tri- 
gos : la  qual  produce  un  tallo  algo  mas  alto 
que  un  palmo , en  cuya  cumbre  echa  unos 
hollejos  ó vainillas  mas  largas  que  las  de  los 
garbanzos  , que  contienen  dentro  de  sí 
tres  granos  }>cqucños.  Sus  flores  fon  roxas  y 
íu  r.iiz  negra.  Lat.  Leontcpetalon.  Pes  Uonit. 
Lag.  Diüic.  lib.  3.  cap.  104.  En  los  nombres 
Barb.  Pata  Lconis.  CiltclLPáM  de  León. 

Pata  de  podre.  Llanwus  a la  pierna  hinchada  y 
con  llagas  ó parchc.s , con  alulion,  á que  los 
pobres  lúcicn  manitcrtarlas  afsi  á la  piedad 
de  los  Fieles, para  lácar  limofna.  L^xi.Phgaiusn 
crus. 

Pata  GAi. ANA.  El  hombre  disfrazado  y vertido 
ridiculamente  , como  de  Matachín , que  fuelc 
ir  en  las  proccfsioncs  del  Safiiilsimo , aparran- 
do la  gente  íi  otros  crtorbüs.  Lv..Perfinatus 
homo  verjicolore  vejli. 
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A hpats  coja.  Phrafe  adveib.  qae  vale  lo  mif- 
mo  que  á la  Coxcoxita. 

A pata.  Modo  adverb.  que  vale  lo  mifmo  que 
A pié.  £s  voz  tclliva.  Í,3i.Ptdibus.  SALAZ.Obr, 
Pofth.  pl.77. 

VohienJa  el  pretendiente  pobre  á pata^ 

Canfado  y ealurófot 

Por  vivir  en  la  cola  de  la  Villa. 

'A  pata  llana.  Plirafc  adverb.  que  fignifíca  llana- 
mente, fin  afectación.  Lar.  Ingenuo , vet  natu- 
rali  modo.  SiovENz.  Vid.  de  S.  Geron.  lib.  4. 
Dilír.  8.  Gran  cofa  es  vivir  (decian  algunos 
malos  Clérigos)  ¡i  pata  llana  y dexarfe  de  ellas 
fantidades  y de  eitos  cxrréraos,  que  paran  la^ 
mas  veces  en  ello. 

Infeñar  ó facar  la  pata.  Phrafe  con  que  fe  fig- 

. tüfica,  que  el  que  fe  halla  elevado , fiendo  de 
baxos  principios,  ha  cxecutado  alguna  acción 
por  donde  los  di  á conocer.  Lar.  Pedem  dete- 
gere. 

PATACA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Patacón , ó real 
de  á ocho.  Solo.  Pino,  lib.i.  §.22.  Afsi  v^ucl- 
to  en  patacas  el  caudal  y las  Joyas , clpcranios 
mi  camarada  y yo  el  volver  i Efpaña. 

PATACHE,  f.m.  Baxél  de  guerra,  que  ordina- 
riamente figue  á otro  mayor.  Sirv  e para  def- 
cubrir  y reconocer  las  collas , y lóele  hacer 
la  primera  guardia  en  la  entrada  de  los  puer- 
tos y rias.  Suele  también  llamarfe  Patache  ó 
fragáta  de  avífo  un  buque  pequeño  que  lleva 
algún  paquete  y aviló  a las  Armadas.  Lat.al/o» 
dicui  gaulus.  Recop.  de  Ind.  lib.9.  tit.15. 1.22. 
Con  los  navios  de  Flota  ü Armada , fe  le  dé 
un  P atóche,  zabra  ó fragata , embarc.icion  li- 
géra,  que  vaya  dcfcubriendo  , y acuda  a los 
demás  miniftérios  que  ocurrieren  en  el  viage. 

PATACO,  adj.  Lo  mifmo  que  Patán.  Tiene  po- 
co ulb.  Guev.  Menoípr.  cap.  14.  Mucho  me 
cae  a mi  en  gracia , en  que  fi  uno  ha  eílado 
en  la  Corte,  y ahora  vive  en  la  Villa  ó en  el 
Aldéa,  llama  á todos  páticos , moñacos , lof- 
cos,  groíTétos  y mal  criados. 

PATACON,  f.m.  Moneda  de  plata  de  pefo  de 
una  onza.  Lat.  Numsmss  argénteas  uncit  pon- 
deris.  Vel.  de  Gcev.  Diabl.  coxuel.  tranc.  2. 

, Han  llegado  donde  cílá  aquel  talego  de  vaca 
y media,  ellofiido  ácpat acones  de  á ocho. 

PATADA,  f.f.  El  golpe  que  fe  di  con  el  pié, 
1.31,  Pedís  iíius. 

Patada.  Se  toma  también  por  lo  mifmo  que 
palló : y afci  fe  dice.  Me  ha  collado  ello  mu- 
chas patadas.  Es  del  ellilo  vulgar.  Lat.Grefus. 

Patada.  Se  toma  afiiiuifmo por  cilampa, yeí- 
tigio  ó huella,  que  queda  imprcüi  del  pié  del 
animil.  Lat.  Veftigmm  pedís. 
dar  pié  ni  patada,  Phrafe  que  vale  no  hacer 
diligencia  alguna  pata  la  coiifccucion  de  al- 
guna cofa.  Lat.  Nuiiam  optnun  ádhibcrc.  Nifr 
gotia  ntgligcrta 

PATAGON.  f.m.  Lo  mifmo  que  Patón.  Hoekt. 
Plin.  \ib.6.  cap.34.  Son  tan  altos , que  los  Ef- 
pañolcs  en  fu  pccfcncia  parecen  pigmea  t X 
llamáronlos  patagónts,  por  fus  grandes  pies, 

PATAGORRILLO,  l'.in.  El  guiiado  que  fe  ha- 
ce de  la  alladura  del  animii,  picada  j efpcciai* 
mente  del  puerco.  /• 
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PATALEAR,  v.n.  Mover  las  piernas  ó pacas, 
violentamente  y con  ligereza, ó para  herir 
con  ellas,  ó en  fuerza  de  algún  accidente,  que 
ocafiona  u obliga  a eRc  moviinicoto.Lat.CrM- 
r j violenté  moveré. 

Patalear.  Vale  también  dar  patadas  en  clfuc- 
lo,  violentamente  y con  priíl'a,  por  algún  en- 
fado ü dolor.  Lar.  Pedibus  teman  qwtere, 

PAT*\LEO.  (Pataleo)  f.  m.  LaacciUiide  pata- 
lear, 6 el  ruido  que  fe  forma  con  las  patas, 
Lat.  Pedum Jérepitusp  cothjio. 

PATALETA,  f.  E El  accidente  que  priva  dcl 
fentido,  ¿1  ocaüona  algunos  movimientos  ex- 
traños, cfnccialmcnte  quando  fe  difeurre  que 
es  afecbdo  ó fingido.  Es  del  cftilo  familiát,y 
fe  dixo  dcl  verbo  Patalear.  Lar.  Animi , vel 
fenfui  perturbatio  eum  eorporis  motione.  Calo. 
Com.  Zcphalo  y Pocris.  Jorn.a. 

No  me  bagas  yá  pataletas, 
ni  cArantonaSy  ni  efguincet, 

Jmo  efeege  como  en  peras 
en  msiertes 

Pataleta.  Se  toma  también  por  erpecie  ó em- 
peño ridiculo : y afsi  fe  dice.  Le  dio  por  alu 
a Fulino  la  pataleta.  Lat.  Ridicula  corUentiOy 
vel  eonatus, 

PATALETILLA.  f.  f.  Cierto  baile,  que  fe  lla- 
ma afsi , porque  los  que  lo  bailan,  á compás 
dcl  inürumento,  levantan  el  pié  en  cadencia, 
y le  mueven  en  el  aire.  LiUTripísdistm  quod-o 
dam  Jte  di£Ímn, 

PATAN.  (Patán)  f.m.  El  hombre  zafio,  tofeo  y 
campcfino.  Llámafc  aísi, porque  ordinaria- 
mente tiene  grandes  patas  o pies , y los  hace 
mayores  con  el  calzado  tolco  que  trabe. 
Lat.  Rujliciu.  Bardsu, 

PATANERIA.  (Patanería)  f.  f.  GroCTcría , ruíH- 
quéz,ü  fmiplcza  c ignorancia.  Lat.  Rufiieitas. 

PATAR.-^TA.  i\  f Ficción,  mentira  6 patraña. 
Lat.  Nssgn.  Qommentum,  Jacint.  Pol.  pl.219. 
Vendtafe  por  Deidády 
sd  forajlero  encontraba, 
y de  natura  Deorsem, 
decía  mil  pataratas. 

Patarata.  Significa  también  demonñracíon 
afe¿bada,  de  algún  fentimiento  u cuidado,  u 
excclVo  demafiado  en  cortefias  y cumplimien- 
tos. Lat.  Fiflio.  Commentism,  Cast.  Solorz* 
Eidl.  del  Jard.  f 236. 

No  ba  de  haber  mas  pataratas. 

PATARATERO,  RA.  adj.  El  que  ufa  de  pata- 
ratas, 6 las  execura,6  lo  que  las  incluye.  Lar. 
Nugivendíis.  Inanilo^, 

PAT ARRAEZ,  f.ra.  Tcrm.naut.  Un  cabo  gruef- 
fo,  hecho  firme  en  el  cuello  del  palo  que  fe 
dice  corona,  y a eílefe  hace  firme  un  apare- 
jo, y con  un  cllróbo  que  fe  hace  al  pelean- 
te en  la  punca  que  fale  fuera  del  coRido  , fe 
engancha  y fe  dá  un  tcwtór  que  va  del  cof. 
tado  á la  tal  punta,  para  que  lirva  de  reteni- 
da ó fujecion  entefandolo.  Sirv’c  quando  la 
náo  cae  de  quilla,  para  ayudar  al  palo,  por  la 
fuerza  que  le  mandan  los  aparejos.  Vocab. 
marit.  de  Sev.  Lat.  Funis  quídam  nasetieus, 

PATATA. f.f.  Lomiímo  que  Batata,  Pragm. 
Pk  Jass.  ^9  f.49.  La  Ubia  de  patata^ 

' ■ * X cu- 


1 <5z  P A 

cubierras,  i feis  reales  y medio.  Qo«v.Orá 
land.  Canc.i. 

Los  Andalstets  de  valientes  feos. 

Cariados  de  patatas  y ceceos, 

PATE,  adj.  Term.  dd  Blaíon.  Se  dice  de  las 
cruces  cuyos  extremos  fe  enfanchan  un  poco» 
Avil.  tom.i.  trat.i.  cap.3.  Lat.  Crux  mjlem- 
matibus  ampio  pede. 

PATEADURA.  ( Pateadura)  f.  f.  La  acción  de 
patear  ü dar  patadas.  Lat.  Pedssm  coUiJio,  vtl 
obfirepitus, 

PATEAR.  V.  a.  Dar  golpes  con  los  pies.  Fóc- 
mafc  del  nombre  Pata.  Lat.  Pedibus  objlrepe^ 
re.  Terram  qssatere.  Ov.  Hift.ChÍl.  lib.3.cap.3. 
Se  reviilen  todos  de  un  tan  gran  furor  , que 
levantando  á una  la  voz  para  cdiat  de  sí,  co- 
mo dicen,  el  miedo  , comienzan  á patear  el 
fuclo,y  á cmbrabcccrfc  contra  d enemigo. 

Patear.  Vale  también  dar  patadas  á alguno. 
Lat.  Conculcare.  Pedibus  percutiré. 

Patear.  Significa  también  andar  mucho,  6 ha- 
cer diligencias  mui  clicáccs,  para  la  confccu- 
cion  de  algún  fin.  Lat.  Properare.  Peñinare. 

Patear.  Metaphoricamentc  vale  eftar  fuma- 
mente  encolorizado  ii  enfadado  ; y íc  dice 
aísi,  porque  ellos  aféelos  luden  obligar  á dar 
golpes  con  los  pies  , en  dcmonílracion  del 
enojo.  Lat.  Ira  pedibus  terram  quatere.  Fr.  L» 
DBLEON,Nomb.  dcChrift.  en  el  de  Brazo, 
Yo  folo  he  pifado  un  lagar,  en  mi  ayuda  no 
íc  halló  gente , pifdos  en  mi  ira , y pateélos 
en  mi  indignación. 

PATEADO,  DA.  part.palT.  del  verbo  Patear  en 
fus  acepciones.  Lat.  Conculcatus.  Cakatus.Pe* 
dibus  tritus^ 

PATENA,  f.  f.  Lámina , ó medalla  grande  , en 
que  cíli  efculpida  alguna  imagen,  que  fe  po» 
ne  al  pecho,  y la  ufan  por  adorno  las  labra- 
doras. Es  voz  puramente  Latina  PaT^j.Cerv. 
Perfil,  lib.3.  cap.8.  Vieron  venir  hada  donde 
ellos  ellaban  efquadroncs,  no  armados  de  in- 
fantería , fino  montones  de  doncellas , fobre 
el  mifmo  Sol  hermofas,  vellidas  á lo  villano, 
llenas  de  farras  y patinas  los  pechos.  Lop. 
Rim.SaCT.f.id5. 

Cadénas  me  bá  dado 
que  me  ¡levan  preffd* 
patenas  y asúilos 
de  jingidas  piedras. 

Patena.  Se  llama  al'simifino  el  platico  algo 

. cóncavo,  redondo  y fin  borde , que  fe  pone 
fobre  el  Cáliz , en  d qual  fe  oltece  la  hoília 
que  fe  ha  de  confagrar,  y firvc  en  otras  cere- 
* monias  halla  conlumir.  Lat.  Patella  facra* 
Ambr.  Mor.  lib.p.cap.y.Un  cáliz  de  oro  con 
fu  paténaj  con  perlas  y piedras  preciofas. 

PATENTE,  ad).  de  una  term.  Manificllo , vifi- 
blc,  fín  cílorbo  ü embarazo  alguno.  Es  del 
Latino  Patens.  HortbnS.  Quar.  f.ioo.  Paten- 
te , cofa  abierta  es , poco  capaz  de  poderfe 
cerrar, como  la  puerta.  M. Acred.  tum.  i. 
num.162.  Ezechid  vió  también  á ella  Madre 
{Virgen  en  la  figura  ó metáphora  de  aqudla 
puerta  cerrada,  que  para  folo  ci  Dios  de  If- 
raél  ellacia  patente. 

PAT¿.NTa.  Mecaphoúcamentc  vale  dato , fácil- 
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menté  percéptible,  yfindifiéultid.  Lat. 
tmi.  Sart.  P.Suar.  üb.^.  cap^.  Pudieran  tam- 
bién hacer  patmU  el  odio  y pafsión,  con  que 
algunos  eníangrentaban  fus  plumas  y fus 
lenguas  conua  la  innocente  Compañía  de 
Jelus. 

Patente.  Ufado  como  fubliantivo  , fe  llama  el 
tíralo  ú dcfpadio  que  fe  di  de  orden  del 
Rey, parad  goce  de  algún  empleo,  y que 
conde  del , eipcdalmentc  en  la  Milicia.  Lat. 
Stplana  rr^riim.  Moket,  Annal.  Iib.24.  cap.3. 
Con  poderes  ypjteatei  de  la  Reina  , que  pa- 
reció mejor  fonalTen  en  fu  nombre , aunque 
Philipo  lo  gobernaba  todo , partió  pata  Ña- 


Patente.  Se  llama  también  la  cédula  que  din 
algunas  Cofradías  ó Hermandades  á los  her- 
manos, para  que  conde  que  lo  fon,  y para  el 
goce  de  los  privilegios  y fudagíos  de  ellas. 
Lat.  Liten  pitentet. 

Patente.  Signilica  cambien  la  cédula  ú defpa- 
cho  que  din  los  Superiores  i los  Rcligíofos 
quando  los  mudan  de  un  Convento  á otro , ó 
fe  les  di  licencu  de  ir  á alguna  parte  , para 
que  conde  de  ella.  Commejtúí  liten  pa-^ 
tentei.  Sart.  P.Siiat.  lib.4.  cap.9.  Porque  aun 
en  patente  que  llevaba,  cuidó  Frandlco  que 
fe  callalTe  fu  nombre. 

Patente.  Significa  aísimifmo  la  contribudoo 
que  hacen  pagar  por  edílo  , los  mas  antiguos 
al  que  entra  de  nuevo  en  algún  empleo  á 
Ocupación.  £s  común  entre  los  Edudiaiucs 
en  las  Univcrlidadcs,  y de  ahí  fe  extendió  á 
otras  cofas.  Lat.  I/agogci  fhlutio.  Epnlum  ini- 
tiale,  vei donum.  L.GRAC.Ctitic.  patt.a.Crif.j. 
Aquel  Licenciado  es  el  que  en  las  Univeru- 
dades  cobra  las  patente).  Qubv.  Muf. 
Xac.i. 


Sobre  el  pagar  la  patente, 
not  venimos  d eneontrar 
yo  y Perotudo  el  de  Burgot, 
y acabófe  la  amifiád. 

Letras  patentet.  Llaman  al  ediéto  público , u 
mandato  del  Principe,  que  fe  defpacha,  fella- 
do  con  el  feilo  pclncipii , fobre  alguna  mate- 
ria importante,  paca  que  conde  fu  conteiüdo, 
Lat.  Liten  patentes.  Diploma. 

PATENTE.MENTE.  adv.  de  modo.  Vifiblc. 
mente,  claramente,  fin  cdorbo  ni  embarazo. 
Lat.  Patenter.  Apert'e.  MANER.Apolog.c;m.48. 
Edatí  patentemente  extendido  i la  dilpoíicion 
de  la  eternidad. 

P.ATENTISSIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  patciu 
te  , manifiedo  y claro.  Lat.  Patentifiimus. 
Apertifiimus.  Sandov.  Hid.  Etlúop.  Ub.  i. 
cap.  22.  Podríamos  probar  edo  con  exem. 
píos  evidentes  y patent¡fsimot,de  grandes  def. 
órdenes  que  en  nuedtas  Indias  fe  han  he- 
cho. 

PATERA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Patena.  Ant, 
Agust.  Dial,  de  Med.  pl.  37.  Con  una  patíra 
6 patena  en  la  mano  derecha. 

PATERNAL,  adj.  de  una  term.  Loque  espto- 
prio  del  padre.  Lat.Paternus.SaAV.  Empr.ix. 
Dando  paterniks  órdenes  pata  fu  conl'erva- 
dón , eximiéndolos  dcl  trabajo  de  las  minos  y 
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de  otros, que  entre  ellos  eran  ordinarios  anres 
deldefcubrimiciuo.  L.  Pubnt.  Medir,  parc.d. 
Medit.47.punr.2.  Quiere  nueftro  Señor  haya 
caminos  apropriados  para  todos,  y a cada  uno 
con  fu  providencia  pjtemál  encamina  por  el 
que  mas  le  quadra. 

PATERNIDAD,  f.  f.  La  qualidád  de  padre  , 6 
relación  que  dice  al  hijo.  Lat.  Paternitaj» 
Fonsec.  Vid.de  ChrUt.rora.i.lib.i.cap.3.Quc, 
aunque  hai  grande  difcicncla  de  patemidád 
a paternidad , de  fíliadon  á ñliacion , de  amor 
á ainor,eníin  es  grande  la  mifcricordia  de  Dios 
para  con  ei  hombre.  Palom.  Muf.  Pict.  lib.  2. 
cap.7.  §.!.  Exprellando  Us  tres  Divinas  Per- 
lonas  con  aquellos  fymbolosmas  figniheati- 

vos  de  Tus  propriedádes el  Padre  con  la 

rcprcfentacion  de  anciano , para  denotar  la 
paternidad. 

Paternidad.  Tratamiento  y tirulo  que  por  ro- 
vercncia  fedáá  los  Religioros,  conlideran- 
dolos  como  padres  clpirituáles.  Lat. 
tas.  CiENi^.  Vid.  de  S.  Uorj.  lib.  6.  cap.  8.  §.  4. 
Es  aíst  replicó  lU  hija  la  Condci'a ; mas  defeo 
con  anfia  faber  íi  VucÜ'a  Paternidad  le  ama  co- 
mo á nieto  fuyo? 

PATERNO , NA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  pa- 
dre , es  proprio  luyo  ó Te  deriva  dél.  Lat. 
Patemus.  Grac-Mof.  f.130.  Afsi  gaftó  y del- 
pendió  todos  los  bienes  paternos.  Corsi, 
Chron.  tom.l . Iib.i.cap.4.  Perecieron  muchas 
familias  de  la  linca  paterna  , dcrccndientes  de 
un  hermano  luyo. 

PATERNOSTER,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Padre- 
nueRro.  Carr.  de  las  DoN.lib.i.cap.19.  Afsi 
como  faberfe  fantiguar  y rczac  el  Patemojler, 
y cl  Ave  María,  y el  Credo. 

Paternóster.  Llaman  también  al  nudo  gordo, 
y apretado.  Dixofc  con  femejante  á la  cuerna 

3UC  hace  diez  en  clRofirio,  á la  qual  fe  le 
á eftc  nombre*  Es  voz  dclcltüofamiliár.  Lat. 
Nodus  cra/sior. 

PATESCA.  r.  f.  tetm.  Naut.  Es  un  motón  gran- 
de , que  por  la  parte  fuperior  de  la  roldana 
tiene  una  abertura , por  donde  entra  por  leño 
la  bolina  mayor,  para  hallarla  por  retorno:lir- 
vc  también  la  patefea  en  las  lanchas  para  levar 
las  anclas.  Vocab,  Mar.  de  Sev.  Lat,  Trochtea 
náutica. 

PATETA,  f.  m.  Apodo  que  fe  di  al  coxo  ó que 
tiene  algún  pie  o pierna  tuerta  , ó encogida. 
Lat.  Grejfu  difpar,claudus. 

No  lo  hiciera  6 No  lo  dixera patita.  Phrafc  con 
que  fe  pondera  la  dilVonancia  que  hace  alguna 
acción , ó fe  dá  a entender  que  alguna  cofa 
cftá  mal  hecha.  Lat.  N«  bomo  plañe  ruflicus 
ageret.  Quev.  Cucnt.Proem.  Decía  ella,  no  di- 
xera  mas  patita. 

PATHETICO  , CA.  adj.  Lo  que  feriamente 
mueve  los  aféelos  y excita  el  animo  a la  ale- 
gría , u a la  trUlcza.  Viene  dcl  Latino  Patbeti- 
asst  que  fignifica  dio  mifmo.  Alcaz.  Cluron. 
Dcc.2.  ano  y.  cap.4.  §.2.  Eran  fus  Sermones 
tan  patbiticos  como  ingeniófos. 
PATHOLOGIA.  (Parhologia)  f.  f.  Es  una  parte 
de  la  Medicina  que  enfena  a conocer  las  en- 
fennedades , afsi  corpor^cs  como  del  ánimo^ 
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fu  naturaleza , caufas  y fyraptómas.  Lat.  Pa- 
tbologia, 

PATl;ffilERTO  , TA.  adj.  El  que  tiene  Jas 
piernas  en  poftúra  irregular , dillantc  una  dq 
otra.  Lat.  Divaricatis  cruribus  homo. 

PATIALBILLO,  Veafc  Papialbillo. 

PATIBULO,  f.  m.  Inílrumcnto  ó luga'r  en  que 
padecen  por  jufticia  los  malhechores.  Es  del 
htiúno  Patibulum.  Cork.  Argen.lib.i.  f.  I2¿ 
Si  cl  Principe  , aun  acordándole  que  los  había 
querido  bien , no  les  commurára  por  merced 
en  carecí  el  patíbulo. 

PATICA,  f.f.  Dim.  La  pata  pequeña.  Tómafc 
comunmente  con  ironía  por  cl  pie  cr.iiiiJ?. 
BARBAD.Coron.PlaC.4.Ccnando  con  cl  le  halló 
prevenido  a la  natural  defenfa , porque  levan- 
tando \i  patlea  graciola , que  no  tenia 
mas  que  una  veintena  de  puntos  , lleno  de 
aquella  c61cra....lc  plantó  una  coz  tan  bcíliil 
en  Ib  elpacioíifsima  barriga , quccíhivo  cerca 
de  vomitar  las  tripa?. 

Poner  ác  páticas  en  la  calle.  Pheafe  que  vale  def- 
pedir  á alguno , echándole  fuera  de  fu  cafa, 
^'M.Subd:ó  ejiccre  , conjiituere. 

PATICO,  f.  ni.  Dim.  El  p.ito  pollo.  Trabe  cfta 
voz  Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  L^t.Psdlus  an-. 
ferinas, 

PÁTICOXO , XA.  adj.  Lo  mifmo  que  coxo.  Es 
voz  fclliva. 

PATIESTEBADO,DA.  adj.  El  que  tiene  las 
piernas  eítebádas.  Lat.  Divaricatus,  Crurum 
varus. 

PATIHENDIDO,  DA.  adj.  £1  animal  que  tie- 
ne cl  pie  dividido  en  dos  pactes.  Lat.  Bi- 
fiim. 

P.ATILLA.  f.  f.  dim.  Lo  mifmo  que  Patíca. 

Patilla.  Se  llama  en  la  vihuéla  cierto  punto  que 
l'c  forma  con  los  dos  dedos  de  ia  mano  iz- 
quierda, Indice  y dcl  corazón,  pifando  las 
íegundas , terceras  y quartas  en  fegundo  traf- 
tc.  Lat.  Citbard  bifpana  dgitorum  poftio 
qudáam. 

Patilla.  En  la  Náutica,  es  un  hierro  largo  que 
vá  clavado  en  cl  codallcdcl  navio , en  cl  qual 
fe  prende  el  timón  por  unas  fortijas  , para 
que  elle  movible.  Lar.  Perrum  nauticum  adun-^ 
cstw.  Gomar.  Hiil.  Mcxic.  cap.  ipp.  Salió  de 
allí  Cortes,  y topó  la  nao  San  Lázaro  en  la 
barra , con  la  patilla,  y dergobernófe  cl  gobcr-» 
nolie. 

Patilla.  Se  llama  cambien  una  pieza  en  algunas 
llaves  de  las  armas  de  fuego  , por  donde  fe 
aprieta  para  difparar.  Diufele  elle  nombre 
por  la  figura  que  tiene.  Lat.  Schpeti  rotula. 
Espin.  Art.Balleft,  lib.i.cap.16.  §.3.  Li pati- 
lla dcl  gat  illo  lia  de  cílar  mui  bien  ajuilada  con 
cl  calzo  y plantilla. 

Patillas.  Nombre  que  mlgarmente  fe  dá  al 
demonio  , fin  duda  porque  comunmente  le 

Íúntan  con  unos  pies  ó patas  mui  disformes  y^ 
cas.  hat.Cacodoemon.  Acost,  HUI.  Ind.  lib.  7, 
cap.9.  Pero  el  hacerfe  con  facilidad  , y en 
mucha  quancidad , y mui  de  fazón , todo  bien 
arguve  que  el  VitziUpüztli,que  por  otro  nom- 
bre le  dice  pat/í/a/  ,anduvielle  por  allí.  Cienf. 
yid.  dcS.  Borj.  lib.7.  cap.3.  ^i.  Conodo  ia 
X a fra- 
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. fragua  de  aquel  engaño,  en  la  r'ábla  de  fu  enea 
niigo(á  quicn41amaba  llemprc  ftatillas  pot  mas 
dctprccio)  y exclamó : Engañóme  con  la  ver- 
dad  aquel  mónl^ruo. 

PATIN.  lUn.  diin.  Pátio  pequeño.  Lat. 

ü/«OT.  Recop.  lib,  5.  tit.12.  1. 1.  No  íea  oíado 
de  tener  ni  tenga  en  \osoat¡tus(ÍQ  íus  calas,  ni 
en  las  tiendas , en  lo  alto , ni  en  lo  baxo  de 
ellas  , ningún  paño , ni  lienzo  » ni  tcnd.il. 
Chron.  DEL  R.D.Juan  el  Il.año  51.cap.302* 
Como  íintió  el  tcrremóio , lalió  a muí  gran 
pricíTa  ai  patín  del  Alcázar. 

Patín.  Ave  negra  no  raui  grande,  que  vuela 

. mucho.  Anda  de  ordinario  tan  baxa  que  cali 
foca  con  las  alas  en  el  agua  de  la  mar , por 
donde  es  fu  vuelo  con  tanta  velocidad  y deU 
treza , que  caza  los  pecccillos  que  llaman  vo- 
ladores; y aunque  la  mar  elle  braba  y tera- 
pcíluofa  , fube  y baxa  con  ella , á mui  poca 
dillanciadel  agua,  de  modo  que  parece  que 
la  mtfma  agúala  lleva , y quando  le  canta  fe 
ai'sicnta  fobre  ella , y en  dclcanlando  le  vuel- 
ve á lc\antar.  Lat.Aífr^w/.  Marccell.  Hill.de 
Aves,  cap.70.  Ello  parece  ler  afsi  en  las  aves 
llamadas  Paiitus , pues  vemos  que  por  la  na- 
turaleza que  tienen  de  pelear  aquellos  pececi- 
llos  fatidos,  andan  todo  el  dia  volando. 

Patines.  Es  cierto  inllrumcnto  de  acero,  del 
largo  de  un  pie , que  fe  pone  con  unas  cor- 
reas debaxo  délos  zapatos.  Es  curvo , por  la 
parte  fuperior  ancho  de  dos  dedos , y por  la 
inferior  agudo  y cortante.  Sirv'C  para  andar 
y correr  íubre  el  liiclo  ,con  violencia  y velo- 
cidad , el  que  tiene  habilidad  , ai  qual  tam- 
bién llaman  Patín.  Lax.Calceusferratus. 

PA TINEJO , ü PATINILLO.  í.m.dim.  El  patio 
pequeño.  Lar,  ¡mpluvium.  Siguenz.  Hill. 
toin.5.  Iib.4.  Difc.2.  Losotrosdos  de  los  la- 
dos ion  entrada  de  dos  patinéjos , que  ellán  á 
los  coRádos  del  Choro.  Alcaz.  Chron,  Lib. 

Prelim.  cap.4.  §.3.  Se  falla  á media  noche 

a tener  largas  horas  de  oración , á un  pstimilo 
aibierto  de  nieve. 

PATINO.  (Patino)  f.m.  Lo  mifmo  que  Pático  ii 
Pato  pequeño.  Trabe  cRavozNebrixaen  lii 
Vocab.  Lat.P«//«í  anatinus. 

PATIO,  f.m.  El  piano  que  en  las  cafas  ó habita- 
ciones fe  dexa  aldclcubierto  , empedrado  11 
folado , y cerrado  con  paredes , colúnas  ó 
corredores.  Covarr.  dice  te  romo  del  Latino 
PattTi  , que  fignitíca  citar  defeubierto.  Lar. 
Impluvium,  Area.  Peri^yWunu  Gomar.  Hilt, 
Mexic.  cap.33.  Dixeron  aCorte's  que  habían 
viño  un  patio  de  un.i  gran  cat  a , chapado  rodo 
de  placa.  Sous,Hitt.  de  Nuev.  Efp.  iib.  2. 
cap.  8.  Tenia  prevenido  el  aIoj.tmicnto  en 
unos  patios  de  grandes  apolcntos , donde  pu- 
dieron acomodarle  todos , con  bailante  del- 
ahúgo. 

Patio.  Se  llama  afsimifmo  el  parije  abierto  que 
hai  en  las  Univcrñdades , al  rededor  del  qual 
cftan  las  AuKis  ó Generales , y en  donde  los 
Elludianres  concurren  á fus  conferencias  y 
cxercidos.  Dice  fe  también  del  que  fucic  ha- 
ber en  los  OmiIcjos  ,yTritHinaics,  adonde 
concurren  los  precendientes,  litigantes  y Le- 
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trádos.  Lat.  Area  in feholis.  QoEV.Tac.  cap.54 
Vivimos  de  alli  adelante  todos  los  de  cafa  co- 
mo hermanos,  y en  los  efcuclas  y pátios  nadie 
me  inquietó  mas. 

Patio,  Se  llama  también  la  parte  de  enmedto  de 
los  corrales  de  los  coméalas , en  que  alsifien 
y cRan  en  pie'  los  que  llaman  molqiieccros. 
ERá  cubierto  con  una  techumbre  alta.  Lar. 
Area  in  theatrií.  Maner.  Apolog.  cap.  35.  Si 
la  naturaleza  huviera  puelto  en  el  pecho  una 
materia  di.iphana,  fe  viera  en  el  corazón  del 
pueblo , faiir  y entrar  ( como  en  jsátio  de  co- 

• media  ) un  Celar  y otro  nuc\'0  Celar  , repar- 
tiendo el  Congiário, 

£Rar  á pátio.  En  las  Univcrfidades  fe  dice  de 
los  Elhidi.intes  que  comen  de  fu  cuenta , y 
no  cRán  a pupiláge.  Lat.  Propriji  expenjis  v/- 
{ium  aryre. 

Patitieso  , SA.  adj.  El  que  por  algún  ac- 
cidente repentino  fe  queda  fm  fentido  ni 
movimiento.  Es  voz  familiar.  Lat.  Pedibus 

■ obreptis. 

Patitieso.  Se  llama  también  el  que  queda  for- 
prchendido  de  alguna  clpccic  , por  la  nove- 
dad , ó extrañeza  que  le  caufa.  Lat.  Stupens. 
Obreptus. 

Patitieso.  Se  dice  afsimifmo  del  que  es  mui 
prefumido  , y anda  con  atención  , y el  cuer- 
po mui  derecho.  Lat.  Ere¿io  corpore  vané pro- 
cedens. 

PATITUERTO, TA.  adj.  El  que  tiene  las  pier- 
nas ó pies  torcidos. Lat. K4r«/.L.GRAC.Critic. 

Í>art.3.Crif.xo,  Los  otros  que  lo  ven , luego 
o apetecen,  y dan  todos  en  llevar  zapatos  10 
mos , y parecer  gotólbs  y patituertos. 
Patituerto.  Se  dice  también  de  lo  que  no 
lleva  rectitud  en  la  linca  que  la  debe  tener. 
Suele  decirle  de  las  letras  ó renglones.  Lar. 
Obliquus. 

PATIZAMBO , BA.  adj.  El  que  tiene  las  pier- 
nas torcidas  hacia  fuera,  Lat.  Valgus.  Panfus, 
PATO,  f,  m.  Lo  mifmo  que  Anfar.  Acost.  HiR. 
Ind.  lib.y.cap.p.  Quena  que  otro  año, al  tiem- 
po del  tributo , le  traxcRen  también  en  lafe- 
inentcra  un  pato  y unagarza  , con  fus  huevos 
empollados.  Argens.  Maluc,  lib.  2.  pL  jy, 
Venfe  grandes  bandidas  de  patos  negros, 
guinchos , andorinas, zorzales , atbelas y ga- 
vilanes. 

Pato,  canso  v ansarón,  tres  cosas  suena, 
V UNA  SON.  Refr.  con  que  fe  moteja  al  que  re- 
pite alguna  cofa  por  otros  términos  inútilmen- 
te. Lar./irw»  per  idem* 

PATO,TA.  adj.  Lo  mifmo  que  empatado.  Ufafc 
regularmente  en  algunos  juegos,  diciendo  las 
bazas  fon  patas. 

Pata  es  la  traviesa.  Phrafc  que  fe  dice  quan- 
do alguno  ha  engañado  i otro  en  alguna  cofa, 
y él  lu  fído  engañado  en  otra , que  es  lo  inif- 
tnoque  decir  que  han  quedado  iguales.  Lar. 
u£quam  fortem fuJlu4Ímus.  Cerv.  Nov.  8.  pl. 
242. Pota  eslatratuiifa  amigo  Caitiazo,por  los 
filos  que  te  herí,  me  has  muerto. 
PATOC.HADA.  1.  f.  Difpar.Ttc , necedad  , def- 
proj>6fito  , ii  dicho  grofiero  y baRo.  Dixofc 
V del  nombre  Patin.  Lat.  Patuitas.  Ruftieitas. 

Stul- 
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StMliilofm$fm>CEVi\'»  tom.í.cap.6.  Qut- 
fo  turbarme  por  oirmc,  decir  otras  docicruas 
fat«cb¿dai*  Quev.  Miil.6.  R,otn.88. 

D<  contr.%  maUciJi 
mmi  pmiaJo  de  tres  altos, 
dix9  dos  mu  patochadas 
mu'  colérico  el  brocado» 

PATOJO»  JA,  adj.  El  que  tiene  los  pies  ó pier- 
nas torcidos  ü defproporcionados , y remeda 
al  paco  en  andar  meneando  el  cuerpo  de  un 
lado  y otro.  Lar.  VArus,  Vá  't¿us, 

PATON,  f,m.  Elque  tiene  grandes  y disformes 
pies  6 pacas.  Lar.  Piautut.  Pan/a.  Sandov. 
Hiíl.Echiop.  lib.i.cap,^.  La  caula  de  lér  los 
negros  lo  ordinario  patónes  , di  el  mifino 
Autor. 

PATRAfíA.  r.  E Noticia  fabulofa  , ó mentira 
inventada, para  divertir  ó entrciener.  Covarr. 

Íjuierc  venga  del  nombre  Padre,  por  derivar- 
e de  Padres  a hijos,  y también  puede  haber- 
fe  tomado  del  Latino  Pairare.  Lat.  Comr.uen-. 
tumanih.  Corr.  Argén,  lib.2.  f.  102.  Mas  Ra- 
dirobánes , que  halU  entonces  había  creído 
que  era  invención  y patraña  cfto  de  los  Cy- 
clópcs...,  preguntó  con  mas  afedo,  qué  gen- 
te era  aquella,  Es^it.Rim.  Cart.4. 

T al  otro  noveUro  <pte  fe  JUnta, 

Cercado  de  comadres  y vecinos, 

Quattdo  difeurfos  y patrañas  atonta. 
PATRIA,  f.  f.  El  Lugar,  Ciudád  ó País  en  que 
le  ha  nacido.  Es  voz  Latina  Patria.  Amur. 
Mor.  lib.8.  cap.  16.  t-aileció  dcl'pues,  habien- 
do edifícado  una  mui  rica  lonja  en  lapiaza  de 
. Vique , y defempeñado  la  Ciudad  , ui  Patria 
natucál , de  algunas  deudas  que  tenia.  P^laf. 
Conq.de  la  Cnin.  cap.  5.  Salió  de  í'u  Patria 
mui  muchacho , huyendo  de  lU  baxa  fortuna. 
Patria.  Metaphoiicamence  le  toma  por  el  lu- 
gar proprio  de  qualquicr  cofa , aunque  fea 
immatcriái.  LAtJ^atria.  Nótale.  i.  Lop. 

Dorot.  f.190.  Todas  las  acciones  de  hombre 
cuerdo  y prudente  volvieron  a la  patria  del 
entendimiento,  de  donde  las  habla  defteira- 
do  la  inquietud  de  imaginarme  aborrecido. 
PATRIARCHA.  f.ra.  Padre  en  los  primeros  fi- 
glos,  y cabeza  de  alguna  dilatada  y numeró- 
la deícendencia : como  Abraham , Ifaac , Ja- 
cób.  Es  voz  Griega,  y fe  pronuncia  la  cb  co- 
mo Lat.  Patriareba.  Ribad.  F1.  Sand.  Vid. 
de  Chrift.  Quilo  que  fucile  de  la  familia  del 
Rey  David,  y de  la  defccndcncia  dcl  Patriar^ 
Abraham,  Cartux.  Vid.  de  Chrift.  f.  19. 
£ pone  cxemplo  del  Patriareba  Abraham, que 
recibió  prometimiento  y palabra  de  Dios,que 
de  los  dcíccndicntcs  de  íu  hijo  Ifaác  l'caa  da- 
do el  Salvador  al  mundo. 

Patriarcha.  Se  llama  también  el  Fundador  de 
alguna  RelÍgión,por  femejanza  á los  antiguos. 
"hAt.  Patriareba.  Corn.  Chron.  tom.i.  lib.  i. 

cap.3.  Eftc  mifmOjCn  el  libro  que  el'cribió 

haola  de  los  cfclatccidus  Patriarebas  Santo 
Domii^oySan  Francifeo. 

Patriarcha.  Sc  llama  aisimifmo  el  Obiipo,quc 
tiene  ó pretende  tener  ablbluto  dominio  en 
las  Provincias  de  fu  territorio : como  el  Pa- 
triarcha de  Alexandria  , de  Aiulochia.  Lat. 
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Pátríareha,  Antijies.  Mon'd.  DIíTcrt.a.  cap.  4. 
num.23.  Cuya  prádica,  como  acreditada  con 
el  continuado  cftilo,  aprueba  de  nuevo  Mi- 
guel Patriareba  de  Conlrantinopla. 

Patriarcha.  Título  de  grande  honor, que  con- 
cede el  Sumo  Poncífíce  en  algunos  Reinos  á 
algunas  perfónas,fm  exercicio  ni  jurifdicción. 
Lat.  Patriarcha. 

PATRIARCHAüO.  f.m.  La  Dignidad  de  Pa- 
triarcha. En  lo  antiguo  fe  decía  Patriarchad- 
go.  LM.Patriarcbatus.ShSTiow  Hift.  Ethiop. 
iib.2.  cap.40.  Elle  preeminente  oñdo  dcl  Pa- 
triarcbádoio  di  el  Patriarcha  de  Alexandria 
á los  Abylsinos,  no  por  méritos , lino  por  di- 
neros. 

Patriarchado.  Sc  toma  también  por  lasDió- 
cclis  ó jurifdicdon  dcl  Patriarcha  y lu  icrri- 
tório.  Lat.  Patriarebatus.  Patriareba  D acfjis, 
ditro.  Part.i.  tit.5.1.  lo.  Puede  llamar  los  Ar- 
zobifpos  á concilio,  para  haber  conléjo  con 
ellos  Ibbrc  ordenamiento  de  fu  PaSriarchadgo, 

PATRIARCHAL.  adj.  de  una  term.  Lo  que  to- 
ca y pertenece  al  Patriarcha.  Lat.  Patnareba- 
lis,  Sandov.  Hift.  Erhiop.  lib.  2.  cap.  33.  Hai 
una  alegre  y hermola  capilla , mui  alta  y re- 
donda, adornada  de  un  neo  retablo  de  figu- 
ras, y de  quatro  filias  Patriar.háles* 

PATRÍCIALXD.  f,  m.  La  Dignidad  de  Patricio. 
Lat.  Paírittatus.  Mond.  Diilért.i.  cap.4.num. 
24.  Con  quien  conviene  liidoro, pues  etc; ibe 
corria  cl  lictc  de  fu  Patrieiado  en  el  mutuo 
ciento  y treinta  y feis. 

PATRICIO,  f.m.  El  Caballero  Romano , Padre 
o fundador  de  la  República,  ó cl  dclccndicn- 
te  luyo,  ó el  que  nombraban  para  cft.i  Digni- 
dad : y era  uno  de  los  Senadores  ó Goberna- 
dores. Lat.  Patritius,  ir.  A\t.Agust.  Dial,  de 
Mcdall.  pl.150.  Y no  habli  Patriaos  ni  Sena- 
dores. 

PATRICIO,  CIA.  adj.  Lo  que  pertenece  ¿to- 
ca á alguna  Patria.  Lat.  Patritists,  a,  um. 

Patricio.  Significa  rambíen  lo  que  i>cticr.ecc  ó 
es  proprio  de  los  Patricios  ú de  lu  dignidad. 
Lil.  Patritius, oAtm.  Maner.  Prefac.  §.D.  Lla- 
mófe  fu  Padre  ScptimioTcmilo,  ambas  fami- 
lias Patricias  y Confulárcs.  Palom.  Muí. Piel. 
Iib.2.  cap.  I !.§.!.  Acaeció  que  una  noble  lua- 
tróna  ILimada  María,  del  orden  Senatorio , y 

de  la  cliirpc  Patricia habiendo  adolecido 

de  una  grave  enfermedad....  acordó  implorac 
cl  auxilio  de  ella  Sagrada  Imagen. 

PATRIEDAD.  f.f.  Lo  mifmo  c]ue  Patrimonía- 
lidád.  Es  de  raro  ulb.  Castill.  Ptaclic.  de  vir-, 
tud.  f.2I. 

A Dios  por  fu  gran  bondad 
le  debemos  honra  latria, 
y a los  padres  y d la  patria 
la  piediU, 

aue  nafeedepatiltáid. 

PATRIMONIAL,  adj.de  una  term.  Lo  que  per- 
tenece al  Património.  Viene  dcl  Latino  Patria 
monialis,  que  íignifíca  lo  miimo. 

Patrimonial.  Significa  también  lo  que  perte- 
nece á alguno  pot  razón  de  fu  Patria  ó pa- 
dre. h2X.Patritnonialis. 

PATRIMONIALIDAD.f.f.  La  calidad  de  fcc 
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natur.il  ü orlginirio  Uc  algún  País, que  di  de- 
recho par.1  .adquirir  lo  que  fulo  fe  debe  dar 
á los  naturales.  L^t.  Paír/fTtofsiaJ/tjJ. 

PATRLMONIO.r.m,  Los  bienes  y hacienda  que 
el  hijo  tiene  heredados  de  fu  padre  o avué- 
los.  Es  del  Latino  Patrimonium,  que  íigniñca 
lo  tniímo.  Lar.  Bonn  paterna.  Fuer.  Juzg.  lib. 
2.  tlt.  1.1.12.  Los  que  defienden  noítro  Patri- 
móniOfó  noftras  colas, CoRR.Argcn.lib.i.f.29. 
Aunque  la  grande  autoridad  y gaño  de  fu 
cafa, y fu  mayor  liberalidad  para  ton  todos, 
fatigaba  fu  patrimonio. 

Patrimonio.  Por  exicníion  fe  llaman  los  bie- 
nes proprios  adquiridos  por  qualquier  titulo. 
Lat.  Patrimonium.  Marm.  Dclcripc.  lib. 2. cap. 
14.  Aplicó  al  Pilco  Real  todos  los  Patrimónios 
y rentas Eclcfiáílicas.  ULLOA,Poef.  pl.  344. 
Los  Mirúíiros  mas  cercanos  al  clavo  de  la 
nave  pública , con  fábricas  fumpiuofas  y of- 
tcmacioncs  íúpcrttuas , defeubriendo  el  au- 
mento en  lh$  Patrimónioj  ,y  la  taifa  de  inte- 
gridad en  fus  oficios. 

PATRIO,  lA.  adj.  Lo  que  pertenece  á la  Pa- 
tria. Lar.  Patriusy  a,  um.  SART.P.buar.  lib.  2. 
cap.7.  Donde  la  benignidad  ó la  proporción 
del  patrio  fuclo,  feria  la  medicina  mas  eficaz 
de  fu  quebrantada  falúd.SAAV.  Empr.21.  Re- 
duciendo las  caufas  á términos  breves , y de- 
xando  el  derecho  civil , fe  firvicílc  de  las  le- 
yes pátriAJj  no  menos  doctas  y prudentes  que 
;uñas. 

Patrio.  Significa  también  lo  que  pertenece  al 
padre,  ó proviene  del.  Lat.  Patrius, 

Patria  potestad.  El  dominio  y poder  que 
tienen  ios  padres  en  los  hijos  legítimos , que 
dura  harta  la  muerte  6 emancipación.  Lat. 
Patria  Hortens.  Mar.  filiy  Porque 

Tiendo  Chrirto  Hijo  natural  de  María,  debaxo 
de  fu  patria poteJiadái:h\ó  crtar.CoRN.Cluron, 
tom.x.  lib.i.  cap.  14.  Harta  aquí  os  he  llama- 
do padre  en  la  tierra  5 yá  deíde  oy  me  eximo 
<ic\\ic(\izpátrÍApoteJÍad. 

PATRIOTA,  f.  ra.  Lo  milino  que  Compatrio- 
ta, que  es  como  fe  dice.  Amav.  Defeng.  cap. 
2.  Viene,  ve  y vence,  triumplta  de  las  Nacio- 
nes extrangeras , como  de  fus  vecinos  y pa~ 
triótas, 

PATROCINAR,  v.  a.  Defender,  proteger , am- 
parar y favorecer.  Viene  del  Latino  Patrod- 
futriy  que  íignifica  lo  mifmo.  Lar.  Protegeré. 
Sart.  P.Sunr.  Iib.2.cap,i4.  Tenia  elle  docto 
Maertro  alguna  ocaiton  de  mirar  con  ceño 
cita  doctrina:  tanto  por  la  lúbrtancia  que  con- 
tenía, como  por  los  Autores  que  la  patroci- 
naban, 

PATROCINADO,  DA.  p.art.paíT.  del  verbo  Pa- 
trocinar. Lo  afsi  protegido  y amparado.  Lat. 
Patrocinatus,  ProUBus, 

PATROCINIO,  f.  m.  Amparo , favor , auxilio, 
ayuda  y afsirtcncia.  Lat.  Patroánium.  Prete.- 
Bio.  Favor.  P.  Sant.Ter.  Int.  Amig.  Conl'.  2. 
Mot.i.  Unos  de  los  que  liíbnjcan  lo  hacen 
por  genio  , otros  por  needsidad , y otros  por 
no  i^quirtarfc  con  el  patrocinio  de  todo  el 
mundo. 

Patrocinio,  Se  llama  por  cxccléneia  unaficf- 
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ti  que  fe  concedió  á las  Iglefias  de  Tfpaña 
por  el  Papa  Alexandro  Septimo,á  petición  del 
Rey  D.Phelipc  IV.  poniendo  fus  Reinos  de 
Efpana  debaxo  del  amparo,  protección  y Pa- 
trocinio de  Nueftra  Señora,  Celébrale  efta 
fierta  en  una  de  las  Dominicas  de  Noviembre, 
con  oficio  doble, y fe  gana  Indulgencia  picni- 
ria  oyendo  la  Mifl'a  mayor.  Lat.  Fefium  Pa- 
trocinij  B.M.y,  Ribat>.  Fl.SanCt.  Ficft.dcl  Pa- 
trocinio. Alcanzó  de  la  Santidad  de  Alexan- 
dro Séptimo,  que  fe  celcbraflé  perpetuamen- 
te en  Efpana  una  ficlta  particular  á Nucltra 
Señora  con  título  del  Patrocinio, 

PATRON,  l.m.  Dcfenfór.protectór  ó ampara- 
dor. Es  del  Latino  Patronus , que  íignifica  lo 
mifmo.  L.  Pur.NT.  Medit.  part.3.  Introd.  §.3, 
Afsi  el  mifmo  Dios  fe  hace  patrón  de  los  con- 
templativos , como  en  elle  cafo  fe  hizo  de 
María,  fegun  que  veremos  luego. 

Patrón.  Significa  también  el  que  gobierna, 
conduce  y guia  alguna  embarcación.  Lat.ATf- 
gijfer  navis,  Naucterus.  Gomar.  Hirt,  Mcxic. 
cap.2.  £1  patrón  echaba  la  culpa  al  piloto,  y 
el  pilóte  al  patróny  cá  fegun  pareció  iban  re- 
ñidos. ViELAV.  Mofeh.  Cant.p.  Od.49. 
Dexaron  todo  el  ancho  mar  cubiertOy 
De  navet  fueltasyfin  patrón  nadando. 

Patrón.  Llaman  afsimilma  al  dueño  de  la  caá 
fa  donde  otro  aloja.  Ordinariamente  le  d¿ 
crte  nombre  el  foldado  que  le  han  dado  alo- 
jamiento en  ella. Lat. Orden.  Milit. 
año  1728.  lib.  2.  tit.  ló.art.  15.  Dadas  cftas 
difpoliciones , fe  repartirán  las  boletas  , pa- 
ra que  cada  íbldádo  fe  vaya  á la  fuya,fi  fe  alon 
jaren  en  caí.as  de  patrones. 

Patrón.  Significa  afsimilmo  el  Santo  que  fe 
elige  por  cfpccial  protedór  de  algún  Reino 
6 Pueblo, Cofradía  ú Hermandad:  o el  que  al- 
guno tiene  por  protedór  con  particular  devo- 
ción. Lat.  Patronm.  Alcaz,  Chron.  Decad.3. 
Año  8.  cap.i.  §.3.  En  que  declaró  al  B.  Sta- 
nisláo  por  Patrón  de  aquel  Rcinoi  aunque  por 
la  ley  común  fe  referva  cftc  honor  á los  San-, 
eos  Canonizados. 

Patrón.  Se  llama  también  el  Santo  de  quien 
toma  la  adv'ocacion  ó título  alguna  Iglcíiai 
por  loqual  le  lúclcn  llamar  Ticulár.  LauP^- 
tronus  titularis. 

Patrón,  Se  llama  aísimiímo  el  que  tiene  el 
derecho  del  Patronato  en  alguna  cofa.  Lar. 
Patronus. Ssw’.  Empr.25.  Eíb  obligación  del 
Hilado  Eclcíiiftico  es  mas  precifa  en  las  nc- 
ccfsidadcs  grandes  de  los  Reyes  de  Efpana: 
porque  liendo  de  ellos  cafi  tc^s  las  funda- 
ciones y dotaciones  de  las  Iglcfias , deben  de 
jurtícia  focorrer  á fus  Patrones  en  la  ncccf* 
lidad. 

Patrón.  Vale  también  lo  mifmo  que  Amo  y Te- 
nor. Particularmente  los  cfclavos  llaman  afsi 
a fu  dueño , dcfpues  de  darles  el'pontanca- 
mente  la  libertad  ó manumitidolcs.  Lat.  pj- 
trtnus.  Fuenxi.S.  Pío  V.  €28.  El  aumentarlos 
nacía  , no  de  pati'ón  , íino  de  juicio  y agrade- 
cimiento en  él,  tan  grande,  que  íc  puede  decir 
volvía  por  uno  ciento. 

Patrón.  Vale  alsijnifmo  el  dcdtado , que  íirve 
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de  mueílra  para  facar  otra  cofa  igual  y femé- 
jante.  Lat.  Exemplar.  Prototypnm.  Recop. 
lib.  7,  tit.  13.1.67.  Que  las  dichas  mueftras 
fcan  Tacadas  de  ios  dichos  > quando 

los  dichos  veedores  vieren  que  es  menefter, 
de  las  renovar  conforme  á los  dichos  px- 
trúnts. 

Aconcha  patrón»  Phrafc  de  que  ufan  los  Toldados 
para  dar  á entender  que  edan  en  buen  aloja- 
miento > y que  el  dueño  del  Icsdá  en  abun- 
dancia todo  lo  que  neccTsitan.  Lat.  Lauto 
bo/pfth. 

PATRONA.  f.  f.  La  muger  dueño  de  la  cafa 
donde  Te  aloja  el  Ibldido.  Lat.  tío/pita,  a» 
Lob.PoeT.  Dccim.  del  Quarr. 

De  mi  patróna  el  matiz 
ai  alma  eaufa  haivenf 
trabe  por  frente  una  farthti 
cuyo  rabo  es  ¡a  nariz. 

Patróma.  Llaman  también  á la  galera  que  en 
una  efquadra  ligue  en  dignidad  a la  Capi- 
tana. Tole,  tom.8.  pl.  241.  Lat.  Triremis  pa~ 
trona. 

PATRONADO,  f.m.  Lo  mifmo  que  Patronato, 
£s  voz  ufada  en  Aragón. 

PATRONADO , DA.  adj.  que  Te  aplica  á las 
Igldias,  Beneficios  ó Prebendas  EdellálUcas 
que  tienen  Patrón.  Lat.  Patronatusfatum» 

PATRONATO,  f.  m.  El  derecho  de  prcTcntar 
ai  Obífpo  Miniftros  idóneos  para  la  Iglelia , el 
qual  Te  adquiere  por  haber  alguno , ó fuan- 
tccclTór  fundado , cditicado,  dotado  ó aumen- 
tado coníiderablemcnte  alguna  Iglélia  con 
conlcntimiento  dclObil^  : del  qual  derecho 
refulta  al  Patrón  honra  , conveniencia,  y car- 
ga de  mantgner  la  Igléfia  ó fundación.  Lat. 
Patronatus. 

Patronato.  Se  llama  también  la  mifma  funda- 
ción de  alguna  obra  pia.  Lat.  Patronatus» 

Patronato  de  legos.  Es  el  derecho  que  los 
legos  tienen  de  prcTentar  o nombrar  algún 
EclenáíUco , para  fetvir  el  oficio  ó beneficio, 
fundado  por  el  ó por  Tus  antcceÜórcs:  y tam- 
bién fe  llama  afsi  ci  derecho  de  dillribuit  al- 
gunas limoTnas  para  obras  pias.  Lat.  Laieorum 
patronatus. 

Patronato  REAI.  El  derecho  que  el  Rey  tiene 
como  Rey  , fundidor , credór , 6 protciftór, 
de  algunas  iglefias , Monallétios , Hofpitáles 
11  de  otras  obras  pias , y el  que  la  Sede  ApoC- 
tólica  le  ha  conccdido.por  los  fervicios  que  la 
Corona  ha  hecho  á la  Iglélia  Catltolica. 
Tiene  mas  privilegios  y exenciones  que  los 
demás  Patronatos.  Lat.  Regius  RíUronatui. 

PATRONAZGO,  f.  m.  Lo  milmo  que  Patro- 
nato. Lat.  Pilrorutm.  Salaz.de  Meno.  Catd. 
Mend.  lib.t.  cap.ii.  Mandofe  enterrar  en  el 
Colegio  de  la  Compañia  de  Jefus  en  Alcalá 
de  Henáres , fundado  por  Doña  Maria  y Do- 
ña Cathalina  de  Mendoza  fu  tia  y hermana, 
cuyo  Patronazgo  le  habían  dexado. 

PATRONO,  f.  m.  Lo  milmo  que  Patrón.  Rea. 
Catt.a.  Mas  como  antiguo  cliente  y fiel  (iet- 
vo , que  avifa  de  lo  que  el  fíente , 6 oye  á 
otros  culpar  en  las  obras  d;  fu/*>rOT«.Esqy  it. 
Rim.Cart.j. 
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De  unos  patronos,  pues  de  aqtujlas fetos 
(^Asmqueyo  eon  ¡os  mstebos  me  acomodo) 

No  pajfo  necedades  tan  diferétas. 

Patrono.  Sc  llama  también  d Tenor  dcldircclo 
dominio  en  los  feudos.  Lat.  Dominus  emphyn 
teufs.So\.o%t»  Polit.  lib.3.  cap.2.  De  aqui  vi- 
no , que  en  los  feudos , que  Ton  mui  parecidos 
á nudlras  Encomiendas,  como  luego  diremos, 
los  Tenores  diredos  de  ellos  Te  llaman  también 
Patronos. 

PATRONYMICO.  f,  m.  El  apellido  que  Te  for- 
ma dd  nombre  proprio  del  padre  , para  dif- 
tintivode  la  familia:  como  de  Pedro  Perez, 
de  Sancho  Sanchez.Lat.Pafrów^w/fww.MANT. 
Segur.pl. 13.  Sabemos  que  días  familias  gran- 
des tuvieron  ciertos  nombres  Tuyos , no  co- 
municados con  otras , y los  hijos  ips  toma- 
ban con  algunos  otros , o proprios , ó en  cier- 
ta forma  de /farrowyw/Vw.MoRLT,  Annal.lib.a  i. 
cap.i.  De  D.A2nár  quedó  el  patronymico  de 
Aznarez , que  continuó  y retieuc  oy  día  fa 
pofieridád. 

PATRULLA,  r.  f.  El  número  de  cinco  ó feis  Tol- 
dados , que  con  un  cabo  ( que  regularmente 
es  un  Sargento)  íalc  dd  cuerpo  de  guardia  a 
rondar  y obfervar  lo  que  paila  ó fucede , para 
cuidar  de  la  quietud  y feguridad  de  las  Plazas 
ó el  Campo.  Lar.  Müitum  manus  per  eajira 
exatrrens»  Orden.  Milit.  año  1728.  lib.  3. 
tit.p.  art.i.  De  cada  quariel  o barrio , donde 
haya  Batallón  ó Regimiento  de  lnfantcii.t, 
Caballcriaó  Dragones, ha  de  íálir  de  fu  pique- 
te , luego  deípues  de  anochecido,  una patruiU 
ordinária. 

Patrulla.  Por  femejanza  fe  llama  la  juma  de 
varios  fugétos , que  andan  y fe  paücan  poc 
las  calles , ó Talen  á divertiríe  , o á otros  fi- 
nes. L.it.  Heminum  numerus  excurrens.  P, 
Sant.  Tbr.  Quint.  en  el  Certamen  de  S.  Joan 
de  Dios. 

Levantaron  ^an  patrulla, 

T ejiandoyá  para  armalUt 
Sobre  quien  d quien  maguUa, 
NofaiierondUvailat 
Porque  el  Santo  fui  d ¡a  bulla.  > 

PATRULLAR,  v.  n.  Rondar  con  patrullas , de 
cuya  voz  fe  forma.  Exeubias  agen»  Vicos 
excurren»  Orden.  Milit.  año  1728.  lib,  2. 
tic.i6.arc.i6.  Y deben  patrullar  tanto  de  di.i 
como  de  noche , para  eilorbar  todo  delurden, 
de  que  dicha  guardia  deberá  rcfpondcr. 
PATUDO,  DA.  adj.  El  que  tiene  grandes  patas 
ó pies.  L^x,Plautus»Panfa, 

Angel patíido.  Exprefsión  con  que  fe  nota  al  que 
muefira  ci  génio  apacible  y dulce  , y en  la 
realidad  es  lo  contrario.  Dicefe  con  alufioti 
al  diablo, á quien  fuclen  llamar  afsi.  Es  del  cíU- 
k>  familiar.  L^X»Homo  fubdote  mitiSf  e» 
PATULLAR.  V.  n.  Pilar  con  fuerza , cfpccial- 
mente  en  charcos  6 lodazales.  Es  voz  dcl  clU- 
lo  vulgar.  Lat.  Pedibus  teren,  quatere» 
Patullar.  Mccaphoricaraente  vale  andar  con 
afán  y fatiga  , en  profecución  de  alguna  de- 
pendencia.  Pefiinare» 

PAULAR,  f.m.  Lo  milmo  que  pantano  ú ato- 
lladero. Es  VOZ  antiquada.  Lat.  Canofus  Iqíus. 

Aya-; 
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AYM..Caid.dcrtinc.  lib.  5.  cap.  lo.Pafso  en 
Ja  tierra  Toi'cina , en  la  qual  hallando  muchas 
lactinas  y psuláres , fue  mui  afligida  fu  gente. 

PAIJLINA.  I.  f.  La  carta  ó edicto  de  excomu- 
nión , que  fe  expide  en  el  Tribunal  de  laNun- 
ciatiira,  ü otro  Pontificio.  Llamófc  a(si  por- 
que en  tiempo  del  Papa  Paulo  IIL  tomo  tuer- 
za la  coílumbre  de  ellos  edictos.  Lar.  P jw/- 
nutTi  arMtbema.  Aut.  Acoro.  part.i.Aut.272. 

Ll  Abreviador  y Secretario  del  Tribunal,  y 
el  Oficial  Mayor , el  Seciciário  de  Breves,  El- 
critóres  de  ellos,  ó P4Wm.w.-..-..no puedan 
aceptar  poder , aunque  lea  á ctcclo  de  lublli- 
tuirlc. 

pAuuNA.  Porcxtcnfion  fe  dice  por  el  conjunto 
de  palabras  injuriólas , con  que  uno  zahiere  a 
otro.  Lat,  Anatbtma. 

PAUPERRIMO  , MA.  adj.  tupcrl.  Lo  milmo 
que  pobrílsimo.  Es  voz  Latina 
At-CAZ.Chton.  lib.  Prclim.  c-ap.  9.  §.4-  Ulti- 
mamente fue  S.  Francifeo  Xavier  un  Varón 
callílsimo , übedicntírsimo , paupérrimo , hu- 
mildifsimo  , zclolifsimo  del  bien  de  las  ju- 
mas y de  la  Gloria  de  Dios.  Hérn.  EncuLlib. 
5.  f.66. 

Mi  nombre  ti  AcbeménideSy  nacido 
De  Adama/io  paupérrimo  efeudho. 

PAUSA,  f.  f.  Interrupción  6 lulpcnhqn  del 
movimiento  , acción  , cxercicio  ii  trabajo.  Es 
voz  puramente  Latina.  Lat.  Jntervallum', 
CoRR.  Argén.  Ub.i.f.21.  Sabia  por  experien- 
cia que  le  duraba  poco  cftap4«/a  del  natural 
color  y delampáro  de  fentidos.  Ai  rAR.part.i. 
hb.i.cap.8.  Según  el  modo  de  proceder  que 
en  conuilo  tuvo,  fin  páufa,  turbación  ó accU 
dente. 

Pausa.  Se  toma  también  por  quietud  , fofsicgo 
y defeanfo.  Lat.  Requies,  Jntermifsio>  L.Grac. 
Critic.  patt.  2.  Cril.  i.  En  aquella  primera 
puerta  aexan  U locura,  la  liviandad,  la  lige- 
reza  y en  cita  otra  cobran  el  fefo,  b gra- 

vedad, el  forsicgo,Up<í«/4y  la  ctpéra. 

Pausa,  ¿gnifica  también  la  tardanza  en  el  mo- 
do de  obrar.  Lat.  CunSlatio.  Tardita¡-Mora,a, 
CoRN.  Chron.  tom.idib.i.cap.iíí.  Lo  reftan- 
te  vivió  en  Afsis , ocupado  en  ios  reparos  de 
las  rres  Ermitas , hechos  con  la  páufa , que 
fe  dexa  ver , por  las  expenfas  adquiridas  de 
limofnas. 

Pausas.  En  la  múfica,  fon  unas  fcrulcs,qucpucf- 
tas  en  el  Pentagramma  denotan  el  tiempo 
que  el  cantor  debe  paufar  y fulpendcr  el  can- 
to. Haccnlc  de  diferentes  maneras  conforme 
al  valor  que  tienen : ello  es  los  compáfes  o 
partes  de  compás  que  fe  ha  de  aguardar.  Y 
también  fe  llama  aísi  la  interrupción  del  canto 
hecha  en  virtud  de  cftas  notas.  Lat.  Dúp/j/- 
majOtis,  Intervalla*  Grac.  Mor.  f.  272.  Guar- 
dando los  mifmos  compafes,  mudanzas  ypáu^ 
fas  y números  que  aquellos  hadan.  L.  Grac. 
Critic.  part.i.  Crif.3.  Ibame  cfcuchando  fus 
regalados  cantos, íiis  quiebros, trinos, gorgéos, 
fugas,  y melodía. 

hpdtifas,  Modoadverb.  que  vale  con  inccrmif- 
lioncs  en  la  cxccudondc  alguna  cofa.  Lat.Prr 
intervaiia* 
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PAUSADAMEKTE.  adv.  de  modo.  Con  len- 
titud, tardanza  6 páufa. 

PAVbADO , DA.  adj.  Quieto  , foflegado  ü mo- 
derado en  las  acciones.  Lat.Lm/Ki.  PiatiJui. 
L.ürac.  Critic.  part.i.  Crif.i.  Y afsi  los  muí 
ligeros  antes , ahora  procedían  graves  , los 
bulliciofospuji/jííoj , los  flacos , que  encada 
ocafión  daban  de  ojos , ahora  en  la  cuenta, 
pilando  firme  los  que  antes  de  pié  que- 
brado. 

Pausado.  Se  aplica  también  al  que  habla  muí 
dcfpáeioú  alas  voces  y palabras  dichas  defte 
modo.  Lat.  Pcrliii  fonderofm.  Lentui. 
PAUS.AN.f.m.  Lo  milino  que  Baufin.  Trabe  efta 
voz  Covarr.  en  fu  Thclóto. 

PAUSAR.  V.  n.  Interrumpir  ó ceflar  en  el  movi- 
miento, cxercicio  u acción.  Es  formado  dcl 
nombre  Piula  , y fe  ufa  algunas  veces  como 
verbo  adivo.  Lar.  Paufirt.  Intervailutn  fjttrt. 
P.Sant.Ter.  Int.Amig. Conf.j.  Mot.z. 

No  ufó  bien  dé  la  fortúnay 
que  en  fu  rueda  le  dió  ei  cetro, 
porqueta  fatisf acción 
te  pauló  ¡O!  movimientoe, 

PAUTA,  f.  fl  Tablilla  lUa , en  que  fe  fizan  en  lia 
ncas  recias  y paralelas , varias  cuerdas  de  vi- 
huela, que  íitvc  pata  reglar  el  papel  en  que 
eferiben  los  muchachos , para  que  falgan  de- 
rechos los  renglóncs,  feñalandolos  en  él,  paf- 
fando  un  plomo.  Hacele  dcl  tamaño  dcl  plie- 
go ü hoja  que  fe  quiere  reglar.  Lat.  Regula 
feriptoria,  vcl  Fidieuiit  infiruita  tabella. 

Pauta.  Por  cxtcnlion  fe  dice  de  qualquicr  inf- 
trumento , que  lirve  para  gobernarle  en  la 
cxccucíon  de  alguna  cofa.  l.xtJUguia.  Exem- 
plar. 

Pauta.  Enclfcntido  motil  vale  qualquicr  cola 
que  firve  de  régimen,  ó exemplir,  para  la  rec-, 
titúd  de  las  acciones.  Lar.  Regula.  Erempiar. 
Jacint.  Pol.  pl.  254.  Ellas  difparidádes  las 
compone  la  prudencia , pauta  fubre  quien  te 
tita  las  lincas  derechas  al  difeutfo. 
PAUTADOR.  f.  m.  El  que  pauta  ó hace  páua 
US.  Lat.  Regularum  vel  tabeilarum  artifex^ 
\elCbartarum  obfignator.  Quev.MuLj.BaILi, 
Quien  vió  á Gonzalo  XeHii, 
d Gayofo  y Ahuenáda, 
bendedoret  de  perfonat, 
y pautadótes  de  eai  ail 

PAUTAR,  v.a.  Señalar  el  papel  por  la  pauta.Lat. 

Cbartam  per  tabellam  obfgnare. 

Pautar.  En  la  raúlica  iignifica  poner  en  el  papé! 
las  rayas  que  cortcfpondcn  á las  aietdas  del 
inftiumcntu,  para  colocaren  ellas  y Tus  cla- 
ros las  ñoras  de  la  miilica  con  fu  clave.  Lat, 
Lineas  mnjuat  descere,  objtgnare. 

Pautar.  Mctaphoricamente  vale  dar  reglas  ñ 
determinar  el  modo  de  cxccutar  alguna  ac- 
ción. Lat.  Dirigere.  Regulam  prabere,  Mon- 
TAiv. N0V.5.PI.99.  Sentóle  junto  i la  orilla 
de  un  arroyucio  , que  con  pies  de  plata  iba 
por  márgenes  de  rolas , pascttndo  acómas  de 
oro.  Jacint.  Pol.  pl.95. 

T en  hilo  delicado, 

Can  ftsTcos  foherecnot. 

Pautó  el  Puzót  la  nieve  de  fut  manoi. 

PAU- 
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PAUTADO,  DA.  part.paíT.  dcl  verbo  Pautar  en 
í'us  acepciones.  Lar.  T¿tbtUk  ve¡  reg$tlk  objigtui- 
/w.CALD.Aut.Hl  Jardín  de  Faierina,en  la  Loa. 
Un  pautado  libro 
fon  defolfAiputJío 
que  vimen  a dar 
en  un  punto  m:fmo. 

PAVA.  f.f.  La  hembra  dd  pavo.  En  lo  antiguo 
le  Iblia  decir  Paga.  Lar.  P^o  famina  , vcl 
P.«>j.TEjAD.Lcon  Prodig.part.i.Apolog.jy. 
Prcfcr.tóle  pues  ante  la  pava  , y cncrcfpando 
las  hermofas  plumas,  hizo  una  rueda  tan  va- 
ria y villoía,  que  pudiera  enamorar  al  mifino 
amor,  li  tuviera  ojos. 

PAVADA,  f.  f.  La  gallina  grande  y gorda.  Lat. 
Gallina  craf'a, 

Lagailina  hi  pavada.  Juego  que  ufan  los  mu- 
chachos, rentándole  en  rueda, con  las  piernas 
tendidas , y el  que  guia  el  juego  cftá  en  me- 
dio y dice  afsi : La  gallina  la  pavada  pune 
hucs'os  á manadas,  pone  uno,  pone  dos,  y fu- 
be  halla  ocho , contando  dclÚc  las  piernas  de 
uno  , y en  llegando  al  numero  ocho , dice: 
Zámpate  elle  bizcocho , y efeonde  la  pierna: 
y ddla  fuerte  va  corriendo  por  los  pies  de 
todos , y en  quedando  folo  uno  aquel  paga. 
Lat.  Quídam  ludus  pturorum  Ju  di£Íus, 

PAV:VNA,f.f.  Efpccic  de  danza  Efpahola,  que 
fe  cxecuta  con  mucha  gravedad , feriedád  y 
mcí'úra , y en  que  los  movimientos  fon  mui 
paulados : por  lo  que  fe  le  dió  elle  nombre 
con  alullon  á los  movimientos  y odcntacion 
del  Pavo  real.  Llimafc  también  aíst  el  tañi- 
do con  que  fe  acompaña  ella  danza.  Lat.  Tri- 
pudium  quoddam  fertum. 

Pavana,  bignirtca  también  una  coberrura  dcl 
cuello,  que  ufaban  antiguamente  las  muge- 
res,  que  era  un  lienzo  con  caída  fobre  los 
hombros  y el  pecho.  Lat.  Opercuium  (ollare 
muiierum. 

Entradas  de  Modo  de  hablar  con  que 

fe  moteja  á alguno , que  viene  con  gran  fc- 
licdad  y myrtcrio  i folicitar  alguna  friolera 
ó cofa  lin  üibllancia.  Dixofe  con  alufíon  á la 
entrada  defta  danza,  que  fe  hace  con  quatro 
palios  mui  compueftos  y graves.  Lat.  Ridicu- 
U ftria. 

Palios  át  pavana.  Los  que  fe  din  con  gravedad, 
Icniitúd  dcmafiada,íi  dcfpácio : como  imitan- 
do los  de  ella  danza.  Lat.  Unti  grejfusy&fe^ 
rij.  Salaz.  Obr.Pofth.pl,88. 

T reduela  a fu  pajizo  ¡echo 

Los  bueyes^  que  con  paños  de  pavána, 

Con  tarda  biuUa  pifan  la  fabána. 

PAVES,  f.m.  Efeudo  largo  que  cubre  cafi  rodo 
el  cuerpo,  y le  deñende  de  los  golpes  y heri- 
das dcl  enemigo.  Viene  dcl  Latino  Pavire, 
que  vale  herir.  Lat.  Clypeus.  Scutsim  oblongum, 
Argéns.  Maluc.lib.7.pl.i4í.  Entre  tanto  que 
dura  la  comida  , halla  que  el  Pueblo  queda 
harto,  los  mas  nobles  del  toman  de  dos  en 
dos  fus  alf  .nges  y pavéfes , y pelean  al  fonído 
de  campanas.  Solis,  Hiíl.  de  Nucv.Efp.  lib.j. 
cap.  14.  Mermólas  invenciones  de  rodelas  y 
deudos,  y un  genero  de  pavéfes^  6 adargas  de 
pieles  ímjKnctiiü^lcs. 

TomVt 
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PAVESA,  f.  f.  La  parte  fútil  que  queda  de  la 
materia  quemada,  antes  de  dinolvcrfe  en  ce- 
niza. Covarr.  quiere  fedixefl'c  dcl  Latino  P4- 
bulíun  i pero  es  mas  natural  venga  de  Favilla* 
hit.Favilla»  REboLL.OcioSjpl.jjd. 

Que  fácilmente  ¡a  voló  la  llama, 

Dejatada  en  cenizas  y pavéfas. 

Pa  VESA.  Se  toma  también  por  la  reliquia  6 ma- 
teria que  queda  de  alguna  cofa  arruinada  de 

SLialquier  manera,  aunque  no  fea  por  Incén- 
io.  Lat.  Reliquia.  Favilla. 

Pavesa.  Mctapnoricamcntc  llaman  al  que  tie- 
ne el  genio  apacible,  foflegado  y dócil.  Tam- 
bién (e  dice  dcl  que  ella  mui  extenuado  y dé- 
bil. Lat.  Placidui.  Tennis  borne, 

PAVESADA.  f.  f.  Lo  mlfmo  que  Empave fada, 
Marm.  Defcripc.  lib.  2.  cap.  40.  Euo  hecho 
con  las  rumbadas  caladas,  y fu  pavefáda  pud- 
ra, y los  Toldados  repartidos....  fe  mé  la  vuel- 
ta de  los  enemigos.  Mes.  Copl.i75. 

Quien  llega  mas  tarde  prefume  que  yerra. 

La  pavefáda  ya  junta  d ¡as  alas. 

PAVIDO,  DA.  adj.  Medrofo , teinerofo , reze- 
lofo.  Es  del  Latino  Pavidus.  M.  Agred.  tom. 
2.  num.755.  Porque  ficinprc  cüá pávidoyXQ^ 
meroíbde  tal  pérdida.  Castíll.  Thcoi.  dq 
yirtud.  f.27. 

Media  entre  el  defuergonzaio 
per  dífeño,  el  que  fe  fund.% 
en  fu  partjdoi 

y entre  el  pivido  empachado, 
que  en  exctjfo  fobreabunda 
de  encogido, 

PAVIMENTO,  f.m.  El  fuclo  de  la  cafa,  Tglcíía, 
ú otro  edificio  témcjanic.  Dicele  crpccial- 
mentc  dcl  que  cíli  artificiofamente  (blado  y 
con  fymeiria.  Es  del  Latino  Paoimentujn.  Ri- 
BAD.  Fl.Sancl.Vid.de  S.Julian  y BaíiUfa.  Ha- 
bla en  Anciochia  un  Templo  dedicado  á los 
Dioícs,  (limptuoílfsímo,  porque  el  pavimento 
no  era  de  miimol,  ni  de  otras  piedras  ricas, 
lino  cubierto  de  cablas  de  oro  purilUmo. 
Lop.  Coron.  Trag.  f.3. 

Oy  pide,  en  el  llorofo  pavimento 
Del  facro  altar,  la  fangre  derramada, 
PAVIOTA,  f.  f.  Ave  de  que  hai  varias  efpc- 
cies,  unas  femejantes  á las  palomas,  otras  ma- 
yores, del  cuerpo  de  un  milano,  ü poco  me- 
nos. Tiene  las  alas  cenicientas  y el  cuerpo 
mas  claro : la  cabeza  y las  piernas  negras. 
Otras  tienen  las  piernas  y pico  mui  colora- 
do: y todas  tienen  los  pies  palmeados:  lósalas 
largas  y las  piernas  corlas.  Sullcnunfe  de  fa- 
bandijas  y marifeos  del  agua.  Efpin.  Are.  Ba- 
Ucíl.  Hb.3.  cap,53.  Gomar.  Hiíl. 

Mcxic.  cap.65.  Aaidcn  á ella  muchas  garce- 
tas, labancos,^ac'ió^aj , y ocias  aves  que  cu- 
bren en  veces  la  agua. 

PAVO.  f.jTj,  Ave  domcftíca,  mucho  mayor  que 
b gallina.  Es  parecida  al  pavón  6 pavo  real 
en  las  mas  de  lüs  propriedades,  y fe  diferen- 
cia en  el  color  de  las  plumas,  que  por  lo  re- 
gular fon  negras  y mas  bailas , y en  que  fu 
carne  es  fabroía  y grucíTa.  Tiene  fobre  el  pi- 
co una  membrana  colorada,  carnofa , que  la 
encoge  y dilau,  y debaxo  dél  ó en  ci  papo 

X. 
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otra  membrana  fcmejantc , pett>  mucho  mas 
ancha.  En  lo  antiguo  le  Iblia  decir  Pago-  La'- 
Callm  Indicui.  PauM.  B.  de  laTor».  Vilion 
dclcit.f.41.  Vido  como  comía  los  hue- 

vos de  la  paga,  porque  ella  non  ctiaflc  , y el 
padre  ufar  pudielTe  mal  liberalmcnte  con  ella, 
L.Grac.  Ctitic.  part.3.Crir.5.  Comían  y ca- 
llaban, ya  el  capón , ya  la  perdiz,  el  pxvo  y el 
fallan. 

PAVON,  f.m.  La  mas  hermofa  de  las  a\xs,  por 

laUí  de  fus  plumas  un  grande  rcrplanuór,  que 

parece  eftar  doradas.  1 icne  la  cabc¿a  peque- 
ña, coronada  de  una  compucíla  diadema.  El 
cuello  y pecho  es  de  color  de  ciclo, y a qual- 
quicra  parte  que  fe  vuelve  hace  diterentes 
viíbs,  como  tornafól : las  alas  rufas , el  lomo 
cinéreo , que  tira  á roxo : las  piernas  áfpcras 
y efeamólas,  ios  dedos  divididos,  la  cola  lar- 
ga y hermofa , la  qual  levanta  en  forma  de 
rueda,  y mucílra  á los  rayos  del  fol,  con  prc- 
lUnciony  vanagloria,  y unos  como  ojos  pin- 
tados en  los  extremos,  de  mui  agradables  co- 
lores. Llimafc  también  Pavo  real.  Hados 
enteramente  blancos.  Lat.  Pavo.  Fx.  L.  de 
GRAS'.Guia.cap.q.  De  fuerte  que  mirando 
como  el  pavón  ía  cofa  mas  tea  que  en 
nes,  luego  desharás  la  rueda  de  tu  vanidad. 
HuERT.Plin.  lib.io.  cap.2o.Teman  por  cola 
admirable  ver  algimos  de  cftospui;w»«  blan- 
cos, y dicen  que  fe  trahian  de  Noruega. 
Pavón,  Conftelacion  cclcftcquc  cfta  cerca  del 
Polo  Antárctico,  y es  de  las  1 i.  que  los  An- 
tiguos no  obfervaron.  Confta  fegun  ell.Z-a- 
ra^ozj  de  23.  cftrcllas  conocidas.  Lat. 

PAVONADA.  (Pavonada)  f.f.  Pafleo  brmx  ,ú 
otra  divcrlion  l'cmcjante  , que  le  toma  por 
poco  tiempo.  lAt.  Animi  ya^atio. 

Pavonada.  Mctaphoricamcntc  vale  oftcutacion 
prefuntuora  en  el  modo  de  andar,  ü de  hacer 
alguna  cola.  Lat.  PompofA  oJieiit^iOí  elatio.^ 
PAVONAR.  V.  a.  Dar  color  azulado  oblcúco 
al  hierro.  Dixofc  afsi,  por  fet  el  color  de  los 
vilos  de  las  plumas  del  Pavón.  Lat.  Peirum 
litv:g<ire.  Violáceo  colore  injipnirc.  Corr.  Cint. 
Iib.3.f.ii4. 

De  efto  en  fuera  te  prometo, 
porque  d tui  hrazot  me  admitas. 

Dar  d mi  celebro  luto, 
y pavonar  mis  mexiilas. 

PAVONADO,  DA.  part.  paR.  del  verbo  Pavo- 
nar. Lo  afsi  dado  el  color  de  las  plumas  del 
Pavón.  Vsxyiolaeeo  colore  infi^situs.  Pic.Just. 
f.4.  El  qual  como  cíli  bruñido  fobre  negro, 
parece  pavonado  como  pomo  de  efpáda.  Ar- 

,TEAG.  Rim.  t.pj. 

“Trocando  los  foberhsos  obelifeoe 

En  pavonadas  láminas  de  plomo. 
PAVONAZO.  tm.  Term.  de  la  Pintura.  Color 
roxo  obicuro  i manera  del  carmin,por  quien 
fuplc  en  la  pintura  al  frefeo,  por  let  minctál. 
Palom.  Muí.  Pid. rom.  I.lndic.  Lu.Vsohceus 

PAVOÑE-AR.  V.  n.  Hacer  oftentacion  prclbn- 
tuola  de  las  prendas,  clpccialmcnte  de  la  ga- 
la y gallardía  en  el  andar.  Ulafe  trcqoeiue- 


ménte  como  verbo  reciproco.  Lat.  FaJIoJoi 
imitari  pavonit  grejfus.  Pavomm  agere.  Ro- 
DRio.  Exetc.  tom.a.  trat.  3.  cap.  30.  Envane- 
cictonfe  con  fu  hermofura  ,pavonearonfe  en 
aquellos  dones  que  habían  recibido  de  Dios, 
y delcitatonfc  en  ellos  , como  fi  los  tuvieran 
de  si.  Alfar. part.a.lib.3.  cap.a.  Púfclo  por 
obra,  comencé  á pavonear  y gaílar  largo. 

PAVOR,  f.m.  Mictfo.  temór  con  cfpanto  ii  fo- 
brcfalto.  Es  voz  puramente  Latina.  Pavor. 
MEN.Coron.Copl.2i.  En  cfta  parte  dcmucl- 
tra  cfta  copla  como  fué  alterada  la  fangre 
con  el  pavir  de  los  fobrcdichos  peligros. 
AviBR..MoR.lib.6.cap.  10.  Con  efto  los  Ro- 
in.inos,  incitándolos  la  ptcfencia  de  fu  Gene- 
ral, fin  ningun)>JiwV  fe  arrojan  en  el  mayor 
peligro  ¿a  lét  muertos  y heridos. 

P.WORDE.  f.m.  Ptcpófito  Eclefiiftico  de  al- 
guna Comunidad.  Es  termino  y nombre  ufa- 
do en  la  Corona  de  Aragón,  donde  hai  algu- 
nas Dignid.idcs  ó Prepolitúras  con  efte  titu- 
lo. Y porque  fe  cftablccieton  para  cuidar  del 
alimento  de  los  fúbditos  fe  les  dió  efte  nom- 
bre, fc“un  Covatt.  tomado  del  verbo  Latino 
Paveo  , que  fignifica  alimentar.  Lat.  EeeleJsM 
Prapojstus. 

Pavorde.  Se  llama  también  el  Cathcdrático  de 
Theologia  , Cánones  ii  Derecho  Civil  de  la 
Dnivcifidad  de  Valencia  , que  por  haberle 
fundado  con  la  dotación  de  las  antiguas  Pa- 
vordías, Digniilades  de  la  Iglcfia  Cathedtil, 
conferva  el  nombre , lugar  en  el  Choto , y 
ufufrudo  en  las  diftribuciones.  Lat.  Publicut 

profefforTheologia,vel  Inris. 

PAVORDIA,  f.  f.  La  Dignidad  de  Pavorde. 
Llámafc  cambien  Pavordía  el  derecho  de 
percibir  los  frutos  de  la  Dignidad,  y el  terti- 
tótio  en  que  los  goza.  Lat.  Prtpojltura  Eeek- 
Jsi.  Ribad.  F1.  Santt.  Vid.  de  S.  Raimundo. 
Llegado  el  Obiípo  á fu  Iglcfia  con  tan  buena 
comp.rñia,  luego  le  dió  un  Canonicato  y una 
Pavordía. 

PAVORllX),  DA.  adj.  Atemorizado , lleno  de 
miedo  y pavór,  de  cuya  voz  fe  forma.  Mas 
freqüentemente  fe  dice  Dcfpavorido.  Lat.P*^ 
vidus.  Brav.  Bcncditl.  Cant.2.  pl.4Í. 

Qual  fuele  el  fuello  y pefurofo  gana, 
Quastdo  oye  defahuejfos  el  ládrsdo, 

Dexar  la  fom^a  del  copófo  ramo. 

Saltando  por  el  campo  pavorido. 
PAVOROS.A.VIENTE.  adv.  de  modo.  Con  pa- 
vór, cfpanto  ü miedo.  V.3X.  Pavidl.  Maner. 
Apolog.  cap.a  I.  La  tierra  feefttcmeció,  la 
piedra  que  cerraba  la  puerta  fe  apartó , las 
pavorofamente  dclmayaron. 
PAVOROSO,  SA.  adj.  Lo  que  caufa  ó infiin- 
dc  p.ivór  ó cfpanto.  L.it.  Pavsdtu.  Pavendus. 
CoRN.  Chton.  tom.  I.  lib.  i . cap.a.  Dos  clari- 
nes fueron  Domingo  y Fianciteo , <jue  infor- 
mados con  el  aliento  del  Efpiritu  Divino,  con 
las  voces  pavorúfas  del  defengafio , dcfpcrta- 
ron  al  mundo  Corr.  Argén,  lib.  i.  f.a5. 
Eligió  aquefle  fstso  fu  retiro', 

T e¡  efquadrón  de  Diofes  pavorófo. 
Huyeron  á la  playa  , dorsde  bañan 
A Faro  las  rsbéras  del  Canipo. 

PA- 
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PAV^URA,  f.  f.  Lo  mifmo  auc  Pavor. 
PAXARA.  1.  f.  La  hembra  ae  quaíquíer  paxaro; 
Suele  tomarle  por  lo  mil'mo  que  Páxaro.  Lac. 
P4^r.QuEv.  Muf.6.Roin.23. 

(hos  qut  matatíj  jin  diuia, 

Jerán  ntgros  como  endrinas, 
que  los  azules  y verdes 
huelen  A páxara^/nr^. 

Paxara  pinta.  Juego  que  íc  ufa  para  divertírfe 
en  l^vilitas:  y le  hace  entre  un  número  de 
perfonas  fentadasen  rueda  , que  cada  una  to- 
ma fu  color,  y el  que  gobierna  el  juego  pre- 
gunta á uno:  Donde  pica  la  páxara  pinta  ? y 
el  preguntado  refpondc  en  tal  color  pica,  y el 
que  tiene  cfte  color , debe  refpondcr : Ox  que 
nopica,  y preguntado  aquel:  Pues  donde  pi- 
car refponde  a otro  color.  Efto  fe  executa 
con  alguna  cclerídád , y el  que  no  refponde 
tan  pronto  paga  una  pena.  Lat.  Quídam  ludus 
Jie  diflus, 

PAXAREAR.  V.  n.  Irá  cazar  páxaros.  Lac.^ifi- 
euJas,  paferes  captare,  aucupari, 
pAXAREAR.  Metaphoricamente  vale  andarfe  paf- 
fcando  fin  trabajar , ó vagando  lln  oficio.Lat, 
Otiari,  J^agari, 

PAXAREL.  f.m.  Lo  mifmo  que  xilguero.  Cort. 
de  Anim.  part.  2.  cap.  7.  Los  paxaréíes  tienen 
también  el  canto  muí  apacible. 

PAXARERA.  ( Paxaréra ) f.  f.  La  jaula  grande 
ó apolcnto  donde  fe  crian  páxaros.  Lzt.Cavea 
* pajferum, 

pAXARERA.  Mecaphorícamente  fe  toma  por  dí- 
verfidad  de  efpécies  alegres  y divertidas , en 
algún  fugeto , fin  cfpecial  motivo  ni  funda- 
mento para  ellas.  Lat./oo^4mr»/4. 
PAXARERO.  f.  m.  El  que  caza , cria  y vende 
páxaros*  Lat.  Pafferunt  venditor , negotiator, 
velasiceps,  Marm.  Dcfcripc.  lib.4.  cap.22.  Jun- 
to á ellas  hai  diez  y feis  tiendas  de  paxaréros, 
que  venden  páxaros  vivos  para  en)aular , y 
muertos  para  comer. 

Paxarero.  Se  llama  también  el  que  anda  va- 
gando , y paflcandolc  fin  trabajar.  Lat.  yagus 
Otiagerem, 

PAXARERO , RA.  ad.  Demafiado  alegre  , di- 
vertido. Dícefede  losveRidos,  efpccialmente 
de  varios  colores , y de  los  genios  fefiívos. 
Lat./ootf/iiWr.  Tefiwus. 

PAXARIL.  f.  m.  term.  Nautic.  Voz  que  fe  ufa 
cnla  Plirafc  lucer  paxaril , que  vale  amarrar 
el  puño  de  la  vela  con  un  cabo,  y cargarle  ha- 
cia abaxo , para  que  cfté  lixa  y ticífa  quando 
es  viento  largo.  Palac.  Inftiuc,  Naut.  Lat.  Ve^ 
UimaUigare. 

PAXARILLA.  ff.Dim.  Pixara  pequeña.  Lat, 
Vafferaúus,  Avi<ula,a. 

Paxarilla.  Se  llama  afsimifmo  el  bazo  del  puer- 
co : y por  extenfion  fe  dice  de  otros  animales. 
Lat.  Splen  porcinus, 

Paxarilla.  Significa  también  el efedo  del  em- 
pacho ó vcigúenza  , que  corta  al  hablar, 
efpccialmente  en  público  , y muda  la  voz 
natural.  Lat.  Héfitatio  in  ¡oquendo. 

^Alcgrarlele  la  paxariiia,  Phrale  con  que  fe  pon- 
dera el  güito  y fatisfaccióngrande  que  fe  tie- 
ne de  la  coniccución  de  alguna  cola  ^ ú de 
tomy. 
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la  cfpcranza  de  ella.  Lat.  Maximi  gaudere^ 
Qübv.  Cuent,  Aiegrófele  la  paxariiia  al  Al- 
guacil. 

Hacer  temblar  la  paxarilla.  Phrafe  que  vale  po- 
ner miedo  á alguno.  Trahcla  Covarr.  cnlit 
Thcforo.  Lat.  Pavorem,  vel  timorem  incutere, 

PAXARICO,  ó PAXARILLü.  f.  m.  Dim.  Pá-^ 
xaro  pequeño.  Lat.  Pajferculus,  Sandov.HÍU. 
Ethiop.  íib.3.  cap.21.  Que  fi  aquella  múfica 
deleita  nucliros  oidos , no  menos  deleita  al 
paxarico  que  canta.  Arteag.  Rim.  f.27. 

Huye  paxarillo  incauto, 
que  no  ramillas  injules, 
uraAos  cebos  te  Jiguen, 
negros  lazos , blancas  redes. 

PAXARITA.  I,  f.  Dim.  La  paxara  pequeña; 
Uiáfe  promil'cuamcnte  habhuido  de  machos  6 
hembras , lleudo  pequeños , de  quienes  no 
fe  fabe  el  nombre.  Lai.Paferculus,  Avicula. 

Paxarita  db  las  NI6VB5.  Lomífmo  que  Aguza- 
nieve  ó Pezpita. 

Afiárfe  6 caerfe  las  paxaritas.  Phrafe  con  que  fe 
pondera  d gran  calor  del  tiempo  ú dd  Sol. 
LluSolem  máxime  arderé,  urere.  %/£Jluari, 

Trahcrlc  las  volando.  Phraíé  que  vale 

dar  güilo  y complacer  á alguno  , en  todo 
quanco  apetece,  por  dificU  que  fea.  L^i.Aiicu- 
jusvoluptati  Jhedere. 

PAXARnO.  í.  m.  Dim.  El  páxaro  pequeño. 
Lat.  Pajferculus,  Avicula.  Torr.  Philuf.  lib,  1 1, 
cap.io.  Docto fiic  ApolónioTianéo  Philofo- 
pho  , de  quien  refieren  los  autores  cofas  de 
tanta  admiración  , que  .dlbmbran , entre  las 
qualcs  es  una  que  entendía  el  lenguaje  de  los 
paxaritos. 

Qucd.u:le  como  un/íjjfar/ro.  Phrafe  con  que  fe 
lignifica  que  alguno  ha  muerto  congranfof. 
fiego,  fin  ademanes  ó extremos.  L^i.Pla:tdum 
obitum  fub.’jjfe, 

PAXARO.  fi  ra.  Nombre  genérico  que  corapre- 
hende  toda  cfpécic  de  aves  j aunque  mas  d- 
pccialmencc  fe  lude  entender  porUs  pequé- 
iias.  Es  del  Latino  Pajfer , por  lo  t]ual  fe  debe 
eferibir  con  x > aunque  muchos  lo  eferiben 
con  PALAF.Conq.de  la  Chtn.cap.io.Nolb- 
lo  cílaban  las  mugeres , aun  las  cafadas , en 
claufura  de  Monjas  recoletas  , fino  en  jauU 
como  p^íxaros,  Corn.  Chron.rom.  i,  lib.  1. 
cap.  27.  Quien  entre  tantas  luces  mendigare 
tinieblas,  o tendrá  la  vifta  enfermiza  o adui 
cola , ó fe  precia  de  p.íxaro  de  mal  agüero. 

Paxaro.  Particularmente  fe  toma  por  el  gor- 
rión. Lat.  Pajfer,  Marcuell.  Hilt.  de  Aves, 
cap.  100.  Páxaro  es  nombre  genérico,  que 
comprehende  á rodas  quantas  cfpccies  de  aves 
hai  i y con  todo  eñb  quando  en  Latín  fe  nom- 
bra, lolamcncc  paü’cr  que  quiere  ácch páxaro, 
fe  entiende  por  el  gorrión. 

Paxaro.  Metaphoricamente  fe  toma  poraílúto, 
fagázy  cautelólo , con  alufional  gorrión,  que 
fe  juzga  el  mas  aitúto  de  las  aves.  Lat.  Sagax. 
cállidus. 

Paxaro.  Se  toma  también  por  el  que  fobrcfalc, 

6 es  efpedál  en  alguna  materia  , particular- 
mente eu  U República.  Lac.  Sxceltens,  Prx- 
ñans, 

X%  Pa- 
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pAXARo  BOBO.  Avc  dcl  lamaño  de  un  grajo, 
aunque  de  inayore*  alas.  Hai  dos  cfpecics  del- 
tas aves , las  unas  fon  negras  , y tienen  U 
cabeza  y cfpaldas  pardas.  Las  otras  Ion  to- 
das pardas , fino  el  pico , ojos  y piernas , que 
fon  negras.  Pata  poderle  comer  lé  han  de  dc- 
follar , y con  todo  elfo  es  mala  comida , y fi- 
bc  á pefeádo.  Son  aves  tan  fimples , que  fe 
van  á fentar  en  las  gavias  y antenas  de  los  na- 
vios , y cfperan  tanto  , que  muchas  veces  le 
dexan  tomar  con  las  manos  de  los  palVagéros, 
ó con  un  lazo  en  la  punta  de  un  halla:  y vez 
hai  que  fe  llegan  á fentar  en  el  miltno  brazo 
dcl  liombrc  , ii  le  tiene  fuera  dcl  navio , pen- 
i'ando  que  es  palo,  y por  eflb  les  dieron  nom- 
bre de  Bobos.  Lat.  /ív//  fatua.  Marcuíll. 
Hirt.  de  Av.  cap.  91.  Los  pecadores , pues, 
que  viven  metidos  en  fus  vicios  y pecados, 
Ion  como  iospMáros  bebas , que  ellos  mifmos, 
como  tales , fe  ván  á fentar  a las  gavias  y en- 
tenas de  los  navios  de  las  ocalioncs  pcli- 
grofas. 

Paxaro  carpintero.  Lo  mifmo  que  Pito,  6 
Pico. 

Paxaro  comunero.  Ave  algo  menor  que  el 
gorrión,  y parecida  a ci  en  el  color  de  las  plu- 
mas , y en  la  diligencia  , añúcia  y malicia. 
Llimafc  Comunero,  porque  entre  muchos 
hacen  un  nido  comim  para  todos , aunque 
con  muchos  retretes  y apartamientos , en  que 
hacen  fus  crias.  Son  ellos  nidos  tan  grandes 
ó mayores  que  los  de  las  cigüeñas , y los  ha- 
cen de  ramas  entretexidas  y recias , que  pa- 
rece impoísible  hayan  podido  moverlas, 
quanto  mas  cntreicxcrlas.  Aísi  crian  en  un  ni- 
do de  ellos  mas  de  decientas  ü trecientas 
aves , las  quales  en  quadrilla  Ion  mui  animó- 
fas  y atrevidas ; y fi  acalb  atravielfa  por  cer- 
ca de  fu  nido  alguna  ave  de  rapiña  , Talen 
contra  ella  á cíquadrónes , con  grande  ef- 
truendo , y la  acometen  y pican  con  tanta 
pnilá  como  fi  fuellen  avifpas,  halla  que  la  ha- 
cen huir  y echan  fuera  de  llidUirico.  Mar- 
CüELL.  Hill.  de  Av.  cap.  7.  Los  páxarot  co^ 
munéros  cnícnan  á los  hombres  que  liguen 
alguna  comunidad  ,*a  que  vivan  unidos  y con- 
firmes. 

Paxaro  DESOI.  Ave,  lomifmoqucla  avedel 
Paraifo , cfpeciedcmanucodiata» 

Pa  xARo  RESUCITADO.  Avc,  llamada  en  las  Indias 
Vicidlin.  No  tiene  mas  cuerpo  que  un  abejón, 
y un  piquito  largo  y delgado.  Manticiiclc 
dcl  rocío , miel  y iiquor  de  las  llores  y no  fe 
ficnra  Ibbrc  la  rota.  Su  pluma  es  menuda  y 
mu  i hermofa  , matizada  de  muchos  colores,  la 
qiial  precian  muclro  los  Indios  para  labrar 
con  oro  , cí'pccialmentc  la  del  pecho  y cuello, 
irte  paxanto  fe  muere  ó adormece  por  Octu- 
bre , alido  con  los  pies  de  una  ramita  en  lu- 
gar abrigado , y defpierta  o revive  por  Abril, 
quando  liai  muchas  flores  : y por  cílb  le  lla- 
man los  Eí'pañoles  el Rcliicitado,  .V.arcuell. 
Hill.de  Aves.  cap.  74.  Una  de  las  quales  es 
elle  p.ixartto  re/ucitado  : pues  de  lü  pelo  le  cae 
el  aplicarlo  ó la  PalUon  de  Uirilto  nuellio 
Señor. 
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Paxaro  soutárío.  Ave  algo  mayófc  que  el 
orrión.  Su  color  es  negro  con  unas  pintas 
lancas  mui  menudas  , fembradas  por  todas 
las  cfpaldas.  Llámafe  afsi , porque  por  la  ma- 
yor parte  vuela  Iblo.  Es  de  la  cfjKcic  y Itni- 
gc  de  los  tordos , y por  elfo  le  dicen  algunos 
tordo  loco.  Habita  ordinariamente  en  los  te- 
jidos de  las  colas  viejas , y deliertas  de  mo- 
radores. Su  canco  es  mui  luavc  y en  fu  comi- 
da y jaula  es  tan  delicado  como  el  ruilcñór. 
Lat.  Solitaria  avis.  Marcuell.  HUI.  de  Av. 
cap.13.  £1  verdadero  y cfpiritual  Iblitário ha 
de  tener  las  niifmas  condiciones  y columbees 
que  el  pAxárofoiitário, 

Paxaro  solitario.  Llaman  al  hombre  que  hu- 
ye dcl  comercio  y compañía  de  los  demás. 
Lat.  Solitarim.  Ab  omni  commereio  femotus, 

Paxaro  triguero  no  entres  en  vii  granero. 
Reír,  que  enfeña  lo  poco  que  fe  debe  fiar  de 
los  que  cllán  habltu.idos  ol  vicio,  Lat. 

Qua  nocuíre  fttsuly  fetn^tr  nolitura  putanda. 

Paxaro  VIEJO  no  entra  enjaula.  Refr.  que 
enfeña,  que  á los  verfados  ü experimentadus 
en  alguna  cofa  no  es  tacil  engañarlos.  Lat.  Jn- 
nofa  vttlpes  baud  c.ip¡tur  laqueo. 

Quien  páxaro  ha  de  tomar  no  ha  de  oxear.  Refr. 

Í|uc  enfeña,  que  para  conleguir  los  fines  no 
e han  de  tomar  los  medios  contrários  á ellos. 
Lar,  ^afferem  captandoyjue, 

PAXAROfA  ó 1'AXAROTADA.r.f.  Unoti- 
cia  que  le  tiene  por  falla  ó meniirofa , ó por 
mentira  grande , ó por  voluntariamente  tingU 
da.  \jiX..SfEciofum  mtniaxium. 

PAXARRACO.  f.  m.  El  páxaro  grande , deíco- 
nocido  ,6  que  no  fe  le  fabe  el  nombre.  Lar. 
Avis  ipnota. 

PAaXARÜCO,  (Paxarúco)  f,  ra.  Lomlfmoque 
Paxarráco. 

Pa  yo  , ya.  adj.  E1  agrcllc  , villano , y zafio  ó 
ignorante.  \^^\..RuJltcmy  zí¿r^/í.QuBv.Muf.^. 
Rom. 88. 

Peto  el  angéo  atisbaha 
usía  bayeta  de  zdifWf 
por  material  de  xerpjmety 
ydeeamifas  de  payos. 

Pavo.  En  ia  Germanía  fignitica  Poftór.  Juan  Hi- 
dalgo en  fu  Vocabulario.  Lat.  Pajior. 

PAZ.Í.  f.  Virtud  que  pone  en  el  animo  la  tran- 
quilidad y fofiiicgü , opueftos  á la  turbación  y 
pafsiunes.  Es  uno  de  los  Dones  del  tfpiriru 
Santo.  Es  del  Latino  Pjjr.  SART.P.Suar.üb.j, 
cap.iq.  Semencia  que  hora  proccdiefl'e  de  lo 
que  Dios  le  dió  á gufrar  en  aquella  bteve  fuf- 
pcnlión , hora  le  oríginaflc  de  la  ferenidid  y 
paz,  que  entonces  gozaba  fu  conciencia  , pa- 
reció un  oráculo  defabiduria  entre  aparien- 
cias de  ignorancia.  ULLOAjPocfipUiij. 

Al  alto  af siento  de  la  paz  fe  sfeiende. 

Por  vanos  tafos  que  el  juicio  bu/nano 
M.OS  advertidoy  menos  comprebende. 

Paz.  Vale  también  la  pública  tranquilidad  y 
quietud  de  Jos  Rcinosicomo  opuclla  á la  guer- 
ra, Lai.PA*.7Vj»^M>//iíd/.  Acost,  H¡tLlnd.lib. 
7.cap.i5,Enviaron  Embaxadores  mui  rheróri- 
<^s,con  léñal.idos  prefentes,  ofredendofe  por 
fúbditos , pidiéndole  fu  buena^jiz  y amiílad. 

Paz. 
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Paz.  Sc  roma  también  por  cl  fofsicgo  y buena 
corrcipondcncia  de  unos  con  urro.s,  cl'pccial- 
mente  en  las  fain  lias  como  opucíb  á las  dií- 
ícníioncs,  riñas  y pleitos.  Lat.  Pax.  Pic.Just. 
f.242.  Con  todo  dio,  por  ei  bien  que  me  ha- 
cia,eílaba  Con  ella  en  p.:z. 

Paz.  Significa  alsimilino  genio  pacifico , foíTc- 
gado  y apacible.  Lai.  i¿uffta  itidoUij  vil  tr;up- 
guillé* 

Paz.  Se  toma  también  por  cl  ajufte  ó conve- 
nio, que  fe  concuerda  entre  los  Príncipes,  pa- 
ra dar  la  quietud  alus  Pueblos,  cfpccialmcn- 
tc  defpucs  de  las  guerras.  Lar.  Pax  (onJliMa. 
Fuenm.  S.Pio  V.  f.  61.  Laprincq^al  cnulade 
la  Religión  fué  pertiiadir  ai  Rey  rompiclVc  la 
ienominiora  paz  que  iiabia  hecho  con  los 
neréges. 

Paz.  En  laMlíTafc  llama  la  ceremónia  en  que 
el  celebrante  beú  la  patena , y luego  abraza 
al  Diácono, y elle  al  Subdiáconu;  y en  las  Ca- 
thcdrálcs  fe  dá  á befar  al  Choro  una  Imagen 
6 Reliquia, y á los  que  hacen  cabeza  del  Pue- 
blo. Llámale  también  Paz  la  milma  Rcuquia 
ó Imagen.  Lat.  Pax. 

Paz.  En  cl  juego  fe  toma  por  la  igualdad  del 
caudal  ü del  dinero  que  le  expone , de  modo 
que  ho  hai  pérdida  ni  ganancia : o la  igual- 
dad del  número  de  tantos, de  una  parte  a otra. 
Lat.  In  ludí  diferimin*  ^quatitoi,  parmtas, 

Paz.  Se  toma  afsimumo  por  la  igualdad  en  las 
cuentas,  quando  fe  paga  enteramente  cl  al- 
cance ü deuda.  Lat.  kaUo  at¿uaiis  tVtl  par* 
Mul.6.  Rom.60. 

Si  con  aqucjlc  defeargo 
debiere  yo  alguna  rejlat 
de  lo  que  fuere  i prometa 
que  compraré  fu  recetay 
pero  Ji  [diere  en  paz, 
dexefe  de  iinpertmeneias* 

Paz.  Meraphoricameme  fe  toma  por  cl  dcfquí- 
te  ó correfpondcncia  en  las  acciones  ó pala- 
bras , que  intervienen  de  Uii  iugcio  á oito. 
Lal.  Injurie  vei  fatti  aquMíí  rttoijio* 

tAZ.S  icnitica  uinlíicn  U laiuudun  que  fe  ha- 
cen, índole  un  befo  en  ci  toílro  , los  que  fe 
encuentran  defpucs  que  há  tiempo  que  i;o  fe 
Ve'n.  Lat.oyñuwn  Patii-  Estlb.  cap.io.  Le  cm- 

ftecé  l brindar  á lo  flamenco , y á dar  paz  á 
o Francés,  y á hacerle  plato  alo  Efpañol. 
Paz.  & ufa  como  interjección , para  ponerla  ó 
folicitaria  entre  los  que  tiñen.  Lat.  Hiu  pax\ 
Paz  sea  en  esta  casa.  Modo  de  hablar  coi.  que 
fe  faluda  generalmente  quando  fe  entra  en 
ella.  Lat.  Pax  huic  domui. 

'A  la  faz  de  Dios.  Modo  de  hablar  con  que  fe 
dclpide  alguno  de  otro , u de  alguna  cunver- 
fación.  Lat.  Dtus  tt  adjuvti.  arta/. 

Bandera  de paz^  La  que  fe  cnarbuu  en  la  mu- 
ralla, por  feñal  de  querer  tratar  de  convenio 
ó paz  : y en  los  navros  por  leñar  de  que  Ion 
amigos.  Regularmente  es  bla.ica : y por  ex- 
tenüon  fe  dree  de  otros  convenios  y ajultes, 
quando  ha  habido  diUcnfton.  Lat.  Patii  vt- 
aeilium, 

¡Cor.  paz.  fea  dicho.  Phrafe  que  vale  Con  bene- 
plácito, pctmijlb,  ó fin  ofemión.  Lat.  Pate,&^ 


vmU  diHum  fit.  Cerv.  Perfil,  lib.  2.  cap.  20. 
Parccicndomc  i mi  {Con paz  fia  dicho  de  rol 
das  las  hermofuras  del  mundo)  que  la  luz  de 
fu  roftro  no  podía  cftar  encubierta. 

Dcfcanlár,  ó rcpolár  en  paz.  Phrafe  que  fe  ufa 
por  deprecación  chriltiana,  para  defear  á al- 
guno el  eterno  dcfcanlo,  ligniíicando  que  ha 
muerto.  Lar,  Hzquiejccre  i»  pace.  Lo?.  Doror. 
f.220.  Repofa  en  paz  catbedrática  de  amor. 
Séneca  del  concierto  , confejéra  del  pedir, 
conlirltora  dei  dar. 

Gente  de  paz.  Modo  de  hablar  con  que  rcfpon- 
dc  el  que  llama  á alguna  puerta , quando  !c 
preguntan  quien  es : como  ifl'eguraado  para 
que  .tbran.  Lar.  Pax. 

Ir  en  pazt  ó con  la  paz  de  Dios.  Phrafe  con  que 
cortclánamcntc  fe  dcfpide  á arguno  por  cl 
que  cllaba  en  fu  compañía  ó convctlación. 
Lat.  Vadert  in  pace. 

Moro  dz  paz.  En  ci  Africa  es  aquel  Moro , que 
proiirétc  vafallajc  alRcy  , y por  cuyo  medio 
lé  contrita  con  los  demis  de  Africa.  Lat.  Pa- 
eificuíjvel  fubditm  Maurnt. 

Pan  y paz.  Exprefsion  con  que  fe  %nifica,quc 
ellas  dos  colas  fon  la  caula  y fundamento 
principal  de  la  quietud  ptibhca.  Lat.  Paaii  ó- 
pax. 

Sacar  a paz  y afalvo.  Phrafe  que  vale  faiir  al 
lincamiento  y eviedon  , del  daño  u engaño, 
que  puede  fobrevenir  en  algún  contrato,  aífe- 
^randole  con  ella  Obligación.  Y fe  extiende 
a otras  cofas  del  trato  racional.  Lat.  Canthi 
nem  i veí  fatifdationem  prajiare.  Qj^EV.Tac, 
cap.i5.  Fiefc  de  mi,  y acá  que  le  facari  a paz. 
y a fedvo. 

yenit  áipaz.  Phrafe  que  vale  venir  fin  ánimo 
de  reñir , quando  fe  te.Ttia  lo  contrario.  Lat. 
Pacifieum  venirct  adventarej  ineredi, 

PAZGUATO,  TA.  adj.  Simple,  que  fe  pafma  f 
admira  de  lo  que  vé  ft  oye.  Lat.Sí«c;iiiu.  Stiil- 
tuj.  Q^ev.  Mu1.6.  Rom.  88. 

iillaj  como  quien  no  tiene 
que  perder,  por  dar  abafio, 
tapones  para  difuntos, 
eomifsiosses  d pazguato,. 
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PEAGE.  f.m.  El  tributo  que  fe  paga  por  palfar 
algún  puente,  batea  o calzada.  Viene  del  Lii. 
tino  Pídagium,  que  fignitica  ello  mifmo.  Re- 
cop.  hb.3.  tit.14. 1.4.  num.  20.  De  todos  los 
montazgos.....pfi^«,  pontiges,  batcagcs.y  de 
otros  qualefquiet  detechos.  Fuer,  de  Arag. 
Tit.de  las  Ferias,  tbl.18.  Exceptado  que  no 
por  ello  dexen  de  p.igar  los  peajes  de  la  leda 
y lana  y mercaderías  de  ellos  géneros  en  que 
trataren. 

PEAGERü.  fun.  El  que  cobra  el  tributo  ó pea- 
ge.  í.zt,Pedag¡j  exaíior.  Moret  , Anual,  lib. 
2j.cap.6.  Quctcllandole  de  que  los  peajeros 
de  Tudéla  les  hablan  tomado  prendas, y que- 
rido obligar  á pagar  cl  derecho  del  peage. 

PEAL.  f.m.  La  parte  de  la  media,  o la  de  otros 
paños  que  cubren  cl  pié,  de  cuya  voz  le  pu- 
do formar.  Trábenle Covatr. en  fuTncloro, 
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PEANA,  f.  f.  La  bafa  ó pcdcftál  fobrc  que  ella 
plantada  alguna  eíUtua  ó figura.  Dixofc  alsi, 
porque  íbbrc  ella  efteiban  los  pies.  Algunos 
dicen  Peaña,  Lat.  SuppedAneum.  Bajls.  Scjbel- 
lum.  M.  AGRED.tom.  i.  num.  105.  Y le  pon- 
dré á lüs  enemigos  por  pta/kA  de  fus  pies  para 
que  triumphc  de  ellos. 

Piaña.  Se  llama  también  la  raríma  que  hai  de- 
lante del  Alt.ir  arrimada  a ci.  \^x.A¡tarisfup~ 
pedaneum.  Marian.  Hift.  Efp.  lib.  10.  cap.  7. 
Junto  al  Altar  de  S.Uidro  , en  la peana  donde 
el  sacerdote  íuelc  poner  los  pies  quando  di- 
ce Miña,  manaron  de  fuyo  agua  en  efpacio 
de  ocho  dias.  Hortbns.  Qnar.  f.  151.  Para 
ofrecer  á Dios  faaificio  álapeo^milmadcl 
AJtár. 

PEBETE,  f.m.  Compoficion  aromática,  confec- 
cionada de  polvos  odoríferos,  que  encendida, 
echa  de  si  un  humo  mui  fr.ngrantc , y fe  for- 
ma regularmente  en  figiira  de  una  varilla. 
Covarr.  líente  fe  dixo  alsi  quali  Pabulctc  por 
fer  pábulo  del  fuego,  que  le  vá  confumiendo 
poco  á poco.  Lar.  Suffimentutn.  Er.  L.  db 
JLeov,  Perf.  cafad.  §.3.  El  gallo  de  las  muge- 
res  es  todo  en  el  aire....  en  volantes,  en  guan- 
tes y en  pebetes,  Acost.  Hill.lnd.  lib.y.cap.i  3. 
¡Vió  un  nombre  adormecido  y mui  vencido 
de  fileno,  con  infignias  Reales , y unas  flores 
en  la  mano,  con  un  pebéte  de  olor  ardiendo. 
Pebete.  Por  antíphralis  fe  llama  quaiquícr  co- 
fa que  tiene  mal  olor.  Lat.  Fcetidumjufjirruth. 
yiLLAV.Mofch.  Cant.2.0£l.47. 

En  vano  andas  curfando  las  boticaSy 
T (atando  las  par  gas  y xaráves. 

En  vano  tienes gujlo  en  los  pebetes, 

T eon  ellos  en  cámaras  te  metes. 

Pebete.  Llaman  los  Polvorillas  aquel  canutillo 
formado  de  una  mafia  de  ^lólvora  y otros  in- 
gredientes, que  firvc  para  encender  los  arti- 
ficios de  fuego.  Lat,  Majfa  ex  nitrato  psdvert 
in  virgulam  difpofita, 

PEBETERO,  f.m.  El  candcléro  ü cofa  femejan- 
rc,  en  donde  fe  ponen  á quemar  los  pebetes. 
Lat.  Sufjimenti  vasj  ajis,  Cast.  Solore.  Do- 
nair.  f.7x. 

Di6  en  las  aras  del  amór 

d fus  pebeteros  humo, 

PEBRADA,  f.f.  Lo  mifmo  que  Pebre.  Vilia- 
1.0B.  Probl.  Scntcnc.  cap.p.  Darían  los  otros 
quanto  tienen  por  tornarle  atr.ís  en  la  edad, 
y pelan  con  tenazuelas  las  canas  que  aflb- 
man,  yguifan  las  barbas  con  pekrdda  como 
caracoles. 

PEBRE,  f.m.  Cierta  cfpccic  de  faifa , que  fe  ha- 
ce para  fazonar  algunas  viandas : y le  comp<^ 
nc  de  pimienta,  azafrán , clavos  y otrw  clpé- 
cias.  Viene  del  Latino  Pipera  que  ílgiúfica  Pi- 
mienta, por  fer  la  que  mas  lobrcfale  en  ella 
faifa.  hdii.Piperatum  condimentum.  Lao.DíoIc. 
Iib4.  cap.33.  cocineros  para 

fus  pebres  y condimentos.  Palm.  La  Pafl.cap. 
4.  Luego  tomando  un  bocado  de  pan  , y mo- 
jandolu  en  algún  pebre, 6 faifa  que  lubia  en  U 
tnefa,  fe  le  dio  á Judas. 
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Pebre.  Llaman  en  algunas  partes  a la  pimien- 
ta, y lo  trahcNcbrixa  en  elle  fentido. 

PECA.  f.f.  La  fcñál  6 mancha  que  falc  fobrc  el 
cutis,  efpecialmcnic  en  la  cara.  Covarr.  fof- 
pccha  fer  voz  Italiana,  que  vale  cofa  que  laf- 
líma.  Lat.  Macula.  Lentigo , inis,  Hortens. 
Mar.  f.79.  No  pongáis  á la  madre  pecas  , que 
facará  manchascl  hijo.  Jacint.  PoL.  pl.  113. 
También  han  dicho  que  fon, 
para  quitar  diferenesas, 
mal  formados  dos  lunares, 
ó mal  talladas  dos  pecas. 

PECABLE,  adj.  de  una  term.  El  que  es  capaz 
de  pecar:  y también  fe  aplica  á la  materia 
milma  en  que  fe  puede  pecar.  Lat.  Pecc.tbilis. 
M.  Agrid.  tom.  I . Introd.  num.  8.  Y en  vir- 
tud de  que  fe  obedece  por  Dios , que  es  la 
principal  caufa  y fuperiór , le  compete  á fu 
providencia  poderola  el  acierto  de  los  obe- 
dientes , quando  lo  que  fe  manda  no  es  ma- 
teria pecable, 

PECADiLLO.  f.m.  Dimin.  Falta  ligera.  Ufafc 
con  energía,  pór  lo  mil'mo  que  pecado  gran- 
de,por  antithefis.  LatiPwaíKw.OñAiPoltrim. 
lib.i.  cap.i  i.difc.2.  Mirad  fi  es  nonada  el  pe- 
cadillo,  que  os  marca  por  reprobados , y os 
pronoflica  vueftra  condenación. 

PECADO,  f.m.  Hecho  , dicho  u defeo  contra 
la  Ley  de  Dios  y fus  preceptos.  Es  del  Lati- 
no Peccatum.  NAVARR.Man.cap.6.  num.i.  Di- 
ximos  de  aquello  que  es  pecado,  y no  del  pecÁ- 
• ¿o,  porque  muchas  veces  la  obra  en  si  no  es 
pecádo,y  fe  hace  tal  por  la  circunílancia.Acósr^ 
Hiíl.  lnd.Iíb.5.cap.29.  En  que  había  indulgeiH 
cia  picnária  y perdón  de  pecados. 

Pecado.  Se  Uama  quaiquícr  cofa  que  fe  aparta 
de  lo  recio  y judo,  ó le  falta  lo  que  es  debi- 
do. htíi.  Peccatum.  DefeSlus.  Espin.  Efcud.Re- 
lac.i.  Dcfc.17.  Y no  os  enojéis  vos  por  los 
pecados  del  otro  , que  filé  defeottes  y m^ 
criado. 

Pecado.  Signifka  también  cxcefib  en  quaiquícr 
linca.  Lat,  Peccatum,  Jacint.  Pou  pl, 
Dadme  alguna  (voz)  en  cftos  verfos , que  la 

puedan  denunciar  por  cxcrangéra que  en-^ 

ronces  yo  os  confefiaré  el  oteado  de  culto. 
Pecado.  Llaman  en  edilo  familiái  al  Diablo^ 
por  1er  el  que  inlliga  ó incita  á cometerle. 
Lat.  Diabo.us. 

Pecado  actual.  Es  el  aélo  con  que  el  hombre 
peca  voluntariamente.  Lat.  Agúale  peccatum^ 
Cald.  Aut.  £1  Pleito  matrimoniaL  *. 

Mi  ira  immortal 

turbara  tu  nuevo  eJiadOf 
pues  de  original  pecado 
me  haré  pecado  aéhiál. 

Pecado  habitual.  Es  el  aélo  continuado,  oía 
codumbre  de  pecar, fin  emendarfe  ó arrepen- 
tirfe.  Lat.  Habitúale  peccatstm. 

Pecado  mortal.  £1  que  fe  opone  gravemente 
á la  Ley  de  Dios  y á la  razón,caulándo  gran- 
de daño  proprio,  ü del  próximo , y j^iv ando 
de  la  gracia.  XjkX.Peccatutn  Utbaie,feu  moríale» 
Navarr.  Man.cap.i.  num.iy.  Como  también 
muchos  de  los  que  fe  arrepienten  y conlief- 
fiin  pecados  mortales,  Parr.Luz  de  Verd.Oith. 

patt^ 
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part.  i.PIatic.  aff.  Pues  poned  ahora  que  eflé 
hombre  con  efle  montón  immenló  de  méri- 
tos, cometiera  un  Mopteáda  mortit,  uno  lolti, 
y al  punto  muriera  fin  arrepcntitl'e  , que'  lena 
defte  hombre? 

Pecado  original.  El  que  fe  contrahe  en  el  ori- 
gen y dcfccndencia  de  nuefiros  primeros  pa- 
dres, por  loque  fe  llama  afsi.  Lat.  Origirult 
ftceitum.  .M.  Aval.  Catee,  part.  i . Lecc.a.  De 
fuerte  que  todos  los  hombres  fon  concebidos 
y nacen  en  pecado,  enemigos  de  Dios,  y def- 
tin.rdos  á calligo  eterno : elle  es  el  mal  que 
llamamos  pecado  onginál. 

Pecado  orioinai.  Se  dice  de  algunas  propen- 
lioncs  naturales  que  tienen  a%unos  : como 
el  de  Nación,  ptotcfsión.ó  liigeto.  Lat.  Prout 
peccattae  originóle. 

Picado  venial.  £1  que  levemente  fe  opóneá  la 
Ley  de  Dios,  ó por  la  parvidad  de  la  materia, 
ó por  falta  de  plena  advertencia.  Lat.  Pecco- 
tnm  veníale.  NAVARR.Man.cap.  i .num.37.  Para 
remifsion  de  los  pecados  veniales  , no  fe  re- 
quiere el  arrepentimiento  arriba  difinido , ni 
por  configuicnte  que  el  de  un  pecado  fe  ex- 
tienda al  otro. 

De  mis  pecados.  Locución  con  que  fe  fignifica 
algún  afecto  particular  acerca  del  fugeto , fi 
cofa  de  que  le  habla  ; y afsi  fe  dice  ellas 
cuentas  de  mis  pecados.  Lat.  Pana  peccatorum 
Tsseorum. 

£1  pecádo  de  la  lenteja.  Llaman  vulgarmente 
aquel  defecto  leve  que  alguno  pondera  ó 
exagera  mucho.  Lat.  Leviseu.pa,  vel  imagi- 
naria. 

Eftar  en  pecado.  Phrafe  que  además  del  fentido 
reCto  , fignifica  citar  mal,  ó l'umamente  ddfa- 
zonado  con  algún  fugeto  6 cfpecic.  í.3.t.vtgrí 
nlifsud  fi^e  • ese!  odijp.  Velex  de  Guev. 
Diabl.  Cojuel.  tranc.5.  Con  el  feñor  Autót 
efloitn  pecado  motiáí  de  pacte  de  mis  cama- 
radas  porque  es  el  peor  rcpcclentante  del 

mundo. 

Effar  hecho  en  pecádo.  Phrafe  con  que  fe  figni- 
fica el  mal  éxito  de  alguna  cofa  , ó el  efcClo 
contrario  de  lo  que  fe  pretendía.  Lat.  Pravi 
allquid  foBum^e,  vel  contigijje. 

Por  mü  peeádos.  íntalc  adverb.  con  que  fe  figni- 
fica el  motivo,  ó caula  de  haber  lúcedido  mal 
alguna  cofa  : dando  á entender  que  es  en 
camgo  de  ellos.  Algunos  dicen  por  negros  de 
mis  pecados.  Lat,  Pañi  peccatorum.  Kibad. 
Raz.  del  Inftit.cap.a.  Siendo  el  hábito  de  Frai- 
le , por  emeprot  peeádos , odiolo  y aborrecible 
i los  hetéges. 

ijuien  quita  la  ocafión  quita  el  pecádo.  Refr. 
v'eafe  Ocafión. 

PECADOR,  RA.  adj.  que  fe  aplica  i la  pctfóna 
que  comete , ó ha  cometido  algún  pecado. 
Suele  ufarfe  rcgularmcnie  como  tubfiantivo. 
Lat.  Peecator.  Jacint.  Pol.  pl.  223.  Demás 
que  yo  foi  tan  gran  pecadór , que  me  puedo  ir 
al  infierno  , como  le  van  los  otros  pecadiret. 
M.Agked.  tom.i.  num.3.  Ven  alma,  ven  que 
Ibi  tu  Dios  Omnipotente : y aunque  hayas  fi- 
do  pródiga  y pecadora , levantare  di;  la  tierra  y 
ven  i mi  que  lui  tu  Padre. 
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Pecadók.  Se  roma  cambien  por  qiialquicr  iiiili- 
viduo  de  la  humana  naturaleza  » como  fujeto 
y capaz  de  pecar.  Lat.P<fcj/or. 

Pecador.  Se  ufa  también  por  el  que  .ibroluta- 
mente  falta  áqualquicr  cofa  que  debía  cxc- 
cutar.  Lat.Píffjfe*r.  DelinquenSa 

Pecador.  Sc  fuele  también  llamar  al  igno- 
rante , ó que  fabe  poco : y en  clic  fentido  lo 
pone  Covarr.  en  lu  Theforo.  Lat.  Inealiidus, 
Imptrituf. 

Pecadora.  En  cHilo  familiar  fe  llama  la  mugér 
de  mal  vivir,  que  hscc  ganancia  de  fu  cuerpo. 

Pecador  de  mi.  Exprcfsión  h modo  de  interjec- 
ción , con  que  fe  explica  la  cxrrañcza  o fenti- 
micntü  en  lo  que  fe  cxccuia , levé  o fe  oye. 
Lat.  Vamibi  ptccatar:.  Cerv.  Qnix.  lom.  i. 
cap,5.  Mire  V.m,  f\:í)ov  (pec.vUr  as  m ) que  yo 
no  foi  D.  Rodrigo  de  Karbaez , ni  el  sSiarqués 
de  M,iniua. 

Al  pecadór  como  viniere.  Phrafe  mctaphórica, 
con  que  fe  fignihca  que  fe  ha  de  admitir  fa- 
cilmemc  a qualquiera , de  quien  fe  el  pera  al- 
guna ganancia , aunque  fea  corta.  Lat.  Quid- 
quid  ob’.atum  fuerit  t%on  renuam. 

PECAD0RA20.  f.  m.  aum.  Pecadór  muí  gran- 
de. Lat.  Nefariu$,  SceUjfitSa  05a,  Pollrim.  lib. 
I.  cap.i.  Dilc.8.  Hilo  fue  lu  que  dixu  Dios  á 
aquel  primer  pecadorizo  dd  mundo  Caín  , y 
en  él  á todos  los  demis  lüs  fuccclVorcs.  í>ant. 
Quar.  Serm.  i . Conlid.  2 . Pecador ázos  hartos  y 
emad.idos  dcl  mundo  fon  los  que  mas  de  or- 
dinario fe  vuelven  á Dios. 

PECAMINOSO  , adj.  Lo  que  toca  , ó per- 
tenece al  pecado.  hdt.Pcceato  obn.xius.VMAr, 
Luzá  los  vivos,  num.2^8.  Pero  quanto  fuere 

defordenado  en  la  cantidid,o  en  la  ca'idid 

ó en  qualquicra  otra  circunftancia  pe.a  fiinó- 
/a,  todo  le  paga  allí , fi  no  fe  lleva  pagado 
acá.  CoRN.Chron.tom.i.lib.i.cap.d,  Cuitaba 
mucho  de  aquellas  diverfionesque  en  aque- 
lla edad  fon,  aunque  vanas , permit. das  i y 
aunque  impctfeclas , no  gravemente  pseami- 
nófas, 

PECAR,  v.n.  Faltar  ala  Ley  de  Dios  y fus  pre- 
ceptos. Tiene  la  anomalía  de  lo^  acabados  en 
eár  y y viene  del  Latino  Ptccarc  , que  íignifica 
lo  mifmo.  Mant.  Segur,  pl.4.  E fizo  grande 
y cílrcdia  inqaiftción  l'obrc  las  cofas  de  fu 
conciencia , defde  el  dia  que  fue  de  edad  pa- 
ra picaro 

Pecar.  Vale  también  faltar  abfolutamcntc  \ 
qualquier  obligación  , y á lo  que  es  debido  y 
judo , 6 á las  reglas  del  arte  , o política.  Lar. 
Píffjrr.  Jacint.Pol. pl.252.  Quando  nohas 
de  fer  del  antojo  de  uno  , fino  de  la  razón  de 
qualquicra,  no  podrás  hablar  hacia  la  razón, 
lino  hacia  el  antojo,  y en  ambas  cofas  6 pecat 
ó agravias.  Ulloa, Poef.pl.  1 23. 

Si  la  ii/onja  de  mi  mufa  aváray 
De  tanta  intereefsion  os  divirtiera. 

Contra  la  utilidad  común  pecara. 

Pecar.  Sc  uía  también  por  exceder  en  qualquier 
linca.  Lat.  Peecare.  Torr.  Philol.  lib.9.cap.5. 
Viéndole  pecaba  de  necio  y demaliado  , le 
avisó  no  fe  puligflc  en  feguir  mas  á él  que  á 

otro 
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otro  de  los  foldados.  Navarret.  Confen’. 
Dirc.35.  No  íblo  le  fecA  en  típana  en  los  gal- 
tos  excesivos  de  los  trages  , fino  también 
en  los  ediádos  de  funtuoíás  calas  y jar- 
dines. 

Pecar.  Se  coma  muchasvcccs  por  jactarfe  en  al- 
ciina maréria , oprerumirde  ella,  ii  dexarfe 
llevar  de  la  afídon  a alguna  cofa.  Lat.  Alicu- 
j$ts  rei  affeÜu  extolli , rapi.  Jacint.  I^ol.  pl.7^* 
Acalb  por  dcldicha  haitis  pecado  en  cpitáphios, 
y aquello  de  tente  caminante.  Cast.  Sülorz. 
Uonair.  f.52. 

Qua¡  que  de  Médico  peca» 
dice  que  es  bien  aplicarmet 
para  orinar  candelillas^ 
pues  tengo  carnojiiódes» 

Pecar.  Se  toma  cambien  por  incurrir  en  alguna 
acción,  aunque  no  Tea  mala,  a cjuc  le  tie- 
ne vehemente  inclinación  : como  a comprar 
libros  ó a beber  frió.  Lat.  Aliatjus  rei  Jludio 
rapi. 

Pecar.  Vale  también  dar  motivo  para  algún 
caibgo  6 pena  : y en  elle  l'cntido  le  dice , En 
que  lo  ha  pecado  Fulano  í Lat.Fcriu/;?  mererl, 
Male  agere. 

Pecar.  En  la  Medicina  es  predominar  ó exceder 
algunos  de  ios  humores  en  las  enfermedades. 
Lat,  Feccare.  Abundare.  Mbx.  Dial.  Coloq.  de 
los  Medie.  Es  también  menefter  que  entienda 
la  compollura  y complexiones  de  los  cuerpos 
humanos , los  humóres  que  liai  en  él , qual  es 
el  que  peca. 

Darle  por  donde  peca.  Phrafc  que  Egnifica  re- 
dargüir o zaherir  á alguno , en  materia  que 
no  puede  negar  , o en  que  freqücntcmcnte 
falta.  Lat.  imbeciliitatem  alicujsss  redargtíere, 
asteupari. 

No  pecar  de  ignorancia.  Phr.ifc  que  vale  hacer 
alguna  cofa  con  conocimiento  de  que  no  es 
razón  hazcrla , ii  dcfpucs  de  advenido  , que 
no  la  debía  hacer.  Lil.Haud  ignarum  pecia~ 
re.  Confeium  maii  agere  , nec  ignorantia  excufart 
pofe. 

PECANTE,  patt.  aS.  del  verbo  Pecar.  El  que 
peca  ,ó  lo  que  excede  en  lU  linca.  Por  lo  co- 
mún fe  aplica  en  la  Medicina  al  huniór  que 
predominaren  las  enl'ctmedades.  LM.UJtioJm, 
PeccMi.  Abundam.  Saav.  Empr.  Í2.  Suele, 
pues,  la  malicia  rocar  allurameme  en  el  hu- 
mor pecanlt,  para  que  falte  afuera,  y inanificl- 
te  los  penfamientos. 

PECADO , DA.  part.  pad'.  del  verbo  Pecar  en 
fus  acepciones.  Lat.  pcuatum  /«ir.  Fs. 
L.  DE  Leo\  , Norabr.  de  CliriÚ.  en  el  de  Fa- 
ces. Porque  entonces  vino  Chtirto  Iblaincn- 
te  á perdonar  \o petado, y á bufear  lo  per- 
dido. 

PECE.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Pez , anima'l  que 
n.ida  , que  es  como  mas  comunmente  fe  dice. 
Pecb.  Significa  también  la  tierra  mojada  y he- 
cha barto,quc  fitve  para  hacer  tipias.Trahcn- 
le  en  elle  fentido  Nebrixa  y el  P-.'Ucali  en  lus 
Vocabularios.  Lat.  Intritum. 

Peca  austral.  Una  de  l.is  16.  conllehcioncs 
Cclellcs  Aiillralcs.  Confia  l'egun  el  P. Zarago- 
za de  1 a.efitcllas  conocidas.Lat./'¡/t;/.AW;»r, 
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Pecé  Volante.  Conftclación  Cclcftc  que  efiá 
cerca  del  Polo  AntirtFico,y  es  de  l.is  ij.  que 
los  antiguos  no  obfervaron.  Confia  fegun  el 
P.Zaragoza  de  10.  cfircllas  conocidas.  Lat. 
Vífeh  volans. 

El  pece  para  quien  lo  merece.  Refr.  que  enfefia 
que  el  premio  fe  hizo  para  el  mérito  , y á el 
ie  le  debe  dar.  Lat. 

Debita  funt  meritis,  & fimt  bit  manera  danda. 
PECECILLO.  f.  m.  Dim.  El  pez  pequeño.  Lat. 
Pifeicalut.  Lac.  Diole.  lib.  2.  cap.  8.  La  uña 
olorofa  es  una  cierta  conchuéla  que  cubre  un 
peetailo,  femejante  i los  arriba  dichos.FluERT. 
Plin.lib.g.cap.js.  Es  el  Coto  w\pececiilo  que  fe 
cria  en  los  ríos. 

PECEñO , ñA.  adj.  Lo  que  tiene  el  color  de 
pez.  Se  aplica  ordinariamente  al  color  del  pe- 
lo de  los  caballos.  Lat.  Piceui color.  txrixiEN. 
Hifi.Scgob.  cap.siq.  §.13.  En  un  cafiáñopící- 
Ho,  con'girél  de  ralo  vcrJcinir  mui  guamcci- 
do,  iba  lobetbio  Roboan. 

PECEZUELA.  f.  f.  Dim.  Pieza  pequeña.  Lat. 
Parva¡,a,um.  Saav.  Empr.j.  Fabricando,  con 

alguna  malla  , fortalezas  y Plazas que  def- 

pucs  bata  con  ptcizMíiai  de  artillería. 
PECEZUiiLO.  I.m.  Dim.  El  pie  pequeño.  Lat. 
Ptdufíulus.  Pediólas.  H0RTESS.Pancg.pl.41. 
Apenas  pifan  la  raya  de  la  vida  los  pectzuéloi, 
del  niño. 

Pecezuelo.  Significa  también  el  pez  pequeño. 
En  elle  fentido  es  diminutivo  de  pez.  Lat.Pt/. 
cicuíus. 

PECHA,  f.f.  Lo  mifmo  que  Pecho , cnelfcnti- 
do  de  tributo.  Ordenam.R.  lib.¿.  tic.i.  l.il. 
Porque  por  alli  le  puedan  facar  los  pechas,  que 
en  las  dichas  Ciudades,  Villas  y fus  tierras 
hai.MoRET,  Annal.  lib.  2í.  cap. 4.  Tallando 

la  pecha  que ilebian  pagar  i Santa  María  de 

Iraclic. 

PECHAR.  V.  a.  Pagar  ó contribuir  la  pecha  ü 
pecho.  l.at,y'e¿lsgal,vel  trsbuta  folvere.  Ma- 
rías. Hifi.  Efp.  hb.17.  cap.3.  Tenianfe  C6r- 
tcs  en  aquella  Ciudad,  en  que  fe  eftablecieton 
muchas  cofas , una  que  el  Clérigo  de  menúres 
órdenes  calado  pecbajfe.  Villav.  Mofeh. 
Cant.i.  Od.55. 

Sin  qae  i la  muerte  fu  Unáge  peche 
El  tributo  con  anjeas  y doióres. 

Pechar.  Se  tomaba  en  lo  antiguo  por  lo  mifmo 
que  pagar  abfolutamcnte : y oy  fe  ufa  en  lus 
dccréios  y autos  en  que  fe  impone  pena  pecu- 
niii’ia.  Lat. iíiO.Tf.  Fuer.R- lib.4- tit.5. 1.I3, 
Quien  caballo  , ú afno  de  yeguas , ú otra  bef- 
tia,  que  fea  guardada  para  facer  fijos , cafiráre 
contra  la  voluntad  de  iii  feñor , peebe  el  doblo 
de  la  valía. 

PECHADO  , DA.  part.  pafl'.  del  verbo  Pechar 
en  fus  acc(icioncs.  Lar.  Solutsa.  Penfus.  C.  Lu- 
cas. cap.  g.  Y fueron  los  caballos  mui  bien 
pechados  á los  Caballeros 
PECHARDItiNO  DE  MANGA A’oz  de  laGet- 
manía.  El  engaño  que  fe  hace  á orto  , hacién- 
dote que  pague  algo  por  ambos.  Juan  Hidalgo 
en  í'u  Vocabulario.  Lat.Dolus. 

PECHAZO,  f.  in.  aum.  El  pecho  grande.  Tó- 
male regularmente  por  el  de  fortaleza , \alór 
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y gcncrofidad.  Lar.  Magnanimifaj.  Fortiindo.' 
EspiN.  Efcud.  Rclac.i.  l^cfc.  1^.  Entre  en  fu 
gracia»y  hice  mui  poco,  porque  tenia  el  Con- 
de un  ptebázOi  tan  ecncrofo , manfo  y apaci- 
ble, que  con  poca  diligencia  fe  entraba  en  las 
entrañas  de  quien  le  quería, 

PECHE.  Veafc  Pechina. 

PECHERA,  f.  f.  El  pedazo  de  lienzo  6 paño, 
que  fe  pone  en  el  pedio  para  cubrirle : y cC* 
pccialmcntc  fe  llama  afsi  el  pcddzo  de  va- 
quera forrado  en  cordobán  , y relleno  de 
borra  6 cerdas ; y es  una  de  las  guarniciones, 
que  fe  pone  á las  mulos  y caballos  en  la  par- 
te del  pecho,  y en  que  cftrib.m  y hacen  fuer- 
za pai'a  tirar.  Lat.  PcBorii  tígummtum. 

Pechera.  Se  toma  muchas  veces  por  ia  parte 
exterior  del  pecho,  efpcculmcnte  en  las  mu- 
geres,  L^x.Peilus. 

Pechera.  Se  llamaba  también  en  lo  antiguóla 
pecha  ó tributo. Ch RON.  CEN.parr.i.cap.ioy. 
Aquel  año  mllmo  tornó  por  fus  mandaderos 
pecbéroí  á tierras  de  Calabria. 

PECHERIA.  f.f.  El  a¿lo  de  pechar,  ó la  obliga- 
ción, carga  y grav.ámcn  de  contribuir  , 6 pa- 

Par  el  pecho.  Lat.  FeÜigahs  foluth.  Solo. 

iND.lib.2.§.ii. Apenas  planta  el  pobre  los 
pies  en  cftas  cárceles , quando  forzofimentc 
incurrió  en  pecberia  de  dncuenta  tributos. 
PECHERO,  RA.  adj.  El  que  cftá  obligado  á pa- 
gar 6 contribuir  con  el  pecho  ó tribiíto.  Ulá- 
ie  comunmente  contrapueílo  á Noble.  Lar. 
VeóUgdií  fiiptndiArius.  Tribtttarius.  Chron. 
CEN.  part.i.  cap.  150.  Mantovieron  fu  Seño- 
río apartadamente  , como  antes  folian  ¿aceri 
pero  non  que  hovicíTen  Rey  ninguno, nin  que 
mantovieflen  caballería  ninguna , antes  man- 
tenían la  tierra  á mane'ra  de  labradores  , c de 
peebéros.  Mariam.  Hift.  Efp.  lib.  18.  cap.  ii. 
Diófe  traza  que  fe  repartielle  un  empréftido 
entre  las  familias  que  antes  eran  peebéros,  ím 
tocar  á los  hidalgos,  doncellas  y viudas. 
Pechero.  Ufado  como  fubRantivo,  fe  llama  el 
lienzo  ü paño  que  fe  fuclc  poner  á los  niños 
en  el  pecho,  para  que  no  íc  enfucicn  ni  man- 
chen. Lat.  Ponneum  peéioris  tsgornentum, 
PECHICOLORADO.  1.  m.  Páxaro  del  tamaño 
de  un  gorrión,  de  color  pardo  y algunas  plu- 
mas negras  en  las  alas  con  pintas  blancas , y 
el  pecho  de  pluma  colorada  : por  cuya  razón 
fe  le  dió  eñe  nombre.  Es  de  mui  lónóto  can- 
to, : y por  otros  nombres  le  llama  pardillo , 6 
camachuclo.  Ln.  Pajereuius  fufeus, 
PECHIGONGA.  I.  f.  Juego  de  naipes  , que  fe 
juega  entre  quatvo  en  la  forma  (iguiente. 
Panl'c  quatro  carcas  á cada  uno , y con  ellas 
fe  envida  ó palVa,fegun  el  punto  que  le  tie- 
ne para  cllo,u  de  fallo.  Si  hai  priméca  ó flux, 

. , no  íé  puede  envidar  fino  es  que  alguno  de 
Jos  otros  le  tenga  , y gana  el  que  tiene  pri- 
Diéra  ó flux  mayor.  Danfe  dcfpucs  otras  qua- 
tro cartas,  y con  ellas  fe  hace  lo  mifmo  que 
con  las  primeras.  Dcfpuesfc  dá  otra  carta  fo- 
la  á cada  uno,  y con  ella,  el  que  tiene  líete  ó 
Jéis , que  ion  las  mejores , envida  y reenvida 
ton  punto  de  fallo : luego  junwndo  las  nue- 
ve cartas  fe  vucive  a envidar  en  todas,  de  Uc- 
Tom.F, 


PE  Í77 

< no  ú de  falíb,  fíendo  el  mejor  punto  cincuen- 
ta y cinco.  Pcchigonga  es  quando  alguno  en 
las  nueve  cartas  las  tiene  confccutivas : efto 
es,  as  ,dos , tres,&c.  hafta  la  última : y á eflo 
fe  le  paga  un  tanto  en  que  le  ha  convenido. 
Elle  juego  vino  de  Indias  , de  donde  traxo  el 
nombre,  Lat.  Lstdus  ebartarum  ordine  nume-^ 
randamm, 

PECHINA,  f.  f.  Efpccic  de  concha  , de  que  los 
Peregrinos  que  van  á Santiago  adornan  fus 
fombréros  y cfdavínas.  Viene  de  la  palabra 
Peche  ,quc  en  el  dialcdo  Gallego  íigniflca 
Pez,  y lo  trahe  Cos  arr.  en  cftc  ícntido  en  fa 
Thcloro.  Lar.  Concho  peregrinorum. 

Pechina.  En  la  .\rchite¿lura  es  el  triángulo  cur- 
vilíneo que  tórman  los  arcos  al  juntarfe  para 
recibir  el  anillo  de  la  cúpula.  Llámate  afsi 
por  formarle  ílemprc  á manera  de  conchas. 
Palom.  Mui.  Pid.  rom.  I.  Indice.  Lar.  TVw»- 
gului  oredis  curvilineus.  Etiam  Concho, 

PECHO.  1.  m.  La  parte  anterior  del  animal, 
dcfde  b garganta  lufla  el  eflómago.  Es  del 
Latino  Ptüm,orh.  MARvi-Defcripc.  lib.i.cap. 
23.  Tienen  el  cuerpo  mui  grueflb  hacia  d 
pecho , y de  allí  para  delante  mui  delgado. 
Cerv.  Quix.  tom.i.  cap.n. 

Bien  es  verdad  que  td  vez.. 

Oídla  me  bos  dado  indicio, 
que  tienes  de  bronce  el  almo, 
y el  blonco  pecho  de  rifeo. 

Pecho.  Se  toma  muchas  veces  por  la  parte  in- 
terior de'l,  eipccialmentc  en  el  hombre:  y afsi 
fe  dice , Tener  malo  el  pecho.  Lat.  Pedus, 
L'ag.DíoI'c.  lib.i.cap.i.  Tienen  todas  facul- 
tad de  calentar , y de  adelgazar  los  hiimórcs 
grueflos,  y en  cfpecial  aquellos  del  pecho. 

Pecho.  Se  tonu  también  por  lo  mifmo  que  te- 
ta en  las  hembras , cfpccialmcntc  en  las  mu- 
géres,  y fe  ufa  por  mas  honeflidid.  Lat.iWaw- 
mo.  Uber.  Palaf.  Luz  á los  viv.  num.  213.  Es 
bien  notable  avífo,  que  fe  guarde  di  deteu- 
brir  los  pechos , que  no  fe  afeite  , y huya  de 
otras  vanidades.  Corr.  Argén. lib.i.  £.25. 
Abrigobonfe  todas  en  cercado 
Aprtfco,  y los  corderos  buUiciofos, 

De  ¡os  colmados  pechos  de  las  madres 
Pendientes,  prejio  los  dexaron Jioxos. 

Pecho.  En  el  fentido  moral  vale  el  interior  de! 
hombre.  i^zi.Cor.  Animus.  Cienf.  Vid. «le  S. 
Borj.  lib.j.cap.y.  §.  I.  Elle  micvio  .quc  l'olo 
pudo  alterar  la  tranquilidad  de  lu  ánimo,  ex- 
citaba nuevas  añilas  en  fu  pecho, de  crucificar- 
le quanio  antes  con  Chollo.  Ulloa  , Poef^ 
pLj. 

Efie  dolár  oculto,  trasladado 

De  lo  interior  del  drna  d los Jentidost 

Por  conceptos  del  pecho  de/pedidos, 

En  cryfiáies  fangrientos  explicado. 

Pecho.  Se  toma  también  por  conflaoza,  efllnsi- 
ción,  ó agrado.  Lar.  Pides.  Espis.  Efeud.  Rc- 
lac.  1. Dele.  23.  Elle  Principe  moUraba  tan 
buen  pecho  con  fus  criados,  que  el  milhio  les 
obligaba  á andar  mui  contentos. 

Pecho.  Mctaphoricaincntc  fe  toma  por  valor, 
esfuerzo,  fortaleza  y conllancia.  Lat.  fort/- 
tudo.Virtus.  Yep.  Chron.  Año  619.  cap.  i, 
Z De 
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De  quien  S.  Ildephonfo  hace  otro  capítulo 
en  el  libro  de  los  Claros  Varones , y le  alaba 
de  tempbdo,  modefto  y paciente  , y de  gran 
^cbo  y ánimo  en  las  adverfidadcs.  Pant. 
Rom.6. 

roi  en  tanto  que  a vuejlros  pechos 
la  feña  el  clarín  enciende, 
y que  ardóres  tan  bizarrot 
la  jujla  cólera  hierben. 

Fecho.  Sc  ufa  también  por  la  calidad  de  la 
voz,  ó fuerza  de  ella  para  cantar  ó predicar. 
Lzt.  Vociifortis  tonm,  ViLLAV.Molch.Cant, 
li.Odl.io. 

El  vivo  aliento  de  mi  pecho  flaco 
Saldrá  y verás  q:te  el  furibundo  eflruendo 
De  la  bélica  fuerza  que  deferibo. 

No  fale  un  punto  del  origen  vivo. 

Pecho.  Se  toma  afsimilmo  por  la  fiel  obfervan- 
cia  del  fccrcto,ó  l'cgiiridad  de  el,  en  el  fugeto 
á quien  fe  confia.  Lat.  Secretum.  Secreti  obfer- 
vatio.  Saav.  Empr.  62.  Para  que  el  Príncipe 
cfté  advertido,  y no  fe  dexe  abrir  el  pecho , y 
reconocer  lo  que  en  el  fe  oculta. 

Pecho.  Significa  también  el  tributo  que  pagan 
al  Rey  los  que  no  fon  hijofdalgo.  Lar.  ye¿ii~ 
ga!.  Tributum.  Amur.  Mor.  lib.o.  cap.34.  De- 
teniéndole en  aquella  Ciudad  algunos  dias, 
por  nuevos  llamamientos,  que  mandó  hacer 
para  nuevos  pechos,  jAciNT.PoL.pl. iitf. 
Como  Ji  por  veniitra  ó por  derecho, 
Huvieras  fobre  todo  impueflo  pecho. 

Pecho.  Por  extenfioníe  llama  la  contribuciort 
ó cenlo,  que  fe  paga  por  obligación  á quaU 
quicr  otro  fugeto  que  no  íca  el  Rey.  Lat. 
Cenfus.  Part.  i.  tit.32. 1.  8.  Cenlb  ó tribiito 
es  llamado  pecho  fcñalado  , que  toman  los 
Obiípos  en  algunas  Iglcíias  cada  ano. 

Pecho  de  muerte.  En  la  Náutica  es  la  cofe- 
diira  que  fe  hace  con  un  vaivén  de  una  pul- 
gada de  gruclVo  al  rccamamcnto,  por  encima 
de  las  palomas.  Vocab.  marit.  de  Scv.  Lat.Su- 
tura  crafsior. 

Pecho  POR  tierra.  Plirafc  adverb.  que  vale 
humildemente,  con  mucha  fumifsión.  Lat. 
Numulimé,  Summifse.  Navarr.  Man.  cap.  23. 
num,6j.  Es  defear  y pedir  á Dios  {pecho  por 
tierra)  que  haga  que  los  goliernadorcs , aníi 
Ecldianicos  como  Seglares,  imiten  á los  de  la 
Orden  florcntífsima  de  Santo  Domingo. 

Fecho  por  tilrra.  En  la  Cetrería  le  dice  de 
las  aves  que  vuelan  mui  baxas,y  cerca  del 
fuclo.  Otros  dicen  Pedro  por  el  fudo.  Lat. 
Penes  vel  eirca  terram.  Vall.  Cetr.  f.  1 6.  Otros 
vuelan  pecho  por  tierra : y cftos  íc  tienen  por 
nrui  galanes  y buenos : cfpccialmcntc  quando 
al  íübir  de  los  cerros  y alturas,  no  hacen  pro- 
viíion,íino  quc'palTan  íiempte  el  pecho  por 
tierra. 

A lo  hecho  buen  pífAíj.  Phrafc  con  que  fe  ex- 
horta á la  paciencia  y conftancia  en  las  cofas 
ya  fucedidas,  porque  no  tienen  remedio.  Lat. 
Bono  ejfe  animo  pofi  faílum. 

priar  á íos pechos.  Phrafe  que  además  dd  fen- 
tido  rcüo : mcrapholicamcntc  vale  haber  tra- 
tado mucho  á alguno,  o tenerle  mui  conoci- 
ólo, 6 haberle  cnleirado  é inlfcuido  dcldc  ni- 
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ño.  Lat.  Ah  sneunabulis,  vel  ab  uheribut  novif- 
fe.  Ribad.  Raz.  del  iníl.  cap.12.  Sin  duda  que 
la  Compañía  perdería  muchos  de  los  hijos 
que  tiene  criados  á fus  proprios  pechos  con  la 
leche  de  virmd  y dodtína. 

Dar  el  pecho.  Phrafc  que  vale  dar  de  mamar  al 
niño.  Lat.  Vbera  infanti  praber:. 

Eclaar  el  pecho  al  agua.  Veafc  Agua. 

Echarfe  á pechos.  Phrafe  que  vale  beber  con  án- 
íiay  en  grande  ca:rtidad.  explere 

anxié  velabundé.  Cerv.Quíx.  tom.i. cap.17. 
Concediólclo  D.  Quixóte,y  él  tomándola  i 
dos  manos,  con  buena  fé  y mejor  talante  , 
la  echó  á pechos.  Espin.  Efeud.  RcIac.i.Dclc.4. 
Y habiéndome  efeapado  de  ella  ardcnnfsima 
fiebre , de  que  me  cure  con  un  cántaro  de 
agua  fi  ia,  que  me  eché  á pechos,  rae  quedaron 
unas  qrandiísiinas  vcntoíidades. 

Echarfe  a pechos.  Mctaphoricamcntc  vale  intciv 
tar  6 tomar  á fu  cargo  , con  empeño  ü acti- 
vidad, alguna  cofa,  fin  reparo  de  ios  incom*c- 
nientcs  ü dificultades.  Lat.  Toto  animo  aliquid 
intendere. 

Entre  pecho  y cfpalda.  Veafe  Efpalda. 

Eítar,  caer,  ó echarfe  de  pechos.  Modo  de  hablar 
con  que  fe  dá  a entender , que  alguno  cita 
con  los  pechos  lóbre  otra  cola : como  tener- 
los apoyados  en  algún  balcón  , corredór , ó 
por  tierra  boca  abaxo.  Lat.  ín  vel  fupra  pe- 
£lus  ejfe  xfcl  decídete.  Espin.  Hfeud.  Rclac  1. 
Dcfc.8.  Toda  cíta  platica  ó convcrlacion  paf- 
só,  eflando  cite  hidalgo  y yo  echados  de  pechos 
fobre  el  guardalado  de  la  puente  Segobiana. 

Hombre  de  pecho.  El  valcrofo,  animofo  y cor.f- 
unte , ü de  gran  fccréto.  Lat.  Magnanimut. 
Fortis.  Etiam  Secrcti  conflans  obfervator.  Hor- 
TENS,  Mar.  1124.  No  es  hombre  de  pecho  cJ  que 
íc  embaraza  en  amar  á fu  enemigo,  y no  tie- 
ne iállima  dcl. 

Meter  la  mano  en  fu  pecho.  Phrafe  con  que  fe 
previene  alguno  que  mire  fu  conciencia , y 
refiexiune  fus  acciones,  antes  de  reprehender 
las  ajénas.  Lat.  Pro^ium  animum  introfpicere, 
In  flnum  manum  injicere.  Cerv.  Quix.  tora,2. 
cap^4  Cada  uno  meta  la  mano  en  fu  pecho , y. 
no  fe  ponga  á juzgar  lo  blanco  por  negro , y 
lo  negro  por  blanco.  ViLLAV.Mofch.Cant.?J 
Oá.6s. 

Penfad  estilado  agora  la  refpsufla, 

Pites  entendido  habéis  mi  larga  arenga, 

Qsu  propone  de  bonór  vucflro  provecho, 

Sí\a  mano  metéis  en  viicllro  pecho. 

Poner  á ios  pechos,  Plirafc  que  vale  amenazar 
con  alguna  arma , cara  a cara , y como  para 
herir  con  ella  en  el  pecho.  Lat.  Armis  com.. 
minari. 

Tener  pecho.  Phrafc  que  vale  tener  cfpéra  ó pa- 
ciencia. Lat.  Pacato  animo  cxpUlare  , vel  4#- 
tendere. 

Tomar  á pubos,  Plirafe  que  vale  tomar  alguna 
cota  con  dcm.níiada  eficacia  y empeño.  Lat. 
Forti,  vcl  conflanti  animo  aliquid  inte^itare,  vel 
fumma  contentione  rem  fufeiyere.  CoRN.Chron. 
tom.3.1ib.2.cap.35.  Abrió  fu  cftud¡oy/«wíí 
mw\ á pechos  defender  las  caulas  de  viudas  y 
pupilos. 
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PECHUGA,  r.f.  El  pecho  del  ave,  que  por  cílat 
como  dividido  en  dos , á una  y otea  parte  del 
hucílb  que  llaman  caballete , le  ufa  treqüen- 
tememe  en  plural  : y cada  una  de  cñas  dos 
partes  fe  llama  una  pechuga.  Lat.  Avh peSius, 
Torr.  Philof.  Ub.y.  cap.d.  La  furia  del  León 

no  dcfpcdazaba  el  cordero ni  el  papo  del 

halcón , fe  mantenía  con  pechúgAs  de  perdiz. 

Pechuga.  Por  extenllon  , en  dlilo  fainilLár, 
llaman  al  pecho  del  hombre , 6 mugér.  Lat. 
PeSttf. 

PECHUGON.  (Pechugón)  C m.  El  golpe  fuerte 
que  fedá  con  ia  roano  en  el  pecho  de  otro : y 
también  la  caída,  o encuentro  de  pechos.  Lar. 
Peíioru  'Slusj  vel  (afus* 

PECHUGUERA.  (Pechuguera)  f.  f.  Latósque 
cftá  Tentada  en  el  pecho.  Traben  cita  voz  en 
cítefentido  Covarr.  en  fu  Thclóco  yNcbri- 
xa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Tboratis  vitium* 
Freqsuns  ^ rauca  tufsis, 

PECILGAR.  V,  a.  Lo  mifmo  que  Pellizcar. 
Trábele  Nebrixa  en  fu  Vocabulario , y fe  uía 
en  las  montañas  de  Caltillay  Aragón. 

PEClLGO.f.m.  Lo  milmo  que  Pellizco.  T rahen- 
leNcbrixa  y el  P,Alcali  en  fus  Vocabularios, 
y tiene  ufo  en  las  rooncauas  de  Caltilla  y 
Aragón. 

JPECINA.  f.  f.  Ellanque  de  peces.  Traben  cita 
voz  Nebrixa  y el  P.  Alcalá  en  Tus  Vocabula- 
rios } pero  ya  no  tiene  ufo  , porque  oy  le  dice 
Pifeína.  Lar.  Pifeina. 

PECINAL.  T.  m.  Charco  de  ^ua  cftancada  , ó 
laguna  que  tiene  mucho  cieno.  Lat.  Lacuna. 
Lacus  fiagnans  , canofus*  Regim.  de  Princ. 
part.3.  üb. 2. cap. 4.  La  primera  es  que  el  agua 
non  nazca  de  lagunas , nin  de  peciníles  dó  cita 
el  agua  podrida. 

PECORA.  T.  f.  El  ganado  lanar.  Es  del  Latino 
Pecus , y tiene  poco  ufo  en  cfte  Temido.  Co- 
varr en  la  palabra  Carta.  Carta  pécora  el  per- 
gamino, por  fer  de  la  piel  de  Xzpécora* 

Pécora.  Metaphoricamente  fcula  enlasphra- 
Tes,  Tet  buena  6 mala  pécora , y en  el  cftilo 
familiar , y vale  picaro , aftuio  , ú de  vida  ale- 
gre. 'Lii.AJiutui.  Caltidus. 

PECOREA.  T.  f.  El  Iturto  6 pilUge  que  falcn  á 
hacer  los  Toldados , dcTmandados  del  quartcl 
¿i  de  la  tropa,  Díxofc  del  Latino  Pecus  t que 
JjgníHca  ganado , por  fer  d que  tcguUtmente 
Tden  á pillar.  V-zt,  Mtiitumprádat¡o*QoLoiA. 
Guerr.  de  Fland.  lib.y.  pl.209.  Doincfticados 
en  las  lálídas  y pecoriat , con  La  hez  de  la  In- 
fantería Efpañóla.  CESp.Hift.de  Phclip.lV.lib. 
I. cap.  12.  Eli  elle  tránTuo,  Toldados  de  las  ban- 
deras Imperiales  , que  hablan  Talido  á pc^ 
coréa , dieron  ia  vuelta  con  enxambtcs  de  priT- 
lioncros. 

Pecorea.  Por  extenfión  Te  toma  por  la  diver- 
íion  ociüTa,y  fuera  de  caía.  V.d^\.Divagafio. 

PECOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  pecas.  Lat. 
MacuJofus.  Lentiginofus.  Lag.  Diofe.  lib.  I, 
Prcfac.  Diolcórides  Anazarbeo  , Medico  lla- 
mado el  Pecófo  . por  las  pecas  que  tenia  ca  el 
roftro.  Qi»  e v.Mul.6.Son.74. 

Pecóla  en hs columbres  y enla cara, 

Podéis  entre  hsjafpes  fer  bermófa* 

rm.r. 
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SJ  es  qfte  fots  falpicada , y no  pecóla, 

T todo  un  farampión  Ji fe  rsp.ira. 

PECTORAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  perte- 
nece al  pecho , le  es  favorable  y í dudable. 
Lat.  Peéioraiis,  Lag.  Diofe.  lib.  i.  cap.  70. 
Son  peSioráies , y acrecientan  carne  á los  tla- 
cos,  emborrachan  comiendofe  en  cantidad. 
Acost.  Hift.lnd.lib.4.cap.22.  También  le  lu- 
cen en  palla : y dicen  que  es peJiorálf  y para  el 
eltómago,  y contra  el  catarro. 

Pectoral.  Ufado  como  Ibbftantivo  es  la  cruz, 
que  por  iníignia  Pontilicál  traben  fobre  el 
pecho  los  Obifpos  y otros  Prelados.  Lat.Crwf 
peíioralis. 

Pectoral.  Se  toma  por  el  Racional  del  Sumo 
Sacerdote  en  la  ley  antigua.  Torr.  Philof. 
lib.  7.  cap,  I.  El  peéiorM  del  gran  Sacerdote 
mandaba  Dios  que  fitcifc  quadvado.  Saav. 
Empr.i6.Con  elle  fin  los  Tumos  Sacerdotes.... 
llevaban  en  el efeuipidas  en  doce  pie- 
dras, las  virtudes  de  doce  Pattiarchas  fus  an- 
tcccflores. 

Pectoral  mayor.  Voz  de  la  Cirugía.  Uno  de 
los  múfculos  que  tiene  el  brazo , que  nace  en 
la  clavícula  y efternón , y termina  en  lo  alto  y 
delantero  del  huclVo  del  brazo.  Martin.  Exam. 
nuev.de  Cirug.  l^iuMufculus pe^oralis  in  br.t^ 
ehium  diñentm. 

PECULAIJO.  f.  ra.  Term,  jurídico.  Delito  de 
diftraccion  de  caudales  del  erario  ú thclóto 
Real,Lat.Prr¿</'a/t^. 

PECULIAR,  adj.  de  una  term.  Loque  espro- 
prio  y privativo  de  cada  cofa.  Viene  del  La- 
tino PírWúr/V.  ViLLAL.  Piobl.  irat.i.  Merr.  2. 
Otros  cteclos  tiene  la  Luna , que  fon  peeuliáret 
Tuyos  por  parte  de  fu  movimiento.  Ribad. 
Raz.  del  Inltii.  cap.5.  Confiderando,  que  en 
Ja  Igléfia  de  Dios , no  faltan  otras  Religiones, 
que  ó porinftltuto,u  fm  detrimento  de  fus  pe^ 
euiiáres  obfcrváncias , pueden  afsiUir  á feme- 
jantes  fiíplicas. 

PECULIARMENTE,  adv,  de  modo.  ProprLv 
menic  , clpcclalmcnte , con  partícularidid. 
Lat.  Pecultarster.  Navarr.  Man.  cap.27.  num. 
162.  Porque  el  recibir  no  es  oficio  divino,  ni 
auto  deputado  peeuiiarmente  á orden  alguna, 
Figüer.  Var.  not.  Vaiícd.8.  Ello  obtuvo  pe- 
cuUarmer.te  entre  los  antiguos  nombre  de  Rc- 
pviblica. 

PECULIO,  f.m.  La  hacienda  6 candil  que  el 
padre  6 Tenor  permite  al  hijo  ó íicr\  o , para 
iu  ufo  y comercio.  Dlvidenlc  ios  Juciilas  ea 
caftreníe  , quali  caftrenfe  , prolcdício  y ad- 
venticio. Es  del  Latino  Peculium,  Nanarr. 
Man.  cap.  17.  num.  141.  Quatro  maneras  de 
bienes  o peculios , ó pegujares  pueden  tener 
los  hijos  envidado  lus padres:  cfto  es  caC- 
trentes , quaficaftrcnfcs » adventicios  y pro- 
fedlicios. 

Peculio.  Por  extenCon  fe  llama  el  dinero , que 
particularmente  tiene  cada  uno , fea  hijo  de 
familias  o no.  Lat.FrrW/«m.  M.Agred.  tom.i. 
num.  437.  porque  las  otras  doncelbs  cada, 
una  tenia  fu jfecúiio  y menage  feñalado. 

PECUNIA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  moneda , u lUne- 
f Q,  £i  voz  puranaence  Latina.  Oy  ticoe  el  ma- 
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yór  ufo  en  el  cftilo  familiar.  Fuer.Joxc.  lib.5'« 
tit.5.1.4.  MU  ganancia  es  tanta  como  la  pe- 
eúnis)  peche  la  pecúau.  Corn.  Chron.  tom.  j. 
ltb.4.  cap. 2.  Qne  fe  frco.ücntaflcn  los  choros, 
que  fe  avivaffen  los  cftudios,quc  fe  dcftctraíTc 
el  manejo  de  las  peamos. 

JPECUNIARIO,  RIA.  adj.  Lo  que  pertenece 
al  dinero,  6 fe  hace  con  él.  iAt.Peeunjarius.. 
Palaf.  Conq.  de  la  Chin.  cap.  27.  Si  la  culpa 
fe  avcriguaüé  prcllo , pague  la  pena  quien 
la  tuviere , en  quanto  pudiere  pagarla , ñora 
fea  la  pena pecunúrla , hora  pcrlonál. 

PEDACICO  , ó PLDACITO.  f.  m.  dim.  El  pe- 
dazo pequeño  de  qualquicr  cola,  Lat.  Prujiti- 
Itim.  Acost.  Hilhlnd.  lib.  4.  cap.  13*,^  orna  á 
pelar  delicadifsimamcntc  cada  príiar/ti? , mira 
lo  que  ha  mermado  y faltado  de  fu  pelo. 
EspiN.  Hfeud.  Rdac.3.Ddc.i.  Dcxádla  no- 
che un  callo  de  herradura y hecho  pedán- 

eos mui  menudos  ó limándolo,  ponedlo  en  una 
redoma , con  fuego  lento  en  mui  tuerte  vina- 
gre , y veréis  lo  que  refuUa. 

PEOACíE.  f.  m.  Lo  mU'mo  que  peáge.  Trábele 
Covarr.  en  fu  Thcforo. 

PEDAtíOGlA.  f.f.  El  cargo  de  inftruir  ó enfe- 
ñar  á los  muchachos , 6 la  mifma  enferíanza 
y régimen  de  ellos.  Es  voz  Griega  y de  poca 
ufo.  Lat,  SicuENZ.  Vid.de  S.  Ce- 

rón. lib. I.  Dife. I.  Veremos  también  como  es 
un  mancebo  hermofo  , que  en  la  pedología  de 
la  Iglcfia,  y en  tan  general  convite  , como  en 
ella  fe  celebra,  tan  licuó  de  Sacramentos , fer- 
virá  la  copa. 

PEDAGOGO,  f.  m.  El  ayo  que  cuida  y dirige 
al  muchacho.  Es  del  Latino  Pddagogusy  que 
íignitica  dio  milino.  Cerv.  Quix.  tom.  i . cap. 
15.  Y m.is  que  no  tendré  á deshonra  la  tal 
caballería , porque  me  acuerdo  haber  icido, 
que  aquel  buen  viejo  Siléno , ayo  y pedagogo 

del  alegre  Dios  de  la  rifa. iba  mui  a lii 

placer  caballero  fobre  un  mui  hermoíb  afno. 

Pedagogo.  Por  cxtcníion  fe  llama  a qiulquicra 
que  anda  íiempre  con  otro , y le  lleva  donde 
quiere , ó le  dice  lo  que  ha  de  hacer.  Lat.  Px- 
dag-ogus, 

PEDANEO.  (Pedáneo)  adj.  que  fe  aplica  al  Juez 
6 Alcalde  de  las  Aldeas,  o Lugares  cortos*, que 
tienen  limitada  la  jurildicción. 

PEDANTE,  r,  m.  El  Madlro  que  enfena  a los 
niños  la  Gramática  por  las  caías.  Trahclc  en 
cftc  fentido  Covarr.  en  fu  Thcforo  , y dice 
que  es  tomado  del  Italiano.  L^íX.Qr.uamotiiut 
pedorius , vel  iiterator.  Lsedi  mag  jler  pedarsens, 
£arb.  Coron.  Diíc.  3.  Por  Ja  relación  que  fe 
hizo , pareció  que  aquel  era  un  gramático  pe- 
dante natural  de  Calabria. 

Pedante.  Llaman  también  al  que  fe  precia  de 
fábio  , no  teniendo  mas  que  unas  cortas  no- 
ticias de  Latín.  Lat.  Literotor  irtdoíht  , arro- 
gaos. L.  Grac.  Critic.part.3.Crif.io.Engaña^ 
ban  luego  á quatro  pedantes mas  llegaban 
luego  los  varones  fábios  y leídos , y decían. 
Hita  no  es  ladodrina  de  aqucuos  antiguos. 
Quev.  Mut.ó.Rom.  i . 

Perdonad  efta  cultura 
d tan  indigno  pedante. 


PE 

PEDANTERIA,  f.f.  Ignorancia  /torpeza  , ne- 
cedad , boberia  , que  particularmemc  fe  en- 
tiende del  que  le  mete  ú hablar  en  Latín , y 
dice  defatinos  6 folcfcifmos.  Lar.  Arrogans 
infeitia  , vel  imperitia.  Putida  ¿iteratura.hs?}s. 
Efeud. Rciac.i.  Defe. 7.  De  la qual pedantería 
quedo  mui  ufai^o  y contento,’/  los  que  le  oye- 
ron, llenos  de  lila  y burla. 

PEDANTESCO  ,C.V.  adj.  Lo  que  pertenece  á 

. los  Pedantes,  á fu  elLio  y modo  de  hablar. 
Lat.  Pedaneus,  Fedarius.  Arrogans. 

PEDANTISMO,  f.  m.  El  agregado ü conjunto 
de  Pedantes,  ó fus  mifmos  errores  c ignoran- 
cias. Lat.  Futida  literatura.  Infeitia  arrogans. 
Esqvu.  Rim.Cart.2. 

un  grav:  efiíío  ^ fácil  y fonóro 
No  es  e^fa  t^u:  fe  imita  , ni  fe  aprende. 

Ni  e^a  dei  pcdantil'mo  en  ei  tbefóro. 

PEDAZO.  Lm.  La  parte  6 porción  de  alguna 
cofa  , dividida  del  todo.  Lat.  Prufium.  trag- 
mentum.  Pars.  Acost.  HUI.  Ind.  hb.6.cap.i4. 
Como  lo  manifiellan  el  dia  de  oy  las  ruinas  y 
pedazos  que  lun  quedado.J  ACiNT.PoL.pl. 104. 

No  es  de  pedazos , replicó  el  bonetero qué 

cofa  es  decir  que  es  de  pedazos , Tiendo  un  pa- 
ño muí  ñno , nuevo  y reden  lacado  de  la. 
tiendai* 

Pedazo.  Se  toma  también  abrolutaracntc  por 
qualquicr  parte  de  un  todo  phyfico  ü moral. 
Lar.  Pars.  Fortio.  A?.tCR.  Mor.  lib.  8.  Cap.  18. 
Ellas  dos  batallas  cabe  ellos  ríos  fon  mui  fa- 
molás  en  ella  guerra , por  todos  iosHilloru- 
dores,  y por  Mateo  Tullo  y Salullio  en  fus 
fragmentos  ó pedazos  de  fu  hiilória , que  Al- 
do Manucio  recogió.  Espin.  Efeud.  Relie.  3. 
Defe.  14.  Sino  les  parece  que  es  alsi , hágame 
merced  de  echar  un  tcimendo  con  im  pedazo 
de  Aftrologia. 

Pedazo  del  alma  , corazón  o entradas. 
Exprcfsion  con  que  fe  pondera  el  cariño  que 
fe  tiene  á alguna  perlona.  Ufanía  freqüente- 
mente  las  madres  relpeclo  de  ios  hijos  peque- 
ños. Lat.P4ex  coráis  veipraeordiorstm. 

Pedazo  de  pan.  Se  llama  , además  del  fentido 
redo , el  corto  (uñcnio  diario : y afsi  fe  dice. 
Fulano  no  tiene  un  pedazo  de  pan  : ganar  un 
pedazo  de  pan.  Lat.  Pañis  ftufirum.  Vi&su 
diumus.  Cast.  Hift.  de  Santo  Dom.  tom.  2. 
cap.  I.  Siempre  andaba  cargado  de  pedazos 
de  pan  y de  otras  colas  menudos.  L.  Grac. 
Cricic.  part.  I.  Crif.6.  El  hambriento  no  ha- 
lla un  pedazo  de  pan  > y el  almo  cada  dia  con- 

. vidado. 

Apedazas  óen pedazos.  Medo  adverb.  que  vale 
por  partes  o con  divilión.  Lat.  Priijimlatm. 
Carptim.  In  frufta. 

Eftar  necho^fíl.ic¿»r.  rhrafe  que  vale  cílar  mui 
caníádo  11  fatigado.  Lat,  Valdé  defefjum  effe,vel 
laffum. 

Morirle  por  fus  peddzos.  Phrafc  familiar  con  que 
fe  explica  , que  alguno  tiene  cfpcciai  cariño  á 
otra  perfóna.  Lisi.Aliqi.em  deperire. 
PEDAZUELO.  (.  m.Dim.  Pedazo  pequeño. Lat. 
Frufluium.  Partieulayee.  HoRTENS.Mjr.f.29.  Al 
tomário  en  brazos  lu  madre,  y defeubrir  los 
pedazuéhi  de  las  nuntiilas. 
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PEDERNAL,  r.m.  Piodrd  dura,  y como  tranf- 
párente,  que  herida  con  el  acero  arroja  chil^ 
pas , y por  ello  ufan  de  ella  en  las  armas  de 
fuego,  labrada  y cortada  a eíte  intento.  Lar. 
SileXihis.  At.FAR.  part.2.  Hb.i.  cap.i.  Dando* 
te  buenos  coníbjos,  y lirviendote  de  luz , co- 
mo el herido, que  la  Tacan  del  para 
encenderla  en  otra  parte. 

Pedernal.  Mctaphoricamcnte  y en  fentido  mo- 
ral, fe  toma  por  la  liima  dureza  en  qualquicr 
cfpccic.  Lat.  Siltx. 

PEDESTAL.  T.  m.  El  primero  de  los  tres  cuer- 

fjos  principales  de  la  ArciiitcClüra.  Es  un  Tó- 
ido  paralelepípedo  que  afsienta  fobre  el  zó- 
calo, y Tobre  el  afsienta  la  colúna.  Tiene  el 
pcdcítál  dos  ornatos,  que  fon  bafc  y corníía. 
Tofe.  tom.5.  pl.4.  L^i.StyiobateSid*  Ov.  Hili. 
Chil.  lib.j.cap.y.  Parece  ci  Maufoléo  una  per- 
petua llama  de  fuego  , por  los  rcíiexos  que 
nacen  las  luces  en  lo  dorado  de  los  nichos  y 
molduras,  en  los  ptdefiiitst  balas,  co1új..ls,&c. 
Pedestal.  Se  toma  algunas  veces  por  lo  mif- 
mQ  que  Peina  , efpecialmciuc  iiabiando  de 
cruces  y cofas  fcm^*jantcs.  Lat.  Suppeda/uum, 
Pic.JuST.  f.  16^.  Tenia  yo  mui  de  coro  una 
féntcncia  que  vi  derita  en  el  pediJiM  de  una 
cruz. 

Pedestal.  Mctaphoricamcnte  fe  fucle  ufar  por 
d fundamento  en  que  le  aíTcgura  o afirma 
■ alguna  cofa.  Lat.  B*j/Ií.Torr*  Phíloí.  lib.  2. 
cap. I.  Sobre  ellos  dos  ptdeftaUs  tiene  qual- 
quier  ChriíUano  fegúro  el  edificio  de  lu  al- 
ma. 

PEDESTRE,  adj.  de  una  tetm.  que  fe  aplica  al 
que  anda  á pié.  Viene  del  Latino 
que  fígnifica  lo  mifmo.  BARBAD.Coron.Píat.^ 
Interrumpió  fu  plática  qucccilóna  un  correo 
pid^ri  t un  correo  intra  muros,  que  venia 
ddpachado  dcfdc  la  cafa  del  Embi-vador  de 
Erancia. 

PEDICOX.f.m.  El  falto  que  fe  di  con  un  pie 
Tolo,  que  vulgarmente  fe  dice  coxucla , 6 a 
pie  coxacla.  Lat.  Eiapufj  fJtus.  Cerv.  Viag. 

Si^itndo  i Apolo  el  efqttadrón  caítuMí 
Unos  i pcdicóx,  otros  dfaítos. 
PEDICULAR.  adj.  de  una  tetm.  que  los  MédU 
eos  aplican  á la  enfermedad  originada  de  U 
abundancia  de  piojos.  Es  del  Latino  Pedicu^ 
Urii, 

PEDIDOR,  f.m.  El  que  pide.  Tómafc  por  el 
que  lo  hace  con  impertinencia,  Lat. 
tátor.  Q^EV.Cart.  delCab.de  la  Ten.  í\*io 
C de  Antuvión  te  embillicrc  un  pedidor  de 
avenida  y repentino. 

PED1DUR.A.  í.  f.  El  ado  de  pedir.  Lat.  Petith, 
Bfji^itadio.  jAciNT.P0L.pl.71*  pt~ 

¿idiiras  de  amantes....  es  el  mayor  trabajo  de 
los  Poetas. 

PEDIGON,  f.m.  Lo  mifmo  que  Pedidór  ó Pe- 
digüeño. Es  voz  del  cílilo  fcllívo.  Q;jev. 
Cart.  del  Cab.  de  la  Ten.  Porque  me  han  dc- 
xado  dormir  los  embcllidores  y ped.^únes, 
PEDlCjUEñO,ñA.  adj.  El  que  pide  con  fre- 
qúcncia  h iniporiunidid.  Lat.Ñ/w/wíj^^/- 
tMor»  Torr.  Philol,  lib.12.  cap»2.  La  natur^ 
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leza  defordenada  del  hombre,  que  i veces  es 
pedigUéna  de  lo  que  no  ha  inenellér. 
Pedimento,  f,  m.  Lo  mifmo  que  Petición. 

Ufafc  en  lo  forenfe.  Recop.  iib.2.  tir.8. 1.  27. 
. De  curaduría  de  bienes, por  el  ped/n:rjtoy 
. juramento  del  curador,  y fianza,  y dil'ccrm- 
micnto,  Heve  veinte  v quarro  maravedís. 
PEDIR,  v.a.  Rogar,  inílar  íi  demandar  a otro, 
que  dé  o haga  alguna  cofa  de  gracia  ü de  juT 
ticia.  Tiene  la  anomalía  de  mudar  b e en  /, 
en  algunos  tiempos  y perfonas : c«>mo  Yo  pi- 
do, pide  tu,  pida  aquel.  Viene  del  Latido  /V- 
rífíjime  fígnifica  efio  mifmo.  Acosr.  Hiíl. 
Ind.  lib.d.  cap.22.  pidiéndole,  que  pues  no  po- 
dían librar  a fu  Señor , el  c iviaíTc  del  Cielo 
gente  que  le  facafic  de  piifsiún. 

Pedir.  Vale  también  preguntar,  óinformarfe 
. de  otro  de  alguna  cofa.  Lat.  Rogare.  L.Círac. 

. Critic.  parc.i,CrÍf.5.  Por  topar  quien  repa- 
rafle  y fe  informaflc,^tfd;a«  qual  era  el  cami- 
no de  los  perdidos. 

Pedir.  Vale  afslmifmo  exprcíTar  6 manifellar 
deféo  de  que  otro  de,  cfpecialmcntc  dinero  o 
alhaja.  Lat,  Expetere,  ínJ  cjre,  Q^EV.Muf.5. 

. Letr.  latyr.17. 

Ta  no  he  de  d,\r,J¡nQ  fu:re 
al  diabio  d quien  vie  pidiere. 

Pedir.  Se  entiende  machas  voces  por  pedir  li- 
mofiia,  para  focorrer  ia  propria  nccefsidad  ó 
. la  ajéna,  6 para  el  cultvo  de  algún  Santo.  Lar. 
Ef/Í.ig>t.ire.  Emffid  Malar.  Philof.Ccüt. 
i.Refr.14.  Alsi  fue  de  una  niña  que  fe  crió 
en  unas  cafas  de  un  hombre  rico,  que  todo  iu 
cxcrcicio  era  hacer,  de  las  cañas  que  hallaba, 
muletas  , y pedir  por  amor  de  Dior.,  y hatiofe 
dcfpucs  fer  hija  de  una  pobre  que^ríLu. 
Pedir.  Se  toma  también  por  decir  fu  derecho 
ü acción  ante  el  Juez  contra  alguno:  y afsi  le 
dice,  Pedir  en  jullicia.  Lat.  Peíere.  PojitdAru 
Pedir.  Significa  afsimifnio  poner  el  que  vende 
precio  a la  mercadería.  Lat.  l^retiuni  md-care. 
Pedir.  Vale  también  requerir  una  cola  ofra, 
como  ncccllaria,  á ptopófiio,  ü conveniente. 
Lat.  Extgere.  Alcaz.  Chron,  Decad.3.Año  8. 
cap.3.  §.5.  Yo  eftoi  con  falúd  mediana,  gra- 
cias a Dios,  en  el  mifmo  cargo  de  eñe  Colé» 
gio,  aunque  pide  mas  fuerzas  que  las  que  yo 
tengo. 

Pedir.  Vale  afslmifmo  querer,  defear  ii  apete- 
cer. Lar.  Appetere.  Expeter:. 

Pedir.  Significa  también  proponer  a los  padres 
ó pariciUes  de  alguna  mugér,  el  defeo  ii  in- 
tento de  que  la  concedan  por  cfpófa,  p.ira  sí 
ó para  otro,  Lat.  Sponfam  demandare,  expo/l*^ 
¡are.  CALD.Com.  Los  cabeüos  dcAbioioti, 
Jorn.i. 

En  muftraley  fe  permite 
tefarfe  deudos  con  déudot: 
pídeme  d mi  padre.  Es  tarde 
para  valerme  del  ruego. 

Pedir.  Jui.to  con  algunos  nombres , vale  ad- 
vertir, ó mandar  que  fe  haga  6 que  fe  acuda 
con  lo  que  el  nombre  lignifica ; como  Pedir 
la  capa,  pedir  cuentas,  pedir  perdón, &c.  Lar. 
Petere.  Quafuut. 

Pedir.  En  el  juego  de  la  pelota  y otros  vale 
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preguntar  a los  que  miran,  íi  el  lance  ó juga- 
da le  ha  hecho  fegun  las  reglas  ó leyes  del 
juego,  condituycndolos  jueces  de  la  acción. 
Implorare  vel  rogare  jiiem. 

Pedir.  En  el  juego  de  naipes  es  oblicar  afer- 
vir  carta  del  palo  que  fe  ha  jugado.  Lat.Ciar- 
tam  eiufúem  clafsit  exigere» 

Pedir  cuenta.  Phrafc  que  vale  pedir  la  ra- 
zón ó el  motivo  de  lo  que  le  cxccuta.  Lat. 
Rationem  peterCfVel poftere  eum  ali^uo,  CtRV. 
Quix.  tom.2.cap.56.  El  amót  es  mvifible,y 
entra  y falc  pur  dó  quiete , !Ín  que  nadie  le 
pida  cuenta  de  fus  hechos. 

Pedir  justicia.  Veafe  Jufticia. 

Pedir  la  novia.  Vale  hacer  la  función  de  pe- 
dirla con  toda  folemnidad,y  pubiieamente, 
en  Ixxlas  ya  ajuftadas  , yendo  a U ca.a  de  la 
novia  una  y>etfona  de  rcfpcco,  como  para  au- 
torizarla. Lat.  Sponfam  puhüce  tvl  folemniter 
demandare* 

Pedir  mucho  el  cuerpo.  Phrafc  que  vale  dc- 
l'car  con  ánfia  alguna  cola  en  qualquier  línea. 
expetereyVel  appetere. 

Pedir  peras  al  olmo.  Veafe  Olmo. 

Pedir  Rey.  Juego  de  naipes , cfjxície  del  que 
ILiman  del  hombre : y íc  difpone  de  la  miuna 
manera,  á excepción  de  que  en  cRc  pueden 
jugar  cinco.  El  que  entra  á la  polla  pide  un 
Rey  de  otro  palo,  que  el  que  es  el  trluinpho: 
el  que  le  tiene  le  ayuda  con  las  bazas  que 
ace, como  compañero, y ü ganan  tiran  igual- 
mente i y íi  pierden  la  polla  la  reponen  en  la 
inifma  conformidad,y  al  que  le  piden  puede 
alargar  ci  Rey:  lo  que  fe  llama  zaj>e.Lai.C¿.ír. 
tarum  luduá  in  quo  focitu  indicatur  per  regís  pa-‘ 
geiidrtj  expofiuiatíoncm. 

Pide  el  coloso  para  el  deseoso.  Veafe  Co- 
lólo. 

A pedir  de  boca.  Veafe  Boca. 

No  haber  mas  que  pedir,  Phrafc  con  que  fe  cx- 

{»Iica  la  perfección  de  alguna  -cofa,  y que  no 
c falta  nada  para  llenar  el  deleo.  Lat,  Ktbil 
ultra  díjiderandum  rejiare.  Gomar,  Hiil.  Me- 
xic.  cap. 25,  Si  la  obra  de  efta  pluma  fuelle 
durable,  no  babia  mas  que  pedir. 

Ni  pidas  á i]uicn  pidiáy  ni  firv  as  á quien  íin’ió. 
Rctr.  que  advierte  la  mudanza  que  hace  en 
los  ánimos  la  del  clládo  ü conveniencias. 
Lar. 

Et  fervo  infervire  negest  (¡^  divite  ab  illa 
Qm  emendííavity  pofeere  frufta  cibi, 

Quando  os  pedímos  dueña  os  decimos,  quando 
os  tenemos  como  queremos.  Refr.  que  pon- 
dera la  poca  permanencia  que  tenemos  en  las 
cofas,  que  folo  fe  clliman  mientras  no  fe  pof- 
Iccn.  Lat. 

Vt  domina  eft  mulier  quoties  ut  babenda  rogatur 
Defpieit  ut  fervasn,  dutn  tenet  omnis  amans. 
PEDIHNTE.  part.  ad,  del  verbo  Pedir.  El  de- 
mandante , el  que  pide.  Es  voz  antiquada. 
Lar.  Efflagitans,  Petens.  NAVARR.Man.cap.  24. 
num.8.  Mal  hace  quien  echa  de  si  al  pobre 
pediente,  con  ál'pcra  refpucfta,  aun  quando  no 
es  obligado  á darle  Itmofna. 

PEDIDO,  DA.  part.  palV.  del  verbo  Pedir  en  fu^ 
acepciones.  Lat.  Petituj.  Expojluiatus. 
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pBOtDo.  Ufado  como  fubílantivo  , fe  toma  pof 
el  donativo  ú concefsion  , que  piden  los  So- 
beranos i fus  vafallos  y fúbditos , en  cafo  de 
neccfsidid.  En  cftc  ícntido  fe  ufaba  en  lo 
antiguo.  Oy  fe  llaman  afsi  los  tributos  en  los 
Lugares,  Lat.  Tributum,  VeSiigal.  Crac.  Mor. 
f.97.  Cobrando  los  pedidos  y tributos,  de  ca- 
fa en  cafa , cfcrudiiundo  de  induRria , dexa- 
ron  Ibla  una  cafa  de  un  reden  cafado.  Ma- 
ri an.  Hilt.Efp.lib.25.  cap.6.  Entre  tanto  que 
fe  cntretcma  en  Fucntcrrabía,comwizó  el  Ju- 
dio á cobrar  cierta  impofición,  que  fe  llama- 
ba el  pedido. 

Pedido.  Se  toma  alguna  vez  por  lo  mifmo  que 
Petición.  Fr.  L.  df.  León  , Nomb.  deChrilt. 
en  el  de  Principe  de  paz.  Antes  que  lévame 
la  voz  admitiré  fu  pedido , y en  el  menear  de 
la  lengua  yo  los  oiré. 

PEDO.  l.m.  La  vcntofidad  que  fe  dcfpldc  *dcí 
vientre.  Hállafc  en  el  refrán  vulgar  que  dice: 
Amor  de  Monja  y pedo  de  Fraile  todo  es  ai- 
re. Lat.  Crepitus  ventris. 

PEDORRERA,  f.f.  La  freqücncia  6 muchedum- 
bre de  vcntolidadcs , expelidas  del  viente. 
Lat,  Ventris Jiatus  a/siduMSifrequerts. 

Pedorreras.  Los  calzónos  judos,  que  por  otro 
nombre  fe  llamaron  efcuderilcs,  íin  duda  por^ 
que  ufaban  de  ellos  los  Efeudéros  6 Rodrigó 
ncs.  Trábelo  Covarr.  en  fuThefóro.  Lat* 
BraeetCf  arum,  Cerv.  Quix.  tom.2.  cap.50.  Ay 
Dios  mió!  replicó  Sanchica,y  qué  fcr.í  de  vcc 
á mi  padre  con  pedorreras,  Quev.  Muf. 
Kom.88. 

Defpues  en  las  pedorreras 
fui  eucbilladas  y tajost 
riea  pendencia  de  mttslor 
en  principe  foberáno, 

PEDORRERO,  RA.  adj.  El  que  frequentemen- 
tc,  ó fin  reparo , expele  las  vemolidades  del 
vientre.  \^:íi.Pedacius. 

PEIX)RRETA.  (Pedorrera)  f.f.  Voz  con  que  ex- 
plican las  amas  un  ruido  que  fuclen  cnfeñac 
a hacer  a los  niños  con  la  boca , dctcnicnda 
el  aliento.  Lat.  Oris  crepitus, 

PEDORRO,  RRA.  adj.  Lo  mifmo  que  Pedorre- 
ro. Dicele  frcqücntcmentc  de  los  viejos. 

PEDRADA,  f.  f.  La  acción  de  dcfpcdir  ó ano* 
jar  con  impullo  la  piedra  , dirigida  á alguna 
parte.  Lat.  Lapidatio,  Amrr.  Mor.  lib.8.  cap. 
33.  Porque  con  muchas  pedradas  fue  deteni- 
do , que  no  pudielVe  efeapar  huyendo.  MaÍ 
ner.  Apolog.  cap.48.  Lo  pide  el  pueblo , no 
pata  matarlo á heridas,  fino  infamemente  a 
pedradas. 

Pedrada.  Significa  también  el  golpe  quefed^ 
con  la  piedra,  ó la  milma  fcñál  que  dexa. 
hM.  Lapif  i¿ius.  Acost.  Hift.lnd.lib.y.cap.ad. 
Dicen  muchos  que  ella  vez  le  dieron  á Mo- 
tcziíma  pedrada , de  que  murió.  Espjn. 
Efcud.Reiac.i.  Defc,2l.  Tiróá  bulto  donde 
habia  oido  ci  gato  , y dióme  en  ellas  collL 
lias  una  pedrada  , pcnlándo  de  cfpantar  el 
gato. 

Pedrada.  Se  llama  también  aquel  lazo  de  cin- 
tas, que  ponían  los  foldados  en  el  ala  izquier- 
da del  fombréro , que  fervia  de  adorno, y de 
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tenerla  afída  a la  copa : y fe  ha  extendido  al 
lazo  que  folian  poncrfc  las  mugéres  á un  lado 
de  la  cabeza.  Lac.  Offéniix. 

Pedrada.  Mciaphoi'icamentc  fe  llama  la  ex- 

Íircfsión  , dicha  con  intento  de  que  otro  la 
ienta , ó fe  de'  por  entendido  de  ella.  Lat. 
Ssommt,  Cavilium,  /. 

Pedrada  , ó pedradas.  Ufafe  como  interjec- 
ción para  explicar , que  alguno  merece  callí- 
go  por  alguna  acción.  Y en  el  elUlo  fcllivo  fe 
ufa  rambicn  para  notar , ó reprehender  al  que 
enfeña  los  dientes.  Lat.  Lapidibus  tundtrii. 
M.Leon.  tora.i.pl.ijfi. 

Que  el  quinto  et  no  matar  yo  no  lo  ignórai 
Pero  v:endo  que  han  muerto  el  quinto  toro. 

Meto  eontra  Aitjdá  de  mano  armada, 

Uno  dteiapalo:  otro  pedrada. 

Comu^ídrÁ/a  en  ojo  de  Boticúio.  Veafe  Boti- 
cario. 

Pedrada  contada  nonca  cañada.  Refr.  que 
enfeña  que  la  jaftincia  en  las  colas  , tegular- 
mente  arguye  fer  inciertas.  Lat. 

In  vatuum  femper  lapides  jaílantiafundit. 
PEDREA,  f.f.  La  acción  de  apedrear  o apedrear- 
fe.  Lat.  Lapidatio. 

Pedre  A.  Se  toma  particularmente  por  una  efpe- 
cic  de  combate , que  los  muchachos  de  un 
barrio  hacen  contra  los  de  otro  , apedreando- 
fe  en  el  campo.  Lat.  Pugna  lapid:bus  in  ta. 
Nieremb.  Var.  Uuft.Vid.  dcl  l’.Pedrolirtca- 
ga.  Solicitaba  fe  quitaflen  las  pedrias,  y en 
ellas,  como  también  en  las  plazas, fe  les  hicief- 
fen  pUiieas. 

PEDRECITA.  f.  £ Dim.  La  piedra  pequéiu.- 
Trabe  ella  voz  Nebtixa  en  lu  Vocabulario, 
hatjjtbií,  dos.  Calculsás,i. 

PEDREGAL.  £ m.  ti  litio  ó lugar  donde  hai 
muchas  piedras.  L»t.  Saxetuon.  Gomar.  Hift. 
Mcxic.cap.51.  Dieron  en  unos  pedregales  y 
barrancos,  que  aína  nunca  falieran  de  allí. 
Ai.fAR.  part.a.iib.i.cap.i.  Para  cuy  o dichofo 
fin , voi  caminando  por  c&oipedrtgáes  y ma- 
lezas. 

PEDREGOSO  , SA.  adj.  Lo  que  tiene  muchas 
piedras.  Lat.  Lapidofsss.  Saxoftss.  Lac.  Diofe. 
lib.i.cap.116.  fcl cilio,  Uaniado  de  algunos 
citharo  o cifaro , nace  en  mui pedregófos  lcg.í- 
res.  Marian.  Hift.  Elp. lib.  16.  cap.io.  larí- 
fa  cfti  puefta  fobre  el  menor,  y un  poco  .ip.ar- 
tada  citaba  Algecira,aÜcnuda  íbbre  el  mayór, 
en  un  cetro  de  fubida  agria  y pedregifa- 
Pedregóso.  Significa  también  el  que  padece 
el  mal  de  piedra.Trahenio  en  elle  lentido  Nc- 
brixa  y el  P.  Alcali  en  lus  V ocabularios,  Lat. 
Caeulofus. 

PEDREm\L.  (Pcdrcñil)f.  m.  Efeopéta  peque- 
ña ó efpccie  de  trabiico  , arma  de  que  ordi- 
nariamente ufan  los  fbragídos.  Llamóle  afsi, 
porque  fe  dilpata  con  pedernal.  Trábele  Co- 
vatt.  en  fu  Thcforo.  Lat.5f/opi«  brevsor. 
PEDRERA.  (Pedrera)  f.  £ La  cantera , litio  ó 
lugar  de  donde  fe  facan  l.is  piedras.  Trábelo 
Covat.  en  la  voz  Pcdrad.i.  Lat.  Lapidsesna. 
PEDRERIA,  f.  £ El  conjunto  de  piedras  precio- 
fas  ; como  fon  diamantes,  clmcraldas,  rubíes, 
&C.  Llt.PrecioJs  lapiili.  .Acost.  Hill.bid.  Ub.5, 
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cap.13.  £ne(U  mifina  cafacílabaPunchidu» 
que  era  un  Idolo  dcl  Sol,  de  oro  iinirsimo  con 
gran  riqueza  de  fredrerh,  Espin.  Efcud.RcLic. 
2.  Dcfc.  IX.  Mita  la  bizacria  de  las  dama.s 
tan  adornadas  de  vellidos  y pedrerías  , co* 
mo  favorecen  con  mucha  honclUdad  a los  ga< 
lañes. 

PEDRERO,  f.m.  El  que  tiene  por  oficio  labrar 
ledras  para  las  fábricas  , que  por  otro  num- 
rc  fe  llama  Cantero.  Lat.  Lapidarius.  Recop. 
Íib.6.  tit.i.  1,3.  Siendo  público  y notorio, que 

cftos  tales  no  viven  por  oficios  de  Saftres. 

ni pedrérosy  ni  Fa  rcros. 

Pedrero.  Pieza  de  artillería  del  tercer  género, 
que  firvc  para  combatir  en  el  mar  contra  los 
navios  y galeras , y en  la  tierra  para  defender 
los  aílalios  de  los  enemigos , arrojando  balas 
de  piedra,  ó gran  cantidad  de  balas  menú> 
das , gallando  menos  cantidad  de  pólvora, que 
las  piezas  de  Los  otros  géneros.  Dividenfe  en 
tres  cfpccics , que  fon  , feguidos  , de  rclcxc, 
y encampanados.  Tofe.  tom.5.  pl.456.y  487. 
Lat.  Tormtntum  minus  nauticMm.  Füenm.  S. 
Pío  V.  f 138.  Diez  y nuc\'c  cañones  de  cruxía 
y tres  ptdréros,  LoP.  Com.  de  D.  Gonzalo  de 
Córdoba,  Jorn.2. 

Cargado  de  algunos  tirosy 
que  d martéra  de  pedreros, 
gruejos  cartuchos  de  dados 
difparaban  por  el  •viento. 

Pedrero.  Se  llamaba  también  el  foldido  que 
fervia  con  honda  ypicdias.  LiX,  Mi.es  fundid 
bularius. 

Pedrero.  Sc  llama  arsimifmo  el  lapidario  que 
trabaja  las  piedras  preciólas.  Trábenle  en  elle 
fentido  Nebrixa  y el  P.  Alcalá  en  fus  Vocabu- 
larios. Lat.  Gcmrnarius. 

Pedrero.  En  Toledo  y fu  Reinado  dan  cite 
nombre  al  niño  Expóiito , que  en  otras  partos 
llaman  de  la  Piedra,  y en  Madrid  de  la  Lndú- 
fa.  Xuax.Puer  expojitus. 

PEDREZtUELA.  l.f  Dim.  La  piedra  pequeña* 
Lat.  Calcuius,  Lapiilus.  Lac.  Dioíc.  lib.  i, 
cap.  6g.  Poniendo  entre  los  dos  vafus , de  la 
una  porte  u de  entrambas,  unas  pedrezuéiat  al- 
tas de  quatro  dedos.  Soid.  Pino.  lib.  2.  §.  3. 
Vi  encima  de  la  colcha  un  billete  cerrado , y 
ligado  A una pedrezuéU. 

Pedrisco,  f.  m.  Cantíd.id  de  piedras  arroja- 
das , 6 que  caen  de  las  nubes.  Lat.  Lap  dum 
eopia.  Grandinisvis.  M ng.  Revvilg.  Copl.28. 
Cata  que  vendrá  el  pedrifeo. 

PEDRIZA,  f.f  Lo  mifmo  que  pedrera , ó mine- 
ral de  donde  fe  facan  piedras.  Qjev.  Virt. 
Milit.  Peíl.  4«  Las  conchas  fus  perlas  , las 
minas  y pedrizas  de  Oriente  fus  diamantes. 

Pedriza.  Significa  también  el  conjunto  6 mul- 
titud de  piedras  fucUas  : como  le  fuele  haber 
en  los  caminos  y algunas  tierras.  También  fe 
llama  pedrizal.  Lac.  L.ip;dum  copia.  Math. 
Orig.  cap.64.  Vió  un  venido  en  una  pedrizuf 
citar  rcloUando  , y le  mató. 

PEDRO,  f.  m.  Voz  de  laGecmanía.  ElvelVulo 
que  atentándolo  tiene  pelo , y cite  ufan  los 
ladronea  de  noche.  Juan  Hidalgo  en  fu  Voca- 
bulario* Lat.  Pilofa  vejiis. 

Pe- 
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Pedro.  EnlaGcrmanía  fignificaafMmirmo  ca- 
póte ó tudcrquillo  t y también  el  cerrojo. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat,  Paliio- 
ium,  Pejfului, 

Pedro  entre  ellas.  Phcafe  con  que  fe  mo- 

' teja  al  hombre  que  gufta  de  andar  entre 
mugéres.  La-  Muiierojus  borne»  Muiierumfo- 
ciuj. 

Pedro  de  Urdemalas  ,ótodo  el  monte  ó na- 
DA.  Refr.  que  enfeña  que  la  fuerza  del  genio, 
no  fe  contiene  por  U razón  , ni  le  contenta 
con  medianías  en  lo  que  hace.  Lat. 

'Aut  nibili  aut  totum  mea  jorst  mea  muñera pofeunt. 

Pedro  porque  atiza  í por  gozar  déla  ce- 
niza. Refr.  que  avifa,que  es  común  y ordina- 
rio entre  los  hombres  mezclar  en  todas  lus 

‘ obras,  aun  las  mas  ligeras, el  interés  6 codicia. 
Lar. 

Infuffiat  Petras  ciñeres  qttvd  earpit  ah  iffte'. 
Commod.i  qstifqsts  labor  vcl  Icvis  ecce  petit. 

Pedro  por  ti  poco  medro  : Menos  medraras 
SI  YO  puedo.  Refr.  que  reprehende  a los  def- 
cuidados  en  los  encargos  que  tienen , y la 
advertencia  folo  les  fir\  c para  let  ñus  ddxui- 
4ados.  Lat. 

Commoda pastea  mihiper  te  eontingere  fas  ej¡'. 

Per  me  nulla  tibí  commoda  deinde /eres» 

¡A  quien  Dios  fe  b dió  S.  Pedro  íc  la  bendiga; 
Reír.Vcafc  Dios. 

Bien  eftá  S.Pedro  en  Roma.Rcfr.  que  fe  dice  con- 
tra qualquier  mudanza  que  fe  propone  a al- 
guno que  haga  , fi  él  juzga  que  no  es  de  fu 
conveniencia,  rcfpeéto  deleftádo  en  que  fe 
halla.  Lar. 

Qui/que  fm  contentus  ade/i  vel  forte  minors» 

PELR.  V.  n.  Arrojar  ,ddpcdir  laventolidaddcl 
vientre  por  la  parte  poltcriór.  Lat.  Federe. 

PEGA.  f.  f.  La  acción  por  la  qual  una  cofa  fe 
pega  , une  6 conglutina  con  otra.  Lat.  Con¿ss~ 
HERN.Encid.  lib.6.  f.141* 

T aun  qstastdo  el  natural  divorcio  viene 
Entre  ¡a  carne  y la  alma  d celebrarfe. 

No  todo  el  mal  de  la  corpórea  pega, 

De  raíz.  4 les  trijles  fe  defpiga. 

Peca.  Se  llama  también  el  baño  que  fe  di  con 
la  pez  á los  vafos  6 \ afijas : como  fon  tinajas, 
ollas,  cántaros, pcUéjos,&:c.  Trábenlo  Covarr. 
en  fu  Theforo  y Nebrixa  en  fu  Vocabulario. 

' Lat.  Pieatie^ 

Pega.  Se  toma  también  poriomifnwque  zurra: 
y afsi  fe  dice,  le  <liú  una  pega  de  patadas. 

Pega.  Ave  poco  mayor  que  ia  mirla , que  tiene 
las  plumas  de  las  alas  y cuerpo  negras , y d 
pecho  blanco.  Es  lácil  úc  domdlicar,  y capaz 
de  aprender  á hablar  quando  fe  le  enieña  con 
cuidado.  Hace  fu  nido  con  particular  arte , y 
de  ordinario  pone  nucN'e  ü diez  hiic\'os.  És 
raléa  para  los  gabilines  de  fama.  Hai  pc^as 
rylvdíres , á que  llamaron  los  Latinos  Pita- 
greca  , de  color  de  ceniza  en  las  alas  y cfpal- 
das , y blanca  de  garganta  , barriga  y cola. 
Algunos  quieren  que  cfta  ave  fea  lo  mifmo 
que  la  hurraca  ó picaza.  LzuPica. 

Peca  REBORDA.  Lo  mifiuo  quc  pega  fylvcftrc. 
Tiene  ufo  ella  voz  en  Galicia. 

á b pe^a.  Phrafc  mccaphórica  con  que 
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fe  di  i entender  que  alguno  imita  y figuc  las 
malas  collumbrcs  y vicios  de  fus  padres , ó 

3UC  corrcfpondc  á la  mala  fangre  que  hccedó 
e ellos , con  alulión  al  fabór  que  fuclc  tomar 
el  vino  de  la  pega  de  los  pellejos.  Lat.  Mojo- 
rum  mores  fapere^  redoleré. 

Set  de  \i pega.  Phrafc  cxprcfsiva  de  que  alguno 
entra  en  la  quadrilb  y compañía  de  otros, 
que  viven  entregados  al  vicio  , delliiden  y ef- 
cándaio  en  fus  operaciones.  Lat.  Ejufdemfur^ 
furis  eje. 

Ojien  anda  á tomar ptgi^s , toma  unas  bianc.as  y 
otras  negras,  Reft.  que  enfeña , que  no  fiera- 
re  fe  conliguc  lo  que  fe  quiere  , aunque  fe 
ufquc:y  que  debe  compenfarfe  el  mal  que 
fe  padece,  por  el  bien  que  fe  alcanza.  Lat. 

Non  fors  aucupibus  profempereontigit  una. 
Tanto  pica  la^í^.*  en  la  raíz  del  torbifco  , haíhi 
que  quebrante  el  pico.  Reír,  que  enfeña , que 
las  cofas  no  le  deben  llevar  iulU  el  cxirémó. 
Lat.  Qtis  nimis  emungst  fanguinem  eiiest. 
PEGADILLO,  f,m.dim.  Pegado  ti  cmplafto pe- 
queño. Lat.  Pittacisun. 

Pegadillo  de  mal  de  madre.  Phrafc  con  que 
vulgarmcnrefc  explica  , que  alguno  es  pefa- 
damente  introducido  en  una  cala  6 conves- 
facíón  , fin  poderle  feparar  ni  apartar  de  ella: 
afsi  como  los  pegados , que  fe  ponen  las  mu- 
géres para  remedio  del  mal  de  madre,  fe  man- 
tienen firmes , y les  fon  molcRos.  Lat.  Hom» 
molefie  adbannsj  vel  adfiant» 

PEGADIZO , ZA.  adj.  Lo  que  naturalmente  fe 
pega , ó es  capaz  de  pegarfe  á otra  cola.  Lar. 
Vijcefsis.  Glutinofus.  Lag.  Diotc.  lib,  i.  cap. 
113.  Lavan  el  alcácia  para  las  medicinas  útiles 
á los  ojos,  batiéndola  en  muchas  aguas,  y der- 
ramando toda  fuciedád  pegaSiza.  » 

Pegadizo,  Se  loma  por  lo  mifmo  que  contagid- 
fo.  En  efiefentido  fe  ula  también  en  lo  moral. 
Lac.  Contagiofus.  Cerv.  Qjix.  tom.  i.  cap.  6. 
Y lo  que  feria  peor , hacerle  Poeta  , que 
fegun  dicen  , es  enfermedad  incurable  y pe^ 
godiza. 

Pegadizo.  Se  aplica  también  al  fugéto  que  & 
arrima  á otro , ó fe  introduce  con  el , con  áni- 
mo de  desfrutarle.  LiuMoleJe  adbéerens.  Bar- 
rad. Coron.  Plat.4.  Venía  el  Superintenden- 
te de  los  oficiales. confiado  en  una  gabi- 

11a  de  porquerones  pegadizos , que  le  hacia  cf- 
colta. 

PEGADURA.  (Pegadura)  f.  f.  El  a¿lo  de  pegar. 
Traben  ella  voz  Nebrixa  y el  P.  Alcalá  en  fus 
Vocabularios.  hat.Conglutinatio.  Picatio. 
Pegadura.  Se  toma  también  jhm'  b unión  phy- 
fica,  6 collúraquc  rclulta  de  haberle  pegado 
una  cofa  con  otra.  Lat.  Sutura.  Commifura. 
PEGAJOSO,  SA.  adj.  Lo  que  con  tacilidid  fe 
peca  a otra  cofa.  Lat,  Vifeofus.  Lentus.  Gluti- 
fiofus.  Lag.  Diofe.  lib.  i.  cap.  70.  Demás  de 
cíío,  la  corteza  de  la  picea  declina  algún  tan- 
to al  negro , y es  toda  en  sí  pegajófa.  Sandov, 
Hift.de  Cari.  V.  lib.25.  §•*  í*  Porque  no  ha- 
bía ariillccía  (wa  derribar  la  cerca,  ni  comida 

para  rudemat  d cerco que  los  lodos  dél 

Real  ó fe  fecaron  o los  agotaron  , aunque  mu- 
chos y 

Vi- 
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r«CAjóso.  Vale  también  contagÍofo,ü  que  con 
facilidad  fe  comunica.  h^í^.Contagiofus.hcosr, 
Hiíl.lnd.Iib.4.  cap.42.  £1  remedio  que  los  an< 
tiguos  ufaban,  era  enterrar  viva  lares  que  te- 
nia carache  , porque  no  fe  pegafle  á Us  de- 
más, como  mal  que  es  mui  pegijófo, 

Plcajóso.  Mcraphoricamcnttí  vale  liiavc, atrac- 
tivo y blando  : y afsi  le  dice.  Voz  pegajófa^ 
trato  pegajófo.  Lat.  Meücuj.  Meititus. 

PfCAjóso.  Mctaphoricamcntc  fe  dice  de  aque*» 
lias  cofas  á que  con  facilidad  fe  aficiona  la 
voluntad , y halla  dificultad  en  dcfprcndcifc 
de  ellas.  Lar.  Inefeans»  Alliciens.  Sandov.HíIV. 
Ethiop.  lib.i.  cap.  26.  Como  hai  enfermeda- 
des, que  fe  pegan  con  el  aire  y con  el  trato: 
alsi  los  vicios  Ion  mui  />f¿4;^/.CoRN.Chron. 
tom.i.  lib.6. cap.  25.  Porque  en  el  conflicto 
de  una  tentación  tan  pegAjófA  , como  es  la  de 
la  carne , el  que  mas  bien  huye  es  el  que 
vence. 

PEGAMIENTO,  f.m.  El  aclo  de  pegar  ó unir 
una  cofa  con  otra.  Tiene  poco  ulb,  y trahen 
crta  voz  Nebrixa  y el  P.  Alcalá  en  fus  Voca- 
bularios. Lat.  Cenglutin^tio» 

PEGAR.  V.  a.  Juncar  6 unir  una  cofa  con  otra, 
conglutinándola  con  ella.  Covarr.  dice  que  fe 
dixo  afsi,  porque  le  fuclc  ello  hacer  con  pez. 
Lat.  Ctmghttinare.  Conjungert.  Ant.  Agust. 
Dial,  de  Mcdall.  pl.i  16.  Y afsi  parece  que  lo 
diga  Plinio:  y que  para  ptgJ^rfe  unas  con  otras 
fci'via  de  cola  el  agua  del  no  Nilo.  Lag.DíoI'c. 
lib.i.cap.  108.  Pegándoloi  con  aquel  liquóc 
gralTo  á la  barba,  por  lee  de  si  pegajólb. 

Pegar.  Vale  también  unir  ó juntar  una  cofa 
con  otra,  atondóla,  coíicndola  ,6  encadenán- 
dolo con  ella:  como  Pegar  un  botón  Lar, 
Confuiré.  Colligare. 

Pecar.  Vale  aísimifmo  arrimar , ó aplicar  una 
cofa  á otra , de  modo  que  entre  las  dos  no 
quede  efpacio  alguno.  Lac.  Conjungere.  Appii^ 
Acost.  Hilt.lnd.  lib.7.cap.23.  Con  cito 

. el  villino,  tomando  el  pebete  de  la  mano  del 
\í..cy ^egóftlo  ardiendo  al  muslo.  Villav.MoI-, 
ch.  C^nt.i.Oct.29. 

Echa  /obre  U vifa  el  antipárat 
T el  párpado  vecino  al  otro  pega. 

Pegar.  Signiñea  también  arrojar  con  violencia^ 
una  cola  contra  otra,  dar  ó tropezar  en  ella 
con  fuerte  iinpuifo.  Lat.  Ulidcre.  hapingere^ 

Pegar.  Se  toma  también  por  caíUgar  o cafcar, 
dando  golpes.  Lat.  Verberare.  Twtdere.  Impin- 
¿ere.  Espin.  Efeud.  Rcbc.i.  Dele.  3.  Agrade- 
ced , leñora  mul.i , lo  que  me  ha  dicho  de 
vueftra  ama,  que  halla  la  manana  os  eftuvi^-r 
€3i  pegando.  Canc.  Obr.  Poct.  f.127. 

T mil  coces  me  pegó 
/óbrela  negra  partida. 

Pegar.  Vale  también  comunicar  una  cofa  á 
otra.  Comunmente  le  dice  de  las  enferme- 
dádes  contagiólas,  y fe  ufa  como  verbo  reci- 
proco. Lat.  Contagionem  induciré. 

Pegar.  Significa  afsimifmo  afir  ó prender : co- 
mo Pegar  las  hierbas  que  fe  tralplantan  , pe- 
gar el  ruego.  En  cite  Icntido  es  verbo  neu- 
tro. Lat.  Radietm  eapertt  vel  tenere.  Ignem  ac-> 
tendí. 

'Xgm.Y. 
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Pegar.  Vale  también  tener  efecto  alguna  co- 
fa, 6 hacer  imprclsion  en  el  ániuio.  Lat.  Ali~ 
quid  fortiri. 

Pegar.  Vale  afsimifmo  arremeter  ó acometer  a 
otro:  y por  cxtcnlion  fe  dice  del  que  riñe 
con  otro  de  palabra.  Lat.  Aggredi.  Rixari. 
Aval.  Caid.de  Princ.  lib.  2.  cay.  10.  Alcxan- 
dre,  como  huvo  la  nueva,  movióle  contra  él, 
y en  la  ribera  del  rio  Ceduo  pegó  con  él.  Go- 
mar. Hill.Mcxic.  cap.d5.  Los  qualcs  con  los 
del  Pueblo,  quillcron  pegar  con  los  Efpaño- 
Ics,  y enviaron  fus  cfpías  á ver  que  hacían  la 
noche. 

Pegar.  Vale  también  citar  una  cofa  próxima 
ó contigua  á otra.  Lat.  Adharere, 

Pegar.  V.ilc  afsimifmo  empezar  a hacer  erec- 
to, 11  acometer  algún  accidente  de  enferme- 
dad, ii  cola  Icmcjanre : como  Pegar  la  calen- 
tura, el  frió,  el  dolór  de  cabeza,  ¿ce.  Lat.  Ap-.. 
peten.  Acceden. 

Pegar.  Vale  también  empezar  á dormir  ii  to- 
mar el  fueño.  Viít.Somnitm  capen. 

Pecar.  Mcfaphoricamentc  vale  comunicar  los 
vicios,  coüumbrcs  ü opiniones.  Ldt.Meres  in- 
ducerej  vel  opinionem.  Amrr.  Mor.  lib.S.cap.S. 
Comenzó  a delcmbarazac  el  cxército,y  como 
limpiarlo  del  mal  moho,  que  fe  le  bahía  pega- 
do *:on  el  ocio.  CiENF.  Vid,  de  S.  Borj.  hb.4. 
cap.7.§.2,  íué pegando  fusdefengaños  á los 
naladégos:  emprdVa  tan  ardua , que  Li  pudo 
liaccc  acccísible  un  S.Francifco  de  Borja. 

Pecar.  MetapUoricameme  vale  afsimifmo  de- 
cir 6 loacer  alguna  cola  que  caufe  fentimien- 
to  ó pefadumurc.  Lat.  Jmpingere.  L.  Grac. 
Crine,  parc.i.  Crif.9.  Allí  triuinpiu  , porquq 
allí  habla,  difeurriendo  á lo  zonzo,  y pega  va- 
lientes mazadas. 

PEGARSE,  v.r.  Inrroducirfc,  ü agtegarfe  algu- 
. lio  adonde  no  es  llamado  , ü no  nene  titulo 
para  ello.  ’L.xx.Adbdrefcín.  Importune  adjungu 
EsPis.  HTcud.  Rclac.3.  Dcfc.15.  Pegófenos  un 
Clérigo  de  un  pucblccillo  de  por  alli  cerca, 
que  yendo  caminando,  iba  rezando  fus  ora- 
. dones  en  voz  que  lo  pudicll'en  oir  los  alcor- 
noques. 

Pegarse.  Vale  también  afirfc  ó unirfe  por  fu 
naturaleza  una  cofa  á otra  , de  modo  que  íea,^ 
dificulcofo  lcpar.ula.  Lat.  Harert.  Copularit, 
Barrad.  Coron.  PIac.4. 

T cogiendo  las  reliquias, 
qsa  al  bamffo  fe  le  pegan, 
delmofázo  mal  medido, 
le  dió  en  las  barbas  con  ellas. 

Pegarse.  Mcraphoricamcme  vale  infinuarfe. 
alguna  cofa  en  el  ánimo,  de  modo  que  fea  di- 
. ficil  nodexarfe  llevar,  ó no  gultar  de  ella : y 
alsi  fe  dice,  Las  palabras  de  Fulano  u el  tra- 
to fe  pegan.  Lat.  Animo  adharere.  Infnuari. 

Pegarse.  Vale  también  aficionarfe  ó ind'mar- 
fc  fumamenre  á alguna  cofa , de  modo  que 
fea  mui  difícil  dcxarla , 6 fcparatfc  de  ella. 
Lat.  Istefcari.  Trabi.  Torr.  Philol.lib.7.cap.4. 
No  querían  valicfl'e  mas  en  fu  pecho  la  leda 
que  el  fayál,  ni  hicicíTc  mas  reverencia  al  co- 
nocido que  al  extraño,  no  fe  le  pegojfen  mas 
jos  ojos  ol  brocado  que  á U xerca. 
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Pegarse.  Vale  afsimtfmo  gaftaf  del  proprid 
caudal  algo  , en  cofa  perteneciente  6 utxl  a 
otro  , con  difpcndio  ptoprio.  l«at*  Impitifás 
pro  alio  facen,  ^ 

Pegar  fuego.  Además  del  fcntido  rcwo  > que 
es  aplicarle  para  quemar  alguna  cofa:mcca- 
phoricamente  vale  dar  motivo  >caufa , ó fer 
principio  de  alguna  diflcniión  ü otro  afeito 
defordenado.  Lat. injicerey  admovere. 
Quev.  Fort.  Dábafc  d Autor  á los  diablos  de 
ver  quemada  fu  obra  , quando  el  que  la  pegó 
fuego  le  dixo : Eftos  verlos  no  pueden  fer  cla- 
ros y tener  luz , fi  no  los  queman.  Palaf. 
Conq.  de  la  Chin.  cap.  9.  Pegaron  fuego  á la 
Ciudad  de  Quangtung , que  llaman  la  nuc- 
va, 

PfiGARLA.  Modo  de  hablar  que  vale  engañar 
la  confianza  de  algiino  , no  ufando  de  ella 
como  debía.  Lat,  Ludificare.  Circumvenire. 
QuEV.Fort.  O ladrón  que  me  la  babias pega- 
do y dU  cadena  no  fuera  de  trozos  de  xe- 
ringa. 

Pegar  la  boca  a la  pared.  VeafeParccL 
Pegarla  de  puño.  Phrale  que  vale  faltar  ente- 
ramente á la  confianza  que  fe  había  hecho  de 
alguno.  Lat.  Fidem  frangere.  Imponere, 

Pegar  mangas.  Phrafe  mctaphorica , que  va- 
le introducirfe  a participar  de  alguna  cofa. 
Lat.  Uitro  fe  fe  ingererey  hnmfcére. 

Pegarse  algo.  Phrafe  que  vale  facar  algún  útil 
de  lo  que  fe  maneja  ó trata.  Lat.  Vtilitatem 
uucupari,  Jacint.  P0L.pl.278. 

Que  aunque  fea  la  Audiencia  foberanay 
Ai  Juez  que  d fentenciar  hacienda  llega. 

Una  parte  d lo  menos  fe  le  pega. 

Pegarse  los  pies.  Phrale  que  vale  no  poder 
andar,  por  turbación  ü accidente  que  impide 
el  movimiento. Lar. //.rrírr  ízrr<f.  Cerv.  Per- 
fil, lib.i.  cap.d.  Pafmófe  viéndome , 
fele  los  piés  en  la  arena. 

Pegar  una  ventosa.  Veafe  Ventófa. 

Pecar  un  parche,  6 parchazo.  Phrafe  meta- 
phórica,  que  vale  engañar  á alguno , facan- 
dolc  dinero  ü otra  cola,  ü pidiéndolo  prcíta- 
do, üdcotro  modo, con  ánimo  de  no  vol- 
verlo. Lat.  Aliquid  ex  aliquo  dolo  extrabere, 
Aliquem  frastde  circumvenire. 

Pecar  un  petardo.  Veafe  Petardo. 

No  pegar  los  ojos,  ó fus  ojos,  Phrafe  con  que 
fe  cu  á entender , que  no  fe  ha  podido  dor- 
mir. Lat.  Orrtnino  infomnem  noóiem  tranjigere, 
Espin.  Efeud.  Rclac.2.Dcfc.i3.  Pueda  á una 
ventana,  aguardó  hada  las  doce  de  la  noche, 
fin  dormir  vd.  pegar  fus  o]os. 

Por  que'  vi  la  vieja  á la  cala  de  la  moneda?  ñor 
lo  que  fe  le  pega.  Refr.  que  dá  á entender, 
que  b freqüencia  á alguna  parte , por  lo  rc- 
gubr,  mas  que  de  amiltad  o cariño  , nace  del 
Util  que  fe  cfpéra.  Lat. 

Ut Hitas  petitur  quoties  quis  te¿la  frequentat, 
PEG.^N TE.  part.  ad.  del  verbo  Pegar.  Lo  que 
pega  ó fe  pega.  Lat,  Lentus.  Vife^'us.  QiUtino- 
fus.  Cortti^uus, 

PEGADO,  DA.  part.  palE  del  verbo  Pegar  en 
fus  acepciones.  Lar,  Picatus.  Conglusm.\tus, 
Junólus.  Adharent,  Lag.  Diofe.  Ub.  i.Prcfac. 
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'Aprovecha  también  no  poco,  para  reftefcac 
¡a  memoria,  tener  bs  hierbas  mifmas  pegadas 
con  cola  en  algunos  cartones.  ALCAz.Chron. 
Dccad.j.AñoH.cap.  2.  Y pegado  al  po- 
zo le  hicieron  los  antiguos  un  pagóde  , co- 
mo capillas  de  piedras  grandes , m.is  ya  cdá 
arruinado. 

Pecado.  Ufado  como  fiibftantivo  , vale  el  par- 
che, bizma  ó cmpbdo  , coinpuedo  de  cofas 
que  fe  pegan.  Trábelo  Covarr.  en  lii  Thefo- 
ro.  Lar.  Pittacium.  Splenium. 

PEGASO.  I.m.  Animal,  que  muchos  le  ponen 
entre  bs  aves,  y dicen  habita  en  b Ethiópia, 
del  qual  tomaron  b ficción  del  caballo  con 
alas,  porque  cftc  animal  fe  parece  al  caballo 
en  las  orejas.  Es  mui  corpulento  y mondruo- 
fo , y corre  mas  que  vuela  ayudado  de  los 
remos  de  las  alas , que  las  tiene  mui  gran- 
des , c hiriendo  el  aire  con  fus  plumas , fe 
conimucs'c , como  quando  fe  levanta  .ilgun 
gran  tors'cUino.  Devora  muchos  manjares. 
Muevefe  de  noche,  y es  molcdo  i los  anima- 
les , y enemigo  del  hombre.  Lat.  Pegafus. 
Marcoell.  Hdt.de  Aves,  cap.19.  Ave  pegá- 
fo  es  el  hombre  que  vive  con  cfcándalo  en  b 
República. 

Pegaso.  Caballo  con  alas,  como  el  que  fingen 
bs  fábulas  abrió  de  una  coz  la  mente  del 
Parnáfo.  Lzx,  Pegafus.  Saav.  Rcpubl.  f.  116. 
Dando  á creer  que  habla  en  el  mar  Tritones, 
Phocas  y Nereidas : en  el  aire  Hypogr^’fbs, 
Peg  ifosy  Harpyas  y Efphingcs.  Villav.  Mof- 
ch.  Cant.3.0ct.26, 

Trábenle  el  caballo  al  Regy  quepo  ajfeguró^ 
Segm  la  ligereza  de  fu  pafoy 
Que  pudiera  dexar  elnombn  obfeúro 
Ai  famofo  Bucéphalo  y Pegáfo. 

Pegaso.  Una  de  las  22.  condclaciones  Cclcítcs, 
que  llaman  boreales.  Conda  fegun  el  P.  Za- 
ragoza de  34.  Edrcüas  conocidas.  Lat.  Pega- 
fus.  Torr.  Philof.  lib.6.  cap.6.  Dcfdc  aquí  fe 
divifan  el  Pegáfo  , el  Triángulo , U Andróme-t 
da,  b Sieme  ^ Delphín. 

PEGATA.  (Pccáta)  f.  f.  Engaño  con  que  á al- 
guno fe  le  eiufa,  6 fe  le  burb  en  alguna  ma- 
teria. Lat.  Subreptio  ealliday  vel  fraus, 

PEGOTE,  f.m.  Cierto  género  de  cmplafto  ó 
bizma,  que  fe  hace  de  pez  ü otras  cofas  pc- 
gajófas.  Trábele  Covarr.  en  íii  Thcforo.  Lat, 
Pittac'um.  Polit.  Ub.  2.  cap.  i3.num. 

66.  Si  b perfóna  que  la  traxere  llevare  hacha 
encendida,  lanterna  ó candéb,ó  otra  cofa  que 
dé  luz,  como  tea  6 pegóte. 

Pagóte.  Por  femejanza  fe  llama  qualquiera 
guifádo,  ú otra  cofa  que  eftá  mui  clpefl'a  y fe 
pega.  L^X.,  Condimentum  ers^umy  glutinofum- 
que. 

Pecóte.  Mctaphoricamentc  fe  llama  al  que 
impertinentemente  no  fe  aparra  de  otro : y 
articularmenic  en  bs  horas  y ocafiones  que 
ai  que  comer.  Lat.  Molejii  adbarens.  Qvev, 
Oirt.  del  Cabail.  de  la  Tenaz.  Al  fcntatfc  á 
comer,  mirará  b melá , y viéndola  fin  pegó- 
te y mofeón  , ni  gorra  , echará  b bendi- 
ción. 

PEGUERA,  (Peguera)  f.f.  Hacinado  madera 

de 
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^ de  pino  , que  quemandore  > fe  faca  de  ella  U 
pez , de  cuya  voz  parece  fe  forma.  Lar.  Stmes 
picea» 

PEGUERO,  f.  m.  El  que  Caca  ó fabrica  lapcz^ 
ó trata  en  ella.  Lat.  Pids  extraviar  , venditor, 
Tür.r.  Philüf.  üb.13.  cap.4.  Como  el  Pe^uiro 
laca  de  fu  horno  pez , el  Texedúr  de  lu  tc> 

hr  tamo y el  que  íb  revuelca  en  el  cieno^ 

lodo. 

PEGUJAL,  f.  m.  Lo  mifmo  que  pcciilio  , ü lo 
que  el  padre  permite  tener  al  hijo  no  emam. 

. cipado , y el  feñor  al  criado  ó al  cfciávo  : co- 
mo el  fembrar  para  lU  aprovechamiento  algu- 
na porción  de  tierra  , 6 tener  algún  ganado 
juntocon  cldd  padre  u del  feñor.  En  lo  anti- 

. giio  fe  decia  pegu jár.  L:^x.  Peculium,  Gomar« 
HilLMcxic.cap.  227.  Cada  efelivo  podia  te- 
ner mugér  y pegujálf  del  qual  muchas  veces  fc 
redimían. 

Proutal.  Por  extcnfion  fc  llama  la  corta  por- 
ción de  fiembra,  ganado  6 caud.íl.  Lat.  Parua 
grex  peadiariS)  vei  agri portio. 

PEGUJALERO,  f.  m.  El  Labrador  que  tiene 
poca  Hembra  ó labor  > ó el  Ganadero  que  tie- 
ne poco  ganado.  hzUPeeiMrius , vel parvi  agri 
w/ Recop.  lib. 7.  tic.  1.  1.  ij. 
Una  de  las  cofas  que  mas  ha  acabado  el  gana- 
do á los  pegujaUros , y ganaderos  pobres,  es  cl 
rigor  con  que  fe  executan  las  penas  de  orde- 
nanzas. 

PEGUJON,  f.  m.  El  conjunto  de  lana  ó pelos, 
que  fe  aprietan  y pegan  unos  con  otros.  La^ 

G/o»íjw.QifBv,Mul.6.Rom.82, 

Quando  efiá  mas  dtf cuidado 
ei  bigote  de  ¡a  bampay 
del  mal  ladrón  le  introduee 
diez,  pegujones  de  manchas» 

PEINADA,  f.  í.  Lo  mifmo  que  peinadura:  y afsí 
le  dice , Voi  á darme  una  peinada. 

Peinador,  f.  m.  ei  que  peina.  Lat. 
peiiine  diferiminator  , earminator,  RECOP.lib.7. 
tit.13.  l.  6.  Que  fi  el  peinador  ó otra  pcrlóna 
alguna  echare  mas  agua  de  la  fufodicha , pa- 
gue de  pena  treinta  maravedís.  Fr.  L.  oe 
Gran.  Symb.  part.  1,  cap.  16.  §.  1.  Délos 
quales  unos  nu  Ion  mas  que  peinadóres  , que 
la  repelan,  y otros  matadóies,  que  Ionios  que 
la  matan. 

Pbinadór.  Se  llama  también  la  toalla  ólicnzo, 
que  le  rodea  al  cuello , plegado  con  tirilla 
ajuílada  , que  le  ara  para  peinarfe  ó hacerle  la 
barba.  Lar.  Linteum  pro  tegumento  cum  crines 
diferiminantur  , vei  barba  raditur,  Covarr. 
enlapalab.Pcinc.  Y peinadór  las  toallas  que 
fc  rodean  al  cuello  para  peinarfe.  Gomar. 
Hiíl.Mcxic.cap.6.  Uno  como  peinadór  át  algo^ 
dón  fíno. 

PEINADURA,  f.  f.  El  afto  de  peinar  ó peinar- 
le. Lat.  Crinium  dsferiminatio»  vcl  PeSlendi 
aiiio» 

PziNADuRA.  Significa  también  los  cabellos  que 
falcn  ó fc  arrancan  con  cl  peine.  Ufafc  fte- 
qücniemcntc  en  plural,  Lat.  CapilH  peSUne 
evulji,  Quev,  Muf.6.Rom.24., 

(Salvo  ejiará  fi  pretende 
andar  al  ufo  del  tiempo: 

TomV^ 
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mas  puede  comprar  un  moHo 
de  peinaduras  de  biemoi. 

Peinar,  v.  a.  Ddcnrcdar  ó componer  el  pelo, 
fingularmente  fe  dice  del  de  lacabe'za.  Viene 
del  IjLtmoPeóimare.  Lat.  Peóiere»  Mostbu, 
Dian.Hb.i.  f.io.  Y aun  fc  me  acuerda  de  los 
verfos , que  tu  le  cantafie , fobre  haberle  te- 
nido cl  cfpcjo  en  quanto  fcpr/«4¿4.  Jacint. 
PoL.  pl.  80.  Yafabeis  que  es  cl  añunto  á una 
dama  , que  fe  eilaba  peinando  debaxo  de  un 
laurel. 

Peinar.  Por  extcnfion  fignifica  defenredar , ó 
limpiar  el  pelo  u lana  de  algunos  animales. 
I.at.  velpilum  extergere»  Lag.  Dioíc. 

lib.i.  cap.108.  Parece  una  cofa  fúcia,  fea  y 
abominable  peinar  la  barba  y lo  demis  al  ca- 
brón ; empero  también  cl  ladino  que  en  cf- 
ta  forma  fc  adquiere liemprc  huele  al  ca- 

bruno. 

Peinar.  Vale  rambien  tocar  ó rozar  ligeramen- 
te una  cofa  á otra.  Ufafc  mas  comunmente 
entre  Carpinteros  y Porc.iventancros:  y afsi  fe 
dice , que  una  hoja  de  ventana  6 puerta  peina 
con  la  otra , qiundo  tropieza  algo.  Y en  la 
Pocfia  fc  dice  que  los  montes  peinan  los  nu- 
bes. Lat.yW//ítf¿  affrieare , aSterere» 

Peinar.  Vale  afsimifmo  cortar  y quitar  parte  de 
piedra  ó tierra  de  alguna  roca  u montaña , cf- 
carpándola.  \.zi.Excavare.  Sca’-purire. 

Peinar.  Mctaphoricaincntc  vale  mover  u divi- 
dir fuavcmencc  alguna  cofa  : y afsi  fc  dice, 
que  las  aves  peinan  el  viento  , las  naves  las 
ondas.  Ufafe  mas  en  la  Poefia,  Lat.  Peélere» 
Leviter  tangercy  difriminare»  Arteac.  Ritn. 
f.  1 1 5. 

Cedro  ofende  á Jos  Cielos  dilatadoy 
A quien  peina  o halaga  leve  el  viento, 
Vfurpaniofe  al  lyncc  mas  atentoy 
Pen.kbo  de  efmeraldas  coronado» 

Peinar  EL  estilo.  Phral’e  que  vale  elevarle  con 
eloqucncia  y cultura.  \^\\.»M.adum  dkendi  con^ 
cinnare,  eomptum  rederc. 

No  peinarfe  para  alguno.  Phrafc  con  que  fe 
fucle  dclpcdir  ó ncg.ir  al  que  pretende  alguna 
muger.  Es  dcl  cftilo  familiar.  Lat.  Hon  ilíi  fe 
(omereyvelconeinnare»C.o?yi  M\x¡n 
Si  para  mi  no  cc  peinas 
la  de  los  rubios  cabeliost 
^i'para  mi  no  te  peinas, 
fuego  de  alquitrán  en  elios, 

PEINADt^  , DA.  part.  pafl'.  dcl  verbo  Peinar  en 
fus  acepciones.  Lat,  Pexus.  Comptus.  F,  Herr., 
fub.  la  Eglog.  I.  de  Garcil.  El  ornato  de  la 
Elegía  ha  de  fer  mas  limpio  y reluciente  que 
perneo.  Cerv.  Quíx.  tom.2.cap.i4.  Que  vale 
mas  cl  zapato  defcofido  y fúcio  de  la  feño- 
ra  Dulcinea  dd  Tobólo  , que  las  barbas  mal 
peinadas  (aunque  limpias)  de  Cafildéa  de  Van- 
dalia. 

Peinado.  Llaman  al  hombre  que  afefta  mu- 
cho cl  adorno  mugenl.  Lat.  Nimis  iomptsu 
homo. 

Peinado.  Uíádocomo  fubRantivo  es  cl  ador- 
no y compofiúra  dd  pelo.  Lat.  Coma»Criniu}n 
omatus. 

PEINAZO.  (Peinazo)  f.  m.  Voz  de  laCorpinte- 
Aa  2 na 
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ría.  El  palo  que  atravicíTa  entre  los  largueros 
de  las  puertas  ó ventanas  , para  formar  los 

, quartccónes.  Lat.  AnU  tranfver/d. 

PEINE,  f.  m.  Inftrumcnto  de  madera  , marfil, 
concha  íi  otra  niatéria , corapuctlo  de  muchos 
dientes  efpcflbs  y cerrados,  con  que  le  limpia 
y compone  el  pelo.  Es  del  Latino  Pe¿lcn, 
pRAGM.DbTASs.  año  de  i68o.f.40.  Cada^^/»í 
de  marfil , mas  pequeño , a ochenta  y cinco 
maravedís.  L.  ürac.  Cride,  patt.  a.  Cril.  3, 
yolbtros  con  lo  milmo , con  péines , con  eftu- 
chitos  y con  trompas  de  París,  no  les  volvéis  á 
chupar  á los  Efpañoles  toda  la  plataf 

Peine.  Llaman  los  Cardadores  á aquel  inftru- 
mentó  con  que  cardan  la  lana , compucílo  de 
varias  púas.  Lat.Pe<f?r». 

Peine.  Llaman  losTcxcdores  aquclinftrumcn- 
to  con  que  aprietan  la  tela,  que  es  una  pieza 
larga  de  madéra  , cortada  á modo  de  las  púas 
del  peine  , para  que  pallen  las  hebras.  Lar. 

In'c.  Garcil.  Coment.  parí.  i.  lib.5. 
cap.6.  Hazianla  de  todos  colores  y labores, 
con  péÍ7i(  i como  le  lucen  los  paños  de  Flan- 
des. 

Peine.  Se  llamaba  por  femeianza  uninftrumcn- 
to  de  pumas  aceradas,  con  que  lostyranos 
mandaban  atormentar  los  Santos  Mariyrcs. 
Lat.  Peéien  ferreum.  Ribad.  Fi.  Sar.ct.  Vid.  de 
Santa  Barbara.  Mandó  á dos  vcrdúgos  , hom* 
bres  valientes  y de  grandes  fuerzas  , que  con 
péineí  de  hiccro  raigaíTcn  ios  collados  de  la 
Santa  doncella. 

Peine.  Se  llama  también  el  empeine  del  pie. 
Valverd.  Annt.  lib.  i.  cap.32.  i/urdclpie 
fe  llama , hablando  propriamente , I.1  paite  de 
encima  del  pie  , entre  la  garganta  y los  dedos} 
y planta  la  parte  de  abaxo  que  rcfpondc  al 

Oí.tU. 

Soorc  péirtf.  Modo  adverb.  que  vale  por  enci- 
ma del  cabello , y fin  ahondar  mucho.  Re- 
gularmente le  dice  quando  fe  corta.  Lat^upra 
DeSítn. 

Sobre  péinc.  Mctaphoricamcntc  vale  ligeramen- 
te , ó fin  efpccial  reflexión  6 cuid.ido.  Lat. 
Perfun¿lorie*  Obiter.  Cast.  HUI.  de  S.  Dom. 
lom.i.lib.  5.cap.  22.  Le  pareció  que  era  nc- 
cclVario  refrenar  las  lenguas  mordaces  de 
aquella  gente  , no  á fobre  péint  ¡(xno  con  mu- 
cha eficacia. 

peinería.  (Pcinciía)  f.  f.  La  tienda  donde  fe 
venden  peines.  Lat.  Taberna  ubi  peJines  vetv* 
Auntur» 

PEINERO,  f.  m.  El  que  tiene  tienda  de  peines, 
6 ios  fabrica.  Pe¿Unum  artifext  vcniitor, 
Pracm.de  Tass.  año  de  1680.  f.39.  Memoria 
de  los  precios  a que  han  de  vender  los  Peine- 
ros de  ella  Corte  los  géneros  de  íü  oficio. 
Marm.  Dcfcripc.  lib^.  cap.22.  Y par  de  ellas 
hai  otras  quince  (tiendas)  de  que  ha- 

cen peines, 

PEL.  í.  f.  Lo  mifmo  qucPiél. 

Ser  de  la  peí  del  diablo.  Phral'e  que  vale  fer  mui 

. traviedb,  advertido  ú cautelólo.  Lat.  VtrJipeU 
leffi , tiirbuientumi  calluium  tjfe» 

PELA.  f.  m.  Nombre  que  dan  en  Galicia  a 
unos  muchachos,  que  vaa  ricamente  ador- 
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nados  fobre  los  hombros  de  un  hombre,  y 
van  bailando.  Lo  común  es  facarlos  en  las 
procclsioncs  del  dia  dd  Corpus.  Lat.  Puer 
fuper  humeros  tripudUns.  Acost.  Hiíl.lnd.  lib. 
d.  cap.28.  También  danzaban  unos  hombres 
fobre  los  hombros  de  los  otros , al  modo  que 

. en  Portugal  llevan  las 

PELADA,  ti  f.  La  piel  de  carnero  ú oveja,  á 
quien  le  le  arranca  la  lana  dcfpucs  de  muerra 

c lares.  Lat.  Pí////(w;nAíiíp/.<i/4.Rtcop. lib. 7, 
tir.13. 1.4.  Otrofi  mando  , que  la  lana  de  pe- 
ládoi  y añinos , no  fe  pueda  gallar  lino  en  pa- 
ños dedochenos,  y dende  abaxo. 

PELADERA,  f.  f.  Enfermedad , que  ordinaria- 
mente procede  de  las  bubas,  cayendofe  el 
pelo  de  iacabeza  enteramente , que  por  otro 
nombre  fe  llama  Alopecia  y Pelona  o Pclam- 
Alopee:a  PUorum  dejiuv'um.  Cerv. 
Nov.it.  pl.  349.  Y antes  de  edad  me  hice 
calvo , dáiidumc  una  enfermedad , que  llaman 
iupicia , y por  otro  nombre  mas  claro  la  pelan 
dirá. 

PALADILLAS.  f.  f.  Almendras  confitadas  y 
lilas  redondas.  Lat.  Amygdala  faccbaro  oblita* 
pRACM.  DE  Tass.  año  i6$o.  f 49.  La  libra 
de  peladillas  ordinarias  á quatro  reales  y tres 
quarttUos. 

Peladillas.  Por  femejanza  felcsdá  elle  nom- 
bre á las  picdrccillas  blancas  y redondas , que 
fe  hallan  en  los  arroyos , orillas  del  rio  y cam- 
pos. Lar.  Lapides  terre/res,  limp  dique. 

PELADOR.  (Pcladór)  f.  m.  El  que  pclaii  def- 
corteza  alguna  cola.  Trabe  ella  voz  Nebrixa 
en  fu  Vocabulario.  Lzx.Gl/dsrator. 

PELADURA,  (Peladúra)  f.f.  El  acto  de  pelar  ú 
defeortezar  alguna  cofa.  Tiene  poco  ulb  y 
le  trabe  Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  De~ 
j/abratio.  Dep  lat ’O, 

PELAFUSTAN.  (Pclafuílan)  f.m.  Holgazán, 
perdido  y pobreión  , ó que  no  firvc  en  la  Re- 
pública. Lat.F/oimi  vagusyparmofsis, 

PELAGE.  f.Qi.  El  color  y lullrc  del  pclo.Tralic- 
Ic  en  cfte  fentido  Covarr.  en  fu  Thefóro. 
Lat.  Pilorum  color , aut  qualitas.  Ambr.  Mor. 
tom.  3.  Defcripc.  de  Efp.  f.40.  Se  compraba 
acá  un  carnero  de  aquel  pelaje , para  hacer 
calla  , por  precio  tan  exccisivo , que  llega  a 
fcifcicntos  ducados. 

Pe  L ACE.  Figuradamente  fe  toma  porla  difpofi- 
ción  y calidad  de  alguna  cofa , efpcciaimentc 
del  vellido.  Lat.  (¿^itas.  Modus.  Paiom. 
Vid.de  Pint.pl.  311.  Parccicndolc  á Ribera 
que  elle  ofrecimiento , mas  era  hacer  donaire 
de  fu  aílrófo  pelá¿e , que  aprecio  de  fu  corta 
habilidad. 

PELAIRE,  f.m.  Oficial  de  la  fábrica  de  los  pa- 
ños , cuya  oaipacion  es  cardarlos  á la  percha, 
colgarlos  al  aire  : lo  que  cxccu  tan  varias  ve- 
ces, llevando  el  paño  al  batán  y volviéndole 
a la  percha , halla  que  Ies  parece  cílar  baílan- 
tementc  iiiavc.  Es  voz  formada  de  los  nom-- 
bi  es  Pelo  y Aire  , de  d irdc  fe  dixo  Pelaire  , y 
dclpucs  corrompiendo  la  voz  íc  dice  tam- 
bién Pcráile,  y con  ufo  mas  frcqiicntc.  Lat. 
C4r/M/».tr/«/.RECOP.lib.7.tit.i3. 1.53.  Mando 
qucqualquicrPír4/7íóPír4//«,  que  adoban 

los 


PE 

los  dichos  panos,  hagan  en  ellos  U ¿éñól  de 
fu  obra.  Jacimt.  Pot.  pl.122. 

Pues  no  bii  Ham.i  ni  fregona, 
zapatéro  ni  Pelaire, 
que  no  fe  retrate  y pinte, 

Mu[a  mía , retratadme. 

P£LAIRIA.  i\  f.  El  oñcio  ú ocupación  dcl  Pe- 
iiirc.  Carminar  j munus,officium.  Recop. 
lib.y.  tit.13.1.54.  Para  la  ropa  baila,  dedo* 
chenos,  y dende  abaxo  , lo  cjue  le  pertenece 
á villa  de  los  veedores  del  dicho  oncio  de  la 
peiairsa. 

Pelambre,  f m.  EI  conjunto  de  pelo  en  todo 
el  aicrpo,  ú en  algunas  partes  dél:  y efpcciaU 
mente  í croma  por  el  arrancado  6 quitado,/ 
ílngularmcntc  por  el  que  quitan  los  curtidó* 
res  á las  pieles.  Lat.P///  evuijt,  vel  raji.  Qubv, 
Fort.  Y con  tal  furia  le  melaron , que  le  dc- 
xaron  lampiño  de  la  pelambre  graduada. 

Peí  AMBRs.  ¿>e  coma  también  por  la  falca  de  pe* 
io , en  las  partes  donde  es  natural  tenerle. 
Lar.  Pilorum  defeSius.  Lag.  Diofe.  lib.  i.  cap, 
1 25.  Son  útiles  á las  bubas , y á las  polbllos, 
que  fuclen  criarfe  en  los  ojos,  y también  a U 
pelambre  de  las  peRáñas.  Jacint.  Pol.  pl.75. 
Por  haberfelo  dexado  a que  ande  en  pena, 
de  cabeza  en  cabeza,  focorriendo  pelambres  y 
llr\  iet;do  de  alcahueta  á una  calva. 

PELAMBRERA,  f.  f.  La  cantidad  de  pelos  que 
fe  hallan  en  algunas  partes.  Lat.  Pili.  Pihrum 
eumuim.  Sylvest.  Profetp.  Cañe. 8.  Ocl.22. 
Las  cejas,  que  Ji  arqueadas  daban  ¿ufa, 
Cbamufeada  fu  bermofa  pelambrera, 

Dán  arcádas  al  pecho  mas  rohufio. 

Pelambrera.  Se  toma  también  por  lo  mifmo 
que  Peladera , ó Pelona.  Lag.  Dioí'c.  lib.  i. 
cap.i2i.  Hace  venir  mas  dpeflbsymas  ne* 
nos  los  pelos  caldos  de  pelambrera. 

PELAMEN.  1 '.tn.  Lo  mifmo  que  Pelambre , en 
el  fentido  de  Pelo.  Es  voz  del  elUlo  jocólb. 
Este»,  cap. i.  Al  fon  de  un  fonocófo  chirriar, 
y de  un  olor  de  pie  de  puerco  chamufeado, 
le  hice  chicharrón  todo  el pelámen. 

PELAMESA,  f.  f.  Riña  ó pelea  en  que  fe  afen 
y mefan  los  cabellos  ó barba.  Trahe  ella  voz 
Covorr.  en  fu  Thcfóto.  Lar.  Ruca  uf^ut  ai  it- 
filaximem. 

Pelamesa.  Sienifíca  también  mucho  pelo , de 
que  fe  puede  afir,  a fe  puede  melar.  Lat.  Pi~ 
lonan  cofuu  QeEV.  Orland.  Cant.  i. 

Se  vi¿  venir  un  bofqne  de  bipótes. 

Tan  grandes  y tan  larga,  que  fe  veía 
La  pelaméfa,,  no  quien  ta  trahia. 

PELAMIDE.  f.  m.  Atún  pequeño , i quien  fe 
di  elle  nombre,  quando  empieza  á feguir  á la 
madre , que  fe  vuelve  al  mar  en  tiempo  del 
Otoño.  Lat.  Pelamii,  idii.  Hcert.  Pliii.  lib.  9. 
cap.ij.  Pero  entonces  fe  empiezan  á llamar 
pelásnidei  limófos, porque  andan  entre  cieno, y 
dcfpues  de  pallado  un  año  fe  llaman  Atunes. 

PELANDUSCiA.  f.f.  La  mozucla  perdida  y que 
anda  por  los  calles.  Pudo  llamarle  afsi , por. 
■que  las  pelan  por  callao.  Lat.  Vuigare  feor^ 
tum.VaiapeUex. 

PELANTRIN.  (Pehuitrin)  f.m.  El  Librador  de 
cortos  ó mediwos  caud^cs  de  labor  y lemeiV: 
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*téra.  Es  voz  ufada  en  el  Reino  de  Sevilla. 
Lat.  Aff’icola  parva  mefsis. 

PELAR,  v.a.  Arrancar , quitar  ó raer  el  pelo, 
de  cuya  voz  fe  forma.  Lat.  Piltre.  VeV.ere.  L. 
Crac.  Criiic.  parr.i.  Crif. 6.  Deque  ferviri, 
fino  de  que  fe  la  pelen  mas  tacilmci\tc  ,y  aun 
fe  larepelení 

Pelar.  Vale  también  quitar  las  plumas  a las 
aves,  Lat.  evtUsre , gjabrare.  Ali  ar. 

part.i.  lib.2.  cap.6.  Ya  que  tuve  acabada  mi 
faena,  mandóme  aderezar  la  lumbre  , calen* 
tar  2^0., ¡telar  y perdigar,  en  que  ocupe  gran 
parte  de  la  noche.  Tejad.  León  ProJig.  part. 
I.  Apolog.3/.  El  pavón  fea  pelado,  y todas  fus 
plumas  conhfcados. 

Pelar.  Por  cxrcníion  fe  dice  de  otras  cofis  que 
no  tienen  pelo : como  almendras,  calUnas , y 
otras  femejantes : y vale  quitarlas  la  cafcari- 
Jla.  Lat.  Putamlna  detrahere  , vel  corticulas. 
Lag.  Diofe.  lib.  I.  cap.  31.  Tlcncle  de  pelar» 
los  almendras,  y dd'puc.s  ma j.irfc  , y majadas 
meterle  en  algún  vaíb  vedriado. 

Pelar.  En  la  Cetrería  vale  comer  el  halcón  al- 
guna ave  que  aun  tiene  pl:jm.a.  Lat.  Ac-cm 
plumatam  devorare.  VALL.Cctrcr.  cap.13.  Há- 
gale mil  regalos  fobre  la  ral  perdiz , dexando* 
le  pelar  y rccrcarfc  fobre  ella , dcfpues  que 
baya  ya  bien  pelado  un  buen  rato. 

Pelar.  Se  dice  dei  agua  mui  caliente, ó hirvien- 
do, porque  con  ella  fe  íúelen  pciar  lostccf- 
dos,  ü aves ; y afsi  fe  dice.  Ella  .igua  cíli  pe- 
lando. Lat.  Aquam  nimis  ferventer.i  efe. 

Pelar.  Mctaphoric.iincntc  vale  quitar  con  en- 
gaño, arte  ó violencia,  los  bienes  á otro.  Lar. 
Aliquem  dentsdare.Tofít^.  Philol'.hb.i7.cap.d. 
Y al  fin  quedar  pelado,  ácí\ru\áo,\umbx'u:ino, 
y con  cl  cxccutór  de  la  ncccfsldad  ü ia  puer- 
ta. Jacint.  Por.  pl.230.  Y líaciíb  las  come 
(perdices) es  de  los  que  entran  en  fu  cafa  y 
ios  pelan:  pues  quantos  entraron  con  mas  plu- 
mas que  un  juego  de  cañas,  y luego  lalcn  do 
perros  chinosí 

PELARSE.  V.  r.  Caerfe  el  pelo  por  enferme- 
dad ú Otro  accidente.  Lat.  Pilos  amittere.  Fi- 
los  dtfiuere. 

Pelarse  de  fino.  Phrafeconque  fe  di  á cru 
tender  que  alguno  es  demaliadamcntc  afiú- 
to : con  alufion  á los  perrillos  que  fe  pelan 
mucho  aliando  fon  mui  finos.  Lat.  Himis  eJ^ 
lidum  ejfe,%tel  verfutstm. 

Pelárselas.  Phrafe  con  que  fe  di  á enten- 
der que  alguno  apetece  o exccuta  alguna  co- 
fa con  vehemencia,  .iclividad,  o eficacia.  Lat« 
Anxie  vel  infianter  aliquid  profeqm  , vel  appe^ 
tere.  Qubv.  Muf.4.  Xac.l  3. 

Ifabél,  que  fe  las  pela, 
foltó  la  taza  y el  jarro. 

Pelarse  las  barbas.  Veafe  Barba. 

Quando  la  barba  de  tu  vecino  vieres  pelar  echa 
la  tuva  en  remójo.  Refr.  Veafe  Barba. 

PEL  AÚO,  DA.  part.p,aíl'.  dcl  verbo  Pelar  en  fus 
acepciones.  Lat.  Pilatus.  D¿’j>///V.L.GRAC.Cril 
tic.  part.a.Crif.p.  Defcubrióla  cabeza  peia^ 
da,  un  cabellos  de  altos  pcnfamlentos.  EsrE». 
cap.5.  Todo  efio  Ira  de  ii  lavado,  pc/odo,  deí^ 
follado  y lardeado. 

Pe- 
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PÉi-Ano.  Por  c.vtcníion  Te  aplica  i los  monttí» 
cñafcos  ó campos , que  cftán  fm  árlales  6 
ierbas.  \.:n.Tonfus.  N/<¿¿w/.MAtiAN.Hirt.Efp. 
Itb.  I.  cap.i . En  partes  le  din  los  árboles  j en 
parres  hai  campos  y montes />¿/í<Í5í^Sandot. 
Hill.Hthiop.lib.i.  cap.i5.  ^ encuentra  ui.a 
cordillera  de  montañas  ,dc  inaccclsiblc  altu- 
ra..del  nudas,  yermas, y delpubladas 
de  iodo  bien. 

Letra  ptl.ida.  La  que  fe  forma  iguál,  limpia»  fin 
rafgos  ni  cabeceados.  Lat.  Limpula 

Muerte  peJáda.  Apodo  con  que  le  tuoicja  al  que 
le  han  rapado  el  pelo , ii  al  dciiviliadamentc 
calvo.  Lar.  Calviihs.  DtpiU  captU. 

PELAZA.  f.f.  Pendencia,  riña  u dilptita.  Aho- 
ra mas  comuninentc  fe  dice  Pelazga.  Lat.  Ki- 
Centetítío.  Ver.,  de  Gcf.v.  Uiabl.  coxuel» 
tranc.5.  Habiendo  de  tener  otxi  peUza  mas 
pelada  con  el  Alguacil. 

PELAZ^V.  adj,  que  le  aplican  la  pa>a  que  fe  ha- 
ce de  la  caña  de  l\  ccb.ida  , qucbraixlola  con 
ínulas,  y á medio  trillar,  para  que  quede  cor- 
ta, Lr4t,  Fúica  Jevittr  tr:ta, 

PELDEFEDRE.  f.m.  Cierto  genero  de  tela 
de  lana  y pelo  de  cabra , á modo  de!  que  lla- 
man pelo  de  camello.  IHidodccírlc  de  Peloy 
que  en  Francés  vale  cabra.  Lat. 

<x  lana pii-fqui  eaprinis.  Pragm.  de  Tass.  año 
1680.  f.55.  De  hechura  de  un  calióte  de  al- 
bornoz , barragan  6 peldepbre  atorrado  para 
hombre,  ha  de  llevar  el  Maellro  doce  reales. 

PELEA,  f.f.  Combate,  batalla,  contienda  de 
unos  con  otros  con  armas.  Covair.  dice  que 
viene  á Pdatnlo  5 pero  mas  naturalmente  pa- 
rece puede  venir  de  P^Vo  Griego , que  vale 
Jucha.  Lat.  Pugna.  PrJium.  Ibau.  Q¿Curc. 
Jib.  j.  cap.  17.  Siendo  linisc  de  victoria  no  en- 
trar en  la  peléa  aventurado  clavanientc  á fer 
vencido.  ÁcosT.  Hift.Ind.  lib.7.  cap.aé.  Dcl- 
pucs  de  muchos  combates  y mas  de  fercnia 
^//rArpcligrofilstmas,  vinieron  a ganar  del  to- 
do la  Ciudad. 

Pelea.  Se  toma  también  por  contienda  6 riña 
particular  j aunque  iéa  fin  armas.  Lat.  Ca»- 
tentio.  Rixa. 

Pelea.  Por  extenfión  fe  entiende  también  la  ci- 
ña ó contienda  entre  los  brutos.  Lat.  Pug- 
na. Fr.  L.  DEGRAN.Symb.  parr.i.  cap.15.  La 
comadreja,  herida  en  lapcléa  que  tiene  con 
los  ratones,  fe  cura  con  la  ruda. 

Pelea.  En  feniido  moral  vale  el  cuidado,  fuer- 
za ü diligencia  que  le  pone  en  vencer  los 
apetitos  y pafsiónes,  Lat.  Pugna.  ConfilPius. 
pR.  L.  DE  ÜRAN.Symb.  part.5.  rrat.i,  cap.23. 
Mas  las  armas  de  ella  Milicia , no  fon  cor^xj- 
raies,  fino  cfpirirLulcsc  porque  para  efu  pe- 
/éj,mos  firvcii  los  ojos  que  las  manos.  Cous. 
Chron.  tom.i.  lib.i.cap.  27.  Quizá  por  elfo 
la  Sabiduría  Divina  compara  á las  palomas 
con  los  Julios , á cuyas  pcUas  cílin  librados 
los  triumphos  y victoria  de  las  pal'sióncs. 

Pelea.  McMphorícamcntc vale  afán,  fatiga  6 
trabájo  en  la  coniccucion  de  alguna  cofa. 
Lat.  QonfiiSius.  Contentio. 

Oente  ü hombre  de  pella.  Se  llaman  los  folda- 
¿os,  á diftincion  de  ios  galUdores  y vivandé- 
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tos.  lat.  MiYttes.  Marh.  Dcfctlpc.  lib.  I . cap. 
ao.  And.in  en  él  mas  de  dos  mil  bomhris  it  fe- 
lea  y de  létvicio. 

Ko  (ce  hombre  de  feUt.  Phrafc  itiettphórica, 
que  fignifiea  carecer  de  ánimo , rclbíucion  y 
habilidad  para  empreflás  varoniles,  ó manejo 
de  negocios  de  importauci.a.  Lat.  Pafiani- 
mem  ejfe, 

Pti.EA  DE  Hermanos  acheíIa  es  manos.  Refr- 

■ que  aconlcia  le  eviten  las  contiendas  entre 
ptoptiüS,potquc  regularmente  ocaíionaiv  ma- 
yores tuinas  , que  li  l'uccdicran  entre  ciua- 
ños.  Lat. 

R’xa  ínter  fratrei  tiium  ¡mfltcaUle ¿gnit. 

PELEADOR.,  f.m.  El  que  peléa,  combare,  con- 
tiende ó lidia.  Lat,  Pugaax.  Ctrtalor.  Pr^lia- 
tor.  Crac.  Mor.  f.42.  Loando  uno  algu:)OS 
peleadirei  mui  buenos , como  un  Lacedemú- 
nio  lo  oyclle  dixo;  en  Troya. 

PELE.AR.  v.a.  li.uallat , combatir  ó contender 
con  armas  unos  con  ortos.  Lat  Prsltari.Di- 
wicare.  Pugnare.  Inc.  Garcis-,  Conicnt.  p.ut. 
a.  lib.j.  cap, ry.  Viendo  que  los  unos  y los 
otros  cftaban  ya  i tiro  de  arcabuz,  y qí^  él 
nopodia  dexar  de  ,f/í ar , fe  falló  del  clqua- 
dró.n  de  Vaca  de  Catiro. 

PsiEAR.  Vale  también  contender  ó reriit  ,at>n- 
qtte  fea  Itn  armas.  Lat.  Contendere.  Ríxari. 

Pelear.  Por  cxtenlron  vale  combatir  entre  sí. 
ú oponctfe  las  cofas  unas  á otras.  Diceié 
frcqrtentcmentc  de  los  elementos.  LaL  Pug- 
nare, 

Pe  t EAR.  En  fentido  morál  vale  refiftir  y traba- 
jar, por  vencer  las  pafsiones  y apetitos , u 
-combatir  efios  entre  su  Lat.  Pugnare.  Cóh- 
íeniere^  Zabal.  Dia  de  liell.  parr.2.  cap.  4,  ¿ú 
la  fequedid  del  corazón  del  dueño  pe:¿a  con 
la  humcd.id  de  la  commilcradon  del  próxi- 
mo nccefsitado,  mundo  es  verdaderamenre. 

Pelear.  Mctaphoricamcntc  vale  afanar,  infillic 
ó tr.abajar  coiitinuadamcnrc  por  conl^guir 
alguna  cofa,  ó para  vencerla  6 lujecarla.  Lar» 
Dimicare.  Pumare^  CoRN.Chron.  tom.i.Ub.i. 
cap.3.  Quando  los  defiinaron  para  pelear  con- 
tra la  perfidia  Mahomerána. 

Pelear.  Se  dice  también  de  los  brutos , quan- 
do  luchan  entre  si.  Lat.  Pugnare.  Rucarú 

Pelearse.  Vale  reñir  dos  ó mas  pcrlónas  apu- 
ñadas, u de  otro  modo  femejante : lo  qual  fe 
dice  frcqücntcmenie  de  los  muchachos.  Lar. 
Rixari.  Pugnis  certarc. 

Pelean  ios  toros  , v mal  para  ias  ramas. 
Refr.  que  enfeña, quede  las  iiñas,difguftosy 
x)poficioncs  entre  las  cabezas  de  las  familias 
y Comunidades  , luden  ref'ultar  perjuicios  y 
quebrantos  á los  que  andan  cerca,  y viven  a 
lu  fombra.  Lat. 

Tauronmt  fylva  earpunt  certamma  ramos 
Pr£fulh  O"  rtxa  Jk  queque  damna  traiistnt. 

PELEATE,  part.  acl,  del  verbo  Pelear.  El  que 
pelea.  \JsUPraliam.l^ijMÍ(ans.Praliator.C.^Vu^, 
Qni.t. iom.2.cjp.i4,  Efiacollumbte,fcñür  cf- 
cudéro,rcfpondió  Sancho, allá  puede  correr  y 
pallar  con  los  rufianes  y peleantes  que  dice. 

PEÍ.EADO  , DA.  patt,  pall.  del  verbo  Pelear  en 
fus  acepciones.  Lat.  Dimscatus,  Preliatm.  Fr. 

L. 
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L.dé  LeoN.  Nombr.  de  Clirift.  en  el  de  Hijo. 
Y dice  bien  la  ptleada  con  alboroto. 

PELECHAR..  V.  n.  hclur  el  primer  pelo  ó plu- 
ma, ó volver  á eciuc  el  que  fe  le  cayó  ó per- 
dió. Lat.  Pilare.  Piies  , vel  plumas  emitterfp 
renovare»  Pose.  Q^ar.  lom.  i.Dojn.4.  §.5. 

Quando  fus  polUiéios  no  han  aün pelechado 

los  roma  acuellas  y los  fubc  á una  peña « y de 
alli  los  dexa  caer. 

Pelechar.  Mctaphoricamentc  vale  medrar  6 
mejorar  de  fortuna , ó empezar  á adquirir  al- 
gunos bienes  ó á recobrar  la  faiúd.  Lat.PoWi^ 
nasyfeu  vafetudinem  adjuirere, renovare, 

PELEONA,  f.  f.  Pendencia , qúcllion , riña , ó 
contienda.  iM»  RJxa.Conteatio.  Quev.  Fort. 
Armófe  una  peleóna  entre  los  dos  , de  fuerte 
(ue  el  Alchimiíla  á cachetes  > cllaba  hedió 
alambique  de  fangre  de  narices. 

PELETE,  f.m.  En  cljucgodc  la  baceta  ó la  ban- 
ca y Oteos  femejantes,  el  que  apunta  por  enci- 
ma. Lat.  Sponfor  extranesu» 

En  peléte.  Modo  adverb.  que  vale  enteramente 
ddhúdo:  como  que  queda  defeubierto  el  pelo 
interior  del  cuerpo.  Lat.  Omnino  nudé. 

PELETERIA.  (Peletería)  f.  f.  El  oficio  de  ado- 
bar i y componer  las  pieles  finas  > ó hacer 
algunos  adornos  de  ellas , como  manguitos, 
&c.  Y cambien  fe  llama  afsi  la  tienda  donde 
fe  venden.  Lat.  Pellionis , vel  alutarij  tabem.tf 
feu  offeium» 

Peletero,  f.  m.  E1  que  compone  las  pieles 
finas , trabája  con  ellas , 6 las  vende.  Lai./í/». 
tarirn.  Pracm.  oe  Tass.  año  1680.  f.  9. 
Memória  de  los  precios  á que  han  de  vender 
en  cfta  Corte  por  el  Gremio  ÁcPeietéros  de 
ella,  los  géneros  que  tocan  á fu  oficio. 

PELIAGUDO,  DA.  adj.  El  animal  que  tiene  el 
pelo  largo  y delgado:como  el  conejo, cabrito, 

&C.  \.2XjiÍrfutUS.  7/^;d»/.CAST.SoLORZ.Do- 

nair.  f.74. 

Cukrtn  pieles  de  panthérá, 
que  fon  forros  peliagudos. 

Peliagudo.  Mctaphoricamentc  fe  dice  del  nc- 
godo  ü cofa  que  tiene  grande  dificultad  en 
lu  inteligencia  ó reiblucion.  Lat.  Hifpidus. 
Jntrieatíu.  Abarc.  Annal.  com.  a.  D.  Juan  el 
Primero,  año  1395.  En  cftctancrefpo  y pe^ 
liagúdo  cafo , moltró  bien  el  Rey  los  quilates 
de  fu  agradecida  manfedumbre. 

Peliagudo.  Se  aplica  también  al  fugéto  fútil  ó 
mañoíb.  \^zi.Sagax,  Ajiutus,AcUiUs,L.QKKC» 
Crit.parc.3.  Cril.ó.  Aquí  admiró  bravas  tretas, 
las  grandes  futilezas  , jugando  todos  de  arte 
mayór, porque  todos  eranpWü^i¿do/,mañofos, 
íágáccsy  políticos.  jAciNT.PoL.pl.  179. 
Defie  el  vientre  de  mi  madre, 
naturaleza  me  hizo 
peliagudo  de  celebro, 
aunque  de  ingenio  lampiño. 

PELIBLANDO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  el  pelo 
blando  y fua^'C.  Lat.Q«/  leeses  pilos  babet.QMr» 
SoLORZ.  Donair.f.102. 

Stás  rebufos  miembros  cubre 
uncirte  de pelléjos: 
no  le  bufeo  peliblando, 
qsu  era  mejor  pelitiejfo» 
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PELICABRA.  f.f.  Efpccic  de  fityros  que  tienen 
el  pelo  y piel  de  cabra.  Es  voz  inventada. 
íax.  PeUieaftr.  Qvtv.Fort.  Refollando,  con 
dos  grandes  piaras  de  Númenes,  faunos , fcli- 
cibrai  y patibueyes. 

PELICANO,  f.  m.  Ave  cubierta  de  pluma  bl.tn- 
ca  y negra , menos  el  pecho  , en  el  qual 
tiene  un  callo  bermexo  como  cicatriz  de  heti- 
da  : por  lo  que  fe  dice  que  para  fuftentar  fus 
hijuelos  fe  hiere  el  pecho , para  que  en  él 
beban  la  fangre.  Se  duda  haya  tal  ave  , fino 
en  la  pluma  de  los  Autores  fymbólicos,  en  los 
Poetas  y en  los  Pimóres  ¡ aunque  realmente 
haya  un  ave  llamada  pelícano  en  Griego  y 
en  Latin , mui  parecida  á lag.arza , con  un  pc~ 
nacho  de  plumas  en  la  cabeza  , y con  un  bu- 
che ó papo  en  tbrma  de  boifa.  Hai  delljs 
aves  en  los  mares  y ríos  , y también  en  los  de- 
fierros.  Lat.  PelicMui.  F*.L.  de  GaAN.Symb. 
part.  1.  cap.  17.  §.  2.  En  el  pilicjno  también 
nos  quifo  reptefentar  el  mifmo  myfi étio  y be- 
neficio. L.  Gzac.  Critic.  part.z.Crif.a.  No  es 
fino  aquel  prodigio  de  la  mentira  , aquel  fu- 
pcrlatívo  embeleco , aquel  mayor  impolsiblc, 
el  fclíctmo. 

PELÍCANO(Pclicáno)NA.  adj.  La  perfóna  qu8 
tiene  el  pelo  blanco  ú cano.  Lat.Ca»«j,a,  um. 

PELICORTO, TA.  adj.  El  que  tiene  el  pelo  cor- 
to. Lat.Cwr/Jü  piUi. 

PELICULA.  (Película)  f.f.  La  piel  pequeña  y 
delicada.  Tómale  regularmente  put  las  teli- 
llas que  tiene  el  cuerpo  humano , que  cu- 
bren loshuelTos  y otras  partes.  Lat.  PtUim- 
la,  a. 

PELIPORELA.  f.  f.  Nombre  que  fe  di  vulgar- 
mente á las  mugéres  perdidas.  Viene  de  la 
voz  Latina  Ptllex  y de  la  Caftellana  Forra, 
que  quiere  decir  mugér  mala  y libre.  Lat, 
Ptlitx, 

PEL1GR.AR.  v.  n.  Eftar  en  ricfgo  ü contingen- 
cia de  perder  la  vida , hacienda  ó convenien- 
cias. Viene  del  Latino  Peritlitari.  AmírMo,. 
lib.8.  cap.p.  Con  ellos,  y con  la  gente  que  fa- 
lió  de  las  cafas , y con  todo  el  excrcito  que 
ya  cargaba , fe  puslieron  falvar  los  que píli¿r,:- 
ban.  CoKN.Chron.  tom.  i.  lib.  i.  cap. 5.  Ella 
feñora  que  eílá  de  parto , peligrara  todo  el 
tiempo  que  la  tuvieren  en  el  regalo  de  fu  cafa 
y cama. 

Pelicrait.  Por  extenfión  vale  eftar  en  tiefeo  de 
perdetfe , malograrle  ú no  confeguirfe  .ilguna 
cofa  : y afsi  fe  dice  que  peligra  un  pleito, 
negocio  ú prctenfion.  Lai.  Pentulum  fabirt. 

Peucaah.  Vale  también  eftar  en  licfgo  de  caer 
en  algún  perjuicio  , ü de  padecer  a%un  daño 
cfpiritual  ó motil.  Lat.  Indiferimitu  vtrfari. 
Periculum  immiaere  , impenderé.  Cork.  Argén. 
lib.i.f.4.  Comenzó  i acordarle  que  le  intitu- 
laba Rey no  inferior  i otro  en  la  grande- 

za del  ánimo  , y célebre  por  fu  prudencia, 
hombre  que  por  folo  fubondid  pudo  pr/i- 
^«r.  jAciNT.fci.  pl.253.  Elfuperior  traba- 
jaba en  eftudiar  los  aciertos , para  no  peligrar 
en  loserrórcs. 

PELIGRO,  f.  m.  El  ricfgo  ú contingéncia  de 
perder  la  vida  , ó hacienda.  Viene  del  Latino 
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PtrUulum  , oiic  fignifica  lo  mifmo.  PAiari' 
Conq.dclaChin.cap.<5.  No  había  cola  que 
él  mas  dcicafié , para  l'alir  de  la  inquiemd  de 
ios  mires  y de  los  peligros  de  hombre  perfe- 
guído  de  un  Rey  puderófo,  CoRN.Chron, 
tom.3.1ib.2.  cap.41.  La  milcricordia Divina 
' la  había  Tacado  por  fu  mano  de  tantos  peligros, 
y la  había  dado  con  la  luz  de  los  deíéngaños 
en  los  ojos. 

fELiGRo.  Hablando  de  las  cofas  no  materiales, 
vale  riefgo  ü contingencia  de  no  contcguivfc, 
ü de  malograrle  , ü de  caer  en  algiin  jierjui- 
cio  ú daño  cl'pirituál,  o moral.  hniA’erícuium. 
Diferimen,  Riiíao.  Raz.  del  IníUt,cap.7.  Y co- 
mo la  Religión  es  una  grave  y perpetua  bata- 
lla  y hai  tantos  afl'alios  y peligros  en  ella , es 

mcncílcr  grande  ánimo  y particular  esfuerzo 
del  Cielo,  para  perfeverar  halla  la  tin.  Ulloa» 
Pocr.pl.39, 

Mientras  falvarfe  la  razón  procura, 
Ofreciendo  propjejfat  aiohido, 

Fuga  al  peligro  , tabla  al  defengañe. 
Peligro.  En  la  Oermania  lignítica  tormento  de 
julHcia.  Juan  Hidalgo  en  lu  Vocabulario.  Lar. 
Tortura. 

Correr  ó tener  peligro.  Phrafc  que  ademas  del 
Temido  redo , que  es  cllar  expuefto  á el : vale 
fer  mui  contingente , el  que  fuceda  alguna  co- 
fa no  favorable,  Lat. /«wníwrr.  In  lubrico  ejfe. 
Ff.  L.  DE  Gran. Guia , lib.i.  cap.i.  Si  crialVc 
Dios  un  nucv'o  hombrc..„...y  elle  llegallc  a 
comprchcndei  una  de  ellas  pcrtecdones  ,con 
alguna  grande  y defacolhimbrada  luz , coire- 
ria  gran  peligro  no  dcsfallecicfl'c  del  todo. 
PELIGROSAMENTE,  adv.  de  modo.  Arricfga- 
damente , con  continge'ncia  ó peligro.  Lat. 
Pericíilose.  Ayai.  Caid.  de  Princ.üb.5.cap,i3, 
. A los  tales  necios  peligro/ ámente  los  torna  al 
eíládo  primero.  C ast.  HUI.  de  S.  Dom.tom.  i . 
lib.  2.  cap.  75.  Se  le  atiavd'só  una  efpina 
en  la  garganta  , tan  peligrofamente  » que  el 
hombre  ie  ahogaba,  lin poder  nadie lococ- 
rcrlc. 

PELIGROSISSIMO  ,MA.  adj.  fupcrl.  Mui  pe- 
ligrólo. l^út.Valde periculo/us,  /ubricus.^\KES, 
Cuetr.  de  Fland.  hb.9.pl.i6o.  Conocíale  da- 
xamente  fer peligroflfshna  la  cxecución  de  elle 
pallágc.EspiN.  Eícud.Relac.1.  Dcfc.20.  Por- 
que es  peUgrofifssmo  Tacar  oro  ó paca  en  las 
ventas,  6 por  el  comino. 

PELIGROSO , SA.  adj.  Lo  que  tiene  riefgo  ó 
. puede  ocafionac  daño.  Lzi.PerUstiofus,  que  es 
de  donde  viene.  Amür.  Mor.  líb.  7,  cap.  20. 
Decían  publicamente,  que  ü Fúlvio  no  los 
volvia  á Italia , que  ellos  fe  vendrían  íin  man- 
dado de  la  República «y  levantarían  un 

motín  mui peJlgró/o,  ViLLAV.Mofch.  Cant.4. 
QCL14. 

No  temen  del  camino  la  tormentd, 

Efiollo  d calma  , ó pcligrofa  roca, 
con  gritos  de  gozo  es  aire  hienden, 

T el  mar  hinchado  con  el  remo  ofenden. 
pELtcRÓso.  Por  translación  fe  aplica  á la  per- 
fóna  ocalionada  y de  genio  turbulento  y ar- 
riefgado.  peru^um  vitandm'.  VtrUúio 

pbnoxius,  CovARR,  en  la  palabra  Peligro,  pe-. 
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ligrífo , el  que  cflá  en  peligro  de  muerte , 6 el 
que  nos  puede  caufar  daño. 

PELILARGO , GA.  adj.  El  que  tiene  d pelo 
largo.  Lat.  oblongiscapillis  eft. 

PELILLO,  f.  m.  Uim,  El  pdo  corto  y fcWc, 
l^zx.Pilus.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  pare,  i, 
cap.2o.  La  qual  traben  en  la  boca , y en  cier- 
tos 6 vello  que  tienen  por  el  cuerpo. 

Pelillo.  Mctaphuricamemc  vale  caula  ó moti- 
vo mui  leve  dcdcHhzón , y que  fe  debía  def- 
prcciar.  Lat.  Pilus.  Floccus.  L.  Crac.  Critic. 
part.2.  Crif.i  I.  Qucliayadc  tropezar  un  ma- 
rido en  un  cabello  de  fu  mugér , en  un  pelillo 
de  fu  hermana  $ qué  ley  es  ella? 

No  tener  pelillo  en  la  lengua.  Phrafc  metaphó- 
lica , que  fe  dice  de  quien  fm  repiro  ni  em- 
pacho dice  fu  Icntir , ó lo  que  fe  le  ofrece. 
Lat.  Expedita  lingua  gaudere,  Torr.  Philof. 
lib.  7.  cap.  4.  Como  ellas  no  fuden  tener  pe- 
lillo en  la  lengua  , y el  dolor  aguza  el  in- 
genio. 

Reparar  en  pelillos.  Phrafc  que  vale  notar  las  co- 
las mas  leves  , ó ligeras , 6 tomar  ocalión  de 
ellas  para  dcOazún  ó cnójoidetcncrl'c  ó emba- 
razarle en  cofas  de  poca  lUbllinda.  Lzt.Floc-i 
eos  vel  pilos  magni  f acere : in  minimis  offendere. 
Pie.  JusT.  f.109.  Como  mi  enamorado  Corre- 
gidor era  ancho  de  conciencia , no  reparaba  en 
pelillos. 

PELINEGRO  , GRA.  adj.  El  que  tiene  el  pcl(^ 
negro.  Lzt,  Niger  eapillis.  Quev.  Cart.  de  las 
calidad,  de  un  cafaroicnto.  En  que  fea  blanca 
ó morena , pelinegra  ó rubia , no  pongo  guilo; 
ni  cllimación. 

PELIRRUBIO,  BIA.  adj.  El  que  tiene  el  pelo 
rubio.  Lzt.Flavus  ^í/m.Jacint.Pol.  pl.203. 
Lifongéro  me  parece, 
que  con  grande  fumifsióa, 
tfá  corte]  astdo  delante 
d aquel  pelirrubio  Dios. 

PELITIESO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  d pelo  fuer-, 
te  y erizado.  Lzufiirfutw,  Castill.SoloiZv 

Donair.f.102. 

Susrobufoi  miembros  cubre 
un  capóte  de  pellejos: 
no  le  bufeó  petiidando, 
que  era  mejor  pditiéfo. 

PELITO.  f.  ra.  Dim.  Lo  mifmo  <Jüc  Pelillo; 
CoRN.Chron.  toro.i.  lib.  2.  cap.  1.  Pelos  ion 
los  que  forman  en  el  rollro  las  cejas  y las  pefi 
tañas , y tan  menúdos  y conos , que  merecen 
el  diminutivo  de  pelitos. 

Pelitos  a la  mar.  Juego  ú modo  que  tienen 
Jos  muchachos , para  atirmar  que  no  faltarán  á 
lo  que  han  tratado  y convenido : lo  qual  ha- 
cen Tacando  un  pelo  de  la  cabeza  y Topiando- 
Ic,  dicen,  pdítosá  la  mar.  LzuPilii  ad  ventum 
jaílisjidem  firmare.  Pit.JusT.  f.  7,  Podría  yo 
jugar  con  el  al  juego,  que  llaman  los  niños pCr 
Utos  d la  mar.  ^ 

Pbiitos  alamar.  Se  dice  por  transbcion,quan- 
do  algunot  han  diado  ci.cmiílados  y quejo- 
fos , y fe  reconcilian  , para  dar  a entender  que 
todo  lo  paíládo  queda  olvidado.  Lzt.Anteablis 
remifsis  amicitmm  firmare. 

PELITRE,  f.  m.  Purita  que  produce  d tallo  y 
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ias  hojas  como  las  del  hinojo : la  copa  rcdon^ 
da,  como  la  dcl  Eneldo,  y la  raíz  larga , como 
el  dedo  pulgar.  Es  .líperilsima  al  gufto,  y utU 
para  diferentes  enfermedades.  hAt.^retbrum, 
Praom.  de  Tass.  ano  i6$o.  f.  17.  Cada  libra 
de  pclUre  de  Levante  no  pueda  pallar  de  do- 
ce reales. 

PELITRIQtJE.  f.  ni.  Qnalcjuicr  cofa  de  poca 
entidad  o valor.  Tómale  regularmente  por 
aquel  genero  de  adornos  inútiles  que  fe  luc- 
Ic  Ibbrcañadir  en  el  vellido,  tocado, &c.  Lat. 
Floccus,  PUm.  Inutiíis  omaíus, 

PELLA,  f.  f.  La  inalVa  que  le  une  y aprieta,  re- 
gularmente en  forma  redonda.  Covarr.  dice 
que  fe  dixo  del  verbo  Latino  Pelitre.  Lat.G/o- 
íuj.  MEN.Coron.  Copl.  i.  Efphéra  puede  fer 
dicha  qualquiera  cofa  redonda  como  pella. 
Acost.  Hiil.  Ind.  Ub.4.  cap.  12.  Se  amallaba 
muchas  y diverfas  veces  el  metal  con  el  azo- 
gue, afsi  echado  en  unas  artéfas,  y hacían  pt^ 
íIm  grandes  como  de  barro. 

Pella.  Es  también  una  cfpcde  de  garza , lla- 
mada comunmente  Ardea  , que  es  de  color 
ceniciento,  y en  tiempo  de  Invierno  fe  hallan 
muchas  mui  de  ordinario  en  Efpaña , en  Us 
riberas  de  los  ríos.  Solo  el  pecho  de  eAa$ 
aves,  tienen  por  gullolo  manjar  algunos  go- 
lófos.  Huert.  Piin.  lib.io.cap.6o.  Lat.  Ardea. 

Pella.  Por  extenfionfe  llama  el  conjunto  de 
qualefquiera  colas  que  fe  unen  y aprietan 
enere  si.  Lat.  ViLLAV.Moích.  Cant. 

II.  Ocl.46. 

La  foberbia  Andaluz , beeba  una  pella, 

• Por  fer  primera  en  el  romper  trabaja. 

Pella.  Se  llama  cambien  la  malTa  de  los  meta- 
les antes  de  tener  pulimento,  ü otro  artiheio. 
Lat.  metailorum.  C.  Lucan.  cap.8.  To- 
mó cien  doblas  y limólas:  y de  aquellas  lima- 
duras hizo  con  oteas  cofas  que  pufo  en  ellas 
cien  pellas. 

Pella.  Se  llama  afsimifmo  la  manteca  del  puer- 
co, como  fe  quita  del.  Lat.  Abdomen  con¿lo^ 
batum,  crudum. 

Pella.  Se  llama  también  el  trozo  cortado  ó fe- 
parado  artificiolamcnte,  de  la  malla  que  lla- 
man manjir  blanco.  Lat.  MaBea fruñum  con- 
globatstm.  Qlev.  Fort.  Juntemos  cUos  bille- 
tes , con  otros  dos  cahíces  que  tenemos , y 
véndanle  á un  confitero....  para  amortajar  cf- 
pccias,  y encorozar  confites,  y hacer  mante- 
llinas al  azúcar  de  las  pellas,  y calzar  los  biz- 
cochos. 

Pella,  Mctaphoricamcntc  fe  toma  poda  can- 
tid.id  ó fuma  grande  de  algunas  colas,  cfpe- 
cialmente  de  dinero.  h^x.Summa.  EspiN.Ef- 
cud.  Rclac.2.  Defe.  8.  Poique  el , como  def- 
piics  fupc,  era  de  los  Motíleos  mas  ctllmados 
dd  Reino  dcVaicncia,quc  fe  había  ido  a rene- 
gar, llevando  mui  gentil  pella  de  plata  y oro. 

PELLADA,  f,  f.  El  golpe  que  fe  di  con  la  pe- 
lla. Trahe  cfta  voz  en  elle  icntido  Covarr.  en 
fuTheforo.  Lat.  Globi  iSlsss.  Nieremd.  Var. 
ilullr.  Vid.  dcl  P. Juan  Ogilbeo.  En  el  camino 
le  tiraban  peiládas  de  nies’C  , arrojaban  lodo, 
echaban  i la  cara  lo  que  topaban  , y mü  mal- 
diciones. 

Tom.y¡ 


PE  IP3 

Pellada.  Entre  los  Albañiles  fe  llama  la  por- 
ción corta  de  byclfo  ú cal, que  fe  toma  con  la 
mano  ó la  llana  , para  ponerla  ó extenderla 
en  la  fabrica.  Lat.  Maja  caléis  vel  gypji  pars 
trulla  dtsila. 

No  dar  peiláda.  Phrafc  que  vale  cftar  parada 
alguna  obra  de  Albanilcria,ó  no  trabajarfe  en 
ella : y inet.iphoricainentc  le  dice  de  otras 
colas,  en  que  no  fe  trabaja.  Lat.  Ab  opere  va- 
care. Rem  intaBam  relin^uere. 

PELLEJA,  f.  fl  La  piel  quitada  del  cuerpo  dcl 
animal : cfpccialmcntc  de  las  ovejas  ú carne- 
ros, Lat.  Pellis.  Gomar.  Hill.  Mexic.  cap.  18. 
£n  memoria  de  aquello,  pegaban  en  la  xirda 
ias  pelUjas  de  los  conejos  y liebres.  Quev. 
Mufd.  Son. 41. 

Rojiro  de  blanca  nieve  fondo  en  grajo. 

La  tizne  prefumida  de  fer  ceja, 

La  piel  que  ejlá  en  un  tris  de  fer  pelleja. 

Pelleja.  Se  tomaba  en  lo  antiguo  por  lo  mif- 
mo  que  Película  j y lo  traben  en  dlc  icntido 
Covarr.  y Nebrixa, 

Pelleja.  Vulgarmente  fe  di  elle  nombre,  co- 
mo afréntelo,  á la  mugér  de  mal  vivir,  ó ra- 
mera. Pudo  decirfe  dei  nombre  Latino  Pelkx. 
Pie.  JvsT.  f.178.  Penfaba  la  muipr///j4  hacee 
burla  de  las  mugéres  dp  bíení 

PfiLtEjA.  En  laGcrmania  fignifica  faya.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Saga,  a.  Sto- 
la  mmiebris. 

Quien  tiene  ovejas  tiene  pelJéjas.  Refr.  que  ad- 
vierte, que  el  que  clli  al  útil , también  e(U 
expueílo  al  daño.  Lat. 

Utile  mifeetUT  damno,  eorittm  deponere  fepl 
Fit  gregibm : verum  pafeere  oportet  oves, 

PELLEJERIA,  f.  f.  1.a  tienda  ó calle  donde  re- 
liden  los  que  venden  y adoban  los  pellejos. 
Lat.  Pellcjina.  Recop.  lib.7.  tit.  19.  L5. Mando 
que  pellejero  ni  curtidor  de  pellejería  alguna 
no  fea  olado  de  echar  ni  curtir  corambre  al- 
guna defdc  primero  día  del  mes  de  Noviem-, 
brc.  Jacint.  PoL.  pl.i88. 

Mas  defpues  de  fus  trabajos, 
para  paffdrlo  mejor, 
vivió  en  ¡a  pellejería, 
y en  la  puridad  vivió. 

PELLEJERO,  f.  m.  El  que  tiene  por  oficio  el 
vender  y adobar  los  pellejos.  Lat.  Peliio.  Co- 
Recop.  lib.6.  tit.  i.l.  3.  Siendo  públi- 
co y notorio , que  ellos  tales  no  viven  por 
oficios  de  fallrcs , ni  de  pellejéros.  Sandov. 
Hift.  de  Carl.V.  lib.3.§.49.  No  se  yo  fi  de  un 
Príncipe  tan  grande , y ac  tan  alto  y genero, 
fo  corazón , le  podía  prefumir  trato  tan  ba- 
xo,  que  fe  cartcafic  y quiíicllc  valer  de  pelle- 
jéros. 

PELLEJINA.  f.  f.  Dimin.  Piel  pequeña  ú dcl- 
ada.  Lat.  Pellicula.  Inc.  Garcil.  Hiíl.  de  U 
lor.lib.i.cap.4.  Mácenlos  también  de  divet- 
ías  pellejinas  de  animales  como  gatos. 

PELLEJO,  f.  in.  £1  cuero  ó piel  dei  animal. 
Lat.  GRAC.Mor.  f.204.  Tu  eres  como 
el  peleado , que  llaman  cazón , que  folo  fe 
aprovecha  del  peiléjo.  Acost.  Hill.Ind.  Lib.5. 
cap.p.  Deide  entonces  comenzaron  á defio- 
Uax  los  hombres  para  los  (acrificios , y veP 
Bb  ui- 
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tille  ios  ^vos  de  los  prüéjos  de  ios  facrifí- 

cados. 

PELi  Ljo.  Se  llama  cambien  el  cuero  adobado  y 
dilpucfto  para  conducir  cofas  líquidas  : como 
vino,  vinagre,  aacitc.  Uter,utr:s.  Espin. 
Efaid.Rclac.i.  Ddc.8,  Y en  habiendo  ellos 
y ellas  concluido  ^ con  dexar  los  peliéjos  fm 
alma , fe  tornaron  i fu  columbre  antigua. 
QtBv.  Fort.  El  tabernero  con  el  peUéjo  en 
brazos, fe  fubió  á una  vcntina,y  empezó  á 
gritar,  derramando  el  vino. 

Pellejo.  Por  fcmcj'anza  fe  dícftc  nombre  a la 
telilla  que  cubre  algunas  frutas.  Lar.  Pellicula* 

Pellcjo.  Figuradamente  y en  cllilo  jocófo  fe 
llama  el  borracho.  Lat.  Vur» 

Pellejo.  En  la  Gemianía  íignifica  el  fayo.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Saccum,  . 

Dar , u dexar  c!  pellejo.  En  eftilo  vulgar  vale 
morir  \ aunque  mas  freqüentcmente  fe  dice 
dar  la  piel.  Lar.  PelUm  omitiere.  Vito  cedere. 

Mudar  el  pelléjo.  Phrafc  que  ordinariamente  fe 
dice  por  aquel  de  quien  fe  cree  que  diñcul- 
tofamenre  mudará  de  condición  , o perderá 
las  malas  mañas  que  tiene.  Dlafc  por  lo  co- 
mún para  fignificar  cfta  dificultad  , diciendo, 
antes  mudará  el  pellejo.  Lat.  Priiit  peliem 
omitiere,  permutare. 

No  caber  en  el  pelléjo.  Phrafc  familiar,  que  va- 
le eílar  moi  gordo.  Lat.  Nimis  pinguem  vel 
obejfumejft.  Pinguedhte ptUem  difrumoere.  Al- 
far, pan.a.lib.z.cap.j.  Quando  eftomedi- 
xo  pudieran  echarme  ncfgas  al  peüé jo, poic^c 
no  cabio  de  contento  en  U. 

No  tener  mas  que  cl  pelléjo*  Phrafc  ponderati- 
va con  que  íc  da  á entender  la  fuma  flaqueza 
de  alguna  cola.  Lat.  Oj  atque peliem  totum  ef~ 
fe.  Ojfa  eonfumpth  eomibus  adborere  pelli.  L. 
Grac.  Critic.  part.i.Crif.4.  Finalmente  ha- 
llarás mui  pocos  hombres  que  lo  í'can , fieras 
fi,  y fieros  también , hombres  monfiruos  del 
mundo,  que  no  tienen  mas  que  el  pelléjo. 

C^iirar  cl  pelléjo.  Phrafc  familiar  que  vale  qui- 
tarle á uno  enteramente  lo  que  tiene , con 
maña  c indullria.  Lat,  Pe’lem  alicui  detrahere. 
L.  Grac.  Criric,  pare.  1 . Crif.  1 1 . No  íblo  qui- 
tan ya  cl  fombréro , fino  la  capa  y la  ropilla, 
halla  la  camííá,  hafta  el  peiléjo. 

Quitar  el  pelléjo.  Se  ufa  también  para  amenazar 
con  algún  grave  callígo : cfpccialmentc  á Jos 
muchachos , quando  los  amenazan  con  azo- 
tes. Lat,  Peliem  verberibut  detrahere , vel  Ex- 
coriari. 

Si  yo  cftuvicra  ó me  hallara  en  fu  pellejo.  Phra- 
fc con  que  fe  dá  á entender  lo  que  alguno 
executára  6 hiciera  en  el  lance  que  á otro  le 
fucede,  fi  íl*  hallara  en  fu  lugir , como  acon- 
fejando  lo  que  debia  hacer.  Lat.  Si  in  fui  lo- 
co ejfem. 

PELLE jUELO.  f.m.  Dimin.  El  pellejo  peque- 
ño Li  delgado.  \jox.Peilicula,o.  Fr.L.de  Gr  4 s« 
Symb.  part.i.  cap.32.  La  primera  de  las  qua- 
Ics  es  un  pellejuHo  mui  delicado,  que  inuclus 
veces  lo  dcflollamos  fin  fentido.  Ov.  Hiít. 
Chil.  Iib.8.  cap. 2 2.  Afsi  fe  lo  decían  con 
iágrymas  á los  Padres,  que  llegando  á l'us  po- 
bres chozuéUs,  los  hállabaa  tendidos  en  un 
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peÜeiuélo , ó fobre  un  poquito  de  paja  en 
lucio. 

PELLICA,  f.f.  Cubierta  ó cobertor  de  cama, 
que  le  luce  de  pellejos  finos.  Lat.  Straguium 
pel  tceum.  Praüm.  de  Tass.  año  1680.  f.  10. 
Pehica  de  cama  ondeada  de  negro....  no  pue- 
da pallar  de  fcífcicncos  y cincuenta  rc.dcs. 

PELLICO,  l.m.  £1  zamarro  dclPallór,  u erro 
vertido  de  pieles,  hecho  á femejanza  dél.  Lat. 
Vejhspeliiceo.  Kbeno,  onis.  Saav.  Republ.  f.83. 
Thcocrito,Sai.azaro  y cl  Guarino , con  peili- 
eos  de  blandos  y fuaves  armiños , y entonan- 
do en  alternativos  choros  fus  flautas.  Corn. 
Chron.tüm.i.lib.i.cap.18.  Mas  que  cl  ar- 
nés, la  gola  y á la  efpada , que  no  crtaban  á 
fü  medida , quifo  fu  honda , fu  zurrón  y fu 
pe  tico. 

Pellico.  Significa  también  palabra  dicha  en 
perjuicio  de  otro.  Trahclc  en  cftc  l'cntido 
Nebrixa  en  fu  Vocabulario  i aunque  oy  no 
tiene  ufo.  Lit. Di¿ler:um. 

PELLIZCAR.  V. a.  Afir  con  los  dedos  pulgar 
c índice  la  piel  y carne , apretándolos  y re- 
torciéndolos, de  fuerte  que  caufa  dolor.  Lat. 
y ell'.care. 

Pellizcar.  Por  extenfion  vale  afir  6 herir  quaJ- 
quicr  cofa,  leve  ó fútilmente.  Lít.  Vellicmr. 
Argot.  Monter.cap.25.  Los  galgos  no  hacen 
prellá  como  los  lebreles,  fino  van  pellizeaeiJc^ 
Jacint.  Poi.pl.ioi. 

Unas  el  arco  del  violón  efgrimen, 

T otras  en  confufon  bul.icios  ledos, 

Las  tiorbas  pellizcan  con  los  dedos. 

Pellizcar.  Mctaphoric.imentc  fe  toma  porfiar* 
tar,  Lat.  Subripere.  Q;-lv.  Muf.4.  Bail.^, 

Por  pedigüeño  en  caminos 
es  Prebendado  del  charco, 
porque  arremangó  sma  tienda, 
porque  pellizco  senos  qstartos. 

Pellizcar.  Por  extenfion  vale  tomar  parca- 
mente alguna  cofa  comeftiblc.Lat.C/¿«m  veU 
licare.  Grac.  Mor.  f.273.  El  ccftrco,o  raúgil, 
con  los  extremos  de  los  labios,  mor- 

diiéacl  cebo  que  eftá  en  el  anzuelo.  Zabal. 
Dia  de  fiert.  part.i.cap.13.  Entra  cl  befúgo 
empanado  y afládo  , cl  Icchoncillo  , ponenlc- 
los  en  la  mefa,  pellizca  al  lechoncillo  los  cuc- 
rczuelos,  y dcl'cubrc  la  empanada. 

Pellizcar.  Mctaphoricamentc  vale  tomar  ó 
quir.or  parte  pequeña  de  alguna  cola , 6 íepa- 
rarla  del  conjunto.  Lar.  Vellicare.  Ql  ev.  Fort. 
Los  HüIaMdeícs.,..fc  determinaron....  á pelliz- 
car y roer  por  diferentes  partes  cl  Occidente 
ycl  Oriente.  CERv.Nov-i.pl.ú.  Caro  feria 
ello,  rcfpondio  Precióla,  li  nos  peUizcaJfen. 

PELLIZÍ'ARSE.  v.r.  Fuera  del  fentido  icclo,fc 
ufapara  explicar  el  dclcü  que  fe  tiene  de  al- 
guna cola ; y afsi  fe  dice , que  Fulano  fe  efiá 
pellizc.indo  para  cjuc  otro  gane  en  el  juego. 
Lar,  Pro  aiteriui  fortuna  angi,  vel  pitn^t. 

PELLIZCO.  l.m.  El  .uto  de  pellizcar.  Lar.PV//;- 
catus,us.  Vellicatio.  Qtev.  Muf.6.Rora.35, 

A las  que  allá  dán  diuir.antes, 
acá  las  damos  pellizcos: 
y aquí  valen  ¡os  lijijnes 
lo  que  allá  los  cabefrúlos. 
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Pellizco.  Se  toma  también  por  la  porción  de 
alguna  cofa  que  fe  toma  ó fe  quita.  Lat.  Mor^ 
fus.Villieatuí.  L.Grac.  Critic.  part.a.Criíl  8. 
Pero  á los  Eípañólcs  les  lian  dado  tan  valien- 
tes ptllizcos  en  fu  plata,  que  no  hiciera  mas 
una  bruja  chupándoles  la  l'angre , quando  mas 
dormidos. 

Pellizco.  Mctnphoricamente  vale  remordU 
micncu,  ú ¡emimientuinteriór  que  avila,  pre- 
viene o excita.  Ls  tomada  la  metiphora  , de 
que  para  prevenir  ü avilar  á alguno  que  cité 
con  cuidado  6 reparo  en  lo  que  hace , fuelen 
darle  un  pellizco.  {.zi.Morfus.  Stimulus.  Fr.L. 
DE  Gran.  Guia,  lib.a.  cap.7.  No  hace  al  cafo 
uc  la  carne  malicióla  lienta  en  %\  a pelnzxo 
c dlc  feo  y delVabrido  movimiento.^ an  no v. 
Hilt.  Ethiop.  lib.i.  cap.23.  Quizás  ñiera  mas 
piadofo , y te  diera  algún  peluzto  cite  cuidado 
en  cl  pecho. 

Pellizcos  de  Monta.  Unas  porciones  demalTa 
de  azúcar,  mui  delicada,  erpccic  de  melin- 
dres , que  fe  deshacen  prontamente  en  U 
boca.  Lit.TrasematafacebartadtlicatuIa^ 
PELLON,  f.  m.  Veltido  antiguo , que  parece 
era  ropa  larga,  y que  por  hacerfe  regularmen- 
te de  pieles  le  dieron  e(tc  nombre.  Lat. /o^4 
peUictiu  SiGVENz.  Hiít.  com.  2.  l'ib.  2.  cap. 
Acontecióle  muchas  veces  vcltiric  el  pebún, 
que  tenia  Cobre  la  cama , c irfe  ansi  á Maiti- 
nes : y fin  advertir  que  llevaba , ni  que  fe  rci- 
tiandél.  Salaz.  DE  Mend.  Dign.  üb.  2.  cap. 
13.  Una  criada  de  Doña  Eltcoanía , de  las 
q^uc  dormían  en  Cu  apoCcnio , iiablaba  de  no- 
cnc  , en  una  huerta , con  un  hombre,  y para 
mayor  dilsimulacion  fe  ponia  cl  peü^  de  üi 
ama. 

PELLOTE.  f.m,  LomíímoqucPcllón.SANDov. 
ChroB.del  R.  D.AI.VII.  cap.33.  Dcfpiics  que 
dexaba  á fu  l'eñóra  acoltida  , lalia  á la  huerta 
por  una  puerta  , cuya  llave  cIU  tenia,  y iba 
cubierta  fíemprc  con  clpr//^; , que  debía  leí 
alguna  ropa  larga  de  ta  léñóra. 
PELLUZGON.  1.  m.  La  pordon  de  pelo , lana 
ú cltópa , que  fe  coma  con  todos  los  dedos, 
Lat.  Pílorum  , vei  lañé  portio  dimitís  compresa, 
QüBV.Muí.5.  Xac.i  j. 
r añadió  I viendo  apnfiaios 
dospe\[úZ'‘¿ór\e%deeJiópa\ 
ti  pojirer  moño  me  endilganl 
por  Diot  que  ejlamos  de  sor  ja» 
pelma,  f.m.  Lo  miCmo  que  Pelmazo.  Es  voz 
uíáda  en  el  Rcinodc  Sevilla. 

PELMACERIA,  ff  Tardanza  ó pefadez  en  las 
operaciones.  Lat.  Lentitudo.  Tardítas» 
PELMAZO,  f.  m.  La  cola  pelada  , apiadada, 
como  li  la  huvicran  ajado  y pifado  con  los 
pies.  Viene  dd  Griego  Pe>ma  , atos , que  fig- 
niíica  planta  del  pie.  Lat.  Maza  fuwme  pry»» 
fa.  CovARR.  en  la  palabra  Apelmazar.  Y 
pelmáxa  todo  lo  que  cita  apretado  ea  cita 
forma. 

Pelmazo.  Llaman  también  el  manjar  ó comida 
que  fe  afsienta  en  el  cftóinago.  1 rahclo  en  cf- 
tc  1‘cniido  Covarr.  en  la  voz  Apelmazar.  Lat. 
Summe  indigejius  ctbus» 

Pelmazo.  Metaphoricamcnce  fe  llama  cl  fur 
2ew.K, 
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geto  tardo  o pefado  en  fus  acciones.  Lat. 
Pltttnheui  bomoyfumme  tardus»  BARSAD.Coton. 
Piar.  5. 

Gentil  moralidád  Mayordomax/Sy 
Hajla  en  effe  concepto  fots  pelmazo. 

PELO,  i,  m.  La  hebra  o hilo  delgado  , que  íale 
por  los  poros  del  cuerpo  del  an'unáí.  Tómaío 
regularmcnrc  por  todo  el  conjunto  de  citas 
hebras.  En  los  quadrupedos  cubren , viítcn  y 
adornan  todo  d cuerpo  y piel , y en  los  hom- 
bres folo  algunas  partes  ^ como  cabeza  , bar- 
ba , cejas  , &c.  Es  dcl  Latino  Piim»  Acost. 

HiíL  Ind.  hb.q..cap.8.  Chinchillas  es  otro  ge- 
nero de  aninuléjos  pequeños  como  ardillas, 
tienen  un  pelo  i maravilla  blando.  Corn. 
Chron.  tom.i.  lib.  2.  cap.  1.  Pelos  fon  los  que 
forman  en  d rollto  las  cejas  y las  pdt.iñas. 

Pelo.  P.jrticularmcntc  fe  toma  por  d cabello. 
l^U  Capilliy  orim,  Riíiad.  Raz.dcl 

Inílit.  cap.8.  El  que  quiere  entrar  .Monje , no 
conviene  que  al  punto  entre,  fmo  que  por  tres 
años  trahiga  cl  pelo  y vellido  de  feglir. 

Pelo.  En  las  aves  es  una  clpceic  de  pluma  mui 
lütü,  delgada  y blanda,  que  tienen  debaxo 
de  la  otra  pluma  regularmente , ó es  la  pri- 
mera que  arrojan.  Lat.  Av:um  Unuoo»  Plstma 
W4»d/or.ViLLAV.Moich.Cant.9.0¿t.85. 

T aun  tenso  conjeturas  y recéioy 
Que  ejia  fama  ruinaste  el  cuervo  tiene. 

Los  zenzaios  la  eaufan  , quando  el  pelo 
Del  cuervo  nuevo  d disjrasLarle  viene. 

Pelo.  En  algunas  frutas  llaman  cl  vello  que  fo-' 
brdále  enlacáfcara:  como  en  los  mducoto- 
nesAc.  l^t.Lanugo. 

Pelo.  Por  extenfion  fe  toma  porqualquicr  he- 
bra delgada  de  lana,  Teda  ü otra  cofa  femejao- 
tc.  Lat.  Psius.  Filum. 

Pelo.  En  la  pluma  de  eferibir  es  d cafquillo  ó 
brizna  que  fe  lepara  dd  cañón  , y dlorba, 
fino  le  quita,  para  formar  las  letras  limpia- 
mente. Lat.  Calami  reduvia»  Barbad.  Coron. 
Plat.7.  De  corrida  la  tinta  no  quiere  correr 
en  la  pluma  , que  ya  llena  de  los  pelos  de 
fus  cautelas , mas  es  lo  que  borra , que  lo  que 
eferibe. 

Pelo.  En  los  paños  es  U parte  que  queda  en 
cl  texido  , y lóbrcl'alc  en  cl  haz  y cubre  cl  hi- 
lo : y alsi  fe  dice  de  qualquicr  veítido , que  ü 
le  ha  caído  el  pelo.  L^i.Panni  pexa  lanugo. 

Pelo.  Se  toma  también  por  cl  color  de  la  piel 
de  los  animáles , efpccialmente  en  muías  y ca«  ' 

ballos.  Lat.  Pihrum,  vel peliis  color. 

Pelo.  En  la  feda , es  la  que  c(ti  hilada  al  natu- 
ral , antes  de  torcerla  6 recibir  otro  benelido. 

I-at.  Bombycinum  filum  abfque  tillo  artificio, 
pRAGM.  DE  Tass.  ofio  i68o.  f.  6.  Cada  libra 
depí/o  de  hilanderas  de  Valencia  , álétenta  y 
tresreales.  MoRET.Com.  ElCabaÚ.  Jom.3. 
labor  \ Medias  de  pelo, 
y entre  puntos  y nudillos,  ^ 

tni  amo  entraía  en  los  mengstadot, 
y D.D’ego  en  los  crecidos. 

Pelo.  En  las  piedras  preciofas  es  una  raya  de  al- 
gún color  extraño , que  es  defecto  y las  hace 
perder  mudu  parce  de  fu  valor.  Lac./;>  Upillú 
extranea  linea» 

Bb  I Pg- 
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Pelo.  En  qualefquieta  piedras  es  una  raya , fi 
dcfcclo  de  unión  de  la  raifina  calidad  y que  di- 
ficulta el  labrarla,  porque  fe  fucle  romper 
por  alli:  y también  fucle  haberla  en  los  vidros. 
Lar.  CommifuTA  lapidum,  vel  vitri. 

P£Lo.  En  los  metales  es  la  falta  de  la  unión  de- 
bida a la  calidád  de  ellos : y afsi  fe  dice  de 
una  efpáda  que  tiene  pelo.  Lar,  In  mttAÜis  ex- 
tranea  lima. 

p£Lo.  Significa  también  una  enfermedad  , que 
di  a las  mugeres  en  los  pechos , caufada  de 
congebrfe  la  leche , con  que  fe  malicia  y da- 
ña. Lat.  La¿lis  in  ubtribus  muiierurn  coaguistio. 
FuAc.Cirug.  lib.  i.  cap.  21.  Háccnlc  en  las 
tetasde  las  mtigércs  inflamaciones , v apolle- 
mas,  y zaratanes,  y otras  enfermedades  que 
confiften  en  ladifpofición  de  la  leche , ó en 
fu  generación , aisi  como  falta , abundancia,  ó 
congelamiento,  a quien  llaman pe!o. 

Pelo,  En  la  Albeiteria  es  una  entermedad , que 
dá  á lasbcllioscii  los  calcos  , con  que  te  les 
abren,  y fe  les  levanta  ¿i  dcíünc  alguna  parte 
de  ellos.  Lar.  Vngularum  reduvix. 

Pelo.  En  el  juego  de  trucos  es  la  futí!  porción 
de  bola  que  fe  hiere  con  la  otra,  de  modo  que 
apcn.'is  la  mueve  , y esdegran  deftreza.  Lat. 
Ltvifsima  pan  fuperjieiei  , vel  fubtHifshna* 
Puniium. 

Pelo.  Mctaphoricamentc  fe  toma  por  qualquicr 
cola  de  mui  poca  importancia  , ó entidad. 
Lat.  Piiui.  Cerv,  Qnix.  tom.  2.  cap.  35.  No 
hai  que  tener  cfcriipulo  de  las  fobras  ni  de 
las  faltas  , ni  el  Cido  permita  que  yo  coga- 
ñe á nadie , aunque  fea  en  un  pelo  de  la  ca- 
beza. 

Pelo.  Se  toma  también  por  lo  mifmo  que  pela-* 
ge  mctaphórico.  CeSpeo.  Gerard.  Difc.a.  En 
cuya  anchurófa  mazmorra  vio  Gerardo 
otros  veinte  hombres  cafi  del  m\(mo pelo , y 
no  mejor  fcmblantc  de  el  que  le  acompa- 
ñaba. 

Pelos,  En  plural  fe  toma  por  el  principio  de 
la  borrachera.  Lat.  Ebrietatit  Jignum , vel  in-. 
dicium. 

Pelo  arriba.  Modo  adverb.  que  vale  lo  mifino 
que  contra  pelo : y a(si  fe  dice  , Peinarle  pelo; 
arriba.  Lat.  Adver/opilo, 

Pelo  de  aire.  El  movimiento  corto  de  ¿l , que 
apenas  fe  fíente.  Líafc  regularmente  con  la 
negación , No  hace  un  pelo  de  aire , No  corre 
un  pelo  de  aire,  Lat.  Subtiiifsimus , vsi  levtfíi- 
muj  aeris  motus. 

Pelo  DE  cofre.  Se  dice  de  aquel  que  tiene  el 
pelo  bermejo , y también  dicen  pelo  de  Ju- 
das. Lat.  Sylvest.  Proferp.  Cant.  4. 

Pcf.24. 

Blanda  tu  mano  aferré  dura  e!  hafisy 
Qw  mi  pelo  de  cofre,  aunque  bermejo. 
Promete  no  ofender  tu  deidad  cufia- 

Pelo  malo.  En  las  aves  es  lo  mifmo  que  Plu- 
món. 

Pelo  por  pelo.  Phrafc  adverb.  que  vale  fin 
adehala  ii  demafia  en  ios  trueques  y cambios 
de  una  cofa  por  otra.  Tómale  de  los  trueques 
de  las  caballerías.  \.At.Mude  unumemn  aíio per- 
mutare- GRAC.Mor.fii^S. 
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SaUrdfe  pelo  por  pelo, 
y trai  él  luego  otro  pelo- 

Pelo  proprio.  Se  llama  el  natural , a diflindoa 
del  poflízoü  pellica.  Lat.  Coma  , vel  cafaries 
naturalis- 

Pelos  y SEnALBS.  Exprcfsion  que  fignifica  las 
circunflancias  particulares  de  las  cofas  , por 
las  qualcs  fe  viene  en  pleno  conocimiento  de 
ellas.  Lat.  Peeuliaria /igna,  vel  indicia- 

A1  pelo,  ó A pelo-  Modo  adverb.  que  vale  fegun  ó 
nácia  el  lado  a que  fe  inclina  el  pelo  en  la 
piel,  hat-Pilumverfus.  Recop.  lib.  9.  tir.22. 

1. 2.  Y de  ios  otros  cueros  curtidos  a!  pelo, 
que  no  fcan  vaciinos,  laafc  de  pagar  el  alcaba- 
la á las  rentas,  a quien  perteneciere. 

A pelo.  Vale  también  á tiempo , á propofito  u a 
ocafion.  Lni.Apté.  Conanne. 

Bufear  el  pelo  al  huebo.  Phrafc  que  vale  andar 
bufeando  motivos  ridiculos  para  reñir  y en- 
fadarle. LaX.Expila  rixa  anfam  fumere,  vtl 
daré. 

Carne  de  pelo.  Llaman  á la  délos  animales  co- 
nicfliblcs  que  le  tienen, a diflincion  de  los  que 
tienen  pluma.  Lat.  Pilofa  caro. 

Como  el  pelo  de  la  malla.  Phrafc  ufada  por  an- 
tiihcfis  , que  vale  lilb , llano  y mondo.  Lar. 
Limpidus.  C^ERV.  Perfil,  lib.3.  cap.io.  Que  to- 
dos los  Alcaldes  de  elle  Lugar  nan  ftdo  , fon 
y ferán  limpios  y caftos , como  el  pelo  de  1^ 
mofla. 

^npelo.  Modo  avetb.  guc  fe  ufa  hablando  de  las 
caballerías : y vale  lin  algún  aderezo , adorno- 
ü lo  demás  ncccífario  para  fervirfe  de  ellas, 
ó montarlas  : y por  cxtcnlion  fe  dice  de  otras 
cofas , quando  no  tienen  lo  ncceflario , ü lo 
que  han  menefter:  y afsi  fe  dice  beber  en  pelo. 
Lat.  Nude.  Abfque  omatu- 

CcMc  depelo-  En  clUlo  familiar  fe  llama  la  que 
tiene  conveniencias , dinero  ü liacicnda.  Lat^ 
Divites, 

Hombre  de  pelo  en  pecho.  El  valiente , animofa 
ó conllantc.  Dixofc  porque  tenerle  en  cfta 
parre , lo  toman  por  indicio  de  animofidád 
ó valor.  l.zt..Magnanimus,  Fortis,  Cerv.Quíx, 
tom.i.  cap.25.  Vive  cldadór,  que  es  mozo  de 
chapa , hecho  y derecho  , y de  pelo  en  pecho, 
y que  puede  lacár  la  barba  del  Iodo  á qual- 
quicr Caballero  Andante.  Qubv.  Cuent.  El 
miyor  en  hombre  de  pelo  en  pecho,  y echaba 
el  bote  por  una  mozuda  como  un  pino  de 
oro. 

Largo  como  pelo  de  rata.  Exprefsion  con  que  fe 
nota  al  miferablc.  Lzx.Summé  parcus.  Tenax. 

No  tocar  al  pelo  de  la  ropa.  Phrafe  con  que  fe  dá 
á entender,  que  no  fe  ha  ofendido  ni  hecho 
daño  á alguno,  ni  dicho  cofa  fcnfible.  Lar. 
Necvejlis  jilum  taneere.  Sandov.  Hilt.  Ethiop. 
lib.2.  cap.19.  No  hai  quien  Ies  pueda en 
el  pelo  de  ¡a  ropa , para  reprehenderlos. 

Rafcarl'e^f/o  arriba.  Phrafc  feflíva,  que  vale  Tacar 
dinero  de  la  faltriquera  : cfpecialmentc  en 
quien  tiene  dificultad  o lo  fíente.  Lat.  Marfu- 
pium  fcabere. 

Relucir  el  pelo.  Phrafe  que  vale  cftar  mui  gordo 
y bien  tratado.  Dícele  frcqücntcmcnre  de  Jas 
muías  y eiba\\os^L3X.Pin¿ucm,tentemque  ejfe- 

¿ia- 
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Salir  de  peh,  Phrafe  con  que  fe  explica  que  al- 
guna cofa  fe  hace  coníorme  o fegun  el  genio 
y natural.  Lat.  Ex  genio  procederé. 

Ser  de  buen  pelo.  Phrale  irónica  con  que  fe  no- 
ca á alguno  de  mal  naruril , ó peopriedades. 
£s  tomado  de  que  por  la  calidad,  o color  del 
pelo  fe  conocen  la.s  de  las  béítias.  Lat.  Irre- 
quieta vel  fagneis  tndolis  efPe, 

Son  pelos  de  cochinor  Exprcfsion  que  fe  ufa  pa- 
ra íigniñearque  alguno  no  da  laellimacion 
y valor  que  merece  alguna  cofa.  Es  tomada 
de  que  los  pelos  de  cite  anim.ü  fe  dcfpredan 
por  inútiles.  Lat.  Flotes  vel  pus  ajlimandiyvtl 
babends  funñ 

Tener  p;hs.  Phrafc  mcraphorica , que  vale  te- 
ner diticuitad,  enredo  ü embarazo  algún  ne- 
gocio. Lat.  fntricatsim  Miquid  ejfe.  Crebris  dif- 
fscssitatilms  lab -ir  are. 

Al  buey  maldito  el  pelo  le  reluce.  Refr.  que  ad- 
vierte, que  los  malos  dcícos  del  contrario  ü 
enemigo , regularmente  falcn  vanos  , y aun 
fuelen  rcfultar  en  provecho  del  fugeto  con- 
tra quien  fe  tienen.  Lat. 

Psngstefest  t.usrus  qsáoties  bule  dtra  voventur, 
iQuandü  tuvieres  un  pelo  mas  que  ¿Upelo  áspelo 
te  pela  con  el.  Reír,  que  enfeña , que  fe  evi- 
ten los  pleitos,  en  qnanto  fc.i  pol'siblc , con 
quien  tiene  mas  caudal  ó ptxiér.  Lat. 
y^iribus  stt  prafttns  duntaxat  prdia  tentes. 
PELON,  ONA.  ad;.  Lo  miíino  que  Pelado.  L. 
Gaac.  Critic.  part.3.Crif.3.  A un  corcobado 
le  advirtió  fus  malas  inclinaciones.. ..a  un  cal- 
vo lo  pelén^  y á un  ceceólo  lo  mal  hablado. 
yiLiAV.  Müfch.  Cant.io.  ()ct.i6. 

También  con  eflt  nombre  de  pelones, 

La  gente  de  CafiiUa  motejaron 
A ws fin  pelo,  pbrafis  qste  bafia  oy  ds*ra, 
smpufo  la  Rbetárica  fi^<,t*sea. 

.PsLÓN.  Metaphoricamente  fe  dice  dcl  que  no 
tiene  medios  ni  caud.il:  y también  del  que  es 
miicrable  y aiitado.  Lat.  Pauper.  Pareus.  Te- 
CERv.Nov.ii.pl.  349.  Hálleme  verda- 
deramente hecho  pelón , porque  ni  tenia  bar- 
bas que  peinar, ni  dineros  que  gaftar.  Syl- 
VESTR.  Profcrp.Ont.i.Od^o. 

Los  eentenáres  v:6  muitipUcados 
En  miliares  de  trigo,  qssal  piñoner. 

T aun  afsi  ¡os  ealsimnian  de  pelónes. 

Pelón.  En  la  Ciudad  de  Córdoba  din  cite  nom- 
bre al  hijo  fegtindo  de  los  Caballeros  princi- 
pales. Lat.  Sectsndogertitus. 

PELONA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Peladera , ó Alo- 
pecia. CovARR.cn  la  palabra  Pelar,  Pelarle 
el  que  pierde  el  pelo , por  enfermedad  que 
- llaman  la  pelona.  Burg.  Gatom.Sylv.d. 

Si  bien  efio  no  fué  lo  que  parece, 

Quaasdo  a un  amante  viene  la  pelona. 
PELONERIA.  (Pelonería)  f.  f.  Pobreza , ó efea- 
féz  y miferia.  Lzi.Paupertas,  Tenacstas. 
PELONIA,  f.f.  Lo  miímo  que  Pelona.  Torr. 
Philof.  Iib.i3.cap.4.  El  que  fe  llega  á la  ma- 
la muger,  qué  ha  de  facar  fmo  pelonías, babis, 
podres  y otras  enfermedades^ 

PELOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  pelo.  Lat.  Pi- 
lofus,  que  es  de  donde  viene.  Mj;n.  Coron. 
Copl.36.  Dcfpucs  quq  Iq  dcfaiiimoa , tomg 
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el  cayado  que  trahia  con  fu  ganado,  c fu  íar- 
dél  pelófo.  B*RBAD.Coron.  Plar.4.  Cuya  inge- 
nióla induftria  , para  cubrir  tan  horrible  y 
mortal  mengua,  inventó  la  machina  pelófa  de 
las  cabelleras. 

Pelosa.  En  la  Germaní.i  fignifica  faya,capay 
frazada.  Juan  Hidalgo  en  lUVocabulario.Lat, 
PalUum.  StraguluM. 

PELOTA,  f.f.  La  bola  pequeña,  que  fe  hace 
de  cuero  fuerte,  y fe  fuclc  rellenar  de  borra: 
y firve  para  el  juego , que  de  ella  tomó  c¡ 
nombre.  Viene  dcl  nombre  Pelo  ,dc  quo  fe 
forma.  Lat.P/¿i,«.  Pragm.de  Tass.  año  1680. 
f.15.  Cada  docena  de  peídas  blancas,  no  pue- 
da pallar  de  ochenta  y cinco  maravedís.  L. 
Crac.  Critic.  part.i.Crif.8.  Daba  con  la  pe- 
lota por  aquellos  aires, con  mas  prcfteza,quan- 
to  mas  impulfo. 

Pelota.  Sc  toma  también  pot  qualqiúcr  coCi 
en  forma  redonda  ó cfphcrica , de  pequeño 
tamíño.  Lat.P.'/j.G/eíf.«.GoMAR.HIÍt.Mexic. 
cap.dá.  Y aísi  hicen  pelótas  y panes  de  fal , y 
también  la  cuecen,  y es  mejor,  pero  mas  em- 
barazóla. ViLLAv.  Müfch.  Cant,5,  Oct.t5, 
Quanio  efie  de  la  tierra  en  faz¿n  mira 
Las  frutos,  fin  demencia  los  ajfiiela. 

Con  las  pedroíias  qste  de  arriba  tira, 

T las  fuertes 'pclótzs  que  congéla. 

Pelota.  Llaman  también  la  bala  de  plomo  6 
hierro,  con  que  fe  cargan  ios  arcabuces,  mof- 
quétes  , cañones  y otras  armas  de  fuego, 
Lat.  Pila,  vel  pjans  plúmbea,  feu  ferrea.  C-obus 
tormentarius.  MaRiAN.Hift.Efp.Iib.i i.c.ip.n. 
En  efto  difpararon  una  pelota , de  un  tiro  de 
artillería,  dcfdc  la  Iglelia....  con  que  Ic  hirie- 
ron y mataron.  Inc.Garcil.  Coraent.  part.a, 
Iib.3.cap.i7.  Y por  no  dar  lugar  con  la  tar- 
danza á que  les  tir.ilfen  mas  pelotas , manda- 
ron arremeter  á toda  furia. 

Pei.óta.  Se  toma  también  por  el  juego  que  fe 
hace  con  ella.  Lat.  PiU  htdus.  A\t.  Agust. 
Dial.de  Mcdall.pl.  J05.  Una  pala  con  red, que 
llaman  raqueta,  con  que  juegan  los  Franccles 
en  trinquete  á la  pelota.  L.  ürac.  Critic.part. 
a.Crif.  8.  Había  un  gran  partido  de  pelátoy 
proprio  cntrctcnimictno  dcl  mundo. 

Pelota.  Vulgarmente  fe  di  clic  nombre  á la 
muger  pública  y de  mal  vivir.  Lat.  Scortum._ 
Meretrix.  Q^ev.  Muf.5.  Xac.j. 

To  no  lo  pstedo  creen 
pero  fi  alguna  pelota, 
que  abóra  tuerce  fopiillo, 
convertida  de  bufe  úna. 

Pelota  de  viento.  La  bola  de  cuero  qué  Ce 
dexa  hueca,  y con  una  vexiga , y fe  carga  de 
aire  dentro  ,y  íir\c  también  para  el  juego. 
Lat.  Follis.  Veneg.  Difcr,  lib.  2.  cap.  38.  Los 
Ciclos  fon  redondos  y cóncavos , como  una 
pelóta  de  viento. 

Dexar  en  pelota.  Phrafc  que  vale  quitarle  ó ro- 
barle á alguno  todo  lo  que  tiene.  Lat.  Denst~, 
dore.  Qvlv.  Muf.5.  Bail.io. 
una  pelóta  en  fu  pala 
¡leva , y eferito  delante, 
ha  de  quedar  en  pelóta, 

^stsm  medcxiXQ  que  faqut.^ 

£n 
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En  ^el¿ta.  Modo  advcrb.  que  vale  «talmente 
acfnudo  o en  cueros.  Lit.Xudt  omitinc.  Cerv. 
Quix.  tom.  I.  cap.  15.  Reúbicronlc  con  las 
herraduras  y con  los  dientes,  de  tul  manera, 
que  á poco  cf'pacio  Te  le  rompieron  las  cin- 
chas,)' quedó  fin  Tillar»  fgUta, 

írl  c cr.  pelótjs  y juzgados.  Phrafc  que  cxprcíTa, 
que  en  los  galios  íc  va  la  utilidad  que  !e  había 
dcconléguir.  Es  ronv.ida  del  juego  dcpclóta- 
tat.  Offt'A  'jmnia  txpenátrt , vtl  infumert. 

Juego  deV'/píí*.  í>ivcrlíon  y excrcicio  honefto, 
que  oruinariamentc  ulan  los  nobles  y gente 
honrada:  el  qual  fe  prudtca,  ujulUi  do  el  par- 
tidtí  rrcH,  a ucs,  quatro , á quairo.  En  c.ida 
partido hai  uno  que  faca,  otro  que  vuelve, 
otro  que  contrarelia.  Juégale  con  unas  palas 
de  madc'ra  enhcib.tdas,  al'orradascn  pergami- 
no, con  que  fe  arrojan  las  pelotas.  Lat.  FtU 
imdus.  CowEND.  fob.  las  300.  Copl.  229.  El- 
los mífmos  hallaron  el  dt  los  dados  e 
iótSm  ... 

Ju^o  de  ptlóta.  Se  llama  también  el  litio  ó lu- 
gar adontíe  fe  juega  á la  pelota.  Ui.  Spbdri- 
Jacint.  PoL.  pl.295.  Aquí  hai 
¿epr/óía....  las  raugéres  guílan  mas  de  facar 
que  de  volver. 

Jugar  á la  pcUis.  Phrafc  mctaphórica  , que  va- 
le trahei  á alguno  engañado  con  razones,  ha- 
ciéndole ir  y venir  inútilmente  , ó andar  de 
una  parte  á otra,  fin  efedo.  Lat.  Cireumiími- 
rty  morofis  vetáis  illud^rt» 

Rechazar  ó volver  la  peldtn*  Phrafc  metaphófi- 
ca,  que  vale  refiftir  a lo  que  fe  propone , con 
otra  razón  de  igual  ó mayor  cheáda , que  la 
que  fe  dá  para  obligar  á ello.  Lat.  Vtrbá  rtei- 
procATtt  rr/  rejkere.  Barbad.  Coton.  Plat.  3. 
Con  femblantc  igual  le  rechazó  la  pelótay  y íc 
dixo : Caballero  de  la  uña  prodigiofa,por  vi- 
da mia,  que  te  fofsiegues,  y fcamos  amigos. 

Sacar  pr/pViU  de  una  alcuza.  Phrafc  con  que  fe 
pondera  la  aliuda  o agudeza  de  .Uguno,  para 
coníéguir  lo  que  es  en  fu  provecho  ú de- 
fea, Lat,  Vel  dijJicHlima  ají»  confeqai , v$l  tro- 
bet'e» 

PELOTAZO,  f.m.  El  golpe  que  fe  dá  con  la 
pelota.  Lar.  PiU  iíius , vtl  wrberaíio.  Inc. 
Carcil.  Hiíi.  de  la  Flor,  lib.3.  cap.3.  Mandó 
aflcíiar  la  pieza,  delde  la  mitma  caía  del  Ca- 
cique, á una  graitdc  y hennofilsima  enema, 
que  diaba  fuei  a del  Pueblo,  y de  dos  pelota^ 
zos  la  desbarato  toda. 

PELOTE.  (Pelóte)  f.m.  El  pelo  de  cabra  que 
firve  para  tcUcnat  las  lillas  y otras  colas.  Lat. 
• Piius  caprinus. 

PELOTEAR,  v.n.  Jugar  a la  pelota  por  cntre- 
teriimiciitojfin  la  ro.iiialidad  de  lubcr  hecho 
partido.  Lat.  Ultra  citróque  piUm  liberé  jácere, 
L.  Crac.  Critic.  patt. i.Cnf.  8.  Defte  modo 
fueron  peloteando , liaíla  que  cayó  en  tierra 
reventada. 

Pelütbar.  Metaphoricamente  vale  difputar, 
controvertir , ó contender  fobre  alguna  cofa. 
\.zi,Verbis  contendere yvei  ludere,  CoLOM.Gucrr. 
dcFland.  lib.  io.pi.  533.  Peloteando  un  buen 
rato  fobre  cfto,  fin  acabar  de  lomar  tcfolu- 
ción.  , 
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Pei-otbar.  Por  femejanza  fe  toma  por  árrojat 
una  cofa  de  una  parte  á otra.  Lat.  lacere*  liU^ 
dere. 

Peí  OTEAR.  Vale  también  repaíTar  y fcñalar  las 
par -das  de  una  cuenta  , y cotejarlas  con  fus 
corrcfpondiciítcs  recados.  En  clic  Icniido  es 
verbo  a¿l  Vü.  Lat.  Sftmmas  conferre  fummtSy 
vel  recínfere. 

PELOTEARSE,  v.  r.  Reñir  dos  ó mas  perfónas 
entre  si.  Lat.  Contendere.  Rixari. 

PELOTERIA,  f.  f.  El  conjunto  u copia  de  pe- 
lotas. Lit.Pilarum  cumu'us.  Herr.  Hiii.  de 
Phclip.Il.  tom.i.  lib.i.cap.9.  Hacia  el  Duque 
de  Medina  gran  provifion  de  pólvora  y pelo^ 
íírÍ4,pcnfando  con  la  fuerza  tomar  á T»  ipol. 

PELOTERO,  f.m.  El  que  tiene  por  oficio  ha- 
cer las  pelotas , o minillrarlas  en  el  juego. 
Lat.  Pilator  jaélor,  vel  datar.  L.  Grac.Ctíiíc. 
part.i.Crii'.8.  Las  pelotas  eran  de  viento,  tau 
grandes  como  cabezas  de  hombres , que  un 
pelotero  llenaba  de  viento.  Cald.  Aut.  La  cu^ 
ra  y la  enfermedad,  en  la  Loa. 

Pues  dime  para  entenderlo, 
quien  el  pelotero  esí 

Pelotero.  Vale  también  riña,  contierKÍa  ó r62 
vuelta.  Pariiculannentcfc  entiende  entre  mu^ 
geres.  Dicele  también  Pelotera.  hiuTurba 
vel  rixa,maxhné frtninea.  Que v.Cucnt,  Vien- 
do el  pelotero  Uevófela  el  padre  á fu  cafa. 

Tralier  al  pelotéro.  Phrafe  que  vale  traher  eiH 
añado  á alguno  con  efpcranzas  biúcilcs , fm 
cxarle  quieto  en  cofa  alguna.  ÍAt.SptfaÜo^ 
rct  eireumvenire.  Cald.  Aut.  La  cura  y La  en- 
fermedad, en  la  Loa. 

Si  a los  grandes  p pequeños 
trabe  al  pelotero  el  mundo, 
el  mundo  ei  el  pelotéro* 

PELOTILLA,  f.  í.  Dimin.  La  pelota  pequeña^ 
Lat.  PilhUa,  PtnktPum.  Lag.  Diofc.lib.i.cajS. 
89.  Aquellas  pelotillas  que  le  mueliran,  quan-; 
do  primeramente  brotan  las  hojas. 

Pelotilla.  Llaman  también  una  bolita  de  ce- 
ra , arituda  de  puntas  de  vidro , de  que  ufan 

. los  difdpliiunccs  para  hacerfe  ú llaga, 

Certa  piltula  vitreis  acumtntbns  inftruSa* 

Darfe  con  la  peLtiüa*  Phrafe  que  además  del 
fentido  redo  de  abrirle  la  llaga  los  difqpli- 
nantes  con  ella  : en  eíiilo  fcíiivo  vale  beber 
vino  en  abundancia  y con  freqücncia.  LáL 
Laute , frequeiUery  vel  ad  f ttietatem  bíbere, . 

Hacer  pelotillas.  Phrafc  con  que  fe  reprehende 
al  que  fe  huq^a  las  narices  con  los  dedos,  cd- 
mo  falta  de  urbanidád.  Lat.  Nares  isutrhanb 
digitis  exter^ere. 

PELOTON.  l.m.Aum.  Pelota  grande.  Lat.Af«^ 
na  piUivel  globus. 

PELorÓN.  Significa  también  el  conjunto  de  pe- 
los ó cabellos  unidos,  apretados,  o enredado^. 
Lat.  Pilorum  globustCORgcriss* 

Pelotón.  En  la  Milicia  fignlfica  el  pequeño 
cuerpo  de  Ibidádos, fuera  del  orden  de  elqua- 
dtón.  Lat.  Militum  tunt  a* 

Pelotón.  Se  tonu  arsimiíino  por  el  conjunto 
de  perfónas , fin  orden  y como  en  tropa.  Lar. 
Turba.  Caterva,  a* 

f ELTA.  C C.  Efpecie  de  efeudo  redondo, ü adar- 
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ga , que  fe  ufaba  en  lo  antiguo.  Es  voz  puca-> 
mente  Latijia.  MtN.C0pl.147. 

Parqtu  CaftiUA  mantenga  en  eftilo 
Togaé  ol'va , no  armas  ni  pcltas. 

CoMtNü.  lob.clh  Copla.  un  genero  de 

. efeudo Ufaban  ddle  las  Ainazónas  quando 

guerreaban. 

PELTR^EA.  (Peltraba)  f.  f,  Vozdc  la  Germa- 
nú,  que  lignifica  mochila.  Juan  Hidalgo  en  fu 
Vocabulario.  Lat.  Mar.t  ea,ít, 

PELTRE,  f,  m.  Efpccic  de  metal  compuefto  de 
elUno  y plomo , del  qual  íc  hacen  vafijas  y 
otras  cofas , para  el  ulo  y férvido  de  la  cala 
y mefa.  Es  voz  Inglcla  Icgun  Covarr.  Lat. 
Stannum  plumbo adm'xtum.  Marías. Hiit.Efp. 
lib.  20.  cap,  6,  Para  que  la  folcmnidad  fuelle 
mayor , trocó  la  baxilla  de  Peitre  de  que  ufaba 
el  Pontífice , para  nmcftrade  trifieza  por  cau- 
la del  fcifma  , en  aparador  de  oro  y pía-, 
ta.  Ficuer.  Plaz.  Dilc.  44.  Labran  á rueda, 
con  un  hierro  algo  torcido , torneando  el  pel^ 
^re. 

PELTRERO.  f.  m.  El  que  trabaja  en  Cofas  de 
peltre.  Lat.  Stanni  plumbei  artifex.  Fi  juer. 
Plaz.  Difc.44,  Los  Pthréros  labran  en  clUño,6 
peltre  compuefto  de  plomo  y cllaño. 
PELUCA,  l.fi  La  cabellera  poftiza.  Lax.C  tfariet 
fuppojititia.  Coma  fueaía,  SylvíSt*  Prolcrp. 
Cam.tf.Od.72, 

Un  gran  trecho  los  ios  fueron  iguále/, 

Mas  la  ocajion  , que  nanea  trace  pellica, 
De/eófe  afir  del  moiío  de  los  males* 
pEtvcA.  Llaman  también  a la  perfóna  que  la 
trabe.  Lat.  Cafariatm  homo. 

PELUCON.  (Pclucón)  f.m.aumcnt.  La  pellica 
grande.  Llaman  comunmente  aisi  al  que  la 
trabe  con  phantasta  y oltcntadón.  Lat.  Oblon- 
ga eaf  oríes:  vtUafariatuí  oblonge, 
peludo, DA. adj.  Loque  tiene  pclo,efpc- 
dalmente  li  es  mucho.  Lat.  Pilofus.  Acost. 
Hift.  Ind.  lib.^.cap.atf.  Molían alsiniifmo  con 
eftas  cenizas , guf.mos  negros  y pelíuios.  Lop. 
Paft.  f.7.  Abrochaban  unláyuelo  verde  diez 
bien  labrados  corchetes  de  alchimia : cuya 

Íiunta  adornaba  una  peluda  diua  de  marino 
obo. 

Peludo.  Se  llama  también  el  rUedo  afelpado, 
que  tiene  los  cfpartos  largos  y majados.  Lat, 
Storaeeum  topetum  longii  [partís  eonftruéiusn, 
veltextum, 

PELUQUERIA  ( Peluquería  ) f.  f.  La  tienda 
donde  fe  hacen  y venden  pellicas.  Lat.  Coma- 
rum  fueatarum  taberna , vel  ofjicina. 
PELUQUERO.  (Peluquero)  l.m.  El  que  hace 
las  pellicas  y las  peina.  Lat.  Comarum  fueata- 
rum  artifex , vel  ce/ariei  fuppojititid, 
PELUQUIN.  f.m.Dim.  La  pellica  pequeña  y 
corta.  Hacefe  de  varios  modos.  L.it.  Parvum 
eapHlamentum  adulterinum.  Los.Obr.PoetlRe- 
ceta  para  ícr  gran  toldado. 

AOtebogaiónyjf  un  peluquín. 

Un  latiguillo  y bota  a io  dragón. 

Ir  al  prado  en  cabalo  muí  trotón, 

T llevar  a la  mano  otro  roún* 

PELUSA,  f.  f.  Aquel  como  vello  ó pelo , que 
Riele  haber  en  algunas  plantas  6 frutas , y 
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que  defpidendesí  fácilmente.  Lat.  Lanugo. 
Pappus* 

Pelusa.  Se  llama  también  la  parre  de  pelo  ó la> 
na,  que  defpiden  de  sí  las  ropas 6 vellidos 
que  fe  van  envejeciendo  o gallando  : y efpc- 
cialmente  le  llalla  entre  ia  tela  , y el  aforro. 
) ai.  Lanugo. 

Pe!  usa.  Se  llama  afsimifmo  el  vello  que  fe  cria 
en  el  cuerpo  cubierto  de  los  vellidos.  Lar. 
Lanugo, 

Pelusa.  Significa  en  eftilo  fcftívo  el  dinero  u 
otros  bienes.  Lat.  Nummi,  Eciam  Bona , orum» 
Q^EV.Miif.tf . Rom.  27. 

Madres  las  que  tcne's  hijas, 
afii  Dios  os  dé  ventára, 
que  no  fe  las  deis  a eaivot, 

JÍ..0  ,*  en/e  de  pcivla, 

PENA.  f.f.  El  CáUigo  que  fe  dá  por  alguna  cul- 
pa cometida , ü el  que  fe  impune  contra  los 
que  quebrantan  las  leyes  6 preceptos.  Es 
voz  Latina , a.  Amb.  Mor.  lib.  8.  cap. 
4tf.  Todo  cfte  tiempo  dice  Dion  , que  lo  gaf- 
tó  en  juntar  muchos  dineros  con  gravUsinus 
penas,  que  llevó  á muchos,  Villav.  Molch. 
CaiU.2.0cL52. 

Allí  fueron  las  ánfias  y dolórei, 

T por  cajligo  y merecida  pena, 

Alli  fu  muerte  en  nada  parecida. 

Ai  defeuido  y torpeza  de  fu  vida. 

Pena.  Efpcciaimente  fe  roma  por  el  caftígo  que 
fe  di  por  las  culpas  en  la  otra  vida  , ya  en  el 
infierno  , y fe  llama  pena  eterna  , 6 ya  en  el 
Purgatófio,  y fe  llama  temporal.  Ufafcfrc- 
qüentemente  en  plural.  Lzi.Peena.  RoA,Ellad. 
cap.28.  Haz  por  mi  oración  á Diosnuellro 
Señor , que  me  acorte  eftas  penas. 

Pena.  Vale  también  cuidado,  íentimiento,  con- 
goja y ddlazón  grande.  Lzx.MoleJlia,  SoUici- 
tudo.Anxietas,  Espin.  Efcud.Relac.i.Dcfc.15. 
Ello  bafte , porque  la  pérdida  de  mi  macho 
me  di  pena , cuidado  y prieft'a  que  lubufquc. 
yiLLAv.Mofch.Cant.i.OcT.73. 

Perdone  algún  mofeón  Ji  ha  dicho  algo 
Con  qtte  le  ofenda  mi  talento  rudo. 

Que  por  la  que  me  da  fu  enojo, 

Dexo  los  verfasy  la  p uma  arrojo. 

Pena.  Se  toma  afsimilmo  por  dolor,  tormen- 
to , u fentimicnto  corpotil.  Lat.  Dolor,  Mo- 
lería, 

Pena.  Se  llama  también  una  cfpecie  de  adorno 
mugeríl , que  fe  compone  de  una  cinta  atada 
al  cuello  y pendientes  los  dos  cabos , con  zl- 
gun  dixc  o joya  fobre  el  pecho.  Lat.  Qmddam 
monile  e eolio  pendens. 

Pena.  Se  toma  afsimifmo  por  difiailtad  y tra- 
bijo : y afsi  fe  dice , Con  pena  lo  confeguiri. 
Lat,  Difficuitas.  SoUieitudo, 

Pena.  Se  ufa  también  como  adverbio,  y vale 
lo  mifmo  que  fó  pena.  Lat.  Peena, 

Penas.  En  la  Germanía  fignifica  galeras.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat,  Triremes. 

Pena  db  daiTo.  La  privación  del  Sumo  Bien, 
que  es  Dios : la  qual  padecen  las  almas  que 
noeftin  en  el  Ciclo.  Lat.  Paenadamni  m inj'e- 
tís,  RoA,Eftad,cap.2o.  Padecerán  (los  ñiños 
del  Limbo)  no  vxiz  pena  exilie  daño : afsi 

lia- 
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■ llaman  losThcólogos  la  privación  dcvcf  a 
Dios. 

Pena  deltauón.  La  dcl tanto  por  tanto,  en 
que  condena  la  ley  al  que  acuLirc  falfamcntc 
de  algún  delito;  eftocs  que  el  delator  fallo 
padezca  U mil'ma  pena , que  corrcqxjndc  al 
dcHlo  de  que  aculó.  Lat.  Per/u  taiioms.  L. 
GRAC.Critic.part.  i.Crir.4.  Ella  fin  duda  es 
la  caula  de  lUnurtc  ciego,  pagándote  con  ia 
penadei  folión.  Jacint.  Pol.  pl.i  14. 

Si  a porque  aumenté  fu  ^aJa, 
con  que  ornatos  eneendió, 
no  es  mucüo  que  en  mi  exeeuten 
/4  pena  dcl  tallón. 

Pena  de  sentido.  El  tormento  dcl  fuego  , y 
otros  que  padece  el  alma , ó temporalmente 
en  el  Purgatüi  io  , ó eternamente  en  el  infier- 
no. Lat.  tana  ferfus.  Fr.L.de  Gran.  Trat.  de 
la  Crac,  part.i.  cap.i4.§.2.  Penadefentído,cs 
la  que  atormenta  los  Icniidos  y cuerpo  de  los 
condenados. 

Pena  ordinaria.  EnloForcnfc  lomifmoquc 
pena  capital  u de  muerte.  Ln.Capitis  muiéia- 
tiOipanj. 

Pena  pecuniaria.  Aquella  en  que  le  condena 
al  reo , de  que  pague  alguna  caniidád  de  dine- 
ro. Lat.  P(nupfr<<m4r/4.  Ribad.  Cifm.lib.  2. 
cap.  41.  Los  labradores  y oficiales  Caclióli- 
eos  y la  otea  gente  menuda , como  no  pueda 
pagar  las  penas  pecunUrias , que  por  las  Ic)  es 
eilan  impuellas  á los  que  oyen  MiÜa , ó no 
van  á las  Igléfias  de  los  Heréges  , fon  por  ello 
afligidos  y atormentados. 

A duras  penas.  Phrafcadverb.  que  vale  con  gran 
dificultad  o ciabijo.  Lat.  Duré.  DiffieuUmé» 
t/Egré. 

Ni  pena  ni  gloria.  Exprcfsion  con  que  le  fignifí- 
ca , que  á alguno  no  le  hacen  imprclsion  las 
colas , ó que  no  fe  mueve , ni  al  bien , ni  al 
mal,  manteniendofe  en  un  eftádo  de  indiferen- 
cia. LolU  Infulfus  homo , vel  nul'.d  foUicitudine 
iabQrans. 

PENACHERA,  f.  m.  Lomifmo  que  pcnicho, 
L.  Crac.  Critic.part.  5.  Crif.7.  Aqui  no  hat 
hombre  lin  j>cnácho , ni  hembra  lingarzrua, 
y muchos  con de  tornear, de  a doce 
raimos  en  alto.  ' 

PEN  ACHO,  f.  m.  El  copete  de  plumas  que  tie- 
nen algur.as  aves  í'obre  la  cabeza.  Viene  dcl 
Latino  Pemsa , que  lignifica  ia  pluma.  Lau 
Cbrijéapennata.  PALAF.Conq.de  la  Chin.  cap. 
‘21.  falla  dcldtí  las  pavélás  y carbones  de  lus 
ccnizas,á  los  rubíes  y efmeraldas  de  las  plumas 
coloradas  y verdes  de  fus  penachos. 

Penacho.  Se  ILima  también  el  adorno  queartí- 
ficiofamente  lé  forma  de  plumas  viítolás  de 
algunasaves,  para  poner  encima  de  las  celadas 
y morriones.  Lat.  Ga^ea  er¡ña.  luh£ , anuíi, 
Calvet  , Viag.  f.  199.  Traman  las  ceúdas 
cubiertas  de penácbos  de  coÍótes,quc  cali  no  1¿ 
parecían. 

Penacho*  Por  extenfion  fe  llama  qualquicr  c(L 
faque  en  la  forma  y figura  de  el  fe  eleva  y 
fobrcúlc.  Lat.  Crifia.  Er.  L.de  ÜRAS.Symb. 
parr.i.  cap.22.§.i.  Tienen  fus  galanas  crines, 
que  les  iirven  de  penachos  naturales.  Estes. 
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cap.4.  Servia  el  tal  ramo  de  aaeditar  el  trato: 
adorno,  garzota  y penacho  de  mi  carambanado 
cántaro. 

Penacho*  Mctaphoricamcntc  fe  toma  por  va- 
nidad, prcluncion  , 6 fcbcib  a.  Lat.  Elatio. 
Juanitas.  Pompa.  CoRN.Chron. toin.  j.líb.  2* 
cap.  29.  Diez  años  duró  Jacopóno  en  ella 
aparente  locúra,  ajando  el  penacho  de  lli  fober-^ 
bia , y profundando  las  ratees  de  una  pcrfecla 
humildád. 

PENADAMENTE,  adv,  de  modo.  Lo  mifino' 
qucpcnofamcntc*  Mam'el,  Phen.  de  Afric. 
part.  2.  Acc.4.  §.i.  Y de  querer peiu:latf/eHte 
una  cofa,  no  hai  cali  nada  a no  quererla. 

PENADILLO,  l.LA.  adj.  Dim.  que  le  aplica  al 
vafü  ii  copa  pequeña  que  da  con  dificultad  la 
bebida.  Lat.  , vel  cyathus  áifjiculter , vel 
tardé  potum  di/fundens.  Ci¡,tv.Tae.  c.\p.  25. 
ahí  fe  echaba  de  bruces  el  que  quería  hacec 
la  razón.  Contentóme  la  penadiHa. 

PENAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  coca  6 per- 
tenece á la  pena,  6 la  incluye.  Lat.  Panalis, 
que  es  de  donde  viene.  Corn,  Cheon.  lom.j. 
lib.2.  cap.32.  Las  penitencias  piñales  no  loa 
fin , fino  medio  de  la  vida  myllica  : conducen 
mucho  para  quebrantar’  las  pafsiones  , cu- 
ya inquietud  y movimiento  turban  ia  par  dcl 
cfpiriru. 

PENALIDAD,  f.  f.  El  cfládo  ó capacidad  de  pa- 
decer alguna  pena  aflualmencc.  Lat.  Pafsio 
Pana.  Maner.  Prefac.  §.8.  Qje  li  clluvieraa 
en  el  inñcrno , no  era  citado  Ue  fer  aliviadas^ 
ni  en  el  Cielo  podían  tener  penalidad , para  ef- 
perar  falirde  ella. 

Penalidad.  Significa  también  trabajo , defeo- 
modidád  , aílicción , molcllla  ó canfancio. 
XAt.  tyf.rumna.  Poma.  Labor.  L.  Grac.  Critic 
parr.i.Crir.4.  Con  tan  gullofa  ocupación, no 
ílntieron  lispenalidádcs  de  un  viage  tan  pcnól 
fo.  Corn.  Chron.  lom.  I.  lib.  i.cap.y.  Salió 
de  la  prifsion , y acáfo  la  grolVeria  de  los  ali- 
mentos , y otras  penalidades  dcllcmplaron  los 
humores,  de  fuerte  que  cayó  en  una  grave  cn- 
fermedád. 

PENAR.  V.  n.  Padecer , fufrir  y tolerar  algún 
dolor  ó pena,  de  cuya  voz  fe  forma.  Lat.  Pa- 
nas fuhfinéref  tolerare. 

Penar.  Con  íingularidad  fe  toma  por  padecer 
las  penas  de  la  otra  vida  , en  el  Purgatorio  ó 
el  infierno.  Lat.  Alteriusvitx pomas  t vei  tor- 
menta [ubjUnért  , vel  tormentis  torqueri.  GuevI 

- ürat.  cap.  12.  La  culpa  porque  los  da- 
llados en  el  infierno  , no  cllá  en  el  cuerpo  que 
la  comete  , fino  en  la  voluntad  con  que  fe  co^ 

• mete.  Cerv.  Qnix,  tom.i.  cap.20.  No  quer- 
ría que  por  pocas  colas  penajft  mi  ánima  en  el 
otro  mundo.  i 

Pen  A R.  Se  toma  algunas  veces  por  agonizar  mu- 
cho tiempo.  Trahelc  Covarr.  en  cílc  fentido 
en  fu  Thcforo.Lat./n  agonc perfJlere.SAsoow. 
Hill.  Ethiqp.lib.3.  cap.4.  £5  menerter  Tacar 
á los  agonizantes  de  aquella  Isla,  paca  que  no 
penen  con  las  anliasde  la  muerte. 

Pe  NAR.  Vale  también  defear  con  ánfia  y fati- 
ga alguna  cofa.  Lat.  SoUicitare.  Angi,C.tKV* 

- Cíüw.  tom.i.  cap.8.  Porque  no peneis  ponfa- 
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• bcr  el  nombre  de  vnertro  libertador , fabed, 
que  yo  me  Uaaio  D.  Qijixótc  de  la  Mancha. 

PsNAR.  Vale  también  imponer  pena , 6 conde- 
nar á ella.  En  efte  fentido  es  verbo  adivo. 
Lat.  PeenMt  .mponere.  Crac.  Mor.  f.  1 24.  Los 
Lacedemónios,  que  por  eflb  feruron  con  pe- 
na pccunlária  al  Rey  Archidamo, porque  qiú- 

. fo  cafarle  con  una  muger  pequeña. 

Penar.  í>c  roma  también  por  caltigar  con  algii- 
n.i  pena,  6 cxccutarla  en  algún  rco.Lat.yWW- 
¿larty  MulBam  dicen,  Tost.  Queft.  cap.  J l. 
Como  los  Hebreos  adoraron  los  Idolos,  Dios 
los penabay  dexandolcs  en  manos  de  fus  ene- 
migos. 

PENARSE,  v.r.  Padecer  fcntimicnto  > aflicción 
ü congoja.  Lar.  Crueiari.  yín^i.  Dolare  affei. 
L.  Grac.  Critic.  part.3.  Cril.8.  Penando/e  de 
uc  les  duele  una  uña  , y no  haciendo  cafo 
c que  les  duela  la  honra  y la  conciencia. 

PENANTE,  part.  ad.  del  verbo  Pcoar.  El  que 
fufre,  pena  y padece  algún  trabajo  ü deíco- 
modidad.  Lat.  Peenam  , dohnm  , vel  anxieta- 
tem  fuJfineTts, 

Penante.  Llaman  en  eftilo  familiar  al  amante 
ó galanteador.  Lat.  Amore  folUeitus  » anxius» 
Gong.  Letr.  burl.9. 

Qm  la  ebocanta  esfaday 
ton  fu  tfcuela  de  dMZJtnfej, 
tenga  diverfos  penantes» 
penados  por  fu  penada» 

PENADO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Penar  en 
l'us  accjscioncs.  Lat.  MsslPlatus.  Dolore  > vel 
foílieitsidine  c^e^us.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb. 
part.5.  trat.j.cap.ii.  Afsi  el  (Demonio)  fue 
engañado  juzgando  áChrifto  por  pecador, 
porque  Icvcia  mortal  '^penado.  Meno.  Vid. 
de  N.Señora,Copl.234. 

Pues  de  efpófo  en  lo  penado» 
arte  inventa  de  diferétos,. 
y de  Padre  en  lo  gloriofof 
biz/j  efcsitla  de  modefios. 

Penado.  Vale  también  lo  mifmo  que  Penófo, 
Es  hifpanifmo.  Cerv.  Quix.  lom.  i.  cap.  17. 
Volviendo  las  riendas,  con  un  golpe, 

. llegó  á la  venta. 

Penado.  Se  aplica  también  al  vafo,  copa,  ó ta- 
za, que  di  la  bebida  con  dificultad  y efeafez: 
y por  cxtcnfion  fe  dice  de  otras  cofas.  Lar. 
Dfficilit.  Tardus.L.  GRAC.Critic,part.i.Crif. 
7.  birvicndole  la  copa  de  todas  maneras  /v- 
ndda.  SoLis,  HilK  de  Nuev.Efp.  lib.3.  cap.14. 
Tenia  un  género  de  claraboyas , ó vcniánas 
pequeñas,  que  daban  penada  la  luz. 

pfeN  ADO.  En  la  Gemianía  lignifica  Galeote.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario,  Adtriremes 
damnaítts, 

PEN.\TES.  f.in.  Los  Dlofcs  domeíticos,  a quie- 
nes daba  cuíco  la  Gentilidad.  Lat.  Penatesy 
tum,  CoMRND.  fob.  las  300.  Copl.3 1.  Los Pr- 
ndtesy  entre  ios  Gentiles , eran  Diolcs  que  fe 
honraban  dentro  en  las  calas.  Viuav.  Moldi. 
Canr.3.0ct.55. 

Gozara  acáfo  el  amifad  de  Achates, 

O trasladara  i Italia  los  Pcnáicsí 

PENATIGERO.  f.m.  El  que  conducía  o lleva- 
ba los  Pcnitcs.  Es  del  Lzúno  Penatiger,  que 
Tom»V, 
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íignifícaló  mifmo.  Men.  Copl.  31. 

Me  toma  y de  dentro  me  pone  tan  libre, 

Quai  el  penatígero  entrando  en  el  Tihre, 
FsUde  los  Griegos  de  qwen  rezelaba. 

CoMENo,  fob.cftaCopl.  E de  Penates  y gero, 
que  fignifica  trahcr,compufo  efte  ngmbre  Pe- 
nat/geroyi^ixc  ftgnifica  levador  de  los  Penates. 

PENCA,  f.  f.  La  hoja  del  cardo  ü de  orra  plan- 
ta ícmejante.  Viene  del  Latino  Pungerty  quaíi 
Pssnca»  Lat.  Folium  pungens,  cardui  vel  f milis. 
LAG.Diofc.  lib.3.  cap.  14.  Qnando  abfoluti- 
mentc  decimos  cardo,  le  debe  fíempre  en- 
tender aquel  familiár  y fabrófo » cuyas  pencas 
rolemos  ordinariamente  comer  con  fal  y pi- 
mienta. Acost.  Hift.Ind.lib.5.  cap.29.  Tenían 
por  todo  aquel  lugar  gran  cantidad  de  pencas 
de  Maguéi  , cuyas  hojas  fon  anchas  y efpi- 
nófas. 

Penca.  Se  llama  por  femejanza  el  pedazo  de 
cuero  ó vaqueta  con  que  el  verdugo  azota  á 
Jos  delínquentes.  Lat.  USloris JUgrumy  ¡orum. 
Barbad.  Coron.  Plat.4.  Porque  mientras  mas 
os  daba  el  Alcxandro  de  la  penca , mas  os  bur- 
lábades  de  fus  dádivas. 

PENCAR,  v.a.  Voz  de  la  Gerroanía  , que  figní^' 
fica  azotar  el  verdugo.  Juan  Hidalgo  en  fu 
Vocabulario.  Lat.  Verberare  loris. 

PENCADO,  DA.  pare.  pal!',  del  verbo  Pencar, 
El  azotado.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario. 
Lat.  Loris  verberatus. 

PENCAZO.  f.  m.  £1  golpe  que  fe  dá  con  la 
penca , que  ordinariamente  fe  entiende  por 
el  que  dá  el  verdugo,  quando  azota.  Lar.  Lori 
Vfrbertstioy  vel  illus.  Qvev,  Fort.  Mudando  lu- 
gares empezó  á recibir  los  pencázos  el  que 
acomp.'iñaba  al  que  los  recibía. 

PENCHICARDA.  f,  f.  Voz  de  la  Gcrmanía,que 
vale  rrampa  que  exccutan  algunos  ladrones 
ó rufianes  en  el  bodegón » y en  acabando  de 

. comer  6 cenar  revuelven  una  pendencia:  y 
al'si  le  falcn  fin  pagar.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vo- 
cabulario. Lat.  Rjxa  pojl  cibum  non  folvtndo. 

PENCUDO  » DA.  adj.  Lo  que  tiene  pencas. 
Lar.  Pungentibus  folijs  in/iru£Íus. 

PENCURIA- (Pcnciiria)  f.  f.  Voz  de  laGcrma- 
nía,  que  fignifica  muger  pública.  Juan  Hidal- 
go en  fu  Vocabulario.  LdX.Meretrix.  Scort*,m. 

PENDANGA.  f.  f.  La  muger  de  mal  vivir , def- 
honefta  y efcandalofa.  Lat.  Scortum  commune. 

Pendanga.  Llaman  en  el  juego  de  quínolas  á 
la  fota  de  oros,  porque  tiene  el  privilegio  de 
poderla  hacer,  el  que  la  tiene,  del  palo  ó car- 
ta que  quiere  ó le  conviene.  Lat.  Folium  lufo- 
rium  pro  ludentis  arbitrio  djfimandum , vel  ac- 
commodatum. 

PENDEJO.  (Pendejo)  f.m.  Aquel  pelo  que  nace 
y fe  cria  en  el  empeine  y en  las  inglcs.Trahc- 
íe  Nebrixa  en  lu  Vocabulario.  Lat.  Pubex. 

Pendejo.  Apodo  ouc  fe  dá  comunmente  a( 
hombre  que  es  cobarde, fm  valór  ni  esfuerzo. 
Lat.  PufUanimis,  Timidus. 

Pendencia,  f.  f.  Contienda,  qücftión,  riña  i 
debáce,de  palabras  ú de  obras.  Viene  del  ver- 
bo Latino  » porque  mientras  dura  la 

pendencia,  cftá  pendiente  el  motivo.  Lat.P/- 

. xa,  Quafio,  Certamen-  Contentio,  Acost.  HÜL 
Ce  incK 


aoi  P E 

Ind.  Ub.  7.  cap.  14.  Procuraron  InciAf  a laj 
otras  Naciones  comarcanas , aunque  cHas  no 
quilteron  moverfe,  ni  rrabar ptndhuU  con  los 
Mexicanos.  Palaf.  Conq.de  la  Chin,  cap.a^. 
Todas  las  pendérui^s  í’e  remauban  con  mefar- 
fc  las  barbas  unos  á otros. 

Pendes'cía.  En  la  Germanía  (lenifica  Rufián. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Leño. 

PENDENCIAR,  v.  n.  Levantar  ó tener  riña, 
qüertión  ó|>cadcncia,  dccuyavoz  fe  forma. 
L^t.Rixari,  Contendere,  Ríxas  excitare.  Robad. 
Polit.  tom.i.  lib^,.cap.5.  Para  que  al  tiempo 
de  la  ocallón  aguijen  y den  pridfa  á las  bef- 
tias,  y pallen  con  el  trigo  la  raya , y ellos  fe 
queden  á la  dcleafa  pendeneiando  con  el  Al- 
calde 6 guardas. 

PENDENCIERO, RA.  adj.  Laperfona  ocafiona- 
da,y  que  mueve  fácilmente  riñas  y qüeftióncs. 
Lat.  Ríxofus.  Pufftax,  Muñ.  Vid.  de  Er.Barth. 
de  lusMart.  lib.3.  cap.  7.  Son  hombres  arro- 
jados, briofos,^í»<¿^/^r'o/,  pierden  el  relpe- 
lo,  romjK'n  con  la  cortefia , y dcfpucs  en  el 
litigar  (ón  porfíadifsimos. 

PENDER,  v.n.  ElUr  colgado  ó furpenfo.  Es  del 
Latino  Penderé.  Lac.DIoIc.  lib.i.  cap. 26.  De 
en  medio  de  ellas  penden  ciertas  hebras  roxc- 
tas.  ViLLAM.  Obr.Poet.Fab.  de  Phact.Oct84. 
Choros  pintados  de  lafeivas  aveSf 
Del  blanco  cuello  de  la  Nympha  penden. 

Pender.  Se  toma  también  por  lo  mifíno  que 
depender.  Barbad.  Coren.  Introd.  Retirófe 
con  cfto  a tratar  de  tantos  y tan  graves  cui- 
dados , como  penden  de  aquel  que  es  Padre 
univcrfal  de  todas  las  criatiiras.  Mend.  Vid. 
de  N.  Señora,  Copl.4  3 1 . 

Qaando  de  Dios  pende  todot 
ya  de  Jofepb  Diospcr\^\ctiáOt 
en  fu  afín  no  tnat  afirman 
fus  áncoras  tres  alientos. 

Pender.  Meiaphoricamenic  vale  eftar  fin  deter- 
minar ü decidir  alguna  cofa.  Lat.  Penderé. . 

PENDIEN*rE.  pare.  ad.  del  verbo  Pender  en 
fus  acepciones.  Lat./Wí»/.  Indec í/us.Acost. 
HilUnd.  Iib.7.  cap.  12.  Mira  que  agora  cfta- 
mos pendientes  de  ti,  has  por  ventura  de  dc- 
xar  caer  la  carga.  Cerv.  í^iix.  tom.i.  cap.24. 
Ellas  razones  derroco,  traxeron  á Ja  memo- 
ria á p.  Quixótc  el  cuento  que  le  lubia  Con- 
rado fu  Elcudcro,  quando  no  acertó  el  núme- 
ro de  las  cabras  que  habían  pallado  el  rio , y 
fe  quedó  lahiftoria  pendiente.  Jacint.  Por, 
pl*237.  Llevaba  pendierUe  al  cuello  muchas 
goloíinas  que  habla  hurtado. 

Pendiente.  Ufado  como  fubílant¡vo,yalc  cuef- 
ta  , u declive  de  alguna  altura.  Lat.  Clivsss, 
Defeínfus.  Decihitas. 

Pendiente.  Significa  también  un  adorno,  que 
colgado  de  un  arillo  fe  por.cn  Uv  mugeres  en 
las  orejas.  Ulafc  regularmente  en  pluiil.  Lar, 
InaureSi  ium.  í^alou.  Vid,  de  Ptnt.  pl.474.  Un 
Platero  le  trahia  dos  pares  de  pendientes  de 
calabacillas  de  perlas. 

Pendiente  de  un  hilo.  Exprefsión  con  que  fe 
explicad  gran ricígo, peligro  6 amenaza  de 
ruina  de  alguna  coía.  Lat.  t fi.o  pendens.  Pe- 
JL  L ic.  Argén,  part. 2 . iib.  1 .cap. 2 . T odas  las  co- 
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fas  humanas  y rublunires  dtán  pendientes  dr 
un  delicado  hilo. 

Pendiente  de  un  hilo.  Se  ufa  también  para 
ilgnificar  el  temor,  miedo , fobrefalto  ü duda 
que  fe  padece  en  orden  al  fuccHo  de  alguna 
cofa  fatvira.  Lat.  U filo  pendensj 

PENDIL,  f.m.  El  manto  de  las  mugeres.  Llitna- 
fc  aísi,  porque  Los  que  folen  mucho , regular- 
mente ¡c  tienen  colgado,  Lat.Po.Va,  a. 

Tomar  el  pendil.  Phralc  con  que  fe  di  á enten- 
der, que  alguno  fe  aufentó  inopinadamente, 
y muí  de  prifli.  Lai.  Efiugere.  Abire  citfsimey 
vel  infperato. 

PENDOJA.  (Pcndója)f.  f.  La  pluma  para  eferi- 
bir.  Trabe  cfta  vozNebrixa  en  fuVocabula- 
rio  i pero  no  tiene  ufo.  Lar.  Calatnus  feripto- 

TtUS. 

PENDOLA,  f.fi  Lo  mifmo  que  Pluma.  Es  del 
Latino Cowend.  lób.  las  300.  Copl, 
1 19.  Apartófe  a una  parte  del  Tcny->lo,  fc  levó 
uiu  péndola,  en  que  trahia  ponzoíia  mortal. 
CfcRv.  Quix.  tom.i.  cap.  2a.  Digulo , porque 
fi  á fu  tiempo  tuviera  yo  ellos  veinte  duca- 
dos, huvicra  untado  con  ellos  la  péndola  del 
Eleribáiio , y avivado  el  ingenio  del  Piocu- 
radór. 

Péndola.  En  clRcloxfc  llama  un  inllrumcn- 
to,  que  confia  de  un  pefo  colgado  de  una  va- 
rilla de  hierro,  para  medir  el  tiempo,  ;^itán- 
dola  para  que  tome  movimiento;  y fir\  c para 
que  la  machina  del  Relox  fe  mueva  con  toda 
igualdad.  {jxi.Vibratue  penduium. 

Péndola.  En  el  relox  de  faltriquera  llaman  á 
una  pieza  de  nueva  invención , porque  fe  ar- 
regla fu  movimiento  ai  modo  del  de  la  pén- 
dola. Lar  Horologij pars  ad  modson  penduli  w- 
bratilis  mobiiis. 

PENDOLERO,  RA.  adj.  Lo  que  efií , ú anda 
culgando.  Lat.  Pendu  us.  Malar.  Philof.Cenr. 
9.  Rclr.8.  L!.ima  á aquellas  partes,  que  le  iban 

colgando  de  la  rueca pe.idoUros , vocablo 

fingido,  para  notar  el  defaliño  de  fu  nuera. 

PENL^LIS'f  A.  f.m.  El  que  tiene  por  exerd- 
cio  u oficio  el  clcribir , y maneja  la  pluma 
con  ligereza.  Lar.  Scriba  dexter.  EscüJit.Riiq^ 
Rom. 230. 

Qs^ndo  miro  un  pcndolifta, 
que  fui  en  fu  tierra  de  plomo, 
y con  alas  de  una  plmna 
mas  alto  vuela  qste  todos. 

Pendolista.  En  dtilo  familiar  llaman  al  cm- 
biirtcro,  ó trapacifia.  Lat.  Mendacioswn  arebi- 
teíius.  Sycüpb.vita,  x. 

PENIX)N.  f.m.  La  bandera  6 eftandarte  peque- 
ño de  que  fe  ufa  en  la  guerra,  como  infignia, 
particularmente  en  los  Elquadroncs  y Regi- 
mientos de  Caballería , que  ya  generalmente 
íé  llama  Eftandarte.  Lat.  Signum.  VexHlum. 
Lop.  Coron.Trag.  f.39. 

Temblaba  de  m:rar  en  alta  vara, 

Roxo  pendón,  bonefiamente  inquieto, 

El  Viento  tremolaba  con  refpito. 

Pendón.  Se  llama  también  la  ini-gnia  que  tie- 
nen las  íglcfias  y Cofradías  para  guiar  las 
Proccfsioncs:  la  qual  fe  ditcrcncia  de  los  otros 
Pendones,  en  fer  d halla  de  donde  pende  mas 

ai- 
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aíra , y el  pendón  mas  breo , y que  dcfcícnde 
en  puntas.  Lat.  Srgnum.  Vel.  de  Gdev.  Com^ 
Bl  Pleito  que  tuvo  el  Diablo,  Jotn.  i . 

Queitnfe  fmra  las  ersites, 
los  pendones  y ¡as  danzas. 

Pendón.  Llaman  vulgarmente  á los  pedazos  de 
tela , que  quedan  a los  SaíUcs  de  las  obras 
que  Ies  dan  á hacer,  Lm.ExuvU  teU.^AKbAis. 
Coron.Dilc.3.  Elle  fe  hizo  cabeza  de  aquella 
conjuración : y como  tenia  tantos  pendones  de 
lo  que  hurtaba  cada  dia  con  Tu  oñdo , levantó 
deladrada  bandera. 

Pendón.  En  las  cortas  de  los  montes  fe  llama  el 
válhgo , que  lálc  del  tronco  principal  , el 
qual  por  ley  le  debe  dexar.  Lat.  Arborum pro- 
pago. 

Pendón.  Llaman  por  apodo  a la  muger  mui  alta 
ydcf\  aida.  hOLi.Proceramulier. 

^ENOÓN.  EnclBlafon.  Infignia  remejante  á la 
bandera  , de  quien  Ce  ditlmguc  en  el  tamaño, 
pues  es  un  tercio  mas  largo  que  la  bandera  , y 
redondo  por  el  pendiente.  AviUtom.3.  trat.i. 
cap.^.  Lat,  In  JittmnaUhsíS  vexil.stm. 

Pendón  y caldera.  Privilegio  que  dábanlos 
Reyes  á los  Ricos-hombres  de  Callilla , qu.in- 
do  venían  en  fu  íbeorro  con  fus  gentes  á la 
guerra,  que  era  traher  comodivifafuya  un 

{>cndón  ó cllandarte  , en  feñal  de  que  podian 
evantargente , y la  caldera  era  inlignia  de 
que  la  mantenían  á fu  colla.  L^iVexitlum  & 
ályénsim  eqstitibus  pro  privilegio  conceJ¡um, 
Chron.del  R.  D.Al.  XI.  cap.  33.  Era  hom- 
bre de  gran  poder  , y hijo  de  D.  Juan  Rodrí- 
guez de  Roxas , que  truxo  pendón  y caldera. 

A pendón  hcrido.Phrafc  advetb.  que  vale  con  to- 
da fuerza,  unión  y diligencia, pora  locorrer  al- 
guna necefsidid , qual  es  ver  el  cllandarte  ó 
Bandera  en  peligro  de  que  la  ganen  los  cne- 
migos.  Lat.  Catervatim  ad  defenfionem  , vel 
turmat'tm,  Elorenc.  Mar.  tom.  1»  Serm,  x. 
Punt.7.  Cali  todas  las  Religiones  d pendón  be- 
deñenden  la  opinión  de  la  Inimaculada 
Concepción.  Morbt  , Annal.  lib.  2Ó.  cap.  2. 
Corriendo  á pendón  robado  como  todos  d 
pendón  herido  en  alcance  del  robador. 
PENDULO  , LA.  adj.  Lo  milmoque  pendiente. 
Ufafc  por  lo  común  , en  femido  motil , por 
lo  niilinoquc  llifpcnfo,  ü indeterminado,  Pen- 
dultfs. 

PENEDENCIA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  penitencia. 
Es  voz  anciquada.  Fuer.  Jczg.  Ub.  3.  tit.  5. 
l.i.  El  jiiiz  los  dcp.arta  luego  , ¿ los  meta  en 
algunos  Monalterios , y fagan  ficmpre  pene- 
déncia. 

f>ENEDENCIAL.  adj.  de  una  tenn.  Lo  mifmo 
que  penitencial.  Es  voz  antiquada.  Fuer. 
|ozG.lib.2.tit.5.l.3.  Non  fe  cafe  con  vergen 
iigrada  , nin  convioda  de  orden , nin  con  pe- 
nedenciálf  ni  con  fuá  paricnta. 

PENEDO.  f.  in.  Lomifmo  qucpeñaópenafcq. 
Es  voz  antigua , que  aun  tiene  ufo  en  Galicia 
y Allúrias,  En  lo  antiguo  fe  decía  también 
(y  con  mo-s  propriedad ) Peñédo.  Lat.  Rupes. 
Chron.ücn,  part.4.  cap.8.  E dicen  mas  , que 
tn  el  logar  do  la  m.ís  legundada  fue  ¿ mayor 
mortandad  Uovo  , que  hi  nalcieion  mas  clpcl- 
^ rom.V., 
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foslos  petiédoít  que  qiiicrdccir.^.. que  bien  aC- 
fi  nafciccou  las  peñas , fcgim  las  clpdUras  de 
los  muertos.  Men.  Coron.Copl.6.  E la  dicha 
Ino  fuyó  para  un  penédo  del  mar,  para  fe  lanzar 
con  fu  tijo  MUicerta. 

PENETR^AIULIDAD.  f.f.  L.v  capacidad  de  ad- 
mitir y d.ir  palló  algún  cuerpo  ú otro , por  los 
poros , ó rompicnaufe  la  unión  phyfica.  Lar. 
Penstrabiiitas. 

PENETRABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  fe 
puede  penetrar.  Lat.  Penetrabais. 

Penetrable.  Por  extenfión  fe  dice  de  otras  co- 
fas que  no  fon  materiales  » como  de  la  inteli. 
gendade  alguna  materia  ubi  cura  y d'fícuUola 
de  entender.  Lat.  Penetrabais.  Intelligibilis, 
Cognofeibilis.  Corn.  Chron.iom.  i .Ub.  i .cap.  3 , 
En  la  mayor  parte  quedaron  penetrables  ú U 
inteligencia. 

PENE  ! RACION,  f.  f.  El  acto  de  penetrar  algu- 
na cofa.  Lat.  Penetratio  , que  es  de  donde  vie- 
ne. Frac.  Cicug.  lib.3.  cap.i  I.  Porque  citas 
fcñálcs  luden  mollrar  penetración  y quebran- 
tamiento deleafeo. 

Penetración.  Se  toma  por  la  inteligencia  ca- 
bal de  alguna  cofa  difidL  Lat.  Cognitio.  Intel- 
ligentia. 

Penetración.  Significa  afsimifmo  agudeza  y 
perlpic.ida  de  ingenio.  Lat.  CaUiditas.  Acu- 
men. 

PENETRAIX)R.  f.  m.  El  que  penetra.  Lat.  Pe- 
netrans.  Intelligens.  Intus  agnofeem.  C’ast.  FJill. 
de  S.Dom.  tom.i.  Ub.5.cap.22,  Aúllos  lla- 
maban en  ellos  pafquines  lobos  , ladrones , y 
penetradóres  de  las  cafas.  Maner.  Apolog, 
cap.2x.  Clcantcs recoge  ellos  tcrniiiu'S  , lla- 
mando al  Hacedor  dclUnivcrfo , Efpiriiu  pu- 
ro , vivo  penetrador  de  las  cofas. 

PENETRAL,  f.m.  La  parte  interiór  , mas  re- 
tirada y fccréia  de  alguna  cofa.  Es  voz  Latina 
y tiene  raroulb  fuera  de  la  Poesía.  Lat.  Pene- 
tralis.  ViLtAM.Obr.PüCt.Sün.Sacr.12. 

A cuyos  rayos  myfleriofo  ti  livo 
Debe  yá  la  noticia  reverente, 

Vieshio  violados  de  tu  zelo  ardiente 
Los  penetrales  del  profundo  Erebo. 

PENETRAR,  v,  a.  Introducirle  algún  cuerpo  en 
oteo  , por  I’us  isoros , u rompiendo  ü dividien- 
do fu  unión  pnylica.  Es  del  Latino 
Maru.  Dcfcripc.  lib.i.  cap.23.  El  qual  tiene 
al  cabo  una  gota  como  una  perla  pequeña, 
de  tal  virtud  que  en  tocando  en  la  cabeza  a 
la  culebra  ó Icrpicntc , penetra  tamo  que  la 
mata.  ! 

Penetrar.  Vale  también  trafpalVat  ó pallar  en- 
teramente de  una  parte  de  un  cuerpo  a otra: 
como  el  Sol  que  penetra  d vidro  , palVar.do 
por  fus  poros.  Lat.  Penetrare.  Pervadere.tran- 
Jigere.  L.  Grac.  Critic.  parí.  l.  Crif,2.  Es  ;^el 
Sol)  afec'ladamcnte  comunicativo  de  fu  luz. y 
de  til  alegría  , cfparciendofc  por  totlas  partes 
y penetrando  hafta  las  mitmas  entrañas  de  la 
tierra.  Lor.Coron.Trag.f.99. 

Entre  ducientos  hombres  provocados. 

Muchos  de  fu  confiártela  y innocéncia, 
Penetraban  con  tácitos  fufpíros 
El  throno  eterno  al  fol  entre  fapbiros. 

Ce  2 Pfi. 
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Penetrar.  Vale  afsimífmo  introducirte  en  lo 
interior  de  algún  ci'pácio , en  que  hai  dificul- 
tad ó cftorbo.  Lat.  Pemtrare-  Permeare.  Sa- 
tis, HUI.  deNuev.  Eí*p.  üb.  y.  cap.  lo.  Al 
amanecer  empezó  la  gente  á fubir  la  cucíla , y 
¿ ptnetrjr  la  maiéza  dcl  monte.  Calo.Aui.  La 
yida  C5  Sueño. 

Oíd  f qut  un  poJárt  pereff^ino% 

¡asinaiitjs  a/perézM 
penetrando  dei  tUJitrto, 
báffa  <fÍ4  parte  atravUjjA. 

Penetrar.  Vale  también  hacerte  tcntir  Con 
violencia  y demaliada  eficacia  alguna  cota, 
que  hiere  algún  l'entido  : como  el  trio  , los 
gritos , &c.  Lar.  Penetrare,  Senfum  feriretper- 
ceJ/ere. 

Penetrar.  En  tcntido moral  vale  llegar  loagu- 
do  dcl  dolor,  ícmimicnto  ü otroatcdo  a lo 
interior  dcl  alma,  ii  al  corazón.  Lat.Penetrare. 
Pertranjire,  Pervaáere.  Ambr. Mor.  iib.y.  cap. 
14.  Era  hombre  valcroto  y de  ánimo  cntal- 
zado : y como  en  ellos  xAt^penitra  mucho  el 
dolor,  principalmente  quando  nace  de  pér- 
dida de  honra  y reputación , diaba  mui  lat- 
tiinado  por  c4  cílrago  que  el  año  paíl'ado  ios 
Luficinos  habían  hedió  en  tu  gente. 

Penetrar.  Metahoricamente  vale  alcanzar  con 
el  diícurtü , u comprehender  con  agudeza  al- 
una cota  oculta  u dificultota,  ó clinteriór 
e alguno.  Lat.  Caüere,  Intuí  agnofeere.  Sa a v. 
Empr.  X 2.  No  hai  poder  penetrar  los  designios 
de  un  ánimo  cándido,  quando  la  candidez  tie- 
ne dentro  de  si  los  fondos  convenientes  de  la 
prudencia. 

Penetrarse.  Philotophicamcnte  vale  ocupar 
dos  cuerpos  unmilmo  lugar,  loqual  csim- 
poí'sible  naturalmente,  Lat,  Penetrari, 

PENETRANTE,  patt.  a¿l.  dcl  verbo  Penetrar. 
Lo  que  penetra.  Ltix.Penetrans,  Acutus.  Corn. 
Chron.  toin.t.  lib.i.  cap.i.  A otro  que  en  los 
diílurbios  de  Sicilia  apellidó  libertad , y le 
alzaron  por  Rey,  le  huvo  á las  manos,  y le 
coronó  con  corona  de  puntas  pe/tetrantes  de 
acero.  Vn  LAv.Moích.  Cant.i  i.Ocl.95, 
Nofeejé  hormiga  que  d ia  mafea  Jiga^ 

Ni  ehinebe  que  las  balas  penetrantes 
Tire  almo/quítOy  ni  caballo  ó pegua^ 

Queyá  no  ponga  d fu  carréra  tregua* 

Penetrante.  Se  aplica  por  hilpar.ilmo  á la  he- 
rida mui  honda  ó profunda  , en  1a  qual  ci  int- 
trumentü  ijiic  la  liizo  penetró  mucho.  Lat, 
Ada¿íuj,a,u*f2,  Altumvulnus, 

Penetrado  , da.  part.  del  verbo  Pene- 
trar en  tus  acepciones.  Lat.  t^enetratus,  Tr.in~ 
fa£lus,  Trajeéiuj.  Intuí  agnitus.  Acost.  Hill. 
Ind.  Iib.3.  cap.9.  Von\\sc prnetrádoí  de  aquel 
airccillo,  quando  los  tué  á mirar,  ellaban 
muertos. 

PENETRATIVO , VA.  adj.  Lo  que  es  capaz  ó 
tiene  virtud  de  penetrar.  Lat.  Peuetrabuis.ye^ 
netrandi  vim  babeni,  Corn.  Chron.  tom.  3. 
Jib.2,  cap.27.  CompungiantcTos  que, con  co- 
nocimiento penetrativo  úc  tus  accioncs,ell4ban 
en  juicio  de  que  todas  tus  exterioridades  eran 
inventivas  de  íu  humildad , para  loácitar  det- 
precios. 
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PENINSULA,  t.f.  La  tierra  que  cílá  cafi  cercada 
del  mar;  pero  por  alguna  pane  efti  unida  con 
la  tierra  íirme.  Es  voz  puramente  Latina 
ninfila , que  vale  cafi  Isla.  Mant.  Segur. f.  10. 
Y cerca  de  ella  un  monte  , que  quando  el  mac 
crece  le  rodea  cali , y dexa  en  turma  de  p<- 
nmfula, 

PENITENCIA,  f.  f.  El  dolor  y arrepentimiento 
que  te  tiene  de  algún  mal  hecho  , o el  tcnii- 
niiento  de  haber  cxccuiado  alguna  cola  que 
no  te  quilicra  haber  hecho.  Es  voz  Latina  Per- 
nitentia.  Loi».  Doror.  f.201.  Dexame  tia  ,quc 

no  liai  agua  de  roílro  como  las  ligrymas 

Es  verdad  5 pero  bien  sé  yo  que  no  lloras  por 
peniténeiat  fino  por  no  haberla  hecho.  Q^_qv, 
Obr.Pollh.pl.  149.  Entonces  mollraron  , que 
Ies  pelaba  de  haber  vivido  como  bcllias,y  que 
fu  peniténcia  era  por  haberlo  lido. 

Penitencia,  Virtud  que  indina  y mueve  al 
hombre  á la  atpcréza  de  vida  y mortificación 
exteriór  dcl  cuerpo, por  tatisfaccion  á las  ofen- 
iás  de  Dios.  Llamante  también  , atsi  las  mit- 
mas  mortificaciones , y calligacióncs  cxicrió- 
res  : como  ayunos  , ditcipiiius , filicios  , &c. 
Lat.  Poenitentia.Corporsi  eafiigatio,  Ri  ba  n.Raz. 
dcl  Inll.  cap.3.  Con  ter  ello  atsi , y fer  cierro 
uc  los  Rcligiutos  cílamos  tanto  mas  obliga- 
os á abrazar  la  atpcréza  y peniténcia , quanio 
nucñro  elUdo  es  mas  clládu  de  peniténcia  y¡ 
llanto  que  el  de  los  Icglircs. 

Penitencia.  Como  Sacramento,  es  una  ctpi- 
rituál  medicina  del  pecado  cometido  dctpucs 
del  Baptitmo,  que  coníille  en  lacontélsion 
vocal  dolorola , en  la  dctcllacion  de  el , y en 
la  abtoludoQ  dcl  Sacerdote.  Lat.  Panitentia* 
Parr.  Luz  de  Verd.  Cath.  Plat.i.dclSacranu 
de  la  Penit.  La  que  tola  es  puerta  para  en- 
traren el  Ciclo  á los  pecadores,  el  tobcrino, 
el  admirable , ci  dulcitsimo  Sacramento  de  la 
Peniténcia, 

Penitencia.  La  pena  que  impone  clConfcíTóc 
al  penitente , para  tatisfaccion  del  pecado  , ó 
para  preterv  acion  dcl , y ella  te  llama  mcdlci- 
nál  y c$  parte  intcgrál  dcl  Sacramento.  Lat. 

Mant.  Segur,  f.4.  Antes  acordó 
de  tomar  en  tu  cata  compañía  de  hombres  Rc- 

ligiotos c cometióles  que  alimpiafien  tu 

ánima , atsi  en  la  peniténcia  de  fu  pcrlóna , co- 
mo en  la  rcílitucion  que  debía  tacer  de  fus 
bienes. 

Penitencia.  Sc  llama  también  la  multa  ó pena» 
que  te  carga  ó impone  á alguno  , por  qual- 
quicr  cota  que  ha  cxccutado , aunque  no  tea 
culpa  moral;  y atsi  ícdicc,  Haga  V.m.tal,óial 
cola  en  peniténcia.  Lat.Pcr»4. 

Penitencia  pubuca.  La  que  tcñalan  los  tagra- 
dos  Cánones  á algunos  delitos, c imponían  los 
übilpos  en  los  priméros  ligios  de  la  Igléfia. 
I.at.  Publica  peenitentia, 

}ii\Áioác peniténcia,  Sc  llama  el  que  impone  ó 
manda  traher  por  algún  tiempo  , el  que  tiene 
potefiad  para  ello,  por  a gun  delito  ó pccádo 
^xxhhco,  V.AX,Habituspce7iitent:d, 

Habito  de  peniténcia,  Sc  llama  también  el  vellido 
átpcro  o particular , que  utan  los  que  te  dedi- 
can á 1a  virtud  y penitencia,©  en  ios  procetsio- 

nes 
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nes  públicas.  Lat.  Habitas  pcenitentU.  Ribad. 
Raz.  del  Inrt.  cap.8.  Elto  miimo  ordcj^ó  San 
Gregorio  h los  Obifpos  de  Sicilia»  que  Uicicf- 
fen  con  los  que,  habiendo  Jido  ibldado'j,  que- 
rían tomar  el  de  peniténcia,y  Icrvir  a 
Dios  en  la  Religión. 

Por  pmiténeias  mal  cumplidas.  Exprcfsion  fami- 
liar con  que  le  d i á entender,  que  aunque  no 
es  fuHcicacc  el  motivo  que  fe  alega  para  exc- 
cutar  alguna  cofa,  tiene  otro  el  que  Ja  ha  de 
exccurar  para  hacerla , que  ignota  el  que  la 
pide.  Lat.  Pro peccatis  non  expiatis» 

PENITENCIAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  per- 
tenece á la  penitencia  ó la  incluye.  Lat.Pcp«;- 
tentiahs.  Fr.  L.  de  CÍRAN.Symb.  part.  3.  cap. 
19.  Ellas  conlidcracioncs  firvcn  para  los  obras 
penitenciáles. 

Penitenciar.  v.a.  Dar  la  pena,  Ó callígo  pú- 
blico correípondiente  á lu  delito  al  que  le 
ha  cometido.  Ordinariamente  fe  entiende  de 
la  que  impone  el  Santo  OHdo  de  lalnquifi- 
ción  á ios  reos  de  Fé.  XjaX.QjMfitores  Pides  msti- 
Haré  alitiuemy  punirá, 

PENITENCIADO,  DA,  oarr.  paíT.  del  verbo 
Penitenciar.  El  afsi  caítigado  por  el  Santo 
Oficio.  Lat.  A Fidei  Qutjitoribus punitus.Q^ty^ 
Quix.  tom.2.  cap.69.  Y quitándole  la  caperú- 
2a,  le  pufo  en  la  cabeza  una  coroza,  al  modo 
de  las  que  Tacan  \o%  penitenciarios  por  el  Santo 
Oficio.  Palom.  Vid.  de  Pint.  pl.395.  En  Gra- 
nada andan  por  las  calles  los  penitenciaios  por 
el  Santo  Oficio , con  fus  capotillos  o l'ambe- 
nítos. 

PENITENCIARIA,  f.f.  Tribunal  Eclcíiáílico 
de  la  Corte  de  Roma  , formado  de  varios  Pc- 
nitenciiríos  y un  Cardenal  Prclidcntc , por  el 
qualfc  dcfpachan  las  Bulas  y gracias  de  dif- 
pcnfacíones  pertenecientes  á m.ueria  de  con- 
ciencia. h^X.Panitentiariai  se.  Fubnm.  S.Pio  V. 
f.38.  Reformó  loscambios,  ceñios.  Tribuna- 
les, Penitenciar¡a....\c^\x\\  el  ufo  antiguo.  Al- 
CAZ.  Chron.  Lib.  Prciiin.  cap.i.§.  I.  Ellin  a 

> iíi  cargo  las  lacras  Penitenciarias  del  Vatici- 
no , y muchas  Uiúveriidadcs  en  Europa  y 
América. 

Pen  iTEvciARiA.  Significa  también  la  Dignidad, 
oficio  ü cargo  del  Penitendácio.  Lat.  Paeni- 
tentiarij  numus , vel  potejlas. 

PENITENCIARIO,  RIA.  ad).  que  fe  aplica  \ el 
Canónigo  de  oficio  , que  en  las  Iglclias  Ca- 
thedralcs  tiene  el  em-’lco  de  afsUtif  al  Con- 
fellbnario , y la  facultad  de  abfolvcr  de  algu- 
nos cafos  refcr\  ados : y también  fe  aplica  á 
la  Canongia , que  elle  goza.  Ufafc  regular- 
mente como  fubllantivo,  diciendo  el  Peniten- 
ciario. Lat.  Pomitentiar¿uSj 

pENiTBNci  AMO.  Se  llama  también  cICardenal 
Prclidcntc,  o que  alsiftc  al  Tribunal  de  la  Pe- 
nitenciaría en  Roma,  6 el  Sacerdote  dcllina- 
do  para  oir  confclsioncs,  con  facultad  de  ca- 
los refervados.  Lat.  Summus  Peen'tentiarius, 
Illesc.  Hill.Pontif.  lib.6.  cap.  31.  §•  1.  Man- 
dando entre  otras  cofas,  que  vacaüén  en  mu- 
riendo el  Papa  los  oficios  principales  de  la 
Corte,  que  fon  ci  Peniteneiário  y Datano  y 
Quiuilengo, 
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PENITENTE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  de- 
mucílra  6 incluye  penitencia.  l.:d.Vcen'teH~ 
tiampTéfeferens,  ;W/;r>jí.RtBAD.R.i'¿.  del  Inll. 
cap. 3.  Aísi  determina  Santo  Thomis, que  una 
Religión  no  es  mas  pertéda  que  otra  por  fer 
mas  auíléra  y penitente  i fino  por  tener  mas 
perfedo  fin,  Maner.  Prefac.  §.9.  Dentro  de 
la  apariencia  de  vida  efpiriiuil  y penitentey  hi- 
zo fu  domicilio  el  Demónio. 

Penitente.  El  que  hace  penitencia , ó por  lü 
voluntad  ó por  pena  impucíla.  Ufale  mui  fre- 
qíicntcmcr.te  como  lubilantivo.  Lat.  Peeni^ 
tens.  PaenitenUam  a¿ens.  Acost.  Hill.Ind.lib.5, 
cap.17.  Hacían  en  sí  crueldades , martyrizan- 
dolc  por  el  diablo,  y todo  á trueco  de  que  los 
tuvicllen  por  grandes  ayunadores  y mui  pe- 
nitentes. 

Penitente.  Se  llama  también  el  que  fe  con- 
fieda  de  fus  pcc.idos,  y recibe  del  Confcllbr 
la  penite'ncia,  que  por  ellos  le  impone.  En  ci- 
te fentido  fe  fuclc  decir  Penitenta  quando  fe 
habla  de  mugér.  Lar.  Potnitenf.Ov.  I liíl.Chil. 
Iib.8.cap.i4.  tenido  yo  algtin.is  pinitent.u, 
que  fe  daban  tanto  á la  virtud  y pcniténcia..,. 
que  no  daban  en  fus  confesiones  materia  lü- 
fícicntc  para  la  abfolución.  Parr.  Luz  de 
Vcrd.Cath.  Plat.5.  del  Sacram.  de  la  Peniten- 
cia. Bien  se  yo  que  ci  Conlcflbr  debe  ayudar 
al  ^//frt/í,fcgiin  fuere  mas  o menos  fu  capa- 
cidad ; pero  ello  fe  entiende  habiendo  de  fu 
parte  el  penitente  hecho  fu  diligcr.cia , y pro- 
curado traher  á la  memoria  fus  atipas. 

Penitentes.  Llaman  afsimifmo  aquellos  que 
en  trage  Nazareno,  y cubiertas  las  car.is  con 
unos  capirotes  , alumbran  en  las  Procefsioiic.s 
en  la  Scmaita  Santa,  y a los  que  llevan  ó ha- 
cen alguna  pcniténcia  en  clhis,  aunque  lea  en 
otro  trage.  Lar.  cuituj  babitux’e  afpero , vel 
hstmili psiblice  peenitentiam  agit.  Quev.  Mul.5« 
Roiu.^. 

Qtu  me  meta  d penitente, 
y pienfa  qste  yo  no  entiendo^ 
que  efto  inventa  fu  rigor 
por  verme  en  una  cruz  puefio. 

Penitente.  Se  toma  también  por  compañero 
en  alguna  acción  de  güilo  ó bellaquería.  Es 
Voz  de  cílilo  familiár.  Lat.  Complex.  Socius. 
Alfar,  parc.2.  lib.2.  cap.9.  Andaba  también 
(con  los  muchos)  un  otro  penitente  de  la  nilT- 
ma  Cofradía, 

PENITENTISSIMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Mui  pe- 
nitente. Lat.  VaUi  paenitens.  Palaf.  Luz  a los 
viv.  num.3A3.  Los  Pclagianos  eran pmitentif- 
Jsmosy  pero  llegaban  á penfar,  que  en  fu  peni- 
réncia  confiíha  fu  falvación.  Corn.  Chron. 
tom.3.  lib.3.  cap.6o.  pfnitentifsimo  y de 
mui  alta  contemplación. 

PENOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  pena,  di- 
ficultad ó moieília.  \jaX.Molefii.  %^gr'e,AeerhA 

PENOSISSIMO,  MA.  adj.  liipcrl.  Mui  penólo. 
JLat.  Acerbifsitttus.  Molejlif simas.  ÜñA,Pollrim. 
Jib.  1.  cap.  I.  Dife.  8.  Lo  primero  ver  aquel 
apartamiento penoffsimo  , aquel  trifte  y dolo- 
rofo  dcrpedirlc  de  todo  lo  que  acá  en  el  mun- 
do preció,  Ridad.  Fl.SanCl.  Vid.  de  Chriíl.  Y 
como  con  ello  fe  juntaiVe  el  linage  de  U muer- 
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te,  que  era  de  cruz  f:aofifsipii  y afrentoGf- 
fnna. 

PENOSO»  S.\.  adj.  Lo  que  caufa  pena,  ó cuef- 
ta  gran  üí.UuU.kí  6 trabajo.  hzt.Acerbuí.  Mo- 
lejiu!,  L.  ORAC.C'rític.  part.  i.CtU'.  i.  A los 
principios  no  Icntia  tanto  aquel  f:nófo  cnccr- 
ramicnco.  Caid.  Aut.  Primero  y legundo 
llaic. 

T ef  tod.í  ¡a  CAuft  ejfs 
cor,  c,Ht  M fin  ds  una  jornada 
/a»  penóla, /r  detienes 
d <v:fiad;  la  ^ofddaí 

Penoso,  Llaman  también  al  prefumido  de  lin- 
do.ü de  galán.  Es  del  ertilo  tainiliar.  Lat. /«- 
venís  n •>»  s cultas, 

PENSAMlHNTO.r.m.  Facultad  6 potencia  ima- 
ginativa. Lai.  i^íí*xí.  An^mi  fenfm.Vís  inLi^i- 
nas'wa.  Cam>.  A lt.  El  dia  mayor  de  losdus. 
Es  tan  ^'A/sde  la  ^-hcgríaf 
en  (¡lie  d fu  duUct  d fu  nuevo 
canto  m:  oaprno  y me  elevo, 

^ue  con  /aberro,  que  yo 
fui  el  pcnramiento,  aun  no 
J tmjgñhir/o  me  atrevo. 

pENf¡A\tiENT<5.  Se  entiende  también  por  el  ae- 
ro dcl  ente ndimientOjCon  que  im.igina,con- 
íidv’ra  6 píenla  en  alguna  cola.  Lat.  Cogitatio, 
Meditatio.  Imaginatio.  OROzc.ConfcíT.cap.lo, 
Acúlele  en  elle  mandamiento  de  qualijuicra 
vileza  que  haya  defeado  en  el  yenfamiento. 

Pensamiento.  Sc  toma  algunas  veces  por  in- 
tento, dclignio,  ánimo  u voluntad  de  alguna 
cofa.  Lat.j*/»/wttí.jVrní.FoNSÉC.Vid.deChrill. 
tom.í.Parab.1.  Los  Phytonomos  dicen  , que 
cl  hombre  de  cabellos  negros  es  de  peofa- 
fnientos  proFandos.  Meno.  Guerr.  de  Gran, 
lib.  i.  mim.  3.  Gobernalute  la  Ciudad  y Rei- 
no , como  entre  pobladores  y compañeros, 
con  una  forma  de  julHcia  arbitraria  , unidos 
los  penfamientost  las  rdolucioncs  encaminadas 
al  bien  público. 

Pensamien'io.  Significa  alsimiímo  cl  modo  de 
difeutrir,  ó alma  dcl  dilcutro  ,0  la  inilma  cl- 
pccíe  concebida, 6 formada  en  cl.  L ti.  Spries 
imaginativa^  vei  hnagir.ata.  «vían R.Quar.Serrt). 
2.^4.  Pareceos  acató. qae  tiene  elle  pofa- 
miento  algo  de  chimera , o que  es  mera  ima- 
cinaciü.n  de  mi  dircui  ioí  J ActNT.roupl.\o3. 
Reparad  legunda  vez,  y veréis  que  no  os  cf- 
türban  las  voces,  ni  cl  mal  alsicntu  que  tie- 
nen en  la  oración , cl'  conocer  la  vis  cza  del 
penfimieuto. 

Pensamiento.  Mctaphortcamcntc  fe  toma  por 
fuma  ligereza  o prontitud.  Lat.  Su,mua  cele- 
ritos.  CtRN .Quix.tom.2.  cap.41^. D.’uza  como 
cl  penfamiento,  biiia  como  una  perdida,  lee  y 
cícribe  como  un  Macf^ro  de  efcuéia. 

Pensamiento.  En  laGcrmanta  lignuica  bode- 
gón. Juan  Hidalgo  en  lu  Vocabulario.  Lat. 

Caupona.  Ganea.  ^ . . 

En  un penfamiento.  Phrafe  advcrb.quc  vale  bre- 
vífsima  ó prontamente.  Lat.  Citifsime.  l'elo- 
cifsimh  Cerv.  Nov.a.  pl.63.  Baxó  corriendo 
á dar  la  nueva:  y en  un  ptnf amiento  le  embar- 
caron los  Turcos. 

Mal  penfamiento.  El  ofrecimiento  que  cx^nc 
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á algún  ricfgo,  ú inclina  a alguna  cofa  mola. 
Lat.  Prava  cugitatioy  vel  improba.  Pui  ci.  Epift. 
23.  Par.i  dlc  vencimiento  , grande  aparejo 
jx>r  cierto  es  cl  iacudit  los  malos  penfa- 
mícntos. 

Ni  por  penfamiento.  Exprcfsión  con  que  fe  ex- 
plica, que  alguna  cola  ha  edado  t.\n  lexos  de 
cxecutarle,que  ni  aun  fe  ha  ofrecido  á úi  ima- 
ginación. Dicefe  también  No  pafiár  por  cl 
penfamiento.  Lat.  Ntc  cogitatione  quidem.  Lor. 
Duiüt.  ^207.  Por  curioiidad  lupc  algo , }>ero 
yá  niporeJ  penfamiento.  Gíks.  QuÍx.  lora.  i. 
cap.3.  No  quiero  yo  decir,  ns  me  pajfa  por  cl 
penfamientoy  que  es  tan  buen  citado  el  de  ca- 
baUero  andante  , como  cl  de  cnccrnido  ReÜ- 
gioló. 

PENSAR.  V.  a.  Imaginar,  premeditar , coi'fidc- 
rar  u difeurrir.  Go\arr,  lici  te  viene  dcl  vet- 
bü  Penfare  frcqlieniativo,  A pendemiuy  |X*rqiic 
cl  que  pienfa,  i-cfá  y pondera  las  cofas.  I ic- 
nc  dlc  verbo  la  anomalía  de  recibir  ur.a  i en 
algunas  perlói:as  de  los  tiempos  pieícntes; 
Como  Vo  pienfü,  pienfa  tu,  pienfe  aquel,  Lat. 
Cogitare.  AleMtars.  L.  Grac.  C-ritic.  pare.  í. 
Cril.8.  Por  efió  la  labia  naturaleza  difpufb* 
que  cl  corazón  y cl  celebro  ,cn  la  formación 
de!  humbre,  ccmcnzaiicn  á la  pár , para  que 
íudlcn  juntos  ci  penfar  y d obrar.  M.Agreo, 
toiii.i.  num.26.  X labe  fu  Magcllad , que  to- 
do lo  coraptchcndc  , que  para  hablar  de  fu 
Deidad  , mi  penfar  fe  íúfpendc , mi  abna  le 
conturlxi. 

Pensar.  Vale  también  formar  juicio  , ü opinar 
Íigcr.imcntc.  Lat.  Op'tnari.  Cogitare.  Veili. 
Vsi.vDRD.Anat.  lib. 7.  cap.  1.  Nervio  es  un 
cuerpo  largo,  redondo  y macizo  al  parecer, 
el  principio  y nacimiento  dd  qual  es  no  (co- 
mo alguno.s  penfaron)  la  dura  madre  ó el  co- 
razón,lino  ios  Idos  y el  uiéiano  dcl  cfpinázo. 

Pensar,  dignifica  también  rd1exiomir,ocxanú- 
nar  con  cuidado  alguna  cola, para  formar  dic- 
tamen. Lat.  Canjiderare.  Mcditari.  Perptndere, 

Pensar.  Vale  también  intentar  o formar  ánimo 
de  hacer  alguna  cofa.  Lat.  Deliberare,  ¡ntest- 
dere.  Sastill.  Prov.  Dedic,  El  qual  texto  pen- 
fé  traher  á vudlra  memoria  por  mollrar  en 
notificar  áV.A.  las  prelentes  moralidádcs;  L. 
PtENT.  Mcdit.  p4ri«2.  Mcdit.  3.  pune.  4.  Ha- 
ciéndola tanto  mejor  y mas  Jama  que  cUá, 
quanlo  era  mejor  cl  nombre  , que  pers/oba 
darla  de  Madre. 

Pensar.  Mciaphoticaracntc  fuclc  decirle  de  Kis 
Cülhs  incapaces  de  razón , y aun  de  fentido.. 
Lat.  l'ideri,  Lop.  Dorot.  f.103.  En  derribar  i 
brazos  de  aquel  famofo  templo  las  dóricas 
coÍiirias,quc  entre  balá.s  de  pórphydo  y capi- 
teles de  bronce  , ptrtfaban  competir  con  la 
eternidad  de  los  ceícücs  poli>s. 

Pensar,  Vale  echar  de  comer  a ios  animales^ 
ó minillrarlcs  cl  aUmentu.  Comunmenre  le 
dice  de  las  caballerías.  Lat.  Pafeere  equum. 
Monter.  del  R.  Ü.Ai.lib.i.  cap,  15.  Qnc  ca- 
ten el  agua  lo  mas  cerca,  c fincar  ahí  e pen- 
far  bien  fus  canes.  Cerv.Nov.^.  pl.ayS,  Jruc- 
ronlc  los  vecinos  á fus  calas , y cl  huelpcd  á 
penfar  cl  quartágo. 
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Dar  que  ptnfar.  Phrafc  que  vale  dar  ocafión  ó 
motivo  para  difeurrir  » quehai  algo  mas  de  lo 
que  fe  manifieda  en  alguna  cola.  Lat.  Sttfpieio^ 
ni ) vel  co¿iíationi  anfam  pr/ebére. 

Sin  penfar.  Modo  adverb.  que  vale  de  impro> 
vilo  ü inerperadamente.  Lat.  Improvise.  Ino^ 
p instó. 

Vnopienfj  el  bayo  y otro  el  que  le  cnrilla.Refr. 
Vcal'c  cníillar. 

PENSADO  , DA.  part.  paiV.  del  verbo  Penfar  en 
Ibs  acepciones.  Lai.  Cagitatus,  Meditatus.  Ps- 
Cerv.  Qui?.  rom.  i.  cap.  7,  Ynoioicn- 
gais  á mucho  > que  colas  y cafos  acontecen  á 
ios  tales  Caballeros , por  modos  tan  nunca 
viilos  ni  pmfsdot  > que  con  facilidad  te  podría 
dar , aun  mas  que  lo  que  te  promete.  Espin. 
£lcud.  Relac.i.  Daíc.23.  Llegó  a mi  con  una 
rhetórica  bicxxpmfsdA , ofreciéndome  amiíUd 
y hacienda,  y favor  para  toda  la  vida. 

^Ib peafado.  El  hecho  voluntarlo , premedita* 
do  y coníiderado  antes  con  intención  de  exe* 
curarle.  Lat.  Deiibtrstus  animsu.Qo%9..  Argén. 
lib.i.f.23.  No  le  prueba  bien  que  no  huvode 
mi  parte  cafo penjado , iblo  caminaba , y una 
muger  ( liaco  alivio  para  el  atan  de  una  bata- 
lla ) cilaba  conmigo. 

Pe  ptnfado.  Modo  adverb.  que  vale  de  inten- 
to , ü con  cunllderacioD  antecedente.  Lat.  A 
conjllh. 

PENSATIVO , VA.  ádj.  El  que  efti  difcurricn- 
do  y Ó imaginando  con  cuidado  b cticácia. 

l^zi,Coñtabundus.AícditabstssdHS.i¿oK>i-.C\\^on. 

rom.  i.üb.  i .cap.  2 3 .Oyó  fus  lüpUcas,y  quando 
caminaba  , penfsttvo  en  la  rclolución  que  iba 
a tomar , le  lalió  al  encuentro  de  la  clpelVura 
de  la  fclva  el  gloriolbS.Erancifco.  Villav. 
Mofeh.  Cant.2.üct.6j, 

E’/pcníátívoÍ?¿7'dí  la  Mofebéa, 

Con  la  defdicba  y nueva  repentina, 

Pierde  el  juicio,  porque  en  él  fe  vea, 

Quanto  una  pef adumbre  defitína. 

Pensativo.  Figuradamciitc  y en  cl\Uo  jocofo, 
fuclc  aplicarle  a las  beftias , para  explicar  el 
modo  de  lulpenfión,  con  que  parece  que  citan 
penfandü.  Lat.  Pañum  intuenu  Esteb.  cap,  7. 
Halle  el  caballo  boca  abaxo  penfatwo]K- 
CINT.  PoL.pI.l8l. 

A fuer  de  componer  verfosy 
que  bai  rocines  que  compongan, 
una  que  ^ipenfativo 
ba  pedido  , que  le  oigan, 

PENSEQUE.  Vox  baxa  y vulgar , que  vale  tan- 
to como  creí  , difeutri.  Lat,  Credebam.  In 
meníem  xrenit,  Exifimabam,  L- Grac.  Critic, 
parr.2.  Ctif.13.  Scñalaconpienfoa  losdc/>f«- 
féque. 

PENSIER.  (Penfier)  f.m.  Planta  que  echa  una 
flor , cuyas  hojas  Ibn  matizadas  de  varios  co- 
lores , y de  olor  mui  fuave , que  por  otro 
nombre  le  llama  trinitaria.  Es  voz  Francefa , y 
la  trahe  Covarr.  en  lu  Thclbro,  Lat.  Viola 
Jiammea, 

PtNSlL.  f.  m.  Rigurofamente  figr.ifica  el  jardín, 
que  efti  como  mlpe.nfo  ó coigaJo  cncLiirc, 
romo  íc  dice  cllaban  los  que  Scraíramis  for- 
mó en  Babilonia.  Oy  l'c  extiende  állgniíkar 
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qualquíer  jardín  deliciófo.  Dixofe  Pensil,  por- 
que efti  como  pendiendo.  Lat.  Hjrtus  penjs.is, 
vaJde  amrnusiforidus.  L.GRAC.Critic.  part.i. 
Crif.8.  Vicronla  hacer  de  rc}>cntc  de  un  pá- 
ramo un  pemil.  Cald.  Com.  La  hija  del  Au:e, 
part.a.  Jorn,i. 

Hablen 

fus  muros  , de  quien  pendiendo 
jardines  efián , d quien 
llaman  pensiles  por  ejfo. 

PENSION,  r.  t.  La  carga  annuil  que  perpetua  ó 
temporalmente  fe  impone  fobre  alguna  cofa. 
L2it.0nsu.  Cenfus,  Canon, 

Pensión.  Aquella  cantidad  annuil  que  el  Rey  di 
por  algún  icrvlcioefpedal  fobre  fus  rentas  , 6 
fe  impónc  fobre  algún  oficio  ü cuipiéo.  Lat. 
PeaJfo.P á los  vivos, mim. 264.  Com- 
pró el  oficio  para  enriquecerlos}  pero  ellos 
desfrutaban  el  oficio , fin  memória  alguna  del 
que  le  compró , y gozaban  la  prebenaa  fin  pa- 
gar Upenf’in. 

Pensión.  Mctaphoricamentc  fe  toma  por  d tra- 
bajo, tarca,  pena  6 cuidado , q ic  escomo 
confcqüencia  de  alguna  cofa  que  ic  logra,  y 
la  íiguc  infcparablemcntc.  Lat.  Onus.  Pe/fum, 
EsptN.  Efeud.  Rclac.  i.  Defe»  15.  Porque  no 
pienfe  el  hombre  , que  fe  le  dio  el  dominio  y 
jurifdicdon  de  la  tierra , fin  penfiSn  ni  tra- 
bajo. 

Pensión.  Por fígnifícacion  (amófa,  es  un  dere- 
cho efpirituilyóannexo  á la  efpirttualid.id,de 
percibir  cierta  porción  de  frutos  de  la  Mefa  6 
Beneficio, durante  la  vida  del  que  le  goza.Lar, 
Penfum.  Barbad. Coron.Plac. 2. 

Para  ejlo  d pedir  te  pones 
pcníióncs  con  que  ordenarte, 
y ferá  mas  cierto  el  darte 
beneficios  que  penfióncs. 

PENSIONAR.  V.  a.  Imponer  algún  gravamen  ó 
penfión,  Lat.  Penfionem  imponere.  Oncrt  gra- 
vare. SoLoRz.Polit.  lib.3.  cap.25.  Porelcon- 
guicnte , la  gracia  y beneficio  de  efta  concef- 
lión  excede  mucho  de  ordinario  a las  cargas  y 
fer\  icios  que  la  penfionan, 

PENSIONARIO,  f.  m.  El  que  paga  alguna  pen- 
fión.  Lat.  Penfionarius,  Fi  orenc.  Mar.  tum.2. 
Serm.l.  de  laNativ.  Punt.4.  Los  penfionários 
pagan  fus  penílones  con  fu  comodidid , def- 
pues  que  han  gozado  el  beneficio  algún 
tiempo. 

Pensionario.  Es  clConfcjcro, Abogado ü Dig- 
nidad de  letras,  en  alguna  República.  Lar. 
Penfionarius,  Marías.  Hift.Efp.Ub.27.cap.tp. 
£1  Marifcil  de  Bretaña  Capitán  general  de 
Francia , y el  feñorde  Dunocs  y el  gran  Ef- 
cuyer  fe  acercaban  á Carcafóna  con  los penfio- 
nários  del  Rey. 

PENSIONISTA,  f.  m.  El  que  tiene  derecho  a 
perccbir  y cobrar  alguna  penfíón.Lat.^/pm- 
fione  gandet, 

PENSOSO  , SA.  adj.  Lo  mifmo  que  penfatívo. 
Es  voz  antiquada.  Regim.de  Princ.  lib.i.cap. 
id.  £ quanto  á los  movimientos  del  cuerpo, 
debe  excufar  el  hombre  que  no  ande  tan 
muellemente , que  parezca penflfo* 

-PENXA^ACTYLO*  f.m.  Lo  oiilmo  que  Quin- 
qué 
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qucfolio.  Lao.  Diolc.Iib.ij..  capjj3.'Hice  las 
hojas  mas  ¡Rengas  i manera  de  los  cinco  de- 
dos del  hüiiíbrc , poT  donde  también  fe  llamó 
p!ntMÍáíiy!<j^ 

PtNTAGOXO.  f.  m.  term.  de  Geomet.  Figura 
que  colilla  de  cinco  lados  o lincas  rectas,  ts 
s-oz  Gtiega.  Lat.  l’entaganus.  FicezR.  Plaz. 
Dilc.23.  -fr.is  ello  el  multilátero  conliis  va- 
rias maneras , como  el  pentágono , hexágono, 
&c.  Mf.dkan.  K.udim.f.55.  Conque  quedará 
pertedamenic  delineado  un  pentágono. 

PEN I AGRAMM.\.-  f.  ni.  Las  cinco  lineas  pa- 
ralelas , que  lórman  como  un  renglón , y le 
annoian  en  ellas  los  puntos  de  muíica , que 
han  de  regir  el  canto.  Es  voz  Griega.  Lat.f'r»- 
ta'^rarnnu. 

PENTAMETRO,  r.  m.  El  verlo  Latino  que 
conlla  de  cinco  pies  , los  dos  primeros  dicly- 
los  o elpcndeos  , una  celiirao  medio  pie , dos 
pies  daclylos  y otra  celura  con  que  lé  cumple 
el  quinto  pie.  Es  voz  Gtiega.  Lat.  Pentame- 
trum.  CouESD.  fobr.las3oo.  Cop.ia3.  Los 
verlos  elegos  Ion  un  hexámetro  de  leis  pies 
con  un  pentámetro  de  cinco. 

PENTAPH  YLON.  tm.  Lo  mifino  que  quinque- 
folio. Lao.  Diole.  libup.cap.2.  Llaman  tam- 
bién algimós  biftorta  aquella  efpecic  de  pen- 
• tápbjlan , que  produce  la  hoja  hendida , unas 
veces  en  cinco  y otras  en  líete  girones. 
PENTATEUCO,  f.  m.  El  volumen  dividido  en 
cinco  partes.  Por  antonomália  fe  entiende  por 
los  cinco  primeros  libros  de  la  lágrada  Elcri- 
tura.compucllos  por  Moiíés.Lat-t'entjteueum. 
Sandov.  Hift.  Etliiop.  iib.3.  cap.4.  Lo  cierto 
es  cerca  de  la  cuenra  de  años , que  los  que 
Moisés  tiene  en  todo  el pentatéueo , y los  que 
tiene  toda  la  Elcntura  Ion  años  lólarcs. 
PENTECObl  ES.  Era  una  helta  délos  Judíos, 
infiituida  en  memoria  de  la  ley  que  Dios  Íes 
' dió  en  el  monte  Sinai , y le  celebraba  cin- 
cuenta dias  delpues  de  la  Palcua  del  Cordero: 
y por  ello  fe  llamó  Pcntecolles , que  lignítica 
dia  quinquagéfsimo.  Por  la  milnia  razón  fe 
di  eñe  proprio  nombre  á la  téllividad  de  la 
venida  del  EfpirituSanto , que  lücedio  el  dia 
cincuenta  delpues  de  laRefurrccion  de  nuel- 
tro  Señor  JclüChrillo.  Maner.  Pref.  §.S. 
Porque  eran  dias  téliivos  los  cincuenta  detile 
Rcfurrcccion  áPenteeoJlet. 

PE.\ULTlMO , MA.  adj.  Todo  aquello  que  ef- 
ti  ininiediaio  á lo  último  u poltréro.  Es  del 
Latino  Penuitimus.  Marm.  Defcripc.  lib.  2. 
cap. 22.  Sucedióle  Piláliro  lii  hijo , que  túé  el 
penúltimo  de  los  Halifas  Arabes.  Santill. 
Proverb.  Introd.  Guardando  el  cuento  de  las 
fylabas , y las  últimas  y penúlthnaty  y en  algu- 
nos lugares  las  antepenúltimas. 

PENUMBRA,  f.  f.  La  privación  de  toda  luzdi- 
recla ; pero  junta  ton  otra  luz  refracta.  Tole, 
tom.y.pl,  3 5 9.  Es  voz  Latina  Penumbrs, 
PENURIA,  f.  f.  La  carellía  , falta  y necefsidad 
de  alguna  cofa.  Ordinariamente  fe  dice  por 
la  que  fe  padece  de  mantenimientos.  Es  voz 
puiautcnte  Latina  Penuria.  Acost.  Hill.  Ind. 
Iib.7.  cap.  2.  Pall'aban  los  de  México  gran  pe- 
■ lutria  de  agua , porque  la  de  la  lagúna  era  ce- 
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i-  nagofay  mala  de  beber.  Q)RN.Chton.tcm.i/ 
• lib.  I.  cap.  4:^0.  Qué  no  irgeniari  un  pobre, 
por  evitar  la  infámia  de  ingrato  , fíde  lamif- 
m.i  jienúrid  labe  hacer  caudal  para  quedar 
airoluf 

PHñA.  1'.  £ La  piedra  grande  6 roca  viva , que 
nace  de  la  tierra.  Covarr.  dice  que  Icdixo 
dd  Latino  t’inna , porque  regularmente  crece 
en  forma  pyramidal.  Lit.Ruptjo  Petra.Sa:atm, 
CüRV.Qnix.  toin.  i.cap.  ii.  £n  las  quiebras 
de  las  ptiias  y en  lo  hueco  de  los  árboles 
forman  fu  República  las  folicitas  y diferét^ 
abejas. 

PsñA!».  EnlaGcrmanía  ufan  cíla  voz  para  avi- 
lar á alguno  que  fe  vaya  ó huya : y también 
dicen  peñas  y buen  tiempo , y peñas  y lon- 
gares por  irle  mui  lejos.  Hidalgo  en  fu 
Vocabulario.  Lar.  Heit  fu¿uu  in  montes, 
PEñAÜO.  f»  m.  Lo  mifmo  que  pcñalco  ó peña. 
Ya  tiene  poco  ulb.  Ayai..  Laid.  de  Princ.’ 
lib.  3.  cap.  17.  Y primeramente  cfta  lo  <n- 
feñú  y quebrantó lascocasy^/^ai  deiasal- 
tas  licrras. 

PEñARSE.  V.  r.  Voz  de  la  Germonía,  que  frgni- 
ñea  irle  huyendo.  Juan  Hidalgo  en  lu  Voca- 
bulario, Lat.  In  montes  aufugere, 

PEñASCAL.  f.m.  £1  monre  de  pénateos.  LaL; 

Saxetum.  HERN.Encid.lib.t.f.d. 

En  frente  del  gran  mar  ejiá  una  cueva,  • 
Cukiertá  de  pendientes  pcñal'cálcs. 

PEiñ ASCO.  f.  m.  Sitio  elev  ado  todo  de  piedra,- 
lin  mezcla  de  tierra.  Lat.  Scopulus,  Casetes, 
AMBR.Mor.lib.8.cap.i3.  Eílatú  la  cueva  no 
mui  lejos  de  la  mar , y cerrábanla  por  todas 
partesgrandcsp^^4^¿>/.  CoRS.Chron.  tom.i. 
lib.i.  cap.  28.  No  lejos  de  cña  Ermita  había 
en  d mifmo  monte  una  gruta,  que  formóiu- 
ruralcza  en  la  concavidad  de  un pen.ifco, 
PanASco.  Signiñea  alVimilmo  cierta  tela  de  feda 
de  que  ie  Hielen  vcltir  las  mugcrcs , particu- 
larmente el  Verano.  Lat.  Serieatela  quadam, 
jAciNT.P0L.pU55.  \ 

Si  de  pcñalco  fe  vifie, 
le  dá  pseadsiras  brevest 
para  que  galán  por  todas 
i,  de  grama  entretelas  msujire, 
PEnASCOSÜ  , S.\.  adj.  El  fitio,  lugar  6 monta- 
ña donde  hai  muchos  peñafeos.  Ldtt.Petr ico- 
fus.  Saxfks,  Cerv.  Perúl.  lib,  3.  cap.  8.  O 
üeiiafeófa  pcihdumbte  , gloria  de  Hiparla  y 
luz  de  fus  Ciudides!  Ercill.  Arauc.  Canc.15. 
Od.i8.  ; 

Aconteció  otras  veces , barqueastdo 
Ríos  en  ejia  tierra  castáalofoSf 
Ir  la  corriente  el  Ímpetu  esforzastdo, 

A desbravar  en  rifeos  pcñafcólbs. 

PEñEDO.  Veafe  Penedo.  ' 

PñliCüLA.UULomilinoqucpenínfula.Trahen.^ 
le  Nebrixa  y cl  P.Alcalá  en  lus  Vocabularios; 
pero  no  tiene  ufo. 

PEnO.  f.m.  Lo  mifmo  que  prenda.  Esvozan- 
tiquada , y viene  del  Latino  Pignus,  Orde- 
NAM.  R.  lib.4.  tit.  11. 1.  22.  Sitcmárccapa  ó 
pi^  , o ropa  á otra  cola  tal , y le  echare  á pe- 
tóos por  pan  ó por  vino,  6 por  cebada, ó poc  al- 
guna cofa , debe  fer  pechada  con  d coro.  . 
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PESOL.  Cm.  Lo  mifmo  que  PeSón.  Maman. 
Hill.Erp.  Ub.19.  cap.  9,  En  Toledo  reediScó 
la  puente  de  San  Martin....  en  un  recuello  y 
pMl  levantó  un  caltillo.  Ercill.  Arauc.Cant. 
d.Ocl.3S. 

De!  m lado  le  Vatt  la  marina, 

Dfiotro  un  gran  peñol  roí*  él  confina, 
Peóol.  En  la  Náutica  es  la  punta  ú extremo  de 
las  vergas.  Lar.  Poli  nautici  acumen,  vel  extre- 
mam.  Cekv.  Perfil,  lib.l.  cap.ii.  Que  en  una 
bandera  <jue  trahia  en  el  peñól  de  la  mayor 
gavia, venían  pinradas  las  armas  de  Inglaterra. 
FEnOLA.  f.  f.  Lo  milmu  que  Pluma.  Paxt.  2. 
tit.9. 1.4.  E fi  fállaQc,que  almna  hí  había, 

3ue  non  fuelle  afsi  fecha , debela  romper  ó 
efatar  con  la  péñola. 

PEñON.  f.m.  Aum.  La  peña  grande,  ó el  mon- 
te de  peñas.  Lat.  Alta  rupet  vel  pragrandú. 
Fuenu.  S.Pio  V.  f.91.  Hicieron  en  dos  peñ¿- 
net,  añadiendo  el  arre  á la  naturaleza , fuerte 
wafi  inexpugnable.  Espin.  £fcud.Relac.  1. 
Defc.y.  Porque  en  armando  las  galeotas  en 
Africa,  las  veía  dcfde  el  pefUn , y avilaba  con 
los  hachos  ó humadas. 

PEON.  f.m.  El  que  camina  ó anda  á pié.  Lat, 
Pedei,  til.  L.  Gaac.  Critic.  patt.  1.  Crif.  1 1. 
Catan  todos  en  el  rio  de  la  rifa  común , bien 
lo  merece,  decia  un  emulo,  quien  le  metia  al 
p^  en  caballerías  ? Espin.  Efeud.  Relac.  2. 
Dele.  1 1 . Aun  heridos  del  toro  (los  Efpañoles) 
fe  tornan  al  peligro  tan  maniñello,  alsi  peina 
como  ginétes. 

Peón.  Se  toma  también  por  el  que  en  las  obras 
mercenátias  uabaja  por  fu  jornal , ó en  cofas 
materiales , rjue  no  piden  arte  ni  habilidad. 
Lat.  Mercenarius.  Operarías.  Cerv.(^íx.  tom. 
I.  cap.20.  Quapto  ganaba  un  Efeudeto  de  un 
caballero  andante  en  aquellos  tiempos  ? y li 
fe  contaban  por  mefes , ó por  dias  como  pei. 
nei  de  albañilí 

Peón.  El  foldado  de  i pié : que  oy  mas  comun- 
mente fe  dice  Infante.  Lat.  Pedefier  milet. 
MAXM.Defcripc.lib.i.cap.9.  En  las  riberas 
delle  rio  moran  unos  Alárabes  ricos  y bclico- 
fos  llamados  Uled  Sueid,  que  fon  mas  de  dos 
mil  caballos  y treinta  mil  peónei.  Villav. 
Mofeh.  Cant.9.  Od.8i. 

Con  ella  el  gran  caudillo  la  orden  traza, 

De  formar fus  biléras  y efquadrónci. 

Haciendo  fiempre  para  el  pajfa  plaza. 

Sus  tábanos , ginétes  / peónes. 

Peones.  Se  llaman  también  las  piezas  del  jue- 
go del  axedréz  y damas,  que  pueden  llegar  á 
fer  damas  en  el  difeurfo  del  juego.  Lat.  La. 
trunculus.  Peliic.  Argén,  patt.a.  lib.3.  cap.a. 
No  de  otra  fuerte  que  fi  jugara  al  «edréz, 
donde  fucle  aíluta  ciencia  del  jugadór  bara- 
jar en  una  mifma  tabla.  Reyes  , caballos  y 
peisus. 

Peón.  SigniSca  también  una  pieza  pequeña  de 
madera,  cali  en  figura  cónica , con  una  cabe- 
zuela como  coróna,y  en  la  parre  opucíla  una 
punta  de  hierro  , con  que  juegan  los  mucha- 
chos, rodeándola  una  cuerda,  y difparandola 
con  ella  le  hacen  dit  vueltas  y bailar.  Lat. 
Trocbui.  Turbo.  QvBV.Tac.cap.2.  Que  yo  go-, 
Tom.  y. 
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caba  con  él  los  pe^s , fí  eran  mejores  los 
míos. 

Peón.  En  laProfódia  fe  llama  el  pié  de  quatro 
fylabasjtrcs  breves  y una  larga.  Lit.PdúH,onh, 

A pón.  Modo  adverb.  que  vale  lo  mifmo  que 
A pié.  Ulafe  en  el  cuilo  familiar  y íeftivo. 
Lat.  Ped'bus. 

Contra  hecho  dama,  no  para  pieza  en  ta- 
bla. Kcfr.  que  enfeña  > que  el  que  ha  palTado 
á eílado  fuperiór , intenta  fupeditar  á los  de- 
más» y atropellarlo  todo.  Lat. 

Irtfanus  é vulgo  Ji  alterna  forte  fuperbit: 
Enfériu  d eunSiis  tune fug’endus  erit, 

PEONADA,  f.  f.  Lo  que  un  peón  u obrero  tra- 
baja en  un  dia.  Lat.  Opera  diurna.  Covarr.  en 
la  palabra  Peón.  Y alsi  llamamos  peonáday  lo 
^ue  un  hombre  puede  labrar  al  dia  en  las  vi- 
nas ó otra  cofa. 

Pagar  la  peonada.  Phrafc  que  vale  corrcfpondcr, 
cxecutando  alguna  acción,  como  en  paga  de 
otra  femcjantc.  Tomófe  de  los  Labradores, 
que  mutuamente  van  á trabajar  los  unos  en 
las  haciendas  de  los  otros.  L^tVices  reddere. 

PEONAGE.  f.m.  Multitud  de  gente  de  á pié, 
la7ít.  PcditatujfUi.  Marian.  Hift.Efp.  lib.  25. 
cap.7.  Murieron  en  el  rebate  los  mejores  fol- 
dados,  y la  mayor  parte  dd  peonáge. 

PEONERÍA.  f.f.  La  tierra  que  fe  labra  en  un 
dia,  Lat.  lugerum.  Recop.  íib.  4.  tit.27.  Li,  Y 
de  la  carta  que  dieren  á un  Caballero,  en  que 
haya  cafa  y dos  peonerUst  dos  reales : y de  las 
que  dieren  á las  otras  perfonas , á quien  Nos 
mandamos  dar  tres  peonerías,  tres  reales. 

PEONL\.f. f.  Planu  Wn  conocida, que  pro- 
duce el  tallo  de  dos  palmos  de  alto,  acompa- 
sado de  muchos  ramillos.  Hállafe  macho  y 
hembra.  Produce  el  uno  y el  otro  encima  del 
tallo  unas  vainillas, en  las  quales  fe  hallan  mu- 
chos granos  pequeños  y roxos , como  los  de 
la  granada.  Sudor  es  fumamente  hermofay 
viítofa,  mui  poblada  de  hojas,  y fin  olor  algu- 
no. Es  Util  para  algunas  enfermedades.  Lat. 
Paonta.  Lag.  Díofc.  Iib.  3.  cap.  131.  Llámale 
peonía  ella  planta,  del  nombre  de  fu  primee 
inventor  que  fné  Peón. 

Peonía.  Signiñea  también  la  porción  de  tierra 
que  fe  puede  labrar  en  un  dia  con  un  peón. 
Lat.  Aser  diurna  opera  ¡aborabilis.  Rbcop.  db 
Ind.  I1D.4.  tit.12.1.1.  Es  nueñra  voluntad  que 
fe  puedan  repartir  y repartan  cafas , folires, 
tierras,  cal^lcrús  y peonías , á todos  los  que 
fueren  á poblar  tierras  nue\  as. 

Peonía.  Lo  mifmo  que  Peonada.  Es  voz  ufada 
en  el  Reino  de  Aragón. 

PEONZA,  f.f  UnaeTpccicdc  peón  en  ñgoiz 
cónica  y fin  punta  de  hierro:  el  qual  baila 
azotado  de  una  cotréa.  Lat.  Trcebus.  Troebif- 
tus.  Niereub.  Aprec  cap.7.  Se  ríe  de  los 
muchachos , quando  juegan  á los  (cñores,  y 
tienen  gran  codicia  de  tener  machos  hucilbs 
de  alguna  £hita,para  jugar  con  ellos, y íc  huel- 
gan con  una  peonza  que  alcanzan. 

Peonza.  Llaman  también  al  que  es  chiquito  y 
^Uídofo.  Trábelo  Covarr.  en  elle  fenüdo 
en  fuTheforo.  Lat.T«v¿riw«  referens. 

pEQR.  adj.  ác  uiu  te^m.  Lo  que  excede  eo  maW 
pd 
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dad,  comparativamente  á otra  cofa,  que  tan^ 
bien  es  mala.  Es  del  Latino  Pijor,  que  íigni- 
líca  lo  miímo.  Lat.  Dtierlor»  Palaf.  Luz  a los 
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PEPION.  f.m.  Cierta  moneda  de  oro  de  buena 
ley,  que  en  tiempo  del  Rey  D.  Alonfo  el  Sa- 
bio le  extinguió  para  introducir  la  que  lia- 


al  ptár 

Pleito  matrimonial. 

Mm  fer  quifrOi  qu€  es  erróf 
no  fertjim  mi  mtno^  efiÁ\ 
pues  peor  no  ferferá, 
que  Jitndo  ,/<rr  la  peór. 

PfiÓR.  Se  ufa  también  como  adverbio , y vale 
de  un  modo  mas  lualo  , que  el  de  otra  cola 
con  quien  fe  compara.  LdX.Pejus.  Marm.UcI- 
cfipc.  lib.i.  cap.30.  En  Berbería  fon  dos  mil 
y quinientos  de  acaballo, y mas  de  quince  mil 
peones  mal  armados  y peor  vcftidoSi 
Peor  es  hurgallo.  Veafc  Hurgar. 

PfcÓR  ESTA  QUE  estaba.  Pluafc  con  (^uc  ic  da 
á entender  ,quc  alguna  cofa  mala  c imp«- 
fe¿ta,ó  que  cftaba  en  mal  cftádo,  fe  ha  puclto 
de  mas  mala  calidad.  Lar.  Inpejus  verfumeft, 
In  deteriorem  JiMum  procefsU,  Cald.  Com. 
Peor  cftá  que  cftaba.  Jorn.j. 

En  finelU  es  laque  andaba 
efeondida  en  el  jard  'ml 
Si.  Pues  no  es  firida  en  fin. 

Pues  peor  clU,  que  eftaba. 
f eór  que  peór.  Phtafc  advetb.  que  fe  ufa  pa- 
ra fignificar , que  lo  que  fe  propone  por  re- 
medio ii  difculpa  de  alguna  cola , la  pone  de 
peór  calidad  ó cíUdo.  Lat.  Et  quodpejust  vel 
deterius  tfl. 

Llevar  la  peor  parte.  Phrafe  que  vale  tener  pcr-i 
dida,  ó quedar  vencido.  Ufafc  frcqucntcmcn- 
te  en  la  Milicia.  Lat.  Partem  deteriorem , wl 
adver/am  fufiinere.  Corv.  Cliron.  tom.  i .lib.  i • 
cap.7.  En  un  reencuentro  que  tuvieron  mui 
fangricnto,  llevó  la  de  Afsís  la  peór  parte. 

PEORIA,  f.  f.  El  menolcabo  ü detrimento  de 
alguna  cofa,  ó el  aumento  de  daño,  6 mal  que 
en  ella  fe  experimenta.  Lat,  Detrisnentum.  De- 
pravatio.  In  deteriorem  fiatum  ^olapfio.  Na- 
VARE.  Man.  cap.  17.  num.  24.  Regularmente 
fe  debe  rertituir  lo  mifmo  que  fe  debe,  lamil- 
ma  cofa  ajena,  fi  es  polsible,y  ello  lin peoria* 
PEPIAN.  Veafc  Pipián. 

PEPINAR,  f.m.  La  tierra  fembrada  de  pepinos, 
Lat.  Cucumerarium, 

PEPlN.\ZO.  f.m.  El  golpe  que  fe  di  con  el  pe-. 
pino.LiX.Peponisjaiiuj.  Q^EV.Fort.  Y cipe- 
ro verlos  tirar  pepinázos  por  alcahuetes. 
PEPINO,  f.m.  Fruto  de  una  pl^ia  del  mifmo 
nombre:  cfpccic  de  melonciUo  pequeño  y 
largo,  fu  color  verde, y en  la  cáfeara  algunos 
como  granillos.  Son  muí  aquófos  y fabrofos, 
aunque  no  fon  dulces  como  los  melones.  Sus 
pepitas  fon  delicadas,  y también  aquófas.  La 
noja  de  la  planea  y el  tallo  es  áfpcro.  Lat.Pí- 
po.Cucumis  citrinas,  LAG.DÍoíc.Íib.2.cap.i24. 
rorque  afsi  el  pepino  , como  la  calabaza , le 
dexa  formar  de  la  fuerte  que  le  queremos. 
No  dárfclc  un  pepino,  Plua^c  con  que  fe  def- 
prccia  alguna  cofa,  ó fe  di  á entender , que 
fe  hace  poco  cafo  de  ella.  Lat.  P arvi , vel 
fiocci  /acere* 


Peplón. 

elido  de  oro.  Lat.  Pepio.  MARiAN.Hift.Efp. 
lib,  13.  cap.9.  Pareció  lo  mas  á prop6fito,quc 
en  lugar  délos  pepiónes  ,que  era  cierta  mo- 
neda afsi  llamad  i,  de  buena  ley , fc  ufaíTc  de 
Burgalcfcs,  moneda  mui  baxa  y de  oro  mez- 
clado con  otros  metales. 

PEPITA,  f.f.  La  fimicntc  de  algunas  frutas  y 
legumbres : como  del  melón  , de  la  calabaza, 
de  la  pera,  manzina,  8¿c.  Dillingucnfe  de  las 
otros  femillas,  en  que  fon  planas  y mas  largas. 
Lar.  Sucleus  fraciaum.  Lag.  Diofe.  Ub.2.  cap. 
123.  Si  fembraren  las íin  calcara,  las 

Íiue  defpucs  dentro  de  las  calabazas  nacieren 
aldr.ín  mondadas.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb. 
part.i.  cap.23.  Porque  en  una  pequeña  pepi- 
ta de  una  naranja  pufo  virtud , para  que  de 
ella  nadefle  un  naranja. 

Pepita.  Es  también  una  enfermedad  que  i 
las  gallinas  en  la  lengua : y es  un  tumorciUo, 

3UC  las  embaraza  y Tas  enronquece  , y no  las 
exa cacarear,  Pituita,  Hubrt.  Plin.  lib. 
24.  cap.  10.  Sus  granos  lanan  la  pepita , ó pi- 
tuita, que  ahoga  las  gallinas.  Qubv.  MUC4. 
Letr.  utyr.2. 

Bn  gallinas  regaladas, 
tener  pepita  gran  doMo: 
y en  las  mugeres  de  hogaño 
lo  es  el  fer  defpepitMas, 

Pepitas.  Llaman  en  Indias  á unos  pedazos  de 
oro,  Gn  mezcla  de  otro  metal  >quc  no  tiene 
ncceísidad  de  fundirle  ni  beneñeiarfe.  Lla- 
manlos  Pepitas  , porque  de  ordinario  fon  de 
figura  de  una  pepita  de  melón , ó calabaza. 
Lat.  Obryzi  auri,vel  puri  fn^um*  Acost.  Hift- 
Ind.  lib.4.  cap.  4.  Porque  le  halla  oro  en 
^/r<*,yoroen  polvo,  y oro  en  piedra.  Oro 
en  pepita  llaman  á unos  pedazos  de  oto , que 
fe  hallan  afsi  enteros  y ún  mezcla  de  otra 
metal. 

No  tener  íí-^//4  en  la  lengua.  Phrafe  vulgar  con 
que  fe  dá  á entender,  que  alguno  habla  mu- 
cno  con  expedición, libertad  y dcfaliogo.  Lat, 
Libere  loqui,  Dieacitate  rapL 
PEPITORIA,  f.  f.  Guifado  que  fe  hace  de  los 
dcfpójos  de  las  aves,  como  fon  alóncs,pefcuc- 
zos , pies,  higadillos  y mollejas.  Lat.  Condi- 
mentwn  exavisem  mifwtijs,ve¡  trstnestlis.  Te- 
jad. León  Prodig.  part.i.Apolog.37.  Mandó 
dar  muerte  al  ganfo,  y que  del  meuudillo  fe 
hicieíTc  una  pepitória. 

Pepitówa.  Por  extenílon  fe  llama  la  junta  de 
pies  y manos  de  los  racionales.  Lat.  Pedes, 
tnanstfque,  Quev.  Muf,6.  Rom.70, 

De  tantos  pies  y cabézM 
como  quitas  d refvaias, 
tu  infinita  pepitoria, 
d q$t¿  Sábado  la  guardas? 

Pepitoria.  Mctaphoricamcntc  fe  llama  el  con- 
junto de  cofas  diverías  y ün  orden.  Lat.  Mif- 

cel- 
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Saav.  Republ.  f.149.  Unas  pepltórias 
de  las  Repúblicas  , que  con  buen  adorno  cita- 
ban en  U boltcría  de  Planrina. 

PEPLIDE.  f.  f.  Lo  miímo  que  verdolaga  fyl- 
veítre.  Lag.  Diofe.  lib.  4.  cap.  170.  De  la 
ide  me  acuerdo  haber  viíto  una  mata  en 
Padiia:  la  qual  Ce  pudiera  tomar  por  las  ver- 
dolagas domcfticas , fino  reclamara  el  güito. 

PEPLO.  C.m.  Hierba  que  nace  éntrelas  viñas  y 
huertoS)  extendida  por  tierra  y llena  de  leche. 
Es  larg.i  de  un  palmo , y Cus  hojas  pequeñas» 
y mas  anchas  que  las  de  la  ruda.  Su  fimience 
es  tan  menuda  como  la  de  las  adormideras. 
Lar.  Pepita.  Lag.DíoCc.  Iib.4.cap.i70.  £1  pe- 
ph  Ce  luelc  llamar  cCula  redonda  curre  los  her- 
bolarios , por  la  hoja  y copa  redonda  que 
luce. 

PEPON.  C.  m.  Lo  miCmo  que  Candía  ó melón  ba- 
dea. LAC.DioCc.lib.3.cap.i24.  Son  los 
nes  ó las  badeas  ordinariamente  dos  veces  ma- 
yores que  los  melónes. 

PÉQL^EñEZ.  C.f.  La  poca  ó corta  cxtcníión  en 
el  cuerpo  de  alguna  cola.  Lar.  Parvitas,  Ext- 

Í'uitaj.  Sandov.  Hilt.  Ethiop.  lib.3.  cap.8.  Ni 
os  gigantes  rcCucitarán  en  aquella  monltruofa 
proceridad » ni  los  pigmeos  en  Cu  monltruoCa 
ptqtuñéz.  ] AC l N T.  Po L.pl.  1 8 5 . 

“foM  nada  nacijle  al  mundo, 
y tanta  pcqucñéz//írt//, 
que  no  ejlorbáras  a un  ojo, 

Jiáaen  furt  'najuejfes. 

PEQoenEx.  Metaphoricamente Ce  llama  b corte- 
dad de  alguna  coCa  , aunque  no  tea  corpórea. 

Exiguitas.Tenuitas.  Navarr.  Man.Co- 
mcnt.dcladcCcnC.  del  prox.  niim.i  j.  Porque 
. no  lomos  obligados  á poner  nudtra  honra 
por  Ib  hacienda , fino  quoitdo  la  grandeza  de 
la  hacienda  y la pequeñiz  de  la  honra  otra  coCa 
fiiadíclCcn. 

PEquEntz.  Setoma  también  por  beortaedád. 
V.^i.Parvuiorum  at.a. 

Ptqytiuz.  En  Ceniido  moral  Ce  toma  por  baxc- 
za  , apocamiento  de  cCpiritu:  y Cuele  uCatíc 
por  dcmonítracion  de  rendimiento  y huinil- 
dád.  Lar.  Exiguitas.  Animi  demiftio,  PuJiUani^ 
ñutas.  Florenc.  Mar.  tom.i. Prolog.  Que  fi 
, la  peaueñéz  del  Autor  no  convida  a ello , la 
grandeza  de  la  materia  es  tanta , quenoColo 
convida , fino  que  obliga  a leerlos.  M.Agreo. 
tom.  I.  num.  6.  Mira  mi  grandeza  y tu  pe- 
f » que  Coi  jultu  y Santo  y con  equidad 
te  jriijo. 

PEQl’EñJSSlMO  , MA.  adj.  Cupcrl.  Pequeño 
. en  ibmo  grado.  h:U.Parv!jsirms.Minimus.  Bo- 
BAD.Polit.  lum.i.Ub.  1.  cap.8.  Ambos  mui 
notados»  aCsi  porclartc»  puclto  que  cita  Cc- 
giinda  era  ruin»  como  por  b pequeHíftima  cíta- 
tura  que  tenían. 

PEQL'EñlTO  , TA.  adj,  Dim.  Mui  pequeño. 
L:ít.PuJs/¡iis.  Parvulus.  Sant.Ter.  Cu  Vid.cap. 
1 Pues  ella  ccntcllica  pueda  por  Dios , por 
pequeiiita  que  es»  hace  mucho  ruido. 
PEQUEñO  , ñA.  adj  Corto  de  cuerpo  ó abre- 
viado en  la  cxienfión.  Lat.  Parvas,  Brevis, 
. CüMN.  Ciaron,  tom.i.  lib.i.  cap^..  La  Ciudad 
es  poco  populóla  i pero  en  ningún  Centido 
Tom.V. 
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puede  Cer pequeña  Ciudad  que  produxo  varón 
tan  grande. 

PEqvEño.  Por  extenfion  vale  corto  ú breve, 
aunque  no  lea  corpóreo  » como  un  pequeño 
talento  ú habilidad.  Lat.Ponwr.  Modicus. 

PíQUEño.  Se  toma  también  por  de  corta  edad. 
LM.Parvuisa.PuJilus,  Moret.  Com.  LasTra- 
veCuras  del  Cid,  Jorn.i. 

Cierto  que  defJe  pequeño, 
padre  habéis  Jido  maldito. 

pEOpEño,  Metaphoricamente  y en  Centido  mo- 
ral vale  baxo , abatido  y humilde  , como  con- 
trapucllo  á los  poderoCos  y Coberbios.  Lar. 
Demi^U!.  Pujülanhnis.  AbjeSius,  Torr.  PhiloC. 
lib.7.  cap.4.  Quando  acudirá  á deshacer  in- 
julticias  de  \os pequeños , fi  Ce  anda  p.a(tcando 
por  Ibs  pabeios,  cazando  moCcasi’  MbND.yid. 
de  N.Señora,Copl.  1 39. 

Depufo  a ¡os  poder  fos, 
de  fu  prefunudo  afs.ento, 
enfalzando  a los  humildes, 
tan  altamente  pequeños. 

PEQUEñUELO,  LA.  adj.  Dim.  Mui  pequeño. 
Lat.  Parvulus,  Pujidus.  Cerv.  Gabt.  lib.  4. 
f.2o8.  Elle  reduxo  los  fuertes  brazos  del  fa- 
moCo  Hércules á torcer  un  pequeñuélo  uCo. 

PER.  Frcpoficion  Latina,  que  en  CaRellano  Co- 
lo  tiene  ufo  en  las  compolicioncs  de  nombres 
y verbos  : y regularmente  firve  para  aumen- 
tarles la  figniíicación : como  perdurable,  per- 
donar, períignar,  perorar, 

PERA.  L f.  Fruto  del  pcrál,  cuya  figura  regular- 
mente es  á modo  de  una  calabaza  pequeña, 
ancha  por  abaxo,  que  vi  cnCangoítando  haf- 
ta  el  pezón  $ aunque  las  hai  también  de  otras 
varias  figuras.  Su  color  es  verde  baxo  , que 
caíi  tira  a pardo.  Su  carne  es  dulce  y CabróCa, 
las  mas  veces  húmeda , ú aguinófa.  Sus  cfpc- 
cies  fon  muchas  y de  varias  calidades  , tama- 
ños y nombres : como  bergamotas , del  buen 
Chriftiano,&c.  Es  del  Latino  Pvrum,  que  fig- 
nificacíto mifmo.  Lag. DioCc. íib.i. cap. 132. 
De  las  peras  hai  muchas  ditercncias » empero 
todas  Ion  conílrictivas.  Acost.  Hifl.  Ind. 
lib.  4.  cap.  24.  Es  el  palto  árbol  grande , bien 
hecho  y de  buena  copa,  y Cu  fruta  de  U figura 
de  peras  grandes. 

Pera.  Llaman  también  aquella  porción  de  pelo, 
que  por  gravedad  Ce  dexan  crecer  los  Eclc- 
fiilticos  y Dodóres  en  la  pama  de  la  barba. 
DixoCe  porque  ordinariamente  es  de  la  he- 
chura de  una  pera.  Lat.  Barba  in  formam  pyri. 

Pera.  Metaphoricamente  le  toma  por  caudal  ó 
cantidad  de  dinero.  h^iMummorstm  fumma, 
Longa  crumena. 

Dar  para  peras,  Phrafe  con  que  fe  amenaza, 
maltratar  ó caltigar  á alguno.  Es  del  dlüo 
familiar.  Lat.  Cajligare,  Col.tpbis  multare. 

Efcogercomo  peras.  PhraCeconque  fe  no- 
ta al  que  cuidadofamenre  elige  para  sí  lo  me- 
jor, en  concurrencia  de  otros.  Lat.  Ex  arbitrio 
feligere.'B.t.^o\.t.,Oóoi,  Rom.42. 

La  que  cCcogc  como  en 
pero  Jiempre  la  mayor, 

•bella  defagradecida 
es  un  bizarro  Grifón» 

i>4  % Vor. 
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Poner  las  peras  a quatro  ó á ocho.  Phrafc  que 
vale  cílreehar  6 apretar  á alguno  en  alguna 
cipecic , obligándole  á que  cxccute  lo  que  no 
quilíéra  hacer  ó conceder.  Lzt.Ad  an^ujiias 
redijere. 

La  muger  y la^^r.» , la  que  calla  es  buena.  Reír, 
que enfeña alas mugeres  quan provcchoío  y 
laudable  les  es  el  lllcncio.  Lat. 

Feeminea  ó quantuM  perpuíebra  JílentiaprdJiant: 
At  vero  muiierf  qusberu  cauta  tacet. 
en  burlas  , ni  en  veras  con  tu  amo  no  partas 
peras,  Refr.  que  enfeña  y aconfeja  á los  do- 
mellicos  la  lumifsion  , rcfpcio  y obedien- 
cia que  deben  oblcrvar  con  los  fuperiores.Lat. 
Tu  nunquam  dóminos  Ínter  numerabis  amicos: 
Majezas  ob^at  eonfuetudinihus. 

Quien  dice  mal  de  la  peracüc  la  lleva.  Refr.  con 
que  fe  zahiere  al  que  ditsiinula  la  voluntad  6 
gana  que  tiene  de  alguna  cofa,  poniéndola 
atccUdamcntc  defectos.  Lar. 

Quod  cupis  boc  renuls  fpttit  opiata  recufasi 
At  timeas  verbis  ne  deter  aptafides, 

PERADA,  f.  f.  La  conferva  que  fe  hace  de  b pe- 
ra rallada,  hai.  Ságoma  ex  pyrofruato.  Pyra 
faccbaro  condita.  Covarr.  en  la  palab.  Peta. 
Perada  la  conferva  hecha  de  petas. 
PERAILE.  VeafePcbirc. 

PERAL,  f.  m.  Arbol  corpulento , y de  crccicU 
altura , poblado  de  hojas  prolongadas  y agu- 
das : el  qual  produce  la  fr^ta  que  fe  llama  pe- 
ra. Los  hai  de  varias  efpccies  corccfpondicn- 
tes  a b diverfiJid  de  fus  frutos.  Lat.  Pyrus, 
Lac.  Diofe.  Iib,i.cap.i3a.  La  ceniza  de  todo 
, manifieílamcnte , focorre  á los  que  de 
naber  comido  hongos  fe  ahogan.  Corn*. 
Chron.  tom.  3.  lib,  2.  cap.  56.  Cogieron  los 
impíos  agrelVorcs  el  cadáver, y le  apartaron  del 
camino,  dándole  fcpultura  alpicdeun^rri/. 

PERALEDA.  (Peraleda)  f.f.  El  litio  6 terreno 
poblada  de  perales.  Lat.  Lccus pyris  confitas. 

PERANTON,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Mirabel 
hierba. 

Perantón'.  Se  llama  también  cierto  género  de 
abanicos  que  venían  de  Indias , que  tenían 
cerca  de  media  vara  de  alto , y eran  mui  an- 
chos. Oy  fe  llama  Pericón.  Lat.  Flabcl.um 
obhngum» 

Perantón.  Figuradamente  fe  llama  laperfóna 
mui  alta.  hax. Proceras  homo, 

PERAZA.(  Peráza)  f.f.  Fruta cnxcrta de pcrál. 
Trabe  ella  voz  Covarr.  en  fu  Theloro.  Lat. 
Pyrus  infería, 

PERCANCE,  f.  m.  El  provecho  ó utilidad  que 
los  criados  u oficiales  adquieren  , o perciben, 
además  de  íüsgagcs  y falários.  Úfafc  regular- 
mente en  plutái.  Covarr.  dice  puede  venir  del 
Latino  Perqulrere  5 pero  también  puede  venir 
del  Latino  Perepere.  hax.Einolumenta.  Lu:eU.tt 
Acost.  Hiíl.lnd.  lib.7.  cap.22.  Y délo 

• que  una  vez  le  había  férvido  , dábalo  luego  á 
lus  criados , que  con  ellos  percances  andaban 
ticos  y lucidos.  Alfar. part.  i.lib.2.cap.5.  Los 
oficiales  de  cafa  me  daban  íiis  percances  , que 
los  lievafle  á vender. 

Percances  del  oficio.  Lo  mifmo  que  gagos  del 
oficio.  Veafe  Gago. 
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PERCATAR.  V.  n.  Pcnfar,confidcrar,  ó cuidar. 
hox,Cav(re,  CtRV.Nov.8.  pl.  246.  Que  les 
inciten  a dar  un  madrugón  alus  amos,quando 
menos  fe  per:atan. 

PERCEBIMIEN  ro.  f.m.  Prevención  , ó prepa- 
ración. Lat.App.srattts,  C.Lucan.  cap. 2.  Y por 
la  Ibfpccha  vendredes  á facer  xútspcrcebimicn- 
tos , que  lean  comienzo  de  contienda. 

PERCEBIR.  Veáfe  Percibir. 

PERCEPCION,  f.  fi  El  acto  de  percibir.  Lat. 
Perceptio.  Qvev.  Obr.  Poíth.  pl.138.  I’orquc 
percibir  todas  bs  diferencias  de  los  externos 
ícnlibles , y juzgar  de  las  percepciónes  de  los 
fcntidosfínguláres , no  es  cofaque  excede  la 
facultaddelalma  fenlitiva. 

PERCEPTIBLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  fe 
dexa  ver  comprchcndct  y percibir,  Lat.  Per- 
dpi  quodpoteft,  Corn.  Chron.  lom.  z.lib.  1. 
cap.2.  Litaba  ya  demás  el  magiltério  de  fu 
madre , inltruida  interiormente  de  mas  alto 
magiltério,  mas  efícáz  y menos  perceptib.'e, 
Pai  -OM.  Muf.Pid.  lib.2.  cap.12.  §.3.  Como 
uicra  que  fea  pertenecen  á la  región  del  áire, 
onde  le  cxecucan,  por  no  fer  cuerpos  percep- 
tibles á el  acto. 

PERCEPTIVO,  f,  m.  Lo  que  tiene  virtud  de 
percibir.  Lat.  Perceptivas. 

PERCHA,  f.f.  Madero  largo  y delgado,  que 
regularmente  fe  atraviclía  en  otros, para  foítc- 
ncr  alguna  cofa:  como  parras,  &c.  Viene  del 
Latino  Pertica. 

Percha.  Significa  también  un  liltón  de  madera, 
con  unos  como  bolillos  para  colgar  las  ro{>as 
óveílidos.  Lar. Pzrt/Va. Solo.  PiND.lib.i.§.23. 
Hallamos  colgando  de  unas  perchas  fy  en  otros 
apartados , longanizas , morcillas  y folómos. 
QiJEv.MuÉy.Entr.dcla  Ropavejera. 

Que  no  ba  catorce  dios  que  ejiuvlerou 
en  «/percha  colgados, 

PeXcH  A.  Llaman  también  un  genero  de  lazos  de 
que  fcíirvcn  ios  cazadores  para  cazar  perdi- 
ces y otros  páxaros.  En  cite  fentido  viene  del 
Latino  Pedíca , porque  fe  prenden  por  el  pié. 
Alfar,  part.i.  hb.3.  cap.ó.  Porque  quien  di 
no  mira  al  que  lo  di } y el  que  pide  , es  el 
reclamo  que  llama  las  aves , y el  le  cita  con  fu 
percha  fcgiiro,  Espin.  Art.Balldt.  lib.2.  cap.  4. 
Cazan  con  el  perdigón  manto  las  perdices, 
poniendo  lazos  de  cerdas , que  llaman  perchas. 

Percha.  Llaman  los  cazadores  una  correa  de 
donde  cuelgan  b caza,  y traben  pendiente  de 
los  hombros.  Lat.  Ligula.Lorum, 

Percha.  Se  llama  también  el  palo  en  que  cíti 
arado  el  halcón  ii  otra  ave  de  caza.  Lar.  Per- 
tica, 

Percha. En  las  tiendas  6 cafas  de  los  Barberos, fe 
llama  aquel  madero  6 hierro  de  que  cuelgan 
las  bacías,  para  feñal  de  que  allí  fe  afeita  o La- 
ce la  barba.  Lat.  Pertica. 

Perchas.  En  b Náutica  fon  unos  palos  , que 
hacen  un  medio  punto  y n.icen  deldc  el  remá- 
te del  collado  de  proa , lulb  el  remáte  del  ta- 
xamár  que  llaman  muz,  y citas  le  ponen  en  las 
proas  de  los  navios  para  mayor  perfección  del 
taxainár.  Liamanlas  también  varengas.Vocab. 
Mar «de  Sev.Lac.P/rí/r^  náutica. 
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PcacHA.  T.n  la  Gcrmanía  fignlfica  pouda  6 ca- 
fa : y Tambicn  la  uña  fobrc  que  los  ladrones 
corran  la  bolla.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabu- 
lario. Lar.  D'tvírfiir:um. 

Eftar  en  pirebi.  Phraíc  con  que  fe  explica  eftac 
ya  alido  y aifegurado  lo  que  ic  deleaba  co- 
ger y allegurar.  Lar.  Cdutum^  t>t¡  in  tito 

PtílCHAOO,  DA.  adj.  Term.  del  Blafón  , que 
fe  aplica  a las  .aves  pucllas  en  ramas  ó jxr- 
chas.  Avil.  rom.i.  trat.a.  cap.  3.  Lat.  Aves  in 
r.smis  pert'e’fve. 

PERCHON,  f.m.  El  pulgar  largo  del  fannicn- 
to,  que  dexa  el  podadór  en  la  vid,  para  que 
lleve  mas  fruto : lo  qual  es  en  daño  de  la  ce-* 
pa , porque  la  dlfsipa  y quita  la  fubllanda. 
Lar,  pA’mes prjcjiáurius. 

PERCHONAR.  V.  n.  Dexar  en  la  cepa  muchos 
pulgares  largos,  y con  mas  hiemas,  que  per- 
miten las  leyes  de  podar  bien.  Lat.  FaJmitej 
prtefiiiários  in  vite  reUnqiure, 

PtRCHONAR.  Vale  también  armar  los  lazos  crt 
el  parage  donde  concurre  la  caza.  Lat.  Pedi~ 
cás  tendere,  parare. 

PERCIBIR,  v.a.  Recibir  y entregarfe  de  alguna 
cofa : como  Percibir  el  dinero , la  renta,  &c. 
Otros  dicen  Perccbir,  Lat.  Percipere , que  es 
de  donde  viene. 

Percibir.  Se  toma  también  por  comprchendet 
o conocer  alguna  cofa.  Lat.  Perepere.  Com- 
prtbendere.  Mente,  vel  aninto  compUííi.  Corr» 
Argén,  üb.i.f.ao.  ElUban  entonces  en  Palcr- 
mo  , y recibiendo  memoriales  mios,quc  cf^ 
cribí  equívocos , con  facilidad  percibieron  mí 
voluntad.  ViLLAv.  Mofeh.  Cant.i.  Od.30. 

T qualquiera  que  entrambos  los  perciba, 

En  la  cuenta  dará  luego  d la  hora, 

Pstes  caji  entrambos  una  cofa  anunaartf 
Si  en  ¡A  Lengua  Latma  fe  ppontmran» 

Percibir.  Vale  también  recibir  por  alguno  de 
los  fentidos  las  cipccics  del  objeto  que  le 
corrclpondc.  Lat.  Perepere.  M.AcRED.tom.i» 
num.i  n.  ERa  voz  que  oyó  el  EvangcUfta  fue 
déla  Perfona del  Verbo ;*y  h percibjcron  y en* 
tendieron  todos  los  Angeles  y Santos. 

PERCIBIDO,  DA.  part.pafl'.dcl  verbo  Percibir 
en  fus  acepciones.  i.at,Perceptus, a, um.  Aí  OBt* 
Hift.  Ind.  íib.y.  cap.25  . Lo  percibido  por 
el  Rey  y los  demás  Señores  Mexicanos , tuc 
grande  el  contento  que  tuvieron. 
PERC'NOPTERO.  PERCNOTERO,ó  PER* 
COPTERO.  Efpccie  de  Aguila  de  color  caf- 
taño,  que  tira  a negro.  El  pito  lufta  la  mitad 
le  tiene  redo,  y en  el  extremo  mui  corvo:  el 
principio  blanco  y la  punt.i  negra  , la  cabeza 
Dlanquccina , que  tira  á parda  , los  ojos  ne- 
gros, el  cuello  por  la  parte  fuperior  calvo , y 
con  mui  pocas  y muí  pequeñas  plumas : es 
blanco,  y enmedio  del  tiene  como  unos  pelos 
6 cerdas  encrcfpadas.  En  las  dpaldas  tiene 
como  una  cogulla,  que  para  en  punta,  y hace 
un  triángulo  de  remolinos  de  pluma.  Es  co- 
barde, y fe  mantiene  de  cadáveres,  y algunas 
veces  de  ratones.  LííX.  Percnopterus.V  aloíc» 
dc.Av.  lib.i.  cap.i.  El  quarto  fe  llama  perc^ 
notéro  6 cigüeña  montana....  tiene  una  extra- 
ña Icñal  para  ditercncurfc  de  las  dcm.is , que 
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es  blanca  toda  la  cabeza,  cortas  las  alas, y lar- 
ga la  cola.  MARCüEi.t.  Hirt.  de  Aves , É4.  El 
quarto  género  de  Aguila  es  la  llamada  percop^ 
í^rp.quc  mora  en  las  lagunas. 

PERCUCIENTE,  adj.  de  una  term.  El  que  hie- 
re. Es  del  Latino  Percseticns. 

PERCUDIR,  v.a.  Maltratar  ó ajar  el  luRre  ó vi- 
veza de  las  cofas , ó por  el  deniafiado  uto  de 
ellas,  u por  otra  caufa  que  las  immiita  : y .afsi 
fe  dice,  Percudirfe  la  ropa , el  color  del  rof- 
tro,&c.  Viene  del  L:iúno  Percutere,  Alfar. 
art.2.  Iib.2.  cap.4.  Y ficomo  la  entrada  que 
leimos  de  juego  de  cañas  , de  oro  y vcrdc/ 
folemne  y bien  fazonada  de  íal , no  fe  nos 
percítdiéra  dcfpucs  á los  fines,  por  mi  poto  lu- 
frimicnto  , de  aüi  quedara  bienpuello,  mas 
harto  hice  con  clcapar  el  pellejo. 

Percudido,  da.  pan,  paiv.  del  verbo  Percu- 
dir. Lo  aísi  ajado  6 maltratado.  Lax.Percufus^ 

PERCUSSION,  f.  f.  La  iaiprcfsion  que  hace  un 
cuerpo  en  otro,  hiriéndole.  Uláfc  fieqiicmc- 
mcnic  Cn  la  Philofophía.  Lar.  Percufiio,  on:s, 
JiuERT,Plin.  lib.2.cap.8.  Pero  dividido  y def- 
menuzado  con  la  contraria  percufsion  de  las 
cfirclhis,  fe  hienda  y adelgace. 

PERCUbSt^R.  f.  m.  El  que  hiere.  Ufafc  deíla 
voz  en  lo  Canónico,  dorde  fe  eomminan  cen- 
fúras  contra  los  pcrcullbrcs  de  los  Clcrigosr 
Lat.  Percujfor,  oris. 

PERDER.  V.  a.  Dexar  de  tener  alguna  cofa,  que 
fe  poíTeía  con  utilidad  , provecho , gufto , ó 
que  era neccílaria  para  aigun  fin, por  culpa 
ii  defeuido  del  polfeedór,  o por  contingencia 
ii  dcfgracia.  Es  del  Latino  Perde^e,  y tiene  la 
anomalía  de  recibir  i en  algunos  tiempos  y 
perfónas:  como  Yo  pierdo  , pierde  tu,  pierda 
aquel.  L^r.Amitte^e.  Ambr.Mor.  lib.S.cap.iS, 
DefpucsdcRa  batalla  fe  le  perdió  1 Sertorio 
fu  cierva,  que  por  defeuido  fe  había  ido  á los 
montes.  CoíN,  Cbron.  tom.  2.  lib.  2.  cap.  i. 
Perdió  fu  Breviario  cn  la  refticga,lo  que  fin- 
rió  amargamente. 

Perder.  Sie  toma  también  por  defpcrdici.ir, 
difsipar  ó echar  á mal  alguna  cola.  Lat.D^- 
perdere.  Dilapidare*  Deeoquere. 

Perder.  Vale  también  no  hallar  ó no  tener  prc- 
fente  alguna  cofa  , que  de  alguna  manera  fe 
poíTeía  o cRaba  á la  villa.  Lar.  Perdere,  Amit^ 
tere. 

Perder.  Significa  afsimifmo  carecer  de  la  uti- 
lidad que  fe  desfrutaba  con  algún  fiigéto,  por 
Ja  falta  del.  Lat.Pír^w.  Or&jo.  M^n.  Vid.de 
Fr.  L.  de  Gran.  Ub.3.cap.8.  No  dexaba  de  fen- 
tir  cn  fu  corazón  notabilifsimamente  el  per- 
der can  grande  Padre. 

Perder.  Vale  también  no  confeguirfe , ó iin- 
pofsibiUtarfe  el  logro  de  lo  que  anlioíamen- 
le  fe  defea  ó ama.  Lat,  Deperdere,  Privari» 
Adverfa  fortuna  vinei.  Ulloa,  Poef.  pl.  149. 
Por  lo  demás  contento  con  mi  fuerte, 

EJioi  agir  adecido  a ¡a  ventura, 

Con  que  biet  la  ganamia  de  perderte. 

Perder.  Vale  afsimilmo  ocaiionar  algún  daño 
á las  cofas  , dcfmcjorandolas  u dcsrucicndo- 
las.  Lat.  Perdere,  Deformare.  Ntñ.  Empr.  rp. 
Qualquicj:  dcsluRre  que  lálpique  la  inno- 
cen- 
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ctíncia  , la  in6ciona  y pitrdt  la  hcrmofú- 
ra. 

I>£  RDr.R.  Vale  también  oc.ifionar  á otro  ruina 
ó daño  crpirini.il  6 tcmjwál.  Lat.  Perdtrt. 
CorrupíjfCi  e.  DaMUum  inferre, 

PtRDER.  \'alc  abimilino  padecer  algún  daño, 
ruina  u diminución  en  lo  matcriil , immate- 
riál  6 cipiritu.il.  Lar.  laBuram  vcl  naufragium 
/Merti  vel  fubh  c. 

Perder.  Signíñea  algunas  veces  apodar : y afsi 
fe  dice,  Que  quiere  V.m.  perderá  Lat.  In  for~ 
Um  expone»  e. 

Perder.  Hablando  de  las  cofas  que  no  fon  ma> 
tcrialcs,  vale  falrar  dcl  fugc'tocn  quien  elU- 
ban,  íi  dexar  de  tenerlas.  Lat.  Spoliari,  Privé- 
ri.  Dejinere.  Cadete.  Lop.  Dorot.  f,  ii.  Pobre 
mancebo ! perderá  el  fefu  > pero  como  puede 
perder  lo  que  no  tienef 

Perder.  Hablando  de  los  fentidos  y potencias, 
vale  tener  impedido  el  ufo  ó excrcicio  de 
ellos ; como  Perder  la  villa,  la  memória , &c. 

Perder.  H.iblando  de  la  guerra  , vale  morir  6 
quedar priisionéro  algún  fugeto  principado 
p.ure  de  la  tropa  , 6 quedar  desbaratado  el 
cxército  , ó apoderarle  el  enemigo  de  algún 
puedo,  plaza  6 fortaleza.  Lit.  Perire,  Decide- 
re.  In  manus  inimieorum  venire» 

Perder,  bn  el  l'entido  moral  vale  decaer  dcl 
concepto,  crédito  u ellimacion  en  oiie  fe  cf- 
taba : y afsi  fe  dice.  Fulano  ha  peraido  mu- 
cho conmigo  defde  tal  6 tal  lance.  LiX.Ho- 
norij  vel  famd  jaíluram  faeere.  Ab  eis  deei- 
dere. 

Perder.  Junto  con  algunos  nombres,  vale  fal- 
tar á la  obligación  de  lo  que  lignifican , 6 
hacer  alguna  cofa  en  contrario:  como  Perder 
el  rcfpcto,la  cortelia,&c.  l^^i.De^onere.  Exue- 
re.  Nudari.  Cient.  Vid.dcS.Bor;.  )ib.2.cap.5. 
§.2.  Rompiendo  las  m.irgencs  el  ¿o\6ij  perdió 
el  decoro  á la  Magcllad. 

PERDERSE,  v.r.  Errar  el  camino  ó rumbo  que 
le  llevaba.  Lat.  Aberrare. 

Pee  DER>E.  Vale  también  no  hallar  camino  ni 
f.iiida  : cor.'.o  Perderle  en  un  bofquc  , en  un 
l.ibcrintho:  y metanhoricameme  vale  noha- 
li.tr  modo  de  latir  de  alguna  dilicuitád.  Lat. 
Errare.  Caco  ¡tiñere  due:. 

Perderse.  6Ígnííic.i  también  conimb.irlc  , ó 
arrebatarle  lumamcnte  por  algún  accidente, 
fobrclÁlto  ú palsión,  de  modo  que  no  le  pue- 
da dar  razón  de  su  Ufale  conuinmcnie  con 
verbo  auxiliar.  Lat.  Abfirabi.  Abnpi, 

Perderse.  \'aic  afsimilmo  entrcg.u(c  libremen- 
te á los  vicios.  Lat.  Perditum  ejfe.  Depravari. 
Corrwnpi, 

Perderse.  Signilica  también  borratfe  la  cfpc- 
cic  que  fe  ligue  o trata  en  alguna  oración  ii 
dillurlb.  Fútete  i Mente. 

Perderse.  Vale  también  no  percibirle  alguna 
cofa  por  el  Icntido  de  que  cs  ob|éto,ctpc- 
ciaimente  el  oído  y la  villa.  L Fútete. 

Perderse.  Significa  afsimirnio  no  aprovcchar- 
fc  alguna  cofa,  que  podía  y debía  ferutíbó 
aplicarle  mal  para  otro  fin  : y fe  extiende 
también  al  l'entido  moral.  Lat.  Deperdi.  Pe- 
Wr/.  Sant.  Tbr.  SuVid.  cap.  7.  Para  que  íc 
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vea  la  gran  ccgucd.íd  en  que  cíl.ib.i  , que 
me  dexaba  perder  á mi , y procuraba  ganar  á 
otros. 

Perdí  RtB.  Vale  t.imbicn  podrivfc  alguna  cola, 
6 ponerfe  en  eftádo  de  no  poder  fet  útil.  Lat. 
Corrump!.  VitiarL 

Perderse,  Se  ufa  particularmente  por  naufra- 
g.ir  ó írfe  á pique.  Lat.  Naufragium  faeere^ 
fiibirti  velpati.  Rirad^  Fl.Sar.cl.Vid.de  S.Jo.m 
de  Dios.  Se  levantó  una  tan  furiofa  tcmpcl- 
tád,  que  el  pequeño  navichuelo  en  que  iban 
clluvo  á pique  de  ptrderfe. 

Perderse.  Signiñea  también  exponerle  á rief- 
go  de  la  vida  en  alguna  riña,  ddaño  ii  empAí- 
ño,efpecialmcntc  en  punto  de  honra.  Lat.  Se 
perdere.  Capite  periclitaría 

Perderse.  Vate  también  amar  mucho  o con 
ciega  pal'sión  á alguna  perfonaiy  fe  extien- 
de a las  cofas  de  que  fe  güila  mucho , o fe 
apetecen  con  dctnalia.  Júntale  liemprc  con 
la  partícula  Por  , determinando  el  objeto. 
Lat.  Depertre.  Perirt.  Villam.  Obr.  Poct. 
pl.2^7. 

To  Jigo  como  bien  mi  defventuray 
T Jin  fentido  voi  tras  h que  JientOy 
Quedando  por  difculpa  de  atreverme, 

Ser  Tántalo  que  gano  can  perderme. 

Perderse.  Se  toma  afsimilmo  por  dexar  con  cí 
tiempo  de  tener  ufo  ó ellimacion  las  cofas 
que  fe  apreciaban,  o fe  cxercitaban.  Lat.  Ab<h- 
leri,  Obhterari.  Ant.  Agust.  Dial,  de  MedalU 
pl.15,  Habiendoft  perdido  ellas  Arres,  como  fe 
ve  por  los  obras  de  cien  años  atrás. 

Perderse,  Vale  lambiai  padecer  algún  daño 
6 ruina  cfpiriruál  ó corporáL  Lat.  laHuram 
facete,  vcl  Ruinam  pah.  Rikao.  Raz.  del  Iníl. 
cap, 10.  La  Compañía  tiene  mas  ocafiones  de 
perderfe,pox  los  muchos,  graves  v dificultólos 
minillérios  v negocios  con  que  le  ocupa. 

Pe  ROERSE.  H.ibUindo  de  las  aguas  corrientes, 
vale  ocultarle  , ó cl’conderfe  debaxo  de  tier- 
ra, ó entre  peñas  ó hierbas,  volviendo  á fa- 
lir  dcfpucs : y aplicado  pariicularmentc  á los 
rios,valc  entrar  en  otro  , que  fe  luclc  decir 
Perder  el  nombre.  Lar.  Abfeondi»  OccultarL 
Dilitere. 

Perder  de  vista.  Phrafe  que  vale  dexar  de 
ver  alguna  cofa,  por  haberle  alcj.ido  u falido 
de  la  cl'pliéra  de  ella  potencia.  Lat.  Vifumfu- 
gere.  Valde  difsite  vel  ¡ongfsime,  abefe.  E eonf- 
peUu  omitiere.  , 

Perder  ei,  mto..  Veafe  Hilo. 

Perder  la  batali  a.  Abandonar,  forzado  dcl 
enemigo  , cl  campo  donde  le  dió  la  batalla. 
Lat.  Pralio  cafra  deferere. 

Per  der  la  OCASION,  ó el  LANCE.  Phrafc  que 
vale  no  aprovccharfc  ó no  valcrfc  de  ellos, 
ú dexarlos  pafl'ar,  quando  fe  p<xlia  lograr  al- 
go. \.^X.QceaJÍonem  vel  tempus  amittere  , pra- 
termittere.  MtND.Gucrr.de  Gran.lib.2.num.ó. 
No  dexaron  perder  íús  émulos  aquella  ocajión 
de  calumniarle. 

Perder  los  estribos.  Veafe  Ellribo. 

Perder  pie.  Veafe  Pié. 

Perderse  DE  vista.  Adem.is  dcl  fentido  rcélo, 
que  cs  alcjatfe  6 rcúratlé  alguna  cola  de  la 
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cfphéra  de  cfta  potencia : metaphoricamente 
fe  dicede  Us  que  exceden  en  eminente  grado 
fu  linea , de  modo  que  ihlen  del  concepto  , ó 
clhmacion  regular.  Lar.  Supertinhiertfuperex^ 
Cfdtre,  Praterx'ohre. 

Perder  terreno.  Phrafe  queadcmirdcl  fentí- 
do  tcciu ) vale  .itralar  en  algún  negocio.  Lat. 
Ped'm  referre.  In  pt'us  t-utre. 

Perder  tiempo.  Phralé  que  vale  no  aprove- 
charle  de  cl.ú  dexar  de  executat  en  él  lo  que 
le  podía  ü debía.  Lat.  'Tempus  pritítrmittrre» 
Idóneo  tempore  non  fruí.  Tempus  perdere.  Fon- 
SEc.  Vid.  de  Chrill.  tom.  4.  pl.  318.  Pocos 
conocen  el  precio  del  tiempo  hiüa  que  le  ban 
perdido. 

Perder  tiempo.  Vale  también  trabajar  inútil- 
mente en  la  foUcitud  de  algún  negocio.  Lar. 
Perperdm  tempus  eonfumere*  Oieum  Ó"  operam 
perdere. 

"So perder  ácv'xíii.  Phrafe  que  vale  cftat  obfer- 
vando  á alguno  íin  apartarfe  de  él : ^ 
fentido  moral  vale  feguie  lin  ir.termifsión  al- 
gún intento  > u cuidar  con  fuma  vigilancia  de 
alguna  cofa.  Lat.  Pr/eouiiis  femper  u jbere  vtl 
/erre.  Corr.  Cint.  lib.4.  f.  156.  Sm  fdtarmc  en 
ia  Iglciia } ni  perderme  de  en  la  Ciudad, 

2uandü  acílo  falia  de  cola  con  mi  padre. 

lüRN.  Chron.tom.i.  iib.i.  cap.i.  Pues  entre 
la^  cartas  delicias  dcl  matrimónio*  y vanida- 
dcsdciliglo  no  perdió  dev’fij  , ni  l.isaípcrc- 
zas  de  la  mortificación , ni  los  cxcrcvcios  de  la 
virtud. 

No  fe  perderá.  Modo  de  hablar  con  que  fe  ex- 
plica , que  alguno  es  inteligente  y advertido 
en  io  que  maneja , y no  le  defeuida  en  lo  que 
esde  fu  utiüdidy  provecho.  Lat.  SibiprovH 
dibit. 

Tener  que  perder.  Phrafe  con  que  fe  cxplic.!, 
que  algún  l'ugcto  es  de  crtimación  y créditi): 
y que  en  qualquicr  lance  cxy>6nc  mucho  fi  fe 
• arriclga.  LAU  Piur  nium  quod  umitiat  babere. 
E fummo  decidere  poje. 

Pe  la  mano  á ia  boca  fe  pierde  la  fopa.  Rcfr. 
Veafe  Boca. 

Donde  penufte  U capa  ahí  la  cata.  Veafe  Capa. 
PERDIDO , DA.  pan.paff.  del  verbo  Perder  en 
fusacepcioiíes.  \^^i.Perdttus.AmsJfuí.b\\^\A^. 
Hirt.  tlp.  lib.a  I.  cap.y.  Lite , perdido  el  Icfo, 
como  traxcíTc  cu  la  mano  una  porra , y los  de 
cafa  le  pregunraflen  , que  era  lo  que  preten- 
día hacer  í rcfpondió , el  querer  matar  al  Bil- 
pc.  Q;.'EV.Tac.cap.9.  No  pude  perdido 

de  rila  de  ver  la  fuma  ignorancia. 

Perdí  rK>.  Por  hifpanilmo  le  toma  muchas  veces 
por  el  que  pierde. Lat. Pfr¡¿f»/.iíray««M*QuEV. 
Muf.6.Rom.35. 

SimenaUo  ^prepuntaist 
enefledulte  retiro: 
y es  aqui  donde  me  hallof 
pues  andaba  tdlá  perdido.  ^ ^ 

Perdido.  Sc  dice  también  de  lo  que  no  tiene  ó 
lleva  deftino  determinado:  y alsi  le  dice,  Bala 
perdida.  \.^x.CcnfTigens.trrans.Vagus. 
Perdida  COSA  o Cosa  perdida.  Modo  de  lu- 
blar  con  que  1‘cdá  a entender  , que  uiguna 
perfóna  es  defeuidada  en  lus  obiigaooues  ó 
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incorregible  en  fus  vicios  ycoftumbrcs.  Lat. 
Pro  defperato  babendus  vel ah]Uiertdus,  L.  Grac> 
Critic.  parr.  a.Crif.  i.  Porque  como  digo  , á 
cofa  perdida  t quedareis  afrentados 
quandofeais  reconocidos. 

Es  un  perdido.  Phrafe  que  fe  ufa  para  explicar  la 
dcmafiada  franqueza  ó liberalidad  de  alguno. 
Lat.  Prodigus  ej  , difperfor  vel  improvidut. 
Hortens.  Mar.  f,33.  En  el  fentido  que  deci- 
mos en  Efpañol  , Fulano  es  sm  perdido  gaf- 
tadór. 

Gente  perdida.  Llaman  la  vagamunda , haragina, 
que  no  fe  aplica  a nada  , ni  tiene  honra  , ni 
vergüenza  , ü es  de  mal  vivir.  Lat.  Cens  vaga, 
pemieiofat  fielerata>  Espin,  Eícud.  Relac.  3. 
Dele.  II.  En  coda  la  Corona  de  Aragón  halle 
padre  y madre  , y en  Andalucía  grandes  ami- 
gos, fino  fon  de  hgente perdida, <\\xc  folainente 
tratan  de  hacer  mal. 

h perdido.  Fuera  del  fentido  recio  es  phrafe  con 
que  fe  confielfa , ó prc\  icne  ia  ventaja  en  las 
competencias  con  otro  , cfpedalmcntc  en  los 
juegos  de  habilidad.  Lat.AVr  eoritenden audert 
vti  pedem  confenre  eerto  vineendum. 

Muger  perdida.  La  ramera,  vicióla,  prortitiira 
y de  mal  vivir.  L^X.Meretrix.  Hortens.  Mar. 
f.130.  Dice  Santiago  que  era  mugériibtc,per^ 
dida,  que  por  acá  decís:  qué  haya  quien  por 
gente  perdida  fe  pierda! 

Lo perdido  vaya  por  amor  de  Dios.  Rcfr.  con  que 

* ícreprchendcálosqiicfeortcman  libciáles  ó 
charitativos  con  lo  que  no  les  aprovecha.  Lat. 
C,h'itbri  bofpitis  xenia. 

PERDICION,  f.  f.  El  ado  de  perder  6 perderfe. 
Lzx.Perditio  ,0H¡s,  Ambr.  Mor.  lib.8.  cap.45. 
Allí  le  truxo  á Sexto  Pompeyo  la  nuc\'a  dcl 
vencimiento  y perdición  de  lu  hermano.  Q_;bv, 
Fort.  No  dexando  á los  jugadores,  fino  vo- 
ces, y mido,  y , y anfta de dcfqui- 
tarfe, 

pERDTcrÓN.  Vale  también  ruina  6 daño  grave  en 
lo  tcmpordl  ó efpirituál,  Lat.  Pemi¿:es  > ei. 
Ruina,  a.  Exitium,ij.  Acost.  Hirt.lnd.üb.7. 
cap.  13.  Acudieron  al  Rey , pidiéndole  licen- 
cia , que  ellos  fe  querían  falir  de  fu  Ciudad, 
porque  tenían  por  cierta  fu  perd  don. 

Perdición.  Se  toma  cambien  por  la  pafsión 
defenficnada  de  amor.  Lu,  Perdido,  ^mor/s 
étftus.  Lop.Dorot.f.204.  Ertelionátos  de  amor, 
que  obligábades  la  voluntad  que  no  tentades, 

{lor  qué  me  engañalieis por  qué  fiiilicis 

os  terceros  de  mi  perdidón  i Montem.  Cañe. 
U6s 

Mil  veces  qwero  callarme, 
firuienio  mi  perdición. 

Perdición.  Particularmente , y como  por  anto- 
nomafia,  fe  toma  por  la  condenación  eterna. 
Lax.  */£temadamnado.  Corn.  Chron.  tom.i. 
lib.i.cap.a.  Creemos  que  el  Señor  en  ertos 
últimos  tiempos  > los  ha  deUinado  para  que 
hagan  frente  al  hijo  de  perdición  el  Anti- 
chrifto. 

Perdición.  Se  toma  también  por  el  desbarateó 
defreglamienco  en  las  coltumbrcs , o en  el  uto 
de  los  bienes  cemporálcs.  Lau  Jmprobitas,Pro-> 
disalstas. 
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Ferdiciós'.  Se  tomi  afsimifmo  por  la  cauía  ó 
fugcto  que  ocafiona  algún  daño  efpirltuál  ó 
temporal.  í.íX.Djmrtum.Pemiíits, 

PERDIDA.  I'.  E.  La  acción  de  perder  óperderfe 
alguna  cola.  Lat.  Perditio,  Amifiio*  Alcaz. 
Chron.Decad.5.cap.  3.§.4-  Atribuyó  á fus 
pecados  la  pérdida  ác  tan  gran  varón. 

PtitDinA.  Significa  .tislinilmo  el  daño  ó menof- 
cabo  que  le  recibe  en  alguna  cota.  Lat./a¿7»- 
r».  Dimnum.  Acost.  Hill.  Ind.  lib.  7.  cap.  2 J. 
Le  certificó  que  le  habían  dicho  fus  Dioles, 
que  fe  le  aparejaban  á él  y i todo  fu  Reino 
gr.indes  pérdida  y trabajos. 

De pérdid».  Modo  advetb.  que  vale  con  tiefgo, 
díljxsfición  íi  principio  de  perder.  Lat.  Ad^ 
verfá  alti  , vel  forte.  Calo.  Aut.  La  Cura  y Iq 
Enfermedad , en  la  Loa. 

Ti  yo  de  pérdida  etttro. 

Ingenio.  Por  qué  Athedriói 
Porque  otro  eiige  ,y  no  oreo 
que  e!  Aibedrio  fe  rinda 
yÍF!  pérdida  a¡ gujio  tjhu. 

PERDIDAMENTE,  adv.de  modo.  Conetcef- 
fo  , con  abandono  , i inconlideradamente. 
Lat.  Perdite.  Fa.L.DBLBON.Nombr.deChri^ 
en  el  de  Brazo.  Por  los  quales , caminando  lin 
rienda  , y aventajándole  liempre  á si  mifmos, 
y como  por  grados  , que  ellos  perdidamente 
fe  edificaron , llegaron  á merecer  efte  mal. 
¡Vaivero.  Vid.deChrift.  lib.  2.  cap.  ii.  fué 
la  raíz  de  efte  defacuerdo  fer  las  obras  d« 
los  hombres  malas,  y ellos  afeaos  perdida- 
mente i ellas. 

PERDIÜISSlMO.MA.adj.  fuperl.  Mui  perdi- 
do. Lat.  Palde perditus  , vel  profitgitm.  Qvev. 
Obr.  Pollh.  pl.157.  Afirmo  la  recorporación 
Carpocrates  perdidifiimo  herége. 

PERDIDI/A)  , ZA.  adj.  Lo  que  con  cuidado  fc 
intención  fe  pierde  , por  algún  fin  particular, 
ó fe  finge  que  fe  pierde.  Lat.  laíluram , ve!  fe 
perditum  funulans.  Hortens.  Mar.  t3<S.  Per- 
didiío  os  habéis  hecho  con  vuellra  madre, 
por  ganar  vuellros  hermanos  mayorazgo  de 
Dios  mifmo.  Palaf.  Conq.  de  la  Chin,  cap.y. 
Con  recélo  de  que  él  ó lu  gente  fe  alz.vllé  con 
toda  la  hacienda , hacic.tdola  perdiaiza  , y 
echando  la  culpa  á los  mares  o á los  cofa- 
rios. 

Hacerfe  twilidÍM.  Phtale  de  jugadores , que  fe 
dice  de  aquel  que  voluntariamente  dilpone 
el  perder  , por  complacer  al  contrario  , á 
quien  debe  rcfpéto.por  alguna  atención  ó por 
otro  motivo.  Lat.  latiuram  in  indo  fponté  fa- 
«revel  Latdi  ¡mperitiam/imulare.\írht..p¡ix.t. 
lib.  I.  cap.  2.  Comenzaron  una  priméra  en 
tercio : ganó  mi  madre , porque  mi  padre  fe 
biza  perdidizo. 

PERDIDOSO , SA.  adj.  El  que  pierde  ó padece 
alguna  pérdida.  Lat.  laéluram  patienj.  Orbusy 
a,um.  fR.L.DBGRAN.Elcal.  cap.27.  Porque 
tiempos  hai  en  que  huir  de  la  lucha  luce  al 
hombre  perdidifo. 

PERDIGAR,  v.a.  Ponet  fobre  las brafas  la  per- 
diz íi  otra  ave  6 vianda  antes  de  aífarla  , pa- 
ta que  fe  conferve  algún  tiempo  lin  dañarle. 
Dixófc  del  nombre  perdiz.  Lau  Avem , vel 
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esrnts  Iwtter  amhurere,  Alfau.  part.  X*  Hbe  2* 
Mandóme  aderezar  la  lumbre,  calentar 
agua,  peUt  y perdigar,  en  que  ocupe  gran  par- 
te de  la  noche. 

Perdigar.  Vale  también  preparar  la  carne  en 
cazuela , con  alguna  graíTa  para  que  d\é  tna5 
fubftandoia.  Lat.  (Janui  iardo  leviier  fri~ 
gercu 

Perdigar.  Mctaphoricamcntc  vale  dií'poncr  ó 
preparar  alguna  cofa  para  algún  hn.  Ufate 
regularmente  con  los  auxiliares , edar  ó que- 
dar, D'tfponere.Praparart.Oñh,  Poftrim. 
lib.  !•  cap.  9.  Uife.  2.  Andanfc  á laÜor  del 
berro  , ddnatar.do  placeres  , y no  advirtien- 
do , que  es  todo  ello  ptrdi^arje  para  el  intier- 
no. ÉspiN.  Efeud.  Rclac.  1.  Intiod.  Porque 
edos  no  hablan  palabra : y los  que  quedan  fa- 
no.s  dicen  mil  alabanzas  de  mi,  aunque  qm~ 
déPt p:rdr¿adospiti  la  recaída, que  todos  vuel- 
ven íin  remedio. 

PERDIGADO  , DA.  part.  paíT.  dcl  verbo  Per- 
digar en  fus  accpcionc!».  L^t.Leviter  amhufims^ 
w7  Urdo  frixus.  Pr£paratuj. 

PERDIGANA.  (Perdigana)  f.  f.  Lo  mifmo  que 
perdigón.  £s  voz  uiada  en  Aragón. 

PERDIGON,  f. m.  £1  pollo  de  la  perdiz,  ó U 
rdiz  quando  es  nueva.  Lat.  Ptrdieu  puUus, 
Crac.  Critic.  part.3.  Crif.2.  Nunca  hade 
faltar  el  capón , el  perdigón , que  citan  mui  va- 
lidos. 

Perdícón.  Llaman  en  la  caza  á la  perdiz  ma- 
cho que  ponen  para  icclámo.  Lat.  Perdixmas 
iüUius. 

Perdigón.  Llaman  en  algunas  partes  al  mozo 
que  malbarata  l'u  hacienda  , defatentadoy  de 
poco  juicio.  Rcgulavmenic  fe  dice  dcl  que 
pierde  mucho  en  el  juego.  Lat.  Prodigus,  Re^ 
mm  fuarum  negUgens  , vel  d:fsipator  , rnAximi 
iniudo.  L.Grac.  Critic.  part.3.  Crif.3.  Encon- 
traron ya  un  grande  perdigón  , que  iba  per- 
diendo á Coda  prieiTa  lo  que  mui  poco  á poco 
fe  había  ganado , y al  punto  dixo : No  hizo 
él  la  hacienda  : no , que  quien  no  la  gana,  no 
la  guarda. 

Perdigones.  La  munición  menuda  que  lirre 
para  cargar  las  cfcopécas,  y maur  la  caza  me- 
nór  , regularmente  de  perdices  , por  lo  que 
fe  llamaron  afsi.  Lat.  Scrupuli plumbti.  Marm. 
Defcripc.  lib.2.  cap.40.  Hizo  grande  cítrigo 
en  los  enemigos , con  las  pelólas , y con  ios 
perdigónts  de  nierro  y de  pedernales,  que  iban 
¿vueltas  de  ellos. 

PERDlGONCICOu  PERDIGONCILLO.  f.  m. 
Dimin,  El  perdigón  pequeño.  Lat.  Parvus 
pMÜusperdws.Qnsc.bAoiAoi'jo,  A los  perdí- 
gonáeos , que  ni  i'abcn  , ni  pueden  huir , por 

1er  pequeños ..los  ualtornan  de  elpaldas,y 

poniéndoles  por  encima  barro  ó teirónes  de 
tierra,  les  cubren  el  cuerpo.  Espin.  .Arr,  Ba- 
llelt.  lib.3.  cap.25.  Ayudanle  \os  perdrgoncUiot 
a falir  de  los  huevos , rompiendo  el  calcaron 
con  los  picos. 

PERDIGUERO  , RA.  adj.  que  fe  aplica  al  perro 
ú otro  animal , que  caza  perdices : como  fe 
prueba  dcl  refrán : En  Enero  ni  galgo  lebrero, 
ni  hqlcón  perdiguero#  Lat.C«7iii  ptrdieum  au- 

tepíy 
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ttpt  i vA  perdiforius.  Fr.  L.  de  Geav.  Symb. 
part.i.  cap.i^.  Hnt  ptrdiíuhoj  > que  con 
el  mifmo  olor  hallan  las  perdíceS)  de  (al  ma- 
ñera,  que  no  les  falca  mas  que  morcarlas. 

Perdiguero.  Llaman  al  recobéco  que  compra 
de  los  cazadores  la  caza  , pata  revenderla. 
Lac.  Perdicumf  vtl  «Iterim  vtnatns  emptor , ut 
rtvmdat. 

Narices  de  perro  perdí fftéro.  Modo  de  hablar 
con  que  fe  dá  a encender  , que  alguno  cieñe 
grande  olfato.  Ufafc  también  en  el  fentido 
mecaphórico.  Lac.  Arruto  odoratupréditus. 

PERDIMIENTO,  f.m.  Lo  mifmo  que  Perdición 
ó pérdida.  Fr.L.  DEGRAN.Trac.de  la  Crac. 
part.2.  cap.}.  No  fon  otra  cofa , fmu  afición 
de  elpiricu,  confumpeion  del  ánima , y perdi~ 
miento  de  fu  gracia.  Corn.  Chron.  tom.  }. 
lib.2.  cap.40.  Con  dolor  tan  intenfo  de  fus 
culpas,  que  padeció  de  la  violencia  mortales 
deíraayos,  con  perdimiento  de  ios  fcncidos. 

PERDIZ,  f.  f.  Ave  conocida , menor  que  una 
gallina,  de  pluma  vilVofa  , los  pies  y pico  co- 
lorados , y tal  vez  fe  hallan  algunas  que  los 
tienen  pardos  ó blancos,  y aun  coda  la  pluma 
blanca.  Viene  del  Latino  Perdix,q\ic  fignifica 
lo  mifmo.  Acost.  Hiíl.Ind.  lib.4.  cap.}  5.  Me- 
nos difícLiltad  tiene  creer  lo  mifmo  de  aves, 
que  hai  del  genero  de  las  de  acá , como  fon 
p^ieei  y tórtolas.  Espis.  Efeud.  Rclac.  i. 
Dcfc.5.  Di  conmigo  en  un  tabernáculo  de  la 
gula, donde  henchí  un  paño  de  manos,  de 
una  empanada  y par  de  perdices , un  conejo  y 
frutilla  de  fartén. 

Perdices  en  campo  raso.  Phtafe  con  que  íc 
dáá  encender,  que  alguna  cofa  esdifícultofa 
de  confeguir,  con  alullon  á la  difícultad  que 
hai  en  cazarlas  fuera  del  monte.  Lat.  Perdices 
aperio  in  campo  acupari.  vel  Rete  vestios  venari. 

Oler  á perdices.  Phral'e  con  que  fe  previene  á 
alguno  , que  es  mui  natural  6 contingente 
que  pierda  en  el  juego,ó  en  lo  que  folidca 
ganancia.  Lar.  Pro  lucro  ]a¿istra  obnoxium  ejfe. 

O perdiz,  6 no  comerla.  Phtafc  con  que  fe  lig- 
niñca,que  quando  fe  pretenden  las  cofas  con 
razón,  fe  debe  poner  la  mira  en  lo  mas  útil 
y gloriofo.  Lat.  AsU  Cafar,  astt  nibsl. 

patas  de  perdiz.  Apódo  que  fe  di  al  que  trahe 
medias  coloracLts : efpccialmentc  fi  es  muger. 
Lat.  Crura  caiiíis  ptsrpureis  obtenía. 

PERDON,  f.  m.  Xa  remifsion  de  la  deuda , in- 
juria ú otra  cola  que  fe  debia.  Es  voz  forma- 
da de  la  prepoficion  Per  Latina , y la  voz  do-' 
nstm , quafi  per  donstm.  Lat.  Venia.  Remifsso. 
Palaf.Luz  á los  viv.  nuin.id4.  Como  quien 
pide  perdón  humildemente  al  Provincial  , á 
quien  dijguftó.  Q>rn.  Chron.  tom.  i.  lib.  i, 
cap.28.  Toc.tdo  de  un  dolór  vehemente , dcl 
tiempo  perdido  , pedia  á Dios  perdón  de  fus 
palTados  devaneos. 

Perdón.  Se  toma  muchas  veces  por  lo  mifmo 
que  indulgencia : y afsi  fe  fiiele  decir  á ios 
Religiolbs  , que  den  á befar  los  perdones, 
quando  fe  les  pide  la  manga.  Lat.  Indul¿entia. 

Perdón.  Sc  llama  cambien  La  gota  de  azéite, 
cera  ü otra  cofa  que  cae  ardiendo.  Lat.  Gutt 
ta  ardens,  vel  fuccenfa. 
tom.V. 
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Con  perdón.  Modo  adverb.  que  vale  con  licen- 
cia,ó fm  nou  ó reparo.  Lat.  Venia.  Cerv. 
Quix.  tom. 2.  cap.45.  Yo  íbi  un  pobre  gan.i- 
déro  de  ganado  de  cerda  , y efta  mañana  fa- 
lla de  elle  lugar  de  vender , con  perdón  fea  di- 
cho, quatro  puercos.  Quev.  Muí.d.  Rom.88^ 
Con  fotánas  y manteos, 
puede  negar  que  fe  alzaron 
lantüas  y eapiebólas, 
y con  perdón  el  bstrdtdí 

PERDONADOR.  f.  in.  El  que  perdona  ó re- 
mite. Lat.  Remijfor.  Condonator.  Hortbns. 
Mar.  f.  id.  Y le  din  nombre  de perdoseadór  de 
ellos. 

PERDONANZA.  f.f.  Lo  mifmo  que  Perdón. 
Es  voz  aniiquada  , y la  trahe  Nebrixa  en  fu 
Vocabulario.  L:it.  Induigentia.  Chron.  gen. 
part. }.  cap.  10.  E hai  m perdonanzas  de  la 
quinta  parte  de  fus  pecados  todos  aquellos 
que  en  verdadera  penitencia  cllán. 

Perdonanza.  Se  toma  también  por  dtísimulo. 
Trahenic  Nebrixa  y el  P.Alcala  en  fus  Voca- 
bularios, y tiene  poco  ufo.  Lat.  Isnof  entia. 

PERDONAR,  v.a.  Remitir  la  deuda , injuria  u 
otra  cofa  que  fe  debe.  Es  formado  de  la  voz 
Perdón.  Lat.  Remitiere.  Corsdonare.  Jacint. 
PoL.pl.20}.  Si  dexas  de  cxecutar  tu  enójo» 
por  temor  <mc  no  fe  dclpiqucn  en  tus  faltas» 
perdona  pteuo.  Corn.  Chron.  tom.  3.  lib.  a. 
cap.23.  Si  al  que  te  perfígue,y  folicíta  por  to- 
dos medios  tu  ofenfa,  no  folo  le  perdonas,  fino 
le  amas....  qué  le  amaras  fi  no  te  ofendiera? 

Perdonar.  Significa  alsimUino  exceptuar  á al- 
guno en  lo  que  fe  cxccuta  ú debia  fer  com- 
prehendido , u dexar  de  hacer  alguna  cofa, 
que  fe  debía  hacer.  Lat.  Prattrmittere.  Exch 
pert.  Gong. Rom.  lyrici. 

En  un  paftorál  albergyu, 
que  ¡a  guerra  entfe  unos  robles 
lo  dexó  por  efeondido, 
y lo  perdonó  por  pobre. 

Perdonar.  Sc  ufa  también  para  pedir  cortefa- 
namence  licencia  de  decir,  6 hacer  alguna  co- 
fa, en  que  pudiera  haber  reparo  fin  ella,  6 pa- 
ra excufarfede  hacerla.  Jgnofeere.  Parce- 
re.Veniam  daré.  Lop.Dorot. f.  19}.  Profiguc 
el  fucefTo,  y perdona  el  haberte  divertido. 

Perdonarse.  Vale  también  omitir, rebufar  ó cx- 
cufatfe  á hacer  alguna  cofa.  Regularmente  fe 
ufa  con  negación.  Lat.  Pratermittere.  Omitie- 
re. Pareen.  Qubv.  M.B.  Todos  cftán  determi- 
nados de  ofrecerfe  por  ti  á la  muerte,  y á no 
perdonarfe  por  tu  falud  á algún  peligro^ 
Vli-oa,  Poef.  pl.14. 

To  acabaró  la  gsterra  defe  afeBo, 

Ultimo  en  mi  pqfion,Jin  perdonarme 
Efcrúpsdo  de  dsida  en  ¡a  viBória, 

Perdonar.  Se  ufa  también  como  phrafe  cha- 
litativa,  para  deludir  los  pobres  quando  no 
fe  les  dá  limofna.  Lat.  p4nvrr.  Zabal.  Dia  de 
ñcfl.  part.2.cap.9.  Luego  para  dcfpcdirlc,por 
no  darle  la  cortdia  ordinaria,  le  dice:  perdona 
hijo,  no  tengo  que  le  dar,  hermano. 

PERDONADO,  DA.  part.  paff.  dcl  verbo  Per- 
donar en  fus  acepciones.  JJit.  Ceir- 

donatm.  Ittdultus. 

Es  PER-. 
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PERDONAVIDAS,  f.m.  Baladrón  que  oflenta 
guapezas,  y íc  jacta  de  valentías  o activida- 
des. Lat.¿';»fír«.L.GRAC.Critic.part.i.Cnl.^ 

Su  prcfcnciacra  hofea,  encapotada  , y en  tm 
de  un  ptrdonjv’tiss. 

PERDULARIO,  RIA.  adj.  El  que  es  fumamen- 
te  defeuidado  en  Tus  intercíes  o en  fu  perica 
na.  Lar.  Sui  negligcns.  Cov en  la 

voz  Perder.  I^tritUirio  término  vulgar,  y va- 
le perdido. 

PERDURABLE,  adj.  de  una  cerra.  Lo  que  es 
perpetuo,  ii  que  dura  íicmprc.  \^i,Verfetuu¡^ 
AMna.M  >R.lib.  p.cap.7.  Mas  mu- 
chos de  lo  > tuyos,  á quien  ya  ella  aparejado 
el  deílanlo  perdurjhUt  recibirán  en  la  batalla 
corona  de  martyrio. 

Perdurarle.  Se  toma  cambien  por  lo  que  du- 
ra mucho  tiempo.  Lat.  Diutumus, 
ron.  Copl.j.  Y de  aquellos  que  dignos  Ion  de 
rccebirdelos  elUdus  de  las  fus  vidas 
rábh  commemoradón. 

Es  la  vida  ptrJúráblc.  Phrafc  con  que  fe  ponde- 
ra, que  alguna  cofa  tarda  mucho  en  luccd-r 
ó confeguirfe.  Lar./n  dttrrmtn  d'utunü  tpe- 
rtnniter  durst. 

PERDURa\BLEMENTE.adv.  de  modo.  Eter- 
naracnte,  perennemente,  fin  fin.  Lat.  Pcrtnni- 
Ur.  íu  éttmum,  Diutumt.  Lag.  Diofe.  lib.  i. 
cap.90.  De  donde  podemos  congeturar , que 
el  Elcth-o,  manando  y corriendo  de  fu  mine- 
ro, cogió  y envolvió  de  paflada  conllgo  aque- 
llos ammaléjos,  y qualquicra  otra  cofa  livia- 
na..., y la  con(cr\  ó en  si  perdurablemeitíe. 
PERECF.\R.  v.a.  Dilatar  , retardar , diferir  el 
hacer  alguna  cola  por  floxedad  , negligencia 
y pereza.  Lat.  Pigntiá  d-Jfere.  Cun^ÍAn.  Hor- 
TENS.  Qnar.  fiy,  V digolo  en  dos  palabras:  no 
sé  por  qué  lo  b<  pereccAdo. 

PERECEDERO,  RA.  adj.  Lo  que  fe  ha  de  aca- 
bar ó perecer.  Lat.PeW/«r«/.  Caduao*  Ribad. 
Fl.Sand.FicíLde  laAlcenfion.  Decidles  que 
no  amen  la  vanidad,  los  bienes ptrcced¿roi,i\uc 
teman  á Dios,  que  fe  les  acoierde,  que  hai  jui- 
cio y que  haiotravida.  L.  C»RAC.Critic.part. 
i,Criíl4.  No  había  mas  de  un  peligro,  que 
era  perder  ella  vida  matcriál  y pereceJérj. 
PERtctDtRü.  Significa  también  ncccfsidad , cl- 
rrechéz  ó milcria  en  las  colas  precil'as  para 
el  fuílento  humano.  Ufafc  en  cite  Icntido  co- 
mo fubílaniivo.  Lar.  BgcftAs.  inopia,  Pauper- 
tas  fumma, 

PEREC:ER.  v.n.  Acabar,  fenecer , dexar  de  fcr. 
Viene  del  Latino  Pír/>/,  que  íiguifica  iomií- 
mo.  Ambr.  Mor.  Iib.8.  cap.42.  ti  nosdefam- 
para,o  nos  mata  con  crucUiad , o nos  dexa  á 
iodos  pencer  con  delcuido  y cobardía.  Vi- 
4.LAV.  Molch.Cant.3.0i:l.53. 

Si  fomos  la  cohina  y la  iobéza, 

Qm fujietJtAinos  nuíjlras  doi  naciónest 
No  «s  bien  <^ue  las  cabézas  cUsf.dkzcant 
No  fe  mueran  loe  miembrost  y perezcan. 
Perecer.  Vale  también  padecer  algún  daño, 
trabijo,  fatiga  u luolcftia  de  alguna  paUión, 
que  reduce  al  último  extremo.  Lai.5/í//íwe, 
CY.  Perire.  Espin.  Elaid.  Relac.  i.  Deícb. 
Quando  llegaron  á emparejar  con  la  venta. 
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que  citaba  medio  caída  y fin  gente,  iban  y% 
pereciendo  de  fcd. 

PfcREctR.  En  fentido  moral  vale  padecer  algiv 
na  ruina  cfpirituál:  cfpecialmcntc  la  extrema 
de  la  eterna  condenación.  Lat.  Perire.  Aicaz. 
Chron.Dccad.3.cap.3.  §.3.  Con  el  távor  de 
Dios , aplicamos  todas  nucltras  fuerzas  para 
que  aquellas  Provincias  vengan  al  conoci- 
miento de  fu  Criador  y Rcdeniór , y no  pe- 
rezcan las  almas , con  tan  precióla  langre  re- 
dimidas. 

Perecer.  Se  toma  también  por  apetecer,  dc- 
ícar  alguna  cola  con  anhelo,  amarla  con  ve- 
hemencia. L:n.  Perire.  Deperrre.  XosT.Qiirft. 
cap.14.  El  fijo  prumigenito  de  David  Uaiuado 

Amón amó  tanto  á Thaniár , que  perecU 

por  ella. 

Perecer.  Vale  también  tener  fuma  pobreza, 
carecer  de  lo  necefiario  para  la  manutención 
de  la  vida.  Lat.  Summe  a¿ertt  vel  mdigere.  Inch- 
p'*A  oerire.  Qjev.  Fort.  Mucho  fe  nos  hacen 
de  r.)gar  los  bienes  ajénos;  y fi  aguard.imos 
á que  fe  nos  vengan  á cafa  ,pereeerémoj  en  la 
calle. 

PERECERSE,  v.r.  Defear  ó apetecer  con  ánlu 
alguna  cofa.  Lat,  Deperire.  Anxiari. 

Perecerse.  Vale  también  padecer  con  violen- 
cia algún  afecto  u pafsión.  Lat.  Perire.  Agit^ 
ri.  Q^Ev.Tac.  cap.8.  Yo  pafsé  adcü;:te,^w- 
eiendome  de  rita  de  los  arbitrios  en  que  oca-; 
paba  el  tiempo. 

Qr.ien  no  parece Veafc  Parecer. 
PERECIDO,  DA.  adj.  que  fe  aplica  a!  que  pa- 
dece con  violencia  alguna  cofa , ó el  af¿lo 
de  alguna  pafsión : cuino  Eltoi  perecido  «le 
í'ed.  Lar.  Pereni.  Summe  agitatuj, 
PEREC-lMIENTO.l.ra.  El  .uto  de  pCTcccr.  Tra- 
ben cita  voz  Nebrixa  y el  P.iVlcalá  en  i'us  Vo- 
cabularios. Lat.  Inter  tus, 

PERECjRlNAClUN.  f.  f,  Elacto  de  peregrinar. 
UtiX,  PeregrinatiOiOnis.  AcoST.Hill.lnd.  lib.y. 
cap.4.  Parecerá  por  ventura  cita  lalida  y pir- 
regnnación  de  los  Mexicanos  fcmejar.te  á la 
faiida  de  Egypto.  Corn.  Chron.  tom.i.lib.i. 
cap.  17.  Ella  mifma  peregrinación  les  intima  á 
fus  hijos  en  fu  regla. 

Peregrinación.  Se  toma  particularmente  por 
el  viage  que  fe  hace  á algún  Santuario , por 
devoción  ú por  voto.  Lat.  Longir.quum  iter 
pietatis  caufa  fufeeptum,  Peregrinatio.  Ambr. 
Mor.  lib.p.  cap.  7.  Ella  peregrinación  ai  Sai. to 
Cuerpo  del  Apoltol  es  mui  antigua. 
Peregrinación.  En  fentido  myltico  fe  llama 
el  tiempo  de  cita  vida,  en  que  fe  eltá  de  paf> 
fo  para  la  eterna.  Lat  Peregrinado. 
PEREGRINAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  cf- 
pccialidid,  rara  vez  viito,  ú con  gran  primór. 
Lat.  Peregrirü.  Cerv.  Pcrlil.  lib.3,  cap.i.  Hi- 
zofe  afsi,  y de  alli  á dos  dias  fe  vieron  ptre^ 
grinamente  peregrinos. 

PEREGRINAR,  v.a.  Andar  por  tierras  lejos  de 
la  propria  patria.  Es  iutniado  de  la  voz  Pe- 
regrino. Lat.  Peregrinari.  Externas  provincias 
peragrare.  Marm.  Defcnpc.lib.2.  cap.  3.  To- 
dos dtoshan  de  irdcfconocidos,/?frf^/';/?j/>- 
do  por  el  mundo.  Corn.  Cluon.  tom.i.  iib.i. 

cap. 
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cap.30.  Quien  viere  tomos  enteros  llenos  de 
cilampas , para  cuyos  copias  íué  necelVario pe^ 
rí-^Wnjr  buena  parte  de  Europa. 

Peregrinar.  Sc  roma  particularmente  por  ir 
en  romería  á algún  Santuario  por  devoción 
ú por  N’ oto.  Lat.  Longinquum  iUr , in  loatm 
pfum  fufeipere. 

Peregrinar.  MyíUcamcnte  fe  ufa  poreftar  en 
ella  vida  mortal,  en  que  Iccamiiu  á Jo  Patria. 
Lar.  Perí^rinari, 

PEREGRIKANTE.  part.  aíl.  del  verbo  Pere- 
grinar. El  que  peregrina.  Lat.  Pere^rinus  yi, 
MsN.Coron. Exordio.  Porque clfin  de  mi  con- 
vocado fea  cala  de  delcanlb  dcl  ptregrinante 
principio. 

PEREGR.1N1DAD.  f.  f.  La  cfpcdalidad  de  al- 
guna cofa,  por  rara  6 pocas  veces  villa.  Lar. 
JUi peregrina  quMitds,  Sandov.  Hill.  Ethiop. 
Eb.3 . Argum.  La  regla  que  juzgo  mas  confor- 
me á prudencia , es , que  le  crea  poco ; pero 
que  no  le  extrañe  codo  , y que  haya  otro  ar- 
gumento de  fallcdad  dillinto  de  la  admiración 
y Ij  ptrtgrinidád. 

PEREGRINO , NA.  adj.  que  fe  aplica  al  que  an- 
da por  tierras  extrañas  o lejos  de  fu  patria. 
Es  dcl  Latino  Peregrinusy  /.  Pient.  Conv.  lib. 
3-cap.7.  §.2.  Sacriticaban  ios  huefpcdes , y 
ptregrmos , haciendo  de  las  calaveras  val'os  pa- 
ra brindailc  en  liis  banquetes.  Calo.  Aut.  La 
Siembra  del  Señor. 

Nofotí^s  peregrinos, 
tranfceitiHendo  caminoSy 
tardf  ó nunca  pifados  y 
a tu  jomái  venimos  definados» 

Peregrino.  Significa  también  cl  que  por  devo- 
ción 6 por  voto  vá  á vilitar  algún  Santuario. 
Regularmente  llevan  bordón  , y el’davina. 
hai-Pcregrinust  i.  G.Grac.  E371.  Procúre  cl 
peregrino  quando  lalc  de  fu  cala , para  hacer  la 
romería  , moverle  con  intención  fama , reda 
y perfeth  , fin  llevar  fin  malo  , vano , ni  im- 
pertinente. AcoSt.  Hill.lnd.  lib.  5.  cap.  25. 

Mácenlos  Goquis que  entren  ellos  peregri^ 

110/, uno  por  uno  , lin  que  quede  ninguno. 

Peregrino.  Por  cxtcnlion  fe  toma  algunas  ve- 
ces por  extraño , raro  , cfpeciai  en  lu  Imca,  ó 
pocas  veces  villo.  hox.PeregnnusyOy  um.  In- 

folens»  Rarus.  -'laiwxtá.  Ved  quol  es  de 

nucílro  dcíco , que  no  hallo  paz  en 
nada  de  ello.  Esquíe.  Rim.R0m.91. 

Mas  J'abe  quien  vive  lejos. 

No  hai  hombre  en  fu  patria  fábhn 
Solo  un  peregrino 

Hace  sm  libro  iiuftre  y ram. 

pEREC.RtNo.Por  cxtenlion  y en  l'cntido  myílico, 
fe  llama  cl  que  clU  en  ella  vida  mortal , y ca- 
mina á la  eterna.  Lat,  Pertgrmus , /.  Adve- 
na  ,£» 

Peregrino.  Ave.  Veafe  Halcón. 

Peregrino.  Llaman  los  Alhólogos  á qualquict 
planeta  quando  ella  en  un  lugar  dcl  Z>odiaco, 
donde  no  tiene  dignidad  alguna,  rolc.iom.9. 
pl.ROd.  L:st.PeregrimiS» 

Imprcfsioncs  peregrinas.  Las  mutaaones  o acci- 
dentes fuera  de  lo  nacuráJ,  y extrañas  al  lugé- 
to  en  quien  fuceden : y mciaphoricamcnte  le 
Tom»y» 
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llaman  afsi  las  efpccics , que  cafual  6 acciden- 
talmente fobrevienen  en  el  ánimo,  y le  im- 
routan  ó alteran.  Lat.  Peregrina  imprefsiones. 
Loj».  Dorot.f.38.  En  ti  es  impolsiblc : que  yo 
he  oido  decir,  que  cl  Cielo  no  admite  peregri- 
nas imprefsiónes. 

PERENDECA,  f.  f.  Lo  mifmo  quepclandufca. 
Es  dcl  dlilo  picardeo.  QtBv.Muf.d.  Son. 24. 
Liega  d fer  hombre , y todo  lo  trabuca, 

Soltiro  Jigüe  toda  perendeca, 

Cqfoilo  Je  convierte  en  rna'a  cuca. 

PERENDENGUE,  f.  in.  Adorno  que  fe  ponen 
las  mugeres  pendiente  de  la  punta  de  las  ore- 
jas. Son  de  diterentcs  hechuras  y materias: 
como  oro , plata , azabache  , cry(l.ü , y en- 
riquecidos de  piedras  preciólas.  Liainanl'c 
también  pendientes.  Lat.  Péndula  inaures. 

PERENNAL,  adj.  deunatcrin.  Lomilmo  que 
perenne , que  es  como  fe  dice  mas  comun- 
mente. CoMEND.  fobr.las  300.  Copl.85.  A ci- 
ta virtud  fe  le  han  de  atribuir  todos  los  bienes 
que  todos  tenemos : porque  de  ella  como  de 
perennal  fuente  nacen.  Fr.  L.df.  Gran.  Symb. 
part.  1.  cap.  9.  Por  haber  criado  en  la  tierra 
tan  grandes  fenos  , y acogidas  de  agua  tan  pe- 
rennales, que  nunca  falten. 

Perennal.  Se  aplica  también  al  continuameote 
loco,  íi  que  no  tiene  intervilos.  Covarr. 
en  ella  voz.  Loco  perennal,  cl  que  en  ningún 
tiein^H»  vuelve  en  (u  juicio,  como  liace  cl  atre- 
guado. QuBv.Mur.4.Lcrr.rat.i. 

Li  otra  toca  perennal, 
fe  precia  , envuelta  en  andrajos, 
de  tener  mejores  baxos, 
que  la  Can  'lia  Real» 

PERENNALMEkTE.  adv.  de  modo.  Lomif- 
mo  que  perennemente.  Trábele  Nebrixa  en 
fu  Vocabulario.  Lat.lV//rt«/r<r. 

PERENNE,  adj.  de  una  térra.  Continuo  , incef- 
fantc,  fm  intermilsión.  Es  dcl  Latino  Prrr/i- 
»'V.  L.Grac. Critlc.  p.irt.i.Ccif.i.  Sola  la  in- 
finita fabiduria  de  aquel  fuprémo  Hacedor, 
pudo  hallar  el  modo  y cl  concierto  de  tan  her- 
molá  y perenne  variedad.  Cald.  Aut.  Piimcrq 
y Segundo  Ifaac. 

Con  dicha  tanta 

crecerán  fus  manantiales, 
tanto  que  perenne  le  baga 
por  ti  pozo  de  Agstas  vivas» 

Loco  perenne.  El  que  en  ningún  tiempo  eftá 
en  lu  juicio.  Y por  cxtcnfion  fe  dice  del  que 
tiene  el  genio  demafiadamentc  alegre  y ficm- 
prc  eílá  de  chanza.  Lat.  Perenni  amentid 
laborans.  Continua  vel  perpetua  feJHvitate gase- 
deas. 

PERENNEMENTE,  adv.  de  modo.  Inceflantc- 
mente  , continuadamente,  l^t.  Perenniter. 
Perpetuo.  L.Grac.  Cride,  part.  i.Crif.i.  Vi- 
ven los  labios  varones  ya  pallados , y nos  ha- 
blan cadadia  en  fus  eternos  efcrítos,ilumínan- 
áo perennemente  los  venideros.  Calo.  Aut.  El 
Laberintho  dcl  Mundo,  en  la  Loa. 

Para  ejfo 

ejiá  la  fuente  de  Gracia 
perennemente  corriendo» 

PERENNIDAD,  fü  Perpetuíd^,  continuación 
Ec  2 iivr 
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incunable.  Lat,  Pereimitts , qac  es  de  donde 
viene.  L.GRAC.Ctitic.  part.i.Crif.j.  Ni  fue' 
menor  invención  la  de  los  rius  admirables , en 
los  principios  y fines:  aquellos  con pntnnidíd, 
y ellos  lin  redundancia. 

PÉB.HNT01U0 , 1U.\.  adj.  Lo  último  que  fe 
coneede  u determina  en  qualquier  linea , qui- 
tando la  facultad  para  la  apelación  , ó replica. 
Es  del  Latino  Veremptotim.  Recop.  lib.4.tit.5. 
I.i.  l’ara  oponer  y alegar  todas  otras  quatel- 
quicr  excepciones  y defenlioncs  pirentóriai. 
Er.L.de  GRAN.Symb.  part.4.  ttat.i.  cap.  19. 
Pero  las  ptophecias  mas  claras  y pirentóruu,  y 
las  que  no  l'ufrcn  ningún  velo  de  exaila , Ion 
las  que  prophetizando  lo  que  hade  1er , feña- 
lan  el  tiempo  y los  años. 

PERHXIL.  f.  m.  Planta  bien  conocida,  que  pro- 
duce el  tallo  alto , hueco  y tierno : las  hojas 
anchas , entre  las  qualcs  le  muellta  un  cogó- 
llo  como  el  de  el  romero  , lleno  de  Hores.  fm 
fimiente  es  negra  , la  raíz  es  oloróla.  Sirve 
para  muchas  eiitcrmcdádes  i y particular- 
mente para  hacer  fallas  mui  fabrolás.  Lat. 
Pitrufctinum,  i,  que  es  de  donde  viene.  Lag. 
Diofe.  lib.  3.  cap.  74.  Es  el  apio  que  crece  en 
los  huertos, quiero  decir  nueltro  vulgar ptrtxU. 
Jacint.Poe.  pl.zg. 

Ptro  quien  te  comerá 
aun  con  tanto  perexü, 

^dá  ¡o  verde  dentera 
al  guño  mat  baladH^ 

pEREXiL.  Metaphoricamente  Te  toma  por  el 
adorno  ü comportara  de  cofas  de  color  íb- 
brcláUentc,  como  es  el  verde : cipccialmcntc 
los  que  Ulan  las  muj^éres  en  los  vellidos  y 
tocados.  Ufale  regularmente  en  plural.  Lat. 
Vividi  colores.  nitentes,  tigmentap 

orutn. 

pERtxiLEs.  Se  llaman  también  los  connotados 
de  dignidad  b empleo , que  junios  con  .rtguno 
mas  principal  f condecoran  a algún  lügcto* 
Lat.  Honorífica  apeUathnes.  Adjuncia,  oruin. 

Perexel  de  lA  MAR.  Hiccbaquc  fe  cria  calas 
cñas  que  cllan  alas  orillas  dei  mar , y las  cu- 
re quando  la  marea  ella  alia*  J>lo  tiene  le- 
mejanza  con  el  común  pcrcxil»  porque  fus 
hojas  fon  grandes  y dilatadas  > y de  coiór 
blanquecino.  Ufafc  de  ella  en  cníaladas , y es 
mui  labtófa  y lo  milmo  en  adobo.  L.<xi.tctro^ 
felmum  marinum. 

Huyendo  dcl  perexil  le  nació  en  la  frente.  Rcfr. 
que  dá  á entender  el  gran  cukiado  , que  le 
debe  tener  en  la  elección  , para  huir  de  una 
cofa  mala  para  no  dar  en  otra  peor.  Lat, 
Inddit  in  fcyUam  enpiens  vitare  carybdim. 

PEREZA,  f.  f.  Negligencia , lédío  u deleuido 
de  las  cofas  a que  citamos  obligados.  Es  uno 
de  los  pecados  capitáics.  Viene  dcl  Latino 
Prgritia.  CoRN.Chron.  tom.  i.lib.  i.cap.  2. 
Dcllicrra  la  avaricia , ahoga  la  fcnlualidád, 
eílimúia  á la  pereza , alienta  á la  floxedad  y 
grir.indü  todos  los  dias  en  los  Templos , per- 
iiiadc  la  penitencia.  Cald.  Aut.  La  biciubra 
dcl  Señor. 

Aquel  familiar  venino, 
que  prefiadamente  mata^ 
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Jíéndo  hijo  de  la  perezá, 
y padre  de  la  ignorancia* 

Pereza.  Se  toma  también  por  ñoxedid , def-» 
cuido  ) negligencia  en  hacer  alguna  cola.  Lar. 
Pigritia*  Segnities.  Defidia,  a.  L.Grac.  Critic. 
part  i.Crii.iu.  Tardaban  en  el  mifmo  caer> 
pero  mucho  mas  en  el  Icvantatfe  , que  de  pe- 
reza aun  no  vivían , geme  mui  para  nada. 

Pereza.  Vale  también  tardanza  o peladez  en 
las  acciones  o movimientos.  Lat.  Pigritia.'Tar- 
ditas.  Lentitudo,  inis.  Baíiead.  Coron.  f.  22. 
Conociafc  erte  con  facilidad,  fer  elle  cl  grave 
elemento  de  la  tierra , que  para  íigniticacion 
de  íu pereza  le  tiraban  unos  ^Uiisimcs,  quan- 
to  clpaciofos  bueyes.  Quev.  Übr.  PoÜh.  pl. 

Con  quanta  áníia pretende  (cl  entendi- 
miento) que  le  fea  preícntc  lo  futuro : y con 
los  palios  de  fu  dílcuifo  dcfaparcccr  las  dif- 
tancías,  y aguijar  laperézadicí  tiempo  alo  por 
venir. 

Pereza.  Se  toma  particularmente  por  la  dificul- 
tad de  levantarle  de  la  cama  ü del  aisiento. 
hiX.Pigritia.Membra  levandi  defidia, 

PEREZOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Lentamen- 
te , floxamentc  , con  pereza  y tardanza.  Lat. 
Pigre.  Lente,  inerter,  Defidiose.  Men.  Coron, 
Copl.  15.  Ello  es  que  debe  hombre  fuirdel 
pecado  , c no  perezofamente  , ni  de  n\nl.i 

: gana.  Grac.  Mor.  f.138.  Si  cl  cuerpo  ufa  de 
cWo  perezofamente  y no  de  buena  gana. 

PEREZOSO  ,SA.  adj.  Negligente  ,defcuidado, 
ú fioxo  en  hacerlo  que  debe  6 tiene  prcci- 
íion  de  hacer.  Lat.  Piger.  Segnis.  Defes.  Grac. 
Mor.  f.  128.  Empero  debemos  guardarnos, 
que  no  los  engriamos  con  loores  dcmafia- 
dos , porque  le  hacen  ñoxos  y perezjfos  con 
ellos. 

Perezoso.  Vale  también  tardo , lento  , ú pelado 
en  cl  movimiento  , ü la  acción.  Lat.  Tardus* 
Lentsis. 

Perezoso.  Sc  llama  particularmente  cl  que  tie- 
ne diñcultad  , ó repugnancia  en  lc\antarfc 
de  la  cama  o afsicnto.  Lat.  Piger.  Membra  le- 
vando ignavas. 

PERFECCION,  f.e  Liado  de  acabar  ó perfí- 
cionar  alguna  cofa.  Lat.  PerfeHio.  Abfolutio, 
onJs.  MARiAN.H1ll.Efp.lib.t3,  cap. 8.  Laqual 
obra  de  immenfo  trabajo,  íc  comenzó  por 
clic  tiempo  , y últimamente  fe  pufo  en  perfec- 
ción , y fe  publicó  co  tiempo  del  Rey  D. 
Alonfü.  Calo.  Aut.  El  primee  Refugio  dd 
hombre. 

Llegó  á pcríccción  el  templo, 
fin  que  en  toda  la  obra  Jtrva 
el  raro  leño  : dtfuerte 
que  como  á nada  le  aplican, 
vinj  á f obrar  def  cebado. 

PerefíCCIón.  Significa  también  cl  grado  de  ex- 
celencia o bondad  á que  puede  llegar  alguna 
cofa  en  fu  linca.  Lat.  Perfetlio.  Q^Ev.Obr. 
Pufth.  pl,  138.  Porque  como  acoUumbrc  la 
naturaleza , quanto  la  es  pofsiblc , reducir  la 
multitud  á unidad , por  conlcguir  \z perfección 
arithmétíca. 

Perfección.  Significa  afsimifmo  el  conjunto 
departes,  quencccfsita  alguna  cofa  para  fu 
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entero  complemento , fin  que  le  falte  nada. 
Lat.  Perfeólio.  Complsmentum. 

Péufección.  Sc  toma  también  por  gracia , do- 
te, ó prenda  cfpccia!  en  alguna  perfóna.  Lat. 
Pr^fchrsdoSttis.  Lop. Dorot. f,  6i.  Críela  en 
cAos  brazos,  nadie  como  yo  es  teAigo  de  fus 
perftcciónes. 

Perf  ección.  Significa  afsimifmo  la  hermofiira 
li  belleza,  cfpccialmcnte  en  las  mugéres.  Lat. 
Bgrt^ra  ^ortna» 

PcKFiccioN.  Se  llama  también  el  alto  grado 
de  virtiid,  u exacta  obl'crvanda  de  la  Ley  u 
modo  de  vida  que  fe  profclfa.  Lar.  Perf.-ilio, 
RtBAD.  Raz.  del  InA.  cap.3.  Los  ayunos,  vigi- 
lias y otras  penitencias,  no  fon  la  raifina  per~ 
fecciún , fino  medios  e inArumentos  pata  al- 
canzarla. CoRN.  Chron.  tom.  i . lib.  i . cap.  2 1 . 
Hizo  nuevo  empico  de  vida,  y fe  cngoltb  en 
el  immenfo  mar  de  la  perftcaún  Evangélica. 
PERFECCIONAR.  Vcalc  Tcrficionar. 

PERFECTAMENTE,  adv.de  modo.  Cabalmen- 

• te,  fin  falta,  con  perfección,  pulidez  6 cimero. 
X^i.PtrfeSÍe,Perpolite.  CompUte.  Jacint.Pol. 
pl.do.  Y mira  en  Ñama  juAo , no  a Niima  juf- 
to,  fino  á un  hombre  perfecljunoUe  julio.  1>a- 
lAF,  Luz  á los  viv.  num.  2 17.  A ello  hemos 
de  afpirar  todos : y fi  no  lo  podemos  tan  per^ 
finiamente  confcguiti  pero  con  el  focorro  Di- 
vino lo  podemos  procurar. 

PERFECTISSIMAMEN  LE.  adv.  fuperi.  Con  la 
mayor  perfección.  ijxx.Pefetif  ime,  Ahfo.u^ 
tifsime.  Ribad.  F1.  San¿l.  Vid.  dcChrtAo.  La 
Virgen  Saniifsima , aunque  nocAaba  obliga- 
da, guardó  perfeíírfshnamiiite  ella  Ley. 

-PERFECTISSIMÜ,  MA.  adj.  lUpcrl.  Mui  per- 
fecto. Lat.  Perfeciifíimuj,  CompUtfs  mus.  0m~ 
nibus  numeris  abfolutus.  Acosx.  Hill.lnd.lib.4. 
cap.37.  Toman  ellas  plumas , tan  chiquitas  y 
delicadas,  de  aquellos  paxariilos  que  ilamaii 
en  el  Pirú  tominejos , 6 de  otros  fcjncjantes, 
que  tienen  perfeíiifsimas  colores  en  lii  plu*- 
ma. 

PERFECTIVO,  VA.  adj.  Lo  que  di  ó puede 
dar  perfección.  Lat.Pfj/íííww» 4, «/w.  Ribao. 
Fl.Sancl,  Fiell.dcl  Santifsirao  Sacramento.  Por 
cAo  el  gran  Dionyfio  Arcopagita  le  llama  Sa- 
cramento perfeclho  y confumativo, porque  es 
perfección  y complemento  de  los  demis. 
Nieremb.  Philof.  cur.Ub.  2.  cap.  6.  Fuera  de 
que  las  cfpcdcs  no  fon  accidentes  corrupti- 
vos, fino  perfeéi'tvos. 

PERFECTO,  TA.  adj.  Acabado  ü cumplido  en 
fu  linca.  Es  del  LAÚno  Petftcius.LAt,  Abfolu- 
tus.Completus.  NiEREMB.Var.  lluilr.  Vid.del 
P.  Manuel  de  Si.  Obra  concila  y breve;  )>cro 
con  grandes  dcfvclos  y ciludio  incanfablc, 
trabajada  y perfeSla.  CiENF.  Vid.  de  S.  Borj. 
Iib.3.  cap.7.  §.2,  Siendo  privilegio  de  .^rtihce 
Divino  nacer  de  una  vez,  y con  un  raigo  lo- 
lo,  tan  perfe£ias  fus  fábricas  y fus  copias. 

Perfecto.  En  icntido  moral  fe  llama  cl^  que 
tiene  el  alto  grado  de  virtud  en  ia  vida  Chril- 
tiana  ú Rcligiofa.  Lar.  Perfecius»  Rjbad.  Raz. 
dcl  InA.  cap.3.  Y concluye,  que 
lo  que  ha  mencAcr,para  poder  trabajar  y iie- 
vai  las  caigas  de  lu  iuAicuto ; oo  fe  debe  te- 
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ner  por  menos  perfeSlo,  que  el  que  no  lo  co- 
me por  no  haberlo  mcncAcr. 

Perfecto.  Vale  también  hermofo  , pulido  y 
bien  formado.  Lat,  Pukberrimus.  Egregia  for- 
ma pollens.  Perpolituíy  AyUm.  Menú.  Vid.  de 
N.Señora,  Copl.210, 

El  material  fanto  y puro 
tu  conforte  fuéy  poniendo 
Dios  lo  poderofo  y fabio, 
y María  lo  pcrfetlo. 

Perfecto.  Se  toma  también  por  hábil  11  dief- 
tro  en  algún  empico  ü arte.  Lat.  Eximius.  In- 
ttger.  M.ixima  dexteritate  gaudens, 

Perfecto.  Se  toma  afsimifmo  por  lo  que  tiene 
el  grado  mayor  de  excelencia  u bondad  en 
lu  línea.  Lat.  Eximius»  Maximus,  Confum- 
matm. 

Perfecto.  En  la  Gramática  fe  aplica  álos  tiem- 
pos que  definen , y perfeclamenrc  fignilican 
el  elUdo  abfoluto  de  las  cofas,  Tempus 
perfeSíum. 

PhRFIClONAR.  v.  a.  Acabar  enteramente  al- 
guna cola,  dándola  toda  fu  perfección  , ó pu- 
liéndola. Algunos  dicen  Perfeccionar  , tor- 
mando  cAc  verbo  de  la  voz  Perfección ; pero 
mas  natural  es  Perfidonar  dcl  Latino  Pafee- 
re  y que  fignifica  lo  mifmo.  Lat.  Ab/Avere, 
Ambr.  Mor.  lib.8.  cap.25.  Si  acifo  fue  aquel 
famofo  Artífice  llamado  Cetras  Calccdonio, 
que  perfieionóXtíS  machinas  de  guerra.  Saav. 
Repub!.  f.  15.  Porque  cali  inlenliblementc, 
lin  alabanza  de  alguno,  y con  gloria  de  to- 
dos, fe  van  perfíiiortan.io  las  Artes. 

Peri  icionar.  Vale  afsimifmo  mejorar , pulir  ó 
liabilitar  alguna  cola,  aunque  no  fea  material. 
Suele  ufarle  como  verbo  recíproco.  Lat.  Per- 
fícere.  Perpolire. 

Perficion’ar.  Vale  también  mejorar  la  vida  ii 
collumbrcs,  emendando  los  dcfeclos  ü imper- 
fecciones en  las  operaciones.  Lat.  p^itam  vel 
mores  per  fícete.  ínvirtsetibus  proficere. 

PERFldoNADO,  DA.  pact.pafl'.dd  verbo  Per- 
ficionar  en  fus  acepciones.  L2.x.,Perfe£ius.  Ab- 
folutus,  Perpolitus.  Confummjtui,  Acost.  HiA. 
Ind.  lib.5.  cap. 24.  El  qual,  dcípues  de perf  do- 
nado, venían  codos  los  Señores , y trahían  un 
vellido  curiofo  y rico , conforme  al  trage  dcl 
Idolo,  con  el  qual  le  vcAian. 

PERFIDIA,  f.f.  Qucbranumicnto  de  la  fe  debi- 
da , dcslealtád , o traición.  Es  voz  puramente 
Latina  Perfidia.  Palaf.  Conq.de  la  Chin.  cap. 
16.  También , porque  cAc  cafo  es  confulion 
de  la  de  los  Hereges.  Alcaz.  Chron. 

Dccad.  1 . Año  i . cap.2.  §.  i . Pero  no  tardó  la 
JuAicia  Divina  en  tomar  venganza  de  í\a  per- 
fidia. 

PERFIDO, DA.  adj.  Desleal,  infiel  u traidór, 
que  quebranta  6 falca  á la  fe  que  debe.  Lar. 
Perfidusya,um.  Corn.  Chron.  tom.  i.  lib.  i. 
cap.i.  Otra  crueldad  no  menor  ufaban  cAos 
pérfidos  enemigos  dcl  nombre  de  ChriAo.  Yi- 
tLAV.  Mofeh.  Cant.2.  Ocl.44. 

En  vano  llenó  el  Cielo  de  mil  bienes. 

Tu  defeuidoda  y pérfida  perfóna, 

En  vano  riges  el  mayor  Imperio, 

Pues  ba  dejer  mayor  tu  vitupério, 
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PERFIL,  r.  m.  Lo  último  de  h figura  que  fe 
comprchcndc  con  un  hilo  imaginario » dentro 
del  qual  ic  contiene  todo  lo  demás.  Es  fbr- 
m.ido  de  la  prcpoíicion  Ferj  y de  la  voz  Lati- 
naL:ii.  txtre.NA  lintajiguravcl  (or- 
Paiom.  Mul.Pict,  lib.l.  cap.4.  §.3.  íh  el 
i|uc  mira  le  mueve,  aunque  el  objeto  cftc  im- 
mobil,  fe  altera  el  perfil ; pues  ft  ahora  le  mi- 
raba de  fíente , dci'pues  le  mira  de  coftádo,  y 
ofrece  dilcrcntcs  contornos. 

p£RFii.  Es  la  delincación  de  la  fupcrficic  de 
qualquier  cuerpo,  fegun  fu  latírúd  y altura:  6 
aquella  figura  que  quedaría  en  la  lección , o 
corte  que  ibrmaria  un  plano  que  cortalfc  de 
arrib.i  abaxu  un  edificio.  Llámale  también 
Orthographía  gcomctrica.Tofc.toin.j.pl.ijy. 
y tom.d.  phiJS» 

Péri  iL.  Se  toma  t.imbicn  por  el  adorno  futí!  y 
delicado : cípcciaimcntc  el  que  fe  pone  al 
canto  ú extremo  de  alguna  cola.  LauExtremA 
ferpolitioyvel  ortíAtus  AUt  Apex^'u.  ULLOA,Poef. 
pl.232. 

Qm  con  (UfaliHo  airófot 
¡o  que  del  cabello  e/paree, 
pregaba  perfiles  de  oro 
al  ATtÜJ  para  trjnz.xrfe. 

Perfil.  Se  llaman  también  aquellos  raf^itos 
en  que  rematan  las  letras,  a diílindon  de  los 
palos  cabeceados  y caxas.  Lat.  Lite  era  apex. 

Perfil.  Se  llama  aísimifmo  la  poftúra  que  fe 
hace  con  el  cuerpo,  ladeándole  enteramente. 
X^it.  Corportj  obüquapojttio.  Qjev.  Tac.  cap, 
10.  Daba  un  falto  y decía:  Concite  compás 
gano  ios  grados  del  perfil. 

Pe.'ihl  oBLiqyo.  El  que  fe  erige  fobre  planos  ó 
íiidos  indinados,  o fe  termina  en  los  mifnios; 
como  fucede  en  las  efcaléras.  1 ofc.  rom. 5.  pl, 
67,  Lat.  Ortbagrapb/A  vel  Seiograpbia  obliqua. 

PcRm.  RECTO.  En  la  Atclútcclura  es  el  que  le 
erige  fobre  planos  horizontales,  y fe  termina 
en  ellos,  formando  ángulos  rectos,  tanto  en  el 
que  Jes  lirve  de  planta , como  en  el  que  los 
cierra  por  arriba.  Tote,  toni.j.  pl.67.  Lat.Or- 
tbo^raphia  vel  SeiographiA  relia. 

Medio  perfil.  La  poftura  del  cucr|>o  u figura, 
que  no  dtá  entcramence  ladeada.  Lar.  Cor- 
porií  pojltio  fere  obliqua. 

PERFiLADL’KA.  f.f.  La  acción  de  perfilar  al- 
guna cola.  Tómafc  algunas  veces  por  d mif. 
nio  perfil.  Tralic  día  voz  Nebrixa  en  íU  Vo- 
cabulario. Lat.  LirtiameTtíum,  L 

PERFILAR,  v.a.  Dar  el  perfil , ó Tacar  los  per- 
files á alguna  cola.  Lat.  Untare.  Deliniare, 
Esi^LrL.Rim.  Cart.  5. 

T qttítndo  del  Oriente  ¡os  umbrales 
Perfila  refiituye  al  finefio. 

PERFILARSE,  v.r.  Ladc-irlc  enteramente,  Lat, 
Corpsu  obliquare. 

PERFILADO,  DA.  parí.  pafl’.  dd  verbo  Perfilar 
en  fus  acepciones.  Lat.  DelinUtiu.  Obiquatus. 

Perfilado.  Se  aplica  á la  itariz pcrrectay  bien 
formada, por  ir  en  proporcionada  dimmucion; 
y también  al  roltro  adelgazado  y largo  en 
proptyrción.  Lat.  Apte  acutus  vel  ¿tnpiJ.tris.  L. 
Crac.  Cricic.  part.i.  CrÜíi.  Si  no  dclmintíc- 
ca  la  fofpecha,  lo  inhabitado  de  la  isla,  lo  rur 


P E 

bio  y tendido  de  fu  cabello,  y lo  perfilado  de 
fu  roftro. 

PF.RFOLIATA.  f.  f.  Hierba  que  fegun  La^na, 
e.'  lo  miiino  que  la  Cacaba.  Lag.  Diofc.lib.q. 
cap.124.  Antes  tengo  por  rcfoluto,  que  fi  la 
cacaiia  fe  halla  por  días  partes,  no  es  otra,  fi- 
no la  vulgar  perfoíiáta. 

PERFRUIDi^R.  f.in.  El  que  go7a  ó píiflcc  al- 
guna cofi.  Es  de  raro  ulo.  Lat.  Ferfruens, 
Al  V.  CioM . Cant.  1 2.  Od.  1 1 . 

T rayos  perennes  de  luz  divinal 
Hacen  lumbrofa  la  cárcel  avernát 
T pei  fruidorcs  de  gloria  fupema 
Los  eleSios  todos  del  pueblo  bumanál. 

PERFUMADOR  f.  m.  El  que  confecciona  ó 
compone  cofiis  olorofas , para  perfumar.  Lat, 
SufJimentoruM  opfiex,  Lag.  Díofe.  lib.  1 . cap, 
32.  A ella  califa  los  perfutna^lCret  , qiiando 
quieren  ddlemplar  el  almi/.dc  o el  ámbar, 
para  el  adobo  de  guantes,  no  ufan  jamas  de 
otro  azeite, 

Permmadór.  Llaman  también  cierta  vafijaSc 
plata,  cobre  ó tierra  , en  que  fe  ponen  colas 
oloroiás  al  fuego.  Lat.  Sufjimentorum  vas, 
Lag.  Diofc.Iib.i.  cap.  108.  Ulan  de  los^j^ 
ntadóres,  para  hacer  las  pomas  mui  olorous. 
UlLOA,  Poef.  pl.20I. 

Romero , ruda,  verbéna, 
que  faludabies  oponen 
ai  veaéno  de  la  envidia 
cándidos  perfumadóres. 

PERFUMAR,  v.a.  Sahumar,  aromatizar  .ilgona 
cofa,  quemando  materias  olorólhs.  Es  forma- 
do de  la  voz  Perfúme.  Lar.  Suffire.  Florenc. 
Mar.  tom.i.Scrm.i.  Puní.  2.  Perfumaban  fus 
vellidos  con  incienfo , para  lignificac  que  olía 
bien  á Dios  tU  intercelsión. 

Perfumar.  Por  cxtcnlton  vale  dar  ó cfpaccir 
qualquier  olor  bueno  ó malo.  Lat.  Odorem 
diffundere  vel  l'paroere.  Suffire,  Lop.Doiot.  L6. 
Finalmente  para  U dicha  de  una  cala  no  es 
mendler  mas  de  que  ella  la perfúme. 

PERFUMADO,  DA.  part.paíL  del  verbo  Perfu- 
mar en  fus  acepciones.  Lat.  Aromatibus  fuffn- 
fus.  Odore  plenas.  Lag.  Diofe.  lib.i.  cap.83.  El 
Enebro  calienta,  provoca  la  orina,  y pegunta- 
do hace  huir  las  fcrpicntcs.  Barbad.  Coron. 
Plat.q,  Ordenó  que  fe  les  truxcflc  una  olla 
barriguda  y prepotente  dd  mui  focurrtdo  y 
perfumado  moadoi.go, 

PERIUME.  f,  m.  La  materia  odorífera  y aro- 
mática, que  pudla  al  fu^o  echa  de  sí  un  hu- 
mo fragranté  y olorófo ; como  lucede  con  el 
menjui , el  dtoráque , el  ambar  y otras  cofas 
Icincjantcs.  Dixolc  de  la  prcpolicion  Pír,y 
la  voz  fitmus,  quali  per  finnum.  Lat,  Suffimen- 
tumvtXbuffitus,  US.  Arómala.  Odores.  Iacint. 
PoL.pI.l66. 

Pi^a  el  famofo  Leandro, 
no  el  charco  de  los  atimes, 
fino  el  efireebo  que  g.sarda 
dePancáyj  los  perfumes. 

Perfume.  Se  toma  tambic  i por  el  mifino  humo 
u olor  que  arrojan  de  si  las  materias  olorófas, 
Lat.  Sufifitus,  US.  Suffimentuin,  i.  Acost.  Hi/l, 
Ind.  iib.7.  c;q>.i5.  Fueron  recibidos  lolcmnif- 
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íímaracnte , con  gran  procefsión,  y múficas  y 
perfiimti.  Pai  af.  Conq.  de  la  Chin.cap.2o.  En- 
caban llenas  de  luces,  con  íer  de  día,  y de  pet- 
fúmei  y í^ihumcrios. 

Perfume.  Porcxtenlión  fe  llama  qualquier  ma- 
téria  , quando  arroj.i  de  si  algún  olor  bueno  ü 
malo:  y dcl  malo  le  dice  por  antíthclis.  Y tam- 
bién fe  llama  perfúme  el  milmo  olór.Lat.Od^r» 
Sufjimen  uttti  /. 

PFRH,'MHR1A.  r.f.  El  Uigár  ó cafa  donde  fe  ha- 
cen y venden  los  pcitmncs , ó fe  adoban  las 
ropas  o pides , coi  \ olui  es , como  le  ulaba  mu- 
cho ar.tigiumcotccn  Suffin:<nto^ 

rum  ofric  njt  ve.  taberna. 

PERhLMl-RO.  r.  m.  El  que  hace  y trabaja  en 
los  pcrfúinC-S.  Laf.  Sujjimentorum  , opfex. 
GRAC.Mor.  f.i86.  sino  antes  querrá  que  pe- 
rezca el  trabajo  de  los  Pbtéros  ,ei  de  los  Tor- 
neros, el  de  los  Perfuméros  y Cocineros. 

PERFUNCrORIO , RlA.-idj.  Lo  que  palla  lige- 
ramente íín  hacer  imprelsión  en  ci  animo.  £s 
dcl  Latino 

PERGAMINO.  1.  m.  La  piel  de  la  res  limpia  dcl 
vellón  , de  la  humedad  y xugo  de  la  carne, 
raida  , adobada  y eÜirada  , que  lirve  para  di- 
ferentes ulos:  como  para  cfcnbii  en  ella  pri- 
vilegios, cubrir  libros  y otras  colas.  Covarr. 
dice,  que  le  le  dio  cite  nombre  por  haberfe 
inventado  en  la  Ciudad  de  Pérgamo.  Lat. 
Membranulat  vel  M.etnhran.\.  Mtx.byiv.part.j* 
cap.2.  La  invención  de  ellos  per^an/imi  axá- 
buye  Marco  Vacron  á los  de  Pergamo,  lien- 
do  fu  Rey  Eumenes : y que  por  eito  fe  llamó 
pergamino, 

PERbEñAR.  V,  a.  Difponcr  ó cxecutar  alguna 
cola  con  habilidad , y acierto.  Fórmafcuela 
voz  Pergeño,/  fulo  tiene  ahora  ufo  en  el  clU- 
lo  familiar.  Lat.  Apte  i fp>ntre  vei  ordinart, 
Pic.JuST.f.91.  El  r.o  me  04  ^t-g  Amío  todavía, 
que  a pergeñarme  bien,  aun  tuera  a bercebú. 

PERGEñO.  f.  m.  Dilpofición , habilidad  ii  def- 
trez.^  en  executar  las  cofas.  Fórmale  de  la 
prcpolicion  Per  y de  la  voz  ¿enium : como 
quien  dice  por  genio.  Lat,  Arduas. Üexteritas, 

étis.V A I.DI  V.  RoilUnC.f.5 . 

Sino  me  enganj  #/pe:géño, 
voto  a non  de  Dios , Partt}ó*a, 
que  me  parece  que  he  vido 
otra  vez.  a ejla  j'eúora, 

PEP.IAMíjO.  1.  m.  Pie  de  verfo  Latino  , que 
conlla  de  un  trochéo  y un  iiibrachio.  Lar. 
Periambuí,  i, 

PEKICAROIO.  (Pericardio)  f.  m.  Voz  de  la  Ci- 
rugía. Es  una  bolla  mcaibranófa  que  cubre  al 
corazón,  y coniienc  un  agua  fanguL-olcnta, 
para  humedecerle.  Tiene  emeo  agujeros,  qua- 
tro  para  losquatrograndcsv.d'osdd  corazón, 
y uno  para  los  nérv'.os.  Martin,  bxam.nuev.de 
Ciriig.  niodcrn.  VAi.PerUard  unit  i. 

PERICARPO.  f,  m,  Ur.atdiUa  o película  con 
que  lé  cubre  el  fruto  de  alguna  plaitM.  Es  voz 
ulada  en  la  Botánica.  Lai./vr.v<u^i:m,  i, 

PERK^IA. Lf.  Sabiduría, práaica,  experiencia 

L habilidad  en  .tlgima  ciencia , u arte.  Es  voz 
itina  Prr;/.'4.  Navarr.  Man.  c.ip.4.  r.um.2. 
y porque  umbicn  en  el  juicio  CAtcrioi  bafU 
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tener  una  mcdianaprr/«4  de  las  caufas,  6 te- 
ner Affcfsór  para  fcc  Juez.  Baren  , Guerr.  de 
Fiand.  lib.  I.  pl.367.  La  fingular pericia  de  que 
fon  dotados  en  la  navegación. 

PERICO,  f.m,  Efpccic  de  tocado , que  fe  ufa- 
ba antiguamente , que  fe  hacia  de  pelo  poftí- 
zo  y adornaba  la  parte  delantera  de  la  cabeza. 
L.\t.  MuUebre  eapiliamen.um  fuppojititium.  J a- 
ciNT.P0t.pI.75.  Aifmde  todas  mis  voces  y 
cuidado,  los  hallé  en  el  de  una  criada, 

de  dtmde  juntamente  le  laqué  un  pedazo  de 
queíb. 

Perico.  Efpcciede  papagayo , algo  mayor  que 
el  gorrión  5 todo  vcidc.  Lat.  VJittoxus parvus 
vel  w/rtor.  Va!  DEC.  de  Aves,cap.52.  Hai  papa- 
gayos loros,  catalnicas  y pericos, 

Perico  enire  euas.  Apodo  que  dan , y con 
que  notan  al  que  gnlta  de  eftar  liempre  en- 
tre mugéres.  LiX.  l^ir  mHÜerofuSfVel  muiiera^ 
rius. 

PiRíco  tfCERo.  Veafe  Calípedes, 

PERICON.  I.  m.  Nombre  que  dan  en  el  juego 
de  quínolas  al  caballo  de  batios  , porque  (e 
puede  hacer  y vale  lo  que  quaiquicra  otra 
carta  , y dcl  palo  que  quiere  v le  conviene  al 
que  le  tiene.  Lat.  Cbart.%  luforia  indiferenter 
api'cabiiis. 

Pericón.  Se  llama  también  una  efpccic  de  aba- 
nico muí  grande  de  varillas,  Lat.  Flabtitum 

l )rtgUH7. 

PERÍCRANEO.  f.  m.  Voz  de  la  Cirugía.  Mem- 
brana denla  y de  muciio  Icntido  , que  cubre 
el  calco  por  fuera.  Martin.  Exam.nucv.  de 
Cirug.  Modern,  Lat.  Pericraneum , i.  Calo* 
Com.Fuegode  Dios  en  el  querer  bicn.Join.2* 
La  eufnijfúra  ejl.,  abierta 
bufia  el  mifmo  pcncrineo. 

PERIECOS.  f.  m,  term.  de  Gcographía.  Son  los 
que  habitan  en  un  miimo  Parul.ío  y Meridia- 
no, pero  unos  en  la  una  imeilcccion  de  dichos 
circuios,  y los  otros  en  la  otra,  con  que  tie- 
nen una  nufnu  diífancia  de  la  Equinoccul , y 
á uno'.  miíinos  tiempos  la  Primavera,  Verano, 
Otoño  c Invierno  , y lc>  crecen  y menguan 
igualmente  los  dias  1 lulo  fe  diferencian  en 
uc  quando  es  medio  dia  para  los  unos, es  me- 
ia  noche  para  los  otros , por  diftar  Cicnto  y 
ochenta  erados  de  losde  dicho  Paralelo.Tofc. 
tom.8.  pLi  38.  Lat.  Perieci, 

PERIFOLLO,  f.m.  Hierba  que  fe  cria  en  los 
huertos , parecida  al  pcrcxil , folu  que  tiene 
las  hojas  mas  chicas  y menudas.  Es  uloróú  y 
mui  fabrófa , afsi  en  las  enfaiadas , como  en 
otros  guilados  donde  fe  echa.  Lat.  Smir^ 
n uin  , vei  HippofeUnum,  Petrofeiini  f pedes. 
Perifollos.  Sc  llaman  vulgarmente  las  cintas  y 
otros  adornos  viifófos  que  fe  ponen  las  mugé- 
res. Lat.  Spedofi omatus. 

PERIGALLO,  f m.  El  pellejo  que  con  cxccíTo 
pende  de  la  barba  üdc  ia  garganta  , que  ftido 
proceder  de  la  mucha  vejez  o fuma  íiaqueza. 
Pudo  decitfe  pot  la  carnofidád  natural  que 
pende  á los  gallos.  Trabe  ella  voz  Biuicau 
en  fu  Diccionario  Portugués  y dice  le  tomó 
del  Calteilanu.  Lat.  Peliis  a mentó  péndula,  * 
Perigallo.  Suelen  Uamai  las  mugeres  á una 
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cinta  alta  y de  colóc  fobreíaÜentc.  Lat.  Ctjhu 
fupermmem* 

Perigallo.  Llaman  por  apodo  á la  pcifónaalu 
y delgada.  \.zx.Lon¿us  homo. 

Perigallo.  Llaman  también  una  cfpccie  de 
honda , hecha  de  un  limpie  bramante.  Lat, 
Funda  ex  único  Ño  cannabino  efformatA, 

Perigallo.  En  la  Mamita  cs un  cabo  delgado, 
guarnido  por  un  motón  que  cftá  hecho  en  la 
arana  de  la  pena  ó pcnól  lupecior  de  la  verga 
de  mefana  , el  qual  vá  ala  cabeza  del  malke- 
léro  de  la  fobremefána , donde  fe  hace  firme 
un  chicote , y el  otro  fe  paíTa  por  un  moton- 
cito  que  ella  hecho  en  el  cuello  de  dicho 
maftdcro  , en  la  cara  de  popa  , y cfte  chicóte 
baxa  al  pie  de  la  racíina,  por  el  qual  fe  teflá  y 
ílrve  de  amantillo.  Vocab.  Maiit.  de  Scv.  Lat. 
Funis  natfticus. 

PERlGEO<PcrÍgco.)r.m.tcrm.d:AílTonomia.El 
punto  opuello  al  Apogeo.  Ello  es  aquel  pun- 
to de  la  circunferencia  del  círculo  que  deferi- 
bc , con  fu  movimiento  proprio  , qualquicr 
planeta  , en  el  qual  llega  a cílar  en  la  mínima 
diílancia  del  centro  deu  tierra.  Es  voz  toma- 
da dcl  Griego.  Llamafc  también  Apfis  ínfima. 
’LTiUPengxum,  ^pjis  inJimA, 

PERlHEL10.(.Pcrihclio)  f.  m.  tctm-  dcAftr^ 
nom.  Es  aquel  punto  en  que  qualquiet  plane- 
ta difta  dcl  Sol  lo  menos  que  puede  fcr.Tofc. 
tora.7.  ^ 3*  Peribelium. 

PERILLA,  f.  E Dimin.  La  pera  pequeña.  Lat. 
Pyruia , d.  Covarr.  en  la  voz  Perla.  Las  per- 
las que  fe  hallan  en  forma  de  periUas  fon  mas 
cftimádas. 

Perilla.  Se  llama  también  qualquicr  adorno 
que  fe  hace  en  figura  de  pera , que  ordinaria- 
mente fe  pone  en  barandillas , camas , b.tll6- 
ncs,&c.  LiZ,  Pyruía , ét»  Palom.  Muí.  PicL 
lib.  5.  cap.  2.  ^ 5.  El  tiento  es  una  varita  6 
baftoncillo , que  fe  tiene  en  la  mano  izquier- 
da , con  un  cotonciilo  de  borra , ó periiiA  re- 
donda á lo  último. 

De  perilla.  Modo  adverb.  que  vale  a propóTito  íi 
conforme.  Lat.  Apte,nateque. 

PERILLAN.  (Perillán)  l.m.  Picaro,  aílúto  y va- 
gamundo. Es  dcl  ellUo  tamiliár.  Lit.Nebulo, 
on:s,  Verfutus,  SubdoluSf  1. 

PERILLOS,  f.  m.  Una  cfpccic  de  bolillos  de 
malTa  dulce , hechos  en  forma  de  panecillos, 
aunque  mui  pequeños , con  piquitos  al  rede- 
dor. Lat.  Be  ians  in  bacillorum  fpeciem,?KAG)A. 
DE  Tass.  año  1680.  f.  49.  La  libra  de  peri- 
llos reales  de  carretilla  , á leis  reales  y me- 
dio. 

PERILUSTRE,  adj.  de  una  term.  Mui  iluílre. 

Lat.  PeriliufiriSi  e. 

PERIMETRO.  Veafe  Ambito. 

PEKINCLYTO , TA.  adj.  Grande,  heroico,  ín- 
clyio  en  fumo  grado.  Tiene  poco  ufo.  Lar. 
PerimlptusyAdunt  MEN.Copl.ido. 

EselvdienU  no  bien  fortsmado, 

Muivirtuofo  pcrinclyto  Conde 
De  Nubla  , que  todos  f abéis  bien  adonde 
Dio  fin  al  día  del  curfo  hadado, 

PERINOLA,  f.  f.  Piecccita  pequeña  de  madera 
u otra  matéria , que  tiene  quatio  caras  igua-t 
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les  y remata  en  puma  , por  arriba  es  plana , y 
en  medio  tiene  un  palito  delgado  , el  qual  le 
toma  con  dos  dedos , y torciéndola  con  ellos 
baila  , el  tiempo  que  le  dura  el  impulfo.  En 
los  quatro  caras  hai  en  cada  una  una  letrar 
que  fon  S,  P.  D.  y T,  la  S.  fignifica  faca.  la 
P.  pon.  la  D.  dexa  y la  T.  todo.  Sirve  para  el 
juego  que  fe  llama  defte  nombre , defuertc 
que  el  que  echa  b perinola,  ü al  acabar  de 
bailar  le  cae  arriba  b letra  S.  laca  un  tanto  de 
los  que  eílan  pueílos  , y fí  le  cae  la  letra  T.  lo 
Iles  a todo  } pero  li  le  cae  la  letra  P.  pone  otro 
tanto  , y (1  le  cae  la  D.  dexa  , ni  gana , ni 
pierde.  Lat.  Troebuius  quadratus  ihfcripiut 
bis  quAtuor  ¡itteris  S.D.P,T,  Qcev.MuL 
Bail.6. 

To  bailo  d la  perinób, 
y en  quatro  letras  feñalo 
Jaca  y pon  y dexa  y todoy 
con  que  robo  por  enfalmo. 

Perinola.  Sc  llama  familiarmente  la  mugér  pe- 
queña de  cuerpo,  y viva.  Lat.  BrevU , vivaque 
muUer. 

PERIODICO , CA.  adj.  Lo  que  por  fu  curlb 
natural  vuelve  al  punto  donde  empezó.  Lar* 
Periodieusy  ay  um. 

Periódico.  En  la  Medicina  fe  aplica  á la  cfpccie 
de  calenturas  , que  comunmente  llaman  in-r 
termitentes.  Lat.  Periodiesu. 

PERIODO,  f.  m.  Cierto  y determinado  número 
de  anos  , mefes  ú dias,  &c.  en  que  alguna  co- 
fa vuelve  al  mifmo  eíládo  , 6 par.ige  : como 
el  Periodo  dcl  movimiento  de  la  Luna,  dddc 
que  fale  de  un  punto  del  ¿odiaco , haíla  que 
s uelve  á el , que  es  veinte  y fíete  dias  y cer- 
ca de  ocho  horas , el  dcl  Sol  trecientos  y fc- 
fenta  y cinco  dias  y cerca  de  feis  horas.  Lat. 
Periodus. 

Periodo.  Signiñea  también  el  efpácio  de  de- 
terminado tiempo  , que  incluye  toda  b dura- 
ción de  alguna  cola.  l^z.Peiiodus  yi.  Hor- 
TENS.  Mar.  f.84.  Elias  no  con  periodo  de  vida 
de  ochenta  años , fino  con  figlos  ocultos  de 
ella.  Q¿;ev.  Romul.  Tienen  todas  las  colas  del 
mundo  muchos  periodos , conviene  acomodar- 
fe  al  liempo  y U ocaíión. 

Periodo.  Sc  llama  también  la  ciáufula  entera  y 
perfeíla  de  la  oración.  Lat,  Claufula , a.  Ja- 
ciNT.  Poi.  pl.  103.  Lo  que  manda  es , que 
todo  lo  diga  yo  con  palabras  aprobadas  poc 
nucllro  Idioma  , y bien  adjetivadas  en  cl pe- 
riodo. Palom.  Muf.  Pid.  lib.  2.  cap.  5.  §.  2. 
No  dexare  de  honrar  mis  balbucicmcs  cUu- 
fiilas  con  algunos  de  fus  cloqüentes  pe- 
riodos. 

Periodo.  En  la  Chronología  es  cierta  medida  y 
cfpacio  de  tiempo , telpctlo  dcl  qual  fe  cuen- 
Un  y calculan  los  años,  l oman  regularmen- 
te cl  nombre  de  fus  invcniórcs:  como  cl  Pe- 
ríodo Juliano , cl  de  Methón,  &c.  Llámale 
también  Cyclo.  Lat.  Periodus.  Cyeius. 

Periodo.  En  la  Allronom  a es  cl  último  punto 
a que  puede  alcender  un  allro.  Y por  exten- 
íion  mctaphórica  fe  dice  de  otras  cofas:  como 
cl  Periodo  de  la  fortuna, de  b vida,&c.Lat.Pí- 
riodus.  Clasifiula,  Qvev.  Obr.  Pollb.  pJ.  202. 

El 
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El  período  de  todos  los  Principados , Repúbli- 
cas y Reinos  ficmpre  , para  acabaefe  , fue  el 
faltar  á cftc  pelo , y en  efte  punto  tuvo  fia 
fu  cláufula. 

Periodo.  En  la  Medicina  es  el  cfpacio  de  tiem- 
po que  dura  la  calentura,  defde  fu  crecimien- 
to, halla  la  remifsión.  Lat.  Periodus, 

PERIOSTIO.  (Pcrióllio)  f.  m.  Voz  de  la  Ciru- 
gía. Membrana  delgada  y mui  renliblc,que 
cftá  debaxo  del  pericránco, unida  immedia- 
tamentc  á los  hucfi'os  de  la  cabeza.  Martin, 
Exam.  nuev.  de  Cirug.  modern.  Lat.  Perio^ 

PERIPATETICO,  CA.  adj.  que  fe  aplica  a cier- 
ros Philófophos  que  enfeñaban  en  Athenas  la 
Philofophía  , cuyo  Principe  fue  Arirtótcles. 
Diüfcics  cite  nombre  porque  enfeñaban  y 
arguian  pafleandofe.  Lat.  Perípdtetici.  Acost. 
Hill.Ind.  lib.i.cap.i.  Ladancio  Firmiano,  an- 
tes de  todos  los  dichos , lintiendo  lo  mifmo, 
no  fe  acaba  de  reit  y burlar  de  la  opinión  de 
los  Peripstéticos  y Académicos.  Saav.  Rcpubl. 
f.  6p.  Palfcandofc  los  Peripatéticos  por  unos 
portales , ditputaban  y adelantaban  fus  má- 
ximas. 

Peripatético.  En  eftilo  familiar  llaman  al  ri- 
dículo ó extravagante  en  fus  dictámenes  6 
máximas.  Exoticns,  Ridiculus» 

PERIPHERIA.  (PeriplKría)f.  f.  Lo  mifmo  que 
circunferencia.  Dícefe  ordinariamente  del 
círculo.  Tofe.  tom.i.  pl.51.  Lat.  Peripheria,a, 

PERIPHRASEAR.  v.a.  Explicar  con  muchas  vo- 
ces, lo  que  fe  podia  decir  con  pocas,  ú de  va- 
rios modos.  Lat.  Pei  ipbrjJi , vel  per  peripbra- 
Jim  dicere  vel  explicare.  QjEV.Obr.Poil.pl.276. 
He periphrafeado  cftc  lugar  de  Job,por  fer  tan 
importante,  como  dificil. 

PERIPHRASEADO,  D.A.  part.  paíl*.  del  verbo 
Pcriplur.ifcar.  Lo  afsi  explicado.  Lat.  Per  peri- 
phrajlm  di£lus  feu  explicatus. 

PERIPHRASIS.  (Periphraíis)  f.f.  Figura  Rhetó- 
rica,quc  fe  comete  quando  fe  uta  de  muchas 
palabras,  para  lo  que  fe  podia  decir  con  po- 
cas. Es  voz  Griega.  \.ax..Cu'€umioqsiutio. 

PERIQUILLOS.  I‘.m.  Una  efi>ccic  de  dulces  de 
foio  azúcar  delicada  , como  melindres.  Lar. 
Bellaria  parva  0"  levia  ex  fuebaro. 

PERISCIOS.  (Perifeios)  f.m.  Temí,  de  Gcogra- 
phia.  Son  los  que  habitan  dentro  de  las  zo- 
nas frias,  á las  quales  las  fombras  les  van  ro- 
deando. Tofe.  tom.  8.  pl.  138.  hit.  Perifeij, 
orum. 

PERISTALTICO,  CA.  adj.  Tcrm.Mífdico,  que 
fe  aplica  al  movimiento  de  contracción  ó 
comptcfsión , que  hacen  los  inedlínos , por 
medio  de  las  fibras  tranivcrlklcs  6 circula- 
res de  fus  túnicas,  para  expeler  los  cxcrcmcnr 
tos.  Lat.  PeriJlalticHSj  4,  um. 

PERITLSSIMO,  MA.  adj.  fuper!.  Mui  perito. 
Lat.  Peritifsimus.  Fuenm.  S.Pio  V.  f.  55.  Bien 
que  las  mas  veces  el  (ZoxCoyperitifsimo  en  la 
tierra  y arte  de  pelear,  acometía  con  ventaja. 
Palom.  Muf.Picí.  iib.i.cap.io.  §.i.  El  Empe- 
rador Adriano  cxercitó  tauibicn  la  pintura, 
logrando  en  ella  el  cpithcio  de peritífiimo. 

PERfLO,  TA.  adj.  Sabio, experimentado,  lubil 
Tom.V, 
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y acertado  en  alguna  ciencia  ú arte.  V'ienc 
del  Latino  Peritus , que  ügnifica  ello  mifmo, 
hit.  Peritus, a,  utTs.  Palom.  Maf.  Piel.  lib.  2. 
cap.i2.§.5.  Hecho  ello  con  toda  puntuali- 
dasi,  quedará  con  tanta  pcrteccion  lo  delinea- 
do , que  ni  el  mas  períio  en  el  arte  lo  ade- 
lantaría. 

PERITONEO.  (Peritoneo)  f.  m.  Voz  de  la  Ci- 
rugía. Tela  que  cubre  por  dentro  de  todo  el 
vientre  , y di  una  túnica  á todas  las  panes 
contenidas.  Compónefe  de  una  fubuanda 
membranófa,con  nctvios,  venas  y arterias , y 
forma  dos  dilataciones  6 vainas,  que  faliendo 
por  los  anillos  del  abdomen,  en  ios  varones 
conducen  los  valós  cfpcrin.iticos  á los  icllícu- 
los , y en  Jas  mugores  los  ligamentos  redon- 
dos del  útero  a las  ingles  y muslos.  Martin. 
Exam.  nuev.  de  Cirug.  modern.  Lat.  Perito^ 
nium,  ij. 

PERJUDICAR,  v.a.  Hacer  daño,  caufar  jiérdi- 
da  o perjuicio  á otro.  Viene  del  Latino  T.v- 
judicare.  hit. Nocere.  Damnutn  /«/>rrí.  Alca z. 
Chron.  Decad.  5.  Año  i.  cap.  i.§.  i.  Por  lo 
qual  no  llevaba  bien  algunas  fundaciones 
que  admitía  el  Santo,  aiyo  pie'  de  renta  no 
alcinzaba  al  fullcnto  precifo  de  fus  morado- 
res, fin  el  rccurfo  á las  limofnas , cuya  folici- 
túd  perjudicaba  á los  mlnillérios. 

PERJUDICADO,  DA.part.  patT.del  verbo  Per- 
judicar, Loque  ha  padecido  perjuicio  íi  da- 
ño. Lat.  Prajudicatuí,  4,  um.  Damno  affcilut. 

PERJUDICIAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  es 
dañofo,  y caula  ruina,  y menofeabo  o perjui- 
cio, de  donde  fe  forma.  Lat.  PrajudiciMis , e. 
Noxius.  Marm.  Dcfcripc.  lib.  x.  cap.  24.  Son 
mui perjudieiMes  en  la  huerta  ó en  el  haza  da 
pan,  donde  entran.  AcoST.Hill.Ind,  líb.y.cap. 
2.  Oy  dia  hai  en  la  Nueva  Elpaña  de  efte  ge- 
nero de  gente,  que  viven  de  íü  arco  y flechas, 
y fon  mui  perjudiciales. 

Perjudicial.  En  lo  forenfe  fe  aplica  k la  ac- 
ción 6 excepción,  que  ante  todas  cofas  le  de- 
be examinar  y definir.  Lat.  Prajudieialis.  Le- 
yes DEL  Estil.  Text.  235.^645.  Es  á láber, 
que  las  dcfenfioncs  fon  en  qiiairo  maneras, 
perentorias  las  unas,  e las  otras perjadiciáies. 

PERJUDICIALISSIMü,  MA.  adj.  lúpcrl.  Mui 
perjudicial.  Lat.  l^a.dé prajudicialisyvei  nuxrus, 
Palat.  Conq.  de  la  Chin,  cap.12.  Son  perjtt- 
dicid'if simas  i los  miímos  Chinos , y a los  Re- 
yes confinantes,  que  dependen  del  comercio 
de  la  China. 

PERJUICIO,  f.m.  El  daño,  perdida  ó menofea- 
bo  que  fe  recibe  ó caula.  Viene  del  Latino 
Prajudicium,  Lar.  Damnum , /.  htcomtaodum. 
Noxa.  Cerv.  Qnix.  rom.  1.  cap.4,  Y mas  fien- 
do  ran  en  perjuicio  de  las  Emperatrices  y Rei- 
nas de  la  Alcarria  y Extremadura.  Villam. 
Eab.  de  Phact.  Oct.6i. 

Quejofa  Juno  yPaias  ofendiday 
Quijieran  demoler  de  l.t  memória 
(homo  del  muro)  el  claro  perjuicio. 

Que  d fus  beldades  intimó  el  juíJo. 

PERJURADOR,  f.m.  El  que  jura  faifoyfele 
convence  de  la  falfedád  del  juramento.  Lar. 
Perjurus.  Pejerator.  Comend.  lob.  las  300.C0- 
E f pl. 
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pl.ii.de  lasafudidat.  Aquel  fe  llama  perju^ 
radór  ó pcrjóio,  que  quiebra  los  juramen- 
tos. 

?ERJURAa.v.n.  Jurar  falfo,  6 faltar  á U fé 
olrcdda  en  el  juramento.  Suele  ufarfe  como 
verbo  reciproco.  LM.Perjurare.P(jerar(.^viK, 
Ju/G.  lib.5.  nt.7.  l.ao.Si  algún  homc  por  eói- 
t.i  negar  vcrdat,6  ft perjurart  el  Juiz  pues  que 
lo  Ibbicr  mándelo  prender  b darle  cien  az^ 
tes.  Nieríímb.  Var.  Uullr.  Vid,  de  S.  Ignacio 
de  Loyóla.  Nunca  le  vieron permrart  ni  decir 
palabra*  defgarradas  y de  blalpnemia , como 
í'uclen  los  foid.ídos. 

Perjurar.  Vale  también  jurar  mucho , ü por 
vicio,  ü por  añadir  fuerzas  al  juramento,  co- 
mo maldiciendore.  Lar.  Pejerare.  Covarr.  en 
la  voz  Jurar.  Jura  y Fulano,  que  tal 

cofa  no  hizo,  termino  mui  ufado:  y nota,quc 
aquí  perjurar  vale  añadir  fuerzas  ai  juramen- 
to. Fr.  L.  de  Gran.  Trat,  de  la  Orac.  part.i^ 
Jueves  en  la  noche.  Tu  ahora  jurasy^rrjíí- 
rat  y blafphcmas,  y calla  Dios, 

PERJURIO,  f.m.  La  culpa  u delito  de  jurar  fal- 
lo, ó c!  acto  de  perjurarle.  Lat.  Perjuriumt  ij, 
G.Grac.  Caen  en  perjurios,  blafphémios, 
robos,  dcahoneftidades  y homicidios. 

PERJURO,  RA,  adj.  El  que  jura  fallo,  ó que  fe 
contradice, declarando  conjuramento  una  co- 
fa y dcipucs  otra , malicioíamcntc.  Lat.  Per^ 
jurusti.  Lop.Coron.  Tr.ig.  f-42. 

La  muerte  mereció , folió  feguro, 

Qm  nunca  a ^ron  poder  foitó  perjuro. 

PERLA,  f.  L Subltancia  dura,  clara  y iudda,que 
fe  cria  en  las  conchas  de  las  ollras,  y regular., 
mente  fe  tbrma  en  ligura  redonda  , u de  una 
perilla.  Las  mejores  Ion  las  Orientales, las  mas 
Jifis  y redondas.  Es  voz  Goda , fegun  ficnte 
Aldrctc  en  fu  Origen  de  la  Lengua  Caftclla- 

, na:  y el  P.  Fr.  Jadnto  de  Ledeíma  y ManíiUa, 
en  la  Lengua  primitiva  de  Efpaña,lib.2.cap.4. 
en  la  lilla  que  pone  de  los  nombres , que  han 
quedado  enulodc  la  Lengua  Gothica:  y es 
una  congruencia  cñcacifsima  el  mantenerle 
en  las  Provincias  Septentrionales  dlc  mifmo 
nombre,  o con  pequeña  intlcxión.  Los  Pola- 
cos dicen  Perla,  los  Alemanes  Bcrlcn , en  la 
Italia  Perla, los  Francefes  Pcrlc.  Mcnage  y co- 
munmente los  Diccionarios  dicen  viene  de 
PeriiU  de  la  baxa  Latinidad,  la  qual  tomó  fus 
voces  de  las  Naciones  dominantes.  Otros 
fiemen  con  Plinio,  que  viene  dcl  Latino  Prr- 
na,  que  fignifica  la  concha  en  que  fe  crian : y 
fínalmente  otros  del  Latin  Pyrum,  ó Pyru/a, 
por  la  figura  que  fuelcn  tener  de  perillas:  y 
entre  dios  S.Ifidóro,  por  la  femejanza  á la 
extremidad  redonda  de  la  raíz  que  llama  Py- 
rula.  Y aunque  codas  ellas  etymologias  fon 
verifimiics  las  mas,  cierta  es  la  primera.  Lat. 
Unió.  Margarita.  Ulenchus.  Hué  rt.  PUn.  lib.  6. 
cap.34.  <^l^  ribera  es  riquifsima  de per^ 

las.  Ínc.Garcil.  Hiíl.  de  b Flor.  lib.5.cap,  14. 
El  Gobernador  condcfccndió  en  ello  : y el 
mifiiiü  comando  de  las  perlas  á dos  manos 
juntas,  dio  a cada  uno....  diciendo  que  hicicí- 
fen  de  ellas  rofarios  en  que  rczalfen : y las 
perlas  eran  bailantes  para  íervir  de  rolarios,. 
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Perla.  Por  transbeion  fe  llama  lo  que  fe  1© 
parece  en  b figura,  claridad  ó traniparcncu: 
como  bs  bgrymas,  las  gotas  de  ,&c.  y 
fe  ub  comunmente  en  plural.  Lat.  Margari-- 
ta,  Lop.  Arcad,  f.  178.  Acompañando  aque- 
llas hermofas  perlas como  las  del  primer 

rocío,  que  en  la  ínfima  región  dcl  aire,  por  el 
noclurno  frió , fe  engendran  fobre  bs  ho- 
jas de  las  purpúreas  rolas.  jAciNT.PoL.pl. 
259*  ^ 

No  eres  tu  la  que  quifo  a U mañasio 
imitarle  ¡as  perlas  engreid.P. 

Perla.  Metaphoricamente  fe  ufa  por  qualquicr 
cofa  de  fingubr  eíliniacion  ó aprecio.  Lat. 
Margarita  pretiofa. 

Perlas.  Llaman  los  Poetas  los  dientes  de  las 
damas.  Lat.  Pulchri  & candidi  dentes.  vcl  Ery- 
threi.  Lop.  Dorot.  f.  27.  Guarnece  de  oro 
quanto  dice,  como  fi  no  bailara  de  las 
de  ios  dientes.  Qvtv.  Muf.6.  Rom.47. 

Las  que  ciavél  dividido 
mojírais  por  eonquifiadór, 
donde  milita  la  rija, 
eon  perlas  en  efquadrón. 

De  perlas.  Moiio  adverb.  con  que  fe  demueftra 
la  propriedad  con  que  fe  dice  6 luce  alguna 
cola,  o fe  acomoda  á otra.  Lat.  Perpniebre. 
Perquamoptime  vel  apte.  PerpoUte.  Peropportu- 
ne.  Lop.  üorot.f.  185.  Siempre  tuve  rcfpeto 
al  matrimónio:  parcccmc  ¿e  perlas,y  mas  fi 
te  has  de  cafar. 

PERLADO,  f.m.  Lo  mifmo  que  Prelado , que 
es  como  ahora  fe  dice.  Ambr.  Mor.  lib.9.cap. 
7.  El  fepulchro  delle  fu  fanio  Perlado , es  te- 
nido allí  en  fama  y bien  debida  veneración. 
Men.  Copl.96. 

Mas  falo  fu  Templo  bollamos  hmnotOf 
E la  Clerecía  con  el  fu  Perlado, 

Salvo  y feguro  fue  dentro  librado. 

Por  fu  b.  neño  vivir  e devoto. 

PERLATICO,  CA.  adj.  que  fe  aplica  al  fugéto 
ó parte  que  padece  la  enfermedad  de  pcilc- 
sía.  Lat.  Paraiyticus.  Alcaz.  Vid.  de  S.Julian, 
lib.  3.  cap.  14.  Sanó  á ciegos,  fordos....  perláti- 
eos,  Iwdrópicos,  lunáticos,  quebrados,  &c. 

PERLESLA.  f.  f.  Refolucion  6 rcbxacion  de  los 
nervios,  en  que  pierden  fu  vigor  y fe  impi- 
de fu  movimiento  y fcnfación.  Es  dcl  Latino 
Paralyjis.  Lag.  Diofc.  lib.i.  cap.j.  Y bebido 
con  agua  vale  contra  gota  coral , contra  b 
ciática,  contra  b tós  y contra  b perlefta.  Al- 
caz. Chron.  Decad.3.  Año  8.  cap.i.  §.  3.  Por 
fu  intcrcelsion  han  confeguido  y conlígucn 
vifla  los  ciegos,  pies  los  tullidos,  y falúa  los 
otros  enfermos  de  pcrlefia. 

PERLONGAR.  v.n.  Tcrm.Nauf,  Ir  navegando 
por  una  coila  de  luengo.  También  quando 
i'c  cxtici'.dc  un  cabo  , para  que  quepa  mas 
gente,  para  tirar  dcl  fe  dice  Pcrlongar.  Vo- 
cab.  marit.  de  Scv.  Lat,  In  longum  navlgare, 
vcl  fuuem  longe  extendere  vel  porrigere. 

PERAIANECER.  V.  n.  Durar  dlablcmentc  , 6 
períillir  en  el  mifmo  clládo  ü calidad  iin  mu- 
tación. Tiene  b anomalía  délos  acab.ados  en 
ecer,  y viene  del  Latino  Pertnanere.  Villav. 
Molch.  Cant.9. 0¿l.  2. 
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dondf  lot  á^s  n9  envejécen 
Las  so/aí  que  ios  Diofes  prodsexéron. 

Porque  fiftnprt  perpítuas  permanecen 
En  el  fel'tt.  eJOdo  que  ¡es  dieron. 

PERMANECIENTE,  parí.  a£I.  del  verbo  Per- 
manecer. Lo  mifmo  que  permanente.  Cesp. 
Relac.  de  Fland.  f.  87.  Han  hecho  permaste- 
cientes  y perpetuos  los  conféjos  en  cada  Pro- 
vincia,  al  modo  de  las  unidas  de  Flandcs. 

PERMANENCIA,  f.  t Duración  firme  , conf- 
tancia  > perfcvcrancia , eftabilidád  é immuta- 
bilidad.  Lat  Permanjio.  L.GRAC.Critic.pari.i. 
Crir.3.  Admiré  en  efia  portentofa  fábrica  del 
univerfo tanta  hermofura  con  tanta  utili- 

dad, tanto  concierto  con  tanta  contrariedad, 
tanta  mudanza  con  tanta  permanénesA. 

PERMANENTE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  per- 
manece. LiX.Permanens,  jACiNT.PoL.pl. 261. 
Merecer  y heredar  es  hacer  permAnentes  las 
glorias. 

PERMISSION.  f.  f.  El  aélo  de  permitir.  Lat. 

Marian.  Hift.  Efp.lib.  16.  cap.  12. 
En  otro  tiempo  folia  ellar  fujeta  á los  Obifpos 
deMagalóna,  ^loxy^permifsión  ódiísimu- 
lacion , tuvo  día  Ciudad  fenores  particulátes. 
CoRN.  Chron.  tom.i.  lib.i.  cap.5.  Fue  terri- 
ble el  aílbmbro  que  concibieron  losdemónios, 
que  con  permifsión  divina  habían  obfctvado 
<^os  portentos. 

pBRUissiÓN.  En  la  Rhetórica  es  una  figura  con 
que  el  Orador  concede  algunas  razones , en 
que  fe  funda  la  opinión  contraria , confiado 
enlacertezadclafuya,ófiidl£ci'pucfia  á la 
otra.  Lzi.Ptrmifsio.  Coneefsio. 

PERMISSIVO,  VA.adj.  Lo  que  incluye  la  fa- 
cultad ó Ucencia  de  hacer  alguna  cola.  Lat 

PermifswmtAtStm. 

PERMISSO.  f.  m.  Licencia  ó confentimicnto  pa- 
ra  hacer  u decir  alguna  cofa.  Lat.  Permijust 
its.  M«  Agred.  tom.  I.  num.  lod.  £1  Santo 
Príncipe  Miguel  y l'us  compañeros,  por  el  di- 
\ \no permij¡0y  pelearon  con  el  dragón  y fus  fc- 
quaccs. 

PERMlSSOR.(Pcrmiflbr)f.ni.Lo  mifmo  que  Per- 
mitidór,  y fe  ufa  mas  freqúentcmente. 

PERMITIDOR.  f.m.  El  que  confíente,  fufre, 
tolera  , dU'simula  6 permite  alguna  cofa.  Lat. 
Permiffbry  oris.  Fuenm.  S.  Pío  V.  f.58.  Contó 
por  traidores  los  que  craxclfen  armas  cortas, 
ó piftolctcs  menores  de  tres  palmos  , y por 
deícoiuiilgados  á los  Jueces  permitidóres. 

PERMITIR,  v.a.  Conlcntir,  convenir  ó tole- 
rar alguna  cola  , no  o}x>ncrlc  á ella.  Vie- 
ne deí  Latino  Permitiere , que  lignifica  ello 
mifmo.  Mant.  Segur,  cap.5 . permitir  di- 
reflc,  nln  indiredt¿ , qucduratitc  el  tiempo 

dcl  dicho  fcgúro  gente  alguna fe  lleguen, 

nin  muden  de  las  dichas  Villas  de  Medina  á 
Valladolid.  Cerv.  Quix.  tom.i  .cap.8.  Bien  es 
verdad  que  en  lo  que  tocare  á defender  mi 
perfona , no  tendré  mucha  cuenta  con  ellás 
leyes,  pues  lasdivinasy  humanas  leyes  permi- 
ten, que  cada  uno  fe  defienda. 

Permitir.  Vale  también  dar  lugar  ó tiempo  pa- 
ra lo  que  fe  quiücrc  exccutar.  Y fe  dice  de 
cofas  que  no  tienen  proprio  arbitrio : como 
Tom.  K* 
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mis  ocupaciones  no  me  permiten  ir  á ver  á 
V.m.  Lat.  pAti,  Ferre,  Concederé.  Colmen. 
Efcrit.Scgob.  pl.755.  Aunque  fe  dió  á la  Poe- 
sía, mw  afcc^olámcntc  que  permitia  ladef- 
coinodidád  de  lu  eílido. 

Permitir.  En  lo  Thcologico  vale  concurrir 
phyficamcntc  á la  opcr.ición  de  alguna  cofa, 
aun  liendo  mala , fm  voluntad  ó amor  ii  defeo 
de  ella  : y afsi  fe  dice  que  Dios  permite  ios  pe- 
cados. Lit.  Permitiere. 

Permitir.  Setoma  también  por  no  impedir  lo 
que  fe  pudiera  y debiera  evitar.  Lat.  Pati. 
Permitiere.  Rbcop.  Iib.8.  tit.  19. 1.  8.  Manda- 
mos que  de  aquí  adelante  , en  ninguna  Ciu- 
dad, villa  , ni  Lugar  de  ellos  Reinos , no 
íc  pueda  , ni  permita  mancebía  , ni 

caía  pública  , donde  mugéres  ganen  con  fus 
cuerpos. 

Permitir.  EnlasEfcuélasycnlaOratór'ia  vale 
conceder  alguna  cola , como  li  fuera  verdade- 
ra, ó por  no  hacer  al  cafo  déla  qúelUóit  6 
afllinto  principal , 6 por  la  facilidad  con  que 
fe  comprehende  fu  refpuella  ó lolución.  Lat. 
Permitiere. 

PERMITIRSE,  V.  r.  Dexarfe  ver  , mofirarfe 
benigno  y favorable,  Lat.  Se  permitiere.  Sui 
jAURBG.Phral.lib.i.OcLd. 

En  tanta  Magejtád  mi  afeito  efpera, 

Que  te  permitas  invocado  Apolo, 

Pues  como  quarto  Rey  en  quarta  efpbéra 
Eres  el  univerfo,  el foly  el  foto. 

PERMITENTE.  part.  aíi.  dcl  verbo  Permitir. 
El  que  permite,  conlientc  ó conviene  en  al- 
guna cola.  Lat.  Permittens.  Cerv,  Nüv.  i i. 
Dialog.  pl.386.  Todos  los  males  que  de  daño 
llaman , vienen  de  la  mano  dcl  Aitifsimo , y 
de  fu  voluntad  permitente. 

PERMITIDO,  DA.  part.  paif.  dcl  verbo  Permi- 
tir en  fus  acepciones.  Lat.  PermiJfus.Conceftu^ 
CoRN.  Chron.  rom.i.  lib.i.  cap.  i.  Cuitaba 
mucho  de  aquellas  divcrfiones,  que  en  aque- 
lla edad  fon  , aunque  vanas  ¡permitidas.Qoox. 
Argcn.lib.2.f.6d. 

Aquellos  ref petamos,  Rey  injufto, 

Qíu  ApriJionAS,  tsss  hados  fon,  y falo 
Lo  qtte  la  fuya  dure  permitida 
Entre  nofotros,durará  tu  vida, 

PERMISSO,  SA.  Segundo  part.  paíT.  del  verbo 
permitir.  Tiene  poco  ufo.  Lat.  Permijfsu , a, 
um.  Navarr.  Man.  cap.  15.  num. 9.  Porque 
los  tornéos , juñas  y juegos  de  cañas , que  fe 
hacen  con  la  debida  moderación, para  que  no 
haya  muertes  ó heridas , no  fon  ilícitos,  antes 
fon  permiffos. 

PERMIXTION.  (Permixtión)  Cf.  La  mezcla 
de  algunas  cofas , regularmente  líquidas.  Ufa- 
fe  en  lo  facultativo.  l^X.Permixth,  onis. 

PERMUTA,  f.  f.  Trueque  ó cambio  de  una  co- 
fa por  otra.  Lat.  PermutAtio,  Commutatio,onis. 
Marian.  Hift.  Efp.lib.  17.  cap. 4.  Sucedióle 
luq’o  en  aquella  Iglélia  de  Santiago  D.  Suero 
Coincz  de  Toledo , fobrino  de  D.  Vaíco : que 
debió  fer  manéra  de  permuta  y recompenfa 
que  fe  le  hizo  por  la  Iglélia  de  Toledo. 

Permuta.  En  los  Beneficios  Eclcfiállicos  es  la 
^efignadón  6 tenúncia , que  dos  hacen  de  fus 
Fía  Be-, 
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Bcncfícíos,  en  manos  del  Ordinario  Eclcíiafti- 
co , con  rúplica  reciproca,  para  que  Ubremen- 
te  de  el  Beneficio  del  uno  al  ouo.  \jax.Ptrmu- 
tatio. 

PERMUTACION,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Per- 
múta.  Soi-is,  Hift.  de  Nuev.  Efp.  Ub.s-cap.ij. 
Hadanfe  las  compras  y ventas  por  vía  de  ptr^ 
mutación^  ...  r 

Permutaciones.  En  la  Arithmctica  fon  una  cí- 
pecic  de  combinaciones,  en  que  nolblofc 
atiende  al  número  de  los  términos  que  le  com- 
paran , fino  también  á la  diferencia  que  rc- 
fulta  de  los  lugares  en  que  fe  colocan.  P.Ulloa, 
Elcm.Mathcm.pl.50.  L^i.Permutattones, 

PERMUTAR.  V.  a.  Trocar,  cambiar  una  cofa 
por  otra.  Viene  del  Latino  Permutare , que 
lignifica  cfto  mifmo.  Argens.  Maluc.  Íib.4. 
pl.  89.  Comerciando  y comunicandofe  unas 
Lias  á otras  fus  géneros, unos  por 
otros. 

PERMUTADO , DA.  part.  paíT.  del  verbo  Per- 
mutar. Trocado  ú cambiado  por  otra  cofa. 
Lar.  PermutatuSj  4,  unt, 

PERNADA.  (Pernada)  f.  f.  El  golpe  que  fe  dá 
con  la  pierna  , 6 el  movimiento  violento  que 
fe  hace  con  ella.  Trahe  ella  voz  Covarr.cn  fu 
Thcloro.  Lat.Cr«r«  i¿ÍM  vtl  in¿cns  motus.Cai- 
cítraíuSf  uj, 

PERN  AZ  A.  f.  f.  aura.  La  pierna  grande  ó gruef- 
la.  Lat.Crtfi  ingem  vtl pinguis  au(  er^a,Q¿¿bVn. 
Orland.Cant.i. 

Matamiofei  i docénás  y i palmadas. 

Mofeas  en  las  vesnizis  afelpadas. 

PERNEADOR.  ad¡.  que  fe  aplica  al  que  tiene 
muchas  fuerzas  en  las  piernas  y puede  andar 
mucho.  Lat.  Cruribtis  fortis^velveiox.  Kkqot. 
Monter.  cap.  18.  Los  de  Navarra  fon  extre- 
mados perneadáres  para  fueita,  que  es  para  ar- 
remeter al  venado  y hacer  preíla. 

PERNEAR.  V.  n.  Mover  violentamente  las  pier- 
nas. De  cuya  voz  íc  forma.  Lat.  Cruravio^ 
Unter  vel  erebró  mover e aut  ja¿Í are.  Fr.  L.  db 
ÜRAN.Symb.  part. I. cap.  14. §.4.  A'  filo  to- 
maban en  brazos  para  apartarlo  , perneaba 
con  pies  y manos,defcndicndofcdcquienefto 
hada. 

Pernear.  Vale  también  andar  mucho  y con 
fatiga  en  la  fuitcicud  ü diligencia  de  algún 
negocio.  Lat.  Properos  grejfus ghmerare,  Pefti^ 
nare. 

Pernear.  Vale  algunas  veces  impadentarfe  é 
irritarfe  , ponerfe  en  cólera  ó enfado  , por 
no  lograr  lo  que  fe  defea.  Lat.  Iracundia  vel 
rabie  agitari. 

Perne  ar.  Vale  también  poner  á vender  el  ga- 
nado de  cerda  en  la  Fétia  por  cabezas.  Dicefe 
porque  en  comprando  un  puerco  le  cogen 
por  la  pierna , y le  atan  una  loga  en  ella  para 
llcvarfclc.  Lat.  Poreos  nundinari  ,vel  emptori- 
bus  exponere. 

PERNIABIERTO,  TA.  adj.  El  que  tiene  las 
piernas  abiertas,  ó apartada  una  de  otra.  Lat. 
Divarieatus.  QoEV.Zaurd.  Diome  grande  rifa 
el  verlas  convertidas  en  labandijas  tan  per- 
niabiertas, 

PERNIBORRA.  C m.  £1  que  ufa  pantorrillas 
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pofiízas  , para  difsimular  la  flaqueza  de  las 
piernas.  Es  voz  voluntaria  y jocola.  Lat.5«^- 
poJititi]s  furis  vaiens  vel  fubdHitijs.Qvt\MüC 
5.  Bail.1. 

Maneebito  perniborra, 
duletfsimo  pajfeadór, 
conjúrale  como  d pefte, 
y ichaie  en  otra  región, 

PERNICHO.  f.  m.  Voz  de  la  Germanía , que 
fignifica  pofiígo.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocaw- 
lario.  Lat.  Poñieum,  i, 

PERNICIOSAMENTE,  adv.  de  modo,  Perju- 
didalmentc , con  mui  grave  daño.  Lat,  Pemi- 
cióse.  L.  Grac.  Crine,  part.i.  Crif.  i.  Todo 
quanto  inventó  la  induílria  humana  ha  fido 
pemiciofamente  fatal  y en  daño  de  mi  mifina. 

PERNICIOSISSIMO,  MA.  adj,  fuperl.  Mui  per- 
nidolb.  Lat.  Valdé  pemieiofus  vel  exitialis. 
Marías.  Hifi. Efp.  lib.  16.  cap.  15.  Decían 
no  ícr  la  voluntad  de  Dios  que  fe  tomallc 
aquella  Villa : y que  por  fer  en  mal  tiempo  del 
año , el  perfeverar  en  el  cerco  feria  yerro per~ 
nicios'fsimoy  mortal. 

PERNICIOSO  , SA.  adj.  Gravemente  dañofoy 
pcrjudiciái.  Viene  del  Latino  Pemieiofus.Lzt. 
Exitialis, e.  Acost.  Hifi.lnd.lib.é.cap.i.  Que 
es  tan  vulgar  y tan  pemiciófo  engaño  , como 
faben  bien  los  que  con  aleun  zclo  y coníidc- 
radón  han andadoentre  ellos.  Pinel,  Retrat. 
Introd.  Hallandofc  en  la  hiftória  tanta  varie- 
dad de  exemplos  de  vicios  y virtudes bue- 

nos y malos  conféjos , juilas  y pernidófas  rc- 
foludones fiempre  habrá  mucho  que  apro- 

vechar para  nofotros  mifmos. 

PERNIGON.  (Pernigón)  f.  m.  Efpcdc  de  d- 
ruela  redonda  y tierna,  que  viene  de  Genova 
en  dulce.  Lat.  Geastenfe  prunum. 

PERNIL.  f,  m.  El  anca  y muslo  del  animal.  Por 
antonomalia  fe  entiende  del  puerco.  Viene 
del  Latino  Pema,  Aurr.  Mor.  lib.  8.  cap.  53. 
Los  pemiles  de  Vizcaya  dice  Strabon  , que 
eran  ya  en  fu  tiempo  mui  cílimados , y te- 
nían buena  gtangeria  con  ellos.  Quev.  Muf.j. 
Bail^. 

Catbalina  de  Perales, 
una  Gallega  maldita, 
mas  preciada  de 
que  Rute  y Algarrobillas. 

PERNIO.  (Pernio)  f.  m.  El  gozne  que  fe  pone 
en  las  puertas  y ventanas.  Componeíc  de  dos 
armellas , unidas  una  con  otra  por  la  parte  fu- 
periór,  que  clavadas,  una  en  las  jambas  ó mar- 
cos y otra  en  los  iillónes , firven  al  juego  de 
abrir  y cerrar.  Trahele  Covart.cn  fu  Thcloro. 
Lat.  Compages  férrea, 

PERNIQL'EBRAR.  v.  a.  Romper  , quebrar  las 
piernas.  Es  voz  formada  de  la  palabra  pierna, 
y del  verbo  quebrar.  Lat.  Crurafranoere. 

PERNIQUEBRADO , DA.  part.  palV.  del  verbo 
perniquebrar.  Lo  afsi  roto  y quebrado.  Lat. 
FraÜis  crunbus.  Villav,  Molch.  Cant.  8. 
Ocl.ai. 

Vuela  el  menfagéro 

Por  el  camino  lóbrego  adelante, 

Que  aunque  perniquebrado  vi  ligéro. 

Perno.  L m.  EI  clavo  redondo  y de  cabeza 

gran- 
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^ande  y caft  redonda , que  ordinariamente 
riene  ulo  en  los  Navios  y oirás  fabricas.  Lar. 
Clsvus  rotundus.  ChíOv,  oelR.D.Jüan  el  II. 
Añoy.cap.^y.  Diego  de  Monfalvc , que  to- 
me cargo  de  llevar  todas  las  licrramicnUS) 
que  íbn  picos  y aa,idas.*»..»  y pernos  y chapas. 

Permos.  Son  también  unos  clavos  grandes, 
grucílbs  y redondos , que  fe  ponen  o clavan 
en  las  parres  de  mayor  grueflo  de  madera , y 
de  mayor  torialeia : coino  en  las  curvas , lla- 
ves, cintas  y cadenas  de  xircias  mayores.  En 
la  punta  de  ellos  luden  tener  un  ojo  por 
donde  entra  un  pedáaode  hierro,  que  llaman 
chaveta,  con  que  fe  attanzan.  Es  voz  náuti- 
ca , y la  trabe  el  Vocab.  marit.  de  Scv.  Lat. 
Clsvus  ingens  annnh  tnfinúlus. 

Perno.  Llaman  los  Carpinteros  un  medio  goz- 
ne, á modo  de  efeirpia  fin  punta  ,quc  liive 
para  quitar  y poner  las  ventanas  6 puertas 
con  facilidad.  Lat.  ClAvm  curvatus  vei  uncus 
obtuse. 

PERNOCTAR,  v.n.  Pallar  la  noche  , cfpccial- 
mente  velando.  Lat.  Femo¿Íare. 

PERO.  f.m.  Efpccie  de  manzana.  Fruta  mui  fa- 
btofa,  y la  hai  de  diferentes  géneros  y nom- 
bres : como  Peros  de  Miguel,  Pero  invernizo, 
&c.  Comunmente  fe  llaman  de  E iddo  por 
oler  á el.  Viene  del  Latino  Pprus,  L^t.Pprufn 
fiéaccidum.  Lag.  Diole.  lib.  i.cap.  13 1.  Tras 
la  carnuda  fe  debe  el  fegundo  grado  en  bon- 
dad al  pero  de  Eneldo  , ventura  llamado 
afsi,  porque  huele  al  Eneldo. 

PERO.  Conjunc.  advcriativa  con  que  fe  con- 
trapone el  extremo  de  una  oración  al  de 
otra,  moderando  fu  fentido  ü ddlmyettdole. 
Lat.  yíí.  Sed.  Veritm.  Pm  ap.  Conq.  de  la  Chin, 
cap,32.  Pero  es  tan  0|Mtcfto  elle  trago  á lo 
anriguo....  que  muchos  han  efeogido  la  muer- 
te anees  que  la  mudanza  de  él.  Corn.  C^hron. 
tom.2.  lib.2.  c.ip.2.  No  labia  contar  \pero  fa- 
bia  fuplir  con  la  indullria  lo  que  no  alcalizaba 
con  la  noticia. 

Pero.  Suden  uúrlc  como  fubllantivo,  y ftgnU 
lica  detecto;  como  Fulano  no  tiene  pero. Lat. 
Vitiumy  ij.  Defeéiuíi  üs. 

Efle  pero  no  ella  maduro.  Modo  de  hablar  con 
que  fe  previene  a alguno , no  proiiga  en  la 
contradicción  que  hace,  por  no  fet  ucaiion, 
ó tener  inconvc.iicntc.  Lat.  Hoe  m*tur<feat 
vel  procTiJimari  debet. 

PEROGRULLADA,  f.f.  La  verdad  ó cfpccie, 
que,  por  notoriamente  fabida , es  necedad  y 
limpieza  el  decirla.  Es  voz  inventada.  Llama- 
fe  comunmente  verdad  de  Pcrogriillo.  Lat. 
PropjJieio  vei  verba  nimis  vera,  idejque  infmfa 
vel  inepta.  Q^ev.  Vilít.  Ya  ellas  diciendo  en- 
tre ti,  que  Perogrullada  es  ellaí 

PEROL.  1'.  m.  Vafü  de  metal  mui  abierto  de 
boca,  y en  figura  de  una  media  efphcra  , que 
lirve  para  cocer  diferentes  cofas , y particu- 
larmente para  aderezar  y componer  todo  ge- 
nero de  conferí  as,  que  fe  lucen  con  azucac 
o miel.  Lat.  Ahenum,  i,  CacabuSi  /.  Hajiterna,te. 
G.  Grac.E.  40.  Caula  tempcllad , moviendo 
las  ondas....  á moTiéra  de  quando  hierben  los 
Ungüentos  en  el  períti* 
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PERONE.  (Perene)  Em.  La  canilla  menor  de  la 
pierna,  que  es  un  hueflb  largo  y delgado,  que 
cílá  detrás  de  ella  , con  quien  fe  articula  re- 
ciprocamente. Por  arriba  la  recibe  , y por 
abaxo  es  recibido  de  cüa.  En  la  parte  baxa 
tiene  hacia  fuera  una  falida  llamada  tobillo 
externo.  Martin.  Exam.  de  Cirug.  modern. 
L.it.  Tibia  minar, 

PERORACION,  f.  f.  Compendio  ó rccopila- 
citm  de  las  razones  que  fe  han  dicho  para 
prueba  de  algún  alfunco,  concluyendo  con 
ellos  la  oración  ú dilcurfo.  Es  del  Latino 
Peroratio.  CigS’f.  Vid.  de  S.Borj.  lib.4.cap.  14. 
§.  1.  Recordando  ella  importante  retie.xion 
Ibbrc  las  acciones  de  la  virtiid,  que  además 
de  perficionarlas,  hace  en  el  alma  > lo  que  la 
peroración  en  la  eloqüenda. 

PERORAR. v.n.  Concluir  ó cerrar  la  oración 
ü difcurlo , recopilando  todas  las  razones  que 
fe  han  trahido  para  fu  prueba  ú exornación. 
Abfolutamcncc  fe  toma  por  decir  o hablar  de 
alguna  materia  en  eílilo  oratorio.  Lat.  P#r- 
orare.  Alca/..  Chron.  Dccad.i.  Año  6,  cap.i. 
§.2.  Fundado  en  la  dignidad  del  atUiiuo,  y en 
el  Patrocinio  de  la  Rema  del  Cielo  , jxir  cuyo 
mayor  decoro  había  de  perorar , comenzó  fu. 
diicurlo. 

Perorar.  Por  cxteníion  vale  pedir  con  inílan- 
cia  o dicazmente.  Lat.  Efficaciter  vel  enixi 
orartyvei  rogare, 

PERPENDICULAR,  adj.  de  una  term.  que  fe 
aplica  en  la  Geometría  á la  linea  o plano  que 
cae  ibbrc  otra  linca  íi  otro  plano , haciendo 
ángulos  iguales  a entrambos  partes : dio  es 
lin  inclinación  alguna  lucia  una  parte  ni  otra. 

^ Lat.  Perpendicularis,  e.  Medran.  Rudim.  f.89. 
La  qiul  fe  cxccutará  tirando  una  linca  p/r- 
p:ndiculár,c\\at  llegue  al  centro.  VacAM.Fab. 
de  Phact.  Ocl.141. 

Zona  pifaron  donde  efeSío  nuevo 
EWé  pcrpcr^diculát  tu  carro,  Pbebo. 

Peroenoicui-ar  a la  PARABOLA.  Es  lo  Uncz 
reda  que  cortando  á la  Parábola  en  un  pun- 
to , es  perpendicular  á la  tangente  que  paflk 
por  dicho  punto.  Tofe.  tom.  3.  pL  199.  Lat. 
Perpendicularis  in  ParaboU. 

PERPENDICULARMENFE.  adv.  de  modo. 
Redámente,  derechamente » fin  torcerfe  á un 
lado  ni  á otro,  cayendo  hacia  abaxo.  Lat.  Ad 
perpeodicuium.  CovARR.cn  la  voz  Plomo.  Por- 
que ia  cuerda  del  nive'i  tiene  al  cabo  una  pe- 
filia  de  plomo,  que  cae  con  una  cuerda  per- 
pendicuiarmente.  Sigvenz.  Vid.  de  S.  Geron. 
iib.5.  Dífcuf.  Hiriendo  (los  rayos  dd  Sol)  los 
montes,  unas  veces  perpendicularmente , otras 
diamctr.ü,  otras  de  loslayo. 

PERPENDICULO,  f.m.  En  los  triángulos  pla- 
nos es  la  linca  reda  tirada  defde  el  vértice 
del  triángulo  perpendicular  á la  bale  : y en 
los  triángulos  cfpnéricos  el  arco  de  círculo 
máximo,  que  baxa  defde  qualquiera  de  fus 
ángulos,haciendo  ángulos  redos  con  el  lado 
opudlo.  Y en  el  triángulo  dpherico  redán- 
gulo,  fe  fuelc  llamar  perpendículo  qualquiera 
de  los  lados  que  comprchcndcn  el  ángulo 
(cdo,  conliderando  el  otro  como  bale.  Tole. 

tum. 
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tom.5.  pl.px.  y 98. y tom.a.  pl.jitf.Lat.  Pín 
ptndiculutn. 

Perpendículo.  En  la  Eftátíca  es  qualquicr  cuer- 
po grave  que  eftá  Ubrcracntc  pendiente  de 
un  lulo  ó cadenilla,  y puede  moverle  con  vai- 
venes ó vibraciones.  LUmafc  también  Fune- 
pénJulo.  Sirve  un  inftrumcnto  de  cfta  calidad 
para  determinar  y medir  con  toda  precifion 
el  tiempo:  cofa  importantifsima,  crpccialmcn- 
tc  para  las  oblervacioncs  Aftronómicas.  Tole. 
torn.A.  pl.i20.  Lat.  Furupaiduiunt)  i, 

PERPETRACION,  f.f.  El  acto  de  perpetrar  ó 
cometer  algún  delito.  l.d,x.Perpftratio.  Pragm. 
de  10.  de  Noviembre  de  1735.  No  veo  los 
efeftos  de  fu  obrcr\  ancia,  íin  embargo  de  fer 
notoria  la  perpetración  de  femejantc  uchto. 

PERPETRADOR,  f.m.  AgrclVór , o el  que  co- 
mete algún  delito  6 culpa.  L^t. Perpetrator, 
oris.  pRAGM.de  25.  de  Febrero  de  1734.  Que 
todas  las  perfónas  que  dieren  auxilio  coope- 
rativo á tan  grave  y efcandalofo  delito , fean 
condenados  en  la  mifma  pena  ordinaria  de 
muerte,  como  cómplices  y perpetradórei  de 
fu  enormidád. 

PERPETRAR,  v.a.  Hacer  ó cometer  algún  de- 
lito 6 culpa.  Viene  del  Latino  Perpetrare, que 
ílgniíica  ello  milino.  Ordenam.  R.  lib.S.tit.i. 
1.1.  E fi  el  malcñcio  fuere  feclio  y perpetrado 
por  cales  perfónas , qualcs  las  nucitr.as  Julli- 
cias  ordinarias  no  puedan  hacer  execucion, 
mandamos  que  todavia  fagan  la  diclu  pefquí- 
fa.  Lac. Diofe.  lib.  i.Prefac.  De  modo  que 
con  el  tal  recipe  folo,  muchas  veces  perpetran 
juntamente  dos  homicidios. 

PERPETRADO,  DA.  parr.  paff.  dcl  verbo  Per- 
petrar, Hecho  ü cometido,  Lat.  Perpetratust 
a,um.  Lop.Coron.  Trag.  fxa. 

Pidiéndole  perdón , ¿gracia  y olvido 
Del  homicidio  injujio  perpetrado, 

PERPETUA,  f.f  Flor  pequemta  con  unas  ho- 
jas mui  mentidas,  que  forman  una  coronita,  y 
duran  íícmprc.  Por  lo  regular  Ibn  amarillas  6 
c.armcsics.  Lat.  Heliocbryjumyi.  Coma  aurea. 

PERPETUACION,  f.  f.  La  acción  de  perpetuar 
alguna  cola.  LAt.Perpetuitoí,  Continuatio,onis, 
Tac.  Diofe.  lib.2.  cap.i 24.  Dclucrtequc  la 
que  fue  producía  de  la  natura , folamentc  pa- 
ra la  perpetuación  de  fu  frucEo  ,rir\  c á otros 
auuciios  efedos  importantes  á la  vida  y laiud 
humana. 

PERPETUAL,  adj.  de  una  tcrni.  Lo  mifmo  que 
Perpetuo.  Es  voz  antiquada.  Villen.  Trab. 
cap.i.  EcRo  fue  pueílo  c hiRoriado  por  U 
Egüra  fufodicha , en  el  primero  párrapho  á 
perpetual  memoria. 

PERPETUAMENTE,  adv.  de  modo.  Perdura- 
blemente, para  fiemprc.  Lat.  Perpetuo.  Ma- 
RIAN.  Hift.  Eip.  lib.  i4.cap.8.  Con  cargo  de 
traher  á fu  colla  una  galera  armada  y lullen- 
tada  perpetuamente. 

PERPETUAN,  f.  f.  Cierto  gc'ncro  de  tela  de 
lana,  á quien  fe  le  dá  cRe  nombre  por  fer  mui 
fuerte  y de  mucha  duración.  Lat.  Tela  ¡anea 
firma,  vel  permantns. 

Perpetuar.  v.a.  Hacer  perpetua  6 perdura- 
ble alguna  cofa.  Ufale  mas  comunmente  por 
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dar  á las  cofas  una  larga  duración.  Es  del  La- 
tino Perpetuare.  SAAv.&oron.Got.  com.i.Año 
612.  Es  en  el  hombre  natural  el  apetito  de 
perpetuxrfe , á pelar  de  la  muerte  y dcl  tiem- 
po, que  dcRruycn  las  formas.  Alfar,  part.  2. 
Iíb.3.  cap.5.  Nunca  me  paRópot  la  imagina- 
ción confidcrar  entonces , que  aquel  Sacra- 
mento lo  debiera  procurar  para  folo  el  férvi- 
do y gloria  de  Dios,  mi  efpecic, 

mediante  la  fucefsión. 

PERPETUADO,  DA.  part.paíT.  dcl  verbo  Per- 
peruar.  Loafsi  hecho  perpetuo.  Lac.  Perpe-. 
tuatus. 

PERPETUIDAD,  f.f.  Duración  íin  fin.  Tomar. 
fe  comunmente  por  duración  mui  Iarg.i  6 in- 
ccflantc.  Viene  del  Latino  Perpetuitas,cpie  fig- 
nilka  lo  mifmo.  Marian.  HiR.  Efp.  lib.  21. 
cap.  1 6.  Ruego  a Dios  que  de  perpetuidad  a las 
mciccdes  que  nos  ha  hecho  , conlcrvc  y au- 
mente la  profpcridád  de  nucRra  Nación.  Ov. 
HiR.Chil.  lib.7.cap.io.  Aun  padecen  haRa  oy 
aquellos  fiddilsimos  vafallos , aaifolando 
valor  con  la  perpetuidad  de  fus  penalidades. 

PERPE'ÍTJO, TUA. adj.  Loque  ducaypcrnu-  . 
nccc  para  íiempre,ó  dura  inccÚ'anccmente  poc 
largo  tiempo.  Viene  del  Lacillo  Perpetuuj, que 
figniíica  eRo  mifmo.  AM&R.MoR.lib.8.cap.22. 
Yo  creo  cierto  que  no  lo  dexópor  bravofi^ 

dad,  fino  por  cordura y fcpultarlas  fi  pu.^ 

diera  enperpétuo  olvido.  Marm.  Defcripc.lib. 

2.  cap.30.  Siendo  avilado  de  fu  muerte , hizo 
liga  y amiRad  perpétua  con  el  Rey  Moco. 

PERPIAnO.  (Perpiaño)  f.m.  La  piedra  que  tra- 
ba en  la  pared.  T rahe  cRa  voz  Nebrixa  en  fu 
Vocabulario.  Lat.  Diatorut.  Lapis  frontanus. 

PERPLEXAMENTE.  adv.  de  modo.  Confuía- 
mente,  dudoidncnre , con  irrcfolución.  Lat. 
Perplexe,  Hefitanter.  Ambr.  Mor.  Antig.  de 
Cordob.  lib.  17.  cap.  3.  Sin  que  pueda  decir 
otra  cofa,  aunque  están  perplexamente  eldi- 
to  y enredado. 

PERPLEX1DAD.  f.  f.  Irrcfolución, duda  ó con- 
fufion  de  lo  que  fe  debe  hacer  en  alguna  co- 
fa. Lat,  Perplexitas.  Hafitatio.  Baren  , Guerr. 
de  Fland.lib.3.pl.47.  No  menos  que  el  Rey, 
Ruduaba  en  perplexidád  de  pareceres  fu  Real 
Confejo.  CoRN.  Chron.  tom.i.  Ub.i.  cap.22. 

El  que  los  lee  con  cfpccial  atención, y en 
ticmjx)  de  tribulación,  o en  cafo  de  grave  du- 
da tiene  perplexidád, y bufea  latida,  hallará  en 
dios  confejo  y íolución. 

PERPLEXO,  xA,  adj.  Dudofo, incierto,  irrefo- 
liito  y confuío.  Viene  dcl  Latino  Perplextu, 
Lat.  Hafitans.  Comend.  fob,  las  300.Copl.31. 
ERo  es,  que  la  Divina  Providencia,  viéndome 
unto perpléxo,  cs  á faber  atribulado  k congo- 
jado, por  la  gran  multitud  de  diverfa  gente. 
Mend.  Vid.  de  N.Scñora,  Copl.177, 

También  fiente  en  fu  puréza 
defuEfpofo  lo  pcrplcxo, 
enfeñada  d que  la  ignoren 
los  injiantes  de  irs  riefvos. 

PERPUNTE.  í.m.  Jubón  fuerte  , colchado  con 
algodón, y pcfpuntado,  para  prcicrs’ar  y guar- 
dar el  aicrpo  de  las  armas  blancas , como  los 
jubones  ojeteados.  Trahe  ella  vozCovarr.  en 

fu 
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fu  Theforo.  X^zX.Tborx/e gojfypio  refttíus.  Coi- 
WEN.  Hirt.Scgob.cap.ai.^.j.tn  un  privilegio. 

Que  los  Caballeros  que  tovieren  armas cí- 

cudo  e lanza  , c loriga  > ¿ brafoncras , c per^ 
/wn/récapicUodeñcrio^ccipada  » que  non 
pechen. 

PERQL^E.  f.  m.  Libelo  infamaiórío.  Trábele  en 
cite  icntidüCovaiT.  en  fu  l'hcioro.  Lat.L  ^r/- 
Im  infamis.  E^enm.  S.  Pío  V.  f.  29.  Llamanlos 
Pafquines  los  Romanos , noiorros  Perqués , o 
Provinciales. 

PERQUIRIR.  V.  a.  Biifcar  alguna  cofa  con  cui- 
dado y diligencia.  Es  voz  anttquada.  Viene 
del  Ldúno,  Perquirere.  Fuer.  juzG.lib.i.tit.i» 
1. 1 . Non  debe  borne  perquirir  oci  a razón. 

PERRA,  f f.  La  hembra  del  perro.  Lai.  C¿mis 
fammÁ,  Mont.  del  R.D.At.  Iib.l.  cap.38.  M 
fuere  perra  » que  la  lieven  a monte  , c 1] 
fuere  perro » como  que  lo  atiendan  » que  lo 
non  licvcQ  á monte, talla  que  hayan  año  e me- 
dio. 

Perra.  Sígnifíca  también  la  borrachera.  Es  del 
eílilo  burlclco.  Lat.  Ebrtetas,atis. 

Soltar  la  perra.  Gloriarle  6 jadaric  de  alguna 
cola  antes  de  fu  logro  : clpccialmence  quan- 
do  cllá  expuella , u ocalionada  a perderle  d 
no  cuntcguirle.  Lat.  Ante  tempusves  tmmature 
aliquid  jaciare^vel  gloriaría 

Sobar  la En  Aragón  vale  gallar  cL  dinero. 
Lzx.Pccuniam  expenaere» 

La  i 9erra  le  parira  Icchones.  Rcfr.con  que  fe  pon- 
dera U felicidad  de  alguno  » que  aun  uc  los 
cofas  en  que  parece  no  podía  tener  utilidad* 
faca  provecho  ú conveniencia.  Lit.Penalnu 
funt  c5^  tntnejires  liben. 

PERRADA,  i.  f.  El  Conjunto  de  pcrr0s.Lat.C4- 
rsís  f vei  iliorum  muititstdo. 

Perrada.  Se  toma  también  por  obfequio  fingi- 
do , tomado  del  halago  de  los  perros.  Lai.C4- 
nin^  bUnditia. 

Perrada.  Significa  aísimifmo  el  hartazgo  de 
uvas  en  U miima  vnu , por  la  mañana.  Lat. 
Vvayutfi  rtpieíio, 

PERRAMEN 1 £.  adv.  de  modo.  Mui  mol.  La(« 
Pefsime. 

PERRAZO.  f.  m.  aum.  El  perro  grande.  Lat. 
Mignuseanis.  EsriN.Efcud.Rclac.i.Üeic.5.Sa- 
lió  corriendo  por  entre  mis  piernas  un  perraza 
negro,  con  un  cencerro  aiauo  a la  cola.  Qcbv» 
Mui.j.  Batl.2. 

Uevan puñadas  de  ayudar 
tomo  perrizos  de  Inanda^ 

Ofvantaies  voladores, 
fbapinitos  de  en  volandas, 

PERRENGUE.  1‘.  m.  Vulgar  mente  fe  dá  elle 
nombre  al  que  con  facilidad  y vehemencia 
fe  enoja,  cncoloriza  ó emperra  :y  también 
al  negro,  o porque  fe  cncoloriza  con  facili- 
dad , o por  llamarle  perro  dllsimuiadamcnce. 
Lar.  Faeste  srafeibUis.  Canes.  Qkev.  MuL  6» 
Rom.  18. 

Era  una  caballeriza, 
y efiaban  todos  inquietos, 
y los  abra/aban  pulgas, 
por  perrengues  ¿ por  perros. 

PERRERA*  (Pcitcra;  L L El  lugar  o fiúo  donde 
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fe  guardan  ó encierran  los  perros  de  caza.Lat. 
Canum  cuñodia. 

Perrera.  Llaman  también  al  empleo  u ocupa- 
ción , que  tiene  mucho  trab.í  jo  ii  molcllia  y 
poca  utilidad.  L.zx..OfJtcium  mutile. 

Perrera. Llaman  afsimtfmo  al  mal  pagadór.Lat. 
Ü‘fficilisfoivendo.  Infic  atory  oris. 

Perrera.  6c  llama  también  Ja  muía  ó caballo, 
que  eílan  ya  mui  viejos , canl'ados  y ñacos. 
Lar.  Eqtáus  vei  mstla  canibus  obnoxia. 

PERRERIA.  I.  f La  muchedumbre  de  perros. 
Lat.C4.i10»  multitudo. 

PERRERIA.  Se  llama  también  el  conjunto  ü agre- 
gado de  petfonas  malvadas , á quienes  fe  lla- 
ma perros  por  ignominia.  Lat.  Impij  hom'nes, 
vel  maievoli,  Etiam  Mauri, vei ludai. (Sx:>?L.DtL 
Calvar. 

T no  fe  hartaba  la  gran  perrería 
De  ver  lafangre  que  ai Juelo  corría. 

Perrería.  Significa  alUmilmo  cxprcfsión  , u 
demollracion  de  enojo  , enfado  u ira.  Lar. 
Convitium , ij.  Grave  faüum,  agre  ferendmn. 
Torr.  Philül.  lib.6.  cap.y.  Alababa  también 
mucho  Diógenes  cynico  á otro  oficial  ddlos, 
del  qual  algunos  decían  perrerías.  05a.  Pof- 
trim.lib.i.cap.p.  Difc.a.  Liamabafe  defdiclu- 
do,  dccia  perrerías  á eñe  maldito  cuerpo. 

PERRERO,  i.  in.  El  que  en  las  Igiclios  Cathe- 
drales  tiene  cuidado  de  echar  fuera  de  ellas  los 
perros.  Ezx.Maftigopborus,i%  Canum  expuifor. 
Quev.  Mul'.6.Rom,68, 

Tener  perreros  r/royi 
para  ^gléjia  Catbedraí: 
tuya  propria  es  ejfa  plaza, 
que  yo  Joi  toda  feglár. 

Perrero.  Se  llama  cambien  el  que  cuida  ó 
tiene  á fu  caqgo  los  perros  de  caza.  Lat.  Ca- 
nstm  cufias. 

Perrero.  Significa  afsimlfmo  el  que  es  mui  afi- 
cionado á tener  ó criar  perros,  Lat,  Ad  canes 
propenfus. 

Perrero.  Mctaphoricamcntc  fe  dá  cíle  nombre 
ai  que  engaña  á otro , que  comunmente  fe 
dice  dar  perro.  Lar.  Qoev.  Mul',6, 

Rom.9. 

Todos  me  lo  ban  de  pagar, 
aunque  no  trato  de  a^áviosi 
y advierta  todo,  perrero, 
que  prevengo  y no  amenazo. 

PERREZNÜ*  f.  m.  El  perrillo  ó cachorro.  Lat. 
Catuius.  Catellus.  Mont.  del  R.  D.  Al.  íib.  2, 
cap.2.  Quando  quUlcren  parir , non  podie- 
ten , c vieren  que  non  hai  al  fino  facerles 
echar  los  perrtznos. 

FERRICO,  PERRILLO,  ó PERRITO,  TA, 
f.  Dimin.  El  perroüpctra  pequeño,  Lat.Ca/»- 
Isu.Vk.  L.  de  Gran.  Symb.parc.i.cap,i4.  §.4. 
No  puedo  dexar  de  maravillarme  de  la  íuavi- 
dad  y regalo  de  la  providencia  Divina,  en  ha- 

► bcr  criado  otra  eípede  mui  diferente  de  ca- 
nes , que  fon  férricos  de  talda.  Alfar,  part.  i. 
lib.3.  cap.  7*  Digan  los  mifmas damas,  quan 
eÚ'enciál  cofa  fea , y lo  que  importa  tener  per- 
ritos íildez'iÜos.  CóRN.Chron.  tom.  3.  Iib,  a. 
Cap.  32.  Una  perrilla  que  cenia  elle  inlclíz 
hombre  9 fiemprc  que  faiia  al  campo , o hacia 

al-. 
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algjna  jornada  , le  feguia  , y ira  fu  diver- 
fiun. 

Plrrilio.  Llaman  algunos  al  gatillo  de  las  ar- 
mas de  fuego.  Lal.  Sclopi  fürcipula.  Cast, 
SoioRi.  üard.  f.40.  Ettodixo  habiendo  alza- 
do el pmllfi  á la  efeopéta , y aisuntandole. 

Perruio  raposero.  Cierto  género  de  perros 
pequeños , cl'pecie  de  podencos , que  firven 
para  levantar  la  caza  mayor.  Lat.  Can/j  vulpi- 
»«í,o'fWJt.'fttt..^RooT.  Montee. cap.16.  Lebre- 
les , V perrillos  rapoféroi , que  por  otro  nom- 
bre le  lUiman  xateos. 

PEIÍRO.  f.  m.  Animál  domeftico  y familiar , de 
que  hai  muchas  ei'pecies  y todos  ellos  ladran. 
Linos  lirvcn  para  la  guarda  de  las  cafas  y ga- 
nador , y otros  para  la  caza ; y fegun  fus  cali- 
dades, tamaños  y ptopnedades , tienen  diver- 
füs  nombres , que  fe  explican  en  fus  lugares. 
Covatt.  dice  viene  ella  voz  del  Cticgo  Pyr, 
que  fignifica  fuego  , por  1er  ellos  animales  de 
un  temperamento  teco  y tbgolb.  Otros  quie- 
ren fe  dixeile  á rodoido  pede.  Lat.Cauo.MoNT. 
DEC  R.  U.  Al.  lib.2.  pait.  2.  cap.  15.  Si  mor- 
diere un  perro  a otro,  tomen  del  alquitrán  , é 
úntenles  las  ll.igas  con  ello  i e li  rabiaren  por 
moi  dcddra  de  otro  perro  , entenderlo  han  en 
ellas  feñdles.  Acost.  Hill.  Ind.  llb.4.  cap.53. 
En  el  primero  modo  , ion  ovejas , vacas , ca- 
bras , puercos  , caballos,  albos , perros,  gatos, 
y ortos  tales. 

Perro.  Metaphoricamente  fe  di  elle  nombre 
por  ignominia  , afrenta  y defpcécio , cfpecial- 
mente  á los  Motos  6 Judíos.  Lat.Ca»/r.l^EV. 
Forcun.  Chafqucandü  Barbulla,  llamai.Uolc 
de  borracho  y perro. 

Perro.  Figuradamente  fe  toma  por  tonáz , fir- 
me y conllantc  en  alguna  opinión  o empref- 
fa.  Lat.  Tei’.,%x.  Lor.  Uorot.  t.203.  Pues  perro, 
tu  te  rclillcs  i pero  no , que  mi  naqueza  es  la 
que  no  tiene  fuerza  pata  romperle^ 

Perro.  Se  toma  también  por  el  engaño  ú daño 
que  fe  padece  en  algún  ajulle  o contrito  , ó 
por  la  incomodidad  u delconvenleucia  que 
fe  tiene  , efpctando  por  mucho  tiempo  a al- 
guno, 6 para  que  excculc  alguna  cola : y fuc- 
leii  decir , Dar  perro  u perro  muerto.  Lat. 
Frasss,i>ildoSsás.  jACiNT.P0L.pl.114. 

Pero  todo  lo  merezco, 
peses /.lijo  y engiñísdor, 
di  [ierro  msserto  de  pelo, 
vend'i  rajo  por  borlón. 

Perro  de  aguas.  Eqiccic  de  perro  mui  lamido, 
que  tiene  la  jiropricdad  de  arrojarle  al  agua 
para  lacar  la  caza  , o lo  que  fe  le  echa  i cila. 
La  i.Cartis  aquaticus. 

Perro  de  siuestra.  El  que  fe  pica  á la  pieza 
de  caza , como  mollrandoia  para  que  la  tiren. 
Lat. Cañó  pradse  monjlrator , indiestvr. 

Perro  de  pressa.  El  alano  que  con  los  dientes 
afe  y aferra  tan  fuertemente,  qué  es  dihcil  ha- 
cerle Ibltar.  Lat.  Molofsis. 

Perro  de  todas  codas.  Veafc  Boda. 

Como  perro  con  vexiga , con  cencerro  , ó con 
maza.  Modos  de  hablar  con  que  fe  explica, 
que  alguno  fe  aul'cntó  fenrido  de  alguna  elpc- 
¡cie,  con  precipitación , lonrojo  y prill'a.  Lat.^ 
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Verecundia  , vel  modejlik  affcSlum fugam  capere. 
Al  FAR.  patt.i.lib.3.cap.2.  Yo  clt.ipc  de  la  de 
Kor.cdvailes , como  perro  con  vext¿a,  CoEii. 
Cint,lib.2.t'77, 

Si^uc  el  rumor  de  las  fieras 
¡as  fu^as  y earacóleSf 
y cumu  perro  con  maza, 
el  tiefgo  tras  ellas  corre. 

Ponerfe  Conm  un  perro  ii  hecho  un  perro.  Phrafe 
vulgar  con  que  íc  íignítíca  que  alguno  le  cn6< 
\z  , iniu  y enfurece  conficilidad.  Lat.  FaciU 
irafii , vel  rabie  exardefeere,  Canc.  Obr.  Poct. 
Químill.  á S.l>omii’gü, 

a>:tes  de  nacer  le  pulo 
contra  eilcs  hecho  un  perro. 

PfRRO  ALCUCERO  NUNCA  BUEN  CON fcj ERO.  Rcfr. 

que  nota,  que  el  regalo  y desidia  dcltruycn  cl 
ánimo  generólo.  Lat. 

Dciitufeyines  ánimos  torpore  remittit: 

Laxat foWatos  un,iia  eulina  canes. 

Perro  ladrador  nunca  buen  uordedók..; 
Rcfr.  Veal'e  Ladr.idor. 

A otro  perro  con  elle  huciVo.  Refr.  Veafc  HucíTo.- 

A perro  viejo  no  hai  tus  tus.Refr.  que  cnl'cña,que 
cl  hombre  experimentado  y juidolo  es  mui 
dificultólo  de  engañar.  Lar. 

Nec  capitur  laqueo  vuJpes  annofa  tenaeh 
Nec f asile  efi  cañóte  daré  verba  feni. 
Caljst.y  Mu  iR.f.izó.Dexatc  conmigo  de  ra-í 
zónes,  que  d perro  viejo  no  bai  tus  tus. 

El  perro  con  rabia  á lu  “amo  muerde.  Rcfr.  que 
aconíeja  , que  no  fe  apure  al  que  citá  encolo- 
rizado  y airado : porque  como  ellá  fuera  de 
razón  es  mui  arriclgado , porque  faltándole 
ella,  no  conoce  ni  rclpera  anadie.  Lat. 

Lívida  Imyua  ioquax,  qu:  efi  in  juriusi  ille 

Vel  fe  ipfos  uwrdentj  a'o/i  fit  uterque  eanis. 

El  dcl  Herrero  duerme  á iasnurtiliadas  y 
defpicrta  á las  dentelladas.  Rcfr,  Vcalc  Den- 
tellada. 

El  perro  del  Hortelano  , que  ni  come  las  berzas, 
ni  las  dexa  comer.  Refr. que  reptebende  al  que 
ni  fe  aprovecha  de  las  cofas , ni  dexa  que  los 
otros  le  aprovechen  de  ellas.  Lat. 

Efi  in  prafepi  mordens  eanis  ille  fuperbus 
V ejeitur  baud  paséis  pafeere  nonque  finit. 

Las  llaves  en  la  cinta  y ci  perro  en  la  cocina* 
Rcfr.  que  reprehende  al  que  le  fia  en  corta.s  6 
comunes  diligencias,  para  cvdiar  las  cofas  que 
piden  eípedaí  y folidto  cuidado.  Lat. 

Pervigil  in  magms  prafiat  cufioáia  rebus: 

Ne  curis  ptreasy  cura  fit  a .ya  t^bi. 

Lop.  Dorot.  i.  172.  Las  laves  en  la  cinta  jf  el 
perro  en  la  cocina : que  me  impona  á mi  reñir  a 
Dorothea , fi  anda  con  elb  Phelipa. 

Los/>rrrw  de  Zurita.  Rcfr.  conque  fcfignifica, 
que  ios  maldicientes  y de  genio  avicílo,  quan- 
do  no  tienen  de  quien  decir  ó hacer  mal , de 
sí  miünos  lo  lucen  y dicen.  Tomó  origen  cftc 
Rcfr.  (que  es  mui  común)  de  que  ui'  Alcalde 
de  Zurira  tenia  unos  perros  mui  brabos , que 
cftaban  de  día  arados , y luitandolos  á la  no- 
che , no  hallando  á quien  niorocr  íc  mordian 
uñosa  otros.  Lat. 

Qui  furit  utqsu  canis  rabida  concutitur  ira 
Morfus  utfugsas  non  agitandns  erit. 

Sia 
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Sin  padre  ni  madre,  ni  perro  que  me  ladre.  Refr. 
Veafe  Ladrar. 

PERROCHIA.  r.  f.  Lo  mifmo  que  Parróchía. 
Es  voz  antigua.  Oy  fe  ufa  en  cuilo  baxo.  Lar. 
Parada,  Ambr.Mor.  Rcpubl.Rom.  f.6.  Y por- 
que toda  la  Ciudad  eílaba  diítribuida  en  Tri- 
bus, como  hemos  diebo,  que  eran  como  Per- 
rócbioj.  Fu&nm.  S.Pio  V.  f.66.  Que  las  Perrá- 
ebias  y M.irquefadu  de  Saluces  le  libraflen. 

PERROQUETES.  Veafe MaRclcros. 

Perruna.  (Pemína)  l*.f.  cieno  género  de  pan 
mui  moreno  y grolicro  , que  ordinariamente 
íe  dá  á los  perros.  Lat.  Pañis  canicus furfureus, 

PERRUNO,  NA.  adj.  Lo  que  toca  o pertenece 
á perro.  Lit,CaninuSia,um.  Cerv.Nov.  ii. 
Di.1I0g.pl.366.  Digo  en  fin  que  volví  a mi 
radon  perruna  , y á los  huellos , que  una  ne- 
gra de  cafa  me  arrojaba.  Espin.  Elcud.  Relac. 
i.Dcfc.j.  Y cnacabandofe  la  grita  de  xcrin- 
gas  y naranjazos,  y el  martyrio  perruno  cau- 
Udo  de  las  mazas,  di  conmigo  en  un  taberná- 
culo de  la  gula. 

PERSECUCION,  f.  f.  El  aíio  de  perfeguir  ó 
hacer  daño.  Lat.  Perfecutio.  InfeSiaiio,  Marm. 
Dcfcripc.  Iib.2.  cap.ay.  Temiendo  pues  ella 
perfecudón  los  Pueblos....  fe  cuntederaron  to- 
dos, y hicieron  Rey  á un  prudente  y valcro- 
' fo  Caballero. 

Persecució.n.  Se  toma  también  por  los  trabá- 
;os,  fatigas  y molcRias  dd  cuerpo  ú del  alma. 
Lat.  Vexatio,  Perfeeutio.  Palaf.  Luz  á los  viv. 
num.188.  Notable  es  la  perfecudón  delDemó- 
nloá  eRa  Santa  devota  de  las  almas.  Corn. 
Chron.  tom.i.  lib.i.  cap.  23.  Habla  (ido  tcRí- 
go  muchas  veces  de  los  efeirnios  y perfeesuiú- 
neSi  que  había  padecido,  reputado  ^)or  loco. 

Persecución.  Particularmente  fe  toma  en  la 
HiRoria  por  la  comminadon,  que  por  edido 
público  hadan  losTyrános  afligiendo  la  lele- 
fia  y losChriRianos,  en  los  primeros  figios, 
uc  fe  cuentan  por  fu  orden  primera , fegun- 
a,  &c.  6 por  los  nombres  de  los  raifmos^Ty- 
tános.  l^Jkt.Perfecudo  EceleJU.  RiBAD.Fl.SancL 
FieR.de  la  Santifsíma  Trinidad.  Pues  qué  di- 
ré de  lo  que  fucedió  en  la  perfecudón  Uvandá- 
lica?  Illbsc.  HiR.Pontif.  líb.i.cap.  35.  En  el 
Pontificado  de  Melchiadcs  tuvo  fin  la  úLiima 
perfetudón  de  la  Igleíia. 

Persecución.  Se  roma  también  por  la  caufa  del 
eiifado  umolcRia,con  frcqucncia  y con  inf- 
tanda.  Lar.  Vexatio,  Infeciatio,  Quev.  Fort. 
Las  mercedes,  para  no  íer  perfecudón  del  que 
las  hace  , habían  de  fer  recibidas  y no  foU- 
citadas. 

PERSEGUIDOR,  f.m.  El  que  perfigue  ó hace 
dinoáotro.  Iax.  Perfecutor.  Vexator,Pj..h, 
DE  GRAN.Symb.part.2.  c.ip.3t.  V levé  el  fin 
malo  de  aquel  perfe¿uidór  de  ChriRo,  y derra- 
mador de  langfc ChriRiana.  Espin.  Elaid.Rc- 
lac.i.  Defc.18.  Porque  nunca  fon  perfegmdó- 
resy  lino  hombres  baxos. 

PERSEGUIMIENTO.  f.m.  Lo  mifmo  que  Per- 
fecudón, por  el  acio  de  perfeguir.  Trahe  cRa 
voz  Nebrixa  en  fu  Vocabul.irio. 

PERSEGUIR,  v.a.  Seguir  ai  que  va  huyendo, 
con  ánimo  de  alcaiuailc  , para  hacerle  algún 
rom,V. 
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daño.  Viene  del  Latino  Perfequi , que  fignifi- 
cacRo  mifmo.  InfeSíari,  Infequi.  Mant. 
Segur,  f.2. 0 perfeguirlo  talla  lo  haber , 6 dar 
razón  donde  fuere  receptado  ó defendido. 
ViLi.Av.  Mofeh.  Cantuf.Ocl.56. 

T al  peregrino  que  fus  tierras 
Vivo  le  canse,  ie  pcrliguc/  afa. 

Perseguir.  Vale  alMinifmo  íeguic  o bufear  á al- 
guno en  todas  partes, con  freqücncia  c im- 
pertinencia. Lac.  Infequi.  Ubique  perfequi. 

Pbrseguir.  Vale  también  molcilar, fatigar,  dar 
que  padecer  ó futrir  á alguno  , procurar  ha- 
cerle el  daño  pofsiblc.  l^t.Vexare.  Áíolejliam 
inferre.  Corn.  Chron.  rom.3. 
al  que  te  perjtgsu,  y folidra  por  todos  me Jios 
tu  ofeník,  no  fulo  le  perdonas,  fino  le  amas, 
qué  le  amiras,  fi  no  te  ofci  diera? 

Perseguir.  Significa  al'simifmo  Iblicicar  ó pre- 
tender con  treqiícncia , inRancia  ó molcRia. 
Lat.  InfeSiari.  Perfequi.  Jacint.Pol. pi.l2l. 
Lifarda , defde  oy  eflás 
a fer  honejia  obligada: 
que  ejie  viejo  en  perfcguirtc, 
te  ha  tratado  de  Sufana. 

PER^GUIDO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Perfe- 
guir en  fus  acepciones.  Lr.t.  Perfecutus.  Vexa- 
tus,  Palaf.  Conq.  de  la  Chin,  cap.6.  No  había 
tofii  que  él  mas  dcl'eaflé,  para  I'alir  de  los  pe- 
ligros de  hombre  perfeguido  de  un  Rey  podc- 
rófo.  Corn.  Chron.  tom.i.  lib.i.  cap.4.  Si  le 
perfeguido  ác  mozos  livianos , también  le- 
vió  Icguido  de  difdpuios  prudentes. 

PERSEO.  i^Perféo)  í '.m.  Una  de  las  veinte  y dos 
conRclacioncs  cclcRcs , que  llaman  Boreales. 
ConRa  fegun  el  P.  Zaragoza  de  cincuenta  y 
una  ERrellas  conocidas.  Lat.  Perfeus. 

PERSEVANTE,  ó PRÜSEVANTE.  f.m.  Oficial 
de  armas,  fegun  la  orden  ó regla  de  caballe- 
ría , inferior  al  Faráute , y cRc  al  Rey  de  Ar- 
mas, y tiene  el  mifmo  oficio  en  fus  cafos.  Lat. 
Fejialis inferior, dbl  R.D.foAN  el  II. 
año  29.cap.155.  E luego  mandó  (el  Condef- 
tablc)  á un  Profeyante  fuyo , que  fudlé  á ios 
Infantes,  y Ies  dixcfic  de  parte  fuya,  que  á el 
era  dicho,  que  ellos  decían  que  á qualquiera 
perfona  que  el  Rey  allí  cnviaRc  con  gente 
contra  ellos,  cxccpuda  fuPcrfóru,  le  darían 
batalla.  Mbx.  Nobil.  lib.3.  cap.7.  Cá  es  de  fa- 
berque  el  primero  grado  del  Oficio  darmas 
es  Perfevante,  c el  fegundo  es  el  Faráute , é el 
tercero  c poRriméro  es  el  Rey  darmas. 

PERSRVF.RANCIA.  f.  f.  ConRancia  , perma- 
nencia y continuación  en  alguna  cofa  que  fe 
ha  empezado.  Es  voz  Latina  Perfeverantia, 
Corn.  Chron.  tom.3.1ib.  2.  cap.29.  La  afsif- 
tcncia,quc  por  las  mañanas  tenia  en  los  Tem- 
plos , 1.1  copia  de  Ügrymas  que  vertía  con 
perfeveránda  de  tantos  años....  abrió  los  ojos 
á muchos. 

Perseverancia.  Se  toma  también  por  dura- 
ción permanente  ó continua  de  alguna  cofa. 
Lat.  Durado,  Espin.  Efeud.  Relac. i.  Defe.  8. 
Jefus  y que'  continuos  y crueles  truenos ! qué 
grucRa  piedra!  qué  perfeveránda  tan  gran- 
de! 

Perseverancia  final.  CotiR^da  eo  la  vir- 
Gg  tud. 
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tmi, yen  mintcncr  la gradihaftah muerte, 
Lat.  Fifiális  perfeverantia. 

PERSEVERAR,  v.  n.  Mantcnerfe  conftantc  en 
la  piofccucion  de  lo  comenzado.  Lat.  Perfe-- 
wrare.  Ambr.  Moa*  Ub.  8,  cap.  10.  No  feti 
menefter  decirte,  Scipión  , quien  Ion  losNu- 
nuntinos,  pues  nos  tienes  bien  conocidos , y 
nos  ves  perfe  Vitar  con  tanta  conítincia  en 
defender  nudtra  tierra. 

Perseverar.  Vale  también  durar  permanente- 
mente, o por  largo  ticnnpo.  Lat.  Duran,  Per- 
tnantre.  Lop.  Dutot.  f.190.  La  inquietud  de 
los  amantes  tanto ptr/evéra  quanto  dura  aque- 
lla infección  de  la  langre,  que  como  por  laf- 
cinaeion,  metida  en  las  entrañas,  permanece. 
CiENr.Vid.de  í).Borj.lib.2.cap.(5.§.i.  AlVoin- 
brados,no  menos  quede  haber  vUlo  aquel 
horrible  cfquclcto,de  ver  al  M.irqués  psrfc- 
Virar  imníoblc  tan  vecino. 

PERSEVERANTE,  pait.ad.  del  verbo  Pcrle- 
verar.  Lo  que  pcrí'cvcra.  Lat.  Perfeverans, 
Baren,  Guerr.de  Fland.  lib.i.  pl.354.  Se  tra- 
taba de  fatisfacer  con  algunas  pagas  á los 
otros  de  aquella  ’Siciónipgrfeverantcs  en  la 
obediencia  de  ílis  Capitánes.  Gonü«  Rouu  . 
Iyr,i8. 

Tu  perfevetante  ejludio, 
dicorado  con  la  borla, 
honor  dtl  pulpito  grave, 
y di  la  eáthidra  do¿la. 

PERSIANA,  i',  f.  Tela  de  leda  con  varias  flores 
grandes  texidas,  y divcríidad  de  matices.  Lat, 
Tila  firica  tnagnis  Jioribus  dijiin¿la. 

Persiana.  Llaman  también  una  clpecic  de  ce- 
losía formada  de  tablillas  atravel'adas  obliqua- 
mente,  de  modo  que  entre  el  aire  y no  el  lol. 
Lat,  Tranfinna  obliquata. 

PERSIGNARSE,  v.r.  Signarfe  con  la  feñal  de  la 
Cruz,  diciendo  la  oradon  que  tiene  dcllina- 
da  U Iglcíla  á cftc  fin.  Y porque  empieza  Per 
Jignum  crucis , fe  formó  d verbo  dcíLi  voz- 
Lat.  Signo  crfteií  fe  muñiré.  Cruee  fe  Jtgnare. 
Parr.  Luz  de  Verd.  Cath.  parr.  i.  Plat.  9.  Y 
por  qué  para  perjignarnos  ha  de  fer  la  mano 
derecha  la  con  que  tórmamos  la  cruz? 

PiiasiGNARSE.  Vale  también  admirarte  6 extra- 
ñai  alguna  cofa  que  fe  ve  o le  oye , porque 
en  ieñal  dolía  admiración  fuelcn  hacer  la  fe- 
ñal de  la  cruz.  Lar.  Signo  crucis  admirationem 
ofiendere.  Pie.  Just.  f.77.  Dixelcsqiic  era  la 
molleja  del  ave,  y perjignabanfe  de  vcibum  ca- 
ro, como  fi  rclaiupagucára. 

Persignarse.  En  cllilo  familiar  vale  eflrenar- 
fe , ó cftrcnar  la  venta  de  alguna  cofa.  Lat, 
Tune  primum  experiri. 

PLRSIGNUMCRUCÍS.  Fuera  dd  fencido  rec- 
to, fe  toma  por  la  herida  dada,  o ieñal  hecha 
en  d roftro.  Lat.  Vuinus  in  vultu. 

PERSIGO,  f.  m.  El'pccic  de  melocoión  ii  duraz- 
no, lilb  en  la  cáfeara , y parecido  en  d fabór. 
á ios  albarcoqucs.  Dixofe  alsi  porque  la  plan- 
ta vino  de  Perlia.  Lat.  Maium  Ptrjicum. 

PERSISTENCLY.  f.f.  Permanencia , cor.llancia 
6 firmeza  en  la  cxccuciun  de  alguna  cola. 
htn.Stabii'itaí.  Duratio.  Maser.  Prefac.  §.  9. 
Poique  la -pcrünácia  es  m\x  perjtféiuia  y te- 
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nacidad  defordenada  en  fu  proprio  parecer, 
contra  todas  las  dificultades  que  fe  ofrecen, 
W'jRtT,  Annal.  iib.21.  cap.9.  Que  1.;  perjtjlé.i- 
cia  tanto  tiempo  en  d aíán  argüía  un  rdU- 
dilsimo  tefón  y coraje  de  pelear, 

PERSISTIR.  V.  n.  Permanecer  , cftar  firme  6 
conílantccn  alguna  cofa.  hM.  Perfjiere,  Per- 
fiare.  Moret,  Annal.  Íib.24.  cap.  2.  PerJiJIie- 
ron  en  forma  de  batalla  no  poco  tiempo  , ar- 
diendo en  coraje  dentro  dd  agua.  Ibau. 

Cure.  Íib.9.cap.3.  Al'si  puedes  eflár  fcguro,de 
que  íi  perjijlescn  tus  gloriólos  intentos....  te 
fegiiUemoa  o maichatcmos  delante  de  ti,  co- 
mo nos  lo  ordenares. 

Persistir.  Vale  también  durar  por  largo  tiem- 
po. Lat.  Permamre.  Durare. 

PERSISTENTE,  part.  acL  del  verbo  Perliflir. 
Permanente,  firme  o cor.llantc  en  la  cxcai- 
cion  de  alguna  cofa.  Lai.PerJiJiens.  Permanens. 
PERSONA,  f.  f.  Individuo  de  la  naturaleza  in- 
tdcduil,  ü de  la  naturaleza  humána.  Es  voz 
Latina.  ALCAz.Chron.  Dccad.2.  Año  S.cap.2. 
§.i.  Con  el  tiempo  fe  fue  mejorando  y ade- 
lantando fu  fábrica,  de  fuerte  que  tiene  apo- 
fentos  para  fetenta  perfónas. 

Persona.  Se  toma  también  por  qualquicr  hom- 
. bre  ó muger  en  particulac : cfpccialmcntc  de 
quien  no  le  fabe  el  nombre.  IjAt.Quidam,  vcl  *• 
Quadam.  RiBAD.Raz.del  InlL  cap.3.  LomiA 
mo  enfcñaS.Bafilio, hablando  délas  perfónas 
particulares,  y enfeñandonos  en  qué  confillc 
la  verdadera  virtud.  NiEREMB.Vai.ílulIr.Vid. 
del  P. Martin  de  Santo  Domingo.  Dcfpues  de 
fu  muerte  apareció  lleno  de  tclplandór  y glo- 
ria á cierta  perfóna,  y le  conlbló  con  íu  prc- 
fenda. 

Persona.  Se  toma  afsimifmo  por  la  difpofidon 
ó figura  dd  cuerpo.  Lar.  fpeties  vel 

eiegantia.  Lo?.  Doroi.  f.195.  A cuya  dcldicha 
citan  infelizmente  fujetos  los  hombres  que 
tienen  alguna  grada , (i  los  acompaña  bue- 
na perfóna. 

Persona.  Se  fudc  ufar  por  el  hombre  diftin- 
guido  en  la  República  con  algún  empleo  mui 
honorífico,  ii  poderofo.  Lat,  Vir  nobilis , vcl 
Magnates.  Inc.  GARCiL.Comcnt.part,2.1ib.5. 
cap.22.  Le  era  forzolb  llegar  á la  Ciudad  de 
los  Reyes,  para  adornarle  de  lo  neccfl'ario, 
conforme  á la  calidaii  de  fu  perfóna.  Sons, 

I lili,  de  Nucv.Efp.  üb.  I . cap.8.  Envió  perfóna 
a la  Curte,  con  larga  relación  y eiKarccidas 
feñas  de  lo  dcfcubierto. 

Persona.  Se  toma  por  hombre  de  prendas» 
capaddadjdifpoficion  y prudencia.  Lat.  Homo 
fngularibus  dutibus  injignitsss. 

Pegona.  En  laThcologra  es  el  Padre,  el  Hi- 
jo y el  Efpiritu  Santo  , que  fon  ticsdiilinias, 
con  una  milma  efl'éi.da.  Lat.  Trinifatis  Per., 
fona.  CiiRüN.  DEL  R.  D.  Juan  el  II.  Año  6. 
cap.2o.  En  el  nombre  de  Dios  Padre  , c Hi- 
jo, c Efpiritu  Santo,  que  fon  tres  Perfónas , c 
un  Dios  verdadero  , que  vive  c reina  por 
liempre  jamás.  Hortqsí.  Q_iar.  f,  152.  En 
viendo  Dios  al  hombre  caído  , determinó 
quien  de  fus  xxes  Perfónas  le  había  de  dat  la 
mano. 
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Pbrsóna.  En  laGramidca  fe  llama  qualquíer 
nombre  ó pronombre  con  quien  concierta  el 
verbo,  y refpeílo  de  quien  l'c  conjuga.  Divi- 
defe  en  primera  , que  fe  denota  con  el  pro> 
nombre  To  en  íingular  y Nofotros  en  plural. Y 
en  fegumia  con  el  pronombre  Tu  en  íingular, 
y en  plural  con  Vofotros*  Y en  tercera  con  el 
pronombre  Aqutl  y Aqutlloi , y todos  los  de- 
más nombres  o pronombres.  Dividefe  tam- 
bién en  perfona  que  hace  y que  padece:  aque- 
lla es  la  que  hace  ú dice  lo  que  el  verbo  lig- 
ni6ca , y efta  en  quien  recác  lo  ügnifícado  por 
el  verbo.  Lat.  Patón  , Gram.  f.171. 

Impcrfonál  es  el  verbo , que  no  tiene  nü- 
mcros,  ni  ciertas,  ni  determinadas. 

Persona.  En  las  Comedias  vale  lo  mil'mo  que 
Interlocutor  , porque  reprefentan  fingidos 
los  fugetos  de  la  fábula  6 hiílóría.  Lar.  Per- 
futida 

Persona.  EfpccLe  de  dignidad  llamada  por  los 
Arabes  Aimugea » que  los  Afbólogos  atribu- 
yen á los  Planetas  quando  fe  colocan  de  tal 
íuerte,  que  obfervan  entre  si  la  uiilmadiftan- 
cia  que  tienen  fus  proprias  cafas , rclpec^o  de 
las  de  los  luminares ) pero  de  forma  que  fcan 
Orientales  rcfpcdo  del  Sol , y Occidentales 
rcfpedo  delaLuna*  Tolc.tom.p.  piwf04.Lat. 
Perfona, 

De  perfina  i perfina,  Phrafc  advetb.  que  vale 
uno  folo  con  otro , 6 perlbnalmcnce.  Lat.^/0- 
gulus  cum  JinguloSinguiaritcr, 

£n  perfána  6 por  fu  perfona.  Modo  adverb»  que 
vale  por  si  miüno  ó cílando  prelente.  Lac.  Per 
fcmttipfum.  Propria  perfona,  Sandov.  HUI. 
Ethiop.  Lib.i.cap.24.  Traycndofelc  prcíTo,  le 
falió  en  perfóna  recibir  , por  la  faina  que  por 
fu  fabiduria  corría  por  el  mundo.  Alcaz. 
Chron.  Dccad.3.aík>9.cap.i.§.6.  Como  lo 
manifeftó,  peleando  por  fu  perfóna , con  gran- 
deánímo  y esfuerzo , contraía  Morifma. 

PERSONADO,  f.  m.  Prorogativa  que  alguno 
tiene  en  la  Igléfia  fin  jurifdiccion  alguna  > pe- 
ro con  lilla  en  el  Choro , fuperior  y mas  ho- 
norífica que  otros  , y con  renta  Eclcfiáftica, 
fin  oficio  alguno.  Tóraafc  también  por  Digni- 
dad Eclcfiáltica , aunque  fe  dilUngue  de  ella, 
en  que  no  tiene  jurifdicción  nioficio.Llamafe 
también  Petfonado  la  perfona  que  tiene  efia 
prcrogativa  : y en  Cataluña  llaman  afsi  á los 
Beneficios,  que  fefnndan  á fin  folo  de  permu- 
tarlos con  otros , verdaderamente  Beneficios 
Eclcfiáfticos,  para  evitar  la  limonía.  Lat,  Per- 
fonatusy  úí, 

PEKSÜNAGE.  f.  m.  El  fugeto  de  dirtindón,  ca- 
lidad o reprefcniación  en  la  república.  Lar. 
Vir  nobilis,  injignü,  Argens.  Armal.  Ub.l.cap. 
13.  Las  caulas  que  á eftos  dos perfonáges  obli- 
garon á dcfavcnirfcdefuRcy  , fon  bien  dcfi> 
Iguales.  PALOM.Muf.Pid.lib.  a.  cap.  9.  §.4. 
Era  fu  cafa  frequentada  de  los  mayores  Prin- 
cipes y perfonáges  ilullres  de  fu  tiempo. 

Pbrsonage.  Se  toim  también  por  fugeto  dif- 
fiazado,  extrangero , o no  conocido.  Lai.Pír- 
fona.  Perfonatus.ChKW,  Quix.  tom.  2.  cap.  56, 
lllcmos  defie  ardid  y maña , dilatemos  el  ca- 
famicnto  quince  días , fi  quicien,  y tengamos 
rwí.K. 


PE  23  j 

encerrado  cfte  perfonáge  > que  nos  tiene  du- 
dofos. 

PbrsonaGb.  Sc  toma  también  por  perfóna  ocul- 
ta con  algún  di>fráz  , ó la  figura  dílpucfia  pa- 
ta alguna  rcprefcntación.  Lat.  Perfona.  Perfo- 
natuj,  Acost.  Hift,  Ind.  lib.5.  cap.30.  Loquai 
concluido, hacían  un  mitóte  6 baile  con  todos 
crtos  perfonáges, 

Personace.  Beneficio  Eclcíiáfiico.  Lo  mifmo 
que  Perfonádo.  Part,  i.  tit.  5.  1.  64.  Otrofi 
non  pueden  difpenfar  con  aquellos  que  no 
han  catorce  años  , para  que  hayan  Dignida- 
des , & Perfonáges , & Beneficios  con  cura  de 
almas. 

PERSONAL,  adj.  deuna  lerm.  Lo  que  pertene- 
ce , es  proprio  ó particular  de  alguna  perfóna. 
Lat.  Perfonaiis,  Sant.  Ter.  Mcdit,  lobr.  el 
PatcrnolVcr.  Petic,4.  Tomó  la  carne  de  nuef- 
tra  mafia  juntándola  coníigo  en  lér  perfonál de 
la  vida  de  Dios. Navarr,  Man.  cap.  ai.  num. 
26.  Tres  cfpecics  hat  de  diezmos , unos  que 
fon  puros  prediales  ó reales, otros  que  fon  j'u- 
ros^^n.í/w,  otros  mezclados , que  en  pacte 
fon  pteduics  y en  pzne perfonaies, 

PERSfJNALIDAD.  f.  f.  La  diferencia  indivi- 
dual qucconttiiuycia  wrfóna  en  Icrdc  tal , y 
como  difiinta  de  otra,  ufilé  en  lo  facultativo.* 
Lat.  Perfotktiitas,  índivid’uiis  hominis  dijferen- 
tia.  Tost.  fobr.  Euleb.  cap.  44.  Ponen  ellos 
(los  Poetas)  Nyrophas  en  todas  cofas , c cfpc- 
cialmcntc  en  las  aguas , á las  qualcs  dan  perfo- 
n.-didády  c vida. 

PERSONALMENTE,  adv.  de  modo.  Lo  mifmo 
que  en  perfóna  , 6 por  si  mifmo.  Torr.  Phi- 
lof.  Iib.7.cap.4.  No  folamentc  poniendo  per- 
fónas  convenientes  para  el  del'pacho  de  los 
negocios } lino  oyendo  mui  de  ordinario 
fondmente  á los  pleiteantes.  Sart.  P.  Suar. 
lib.2.  cap.  10.  Pidió  fu  beneplácito  al  P.  V'ifi- 
tadór  de  la  Provincia,  para  partirle  á Toledo, 

y perfonaUnente  á íiiMagcltad 

los  motivos  que  tenia  para  rchufat  elU 
honra. 

PERSONERIA,  f.  f.  El  cargo  ó mínifiério  del 
Pcrfoncro.  Lit.Mandatur/j,  pART.^.tit.j.l.io, 
Todo  homc  lo  puede  facer  en  juicio , maguer 
no  fea  lü  pariente,  nin  tenga  carta  de perjone- 
r/.idél. 

PERSONERO.  f.  m.  El  conftltuido  Procurador, 
para  entender  ó folicitar  el  negocio  ajeno, 
hzt.Marsdatarrui,  Fuer.  R.  Ub.  1.  tir.  10. 1.  a. 
Todo  homc  que  viniere  ante  L:^lcaldc  é di- 

xctc  que  es  perfónero  dc  otro ....mueftrelo 

como  es  perfonéro  , por  teüigos  6 por  ef- 
criro. 

PERSONILLA,  f.  f.  Dimin.  dc  perfóna.  Ufafe 
regularmente  por  dcfprécio  del  fugeto  mui 
pcv]ucño  de  cuerpo , ü de  mala  traza  ó figura. 
Lat.  híomuneh,  Ridsculus  homo, 

PERSPECTIVA,  f.  f.  Ciencia  Phyfico-Mathc- 
tnática  , que  enfeña  á delinear  en  una  fuper- 
ficic  los  objetos , con  tal  arte  que  parezcan  á 
la  vifia  como  verdaderos.  Llámate  ciencia  de 
los  rayos  directas.  Tofc.tom.6.  p.13  i.y  132. 
Es  voz  Latina  Palom.  Muf.  Pid. 

lib.2,cap.5.§.2.  Ufando  de  los  términos  mas 
Gg  2 uia- 
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dialeaos  de  la  Pintura,  que  íoa  ftrffiB'tvt, 
dibuxo  y rctráio. 

PtRSp  BCTIVA.  Se  llama  tambico  la  mifma  obra  o 
rcprclcntación  , cxccutada  con  el  arte  dj  la 
pcrfpeíliva.  Lat,  Opus  optíci  difpojitum  tvtl 
fcenograpbiíum’  Calo.  Loa  para  la  Com.  tic- 
ras  afemina  amor.  Era  fu  ptrfpe¿iwA  de  co- 
lor de  Ciclo  , hcrmol'eado  de  nubes  y cc- 
lágcs. 

PeRRSpectiv  A.Por  extcnfiónfc  toma  por  todo  el 
objeto  de  la  villa  en  la  mayor  dilUncia : cíjpe- 
cialinentc  quandocs  ameno  ii  deleitable.  Lat. 
Profptíius^s.  LoP.  Dorot.  f.119. 

En  qué  gavia  defeubrts 
dtl  árbol  alta  copat 
la  tierra  en  pcrlpediya> 
del  mar  incultas  olas*. 

pESpfiCTivA.  Metaphoricaraentc  fe  toma  por  la 
apariencia  ó rcprclcntación  engañóla  y fali& 
de  las  cofas.  Lat.  Prima  frons  rerum.  Apparens 
profpeSius.  , , -r 

PERSPICACIA,  f.  f.  Agudeza  y fuerza  de  la  vif- 
ta.  Es  voz  puramenie  Latina.  Palom.  Muí. 
PicL  lib.2.  cap.8.§.4.  Todos  los  animales  veni 
pero  folo  el  hombre  atiende  lo  que  ve  : y en 
ella  parte  le  avenujaa  mucho  los  Pintores, 
porque  penetran  mas  los  prirnóres  de  ios  ob- 
jetos con  iiperfpieácia  de  la  pintiira. 

Perspicacia.  Mctaphoricamcntc  le  toma  por  la 
agudeza  y penetración  dcl  ingenio  ú entendi- 
miento. LAt.Perfpicá€Ía.  Ingenij  acumen.  Sart. 
P.Suar.  Ub.i.cap.ii.  Porque  toda  lii  rudeza 
antigua  parece  le  había  convertido  de  repen- 
te en  prontitud  y perfpicácía.  Alcaz.  Chron, 
Dccad.j.año  i.cap.i.  §.i.  Otro  motivo  de 
grado  mas  fuperior , para  tan  extraña  inciden- 
cia , divisó  la perfpicacia  del  P.  D.  Antonio  de 
Córdoba. 

PERSPICAZ.  (Pcrfpicáz) adj.  de  Uniterm,  que 
fe  aplica  á la  vilU  mui  aguda , y que  alcanza 
mucho.  Lat.  Ptrfpkax. 

Perspicaz.  Metapnoticamentc  fe  aplica  al 
ingenio  agudo  y penetrativo.  Lat.  Perfpicax, 
Acutus, 

PERSPICUIDAD,  f.  E Claridad  , tranfparcncia, 
limpieza.  Lat.  Perfpicuitas. 

PfiRspicüiDAD.  Metaphoricamente  fe  llama  la 
claridad  en  la  explicación , exprersión  y lim- 
pieza de  cftüo.  Lat.  Perfpicuitas  orationis. 
Elegantia.  F.Hbrr.  fobr.  el Son.i  j.  de  üaccil. 
IcJÜ^perfpicuidád  es  facilidad  déla  oración, pa- 
ra entendimiento  de  las  cofas  que  fe  tratan  en 
ella.  Sart,  l>.Suar.Ub.4.cap.  iü.  Habiendo  l'a- 
tisfecho  a.  la  duda,  y explicado  con  lu  acot- 
tumbrada  perfpieuídád  íu  lentcnda , pallaba 
luego  á otra  cofa. 

PERSPICUO , CU  A.  adj.  Claro,  rranfparemc  y 
terfo.  Es  del  Latino  Perfpicusu. 

Perspicuo.  Mctaphoricamcntc  fe  aplica  alfu- 
geto  que  fe  explica  con  claridad  , ó al  milino 
cllilo  inteligible.  Lat.  Perfpicuus.  Chrus.Ete- 
gans.  F.  HERR.fobr.clSon.13,  deüarcil.  £1 
cllílü  de  elle  foncto  es  blando  y fua- 

ye.  Lop.Coron.  Trag.lib.j.Od.i  5 . 

Qué  Scyta  , qué  Caribe  la  Jirtnáray 
fontra  irmoeenoia  tan  peri'picua y dars^_ 
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PERSUADIR.  V.  a.  Obligar  á alguno  con  elpo^ 
ücr  de  las  razones  u dilcurfos  que  le  propo- 
ne , á que  cxecutc  alguna  cofa  o la  crea.  Et 
dei  Latino  Perfuadere.  Cast.  Hill.  de  S.Dom. 
tom.i.  Ub.i.  cap.34.  Ofrcciófelc  áSanto  Do- 
mingo remediar  elle  daño , con  perfuadir  al 
Papa  que  en  Palacio  lé  IcyciVe  cada  dia  algu- 
na lección  de  la  divina  Elditura. 

Persuadir.  Por  cxieníion  vale  inclinar  con  cñ- 
cácia  las  cofas  que  no  fon  racionálcs.Lat.,^;- 
cere.  Suadere.  Lop.  Dorot.  f.34. 

XyrJno  violento  de  tiernas  eJadeSf 
El  bien  perliiades  y al  mal  precipitas. 

PERSUADIRSE,  v.  r.  Formar  juicio , ó creer 
alguna  cofa  en  virtud  de  alguna  razón  ó fun- 
damento. L:ix.Suaderi.  Credere.  Fufare.  Na- 
varret.  Conferv.  Difc.3.  Me  perfuado  íc  tu- 
vo de  una  ley  de  la  Partida , donde  hablando 
el  feñor  Rey  D.  Alonto  de  ios  Cathcdráiicos 
de  Leyes,  los  llamó  feñores  de  las  Leyes. 
Palom.  Mui.Pid.  lib.2.cap.io.§.4.  Eftoi  cer- 
ca de  perfuadtrme , á que  no  había  llegado  á 
fu  noticia  lo  mas  peregrino  que  lelucfcrito 
de  ella  facultad,  o que  a mi  me  parece  tal. 

PERSUADIDO  , DA,  part,  palf,  dcl  verbo  Per- 
l'uadir  en  liis  accpcioncs.Lat.Priy»^i.Qvfv. 
Fort.  Eílaba  jugando  con  un  itampofo  (un 
fullero)  fobre  tantos,  perfuadido  cíe  que  fe 
pierde  mas  largo  que  con  el  dinero  deiante^ 
ULLOA.Pocf.pl.yd. 

Dando fenoles  de  fu fin  confiante  y 
Tresveces  fe  .firmó  fobre  los  brazos, 

T pcrluadida  dei  precifo  infiante. 

Atropos  corta  los  vitales  lazos. 

PERSUASIBLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  fe 

{)ucde  creer  ó tenerle  por  cierto , en  fuerza  de 
as  razónes  ó fundamentos.  Lat.  Quod  facilí 
fuaderi  velcredi  potefi.  Sart.  P.Suar.  iib.  i. 
cap.  14.  Pudiera  hacerle  menos  perfuasible 
fu  grandeza  á los  que  no  la  vieron  y experi- 
mentaron. 

PERSUASION,  f.f.  La  acción  de  pcrfuadir.Lat. 
Perfuafio.  Carr.de  las  Don.  lib.i.  cap.15.  Y 
para  perfuajión  de  ello , ponen  los  Dodóres 
graneles  cxemplos  en  los  brutos  animales , co- 
mo criaban  á lüs  hijos. 

Persuasión.  Sign'iñca  también  el  juicio  que  fe 
forma , ó aprchcnfión  que  fe  hace  , en  virtud 
de  algún  fundamento.  Lat.  Perfuafio.  ludí- 
cium.Opinio.  Moret,  Annal.  lib.  24.  cap. 4. 
Por  la  cercanía  dcl  efecto  pudo  contirmar  la 
perfuajión  común , de  que  avila  muerte  vecina 
dcl  Principe. 

PERSUASIVA,  f.  f.  La  cficácia  y deftreza  en 
perfuadir.  Lar.  EioquentU  vis.  Casan.  Var. 
llultr.Vid.del  Hermano  Domingo  Acuna.  Sus 

coloquios eran  encendidos  en  amor , y no 

faltos  de  perfuasiva  yHünc[\sc  fin  el  adorno  ó el 
artificio  de  la  Rhetórica. 

PERSUASIVO , VA.  adj.  Lo  que  tiene  fuerza  y 
eficacia  para  perfuadir,  Lat.  Perfuaforius.Th- 
jAD.  LeonProdig.  pan.  1.  Apolog.  54.  Las 
aves  dcl  Ciclo  , generación  hcióica,  fymbolo 
de  entendimientos  fuperiures , no  needsitan 
de  perfuas'wQs  difcurlos  para  la  coniervacion 
delu  elUdo.  ULLOA,Poel.pl.ii4. 
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En  cryfiMet  mas  quietos  que  fu  fuente. 
Refere  y aconfeia  ios  fembíantes 
Sin  iengua  perluaúva  la  corriente, 
PERTENECtR.  v.n.  Tocjr  á alguno  , ó fct 
proprio  dcl  alguna  cofa,  o íérle  debido,  Lat. 
Pertinere,  Attinere.  RtcoP.  lib.  4.  tit.  5,  l.  6. 
Mandamos  que  ci  dicho  Comillarío  , dexan- 
dolc  á la  muger  dcl  que  ic  dió  d poticr  lo 
que  fegun  leyes  de  dios  Reinos  le  puede 
pertenecer  y íix  obligado  ó dií'püncr  de  codos 
los  bienes  del  teftadur  por  caulas  pias. 

Pfi  RTENECKR*  Volc  Cambíen  fcrdcl  cargo  , mU 
nillério  ü obligación  de  alguno.  Lat.  Pert'me- 
re.  Part.2.  tit.p.l.S.  A fu  oficio  de  ellos 
tenece  eferibir  los  privilegios  c las  cartas  fiel- 
mente, fegun  las  notas  que  les  dieren. 

Pe  RTENECER.  Vale  afsimilmo  rcfcritfc  6 hacer 
relación  una  cola  á otra  , ó fer  parte  imcgrál 
de  ella,  Lat.  Attinere.  Moret,  inveílig.  lib.2. 
cap.  8.§.  2.  Del  (Chronicón)  de  San  MilUn 
cortó  las  hojas  que  pertenecían  a ella  memo- 
ria algún  hombre  mal  mirado  , irreverente  á 
la  protección  Regia  de  aquella  librería. 
PERTENECIENTE,  part.  acl.  dcl  verbo  Perte- 
necer. Lo  que  pertenece,  toca  ó fe  refiere  á 
otra  cofa.  Lit.Quod  atsnsetyvel  pertinet.  Gil 
Gonz.  Theatr.  de  Salam.  lib.i.  cap,8.  Para  el 

tobierno  efpíricuál , perteneciente  a las  cofas 
cicliáílicas,  hai  otro  Tribunal , que  es  dd 
Obifpo.  Palom.  Muf.  Piel,  lib.2.  cap.  10.  %.6, 
Donde  fe  trata  de  la  Pintura  y dcultúra , y 
otras  cofas  pertessecientes  á cftas  artes. 
PERTENECIÍX).  I'.m.  Lo  mílino  que  Pertenen- 
cia. Moret,  Annal.  lib.  27..  cap.  2.  General- 
mente cedia  y renunciaba  la  Igldia  a favor 
dcl  Rey  todos  los  dcreclios , propriedades  y 
pfrtenecídosy  que  tiene  dentro  de  Pamplona. 
PERTENENCIA-  f.f.  La  acción  « derecho  que 
alguno  tiene  a la  propriedad  de  alguna  cofa. 
Lar.  Aéfso.  íus  ad  rem. 

Pertenencia.  Se  toma  también  pordefpacio 
que  toca  a alguno  por  jurifdiccion  ú proprie- 
dad, Lat.  Qua.i  ad  aliquem  fert-net,  ve¡ fpeéiat. 
Pertenencia.  Sc  llama  lamaien  lo  que  es  ac- 
cclforio  ú configuieme  á lo  principal , y en- 
tra con  ello  cu  la  propriedid  : y aisí  fe  dice, 
Fulano  compró  la  hacienda  con  todas  fus  per- 
tenencias. Lat.  Accefsio.  Appendix. 

PERTIGA.  (Pértica>  í.  f.  Medida  de  tierra  que 
confia  de  dos  palios,  u diez  pies  geométri- 
cos. Tofe.  tom.i.  pl.  354.  Lat.  Pertica  menfu^ 
raiis. 

PERTIGA,  f.f.  Vara  larga.  Es  del  Latino Pír- 
tica.  MEN.Coron.Copl. 6.  Entonces  lirio  con 
otra  pirtigoj  tales  de  lu  boca  derramando  pa- 
labras. 

PERTIGO.  (Pértigo)  f.  m.  La  lanza  dcl  carro, 
Lat,  Perticay  a. 

PERTÍGDERIA.  f.fi  El  empleo  dcl  Pertigue- 
ro, Ltil.Minifri  perticalis  tnunus.  Gil  Gonz. 
Thcatr.de  Olma.cap.iXa  primera  (Dignidad) 
es  el  Priorato  , que  vale  dos  mil  y quinientos 
ducados:  provee  el  Suprior....  y U Pertigueria, 
PERTIGUERO,  f.m.  Minillro  Secular  en  las 
Iglclias  Caihedralcs , que  afsillc  acompañan- 
do á los  que  ofician  en  el  Altar,  Choro,  Pú^ 
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pito  y otros  minífterios.  Vific  ropas  rozagan- 
tes, y en  la  mano  lleva , por  infignia  de  elle 
oficio,  una  vara  ó pértiga  guarnecida  de  pla- 
ta, de  lo  que  tomó  cl  nombre.  Lat.  In  Eceie- 
fiis  feeptrifer,  vel  tninifer  perticaUs. 

Pertiguero  mayór  de  Santiago.  D'.gnidid 
en  cfta  Igleíia  de  gran  autoridad  y reprefen- 
tdcion,  que  es  tomo  Prorcélór  ó Patrono  de 
ella:  y fiempre  la  han  tenido  pcrlbnas  de  la 
primera  nobleza.  Oyla  ricnc  la  ExcJc.’.tifsi- 
ma  Cafa  del  Conde  de  Lemos.  Lai.  In  D vi 
lasobi  EccUfs  feeptrifer  prhnariui.  Vel.  De 
Gcev.  Diabl.  coxuel.  tranc.  8.  Ki  Cunde  de 
Lemos  y Andradc,  .Marqués  de  Sarria , Perti^ 
güiro  mayór  de  Santiago, 

PERTINACIA,  f.  f.  Obílinación  , tcrqued.id,ó 
tenacidad  en  mantener  lo  que  fe  ha  aprehen- 
dido en  cl  ánimo,  ü relolucion  que  ic  ha  to- 
mado. Por  translación  le  lude  decir  de  las 
cofas  phyfícas.  Es  voz  Latina.  Marian.  Hill, 
Efp.  iib.i6.  cap.  14.  Ella  conluncia  opert-ná- 
cia  dcl  Rey  fue  mala , dañóla  y detallrada. 
Valverd.  Vid.  de  Chrift.  lib.  5.  cap.5.  Perfe- 
verando  los  Phariféos  en  fu  dura  y conuimc- 
liolá  pertrnácia. 

Pertinaz,  adj.  de  una  term.  Obllinado , ter- 
co ó tenaz  en  fu  didámen  ó rcfoludon.  Por 
translación  fe  dice  también  de  las  cofas  phy- 
íicas  ó inl'cnfiblcs.  Lat.  Pertinax.  Obfinatus, 
Saav.  Republ.  f.  65.  Pertinaces  lo':  Elloicos,' 
defendían  importunamente  fus  opiniones  y 
paradoxas. 

PERTlNAZMENTE.adv.de  modo.  Con  per- 
tinacia o terquedad.  Lat.  Pertinaelter.  Morlt, 
Annal.  üb.2 1.  cap.  4.  Promotores  de  ella  fac- 
ción de  hacer  íaUda  , emprehendida  pertinaz 
y tcmcrariawznrz. 

PERTINENTE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  per- 
tenece á alguna  cola.  Lai.Pertinens, 

Pertinente.  Significa  también  loque  viene  á 
propóíiro ; y afsi  en  la  Lógica  hai  términos 
l>ertincntes  c impertinentes : y en  lo  lórcnfe 
i'c  admiten  los  interrogatorios , en  quanto  es 
pertinente.  V.^x.,Pertmens, 

PERTINENTEMENTE,  adv.  de  modo.  Opor- 
tunamente,ü  á propóllio.  Lat.Opnortune.  Na- 
VARR.  Man.  Commciu.  de  la  Simón,  menr. 
num^..  Limítala  cambien  mas  útil  que  perti- 
nentemente y c\\ic  ella  imecprccacion  ancha  noí 
fe  extienda. 

PERTRECHAR,  v.  a.  Reforzar  6 ab.illeccr  de 
municiones  y defenfas  una  Plaza,  fortaleza  ó 
litio  de  campaña.  Fórmafe  dcl  nombre  Per- 
trecho. Algunos  dicen  PcUrcchar  i pero  es 
corrupción.  Lat.Ka//arf.Aítf»/rf.Üv.Hill.Chtl. 
lib.6.  cap.3.  Siendo  uno  como  almazén  para 
fus  gados,  y para  pertrechar  los  foldidos. 

Pertrechar.  Por  translación  vale  dítponer  ó 
preparar  lo  neceflario  para  la  exccucion  de 
qualquier  cofa.  Lil.  Muñiré.  Fuleirt, 

PERTRECHARSE,  v.r.  Prevenirfe  de  defenfas, 
y de  lo  ncccUariü  para  qualquiera  operación. 
Lat.  Se  muñiré,  vel  fulcire. 

PERTRECHADO, DA.  part.  palL  dcl  verbo 
Pertrechar  en  fus  acepciones.  Lat.  Munitus, 
Ko/atM/.  Pie.  JusT,  f.  142.  Ya  yo  labia  que 

vite 
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cfte  había  de  fer  el  primer  auto ; pero  yo  iba 
pertrechada  de  fagina. 

PERTRECHO,  f.  m.  Qualquicra  de  las  muni- 
ciones, armas  y demás  inftrumentos  6 michi- 
nis  de  guerra,  para  la  fortificación  ydefenfa 
de  las  plazas  ii  de  los  Ibldidos.  Covarr.  dice 
fe  forma  de  la  prepoficion  Per  , y de  la  voz 
trecboi  que  correfpondc  al  Latino  Trafiust^ot 
fer  llevados  como  por  trechos.  Uíáfc  comun- 
mente en  plur.il.  Lar.  Munimentur,j.  Mumtio» 
Recop.de  Ind.  lib.9.  tit.12.1.  24.  Porque  es 
lugar  reparado  para  poner  las  linretnas,  guar- 
dar los  cartuchos  y pertrécbos,  con  que  le  ufa 
de  la  artiUeria.  Chron.  der  R.D.Jüan  el  II. 
Año  30.  cap.  179.  Elqual  no  venia  bien  en 
ello,  porque  tenia  hechas  mui  grandes  def- 
penias,  ais!  en  fucldo  de  muchas  gentes,  co- 
mo en  traher  pertrechos  y artillería. 

Pertrechos.  Por  extenUon  le  llaman  todos  los 
inftrumentos  ncccirarios  para  qualquicra  ope- 
ración. Lar.  Munimettta,  Fulcimenta. 

PERTURBACION,  f,  f.  Revolución  del  orden 
ó concierto  de  alguna  cofa,u  del  eftádo  de 
quíetlid  en  que  íc  hallaba.  Ufafe  en  lo  phy- 
fico  y en  lo  moril.  Lar.  Perturhatio,  Cosmno- 
tío.  F.  HERR.fob.  el  verf.i.delSon.4.  deüar- 
cil.  Es  la  cfpcranza  uno  de  los  quatro  afec- 
tos u pafsiones  del  ánimo,  á quien  fe  reducen 
rodas  las  perturbaci'joes  del. 

PERTURBADAMENTE.  adv.  de  modo.  Con 
perturbación  ü deforden.  Lat.  Pertúrbate.  ín- 
ordinate.  Pellic.  Argén,  part.2.  lib.  3.  cap.  9. 
Quien  la  oyera  Irablar  tan  perturbadamente^ 
diría  que  aun  no  fe  habla  cobrado  del  del- 
m.ayo. 

PERTURBAIX)R.  f.m.  El  que  caufa,  ó es  mo- 
tivo de  la  perturbación  c itiquietiid.  Lat.  Per- 
turbator.  Co/wwíío^'.ViLLALOB.Probl.f.y.Den- 
tro  de  la  cámara  del  entendimiento  entran  en 
conlcjo  los  quatro  perturbadores, 

PERTURBAR,  v.  a.  Iiunmtar  y revolver  el  or- 
den y concierto  que  tenían  las  cofas , ó la 
quietud  y lórsicgo  en  que  fe  hallaban.  Ufale 
en  lo  phyííco  y en  lo  morál.  Lat.  Perturbare, 
Cotstmovere.  Recop.  de  Ind.  lib.l.  tit.19.  l.  2.- 

Mand.amos  que  ninguna  perfona lea  ola- 

d.i  a los  perturbar,  damnificar, hacer, ni  permi- 
tir que  Ies  fea  hecho  daño,ü  agr.ivio  alguno. 

pEP.TURDAR.  Vale  también  impedir  el  orden  de 
la  oración  al  que  vá  hablando.  Lat,  Perturba- 
re ferttíonem.  Ljqiuntem  conjiernare,  Hortbns. 
Mar.  f.98.  Confternóle,  como  dicen  los  Lati- 
nos: perturbar  diríamos  con  mejor  energía 
noforros. 

PERTURBADO,  DA.  part.  paft'.  del  verbo  Per- 
turbar en  íus  acepciones.  Lat.  Perturbatus. 
Commotsis.  Comend.  fob.  las  300.  Copl.46.  £ 
fi  algunas  reliquias  del  i'acrificio  quciiiban  en 
el  altar,  tornando  otro  año  las  hallaban , no 
perturbadas,  ni  movidas  de  los  vientos  ó llu- 
vias, fino  de  la  mifma  manera  que  las  habían 
dexado.  Moret,  Annal,  lib.  28.  cap.  2.  Repe- 
liendo de  fu  pluma, á mas  y mejor  luz,  el  yer- 
ro que  le  ocalionaron  en  los  annáles  aquellas 
memorias  perturbadas  y revueltos. 
PERUETANO,  f.  m.  La  paa  ó el  peral  fylvcf- 
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tre.  Algunos  dicen  Piruétano  5 aunque  no  es 
tan  común.  Lat.  Pyrajler.  Laü.  Diole.  Ub.  i. 
cap.  13a.  Indic.  de  los  nombt.  La  pera  falvagc 
fe  llama  en  Griego  Achras  , en  Latín  pyra^ 
Jlrum,  y en  Caftcllano  peruétano. 

Peruétano.  Por  translación  fe  llama  qualquicr 
cofa  larca,  que  entre  otras  fobrclále  como  en 
punta.  LAi.  Res  snordinate  oblonga. 

PERULERO,  RA.  adj.  que  fe  aplica  á la  monc- 
d.i  fabricada  en  el  Perú.  Lat.  Peruanm,  Pe- 
rseviarssij. 

Perulero.  Se  llama  también  el  que  ha  venido 
dcl'dc  el  Reino  del  Perú  á Eí'paña.  Lat.  Perú- 
viansts.  UiLOA,  Pocf.  phi47- 

A tan  ufpero  Argél  vino  d librarte 
La  redención  de  un  perulero  polio, 

Obra  de  fu  meníd  fué  refeatartr. 

Aqui  comienza  el  cuento  del  Criollo, 

Feruiero.  Se  toma  también  por  el  fugetoadU 
ncrado.  Lat.  Dives.  Pecstniofsu, 

Perui  ERO.  Llaman  en  Andalucía  y otras  partes 
á una  vafija  de  barro  , angofta  de  fuelu , an- 
cha de  barriga  , y eftcccha  de  boca.  Lat.  Vr- 
ceolus  ore  angujltu. 

PERVERSAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  per- 
vertidád,  6 fuma  maldad.  hiX.Ptrversé.  Quev. 
Obr.Pofth.  pl.2id.  Enlayabanfe  losjudiosen 
cfta  ingratitud  á fu  rcfcáic , para  la  que  con- 
tinúan perverfamente  obftlnados  al  lobciauo 
de  la  fangre  de  Chrifto. 

PERVERSIDAD,  f.  f.  Suma  maldad  ó comip-' 
cion  de  coftumbres, ú de  la  calidad  ii  diado 
debido.  Lat.  Perverjitas.  Imprúbitas.  Maner. 
ApoIog.cap.27.  Templando  el  rigor  con  la 
caricia,  la  fiereza  con  el  luligo  , para  Ibbor- 
nar  nueftra  firmeza  y trabucar  vueftro  enten- 
dimiento, para  que  juzgue  con  perverjsdáá  de 
juicio,  y rigurofa  iniquidad.  Sandüv.  HiiL 
Ethiop.lib.i.cap.12.  Antes  cfto  es  como  una 
dcmonftracion  de  la  divina  alteza  de  la  Fé  , y 
perverjidád  de  la  mala  teda. 

PERVERSION,  f.  f.  El  ado  de  pervertir.  Lat. 
Perverjio.  D^avatio, 

Perversión.  Se  toma  también  por  el  eftádo  de 
error  ó corrupción  de  coftumbres.  LaL  Per- 
verjstas,  Depr avatio.  San  do  v.  Hift.Ethiop.  lib. 
2.  cap.3  3.  Tienen  cftos  Abifsinos  grandes  er- 
rores en  la  Fé  y en  las  coftumbres : afsi  en  lo 
Secular,  como  en  loEclcilaftico  liai  gran  per- 
verfún. 

PERVERSO,  SA.  adj.  Sumamente  malo,  defcc- 
tuüló  en  fu  linca,  depravado  en  las  coftum- 
bres  ü obligaciones  de  íu  eftádo.  lait.  Perder- 
fus.  ímprobus.CAKK.  DE  LAsDoN.lib.4.cap.32. 
Pues  mira  rus  males  tantos  , tan  malos  y tan 
perverfos',  y mira  como  Dios  nueftro  Reden- 
tór  fe  há  tan  niífcricordiol'amcntc  contigo’. 
B. Mend.  Polit.  lib. ^ cap.  ii.  Y alsi  de  cfta 
tan  perverfa  mezcla  na  1'i.acido  la  ruin  cafta> 
c hijo  malvado  que  es  el  odio. 

PERVERTIDOR,  l.m.  El  que  pervierte.  Lat. 
Perverfor.  Seduélor. 

PERVERTIR,  v.a.  Turbar  ó perturbar  el  urden 
ü eftádo  de  lascólas.  Lat.  Pervertere.  Carr. 
DE  LAS  Don.  lib.i.  cap.23.  Porque  con  fallas 
cautelas  trabajan  en  pervertir  una  tan  lauta 
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. iíg.i , t.in  ncceíTíria  y coíwcnicntc  á la  con- 
l'crvacion  dci  linaje  humanal.  Riísad.  Raz, 
dcl  Indit.cap.  5 . Por  no  pervertir  el  orden  hic- 
rárchico  por  una  parte , y por  otra  no  dar  dil- 
guílo  álos  ocroi  Reiigiolbs. 
pLRVt.RTiii.  Vale  también  ocalionar  , con  mala 
diK^rina  ó malos  cxcmplos , la  taita  a la  ver- 
dadera te ) 6 á la  virtud  y buenas  coilumbro/ 
Lar.  Pervertere.Sedíuere.Depravarr.  Roai  bant, 
de  Cordob.  Vid.  de  S.  Eulogio.  Con  voces  de 
enojo  y furia  le  preguntó  a Kjue  titulo  , por 
que  y como  babíj pervertido  aquella  donccUa? 
AtcAz.  Chron.  Dec.i.  año  i.tap.i.  ^.3.  JL>eí- 
cubrió  con  admiración  los  engaños  de  ios 
Novatores , abrió  los  ojos  de  umv.lus  fiuceias 
almas  , para  que  no  fe  üexalicn^rrt  frf/r. 
PERVERTIDO  , DA.  pan.  paü'.  dcl  verbo  Per- 
vertir en  fus  acepciones.  Lat.  Dcpravaíus,  Se- 
duíhis. 

PEbA.  f.  f.  Pieza  de  determinado  pelo  , que  fir- 
. ve  para  poficr  en  equiiíbrio  aquello  de  que  fe 
intenta  íaber  el  pcfo.  Tiene  vanos  nombres: 
como  quintal , arroba , libra , onza , &c.  que 
fe  pueden  ver  en  fus  lugares.  Lar,  Po:uím  <w- 
terminarum  yfancitumque  ad  nurntrutn  , ad  ali- 
quid  SoLD.PiNo.Ub.i.§. 21. Ven- 

día íus  vinos  y cofas  tomedibíes,  con  pefat 
y medidas  diminutas  y t^tas.  Qcfav.  Muí.  6, 
Rom.ió. 

Nacidebaxo  de  libra, 
tan  inclinado  d las  pefas> 
que  todo  mi  amor  le  fundo 
en  ¡as  madres  vendedéras» 

Pesa.  Se  llama  también  la  pieza  de  pcfo  deter- 
minado I que  fe  pone  colgada  de  la  cuerda 

fiara  dar  el  movimiento  á los  reioxes  artiticiá- 
cs.  Y también  fe  llaman  alsi  las  que  le  ponen 
pendientes  de  alguna  cuerda , por  contrapelo, 
para  fubir  y baxar  alguna  cola , como  lampa- 
ra, &c.  L2i,Pondm  pendens  ad  motum.  Torr. 
Philof.  lib.  2.  cap.  I.  Ellas  fon  las  dos^íí/u, 
con  que  fe  menea  el  artificio  dcl  tclox  clp»i- 
ritual. 

Conforme  cayeren  las Phrafc  con  que  fe 
dá  á entender  a otro  U coniingcncia  ü dificul- 
tad de  algún  tucclVo,  que  el  conlidcraba  fácil, 
ó cictratncntc  allcquibic.  Lai.  Seiundum  pon- 
dusy  ú"  tempus, 

PESADA,  f.  f Lo  mirmoqucpcfadilla.  Es  voz 
antiquada.  Comeno*  lobr.  las  300.  Copl.i.  de 
los  uñad.  Hace  comparación  de  una  dolencia, 
que  fucie  venir  a los  hombres , la  qual  en  co- 
mún lengua  llamamos 

pesadamente,  adv.  de  modo.  Con  pefadéz 
o gravedad.  \.^i,Grav  ':ter,Pvnderoi<. 

Pe  SADAMENTt.  Valc  umbicM  con  pcljc , molcf- 
tia , dcllazón  , de  mala  gana.  Lat.  tA.¿rc.<Jri- 
vjti.  Peilic.  Acgcn.  paic.a.  Ub.i.  cap  4.  Abf- 
tenerfe  no  pudo  , lin  mullrar  i PoUarchoevi- 
dentes  indicios  de  que  llevaba  p;fjdaine¡)ti, 
que  íe  tratallcn  aquellas  colas  aelcondidas. 
MoasT , Annal,  lib.aS.cap.e.  Porque  todos  ios 
Reves  de  Elpaña  h.ibian  liemprc  molirado, 
llevaban  mui  pífj.Un7entt , que  los  Fraiicc- 
les  tuvieflen  ganado  pie  firme  dentro  de  tl- 
pafia. 
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Pesadamevte.  Vale  afsímifmo  gravemente  6 
concxccílb.  Lit.  Graviter.  Maner.  Apolog. 
cap.34.  Porque  el  vafallo , que  teniendo  Em- 
perador apellida  á otro , no  folo  agravia  á 
iü  Principe,  pero  pefadamente  ofende  al  que 
apellida. 

Pesadamente.  SigniHca  también  con  tardanza 
ii  denuínda  Icnritúd,  en  el  movimiento  u la 
acción.  L.M.Lentt , 'tarde. Morase» 

PESADEZ.  í.  f La  calidad  de  un  cuerpo  que  Ic 
CünlUtuye  cu  fer  de  grave,  ó pefado.  L.it.Grj- 
Vitas.PonieroJitas.  Cienf.  Vki.de  S.Bütj.Ub.y, 
cap.4.  §.3.  Entregando  a ia  oración  toda  la 
alma , eduvo  un  rato  en  aquella  puíitura  extá- 
tica , en  que  el  eipiriiu  mudaba  la  pefadéz  dcl 
barro  en  pluma. 

Pesadez.  Vale  también  tardanza  u dcmafiada 
lentitud  en  el  movimicuto  u la  acción.  Lat. 
tarditas.  Cunclatio. 

Pesadez.  Se  ufa  también  por  terquedad , ó im- 
pertinencia dcl  genio  muidlo  u cnfadóro.Lac, 
Molejlia.  Pertinacia. 

Pesadez.  Se  toma  también  por  cargazón,  .abun- 
dancia u copia;  y afst  fe  dice  peladez  del  tiem- 
po , quamio  eftá  mui  cargado  de  nubes , pefa- 
dez  de  cabeza  quando  íiai  copia  de  sapóics 
ó humores,  {iciadcz  dcl  faeno  , quando  haí 
muchos  vapores , y peladez  dcl  ellónugo, 
quando  ella  mui  lleno  de  comida.  Lat.  Gravi^ 
tas.  Gnus. 

Pesadez.  Se  toma  afsimlfmo  por  demafiada  gor- 
dura en  las  pcrlbnas.  Obe  fias. 

Pesadez.  xMetaphoricamcme  ligtúñca  molcílin, 
trabajo,  Litiga.  V.\i,Gravitas.  Maleftia.  Ca- 
san. Var,  liull.  Vid,  dcl  Hermano  Domir.go 
Acuña.  Rendido  en  la  cama  a)  atdór  de  una 
calentura , al  rigor  deunatós  ,á  la  pefadéz  ác 
un  defallcnto. 

PESADILLA,  f.f.  Oprcfsion  dcl  corazón  por  las 
clpecics  melandióiicas  dcl  fueño , que  atiige 
y contrlíla  al  que  la  padece  , patecicr.doie 
que  nu  puede  hablar , ü dar  voces , aunque 
quiera.  Llamanla  afsi  porque  fe  aprehende 
tener  fobre  sí  un  gran  pelo,  que  no  Ic  dexa  re- 
ruUar,ó  mover.  Lat.  ¡ntubus'Supprefsio  noéiur- 
na.  Barrad-  Coron.  Plat.4.  Atrcvicronfc 
ellos  á confumit  en  dos  forbos  á Efquivias , y 
Ribadávia , lin  ícntir  cargazón , pefaduía , ni 
modorra. 

PESAüISSIMAMENTE.  adv.  fupcri.  Mui  pefa- 
damcntc.  Lat.  Gravifsime.  t^/crr  wLMüret, 
Annal.  lib.25.  cap.3.  Losde  ínglaterra  , que 
fe  miraban  íbbcrános , y fm  reconocimiento 
a Príncipe  alguno  en  el  Reino  de  Iriglatcrra, 
llevaban pefadifsimasnente  haccrCcie  á ia  Cafl 
de  Francia. 

PESADISSkMO  ,MA.  adj.  fupcrl.  Muiperado. 

Lar.  Gravifstmus,  V aldé  ponderofus , vet  mo- 
lefius,  Sandov.  Hift.Ethiop.  lib.2.  cap-8.  La 
predicación  dcl  Santo  Evangelio,  y conver- 
fión  de  las  aliñas,  es  carga p7fadifsitna.}A.o%\.Tt 
Annal.  tom.3.  hh.22.  cap^q.  Ralgaton  en  fac- 
ciones á toda  Aleininia , y cargaron  de  pefor 
dfstmos  cuidados  á la  Süia  Apoilóiica. 

PESADOR,  f.  m.  El  que  pela.  Trabe  ella  voz 

..  Ncbfixa  eií  fu  Vocabulario.  Lat.  Ubripeiv» 

Per-. 
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Perpmfor,  Penfator^  Figuek.  Plaz.  Difc.  23. 
Con  los  Geómetras  fe  numeran  afsimUmo  io- 
dos los  medidores  y ptfadórts, 
PESADUMBRE,  f.  f.  La  calidad  que  conftituye 
una  cofa  en  ferde  filada.  Trábele  Nebrixa  en 
cfte  íentido.  Ufale  alguna  vez  en  fentido 
mctaphórico.  Lar.  Gravitiu.  Portdtrojüas.  F, 
Heaa.  fobr.  ci  Son.¿^.  de  Garcil.  Tt^o  crte 
quarrci  es  artificiosílsimo , en  compoficion  y 
gravedad , y deleubre  fu  afedo  con  la  ptfa- 
dumbfs  de  la  contextura , dicciones  y números 
CALD.Aut.Primero  y Segundo  Ifaac, 
EJiretbnuiQ  ei  ‘vUtitOt 
ton  Al  pcl'adumbrc 
de  fui  verdes  pompas, 
tos  campos  azúlts. 

Pesadumbre.  Signitica  también  riña  ó contien- 
da con  alguno, que  ocalionadcllazón  ii  dilgul- 
tü.  MoieJlia.Contentio  agra.  Ribad.  Fl. 
Sand.  Vid.dcS.Gctónymo.  También  tuvo 
una  tia , hermana  de  fu  madre  , que  fe  llamaba 
Caftorina , con  la  qual  tuvo  algunas  pefadum- 
tres,  Palaf.  Luz  á losviv.  num.256.  Sucedió, 
que  dos  devotos  de  Monjas  tuvieron  una 
dumUre  en  el  locutótio , de  que  rciultó  entre 
ellos  undcfafio. 

Pesadumbre.  Vale  también  molcftia  , delVazón, 
fcntimicnto  y dilguRo,cn  lo  phyíko  ú moral. 
Lat.  Dolor,  MolejSia.Panitentía.  Arias  Mont, 
Aphor.  27.  No  es  difcrcción  , luego  en  el 

principio  del  Reino darle  mas  carga  y pefa- 

dumbre  con  demandas  y ruegos  impertinen- 
tes , y foberbios.  Cast.  Hiít.  de  S.  Dora, 
tom.i.lib.i.  cap.5d.  La  voz  en  el  pulpito  mui 
alta  y de  buen  metal , fin  pefadu/nbre  de  los 
oyentes. 

Pesadumbre.  Se  toma  afsimifmo  por  el  motivo 
ü caufa  del  pcfár , deüazon  6 fcntimicnto , en 
acciones  ü palabras.  Lat.  Molejluu  Probrum, 
Cortü/í/«i«,  Iacint.  Poi.  pi.49.  Iten  que  en 
matéela  de  dar,  ninguno  fe  atreva  á dar  de  una 
pef adumbre  arriba. 

PESAME,  f.m.  La  cxprcfsión  con  que  fe  fig- 
nifica  a alguno  el  icntimicnto  que  le  tiene  de 
fu  pena  ü adicción.  Lat.  Ofjitioji doloris  figui^ 
jicatio  y falutatio.  Saav.  tmpr.  8.  Habiendo 
Aminón  hecho  raer  las  barbas  , y dclgarrac 
los  vellidos  de  los  Erabajcadorcs,  que  enviaba 
á darle  el  péfame  por  la  muerte  de  fu  padre. 
Qubv.  Mufd.  Rom. 88. 

Capa  negra  del  aborro, 
y gravedad  de  guiñapos, 
hojaldre  del  atasiJ, 
toda  péi'^mc^ y llantos. 

PESAR,  f.m.  Sentimiento  ú dolor  interior  que 
molclla  y fatiga  el  ánimo.  Lat.  D^lcr.  ,A.gr:- 
tudo  animi.TrJlitia,  Amhr.Mor.  lib.S.cap.ip. 
Olvidan  también  fácilmente  los  hombres  las 
rrillczas  y pefares  en  fus  pcligcos.ULLOA,Pocl. 

Todo  el atsurdo  i la  memoria  quito, 

Todo  el  contento  en  el  pcfár  empUo. 

Pesar.  Se  toma  también  por  el  arrepentimiento 
ú dolor  de  los  pecados,  ú de  otra  cofa  mal  he- 
cha. Lat.  PoenitentiaMolor, 

^ pe/ar.  Modo  advcrb.  que  vale  contra  la  vo- 
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luntad  ó riifto  de  alguno  : y por  extcnfión  va- 
le contra"lafdcr/u  o rcfilléncia.  tM.Reluílam^ 
ter,  ¡rtvUe.V  lio  A,  Poef.  pl.td. 

Ejiavez.  á pcfár  de  las pafstónes, 

Con  que  las  libertades  atropellas, 

Verás  que  aunque  lo  quieran  las  e/treUas, 

No  quiero  yo  morir  en  tus  prifsiones. 

PESAR,  v.  n.  Tener  gravedad  ó pelo : y fe  fue- 
Ic  ufar  por  tener  mucho  pelo  , de  cuyo  nom- 
bre le  funua.Lat.  Pendere.  Reoim.  de  Prikc. 
lib.i.part.^.cap.io.  £1  cornado  malo  peft  mas 
que  la  mcája  pcqueña.MARM.  Delcripc.  lib.i. 
cap. 20.  En  todos  fus  Rcii.os  no  fe  bate  mone- 
da, y el  oro  ó plata  palla  por  lo  que pefa. 

Pesar.  Vale  también  tener  cftimación  o valor, 
Icr  digna  de  mucho  aprecio  alguna  cola.  Lar. 
Pondut  babere.  Praponder^e.  Marq.  Gobern. 
Üb.  I .cap.8.  La  vida  de  los  Reyes  pefa  mas  que 
los  bienes  de  los  particulares. 

Pesar.  Vale  afsimifmo  arrc|sen(irfe  ú doicrfcde 
alguna  cola.  En  cite  temido  es  verbo  imper- 
funil.  l,AX.,Panitet ,bat,  Dolert.  Aubr.Mor^ 
lib.8.  cap.60.  A los  Embaxadotcs  les pefi  tan- 
to, con  Ibla  la  fofpccha  que  pudieron  tener 
de  que  no  tcní.m  libertad , que  le  mataron 
todos.  Orozc.  CunfeO'.  cap.  10.  Ha  de  decir 
que  habló  mal , y que  le  pefaác  ello , delante 
de  los  que  oyeron  la  infamia  del  próximo. 

Pesar.  Mctaphoricamcnte  vale  hacer  fuerza 
en  el  ánimo  U razón  ó el  motivo  de  alguna 
cofa.  Lat.  Prsvalere,  Pondus  babere.  Prepon- 
derare, 

Pesar.  Significa  también  examinar  quamopefq 
tiene  alguna  cofa,  con  algún  infiruoK*ntu.  En 
cftc  fentido  es  verbo  acUvu.  Lat.  Perpendere, 
Po/sderare.  Penfare.  D.  Covarr.  trat.  de  Mo- 
ncd.  c.ip.  5.  num.  3.  Elle  maravedí  del  Rey 
D.Alonfo  era  de  uro,  porque  de  orra  mane- 
ra no  convenía  pe/arle  con  el  antiguo.  Espjn. 
Are.  Ballell.  lib.i.  cap.  12.  La  regia  de  cargar 
los  arcabuces , es  pefar  la  bala  que  viene  ajuf- 
tada  A la  boca  del  canon,  y la  tercia  parte  de 
lo  que  pefa  es  lo  que  jucamente  fe  iu  de  echar 
de  pólvora  fina. 

Pisar.  Metaphoticamentc  vale  examinar  con 
atención , ó conliderar  con  prudencia  las  ra- 
zrmes  de  alguna  cofa  , para  hacer  juicio  de 
ella.  leAU  Perpendere.  Penjitare.  Saav.  Empr. 
2$.  En  el  que  manda  es  mci'icficr  un  juicio 
claro,  que  conozca  los  colas  como  fon  , las 
pefe  y dé  fu  julio  valor  y cllimación. 

Mal  que  le  Defe.  Modo  de  hablar  con  que  fe  dc- 
mucílra  la  rcfolución  en  que  fe  eíli  de  hacer 
alguna  cola,  aun  contra  la  voluntad  y güilo 
de  otro.  Lat.  Vei  inviü  , aut  rr/tf¿?a«frr.ChRV. 
Quix.  tom.2.  cap.io.  Todas  las  cotas  tienen 
remedio,  lino  es  la  muerte,  debaxo  de  cu- 
yo yugo  hemos  de  pallar  codos  mai  que  nos 
peft. 

No  le  pefa  de  haber  nacido.  Vealc  Nacer. 

No  ra£ pefa  que  mi  hijo  cnfcimódino  de  la  mala 
maña  que  le  quedó.  Refr.  Vcaic  Hijo. 

PESANTE,  parr.  acl.  del  verbo  Pelar.  Lo  que 
pefa,  ó tiene  determinado  petó.  Lat.  Pondus 
babens. 

Pesante.  Significa  también  lo  mü'rao  que  pcla- 

ró- 
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rófo.  E(U  antiquado.  Ayal.  Caid.  d«  Princ. 
lib.3.  cap.  19.  Y el  Rey,  oída  ella  petición  que 
Dallo  fu  lujo  le  hada , filé  mui  pefttUc  do 
ello. 

¡PESADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Pefar  en  fus 
acepciones.  l.3.i.Ponderiítm,  ^pptn/ui.  Ptrpta- 
fus.  Recop.  lib.j.  tit.ai.  I.13.  Otroli  ordena- 
mos y mandamos , que  los  dichos  capataces 
y obreros  no  reciban  oto  ni  plata,  ni  vellón, 
lalvo  pifado  por  el  nucRco  Maellro  de  la  ba- 
lanza. Ülloa,  Poef.  pl.320.  En  defeuidando 
de  ello.  Tolo  fe  din  á los  pobres,  hueRus  mal 
pifados. 

Pisado.  Vale  también  moieRo,  enfádófo,  ú im- 
pertinente. Lat.  Gravis.  Moltfsu.  Tora.  Phi- 
lof.  lib.  5.  cap.3.  Aunque  en  los  dates  y to- 
mares que  con  ellos  tuvo , algunas  veces  fe 
quejaba  que  le  liieRcn  pifados  en  liis  pregun- 
fas.  EsQyiL.Rim.Catt.it. 

No  mas  carta  porfada^ 
fue  fots  tonftjera  loca, 
defaSinada  en  mi  boca, 
y en  fus  orljas  pefada. 

Pesado.  Vale  afsimilmo  ofenfivo,fen{¡bIe.  Lat. 
Gravis.  Acerbas.  Catite,  de  las  Don.  lib.a.cap. 
J5.  £ nunca  tengas  enojo  con  tu  mugér , ni 
le  digas  palabras  duras  y dcRabridas , ni  pi- 
fadas. Hortens.  Paneg.  pl.118.  Dicha  fue  ci- 
ta de  Ifabel,  que  en  tan  varias  fortunas  llegó 
á verfe,  no  folo  conRante,lino  vencedora  ya, 
en  cafetos  , ni  por  elfo  menos  pifados  dif- 
guRos. 

Pesado.  SigniRca  afsimifmo duro , ifpcro  e in- 
fuftiblc,  tuerte,  violento  ii  dañofo.  ÍM.Aeer- 
bus.  Molefius.  Gravis.  Noxius.  Lag.  Diofe.  lib. 
il.cap.141.  La  fombra  del  nogal  es  á todo 
animal  mui  pefada  y daóofa.  Cerv.  Quix. 
tom.i.  cap.35.  Ni  ajena  ni  proptia , ni pfada 
ni  por  pefar...,  í mi  no  me  lia  de  tocar  aigu- 
ila  mano. 

Pesado.  Se  toma  también  por  lo  que  pefa  mu- 
cho. Lat.  Gravis.  O.terofus.  Ponderofut.  Si- 
COENZ.  HiR.  part.2.  lib.  a.  cap.  I.  VcRiafe  el 
Caballero  de  ChiiRo  una  malla  pefada  en  el 
Invierno,  porque  no  le  abrigalfc.  M.  Agrio. 
tom.2.  num.aid.  Mejor  le  tucra  caer  en  lo 
protündo  del  mar  , con  una  pefada  muela  de 
molino  al  cuello. 

Pesado.  Vale  también  cargado  de  humores, 
vapores  6 cofa  femejantc;  y al'si  fe  dicc,Ticm- 
po  pefado.  La  cabeza  pefada.  Lat.Gravatus. 

Pesado.  Signiñea  afsimilmo  tardo , ó mui  len- 
to en  el  movimiento  ii  la  acción.  Lat.  Lentas. 
“Pardas. 

Pesado.  Se  aplica  también  al  que  cRá  mui  gor- 
do ó grucRo.  Lat.  Obefus.  Gr.watus.  Crac. 
Mor.  f.  270.  Lgs  ciervos  quando  té  licnten 
mui  pifados , por  fu  demaliada  carnolidád  y 
corpuiencia,  fe  apartan  del  un  lugar  a otro 
para  efcondcrlc. 

Sueño  pifado.  El  que  es  mui  profundo,  dificul- 
tofo  de  defechat , ó melanchólico  y triRe. 
Lat.  Somttum  grave,  profundum,  altum.  Qtev. 
Tac.  cap.3.  Decia  alabanzas  de  la  dieta, y que 
ahorraba  á un  hombre  de  feudos  pefados. 

PESAROSO,  SA.  adj.  Sentido  u aitepcntido  dj 
Tom.y. 
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lo  que  fe  Ha  hecho.  Lat.  Petnitrns.  Moerensa 
Doíms, 

Pes,\róso.  Se  toma  también  por  lo  mifmo  que 
Apdárado,  ü que  tiene  algún  pefir  ó IcntU 
iniento.  Cerv.  Qjix.  tom,  i.  cap.  4^.  Y con 
cito  cerró  de  |olpe  la  ventana , y dclpcchado 
y pefarófo.uaa,  le  acollo  en  fu  lecho. 

PESCA,  f,  f.  La  acción  de  pefear.  Lat.  PifcntM. 
Pifeatioa  M.crm-  Defcripc.  lib.  i.  cap>9.  De  ef- 
ta  pefea  (que  es  ordinariame  iic  por  hn  de  Ma- 
yo) Tacaba  el  Rey  de  Portug.il  una  buena 
renta.  Gr.vc.  Mor.  f.  120.  La  pefcA  que  Te  ha- 
ce con  medicinas  y beleños  mui  prello  ,y  fá- 
cilmente toma  el  peleado  i pero  deTmuelelo 
y hácelo  malo. 

Pesca.  Se  toma  también  por  el  oficio  y arte  de 
pelear.  Lat.  PJ/cjhiJ'  j/t.  Pifiariiy  Aubr. 
Mor.  lib.9.cap.7.  Nicephoro  lambien  trata, 
como  el  Zebedeo  era  Ivjinbre  principal , Tc- 
ñoc  de  un  navio  con  que  leguia  la ptfcon 

Pesca.  Sc  toma  también  por  el  luilmo  pdc.ido. 
Lat.  Pifees.  Alca¿.  Cliron.  Decad.  5.  Año  6. 
cap.j.^.^.  Se  acercaron  á ellos  con  fu  cTqui. 
fe  los  navegantes, y fueron  regalados  con  bac-i 
na  cantidad  de  p/íun 

Buena,  brava,  ó linda Modos  de  hablan 
con  que  fe  explica  la  lág.icidad,  induitria  y ar- 
tificio de  alguno.  Y algunas  veces  Te  ufa  pa- 
ra dar  á entender  que  es  de  avíelas  colum- 
bres. Lat.  Lepidui,  veí  argutus , caliidus  homo^ 
(^üBV.  MuT.ó.  Rom.3d. 

BuertA  cazAy  buena  pefea, 
fdijies  hembra  y varón, 
tu  vejiido  de  turbante, 
vrJiidA  ella  de  ahnanzór, 

PESCADA.  f.E  El  pefeido  lálado  extendido, 
feco  y curado.  Regularmente  Te  dice  dd  aba- 
dejo y füsei'pcciai.LiK.Pi/eis /Me duratus,ex^ 
ten/u/que.  M.  León,  Obr.Poec.com.  1.  pl.161. 
Decían,  muía  tan  feca, 
y de  eadéras  tan  magra, 
bien  puede  fer  que  fea  fuya\ 
pero  parece  peleada. 

PESCADFRLA.  f. f.  El  litio,  puedo  ix  tienda 
donde  íc  vende  el  pcTcido.  Lat.  t'orum  pifea- 
riutn.  Recop.  lib.2.  tir.6.  l.p.  Cadadia  vay.in 
(los  Alcaldes  de  Corte)  a las  carnlcctus  y pef- 
caderías. 

PESCADERO,  f.m.  El  que  vende  el  pcTcádo: 
efpcciaiinente  p<ir  menor.  Lat.  Pifeanm. 

PESC.ADILLí ).  T.ni.  Dimin.  El  pccocillo  peque- 
ño. Lar.  Pifciettlus.  PALOM..MuT.Pic^.Íib.2.cap. 
i2.§.i.  Yo  he  villo  en  poder  de  un  curiólo 
una  piedra  bezar  Oriental , en  forma  de  un 
pefcadíih. 

PESCADO,  f.m.  Nombre  que  fe  di  a todo  ge- 
nero de  peces.  Llámale  afsi  porque  le  pueden 
pefear.  Lat.  P/feet.  Marvi.  Ddcripc.  lib. i. cap. 
9.  Es  tanto  el  pefeádo,  y el  vicio  de  la  manic- 
c*a  y leche  que  tienen  , que  adolecen  muchos 
de  ellos  de  una  enfermedad  como  lepra. 

Pescado.  Privativamente  le  llama  elbacaitio  u 
abadejo,  y fus  cfpécics.  Lat.  Afellui  faiituí. 

Pescado.  Se  toma  también  porcl  pez:  elpecial- 
mentc  fi  es  grande.  Lar.  Piféis  magnus. 

Día  ó comida  de pfcadou  be  llaman  ios  de  Vicr- 
Hh  uesi 
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nes,  abílinéacia  y ayúno^  y b conúáa  qiK  es 
permitida  en  ellos » aunque  realmente  no  fea 
pd'cádü.  Lar.  Dies  dbJiinentU  i earttibus^ 

Parece  que  ha  vendido pefe^.  Modu  de  hablar 
con  que  fe  nota  en  el  juego  al  que  ha  recogi- 
do los  quartos  de  los  demas.  Lat.  Ex  nurmnis 
pifearium  reftrens, 

P¿6CALX)ll.  r.m.  El  que  tiene  el  trato  u oficio 
de  pelear,  Pifeator*  Amdr.  Mor.  lib.  9. 
cap.y.  Su  Padre  el  Zebedéo  era  pefeadór , ofi- 
cio mui  ufado  lmi  ios  Puertos  de  m.tr. 

Pescadói;.  Se  llama  también  el  SutnoPoniifiec, 
por  veneración  á S.  Pedro  que  tenia  clic  ofi- 
cio , quando  le  llamó  Chi  illo  pata  hacciie 
peícadór  de  almas:  y el  Icllo  proprio  de  lii 
Dignidad  fcllam.i  el  Anillo  del  Pclcadur.Lac. 
PiJcator,Sut/im:*s  Potítf/ev. 

Pí.iA  im'jr.  Se  llama  alViuúlmo  un  pez , que  pa- 
ra coger  a los  otros,  tiene  colgada  del  cucho 
una  bolla  6 leño  ♦ que  le  encoge  y extiende 
en  un  inllantc,  ufando  de  el  como  fi  fuera  an- 
zuelo, para  que  otros  peces  menores  le  muer- 
dan : y en  h.\ciendo  la  prefla  le  vuelve  a en- 
coger )tianlámcnte,haita  que  los  alcanza  y to- 
ma con  la  bc;:a.  L^i.  Pijfcator  pi/cis*  Grac. 
Mor.fiay^.  El  |>cz  Ilamado/ir/r<ad¿r,dc  muchos 
es  conoddü : y dcl  efecto  que  obra  le  pulie- 
ron clU  nombre,  fegun  dice  AriAótcIcs. 

Pese  AnÓR  DE  caha  mas  COU6  Qve  gana.  Reír# 
Veafc  Caña. 

A rio  revuelto  ganancia  de  peladares.  Refr.  cotí 
uefe  nota  al  que  fe  vale  induftriofamcnte 
c las  turbaciones  íi  deforden,  para  buí'car  y^ 
íacar  fu  utilidad.  L.it. 

Tui  batís  capiuntur  oquis  prout  fiumine pifcesi 
Turbatis  rtbus  quHibet  apta  capit. 

PESCAN  I E.  f.m.  Inílrumeiuo  que  forman  los 
Alarifes  para  tirar  y iubir  los  materiales:  y fe 
reduce  á un  madero,  colocado  de  manera  que 
Taiga  fuera  de  la  fabrica,  en  que  afirman  una 
garrucha.  Lat.  Paius  trocbiea  injiruiius  extra 
murum  prorreéius. 

Pescaste.  En  los  coches  es  el  afsiento  con  al- 
mohadón, deíde  donde  el  cochero  gobierna 
las  muías  ó caballos.  Lai.óVd/if  puívmat'e  itp- 
firuüurn  pro  auriga, 

PéScante.  En  los  rncatros  de  Comediases  una 
tramoya , que  lé  forma  cnexandü  en  un  ma- 
dero grucilb,  que  firve  de  pie  derecho, otro 
madéro  proporcionado , el  qiial  tiene  fu  jue- 
go iiacia  lo  alto,  con  una  cuerda  que  pafiá  por 
una  garrucha  que  eíli  en  el  pie  dcrecíio.  En 
la  cabeza  del  fegundo  le  cnexa  otro  rnadéro, 
en  cuyo  p^e  fe  pone  y afirma  un  afsiento  en 
que  va  la  ügnra : ¡a  qiial  faie  baxando  , o ic 
retira  fubiendo,a  ia  proporción  que  le  lliciu 
ó fe  recoge  la  cuerda  que  mueve  el  fegmi  Jo 
madero.  V poique  lu  movimiento  es  p.»rcci- 
do  al  que  fe  hace  con  ia  caña  de  pelear,  para 
arrojar  el  anzuelo , le  dieron  a ella  tramoya 
nombre  de  Peleante.  Lar.  Q¿he:ihj  fnacbiaa 
verfathis  sn  /cena  modwn  prf^andi  reftrens. 

PESC.'AK.  v.a.  Coger  peces  ct>n  redes , cañas  u 
otros  inílrumentos  á propoilto.  Es  del  Latino 
Pijeari.  Guev.  Mcnofpr.  cap. 6.  Todos  los  que 
aÚi  moran  ticncu  fus  pasatiempos  cu  p:/car 
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con  vara,  armar  pixarus , echar  buitrones...,. 
pefear  con  redes , ir  a las  viñas , &c.  Aicaz. 
Chron.  Dccad.3.Año6.  cap.j.  §.3.  Tocaron 
á veinte  y ocho  de  Septiembre  en  una  Isla 
pequeña......  donde  vieron  pefeando  quatro 

mancebos. 

Pescar.  Por  cxrcnfion  vale  coger,  agarrar  ó to- 
mar qualqulcr  cofa.  Lat.  Pifeari.  Cast.  So- 
ioR7^  Dooair.  f.  106. 

T pdcófela  h muertey 
que  es  gran  caiLodóra  ai  vuelo. 

Pescar.  Vale  también  coger  á alguno  en  Us 
palabras  ó en  los  hechos,  quando  no  lo  cfpe- 
raba,  o Tin  prevención.  LAt.Capere.  Interebt- 
dere, 

Pbsc  AR.  Mctaphoricamcntc  vale  lograr  ü con- 
Teguir  iü  que  fe  pretendía,  íi  á lo  que  fe  an- 
helaba. Lar.  Pifeari.  Qtbv.  Fort.  El  que  ptfeó 
el  oficio  ellaba  atónito,  viendofe  con  tan  lar- 
ga reiaiula  de  herederos. 

No  fe  pefean  trucltas  á bragas  cnxotas.  Refr. 
Vcaic  Bragas. 

PEí*CAI)0,uA.  part.pafi' del  verbo  Pelear  en 
Tus  acepciones.  Lat.  pifeatus , a,  um.  Homo 
captus. 

PESCOZON,  f.m.  El  golpe  que  fe  dá  con  la: 
mano  en  el  pelcuezo.  Lat.  Cervicis  pereufsiom 
Colapbus.  Barbad.  Urdem.  f.i  i.  Dándole  mu- 
chos y diciendolc  de  camino  pefa- 

difsinias  injurias,  que  fue  lo  que  mas  fintíó^ 

PESCOZUDO, DA.  aJj.  El  que  tiene  mui  gruef* 
fo  el  pefeuezo.  Lat.  Torofus  eolio. 

PESCUDA.f.f,  Lo  mifmo  que  Pregunta.  Ea 
voz  antigua,  que  oy  tiene  ufo  ciutc  U gen- 
te rúílica.  Lat.  Interrj^atio,  Cald.  Com.  Eco 
y Nardíb.  Jorn.2. 

Si  has  de  matarme  Nareifo 
d pefeudas  , no  es  mijór 
tomar  aquejie  euebillof 
y de^oliarffte  con  él  ? 

PESCUDAR.  v.a.  Lo  milmo  que  preguntar.  Es 
voz  antigua,  que  ahora  loio  tiene  ufo  en  el 
ctliio  baxo  ü rúílico.  Lat.  Interrogare.  Tost, 
Queft.  f.51.  Alsi  como  íi  alguno  pefeudajfe, 
qual  es  nías  dulce  la  miel  ó la  muíica. 

PE^UDAIX),  DA.  part.  palV.  dd  verbo  Pefeu- 
dar.  Lo  mifmo  que  preguntado.  Lat.  Inter^ 
rosatus. 

PESCUEZO,  f.m.  La  parte  dcl  cuerpo  del  ani- 
mal, deldc  la  cabeza  lufta  los  hombros.  En 
eí  fentído  rigurofo,  Icgun  Covarr.  es  Ja  parte 
poftcriór , que  Íl.'.man  colodrillo  ó cogote,  y 
fe  dixo  dcl  Latino  Pojl  y Callum,  í,y  corrom- 
pido Pefeuezo.  El  Brócenle,  dtavh)  por  él,  lo 
deriva  de  Pofi  caput  i pevo  ia  de  Covarr.  pa- 
rece ctymoiugia  miv  natural.  Lat.  Cervix. 
Collum.  Esteb.  cap.3.  Le  di  lal  cuchillada  en 
el /f-yf/íéco,  que  como  quien  rcbiiu  hongos, 
di  con  íu  cabeza  en  titira. 

Pescuezo.  Por  cxrcnficn  le  llama  en  las  muge- 
res  la  parte  anrciiór  que  deftubrian  con  d cf. 
cote.  Lat,  Anier  'tor  pars  cJli. 

Pescuezo.  Meíaphoncameíue  fe  toma  por  la 
altanería , vanidad  ó foberbia  : y alsi  fe  di- 
ce , Tener  pefeuezo , Tacar  el  pefeuezo.  Lar. 
Elatio. 
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Poner  el  pie  fobrc  el /»íryai/w,  Phrafe  que  vale 
luimlllar  6 fujetar  á alguno.  Lat.  Conterert  aii- 
Oijtis  caPMt,  PeJfundArt, 

Pefebre.  t.  in.  bl  lugar  clláble  donde  comen  las 
béltiás , 6 el  efpado  dclUnado  para  elle  Hn. 
Viene  del  Latino.  Pra/epe , //,  que  fignitiea  lo 
milmo.  CoMtND.  fobr.  las  300.  Copl.  12.  de 
las  añadid.  Los  caballos  del  Rey  dcThricia 
grucübs  de  í'angre  humana , y lospefébres  He- 
nos de  cuerpos  dcípedazados , c los  eche'  en 
tierra  é maté  al  feñor  c á dellos. 

Pesebre.  Mctaphoricamcnte  le  toma  por  el  lu- 
gar donde  alguno  acude  á comer,  o le  le  da  de 
comer  con  frequencia.  Es  del  eltüo  KimiUár: 
y afsi  fe  dice , Fulano  tiene  buen  pefebre. Lac. 
Prdfepmm.  C ¡baria. 

Conocer  el ptsébre.  Prafc  con  que  fe  noca  al  que 
afsiñe  con  freqüencia  y ñcilidad  donde  le 
dan  de  comer , con  alunan  á bs  bcllias  que 
caminan nus ligeras,  quondo  elUn  cerca  de 
la  pofáda , ó van  hacia  fu  cafa.  Lar.  Ciboria 
rtdoUre, 

pesebrera.  j7cfcbrcra)r.f.  La  difpoficion  u 
orden  dcpcíébresen  las  cabalkrizas.Lat«Pr#. 
fepium  feriei  yfeuordo. 

PESEBRON.  (Pcfebrón)f.  m.  El  pavimento  dcl 
coche , donde  fe  ponen  los  pies.  Covarr.  dice 
fe  llamó  aísi  por  la  femejanza  que  tiene  con  el 
pefebre.  Lat.  Curriii  tobuiatum,  i. 

PESETA,  f.  f.  La  pieza  que  vale  dos  reales  de 
plata  de  moneda  Provincul , formada  en  ñ- 
gura  redonda.  Es  voz  modernamente  introdu- 
cida. Lat.  Montta  ar¿tntta  dupUx.  Didracbmum 
argtnttum. 

PESETE,  r.m.  Efpecie  de  juramento  , maldi- 
ción 6 exectación : llamada  al'si  por  explicar- 
le con  cRa  voz  el  defeo  de  que  fuceda  algo 
mal.  \,^i.Exterationisverbum.Ss>ii¡o\.  Hill. 
Bthiop. lib.2.cap.33.  Echaban  contra  eldia, 
y contra  quien  íc  lo  trahia  á lus  cue\  as , mu- 
chos reniegos  , y péjhes , como  gente  dcl'efpe- 
rad.i. 

PESCA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  pefo  ó peía.  Es  dcl 
ellilobaxo. 

PESIATAL.  (Pefiatál)  f.m.  Lo  mifmo  que  Pé- 
lete: y también  fe  ufa  aigunasvcccspor  mo- 
do de  interjección , para  dcmoilrar  la  cllra- 
ñeza  ü diilbnanda  qu^  hace  alguna  coi a.Lat. 
Proh\ 

PESILLO.  f.  m.  Dimin.  El  pelo  pequeño.  Lla- 
man afsi  regularmente  al  que  lirvc  para  pelar 
monédas.  L^n.L  beÜA.Parva  libra. 

PESO.  f.  m.  La  gravedad  natural  que  es  propria 
de  todos  los  cuerpos  y los  inclina  hacia  abaxo, 
cayendo  con  mayór  ó menor  velocidad,  l'c- 
gun  fu  mayor  6 menor  dcnfidád  , y la  del  me- 
dio por  donde  pafián.  Viene  dcl  Latino 
fus  participio  paisivo  de  Fendoyis.  Lat.  Pondus. 
Gravitas.  Pbllic.  Argén,  pair.  i.lib.3.  f.  227. 
SoRuvo  immoblc  una  arada  cfcála , por  donde 
fe  podía  fubir  a lo  alto  , nivelado  el  ptfo. 
UttoA,Pocf.  pLj3- 

De  aijue!  jazjnirtf  que  fu  verdor  fe  atreve 
A efeatar  efa  ima^^en  Ae  Diana, 

Nieva  erntelui  la  experiencia  ea/Mf 
Precipitaaas  de  fu  pefo  leve. 

Tom.y. 
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Peso.-  Se  llama  también  qualquier  cofa  grave, 
que  firvc  para  equilibrar  o igualar  con  otra. 
Lat,  Pondus.  Figuir.  Plaz.  Diü.  23.  De  la 
Geometría  nacen  todas  bs  clpecics  de  medi- 
das y pefos. 

Peso.  Se  toma  también  por  b gravedad  deter- 
minada de  algún  cuerpo , que  ic  halla  que 
tiene  , ó que  por  ley  íc  1c  debe  dar.  Lar.  K;;- 
dsis  fuhitum.  Boc.  ot  Or.  cap. i 5.  E preñóle 
cien  mil  libras  de  piara , c cien  panes  de  ám- 
bar , c pefo  de  dos  mil  drachmas  de  mu  feo. 
Qlev.  Fort.  EldclosCbvcquesdccia,cRan- 

do  vendiendo  la  plata por  mcí»os  del  pefo, 

Bien  fe  la  pagué  con  mendrugos  de  viUro. 

Peso.  Sc  toma  alsimUmo  por  b entidad,  lubRan- 
cia  c importancia  de  alguna  cofa.  Lat.Pcvdus, 
Nieriímb.  Aprec. iib.i.  cap.5.  §.  3.  Abridlos 
ojos  hombresconliadüs , haced  hombres 
engañados  de  lo  que  debets  elUiuat  b gracia 
de  vucltro  Redentor. 

Peso.  Significa  también  la  fuerza  y cficácia  de 
las  coíás  no  materiales.  Lat.  Puidus.  Sart. 
P.  Suar.  lib.3.  cap.  17.  Luego  que  (c  divulgó 
en  Lisboa  el  parecer  dcl  P.Suarcz,  fe  vió  taiti- 
bicn  quanto  era  ci  pefo  de  íu  auioridád.MENO. 
yid.de  N. Señora, íopl.415. 

Quando  en  el  reni.do  tonto, 
hizo  d fu  amb.cion  mas  pefo, 
el  fer  fiel  d una  hermofitra, 
que  eífer  balanza  d un  imphioi 

Peso.  Se  ufa  también  por  la  cargazón  ó abun- 
dancia de  humótes,  en  alguna  parte  dcl  cuer- 
po. Lat.  Gravitas.Oravedo. 

Peso.  Sc  llama  aíMmifmoel  pucRo  u fitio  públi- 
co donde  fe  venden  por  mayor  varias  clpecics 
comcRiblcs  , efpedalmente  de  dcfpcnla  ; co- 
mo tocino , azeitc , legumbres, &c,  y le  fuden 
llamar  Pc{óRcal.Lat.pM¿»>r4  trutina.uel ftatera. 

Peso.  Metahoricamente  le  coma  por  carga , o 
gravamen,  que  alguno  tiene  á fu  cuidado.  Lat. 
Poniiui.  Ntñ.  Emp'r.i.  lntuler.iblc  pefo  cargan 
fobre  lús  hombros  los  Eleclóres , y que  por 
oficio  confulian  paraObifpos.  A»  caz. Chron. 
Decad.  4.  ano  i.  cap.  3*§.5>  V que  la  milma 
crtrz  ayudara  a llevar  la  que  nu  fe  cxcúía  con 
el  pefo  de  tantos  Reinos. 

Peso.  InRiumento  bien  conocido , que  firve  pa- 
ra examinar  la  gravedad  y pelo  de  las  colas. 
Tiene  ci  fiel  en  medio  de  los  dos  brazos  igua- 
les , y en  los  extremos  de  ellos  las  balanzas, 
por  cuya  razón  le  llaman  vulgaancncc  pefo 
de  Cruz.  Lái.  Ubra.  Trutina.litaiera.  Kecop. 
lib.5.cit.  18. La.Nir.gunos  Mercaderes, ni  Cam- 
biadores no  fcan  oiádos  de  tener , ni  tengan 
en  fus  cafas , ni  en  lúscantbios  mas  de  un  pefo 
y unas  pelas. 

Peso.  Moiréda  CaRcllana  de  plata  del  pefo  de 
una  onza.  Su  valor  os  ocho  reales  de  plata : y 
ios  que  por  nueva  Pragmática  valen  diez  , ios 
llaman  para  díRinguulos  , pefos  gniclVos, 
hoA..Unc}aiis ar¿:enteus.  Recop.  deIno.  iib.  5, 
tit.  10.  L I.  Mandamos  que  fobre  cantid.id 
que  baxc  de  veinte  no  fe  hagan  procef- 
fos.  Pai  OM.  Muf.  Pici.  11b.  2.  cap.  9.  ^ 4.  Le 
concedió  fu  MageRad  cincuentapr/or  cada  mes 
de  ayuda  de  coita  por  fu  Real  bolliilo. 
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A pefo  de  oro , plata  , ü dinero.  Phrafc 
además  del  léntido  tedo , le  ufa  para  explicar 
el  mucho  collc  d precio  de  alguna  cola.  Lac« 
MasnoP  :!íj. 

De  pejo,  M ido  adverb.  que  vale  con  el  pefo  ca- 
bal, 6 q.ie  debe  tener  una  cola  por  ley.  Lac« 
í/jiía///'-'idír/j.pRAGM.Ufi  TA'iS.año  de  1680, 
f,  I y.  Cada  millar  de  corchetes  de  pefojao  pue- 
da paliat  de  ciento  y dos  maravedís. 

De  fu  pefo,  Phrafc  adverb.  que  vale  naiural- 
mciitc  VI  de  fu  proprio  raoviinicnio.  Lat.Aíaí»- 
rMi  pjtUc'‘e, 

En  pe/o.  M >do  adverb,  que  vale  en  el  aire , y 
un  que  taque  el  cuerpo  grave  en  otro  pata 
dclcanlá.  . Lar.  A /erra  eievatus  > fufpenfus, 
Qofiv.  0->r.  Pollh.  pl.i28.Quando  ven  que  al 
feamence  *>odcrolu  le  llevan  con  ruido  y apláu- 
fo  por  la'  calles  en  pefo. 

En  pefo,  Vaic  también  enteramente , ú del  todo: 
y alsi  fe  ü ;cc.  La  noche , o el  dia  en  pefo.  Lat. 
Ofmitto.  i otusy  ehfMm. 

Hombre  áepef/,  ti  que  por  fu  autoridad  y gra- 
vedad y tiaic  parucuiar  eftinucion 6 telpcto, 
Lai.Gi  Jis  tíor^uy  vel  ms^ni  pondera» 

Uevar  ci  oefe,  1 acra  dei  Iciuido  tcclo  que  es 
ilo'ar  una  cola  en  el  aire , ó ün  apoyo : mc- 
taphoricamente  vale  tomar  cntctamenic  á fu 
cargo  y cuidado  alguna  dependencia  ü dili- 
gencia. 

Medias  de  pefo.  Las  de  feda  que  tienen  un  pefo 
determinado  por  ley.  Lat.  Caligd  ferien 
tipomderií.  PgAGU.ne  Tass.  año  de  lóSo.ti  i. 
Cada  par  de  medios  áe  leda  de  Toledo  de  w- 
/o  ....no  pueda  pallar  de  treinta  y ocho  reales. 
Tomar  á pefo.  Probar  o examinar  la  grav  edad  de 
una  cofa  con  la  fuerza  natural,  lAí,E>:peisdiri» 
Perpendere. 

Tomar  á pefo»  Mctaphoricamcntc  vale  examinar 
6 coniidcrar  con  cuidado  la  entidad  6 fubí^ 
tanda  de  alguna  cofa , haciéndole  cargo  de 
clU.  Lat.  Expenderé,  Perpendere.  Exominort. 
Hort£NS.  Paneg.pl.  349.  M.\sdcxar  tanta  Mo- 

narchia  , ames  oc  tomjnn  d pefo no  sé 

yo  que  lo  haya  becno  alguna  jainásjlino  Mar- 
gartta. 

PESolES.  (Pcfülcs)  f.ra.  Lo  milino  que  fnlblcs, 
L.\t.Pha/e  Aüs. 

PESPUNTAa.  v.a.  Cofer  ó iabrarde  pcfpunte 
oluccrpcrpuniCi  en  la  ropa  o tela.  Lat.  /ír- 
trscia  MU  JUid.ióium  cuatiaujre.  Ele^anti  fstíu- 
t¿  eonemnare  y rtjatre.  afccop.  lib.y*  iit.i3.1.l. 
num.8.  Item  que  los  jubones  de  raid , alsi  de 

hombre  como  de  mugcr fe  puedan 

tsr  de  qualquicr  pcipuntc  de  leda. 
PEbPUNT.\DO , DA.  part.  paíf.  ilcl  verbo  Pef- 
puntar.  Loáis:  cuido  u labrado.  Lac.£«Vgoorr 
fnturk  concinnatusj  refutus. 

Pespunte,  tm.  Labor  hecha  con  aguja,  de 
puntos  feguidos  y unidos  ,0  metie  doU  agú- 
^paracLiritn  punto  atrás:  de  donde  quiere 
Covair.  que  tome  la  etymologia  , y fe  coin- 
ponga  de  la  voz  Latina  i'ojí  puncium,  Lai.iíVe- 
gam  fsátura.  Continuáis  fiii  íli¿/í«.jAciST.Pot. 
pl.i66. 

U>M  pared  el  palenque, 
queconmaeizopclpunie, 
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divorciaba  dos  corrales, 
es  fin  de  que  no  fe  junten. 

Medio  pcfpunte.  Labor  que  fe  executa,  dezando 
la  mitad  de  ios  hilos  que  fe  habían  de  coger 
en  cada  puntada  , de  luerte  que  entre  pefpun- 
tc  y pcfpunte  , queden  tantos  hilos  de  hueco 
como  lleva  cada  puntada.  Lat.  Interpofitis filis 
futura  ele^ansy  vel  aeús  du¿ius, 

PESQUERA,  f.  f.  El  litio  ü lugar  donde  fe  hace 
frcqüentcmcntc  la  pelea.  Lat.  Pif(aria,n,  Pif- 
eium  vivarium.  Espin.  Elcud.  Rclac.  1.  Dele, 
ly.  Alzaron  la  puente  de  la  pefquéra  , para 
que  toda  el  agua  fe  recogiere  a un  defpcña- 
dero  ó profundidad , por  donde  los  maderos 
habían  depallár. 

PESQU  ERIA,  f.  f.  El  trato  ü cxcrcicio  de  los 
peleadores.  Laí.  Pifearioya.  Ambr.Mor.  lib.9. 
cap.  7.  Y parece  claro , como  padre  y hijos 
fi^uian  elle  trato  de  la  pefqueria  , honrada- 
mente , mas  como  feñotes  , que  como  oñr 
cialcs. 

Ptsi^ERiA.  Se  toma  también  por  la  acción  de 
pelear.  Lat.  Pifeatio.  Recop.  de  Ind.  lib.4.  tit« 
ay.  1.26.  Ordenamos , que  ningún  Elpañol, 

Indio , ni  Negro  pclquc  con  dimchorro,  por- 
que de  ufar  de  ella  embarcación  en  la  pejqss*^ 
ría  de  perlas , rclulca  mucho  daño.  Toriu  Phi- 
loC  lib.  20.  cap.  ly.  Peroles  malos  á pocos 
paños  caían  de  la  puente  abaxo  fobre  el  rio» 
donde  andaban  muchos  demonios  ocupados 
grandemente  en  la  pefqueria  de  los  que  resfa^ 
Taban. 

Pesquería.  Se  toma  afsimifmo  por  lo  mi/mo 
que  Pefquéra.  Torr.  Philol.  lib. 7.  cap.  9. 
Deshacen  los  molinos  , desbacaun  las 
queriasyy  todo  quamo  topan,  aunque  lean  tór- 
tifsimos  ediñeios. 

PESQULRIR.  V.  a.  Lo  mifmo  que  perquirir,  £s 
vozantiquada.  Arteag.  Rim.  E44. 

Efia fui  la  caz^y  dice, 
que  tan  cueiofo  apafiabsá 
peíquerí  fieras  del  campo, 
non  cu:dé  de  ios  de  cafa» 

PESQUISA.Lf.  La  información  ó indagadón 
que  fe  hace  de  alguna  cola , para  averiguar  el 
hecho  ó la  realidad  de  ella.  Regularmente  lé 
ufa  en  lo  tbrenle  por  la  inquiliaon  que  fe  ha»  , 
ce  de  algún  delito  u reo.  Lat.  Dfquifitio,  Itu» 
qujitio,  Acost.  Hill.lnd.lib.y.cap.  1 5 . De  aquí 

Íiroccdian  á hacer  ptfquifa : y hallando  el  de- 
¡nqiicntc  , por  principal  que  fucHc , lu^o  le 
daban  la  muerte.  Robad.  Polic.  lib.  2.  cap.  21. 
num.  2y  y Y como  los  Hferibanos  de  las  pef- 

qulfas  hacen  lo  milino no  le  av  erigua , ni  fe 

remedía. 

PESQUISAR,  v.a.  Hacer  pefquífadc  alguna co» 
la.  Lat.  Dtfquifitionem  infiiiuere.  Inquirere. 
Grac.  Mor.  t.  199.  Los  curiólos  pefquifan 
hailalosdeladrcsydclvemuras  de  ios  otros. 
Moret,  AnnaUib.29.  cap.7.  El  Rey  D.Aion- 
Ib  de  Cafliila  había  enviado  por  fus  Comlfl'i- 
rios , para pefjuífar  quienes  habían  tenido  la 
culpa. 

PESQUISADO, DA.  part.  palT.dcl  verbo  Pcfqui- 
far.Lo  averiguado  u indagado  por  pcfquifa. 

Lat.  ínquifitHsJ}ifquífitione  perfecutus» 
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PESQinSTDOR.  r.m.  El  que  hace  pefquíra.  Lat. 
Quíjior.  Qtujitor.  Ribad.  FI.Sancl.  Vid.  de  S. 
Achanalio.  Enviaron  ComUíarios  Pefqwjiiá- 
rts , dcfcubridorcs  y cfpías  por  todas  parres. 
Maver.  Apolog.  cap.y.  Pues  ll  los  Pe(qu>Jii6- 
res  nos  hallan  en  la  junta  delapercibidos , di< 
gan  quien  alninodel  LaariHdo  le  oyó  lbllo> 
zar  jamas. 

Juez  Pefquifidór.  El  que  fedeftina  ü envía  pa- 
ra hacer  jurídicamente  la  pcíquifa  de  algún 
delito  ü reo.  Lat.  ludex  quafitor,  vei  difqu  Ji- 
tionem  injistttens, 

PE5ÍSI.MAMENTE.  adv.  fupcrl.  Mui  mal,  u dcl 
modo  peor  que  puede  1er.  Lat.  Pefsimé. 
PESSIMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Mui  nulo  , u lo 
peor  que  puede  fer.  Es  del  Latino  Pefúmus, 
Maner.  Prcfac.  §.I2.  Cenfuran furiofamente 
todas  las  obras  de  Tertuliano  , como  de péfsi- 
mo  hercfiarcha,  con  decrimento  de  la  vcidád» 

L contra  el  decoro  debido  á la  cenfúia  de  la 
nta  Iglefia. 

PEÓTAHA.  f.  f.  El  pelo  que  firve  de  ornato  y 
. defenfa  á los  ojos,  virtiendo  con  orden  la  ex- 
tremidad de  los  párpados.  Covarr.  dice  que 
viene  dcl  Latino  Ptfium^  que  lignítica  macha- 
cado u golpeado,  porque  fe  golpean  á me- 
nudo una  pertáña  con  otra , para  defender  el 
<juc  entre  en  los  ojos  mota  alguna.  Lat.  P<t/- 
C///J,  orum.  Sandov.  Hüt.Ethiop.  lib.i. 
cap.2.Xrahia  en  fu  nao  una  dertas  cafrillas, 
tan  blanca , que  harta  las  pefiAiíAs  lo  eran. 
Arcens.  Maluc.  Ub.  i.pl.  ii.  Tienen  ojos 
grandes,  largas las  qualcs,  y las  cejas 
traben  alcoholadas. 

Pestaha.  Llaman  las  coíhircras  la  orilla  ii  ex- 
tremidad dcl  lienzo,  que  dexan  para  que  no 
fe  vayan  los  hilos  en  la  collúra.  Lat.  Limhus, 
Pestaha.  Por  femejanza  llaman  qualquier  ador- 
no angorto,  que  ponen  al  canto  de  las  telas  u 
vertidos  , de  Hueco , encaxe  ü cofa  femejan- 
tc  , que  fobrefalc  algo.  Lat.  umbus  prorre^ 
Rm, 

PESTAñEAR.  v.  n.  Mover  las  pcíláñas.  Lat. 
Connivere.  PaipebrAS  mvveret  abitare,  Jacint. 

P0L.pl.34. 

Pstes  me  m Ataron  mis  ojos^ 
veng/xrhne  de  ellos  jfoi 
no  logrará  fu  defeo 
el  peltañcar  menor. 

No  peJÍAñeArf  ó Sin  pef  Anear,  Exprcfsioncs  con 
que  fe  Hgnitica  la  fuma  atención  con  que  le 
eftá  mirando  alguna  cofa.  Lat.  Immotis  pape^ 
hris.  Tejad.  León  Ptodig.part.i.  Apolog.jS. 
La  Rapófa , también  immoblc,  levantaoa  la 
mano  derecha , los  ojos  lin  pefijÁear  acentos 
á una  mata. 

PESTE,  f.f.  Enfermedad  contagiofa,  ordinaria- 
mente mortal , y que  caula  muchos  cltrágos 
en  las  vidas  de  los  hombres  y de  los  brutos. 
Ocaíiónafe  por  lo  común  de  la  infección  dcl 
¿re,  y fuclcn  fer  la  feñal  de  ella  unos  buitos 
que  llaman  bubones  ú landres.  Es  dcl  Latino 
Peflis.  Füenm.S.Pío  V.f.j.  Ertc  año  ariigió 
á la  Lombardia  pefie".  y los  hombres , dexan- 
do  los  lugares  inficionados,  fe  láiian  á bulcar 
á los  campos  áítes  mas  puiosi 
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lib.T.  cap.2^  Las  peftes  y calamidades  públi- 
cas fon  efeaos  de  la  ira  de  Dios. 

Peste.  Se  llama  también  qualquier  cofa  mala 
ú dómala  calidad  en  fu  linca,  o que  puede 
ocalionar  daño  grave.  Lat.  PtfiiUMiA.  Perni- 
rvj.  Q^bv.  Obr.  Poft.  pl.  i;2.  Qjicn  dixera 
que  la  víbora,  con  cuerpo  habitado  de  pefle^ 
era  antidoto  al  veneno  , fi  no  lo  aprendiera 
de  la  triaca. 

Peste.  Por  extenfion  fe  llama  qu.ilquicra  en- 
fermedad , aunque  no  fea  cont.igiofa  , que 
caula  grande  mortandad.  Lat.  Pejiiientia, 
Contag'o, 

Peste.  En  fentido  moral  fe  toma  por  la  corrup- 
ción de  las  cortumbi’Cs,y deíurdcnes  de  los 
vicios,  por  la  ruma  cfcandalofa  que  ocaliona. 
Lar.  Pefis.  Pefttlentia. 

Peste.  Se  toma  también  translaiiclamcnte  por 
Ja  mucha  abundancia  de  las  cofas,  en  qual- 
quicr  linca.  \^AX.SuperAbun<lA:it:A.tl..dundAntia, 

Peste.  Sc  roma  atsimiimo  por  palabras  de  eno- 
jo, ú amenaza  y cxccractón : y alsi  le  dice, 
Eciiar  pellos.  Lat.  Pr^brum. 

PESTlFERAMF.NTK.adv.de  mthli..  Mui  mal, 
ú de  un  modo  dañofo  y perniuoiu.  Lat.  Pf- 
fifere.  Perrticiose, 

PÉSl  IFERO,  RA.adj.  Loque  puede  ocafionar 
pede  ü daño  grase; o lo  que  c-  mui  malo 
en  fu  linca.  Lat.  Pefi  ferus.  Permciofui.  Pefli^ 
lens,  Lag.  Díofc.  lib.2.  cap.14.  Lascomadié- 
jas  cfpceialmente  macan  los  baiilifcos  , mu- 
riendo  juntamente  ellas  en  la  batalla,  por  ra- 
zón de  fu  hediondez  peft'fra, 

PESTILENCIA,  f.f.  Lo  mifmo  que  Porte. 
AcoST.Hift.lnd.Ub.  j.cap.  9.  A clic  mifmo 
Idolo  Tezcatlipúca  tenían  por  Dios  de  las  fc- 
quedades  y hambres  , y cllerilidad  y pefiiy 
iéncia, 

PESTILENCIAL,  adj.  de  una  term.  Lo  mifmo 
que  pcllifcro.  Sapt.  P.Suar.  lib.  4.  cap.  11. 
Huyendo  halla  los  ma^  proprios  de  fu  villa, 
y dcxandolc  en  manos  de  tu  aliicc.on  y de  fu 
pe/i'íeiui  U dolencia. 

PE5TILENC1ALMKNTE.  adv.  do  modo.  Lo 
mifmo  que  Pellifci ámente.  Sandov.  Hirt, 
Eihiop.  lib.2.  cap.i2.  Huelen  tan  peftiiendal- 
mente,  por  caula  de  los  azéitcs  con  que  los 
untan. 

PESTILENTE,  adj.  de  una  term.  Lo  mifmo  que 
pclliforo.  Lag.  Diofe.  lib.2.  cap.S.  Aun  halla 
los  ccnagáicsxquc  acá  fon  iiediondos  y peJli-> 
lentes,  tiene  la  1 idia  odoríferos. 

PESTILENTISSIMO,  .VIA.  adj.ftn^evl.  Mui  pef- 
lilentc.  L:suPeJihentifstmm.  Maner.  Prefac. 
§.I2.  De  todos  cftos  donesabusó Orígenes  ... 
quifü  fubir  fobic  todos , y cnleñ.u  pt^ntif- 
Jimas  Itcrcgias. 

PESTILLO,  l.m.  Pieza  de  hierro  con  m muelle, 
con  que  fe  cierran  las  puertas  por  de  dentro, 

Eartando  á una  hembrilla  que  ella  clavada  en 
i jamba.  Algunas  veces  cierran  al  golpe, y las 
llaman  cerraduras  de  golpe.  Viene  del  Lati- 
no \j3X,  pAtibuium,  Pragsi.de  Fass. 

año  de  1680.  f.  31.  Una  cerradura  de  pejiillo 
grande  de  dos  vueltas  , para  puerta  de  calle, 
' Qo  pueda  paU^,  de  diez  y odio  icoles. 
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PESTOREJO,  f.ra.  La  parte  pofteriór  dd  pcf- 
cuezo,  carmída  y fuerte.  Covarr.  dice  Te  dixo 
de  Tofi  y oreja,  porque  Te  entiende  de  la  ore- 
ja atrás.  ^.^X^Cervix.Sincifut. 

PESTOREJON.  (Peftorejón)  f.m.  El  golpe  da- 
do en  el  peílorejo.  Trábele  Covarr.  Lai.Or- 
vUis  ptreufiio. 

PESUñA.  r.  La  uña  encera  del  píe  del  animál. 
'L^uVn^uU.  jAciNT.PoL.pl. 218. 

Con  chinilus  d<  pciüña, 
fi.i  letrado  de  eabrat 
y pi/jb.t  de  marido, 
pues  COMO  aigunos  pifaba, 

PETACA.  I.E  Elpccic  de  arca  hecha  de  cue- 
ros ü pellejos  fuertes , u de  madera  cubierta 
de  ellos.  Lat.  ^na  coriácea.  Inc.Cjarcii.  Co- 
nicnt.  part.2.  lib.5.  cap.22.  En  aquellas 
cas  folian  los  Elp.molcs  irahcr,  de  camino  y 
en  las  guerras , todo  lo  que  tenían. 

PETAQUILLA.  f,m,  Dimin,  La  petaca  peque- 
ña. L^x.jIrcuU  coriácea.  Sanoov.  HilLEthiop. 
iib.i.cap.i;^.  Porque  va  el  regalo  dentro  de 
una  cunofa  petaquiila , y ella  dentro  de  otra 
mayor,  cubiertas  ambas  con  una  vHloí'a  cl- 
téra. 

PETARDEAR,  v.  a.  Batir  alguna  puerta  con 
petardos.  Lat.  Pyhclafris  quatere. 

Petardear.  Vale  también  cllafar,  engañar,  pi- 
pidiendo  preñado  y no  volviéndolo.  Lat.  Te- 
elinis  fttkfirahere,  emtmgere. 

PETARDERO.  (Petardero)  f.m.  El-foldádo  que 
aplica  y dilbára  el  petardo.  Lat.  Pyloelaftro- 
rum  difplofor. 

Petardero.  Se  llama  también  el  eftafadór.  Lla- 
manlc  también  petardilla.  Lat.  Subdoius  frau- 
dator,  vei  petax. 

PETARDO,  f.m.  Machina  Militar, o invención 
de  fuego,  que  fe  ufa  en  los  litios  de  Plazas, 
para  poner  fuego  á las  puertas.  Veal'e  lu  def- 
cripcion  en  el  P.Tosc.  tom.5.pI.494.  Lat.  Py- 
loeiajtrum,  i.  Bares,  Guerr.  de  Eland.  pl.^ob. 
Fuello  un  petardo  á Ja  puerta  que  correlpon- 
dc  al  rio,  la  rompió  y romo  por  fuerza.  Me- 
dran. Rudim.  f.97.  Poco  ulb  tienen,  o j>or 
mejor  decir,  ninguno,  ios  arietes,  pedreros  y 
petardos. 

Petardo.  Se  roma  también  porcíláfa  ü enga- 
ño que  fe  hace,  pidiendo  preñado  y no  vol- 
viéndolo. l.ax.Subdola  petacitas. 

PETATE,  f.m.  Embuíléro  u cíUfadór,  Es  del 
cllilo  famUür.  L\x,  Petax. 

PETICION,  f.  t:  Elaélo  de  pedir.  1.ax.  Petitio. 
Ribad.  El.  Sanct.  Vid.  de  S.  Simeón  Ellelita. 
Al  principio  del  dia  oraba , luego  predicaba, 
dcfpues  recibía  y dcfpachaba  petiaónei  de  di- 
verfa>  perfonas.  Alca/.  Chron.  Dccad.  3. 
Año  8.  cap.3.  §.5.  A vetición  dei  Rey  D.  Phe- 
lipc  Tercero, había  lido  dedo  por  Arzobifpo 
de  Angamale. 

Petición.  Se  llama  también  la  cláufula  , ú ora- 
ción con  que  fe  pide.  Y en  eftc  fentido  fe 
llaman  peticiónes  las  del  Padre  nueñro.  Lat. 
Petitio,  Oratio.  ValvéRd.  Vid.  dcChriíl.lib.4. 
cap.14  Las  peticiónes  que  faliercn  de  aquel 
conclave  para  el  Cielo , irán  ñrmadas  de  mi 
nombre,  y llevarán  mi  voz.  M.Agred.  tom.2. 


PE 

num.836.  Hizo  también  dcfdc  entonces  gran-, 
des  peticiónes  al  Señor. 

Petición.  En  lo  fbrenfe  fe  llama  el  eferito  con 
que  fe  pide  juridicamente  ante  el  Juez.  Lat. 
Petitio.  Q¿bv.  Fort.  La  nota  de  la  petición  pe- 
dia dineros,  el  Paílánte  pedia  la  pitanza  de 
cfcribirla,  d Procurador  la  de  prclcnrarla. 

PETILLO.  f.m.  Dimin.  Peto  pequeño.  Regu- 
larmente le  llama  afs!  un  pedazo  de  tela  cor- 
tado en  triángulo , que  las  mugeres  ufan  por 
adorno  delante  del  pecho : y alsi  luden  lla- 
mar ta.iibicn  la  joya  hecha  en  la  milnu  figu- 
ra. Lar.  PeÓforis  ornatus. 

PETIMETRE.  I.in.  Ei  joven  que  cuida  dema- 
liadainentc  de  fu  cotnpolhira , y de  iéguir  las 
modas.  Es  voz  compucíla  de  palabras  Erancc- 
fas , é introducida  fin  ncccisidad.  Lat.  Con- 
cinnm  juvestis. 

PETlS.(Pctís)r.m.Pcqucñuclo.Ufafcpara  llamar 
á los  pcrrilIos:y  pudo  tomarle  del  Francés  Pe- 
//#,  que  fignifica  pequeño,  y lo  tr alie  Covarr, 
en  fu  Thclbro.  Lat.  ParvuJus. 

PETITORIO,  RIA.  adj.  que  fe  aplica  en  lo  fo- 
renfe  al  juicio  que  le  ligue  fobre  la  propric- 
dad  de  alguna  cofa , á dillinciun  del  juido 
puirdlório,  que  es  en  el  que  le  controvierte 
la  potl'elsión.  Lat.  Petitorisis. 

Petitório.  Ufado  como  lúbílantivo,  fe  mma 
por  la  petición  repetida  c impertinente.  Es 
del  eflilo  fámiliir.  Lax,  Petaeitas, 

PETO.  l.m.  Armadura  del  pecho.  Es  tomado 
del  Latino  Peélut,  orú,  LaL  Msmimen  peólerts., 
Tborax, 

Peto.  Se  toma  también  por  el  adorno  ó veíH- 
dúra  que  le  pone  en  el  pecho  para  cr.tailar- 
fc.  h2X.PeSioris  (^ev.  Muf.d.  Roou 
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Mas  lana  tuviera  en  Segobia, 
fi  defquil.ira  Madrid 
los  petos  y pantorrillas 
de  galán  tanto  arlequín, 

PETRAL.  Vcalc  PretáL 

PETRARIA.  f.  f.  Machina  antigua  con  que  Ce 
difparaban  grandes  piedras.  Lai.  Fetraria  sus- 
ebina,  Moret,Aiiiu1.  lib.24.  cap.ó.  Parc« 
fon  las  petrárias  unas  machinas  de  tal  modo 
difpueftas , que  dcfpedian  grandes  pcñalcos 
contra  los  muros , y los  golpeaban  con  gran 
fuerza : de  que  utában  ios  Romanos  en  lo 
antiguo. 

PETRERA.  (Petréra)  f.f.  La  riña  con  piedras. 
Tómale  también  por  qualquicra  riña  en  que 
hai  mucho  ruido  y voces.  Lat.  Petricafa  rixa^ 
vel  res. 

PETRIFICACION,  f.  f.  La  acción  por  la  qual 
alguna  coíá  fe  transtbrma  en  piedra.  Lat. 
Petriñeatio. 

PE  1 RÍEICAR-  V.  a.  Transformar  6 convertir 
en  piedra , 6 cndurcceiíc  de  modo  que  lo 
parezca.  Lar.  Petrificare. 

PE  ERIFICADO,  DA.  \\kxx.  palf.  del  verbo  Pe- 
trificar. Convertido  ea  piedra.  Lat.  Petrifi- 
catus. 

PETRIL.  Veafe  Pretil. 

PETRIN A.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Pretina.  Lar.  Fi- 
tsslata  sumoy  vel  cinéltira.  Recop.  Ub.  7.  tit.i  2. 

Li, 
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l.f.  imm.  II.  Y en  quaato  á los  talaUánes» 
pttr'mms  y cfcarcélas  j íc  puedan  ccaher  libre- 
mente como  quiílcren. 

PETRISCA.  r.  f.  Lo  mil’mo  que  Perrera. 

PETROLEO,  f.  in.  Azéite  que  refuda  de  unas 
piedras , por  lo  que  le  Ic  dió  eRe  nombre.  Es 
mui  incdicinál  y parecido  á la  que  llaman 
Naphta  blanca.  Lat.  PttroUum.  LaC.  Uialc* 
lib.i.  cap.Si.  Nace  en  el  terncório  dcl  rio  de 
Módena  un  cierto  azéite  llamado  por- 

que refuda  de  ciertas  piedras. 

PETULANCIA,  f.  f.  Infoléncia,  atrevimiento 
ú defcaio , erpecialmente  en  cofas  deshoncf- 
tas.  Es  voz  puramente  Latina  9ttuÍAntÍA. 

PETULANTE,  adj.  de  una  term.  lnlblcnte,atre- 
vido  ü defearádo,  efpecialmcntc  en  colas  deí^ 
honellas.  Lit.PetuJam. 

PEXE*  f.m.  Lo  mifino  que  pez , animal  dcl  agua. 

Alfar,  part.2.  lib.2.cap.4.  Jamás 
eché  lance,  que  dexaüc  de  úcai  pexe  como  el 
brazo. 

pEXB.  Figuradamente  llaman  al  hombre  aftúto, 
fagizc  induftriofo.  Lat.  Ajiutus-Cailiám, 

PEXHMULLER.  f.m.  Pezafsi  llamado  por  la 
femejanza  que  tiene  dcl  medio  cuerpo  arriba 
con  las  facciones  ó miembros  humanos , clpe- 
cialmente  de  la  mugér : á la  que  fe  parece  mu- 
cho en  los  pechos , y á ellos  cria  lus  hijos. 
Tiene  brazos  , aunque  no  manos , fino  unas 
aletas  que  le  comienzan  dclUc  el  codo.  El  rof- 
tro  es  chato  .redondo  y disforme  : y la  boca 
femejante  á la  de  la  raya , llena  de  dientes,  co- 
mo la  de  un  perro , con  quatro  colmillos  de  á 
tercia  , como  los  de  un  jabalí : las  ventanas 
de  las  narices  mui  grandes  , parecidas  á las  de 
un  becerro.  La  piel  dcl  vientre  es  blanca  y 
blanda , y por  la  efpalda  ál'pcra  y dura.  Dcl 
vientre  abaxo  tiene  una  cola  mui  larga , con 
aléeos,  como  las  dcl  cazón.  Quando  le  m.tían 
gime  como  una  perfona  , y tarda  mucho  en 
morir  fuera  dei  agua.  Hallanfc  muchos  á lo 
largo  de  la  colta  dcl  üúr.  Lat,  Pifen  mutier* 
Sanuov.  Hift.Eihiop.  lib.3.  cap.18.  Llamaíc 
ftxcmuUér , por  ia  grande  lemejai.za  , que  tie- 
ne dcfdc  el  vientre  haíU  el  cuello  con  los 
hombres  y mugeres. 

PEZ.  f.  m.  Animal  que  nada  y vive  en  el  agua. 
Es  dcl  Latino  Pifeis,  Hu&rt.  Plin.  (ib. 10.  cap, 
o.  Los  ptees , es  cierto  que  no  tienen  miem- 
ros  ni  agujeros  dcl  oída;  pero  que  oyen  es 
cofa  cierta. 

Psz.  be  toma  particularmente  por  los  que  fe 
crian  en  los  rios,y  no  ticncin  nombre  detei  mi- 
nado. Lat.  Pífiis.  Fonsec.  Vid.  de  ChriíLtom. 
4.  pl.  5 2 1 . £1  pez.  Llevado  de  la  codicia  dcl  ce- 
bo, queda  preUb  en  el  anzuelo* 

Pez.  Por  femejanza  fe  llama  el  montón  de  trigo 
en  la  era,  u otro  qualquicr  bulto  en  la  miima 
ñgúra.  Lat.  Acervus  tritici  oblongus*  Moket. 
Com.Ancioco  y Sclcuco.  Jorn.i. 

Con  U horca  gancbofa  contra  el  vientoy 
QueU  ligera  paja  lleva  a un  ladoy  ^ 

T del  pefado  grano , ./«#  hace  afsientOy 
Le  dexa  un  rubio  pez  amontonado. 

Pez.  Figuradamente  le  toma  por  la  cofa  que  fe 
adqiM^rc  cou  ut^dad  y pcovécho , clpcv^zir 
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menw  qaando  ha  cortado  mucho  trabajo  , rt 
folíciiud,  con  alufion  á la  pefea : y afsi  fe  dice. 
Caer  cl  pez,  Picar  el  pez , Coger  un  gran  pez. 
Lat.  CommodumjVel  lucrum  tempore  oblatum. 

Peces.  Sc  llaman  en  lo  niyftico  los  hombres, 
con  alufion  4 la  parábola  de  la  red, en  cl  Evan- 
gelio. Lit.Pi/ces. 

Pe/.,  La  resina  ó íiidor  craflb  que  arroja  copio- 
famentc  clpino  , defpucs  que  han  defnud.-.do 
cl  tronco  de  la  primer  corteza , y la  recogen 
en  una  hoya  que  hacen  á elle  efcclo  alrede- 
dor dei  pie , cocida  y requcm.tda  harta  que  fe 
pone  mui  negra.  Es  dcl  Latino  Tw , /ró , que 
lignifica  lo  inifmo.  Maru.  Defcripc.  lib.  2. 
cap.  1 2.  Cayó  lóbre  ellos  un  fuego  tan  grande 
dei  Cielo , que  hacia  hervir  cl  agua , y dei  ri- 
licndo  la  pez.  fe  iban  á foi^do. 

Pez.  Se  ilama  también  cl  primer  excremento 
que  arrojan  los  niños  recien  nacidos,  Lat.  /«- 
fantíum  primum  exerementum,  v:¡  fxx. 

Pez  con  pez.  Phrafc  adveib.  que  vale  totalmente 
defocupado,  deiémbaraz.ido  u vacio,  7 orna- 
fe  de  que  dUn  afsi  tos  pellejos  qaando  citan 
vacíüs.Lat.Omii;itó  (*,«/«  t/jiW.M, León» 

ObLpoct.  toin.i.  pLié8- 

En  ejfos  platos  feitora, 
remito  toda  mif¿: 
en  el  uno  va 
y el  otro  vá  pez  con  pez. 

Pez  Griega.  La  resina  ófudórcrartb  del  pino, 
recogida  al  pie  dcl , y cocida  halla  que  toma 
coníiltcncia  y fe  endurece  y pone  de  un  co- 
lor roxo  obl'cúro.  Lat.  Pix  graeaivel  eolo* 
phonia. 

Darla^z.  Phrafc  mctaphórica  que  vale  expe- 
rimentar ó llegar  al  último  extremo  dequaU 
quíer  cofa , con  alufion  al  pellejo , quanao  fe 
apura.  Lat.  Faces  experiri»  de^ujiare^ 

PEZON,  f,  m.  El  pahto  por  donde  cftán  afidos 
Jos  frutos  y frutas  de  las  ramas  de  los  árboles 
y plantas , y por  donde  tiran  cl  xugo  y fubf- 
táiicia  de  ellos , para  crecer  y mamenerfe  haf- 
ta  fu  pertecLk  madurez  : y entonces  fe  feca  , ó 
fccáe.  Es  dcl  Latino  Lag.  Diofe* 

lib.2.  cap.124.  Sc  defafeny  apartan  de  fus  pe- 
zónesy  dado  que  no  cuelgan  dcilos. 

Pezón.  Se  llama  también  la  punta  que  fobrefiite 
en  los  pechos  6 tetas  de  los  ammálcs ) por 
donde  los  hijos  chapan  la  leche.  \^i.Papi!la,d^ 
Pie.  JusT. f.22.  Dígala  á fu  madre, li  quiere 
unas  cuentas  de  leche , paca  dcfcnconar  los 
pezones. 

Pezón.  Se  toma  también  por  cl  extremo  dcl  exe 
que  fobrcfalc  de  la  rueda  en  los  carros  y co- 
ches. Lax.Axis  extremitas. 

Pezón.  Por  femejanza  lignifica  la  punta  ó cabo 
de  tierra , ü de  cofa  íémcjamc.  Lat.  Terra  ex- 
tremitas acuminata  m mari  p>‘orre¿}j.  Sandov» 
Hirt.  Ethiop.  lib.  2.  cap.  33.  No  han  dexado 
puerto , ni  ancón , ni  piomontótio  , ni  río  , ni 
leño,  ni  isla, ni  playa,  ni  pezón  de  tierra  que  no 
lo  hayan  cfcalado,  reconocido  y virto. 

PEZONERA. f.f. La  pieza  de  hierro  que  atra\  ief- 
fa  la  punca  dcl  exe,  para  que  no  fe  falga  la  rue- 
da. Lat.  Fuierum  extremitatis  axis. 

Pf^oNfi&A.  Sc  ilama  tantbicn  una  pieza  redonda 

de 
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de  plomo  6 cftí ño,  con  un  borde  encía»,  que 
ul'in  las  mugéces , para  hacer  los  pezones, 
quando  crian.  l^uPapiíÍAriim  mufíimtn, 

PEZPITA  ó PEZ.P1TALO.  Ave  lo  milino  que 
Aguzanieve  ó Motacila. 

PH 

PHALANCiE.  f.  f.  Efqiiadion  quadrado  de  gen- 
te que  ufaban  los  Maccdónios,  y conftaba  re- 
gularmente de  ocho  mil  hombres  de  intánte- 
ria.  Oy  le  toma  por  femejanza , por  qual- 
uicr  número  de  tropas  aitegladas  en  cíqua- 
tónes  o regimientos.  Es  voz  Griega.  Lar. 
PhjJa.ix,¿¡.  NitREMB.  Vid.  de  b.Borj.  lib.  a. 
cap.  ay.  Con  tan  poco  luido  de  los  grandes 
exéteitos , que  por  mar  y jwr  ticiTatruxo  , y 
tan  poca  memoria  de  fus  pbaljn^ei  armadas, 
y ciiandartcs  y feñas  tendidas , tomo  fi  todos 
los  dias  de  fú  vida  h'.iviera  vivido  en  aquel 
yermo.  ViiiEü.Erot.  Eieg.ia. 

Por  tí  coríqnifia  el  Macedón  phalangc 
Las  aefcu:dadas  márgenes  del  índof 
T las  que  dá  pacíficas  ei  Gange. 

Fhalanccs.  Se  llaman  en  la  Anatomía  tresór-' 
denes  ó filas  de  huellos , que  hai  en  los  dedos 
de  pies  y manos.  Lat.  Pbaianees.  Martin. 
Anat.Compl.  Lecc.io.  cap.  3.  Confian  todos 
(los  dedos)  de  quince  huellos,  tres  encada 
uno  , difpuefios  en  tres  filas  que  le  llaman 
pbaíonges. 

PHALANGIO.  r.  m.  Infeño  pequeño  venenó- 
lo , de  que  hai  varias  efpecies , unas  parecidas 
á la  atina  , y otras  á la  hormiga.  Lat.  Phalan- 
aum,ij.  Lag.  Diofe.  lib. 2.  cap.  515.  Délos 
Pbaldngks  anfi  en  forma  como  en  nuldad,  hai 
mas  linages  de  los  que  convenían  á la  vida  y 
Talud  humana.  Huert.  Plin.  lib. 29.  cap.13.  El 
Pbasángío  no  es  conocido  en  Italia  , y liai  dél 
muchas  efpecies. 

PHALANGto.  Se  llama  también  una  planta  , que 
produce  dos  ó tres  tamos  apartados  unos  de 
otros.  Las  flores  fon  blancas , parecidas  á las 
del  lirio,  y llenas  de  hendeduras.  Su  raíz  es 
pequeña,  delgada  y verde  , y lú  fimieme  ne- 
gra y ancha.  Llamafe  también  Phalangítes. 
Lat.  Phaiangius.  Lao.DíoIc.  lib.3.cap.i  16.  El 
Pbalángio  , lianiado  también  Pia/aji^ítw  ,pro- 
dutedos  6 tres  ramos,  ó algunos  mas. 
PHALAR.1S.  f.  f.  Ave  efpecie  de  ánade,  aunque 
de  menor  cuei'iio.  Tiene  el  pito  angofio,  la 
cabeza  redonda , y el  color  de  fus  plumas  es 
ceniciento  por  el  vientre,  y eafi  negro  pot  el 
lomo.  Llámale  también  Phálcris.  Lat.  Phala- 
Wj,id«.  HuERT.Plin.  lib.io.  cap.48.  LiPbJ- 
leris , ó Piiáiaris  ( que  afsi  la  llama  Eduardo 
Uvotono  ) es  una  ave  de  generación  de  ána- 
des. 

PELALEUCO.  f.  ra.  Efpeeie  de  verlo  de  la  Poe- 
sía Latina , que  confia  de  cinco  pies , el  pri- 
mero clpondéo.cl  fegundo  dádylo.y  los  otros 
■ tres  trócheos.  Lat.  Phaltucwn  carmen. 
PHANTASEAR.  v.n.  Imaginar, fingir , rcyol- 
- ver  alguna  cofa  en  la  phantasía  o imagina- 
ción. Es  formado  del  nombre  Plrantasia , y le 
traite  Covatr.  en  fu  Thcfoto,iunque  le  eferi- 
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be  con  P,  luit.VMt  excogitan»  FbantáJ^  hkicr 
re.  Cast.  Hiií.ütíS.Dom.  ioon.i.Ub.2.csip.a7^ 
Pbatttafeando  entre  si  mil  cofas,  y promcti.cn- 
dofe  por  dquci  camino  mil  cojnodidadcs 
nuMádes.  Hf  rn. Encid.  llb.i.f.ii. 

£/ pío  lieuM  infinitas  eofas 

En  la  prolixa  tsoehe  phantafcando, 

Luego  que  de  alma  lux.  gozn  la  tierra^ 

Sale  d reconocer  por  fu  pe/  f6na 

La  peregrina  tierra.un 

PHANlAülA.  f.f.  Lai'egur.da  de  laspofcnciaí 
que  fe  atribuyen  al  alma  feniitiva  u radonál, 
que  tbrma  las  imágenes  de  las  cofas.  Es  voz 
Griega,  que  vale  imaginación.  Lat.Pí^4»/4^<i> 
SoRAP.  Medie. Efp.  part.i  .Rcfr.8.  Quando  no 
hai  fultcnto  en  ci  ellómago,  para  que  el  calor 
natural  fe  ocupe  en  el , le  ocupa  en  reprefen- 
tar , juntamente  con  el  ánima  , al  feniido  co» 
mún  ó phantasía  , diverfos  fmuilacros  de 
colas. 

Phantasía.  Se  llama  también  el  movimiento  re- 
pentino , o impulfo  del  efpiritu  , que  mueve 
c incita  á exccutar  alguna  cola  fm  confidera- 
ción  , ni  redexión.  Lat.  Phantafia.  Vana  exco^ 
gitatio.  Barbad.  Urdem.  f.  178.  Aunque  yá 
cílaban  Ubres  del  vino  , no  de  las pbantasÍM 
que  con  él  recibieron  , que  eílas  fe  íes  quedan 
ron  igualmente  irapreflas. 

Phantasía.  Vale  también  prcfunción  , entona 
y gravedad.  Lat,  Arrosárrtia.Vanaelatio.Píj^Tñ 

Dial,  de  la  verdadera  Philoloph.cap.4.  Y pri- 
meramente conozcamos  á nolótros  mefmos,; 
y entendamos  nueUra  miféria , y desharemos 
la  rueda  de  nudlra  pbantasia.  Lazar, 
Torm.  cap.  4.  Quiíicra  yo  que  no  tuviera 
tanta  prcfunción ; mas  que  baxára  un  poco 
{a  pbantasíafCon  lo  mucho  que  lUbía  funeccln 
fidád. 

Phantasía.  Signiñea  afsimifmo  hcción , cueiir 
to , novela  o penfamienro  clo'ado  c ingenio*^ 
fo  : y afsi  fe  dice,  las  pliantasias  de  los  Poetas 
y de  los  Pintores.  Lat.  Exeogitatio  fukilis. 
Salas,  fob.  Mcla.lntrod.  Notic.2.  Alterando 
cada  uno  fus  nombres, fus  fuentes  y fusdifeur- 
lb$ , como  mejor  Tonaba  que  podría  convenir 
á fu  chiméra  ó pbantasia. 

Phantasias.  Se  llaman  los  granos  de  perlas  que 
cUán  pegados  unos  con  otros , con  algún  gé> 
ñero  dedivilion  por  medio.  Lat.  Uniones  co- 
púlate. Sandov.  Hiíl.  Ethiop.  lib.  3. cap.  20. 

phantasias  lir\  en  comunmente  para  gar- 
gantillas de  mugcrc-s,  y quizá  por  ello  Ies  vie- 
ne mejor  el  nombre. 

Phantasía.  Sc  llama  enlaMüllca  la  harmonía 
que  no  tiene  nombre  cierto , fino  que  Tale  dcl 
genio  y habilidad  dcl  compolitór.  Lat.  Exeo- 
gitata  tnodulatio,  Ó"  libera. 

PH ANTASIOSO,  SA.  adj.  Lo  mifmo  que  phan- 
táñico.  Cald.  Aut.  No  hai  mas  tbrtunaque 
Dios. 

Quien  os  introduxo  efie 
error,  phamasiofo 
os  previerte  y prevarica] 

PHANTASMA.  f.  f.  La  rcprefcntación  de  algu- 
na tigura  que  fe  aparece  , ó en  liicños  o por 
^queza  de  la  lmaguudóo>ó  por  arte  magica. 
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Dicefe  también  de  qualquicra  figura  extrafií 
y que  pone  miedo.  Ei  voz  Griega, que  ílgniñ- 
ca  Vifion.  "Ltii.  Speílrum.  Larva.  Inc.  Garcil. 
Comenc.  part.i.  lib.5.  cap.22.  Sobre  ella  pu- 
lieron una  eftitua  de  piedra,  que  mandó  ha- 
cer el  Inca  Viracocha,  de  la  niiíma  figura  que 
dixo  habcrfelc  aparecido  la pbantá^ma.  Sakt. 
Quar.  Scrm.4.  Salutac.  Lo^DícipuIos  turba- 
dos, viendo  venir  por  el  mar  un  bulto  gran- 
de, dcfpavoridos  y temblando,  penl’ando  que 
era  phanta/ma,  comenzaron  á gritar. 

Phantasma.  Se  toma  también  por  la  imagen  de 
lo  que  fe  imagiira  o percibe.  Lat.  Fbantafma, 

Phantasma.  Se  llama  afsimifmoal  hombre  en- 
tonado, grave  y prefuntuofo.  Trábelo  en  ef- 
tc  I'entido  Covarr.  en  fu  Tlieforo.  L^uElatus 
homo , vel  arrogans. 

PHANTASMON.  C m.  El  fugeto  entonado, 
refuntuofo  y grave  , que  fe  dcfdeña  de  ha- 
lar y tratar  con  otros.  Lat.  Eíatus  homo,  vei 
arrogam. 

PHANTASTICAMENTE.  adv.  de  modo.  Fin- 
gidamente, fin  realidad,  Lat.  Phant^icé.  Í7- 
íiLVani.  ANT.PfiR.Cart.part.  i.Carr.  ixj. 
Aquellos  otros  dos  fentidos  mas  fcnfuilcs  del 
gufto  y del  olfato  no  me  firvcn  mas  que  á 
vsiMtxxOy phontajiieamatte  los  exercúo. 

PHANTASTICO,  CA.  adj.  Chimcrico,  fingido, 
que  no  tiene  realidad , y confifie  fulo  en  la 
imaginación.  Lar.  Pbantaftkut.  Solo.  Pino. 
lib.i.  §.I2,  Veo  por  ventura  tu  cuerpo,©  es 
ilufión  pbantájiica  la  que  mis  ojos  miran? 
Calo.  Aut.  No  hai  mas  fortuna  que  Dios, 
Aquellos  que  fe  übuxan, 
m fu  phantifiiea  idéa, 

U imagen  de  lo  que  ejiudian» 

Phantastico.  Significa  también  prefuntuofo  y 
entonado,  y que  fe  dcfdeña  de  tratar  con 
otros.  Lat.  Élatsss.  Arrogaru.  Barbad.  Urdem. 
f.  18S.  Cayóme  en  mi  propria  pofáda  por 
compañero  un  D.  Lucas,  mancebo  pbaniJJii~ 
fOt  mclindrofo  y fememno.  Ercill.  Arauc. 
Cant.2i.  Ock.29. 

fíenla  Rengo  tras  él  con  fus  ma.  éros, 

£n  pa(fo  igual  y grave  procediendo. 

Arrogante,  phaniállico , lozano, 

Con  un  entero  Líbano  en  la  mano. 

PHAR.INGE.  Veaie  Fiucc. 

PHARISAICO, CA. adj.  Loque  toca  ó perte- 
nece á los  Pharifeos.  Lat.  Pbarifaicus.  Flo- 
RENC.  Mar.  tom.i.  Serin.2.Punr.2.  Porque  no 
fe  fuera  tras  aquel  Iritis  fian  üij , ofrecido 
oor  una  fcrpicntc , quien  no  fe  fue  tras  un 
Mcfsiazgo, ofrecido  por  un  Senado  Pbarifáico. 

PHARISAIS.MO.  f.  m.  El  cuerpo  , conjunto  6 
agregado  de  los  Phaiífcos.  Pbarifeorum 
feiia.  Pose.  Quar.  tom.  2.  Serm.  iH.  §.  1. 
Quando  la  injuria  del  Pbarifa  fmo , conjurada 
concia  el  Redentor  del  mundo , dcfpacha  al- 
guaciles que  le  prendan , fu  Magdlad  Divina 
le  pone  á predicar  mui  dcl'pacio. 

PH.\RlSEO.  f.  in.  El  que  entre  los  Hebreos 
proteüaba  el  efiudio  de  las  Divinas  Elcrituras. 
Diilinguianfc  de  lo  demás  del  Pueblo,  en  fus 
veíliduras,  en  las  quales  traillan  eferitos  ,cn 
unas  tiras  de  pergamino  , los  preceptos  la 
Tom.V. 
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Ley.  Obíérvaban  un  modo  de  vida  mui  ri, 
gurofa  y auftcro;  pero  cuidaban  mui  poco  de 
guardar  los  preceptos  de  la  Ley,  paiccicndo- 
Ics  cumplían  con  tralicrlos  en  fus  vellidos, 
fin  obfcrvarlos.  Es  voz  Hebrea,  que  fignifica 
feparadq  u dividido.  Lat.  Pbarifeus.  Val- 
vero.  Vid.  de  ChrilL  iib.i.  cap.4.  Los  PbarU 
feos  profeíTaban  el  clludio  de  las  Divinas  Ef- 
crirúras. 

pHARtSEo.  Por  femejanza  fe  llama  el  fugeto 
injufto,  cruel,  inhumano, ú horrible  de  alpcc- 
to,  y que  no  fe  compadece  de  los  trabajos  y 
calamidades  ajenas.  Lat.  Pbarifaus.  Ficver. 
PaíTag,  AI1V.4.  Sin  duda  es  á propófito  el  prc- 
fente  preámbulo  para  quien  nunca  fe  vió  en- 
tre civospbariféoi  y fayónes  marítimos. 

PHARMACEUTICO,  CA.  adj.  Lo  que  toca  ó 
pertenece  á Ja  Pharmícia,  Lat.  Pbarmaceuti^ 
cus,a,um.  Palac.  Palefit.  Dife.  prelim.  n.  4. 
No  líendo  otra  mi  intención  que  explicar  y 
poner  en  Efpañol  los  principios  y fundamen- 
tos pharmacésuicos , Chímico-G.ilcnicos  mas 
probables. 

PHARMACIA,  f.  f.  El  Arte  que  enfeña  la  com- 
poíicion,  preparación  y mixtión  de  los  me- 
dicamentos, y el  modo  de  refolver  los  mix- 
tos, y feparar  las  partes  de  que  fe  comjiónen, 
aparrando  las  inútiles,  y apurando  la  íubftan- 
cia  de  las  que  pueden  fervir , para  confcrvac 
óreftituir  la  falúd.  Sale  del  Griego  P/;4rw.»- 
cbi,  que  fignifica  Medicamento.  Lat.  Püarrnj^ 
da.  Palac.  Palcftr.  Dife.  prelim.  num.  4.  Me 
determiné  á emprender  una  obra , mas  pio- 
pria  á los  ancianos  profeübrcs  de  la  Pbariná- 
da,  que  á mi. 

PHARÁ-LACO.  f.in.  Lo  mifmo  que  Medicamen- 
to. £5  voz  de  ios  Boticarios  y Médicos.  Lat. 
PhasysMum.  Manuel,  Phenix  del  Afr.  lib.  i. 
Acción  i.§.  2.  Lo  que  no  Tana  el  reporta- 
miento,no  tiene  la  indignación  con 

que  locurc.  Pant.  part.a.Rom.iS. 

Efe  phármaco  te  cufe 
aquejfa  pluma  tnal  fana, 
qste  es  antidoto  con  que 
quife  pujarte  la  baba. 

PHARMACOPhA.  f.  f.  El  libro  ú tratido  en 
que  fe  enfeña  el  modo  de  preparar  y compo- 
ner las  medianas.  Lat.  Púarmacopea  ,ea.  Fa- 
lAC.  Paicllr.  Dilc.  prcUm.  mim.4.  Me  animó 
á que  emprcndicfl'e  el  trabajo  de  eferibir  una 
R¿/.imarop^j,quc  contüvicíi'e  las  mas  ufuales 
operaciones  chimicas  y Galénicas. 

PHARMACOFOLA.  f.m.  Lo  mifmo  que  Boti- 
c.irio.  Es  voz  Griega  y de  poco  ttio.Lai.Pbar^ 
macopoia.  Buró.  Gaioin.  Sylv.4. 

Envió  por  triaca, 

* Que  todo  venenofo  ardór  aplaca. 

De  la  magna  que  hacen  en  l^alenda. 

De  que  tenia  una  redoma  fola 
Cierto  Phaimacopóla. 

PHARMACOIHJLICO,  CA.  adj.  Lo  que  toca 
6 pertenece  á la  Botica,  ó á los  medicamen- 
tos. Es  voz  felliva.  Loit.Pbarmaeeutiew.  Burc. 
Kim.  Son.p4. 

Defruye  las  defpenfas  fgonáles, 

0 las  phacmacopóUcas  recetas. 
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PHASE.  f.m.  La  cena  legal  del  Cordero  f c]qc 
Dios  mandó  á MoiTcs  eclebrafl'e  el  Pueblo 
Hebreo  ea  el  día  catorce  de  la  primera  Luna, 
por  preparadoQ  para  la  falida  de  Egypto : y 
Chrido  Señor  noeílto  la  celebró  con  fus 
Apóílüle?.  Es  voz  Hebrea, que  fignificaTrán- 
fito,  ó Paí’cua.  Lat. Pbaf(.  Es<íuil. Rim.  Ter- 
cer. á la  Pal'sión. 

Decid  que  quiero  mi  pojiféra  cena 
Celebrar  con  vofotroty  quando  aprefio 
Ei  tui/tpl’do  Phalc  que  el  Padre  ordéna* 
PHASES.  (rh.ifcs)  f.  f.  Voz  de  la  Allronomia. 
Son  aquellas  diferentes  Hgúras  y apariencias, 
que  la  parte  iluminada  de  la  Luiu,  defeubier^ 
tadelde  la  cierra,  vá  cootinuamente  adqui- 
riendo en  los  crecicnics , y perdiendo  en  los 
menguantes.  Tofc.com.7.pl.266.  Es  voz  Grie- 
ga, que  ligniñea  apariencia.  Lat.  Pbafes. 
PHEUHO,  li£.\.  adj.  Lo  que  toca  6 pertenece  á 
Phebo.  L.u.f'¿ar¿r»/.Loi’.Citc.Cant.2.0d.pd. 
En  hí  Troyanas  guerras  anttnófof 
Coronada  me  vió  la  luz.  phebea. 

Dos  iuftros  por  bazninas  inaud'itasy 
Qrte  en  la  hhmortalsdad  quedan  eferitas, 
PHEliO.  f.m,  Kumbre  que  dan  los  Poetas  al 
Sol.  Es  voz  Griega,  hau  Potxbusyi.  Lop.  .Ar- 
cad, f.po.  Salió  una  tarde  de  fu  Aldea , quaii- 
do  ya  rclplar.dcda  el  Ocáio  con  el  vecino 
Phebo, 

PHENiCOPTFRO.f.ra.  Lo  mifmo  que  Flamen- 
co ave.  HüfcR.T.  Plin.  lib.io.caput8.  El  lober- 
biü  Caligula, teniéndole  por  Deidad,  que  me- 
recía adoración,  hizo  que  le  facrificaifcn  fai- 
fanes,  pavones  y pbenieoptéros, 

PHENUÍN.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Ancmónc. 
Huert.  Plin.  iib.ai.  cap.23.  Algunos  h.iiquc 
llaman  a la  Ancmóiu,  Pbeaió/t. 

PHENIX.  f.  amb.  Ave  íingular  y única,  que  n.i- 
ce  en  Arabia.  Es  del  tamaño  de  un  Aguila , y 
tiene  las  plumas  matizadas  de  varios  y hci- 
mofos  colores,  que  la  hacen  mui  villofa , con 
un  penacho  encima  de  la  cabeza.  Vive  mu- 
chos años : y quanJo  fe  íicnte  falca  de  íu  vi- 
gor natural,  fabrica  fobre  una  palma  un  nido 
de  leños  olorofosjlbbrc  el  quai  le  lienta,/ 
batiendo  las  alas  á los  rayos  dd  Sol , los  en- 
ciende y íc  ábrala  y quema  en  dios, halla  ha- 
cerfe  ceniza,  de  la  qual  lálc  un  gufanito  blan- 
co, que  crece  mji  prcfto,y  toma  tonna  de 
huevo  , dcl  qual  rcn.kc  otro  nuevo  Phenix 
como  el  primero,  el  qual  no  toma  alimento 
alguno  de  la  tierra,  lino  fe  fuHcnta  halla  líc- 
gii  á l'u  perfeda  grandeza,  del  rocío  dd  Cic- 
lo. Es  ave  tenida  por  fabulufa  ? aunque  mu- 
dios  Autores  afsi  antiguos  como  modernos 
alTcguranicr  verdadera.  L.\t.  Pbuaix.  Fr.  L. 
DE  ÜRAN.Symb.part.i.  cap.22.  Comencemos 
primero  por  una  cofa  tan  rara  y extraordina- 
ria, como  es  d ave  Pbinix , cuya  naturaleza 
deferibe  S.Ambrüfio,  Fus.  Hill.nat.  lii>. i.cap. 
45.  Grande  confulion  hai  entre  los  Naturales 
fobce  averiguar  íi  hai  Phénix  o no. 

Pheniy.  Se  llama  a todo  aquello  qilc  es  fingu- 
lir,  raro,  cxquifito  o único  en  fu  cipccie  : co- 
mo Phénix  de  los  Sabios.  Pisan  X.  Rara 
gvis.  Montalv.  Para  tod.  pl.  533.  Freí  Lope 
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Fclix  de  Vega  Carpió , dd  Hábito  de  S.  Juaií, 
Fainiliai  dcl  bamo  Cticio,  Hlcai  de  la  Cáma- 
ra Apoilúlica,  C,yU'.e,Phéií:x,  Virgilio,  Apolo, 
y rayo  piDdigiolb  de  nueílra  Elpaña. 

Phenij,  Conftclacion  Ccicllc  cerca  dcl  Polo 
Antárclico,y  es  de  las  12,  que  los  Antiguos 
1)0  oblervaron.  Corifta  legun  el  1’.  Zaragoza 
de  1 5.  Eftrcllas  conocidas.  Lar.  Póir«>. 

PHENOMi'.NO.  í’.m.  Nombre  que  le  dá  á qual- 
quiera  cola  que  aparece  y le  oblbrs'a  en  la 
naturaleza.  Es  voz  Griega,  que  íignilica  apa- 
riencia, y mui  ulada  de  Médicos  i'hilólophos 
y Mathemáiicos.  hii.Phenommon.  Mírtiv. 
Au.ti.  Coiupi.  Lecc.8.  cap.y.  Con  lo  qual  ad- 
miten fácil  explicación  muchos  plmCmcnot, 
que  halla  aqiti  p.irecian  IncxplicaDles. 

PHILANTHROPÜS.  f.  tn.  Planta.  Lo  mifmo 
que  Aniór  de  hortelano.  Lac.  Diofe.  lib.  3. 
cap.98.  El  Aparine , que  algtiiios  llaman  Pbi- 
Ixtithrópoiy  produce  muchos  ramos  pequeños, 
álperos  yt  quadrados. 

PHILAL'CIA.  f.f.  Lo  mifmo  que  .Amor  pro- 
ptio.  Es  voz  Griega.  Lat.  Pbi¡Milia.  Hi  crt. 
Probl.  pl.3.  También  ci  amor  proprio  llama- 
do de  los  Gricgtis  PbiLmda  , fe  dice  fiieino. 
.Vi  1 1 Eo.  Erot.  Licg.  I . 

¡¿témenos  tsitivtz.  orU  mi  frente. 

Por  masque  la  philáucia  glorias  pida, 

T de  favores  pr^prlos  fe  alimente. 

PHILISTEO,  TEA.  adj.  Grande , defmefurados 
y que  excede  la  medida  rcgulát.  Uixofe  afsi 
por  la  feinejanza  á los  Philiilcos , que  por  la 
mayor  parte  eran  de  ut.a  elbtota  agiganta- 
da. ¡.ox.PisiliJieeus.  Baih'.ad.  Coton.  liai.  4. 
Se  calzaron  unas  caliañetas  tan  puuifiias,  que 
pudieran  fer  tablillas  dcmar.dadcras  de  San 
Lázaro,  y aun  cartácas  horribles  en  uoa  nci- 
chc  de  tinieblas. 

PHILÜLOGIA.  f.f.  Ciencia  ccmpuclla  V ador- 
nada de  la  Gramática  , Rheiótica , HiHuria, 
Poesía,  Antigiiedades , Intcrptctacior.  de  Au- 
tores , y generalmente  de  la  Critica,con  efpc- 
culacion  generál  de  todas  las  demás  Qcn- 
cias.  Es  voz  Griega.  Lu.  Pb  lologia. 

PHILOLOGICA.  Lo  milmo  que  Philológia. 
Peluc.  Synccl. num.165.  De  forma  que  yo 
mifmo  huve  de  tomar  lU  defenfa , bulcar.do- 
me  con  cartas  para  ello.  Viv  as  ellar,,y  en  clhis 
fu  Iciitimicnto  y olvido  de  lU  Philológ  ca. 

PHILOLOGI(X),  CA.  adj.  Lo  que  toca  ó per- 
tenece á la  PhUolügia.  Lat.  Pbilolog'csts. 

PHILOLOGO.  (Philoiogo)  f.m.  El  que  cíludia 
ó profefla  la  Philológia  , ó Letras  humanas. 
Lat.  °hdologus,i. 

PHILOMEN.V.  f.m.  Lo  mifmo  que  Ruifeñót. 
Es  voz  Griega.  Huert.  Plin.  lib.  i.  cap.  29. 
Dando  lugar  en  ella  annotacion  6 efeólio  al 
Ruifeiiór,  llamado  de  los  Latinos  Lufcinia,y 
de  algunos  l’hiloincla,  o 

PHlLO.NiO.f.ni.  Tcrm.  deMedidi  a.  Medica- 
mento coinpucllo  de  miel  v otros  varios  in- 
gredientes, cljK-cic  de  opiata  , l¡am.tdo  aisi, 
porque  fu  inventor  fué  un  S,cdico  por  nom- 
bre l'hllon.  En  las  Boiic.rs  le  diílingucn  en 
Philónio  Románo  , y Pliilóiito  Pcrlico.  Lat. 
Pbihnsum. 
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PHILOSOPHAL.  Veal'e  Piedra. 

PHILOSOPHAR.  V,  a.  Examinar  alguna  cofa 
como  Philólbpho , ó ponderarla  con  razones 
plúlolbphicas.  Lar.  PbÜofophari.  Ambr^Mor. 
lib.i  1.  cap.29.  En  la  buena  fuerce  calla , yen 
ios  malos  azáre'  fe  ric , con  ninguna  fe  enoja, 
y en  codas  halla  como  pbttofopbar.  S.\nt. 
Qnar.  Serm.  12.  Coníid.  2.  Para  declarar  la 
c lufa  de  la  ida  deílos  tres  dicipulos  á la  tiella 
de  oyí  ó á lo  menos  para  pbihfophar  de  la  cau- 
la que  nolbiros  podemos  alcanzar  , es  mui  á 
propoíito aquel  Pfalmo  de  David. 

Fhilosúphar.  Sc  dice  cambien  del  que  fe  intro- 
duce a hablar  , queriendo  parecer  erudito,  en 
maceri.is  que  no  entiende  ni  ha  profclVado. 
Lji,  Pbüo/ophari  vane, 

PHILOSÜPHIA.  f.  f.  Ciencia  que  trata  de  la  cf- 
lencia , propriedades,  caulas  y cfeclosdc  las 
cofas  naturales.  Es  voz  Griega  y compuella 
de pbihs  amor , y fopbia  cieneia.  Lat.  Pbilofo^ 
Torr.  Philof.  lib.  d cap.  8.  Será  bien 
imponer  á nucllro  Principe  en  lo  mas  grave, 
mas  ncccflario  y masprovcdiüíó,  que  es  el 
elludio  de  la  Philofopbia.  NiEREUB.Var.Ilullr» 
Vid.dcl  P.  Francifeo  Suarez.  Como  vióque 

. en  la  Pbihfo^bia  había  aprovechado  menos 
de  lo  que  quilicra  , tornó  a clludiaila , mien- 
tras cítudiaba  Thcologia. 

VüLosüpHiA.  Por  extcniion  fe  llama  la  opinión 
parciculár,  ó modo  de  aprehender  u difeurrir 
en  alguna  determinada  qucllión  u punto  dcAa 
ciencia.  Lat.  Pbihfopbiapartic$i!aris,Tí\AD» 
LeonProdig.  pare.  i.  Apolog.  28.  También 

AntUlencs fue  invcncúr  de  la  Philofophia 

Cínica,  que  heredó  Diógeoes  y fusfequá- 
ces, 

pHiLosQpHiA  MORAL.  Lacíencía  que  trata  déla 
bondad  o malicia  de  las  acciones  Iluminas, 
enfeñando  los  que  .le  deben  abrazar,  y las  que 
le  deben  huir,  y explicando  la  naturaleza  de 
las  virtudes  y vicios.  Lat.  Moratis pbilofoúbia. 
Türr,  Philof.  lib.  6.  cap.  8.  Ella  Phih/opbia 
moral  trata  de  las  quatro  virtudes,  que  llama- 
mos Cardinales  , en  que  le  funda  todo  el  pefo 
de  la  vida  huni.ana. 

PH  ILÜSC^PHICAMENTE.  adv.de  modo.  Con- 
tbrmc  .1  la  Philofophia , con  razones  o argu- 
mentos pliiiolóphicos.  Lit. Pbihfopbice. 

PHIU)M)PHICO  , CA.  adj.  Lo  que  toca  ó 
pcricr.ecea  la  Phüoíophia.  L^uPoihJuphicuj. 
Torr.  Philof.  lib.ó.  cap.  8.  £1  conlejo  dcllos 
labios  me  parece  vcrdadci  ámente  , no  lulo 
pbiiofóph:cot  lino  mui  Chrilliano. 

PHlLOSOPHO.f.  m.  El  que  etludia,  ptofeílá  ó 
labe  la  Philofophia.  Lat.  Philofvphus.  Boc.  de 
Or.  Imrod.  cap.4.  Los  Pbitófopbos  fon  f.ibios, 
e Icfudos  é entendidos,  c deílos  aprenden  to- 
da buena  lápicncía,  c todo  buen  proverbio,  c 
todo  buen  enxemplo. 

Philósüpho.  Se  ulá  también  como  adjetivo  y 
vale  lo  mifniü  que  Philolóphieo:  como  tazón 
philofoplu . término  philófopho,  &:c,  B.  Ar- 
CENS.Rim.pl. 203. 

de  letras  llena  y eloqdente, 
PoreUch  philófopho  obedece 
Ai fid'o  Arcbityrano  del  Orieate, 

Tomy, 
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PHILTRO.  r.  m.  Hechizo  amatorio.  Es  vos 
Griega.  Ldt.PhllÚ-Ufn. 

PHOCA.  1'.  f.  Lo  mifmo  que  becerro  marino. 
Tejad.  León  Prodig. part.i.  Apolog.i8.No 
lejos  de  la  ribera  dclcubri  una  manada  de 
phoeaii  tendidas  en  la  arena  durmiciKlu. 

PHOSPHOKO.  f.  m.  Nombre  que  fcliiclc  dar 
á la  cllreÜa  de  Venus,  quando  es  matutina.  Es 
voz  Griega.  Ltít.Pho/pborus.  PANT.K0m.15. 
Una  eft relia  matutina  ^ 
que  Phófphuro  llamó  Grrr/4, 
fe  repartió  en  mis  dos  ojos: 
tomad  Ji  os  quiero  la  efirella. 

Phósphoro.  Llaman  los  Philoluphos  cierta  pie- 
dra mineral  , cuerpo  metálico  ú compoiieion 
ariihciál  fcca  6 iu]uida  , que  de  noche  luce  y 
alumbra , de  fuerte  que  á fu  luz  fe  puede  leer 
ó eferibir.  VAt.Phofphorus. 

PHRASE.  f.  E La  cunltrucdón  de  algunas  pala- 
bras , que  unidas  entre  sí , exprimen  ú decla- 
ran con  viveza  algún  concepto.  Viene  dcl 
Griego  Pbrajii , que  ligniHca  locución  ü dic- 
ción. Patón  , Eloq.  Prolog.  La  propiicdad 
de  una  lengua  , no  lulo  fe  conoce  en  que  tie- 
ne vocablos  pruprios , lino  en  que  licne  dia- 
lecto y proprias.  Palmyr.  ElLat.de 

repent.  f.  264.  Tres  maneras  luí  de  Precep- 
tores : unos  que  toda  la  lición  y la  hora  de 
interpretar  al  autor,  gallan  en  didai  pbrdfts, 

pHRAse.  Se  fucle  tomar  por  una  fola  palabra, 
equivalente  á otra.  \.dxyox.Voeabulumd¿M.o, 
Com.  Darlo  rodo  y no  dar  nada.  Jotn.x. 

* Cdifiean  lo  que  es  hurto 

ton  nombre  de  que  es  pillágt: 
como  fimudára  efpeae 
la  ruindadi  por  mudar  phráfe. 

Phrase  adverbial.  La  que  tiene  naturaleza  de 
adverbio  , de  fuerte  que  añadiéndola  algún 
verbo  forma  oración  peifeda  : como  A cam- 
pana tañida,  que  fe  puede  decir,  Vinoá  cam- 
pana tañida  , Se  juntaron  á campana  tañida. 
Lat.  Phrajispro  adverbio  defeniens, 

Phrase  proverbiai.  La  que  contiene  alguna 
efpccíede  proverbio  ó Icntencia;  como  Cada 
uno  puede  hacer  de  fu  capa  im  layo:  Mas  va- 
le obedecer  que  facriticar.  Lat.  PbraJtsprover~ 
bialis. 

Gallar  phrafes.  Se  dice  dcl  que  habla  mucho  y 
con  circunlocuciones.  Lat.  Circumloeutionibus 
uti. 

PHVSETER.  f,  m.  Pefeido , cfpccic  de  balle- 
na, aunque  algo  menor  que  ella.  Tiene  la  bo  - 
ca  muigrande'y  armada  de  agudos  dientes,  la 
lengua  grande  y carnofa,  y el  cueipo  lleno  de 
mucha  gordiíra.  En  la  frente  tiene  una  canál 
ó fiíluia  , por  la  qual , fopl.indo  Íi.ícia  afuera, 
arroja  un  golpe  de  agua  con  tanta  fuerza,  que 
muchas  veces  pone  en  peligro  las  embarca- 
ciones. Es  voz  Griega.  Huert.  Plin.  hb.  9. 
tap.  5.  Ellos  Pbyfetires  fon  los  que  eferibe 
DiodoroSicuLo  en  los  hechos  de  Alexandro, 
ue  eípantaron  fu  armada , viéndolos  veníe 
eldc  lcjos,arrojando  cempeilades  de  agua. 

PHVSICA.  f.  f.  Ciencia  que  trata  de  la  natura- 
leza y qualidad  de  las  cofas , inquiriendo  (us 
propriedades  y temperamento.  Ueiiv.iic  dcl 
li  2 
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■ Griego  Vhyjis , que  fignifica  naturaleza.  Lat. 
Pbyjicetts»  ^ • r 

pHYSicA.  Se  tomaba  en  lo  antiguo  por  lo  mif- 
mo  que  medicina}  pero  yá  no  tiene  ufo.  Boc. 
DE  OR.  cap.8.  E el  comenzó  el  arte  de  la  Phy^ 
Jica,  ^ moftróia  i fus  fijos, e mandó  que  la  non 
moÚrallcná  losextráños. 

PHYSICAMENTE.  adv.  de  modo.  Natural- 
mente. Lat.  Phyfiee.  Tejad.  León  Prodig, 
parr.  I . Apolog.  39.  De  tres  modos  podemos 
perccbir  al  amor  y zclos , poética , moral , y 
pbyJicAmcAtc, 

PHY‘sICÜ,CA.  adj.  Loque  pertenece  a la  cien- 
cia, o facultad  de  la  Phylica : como  inteligen- 
cia phylica,&c.  Lat.  Phyjkus. 
pHYSico.  Se  coma  también  por  natural,  real  y 
exilíente.  Lat.  Phyjicus.  Villbc.  Hioc.  Mo- 
nollr.  49. 

Meditshs  Pbilófopbo, 
cultwnloi  Agricola^ 
que  t Antas  verÁs  pámpanos 
como  verdades  pnylicas. 

Physíco.  Uiádocomofubllanlivo  , fe  toma  por 
el  que  protclfa  o cíludia  la  rhylica,o  pcopiic- 
dades  de  las  colas.  Lat.  thyjicus, 
pHYSfco.  Se  llamaba  mui  comunmente  en  lo 
antiguo  al  Médico}  pero  ya  tiene  pocoulo. 
\.iUc*byJicus.  Nébrix.  thron.  part.l.  cap.  19. 
Y contra  el  voto  y requerimiento  de  ios  Pby- 
Jicos  t fue  luego  al  Vdlarejo , que  csccrcadc 
Fuentidueña. 

PHYSONOMl  A.  r.  f.  El  arte  que  di  reglas  para 
conjeturar  f»or  las  facciones  del  cuerpo , y 
principalmente  del  rollto  , el  icmpciauicnto 
y las  buenas  6 malas  calidades  o luciaucioncs 
de  unaporlóna.  Es  voz  Griega,  Algunos  el- 
<tibcn  Phyíionomía  arrimándole  mas  al  ori- 
gen. Lat.  loRR.  PlúloL  lib.  I. 

cap.  9.  No  hago  calo  de  las  delicadezas  que 
los  MacllrosdeU  Pbyfono*níacn{tUAX\i  deno- 
tando por  el  color,  por  la  cilatura , por  la  voz, 
y por  Us  otras  partes  del  cuerpo,  iaspalsioncs 
y aféelos  delámina.  Math.  Otig.  úb.  2,  cap. 
i6.  Eiianodicc , que  en  el  alnoie  mira  tam- 
bién la  PhyJiunom'iAy  porque  los  que  tienen  pe- 
queña cabeza  y fíente  Ion  elpauiadizos. 
PnvsoNOMiA.  Se  toma  eomuranenic  por  rollro 
u rcmblar.tc.  Lat.  PúyfsognouuA.  Cerv.  Qaix. 
tom.2.  cap.  14.  Viójdicc  la  hrltoria , el  ronro 
mclino , iamelnia  Bgúra , ei  inclino  aq^ccio, 
la  mcfma pbyfvmntAj  la  incluía  ciigie,  la  j>crl- 
pediva  mclma  del  Bachiller  Saufon  Garralco. 
LANuz.Hill.Arag.  iom.2.  iib.3.cap.2i.  hue- 
len fer  los  pareceres  de  los  hombres  tantos 
como  ellos  milinos , y tan  dilctentcs  como  las 
pbyfonomtAS  dc  ios  coltros. 

PHYSONO.VtÜ.  f.  m.  Elqueelludia,  profefla 
6 cxcrdta  el  arte  de  la  Phyfononua,  Llaman- 
le  cambien  Phylbnomilla.  LAi.PuyJiJ¿no¡n;asyt, 
Fonsec.  Vid.  dcChriíl.  tüm.3.  Parad,  i.  Los 
Pbyjorsomos  dxczi\ , que  cl  hombre  dc  cabellos 
negros  es  de  penlámientos  profundos.  Ant. 
PtR.Cart.  part.i.  Cart.xoo.  Las  cartas  fami- 
liares y dc  amigo  á amigo  declaran  mas  cl 
natural,  que  cl  rollro  proptio , á \snPbyfó~ 
Pomo. 
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PmTHONISSA.  f.f.  La  Sacerdotifa  deV  tem- 
plo dc  Apolo  Dclphico  : la  qual  fingían  los 
Gentiles  que  infpirada  por  cl  Dios,  adivinaba 
lo  futuro.  Tomafc  oy  regularmente  ella  voz 

. por  lo  mifmo  que  hechicera.  Es  voz  Grie- 
ga. Lat.  Pythonijfa.  Paiat.  Hiíl.  R-  Sagr, 
num.  584.  No  era  nccefi’irio  que  la 
niífA  rdacitaire  los  muertos , fino  que  le  pu- 
ficia  cl  hombre  á mirar  y oír  los  vivos.  Hok- 
TBNS.Qjar.f.4.  Bul'ca  una  que  lla- 

maban entonces,  hechiceras  ahora. 

pi 

PIA,  f.  f.  El  caballo  u yegua  , cuya  piel  es  man- 
chada dc  varios  colores,  como  á remiendos. 
CovARR.  dice  que  lo>  primeros  vinieron  dc 
las  Islas  Sepicutrionálcs  , dc  donde  iraxcron 
elle  nombre.  Lar.A/j«»»r,  vel  equus  mAtusvfus^ 
velin  mortm p esvarius.  L.Grac.  Ctir,  parc.i. 

(>¡1.7.  Venía  hácia  ellos  una  carroza las 

pus  que  la  tir.iban  , mas  remendadas  que 
^/W,cran  dos  rcrpicntcs,y  cl  cochero  una  vul- 
peja. 

PIACHE.  Voz  que  folo  tiene  ufo  en  la  phraíc 
Tarde  piacirc  , que  figniíica  que  alguno  llegó 
tarde  , o no  fe  halló  a tiempo  en  algún  nego- 
cio ó prcieníión»  Lat.  Seto  experreSisss  ejl. 
Torr.  PhUof.  lib.  17.  cap. 7.  Viendo,  pues, 
la  milcráble  calda  del  mfizo  pródigo  , llególe 
á el  y dixolc,  il  afsi  comieras , mejor  cenaras: 
como  quien  dice , tarde  piache  , y ucsgallallc 
por  la  mañana  profanamente  quanto  tenias, 
no  es  mucho  hagas  colación  á la  noche  tan 
apocadamente. 

PIADA,  f.f.  La  voz  ó cl  modo  dc  piar.  Nebrixa 
dice  Piado.  [.At.Piatus, 

Piada,  be  fuclc  lUmac  la  cxprcfsión  dc  alguno, 
parecida  á la  que  otro  liicie  ufar : y afsi  icdi- 
ce,  Fulano  tiene  muchas  piadas  dc  fulano. 

PIADOR,  f.  m.  Elqucpia.  £s  ufado  en  las  aves 
de  caza.  Lat.  Pipiotor.  Vall.  Cetr.  cap.  18. 
Los  mas  dc  los  Azores  que  fe  toman  de  los 
nidos,  y le  crian  en  cafa , lalcn  fiadores. 

Piador.  En  la  Cicnnania  figmtica  bebedor. 
Juan  Hidalgo  en  íu  Vocabulario.  Lat.  Posa- 
tor, 

PIADOSAMENTE,  adv,  dc  modo,  Mifericor- 
dioliimcnte  , con  láilima  y piedad.  Lar.  Pü, 
ViLLAM.  Iab.de  Europa. 

Deidad  ferás  tonante 
Piadolámcntc,  agora  fulminante, 

PiADOSAMfcNTu.  Vilc  también  fegun  la  piedad  y 
creencia  chrilUana,  fin  la  obligación  dc  la  Fé. 
Lat.  P:e,  Reígiose.  llrr.AD.  Fl.  Sancl.  Vid.de 
N. Señora.  Diúic  el  Señor  (á  lo  que  algunos 
Santos  dicen,  y fe  puede  creer) 

por  Angel  dc  guarda  á S.  Gabriel , y á otros 
muclios  Angeles  en  fu  compañía.  Leí*.  Pereg. 
lib.i.  La  h.ilória  alaba  fu  cafiidid  , y yo  jo 
creo  p'adofimetite. 

PiADOSAiifeNTt.  En  cíliln  familiar  vale,  hacién- 
dole merced  en  creerle  io  que  dice : como 
quando  algún  fugéto,  que  no  tiene  mucha  au- 
toridad , dice  algo  y otro  rcfpondc  , piadola- 
mente  le  le  puede  creer.  Laej^/í. 
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PIADOSISSIMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Mui  piadó- 
íb.  Lat.  Pijfsimus.  Pientifiimus.  Ribao.  F1. 
Sand.  Ficd.  de  laRcl'urrecdon.  Luego  te  fue 
el  pisdofifsinto^^oz  avifitar  \ (\ip¡MÍofifsi- 
Madre,  y á fetcnar  aquel  Ciclo  obl'curc- 
cido. 

PlALX>SO,  SA.  adj.  Benigno,  blando,  miferU 
cordioló,  y que  fe  inclina  á la  piedad  y com- 
miteración:  y cambien  fe  aplica  a las  cotas 
que  mueven  á compafsión , o fe  originan  de 
ella.  Lat.  Pius.  Ambr.  Mor.  lib.8.  cap.id.  Eí~ 
cando  fu  Padre  deserrado  de  Roma  , con  tlis 
ptjdófas  lágrymas  y dolorofa  folicitwd,  alcan> 
zó  del  PucdIo  Romano  que  le  alzoilen  el  del- 
cierro.  MbOiN.  Grand.  lib.a.  cap.78.  Fue  ex- 
trañamente charitatívo  y piadófo : curaba  con 
grande  amor  á ios  eufermos,  y proveía  á los 
pobres. 

Piadoso.  Significa  cambien  razonable , ó mo- 
derado y cóminodo.  Lat.  Moderatm.  Commo^ 
iw.  NavARR.Mon.  cap.  25.  num.  82.  Por  lo 
qual  ib  excufan  de  pecado  mortal  muchos 
Ethidianics  , que  detean  comprar  libros  de 
otros  Etludiantes  que  fe  vin  6 mueren  , por 
menos  del  juRo  precio  ptMijfoj  <\nz  valen  en 

. las  tiendas  de  los  Libreros. 

PIAMENTE,  adv.  de  modo.  Lo  mifmo  que 
Piadofamcntc.  Illesc.  Hift.Pontif.  lib.6.  cap, 
32.  Procures  con  efecto  poner  en  cxccucion 
todos  las  cofas  que  en  el  Concilio  de  Trento 
tan  p¡A  y difcrctai»r»tr,  y con  tonto  ociiordo 
y moduréz,  con  el  favor  y ayuda  del  Señor, 
fe  intlituyeron  y detiretaron.  Palap.  HUI.  R. 
Sagr.  num.  347.  Efto  , Heles  , no  es  cortar, 
fino  recibir  píamente  , de  las  vcltidiiras  de 
Ja  Iglefia  alguna  parte  , para  defenderlas 
todas. 

PIAN  PIANO,  adv.  que  fignifica  poco  á poco, 
á patio  lento.  Es  tomado  del  Italiano  Pianoj 
que  vale  lo  mifmo.  Lar.  Unté.  Pedetentim, 
L.  Crac.  Critic.  part.3, Crif.8.  Tomaban  to- 
dos elviagcmui  delpacio:^úrt^;o/w  decian 
los  italianos  , no  vivir  apnclVo  lepctian  los 
Efpañolcs.  CoRR.  Cint.  Lib.4.  t.175, 

Porqut  femidurmido  pian  piano, 
Licuándole  Mercurio  de  la  mane. 

PIAR.  v.n.  Formar  con  el  pico  algunas  aves , y 
cfpecialmcnte  el  pollo,  cierto  género  de  ti> 
nido  ú voz  paro  llamar,  ó pedir  alguna  cola. 
Duofe  afsi  por  la  figura  Onomatopeya  del 
Ibnido  que  forma.  Lat.  Pipiare.  Pipiiare.  Pi- 
pire.  Hortens.  Paneg.pl.  137.  Mira  <\iv¿pian 
en  el  nido  Real  foUozos  los  poduclos.  Q^bv. 
Tac,  cap.  16.  Si  el  que  venia  a curarle  no  tra- 
fila bulto  debaxo  de  la  capa  ,no  tonaba  di- 
nero en  la  faltriquera  , o no  piaban  algunos 
capones,  no  había  lugar. 

Piar*  Mefaphoricamenic  vale  llamar , cUm.ar, 
ton  anhelo , dcieo  c inílancía  , alguna  cota. 
Lat.  QMrítare.  ínbiare.  Fr.  L.db  Gran.  Adíe. 
alMcni.  pait.i.cap.i.  Porque  mientras  ellu- 
vicre  fuera  de  tu  centro,  licmprc  ha  de  cUar 
piando  y tüfpirando  por  el.  Marian.  HilbEfp. 
lib.28.cap.22.  Cali  todos  cciiaban  ya  de  ver 
la  falta  que  el  Rey  Cathóiico  les  lucia,  y pia^ 
han  por  el , con  tanto  dcfpcclio , que  li  vol- 
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viera  a Cartilla,  fe  entendía  le  acudiera  la  ma^ 
yor  parte  de  ella. 

Piar.  En  la  Germanía  fignifica  beber.  Juan  Hi- 
dalgo en  fu  Vocabulario,  Lat,  Potare,  Rom. 
DB  LA  Gbrm.  Rom. i. 

Muquían  de  go'loriat 
pi.iban  de  mogollón. 

PIANTE,  parr.  acL  del  verbo  Piar.  El  que  pía. 
F.lU  voz  tolo  tiene  ufo  en  la  phrat'e  Piante  y 
Mamante.  Lat.  PipÜans.  Sant.  Qnar.  Serm.7. 
Contid..d.  Para  que  léñale  a todos  los  que 
lloran  cltosdclidos,  y tolos  cflbs  no  mucrani 
y de  los  demás  no  quede  piante  ni  mamante. 

No  dexar  piante  ni  mamante.  Veafc  Mamante. 

PIARA,  f.  f.  La  manada  de  cerdos.  Por  exccn- 
fion  le  dice  de  las  yeguas , muías , &c.  Lat, 
Crex.  Hortens.  Mar.  f 206.  No  os  acordáis, 
qiiando  huyendo  de  Chtifto  el  Demonio,  co* 
mo  el  que  te  celia  por  la  ventána , le  pedia  a 
Jcfu-Clirifto  licencia  para  entrarfe  en  una 
piara  de  animales  immundos  íCorn.  Chron, 
lom.i.  lib.6.  cap.23.  Tomó  un  cuchilloy  fa- 
lló al  campo , donde  pallaba  b piara  de  los 
cerdudos. 

PIARCON,  NA.  adj.  que  en  la  Germanía  fe 
aplica  al  que  es  gran  bebedór,  Trahelc  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Lon^us  po^ 
tator. 

PIARIEGO,  GA.  adj.  que  fe  aplica  al  fugeto 
que  tiene  piara  de  yeguas,  muías  6 puercos. 
Lat.  gregem  babet, 

PICA,  l'.in.  Elpccic  de  lanza  larga  , compuerta 
de  una  harta  , con  un  hierro  pequeño  y agu- 
do en  el  extremo  fuperiór.  Litaron  de  ella  ios 
Soldados  de  Infantería  , para*  impedir  que  la 
caballería  rompiclVc  el  efquadron  , fin  tener 
otro  golpe  ni  ufo,  Díxofc  aísi,  porque  el  da- 
ño le  hacen  picando.  Lat.  .Marian. 

Hift.Efp.  Íib.28.  cap.  8.  Llegó  el  negocio  á 
tanto  rompimiento,  que  un  toldado  lobrc  el 
cafo,  pufo  \ap:ca  en  los  pechos  al  Gran  Ca- 
pitán. AfosT.Hirt.lnd.  lib.6.  cap. 26.  Ufaban 
porras  peladas, y recias  buzas,  también  á mo- 
do de  picas. 

Pica  seca.  El  Sold.ido  que  en  lo  antiguo  fer- 
vb  en  b Milicia  con  b pip , tln  otro  fucldo, 
ventaja  6 grado.  Trahclo  Covarr.  en  b pala- 
bra Pica.  Lat.  Miics  hajlatm.  Ribad.  Raz,  del 
Inrtit.lntrod.pl.il.  En b guerra  el  hombre 
de  armas  no  defprccia  al  coleléte,  nt  el  caba- 
llo ligero  al  arcabucero,  ni  el  mofquctcro  aj 
/í/VjyrM,  antes  todos  hacen  un  cuerpo. 

A pica  fcca.  Phralé  advetb.  que  vale  con  tra- 
bajo, y lin  utilidad  ó graduación.  Diccfcpor 
Icmejanza  á los  Soldados.  Lat.  Onerose  abfque 
Htiiitate. 

PaiVar  por  las  picas.  Phrafc  que  vale  pafl'ar  mu- 
chos trabajo.sé  incomod  dadcy.  Dixofe  áfe- 
nicjanza  del  calligo  que  ulaban  los  Romanos 
con  los  foldados  que  faltaban  a fu  obligación, 
dándoles  de  palos  con  las  picas:  á que  equi- 
valen oy  las  baquetas  que  ufa  nucllra  Infan- 
tería. Lat.  Multis  ¡abiribus  exercerit  probari. 

Poder  pallar  por  bs  picas  de  Fbndes.  Phratc  con 
que  fe  explica  que  alguna  cota  tiene  tuda  fu 
pcrtección,  y que  puede  podar  por  qualquicr 

cen- 
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cer.fúra,  y vencer  toda  ddicuicad.  Lat«  Cuilh 
bti  ¡fcricuiof  vtl  txoMini  exponi  po¡t* 

Poner  una  pUs  en  Flandcs.  Phralc  con  que  fe 
c^cpllwa  U diikultad  que  ha  coílado  cxccutat 
2:^¿;una  coiii.  Lat.  Maximis  perimiií  aliquid  eon- 
auin.e. 

PICACHO,  f.m.  La  punta  aguda  á modo  de  pi- 
co, que  tienen  algunas  colas*  Lai.^r»;/7nf.  Ca^ 
Niekemd.  V.ir.  iludr.  Vid.dd  P.Anto- 
nio  Andrada.  Lo  que  hace  las  lierras  mas 
apacibles  y menos  dUicultofas  a los  caminan- 
tes, fon  las  mucltas  fuentes  que  de  ellas  cor- 
ren, unas  dcr^K'ñandofc  de  lus  mas  altos  ptfi- 
cbost  otras  brotando  de  vivas  peñas  á lo  lar- 
go dd  camino. 

PICA  CUREBA.  Ave  del  Brafíl,  cl'pccic  de  pa- 
loma l’ylveftrc,  de  color  de  ceniza,  mezclado 
* con  roxo , de  pies  y piernas  roxas.  Lat.  Pica 
cu,eb.%i  ve¡  BrafiUtnJli. 

PICADA,  f.f.  El  golpe  6 herida  que  fe  hace  pi- 
cando. Lar.  Put%£Uo.  Fr.L.  de  Gran.  Symb. 
parr.i.  cap.14.  Otra  cofa  note , viendo  echar 
cíe  comer  a una  gallina  con  fus  pollos  , que  ft 
fe  llegaban  los  de  otra  madre  á comer  de  fu 
ración,  a picadas  los  echaba  de  alli.  Hcert. 
Plin.  lib.io.  cap.24.  También  tienen  cnemif- 
tád  con  los  gorriones : y criando  en  una  cafa 
fe  fuelen  matar  á picadas, 

PICADERO,  f.m.  El  lugar  6 fitio  adonde  los 
Picadores  adicftran  y trabajan  los  caballos. 
Lat.  Lccus  ad  injiruasdos , vtl  domandes  equos, 
•vel  a^itandos. 

Picadero.  Se  llama  en  la  Montería  el  fitio  que 
en  el  tiempo  de  la  ronca, toman  los  gamos 
cerca  de  alguna  encina  íi  otra  mata  , donde 
clUn  roncando  y cícarbando.  Math.  Orig.  f. 
llp.  Lar.  Laozr  damarum  unguibm  excavatus. 
Espín.  Art.I5.iUeU.  lib.z.cap.iy.  Los  que  no 
tienen  gamas  las  andan  bufeando , y con  el 
mucho  zclo,  en  las  partes  que  tienen  querén- 
ci.i,  acuden  algunas  horas  dcl  dia  y noche , y 
allicUán  roncando,  y aguzando  los  cuernos 
en  las  matas,  y efearbando  con  las  manos  ha- 
cen unos  hoyos  que  llamamos 
PlC.\DILLO.  il  m.  Cierto  genero  de  guifado, 
que  fe  cxccuta  , picando  la  carne  cruda  con 
tocino  , verduras  y ajos:  dcfpiics  de  lo  qual 
fe  cuece  y fazona  con  cfpecias  y huevos  ba- 
tidos. Lar.  Caro  minutim  confeíla.  Moret. 
Com.  £1  poder  de  la  amiUad.  )urn.2« 

Tá  aqsujit  carniro  verde 
fe  t;4  haciendo  pic.idillo. 

Eftar  ó venir  de  picadillo.  Pluafe  con  que  fe 
di  á entender,  que  alguno  viene  enfadado,  y 
defeofo  de  que  Ic  ofrezca  la  mas  les  e oca- 
fion , para  dar  á entender  lU  fcntimicnto.  Lar. 
Vuitu  doiorenSf  %'il  follieitssdtnem  praferre.  An- 
fiim  quarere  vel  expe£Íare  acerbitatis  expUcandx. 
PICADOR,  f.m.  El  que  tiene  el  oficio  de  add- 
trar  los  caballos.  Lzt.Equi/o  tonis.  Fíouer. 
PJaz. Dife. 78.  DcUa  natural  docilidad,  que 
mortraron  cUas  bcUias,  |x>r  extrémo  amigas 
del  hombre,  fe  derivó  el  arte  de  los  Pseadóres 
6 Caballerizos , que  principalmente  conliUc 
en  cí  amaeUramicnto  de  los  caballos.  Qutv. 
MuL5.Ictr.fatyr.15. 
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Babieca  /obre  babieca 
fon  caballo  y picador. 

Picador.  Se  llama  algunas  veces  el  tajo  en  que 
fe  pica  la  carne.  Lat.  Trseneus  ad  camem  mi- 
nutim  conc'tdendam. 

Picador.  En  la  Germanía  fignifica  el  ladrón 
que  ufa  de  ganzúa.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vo- 
cabulario. Lat.  Fur  adulterina  clavi  utens. 
PICADUR.'V.  f.f.  La  acción  de  picar  alguna  co- 
fa. Lar.P;írt¿í'o.  Fr.L.de  ORAN-Symb.  part.i. 
cap.  16.  Afsi  como  los  Molineros  pican  las 

fiicdras,  para  que  corten  mejor  el  grano  : en 
iigir  dclla  picadura  tormó  el  CrÍ.idor  nucL 
tras  muelas,  no  lifas  ni  dcl  todo  llanas,  fino 
con  alguna  dcllgualdad  que  lirve  de  picadura. 
Picadura.  Se  llama  también  el  golpe  leve  que 
fe  hace  con  inlbrumento  punzante:  como  agu- 
ja, alfiler,  &c.  ó con  el  pico  de  algún  infeclo 
ó ave.  Lat.  PsmSlus , üs.  L.  Puent.  Medir. 
parr.4.  Medit.14.  Punt.  2.  Si  tanto  ficnto  yo 
la  pLaiüradiC  una  aguja,  quanto  fentiria  clic 
dclicadilsimo  Señor  fer  trafpafiado  con  tan 
agudos  clavos! 

Picadura.  En  los  veRidos  6 calzados , fe  lla- 
man aquellas  cilfúras,  que  artificiofamentc  fe 
hacen,  para  adorno  ú conveniencia.  Lac.  Seif. 
yÁra.  Cesped.  Gerard.  Difc.j.  f.ii2.  Tenia  U 
difcrctadama  vellida  una  (aya  entera  de  ta- 
fo pardo  acuchillada,  y en  tal  fornu,  que  por 
cada  , faliendo  los  enveles  y aforros 

de  tela  de  plata  fina,  le  venia  á hacer  de  ellos 
unos  arcificiofos  fiorónes.  Moret.  Com.  £1 
poder  de  la  amiílad.  Jorn.2. 

Ta  efe  veftido  rompiendo 
fe  vá  por  la  picadura. 

PICAFIGO.  f.m.  Lo  mifino  que  Ftccdula.  Di- 
xofe  Picafigo,  porque  fu  fullcnto  ordinario 
fon  los  higos. 

PICAMADEROS,  f.m.  P.ixaro  dcl  tamaño  de  la 
tórtola.  Tiene  la  pluma  variada  dchcrmolbs 
colores,  y el  pico  mui  largo  y agudo , el  qual 
chiva  profundamente  en  los  troncos  de  los 
árboles,  y les  chupa  el  xugo  interiót , de  que 
fe  mantiene , por  cuya  razón  fe  le  dió  cíle 
nombre.  Llámafc  cambien  en  algunas  pactes 
Pico  real.  Lat.  Picus. 

PICAMULO,  l.m.  Voz  de  la  Germanía, que  fig- 
nifica  el  harriéro.  Juan  Hidalgo  en  lu  Voca- 
bulario. Lat.  onis. 

PICAñO,  ñA.  adj.  Picaro,  holgazán , andraiofo 
y de  poca  vergüenza.  Covarr.  dice  lalc  de  la 
vozPiítaeiuntj^^Mc  fignifica  remiendo  ó pe- 
dazo de  cuero  , por  los  que  traben  en  fus 
vcílidos.  Lat.  Mediafinus.  Cald.  Com.  Cada 
uno  para  si.  Jorn.2. 

Pero  quien  quita  que  entiendan 
alguna  vez.  los  picaños 
el  idioma  de  las  perlail 

PiCAno.  Se  llama  cambien  el  remiendo  que  (e 
echa  al  zapato.  Trahc  ella  voz  en  clic  fentU 
do  Covarr.cn  fuTheforo.  Lat.  PiUaeium. 
PICAPEDRERO- f.m.  El  artífice  que  labra  y 
pule  la  piedra,  para  que  pueda  fen  ir  en  los 
edificios.  Lat.  Lapicida,  Sigvenz.  Vid.  de  S. 
Geron,  lib.j.  Difc.4.  Y el  mifino  templo  tu- 
yo,por  la  gran  multitud  de  pagános,quc  con- 

ú- 
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tigo  vivían  , fe  edificó  con  fetenta  mil  pled* 

Í’edréroít  y ochenta  mil  peones  que  llevaban 
os  materiales. 

PICAPORTE,  f.  m.  Inftrumcnto  para  cerrar  de 
golpe  las  puertas  y ventanas , que  fe  compo- 
ne de  una  barrilla  de  hierro  movible , que  fe 
clava  por  el  extremo  en  el  peinazo , y le  fof- 
tiene  con  una  grapa , para  que  ic  mueva  den- 
tro de  ella  lo  ncccfiario  , y por  el  otro  extre- 
mo encaxa  en  una  nariz  de  hierro , que  ella 
clavada  en  el  cerco.  Suclcfe  hacer  de  modo 

Í|uc  fe  pueda  abrir  por  la  parte  de  afuera  , yá 
ca  con  llave  , 6 con  una  manija  hecha  en  h- 
^ra  de  cafUña , u de  taba.  Los  que  lirvcn  en 
las  ventanas  fe  fuelen  hacer  con  muelle.  Lat. 
Pcfulm.  Pragm.de  Tass.  año  lóíío.  f 31.  Un 
pieapoTte  para  una  puerta , con  llave  l'eparada 
y venera,  quatro  reales  y medio. 

PICAR.  V.  a.  Herir  con  algún  inllrumcnto  pun- 
zante. Tiene  la  anomalía  de  ios  acabados  en 
car  : como  Pique.  Lat,  Fungtre  Lancinare. 
CERv,Quix.tom.a.cap.io.  Apenas  le  víó  libre 
laAldeai^a,  que  había  hecho  la  llgui  a de  Dul- 
cinea , quando picando  á fu  hacanéa , con  un 
aguijón  que  en  un  palo  trahia  , dió  á correr 
por  el  prado  adelante.  Espin.  tícud.Rclac.3. 
Defc.iü.  Un  lebrel  que  con  el  cuaba  , láltó 
al  agua  contra  mi  : y lo  pafTaia  mal , lino 
fuera  porladaga...A....porquc  p coTtdoc  con 
ella,  faltó  en  tierra,  y fuelle  huyendo  tras  l'u 
amo. 

Picar.  Vale  también  punzar  ó morder  algún 
animal,  ave  ó infcClo.  Lat.  Pungere.  M^ruc  e. 
Fodicare,  Marm.  Dcfcrip.  lib.i.  cap.i  t.  Cnan- 
fc  en  cftüs  defiettos  muchos  clcorpióncs  y 
víboras , y otras  fabandijas  ponzoñólas , que 
matan  las  gentes  y los  animales  que  pican. 
Picar.  Se  toma  también  por  hacer  pedazos  mui 
menudos  alguna  cofa : como  picar  la  carne , y 
las  hierbas  para  cnfalada,&c.  Lat.  M.nuta,  m 
concidere.  Gcev.  Epill.  a D.Alonló  Elpincl  Es 
privilegio  de  viejos  les  dcfcortcccn  el  pan 
que  han  de  comer , Ies  agucen  el  cuchillo  con 
que  han  de  cortar , y les  piquen  la  carne  que 
han  de  comer,  y que  no  les  ágiien  el  vino  que 
han  de  beber. 

Picar.  Signiñea  también  moler  ü dcfmenuzar 
alguna  cofa.  £n  elle  fentido  es  mui  ufado 
en  el  Reino  de  Murcia,  l^t.  Contunden» 
Friarc. 

Picar.  Se  dice  también  de  los  aves  quando  hie- 
ren con  el  pico  ú toman  con  él  la  comida.Lar. 
Ro/iro  ferire,  Pavin. 

Picar.  Vale  también  morder  el  pez  el  cebo, que 
cíli  pucRo  en  el  anzuelo  paca  pelearle.  Lat, 
Efcam  appetercy  tnordtre.  inefeari.  Alcar.  pare. 
1.  lib.3.  cap.  10.  Algunos  lui  que  pican  y fe 
llevan  el  cebo  ,dcxando  bat.ado  al  Peleador, 
y el  anzuelo  vacio. 

Picar.  Por  translación  vale  comenzarfe  a reco- 
nocer el  Util , en  algún  comercio  o empico. 
\^3X.Ccrtatim  emptores  adejfe» 

Picar.  Se  dice  también  de  las  cofas  que  tienen 
el  precio  mui  fubido.  Lat.  Caro  em¡»  Magnutn 
pretium  attingere. 

Picar.  Sigaiíica  también  Icntir  efeozór  u co- 
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mezón  en  alguna  parte  dcl  cuerpo , por  cn.% 
ccndimicnto  de  fangre  ú otra  caula.  Lat.  Pru* 
rire» 

Picar.  Valctambicncxafpcrar  el  palada'r  algu- 
na cofa  que  fe  ha  comido  de  qualidad  ardien- 
te : como  es  la  pimienta  , rábano,  cebolla  Ac. 
Lat.  Mordicare.  Lac.  Diofe.  lib.  I.  Prcfac.  El 
(labor)  que  muerde  y pica  notablemcr.tc  ia 
lengua,  li  lo  h.icc  con  cxcelrivo  calor,  le  debe 
llamar  agudo.  Acovt.  HiR.  Ind.  lib.  4.  cap* 
20.  Lo  que  pica  del  Axí  es  las  venillas  y pe- 
pitas. 

Picar.  Se  roma  algunas  veces  por  mover , exci- 
tar ó clhmular»  Lat,  Stimuiare,  Commovere. 
Al  FAR.  part.  2.  lib.  3,  cap.  i.  £1  ararcél  fe 
acabara  de  leer  li  la  noche  no  viniera  tan 
apriilá , porque  me  picaba  mucho  la  viuda , y 
quetia  dar  una  vuelta , para  ver  que  mundo 
corría  por  aquellos  barrios. 

Picar,  Mctaphoricainenic  vale  empezar  á obrar 
ó tener  fu  efecto  algunas  cof\>  no  matcriálcs: 
como  picar  la  pcRc,&c.  Lat.  Invadert.lnfefta- 
re.  Marian.  HiR.  Elp.  lib.ad.  cv.p.13.  No  fe 
pudo  paliar  3dcl.intc  en  los  negocios,  que  ref- 
taban  muclios  y mui  graves,  á caula  que  pten- 
ba  la  pcRc  por  aquellas  partes. 

Picar.  Significa  tambicu  Ci;ujar  y provocar  á 
otro,  con  palabras  ü acció:v;s.  Lat.  Scommati^ 
bus  , va  d:£ier;js  aliqucin  perfil  ingtre  , púngete. 
Alfar,  part.2.  lib.  2.  cap.  3,  Dexabaiosotras 
veces  cargar  lobrc  mi  dn.cro y deq  ues  dá- 

bales otra  carga  para  p'carics. 

Picar.  Se  toma  alsimilmo  por  tomar  alguna  i¡- 
géra  porción  de  algún  manjar  ó cofacon.dU- 
oic.  Lat.  Ctbum  dcabare , degufiare , att.ngcre» 
Fonsec.  Vid.  de  ChriR.  tom.  2.  cap.  20.  El 
ayunar  no  le  aprendáis  dcl  podcrólb , donde 
fe  hace  colación  con  huevos,  y fe  de  la 
empanada. 

Picar.  Porfemejanza  fe  dice  dcl  que  tiene  li- 
geras, ó fupcrticiales  noticias  de  las  facuUa- 
dc:.,  ciencias,&c.  Lat.  Deiihan.Degufiare» 

Picar.  Se  toma  aisitnifmo  por  comer  un  racimo 
de  uvas , c ir  tomando  granos.  Lat*  Racemuea 
per  grana  excerpere.  Lazar,  de  XoRM.cap.2. 
Tup^cArirunavez,yootra,  con  tal  queme 
prometas  no  tomar  cada  vez  mas  de  una  uva. 

Picar.  Significa  afsimifmo  andar  de  priifa, 
atetar  el  paflb  el  que  vi  acabollo.  Por  exten- 
íion  fe  dice  dcl  que  vi  á pié.  Lat.  Equumcal* 
eanbus  agitare,  Grejfum  accelerare.  CsRv.Qnix. 
tom.2.  cap.io.  feñor  y venga , y verá 
venir  á la  Princela  mieRra  ama , vcRida  y 
adornada,  entin  como  quien  ella  es. 

Picar.  Se  toma  afsimifmo  por  hacer  mal  á im 
caballo  , cxcrcitarle  y adcRcarle  el  picador* 
Lat.  Equum  agitare,  infiruere , domare»  Ql  ev, 
Mur.5.1etr.batyr.5. 

Que  piquen  con  buen  eoncierh 
ai  caballo  mas  altivo, 
picadores  fiejiá  vivo, 
pafieUros  fitfid  muerto» 

Picar.  Se  toma  también  por  deíLizonar  ó in- 
quietar. Diccfc  regularmente  de  ios  juegos. 
Lat.  Pungen»  Commovere, 

Picar*  k milicia  vale  feguir  al  enemigo  que 

1^. 
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fe  retira, atacándole  la  retaguardia  de  fu  exér» 
'cito.  Lar.^  terso  infequitperfgqui»  Ambr.  Mor. 
lib.S.cap.aS.  No  pU(K>  hacer  roas  Celar  de  en- 
viar fus  caballos  por  el  vado,  que  había  hecho 

Íjuc  le  pkajfen  por  las  cfpaldas,  y los  detuvier- 
en quantofueírcpofaiblc.  CfcSPtD.  Phcl.  IV. 
lib.  6.  cap.  17.  Defeaba  el  Duque  que  del 
puente  , lin  mucho  empeño,  le  pteaffen  ligera- 
mente á las  cfpaldas. 

Picar.  Kn  el  juego  de  los  cientos  vale  contar  el 
que  es  mano  Icl'ema  puntos  , quando  en  las 
jugadas  liabia  de  contar  treinta , fm  liabcr 
contado  punto  alguno  el  contrario.  Lat.  Se- 
xaginta punPli  continua  numerare  in  ludo  ob  de- 
ftiium  numeratfonis  adverfarij. 
tiCARSE.  V.  r.  Encenderle , releniirfe  y perder 
la  paciencia  c!  que  picide  á aigun  juego.  Lat. 
Seandefei,  accenJif  indignar;  ludo.  Q^fcv.Pragm. 
del  tiempo.  Mandamos  quo  ninguno  llame 
picado  á lo  que  es  roto , ni  fe  pique  nadie 
mientras  pierde  en  el  juego. 

Picarse.  Signiñea  afsimrfmo  ofendcrfctcnfadar- 
fc  ó cnojarfe  , provocado  de  algut^a  palabra  ó 
acción  ofenliva  o indecoróla.  l.ai.StumMbari, 
Commoveri  dicio,  Manr.  Quar.  ferro.  9.  §.  5. 
£1  buen  dicho,  que  le  celebran  y ríen  los  que 
le  oyen,  la  quemazón  deque  fe  pica  c\  0x10. 
Alfar,  part.a.  lib.i.cap.i.  Digo  verdades , y 
haccnfcic  amargas : puajle  de  ellas  porque  te 
pican. 

Picarse.  Vale  también  malcratarfc  ó menof- 
cabarfe  la  ropa  por  algún  accidente  : y afsile 
dice  que  el  paño  fe  pica  de  polilla,  &c.  Lat. 
Fod’cari.  Exedi. 

Picarse.  Se  dice  también  de  las  carnes,  frutas  y 
otras  cofas  comelhblcs  , que  fe  lian  empeza- 
do á podrir  u dañar.  Dicclé  cambien  de  los 
Jiquóres  que  fe  empiezan  a acedar , y de  las 
fcmiJIos , roídas  o carcomidas.  h^x.Putrefccre. 
Tabefcere. 

Picarse.  Vale  también  prcciarfc,  jadarfe  ó mo- 
verfe  de  alguna  qualídid  ó habilidad  que  fe 
tiene : como  picarle  de  Caballero , de  jugar  la 
cfpida,  &c.  Lar.  Rcm  aliquam  iafiare.Gloriari. 
Torr.  Philof.  lib.  15.  cap.3.  Pero  quien  fcpica 
de  honra , y tiene  fangre  en  el  ojo , por  mu- 
cho que  le  deis  no  le  fatisface.  Clrv.  Quix. 
tora.  2.  cap.  19.  Picóme  algún  tamo  de  decir 
mi  razón  con  palabras  claras , llanas  y íígniti- 
cances. 

piCABSF..  Vale  afsimifmo  dexarfe  llevar  de  la  va- 
nidad , creyendo  poder  cxccutar  lo  niifmo,  6 
mas  que  otro  en  qualquicra  linca.  'L:ix.v/£mu- 
latione ejfhri fineita'i.  £spin.  Elcud.  Kclac.3. 
Dele. 12.  Díxomc  mi  amigo:  Parar  aquí  que 
vais  canfado,aUinlüis  ya  viejo;  piquémcy  y 
dixcJc : Queréis  quccorr.imos  una  apueUa , y 
veremos  quien  ella  mas  viejof 
PicAAsf.  Se  dice  también  de  los  animales  que 
ellin  en  zelo , |>or  haber  conocido  hembra. 
\..^X.Ub¡dinari.  Libídine  accendi. 

Picar  de  vara  larca.  Phraleque  fe  dice  del 

?[ue  intenta  el  logro  de  las  colas,  lin  exponcr- 
c al  rícfgo  que  pueden  tener.  Dicefc  á íeme- 
janzadclque  torea  de  vara  larga,  que  hiere 
icon  movimiento  accclecado , y mayoc  facili- 
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dad  de  Tacar  el  caballo  fin  peligro.  Lat.  Difsi- 
tum  d periculo  aliquid  intendere* 

Picar  el  sol.  Vale  calenuc  demafiadamente* 
Lat.  Vrerefolem. 

Picar  EL  VIENTO.  Significa  correr  favorable  y 
fuficicntc,  para  el  rumbo  ú navegación  que  le 
lleva.  \jAX.Seeundum ventum fiare ^ afptrare. 

Picar  el  viento.  Mciaphoncamenic  vale  ir  en 
bonanza  los  negocios  ó prctenfiones.  Lat.  Se- 
tundum  ventum  fiare. 

Picar  en  hustokia.  Phrafe  que  vale  aludir  lo 
que  fe  dice  á otra  cofa , que  no  fe  quiete  de- 
clarar, o fe  oculta  con  cuidado.  hiX.Aiiud  in- 
nuit.  Ad  aliitd  aliudit. 

Picar  la  BERZA.  Phrafe  vulgar  que  fe  aplica  y 
dice  del  que  empieza  á aprender  alguna  fa- 
ailtad  ó arte , y eílá  poco  adelantado.  Díxo- 
fc  alM  de  que  los  Sangradores  para  aprender 
fu  facultad  , fe  enfáyan  primero  picando  en 
aquellas  como  venillas  que  tiene  la  hoja  do 
berza.  LatJTprocinium  agere. 

Picar  LA  PIEDRA.  Vale  deligualar  la  llipcrficie 
de  la  piedra  dcl  molino  ü tahona  , conalgua 
infirumento  cortante  y punzante , para  que 
mas  fácilmente  muela.  Lat.  Molam faffurií  af- 
perare.  ¡ncutere. 

PrcARi.A  VENA.  Adcmás  dcifcntido  reíloque 
es  fangrar ; vale  oceurrir  con  fecundidad  y 
afluencia  las  cfpccíes  á los  Poetas.  \.^x.Mufam 
af fiare.  Numine  ealefcere. 

Picar  LOS  TOLANOS.  Phrafe  que  fe  dice  del  que 
manifiella  mucha  gana  de  comer.  Dixofc  á 
femejanza  de  la  operación  que  los  Albcltares 
hacen  con  las  caballerías,  picándoles  los  tola- 
nos para  que  puedan  comer.  Lat.  Fame pungid 
fiimulari. 

Picar  mui  aito  , ó mas  alto.  Phrafe  con  que  fe 
dá  á entender  que  alguno  fe  jacta  con  demasía 
de  las  calidades  ó partes  que  tiene:  ó que  pre- 
tende y folkita  alguna  cofa  mui  exquisita  y 
cicada , deíigual  á fus  méritos  y calidad» 
Dixofc  á femejanza  dcl  que  vá  acaballo  y le 
pica  fuera  de  lo  regular,  Lat.  Alta  petere. 
Quev.  Tac.  cap.7.  Yo  en  cfto  , riéndome  le 
dixe,  Señor  yo  ibi  otro , y otros  mis  nenfa- 
micntos , mas  alto  pico , y mas  autoriaad  me 
importa  tener. 

Picar  mci  alto, ó mas  alto.  Vale  también 
fobreíálir  y exceder  mucho  dcl  concepto  que 
fe  tenia  formado  de  alguna  cofa.  Lat.  Excede- 
re.  Com.  £1  Hcciüzado  por  fuerzo, 

Jorn.2. 

Oj  parece  que  ferá 
aquefia  algún  resfriado, 
q¡*e  con  la  cama  fe  cttrA 
Señora  , pica  mas  alto: 
yo  tomara  por  partido 
fi*ejfc  un  dolor  de  cofiddo. 

Picar  piedra.  En  el  Arte  de  Cantería  vale  la- 
orarla.  Lat.  Lapidem  ieviter  cavare,  pol iré. 

Pícame  Pedro  oue  picarte  <it  ibRo.  Phrafe 
con  que  fe  reprehende  y procura  contener  á 
los  que  riñen  y contienden  tei.azincntc,  fin 
querer  ceder  ninguno.  LtiX.Scommata  ¡acias, 
citroque  retorquam. 

PuiBN  SE  PICA  AJOSHACOMIDO.Rcft.Vcafc  Ajo. 

Pl- 
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PICANTE,  part.  aft.  ticl  verbo  Picat.  Lo  quo 
pica.  Lac.  Pmgcns.  LAO.Diofc.  lib.i.  cap.98. 
Los  ramos  de  la  qual  Ion  luengos  de  cinco 
codos,  y mas  cfpinófos  que  Jos  de  las  otras 
cfpccics  , aunque  tienen  las  d'pinas  Hacas  y 
algo  menos  picantes.  Espin.  Efeud.  Rclac.  i, 
Dclc.8.  El  lo  probó  y aprobó,  alabando  el  pi- 
cante de  la  pimienta  y cebolla  , y la  limpieza 
de  las  manos  que  lo  habian  hecho.  Tejad. 
León  Prodig.  part.i.Apolog.22.  Oid  los  mo- 
tes picantes  que  le  dicen,  los  brindis  que  me- 
niiuean,  las  graves  murmuraciones  con  que  á 
los  aul’cntcs  ofenden. 

Picante.  La  acerbidad  6 acrimónia  que  tienen 
algunas  colas  que  exacerban  el  l’cntido  del 
güito.  Lar,  Acrimonia.  Mordac/tas. 

Picante.  Se  toma  aísimirmu  por  cierto  gene- 
ro de  acrimónia  ó mordacidad  en  el  decir, 
que  por  tener  en  el  modo  alguna  gracia  fe 
lude  oir  con  güilo.  Ufale  regularmente  co- 
mo lubltancívo.  Lzt.Acrlmonia.  Acumen.  Müñ. 
yid.  de  Fr.  L.  de  Gran,  lib.  i.  cap.  5,  No  los 
(lugárcs  y textos)  que  con  un  picante  regalan 
los  oídos  j fino  los  que  con  agudeza  y grave- 
dad de  fentendas , tienen  flierza  y pelo.  L. 
Crac.  Critic.  part.2.  Crif.  4.  Mas  dclengaña- 
lonfe  , quando  advirtieron  eran  de  fimpli- 
dfsimas  palomas , Un  la  hiel  de  Tácito  , lin 
la  fal  de  Curdo  , íln  el  picante  de  Suetó- 
nio. 

Picante.  En  laGcrmáHia  íignifíca  la  pimien- 
ta. Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat. 
Piper. 

PICADO,  DA.  part.paflT.  del  verbo  Picar  en  fus 
acepdones.  Lat.  PunSius.  Stimulatus.  Accen- 
y«/.  Cerv.Quíx.  tom.i.  cap.  23.  Hallaron  en 
un  arroyo , muerta  y meclio  comida  de  per- 
ros,  y picada  de  grajos , una  ínula  enfiUada  y 
en&chada. 

Picado.  Se  llama  el  patrón  que  fe  hace  corf 
picaduras,  para  fcnalard  dibuxo  j^írincipal- 
mente  en  las  que  hacen  cncaxes.  Lat.  Exem- 
plar  puníiibus  difiinBum. 

Eírar  picada  la  piedra.  Phrafe  que  fe  dice  del 
que  come  de  priíla  y mucho.  Lat./0of/}/i 
dentibus  deglutiré. 

PICARAMENTE,  adv.  de  modo.  Ruin  ¿ infa- 
memente, con  vileza  y picardía.  Lat.Nf^jw- 
ter.  Improbe.  Ajiuté, 

PICARAZO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Picarón. 
Qvev.  Tir.  lapicdr.  Mírate  á x\  picarázo  en 
clt.i  edad , li  te  has  dado  buen  haruzgo  de 
ofenfas  de  Dios. 

PICARDEAR.  V.  a.  Decir  ó cxccutar  picardías: 
de  cuya  voz  le  forma.  Lar.  Pergraeari.Jocari, 
G.GRAc.f.40.  Y no  fccxculá  con  decir, que 
ella  no  tiene  penfamicnto  confcniido  de  co- 
fa dcshonelta,  ni  pretende  cnviallc  fu  alma  al 
infierno,  que  folo  ufa  de  aquella  libertad  por 
pic.trdeoTtO  por  facallc  dineros.  Qjev.  Tac. 
cap.ip.  Llcgaronfc  aun  coche  de  damas  los 
do:í,  y pidiéronme  que  picardeajfe  un  rato. 

P1CARDL\.  f,f.  Acción  baxa,  ruindad , vileza, 
engaño  y maldad.  i.:iX.t^equ’t¡a.  Scelus.  Fraus. 
Qv  fiv.  Fort*  Tu  que  me  llamas  inconíidcrada 
y oorraclia,  acuérdate  que  loabialte  por  boca 
7om.  K.  ' 
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de  ganfo  en  Leda....  que  has  hecho  otras  mil 
picardías  y locuras. 

Picardía.  Vale  también  bellaquería , aftucia  u 
difsimúlo  en  el  decir  ó hacer  alguna  cola. 
Lat.  Ajius.  Caliid.i.M. 

Picardía.  Se  toma  atsimiGno  por  acción  def- 
honclta  ó impúdica.  Lat.  Lnpudicitta, 

Picardía.  Se  toma  algunas  veces  por  la  junta, 
ó gavilla  de  picaros.  Lat.  Nequam  conventsss, 
Inc.  Garcil.  Coment.  part.  2.  lib.  5.  cap.  37. 
Diego  Centeno  habiendo  apartado  de  Carva- 
jal aquella mandó  ádos  Toldados  de 
los  que  iban  con  él,  que  le  acompañaircn. 

PICARESCA,  f.  f.  La  junta  ó protefsion  délos 
picaros.  Lit.Conventiás  nequam.  Cerv.Nov.S. 
pl.234.  Pafsó  por  todos  los  grados  de  pica- 
ro, iulta  que  le  gr.idu6  de  Macltro  en  las  al- 
madrabas de  Zallara,  donde  es  el  finibus  térras 
de  la  picarefea. 

PICARESCO  ,CA.  adj.  Lo  que  es  proptio  ó 
pertenece  al  picaro.  Lat,  Seqium.  Jjculafis. 
Alfar,  part. I.  lib. 2.  cap. i.  Mas  delpucsquc 
me  fui  laboreando  con  el  almíbar  p earc/co, 
de  hilo  me  iba  por  ello,  acierra  ojos. 

PICARIL,  adj.  de  una  term.  í.o  mifmo  que  Pi- 
cardeo. Tejad.  León  Prodíg.part. i.Apolog. 
20.  Q^iicn  le  dexa  llevar  de  vida  fucia  y pica- 
rily  la  tiene  por  la  mejor  dd  mundo. 

PICARILLO,  LLA.  adj.D.min.  Lo  mifmo  que 
Picaro  } aunque  con  mas  energía.  Alfar. 
part.a.lib.  2.cap.  7.  Había  como  fíete  años 
que  aqui  llegó  un  mozuelo  picarilh  , al  pare- 
cer ladrón  , ó fu  ayudante.  Qoev.  Mui.  6. 
Kom.93. 

Pretendiente  de  una  plaza, 
por  enearamarfe  en  otra, 
atisba  por  ejfas  calles 
una  picaiilli  rota» 

PICARO,  RA.  adj.  Baxo,  ruin,  dolófo , falto  de 
honra  y vergüenza.  Covarr.  dice  puede  ve- 
nir del  noniDrc  Pica,  porque  en  la  guerra  los 
vendían  por  cfclavos , poniéndolos  junto  á 
una  pica,  davada  en  el  lucio.  Lat.  ímprobas. 
Nequam.  Tejad.  León  Prodig.  patr.i.  Apo- 
log.4$.  Solas  dos  fuertes  de  perfonas  halló 
con  entera  látisfaedon  , paz  y contenramicn- 
to,una  ia  de  Asearos,  gente  que  nada  riaic  y 
nada  defea.  Navarret.  Conicrv,  Díte.  9.  Y 
lo  que  peor  es  , el  ver  que  no  folo  figuen 
ella  holgazana  vida  los  hombres  , lino  que 
clLín  llenas  las  plazas  de  picaras  holgazanas» 
que  con  fus  vicios  inticionan  la  Corte. 

Picaro.  Se  toma  también  joor  dañólo  y malU 
ciofo  en  fu  línea  : y alsi  íc  dice,  Hace  un  aire 
picaro.  Lat.  Malas.  Soxius. 

Picaro.  Significa  también  afiúto , taimado , y 
que  con  arte  y diísi  nulaclon  logra  lo  que  de- 
íca.  Lat,  Callidus.  Ajíutsu.  Vafer* 

Picaro.  Se  toma  algunas  veces  por  chiftofo, 
alegre,  placentero  y decidor.  Lat.  Dicax.  Fe- 
ftivus.  Acatas.  Cerv.  Qaix.  tom.2.cap.¿2.  En- 
tre las  demás  había  dos  de  guRo  picaro  y bur- 
lonas, y con  fer  mui  honcllas,  eran  algo  def- 
cnvueltas,pordar  lugar  que  la&  burlas  ale- 
gradea  fin  enfado. 

Picaros»  Se  llaman  en  las  codnas  aquellos  mo- 
Kk  zos 
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zos  que  fe  introducen  i fetvir  en  los  minif- 
terios  inferiores,  para  que  les  dén  algo  de  lo 
uc  fobra , por  no  tener  aísignacion  alguna 
c fucldu.  LiiSamuluí  culinariuí.  Corv.Quíx. 
tom.2.  cap.33.  Entró  Sancho  en  la  fula  todo 
afuihdu, con  un  cernadero  por  babador,  j 
tras  el  muchos  muzos,  6 por  mejor  decir  p/- 
caras  de  cocina,  y otra  gente  menuda. 

PlC\R.ON,  NA.  adj.  Aument.  Ei  que  es  graji 
pic.iro.  Lar.  Summe  itn^robusyvaftr.  FioueR. 
Pair.ig.AUv.9.  Halláronle  ciertos  picarónts  con 
faifo  titulo  de  pobres,  a quien  lasJuíUcias 
dcbcii.vn  poner  en  galeras. 

PICARONAZO,^ A.  adj.  Aument.  Lo  mifmo 
que  l>icaron.  Jaunt.Fol.  pl.227.  Pues  la  be- 
liaqucna  de  Uamarme  Satán, quien  os  la  lu  de 
fufrir:  Duiblo  me  WíimOf picaronJzot  y foi  dia- 
blo pur  diabla  reda.  Q;iriV.  Orland.  CanM. 
c-jmo  trj  ta  Picardía, 

N.n^un  picaronizo  fe  excluía. 

PICAROlE.adj.de  una  term.  Aument.  El  pi- 
caro redomado,  cautelólo  y alhito.  Lar.  Sum^ 
me  vafer , vel  fallax.  Barbad.  Corree,  de  vÍc. 
f.192.  Demás  ddtos  andan  unos  picarótes  mui 
lucios,  crecido  el  c.tbcUo  y los  moilachos,  en 
pollura  de  qüeftión. 

PICA  ros  Í'E.  l'.m.  La  rebanadilU  de  pan  frita 
o toílada,  con  torreznos , azeite  6 manteca, 
Covarr.  dice  le  llamó  afsi  por  fer  toBada  , y 
porque  dd'picrca  la  gana  de  beber.  Lat.  Pa- 
nis  fegmentum,  oleo  vel  adiM  frixum,toJlum<¡ue, 
MoMTiñ.  Art,  dcCucin.  Í.101.  En  dios  pica- 
tuflts  dice  mui  bien  un  poco  de  manjar  blan- 
co, mezclado  con  la  ubre. 

P1C.\ZA.  f.  f.  Ave  algo  menor  que  la  paloma, 
con  pico  largo  como  el  del  cuervo  , las  pier- 
nas largas  , ia  lengua  ancha  y harp.ída:  el 
vientre  y parte  de  las  alas  mui  blanco,  lo  ref- 
tatiic  del  cuerjw  negro,  mui  lullrofo:  de  mo- 
do que  quando  reververa  el  lo!  en  fus  plumas 
hace  unos  vifos  verdes  y azulados.  Anda  á 
fahillos,  muda  muchas  veces  la  voz,  imitan- 
do la  humana  , y ia  de  los  animales.  Es  mui 
atrevida  y gololá.  Grac.  Mor.  f.271.  Un  bar- 
bero tei'.ia  lu  rienda  en  Roma , Irontéro  dd 
Templo  que  llaman  la  Plaz.i  de  los  Griegos, y 
criaba  una  tan  parlera  y vocinglera, 

que  era  cofa  de  maravilla.  Espin.  Art.BalldÉ 
I:b3.cap.i9.  tftimanfe  las  en  poco, 

por  Icr  tan  comunes. 

Picaza  marina.  Ave  de  cuello  y piernas  lar- 
guilsimas : el  pico  largo  y de  extraña  figura, 
porque  la  parte  fupenor  del  es  corva , y elVa 
con  dientes,  la  inferior  csgrucÜá;por  el  ex- 
tremo es  negro , lo  demis  es  cerúleo : d cue- 
llo y cuerpo  blancos , los  remos  de  las  alas 
negros,  las  demis  plumas  de  color  de  fuego 
relplandecicntc,  de  lo  qual  tomó  el  nombre 
en  Griego  y Latín.  Mantienclc  de  peces,  y 
fu  lengua  es  de  deÜcadilsimo  güito.  Palmyr. 
V'ocab.  del  Human.  Lai.  Pocen  cjptems. 

PICAZO,  f.ra.  El  golpe  que  le  di  con  la  pica, 
6 d que  din  las  aves  ó infectos  con  d juco, 
o el  que  li:  cxecuta  con  qualquicra  cofa  pun- 
tiaguda y punzaiitc.  Lax.kiaftje.üel  rofiri  icluu 
büLis,HuL de  Nucv.£ip.Ub.4.  cap.io.  Le  dió 
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un  pida)  en  el  torteo,  de  cuyo  golpe  le  Tacó 
un  ojo  y derribo  en  licrra.  Jacint.  Poi.  ph 
132. 

De  una  qaarefma  de  Pageí^ 
que  uan  tenido^  en  mi  fe  vengan, 
y en  iot  picazos  que  d in 
cada  pulga  ei  un  Poeta, 

PICAZON,  f.t.  La  ddl'azón  y molcftia  que  cau- 
la alguna  cota,  que  pica  cu  alguna  pacte  del 
cuerpo.  Lat.  Prueigo.  Pruritus,  as. 

Picazón.  Mctaplioncamcntc  ligr.ifica  enojo, 
dciVabrimicnto  ú dilgurto.  Lat.  Prurigo.  Pru- 
ritus.  ZnBAL,  Día  de  tiert.  patt.i.  cap.io.  So- 
bre la  gana  que  el  otro  le  tenia,  tiene  la  pi- 
eazSn  de  lo  que  pierde  i las  tablas. 

PICEA,  f.f.  Elpecie  de  pino  bartardo  , que  fo- 
lo  difiece  del  legitimo  en  que  produce  las 
hojas  mas  cotus  y puntiagudas,  y las  pinas 
mas  largas,  la,  quales  nacen  en  la  extremidad 
de  los  tamos.  Llámafc  también  Pino  albar. 
Lat.  Picea.  Lao.  üiol'c.  lib.i.cap.  70.  Difie- 
ren entre  si  el  pino  y la  pícea,  como  lo  legiti- 
mo y lo  bartardo,  porque  ciertamente  la  pí- 
cea no  parece  l'cr  otra  cola  lino  un  pino  baC- 
t.irdo. 

PICHEL,  f.m.  Vafo  alto  y redondo , algo  mas 
ancho  del  fuclo  que  de  la  boca , con  tu  tapa 
engoznada  en  el  remate  del  arta.  La  materia 
regular  de  que  fe  hacen  es  de  cftáño : y afsi 
vienen  muchos  ik  Ii  glaterra,  yfitvcn  cfpc- 
cialmcntc  para  minirtrar  el  viro  ó agua.  Lat. 
Urceus.Ureeoius.  PART.i.tit.17.  l.j.  Prefentes 
de  comer  e de  beber  pueden  tefecbir  ios 
Perlados....  afsi  como  pichéles , ó redómas  de 
vino,  ó aves,  ó peleados  o frutas.  AvAi.Caid. 
de  Princ.lib.3.cap.i6.  Mandó,  i losfervido- 
res,  que  habían  de  fervic  á los  Senadores,  que 
cchaíTcn  veneno  en  el  vino  de  los  piebéles  que 
ellos  hablan  de  beber. 

PICHOLA.  I.f.  Medida  de  vino  que  fe  ufa  en 
Galicia  , que  equivale  á poco  mas  que  un 
quactillo.  Lat.Urceolus  td  menfuram  vini. 

PICHON,  f.  m.  El  pollo  de  la  palóma  cafcca. 
Covarr.  dice  fe  llamó  afsi  quaft  Pieioli , que 
en  Italiano  vale  lo  mifino  que  pequeño.  Lar. 
P/pio,  onie.  Huert.  Plin.  lib.  10.  cap.  37.  Los 
pollos  de  las  palomas  caleras  , llamados  en 
Cartilla  piebónes,  fon  mejores  art'ados , por  fer 
mas  gordos  y xugofos  que  los  fylvcftrcs , ó 
los  que  fe  crian  en  palomares , á los  quales 
llamamos  palominos.  Brav.  Benedici.  Cant.j. 
Orl.54. 

No  bai  tórtola,  pichón, ^rrá/z^«r  vuele. 

Ni  cebado  capón  que  no  fe  pele. 

PICO.  f.  m.  El  extremo  de  la  cabeza  del  ave, 
que  le  firvc  como  de  boca.  Es  de  una  mate- 
ria como  huello , y los  tienen  de  divctfas  fi- 
guras y tamaños , unos  agudos , otros  largos, 
otros  mui  anchos  y aplanchados  á modo  de 
cuchara,  y otros  corvos  como  el  papagayo. 
Covarr.  dice  fale  del  Hebreo  Pi,  que  íignifica 
Rortro.  Lat.  Rof:¡ism,i.  Fln.  Hift. 

nat.  lib. I.  c.ip.1.  Todas  las  .Aguilas  tienen  el 
pico  torcido,  y la  uña  mui  corva. 

Pico.  Se  llama  por  femejanza  la  punta  aguda 
que  tiene  alguna  cofa ; como  los  picos  del 
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fombrcro,&c.  X-Xt.RoJlrum-  Aeuletu.  Aftx,  ¡tiu 
Cmv.  Qiiix.  tom.  i . cap.itf.  No  fueron  golpes 
tüxo  Sancho,  lino  que  la  peña  tenia  muchos 
p'mi  y iropcaónes. 

Pico,  liiíltumcnto  de  hietco  que  conlla  de  dos 
puntas  agudas  , que  enhaftado  en  un  palo  de 
tres  quarias  de  largo  , Utve  á los  Canteros  pa- 
ra labrar  y pulir  las  piedras.  También  fe  llama 
aisi  una  clpecie  de  azadón,  que  tiene  folu  una 
puma  larga  y corva,  y litvc  pata  cavar  la  tier- 
ra, arrancar  piedras  y otros  ufos.  Lat.  Veilit 
adunca  í cu/piiÍAtA.  Palsivr.  Elfud.  del  Aid. 
pl.175.  Los  Capitanes  tomaban  á porría  ale- 
gteinentep/fo/ y azadones  para  trabajar.  Ja- 
tiNT.  Por.  pl.280.  Cuyas  cerraduras  y can- 
dados no  fálléa  menos  ganzúa  que  la  de  la  Al- 
mádina y pica!,  con  que  á fuerza  de  brazos  y 
ludót , 6 los  abren  ó los  defcettajan. 

Pico.  Se  llama  también  cierto  género  de  canil 
aguda  a mudo  de  pico  de  páxaro,  que  fuelen 
tener  los  jattos,jartas,y  otras  vafi  jas  para  que 
falca  el  liquór  poco  i poco  y con  mas  facili- 
dad y fuavidad.Lat.Si>7{rim.SoLis,Com.£urix 
dice  y Orpheo,  Jotn.a. 

La  farícn  át  hacer  hi  humas 
fe  fule  Soda , el  Muchacho 
quebró  el  jarrtilo  de  pico, 
t¡  pemil  Je  comió  el  gato, 

PiGO.  Se  llama  afsinrífmo  la  montaña  que  elU 
fola,  ú fobrcfalc  fobte  las  otras  en  alnira,  que 
fenece  en  punta : como  fon  el  Pico  Sacro  en 
Calicia , el  Pico  de  Vclafco  en  la  Montaña  y 
el  de  Credos  en  Extremadura.  Lat.  Cacumen. 
Mantuan.  Segur,  pl.io.  En  las  montañas  de 
Caliilla  la  Vieja  hai  un  valle  , que  fe  llama 

TraCmicta y cerca  della  un  monte  que 

quando  el  mar  crece  , le  rodea  cali , y dexa 
en  forma  de  peninfula  , que  afsinrífmo  fe  lla- 
maba el  P/Ve  dcVelafco.  Acost.  Hift.  Ind. 
lib.5.  cap. 29.  Se  ven  dos  como  torres  altifsi- 
mas,  ó pire/ de  viva  peña,  que  fobtcíálencn 
medio  del  mar. 

Pico.  Se  llama  también  el  quebrado  que  le 
cuenta  iiempte  acompañado  de  la  cantidad 
principal:  como  V eintc  doblones  y feis  reales: 
Tres  pelos  y cinco  quattos.  Lat.  Mimetia  reji~ 
isea.  PANT.Rom.j. 

Mil  aüot  fcHor , por  cuenta. 

Ubre  de  nones  f picos, 
babeis  de  durar  , ó ten^o 
de  acuchillar  el  guarijmo. 

Pico.  Por  translación  fe  llama  la  boca  del  hoitt- 
bte:  y afsi  fe  dice.  Guardar  el  pico,  Ponetfelo 
álpico.  Lat. 0/,or«.  BuftJ.í. 

Pico.  Se  llama  también  la  facundia  expedición 
y facilidad  en  el  decir.  Lat.  Facundia.  Lingua 
esepeiitlo.  Barbad.  Urdem.  f 32.  -Agradóle  lu 
aliño  y buen  btio , y defpues  de  comunica- 
da , mucho  mas  fu  pico  , fértil  de  agudezas  y 
donaires. 

Pico.  Ave  de  que  hai  tres  efpccies.  El  primero 
es  menor  que  la  metía,  y eltá  variado  de  pin- 
tas blancas  y negias  con  algunas  plumas  en- 
cendidas. Elfegundo  tiene  la  cabeza  amarilla, 
el  pecho  de  color  de  azafrán  , el  cuello  y cl- 
paldas  verdes  j y las  ala»  de  colót  ma*  oWriíx 
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fo : y el  tercero  es  dcl  cdmaño  de  una  gallina, 
y de  color  negro.  Todos  tres  tienen  las  uñas 
corvas  y las  piernas  cortos.  El  pico  es  dere- 
cho , y tan  duro  y fuccic  que  con  el  agujeran 
los  arboles  j abriendo  en  ellos  Tu  nido  para 
rccc^etl'e  y criar  fus  hijuelos.  Sullentanfe  de 
las  hormigos  y guiónos  c^uc  cñdn  en  los  ramos 
de  ios  árboles  i por  las  quales  iuben  como 
gatos , llevando  los  pies  y ci  vientre  liicio  ar- 
riba. Llanurctombien  pito.  Lar.  Fum. 
Hid.Nat.  lib.i . cap.  1 2.  Entre  las  demos  efpc- 
cies de picot  pt)nc  Beionio  al  que  llamamos  en 
EfpariaTucrccaicllos.  Hvbrt,  Plin.  lib.  10. 
cop.iS.Fueron  losp/Vor  entre  ios  antiguos  mui 
inhgnes  en  los  agüeros. 

Pico  a viento.  Bltrofe  adverb.  de  que  fe  ufo  en 
la  cazo  , y vale  lomifnio  que  con  el  viento 
en  la  cara.  Maih.Orig.f.i  19.  Lat.Kí«ío  adver- 
fo.  EspiN.  Art.  Ballelt.  lib.2.  cap.i6.  En  cite 
aguardo  de  la  tarde  le  ha  do  procurar  echar 
las  rdes pUo  4 viento  y que  ella  es  iti  mas  derla 
falido. 

Pico  DE  ciGUEnA.  Hictba fy lvcftrc>  que  produ- 
ce fus  hojas  parecidos  a las  de  la  anemónc. 
La  raíz  es  redonda  y dulce  al  güilo.  Arroja 
unos  tallos  pequeños,  y encima  de  ellos  echa 
unos  cabezuelas  femejantes  al  pico  de  la  ci- 
güeña : por  cuya  rozón  le  le  dio  elle  nombre. 
luii.  Geranium.  Lag.  Diofe.  lib.  3.  cap.  125. 
£n  los  nombres , Bárbaro  rollrum  ciconia;. 
Acus  paíloris.  Caílcllano  Pico  de  eigüeúa. 

Pico  OG  ORO.  Epichéto  que  fe  di  al  que  con 
energía , diferedón , agudeza  y facundia,  lu- 
ce qualquicrarazoiiamicnto , difeurfu  ü ora- 
ción. hsííoCbryfu^omtu.  Espin.  Efcud.Rclac.  i. 
Defe.  19.  No  quiero  traher  en  confcqüencía 
dcllo  á los  grandes  Oradores  , como  es  el 
Macllro Santiago  deoroyc\  P.  Fr.  Grego- 
rio de  Pedióla,  el  P.Fr, Plácido  Tofantos,  y el 
Maellro  Hortenfio,  divino  ingenio. 

Pico  POR  SI.  Phrafe  de  la  Cetrería  que  vale  fm 
embarazo  alguno,  de  capirote  ni  otra  cofa, 
en  el  pico  del  ave  de  rapiña.  Vall.  Cctrcr. 
lib.2,  cap.i2.  Aquel  día  pruébenle  la  agua, y 
hártenlo  de  fal,  y cúrele,  y traya  el  pico  por  w. 
y á la  noche  pónganle  una  candela,  porque  fe 
cure  y píenle  de  sí. 

Pico  VERDE.  Ave  dcl  tamaño  de  la  tórtola  , que 
tiene  d color  de  fus  plumas  variado  de  man- 
chas verdes  , amarillas  y de  otros  colores  mui 
agradables  á la  villa.  LUnufe  lambicn  higo 
maduro , porque  i'c  fuilcnu  de  clU  fruta.Lat. 
Picus  martius,  Fun.  HUI.  Nat.  lib.  1.  cap.  12. 
Otra  ave  hai  a quien  Artllótcles  llama  pico 
vtrde  , mayor  que  una  mcría , que  en  algunas 
partes  de  Éfpaña  llaman  higo  maduro , y en 
otras  pico  verde. 

Andarfc , 6 irfe  ipicos  pardos.  Phrafe  con  que  fe 
di  á entender,  que  alguno,  podiendo  aplicar- 
fe  á cofas  útiles  y provccholas , fe  entrega  á 
los  inútiles  c inlubllanciales , por  no  trabajar, 
y por  andarfc  á la  briva.  Lat.  OtiAri.  Diva- 

fári.  JüciNT,  Pou  pl.  306.  Quando  las  pen- 
áramos tener  cou  nofotrai.  fe  fueran  á hul- 
ear píeos  pardos  y 6 Borde!  berro.  Ksboll. 

Ocios,  Rom.6o. 
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T como  fus  oficinM 
fon  gurttos  de 
dicen  que  fe  tue  con  sseta 
Su  mugir  a picos  pardos. 

Llcvarfe  en  cl pico.  Phrafc  que  fignifica  feacér 
gran  venrája  á alguno  en  la  cxccución  ó cora- 
prchcnlión  de  alguna  cofa.  Dícefe  regular- 
mente en  materia  de  ciencias.  Lat.  FacUé  ex^ 
ceiUre. 

No  perderá  por  fu  pico,  Phrafc  con  que  fe  nota 
al  que  fe  alaba  jaclanciofamcntc.  Lzt.Seff 
la»  {¡bus  extollere.  Propria  laudevaicre. 

perder  yoYcipico.  Phrafc  con  que  fe  cxprcíTa, 
que  a alguno  le  vino  daño  por  haber  ha- 
blado lo  que  no  debia.  Lar.  Loquacitaíe  fbi 
ipf  nociré, 

PICOA,  f.f.  Voz  de  la  Germania  que  fignifica  la 
olla.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat. 
Otla,  d.  Kom.  de  la  GERM.Rom.7. 

La  picoa  con  criojat 
Navarra  con faifa  blanca^ 
revsjlido  de  quemantes^ 
que  fu  olor  ai ph  llama. 

PICOL,  adv.  Voz  de  la  Gemianía  que  vale  lo 
inii'mo  que  poco.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vo- 
cabulario. Lar.  ParÜM.  Rom.  de  la  Germ* 
Rom.y. 

Cortado  eftuvo  un  picol, 
que  d s-'^riar  no  acierta  nada, 

PiCOLETh.  (Picolete)  f.  m.  Lípccíc  de  abraza- 
dera en  forma  de  grapa  , que  fe  pone  en  las 
cerraduras,  para  que  paílE  y corra  por  ellas  el 
pcAillo.  Lar.  Compago  ferrea, 

PICON,  f.  m.  £1  chafeo , zumba  6 burla  que  fe 
hace  para  picar  c incitar  u otro  á que  exe- 
curc  alguna  cofa.  Ufafe  regularmente  |un- 
to  con  d verbo  Dar.  Lat.  Acer  cavillaSio  , vel 
iudffcatio.i^kv.  Tac.  cap.22.  Qial  para  dar 

ÍicÓH,  pailába  por  el  terrero  con  una  muger  de 
a mano. 

Picón.  Se  llama  también  cierta  efpccie  de  car- 
bón mui  delgado  y liitil , que  fe  fabrica  de  las 
ramas  de  la  enema  , xara , ó pino,  y Iblo  fir\  c 
para  los  braféros.  Ulálcdél  mui  comuninciiie 
en  Andalucía.  Lat.C4r^  minutim  concifus. 
Picón.  Se  llama  afsimiiino  la  béltía  que  corta 
Ja  hierba  al  revés , por  detédo  de  la  denta- 
dura. Lat.  Bdentuijbefia  berbam  avené  rodena. 
Picón.  Llaman  en  Murcia  y Valencia  al  arroz 
quebrado.  Lat.  Oriza  concifa. 

Picón.  En  Ja  Germania  fignifica  cl  piojo.  Juan 
Hidalgo  en  Ih  Vocabulario.  Lat.  Pedicuíus, 
PICOR.  (Picor)  f.  m.  El  picante  ó efeozór  que 
rcl'ulta  de  haber  comido  alguna  cofa  que  pi- 
ca mucho , u de  haberfe  lattimado  con  alguna 
cofa  aguda.  Es  voz  uláda  en  el  Reino  de  Mur- 
cia. LdíX,Mordacitat,Pun¿ih. 

PK'OSA.  (Picófa)  f.  f.  Voz  de  la  Germania  que 
fignifica  la  paja.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabu- 
lario. Lat.  Pa¡ea. 

PICOSO  , SA.  adj.  que  fe  aplica  al  que  cftá  mui 
íenalado  de  viruelas , y vale  lo  iimmo  que  pi- 
cado. Lal,Papu:is  maculatuj. 

PICOTA,  f.  f.  El  rollo  ü horca  de  piedra  que 
fuclc  haber  á las  entradas  de  los  Ltig.ircs, 
adonde  ponen  las  cabezas  de  los  ajulUaados, 
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u los  reos  á la  vergüenza.  Llámafc  afsl , por- 
que es  una  coluna  con  fu  bafa , que  remita- 
en  punta.  Lat.  Palus,  Columna.  Gomar.  HUI. 
Ind.  cap.  165.  Frarxifeo  de  Carvajal  ahegü  al 
Capit.in  Diego  de  Guniícl  en  fu  cafa  una  no- 
che, y lo  Taco  dcfpucr»  a degollar  á Ja pic¿ta. 

Picota.  En  la  Náutica  es  un  trozo  de  madera 
como  de  una  vara,  en  cuya  parte  íuperior 
tiene  un  hueco  ó cor.cavidaddcr.de  entra  Ja 
cabeza  del  guimbalete.  Vocab.  Maiit.de  Sev, 
L^l.Pa.iis  cavatus. 

Picota.  Por  femejar.za  fe  llama  la  parle  fupc- 
rior  en  punta  de  alguna  torre  o mur.taña  muí 
alta.  LM.Apex. 

PICOTADA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Picouzo. 

PICOTAZO,  f.  m.  El  golpe  que  dan  las  aves 
con  cl  pico.  L^x.RoJiri  Uím, 

PICOTt.  f.  m.  Tclaafpera  y bafta  que  fe  fa- 
brica de  pelos  de  cabra.  Covarr.  dice  que  fe 
le  dio  elle  nombre , porque  con  fu  alpereza 
pica  quando  la  focan.  LdX.Sagumé  lana  capri- 
na. QrEv.Muf.é.  Rom. 88, 

La  xerga  con  el  picóte 
fe  efiaban  defgaúHando, 

Picóte.  Se  llama  ramoicn  cierta  tela  de  feda 
mui  luftrofa  , de  que  fe  hacen  vcftidos.  Lar. 
TelaferUa,  Praom  .D6TAss..\ño  1680.  f.  ó. 
Cada  vara  de  picóte  de  .Mallorca  de  toda  feda, 
a diez  y ocho  reales. 

Picóte.  Se  roma  aísimifino  por  lo  mifmo  que 
fiico.  Es  voz  anrigua,y  no  tiene  yi  ufo.  Lar. 
Sagum^  i,  SaccMSy  i.  Oha,  Poftrtm.  lib.  i.cap.2, 
D1ÍC.5.  Es  de  confidetar  que  S.Pabio  vivía  tan 
ahorrado  de  mundo,  que  le  contentaba  con 
un  gabán,  6 picóte  agironado. 

PlCOfH.AR,  V.  a.  Go4>ear  ó herir  con  cl  pico. 
Lat.  Rofiro  ferire. 

Picotear.  Se  roma  también , por  hablar  mu- 
cho, y cofas  inútiles  e infubllanciaics.  Lar. 
Blatterarc.  Garriré. 

Picotear.  Se  dice  del  caballo  quando  no  lleva 
el  rodro  firme.  l^i.EquuM  eaput  moveré. 

PICOTEARSE,  v.  r.  Contender  ó reñir  las  mu. 
géres  entre  sí , didendofe  palabras  fcnfibles. 
Lat.i?ra:íiW  verbU. 

PICO!  ERO , RA.  adj,  que  fe  aplica  a lapcrfo- 
na  que  habla  mucho  fin  fubllancia  y razón. 
Ttancle  Covarr.cn  fu  Thclbro.  Lat.  Loquax, 
Garrulus,  ZAüAt.Dia  de  Ficíl.  part.  2.  cap.  2. 
Van  hablando  los  mozos  en  fu  coche,  y ván  á 
los  eilriboslos  nías  picotiros, 

PICTIMA.  Veafe  Epithyma. 

PICTORICO , CA.  adj.  Lo  que  toca  ó pertene- 
ce á la  pintura.  Lat.  Pitioriem,  Palüm.  Maf. 
Piel,  lib.i.cap.y.  ^¿.3.  Divídele  elle  argumen- 
to hiílórico  en  racional,  fenfitivo , vegeta- 
tivo, inanimado  y mixto:  ello  es  conlidc- 
randolc  en  toda  lu  latitud  fegun  los  teiminos 
piSiéricos, 

PICUDO, DA.adjio  que  tiene  pico.Lat.i?^/'j- 
tus.  Cufpidatus.  ' 

Picudo.  Se  llama  translaticiamentc  al  fugeto 
que  habla  mucho, é inútilmente.  LnuBiattero, 
G4m</«/.GuBv.Epill.  áMosén  Puchc.Ü  trille 
del  marido  á quien  le  cupo  en  fuerte  de  tener 
muger  dcddóra,  parlera  y püudal 
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PIDO.  r.m.  El  a<^o  de  pedir  alguna  cofa.  Es  voz 
;ocüi'a  c ¡nvetuaJj.  Lat.  Fttitio*  Q¿BV.Mur.6. 
Rüjn.62. 

Dt  los  qut^éres  vu^sins 
fon  próhj’o  los  fuJpiroSf 
y del  xmr  mendicante 
empuiiaJura  los  pidos. 

4*IDON,  NA.  adj.  Lo  mitnio  que  Pedidor, ó pe- 
digüeño. Es  voz  volanraria  y jocoli.  Q_bv. 
Fort.  Una  de  las  p'Jónas  y tómalas , arrcL).»i- 
ña  en  naguas, moño  rapante,  larefpondió, 
&c. 

PIE.  r.m.  Parte  integral  del  hombre , del  ave  y 
el  bruto,  que  cilá  colocado  en  la  extremidad 
dcl  cuerpo,  y le  firve  conto  de  bata  y cimien- 
to para  foilcncrfc  y moverle.  £1  pie  humano 
conña  de  tobillo , zancajo , hudVo  navicular, 

farganta,  empeine,  planta  y dedos.  El  hom- 
re  y las  aves  tienen  dos  pies:  los  brutos,  aí'si 
doméñicos  como  bravos , tienen  quatro  (aun- 
que los  de  adelante  Te  fuclcn  llamar  manos) 
y unos  los  tienen  guarnecidos  de  agudas 
uñas:  como  el  León,  Tigre,  &c.  otros  cubier- 
tos de  un  cafeo  tuerte : como  los  caballos, 
muías, &c.  y otros  divididos  y hendidos  en 
dos  partes, cubiertas  también  de  calco:  como 
Jos  bueyes,  carneros, &c.  Los  infectos  y otros 
animalcjos  tienen  muchos  pies : como  el  can- 
grejo, araña,  efearabajo , dcc.  Sale  dcl  Latino 
PeSf  edil  fC[üC  lignifica  lo  mifmo.  Valvcro. 
Anat.  lib.i.cap.zp.  Al  primer  hueíTodel  pié 
llamaron  los  Griegos  AÍÍragalus,y  los  Latinos 
Talus,  que  quiere  decir  el  tobillo.  Fun.  Hiíl. 
nat.  Ub.2.  cap.8.  Tiene  el  (Unicornio)  los piés 
con  dedos  indiviibs  como  el  Elcphame , la 
cola  de  puerco  javalí,  y un  cuerno  negro  en 
la  frente. 

Fie.  Se  llama  por  femejanza  la  bafc  óbafes  fo- 
bre  que  fe  mantiene  el  cuerpo  de  alguna  cola 
material.  Lat.Pw.  Bafs.  Sous,  Hift.  de  Nuev. 
Elp.  Iib.3.  cap,i5.  Lamcfacra  grande  jj>ero 
baxa  de  piés , y el  alsicnto  un  taburete  pro- 
porcionado. 

Pie.  Se  Llama  arsimifmo  el  tronco  de  los  árbo- 
les y plantas : y muclias  veces  le  toma  por  to- 
do el  árbol  entero , con  cfpcciaUdad  quando 
es  pequeño.  Lzt.PUnta,  T rwn.wy.HtUR.Agric. 
lib.4.  cap.36.  Y dcfque  cñcngrar.dccitas,  rie- 
gúenlas ai  pié  con  el  agua  reden  lacada 

Muchos  ponen  entre  las  berengénas  muchos 
piés  de  aibahica  6 tomillo  faUeco. 

Pie.  Se  toma  también  por  la  parte  interior  de 
alguna  cofa, (obre  que  ella  lo  demás.  Lar.  Bs- 
Jis.  Badix,  Zabal.  HUI.  de  N.  Señora  de  Ma- 
drid, Milag.a.  Ellos  fueron  aquella  mifroa  tar- 
de á dar  gracias  á la  Virgen , y dexaron  á los 
piés  de  fu  Altar  las  efpadas.  Ercill.  Arauc. 
Canr.17.  Ocl.33. 

T en  una  gran  barranca  (pcíüto  psttjlo) 

Al  pie  de  la  wawf  reparaban. 

Pie.  Se  toma  afsimifnio  por  la  parte  mas  cfpcr- 
fa  y denfa  de  qualquier  liqnór,  que  fe  al'sicn- 
ta  y pega  en  el  fondo  dcl  valo.  Lat.  Crojfa^ 
men.  Sedimen. 

PiB.  Se  llama  también  el  montón  redondo  de 
uvas,  que  (c  fomu  en  cl  lagar  dcfpucs  de  pU 
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(idas,  para  exprimirlas  y apretarlas  con  la  vi- 
ga. Lat.  Pes  vinaetm. 

Pie.  En  la  Poesía  Lacim  es  qualquiera  de  las 
partes  de  que  fe  comp  )nc,  y con  que  fe. mide 
cl  verfo,  y confia  de  dos , tres  6 mas  fylabas, 
largas  ó breves  6 mez,ladas:y  conforme  al 
mimero,  quant¡d.úl  y firuaclon  de  ellas  toma 
fu  nombre : como  EÍpondeo,  UaclyIo,&c.  los 
qualcs  fe  explican  en  fus  lugares.  En  la  Poe- 
sía Caílcllana  fe  roma  por  lo  mifmo  que  ver- 
fo ; y afsi  fe  dice,  que  le  dá  un  Pié  para  glof- 
far.  Lat.  Pes.  Encin.  Canción.  Proem.  cap,  5. 
Pié  no  es  otra  cofi  en  el  trobac,rmo  un  ayun- 
tamiento de  cierto  número  de  fyhbas:  c lia- 
mafc  Pié , porque  por  él  fe  mide  todo  lo  que 
trobamos,  c fobre  los  tales  pies  corre  c roda 
el  fonido  de  la  cupla.RtNcir.Ari.Poct.cap.8. 
Dellos  nueve  géneros  de  verlos,  que  algunos 
llaman  Piésy  fe  coinpo  ',e.\  todas  quancus  dife- 
rencias de  coplas  fe  ufan  en  Efpaña, 

Pie.  Se  llama  en  cl  juego  cl  último  en  orden 
de  los  que  juegan  , ádiílincion  del  primero 
que  es  cl  mano.  Lat.  Pojlremus  in  !ttiy. 

Pie.  Entre  los  Comediantes  es  la  última  pala- 
bra que  le  toca  decir  á uno,  para  dexar  que 
entre  otro  á hablar.  Lat.  Ultima  vox  verfüt 
precedentis, 

PiB.  Eljíccie  de  medida  mui  ufada  en  las  mas 
partes 5 pero  dcíigual  en  unas,  refpeclo  de 
otras.  El  pié  de  Caftilla  es  la  tercera  parte  de 
la  vara,  y tiene  con  el  pié  Romano  aiatiguo  la 
proporción  que  923.  á 1000.  Tofe.  tum.  i. 
pl.140.  y tom.j.  pl.287.  Tomóle  la  femejan- 
za del  pié  dcl  hombre.  Lat.  Pes.  Ribad.  FI. 
SinCt.  Vid.de  Cltrill.  Diilaba  de  cl  Palacio  de 
Pilitos  hada  cl  lugar  donde  fe  levantó  la 

Cruz tres  rail  trecientos  y tres  piés , fc- 

gun  la  cuenta  de  algur.os. 

PiB.  Se  roma  también  por  ocafion  ü motivo  de 
hacerle  alguna  cofa : como  Dar  pié , Tomar 
pié.  Lat.  Anfa.  Occajio. 

PiB.  Se  toma  afsimifmopor  regla,  planta,  ufo 
óeftílo:  y afsi  fe  dice,  que  alguna  cofa  fe 
pufo  al  pié  antiguo.  \.^x.,Metboi^!s.  Modus. 

Pifi.  En  los  eferitos  fe  toma  por  lo  último  de 
ellos : como  en  las  cartas  le  dice  poner  al  pié 
alguna  adición  ó advertencia.  Lat.  Ima  cera. 

Pie.  Se  toma  también  por  pacte,  crpccialmentc 
la  primera,  fobre  que  fe  forma  alguna  cofa:  y 
afsi  fe  dice,  Pié  de  librería,  de  exército.  Lat. 
Pars  fundamentalis. 

Pie.  Se  toma  afsimilmo  por  la  parte  opueña  en 
algunas  cofas  á la  que  es  principal  en  ellas, 
que  llaman  cabecera,  y fe  ufa  freqúcnicmen- 
tc  en  plural : y fe  dice,  Los  piés  de  la  Iglefia, 
A los  piés  de  la  cama.  Lat.  [ma  pars. 

Pie.  Metaphoricamente  fe  llama  todo  aquello 
que  lirvc  de  fundamento , principio , y como 
cfcalónpara  adquirir  6 afeender  áoira  cofa. 
Lat.  Ast/d,  Qecafio.  Solis,  HUI.  de  Nuev.  Efp. 
libwf.cap.7.  Y fobre  todo  le  advirtió  quanto 
importaba  confer\'ar  aquel  pié  de  fu  exécei- 
to  en  la  Corte. 

PiB  ADELANTE.  Modo  advei'b.  que  vale  con 
adelantamiento  6 mejora  en  lo  que  fe  pre- 
tende, tomado  dcl  modo  de  andar.  Ufale  fic« 

queil- 
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qiicntcmente  en  la  cxprefsión  negativa:  y afsi 
íc  dice , No  ha  podido  ir  un  pié  adelante. 
Lat.  Grejfti  felid,  vel  (otitra. 

Pie  a tierra.  Phralc  adverb.  que  fe  ufa  para 
mandar  á alguno  fe  apee  de  la  caballería : y 
fe  extiende  al  que  clU  en  algún  lugar  alto 
' para  decirle  que  baxc.  Lat.  Deftendasy  vd 

ji'.iXi  iflh'V. 

Pie  ATRAS.  Modoadverb.  con  que  le  cxpUca 
la  j>eidida  , detc?’.C!on  ó atrall'o  en  lo  que  íc 
iruenta.  Lat.  Rrtrd  ^ejfu* 

Pie  con  poi.a,  Veafe  Bola. 

Pie  de  altar.  Se  llaman  los  emolumentos  quC 
fe  dan  á los  Curas  y otros  Miniftrqs  Eclciiál- 
úcos , por  bi  tunciones  que  cxcrcitan  , ade- 
mas de  la  congrua  ó tema  que  tienen  por  fus 
Prebendas  ó lííneiicios.  Lat.  Emolumenta  a/- 
ta>"i  infervientimn.  SANT.bantor.  bcrm.4»Con- 
fid.3.  El  EcldiáíUco  fu  renta,  el  Cura  fu  pié 
de  altár,  el  qjie  íir\  c el  Choro  fu  dillribucion, 
y el  pobre  Clérigo  fu  pitanza. 

Pie  db  ALTAR.  Por  translación  fe  toma  por 
aquellos  provccht  > m-c  alguno  vá  desfrutan- 
do de  otro,  además  de  la  renta  fixa  para  man- 
tenerfe.  Lat.Prjwrtfw;, 

Pie  db  amigo,  Sc  Ibma  rodo  aquello  que  íin’C 
de  añrmar  y fortalecer  otra  cofa,  Lat.  Ful~ 
trum,  Q^  ev,  Cart.  dcl  Viage  a Andalucía. 
Dormí  con  fié  de  amigo  fobee  la  cama : tal 
era  ella. 

PtB  DE  AMIGO*  Sc  llama  también  un  inftrumen- 
to  de  hierro  á modo  de  una  horquilla,  que  fe 
afíanza  en  la  barba  , y íirve  para  impedir  el 
baxar  la  cabeza , y ocultar  el  roftro.  Poncíe 
regularmente  á los  reos  quando  los  azotan  6 
ponen  á la  vergüenza.  Lar.  FtiUrum.  Furea, 
CERv.Nov.i.pl.46.  Entraron  el  Alcalde  y fus 
Miniñros  con  mucha  gente  armada  en  Mur- 
sria : entre  los  qiialcs  iba  Prcciofa  , y el  pobre 
Andrés  ceñido  de  cadenas  Ibbrc  un  macho, 
con  efpofas  y pié  de  amigo. 

Pie  de  cabra.  Inrtrumento  de  hierro,  que  por 
un  extremo  acaba  en  punta,  y por  el  otro  ha- 
ce dos  uñ.is  ü oréja?,  y lir\x  para  varios  ufos. 
Llámafe  alsi  por  la  femejanza  que  tiene  con 
el  pié  de  elle  animal.  Lit.  In^rurmníum  fer~ 
reum  ad  modutn  caprínr  pedís. 

Pies  de  carnero.  Se  llaman  en  la  Náutica  dos 
puncáles  que  hai  deíde  la  cfcoiüb  h.iña  la  ib- 
brcquilb,y  tienen  á trechos  unos  pedazos 
de  madera,  por  donde  baxa  la  gente  de  mar 
á la  bodega.  Vocab.  matit.  de  Scv.  Lat.  Spe^ 
des  /cala  náutico. 

Pie  de  gallina.  Planta  fyivcftre, que  tiene  1« 
hojas  parecidas  al  hinojo , y hendidas  en  di- 
ferentes formas  ,y  encima  de  los  tallos  pro- 
duce una  flor  blanca  y mui  olorofa.  Gómenla 
los  muchachos  y la  gente  dcl  campo,  y en  al- 
gunas partes  la  venden  por  las  calles  en  ma- 
nojos. Llámale  mas  comunmente  Quixónes. 
Lat,  Pes gallináceas,  LAG.Uiofc.  lib.a.cap.izS. 
Llámafe  también  ella  planta  pU  de  gallina  j y 
íi  bien  miramos  las  ojiielas  efe  los  quixónes, 
quádrales  ella  comparación. 

Pie  de  gallo.  Lance  en  el  juego  de  las  damas, 
<}uc  fe  hace  quando  ci  uno  que  juega  tiene 
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tres  damas  y la  calle  mayor , y el  otro  folo 
una  dama,  y el  que  tiene  las  tres  damas  las 
pone  en  una  ñgura  que  fe  femeja  al  pie  dcl 
gallo,  que  íin  que  lo  pueda  remediar  es  prc- 
cifo  que  el  contrario  pierda  b dama,  íin  paf- 
fat  de  doce  jugadas,  que  comunmente  íc  lla- 
ma hacer  la  forzóla.  Lat.  Scruporum  difpoJít:o 
in  modum  pedís  galli.  ^ 

Pifc  DE  GALLO.  Sc  llama  en  los  coches  b arma- 
dura de  dos  hierros  iguales, que  fe  afianzan 
con  tornillos  en  el  tablón  tpic  -cae  Ibbre  el 
cxcdcl  coche,  y de  ellos  pcf.den  los  correó- 
r>cs  ó fopandaSjpara  la  feguridad  y mejor  mo- 
vimiento. Lbmafe  aísi  por  la  Icmcjai  ¿a  que 
tiene  en  b íigura  con  la  dcl  pié  dcl  gallo.  Lat. 
Fulcrum  furcatum  in  rbedts. 

Pie  dbLeon.  Vcaíc  Althimilla. 

Pie  de  liebre.  Planta  que  crece  en  los  huer- 
tos, y ticrc  lo'.váUagos  todos  llenos  de  pun- 
tillas, y las  hojas  al  rededor  en  la  milma  for- 
ma. Diófclc  elle  nombre  por  echar  de  tres 
en  tres  las  hojas  , Icmcjantcs  al  pie  de  la  lie- 
bre. Lat.  Lagopus.  Lag.  Diofe.  l)b.4*cap.  19. 
La  qual  hace  una  panoja  pequeña,  toda  llena 
de  vcllo,y  mui  femejante  al  pié  de  la  liebre^  de 
dó  tomó  toda  la  planta  el  nombre. 

Pies  derechos.  Sc  llaman  los  maderos  que  en 
los  edificios  fe  ponen  perpendiculares,  para 
que  cargue  fobre  ellos  alguna  cofa.  Lat.  ftj- 
cra.  Ambr.  Mor.  Aiuig.  de  Cordob.  El  ateo 
es  morifeo,  con  brotantes  fobre  los  piés  dere- 
edtoij  con  que  fe  pierde  el  medio  punto. 

Pie  GEOMETRICO.  Lo  mifiuo  quc  el  pié  Roma- 
no antiguo, que  tiene  con  el  dcCaRilla  b 
proporción , como  low).  á 923.  Lat.  Pes  geo- 
tnetricuj.  Zakag.  Inllrum.pí.9.  EIP.  Ricciülo 
en  fu  Gcographia,  lib.z.cap.y.  Trahc  una  co- 
pióla tabla  de  la  proporción  que  tiene  el  pié 
geométricoy  que  es  el  Romano  antiguo,  con  las 
medidas  particulares  de  varias  N.icióncs. 

PjB  gibado.  Danza  ó baile  que  tuvo  ufo  anti- 
guamente, y ya  no  tiene  ninguno,  ni  fe  fabo 
como  era.  Lat.  T'ripstdium  antiquum  Jic  diHam. 
Lop.Doroc.f.30.  Ay  de  ti  Alemana  y pié  gi- 
bado, que  cantos  años  cltuviUe  honrando  ios 
faráos! 

A los  piés  de  V.m.  Modo  cortefano  con  que  fe 
íaluda  á perfonas  de  dllUncton  y lupcriori- 
dad:ylos  hombres  lo  uún  freqücntcmcntc 
lublando  con  las  mugéres  ,para  lignificar  el 
rcfpéio,  lumifsíon  y rendimiento.  Lat.  7»// 
pedibtís  fummij/uiyVel  devolutus. 

Al  pié.  Modo  advetb.  que  vale  lo  mifmo  que 
con  cercanía,  6 immcdi.icion  á alguna  cofa: 
como  Al  pie  dcl  árbol,  Al  pie  dcl  monte.  Lat, 
Ad  radices,  vel  ad  bajim.jssxta.  ERCiLL.ñrauc. 
Cant.17.Od.33. 

T en  una  gran  barranca,  oculto  puejio, 

Al  pié  de  la  montaña  reparabais. 

A\  pié.  Significa  también  lo  milmo  que  cerca, 
o cafi  : como  Me  dió  al  pié  de  mil  reales.  Lat, 
Propé,  Fere.  QuEV.Tac.  cap.  I9.  Que  por  la 
bondad  de  Dios  mi  niayorasgo  vale  al  pié  de 
uarenta  mil  ducados  de  re  ta.  Cfsped.  HilL 
c Phclip.IV^  lib.6.  cap.  17.  V pof  íi  acáfo  elle 
&luílc,  le  envió  otro  nuevo  nombramiento, 

pa- 
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para  e!  que  había  de  gobernar  lo  que  tocaíTc 
a lodd  l^ucntCjquc  eran  d pié  de  dos  mil 
houibics. 

Al,;r  de  U letra.  Veafe  Letra. 

Al  P‘t  de  la  obra.  Phral'e  adverb.  que  íignifica 
proiuamcnce  > al  ín(lantc>rm  dilación  alguna* 
Lat.  Stat’tn.  íllico.  Espin.  Eí’cud.  Rclae.  i. 
Defc.Q.  Elta  fue  la  primera  baza  de  mis  def> 
engaños  , y el  principio  de  conocer  que  no  íc 
lia  de  tiar  nadie  de  palabras  lifonjcras , que 
traben  el  calligo  si  pié  de  U ob/a. 

Andaróeftarenp/V.  Phrarc  que  vale  cftar  me- 
jorado de  alguna  enfermedad  , ó no  hacer  ca- 
ma en  ella.  Lat.  Le¿Ío  vsiedícerc^ 

A pié,  Modo  adverb.  con  que  fe  explica  la  for- 
ma de  caminar  alguno  fin  caballería  » ni  otro 
carruage.  Lat.  Píd'i'/w.  Füénm.S.  PioV.  f.  6. 
Todaslrs  veces  que  le  llamaba  el  Provincial 
ajuncas,  iba  por  guardar  las  determinacio- 
nes i s pié  t hombre  enfermo  y con  un  Taqui- 
llo á las  eipaldas , en  que  llevaba  fu  poco 
axuar. 

A/>/^cnxuto.  Phrafe adverb.  que  válelo  milmo 
que  fm  mojarle.  Lat.5/frot;^/¿/<?.ALFAR.part, 
a.Ub.3.cap.5.  Habernos  de  jugar  a lo  fcgúro,y 
palTar  el  vado  i pié  enxuto, 

A pié  enxuto.  Mctaphoricamcnte  vale  fin  fatiga 
ni  trabajo.  L^X.Quitte.Sicco  veñigio, 

■KfU  firme.Phrafc  advcrb.quc  fuera  del  fentido 
redo , que  vale  fin  moverle  o apatrarfe  del 
ficio  que  fe  ocupaba;  ligniHca confiante , ó 
firnicmcnte , 6 con  leguridád.  Lat.  Subititer, 
ConjiéWter,  Secaré. 

A pié  juntillas.  Phralc  adverb.  que  vale  con  los 
pies  juntos:  y aísi  le  dice, Salto  á pie  juntillas. 
hzuíufUfis  pidibus. 

A p/V  juntillas , 6 Ap/V  juntillo.  Metaphorica- 
meme  vale  firmemente , con  gran  porfía  y 
terquedad.  Lat.  rirm'ter,  Tensciter,  Q¿.bv. 
Cuent.  La  Pupilera  lo  quifo  meter  á barato, 
libando  d pie  juntillas  quanto  ella  había  di- 
cho. Alfar,  part.j.  lib.i.  cap.y.  Negucfclo 
s pié  juntillo  í folo  le  dixc  que  liabia  como 
tres  anos  poco  menos » que  había  por  alU 
pafi'ado. 

A pié  llano.  Phrafe  advcrb.quc  vale  fin  cfcalóncs. 
\jxt.P¡snoveJiigiOyVelgreJfu. 

A pié  llano.  Mcuphoricamcntc  vale  facnlmcntc, 
fin  embarazo , ni  impedimento.  Lat.  Faeilé» 
Comrmdé.CEXv,  Perfil. lib.i.cap.iy.  Qiiifiera 
buenamente  logtat  fus  defeos  i p:é  llano  , fin 
rodeos,  ni  invenciones* 

Apié  quedo.  Phrafe  adverb.  que  vale  fin  mover 
los  pies  , oíin  andar.  Lat.  Quieto grefu.  Prefo 
pede.  AcosT.Hift.lnd.lib.ó.cap.2».  tn  medio, 
donde  crtaban  los  inllcumcntos , fe  ponían 
los  ancianos  y feñores  y gente  mas  gra- 
ve, y allí  quafi  d pié  quedo  bailaban  y canta- 
ban. 

Apié  quedo.  Mctaphoricamcnte  vale,  fin  traba- 
jo ü diligencia  pioptia.  Lat.  Abfque  labore,  vtl 
otra. 

Arrafirar  los  pies.  Phrafe  que  explica  cftat  ya 
alguno  mui  viejo.  Lat./am  pedes  trdicre. 

Correr  á quatrop;// la  paridad.  Phrafe  conque 

fe  «plica , que  algUD  toil  viene  con  toda 
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propriedad  al  aíTunto  que  fe  intenta  probar 
con  ci*  Lar.  Addu&um  exemplum  spté  protf 
dere. 

Dar  con  el  pié.  Phrafe  que  vale  tratar  con  def- 
precio  ó poca  cfiimacion  alguna  cofa*  Lar. 
Dffp'-cere.  Abjicere, 

Dar  el  pié.  Phrafe  con  que  fe  pide  á alguno, 
le  lirva  de  apoyo  para  lubir  a algún  lugar  al- 
to,tomándole  un  pie  para  ayudarlc.Lai./’rdrm 
adjuvare. 

Dar  por  el  ^ Phrafe  que  vale  derribar  íi  def- 
truir  del  iodo  alguna  cofa.  Ul'afe  también  en 
fentido  motil.  Lat.  Rúdiatus  diruere , ever- 
tere. 

De  piés.  Modo  adverb.  que  vale  lo  mifino  que 
en  pU. 

De piéí  a cabeza.  V'cafc  Cabeza. 

Dexar  a uno  á pié.  Además  del  fentido  reflo: 
metaphoricamentc  vale  quinarle  la  conve- 
niencia ó empleo  que  tenia  , dcxarlc  dcfaco- 
modado.  Lat.  Ab  ofjicio  vei  muñere  dejéituere^ 
deponere. 

Echarle  á los />/V/ del  Rey.  Phrafe  que  vale  re- 
currir á el  como  foberino , para  que  dcLigra- 
vie  la  injufiieia  6 queja  , que  fe  le  rcprcienta 
de  algún  Minifiro  o TribunáU  Lat.  Regen» 
sdire. 

El  que  cfta  en  pié  mire  no  caiga*  Phrafe  pro- 
verbial que  cnferia  el  cuidado  que  fe  debe  te- 
ner en  la  profpcridad  , por  lo  inconllaiiie  do 
ella.  Lat.  Qui  féatviáeat  neeaáat. 

En  pié.  Modo  adverb.  con  que  fe  explica  la  for- 
ma de  efiar  ó ponerfe  alguno  derecho , ergui- 
do y afirmado  fobre  io>  pies.  Lat.  Ped.bust 
Ribad.  Fl.Sanct.  Vid.de  Chrifto.  Hilaba  prc- 
fentc  a efie  cfpccliculo  ^71  pié  laSacratifsima 
Virgen , junto  á la  Cruz  , con  maravillofa 
conilanda  de  animo*  Cbrv.  Quix.  tum*  a* 
cap.  20.  DonQuixóic  facudicntio  la  pereza 
de  fus  miembros , fe  pufo  en  pié  y llamó  á lu 
Efctidéro. 

En  pié.  Significa  también  confiante  y firmemen- 
te, con  permanencia  y duración.  Lxx.Cottfian* 
ter,Firmiter.  Acost.  HUI.  Ind.  lib.y.cap.  2l« 
Los  de  Tlafcala  y los  de  Mcchoacin  Le  tu- 
vieron fiemprc  en  pié  con  los  Mexicano*» 
QuEV.Muf.5,  Letr.  Satyr.13, 

No Je  Junte , ejiefe  queda, 
que  tnlos  af tientos  que  vé$ 
fu  caudal  ejéará  en  pié, 
felnuejéro  fe  fentsrá. 

Entrar  con  el  pié  derecho  , íi  con  buen  pié.  Em« 
pezar  alguna  obra  con  felicidad  , dicha  y for- 
tuna. Lat.  inciperti  Sicuenz*  Hifi* 

part.3.1ib*2.Uilc.39.  Fue  el  primero  que  r»- 
tró  en  aquel  oficio  de  los  hijos  ptofeirus  de 
aquel  Convento : tan  en  buen  pié  comenzaron) 
y también  le  allcntó  él , y fue  tal  el  cuidado  y 
«emplo  quedió  en  fu  Prioiáto  aquel  trien- 
nio,  que  te  tornaron  luego  á elegir  en  va- 
cando. 

En  un  pié  de  tierra.  Phrafe  adverb.  que  vale 
brevemente , ó en  poco  tiempo.  Lat.  Brevif- 

Ellarconunp/Ven  lafepultura.  Phrafe  conque 
fe  advieitc  á alguno  elU  ya  mui  próximo  á 

* mo^ 
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morir) por  fus  muchos  años,  ocnfcrincdad 
grave  <|uc  padece  * elpccialmcnte  le  ufa  para 
contenerle  en  alguna  culpa.  Lar,  Soiumjibt 
fepukbruw  fupere^e. 

£ftar  enere  los  piés  de  los  caballos,  VeafeCa- 
ballo. 

£ílar  en  un  pié  como  grulla.  Phrafe  que  fignm- 
ca  eftar  con  fuma  vigilancia  y cuidado,  lin 
defeuidarfe  en  el  cumplimiento  de  tu  obliga- 
ción. Dixofe  por  l'cnicjanza  i la  grulla,  ^uc 
duerme  en  un  pie , por  dcfpcttar  íadlmcnrc. 
Lat.OVw'f  in  iniiiumjéart.  Alfar. part.i.lib.3. 
cap.  7.  /f/íjrtüdo  un  diado  gualda  , y á la 
noche  la  iuclu  en  la  mano,í«  un  pié  como  gru- 
ih  i arrimado  a la  pared  halla  cali  amanecer. 
Irfc  por  píés.  Phrafe  con  que  fe  explica  que  al- 
guno debió  á íü  ligcrcTa  el  ponerfe  en  cobro, 
o efeapar  de  algún  tktgo  u peligro.  Lai.  Per- 
nicte  vel  vehiitaU  tva.icrt.  Barbad.  Coren. 
Plat.3.  Acomeriendolos  con  gran  turia,  hizo 
al  uno  dedos  pedazos,  y el  otro  y?  le  procuró 
irporpiét , bien  herido  y lallimado,  Valdiv. 
Komanc.  f.ioo. 

No  os  ¡reís  por  pies  Diosmio, 
pues  trjs  que  el  cLtvo  no  dexj, 
sptien  ama  bien  buye  taal, 
y inas  délo  quedejea. 

Levantar  los  piis  del  fuclo.  Inquietar  a alguno, 
diciendo  ó haciendo  alguna  cola  , que  le  in- 
cite ü obligue  á executar  lo  que  no  penfaba, 
u no  tenia  ánimo  de  hacer.  Lat.  Concitare. 
Cotnmovére. 

^leter  impié  , ó tener  yxnpté  dentro.  Phrafe  con 
que  fe  explica  que  alguno  ha  empezado  á ex- 
perimentar adelantamiento  en  el  logro  de  fu 
prctcnlión.  ’L^x.Progrejfum  incipere. 

No  dar  pié  ni  patada.  Phralc  con  que  fe  expli- 
ca que  en  alguna  materia  no  le  hace  dili- 
gencia. Lat.  Qmiffumfe gerere.Progreffumnul- 
lumfaeere. 

Nu  poderle  tener  cn]>/V.  Phrafe  con  que  fe  ex- 
plica la  debilidad  que  alguno  padece  , por 
enfermedád  ü otro  motivo.  Lat.  DiffiáUimé 
fiare. 

No  fe  irá  por^/Ví.  Phrafe  con  que  fe  explica  que 
alguna  cofa  fe  tiene  aflegu rada , ó que  no  es 
fácil  dexc  de  lograrle.  Lat.Noniwf  fugieU  Non 
efi'ugiet  manuí  Meas. 

No  tener  piés  ni  cabeza,  Veafe  Cabeza. 

Perder Además  del  fentído  recto , que  es 
encontrar  con  lo  profundo  del  rio  el  que  le  vá 
pail'ando  : mctaphoricameiuc  vale  desUzarfe 
en  el  difcurlb , no  hallando  faiidacn  él.  Lat. 
Fnndum pedem  fállete,  Pedem  referre.  Cespeü, 
Gerard.  Difc.i.f.21.  Qnando  eílo  me  rcfpon- 
áxóyperdi pié , y aun  el  Juicio  clluvü  en  el  mif- 
mo  término. 

Poner  el  pié  fobre  el  pcTcuczo.  Vale  fujetar  ó hu- 
millar á alguno , con  rigor  y maliratamicnio. 
Lat.  Subjugare.  Caput  eonterere. 

Poner  píés  en  pared.  Phrafe  que  vale  detetmi- 
narfe  áexecutar  alguna  cola,  firmemente  y 
con  rcfolución , fin  embarazarle  en  las  difi- 
cultades y ricfgos  que  pueden  refultar  de  fu 

exccución.Lat.TVnac/Vfr  v.Cuent. 

pcdicat.  Poner  piés  en  parid  no  lirve  de  tuda^ 
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y yo  lo  he  probado  viéndome  en  trabájo.s: 
como  oia  decir , No  hai  lino  poner  piés  en  pa~ 
rédty  folo  fitve  de  trepar,  o dar  de  cogote. 
Poner  piés  en  polvorofa.  Phrafe  vulgar  que  vale 
huir , efeapar  con  precipitación  y ligereza, 
Lat.  Citifsimé  fugere  , abite.  Jacint.  Pol. 
pl.213. 

Pies  pufo  enpoivorófa, 
Texb.rlacioncorriódenieveyrofa. 
Quedarle  en  pié  la  dificuUád.  Ve.ifc  Dinciihád, 
Sacar  los  piés.  Phrale  que  vale  quitar  á los  niños 
las  envolturas  que  trahian,  y ponerles  vellido 
corto,  para  que  puedan  comenzar  á aprender 
á andar.  L.\i.  Jnfantulum  ab  invoiueris  liberare, 
expediré. 

Sac.u  los  ^///adelante.  Phrafe  que  vale  llevar  á 
alguno  á enterrar.  Lat.  In  fepukbrum  defes-re. 
AH  fepuh.  brum  é domo  portar;. 

Sacar  los de  las  alforjas.  Veafe  Alforja. 

Sacar  piés.  i>hrai‘e  que  lignifica  retirarle  poco  á 
poco , lin  volver  la  clpalda.  Lat.  Senjun  pedes 
r trahere.  FiGctR.PaíVag.  Aliv.3.  Fue  con  cui- 
dadolb  continente  focan  io  piés , halla  ponerle 
en  los  límites  de  fu  barrio. 

Ser  fus  piés  y fus  manos.  Veafe  Mano. 

Siete piésiiz  tierra.  Hxprcfsión  con  que  fe  cxplU 
cala  (c^M\x\xx^.'Ltsx.Sepultura.Sepulchrum. 
Tener , 6 traher  debaxo  de  los  p^s.  Phrafe  con, 
qiicfc  fignifica  el  dcfprccio  , ü luperioridád 
con  que  fe  trata  alguna  períóna.  Lat.  Concul- 
care. 

Tener  el  p/V  en  dos  zapitos,  Phrafe  que  fe  dice 
del  qucfolicita,  o cipe  ra  dos  ó mas  conve- 
niencias , para  lograr  la  que  antes  pudiere. 
Lar.  Drtplici  caíceo  ntuniri. 

Tener  piés.  Phrafe  que  fe  dice  del  que  anda  ó 
corre  mucho,  ligero  y vclóz.  Dícefe  regular- 
mente, Tener  buenos  piés.  \.zi.Pemicit(rgra- 
dit  vel  cúrrete. 

Tomar  pié.  Phrafe  mctaphórica  que  fignifica  ar- 
raigarfeó  tomar  fuerzas  alguna  cofa.  Lat./Li- 
dicem  mitterc.  Fires  cápete , vel fumere.  Hérr. 
Hill.dcPhclip.il.  part.i.  lib.a.  cap.io.  Los 
Nobles  que  fomentaban  cftas  novedades  , ha- 
cían fuerza  para  que  tomajfen pié,  con  diverfas 
diligencias  públicas  y fcccétas. 

Tres  piés  a la  Franccíá.  Phrafe  con  que  fe  dá  i 
entender  que  .dguno  hade  prccifar  á otro  á 
que  cxecure  lo  que  le  mandare  , ya  fea  por 
fuerza,  6 ya  por  dominio  o fuperioridád.  Di- 
celc  también.  Un  pie  á laFrance'laj  pcrocs 
menos  freqiicntc.  Lar.  Qudm  primum.  Citó 
Espin.  Elcud.  Rclac.i.  Defe. 12.  Ellos 
como  ignorantes  dixccon  , Si  nos  llevaren 
l>rcllbs  nos  luitarán  un  pié  á la  Francéfa. 

Un p;V  tras  otro.  Phralc  adverb.  con  que  á al- 
guno fe  le  defpidc  , 6 le  le  dice  qivc  íe  vaya, 
acordándole  fcllivanicntc  el  modo  de  andar. 
Lat.^//fm<?  pede. 

Volver  atras.  Phrafe  que  vale  no  mantcnerfe 
firme  , ó phyficamcnic  en  el  pucllo  que  le 
ocupaba , ó moralmentc  en  la  rcfolución  que 
fe  tenia.  Lar.  Retrogredi. 

Al  villano  dale  el  pié  y tomará-la  maao.  Refr. 
queaconfeja  no  fe  tengan  familiaridádes  edn 
gente  ruin  y villána , porque  de  tcnerlíis  rc- 
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futra  el  que  tengan  atrevimientos  y Uanézas 
indecentes.  Lar.  Nimia  familiaritas  litentiam 
fj(it, 

^os  piii  del  hortelano  no  echan  a perder  la 
huerta.  Refr.  que  enfeña,  que  el  que  entien- 
de las  cofas  que  maneja»  e\  ita  fácilmente  los 
yerros, que  comete  el  que  fe  introduce  á ellas 
un  inteligencia.  Suele  ufarfe  para  notar  al 
•que  reprehende  lo  mifmo  que  cxccuta.  Lar. 
Cultorts  égrosy  traéient  fabriÜa  fahri. 

PIECECILLO,  PlECECITO,ó  PIECEZUELO. 
f.  m.  Dimin.  El  pié  pequeño.  Lar.  Pediatlut, 
Peiufculuj.  L.  Crac.  Critic.  part.3.Crir.6.  Un 
piecteito  de  un  chifgaras  ís,  lin  ai'sicnto  ni  fun- 
damento. Ballest.  Com.  Eufrof.  A¿1.2.Sccn« 
3.  No  rrahercis  unas  zapatillas  en  eflbs  piece^ 
áUos , porque  no  0$  los  hieran  las  piedras? 
^iv.  Muf.6.  Rom.93. 

Quarenta  UntverJUadety 
din.CoUffOi  con  fus  lohast 
condupen  dos  piccezuélos, 
bien  flomeidos  dt  rofas, 

PIEDAD,  f.  f.  Virtud  que  mueve  b incita  b re* 
verendar,  acatar, fer\úr  y honrar  á Dios  nucf* 
tro  Sefioc , á los  Padres  y á la  Patria.  £5  dcl 
Latino  Pietasy  que  (igniñea  ello  mifmo.  Nie- 
KEMB.  Obr.  ydias,  cap.34.  Rigurofamente  la 
virtud  de  la  piedad  es  la  que  mira  á los  Padres, 
por  la  qual  fe  les  debe  reverenda,  amor,  obc* 
dienda  y fuñento. 

Piedad.  Signiñea  también  mifcricordia , com* 
mifcracion  y láílima.  hiX.Pietas.  Miferatio, 
Marian.  Hííl.Efp.  Iib.i8.cap.  17.  AUi  parió 
la  Reina  á tres  de  Marzo  al  Infante  Don  Luis, 
Prfncipe  que  fue  de  gran  valor,  fcñalada  vir- 
tud y piedad,  Meno.  Vid.  de  N.  Señora , Co* 
pi.351. 

También  ojientan  los  donesy 
qsse  los  Prhuipes  fupremos 
gloriofosygranies^fe  cuéntase 
mas  Á piedades  qsee  d Reinos. 

Piedad.  Se  toma  también  por  los  zCtos  de  ef-< 
ta  virtud.  Lat.  Pietas. 

PIEDRA,  f.  f.  Cuerpo  fólido  y duro  por  fu  na- 
turaleza, que  no  le  derrite  en  el  fuego  , ni  fe 
extiende  con  los  golpes  del  martillo.  Es  dcl 
Latino  Petray  que  iignifíca  lo  mifmo.  Marm. 
Defcripc.lib.i.cap.14.  Conto  no  haí  piedras 
en  aquella  tierra , los  tienen  cercados , y he- 
chas paredes  por  de  dentro  de  huellos  de  ca-. 
mellos.  CbRv.  Galat. lib.i. f.8. 

Mónita  qsudé  y embelefadoy 
Como  ejiátua  Jsn  voz  de  piedra  duray 
Quando  de  GaJatéa  el  extremado 
Donaire  vi»  la  gracia  y hermofura. 

Piedra.  Sc  llama  también  el  pedernal  que  fe 
pone  en  la  llave  de  las  armas  de  fuego  , para 
que,  dando  lumbre  en  la  cazoleta , la  comu- 
nique al  cañón.  Lat.  Siiex poUtm.  Pragm.  db 
Tass.  año  1680.  f.  14.  El  millar  de  piedras  de 
efeopéra  á cincuenta  reales.  Orden.  Milit. 
año  lysS.lib.i.  tit.i6.  arcic.p.  A ella  voz  apli- 
cará el  foldado  á la  piedra  los  dos  primeros 
dedos  de  la  mano  derecha,  y la  limpiará. 

Piedra.  Se  llama  afsimifmo  aquella  materia  du- 
lA  y unida,  que  fe  CDgeqdca  y aia  en  el  cuecr 
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po  huináno  , particularmente  en  tos  riñones, 
de  que  fe  origina  la  enfermedad  llamada  mal 
de  piedra.  Suele  criarfe  también  en  las  tri- 
pas de  las  aves.  Lii.Caiculus,  i.  Aval.  Cctrer. 
cap.22.  Los  Falcónos , que  á menudo  fuelen 
comer  viandas  grueíTas  & malas , engendran 
piedra,  Marm.  Deferipc.  lib.i.cap.9.  Elagua 
deílos  ríos  es  apropriada  pora  deshacer  la 
piedra , y van  de  ordinario  á beber  de  ella 
muchas  gentes  de  Fez  y de  Mequinez. 

Piedra.  Se  llama  también  el  agua  congelada, 
que  cae  de  las  nubes  en  forma  orbicular.  Lar. 
Grandoyinis.  Espin.  Efeud.  Relac,  i.Dcfc.  8. 
jefu^  qué  continuos  y crueles  truenos!  qué 
grueíla  piedra\  qué  pcrfeverancia  tan  grande! 

Piedra.  Sc  llama  en  algunas  partes  el  lugar  6 
litio  deíUnado  para  poner  los  niños  expó- 
íitos.  Díxolé  aísi  , porque  regularmente  es 
una  piedra, con  una  concavidad  ó hueco  don- 
de los  meten:  y por  efte  motivo  los  llaman 
niños  de  la  piedra.  Lat.  Lapís  puerorum  abje^ 
iiorum  receptacídum.Q^ViS’.  V^iag.  f.78.  Itcn  fe 
ordena,  que  todo  Poeta  fea  t.'nido  y le  ten- 
gan por  hijodalgo  , en  razón  del  gencrofo 
cxcrciciocn  que  fe  ocupa,  como  fon  tenidos 
por  ChrilUanos  viejos  ¡os  niños  que  llaman 
de  la  piedra. 

Pie  ORAS.  Se  llaman  en  el  juego  los  tamos  que 
fe  ganan  cada  mano,  halla  que  fe  concluye 
el  partido.  Llamaronfe  afsi  porque  fe  conta- 
ban con  unas  piedrccillas.  Lat.  Caiatli. 

Piedra.  Mctaphoricamentc  fe  toma  por  la  du- 
reza en  las  cofas.  Lat.  Saxea  natura , vel  lor- 
pidea. 

Piedra.  En  la  Gemianía  íigniñca  la  gallina* 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lac.Gjtf/M. 

Piedra  alumbre.  Veafc  .\lumbrc. 

Piedra  azufre.  Veafe  Azufre. 

Piedra  bezar.  Veafe Bezár. 

Piedra  db  amolar.  La  muela  de  piedra  ef- 
ponjofa  y áfpera,  que  firve  pata  añlar  6 agu- 
zar los  inlbumcntos de  acero,  como  cueni- 
Uos,  tixéras,  navajas,6¿c.  Lat.  C0/,  otis.  Hor- 
TENs.  Mar. f.i8.  Dccisvosquc  d.iis  unos  ti- 
los en  la  piedra  de  amolar , no  porque  ella  le 
di  el  acero,  lino  porque  le  dá  el  cortar. 

Piedra  del  Aguila.  Piedra  deque  fe  hallan 
dos  efpecics,  que  fe  ditiinguen  con  los  nom- 
bres de  macho  y hembra.  £1  macho  es  del 
tamaño  de  una  agalla,  y de  color  algún  canto 
10x0  , dentro  dcl  qual  fe  tiente  y tacna  otra 
piedra  mui  dura.  La  hembra  tiene  tigura  oval, 
y es  de  color  ceniciento.  Defmcmizafe  fácil- 
mente, y lo  que  contiene  dentro  de  si  es  co- 
mo barro  ó arena.  Tienen  virtud  la  una  y la 
otra  de  provocar  ó retener  el  parto  , confor- 
me el  uto  que  fe  hace  de  ellas.  Llámafe  del 
i^uila,  porque  fe  hallan  en  el  nido  detias 
aves.  lÁt.Ai'tites^  Lag.  Diofe.  Iib.5.cap.ii8. 
La  piedra  del  Aguila  fuena  en  meneandorc,por 
etiar  como  preñada  de  otra  piedra  que  tiene 
dentro.  Hortens.  Quar.  f.34.  Dice  allá  de  la 
otra  piedra  del  Aguila  Plinio,que  cocada  al  co- 
razón livianamente  definaya,  y dada  á beber 
delatada  en  el  liquór,  libra  de  la  gota  corál. 

Piedra  de  toqvs.  Cierta  efpccic  de  piedra 
L]  nc- 
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negra  y Ufa  , de  que  fe  firvcn  loiContrafteJ 
y Plateros  > para  reconocer  la  calidad  de  ios 
mctáles>  y fus  quilates ; porque  tocándolos  á 
ella,  dexan  el  color  del  metál.  Lat.  Liditu  la^ 
fit.  FiGUbiu  Plaz.  Dife^p.  Mas  queriendo  ex- 
plicar generalmente  algo  del  Arte , digo  le 
pertenece  en  primer  lugar  Caber  conocer  el 
oro  y plata  con  la  pitdra  de  toque. 

PiBD&A  DE  ToquB.  Sc  llama  pot  translación  to- 
do aquello  que  conduce  al  conociniiciito  de 
la  bondad  6 malicia  de  alguna  cofa.  Lat.  li- 
dimtUp  u Efcud.Relac.q.dcCc.ai,  Los 

trabajos  Con  la  piedra  de  toque  del  valor  y del 
ingenio. 

PiEnnii  FUNDAMENTAL.  La  primcta  quc  fc  po- 
ne  en  los  ediñeios.  En  los  Templos  y fábricas 
funtuofas  fe  pone  con  diverfas  ceremonias  y 
bendiciones : y en  un  hueco  que  fc  hace  en 
ella  fc  Cuelen  poner  las  monedas  corriemes 
de  aquel  tiempo,  ó fe  grava  en  ella  mifina  al- 
guna infcripcion  , para  que  ficmpre  conftc 
quando  fc  hizo.  Lat.  Prirmu  hpit , vel  fur^a- 
mentalfs.  Sicuenz.  HÍíL  part,  3.  lib.  3.  dife.  3- 
La  piedra  fundamental , que  fe  llama  en  Len- 
gua Latina  Primarius  lapis,  que  folo  la  bendi- 
ce clObifpo,  ha  de  fer  quodrada  y angular,  y 
de  ordinario  pequeña,  que  pueda  trahcrla  en 
la  mano  el  dueño  y feñor  de  la  fábrica.  ' 

Piedra  fundamental.  Meiaphoricamentc  fe 
llama  todo  aquello  que  es  origen  y principio 
de  domic  dimina  otra  cola  , y la  lirve  como 
de  bafa  y fundamento.  Lat.  FundarnentaJú 
hpU, 

PiEDKA  ixiAv.  Vcafclmán, 

Piedra  infernal.  Efpccic  de  cáuftico  que  fe 
compone  de  limaduras  de  plata , agua  fuerte, 
caparrófa  , cal  en  piedra , y alumbre  hecho 
polvos:  todo  lo  qiiai  fe  pone  dentro  de  una 
olla  con  muchos  agujeros  en  el  Cuelo , y el 
agua  que  Cale  por  ellos  fc  cuece  haña  que 
queda  convertida  en  piedra.  Llomófe  infer- 
nal, alsi  por  fu  color  negro,  como  por  fcv  lu- 
mamente  corroíiva.  Lat.  Ljp//  tnfernaiu , vel 
eaujíicus. 

Piedra  lipis.  El  vitriolo  azul  que  viene  de  Hun- 
gría yChyprc  ,y  fegun  unos  fc  halla  mine- 
ral en  las  minas  del  cobrc>aunquc  fegun  otros 
es  artiñciil  «formado  de  la  folucion  del  co- 
bre en  cfpjritu  aquofo  de  vitriólo.  Es  una 
piedra  cryílalina  de  un  hermofo  color  azul. 
Es  cáuílica  y mundifícantc  , por  lo  qual  la 
ufan  para  las  llagaspequeñas,cfpccialmencc 
las  que  Cuelen  hacerle  en  la  boca.  Lat.  Caru~ 
leum  vitriolum  feu  cypreum  ^ vulgo  Lapis  lipis. 
Pal  AC.Palcllr.  part.5.cap.  3.  Hai  quatro  ef- 
pedes generalcMác  vitriolo:  el  viuiolo  ver- 
de, que  es  el  ordinario , el  v itriólo  azul , que 
llamamos  p-edra  lipis  , el  vitriolo  rubio , que 
llamamos  colectar,  y el  vitriólo  blanco. 

Piedra  Phuosophal.  La  materia  con  que  al- 
nos  Phiiófophos  ó Aichimiilas  pretenden 
cer  oro  attihdaimente.  Lat.  Lapis  Phiiofo- 
pb'cus.  Hor TENS.  Qjar.  f.13.  Cola,  áque  la 
piedra  poilofopbáio  Ci  mercurio , que  blafona 
ella  ciencia  o arte,  jamás  ha  llegado.  Espiv. 
El'cud.  Rclac.3.dcfc.i.  Sé  hacer  Upüdra pbi.» 
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hfophál  i que  convierte  el  hierro  en  oro  s y; 
con  cito  nunca  me  falta  lo  que  he  meneíter. 
Piedra  ?omez.  Efpede  de  piedra  efponjóf^ 
porólá  y mui  liviana.  Hácefe  de  tres  mane- 
ras, la  una  de  cierras  piedras  corroídas  de  la 
antigüedad  dd  tiempo  , que  degeneran  en 
cfpoiijófas ; otra  de  piedras  de  la  milhia  cali- 
dad , por  citar  continuamente  combatidas  de 
las  olas  del  mar : y la  tercera , que  es  la  mas 
pei'fl'cta  , fon  aquellas  piedras , que  deirues 
de  quemadas  arrojan  de  sí  los  volcanes.  Ufa- 
fede  chapara  la  curación  de  muchas  enfer- 
medades y p.ua  otras  cofas.  Lat.  PumeXf  seis. 
Lao.  Diüfc.  hb.5.  cap.83.  La  perfecta  piedra 
p^ez  es  en  extremo  liviana,  cl^ngióía , Ira- 
gil,  y blanca,  y fácil  en  molerle. 

Piedra  preciosa.  Piedra  mui  dura  , pequeña 
y brillante,  que  quanto  mas  rara  es,  fc  hace 
mas  dlimablc.  Llamanic  alsi  el  Diamante,  la 
Elmcralda,  d Rubí,  Topacio,  y otras  que  por 
fu  prccioTidád  fc  han  adquirido  cite  epithé- 
to.  Lit.Unio.  Gemma.  Baeca,£.  Lac.  Uiofe, 
lib.5.cap.i  14.  Los  fragmentos  de  qualcfquic- 
ra  piedras  preeiofas  deben  de  fer  molidos  íobre 
alguna  pórphira  6 marmol,  luíta  que  fc  lu-, 
gan  polvo  impalpable. 

A piedra  y lodo.  Phral'e  adverb.  con  que  fe  ex- 
plica que  alguna  cofa  dtá  cerrada  de  mane- 
ra, que  diricultofamcnte  fc  puede  abrir.  Lat, 
Firmiter.  Stabiiiter.  Dure.  Sic.uenz.  Vid.  deS. 
Geron,  lib.4.difc.5.  Y no  hulear  la  Santa  E/í 
critura  para  ganancias  y prctcidiones  huma- 
nas, de  oficios , títulos , honras  y otras  ambi- 
ciones, que  ciegan  tan  d piedra  y lodo  los  ojos, 
que  vuelven  el  alma  en  iodo  y piedra.  Brava 
Bcnedict.  Cant,  16.  Üct.  17. 

Haba  del  rico  tas  foberbias  puertaSi 
Cerradas  para  aquefto  á piedra  y lodoí 
Teniéndolas  aeáfo  bien  abiertas, 

Para  tragar  entére  el  mundo  todo. 

Cada  piedra  en  fu  agujero.  Pbrafe  que  enfena 
lo  mucho  que  importa  que  cada  uno  fc  man- 
tenga en  el  citado  en  que  Dios  le  pufo , fin 
falir  de  liis  limites ; porque  de  lo  contrario 
fiempre  ic  figijcn  notables  ruinas  y precipi- 
cios. Ldt.  Quijque  fuumlocum  teneat^ 

Echar  o poner  la  primera  piedra.  Phrafc  meta- 
phorica,  que  vale  empezar  ii  dar  principio  á 
alguna  dependencia,  pretenfion  u otro  nego- 
cio. Lat.  Primum  iap  dem  ¡acere. 

Echefe  una/?/>í¿r4  en  la  manga.  Phrafc  con  que 
íe  rccMrga  a alguno  de  luDcr  caido  en  la  mif- 
nia  culpa  que  reprehende.  Lat.  ípfe  ealeulo, 
vel  lapillo  notetyjsonet. 

Encontrar  o hallar  la  piedra  phílofophál.  Phraíc 
mctaphórica,  con  que  le  explica  que  alguno 
ha  hallado  algún  mudo  oculto  de  hacer  cau- 
dal , ó hacerle  rico.  Lat.  Lapidem  pbihfopbi- 
euM  invenirt. 

No  dcxar,o  No  quedar  piedra  fobre  piedra.  Phra- 
fe  con  que  fc  da  á entender , que  algún  edifi- 
cio, Ciudad  ó Fortaleza  quedó  enteramente 
arniin.ado,ddtruidoy  jílbiado.  hai.  Penitiss, 
vel  radicitus  evertere , vel  Solo  aqstare.  Yep! 
Chron.  Ano  541.  cap.z.  Los  Paganos,  en  tan- 
• xo  que  fc  quietaba  el  mar,  pegaron  fuego  al 
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Monafterío,  derribándole  Jm  daar  piedra  fa^ 
hri  piedra.  Hortsns.  (^ar.f.7.  Acabar  aho^ 
ra  con  el  Reino  de  Judca,  y poco  defpues  con 
lasTctrarchias,  hafta  que  no  quede  piedra  fobrt 
piedra^  en  fabricas  que  levantó  la  lobetbia. 

Poner  la  primera  piedra.  Executat  la  ceremonia 
de  alTcntat  la  piedra  fundamental  en  algún 
templo,  ü otro  edificio  que  fe  quiere  coní- 
truir : lo  qual  es  ptoprio  de  los  Prelados  ó 
Príncipes.  \.zi.Primum  lapidemjacere.  Bargn, 
Guerr.deFland.  lib.  5.  pl.450.  En  medio  de 
la  Plaza  de  armas  del  Fuerte  fe  trazaba  una 
Igléfia ; pufo  ci  Cardenal  en  ella  ¡a  primira 
piedra. 

Señalar  con  piedra  blanca,  ó negra.  Celebrar  con 
apliufo  y regocijo  el  dia  feliz  y dicholó  i ó 
por  el  contrario , lamentar  y llorar  el  aziago 
y defdichado.  Es  tomado  de  que  los  antiguos 
los  dias  afortunados  los  fcñalaban  con  una 
piedra  blanca , y losdefgraciados  con  una  ne- 
gra. Lar.  Notare,  vel Jig^e  candido  ealeuio,  feu 
^gro.  Cerv.  Quix.  tom.a.  cap.io.  Como  D. 
Quixote  le  vio , le  dixo:  Que  hai  Sancho  ami- 
^ podré  feñalar  efte  dia  con  piedra  blanca  i 
con  negral 

Ser  la  piZira  del  efcándalo.  Phrafe  metaphótica, 
con  que  fe  di  i entender  que  alguna  perfóna 
ó cola  es  el  motivo  ú origen  de  alguna  diflen- 
fión , qüellion  ó pendencia  : y por  eflb  es  el 
blanco  de  la  indignación  y ojeriza  de  todos, 
Lar.  Lapidtm  offenfionie  , ve!  pelram  fcandar. 
Uefe. 

JenaCa piedra  en  el  rollo.  Phrafe  común , con 
que  alguno  di  a entender , que  no  clli  defti- 
tuido  totalmente  del  poder,  autoridad  ir  hon- 
ra 1 y que  lodavia  tiene  lii  parte  ctin  que  pue- 
de ucrlitar  la  gtacia  que  fe  pretende.  Lat. 
jiJieui jui/i^ragij  adbue  adefe.  QuBV.rac.cap. 
7.  Si  ñaña  ahora  tenia , como  cada  qual , mi 
piedra  en  el  rollo , ahora  tengo  mi  padre. 

^Kai piedras.  Phrafe  con  que  fe  di  á entender 
que  alguno  efta  fuera  de  juicio.  Lat.  Upidee 
iaeere , ve!  mittere,  infanii  correptum.  Barbad. 
Coron.  Plat.á.  Epift.9.  Nomeatteyete  yo  i 
tirar  un  libro  á V.m.  porque  acjuel  dia  podrán 
decir  con  verdad  , que  cítoi  loco  rematado, 
pues  que  tiro  piedras. 

IPlEORA  SIN  AGUA  NO  AGUZA  EN  tA  FRAGUA. 
Ref.  que  enfeña  que  pata  confeguir  lo  que 
fe  intenta,es  meneitcr  ay udarfe  ó que  ie  ayu- 
den. Lat. 

Omnibus  in  rebus  conce fa]waminaprajsant\ 

Cos  nunquam  fine  aquis  af pera  f erra  terit. 

Quien  calla  piedras  apana.  Ret.  Vcale  Apañar. 

Tira  \i  piedra  y efeonde  la  mano.  Kcfr.Veale  EI- 
conder. 

PJF.DREC1LLA , ó PIEDREZUELA.  f.  f.  Drm. 
La  piedra  pequeña.  Lat.  Lap¡l*us,  Hortüns. 
Mar.  f.  191.  No  topa  piedrezuéla  que  no  le 
firva  de  amolar  el  pico.jACiNT.Poi.pl.5.Fia- 
llan  ocafión  en  la  mas  ligera  piedreeilla  pata 
tropezar  v detenerle. 

PIEL.  f.  f.  Él  tegumento  extendido  lobtetodo 
el  cuerpo  del  animal.  Sale  del  Latino 
que  fignifica  lo  mifmo.  Ribad.  F1.  Sanct. 
f iefta  de  la  Reíutrcccion.  Saco  que  habiendo 
Tom.y , 
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rtrucitado  Chrifto , yo  también  en  el  poftret 
dia  rcfuciraréde  la  tierra  » y otra  vez  inevef'. 
tiré  de  mi  piél  y de  mi  carne.  Martin.  Anat. 
Compl.  Lecc.  I.  cap.  i.  Un  Tolo  tegumento 
llamado  piéty  extendido  fobre  todo  el  cuerpo^ 
encuentra  el  cuchillo  anatómico. 

Piel.  Se  toma  regularmente  por  el  pellejo  de 
algún  animal  adobado  y curado : como^l  an- 
tCy  badanas,  gamuzas, &c.  L^uCondnnjta pel~ 
lis.  Pragm.de  TAss.año  1680.  f.io.  Cada  piél 
de  zorros  y ginécas  á fíete  reales. 

PIELAGO,  f.m.  Aquella  parte  del  mar  que  dif- 
ta  yá  mucho  de  la  tierra , y fe  llama  regular- 
mente Alta  mar.  Tiene  notable  profíindidad. 
Tofe.  tom.  8.  pl.  187.  Lat.  PeUgus.  Qurgtsa 
PART.7.  tit.33. 1.8.  Mas  los  otros  lugares  dó 
pueden  ancorar  ( los  navios  ) b non  fe  podrían 
defender  de  gran  tormenta  , fon  dichos  playa 
opiélagos.  Marm.  Deferip.  Iib.i.cap.13.  Dcl- 
de  clgoltudcl  piélago  exterior,  llamado  Efpc- 
rio , hada  Tingintána , fín  de  la  Maurltánia 
Tingintánia. 

Piélago.  Porfemejanza  fe  llama  todo  aquello, 
que  por  fu  abundancia  y copia , es  dificultofo 
de  numerar  6 contar.  Lat.  Pctagus.  Villalob. 
Prob.  Dial.  3.  Al  primer  apretón  que  dió^ 
rompió  la  vcxtga  , y derramóle  un  piélago  de 
fuciedád  perlas  piernas , con  rodo  aquel  ter- 
mino redondo.  Parr.  Luz  de  Verd.Cath.Plat. 
1.  del  Sacramento  de  la  Penitencia.  Venid  á 
ver  como  en  un  punto  un  alma  , por  la  peni- 
tencia , fale  del  pecado  á la  gracia : falc,  digo, 
de  un  abyfmo  de  defvcnturas  á un  piélago  im- 
menfo  de  felicidades. 

Piélago  pe  odre.  Lo  mifmo  que  píezgo.Trahc- 
lo  Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Amici- 
num,i. 

PIENSO,  f.m.  La  pordon  de  cebada  ü de  otra 
fcmilla  úue  fe  di  diariamente  á algunos  animá- 
lesá  fus  horas  determinadas , para  que  le  ali- 
menten y puedan  trabajar.  Lar.  Pabulum.  Pa- 
Jius.  Marm.  Deferip.  lib.i.  cap,23.  Eftc  tra- 
bajo no  l'ufren  los  de  Alia  , porque  les  han  de 
dar  fíi  pien/o  , y para  cada  camello  llevan 
otro  cargado  de  cebada  que  coman.  Cerv^ 
iViag.  cap.8. 

So»  dejie  tal  los  'p\tn(os  regalados 
Ambar  y almizcU , erUre  algodones  puefioy 
T bebe  del  rocío  de  las  flores. 

PIERNaA,  f.  f.  La  parte  dcl  cuerpo  del  animal, 
que  cftá  entre  la  rodilla  y el  pié.  Es  compuef- 
ta  de  dos  canillas  cubiertas  de  carne.  En  los 
hombres  vi  fubiendo  en  proporción  hafta 
formar  la  pantorrilla , y dcípucs  vuelve  ádif- 
minuir  al  llegar  á la  corva.  vLne  dcl  Latino 
Perna  , que  fígnifíca  efto  mii'mo.  Lat.  Criw, 
itris.  Amb.Mor.  lib.8.  cap.50.  Para  quemarle 
vivo , le  enterraron  las  piemos  cu  el  ihcatro, 
porque  no  pudicíTe  huir  del  fuego.  Marm. 
Deferip.  lib.i.cap.13.  Quando  cftc  animál ha 
caminado  quarenta  ó cincuenta  dias , fín  co- 
mer cebada,  fe  le  comienza  á deshacer  prime*! 
ro  la  gordura  de  la  corcova , y luego  la  barrí** 
ga,  y últimamente  las  piernas. 

Pierna.  Sc  llama  el  muslo  dcl  animal  en  la  Car- 
nicería: y también  el  dcl  ave.Lat.C0r4  carneo, 
i-i  a GaAt 
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Granad.  Art.de Cocin.f.ía.Defta  maneta  es 
mui  l'abrófa  la  carne  de  la  ¡liems  del  cair 
néro. 

Pi  ERNA.  Se  llama  por  femejanza  alguna  cofa» 
uc  junta  con  otras  forma  ó compone  un  to- 
o : como  Pierna  de  Cabana,  de  auez,dcc.  Lat. 
Parí  obJ.fí¿.u  HtRR.  Agrie.  Lib,3.  cap.34.  To- 
da nuez  para  (¡miente  le  ha  de  cc^cr  de  buen 
tamaño  , ni  de  las  gordas  que  tienen  grande 
ciCcara  y chico  meollo , fino  que  el  meollo 
hincha  la  calcara , y téngalas  ournat  largas. 
Mjn.  M Marian.lib.4.cap.7.  Hai  otra  colga- 
dura para  el  pórtico,  una  del miíuio 
brocado  de  la  de  Florencia , y otra  de  tercio- 
pelo litó  carmesí. 

Pierna.  Enlostcxidos  es  aquella defigualdad 
que  reCuira  al  tiempo  de  ralgarlos , quedando 
mas  largo  por  una  orilla  que  por  otra.  Lat. 
PenduU  ^xrt  itnpsr. 

Pierna.  Se  llanu  por  femejanza  una  cfpecie  de 
cantarilla  larga  y angidU  , que  dcidc  la  parte 
inferior  vi  cnfanchando  mui  poco  hada  cer- 
ca de  la  boca , que  le  vuelve  á cdrcciiat  oigo, 
ai  modo  de  la  pierna  del  hombre.  Sirve  regu- 
larmet.tc  para  llevar  en  cha  la  miel  de  una 
parte  á otra.  Uamanla  también  calza.  Lat. 
OhiongA  muiéirA. 

PiERNA>,  Ln  el  arte  de  Eferibir  fe  llamanios  pa- 
líeos que  van  hacia  abuxo , y componen  al- 
gunas letras , coQio  la  M.  y laN.  Lat.  Literd 
pxrí  utíongA. 

PicRNAs.  Se  ¡laman  en  la  Imprenta  aquellos  dos 
maderos  o pies  derechos , que  fe  ponen  á un 
lado  y otio  de  la  Picufa , para  ceñir  y aiiegu- 
rartoda  la  machina.  Lat.  Fu^erayoruffi. 

Amcxiotie/?>»-«4denuez.  PUrafe  que  explica, 
que  alguna  cofa  no  fe  hace  con  la  rcctimd 
queiecorrclponde.  L^uPerfurMorü.  Decir» 

¿ípUrtiA  Uiclia  , 6 tendida,  Plirafe  adverb.  con 
que  le  explica  que  alguno  goza,  políee  ü def- 
Luta  alguna  cola  con  dclcanío  y quietud,  y 
íin  cuidado.  Í.At.  Quiete.  In  otio»  PiatiiU,  Ja- 
ciNT.Poi.pl. 120. 

^e  el  otro  muera  o no  muera^ 

no  fe  ie  dá  .^uatro  IfUneaJ,  ‘ 

á pierna  tendida 

COMO  Otro  duerme  en  fu  cama. 

Cortar  las  piernas.  Pin  afe  con  que  fe  amenaza  4 
alguno , que  le  le  caiLgari  gravemente.  Lat. 
(draci  poena  mhtari» 

Editar,  o extender  \i%piemM.  Signiiiea  pan'carfe. 
Lat.  Deambii.'are. 

Meter,  o poner  piernas  al  caballo.  V’alc  avivarle 
o apretarle  para  que  curra  , o (alga  con  pron- 
titud. Lar.  Lijuum  (ruribus  prufus  agitare. 

Extcr.der  la  pi:/.u  hada  donde  llega  la  fábana. 
Kcír.  que  aconfeja  que  ninguno  exceda  en  los 
gados  mas  aib  de  fu  poiModiuad  , ni  en  las 
pretcníiuncs  lólicitc,  ni  píenle  mas  que  en  las 
que  fon  correlpondientes  á íu  calidad  y ciU- 
do.  Lat. 

Majores  nido  pennas  ne  exteniito  cautus‘. 

Vi  p -oprie  vicatt  cicito  mefe  tc-ius» 

JLa  mugvr  honrad.i , la  pierna  q.ieoiada  y en  ca- 
fa. d.efr.  q:ic  aconicja  ei  recato  y recogiaucu- 
to  v¡uc  deoen  obfervar  loa  magéecs.  Lat. 
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Vítm’n&honcfti dotni  eonjlringát  crura pfde/qus 
C-..:kG  dartú  ui  iiitnqu^m  cíaud  cst  ¡¡ifaforaj, 
L.1  f!  rr.ia  en  el  lecho  y ei  brazo  en  el  pecho. 
I'v.rV.  ijucacoi.lcja  , que  pata  cada  acción  fe 
por.^  v.1  los  medioa  propuccionadoü  á fu  lo- 
gro. Lar. 

Leciah  cTur»  p.-tunt  f.:r)indi,  & braebia peSius: 
Sic  pítit  ’O” propríoi  res Jiüi  quétiue  moMs, 
Pir.RNl  rtNUiüc)  , D\.  adj.  hxtci.dido  de 
pieinas.  Lat.  Exp.mfus  pedibus  t vei  crstribsis. 
Jacint.I’ol.  pl.jyó. 

DjtmU  el focirrin  piernitendido, 

Stib.e  uneati  e deráfo  y aiypdónes, 
PIERTLGA.  I.  L Lo  milmo  que  Pértiga.  Es 
voz  antiqaada.Lat.Pírt/ra.  Hlrn. Encid  .iib.s. 
f.p8. 

Apereibiendo  piértegas  berradai, 

T vjrjs  Ijr^as  cosí  acudís  pmtds, 
ParjdeJhuMlxrlj  erifie  rtjve. 

PIEZA,  l.f.  Li  pedazo  ú porción  de  que  le  com- 
pone alguna  cola  mayor.  Covatr.dice  falc  del 
Latino  Pilíacium.  Lar.  Port'o.  Pare.  Acost. 
Hirt.  lnd.lib.4.cap.io.  Sucedió  fetén  día  que 
doraban  unas  piezas  dei  retablo.  Pai  AF.Conq. 
de  la  Chin.  cap.  29.  La  vifera  del  morrión  no 
ella  contigua  con  él , ai  modo  de  Europa , de 
fuerte  que  hagan  ios  dos  un  cuerpo  i lino  que 
es/>rcz4  aparte. 

Pieza.  Se  toma  al’slmifmo  por  qualquicra  efpca 
cié  y corte  de  moneda;  y afsi  fe  dice,  Una  pie- 
za de  á ocho.  Pieza  dea  dos  qtiortos.  Lar. 
Nurrmus  vc\  Afsis.  EsTEB.cap.2.  Licgué  a un 
, Villano , y concerté  el  que  tenia  , que  me 
pareció  de  tomo  y lomo , en  una  pieza  de  á 
ocho. 

Pieza.  Se  llama  también  qualquicra  alhaja  ó 
mueble  de  cala , txccutada  artiíicialmcntc: 
como  Pieza  de  plata , oro,  6¿c.  Lat.  Km  , _/i>. 
Supeiiex , tsiis.  Hortlns.  Mar.  f.  i6.  Feriáis 
una  joya , una  pieza  de  oto  6 cryllái , un  dia- 
mante, veos  el  dueño  de  ella  con  güito , y fil- 
bcosla  ballanicmcLitc. 

Pieza.  Se  llama  afsiinilino  la  porción  de  algún 
texído  , que  fe  fabrica  de  una  vez  en  el  telar. 
Lat.  Tela.  Pragm.  de  Tass.  año  1680.  f.  12. 
Reforzadas  de  cciloics  cada  piíza  de  fefenta 
y quatro  varas  á diez  y odio  reales.  Xalav, 
GlolT.del  Ave  María. 

Sanea  nanea  maneilladdf 
porque  dende  aquella  isa 
de  eterno  drj, 
fuifie  fKajeiialada, 
p.tr.i  fer  rico  caplíz, 
de  que  Dios  fe  vtjthía. 

Piezas.  Se  llaman  también  los  bolillos  ó figtitas 
de  madera,  inaifilu  otra  materia  , que  Inven 
para  jugar  á la.s  chimas , axcdtez  y otros  jue- 
gos. Lai.Liirecmfiu/.  Cers.  Quix.  tom.2.  cap. 
22.  Mienlr.is  dura  el  juego  , máz pieza  tiene 
fu  particular  oficiot  y en  acabándole  ei  juego, 
todas  le  mezclan  y barajan. 

Pi  EZA.^  Se  turna  afsimilm'..  por  qualquicra  fala  ó 
apolcntu  de  uua  cala.  Lar.  Habitacuíum.  C'u- 
b culum.  Stguenz.  Hilt.  patt.3.  Ub.  4.  üife.  7. 
El  Relitório  del  Colegio  es  una  pilza  bien 
propordonada,  el  largo  fefenta  y el  ancho 
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treinta  pics,Mco  menos.  PAiAr.  Luz  álos  Jugar  unipUza.  Phrafc  mctaphórica , que  va- 
viv.  num.50.  Puede  l'cr  que  fudlc  amigo  de  le  cxccurar  alguna  acción  contra  otro , que 

dilatadas  p'Vz-M  y apolcmos,  y galerías,  o que  le  lallimc  y haga  rclentir.  Dicefe  por  alu- 
las cdificafl'e  á coila  ajena , y io  purgaba  en  íion  á los  juegos  de  damas  y axedréz.  Lat, 

aquella  angollúra.  Altquem  hidijicari,  iUudert, 

Pieza.  Se  llama  cambien  el  cañón  de  artillería  Quedarle  de  una  pUz^  Phrafe  familiar  con 
de  bronce  ii  de  hierro.  Lat.  tormentum  curuUt  que  íc  explica  que  alguno  fe  quedó  forpren- 

Ví/ Maman.  Hilt.Efp.  Ub.27.  cap.17,  dido,  rufpenfo  íi  admirado  , por  haber  viilo 

Salió  al  anochecer  el  gran  Capitán  , con  mil  íi  oido  alguna  cofa  extraordinaria,  y no  cfpe- 

caballos  y tres  mil  in&ntcs,  y algunas p/Via/  rada.  Hdrere.  Stuptre* 
de  arcillcría.  Meoin.  Grand.  lib.2.  cap^.0.  £1  Tocar  la  pieza.  Hablar  udifeurrir  fobre  algu- 
año  dci  Señor  de  15^6.  vi  en  cftas  Aura/ánas  na  materia  determinada;  o echar  unaerpede 

mas  de  trecientas  puzas  de  bronce  , en  que  en  concurrencia  de  otros,  para  que  difeurran 

había  mudias  culebrinas.  fobre  ella.  Lar.  Sermone//ifu:tderetwl moveré* 

Pieza.  Sollama  comunmente  el  truhán  ó bu-  Ai  far.  fíart.i.  Üb.i.  cap.  6.  Hízomc  defeorn- 

tbn:  yalsi  al  que  es  fabandija  palaciega,  le  poner,  halla  que  le  huve  de  amenazar  con  la 

dice  que  es  pieza  de  Rey.  Lat.  S*urea.  Mortj,  luilicia  i }>cro  no  le  toqué  piézat  ni  hablé  pa- 
Q;jev,  Enttemet.  Un  hablador,  y un  lilbngc-  labra  de  lo  que  habla  viilo. 

ro  y vano , fon  pieíds  de  Rey , y por  cílb  las  PIEZGO,  f,  m.  Aquella  parte  de  cuero  u piél 

ttálugo  al  nueícro.  que  cubría  el  pié  6 mano  del  animál,  que  en 

Puza.  Se  coma  cambien  por  efpacio  ó inter\'álo  los  cueros,  adobados  para  tranfporrar  liqub- 

dc  tiémpo.  hit.Itttervaiium.Spjtium.AuAD,  res,  puede fervir  de  boca  por  donde  falean. 

Ub.3.cap.2.  Atsi  anduvieron  una/>/^za  , halla  Trahclc  el P.  Alcalá  en  fu  Vocabulario.  Lat, 

que  txieron  encima  de  la  montaña.  Cerv.  Pediculus.  AtUicinum. 

Qjix.cooi.i.cap.  4.  Cayó  Rocinante  , y fiic  Piezgo.  Se  toma  algunas  veces  por  todo  el 

rodando  fu  amo  una  buena  ptéza  por  el  cain-  cuero  adobado  para  cranfportar  liquórcs. 

po.  Lat.  Ufír,«.  Q_ev.  Fort.  Los  taberneros..... 

Pieza.  Significa  afsimiíjno  cantidad  ó porción.  gente  mas  pedigüeña  del  agua  que  los  labra- 
En  elle  icnrido  es  voz  antiquada.  h^t.¡\ume^  dores,  aguadores  de  cuero  , que  dcfmicntcn 

rus.  C.  Locan,  cap.5.  Y ello  le  dixo  ante p/V-  con  el  piezgo  los  cántaros. 

xa  de  hombres  y mugéres,  PIFANO,  u PIFARO.  f.m.  Inílrumcnto  Miliiár, 

Pieza.  Llaman  los  cazadores  qualquicr  ave,  bien  conocido  , que  ficve  en  la  Infantería, 

ñera  ó aiumál  de  caza.  Lat.  Pr^eda  qudvis  ve^  acompañado  con  la  caxa.  Es  una  pequeña 

notoria.  flauta,  de  mui  fonóra  y aguda  voz, que  le  to- 

Pieza.  Se  llama  también  qualquiera  obra  pertc-  ca  atravcíáda.  Covarr,  eicribe  Pifaro , y dice 

nccieiuc  á algún  Arte.  Lat.  Opus  art'Jie'uifum,  fe  llamó  afsi  por  la  ñgura  Onomatopéya  del 

Pieza  de  autos.  En  ellilo  forenfe  le  llama  el  fonido  P//”,  que  forma  con  el  foploiyotros 

conjunto  de  papeles  colÍdos,pcrtCi.ecicutcs  á hacen  lomilmo.  Lzx.Fifiu¡Abellicaimi..taris, 

una  caufa.  Lat.  oriiM.  Marian.  Hill.Efp.Ub.28.  cap.7.  LoquaihU 

PiKZA  DE  exame^^.  Adcmásdcl  fentido  rc¿lo,  zo  con  fus  foldados , banderas  tendidas,  y á 

que  es  aqueha  obra  que  íc  encarga  alus  Ar-  fon  de  fus  caxas  y pífanos , paca  mueilra  de 

tiHccs  para  cxamn.arlos  en  lu  Arte,  por  l'cr  braveza.  Clrv.  Viag.  cap.8. 

mui  dincultoía  lu  cxccuc;on  : vale  qualquicia  Dixera  mas^fino  qste  un  gran  ruido 

obra  perfccla  y dicihamcnte  acabada.  Lar.  De  pifaros,  elarlies y tambores. 

Opus  s^abre  fattum,  vei  e*aborjtum.  Me  azoró  el  alma  y alegró  el  oído. 

Pieza  Por  pieza.  Phiaic  adverb.  que  íignifica  Pífano,  ó Pifaro.  Se  íianu  también  laperfo- 

partc  por  parte, con  gran  cuidado  y exacción,  na  que  toca  el  inílrumcnto  llamado  Pitano. 

lin  rclervar  ciicunllancia.  Lat.  Per  partes.  Si^  Lat.  Fifluéorius  belüeus,  Ficuer.  Plaz.  Difc.40. 

gillat  m.  Alfar,  part.  I.  lib.  2.  cap.  3.  Fuime  Dice  mas  haber  (ido  tan  grande  el  número 

recapacitando  todo  mi  fcrniónp;Vz.i^ür/?;Vc4.  de  y haber  llegado  á tanta  ellima  y 

Pieza  tocada.  Se  llama  aquella  cfpede  que  reputación,  que  tuvieron  privilegio  de  con- 

particularmcntc  pertenece  o hiere  á alguno:  gregarfeen  elTemplo  de  Júpiter,  paralwccr 

óio  que  tiene  inconveniente  lublar  en  ello.  banquetes  y fidlas. 

Lat.  ?ropoJitio  oblique  rem  tangens.  PIFAR,  v.  a.  Voz  de  la  Gcrminía  , que  vale  pi- 

Buena  , 6 Gentil  píVzol  Phraic  irónica  que  fe  car  el  caballo  para  que  camine.  Juan  Hidalgo 

aplica  y dice  del  que  es  mui  aíluco,  bellico  y en  fu  Vocabulario.  Lit.Equum  agitare  caicas 
de  malas  propriedades.  Laf.  Proclarum  coput.  ribus. 

Barbad.  Coron.  Plat.y.  PIFO.  f.m.  Voz  de  laGcrmanía,  que  íignifica 

Quien  fois  vori  Qué  gentil  pieza!  capoteó  tudefquillo.  Juan  Hidalgo  en  luVo- 

Qué  vá  que  no  lo  fabeiP.  cabulacio.  Lat.  Palliolum. 

Hacer  piézas.  Dcfpcdazar  y hacer  trozos  algu-  PIGMEO,  EA.  adj.  que  fe  aplica  á la  perfóna 
fia  cofa.  Lat./0  frufia fecare.  Acost.  Hiil.Ind.  que  es  de  cílatura  ó tamaño  mui  pequeño : y 

lib.4.  cap.41.  Los  Pacos  á veces  fe  enojan  y por  extcnfion  fe  dice  de  otras  cofas.  Dixofe 

aburren  con  la  carga,  y cdunlc  con  ella , íin  afsi  con  alulion  á los  Pigméos,  gente  tan  pe- 

remedio  de  hacellos  lcva;\tar , antes  le  dexa-  quena,  que  aíTegucan  no  paila  lu  cíbtura  de 
tan  boctr  mil  ptézos  que  movcric.  un  codo.  L^x.Pigmém.  L.Grac.  Ciiuc.part.  1 . 
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Ciii.5.  Atendiendo  mucho  X la  que  conducía 
el  t'.gméa  efquadrón.  Barbad.  Coron.  PUt.  j. 
Siíiü  la  Luna,  tan  enana, un  »i¿w»/4,quc  vien- 
do que  las  crtrcllas  la  daban  oaya íc  retiró 

mui  prctlo. 

PIGRU.  adj.  de  una  term.  Tardo  , negligente  u 
d jlidiofo.  Es  voz  ulada  en  Aragón.  Lat.P.^.'r. 
PltiRICIA.  r.t'.  Pereza,  ociolidad , negligencia, 
dcicuidu.  Es  voz  puramente  Latina  yac  po- 
co ufo.  L.u,  Cast.  Solorz.  Donair. 

part.i.f.93.  . 

Mm  v^nciio  el  amante  de  pigricia, 

No  qu  -ere  que  exercite  el  otifído 
Con  cúf.i  que  le  aparte  ver  fu  gráela. 

Que  ya  Jiente  el  amor  con  ejit  xda. 

Pigricia.  Llaman  en  Aragón  el  lugar  que  def- 
tinan  en  las  Aulas,  para  los  perezofos  y negU- 
gei.tcs  en  el  clhidio.  Lar.  P/¿r/  feda, 

PIGRO,  GRA.  adj.  Perezófo,  negligente,  omif- 
fo  y deleuidado.  Ya  no  tiene  u(o.  L;^t. 
MF-N.Copl.  113. 

Entoneet  fe  puede  obrar  difereeióny 
Si  el  amor  esfiSio,vaniloquOt  pigro? 

Mas  el  vmladero  no  teme  peligro, 

Ni  quiere  cafigos  de  buena  raz'  a, 
PIHUELA,  f.f.  La  correa  con  que  fe  gnatnccen 
y afleguran  los  pies  de  los  halcones  y otras 
aves , que  fitvcn  en  la  Cetrería.  Covatr.  dice 
fe  llamó  aGi  del  Latino  Pediea,  quart  pcdicué- 
la.  C.  Lucan.  cap.i.  Vos  fabtidesque  yo  fot 
mui  cazadór,Y  he  fecho  muchas  cazas  nuevas, 
que  nunca  fizo  otro  homc : y aun  he  fecho  y 
añadido  en  los  capillos  y en  Ixspihstélas  algu- 
nas cofas  mui  aprovechofas.  BALB.Bcrn.hb, 
14.OCL140. 

Libres  de  las  pihuelas  mil  aseAres 
A arr-farfe  comienzan  de  ¡a  mano. 

Pihuelas.  Se  llaman  por  femejanza  los  grillos 
con  que  fe  aprifionan  los  reos.  Lat.  PeJica. 
Pihuela.  Por  tiansiacion  fe  toma  por  el  emba- 
razo ó cRotbo  que  impide  U exccucion  de 
alguna  coú.  L^ít. Pediea.  Saav.  Empr.j  i.  Para 
tener  mas  en  freno  ai  Minillro,  conviene  dar 
mucha  autoridad  al  Magillrado  y Coníéjos  de 
la  Provincia:  porque  ningunas  pihuélas 
res  que  cftas,  y <]uc  mas  le  opongan  á los  cx- 
ccllbsdcl  que  gobierna.  Alcaz.  Chron.  Uc- 
ead, i,. Año  6.  cap.  Había  ya  lleg.ido  U 

optírtunidad  de  romper  elle  lazo  , p.ua  que 
aquella  tciiz  aima  fe  remonuíle  al  Empíreo, 
yelefpírim  dcBorja,  libre  lic  pihuelas, 
qual  águila  generóla,  dclplegalfc  fus  alas. 
PIISSIMO,  MA.  .adj.  fupcrl.  Mui  pió.  Lat.  Pijf. 
Jimus.  M.  AtiRED.  tom.  2.  mim. 966.  Por  los 
méritos  defta  p»y}ów4  Madre....  olvidó  el  Se- 
ñor (a  nueíb’o  modo  de  entender)  los  pcc.i- 
dos  de  todos  los  morrales. 

PIJOTA.  f.  fi  Lo  mitrno  que  Merluza.  Es  voz 
del  DialccIoCíallcgo.  Lar.  Merlsu. 

PIJOTE.  f.m.  Piez.1  pequeña  de  hierro  ó bron- 
ce, larg.r  y fin  recamara,  que  fe  pone  en  el 
bordo  de  las  embarcaciones , cargada  de  ba- 
las de  ftifil,ycs  mui  Util  para  impedir  los 
abordos,  por  el  mucho  daño  que  hace.  Lü- 
mafc  mas  comunmente  Eimcril , o Pedréro. 
\jiX.Tormentum  beUieum  mediocre. 


PILA.  f.  f.  Pieza  grande  de  piedra  u de  otra  ma- 
teria,cóncava  y profunda, adonde  cae  el  agua, 
ó fe  echa  para  lavar,  beber  el  ganado, y otros 
miniílerius.  Lat.  Pila.  Cráter.  Lahrum,  Co- 
MENO.  fob.  las  300. Copl.i  17.  Moifén  pufo  en 
el  Tabernáculo  de  Dios  una  pila  de  cubre,  en 
la  qua!  fe  lavaílén  Airón  é fus  fijos  , quando 
hovicíVen  de  entrar  al  Santta  Sandorum. 
Cerv.  Quix.  tom.  I.  cap.a.  Y recogiéndolas 
todas  D.Quixóic,  l is  pufo  Ibbre  una  pila,  que 
junto  á un  pozo  citaba. 

Pila.  Se  llama  también  una  pieza  de  piedra  cón- 
cava, con  fu  pcdcíHl  de  lo  mifmo , y tapa  de 
madera , que  lui  en  las  Iglefias  Parrochralcs 
para  adminirtrar  el  Sacramento  del  Bauttí'mo. 
Lar.  Fons  Baotfmalis.  Bapti^erium.  Corh. 
Chron.  tom.i.  lib.  I.  cap.5.  fcltá  también  en 
pie  la  pila  donde  fe  celebró  eñe  Baiuilmo. 
Pila.  Por  metonymia  fe  toma  por  una  Parró» 
chía  o Feligrefia.  Lat.  Parada.  Gil  Gonz. 
Theat.  dcOv'Ícdo,pl.i2i.  Tiene  clObifpado 
de  largo  quarenta  leguas, y de  ancho  veinte.... 
tiene 980.  Lugares , y pilas  dcBamif- 

mo. 

Pila.  Se  llama  afsimifmo  el  vafo  que  fe  pone 
á la  cntr.ida  de  las  Iglefias,  lleno  de  agua  ben- 
dita , para  que  la  tomen  los  Fieles  al  entrar  y, 
falir.  Hacenfe  mas  pequeñas  para  tener  den- 
tro de  cafa,  y las  hai  de  plata , bronce , vidro* 
barro  y otras  materias, y de  diferentes  hechu- 
ras y figuras.  Lar.  Amula,  x.  Aquimanirium, 
Alfar,  part.i.  lib.3.  cap.3.  Los  dias  de  fiefia 
madrugábamos  á los  perdónes  , previniendo 
buen  lugar  en  las  Iglchas:  que  no  alcanzaba 
poco  quien  cogía  la  pila  del  agua  bendita. 
Pila.  Se  Hama  también  el  nionion , rima  o cú- 
mulo de  alguna  cofa,  que  leva  poniendo  una 
fobre  otra : como  Pila  de  lana,  de  tocino, &c. 
Lat.  CuMuius.  Acervui. 

Pila.  Se  tom.r  también  por  el  conjunto  de  roda 
la  lana  que  fe  curta  cada  ano,  perteneciente  a 
un  dueño : y afsi  fe  dice,  La  pila  del  EfcorUl. 
Es  uf.uiü  efpccialincntc  cntic  los  ganaderos 
quclKiman  de  ¡a  Cabaña  Rc.d.  \.ox.Cumulus 
vrilerum  stn  tquoque  anno  ab  ovibus  detraílurum 
u tico  domino  pertinens. 

Pila.  Se  iiama  en  el  Blafón  una  figura  en  trián- 
gulo, cuya  bale  empieza  en  el  xefe  , de  dos 
tercios  de  lii  anchura,  y corre  todo  el  cicudo 
halU  fenecer  fu  punta  en  la  punta  del  efeúdo. 
Aril.tom.i.trat.  4.  cap.  i,  Lat. Pan  triangu- 
líWis, 

Es  nombre  de  yAat  Phrafc  con  que  fe  reprehen- 
de al  que  ala  ficqiientcmcnte  de  algún  apodo 
en  lugar  del  nombre  proprio.  Lai.//of  ne  w- 
wen  baptifmate  accepU 

Irlo  por  fu  pie  á la  pila.  Phr.ife  con  que  fe  mo- 
teja á alguno  de  chriíliano  nuevo.  Lai.Eo»- 
tem  bnptfmalcTn  adu.tum  adxre,  Canc.  Obr. 
Poct.  Rom.  á S,  luán  Bautilta, 

Bautizófe  en  el  Jurdán 
de  míos  mas  de  veinte  y feir. 

Irfe  por  l'u  pié  á la  pila 
no  me  ha  fonado  mui  b:en. 

Nombre  de  pila.  Se  llama  el  que  fe  dá  á ia 
criatura  quando  fe  bauüza.  Lat.  Sotf:en  in 

bap^ 
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haftlfmatt  impofitmm,  Jacint.  Pol.  pl. 
Nombres  p^mpofos  me  pongo 
mil  veces  por  enfdzerme'. 
pues  Jiendo  ác  ei  yUebes, 
trotiné  enVeU/eo  y Fernandez, 

Sacar  de  pi.a.  Ser  Padrino  de  alguna  criatura  en 
elBaut¡fmo>  tenerla  en  la  pila  mientras  la 
bautizan.  Lat,  In  facro  fonte  bapt’fmath  aíi- 
quemfuf,!pere.  Marías.  Hift.  Elp.  lib.27.cap. 
2.  Las  razones  que  por  parte  del  Rey  , para 
el  divvarcio , fe  alegaban,  eran  que  el  Rey  lu 
fuegro /í/acá  de  pila.  Corn.  Chron.  tom.  1. 
lib.  1 .cap.  y . Ofrcciófc  á fer  Padríno,y  focar  de 
pila  al  ruño  , infínuando  que  en  ello  recibitia 
fi'^gulir  favor. 

PILADA.  (Pilada)  f.f.  La  porción  de  cal  y are- 
na, que  fe  amafla  de  una  vez  con  agua.  Lat. 
Cumulsts.  Acervtu. 

PILAR.  1.  m.  La  pila  grande  de  piedra  que  fe 
conllruye  en  las  fuentes,  para  que  cayendo  el 
agua  en  ella,  fitva  para  beber  los  animales, 
lavar  ü otros  ufos.  Frcqiicntcincnte  le  llama 
pilón.  Lat.  Magnstm  Uhrum  vel  cráter.  Ai  far. 
part.2.  lib.2.  cap.y.  Habiendo  hecho  un 
de  agua , donde  llegaíVc  á beber  el  gañido, 
defpucs  de  acabado,lbUaron  la  cancru  en  pte- 
íéncíade  todo  el  Concejo. 

Pilar.  Se  llama  también  la  coluna  de  piedra,  ú 
de  otra  materia,  quadrada  ó redonda  , que 
íirve  para  fofteiicr  un  cdilicio  ii  otra  cola.  Lat. 
Pila.Columna JlruSUlis,  Mtois. Graud. Ilb.2. 
cap.81.  EíU  cfte  fanto  cuerpo  en  un  fcpul- 
ehro  de  piedra , puefto  fobre  quatro pUóret  de 
marmol,  ^alaz.de  Meso.  Card.Mei.d.  Prolo- 
go. Hace  notable  la  fabrica  de  dU  de  Toicdo 
la  compoílura  de  fus  arcos  y pilares , y las 
piedras  menudas,  bien  labradas  con  diferentes 
órdenes. 

Pilar.  Metaphoricamente  fe  toma  por  el  fugeto 
que  mantiene  ü defiende  alguna  cofa,  íoílo* 
nicndola  y firvicndula  de  apoyo.  Lat.  Ful^ 
erttm.  Co¡urrm.i.R\i\D.  Ft.Sancl.Vid.de  S. Félix 
Prcsbytcro  de  Ñola.  Como  los  perfeguidores 
no  hallaron  al  Obilpo , dieron  en  S. Félix,  que 
era  la  fegunda  roca  y pilar  de  aquella  Chrif- 
tiandid. 

PILAREJO.  f.  m.  Dirain.  El  püár  pequeño.  Lar. 
Parvo  pila.  Acost.  HUI.  Ind.  lib.6.  cap.  3. 
Tenían  pucRos  por  fu  orden  doce  piiaré'wSf 
en  tal  díRanda  y poíhira,  que  en  cada  mes 
fcñalaba  cada  uno  dor.de  falla  el  Sol, y donde 
fe  ponía. 

PILASTRA.  Veafe  Coliina  Atica. 

pILASfRILLA.  f.  f.  Dimin.  La  pilaftra  peque- 
ña. Lat.  PiraJÍ!caparva.S{<iv^\z.  HilLpait.3. 
Ub.4.  Difc.y.  Encima  fe  hacen  unas  luneras, 
repartidas  con  otras  dos púajlrsiiasy  que  le  din 
buena  gracia. 

PILASTRÜN.  f,  m.aumcnt.  LapilaRra 
de.  L^t,  Magna  pirofícj.  Covarr.  en  la  voz 
Enechado.  En  Toledo  hai  en  cierta  parte  de 
la  Iglcfia  mayor  un » que  llaman  U 
piedra. 

PILDORA,  f.f.  Pelotilla  ó bolilla  del  tamaño 
de  un  garbanzo , o mas  pequeña  , compucíta 
y conbeccionada  coa  mudicametuos  purgaa^ 
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tes  6 confortantes , y cubierta  por  encima  de 
una  telilla  dorada  ó platc.ada.  Sirven , toma- 
das por  la  boca , parapurgarfe,  confortarla 
cabeza  , y conciliar  ei  lücño,  y par.i  otras  co- 
fa.s.  Sale  del  Latino  Pi.W'a,  que  lignifica  Pelo- 
tilla. Lar.  Catapocium.  1’ragm.pr  Tass.  año 
1680.  f 22.  Pildoras  .tlephar.gmas  cada  drach- 
nia  á quatro  reales.  PlUoros  .igregativas  cada 
dmchma arrea  reales. 

Pildora.  Se  llamaba  en  lo  antiguo  la  bola  6 
media  de  eílúpas , hilas  , u otra  materia,  que 
moj.ida  en  algún  medicamento  , íc  ponía  en 
las  heridas  ó llagas.  Lat.  Pilida,  Monter.  del 
R.  D.  Al.  lib.2.  cap.i  I.  E defta  cílópa  fcan 
formadas  piideras , una  tamaña  como  la  cabe- 
za dddedo  pulgar  otra  mayor  un  poco , h 
dende  adelante  otras  mayores,  t la  inenór  lea 
pucRa  lubre  ia  boca  de  la  vena. 

Pildora.  Metaphoricamente  fe  llama  lapefa- 
dumbre  6 niaí.1  nueva  , que  le  di  á alguno. 
Lzt. Infoujius  vet  moie/lus  nrsntius. 

PILEO.  I.  m.  Eipecic  de  fombrero  o gorra  , en- 
tre los  Romanos , que  trahian  los  hombres  li- 
bres : y por  ello  fe  Ic  ponían  a ios  eklavos 
quando  los  daban  libertad.  Sale  del  Latino 
Piieus , que  vale  lo  míliao.  Grac.  Mor.  f.do. 
Nicomedes , rapada  la  cabeza , y tomando  ct 
/V/o  en  la  cabeza , que  Icdab.i  en  feñolde  li- 
ertád,  le  pronuncio  j>or  clctavo  hurto  de  ios 
Romanos. 

Píleo.  Se  llama  también  el  Capelo  de  los  Car- 
denales. Lar.  Piieus  Card  na*icius.  Sigi'Enz. 
Vid.  dcS.  Geron.  lib.  3.Düc.d.  Innoccncio 
Tercero,  ccrcadelosañosdc  12^4.  ordenó 
en  el  Concilio  Liigduncnfc,  que  los  Cardena- 
les truxefl'en  e\ píleo  t que  es  el  bonete  ó ca- 
pelo , que  llamamos  en  CaRiila  fombrero  , de 
color  roxo. 

PILETA,  ó PILICA.  f.f.  Dimin.  La  pila  peque- 
ña. Lat.  Cr4//.W«w7.0ñA,PoÜrim.  lib.  i .cap.7. 
Difc.2.  En  ci  verdadero  Templo  y Cafa  de 
Dios , no  entréis  fin  lavaros  primero  en  un 
mar  de  agua : que  eflo  lignifica  aquella puica, 
con  agua  fantificada  y bcndit.i.  I Ierr.  Agrie. 
Iib.2.  cap.22.  En  medio una^  //í4,  ódc pie- 
dra ó de  barro  , para  donde  le  recoja  el  agua 
de  la  bodega. 

PILLA,  f.f.  Lo  mifmo  que  Pilligc.  Es  voz  ufada 
en  Aragón.  Lzt.Pra:da. 

PILLADOR,  fm.  El  que  hurta  6 toma  por  fuer- 
za alguna  cola.  Lit.Pradator. 

PiLLADÓR.  EnlaGcrmanta  vale  lomifinoque 
jugador.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario. 

PILLAGE.  (.  m.  La  acaon  de  tomar  6 quitar  al- 
guna cola.  Comunmente  fe  dice  en  la  Milicia. 
Lar.  Prada.  Manub’dt  arum^  Mvñ.  Vid.de  Fr. 
L.  de  Gran.  lib.  2.  cap.  15.  No  le  oían  quejas 

de  criados  mal  contentos no  los  atrcAÓ- 

micntos  de  hacerle  pagados  de  fu  mano,  y 
defamparando  al  amo  enfermo,  entregarle 
todos  al  pilláge.  Cald.  Com.  Darlo  todo  y no 
dar  nada.jorn.i. 

Una  defnandada  tropa 
deftos  foldados , que  infámet 
edifican  lo  que  es  hurto 
fo»  nombre  de  que  r/ pilligc. 
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PILLAR.  V.  a.  Hartar  , robar,  toAiar  por  fuerza 
alguna  cofa.  Lar.  ?rtiari.  Qubv.  Fort.  Llega- 
ron  a reñir  y á ddmcnticrc , fobrc  lo  que  le 
había  de  hacer  de  lo  que  pillajfen^  Coron. 
fobr.  la  Cañe.  14.  de  Gong,  /^//úresvoz  que 
fe  dice  del  verbo  Italiano  Pigiar,que  íignihea 
en  nucllra  lengua  tomar. 

Pillar.  V.»le  también  coger  , agarrar  ó apre- 
hender alguna  cofa.  Lat.yírr/^írr. 

Pillar.  EnlaGctmanía  fignihca  jugar.  Juan 
Hidalgo  en  lii  Vocabulario.  Lat.L»¿>>nf. 

No  filiar  fallídio.  Veafe  Falbdio. 

^icn pitia  , pitia.  Phrafc  vulgar  con  que  fe  mo- 
teja á Ío>  que  procuran  lolo  fu  utilidad  y 
aprovcciiaimento , fin  atender  a rcípéto  ni 
atención  alguna.  Lat.  Qui  r.ipit  prodeji.  Al- 
iar. part.2.  lib.  2.  cap. 4.  En  rcí'olucion  todo 
el  mundo  es  la  llochéla  en  elle  cafó:  cada  qual 
vive  para  «,  quUn  piiUjpilU , y ibio  pagan  los 
defdichados  como  tu. 

PILLAIX) , DA.  pare.  paíT.  del  verbo  Pillar  en 
fus  acepciones.  Lzz.Raptuí.Pradatus.  Cesped. 
Phclip.lV.  lib.  5.  cap.  18.  Rcfolvió  que  un 
buen  bojccl  de  los  pilladoj  fucile  arribándole 
de  noche  , y con  dj\  crios  artificios  le  procu- 
rafle  con  ti  aliar. 

PILON,  f.  m.  aument.  La  pila  grande.  Lat.Af4^- 
num  lahrum.y EL.  de  Guev.  Diab.Cox.Tranc. 
6.  Metió  el  CoxucLo  tanta  zízaña  entre  los 
ciegos,  que  arrempujandofe  primero  , y ca- 
yendo de  ellos  en  el  pilón  de  la  fuente  , y cf- 
íbiros  en  el  fuclo,  volviéndole  k juntar  íe  ma- 
taron á palos.  Palom.  Vid.  dePint.  pl.  386. 
Anda  muchacho  (le  dixo  á un  mancebo)  y la- 
va elfe  lienzo  en  aquel  pilón. 

PfLÓN.  Se  llama  también  el  azúcar  congcladoy 
unido  en  un  molde  redondo,  que  vi  lubiendo 
en  diminución  Italia  el  remite.  Lat.  Conus 
fatebari.  Espín*.  Eícud.  Relac.  2.  Dcfc.y.  Fue 
luego  a viiitar  lo  que  vania  a lú  cargo,  y halló 
menos  cxciiospílónes  de  azúcar. 

Pilón.  Se  llama  alsiroifmouna  peía  , que  pen- 
diente del  brazo  mayor  del  haílií  de  la  ro^ 
mina , puede  libremente  moverle  a qualquie- 
ra  punto  de  los  allí  Icñaiados , y determinar, 
fegun  fu  mayor  ó menor  díllanda  del  centro, 
el  pefo  de  los  cofas , quando  llega  a formar 
con  ellas  equilibrio.  Tüfc.iom.4.pl.i74.  Lat. 
v>£qmpondiumt  ij. 

Pilón.  Se  llama  también  ia  piedra  grande,  pen- 
diente de  ios  huíitlos  en  lo^  molinos  de  azcíte 
ó en  Jos  lagares,  que  firvc  de  contrapefo 
para  que  apriete  la  viga.  Lat.  Equipan- 
dim/iy  ij. 

Beber  del  pilón.  Phrafe  con  que  fe  moteja  al 
que  toma  y publica  las  noticias  del  vuigo.Lat. 
Suppojititia  } túrbido  fonte  baurire. 

Haber  tábido  dd  pilón.  Phrafe  con  que  fe  ex- 
plica , queaigun  Juezó  Miniílro,rigurofoen 
fu  entrada , ha  cedido  ya.  Lat.  Ad  aquatum 
duSiumfuiJpt. 

PILONERO , RA.  adj.  que  fe  aplica  á las  noti- 
cias vulgares,  ó ai  que  las  publica.  l^^i.Suppo~ 
fititim.  Falfus. 

PILONGO , G A.  adj.  que  ufado  en  la  termina- 
ción femenina , fe  aplica  i Ja  caftáña  leca  y 
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Corada  , qúe  firve  para  potáges.  Lar.  CaJlMtA 
fice  a , vel  exficcata. 

Pilongo.  Se  llama  umbicn  el  fugeto  flaco,  ex- 
tenuado y macilento  , ó que  ellá  pelado.Lat. 
Siccuc.  Exficeatm.  Pant.  Rom.  de  pie  qu^ 
biado. 

Miedo  el  ajfunto  me  ba  dado, 
confieffote  que  me  efiruxo, 
y que  me  pongo, 
quanaoefiiii  con  un  cuidado, 
mui  maganto  y mui  magrujo, 
y mu:  pilüiigo. 

PILOTAGH.  f.  m.  La  Ciencia  ó Arte  que  dá  y 
eníéfia  reglas  y preceptos  al  Pilóto  , para 
cxcrcer  fu  empleo.  Lat.  Navarebi  ars,  vei  mu- 
waj.  Manuel  , Piten,  de  Afric.  llb.i.  .^cc.  25. 
§.  I.  No  liai  que  recurrir  á la  ciencia  del  P//o- 
táge  en  goifbj  licntprc  peregrinos. 

PILOTO,  f.m.  Ei  que  govierna  á los  marineros, 
y dirige  la  navegación  de  qualquier  nave, 
Lai.  Nauclerus.  Navarchus.  Palac.  luftr.Naut. 
lib.4.  cap.2  2.  Es  puc.s  el  Pmto  la  tercera  per- 
fóna  del  navio , y debe  fer  de  buena  edad  , y 
de  mucha  experiencia  , y que  haya  hecho  y 
tenido  dicholbs  fucciFos  en  la  mar. 

Filóto.  Se  llama  el  fugeto  que  bebe  mucho 
vino , y tiene  priclicu  conocimiento  de  fii 
calidad.  Lat.  Petator tricongius.  ALFAR.part.i., 
lib.  2.  cap.  5.  Como  mi  amo  traxcíTc  á cafa 
otros  amigos  cofrades  de  Bacho , piíótos  de 
jGuadalcanal  y Coca.  Quev.  Muf.5.Bail,9. 
74»  gran  pilólo  es  quali^ uiera, 
que  por  fu  candi  angufia, 
al  galeón  S.  Martin 
cada  mañana  te  emboca. 

Piloto.  Mctaphoricamcntc  fe  llama  también 
el  fugeto  inteligente  en  la  dirección  y con- 
duela de  qualquier  dependencia.  Lat.  Pedí- 
nurus. 

Piloto.  En  la  Germanía  fignifica  el  ladrón  que 
vá  delante  de  otros , guiai  ídolos  para  hacer  el 
hurto.  Juan  Hidalgo  en  lli  Vocabulario.  Lat. 
Laíro  antefignanus. 

Piloto  DE  Puerto.  Se  llama  el  marinero  inte- 
ligente de  algún  Puerto  , que  ella  deilinado 
para  introducir  con  felicidad  los  navios  en  él. 
X,^i,Katulerus  portus  expertus. 

PILTRA,  f.  f.  Voz  de  la  Germanía  que  fignifica 
la  cama.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabuiatio.Lat. 
Le¿fum.Ro)A.\>E  la  Gcrm.  Rom.y. 

Arrobiña  lat  belheces, 
y la  pilira  dtfcolgdra, 
las  ferias  y las  paiómas, 
cernícalos  y campónos. 

PILTRACA,  f.  f.  Lo  milmo  que  Piltráfá  , que 
escomo  Icdicefrcqúentemcmc.  Qubv.  Oc- 
land.  Cant.2. 

Daca  tu  hermana  u ¿oca  la  affadüra, 

Ef  'oge  el  que  t/ias  quieres  dsfics  dacar. 

Tu  cuñado  be  de fer  ü fepuicúra, 

Ths gigantes  bede  hacer  piltracas. 

PILTRAFA,  l.fi  La  parte  de  carne  flaca  , que 
cali  no  tiene  mas  que  el  pellejo,  inútil  y af- 
qucróíá.  LEUPeUicuia carnea.  Fonsec.  Vid.  de 
Chriíl.  t0m4.pl.  178.  Se  ven  (en  los  alanos) 
quatro  proptiedades  aborrecibles : una  eilar 

raf- 
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rafgados  los  ojos ) congrandífsima  atención, 
cíjicraiido  los  eche  alguna  piltrafa  el  carni- 
cero. 

PILTRO,  r.in.  Voz  de  la  Germanía,  que  íignifi- 
ca  el  apofcnio.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabula- 
rio. Lat.  Cubicuium, 

Piltro.  Se  llama  también  en  la  Germ-inía  al 
mozo  del  rufián.  Juan  Hidalgo  en  fu  Voca- 
bulario. Lat.  Lmenis  famulus.  Rom.  de  la 
Glrm.  Rom. 7. 

dama  Ji  te  faltan  quinasy 
y envía  a tu  piltro  alma. 

PIMENTAL.  (^Pimcntál)  f.m.  La  parte  de  tierra 
fembrada  de  pimientos.  Lat.  Locuj  pipentide 
fatus , vel Jítiquaftris. 

PIMENTERO.  (Pimentero)  f.  m.  Vafo  largo  y 
angoRo  á modo  de  un  cañuto , con  l'u  tapa 
hecha  en  figura  de  una  torrecilla , llena  de 
agujeros, que  firve  para  poner  en  el  la  pimien- 
ta fübrc  ¡a  mefa,  y fcT\  irfc  de  ella  en  las  vian- 
das que  la  neceísitan.  Lat.  Piperis  vafeu- 
lum. 

Pimentero.  Se  llama  en  el  Reino  de  Murcia  el 
árbol  que  lleva  y produce  la  pimienta.  Lar. 
Piper. 

PIMENTON,  f.m.  Aument.  El  pimiento  gran- 
de, Tornafc  regularmente  por  el  púniemo  co- 
lorado molido.  Lat.  Piperiiidii  puivis,  Esteb. 
cap.2.  Arrimé  al  fuego  la  piñata  llena  de  ta- 
jadas de  bacallao,  penfando  que  en  virtud  del 
ajázo  y pimentóny  fupiiera  la  taita  del  fucedi- 
do  fracafü. 

PIMIENTA,  f.  fi  Efpccia  aromática , que  viene 
de  la  litdia  Oriental , y fe  cria  en  un  árbol, 
que  produce  los  ramos  parecidos  á los  de  la 
hiedra,  que  fe  unen  y enlazan  en  los  árboles 
vecinos.  Las  hojas  Ion  grandes , largas  y fí- 
brófas.  El  fruto  (que  es  la  pimienta)  Ion  unos 
granitos  redondos  y arrugados , que  antes  de 
madurar  fon  de  color  verde , y defpucs  le 
vuelven  negros.  Sirve  para  íázonac  las  vian- 
das con  fu  labor  aere  y picante , y es  mui  útil 
á la  Medicina.  Llainaida  algunos  pimienta  ne- 

fra,  para  diftinguirla  de  la  blanca.  Lat.  Piper» 
RAGM.  OB  Tass.  dño  1680.  f.  18.  Cada  libra 
de  pimienta  negra  no  pueda  pallar  de  cinco 
reales. 

Pimienta  blanca.  Fruto  mui  femejante  á la 
negra,  de  la  qual  folo  le  diferencia , en  que  el 
grano  es  blanco,  lito  y algo  mas  grucllb.  Lar. 
Leucopiper.  Frac»  Drog.  ueind.  t.  184,  Pare- 
cenfe  tanto  el  árbol  de  la  pimienta  bianca  y el 
de  la  negra,  que  no  fe  dillir.gucn  fuiO  de  los 
proprios  moradores. 

Pimienta  larca.  Cierto  fruto  largo, redondo, 
y grueílb  como  el  dedo  de  un  niño,  todo  lle- 
no de  granos  pequeños  , juntos  los  unos  con 
los  otros,  de  fuerte  que  parece  folo  una  pie- 
za. Es  de  color  ceniciento , y tiene  el  f.tbor 
acre  y amargo.  Criafc  en  un  árbol  parecido 
al  que  produce  la  pimienta  negra  , del  qual  le 
ditereneia  folo  rm  que  fus  hojas  fon  mas  pe- 
queñas y delgadas,  y de  color  mas  vcrde,y  el 
tronco  es  mas  largo.  Lat.  Mjeropiper. 

Es  una  pimientayO  como  una  pimienta,  Plirafc 
que  fe  aplica  y dice  del  fugeto  que  es  mu^ 
‘ Tom.V. 
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VIVO , aglido  y pronto  en  comprchcndcr  y 
obrar.  L:\t.Acer  vel amt  'fthnus  eji. 

Tener  mucha  pnnientan  Phralé  con  que  fe  d.á  á 
entender  ella  niui  alto  ci  precio  de  algún  gé- 
nero ü uicccancía.  Lat.  Magnt  ejfe , vel  di- 
xrendi. 

PLMIFNTO.  f.  m.  El  árbol  que  produce  y cria 
la  pimienta.  Lat.  P/per.  Lag.Oíoíc.  lib.a.cap. 
148.  La  raíz  del  phniertto  es  femejante  al  cof- 
to  , enciende  la  boca  y hace  desiiemac  bra- 
vamente. 

Pimiento.  Planta  hortcnfcdela  altura  deura 
vara  , que  produce  Jas  hojas  largas  y agudas. 
El  fruto  (que  también  fe  llama  piiniemo)  es 
de  hechura  de  una  buiiiila  u cucurucho  hue- 
co, dentro  del  qual  fe  hallan  unas  pepitas  ó 
íimicntc  runuinejitc  acre  y picante.  .Antes  de 
madurar  es  de  color  verde,  y deipucs  fe  vuel- 
ve en  un  roxo  fuma;nc..te  cnce:  dido.  Tiene 
clfabórmui  acre  y picante  , y loRado  en  el 
horno  y hecho  poívos>íé  ulá  de  el  para  lazo- 
nar  las  viandas,  como  de  lapi  .lienta  fina,  y 
fe  llama  pimiento  molid  ).  .\!p,.  ios  los  fuelcri 
cicabvchar  quando  cllán  ve.deii , para  con- 
reinarlos todo  el  año.  Lar.  Piperitis  , idis. 
Pragm.  deTass.  año  1680.  f.50.  La  libra  de 
pimiento  molido  ádiez  quarto.s.  CtRV.Nov.3. 
pl.i  1 5.  MonUciló  iuc^o  mcviio  queío  de  Flan- 
des  , y una  olla  de  Umolás  azeitúnas,  y un 
plato  de  camarónes , y gran  caniid.id  de  can- 
grejos, con  íii  llamativo  de  alcaparrones  aho- 
gadu.s  en  pimientos» 

Pimiento  de  las  Indias.  Planta  femejante  ai 
pimiento  común , del  qual  fe  diferencia  en 
que  el  fruto  que  produce  es  pequeño  y re- 
dondo, mui  parecido  á una  guinda  ó cereza, 
y de  mucha  mayor  mordacidad  que  el  ordi- 
nario. Lat.  Pipentis  Indica» 

PIMPIIX). (Pimpido) f.m.  Pefeido  crpccic  de 
Mielga,  y mui  parecido  á ella  en  la  afpcrcza 
de  la  piéh  aunque  es  de  mejor  gufto  y de  mas 
regalo.  Se  pelea  en  los  iii.'.res  de  Galicia  y 
Cancábria.  Otros  le  llaman  Boláyo.  Lar.  ¡elis 
marini  /pedes» 

PIMPIN.  (Pimpín)  Juego  de  los  muchachos,  fc- 
mejoaitc  al  de  la  Pizpicigáña.  Lat.  Piuí\,rum 
iudííi  Jic  diSlus» 

PIMPINELaA.  f.fi  Planta  bien  conocida,  de  que 
fe  hdlandos  cípccics,  mayor  y menor.  La 
mayor  produce  un  tallo  quadrado  de  la  altu- 
ra de  un  palmo,  las  hojas  hendidas,  las  ñores 

. pequeñas  y blancas , y las  raíces  mui  largas. 

. La  menor  produce  los  t.illos  de  color  roxo. 
Jas  hojas  menores , y hendidas  al  rededor. 
Una  y otra  nacen  por  los  prados,  y florecen 
or  el  mes  de  Juuio.  Sus  hojas  ion  mui  fa- 
rofasjpor  cuyo  motivo  fe  echan  en  las  cn- 
faladas , y algunos  las  meten  en  el  vino  para 
darle  labor.  Es  utilifsinia  a la  Medicina.  Co- 
varr.  dice  fe  llamó  Pimpinela,  quafi  Pepinéia, 
poj  tener  liis  hoj.is  fabot  de  pepino.  Lat. 
Pimpineila.  Laü.  Diofc.  Ub.  4. cap.  5 1.  Es  ca- 
liente y leca  la  pimpinela  findelcxcef- 

íb  légundü. 

PIMPOLLAR,  f-  m.  El  litio  poblado  de  pim- 
pollos en  el  monte.  Lat.  Loeus  gennimbMSyvel 
Mm  Jta-. 
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Jioíonibus  pltrms,  Espin  An.Ballcft.iib.i.cap.5. 
Efios  fon  de  muchos  géneros , xara , cftépa, 
madroño,  piorno,  ladierno , lantífeo , orzaga, 
charncca,  chaparra, corcoxa,/¿»jpo//irw  de  pi- 
no y roble. 

PIMPOLLO,  r.m.  El  váftago  ó tallo  nuevo  que 
echa  ia  planta.  Covarr.  üente  fe  llamó  afsi  i 
Pallulando  \ aunque  otros  quieren  fe  haya  di- 
cho quaíl  Pino  pollo.  Lat.G^rwírt.  Stollo^  Pul- 
/«/.  Herk.  Agric.lib.3.cap.i6.  En  iodo  árbol, 
íi  confíente  hijuelos  ó pimpos  baxos , como 
en  las  higueras , olivas  y granados , perderfe 
há  lo  alio,  porque  no  hai  para  mantener  uno 
y Otro : y quien  quifiere  que  los  phnpáüos 
crezcan  bien,  corte  el  tronco:  y quien  qui- 
fierc  confervar  el  árbol  en  el  fer  que  tiene, 
alimpiclc  bien  de  los  pimpállos. 

Pimpollo.  Se  llama  cambien  la  roía  por  abrir. 
Lar.  Calyxyjfdi. 

Pimpollo.  Se  llama  el  fugeto  galán,  airófoy 
bizarro : y por  translación  fe  dice  de  las  co- 
fas que  fon  mui  pcrfccUs,curiofas  y lucidas 
en  fu  linca.  L^t.El^ans,  Florau.  Muñ.  M.  Ma- 
rian.  lib.i.  cap. 2.  íor  cuyos  méritos  había  en 
la  cafa  de  fu  Padre  tantos  ptmpóUos  de  Márty- 
res  y Santos. 

PINA.  f.  f.  Cierto  genero  de  mojón  redondo  y 
levantado,  que  remata  en  punta.  Trahe  efta 
voz  Covarr.  en  fuTheforo,  y dice  que  los  la- 
bradores, quando  juegan  á la  chueca , ponen 
dos  pinas,  que  firvcn  como  de  puerta  para  fa- 
lir  ó entrar.  h^i.Terminus  eonicus.  Pinna,  d* 

Pinas.  Se  llaman  también  las  almenas  que  fe 
colocan  encima  de  las  murallas.T rahclo  en  cf- 
tc  fentido  Covarr.  en  fuTheforo.  Lat.P/»»^* 

Pinas.  Se  llaman  afsimifmo  los  madéros  cur- 
vos, que  tbrman  en  círculo  la  rueda  del  co- 
che ó carro  , donde  cncaxan  por  la  jiartc  in- 
terior los  rayos , y por  la  exterior  íe  guarne- 
cen de  llantas  de  hierro.  Lat.  Rotdpinnd,  Ah- 
Jides.  Pragm.  de  fAss.año  1680.^47.  Cada 
pina  con  fus  dos  rayos  á nueve  reales. 

PINABETE,  f.m.  Efpccic  de  pino , cuya  made- 
ra es  de  imichi  ellimación,  por  no  tener  nu- 
dos ni  repelo.  Hacenfe  regularmente  de  ella 
los  inftrumentos  múfleos  de  cuerda.  Trahe 
ella  voz  Covarr.cn  la  palabra  Pino.  L21.  Abies, 
etis.  Herr.  HilLlnd.  Dccad.z.  lib.io.  cap.  22, 
Hai  grandes  diferencias  de  árboles  fylvcftrcs: 
como  fon  pinos,  robles,  y pinabites. 

PINACULO.  í'.ni.  La  parte  fuperiór  y mas  alta 
de  algún  editicio  magniñeu,  ü Templo.  £s 
del  haúno Pinnaculum.  Ribad.  Fl.Sand.Vid. 
de  Chrifto.  Proponiéndole  primero, que  con- 
virticHc  las  piedras  en  pan , y dcfpues  que  fe 
ccliafle  áQ\pinácu¡o  dclTempIo  abaxo. 

PIÑAL,  ó PINAR,  fm.  El  ¡ugár  ó litio  en  que 
nacen  los  pinos.  Lac.P;/t^f/o/7,i.MLDiN.Grand. 
lib.2.cap.  Legua  y media  deValladolid 
hai  una  cala  de  Frailes  Francilcos  recoletos, 
mui  funtuofa  en  el  edilido  , y mui  apacible, 
entre  muigraiidcs  arboledas  de  pinoles  y otros 
árboles,  (jil  Gonz.  Thcai.  de  Avila,  lib.  i. 
cap. 2.  Abunda  de  muchos  montes,  de  que  ef- 
tá  cercada  toda  ella , como  también  de  pinár- 
rts,  de  robledales  y enebros. 
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PINARIEGO,  GA.  adj.  Lo  que  toca  6 perte- 
nece alpino,  frahen  ella  vozNcbrixa  y el 
P.  .Aicalaen  fus  Vocabularios.  L:it.  Pinesás,  a, 
um. 

PINAZA,  f.  f.  Embarcación  pequeña  de  remo 
y vela.  Es  cílrccha  y ligera , con  tres  málli- 
íes  , y la  popa  quadrada.  Sirve  de  correr  el 
mar  para  defeubrir,  y también  para  echar  la 
gente  en  tierra.  Lat.  Cymba.  Ratis. 

PINCEL,  f.  m.  Inftrumento  con  que  el  Pinfór 
alsienca  los  colores  en  el  lienzo.  Hicefe  de 
un  cañón  de  efaibir,  metiéndole  dentro  pe- 
los de  la  cola  de  las  Ardas,  Fuinas,  Martas  , u 
otros  animales,  ajuílandolos  y puliéndolos  de 
fuerte  que  puedan  fervir  para  pintar.  Covarr. 
dice  fale  del  Latino  Penieillus,  diminutivo  de 
Penis,  que  íigniñea  la  cola  del  animál.  Lar. 
Penieillus.  Palom.  Muf.Pid.  lib.t.  cap.2.  §.2. 
Los  pineéles  fe  han  de  pre\'enir  ñaña  una  do- 
cena y media  , fuñidos  de  todos  tamaños  y 
calidades.  CALD.Com.  Darlo  todo  y no  dac 
nada.  Jorn.2. 

To  en  tanto 

iré  d vér  fi  Chichón  vierte 
eon  el  bafiiÁór,  el  lienza, 
los  matices  y pinceles. 

Pincel.  Se  toma  también  por  la  mano, 6 por 
el  mifmo  fugéto  que  pinta.  Lat.  PiBor.  Si- 
cuENz.  Hiñ.  part.3.  Iib.4.  dife^..  Luego  fe  li- 
gue el  ángulo  tercero,  que  es  también  fuyo: 
donde  por  fer  cañ  tc^o  de  fu  mifmo  pincH 
y colorido , hai  cofas  excelentes  y de  mucha 
valentía. 

Pinceles.  En  la  Náutica  fon  unos  palos  largos 
y delgados,  con  unas  cfcobillas , con  que  fe 
da  alquitrán  á los  coñádos  y palos.  Vocab. 
marit.  de  Sc\'.  Lat.  Penicvlus  nauticus. 

Pinceles.  Se  llaman  unas  plumas  que  los  ven- 
cejos tienen  debaxo  de  la  fegunda  pluma  del 
ala : Llamadas  aísi  porque  folas  fuelen  fervir 
de  pinceles.  Lat.  Peniculi. 

PINCELADA,  f.  f.  El  golpe  <pic  el  Pintor  di 
con  el  pincél.Lat.Di^M pwiciüi.  pALOM.Vid. 
de  Pint.  pl.A26.  Fue  la  última  pincelada  della 
capilla  la  última  rcfpiracion  de  fu  vida. 

Dar  la  última  pincelada*  Phrafe  metaphúrica, 
que  vale  lo  miímo  que  pcrñcionar  y dar  fín 
á alguna  obra,  n^ocio  ú dependencia.  Lac. 
Perheere. 

PINCERNA,  f,  amb.  Elqucfir\'e  y miniñra  la 
copa  en  las  comidas  ó banquetes , probando 
la  bebida  primero.  Es  voz  Latina  Pincerna. 
Nibremb.  Philof.cur.  lib.i.  cap.43.  Andan  en 
bandidas,  y quando  han  de  beber  defpidcn  á 
unafola,  que  vayayguñc  el  agua  la  prime- 
ra, y de  teñimonio,  con  fu  falud  6 muerte , Ii 
es  el  arroyuelo  dañofo  ó emponzoñado : ñ 
ven  las  compañeras  que  fu  pincerna  no  fe  muc- 
re ni  enferma,  tienen  por  feguro  el  brindis,  y 
rodas  fe  dcl'cucigan  al  charco. 

P1NC;HADURA.  (Pincliadúra)  f.f.  La  acción  de 
picar  ó herir  con  inftrumento  agudo  y pun- 
zante. Es  voz  baxa.  Lat.  PurMio. 

PINCHAR,  v.a.  Picar,  punzar, ó herir  con  algu- 
na cofa  aguda  y punzante:  como  la  clpina, 
aiálér,&c*  £s  voz  baza.  Lat.  Punsere. 

PlN- 
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Pincha  vt as.  Apodo  que  fe  di  al  hombre  def- 
precublc.  Es  tomado  de  los  que  comen  la  ga- 
rulla picándola  con  un  alfiler , palillo  u oiro 
inllrumcnto.  Lat.  Homo  vHis, 

PINICO.  V’cal'c  Flibóte, 

PÍNEDA.  l.  f.  Cierta  efpecic  de  cima  de  hilo  y 
cilambrc  , texida  y variada  de  diveribs  coló- 
res,  que  oy  mas  comunmente  le  llama  cima 
mancheta  , y lirve  regularmente  para  ligas. 
Lat.  Fajciola  ¡anta,  vtl  hguU.  PuAOM.Dt  1 ass. 
afio  1627,  f.  9.  Cada  vara  de  trenzaderas 
pintadas , que  llaman  pinédast  á quatro  mara- 
vedís. 

PINGAJO.  (Pingajo)  f.  m.  Harrapiezo  que  cuel 
ga  de  alguna  parte.  Vxi.AppendicuÍa. 

PINGANELLO,  f.  m.  Lo  mLfmo  que  caiamóco. 
Pie.  JusT.  f.  277.  Callo  losdonaircs  que  me 
decian  algunos  , tan  frios , que  al  llegar  a 
mi  ventana  Te  volvían  calamocos  ó pm¿ané^ 
líos. 

PINGOROTUDO,  DA.  adj.  Empinado , alto  u 
elevado.  Es  voz  ufada  en  el  Reino  de  Murcia. 
Lat.  EreHui.  Altus. 

PINGUE.  (Pingue)  f.  m.  Embarcación  de  carga, 
cuyas  medidas  enfanchan  mas  en  la  bode- 
ga, para  que  quepan  mas  géneros. Lat«S'rA/¿4« 
Lemkits. 

PINGUE,  adj.  de  una  term.  CraíTo , gordo  y 
mantccófo.  £s  tomado  del  Latino  Pmguis , e, 
que  vale  lo  mifmo.L.GRAC.Critic.part.a.Cril’. 
5. Ella  puede  l'cr  Minerva;  mas  á fe  que  es  pin- 
, y quien  canto  engendra,  quien  puede  fec 
lino  la  ignorancia^  ViLLAUED.Fab.de  Europa. 
Qttt  las  pingües  ofrmdasy 
Quando  menos  avár AS,  . 

Baáan  de  [acta  •oiSlima  fus  aras. 

PiNGug.  Vale  Cambien  abundante  , copiofo  y 
fértil.  Lat.  Pin^uis.  Abundans.  Lanuz.  Hiíl.  de 
Arag.  tom.2.  iib.  3.  cap.  15.  Vienen  a fer  los 
bencheios  tenues , Tiendo  muchos  los  Clcci- 
gos»  y p'm¿Hes  quando  Ton  pocos.  Solor/.. 
Polit.  lib.  3.  cap.  6.  A los  que  han  hallado 
con  las  calidades  que  digo , íes  han  honrado 
con  encomiendas  mui  pingües  y coniidera- 
ble.s. 

PINGÜEDINOSO , SA.  adj.  Lo  que  tiene  gor- 
dura. Lar.  Pinguedinofui,  Martin.  Anat. 
Compl.  Lccc.2.cap.2.  Hai  también  Tus  celdi- 
llas membranóTas , compuedas  de  otras  me- 
nores , entre  las  qualcs  Te  contienen  las  patti- 
culas  pingüedinófas. 

PiNGUhDO.  f.  T.  Lo  mifmo  que  gordura.  Es 
voz  uTada  en  la  Anatomu.  Marx.  Anat. 
Compl.  Lccc.i.  cap.i.  El  regular  gruciTo  de 
la  pingüédo,  en  los  mas  gordos,  apenas  llega  á 
medio  dedo. 

PINGUISSIMO  , MA.  adj.  TupcrI.  Mui  pingüe. 
Lat.  Valdipinguis,  abundans.  Huert.  Plin.  lib. 
35.  cap.d.  De  colotes  blancos , es  el  mejor  el 
pingüifsimo  y tenaci (simo, para  lucir  y encalar, 
porque  fea  ii(b. 

PINILLO.  T.  m.  Planta  que  produce  las  hojas 
Icmcjantcs  .i  las  de  la  licmprc  viva  menor, 
aunque  mas  menudas , gralTas , vcllolas  y ef- 
peiTas.  Sus  flores  Ton  amarillas  y blancas , de 
ias  qualcs  Tale  un  oiór  mui  parecido  ai  del  pi- 
Tom.  V, 
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no, de  donde  tomó  el  nomí>rc.Lat..4j«^4.LAGa 
Diofe.  lib.3.  cap.iyo.  Laque  Te  llama  carac- 
picys  en  Griego  , y en  Latín  Aiúga  y Abíga, 
es  aquella  planta  que  le  dice  por  las  Boticas 
Iva  muTcata  y artética,  y, en  algunas  partes  de 
ETpaña.  Pinillo, 

pinjante.  T.  m.  La  joya  ó pieza  de  oro,  plata 
¿I  otra  materia  , que  le  trahe  colgando  para 
adorno.  *Es  voz  mui  ufada  en  lo  antiguo. 
Lar,  Aurea  bulla  p:ndens.  Marian.  Hiíl.  ETp. 
lib.  18.  cap.  13.  Inventó  en  lo  poftccro  de  Tus 
dias  en  Segóbia  , y publicó  dia  de  Santiago, 
cierta  Compañía  y Hcimandád  , que  traxcíTc 
por  divifa  , de  un  collar  de  oro  una  paloma 
colgada,  á modo  de  pinjante.  Gomar.  Hiíl. 
Mex.cap.6.  Veinte  y Jos  arracadas  de  oro, 
con  cada  tres  pin  jantes  de  lo  mcTinu. 

Pinjante.  Se  llama  también  aquel  adorno  de 
Architedura  , que  cuelga  de  lo  iüpcrior  de  la 
tabrica.  Lar.  PetuUns.  Bkav.  Bened.  Cant.  7. 
Od.31. 

En  un  p\T\]^T\lcbermofoytn « .’Z  de  (lave. 

El  arco  da  alto  punto  Je  remara, 

Una  cornija  , frifoy  architrabe, 

Por  Acerco  del  templo  fe  dilata, 

PINJAR.  V.  n.  Lomiimo  que  colgar.  Es  voz 
andquada , y la  trabe  Covarr.  en  Tu  The- 
Toro. 

PINJADO , DA.  parc.pañ'.dcl  verbo  Pinjar.  Lo 
mifmo  que  colgado. 

Rico  ó pinjado.  Phrafc  proverb.  que  pondera  la 
firme  rcTolución  con  que  uno  le  mete  en  al- 
gún negocio  dificultólo  y arricfgado,  dcTcan- 
do  íáiir  de  él  con  lucimiento  c iniccés  ,expo- 
nicndoTeáarruinarfe  y perderfe  enteramente^ 
"Lít.  Aut  Ctsfsr  aut  nibii. 

PINO,  f,  m.  Arbol  bien  conocido  , alto  y dere- 
cho, que  fe  confetva  Tiemprc  verde.  Su  tron- 
co Tubc  redo  halla  la  copa  , la  qual  es  mui 
froodófa.  Las  hojas  Ton  mui  derechos  y agu- 
das , y las  produce  de  dos  en  dos.  Su  madera 
fin  e para  los  edificios  y paca  otros  diverfos 
uTos.  Saledel  Latino  Pinus.  Lao.  Diofe. lib. i. 
cap.  70.  El  pino  , íi  le  c]ueman  una  vez  las 
ratees,  no  torna  á nacer.  Acost.  Hifl.lnd.lib. 
4.cap.3o.  También  hai  pinos  graedes  en  Nuc- 
\ a El'paña  , aunque  no  tan  récios  como  los  de 
ETpaña. 

Pino.  Por  Tynccdochc  Te  toma  por  el  navio  ü 
otra  embarcación  , por  fer  hecho  de  efla 
madera.  Lzt.Pinus.  ViLLAMEO.Obr.Poct.Son. 
Lyric.  17. 

Efe  en  feíva  inconfanU  alado  p'mo. 

Que  los  impUifos  rejiflto  de  Eó.o, 

Pisó  las  metas  de  uno  y otro  polo, 
felizmente  en  entrambos  peregrino. 

Pinos.  Se  llaman  aquellos  primeros  paflbs  que 
empiezan  á dar  los  niños , quando  Te  quieren 
Toltar.  LlamanTc  también  pinicos.  Prima 

vefigia. 

Kpino.  Modo  adverb.  con  que  Te  explica  la  for- 
ma de  tocar  las  campanas , levantándolas  en 
aleo , y haciéndolas  dar  vuelta.  Trábele  Co- 
varr. ea  Tu  ThcToro  en  la  palabra  Pina.  Lat. 
Breáis  campanss. 

Como  un  pino  de  oro.  Phrafc  con  que  Te  explica 
Mm  2 que 


D 


'lyi  by  '''ooglc 


2?6  PI 

que  alguna  perfóna  es  bien  difpucfta,  alróía  y 
bizarra.  Lat.  EUgtatíem  vtl  fulcberrinmm  t£c. 
Lop.  Doroc.  f.iA*  No  hai  requiebro  que  las 
agrade  , como  aecirlcsquefon  como  un ^no 
de  oro:  y efto  no  porque  ion  altas  y difpueuas, 
fino  porque  es  el  árbol  mas  grande  > para 
que  lea  mas  el  oro.  Qoev.  Cuent.  Echaba 
el  bofe  por  uiía  mozuela  como  un  pino  de  oro. 

PlNOLE.(l>in61e)  f.  m.  Ciertos  polvos  que  vie- 
nen dclndias,  compucllos  de  vainillas  y otras 
cfpccics  aromáticas»  y firven  para  echarlos  en 
el  chocolate,  al  qual  dan  admirable  olor  y la- 
bor. Liamaiifc  por  otro  nombre  polvos  de  bo- 
conul'co.  Lat.  Pulvh  dromatUm. 

PINOSO  , SA.  adj.  Lo  que  tiene  pinos.Lat.  P/- 
netu.  Hers.  Encid. lib.  1 1 . f.15  5* 

Todo  efio  y el  pinólo  monte  demos 
A ios  Troyjnos  , y amijlad  trovemos, 

PINTA,  f,  f.  La  t'enal  ó mancha  que  queda  en 
el  rolho  ü otra  parte  , de  alguna  llaga  ó gol- 
pe : ó la  que  naturalmente  falc  ó fe  encuentra 
en  otra  qualquictacofa.Lat.Aíaf»/a,<í.MARSj. 
Deferip.  lib.  I.  cap.  23.  Noticnepclo,  lino 
unas  pintas  en  el  cuero  , el  qual  muda  de  di- 
ferentes colores , fegun  la  variedad  del  lugar 
donde  fe  halla.  Acost.HíH.  Ind.  lib.4.  cap.9. 
Los  mineros  , en  las  pintos  y vetillas  conocen 
luego  fu  finéza. 

Pinta.  Se  llama  también  la  feñál  que  tienen  los 
naipes  en  fus  extremos , por  donde  fe  cono- 
ce antes  dedefcubrirle  todo  deque  palo  es, 
£l  naipe  de  oros  tiene  una  raya  fola  , el  de 
copas  dos , el  de  cfpadas  tres , y el  de  ballos 

Íiuatro.  Trábelo  cnefte  fentido  Covarr,  en 
u Thcforo.  Lat.  Cbortulo pi¿io fsgomn.  Fon- 
SEC.  Vid.  de  Chrift.tom.2.  cap.20.  En  la  cala 
del  jugador , halla  la  liija  conoce  una  primera 
por  la  pinto. 

Pintas.  Se  llama  afsimifmo  la  enfermedad  que 
mas  comunmente  fe  dice  tabardillo.  Trábelo 
en  elle  fentido  Covarr.  en  fu  Thcfóro,  Lat. 
MmuU  tibijico. 

Pinta.  Se  toma  también  por  Gota.  Trábelo  Rc- 
quéjo  en  fu  Vocabulario.  Ijit.  Guita. 

Pinta.  Medida  de  líquidos , que  le  ufa  en  algu- 
nas partes , y equivale  á media  azumbre  cica- 
la.  íit.Semicon^iuj. 

Pintas.  Juego  de  naipes,  efpedcdcl  que  fe  lla- 
ma defParar.  Juégale  voh  iendo  á la  cara  to- 
da la  baraja  junta , y la  primera  carta  que  le 
defeubrees  del  contrario , y la  Icgunda  del 
que  lleva  el  naipe , y ellas  dos  fe  luman  Pin- 
tas. Vaníc  lácando  cartas  , halla  encontrar 
unafemejante  á alguna  de  las  que  faíicron  al 
principio,  y gana  aquel  que  encuentra  con  la 
luya , tantos  puntos , quantas  cartas  puede 
contar  deíde  ella  halla  dar  con  azar , que  Ion 
el  tres , el  quairo , el  cinco , y el  Icis  , lino 
es  quando  Ion  pintas,  o quando  hacen  cncaxc 
al  tiempo  de  ir  contando:  como  por  cxcmplo, 
Si  la  quarta  carra  es  un  quatro,no  es  azar  lino 
cncaxc.  El  que  lleva  el  naipe  ha  de  querer 
los  envites  que  le  hace  el  contrario  u dexar 
el  naipe.  Lat.  Lstdus  ¿hartarum  piilorum  , in 
quo  poft  Jtmilem  cbartam  nutneris  prouMtur. 
Zabal.  Diade  Ficíl.  pact.i.  cap.io.  Ajullanl'c 


Ctcilmmte  , piden  naipes,  y empíAan  á jugac 
á las  pintas.  Morbt.  Com.  El  Lego  del  Car- 
men, Jorn.2. 

Quien  te ¿aní"'  Elfargento  ^ y alas  pintas^ 

Qm  fe  puede  ir  ai  campo  d ganar  quintas. 

Pinta.  Mctaphoricamcntc  fignihea  lalcñál 
mucllra  exterior , por  doivle  fe  conoce  la  ca- 
lidad buena  o mala  de  las  cofas.  Lai.  Signum. 
S'^ítiw.YEP.Vid.deSant.  Ter.  Ub.  3.  cap.  28. 
§.3.  Tiene  ella  gracia  por  oficio  difeernir  el 
Angel  de  luz,  y de  tinicblxs,  conociendo  por 
la  pinta  de  los  efectos  el  efpititu  de  que  pro- 
ceden. ALFAR.part.2.1ib.2.  cap.4.  Vcltimcdc 
manera , que  con  la  prefcncia  pudiera  entre- 
tener la  reputación  de  hombre  de  bien , y en- 
gañar con  la  ^inta. 

Pinta  roxa.  Veafe  lixa. 

No  quitar Phral'c  que  fignifica  parecerfe 
con  gi  andifsima  Icmcjanza  áotro : no  tolo  en 
la  apariencia  exterior  , fino  también  en  el 
genio  y operaciones.  Lat.  Simillimítm  ejfe, 

. Que  V.  Cuent.  El  viejo  tenia  barruntos  de  que 
un  hermano  de  la  mozuela , que  ñola  quitaba 
pintay  y tenia  muí  malas  manchas,  enguizgaba 
el  negocio. 

PINTACILGO,  ó PINTADILLO,  Páxaro lo 
mifmo  que  xílgucro.  Lat.  Carduelis.  Acantbis. 
Marccell.  Hitl.  de  Avcs.cap.90.  De  la  ma- 
nera que  el  gato  perfigue  á los pintadiüoSfpcr^ 
figucel  demonio  al  linage  humano. 

PINTAR.  V.  a.  Figurar  en  un  plano,  con  el  pin- 
cel y los  colúrcs , alguna  imagen  de  cola  vifi- 
blc.  Sale  del  Latino  Fingen , que  vale  lo  reif- 
mo.  Ambr.Mor.  lib.S.  cap.59.  Vuelto  á Ro- 
ma, hizo  pintar  una  mui  entera  y general  deú 
cripción  de  toda  Elpana , en  una  lonja  del 
campo Marcio.  Siguenz.  Hill.  part.3.  übu|M 
Difc.iy.  Vivió  mucho  tiempo  el  Balan  en  una 
de  aquellas  Aldeas  junto  á Véncela,  y giiíló 
de  pintar  quantoen  lascaús  de  aquellos  La- 
bradores había. 

Pintar.  Metaphoricamente  vale  deferibit  por 
eferito  ü de  palabra  alguna  cofa.  Lar.  Depin- 
gere.  Defenbere.  Fuenn.S.PíoV.  f.55.  Conef- 
t.is  razones  ic pintó  tan  claramente , que  bien 
entendieron  á quien  proponia.YBP.Vid.de 
Sant.Tcr.  lib.i.cap.aq-  Que  feria  mui  dificul- 
tofo  de  hallar  Monjas , con  tanta  perfección 
como  ella  las  pintaba. 

Pintar.  Se  toma  algunas  veces  por  imaginar 
á fu  arbitrio , ó fingir  en  la  imaginación  a me- 
dida del  deleo.  Lat.  Effingtre.  Fingere.  Ma- 
RIAN.  Hill.Elp.lib.30.  capiq..  Todas  las  cofas 
de  Italia  le  fucedian  tan  prolperamente,  como 
él  mílmo  las  pudiera  pintar. 

Pintar.  Significa  también  fingir , engrandecer, 
ponderar  o exagerar  alguna  cola.  Lsii.LJf'nge- 
re,  AcüST.Hiíl.índ.l-b.i.cap.2.  Toda 

la  grandeza  de  la  tierra,  por  mayor  que  le 
pintíi  cllá  lujeta  á los  pies  de  un  hombre, pues 
la  pudo  medir.  Barbad.  Coron.  Pial. 4.  Todo 
capón,  aunque  el  í'c  nos  pinte  mas  caliente  , es 
mui  frió. 

Pintar.  Vale  afsimifmo  empezar  á tomar  co- 
lor y madurar  algunos  frutos.  Lit.Voriare  r<r- 
/»/^í. Ov, HUI. Chil. Ub.  i.cap.i2.  Coneftar 
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cftc  Valle  íblo  media  I^a  de  Santiago,  fuc- 
Ic  haber  ya  en  el  las  brevas  maduras  , quan- 
do  en  la  Ciudad,  ni  en  toda  fu  vecindad,  aun 
no  pititMí» 

Pintar.  Se  toma  también  por  empezar  á mof- 
trarlc  U calidad  buena  6 mala  de  alguna  co» 
l'a.  Lat.  Signum  vtl  fptcimm  daré. 

Pintar.  Se  toma  afsimifmo  por  dar,  pagar  ó 
l'aristacer : y afsi  fe  dice , Pintará  cien  reales, 
Lat.  Traddere.  Exbibcre.  Palom.  Vid.  de  Pinr. 
pl.381.En  cafas  particulares  hai muchos  (qua- 
dros)  fuyos  j aunque  no  todo  es  igual , por- 
que feguia  la  máxima  de  que  contorme  p¡ry> 
toban,  pintaba. 

PíNTAR  COMO  querer..  Plirafc  con  que  fe  ex- 
plica que  alguno  , (in  fundamento  ni  fuiidéz, 
fe  adula  el  güilo,  perfuadiendofe  á que  algu- 
na cofa  tendrá  el  efecto  que  él  fe  figura  y le 
conviene.  Lit.  LSeri  Poeta  Pi¿Íorej,  Bar- 
bad. Coron.  Plauy. 

Cmtplefe  en  mi  el  adagio  Careliano, 

Pintar  como  querer,  que  aun  mat  fueinto 
Qm  ¿i  nos  lo  d/Vr,  como  quiero  pinto. 

Pinta  monas.  Apodo  con  que  le  moteja  al 
Pintor  de  corta  habilidad.  XjiuRidieulus  pi^ 
£ior.  Qvbv.  Muf.tí.  Rom.82. 
rereeiéndofe  de  rifa, 
tras  los  ejpéjos  fe  anda, 
viendo  COMO  el  foiimán 
mui  de  pinta  monas 

PINTADO,  DA.  part,  paCT.  del  verbo  Pintar  en 
fus  acepciones.  Lat.  PiSlus.  Dep'Slm.  Deferip^ 
tm.EfJiBus.  Acost.  Hiíl.  Ind.  iib.6.  cap.^. 
Afsi  como  una  imagen  del  Sol  pintada  no  le 
puede  decir  que  es  eferitura,  ó letras  del  Solj 
íloo pintura.  Burg.  Rim.  Efpinelas. 
ji/er  vi  la  librería, 

DonJua»,de  fu  Magefiad, 
ton  tanta  curiojidád, 
que  pintada  pareció. 

PíNTAOO.  Se  llama  por  femejanza  todo  aque- 
llo, que  naturalmente  eltá  matizado  de  diver- 
fos  colores.  Lat.  Varius.  Verfcolor,  Marm. 
Defcripc.  Ub.i.cap.16.  Los  garbanzos  fon  co- 
mo grucBas  avellanas,  mui  pintados  ác  dásete 
fas  colores.  Cerv.  Quix.  tom.  i.cap.  ^.  Los 

Íintados  paxarillos,  con  lus  harpadas  lenguas, 
abian  faludado,con  fu  dulce  harmoníad^  ve- 
nida de  la  rofada  Aurora. 

Al  mas  pintado.  Modo  de  hablar  que  lignifica 
lo  roifino,que  ai  mas  fabio,  ai  mas  hábil,  pru- 
dente ó experimentado.  Lat.  Extellentbri. 
Prafiantsors.  Cerv.  Quix.  tom.  i.  cap.  3.  Hai 
tai,  que  precia  mas  oíros  hablar  á vos , que 
4/  mas  pintado  de  toda  ella. 

Como  de  lo  vivo  á lo  pintado.  Phrafc  con  que 
• fe  explica  y manificíla  la  grande  diferencia 
que  liai  de  una  cofa  á otra.  Lat.  Tofo  ealo  db 
Jims.  Sant.  Ter.  Su  Vid.  cap.  18.  No  digo 
que  es  comparación  , que  nunca  fon  tan  ca- 
bales, fino  verdad  , que  hai  la  diferencia  que 
de  lo  vivo  4 lo  pintado.  PoNC*Quar.  tom.  2» 
Serm.io.  §.4.  Mirad  íi  fon  aquellas  h^ñas 
mas  iluítres  y famolas , y tanto  mas  ciertas, 
como  de  lo  vivo  d lo  pintado. 

No  podcf  ver  a uno  pintado.  Val'í  aboricccclc 
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con  tanto  extréme,  que  le  ofende  el  verle  t| 
oirle.  Lat.  Caco  odio  profequi  aliqstem.  Morbt^ 
Com.  £I  poder  de  la  amiíUd.  jorn.a. 

To  con  Moclsn  tan  airada 
vos,  qtee  aun  d mi  me  maltrato: 
pues  defde  que  oí  el  retrato, 
no  me  puedo  vér  pintada. 

Venir  pintado.  Pnrafecon  que  fe  dá  á enren- 
der  que  alguna  cofa  cita  ajuftada  y medida, 
ó que  es  mui  á propófito  de  lo  que  fe  trata. 
L^X.yiptifsime  quadrare.  Rox.  Com.  Donde 
haiagr.u’ios  no  hai  reíos.  Jorn.i. 

Si  te  vendrán  mis  vejisdosi 
Si,  feor  D.Juan,  porque  quandé 
d un  pobre  no  le  ha  venido 
quaJquier  vejUdo  pintado^ 

pintarrajar,  v.a.  Vc.ifc  Pintorrear. 

PINTARRAJO,  f.  m.  La  pintura  mal  formada, 
y de  colores  improprios.  Lar.  PUlura  inepta, 
vel  ridicula. 

PINTARROXO.  f.  m.  El  páxaro  llamado  mas 
comunmente  Camachuclo  ó Pardillo.  Es  vo% 
ufada  en  el  Reino  de  Galicia. 

PINTILLA.  f.f.  Dimin.  La  pinta  pequeña.  Lar. 
Levismaesda.  Huert.  Piin.  lib.io.  cap>3a.  Son 
las  hembras  menores , crian  dos  veces  en  el 
año,  ponen  hafta  veinte  huevos  y mas , del 
tamáño  de  los  del  Anfar  , llenos  de  pintillas 
cárdenas. 

PINTIPARADO,  DA.  adj.  Parecido , femejan- 
te  á otro,  que  en  nada  difiere  de  el.  Es  voz 
feítíva.  Lat,  Simillimus.  Aptifs'muu  Qjev. 
Cuent.  Tenia  dos  hijos,  que  como  digo  eran 
pintiparados,  y no  le  quitaban  pizca  al  padre. 
CANc.Obr.Poct,  f.68. 

Parece  pintiparádo 
mozu)  de  difeiplinanti. 

PINTIPARAR.  V.  a.  Comparar  una  cofa  con 
otra.  Es  voz  jocóía  c inventada.  Lat.  Confer- 
re.  Quadrare  apti,  Q^ev.  Muf.6.  Sonet.74. 

V ejiís  de  tabardillos  la  antipara. 

Si  las  odas  no  fon  de  marip6fa, 

Es  pul  de  digre  lo  que  en  otros  rafa, 

Pfllfjo  de  culebra  os  piiuipára. 

PINTO,  1 A.  adj.  Lo  mílino  que  Pintado.  Es 
voz  antiquada.  Tost.  fob.  Euleb.  cap.51.  Los 
lagartos  ion  pintos  6 manchados. 

PINTOJO,  JA.  adj.  Lo  que  tiene  pintas  ó man- 
chas. Es  voz  inventada.  Lat.  Macuhfus.  Pie. 
JüST.f.  256.  Mocito  cfpigado , barbiponien- 
te, bermejo,  ^/»rá/V,cfpatuchin  ,no  mal  t.rlle. 

PINTOR.  f..m.  El  que  profctTa  o cxercita  el  Ar- 
te de  b Pintura.  Lat.  Piílor,  Sigvenz.  Hift. 
parc.3.  lib.4.  dife.  17.  Los  Pintóres  de  Italia, 
aun  los  mui  prudentes , no  han  tenido  tanta 
atención  al  decoro,  como  á moÜtar  la  valen- 
tía de  fu  dibuxo. 

PINTORESCO,  CA.  adj.  Lo  que  toca  ó per- 
tenece á la  Pintura  ó á los  Pintóres.  Lat,  P/- 
éforicus.  Palom.  Muf.  Piel.  tom.  2.  Prologo* 
Concluye  la  obra  con  el  Parnáfo  Efpañól  pin^ 
torefeo,  laureado  con  las  vidas  de  los  Pintores 
eminentes  Efpañólcs. 

PINTORREAR,  v.  a.  Manchar  de  varios  colo- 
res una  cofa  fin  arte.  Dicefe  también  Pintar- 
xajar : y una  y otra  voz  las  trabe  Palomino  en 

el 
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el  Inüicc  de  las  voces  privativas  de  la  Pimú- 
ra.  Lat.  Coloribus  varijs  tingtrejint  Arte* 
PINTURA,  f.  f.  Arte  libccil , imitadora  de  las 
proporciones  de  la  naturaleza.  Es  una  ima- 
gen ó imitación  de  lo  vifible  » delineada  en 
lupcrticic  plana,  no  Tolo  en  quanto  á la  for- 
ma, fino  en  quanto  al  color  y demás  acciden- 
tes. Sale  del  Latino  P/Víora,  que  vale  lo  inif- 
mo.  Ficuer.  Plaz.  dile.  84.  Queriendo  cclc- 
br.ar  con  dignas  alabanzas  el  Arte  fingulir  de 
la  PintúrA,  uje  parece  quanto  a lo  primero, 
no  fe  debe  callar  fu  antiguo  origen. 

Pintura.  Se  llama  también  la  tabla , liniina  ó 
lienzo  en  que  ella  pintada  alguna  cofa.  Lat. 
PiaurA.  TMa  P’Ma.  Bosc.  Corief.  lib.i.  cap. 
II.  Podría  deciros  con  quanta  folcmnidád  los 
Capitanes  y Emperadores  antiguos  loliai^  ade- 
rezar fus  triumphos  de ^/n/«r.«.SiGULNZ.HÍÍl. 
parc.3.  lib.4.  dilc.15.  Hago  memoria  de  fola 
cfta  pintura  en  la  Sacriília  , porque  fin  e de 
retablo  y de  altar  firme. 

Pintura.  Translariciamcntcfc  toma  por  ladcf- 
cripción  6 narración  que  fe  hace  por  eferitu 
ú de  palabra  de  alguna  cofa,  refiriendo  me- 
nudamente fus  citcur.llancus  y calidades : co- 
mo la  pintura  de  una  Ciudad, de  una  dama, 
&c,  Lzx.Deferiptio.  Lop.Pcregi.  Ub.4.  En  ella 
pintiira  no  hai  caballo  con  alas , chlmera  de 
Bclcropliontc,  dragones  de  Medéa,  manzanas 
de  oro,  ni  Palacios  encantados. 

Pintura  al  fresco.  La  que  obra  con  fola  el 
¡^ua  y ios  colores,  con  la  virtud  atrafln  a del 
eRuque  frefeo,  que  cubre  la  fupcrficic  donde 
fe  pinta.  Palom.  Muf.  Pid.  lib.  1.  cap.6.  §.  8. 
Lar.  Madida  w¡  uda  piaura- 
PiNTURA  AI.  OLIO.  La  qiic  pinta  en  virtud  de 
azéitcs  diiVecances,  con  unión,  firmeza  y her- 
mofúra , fobre  todas  materias.  Palom.  Muf. 
Pid.  lib.i.  cap.6.  §.9.  Lat.  Piaura  olearia. 
Pintura  al  tlmpll.  La  que  pinta  con  los  co- 
lores liquidados  ton  cola,  goma,  o cofa  feme- 
jante.  Palom.  Muf.  Pid.  lib.i.  cap.6.  §.a.  Lat. 
Piaura  glutinofa.  ^ 

Pintura  bordada.  La  que  imita  á la  naturale- 
za con  fedas  de  varios  colores , medíame  la 
aguja , fobre  fupcificic  texida.  Palom.  Muf. 
Pid.lib.i.  cap. 5.  §.2.  Lat.  Piaura  ferica. 
Pintura  cerifica.  La  que  pinta  con  ceras  de 
varios  colores,  unicndoLis  ton  fucgo,dc  fuer- 
te que  igualen  la  fupcriitie  de  la  tabla.  Es  la 
mas  antigua  pintura  de  todas  lasque  fe  han 
cxecutado  ton  colores  fcmcjanics  ai  natur;íl. 
Palom.  Muf.Pid.  lib.i.cap.5.  §.9.  Lat.  Cerea 
piaura. 

Pintura  de  aguazo.  La  que  fe  hace  fobre 
lienzo  blanco  y delgado, huincdeticadolc  por 
el  reverlo  con  .igua  natural,  y fm  mas  blanco 
que  el  de  la  íuperticie.  Palom.  Muf.Pid.  lib.t. 
cap.6.  §.6.  Lat.  Piaura  aquAtilis. 

Pintura  de  porcelana.  La  que  pinta  cfmal- 
tando  de  blanco,  Ibbre  oro  u cobre  , ufando 
de  colores  vitreos  y minerales , uniéndolos  y 
endureciéndolos  cOb  el  diego.  Palom.  Muf. 
Pid.  lib.i . cap.$.  §.  1 1.  Lat.  Piaura  encbaufti- 
ea,vel  vitrea* 

Pintura  embutida.  La  que  imita  á la  natura- 
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. Icza,  embutiendo  fragmentos  de*  varias  matc- 
• lias,  con  la  debida  unión,  íegun  conviene  á lo 
que  intenta  reprefentar.  Divídele  en  metáli- 
ca, marmórea  ó lapídea , lignaria  y plálbca, 
fegun  la  calidad  de  los  fragmentos  que  le  em- 
buten. Palom.  Muf.  Pi¿\.lib.i.  cap.5-§.4. 
Piélura  etnhlematibus. 

Pintura  ferrea.  Laque  con  aguas,  fccrcta- 
menre  preparadas  y aplicadas  al  fuego,  hace 
que  el  hierro  imite  al  oro  ü la  plata.  Palom. 
MufPid.  lib.  1 cap. 5 . I i.  Lat.P/Vlm  a ferrea. 
Pintura  figulina.  Laque  pinta  con  colotes 
metálicos  fobre  valijas  de  barro,  pcrficionan- 
dolas  con  el  fuego.  Palom.  Muí.  Pid.  lib.  i. 
cap.5.  §.io.  Lat.  Piaura  figli'.á. 

Pintura  texida.  La  que  imita á la  naturaleza, 
texiendo  en  la  tela  lo  que  pretende  expref- 
fir,  con  eílambre , lino  ó feda  de  varios  coló- 
res,  mediante  lanzadera  ó rayo  textorio.  Pa- 
lom. MaLPid.lib.i.  cap.  §.  3.  Lat.  Piclura 
textUh* 

Pintura  vitrea.  La  que  pinta  con  colores  fc- 
cretamente preparados, ufando  del  pincel, y 
eudurecienaolus al  fuego.  PJom.  Muf.Pid*. 
lib.i.  cap.5.  Lat.  P'itrea piaura. 
PINULAS.  (Pínulas)  f.  f.  Las  dos  piezas  clet  a- 
das  que  fe  colocan  en  ios  extremos  de  la 
Díoptra,  cou  un  agu jerilio  cada  una,  jiiara  di- 
rigir por  ellos  la  villa.  Lar.  Pinula,  arum, 
PINZAS,  f.  f.  Inílrumcnto  de  hierro , á modo 
de  unas  tenazuelas  fuavcs,dc  que  fe  fiiTcn  los 
Cirujanos  para  poner  y quitar  las  hibs  y otras 
. Cüíás  en  las  heridas  y llagas : y también  fe  ufa 
de  ellas  para  dcfpinzar  las  telas  de  lana,  para 
afir  6 agarrar  lascólas  mui  menudas , y para 
otros  ulós.  Lat.  Volfella,  a.  Acost.  Hiíl.  faid. 
lib.4.  cap.  1 3 . Es  el  pefo  tan  delicado, y las  pe- 
sicas  6 granos  tan  menudos, que  no  le  pueden 
afir  con  los  dedos,  ílno  con  unas  pinzas. 

No  lo  facarán  ni  con  pinzas.  Phrafc  mctaphóri- 
ca  con  que  fe  cxpiclTa  la  dificultad  de  averi- 
uar,  de  algún  filcnciofo  o cauto  , lo  que  fe 
cica  faber.  Lat.  fureipuUs  extrabent, 
PINZON.  (Pinzón)  r.m.  Páxarodel  tamaño  de 
un  gorrión,  pintado  de  varios  colores  , y de 
canto  poco  lonóro.  Lat.  wrficoloryfpe- 
des  carduelis. 

PINZOTE.  f.m.  Term.  naut.  Madero,  cuyo  ex- 
tremo cílá  cr.gandwdü  en  la  cabeza  de  laca- 
ña  del  timón , y cala  dcfdc  ella  á la  cubierta^ 
teniendo  al  otro  extremo  guarnidos  dos  pa- 
lanquines, para  gobernar  el  navio  con  fu  ti- 
món , quandü  no  es  de  rueda  y guaxdines. 
Lat.  Palus  gubemaculo  afjtxus.  Niekemb.  Var. 
Iluílr.  Vid.  del  P.  Marcelo  Maílriili , cap. 

Fue  tal  la  fuerza  de  los  vientos  y de  ios  ma- 
rta, que  fe  nos  quebró  el  pinzete , con  grah- 
dilsimo  peligro  de  hur.dirlc  el  luvío. 

PInA.  í.f.  El  tnuo  del  pir.o.  Es  formada  toda 
de  unas  como  conchas  o efeamas,  debaxodc 
las  quales  cncicira  los  piñones : los  que  le  fa- 
can  poniendo  la  pifia  al  calor  de  la  lumbre, 
con  lo  qual  fe  vá  abriendo  y echándolos  fue- 
ra. \jii.Nssx  pinea.  Guev.  Mont.Calv.  cap.r. 
de  la  quinta  palabra.  Los  altos  m>  Herios  de 
la  Cruz  de  Chriilo  puedenle  comparar  al  co- 
mer 
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mer  de  las  pHhs , y partir  de  los  piñónes» 
Herk.  Agric.lib.3.  cap,  39-  Lasp/Ba/  fe  han 
de  coger  quando  elUii  bien  faEoiiadas. 

PiÓA.  Es  también  una  fruta  de  Indias,  mui  Teme- 
jante  á las  pinas  del  pino  , aunque  por  lo  re- 
gular mas  grande.  Tiene  la  corteza  mas  dó- 
cil , y de  ella , echada  en  infulion  , fe  hace 
una  bebida , que  fe  llama  chicha  de  pina.  Es 
fruta  mui  cordial , y en  las  partes  ardientes  de 
la  America  la  toman  como  prcfetvativo  para 
el  vómito  prieto  , y otros  accidentes  de  het- 
bórdefangre.  Su  güilo  es  agridulce  , y def- 
pide  un  olor  fragrantllsimo.  La  mata  que  la 
produce  es  pequeña , y en  lugar  de  hojas  tie- 
ne pencas , femejantes  á las  de  la  zabila.  Lar. 
Nax phua inJin.  Herr.  Hill.  Ind.  Decad.  i. 
lib.io.  cap.9.  La  p/Ka  es  cofa  admirable,  que 
fobrepuja  en  el  fabót  á todas  las  otras  frutas. 
Inc.  Garcil.  Comenr.  part.  i.  lib.  8.  cap. 
Otra  fruta  hai  que  los  Efpañoles  llaman  ptña, 
por  la  femejanza  que  , en  la  viña  y en  la  he- 
chura, tiene  con  las  pinas  de  Efpana  que  lle- 
van piñones. 

PiÓA.  Se  llama  en  las  minas  una  porción  de  pla- 
ta virgen , que  amaifaJa  con  el  azogue  , y 
pueña  en  moldes  femejantes  á los  pilones  de 
azúcar  pequeños , fe  pone  al  fuego , para  que 
faliendo  el  azt^ue  , quede  incorporada  la 
plata  fola.  También  fe  hacen  otras  varias  ñ- 
gútas , como  de  leones  y otras  femejantes  : y 
todo  lo  que  eñá  en  cña  forma  fe  llama  plata 
de  pina , o pina  folamente.  Lar.  A'geati 
$n  figurim  conicam.  Acost.  Hift.  Ind.  lib.  4. 
cap.iz.  Deftas  pellas  le  hacen  lasphfai,  á mo- 
do de  panes  de  azúcar,  huecas  por  de  dentro, 
y túcenlas  de  cien  libras  de  ordinario. 

FlñARSE.  V.  r.  Voz  de  la  Geimanía  , que  íig- 
nifica  irfe  huyendo.  Juan  H.dalgo  en  lii 
Vocab.  Lat.  Au/u¿trt.  Rom.  db  la  Geru. 
Rom.p. 

Acetrado  por  el  hopa 
lleva  el  mandil  de  la  Floree, 
pidiendo  que  le  dtfeueme 
con  quien  fe  piño  y adonde. 

PIñATA.f.E  Lo  mifmo  que  olla  ó puchero. 
Es  voz  tuUana » pero  yá  mui  ufada  eu  CaG- 
tellano.  Lac.O//t>.  Kox.Comed.  No  hai  amigo 
paiaamigojorn.ie 

Aláxioc*  tn punió  iratá 
ii  comrr  con  gran  fofsitgo*. 

Enfra  en  cifip  y dice  iuegop 
Ama  i faca  la  piñata. 

PlnON.  f.  ID.  La  fruta  dcl  pino , que  cfti  cnccN 
rada  dentro  de  la  pina  > y cubierta  de  una  cií^ 
cara  mui  dura  y fuerte,  y dcfpues , de  una  te« 
líca  amarilla  mui  fútil  y delicada , dentro  de 
la  qual  fe  halla  el  piñón , que  es  una  fubllan- 
cia  blanca  mui  guílófa.  Lat.  Ntuleus  pincus* 
PftAGM.  D£  T Ass.  año  1680.  f.5  o.  La  libra  de 
piáórur  remojados  á doce  maravedís.  Herr. 
Agrie  lib.3.cap.39.  Los pinónes  mientras  mas 
menudos  ion  mejores. 

PmÓN.  Se  llama  también  el  hucflecillo  último 
de  Us  alas  dcl  ave.  Es  voz  de  la  Cetrería,  y la 
trahe  Covarr.  cu  lu  Thcforo.  LíUO/ficuíut  re- 
míUíinaíüi 
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PiñÓMES  Ó PiñoNciitos.  Plumas  pequeñas  en 
forma  de  fcgtinda  ala , que  los  halcones  tienen 
debaxo  de  las  alas.  l^at.P  'umule.  VALt.Cctrer. 
Cap.8.  Tiene  primeramente  en  las  alas  los  pi- 
Hónee  óp  noacilloe,  que  fou  unas  plumillas  que 
parecen  otra  ala. 

PiñüN.Se  llamaen  los  rclóxes  una  pieza  peque- 
ña eñriada  , que  moviendofe  hiere  en  los 
dientes  de  otra  rueda  y la  hace  mover.  Lat. 
Pinnuia  in  rotandum  excavat a.  Jirlat oque. 

PiñÓN.  Enlaefcopéta  es  aquella  pieza  en  que 
cñribala  patilla  de  la  llave  , quando  eñá  para 
difparar.  Lar.  Dens  ferreue  in  fciopetii. 

Comer  lo.s  piHánes.  Hacer  noche  Buei  a:  y afsi  fe 
dice  que  un  criado  no  comerá  los  píño.ies, 
porque  no  permanecerá  hafta  la  noche  Buena- 
Lat. Pla:a.e  Dominé  celebrare  domé, 

PlñONALA.  i.  f.  Género  de  conferva  , que  íc 
hace  de  almendra  rafpada  , y fac.ida  como  en 
hojas  , y azúcar  en  punto , para  que  fe  inenr- 
porc:  y porque  con  ella  forman  unos  becados 
en  figura  de  pifias  fe  llamó  alii.  Lit.Amy¿da!a 
dijfecia,/dccbaroque  condita, 

PIñONATE.  f.m.  Cierto  género  de  paña , que 
fe  compone  de  piñones  y azúcar.  Lat.  Majfa 
ex  nucleis  pineis  jdccbaroquf.  1’raüm.  de  Tass. 
año  1680.  f.49.  La  libra  de  piñunáteí  quatro 
reales. 

PlñONCILLO.  f.m.  Dimin.  El  piñón  pequeño. 
Lat.  Nuelem  pineut  parvui.  F«.  L.  ue  Grav. 
Symb.  part.i.  cap.23.  En  una  pequeña  pe- 
pita de  una  naranja  pufo  virtud  paia  q;.c  de 
ella  nadcfl'e  un  naranjo,  y en  un piñjneilio  pa- 
ta que  de  él  nacielle  un  gran  pino. 

PlñORAR.  v.  a.  Lo  mifmo  que  prendar  , ó fa- 
car  prendas  , por  algún  delito.  Es  voz  anti- 
gua que  oy  fe  ufa  en  Aragón.  Guev.  Epirt.  al 
Obifpo  de  Badajoz , explicando  un  fuero  que 
dice:  Reja  que  no  huebratepor  defeúra  dcl 
Fcrrét  ,pidoren¡e  un  maravedí  para  el  huebte- 

ro A lo  que  nofottos  llamamos  facic 

prendas,  llamaban  ellos  piñorar, 

PlñUELA.  f.f.  Telaócñófade  feJa  , á quiea 
fe  dió  eñe  nombre , porque  tiene  unas  como 
pifias  pequeñas  labradas  en  ella.  Lat.  Tela  fe- 
ricanuclei pinei figurh v,iriata,Vt.\Q\í.oi.  Tass, 
año  1680.  f.d.  La  vara  dcp;áí#é/a  negra  perfi- 
lada , á quarenta  reales. 

PIO.  f.  m.  La  voz  que  forma  el  pollo  de  qual- 
quier  ave.  Dixofc  afsi  por  la  figura  Onoma- 
topéya.  Ufale  también  de  cña  voz  pata  lla- 
matloB  á comer.  Lar.  Pialut,  it.  Q^ev.  Tac. 
cap.6.  Tenia  doce  ó trece  pollos  grandeci- 
tos : y un  día , eñando  dándolos  de  comer, 
comenzó  á decir , pío , ph , y efto  muchas 
veces. 

PIO,  A.  adj.  Des'óto,  inclinado  á la  piedad,  da- 
do  al  culto  de  la  Religión  , y á las  cofas  perte- 
nceientes  al  fetvieio  de  Dios  y de  los  Santos, 
Lat.  Pites,  a,  um.  Reiigio/us,  Yep.  Chron.  año 
541.  cap.).  Efetibiendole  en  nombre  de  todo 
el  Reino  de  Sicilia  y fuy o , cft.i  carta  difctéta, 
doda, pía  y regaladifsima.  Muñ.  F.Camil.  lib, 
l.cap.it.  Tuvieron  increíble  confuclo  todos 
fus  compañetr»,  y ortos  hombres  plot. 

Pío.  Se  toma  tainbiea  por  bcuigno , blando, 

nii- 
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miícricordiofo  y compafsívo.  \j\x.V¡us,  Mife^ 
r/'forj.Fi'ENM.S.Pio  V.f.16.  Cuitaba  iiu;.  de  lo- 
nictcri'c  á sí  y fus  colas  á la  demencia  de  un 
Pontífice  pió  en  nombre  y coftumbres.  Vi- 
LLAMED.  Fab.de Phact.Oct.i2. 

Anbihnte  Deidad  favor  invocat 
íj:  el  iniqtiú  trance  .1  fu  luz  pía: 

Dii  ’cndo  » A tí  Diana folo  toca 
Def.  ader  con  tu  ionor  la  eaufa  mía. 

Pío.  E.'i  la  Ccrnianía  llgiáfica  el  vino.  Juan  Hi- 
dalgo en  lu  Vocabulario.  Rom. de 

LA  CucM.  íiom.7, 

licvejiído  de  quemantest 
q.tí  fu  ú.úr  ai  pió  ILnna. 

PiAMADRb,  ó PiA  WATER.  Llaman  los  Anató- 
micosuna  mcmbr.mafutily  mui  fcnlible,quc 
cubre  immediatamente  todos  los  rodeos  dd 
celebro , y lir\  c de  conducir  las  venas  y ar- 
terias dentro  de  fu  fubltancia.  Lar.  Pía  mater. 
Martim.  Anal.  Compl.  Lccc.8.  cap.3.  Ueba- 
xo  de  la  dura  fe  defeubre  la pia  mater  « que  es 
• una  tenuifsirna  membrana  > que  cita  afsida  ef- 
trcchamcnie  al  celebro. 

PIOJENiOjTA.  ad).  Lo  que  tiene  piojos. 
Trahe  día  voz  Nebrixa  en  fu  V'ocabulaiio. 
hat.Pe(trctt!ofus> 

PIOJERIA.  (Piojería)  f.  f.  La  junta , abundan- 
cia 6 copia  de  piojos.  Lat.  Pedícuiorutn  copia, 
fcaturigo. 

Piojería.  Por  translación  fignifica  miferia, 
efeaféz,  menudeiKia  ó poquedad.  Traiiclo 
en  cite  fentido  Covarr.  en  luTheforo.  Lat. 
Paticitas.  Exiguitas. 

PIOJICIDA.  f‘.  amb.  El  que  matapiojos.  Esvoz 
iiivcntúday  jocüfa.  Pediauorum  occijfor. 
Calo.  Com.Zcphalo  y Pocriy.Jorn.2. 

Qué  delito  es  tfpulgarfe 
uno  , para  que  le  prendan^ 
fer  piojicida  ti  pec.idvt 

PIOJO.  i‘  m.  Infecto  pequeño  , afqucrófo  y 
mulello,  que  regularmente  fe  cria  en  el  cuer- 
po del  animal , dd  fudór  o gralfa  , o por  la 
íalt.\  de  limpieza.  Tiene  muchos  pies  , y en  la 
cabeza  unos  cucrneciilos  cubiertos  de  \ ello. 
En  Ja  boca  tiene  una  cfpccic  de  aguijondlio, 
con  que  pica  y chupa  la  fangre  , de  que  fe 
mantiene.  Crianfe  también  en  algunas  plan- 
tas , aunque  coa  alguna  diferencia  en  color  y 
taináño.  Óalc  del  Latino  Pediculus,  Inc.Gar- 
ciL.Comcnt.  part.  i.Iib.j.  cap.6.  Otrama- 
iiera  de  tributo  daban  los  impedidos , que  lla- 
mamos pobres : y era , que  de  tantos  á tantos 
dias  eran  obligados  á dar  á los  Gobernado- 
res de  iüs  pueblos  ciertos  cañutos  de 
HuEitT.  Plln.Iib.9.cap.47.Críanl*c  también  en 
clmarpiopj  y pulgas,  mayores  que  en  los 
animaiesúe  la  tierra. 

Piojo.  Enfermedad  de  las  aves  de  caza , oca- 
(ion.ada  de  losgulanillos  llamados  piojos,  dif- 
tintos  deloscomúnes  en  el  tamaño  y Jigúra. 
l,at.Peiiuacularij  aviuw  morhui,  .AvAL.Cctrer. 

. f.14.  Jamás  nuncabicn  podriafacerd  f.dcóa 
en  quaiuo  el  piojo  tiiviclfe. 
piójo  PEGADIZO.  Además  del  fentido  rc¿io,quc 
es  el  piojo  que  fe  pego  de  otro  cuerpo  donde 
, fe  había  criado : mcuphoijcamcntc  le  dá  cf- 
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te  nombre  á lapcrfóna  importuna  y moicíla, 
a quien  no  puede  uno  apartar  de  si.  Lat.iVii- 
cuim  tenaciter  adbarens, 

PIOJOSO, SA.adj.  Lo  que  tiene  muchos  piojos* 

\^^\.,Pedicuhfus. 

Piojoso.  Por  translación  fe  toma  por  mifera- 

ble , mcz<]uino  y apocado.  Lat.  Mfir,So»didé 
parens. 

PIOJUELO.  f.  m.  Diniin.  El  piojo  pequeño. 
hai>Pedicu¡us.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  part.i* 

cap.  18.  §.i.  Qué  cola  masvil  que  un piojuélol 
pues  á elle  le  dieron  fus  pies  delanteros  y ira- 
léros , y fu  boca , con  que  chupa  la  iangrede 
midlros  cuerpos. 

PIOLA.  (Pióla)  f.  f.  term.  Naut,  Cabito  de  dos 
ütrcshíárticas,  que  hrvcparagargamcadu- 
r.as  de  motones  pequeños , y para  ias  trinca- 
ñas  de  los  puños  de  las  velas  á las  relingas. 
Vücab.  Marii.  de  'bcs  .hzx.  Extiis  funiinau^ 
ticus. 

PIORNO,  f.  m.  Planta  ó árbol  pequeño  , cfpc- 
cic de  retama  montes  , que  fe  cria  en  las 
fierras  y lugares  moniuofus  y fríos  , llamada 
en  Calhlla  Gcnilla , hinicRa,  y Retama.  Lat. 
(ieni/fa. 

Piorno.  En  laGermanía  llgniñca  borracho.  Juai^ 
Hidalgo  en  l’u  Vocabulario.  Lat.  Ehius» 

PIPA.  l.f.  Eltonél  ó candióra  , quelirve  par^ 
tranfpurtar  ó guaidac  el  vino , u otros  liqaó- 
res,  Covarr,  fíente  puede  venir  del  Griego 
Pipizen , que  figniñca  chupar  o mamar  , por- 
que nos  dá  el  vino  por  la  elpíta.  Lat.  Doitum, 
Caduí.  Cast.  Hift.  de  S.  Dom.  lom.  i.  l¡b.  2, 
cap.75.  Tenían  entonces  en  el  Cotuento  una 
pipa  de  vino , c|uc  fe  les  hada  v inágre  , muí  a 
pcfár  luyo , y lin  poderlo  remediar.  Pai  myr. 
ERud.  del  Aid.  pL  181.  Lo  que  principal- 
mente les  hacia  daño  en  cRcallálto  , cr.ui pi- 
pas llenas  de  piedras , que  por  una  cucRa  aba- 
xo  de  una  calle  cmpediada  arrojaban. 

Pipa.  Se  llama  también  cierta  pieza , que  firvc 
para  tomar  tabaco  de  hoja,  el  qual  fe  mete  en 
un  hueco  que  le  le  hace , y por  otro  lado  le 
le  cncaxa  una  caña  , o palo  horadado  que  fe 
entra  en  la  boca  , para  chupar  y atraer  el 
luimu , que  delpidc  el  tabaco  eu  poniéndole 
fuego.  Hacenfe  de  varias  materias  y ñgíiras. 
Lat.  Sipuuneu.us  quo  tabacci  fut?¡u4  excipitur» 
Esteb.  cap.i  I.  Puliéronnos  una  mela , y en- 
cima de  cíia  dos  vafüs  pequeños , para  que 
cmpczallcmos  nucltra  batalla , y dos  pipas , y 
un  papelón  de  tabico  , y un  car.ddcro  con 
una  vela  encendida , para  que  cnirctuvielVc- 
mos  los  padrinos. 

Pipa.  Seilama  alsimifmo  un  genero  de  fiaulilla 
que  los  niños  hacen  de  las  cañas  verdes  del 
alcacel,  que  tiene  el  lónido  toi.co  y dclapaci- 
blc.  Lax.ÉiJiuJa  exfcapo  ejf  trmata,  ENUN.Can- 

' aon,  Í.47. 

E luego  U maripéfa 
tomenzÁ  dtvenaer  tripas, 
é et  euer^'o  tañendo  pipas 

Ífufofe  mucho  de  rafa, 
as  bombas  de  luego  y en  las  granadas 
es  un  canuto  de  madera , qtve  entra  j or  un  la- 
do denuo  de  la  bomba  o granad.!,  y lidio  de 

ui.a 
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una  materia  femejame  al  cebo  del  cohete,  fir- 
ve  para  darla  fuc^o  á tiempo  competente  de 
hacer  lU  efefto , ím  que  reviente  con  antici- 
pación. Lit.Tubuius  incendiarius. 

PIPAR,  v.n.  Tomar  tabaco  de  hoja.  lAt.Tabsuci 
fumum  exciperr. 

PIPI.  (Pipí)  r.m.  Ave  de  Africa,  llamada  aCsi  por 
la  figura  Onomatopeya  , porque  fu  canto  es 
repetir  cftas  dos  fylabas  Pi  Pi.  Es  dcl  tamaño 
de  la  cugujada.  Si  dclcubre  algún  Tigre, Elc- 
phante,  serpiente  ó enxambrc  de  abejas,  vá 
volando  adonde  encuentra  gente  , y no  fe 
aparta  de  ella , halta  que  la  van  figuicnJo 
adonde  elU  la  caza : y muerta  eíta , le  pone 
Pobre  ella,  y bebe  de  la  íángtc.  Dappcr,  Dcf- 
cripc,  de  AÍric.  pl.  258.  y 421.  Lat.  Afra  avis. 
Pipi. 

PIPIAN,  f.m.  Guifido  Indiano,  que  fe  compone 
de  carnero,'  gallina,  pavo  ü otra  ave  , con  to- 
cino gordo  y almendra  machacada.  Sazónale 
con  pimiento  colorado  y efpccias  finas , y fe 
proaira  que  el  caldo  falga  cfpeflb.  Suelen 
darle  colór  mas  encendido  con  achióte.  Lli- 
mafe  mas  comunmente  Pepiin  , aunque  con 
menos  propriedad,  rclpccko  de  que  el  origen 
deíla  voz  es  mui  natural  fea  de  la  Latina  Pi~ 
per,  por  fer  la  pimienta  fu  ingrediente  mas 
principal.  Lat.  Condimmtum  Indicum  ex  pipe~ 
ritide , ampgdalifqsee  pinjis , rstbeo  colore  diftir^ 
€ium. 

PIPIAR,  v.n.  Dar  voces  las  aves  quando  peque^ 
ñas.  Lat.  F/p/rí.  Pipilarc. 

PIPIRIPAO,  f.m.  Convite  efplcndido  y magní- 
fico. Entiendcfe  regularmente  de  los  que  fe 
van  haciendo  un  dia  en  una  cafa  , y otro  en 
otra.  Es  voz  baxa.  Lat.  EpuJx  opipane  praci^ 
pui  per  vices  ceUbratá.  Com.  £1  Rey  Henriquq 
el  enfermo.  Jorn.^. 

Pipiripaos!'  no  me  fuena'. 
no  es  Cajiellana  ejfa  vox,y 
mstebo  adulteran  la  lengual 
Qué  es  pipiripaos?  AJsi 
lo  llaman  quando  por  rsieda 
fe  van  haciendo  convites. 

X-a  Tierra  dcl  Pipiripao.  Se  llama  fefiivamenre 
aquel  lugar  ó cala  donde  hai  opulencia  y 
abundancia,  y fe  píenfa  mas  en  regalarle,  que 
en  otra  cola.  Lat.  Terra  vel Jitus  la£le  & melle 
fistens. 

PIPO.  fm.  Avecilla  que  fe  mantiene  de  mofquí- 
tos,y  perfigue  á la  lútea, quebrándole  los  hue- 
vos de  fu  nido : y l.i  lútea  procura  hacer  lo 
mU'mo  con  los  del  Pipo.  Lat.  Pipus.  Mar- 
cu  bll.  Hi  ft.de  Avcs,f.l55.  En  el  capitulo  pri- 
mero del  milino  libro  de  la  lúftoria  de  los  ani- 
males, dice,  que  el  pipo  y la  lútea  fe  pcrfigucn 
la  una  á la  otra  en  los  huevos  procurando 
qucbrarfelos. 

PIPOTE,  f.m.  La  pipa  pequeña,  que  íir\  c para 
encerrar  y tranfportar  liquóres , peleados  y 
otras  cofas.  Lat.  DoUolum. 

PiPOriLLO.  fm.  Dimin.  El  pipóte  pequeño. 
Tac.  DoUolum.  Pie.  JusT.f.214.  Pareceme  que 
íi  la  Sancha  cupiera  dentro  dcl  pipotilio  de  la 
miel,  fe  me  metiera  en  ella , fegun  fe  le  fue- 
ron los  ojos  tras  cf  . 
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PIQUE,  f m.  Defiazón,  defTabeimiento , difeor-: 
dia  ú difgufto,ocafionado  de  alguna  dífpúca  a 
otra  cola  femcjantc.  hzx.OffenJio.  Exacerbatio, 

Pique.  Se  llama  en  el  juego  de  los  Cientos  ci 
lance  en  que  el  que  es  mano  cuenta  fefenta 
pimíos,  antes  que  el  contrario  cuente  uno:  y 
elfo  fucede  quando  va  jugando  y contando,  y 
llega  al  númeto  de  treinta , que  en  fu  lugar 
cuenta  fclcnta.  Lm.  Sexaginta punSiorum  nu- 
meratio,  ante  alterisás  eoUssdentis  nunurationem. 

Pique.  Vale  lo  milino  que  tondo ; y afsi  fe  dice, 
Irfc  á pique  el  navio , Eclui  le  á pique.  Lat. 
Profwidum.  Hortens.  Quar.  f.28.  Eltaban  fo- 
licitando  las  ondas  dcl  mar  Bermejo  aquel 
naufragio  cfcandaloló,  en  que  con  fu  exército 
entero  fe  fucá  aquel  Tyráno. 

Piques.  En  la  Náutica  fon  los  maderos  que  af- 
licntan  l'obrc  la  quilla  ó dormidos , á popa  y 
a proa,  y van  unidos  con  I.is  hallas,  teniendo 
la  forma  de  una  U vocal.  Vocab.  marit.  de 
Scv.  Lar.  Poli  furcati  in  navi. 

A pique.  Modo  adverb.  que  ílgnifica  Cerca  , a 
ricfgo  ó contingencia.  Lat.  Paruui  abe/i.  Si 
forte.  Qudm  pene.  Fuen  vi.  S.Pio  V.  f.di.  Hen- 
rique  y Francil'co,  con  la  prefteza  desbarata- 
ron á efta  gente  dos  veces:  y aquel  cftuvo 
mas  d pique  de  no  poder  remediarfe  , que  les 
dióm.is  tiempo.  At.r\R.  part.i.  lib.  2.  cap.5. 
Ya  me  engolfaba,  6 me  pufe  i pique,  para  de- 
cir el  por  que  y como  fe  hace  algo  defto. 

Echar  á pique.  Ademls  del  fentido  recio  de  fu- 
mcrgir  el  navio : vale  por  translación  dcílmic 
acabar  alguna  cofa : como  Echar  á pique  U 
acienda.  Lat.  Demergere.  DejlruerT. 

PIQUERA,  f f El  agujero  ó pucrtccilla  que  fe 
hace  en  las  colmenas  , para  que  las  abejas 
puedan  entrar  y falir.  Lat.  Ahearis  imum  fo- 
ramen. Herr.  Agrie,  lib.j.  cap.7.  Muchas  ve- 
ces con  las  grandes  humedades  fe  hacen  tela- 
rañas á las  plqukras , y no  pueden  las  abejas 
entrar  ni  falir. 

PIQUERIA,  f f.  El  agreg.ido  ó número  de  fol- 
dados  que  fcrv'ian  en  ios  cxcrciios , arm.tdos 
de  picas.  Lat.  Milites  hafati.  MMtia  bajlata.^ 
Ercill.  Arauc.  Cani. 2.  Ocl.23. 

La  piquería  del  bárbaro  cMada^ 

A los  pocos  foldados  atendiai 
Pero  al  tiempo  del  golpe  levantada. 
Abriendo  un  gran  portillo  fe  drfvia. 

PIQUERO,  fm.  El  íóldado  que  fervía  en  el 
exército  con  ¡a  pica.  L^t.HaJlatus  miles.  Inc. 
Garcil.  Coincnt.  part.2.üb.2  cap.13.  Envió 
el  Gobernador  fu  exército  delante , en  que 
iban  por  todos  fctccicntos  hombres , los  tre- 
cientos y fctcnta  arcabuceros , y ciento  y fe- 
fenta piquéroí,  y los  demás  de  caballo. 

PIQUETA,  f f.  Efpedc  de  azadón,  que  confta 
de  un  pico  de  hierro  por  un  lado , y por  el 
otro  una  plancha  de  hierro  puntiagúda  ó cor- 
tante. Ufan  de  ella  los  Empedradores  y Al- 
bañiles para  diferentes  ufos , y también  los 
Labradores  para  cavar  y mullir  la  tierra.  Lat. 
Scapbium  acuminatum.  Dentóle.  Figuer.  Plaz. 
di(c. 55,  Los  ( inftrumciuos)  de  labrar  fon 
arado,  azadón,  pala,  2:LÍái,  piquito , azadUla>, 
clcardadór,  dental,  aguijada  v otros. 
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PIQUETE,  r.m.  El  golpe  6 herida  de  pdca  im- 
portanc’u,  que  le  recibe  ü di  con  algún  inf- 
tf'uncnto  agudo  6 punzante.  Lai.  Pungió, 
Solo.  Pino. lib.i. §.14.  Me  arrojé  entre  los 
dos,  á tiempo  que  quando  lo  í\dvcrti  por  mi 
daño,  tVc  refeatido  de  un  piqt4¿h  en  la  frenje. 

PiQUfeTE.  S»c  iUina  también  el  agujero  pcqucíío, 
que  fe  hace  en  las  ro|Xis  ü otras  colas.  Lat. 
Parva  fecho.  Hbrr.  Agríc.lib.  2.  cap.lj*  I^i- 
cen  algunos,  que  para  que  broten  por  allí,  les 
den  dos  6 tres  piquites  \ mas  yo  no  apruebo 
ellos  p quites , ni  en  la  rama  m en  la  raíz,  pa- 
ra electo  de  brotar  por  ellos. 

PiQuETt.  be  llama  atsiniilhio  una  cftica  de  ma- 
dera,que  íixa  en  la  tierra, firsx  para  mirar  por 
fu  extremidad  algún  objeto , para  tomar  al- 
guna medida  delde  lejos.  Dala  elle  nombre 
el  P.  Tofc.  tom.  5.  pl.  37^.  de  fu  Compendio 
Maihcmarieo,  Lat.  Stipes. 

Piqi'ETE.  Se  ¡lama  en  la  Milicia  cierto  número 
de  Toldados , que  fe  facan  de  cada  Compañia 
con  fusOíiciaics,  y eltin  prevenidos  por  fi  fe 
ofrece  alguna  operación.  hit.M  litum  eobors 
y?j/4/*/a.()RDEN.MiUT.año  lyitf.lib.i.tit.ii. 
art.  1 2.  En  cada  batallón  habrá  llemprc  una 
guardia  llamada  Piquitey  que  le  compondrá  de 
un  Capitán,  un  Tcaicntc,  un  Subteniente, dos 
Sargentos  y cincuenta  hombres,  con  un  Tam- 
bor. 

PlQUILLO.  r.m.  Dimin.  El  pico  pequeño.  Lar. 
Pofiellum.  Fr.  L.  de  GuAs.Symb.  pan.  1. cap. 
14.  §.i,  Qiiando  tiene  hambre  , fubc  con  el 
piquillo  el  que  tiene  la  comida. 

PlR.V.  \*eaí'c  Pyra. 

PIR.\GU*V.  f.  f.  Efpecic  de  embarcación  de  qué 
ufan  los  Indios.  Es  toda  de  una  pieza,  qua- 
drada  por  los  extremos  como  arrcfa,y  fe  dilc- 
rencia  de  la  Canoa  en  fer  mas  grande  y alta, 
y en  tener  quilla,  Lat.  Cjmha.  Seapha.  Herr. 
Hiíl.Ind.Dccad.i.lib.i.  cap.6.  Quedaron  los 
Indios  atónitos,  quando  la  primera  vez  los 
vieron  (los  navios)  con  (os  velas  tendidas! 
porque  los  l'uyos  eran  pirj^^uas , balfts  y ca- 
noas. Ercill.  Arauc,  Cant.55.  Üá.42. 

Era  un  an:ho  arcb'ptélago , p/biado 
De  innumerabUs  lilas  áeUitüfaSy 
Cruzando  por  el  uno  y otro  iodo 
Góndolas  y Y>'\\:\^\\Mprefurofas» 
PIRAMIDAL.  Vealé  Pyramulal. 

PIIU\M1DE.  V'ealc  Pyrámide. 

PIRATA,  f.m.  El  ladrón  que  anda  robando  por 
el  mar.  Es  voz  puramente  Latina  Es- 

?iN.  Efeud.  Relac.  2.  defe.  12,  Aprellofc  mi 
amo  para  hacer  fu  viage  , llevando  algunos 
Turcos  mui  valientes  conligo,y  mui  acoltum- 
brados  á fer Salaz,  de  VU.nd.  Card. 
Mend.  lib.i.  cap.  12.  Habiendo  fabido  en  el 
camino,  que  infeílaban  las  Collas  de  aquel 
mar  dcl  Sur,  y hadan  daño  en  ellas  muchos 
baxcles  de  pir.itas  hereges,  detuvo  fu  vi.ige. 

Pirata.  Por  transheion  le  llama  el  fugeto  u uel 
y dcfapiadadü,  que  no  fe  compadece  de  los 
trabájos  y milcrias  de  otro.  L.ir.  Pirata. 

PIRATEAR.  v.n.  Robar  y aprclTar  los  navios  y 
embarcaciones  que  andan  por  el  nur.  F.s  for- 
mado dcl  Dombre  Pirata.  Lar.  Piraticam  age^ 
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re.  Cespeo.  Phcl.lV.lib.y.cap.i,  Con  queemm 
pezando  á piratear,  fu  utilidad  les  hizo  hacer 
grasNÍes  dquadras  de  navios. 

PIR.M'ERIA.  f.f.  El  oficio  de  Pirita, ú los  robos 
ó preíTas  que  luce  el  Pirata.  Lat.Pi>4//V4,rf. 

PIRA  neo,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  Pi- 
rita. Lat.  Piraticus.  Gong.  Paneg.  0^1.49. 
Laju/iieia  vibrando  tfiá  Divina 
Contra  efta  pirática 

PISA.  f.  f.  La  acción  de  pifar.  Lat.CaUatio. 

Pisa.  Sc  llama  también  la  zurra  6 vuelta  de  pa- 
t.id.ts  ó coccs,qucfcdí  á alguno.  Lat.  Con- 
culcatio.  CAíJC.Obr.Poct.  f.14. 

Pególa  con  mui  buen  aire 
una  pifa  de  patadas: 
que  quando  el  demonio  quiere, 
de  entre  los  pies  fe  levanta. 

PISADA,  f.fi  La  huella  ó feñál  que  dexa  cf* 
tampada  el  pié  en  l.i  tierra.  Lat.  Vtjligium. 
Ribad.  Fl.SancL  Vid.  de  N.Scñora.  Se  ocupa- 
ba en  vilitar  y reverenciar  aquellos  fantos 
lugares,  que  fu  Hijo  habia  confagrado  con  fus 
pijadas. 

Pisada.  Se  toma  muchas  veces  por  lo  mifmo 
que  patada.  Lar.  Pedís  i¿Íus.  Alfar,  part.  i. 
lib.^.cap.io.  Mordiéndole  los  labios,  torcién- 
dole las  manos,  mirando  al  Ciclo,  dando 
das  en  la  tierra  como  un  loco. 

Seguir  las  piffias.  Phra.fe  mctaphórica  , que 
lignifica  imitar  á otro , feguir  fu  excmplo  en 
todo.  Lai.  Aliesijus  vefligiis  Figver. 

Paflag.  Aliv.j.  Acabada  la  Gramática,  quifo 
mi  padre  que  i^figuitnáo  fus  pifadai)  atendicf* 
fe  en  Alcalá  á los  curios  de  Artes  y Philol'o-; 
phía. 

PISADOR,  f.m.  El  que  pifa  ó huella  alguna  co- 
fa. Tómale  regularmente  por  el  que  pífa  la 
uva.  LM.Calcator.  Glev.  Mont.Calv.  parc.i. 
cap.8.  Afsi  como  con  las  uvas  que  trabe  dc- 
baxo  de  los  pies , fe  entinta  fu  ropa  el  pifa- 
dór : afsi  de  los  cicribanos  y pharil'cos  le  in- 
ventó el  matar  al  Redentor. 

Pisador.  Se  llama  por  cxtcnfion  el  caballo  que 
levanta  mucho  ios  brazos,  y pifa  con  violen- 
cia y eftrcpito.  Lar.  líquus  recalcator. 

PISANTES.  I'.m.  Voz  de  la  Germanía  , que  fig- 
nifica  ios  pies  , y también  los  zapitos.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Pedes. 

PISAR,  v.a.  Hollar  ó poner  los  pies  fobre  la 
tierra  ú otra  cola,  Lat.  Pejfundare.  Calcare» 
Herr.  Agric.lib.2.cap.2i.  Aquí  en  TaLavaa 
y otras  partes,  ufan  tr,ihcr  la  uva  á cafa, y allí 
en  fus  gameiiónes  ó pilas  la  echan  y pifan. 
Mend.  Vid.  de  N.Scñora,  Cüpl.784. 
Potefiaáes  que  al  ahyfmo 
fu\ctan, piden  en  premio, 
la  que  pudo,  aun  con  pifarle, 
dar  vansihd  al  infierno. 

PíSAR.  Vale  también  apretar  y encaxir  las  pie- 
dras 6 tierra  con  el  g dpc  dcl  pilón.  Trábelo 
en  cfte  fentido  Nebrixa  en  lu  Vocabulario. 
Lat.  Pavire. 

Pisar.  Significa  afsimifmo  toc.aró  cftar  cerca. 
Lar.  .Utingtre.  Figuer.  Rifiag,  Aliv.  3.  Infun- 
diendo enic.ra  falúd  en  los  que  ya pifab.w  los 
umbrales  de  la  muerte. 

Pi- 
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Pisar.  Metaphoricamente  vale  dcrpreciar,ában> 
donar , ó no  hacer  cafo  de  alguna  cofa : como 
pilar  las  honras , las  dignidades,  &c.  Lat.  Pro^ 
terete.  Pejfundare.  Müii.  P.Camil.  lib.2.cap.4. 
O varón  Evangélico  , que  pifarte  cl  fiurto  de 
la  Ibbcrbia humana!  Abarc.  Ann.  Perdid.  de 
Efp.  num.  7.  Y afsi  Mercenario  y no  Partór, 
huyó  y defamparó  las  ovejas  de  Chrirto : y 
pifando  los  decretos  de  los  mayores,  fe  volvió 
como  cxcrangero  á Grecia  fu  patria. 

Pisó  el  sapo.  Phrafe  con  que  fe  nou  al  que  no 
fe  atreve  á hacer  alguna  acción , por  miedo 
mal  fundado  de  que  le  fuceda  malXat. 
lam  babet. 

PIS.ADO , DA.  parí.  paíT.  del  verb.  Pifar  en  fus 
acepciones.  Lar.  CaUatM.  PeJfundat$u,Ps\.sv* 
Conq.  de  la  Chin,  cap.14.  No  hai  toro  agar- 
rochado,ni  tigre  ofendido, ni  l'ecpicntc pijíiat 
que  revuelva  con  mas  rtíria  que  revolvieron 
los  Certários  contra  cl  Virrey. 

PISAVERDE,  f.  m.  El  mozuelo  prefumido  de 
galán,  holgazán , y fin  empleo  ni  aplicación, 
que  todo  cl  dia  fe  anda  parteando.  Covarr.  di- 
ce que  es  metiphora  tomada  del  que  atra- 
vierta  en  algún  jardín  por  los  quadros  , que 
por  no  pifar  las  labores  vá  andando  de  punti- 
llas, como  hace  regularmente  cl  pifaverde. 
Lat.  N/mis  eoneirmuí  juvenu,  vel  cuitus,  vaguf- 
que.  PoNc.  <^ar.tom.2.  Scrm.io.  §.5*Si  van 
quatro  mozas  al  Jubileo  , otros  tantos  pifan 
verdee  las  eftán  eu>crando.  Cbrv.  Nov.  4.  pl. 
156.  Tenia  abrafados  y encendidos  los  dc- 
feos  , no  folo  de  los p fjverdes  del  barrio,  fino 
de  todos  aquellos  que  una  vez  la  huvielVea 
virto. 

PISCATOR.  f.  m.  Pronóftico  general , que  fue- 
Ic  falir  cada  año.  Tomó  el  nombre  de  un  Af- 
trólogo  antiguo  de  Milán , que  facaba  á luz 
íii  Pronóftico  debaxo  del  nombre  del  Pifea- 
tór  de  Sarrabál : y fe  diftinguen  oy  con  cl 
nombre  de  Pifcaiót  de  Andalucía , de  Sala- 
manca, &c. 

PISCATORIO,  RIA.  adj.  Lo  que  toca  ó per- 
tenece á la  pelea  ó pcfquctía.  tzuPifeatorim. 
Cast.  SoLORz,  Marco  Ant.  f.59>  Emperadóc 
dcl  Oriente  , dexa  la  caña  y cl  ícdál  para  no- 
fotros  los  Reyes  dcl  Canópo  y de  Egypio, 
que  con  gentes  que  nos  hemos  criado  en  cftc 
pifeatório  cxercicio  , labremos  dar  cuenta  de 
ella. 

PISCINA,  f.f.  El  eftanque  que  fe  foclc  hacer  en 
los  jardines  para  tener  Es  voz  puta- 

mente  Latina  P/yemd, ji.FoNS6c.Vid.de  Clitift. 
tom.2.  cap.i  1.  Cinco pifeinas  había  en  jeru- 
falen  , de  quien  la  ¿grada  Fferitura  hace 
mención.  Saav.  Coron.Got.  lom.i.  año  548. 
En  Ofet  lugar  de  la  Provincia  Lulitana,  había 
una  pifána  labrada  de  marmol  en  forma  de 
cruz. 

PISCIS,  f.  m.  El  duodécimo  figno  dcl  Zodiaco, 
y fexto  de  los  Auftraics , que  correfpondc  al 
mes  de  Febréro.  Exprcífalc  por  los  Aftróno- 
mos  con  cite  charáclcr  x y por  P“itorcs 
con  la  figura  de  dos  peces  atado  cl  uno  con  el 
otro , de  quien  toma  cl  nombre.  Confia,  fc- 

cun  cl  P.Zauagoza , dé  treinta  y fictc  dUellas 
Tomr, 
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conocidas.  Entra  cl  Sol  en  cftc  figno , fcgiin 
reglas  Artronómicas,  cerca  de  los  18.  de  Fe- 
brero. Lat.  Pifes.  Calo.  Com.  El  Caftiüo  de 
L indabridis.Jorn.  i . 

Plateando  de  perfiles 
Los  vellones  del  Ariete^ 
y las  efeámas  de!  Pil’cis, 

PISON,  f.  m.  Inftrumenio  que  fe  hace  de  un  ma- 
dcrf>  gruertb  y pelado  , ancho  de  abaxo , que 
fube  en  diminución  como  dos  palmos , y en 
la  pane  fuperior  le  le  enc.ixa  un  palo  de  una 
vara  de  alto,  y Jclgrueflb  de  una  muñeca, 
que  firt'C  para  apretar  h tierra  , piedras,  &c. 
Lat.  Tudes.  Qvtv,  Zahurd.  Andaban  mi)  dia- 
blos con  pifónes , ateftando  almas  de  Paftelé- 
ros,  y aun  no  cabían. 

PISOTEAR.  V.  j.  Pifar  repetidamente , maltra- 
tando 6 ajando  ali;tina  cola.  \.¿X.ContHÍcare. 
Reeakare.  Zabai  .tirr.  Cclcb.  Err.  36.  F.l  de- 
mento mas  humilde  es  la  tierra  , pifoteada 
efiáy  no  íblo  de  los  hombres,  lino  de  los 
brutos. 

PISOTEADO,  DA,  pan.  paiV.  del  verbo  Pifo-: 
tear.  Lo  afsi  maltratado  ó .ijado  con  las  plan- 
tas de  los  pies.  Lar.  Coneakatus. 

PIST.A.  f.f.  La  huella  que  dexan  los  anímales, 
por  donde  fe  les  ligue.  Lax.VefUpjium. 

PISTAR.  V.  a.  Machac.ar  , aprenfar  o facar  cl 
xugo  a alguna  cofa.  Lat.  Pmfere.  HutRT.Plin. 
iib.  19.  cap.  3.  También  muchos  curan  los 
torcijones  de  tripas  y pifiando  juntos  dos  ívac- 
vos , con  otros  quatro  de  peces , y en  una 
hémina  de  vino,  calentándolo,  y dándolo  afsi. 
á beber. 

PISTADO,  DA.  part.  paíl'  dcl  verbo  Pillar.  Lo 
afsi  aprcnfido ó Tacado  cl  xugo.  Lax.Pinfitns. 
Huert.  Plin.  üb.  29.  cap.  2.  Scc.ts  y pifiadas 
por  sí  hechas  harina,  y aplicadas  por  Uni- 
menco  a los  dientes,  aprovechan  .idmirable- 
mcntc. 

PISTO,  f.  m.  El  xugo  ó fubllancia , que  macha- 
cándola ó aprcnlándola , fe  faca  dcl  ave , ef- 
pccialmcnte  de  la  gallina  ó perdiz : cl  qual  fe 
minillra  caliente  al  enfermo  que  no  puede 
tragar  cofa  que  no  fea  Itquid  \,  para  que  fe  ali- 
mente y cobre  fuerzas.  Lax.  Av.-s  pulpa  pifia, 
N16R6MB.  Var.  Iluft.  Vid.  dcl  P.Marcelo  M.if- 
trilii,  cap.5.  No  pudo  de  ningún  modo  tragar 
un  folo  bocado  de^.^o , ni  de  otra  cofa  algu- 
na de  comer.  M n.  P.  Camil.  Iib,  x.  cap.  26. 
A los  cntérmos  de  mayor  peligro  Ies  hacia 
cdiar  en  los  pifias  y caldos , polvos  de  perlas 
y otras  cofas  cordiales. 

Kpifios.  Modo  advcib.  que  fignifica  poco  á po- 
co, con  efeaféz  y iniféria.  LdX.Pauiatim.Afirm- 
tatim.  Momiii  htterieilis. 

PISTOI.A.  f f.  Arma  de  fuego  pequeña  y cor- 
ta , de  que  ufan  los  l<)ldados  cic  caballería, 
trahiendolas  dentro  de  unas  fundas, pendien- 
tes dcl  arzón  de  la  filia.  Lar.  Brevit  tnodi  felo^ 
petuSfi.OviTii'H.MniT.  año  lyaS.lib.a.fu.iS. 
art.2.  Prohibimos  á todos  los  Oficiales  de  po- 
ner lap^é/4  ó lacfpada  en  la  mano  contra  fus 
Coroneles  ó Comandantes , apena  de  ia  vida. 
Cbrv.  Quix.tom.  z*  cap.  60.  bin  ponerme  á 
dar  quejas , ni  á oir  difculpas , le  diipare  el- 
Nn  2 ta 
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ta  ct'copéta  , y pOr  añadiduHi  cftas  dos  fif- 
tólaj. 

PIS  rOLETAZO.  r.m.  El  golpe  ó herida  que 
fe  dá  cenia  piftóla  6 pillolctc.  hax.Brevú 
modi  fcloptti  i&usy  vtl  exphfi)»  Rbbo^-i.Ocíos, 
Rom.60. 

Gran  fuiminadóra  de  aves, 
fin  que  les  valga  el /agrado 
de  las  nubes  , Ptus  en  ellas 
las  mata  a piíiületázos. 

PISTOLETE,  r.  m.  Arma  corta  de  fuego.  Oy  fe 
toma  regularmente  por  la  piftóla  de  taltriquc- 
ra.  Lar.  Brevi/stmi tnodi/clopetus,KEcofA\b.6* 
lit.  6.  1.  I i.  Prohibimos  y defendemos , que 
perfóna  alguna  de  cftos  nuelhos  Reinos  , ni 

fuera  de  ellos , fea  ofl'ado  de  iraher ,pifio~ 

iéti  alguno  que  no  tenga  quatro  palmos  de 
vara  de  cañón.  Fvenm.S.PíoV.  f.38.  Contó 
por  traidores  los  que  traxclVcn  armas  cortas, 
ópifioUtei  menores  de  tres  palmos. 
PISTRAGE,  6 PISTRAQUE  f.ra.  El  liquór, 
condimento  ii  bródio  dellabrido  , y de  mal 
gudo.  LiX.Is/etilum  injsuundum»  infuave, 

PITA.  f.  f.  Planta  que  vino  de  Indias  , algo  fc- 
mcjantcá  la  higuera  de  tuna.  Arroja  del  tron- 
co unas  hojas  largas  y gruelTas , que  rematan 
en  una  punta  muí  aguda  y dura , y dentro  de 
ellas  fe  cria  una  cfpccie  de  hierba  , de  la  qual 
íeca  fe  hace  el  hilo  que  llaman  de  pita.  Lar. 
Herba  indica  fie  diSia.  Herk.  Hift.  Ind.'  Dec.6. 
lib.  3.  cap.  16.  Beneñeian  umbícn  la  hierba 
ii::mada  pita  , de  la  qual  hacen  el  futilifsimo 
hilo  tan  cíUmado. 

piTA.  Voz  con  que  fe  llama  á las  gallinas.  For- 
mófe  por  la  figura  Onomatopéya  del  fo- 
nido  de  la  voz.  Lat.  Vox  qua  gaisina  congre~> 
gantur. 

PITAFLO,  f.  ra.  Voz  de  la  Germanía  , que  lig- 
nifica  el  jarro.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabula- 
rio. Lat.  Ürceus,  Rom.  oe  la  Glrm.  Rom.  10. 
AaUen  los  xaques  prefio. 

Traben  de  turco  un  gran  pitaflo. 
hócenla  volver  en  sí 
con  gridos  que  ¡a  efián  darsdo, 
PITANCERIA,  (Pitancería)  f.  E El  filio  ú Ii^ar 
donde  fe  reparten  ú dillnbuycn  las  pitanzas. 
Trábele  Covarr.  en  lU  Thcforo  en  la  voz  Pi- 
tanza. Lat.  Locus  ubi  diaria  fiipendia  difirió 
buutttur, 

PITANCERO.  (Pitancero)  f.m.  El  que  cftá  def- 
tinado  para  repartir  las  pitanzas.  Trábele 
Covarr.  en  fu  Theforo  en  la  voz  Pitanza.  Lat. 
Diarijfiipendij  diftributor. 

Pitancero.  Se  llama  en  algunas  Iglcíias  Cathc- 
dralcs  el  Miniflro , que  tiene  el  cuidado  de 
apuntar  ó avilar  las  taitas  en  el  Choro.  Lat. 
Cbori  abfentiarum  adnotator. 

Pitancero.  Se  llama  también  el  Clérigo  6 
Fraile  que  no  ticncgradoalguno  , y foio  vi- 
ve de  la  iimofna  que  gana  ó pide.  Lat.  Stipen- 
diarius. 

PITANZA,  f.  f.  La  diftribución  que  íc  hace  dia- 
riamente de  alguna  cofa , ya  fea  comefliblc  ó 
pecuniaria.  CÍovarr.  dice  fe  llamó  Pitanza 
quaü  Pctanca  , ipetendot  porque  fe  puede  pc- 
¿irjuftamcntCjó  quali Piclanza , por fer pio: 


pi 


dad,  charidad  y Iimofna.  Lit.D¡sritimjHfírb 
dium , vti p¡>rt:i),K \\ MLX.  Man.  cap. 23.  i.um, 
lop.  Todos  los Obifpos, Clérigos, Feailes  y 

Monjas» pueden  tomar  fin  pecado  las  pi~ 

íanzji,  limofnas  y láUrios,  que  porpiacof- 
lumbrc  6 ley  naiuril , divina  ó humana , fe 
deben  i los  que  tal  ó tal  obracfpitituál  hacen. 
Mvñ.  P.Camil.  lib.3.cap.5.  Repartíalo  el  mu- 
chas veces  de  fu  ptoptia  mano : y era  mui  ot- 
dinário  enviarles  fii  pitanza. 

Pitanza.  Se  llama  también  el  precio  ú eftipen- 
dio  que  fe  di  por  alguna  cofa.Lii.Stipindiim, 
Quev.  Fort.  La  nota  de  la  petición  pedia  di- 
neros, el  Pairante  pedia  la  pitanza  de  elaibit- 
la  , el  Procurador  la  de  prefencaila. 

PITAúA.  Veafe  Pitarra. 

PIT Añoso.  Veafe  Pitarrofo. 

PITAR,  v.n.  Tocato  fonat  clpito.  Lat.  Pi/bt- 
¡am  Ínflate.  Q^^ev.  Muí. 5.8311.3. 

Quando  amor  qnim  mmdar 
dioj  amantes  remar, 
como  Cómitre  maidito, 
h primero  toma  ti  pito, 

^tse  lo  primero  es  pilar. 

Pitar.  Significa  (amblen  pagar.  Lit. Solvere, JIh 
pem  conferre. 

Pitar.  Se  toma  también  pot  difttiboic , repar-; 
tir  ú dar  las  pintanzas.  Trábelo  en  elle  fentU 
do  Covarr.  en  fu  Thcforo  en  la  voz  Pitanzaa 
LauPortiorses  diflribsure,  porriptrt. 

PITARRA,  f.  f.  Lomifino  que  Légaña.  Otros 
dicen  Piraña.  Lit.Lippitssdo, 

PITARROSO , SA.  adj.  que  fe  aplica  i I*  per- 
lona  que  tiene  los  ojos  tiernos , y lo  mifino 
que  Icgañófo.  Algunos  dicen  Pitañófo.  Lat. 
Óctslis  pituitofsa. 

PITILLO.  f.m.Dim.  El  pito  Ci  filváto  pequeño. 
Lii.Fiflssla  exilie.  Zadai.  Dia  de  Fiell.part.i. 
cap.zo.  Van  cftos  hucrphanitos  tocando  unos 
pitillos  de  barro , llenos  de  agua , que  fiienon, 
mandados  de  fu  aliento,  como  pixaios  de  eur 
tonadas  voces. 

PITIPIE.  Veafe  Efeála. 


PITO.  f.  ra.  Flauta  pequeña  como  un  filváto, 
que  forma  un  fonido  agudo.  Lat.  Fiflssia. 
Cbrv.  Quiz.  tom.2.  cap.63.  Paftofe  el  Cómi- 
tre en  Ciuxía , y dió  feñál  con  el  pito  , que  la 
Chufina  hiciellc  fiicta  ropa. 

Pito.  Se  llama  también  cierto  género  de  ftauti- 
lla , ó vafo  de  barro , que  echándole  agua  y 
foplando  por  el  pico  ú cxtrémo,hacc  un  fon  ó 
voz  que  imita  el  canto  y los  gorgéos  de  los 
páxaros.  Lat.  Uretses flflularis,  ve!  vas. 

Pito.  Es  también  un  inlcño  perjudicial  y noci- 
vo , que  fe  ciia  en  algunas  pactes  de  Indias, 
que  fe  pega  al  cuerpo  Ilumino , y pica  como 
la  chinche , inficionando  la  fangre , de  modo 
que  caufa  calenturas.Lat.Crm(ar  md(Vnr.HEaR. 
Hift.Ind.Dcc.j.lib.y.  cap.5.  Defpucsde  cftos 
trabajos , y de  mucha  hambre , y de  mucha 
moléftia  de  los  mofquitos  y piter...»apor(aion 
á Panuco. 

Pito.  Ave.  Veafe  Pico. 

Pito.  Llaman  en  Caftilla  la  Vieja  á la  tala  con 
que  juegan  los  muchachos  ; y dicen  el  juego 
. peí  pito. 

No 
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Mo  darfíle  un  pito,  Fhiafe  con  que  (c  explica 
el  defprccio  que  fe  hace  de  alguna  cola.Lat. 
ÍÜKfi/acfrf.  Alfax.  pare.  i.  lib.a.  cap.6.  Sola 
fu  pena  era  no  haberle  hallado  deinuda , fino 
haberle  defañudado : que  por  lo  demás  no  fe 
U d'era  un  pito, 

Quando  pitoi  flaucos,  quando  flautos  pitoi.  Mo- 
do de  hablar  del  ellilo  jocolo,  con  que  le  ex- 
plica, que  las  cofas  l'ucedcn  6 lé  cxccuian  al 
contrario  de  como  fe  efperaban  , ó fe  debían 
hacer.  Lit,  Inverfo,vel  prnpojim  modo. 

PITOl^,  f.io.  El  cuerno  pcqucñiio  que  empieza 
á falir  i los  animales,  como  al  ternero,  corde- 
ro , cabriro , &c.  Lat.  Teñera  comua,  Math. 
Orig.  en  la  dcclarac.  de  los  nombres.  Pitones 
fon  Tos  principios  de  la  cuerna  del  venado, 
quando  empiezan  á nacer. 

Pitón.  Por  femejanza  fe  llama  el  bulto  peque- 
ño que  fobrefale  en  punta, en  la  lupctñcic  de 
alguna  cola.  Lat.  Ttiiereuium  acutsem. 

Pitón.  Se  llama  también  el  renuevo  del  árbol 
quando  empieza  á abotonar.  lAt.Pstili.Gem- 
nsa  arborttm. 

Pitones,  Llaman  en  Aragón  á las  picdrecillas 
con  que  los  muchachos  juegan  ai  juego  que 
llaman  de  los  cantillos.  Lat.  Calculi. 

PITUITA,  f.  f.  Efpecie  de  Sema,  que  es  un  hu- 
mót  crudo , aquófo  y excrementicio , engen- 
drado y recogido  en  el  cuerpo,  natural  6 pre- 
ternaturalmente ; como  los  mocos.  Lat.  Pitui- 
ta, a.  Palmyx.  Eñud.  del  Aid.  pl.  89.  Si  por 
ventura  te  cae  tanta  pituita  de  la  cabeza,  que 
no  eñan  paca  mollcatlos,  abaxo  te  daré  el  re- 
medio. 

PITUITOSO,  SA.  adj.  Lo  que  toca  ó pertene- 
ce 3 la  pituita,  ó lo  que  la  padece.  Lat.  Pitut- 
tofsts.  Frac.  Cirug.  Clqll.  de  los  Apoliem. 
qüclt.  3$.  Edema  llamamos  una  hinchazón 
blanda  , lin  dolor , que  le  hace  de  pituitóf* 
fubltancia. 

PIZARR-A,  f.  f.  Efpecie  de  piedra,  que  fe  divi- 
de en  unas  como  hojas  delgadas , de  las  qua- 
les  fe  litven  comunmente  en  lugar  de  tejas, 
para  cubrir  los  chapiteles  de  las  torces , me- 
dias naranjas  y tejados.  Lat.  Lamella  faxea, 
nigra  , vel  ftdtnigra.  Sigoenz.  Hill.  pan.  3. 
lim'4.  dife.  I.  Tiene  eñe  lienzo  dos  corres  á 
los  extremos  , con  fus  chapiteles  de  piíorra. 
Saav.  Republ,  pLpq.  Con  un  compás  en  la 
mano,  procuraba  lacar,  fobte  una  pizarra  ne- 
gra, la  quadratüra  dcl  circulo. 

PIZARRA!,,  f.m.  El  lugar  ó fitio  en  que  fe  ha- 
llan las  pizarras.  Lat.  Lapidicina  lameiiariuu 
faxearum.  Colmen.  Hift.Scgob.  cap.17,  §.  7. 
Mandándole  volvíelTe  con  la  mifma  embaxa- 
da  al  Obifpoiy  que  en  feñal  de  fu  verdad  lle- 
valTe  una  pedrezuéla  de  aquel pizarrál. 

PIZARRERO,  f.  m.  El  Artífice  que  pule  y aC. 
fienta  las  pizarras  en  los  edificios.  Lat.  La- 
enellarum  faxearum  opifex.  SiouENz.Hift.patt. 
3.  lib.4.  difc.Z3.  Affentadótes , foladores , pi- 
zarrirot  y plomeros. 

PIZCA,  f.  f.  La  porción  mínima  , ó mui  peque- 
ña de  alguna  cofa,  Covarr.  dice  le  llamó  alsi, 
porque  es  lo  que  fe  pellizca  con  los  dedos. 
Isat.  JUúa,  Hfluen,  i.  ^ifOLi,.  Ocios,  Baun.; 
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Bl  «ro  dt  la  vtngálé 

no  tuvo  de  efmaRe  pízci, 
ni  ba  parecido  la  efpáda 
en  el  contrito  inchtida» 

PIZCAR.  V.3.  Lo  miftno  que  Pellizcar.  Es  del 
cftilo  vulgar.  haXuVellicare. 

PIZCO,  f.m.  Lo  milhio  que  Pellizco.  Es  del 
ellllo  vulgar,  J-at.  yeiUcatio.  Qwev.  Muf.tf, 
Sonet.So. 

Todas  fus  rentas  fon  pizcasy  y pizcos 
Sus  ejiidos  y y nif peros  qstí  monden: 

Bs  Cossde  cada  qstal  de  les  que  efeonden 
Los  mendrsisos  que  comen  d repisaos. 

PIZPERETA,  ad;.  que  fe  aplica  á la  muger  quc 
es  viva,  pronu  y aeiída.  Lat.  l^ivax.  Acer. 

PlZPlRlGAñA.  r.f.  Juego  con  que  le  divierten 
los  muchachos , á quien  fe  le  dió  elle  nom- 
bre , porque  le  hacen  diciendo  ciertas  pala- 
bras, y dándole  unos  pellizcos  en  las  manos. 
Lat.  Ludsis  puerortun  qui  manus  Jtki  mutuo  w/- 
Iscant.  Quev.  Tac.  cap.iS.  Sí  le  jugaba  algún 
juego  era  liempre  el  de  pizpirsganappot  fci| 
cola  de  molliar  manos. 

PL 

PLACA,  f.f.  Monéda  antigua  nucftra,cuyo  va-* 
lor  parece  corrcí'pondia  al  de  un  qtiarto  de 
ahora.  Covarr.  dice  tomó  elle  nombre  de 
ue  antiguamente  las  monedas  eran  unos  pe- 
ázos  de  metal  quadrados  y mui  delgados, 
con  la  marca  de  lii  intrinfeco  valor.  L^i.Pla- 
tOy  asetsqsta  mosseta.  R&boll.  Ocios , Epigtam. 
*3- 

BI  que  no  diera  al  Banier, 
ni  i Oxentemes  una  placai 
ni  fe  le  da  dos  arvejas 
qtu  fe  queden  o fe  vayan. 

PLACABILIDAD.  f.f.  La  facilidad  ii  difpolí- 
cion  de  aplacarle  alguna  cofa : como  la  ira, 
el  calór,&c.  Es  dcl  Latino  P aeabUitas.  Pint. 
Dial,  de  la  tranquilidad  de  la  vida,  cap.  5. 
Plutarcho  en  el  libro  de  la  Plaeabitidád  del 
ánimo  dice,  que  debemos  tener  aparejada  ef- 
ta  tefpueftapara  todas  las  perdidas. 

■ PLACABLE,  adj.  de  una  tetm.  Lo  mifmo  que 
Aplacábic.  Bobad.  Polit. lib.i.cap.3.  num.z4. 
Es  cortés,  piaeáile,  humino,oyc  á todos,  á to- 
dos fe  acomoda  y agrada,  Fiooee.  Var-notic. 
vaticd.id.  Conviene  fe  defeubra  áfpeto  con 
los  fobcibios , blando  con  los  afiigiaos , rígi- 
do con  los  pertináces , y plaeáble  con  los  hu- 
mildes. 

PLACACION,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Aplacación. 
F.  Hbek.  fob.  la  Eglog.  3.  de  Gatcil.  Por  ha- 
ber hallado  los  lácrificios  y lieftas,  y celebra- 
ciones de  los  Diofes,  y las  expiaciones  de  las 
culpas  y hechos  neGríos , y las  plaeaeiónee  de 
las  Deidades  airadas. 

PLACARTE,  f.m.  Pragmática , edido  ü orde- 
nanza. Es  voz  Francefa  y de  poco  ufo.  Lar. 
Placitum,i.  Decretuen,  i.  MANT.Scgut.  pl.  21. 
Eftaban  muí  enconadas  las  voluntades  entre 
los  Reyes  de  Efpaña  y Francia,por  ocafión  de 
ciertos  plaeartei. 

.£tAC£Ai^.  v.a.  Publicar  ó lucet  manifiefta  al- 
ga. 
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cuna  cofa.  Es  formado  dcl  nombre  Pbza. 
Lat.  In  forwn  proferre.  In  vu¡gus  tdtre.  Mekí. 
Coron.Copl.49.  El  qual  fecho  no  le  debe  ca- 
llar, ni  tialpaflar  calladamente  í antes  fe  de- 
be phcecír  , c publicar  c comunicar  á todos. 
CoRS.Chron.  tom.i.  lib.i.cap.20.  Ellos  Ion 
los  que  por  la  rotura  della  herida  dclcubrcn 
al  mundo  las  entrañas  de  la  Religión  » p/4- 
cetuido  fus  fccrcios  y fu  dcfnudez  vetgon- 
zola. 

PLACEME,  f.  m.  La  enhorabuena  ó cumplU 
mier.co  de  cor.gratulación  que  fe  hace  con 
alguno,por  habctic  fucedido  alguna  cofa  fa- 
vorable. Dtxofe  afsi  por  empezar  el  razona- 
miento con  día  voz  diciendo , Pláceme  del 
buen  fucertb  de  \'.m.  Lar.  Pergratum  mibi  eft» 
Congratu!atio.  Horténs.  Quar.  f.i  16.  O en- 
tierros , honras , pefames  y aun  pLüemes  de 
Duellro  L'igarl  como  no  fe  dán  á los  que  fe 
din,  lino  a los  que  han  de  fabcrlo.  Moret, 
Annal.  lib.8.  cap4*  nura.io.  Y no  menor  ale- 
gría de  los  Toldados,  de  uno  y otro  exército, 
que  fe  daban  los  pláctmes, 

PLACEN  r.\.  f.f.  Tcrm.  Anatómico.  Mafia  car- 
nófa  y cfponjófa,  que  le  forma  y congela  en 
el  vientre  de  la  niugcr  preñada,  de  donde  n.i- 
cc  la  cuerda  umbilical,  por  la  qual  eftá  uni- 
da y atada  al  feto.  Diviuefe  en  dos  pedazos 
iguales : por  cuyo  motivo  en  el  ufo  común 
£ hablar  le  llaman  las  Pares.  Lar.  Placenta. 
Martin.  Anat.Compl.  Iccc.j.cap.^.  Toda  la 
pLuenta  efii  cubierta  de  una  tela  mui  tifa, que 
fe  continúa  con  el  chorion  y d amnión. 

PLACENTERAMENTE,  adv.  de  modo.  Ale- 
gremente, con  regocijo  y agrado.  Lat.  Pejii^ 
v¿,JtuHnd¿. Pade.Wwxfi'^i.  riab.cap.5.  Hér- 
cules, oyendo  dio,  fue  aiU  piMcrUcrumcntc  en 
uno  con  ios  diclios.  Crac.  Mor.  E135.  Y fo- 
bre  inefa,  alegre  y burlando 

y riendo,  diga  algunos  donaires  y gracias. 

PLACENTERO,  RA.  adj.  Alegre  , regocijado, 
gullolb  y lleno  de  placer.  Lat.  Feftt  jus,  Pace- 
tus.Jiuundus.  Marqí  Gobcrii.  lib.  1.  cap.  26. 
Los  Gobernadores , cfpecialincntc  Ecleiiafii- 
cos,  lun  de  prufcliar  auílendad  de  vida,  y no 
han  de  fer  placenteros , ni  joviales  de  condi- 
ción. ViLLEG.  Erot.  Eleg.io. 

La  cond  don  afable  y placentera, 

T aquella  fuavtdad¡  no  prometía 
Menos  defeanfo  que  una  gloria  entéra. 

PLACER.  1 '.in.  Giillo,  contento , alegría , rego- 
cijo ii  diverfíon.  Lit.l^oluptas.  GauJium.  Exui~ 
tatío.  Lucen.  Vit. beat.  t.19.  Todas  angufiias 
y molefiias  olvidan  los  padres  quando  han  hi- 
los} yquando  no,  todos  los  phc.res  fe  tval- 
cordan.  Amad.  Jib.  3.  cap.  2.  Quien  pudría 
contar  el  pUeér  de  aquciU  noble  Reina,  en 
ver  delante  de  sí  aquellos  Caballeros  lüs  hi- 
jos? 

A piasér.  Modo  adverb.  que  fignifica  con  t(xlo 
güilo,  á toda  Citisíaccion , Qn  impedimento, 
ni  embarazo  mguno.  Eat.  Commode,  Apt/fsi~ 
me.  PlaeidL  Marm.  Dcfcripc.  lib.  1.  cap.  14. 
Quando  los  Mercaderes  hacen  fu  viage  por 
cite  tiempo,  van  muí  d placer  , y hallan  agua 
en  luuclus  lagunas.  Acost.  HUI.  Ind.  üb.  6. 


cap.14.  Y teniendo  aquellos  manojos  ó bal- 
fas  mui  bicit  amarrados  de  una  parte  y de 
otra  del  rio,  paflón  hombres  y bcílias  carga- 
das, mui  d pheir, 

A placér.  En  Aragón  fignifica  defpácio.  Lat. 
Commode.  Lente. 

PLACER.  V.  imp.  Lo  mifmo  que  agradar  íl 
dar  güilo.  Es  detcclívo  por  hallarfc  ulado  en 
mui  pocos  tiempos,  y en  el  infinitivo  apenas 
tiene  ufo.  En  el  pretérito  perfeelo  fe  dice 
Plugo,  y en  lo  antiguo  Plogo ; en  el  prefente 
de  liibjuntívo  Plazca  y Plegue,  y en  el  preté- 
rito perfctlo  de  lubjuntivo  Pluguiera  y Plu- 
guiciVc.  bale  dcl  Latino  Placeré  , que  lignifica 
ello  mifmo.  C.  Lk  an.  cap.  3.  Pl'gole  ende 
mucho,  porque  eran  de  fu  Reino  homes  que 
tal  cofa  íicicron.CHKON.otL  R.O. Juan  el  1L 
Año  22.cap.3H.  Pero  teniendo  él  otras  ma- 
neras que  á V.  A.  no  plegan , no  me  debe  él 
haber  por  enemigo,  porque  yo  de  ellas  me 
aparre. 

PL¿\CERAMENTE.  adv.  de  modo.  Publica- 
mente,lin  rebozo.  Dixofe  dcl  nombre  Plaza, y 
es  voz  antiquada.  hit.PMce.  Pa!dm. Chron. 
DEL  R.  D.  Kan  el  U.  Año  25.can.80.  El  Rey 
de  Aragón  placeramente  fe  mollraba  mui  agra- 
viado, porque  no  fe  entregaba  el  Infante  D. 
Henrique  a D.Pero  Maza. 

PLACERO,  RA.  adj.  Lo  que  pertenece  ó es 
proprio  de  la  plaza.  Aplícale  regularmente  á 
¡a  perfona  que  \ er^dc  en  la  plaza  los  géneros 
y cofas  comeíliblcs : como  fruteras  ,vcrdulé- 
ro5,&c.  Lat.  Publicm.  Forancus.  Cerv.  Quix. 
tüin.2.cap.5  decir  á vueltia  mer- 

ced es, que  estarna  en  elle  Pueblo,  que  no 
hai  gente  mas  mala  que  las  placéras  , porque 
todas  iba  deivergon¿ulas,  dcUlmadas  y atre- 
vidas. 

Placero.  Se  llama  el  fugeto  ociofo  que  fe  an- 
da en  convcrfacion  por  las  plazas.  Lat.  Foro 
vagm,  ‘vaeuu/que.  Siguen/..  Vid.  de  S.  Gevon. 
iib.i.  dilc.  2.  buc  hcrmola  juntura  de  térmi- 
nos, Monge  y placérot  habiendo  de  fer  foio  y 
cnccnado. 

PLACETA,  f.  f.  DImin.  Lo  mifmo  que  Pbzué- 
la.  Ov.  HilEChil.  lib. 5.  cap. 3.  Cada  Religión 
tiene  alsimetmo  fu  modo  de  placeta  pro}x>r- 
cionada,  delante  de  las  puertas  de  lüs  íglcfias. 
Colmen,  Hitl.Scgob.  cap.  49.  §.13.  Los  Pa- 
dres jefuitas,  en  la  placeta  de  S.Martin,  fabri- 
caron una  fachada  de  quarema  pies  de  alto, 
y treinta  de  ancho. 

PLACIBLE,  adj.  de  una  tcrm.  Agradable, y que 
da  güilo  y latisfaccion.  Ya  tiene  poco  ufo. 
Lat.  Placidus.  Plaiens.  ViLLEN.Ttab.  Dcdieat. 
Fue  a mi  piacibie  vucllra  inclinación  , e b lá- 
tisfateion  cargóla  , coniiderando  mi  iníufi- 
cicncía.  Aval.  Caid,  dcPiir.c.  lib.  i.cap.  a. 
Los  arboles  mui  altos  h.tlla  losCiclos,y  las 
fus  fombras  mui  placibles  y mui  delciiófas, 
cubiertas  de  muchas  hojas, 

PLACIDISSIMO,  MA.  ad'.  l’upcrl.  Mui  placi- 
ble. Lat.  Vaide  placidus.  Hortl.nS.  Mar.  f.i  12. 
Ofrcccfemc  aqui  el  milagro  de  la  fuente  Arc- 
túfa.  Cuenta  Callodoro,  que  liendo  piacidíf. 
fima  y quicu  de  aguas,  en  acercándole  á cUa 
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los  pafla^éros>  a las  palabras  de  qualquler  fb-* 
raftérü,  le  turba  y mueve. 

PLACIDO , DA.  adj.  Quieto,  fofiegado y fin 
perturbación.  £s  dd  Latino  P/of/dwj, 
MARQjGobcrn.  lib.  2.  cap.  38.  0>n  hallaría 
Jofué  en  una  vejez  plácida  y fin  achaques , le 
dio  por  corcino  á la  muerte.  EsqeiL*  Rim. 
Cart.3. 

Tdtl  Otoño  ^Móáo  y fobrofo 
Retir  A ¡as  reiiquias  pojinmérast 
Al  furor  del  Invierno  rigurofo» 

PLACIENTE,  adj.  de  una  term.  Agradable, 
gufiólb  y bien  vifto.  Ya  tiene  poco  ufo.  Lat. 
Placens.  R.actdus.  Tost,  íbbr.  EuCeb.  cap.  77, 
Si  Prolérpina  fuera  piaciente  de  1er  ilcvad.i  al 
infierno*  Chros.  del  R.  D.  Juan  el  11.  Año 
I9.  cap. 279.  Porque  le  parecía  que  la  paz  cn> 
tre  los  Chrifiianos  era  á Dios  mui piaaente , c 
que  k todos  era  bien  de  la  bufear. 

PLAGA,  f.  f.  Lomifrao  que  Llaga , que  es  co- 
mo ov  fe  dice.  Mari  an.  Hifi.Efp.  lib.  10.  cap. 
17.  Ótros  dan  diverfa  interpretación , y pre- 
tenden que  fignifican  las  cinco pugjs  de  Chrif- 
to  Hijo  de  Dios. 

Plaga.  Se  llama  también  la  calamidad  grande, 
que  ordinariamente  envía  Dios  á íasProvin- 
aas, Reinos  ó Lugares,  en  cafiigo  y pena 
de  fus  culpas : como  la  tangofia  , pede  , ham- 
bre y otras  femejantes.  L^t.Mj^um.Caíamitas, 
Cladet.  MarQí  Gobern.  lib.  1.  cap.  13.  i. 
Convencido  con  erta  razón  el  Rey  , le  vino  á 
dar  licencia  para  que  le  íácalVe  al  deíicrto  en 
que  había  de  facnticar,  con  condición  que 
no  paflalle  de  allí  adelante,  y rogaflb  a Dios 
que  ccirafie  la  plaga  de  las  mofeas. 

Plaga.  Se  llama  afsimifmo  el  daño  grave,  ó cor- 
poral enfermedad  , que  Ibbrcvicne  á alguna 
perfóna.  Lat.  Pemiaes,  Nyxa»  Corn.  Chron. 
tom.i.  lib.i.  cap.2d.  Cubrióle  de  una  horri- 
ble lepra .y  entre  ios  horróres  de  aquella 

horrible  piagat  rabíofoe  impaciente, del peda- 
zaba  fus  carnes. 

Plaga.  En  fornido  moral  fe  toma  por  quaU 
quicr  infortunio  , trabajo  , pefar  ó con- 
tratiempo. Lat.  Molería»  Infortmium.  Datn- 
num. 

Pi  AGA.  Por  femejanza  fe  toma  por  la  copi^  ó 
abundancia  de  alguna  cofa  nociva  y perjudi- 
cial. Lat. Innumerabilis copia  , v/l immenfavis» 
Gil  GoNZ.Thcatr.dcCX  iedo,  pl.,150.  En  el 
territorio  de  Oviedo  cargó  una  p:a¿aác  rató- 
nes , que  talaban  los  frutos. 

Plaga.  En  laCicographi.tfignificalomifmoque 
Clima  6 Zona.  Lat.  Plaga,  4.  Sai  as  Ibbr.  .Mol. 
Introd.  Notic.  2.  Otra  tierra  también  había 
de  fuceder  á la  primera  , quando  fe  inun- 
dalTc  , defcubricndofe  nueva  porción  y plaga 
fuya. 

Plagas.  Se  llaman  también  en  la  Gcogr.tphia 
los  quatro  puntos  cardinales  en  que  fe  divide 
el  Horizonte:  cfto  es  Oriente,  Occidente, 
Septentrión  y Medio  día  : y alsi  fe  dice , La 
fachada  de  la  cafa  mira  á la  Plaga  de  Oriente, 
el  Rclox  de  Sol  clti  colocado  á la  Plaga  <^c 
Medio  día.  Lat.  Partes.  Plaga, arum. 

Plagas.  £ti  U Náutica  iba  las  div ilíones  , d^J 
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Í)lano  del  Horizonte  en  diferentes  partes  igua- 
es:  y porque  toman  el  nombre  de  los  vien- 
tos , que  por  ellas  corren  , fe  llaman  también 
vientos.  Tofe.  tom.8.pl.27a.  Ljtí.CircuJi beri- 
zontalií  .s^ualej partei. 

PLAG.yi.  V.  a.  Llenar  aunó  de  alguna  cofa  no- 
, civa  y perjudici.íi  ; como  plagar  de  tiña , de 
piojos,  íec.  Ufale  regularmente  como  verbo 
reciproco, diciendo pl.igarle.  Saledd  Latino 
Pia^art.  hn.lmp’.!,  e.Obi  iurt  ha  vil  illQ,marbii, 
vil  ma’j. 

Plagado  , da.  part.  patV.  del  verbo  Plagar, 
Lo  af»i  lleno  de  ali^un.i  cola  nociva.  Lat.  ¿m^ 
pletui.  Obrutuv.  de  llagan  P/j'^aím. 
Plagoso,  SA.  adí.  toque  hace  llagas  Lat, 
Plagas  inferensve; fMiem.  Sígulnz.  V id.  dcS» 
Geron.  lib.  t . Dilc.  2.  Tuvo  un  Preceptor,  que 
por  Icr  mui  rigurofo  le  lUma  Oibilio  , alu- 
diendo al  Mucitro  de  Horacio  el  Poeta, y dale 
cl  mifino  epitheto,  llamándole  porque 
dcbí.L  de  azocar  mucho. 

PLAN.  f.  m.  Lo  mifmo  que  plano : y afsi  le  di- 
ce, El  plan  de  Cartagena,  U/.Hut  Chil.liba. 
cap.  9.  Fundó  ella  Ciudad  cl  üobecnadoc 
Vaidivia cl añodc  1552. en  ui:a  llana  y levan- 
tada loma,  y alta  Ibbrc  el  plan  de  lo  demás  de 
la  cíeica  cinco  diados. 

Plan.  Se  llama  también  cl  primer  fuclo  ó plano 
de  alguna  cofa.  Dicde  rcg  iiarmcntc  de  ios 
navios,  Lat.  Navis  pav  menntm,  Recop,  ob 
Ind.  iib.9.  tit.28. 1.25.  nuin.tó.  Alnavío  que 
tuviere  cl  plan  igual  á la  mitad  de  la  manga, 
le  le  hará  ia  cue.ita  como  arriba  fe  tuzo. 

Plan.  Se  llama  alsiiniimoeÍexciai.to  o efertto. 
en  que  por  menor  fe  apunta  alguna  cola.  Lat. 
Bre-viarium.  dp'oopjis. 

Plan.  Sc  toma  también  por  la  dcfcripción, 
uc  por  lifta  , nombres  o partidas  le  hace 
e algún  cxcrcito,  rentas  o cofa  fcmcjaiuc. 
Lat.D(/ír/^//o. 

Plan.  Se  llama  cambien  la  dciincadón  u def* 
cripción  de  la  pofiiira  horizont.il  de  alguna 
, caG  , exercitüti  otra  cofa  , en  que  leve  como 
en  un  mapa.  V.ai.DcUneauo.khn  g.‘apbia,as. 
PLANA,  f.  f.  La  llana  deque  fe  iítven  los  Al- 
bañiles para  enlucir  y bl.inqiiaar  las  paredes. 
Tr.ahcnlo  en  elle  fentido  Covarr.  en  lu  Thc- 
foro , y cl  P.  Alcalá  en  fu  Vocabulario  5 pero 
oy  regularmente  le  ihma  Llana,  j aunque 
fe  conlctva  la  voz  en  cl  Reino  de  Murcia.Lar* 
Trulla,  bt. 

Plana.  Se  llama  también  la  cara  o haz  deuna 
hoja  de  papel  impreflb  ii  eferito.  Dícefe  tam- 
bién llana,  Lat.  Pagina.  Mant.  Segur,  cap.  4, 
La  qual  vi  cfcriiaon  cinco  fojas  de  paiNrl,  de 
medio  pliego  cada  foja  , en  baxo  de  cada 
plana  vi  pudb  una  feñal  de  mi  nombre. 
ruBNM.S.  Pío  V.  f.  10.  Contando  á los  ve- 
nideros cl  beneficio  , en  la  primera  p.ana^Ác 
fus  obras. 

Plana.  En  la  Gcographia.  Es  una  porción  de 
país  llano  y fertiheomo  la  plana  de  L'rgcl.Lac. 
Planities.  Campus.  , 

Plana.  En  la  Efcucla  fe  llama  lo  que  efersben  jqs 
niños  en  una  cara  del  pliego  , para  apteti^icr; 
y fuelc  fer  la  tarca  del  tiempo  que  dura  U cf- 

cuc- 
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cuela,  por  mañana,  ó tarde : y afsi  dicen,  Qne 
han  acabado  ó no  la  plana.  Lac.P<i^/ntf 
ris  qmmodolibtt  exarata. 

PvANA  MAYOR  o Primera  plana.  Se  llama  en  la 
Milicia  el  conjunto  y agregado  de  los  prime- 
ros Oficiales  de  un  Reguniemo : como  Coro- 
nel , Teniente  Coronel  , Sargento  mayor, 
Ayudante,  Capclhn,  Cirujano  y Tambor  ma- 
yor. Lzt.  Syihl/uj  priMUsin  (oborte.  Orden. 
MtLiT.año  1728.  Ub.4,  tit.5.  iU.6.  Y del- 
pucs  de  haber  pallado  rcviila  a ioda>  las 
Compañías , la  hará  también  á la  plana  wo- 
yor. 

'Aplana  tención.  Phral'c  advcrb.  con  quefeex- 
prclía  que  algún  efetito  fe  trasLida  con  total 
jgu.'ildad  con  el  original ; de  fuerte  que  en  ca- 
oa  plana  entran lüsmifmos  renglones,  y en 
cada  renglón  las  mitinas  palabras , lin  ocupar 
mas  ni  menos  lug  ir.  Lar.  %/£quo  ordin*  litera- 
rum  & mtf^ro  y per  paginas  tranferiptto. 

A plana  renglón.  Metaphorícamenie  fe  dice 
quando  una  cofa  viene  totalmente  ajufiada  á 
lo  que  necefsíta , fin  fobrar  ni  faltar : y afsi 
redice  , Fulano  llegó  á plana  renglón,  1:1 
tiempo  me  vino  á piaña  renglón.  Lat.  iujle. 
%/Equo  ordine. 

jCorrcgir  ó emendarla  plana.  Phrafc  que  ade- 
más del  femido  recio  , que  feufa  en  la  cicuela 
de  niños : vale  advertir  ó notar  perfóna  de 
mas  inteligencia  algún  defecto  en  lo  que 
otro  ha  cxccutado.  Lar.  Anhnadvertere.  AUno- 
tare. 

PLANADA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Llanada. 

PLANCHA,  f.f.  Lámina  ó pedazo  de  metal  lla- 
no y delgado.  Covarr.  dice  fe  llamó  afsi  por 
fer  plana.  Lamina.  Amür.  Mor.  lib.  8. 
cap.53.  Daban  por  moneda  unos  pcdazuélos 
de  planchas  de  plata , tin  ninguna  ky  ni  cuño. 
Saav.  Rcpubl.pl-6o.  Otros  en  planchas  futiies 
de  plomo , y en  tablas  bañadas  de  cera,  (ubre 
las  quales  fe  entallaban  los  characleres  con  un 
buril  de  hierro. 

Plancha.  Se  llama  también  cierto  inílrumento 
hecho  de  una  plancha  de  hierro,  de  una  quac- 
ta  de  largo  y un  dedo  de  grucilo,  con  una  ma- 
nija ó afia  del  mifmo  hierro , por  la  parce  fu- 
periór  para  manejarla  , y por  la  parte  inferior 
efiá  acerada  y mui  lila  c igual.  Sirve  para 
aplandiar  todo  genero  de  ropa  blanca.  Ha- 
cenfe  de  diverfos  figuras  y hechuras  , unas 
puntiagudas  y otras  romas.  Lat.  tA.rea  lamina 
ad  ¡intea  perpoienda. 

Planchas  DE  AGUA.  En  la  Náutica  fon  las  que  fe 
forman  de  unos  maderos  y tablas  , que  fe 
mantienen  con  pipas  vacías,  y lirvcn  para 
trabajar  los  oficiales  quando  el  navio  dá  de 
quilla.  Vocab.Marit.de  Scv.  Lat.  Pontones. 

Planchas  DE  VIENTO.  Se  ilaman  en  la  Náutica 
los  que  fe  hacen  de  dos  barrótes  y tres  tablas, 
fufpendidas  de  cabos , Cobre  las  quales  tralu- 
jan  los  oficiales  en  los  cofiados.  Vocab.Marit. 
de  Scv.  hííUPegma.  Tabusata. 

PLANCHAR.  V.  a.  Lo  mil'mo  que  Aplanchar. 

PLANCHADO,  DA.  part.  pafi'.dcl  verbo  Plan- 
char.Lo  mifmo  queAplanchado.SYLVLST.PtOr 
fcrp.Cam.p.Od.  3 2 . 
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Todo  horror  y todo  hierro  entró  Mavorte^ 

Mui  planchado  y corbátay 

Queganáray  a llevarlo  de  tran/portCy 
Mas  que  el  macho  mas  fuerte  de  reata, 

PLANCHEAR,  v.  a.  Cubrir  alguna  cofa  con 
hojas  6 planchas  de  metáL  Lat.  LamitusveJH- 
re,  tegere. 

PLANCHEADO,  DA.part.paíT.  del  verbo  Plan- 
chear. Lo  afsi  cubierto  de  planchas.  jLac. 
Laminisj  vefiitusy  teBus.  MANR.Vid.de  Ana  de 
Jdus,  lib-8.  cap.5 . Sea  v crdad  que  le  echaron 
encima  peca  cierra , p.or  no  cfiaracab.ada  una 
urna  fuerte  y pianebeada  de  plomo  por  dcfiic- 
ra,  en  que  lubian  de  ponerle. 

PLANCHON,  f.  m.  aument.  La  plancha  gran- 
de. Vax.Lamina  ampliar.  Ercill.  Arauc.Canc. 
14.ÜCL3P. 

Como  parten  la  carne  en  los  t.íjónes. 

Con  los  corvos  c$tcbií¡os  camicérosy 
T qual  de  fuerte  hierro  los  planchones, 

B.iten  en  dur,s yunque  los  berréros. 

PLANCHUELA.  í.f.  dunin.  La  plancha  pequen 
i'ia.  Lamelia.  Frac.  Citug.  lib.4.  cap.  2., 
También  aprovecha  una  plancbuéla  de  plor 
roo, remojada  algunos  dias  en  agua  aluminofaw 

FLANCO,  f.  m.  Lo  milmo  que  Planga.  Lar. 
Planga.  Marc  vell.HUI.  de  Aves,  f.4.  La  que 
í'e  dice  planeo  ó dango , tiene  las  plumas  man-3 
chadas  de  blanco  y negro. 

PLANES,  f.  m.  term.  Náutico.  Los  maderos 
que  afsicman  ibbre  la  quilla,  y forman  el 
plan  ó fuclo , y el  primer  af>icnto  de  la  nave. 
Vocab.  Marit.  de  Scv,  Lat.  Primn , vel  funda- 
mentales tra^  in  navi. 

PLANETA,  l.  m.  Nombre  que  fe  dá  álosfietC 
cuerpos  cclclkcs  , que  en  lus  orbes  particula- 
res tiene  cada  uno  fu  proptio  movimiento, 
contrario  al  del  primer  mobil : y por  ella  ra- 
zón fe  llamaron  errantes  ,.á  diferencia  de  las 
demis  cfircllas  que  efian  fixas  en  el  Ciclo.  Son 
fus  nombres  Sol,  Luna,  Marte,  Mercurio,  Jú- 
piter , Venus  y Saturno  , de  quien  tomaron 
nombres  los  ftcce  dias  de  la  femána.  Es  voz 
Griega.  LoiX.Planeta.  Marm.  Dcfcripc.  lib.2. 
cap.  3.  £n  el  otro  cerco  de  más  afuera  notaba 
los  íícte  Planétas , y luego  en  el  otro  los  doce 
Signos.  Pantal.  Rom.i. 

Enciende  ai  Cielo  f agrado» 
al  uno  y otro  Califioy 
quema  los  Jiete  planetas, 
ebamufea  los  doce  Signos. 

Planeta.  Se  llama  también  cierta  cfpccic  de 
cafulla , que  fe  diferencia  de  las  ordinarias, 
en  fer  mas  corta  la  hoja  de  adelante , que  paf- 
fa  p(XO  de  la  cintura.  Lai.  Planeta»  a.  Olall, 
Mifl'.Cant.  num.26.  En  lugar  de  dalmáticas, 
para  el  tiempo  de  Adviento  y Quatcfma,  fe 
previenen  dos  planétas  para  ks  Diáconos:  fon 
de  la  mifina  forma  que  la  cafulla , excepto  por 
la  parte  de  adelante  , no  llegan  fino  es  poco 
mas  abaxo  de  la  cintura. 

Planeta.  En  la  Germanú  fignifica  candéla.Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lar.Cawdí/rt,<. 

PLANETARIO , RIA.  adj.  Cola  pcneixcientc 
á los  Planetas,©  que  trata  de  ellos.  Lat.  Piarte- 

• tarius.  ^£v.  Cala  de  locos.  Iban  ¿ un  Afiló- 
lo- 
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Ic^o  bachiller,  Plamtirio,  tendero  de  los  Pla- 
netas, ycfpiadúr  de  los  movimientos  ccleíKa- 
Ics,  para  que  les  IcvantalTe  una  figura, y él  les 
levantaba  mas  de  dos  tcftiinónios. 
PLANGA.  Et'pccic  de  Aguila  , que  tiene  las 
plumas  manchadas  de  blanco  y negro : vive 
cerca  de  las  lagünxs.  Llamafe  también  Plan- 
eo. Lar.  Pianga.  Valdeceb.  de  Aves,  fi  3.  id 
íegundo  le  llama  CJang.i  ó P/j»¿4,ricnc  negro 
el  color  de  las  plumos , vive  en  los  valles  y 
bofques. 

PLANICIE,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Llano  ó llanu- 
ra^ Es  voz  Latina  PUnicies , «.  Zuñic.  Anaal. 

. Año  IJ06.  num.6.  Cuya  p/o/r/./V  enloian  her- 
molbs  lazos  de  embutidos  mármoles.  Ccsped. 
Phclip.lV,  lib.3.  cap.  14.  H\a  planicie  dilata- 
da, el  Cielo , el  hado  y la  fortuna  la  dezma- 
ron y eligieron  para  theatro  deftc  dia. 
PLANISPHERIO.  fim.  Dcícripcion  Gct^ráphU 
ca  ó Mapa  univcrfál  de  los  dos  hemilphcrios 
de  la  cierra,  hecha  en  plano  y reducida  á dos 
círculos  que  los  reprefentan.  Fórmafc  ella 
voz  de  los  nombres  Plano  y Efphéra  , porque 
deferibe  toda  la  Efphéra  terreftre  en  plano. 

Phni/pberium,  Argens.  Maíuc.lib.  l.  pl. 
Id.  Palsü  áCalliila  trahiendo  un  planifpbério 
dibuxado  por  Pedro  Rcinél. 
pLANO.  f.m.  El  diíTcño  , planta  ii  dcfcripcion 
. de  alguna  Plaza,  CaZillo, Ciudad,  campamen- 
to u otra  cofa  Icmcjante,dclcripto  ü delinca-! 
do  en  el  papel.  Lat.  Delineatio.  Icbncgrapbia, 
Piano.  En  la  Geometría  vale  lo  mifmo  que  fu- 
perficic  plana.  Lat.  Planum,  i.  Jaureg.  PhacL 
. lib.4.  oá.7. 

. Corre  Fultumoy  fu  liquór  retarte 
Siler  fecundo  al  plano  de  Salerno. 

Plano  del  Horopter.  En  la  Optica  es  el  quei 
palla  por  el  Horopter , y es  perpendicular  al 
piano  que  palla  por  los  exes  ópticos.  Tofe,* 
tom.d.  pl.iod.  l!^z.  Planum  horopter. 

Plano  delRelox.  En  UGnomúnica  es  aquel 
en  que  fe  deferibe  el  Rclox,  el  qual  fiempre 
es  paralelo  a algún  plano  de  arculo  máximo 
de  la  Efphéra.  Tofe.  tom.p.  pEiy*  Lat.  Hora- 
rum  planum. 

Plano  Geométrico.  En  laPcrfpcdíva  es  una 
fuperfide  plana  paralela  al  Horizonte,  pueda 
mas  abaxo  que  ia  villa  , en  la  qual  fe  imagi- 
nan los  objétos  con  fu  propria  figura  geo- 
métrica, que  tiei^en  fin  mudanza  ni  variación 
alguna,  fino  á lo  mas  reducidos  á menor  mag- 
nitud. Tofe.  tom.d.  pl.i33‘  Lat.  Planum. 
Plano  Horizontal.  En  la  Perlpcdiva  es  una 
fupcrficíe  plana,  que  palTando  por  la  villa  es 
perpendicular  ala  tabla  o plano  óptico, y por 
configuíente  paraléla  al  Horizonte.  Tofe. 
tom.d.  pl.134.  Lat.  Planum  borizimtaU. 

Plano  inclinado.  En  la  ElUtica  es  el  que  for- 
ma ángulos  obliquos  con  la  liiperficic  de  la 
tierra.  Tole.  tom^.  ph74-  Lat.  Planum  indi- 
natum. 

Plano  Optico.  En  la  Pcrfpeaiva.  Veafc  Tabla. 
Planos  paralelos.  Term.  de  Geometría.  Son 
aquellos  que  extendidos  por  todas  partes, 
fiempre  dillan  igualmente  entre  sí , y nunca 
pueden  concuiiit.  i,dX.  Plana  par alliU. 
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Plano-plano.  Se  llama  en  la  Arithmética  la 
quarta  Potcílád  , que  es  la  que  rcfulta  de  la 
multiplicación  del  cubo  por  fu  raíz , ü del 
^uadrado  por  si  mifmo  (de  fiicrca  que  viene 
á fer  quadradodel  quadtado)ü  de  la  muiri- 
plicaciOn  continua  de  qualquicr  número  to- 
mado quatro  veces,  como  es  el  16.  refpe^o 
del  2.  que  es  fu  raíz.  Llamafe  también  Qua- 
drado-quadrado.  Tofe.  toin.2.  pl.5.  Lat.  P/a- 
num~phnum.  Quadratum-quadratum. 

Plano-soi IDO.  be  llama  en  la  Arithmética  la 
quinta  Potcílád,  que  es  la  que  rclülta  de  la 
multiplicación  continua  de  qualquier  núme- 
ro , tomado  cinco  veces , como  32.  rcfpcclo 
del  2.  que  es  íii  raíz.  Llámafc  también  Qua- 
drado-cubo  ó Supcrlolido.  Tofe.  tom.i.pl.s» 
Lat.  Planum-folidum. 

Plano  vertical.  En  la  Perfpcélíva  es  una  fu- 
perfícic  plana,  que  pallando  por  el  rayo  prin- 
cipal es  perpendicular  al  Horizonte  , y poc 
conícqúcncia  al  plano  gcomctiico.  Tofe. 
tom.6.  pl.134.  l^^.Verticale  planum. 

PLANO,  NA.  adj.  Llano,  Üf>,  fin  cllorbos  ni 
^tropiezos.  Viene  del  Latino  Planui  , que  (ig- 
nifica  lo  mifmo,  Hortens.  Mar.  f.65.  Porque 
retirados  en  cierta  fonnap/awj....  de  pcrlpec- 
tíva  los  átomos  y corpul’culos  deUa,reprefcn-. 
tan  alguna  fombra.  bvLv.Machab.  iib.i.Oc'l. 
63. 

jdl  rumbo  donde  el  Aujiro  furias  trnteve, 

En  plana  fuperfcie  fe  dilata^ 

Del  infmo  elemento  efpacio  breve  y 
Que  en  treinta  ef  odios  Emaús  retrata. 

uax  ^ plano.  V'ale  dar  con  lo  ancho  de  alguti 
inilrumcnto  cortante,  6 con  la  mano  abierta. 
Lat.  Ex  plano  ferire. 

De  plano.  Modo  adverb.  que  fignifica  entera- 
mente, fin  quedarfe  nada , con  llanéza.  Lat. 
Plani.  CANc.Obr.  Poct.  f.68. 

Cortfefió  d ia  primer  vuelta 
todas  fiu  culpas  de  plano: 
mas  qué  mucho Jt  tenia 
en  la  uña  ¡os  pecádosi 

De  plano.  En  lo  fqrenfc  es  el  modo  de  proce- 
der, en  que  fe  difponc  un  procelfo,  cxcufan- 
do  muchas  formalidades  judiciales.  Lat.  Pía-, 
ne.  Ex  plano. 

Caer  de  plano.  Es  caer  á la  larga  tendicndofQ 
Im  poderfe  valer.  Lat.  Cadere  in  plano. 

PLANOMETRIA,  f.  f.  Parte  de  la  Geometría, 
que  trata  de  la  medida  de  los  planos.  Tole, 
tom.i.  pl.381.  Otros  dicen  Planimetría.  Lat, 
Planimetría, 

PLANTA,  f.f.  La  parte  inferior  del  pie  con 
que  le  huella  y pifa , y que  loílicnc  el  cuer- 
po. Es  voz  puramente  Latina  Plasita.  F.Sant. 
Mar.  Reform.  lib.  i.cap.  56.  Convenida  con 
otras  dos  Beatas  de  la  Orden  de  S.  Francífeo, 
fe  fueron  a Roma  á pié  , defcalzas , la  planta 
por  el  fuclo.  Meno.  Vid.  de N. Señora,  Co-, 
pl.2. 

Cuya  tierna  planta  bermofa, 
pifa  del  dragón  mas  fiero 
el  vorázy  rugiente,  altivo^ 
faSiudo,  erizado  cuello. 

Planta.  Nombre  geoérico  con  que  fe  com<* 
P 9 prc-. 
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j^rehendcn  y nombran  qualcfquicr  Sibolcs, 
arbuftos , flores , hierbas  ó legumbres.  Lar. 
p¡,mta,a.  Ambr- Mór.  Ub.  8.  cap.  6o.  Muiti- 
plicaron  raneo  los  conéjos  allí , que  dcftruian 
toda  b tierra  »comiendofc  los  icmbrados  y 
plantas.  Hiírr.  Agrie,  lib.  3.  cap.  7.*  Quandq 
ponen  6 traíponen  alguna  |»/anf4|linocsmui 
pequeña>  |H)!:ganla  á los  milmos  aires,  que 

antes  cftaba Defpiics  de  piiclla  la  plantaf 

puedenle  echar  algunos  cántaros  de  agua. 
Planta.  Se  toma  particularmente  por  los  ár- 
boles u hortalizas, que  Icmbradas  y nacidas 
en  alguna  parte , cftán  dU'pueílas  para  tral- 
plantarl'c  á otra.  Lat.  Plantarium. 

Planta.  Se  tojiia  también  por  el  afto  de  plan- 
tar. Lat. 

Planta.  Se  toma  algunas  veces  por  plantío:  y 
afsi  le  dice,  Qné  buena  planta  de  olivos  haí 
en  ral  parte.  Lat.  Plantatio. 

Planta.  Se  llama  también  d difleno  íi  idea, 
que  fe  hace  para  la  fábrica  ó formación  de  al- 
guna cofa : como  la  Planta  de  un  ediíicio>&c. 
’L^UDelineatio.  Siguenz.  Hift.  part.  3.  lib.  3. 
dife.  3.  Trahiendo  conligo  á lü  Architcclo 
Juan  Baptirta  de  Toledo,  que  tenia  ya  hedu 
implanta  de  los  principales  miembros  del  edi- 
ficio. 

Planta.  La  efpccial  y artificiofa  poftura  de  los 
pies  para  clgrímir,  danzar  ó andar,  la  qual  fe 
varia  fcgiinlos  cxetcicios  en  que  fe  ufa.  Lat. 
Pedum  pojitio. 

Planta.  En  fentido  moral  fe  llama  aquella  pro- 
ppficion  ó cfpccie  que  parece  lignifica  o cx- 
^ plica  mucho,  y en  la  realidad  no  es  nada.  Lat» 

• Jaíiatio.  Veaditatio. 

Planta.  Por  translación  fe  toma  por  el  pro- 
' yedo  ü difpoficion  que  fe  hace  para  allcgu- 

• rtr  el  acierto  y buen  logro  de  algún  negocio 
ü prctcnfion.  h^x.DifpoJitio.  Pra^ius  difeurfus* 

Planta.  En  la  Perfpcdiva  es  el  punto  en  el 
plano  geométrico,  en  que  cae  la  pcrpendicu- 
lár,  que  baxade  un  punto  de  qualquier  ol^ 
jeto,  puerto  en  el  aire  Ibbrc  dicho  plano.  Lla- 
’ mafe  también  íiiuacion  6 lugar  correfpon- 
dicntc  á dicho  punto.  Tofe,  lom.  6.  pL  133. 
Lat.  Locusy  punhum  ve  in  plano. 

Planta.  Se  llama  en  la  Pintura  el  fitio  que 
ocupa  y fell.1  en  el  icrrcno  qualquier  edificio, 
Palom.  Muf.PicL  Indic.  Lat.  l^eji  adificij. 
Plantas.  Las  brabátas , fieros  y baladronadas 
uc  alguno  cxccuta,para  aterrar  y poner  mie- 
o á otro.  Ufafc  rcgularmcnic  junto  con  el 
verbo  Echar  , diciendo  Echar  plantas.  Lat. 
Blateratus,üs.  Ja¿iantia, 

Planta  mvchas  veces  traspuesta,  ni  crece 
NI  MEDRA.  Rcfr.con  que  fe  nota  la  inconf- 
' tancia  de  algunos,  que  en  ningún  cíUdo  cf- 
tán contentos : y huleando  la  mudanza  de  él, 
nunca  logran.  Lat. 

N>V  miferabúrns  qudnr  incfrta  fede  vacarí. 
PLANTACION,  f.f.  La  acción  de  plantar.  Lat. 
Piantatio.  Manr.  Vid.  de  Ana  de  Jefus,  lib.a. 
cap.  12.  Con  fus  letras  y virtud,  y (obre  todo 
con  íu  gran  prudencia , ayudó  miitho  y ade- 
lantó efta  nueva  plantación^  ijuando  le  hallaba 

• masca  fusprincipios.FaoüER.  Vai.notic. va*: 
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-rlcd.io.  En  fémejantc  forma,  las  plantas  y to- 

• dos  los  animilcs,  que  por  la  ncccfsidad  de  la 

• marcrla  de  quien  fon  compueftos , largamen- 
te no  pueden  durar : fe  renuevan  continua- 
mente, proCTcando  fus  fcmejanics  , por  me- 
dio de  piantaciónes  y femillas, 

PLANTADOR,  f.  in.  El  que  planta.  Lat,  Qui 
Encin.  Canción,  f.83. 

Hortelano  verdadero 
planiadór  ele  las  virtudes. 

Plantador.  En  la  Germama  lignifica Sepultu- 
' réro.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  J-at. 
yefpilío. 

Plantador.  Es  un  inftrumento  de  hierro  pe- 
queño, que  ufan  los  Hortelanos  para  plantar. 

' Su  formación  es  de  vanas  hechuras.  Lat. 
Scalprr, 

PLANTAGE.  (Plantagc)  f.  m.  Lo  mifrno  que 

• Llantén.  Es  voz  ufada  en  el  Reino  de  Murcia, 
y tomada  de  la  Latina  Planta^Oy  que  figniñca 
lo  mifrno. 

PLANTAR,  v.a.  Meter  é introducir  en  la  tier- 
' ra  el  vártago  6 mata  de  árboles  ü otra  pláná 
ta.  Sale  del  Latino  Plantare , que  fignifica  lo 
mifrno.  Herr.  Agrie.  Ub.  3.  cap.  5.  Quando 
hace  grandes  fríos  ó hielos,  toda  perfuna  fe 
guarde  de  plantary  porque  como  es  malo  plan-, 
tar  por  el  Ertio,  por  caufa  de  las  grandes  fe-i 
quedades  y calor,  afsimefmo  es  mui  malo  coa 
los  crudos  frios. 

Plantar.  Por  femejanza  vale  fixar  y poner  de- 
recha y enhiefta  alguna  cofa : como  Plantar 
una  cruz,  &c.  Lat.  Poneré.  Statuere.  Erigere» 
Colmen.  Hift.  Segob.  cap.49.  §.23,  En  fefen- 
ta  y quatro  pies  que  hai  de  hueco  en  la  en- 
trada a fu  Templo  y Portería,  plasUarose  odio 
' viftofos  pabellónes  de  la  India. 

Plantar.  Significa  afsimifmo  afl'entai  ó colo- 
car una  cola  en  el  lugar  que  debe  cftár  , pa- 
ra ufir  de  ella.  Lat.  Statstere.  Fugnm.  S.Pio  V. 
f.^.  Proíiguió  el  cerco  de  Valencianas  tras 
tñOy  plantando  veinte  y dos  piezas,  conque 
abrió  tácil  entrada.  Gil  Gonz.  Theatr.  de 

• Avila,  Iib.3.  cap.12.  Encomendóle  el  Prínci- 
pe de  Parma  las  trincheras  y plantar  la  arci- 

¡ Hería. 

Plantar.  Se  toma  también  por  cafcar,  dar  ó 
facudir  algún  golpe.  Lat. Barbad. 
Coron.  Piat.4.  Antes  que  fe  le  accrcaíTc  del 
todo,  la  plantó  una  coz  tan  bertiál  en  fu  bai- 
’ riga,  que  cftuvo  cerca  de  vomitar  las  tripas. 
Plantar.  Significa  afsimifmo  poner  ó introdu- 
cir á uno  en  alguna  parie : comoPlaiuarlcen 
la  caUe,  en  la  cárcel.  Lat.  Coliocare. 
Plantar.  Vale  también  poner  en  cxccucion  la 
planta  ó idéa  formada  para  algún  fin.  ILat.  Ad 
aSium  reducere. 

Plantar.  Mciaphoricamcnic  vale  fundar,  efta- 
blecer  ó regir : como  Plantar  la  Fé,  Lat.  Sta- 
tuere.  Fundare.  Ytp.  Cfoon.  Año  542.  cap.  2. 
En  muclias  partes  de  Francia  tcnian.deféo  de 

• plantar  ella  Religión  en  fus  tierras.  Medin. 

• Grand,  lib.2.  cap.78.  Haíla  que  por  obedien- 
cia fue  enviado  á las  Islas  Canarias , para  que 
en  ellas  plantajfe  la  Religión , y trabajalfc  en 
la  converfioD  de  los  Isleños  idólatras. 

Plan- 
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PtAVTAR.  Metaphoricamcntc  (igniíka  dexar  Í 
uno  burlado  , ó abandonarle : y afst  fe  dice 
quando  alguno  dexa  á otro  en  alguna  parte, 
que  le  cipcra  y no  vuelve , 6 tarda  inucno  en 
volver,  que  le  plantó.  Iixpeéiantem  fai- 

Itrt. 

Pi  ANTAR.  En  la  Gernunía  fignifica  enterrar. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lar. 
lirt. 

PLANT.\RSE.  V.  r.  Ponetfc  de  pié  firme  ocu- 
pando algún  lugar  ó litio.  Lar.  Pedibus  apfí 
VtLLAM.  Obr.Poct.  Com.  La  gloria  de 
Niquea.  PUntaranff  con  airofo  ademan  , y 
gozando  de  a^adable  atención  comenzaron 
lu  priméraScena. 

Plantarse.  Vale  también  llegar  con  brevedad 
á algún  lugar,  6 en  menos  tiempo  del  que  re- 
gularmente fe  galU.  Lar.  Adventare.  Solo. 
Pino.  lib.  i.  lo.  Pidió  feaetaincntc  un 
Pclquilidór  enlaCortc  , que  en  quince  dias, 
fin  fer  oido  ni  vtfio , íc  ^antó  dentro  de  U 
Ciudad. 

PLANTADO , DA.  pact.pair.dcl  verbo  Plantar 
en  íiis  accpcioncs.Lat.P/jrtra/w/. 

Maru.  Dcfcripc.  lib.i.  cap.58.  Para  que  con 
«Ipcranza  de  las  cofas  pccfenics,  y del  acre- 
centamiento de  la  verdadera  Fe  de  Dios  ( en 
efia  tierra  por  fu  piedad  plantada)  cnfeñaücn 
y doclrinalVen  al  Rey  mi  padre.  Fr.  L«  i>h 
León,  Obr.Poct.f.2. 

Det  monte  en  Uiadéra, 

Por  mi  mano  plantado  tengo  un  huerto, 

TLANTARIO.  f.  m.  La  era  o pedazo  de  tierra 
en  que  nacen  y fe  crian  las  hierbas  y plantas, 

: para  tralponerlas  luego  a fus  lugares.  Lar. 

, Piantarium.  Hbri..  Agríe.  Ub.  2.  cap.  8.  Ya 
dixc  arriba  qué  cofa  era  el  almanta  ó plath- 
tarto, 

PLANTEAR,  v.  a.  Tantear  > trazar  6 hacer 
planta  de  alguna  cofa,  para  alVcgurar  el  acier- 
to de  ella.  Viene  del  nombre  Planta.  Lat,  Ex~ 
cogitare,  Prameditari.  Prima  Imeamenta  jaeere. 
Delineare, 

Plantear.  Vale  también  llorar , follozarógc- 
mir.  En  cfte  fentido  es  verbo  neutro.  Viene 
del  nombre  Planto  y cftá  antiquado,  Lat, 
Piangere.  Fr.L.  de  Gran.  Trau  de  la  Oración, 
part.  I.  trat.  4.  §.4.  Entontes  \l:cc  ei  Salva- 
dor, Wozziiw  y plantearán  todas  Us  gentes  de 
la  tierra. 

PL.AN TEADO , DA.  part.  paíf.  del  verbo  PUn- 
teac  en  fus  acepciones.  Lai.  Uxeogitatm,  Pra^ 
me.litalm.  DefUiatus. 

PLANTECICA.  l.f.  Uimin.  Implanta  pequeña. 
Lat.  Teñera  planta.  Mjñ.  P.Camil.lib.j.cap.j. 
A confulion  del  demonio , que  untas  vcccsy 
con  tancas  cfiratagcmas,  habi.i  protuiado  ar- 
rancar la  planteeiea  de  fu  Reiigión. 

I L.".N  THL.  f.  m.  El  lugar  ó lirio  donde  fe  crian 
los  arboliilos  pequeños , para  trafplantar  a 
<ura  parte.  Lat.  Ptantarinmi  ij, 

Plant  EL.  Se  toma  también  por  el  lugar  planta- 
do de  írboics  fruuIcs.Lat.  Ager  arbonbus  con- 
yj:  M.  üiL  Gonz.  rheair.  de  dada^oz,  cap.  1. 
Y V edificios  hermolbs  , muchos/f/j;jíí/rj  y 
|li;  laas,  que  hacen  fu  morada  mas  deleito-: 
V 
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(a  a la  villa.  Calo.  Aur.  La  Viña  delSeñor^ 
Pueti.'omotfi es  qtáelUga 
A /¡fricar  plantel  , lagar  y cafa^ 

En  dos  fueras  parábolas  le  injiero 
Una  vez  labradór , otra  heredértü 

PLANTlFRiAClON.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Plan- 
tación 6 Planta,  en  el  fentido  de  la  execucion 
de  alguna  cofa.  Es  voz  nuevamente  introdu- 
cida iin  necefsidád. 

PLANTIFICAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  Plantaren 
el  fentido  de  poner  en  cxecudón  la  planta  6 
idéa.  Es  voz  nucvanieiite  introducida,  fin  ne- 
ccfsidid. 

Plantificar.  En  el  fentido  jocófo  feufafre- 
qüentcmente  por  tafear  ú dar  bofetadas , co. 
ccs,&c.  V.M,ímpÍHgere, 

PLANTILLA,  f.  f.  JJimin.  La  planta  pequeña. 
L,\X.Tcnera  planta,  Brev/s  deiineatio. 

Plantilla.  Se  llama  también  la  primera  fuc- 
la  , fobre  que  fe  forma  el  zapito , que  regu- 
larmente es  de  tordoba.n6badina.Lac./^r/i9>4j. 
CÍ^  Uvis  Jolea, 

Plántula.  Se  llama  por  lemcíanza  la  foleta  de 
lienzo  ü otra  tela, que  te  echa  en  la  paree  intcr 
rior  de  los  pies  de  las  medias  quanio  elUn  ro-. 
tos.  L¡xz.Caligx  iintea  foiea, 

Pla  ntilla.  Se  llama  atsimifmo la  pieza princi- 
pii,  d(jndc  fe  fijan  y guarnecen  todos  los  de- 
mas hierros  de  la  llave  del  arcabuz  y demás 
armas  de  fuego.  "Loit,  Selopifuicrum  , vr/  juici- 
men.  Espin.  Art.  BallclL  lib.i.  cap. 9.  La 

plantilla  ha  de  fer  gruclfa,  para  que  no  la  ven- 
za la  fuerza  del  muelle  grande. 

Plantilla.  En  la  cantería  es  una  tabla  ó plan- 
cha cortada  con  los  milmos  ángulos , figuras 
y tamaños  que  ha  de  tener  la  fuperficie  de 
qualquier  piedra,  y pueda  fobre  ella,  fieve  dq 
regla  para  cortarla.  Lar.iVoma,  a. 

Plantilia.  Lhiman  los  Eulambiadorcs  y Car- 
pinteros aquel  dibuxo  de  un  pedazo  de  la 
planea  principal , rpic  forman  con  las  medidas 
que  en  la  realidad  ha  de  tener  la  obra,  para 
acoplar  dcfpucs  las  piezas.  Lar.  i otius  operis 
delineati pars  quadam. 

Plantilla.  Llaman  lu*Afi'óIogos  a la  figura 
o thema  cclcde.  Lat.  Bn  c //  jig***'a  caiejlís  de~ 
lineatio. 

PLANTILLAR,  v.  a.  Echar  plantillas  á los  zam- 
paros ó medias.  Lar.  Caligis  foleas  ajuere, 

PLAÑI  ÍO.  f.  m.  La  acción  de  planrar.  Lat. 
Plantatio.Satiot  onis,  Rdcop.  lib. 3.  tit.  7. 1.  5. 
Porque  nos  fue  hecha  relación , que  los  Cor- 
regidores tienen  defeuido  y negíigcncra  en 
no  cxectirar  la  Prcmática  que  había  en  el  plan- 
tar de  los  montes  , y confervar  los  montes 
viejos , y en  pla:itio  de  las  riberas,  imandamos 
que  ios  Jueces  en  las  rcfidendas  que  toma- 
ren á los  Corregidores, le  la  tomen  y cfpccial- 
mentc  defio. 

Plantío.  8c  toma  también  por  el  lugárófitio 
adonde  fe  han  puedo  nuevamente  cantidad 

. de  árboles  , ya  lean  frugíferos  o al  contrario; 
como  Ion  vides , olivos , alamos , trcfno^i&c^ 
h:it. Ager  arboribus  eonjitus. 

PLANTÍO,  TÍA.  adj.  que  fe  aplica  á la  tierra  ó 
filio  qu^  clU  plantado  u fe  puede  plantar. 

Oo  a Lat, 
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Lat,  PlantarÍHs,a,um,  RECOPÍib«4.tit.  ia.Lt). 
Ávifandonos  primero  de  las  caufas  que  les 
mueven  a hacerlas , y en  qué  lugares  fon  ( las 
tierras)  a que  pcfíónas  tocan,  que  tiempo  ha 
que  las  poüccn,  y la  calidad  de  calmas  6 flan- 
til!, 

1-LANTlSTA.  r.  m.  El  que  echa  fieros , brava- 
tas y plantas.  Lat.  Ojieittator,  BUttro^nis. 

PLANTO,  r.m.  Llanto  con  gemido  y íollozo 
ú otra  dcmonlkr ación  fcracjantc.  Es  voz  Lati- 
na. US.  Fr.L.DE  Gran.  Compend.  lib. 

i.cap.  lo.  Haré  que  todas  las  luminarias  del 
Cielo  le  cntrificzcan,  y hagan  phnto  fobre  ti. 
ERCiiL.Arauc.  Cant.ó.Ocl.ip.  ; 

Quiíah  por  los  caminos  mU  tendidos,  , 

Los  arroyos  de Jangre  el  liano  riegan. 
Rompiendo  el  aire  el  planto  y alaridos, 

Q¿i:  en  fon  def entonado  al  Cielo  lieg.in, 

PLANlON.r.ni.  £1  pimpollo  6 aroolito  nue- 
vo , que  lirve  para  tralplantat,  Lat.  Planta. 
Plantarium,ij.  Herr.  Agrie,  lib.i.  cap.6.  H.ii 
otras  dos  m.incras  de  ^/4Mrá»f/>dcftos,los  unos 
llaman  cabezudos,  que  fon  los  farmíentqs 
que  podan , otros  hai  barbados  que  tienen  fus 
raicicas. 

Plantón.  Se  U.ama  en  la  Milicia  el  fold.idoquc 
crti  de  guardia  en  algún  puerto,  fm  mudarfe 
á la  hora  regular , por  caftigo  de  algún  cxccl- 
fo.  Lit.Ms.es  Jiatutus. 

Eftat  de  pU'üóa.  Phrafc  con  que  fe  dá  á enten- 
der que  uno  eftá  parado  y fixo  en  alguna  par- 
te por  mucho  tiempo.  Lit.HjmoJia  aritts, 

PLANTOSA,  f.  f.  V'ozde  ia  Germania,  que 
fignifica  la  raza  ó vafo  para  beber.  Juan  Hi- 
dalgo en  lu  Vocabulario.  Lat.í^c;*«4«///,i.RoM. 
DL  LA  Gbrm.  Rom.y. 
r la  plantóla  y 
que  jamdsno  fevé  mane.i, 

PLANURA.  f.f.  Lo  niifmo  que  llanúia.  Es  voz; 
aiUiquada.MEN.C0pi.15. 

T toda  ia  otra  oír/NJ  planúta 
EJiaba  cercada  de  nítido  muro, 

Afsi  tranfparente,  clarijieo,  puro. 

Que  ma'-moi  de  Paro  foneja  en  albura, 

PLAnIDERA.  f.  f.  La  muger , llamada  y paga- 
. da  para  ir  acompañando  y llorando  en  los  en- 
tierros. Lar.  Prdfica,  a.  Valvbrd.  Vid.  de 
Cluift.lib.a.cap.aá.  Habían  conducido  plañi- 
deras , y ai  tiíiccs  , que  con  inllrumcntos  múll- 
eos cxcitailcn  áUorar.  jACiNT.Poi.pl.i6.  Si 
fe  ufaran  ahora  p.aüidéras  en  los  entierros, co- 
. mo  en  otros  tiempos,  lo  pudieran  llevar  a que 
cantarte. 

PLAñIDO.  f.  m.  Lamento,  queja  y llanto.  Lat. 

Plantas, uj.  Q^  Ev.Mund. Al  tiempo  quefmiie- 
. ron  gente  comenzó  un  plañido  á íéis  voces  de 
mugeres , que  acompañaban  una  viuda. 

PL.'\ñlR.  V.  a.  Llorar  gimiendo  y íóüozando, 
Lat,  Plangere.  L.GaAC.Critic.  part-5.Crif.11. 
Aertefi  (decía  yo)  que  no  lep/a^/'/ri  rudic; 

. antes  todos  fe  holgarán , que  á todos  ios  tenía 
canlado)  con  raneo  reñir  y dar  conféjos.  Alv. 
.iíOM.  Cant,9.  Ücl.49. 

O digna  cofa  de  Jiempre  plañir! 

. , No  darás  uno  que  por  te  feguir 

. ^ Gott^Jfe  del  fruto  del  ^lendtfeadcd 
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PLAñIDO , DA.  patt,  pafl'.  del  verbo  Plañir.  Lo 
alk  Horado  con  gemido  y foliozo.  Vax,Pltn$m. 

;•  profequutus,  Men.  Copl.140^ 

VúnjSa  Craffofangrienta  la  efpada, 

¡)e  las  batallas  que  fizo  en  Oriente, 

Aquel  de  quien  vido  la  Romana  gente 
Su  muerte  plañida,  mas  nunca  vengada, 
PL.^SMA.  f.f.  Piedra  precióla  , cfpecic  de  cf- 
mcra.da,€ficaalsimacontra  c!  veneno.  Lat. 

. Prxfsina,s.  LAc.Diofc.lib.6.Pidac.  La  piedra 
Praisina,  liamada  vulgarmente  pierde 

fu  reiplandot , fi  la  ponen  cerca  de  alguna 
ponzoña. 

PLASiVL\R,  V.  a.  Figurar  , hacer  ó formar  al- 
guna cofa,  particularmente  de  barro:  como 
. 10.'.  ios  valós  que  hace  d Aiúüraxero.  Sale  del 
Latino  Plafmare  , que  figmíica  ello  miiino. 

. ViLiAi  oB.Probl.  trat.  de»  Amot.cap.7.  .'^qui 
debe  efiar  figurada  y plafuadu  la  imagen  y 
. hechura  del  uuierno.cipaniok)  y icrribic. 
PLASMANTE. part.  acLúdvcrl>oPlatmar.  El 
que  hace  o forma  alguna  cola, particularmen- 
te de  harro.Lat.f/4/í”‘*^^r'»vd  Plafmans.Bv^Qt^ 

. Gatom.SyIv.i. 

T en  quanto  baña  en  la  terreftre  efpbéra. 

Sin  excepción  de  promontorio  alguno,  » 

El cerú  eo  Ntpsúio, 

, Viai'mtsxnc  uviverf al  de  toda  fuente.  • 

PLASM-\DO,l>A.  part.palf.  del  verbo  Plafmai.' 
Lo  afsi  formado  ó figurado.  Lat.  Plafmatu:. 
ViuALOB.  Probl.  trai.  dd  Amor,  cap. 6.  Si 
pienfasen  la  mar  ó en  la  tierra,  en  las  merca- 
. durias  6 en  h guerra , allá  dentro  tienes  plaf 
modas  las  imágenes  de  todas  ellas  cofas. 
PX.\ST.\.  f.f,  t^alquicr  cola  que  cllí  Wanda: 

. como  la  malVa , el  barro , &c.  Plafma , ath. 
Mafia,  a. 

PLATA,  f.f.  Mctál prcciofo  de  color  blanco, 
uc  produce  y cria  en  íiis  minas  la  tierra  , y 
efpucsdel  oro  es  el  uus  noble  de  todos.  En 
lo  antiguo  fe  decía  prata.  Lax.  Argentum  ,i, 

, Fder.Jdzg.  lib.  5.  tic.  5.  l.  5.  Non  lea  tenudo 
de  pagar  ende  nada  , fueras  el  oro  ó la  prata 
que  non  pudo  arder.  Rbcop.  Iibu5.  xit.  15. 1.s. 
Todas  Lis  mineras  de y oto  y plomo, 
y de  otro  qualquicr  mctál  de  qualquicr  co- 
fa que  fea  en  nucllro  Señorío  Real , pertene- 
cen á Nos. 

Plata.  Es  uno  de  los  metales  de  que  fe  ufa  en 
el  Blafón.  Lar.  Argentum , /.  Argot.  NobU 
iib.i.cap.qS.  Los  del  apellido  de  Villégas  ufa- 
ron la  mifma  cruz  de  color  negro  en  campo 
de  plata. 

En  plata.  Modo  adverb,  que  fignifica  brevemen- 
te , fin  rodeos  ni  ambages.  i.a,i.Brevifshno  fer- 
mone , apertoque.  C'ASANA'ar.llurt.  Vida  de  los 
PP.Maxanos.  Por  ahora  nos  baila  referir  , co- 
mo dicen , en  plata , que  en  las  cercanías  de 
Quito, á pocas  jornadas  de  U Caudad  de  Cuen- 
ca cnrr.nron  en  el  año  de  1602.  á la  reducción 
de  los  0)f.iucs, 

PLATAFORMA,  f,  f.  icrm.  de  Fortificación. 
Efpccic  de  Caballero,  y lelo  le  dillinguc  , en 
que  elle  lude  ponerle  en  los  baluartes , y Ja 
plataforma  fobre  d terraplén  de  la  muralla  ó 
cortina.  D.Pcdro  de  Aragoo.Oeom.MiLlib.i. 

Piop.5. 
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. Prop.y.  pl.tf.  Lit.  Macbinarisu 
Guccr.  dcFland.  lib.  7.  pl.  i jj.  Uon  b p¡jta~ 
farmt  levantada  fobro  el  revellín  , como  fe 
modró , procuraban  iníclfac  á los  de  adcíitro. 

PLATANAL,  ó PLATANAR.  Lo  mifmo  que 
Plátano.  Acost.  Hilt.Iml.  lib. ^.cap.  ii.  Ha- 
cenfe  bofques  elpetlbs  de  los  phtanárir.  y 
fon  de  mucho  provecho , porque  es  la  fruta 
que  mas  fe  ula  en  Indias.  NiEKLMB.Var.lliiltr. 
Vid.  del  P.Marcelo  Malhilli,  cap.  19.  Dimos 
con  un  mui  grande  Pueblo  que  elUba  al  pié 
dcl  cerro,  puelto  por  cierto  mui  lindo  y apa- 
cible , lleno  de  huertas  plata»átti  y cañas 
dulces. 

PLATANO,  f.m.  Arbol  corpulento , que  fuelc 
crecer  en  tierras  fértiles , halla  la  altura  de 
ochenta  pies.  Es  mui  hermofo  y ftondofo,  y 
tiene  las  hojas  parecidas  á las  de  la  vid  , pen- 
dientes de  un  pczoncillo  largo  y algo  roso. 
Su  flor  es  pequeña,y  de  color  blanquecino  y 

. amarillo.  Su  fruto  es  mentido,  redondo,  a I- 
peto  y cubierto  de  un  liitil  vello.  Cuentanfe 
del  algunas  cofas  fabulofas , liendo  lo  cierto 
que  no  tiene  propricd.td  buena  , y que  folo 
íirve  pata  el  adorno  de  los  jardines,  y def- 
frutar  fu  apacible  villa  y fombra.  Sale  del  La- 
tino PUtamu.  Lao.  Diofe.  lib.i.  cap.87.  Es  el 
Plátano  de  complexión  no  mucho  mas  tria 
y hiimeda  que  la  que  pcrtcclamentc  es  tem- 
plada. Hueat.  Plin.  lib.ta.  cap.i.  Los  Pláta- 
noi  plantados  en  la  mefma  Creta  , reengen- 
dran vicio,  porque  la  cllimacion  m.iyor  dellc 
árbol  es  defender  el  fol  en  el  Ellio  , y admi- 
tirle el  Invierno. 

Peatano.  Se  llama  también  cierto  árbol  que  fe 
cria  en  los  Indias.  Es  de  mediana  corpulen- 
cia, y fe  parece  á la  Palma  en  la  tigúra,  y en 
producir  las  hojas  en  lo  alto , las  qualcs  fon 
mui  anchas  y de  color  verde.  Su  fruto , que 
tiene  el  mifmo  nombre, es  de  la  hechura  de  un 
pepino,  cubierto  de  una  cáfeara  ü hollejo  fu- 
til, dentro  dél  qual  fe  halla  una  medula  tierna, 
fuave  y dulce,  que  fe  come  cruda,  alfada,  co- 
cida ó guilada : y también  fe  hace  dél  una 
conferva  mui  regalada  y gtillofa.  Hailos  tam- 
bién de  otra  efpede,  aunque  fon  mas  largos 
y corbos  , y no  tan  delicados  al  güilo,  llit. 
Platanut  Indica,  Acost.  Hill.  Ind.  lib.  4.  cap. 
21.  El  Plátano  de  Indias,  por  lo  que  es  de  te- 
ner en  algo  y en  mucho,  es  )>or  la  fruta  que 
la  tienen  mui  buena.  Inc.  Uaecil. Coment. 
part.i.Ub.8.cap.i4.  £1  primer  lugar  fe  debe 
dar  al  árbol  y á fu  fruto , que  los  Efpañolcs 
llaman  Píátdiu. 

PLATAZO. (Platázo)  f.m.  Aument.  El  plato 

frande.  Ttahc  ella  voz  Nebrixa  en  fu  Voca- 
ulario.  Lat.  Patina,  a.  Djcui,  i. 

PLATEAR,  v.a.  Dar  ó cubrir  de  plata  alguna 
cofa ; como  un  retablo  , un  marco , &c.  Lat. 
Dcargcntan.  Argtnto  tigtre.  Recop.  lib.  5.  tit. 
24.1.5.  Y que  qualquiera  i]uc  dotare  ó pla~ 
ttari  fobre  hierro  ó cobre  o latóir  , por  la 
primera  vez  pierda  lo  que  afsi  dorare  6 pla- 
teare. 

PLATEADO,  DA.  patt.palf.  dcl  verbo  Platear, 
tp  afsi  dadoó  cubierto  con  plata.  Laf.  Deae^ 
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¿entjtus.  Recop.  lib.j.  rir.  24. 1.  5,  Pero  bien 
permitimos  que  las  ueliuclas  que  fe  liideren 
para  clavar  las  cor  iza pueJa:!  fer  Jorada.í  ó 
pUttaiss  las  cabezsis  de  clUs.  Navarret. 
Conlerv,  Dife.  2,  El  Emperador  Atexandro 
concedió  á los  Coniejéros,  que  craxe;fen  car- 
rozas plateaJau 

Platead.).  ¿»e  llama  también  todo  aquello  q ic 
tiene  color  de  pbu.  Lit.  Ar^^ntatuí. 

Poef.  líb.i.  Elcg.5. 

El  liquór  qtu  haxabA  dt  ¡es  ojos 
Por  ios  pechos  y y vcfts  van  Ada, 

De  IJZ7S  platead. d:  abrjhs, 

platel,  f.in.  Dimin.  El  plato  pequeño.  Tra- 
ben eíla  voz  Nebrixa  y el  P.AiCali  en  lii^  Vo- 
cabularios} pero  no  tiene  ufo.  Ln.Patcujyde, 
CaS:¡  US,/. 

PLATERE.SCO,CA.  adj.  que  fe  aplica  a los 
adornos  que  fejH)  ien  lobre  l.u  ol>r.is  d:  Ar- 
cbiíccbira , por  phantusia  de!  Arañe,*.  Piulo 
decirle  afsi  por  la  liberud  eo/.  v|.ic  los  f'iatc- 
ros  labran  la  plata,  )>ara  íii  nav  »r  .ulortiOé 
íoAt,  ArbitfAtu,  xtt  nu:it  art  p:ii  o-eSj’us. 
ñiG.  Anual.  Añv/ 15^4.  num.  i.  Ei>tre  los  ór- 
denes de  Arcbitcvt.ira,  i liina  m.is  al  co.  rpó- 
íitojtodo  rcveftkio  de  íbíiá^C’  y pha.iiaiU 
de  excelente  dibuxo,  que  ios  Aruáces  iuinoa 
Pl.ttcr-fco, 

PLATERIA,  f.f.  La  calle  ó litio  d ít'.de  traba- 
jan y tienen  lus  tiendas  ios  Píateros.  Lat.  Via 
argentursA  ve!  ofjtc'na.  Medin.  Círand.  lib.2* 
c.ip.77.  Tiene  ^Maarid}  u Joyería  y 
r¡A,  que  también  Ion  de  lo  mejor  y mas  rico 
dcltos  Rcinof.  Rox.Co'.n.  Abre  el  ojo.  Jorn.a. 
Quien  tí  OA  de  pr  nder  . tu  pudre, 
que  en  la  Platería  oy, 
bada  psr  fu  fuiiro 
apretada  inqnjicfóñ. 

PLATERO,  f.m.  ElArt.ficcquc  labra  la  plata, 
haciendo  de  ella  varias  colas.  Lat.  Argenta^ 
r 'ius  cxiator  vel  artfex.  Reloi».  lib.  tit.  244 
l.i.  Los  labren  plata  para  matear  dé 

ley  de  once  dineros  y quutro  gvanos , lo  pena 
^ue  el  PlaSéro  que  no  eclúre  U dicha  ley, 
incurra  en  pena  de  filfírio.  Eioler.  Plaz. 
Dii'c.49.  Conviene  lean  ios  Platéros  grandes 
dibuxantes,  refpe<^o  de  fer  el  dibuxo  u llave 
de  todas  artes. 

Platero  de  oro.  Sc  llama  el  Arciñee  que  tra- 
baja folaincntc  en  piezas  de  oro  , ü joyas  de 
piedras  prcciofos.  Lat.  Aurfex* 

PLATICA,  f.f.  La  converfacion  Ci  difcurfo  que 
una  perfona  tiene  con  otra.  Lat. 
ij.  Fvenm.  S.Pio\^f.7i.  Trabando  platica  en- 
traron en  otr.i  pieza  , y le  dixeron  le  diefle 
por  prclfo.  IUb.  Hill.Por.tif.  tom.4.  Vid.  de 
Clemente  Vlll.  cap.  14.  Tuvieron  largas  plá* 
ticas  con  el  Juíliciay  Diputados. 

Platica.  Se  llama  también  el  razonamiento  u 
dií'curfo  que  hacen  los  Predicadores  , Supe- 
riores ó Prelados , para  exhortar  a los  actos 
de  virtud  ,ó  inRruir  en  la  Docirin.i  Chritlia- 
na,  6 reprehender  los  vicios , abiilbs  ó faltas 
de  los  lúbditos  ó Fieles.  Sermo.Coruio, 
onü.  Ribad.  Vid.  de  S.Borj.  lib.  a.cap.6.  De 
Valladoltd  fu¿  á Toro  llamado  de  la  Princcú 

do 
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de  Portugii  Doñi  Juana,  donde  clluvo  la  S<- 
mana  Sanra , predicando  y haciendo  pláticjs 
efpirituales  i la  inilma  Ptincéfa  y i la  gente 
de  fu  Palacio.  Cast.  Hift.  de  S.  Doni.  tom.  i. 
lib.a.  cap.  77.  Predicábalas  y confolabalas , y 
Iiad.a1as  muchas  pinicos  erpivitualcs. 

Platica.  Se  toma  alsimifmo  por  lo  luifmo  que 
Ptáclica,  que  es  mas  conforme  á lii  origen. 
Ribao.  Fl.S.incl.  Ficft.  de  la  Epiphania.  Por 
efta  prophecia  , que  ellaba  en  plotico  entre 
ellos,  ó por  otras  revelaciones  que  tuvieron, 
conocieron  que  habia  ya  nacido  la  clper.mAa 
y bien  de!  mundo. 

PL.VTICABLl . adj.  de  una  tcrni.  Lo  milino 
que  Pr.tclicable  , que  es  mas  conforme  i lu 
origen.  Qvev.  PoLi.  part.i.  cap.j;.  Que  ci- 
te precepto  no  es  oy  pb:icób!i,pnC’  oy  le  llo- 
ra,)' cadadiafe  llorará  no  lu'oerle  platicado. 

PLATICA.NTF.  I'.m.  El  que  pr.icbca  la  Medi- 
cina ó Cirugía  para  tener  expeiiencia,  adei- 
trado  ti  eníeñado  de  algún  Médico  óCiruj.a- 
no  experto.  Dicefe  también  y con  mas  pro- 
ptiedad  Practicante.  Lat.  Medici  ,vil  CbirurJ 
fcrisi  ajftch.  vel  Mcdicin  i out  Cb/rur^io  coa- 
diilotus.  Recop.  lib.?.tit.i(í.  l.i  i.cap.19.  Que 
ningún  Ciiujano  ni  Boticatio pueda  fer  llam.t- 
do  para  ningún  examen  del  que  le  viniere  i 
examinar,  habiendo  fido  fu  dilcipulo  ó Ploti- 
«»(<,  ni  el  Examinador  en  los  dos  añusque 
lo  fuere  pueda  tralier  corligo  iVaí/cjBrrj. 

P1..\.TIC.\R.  V.  a.  Convetfar , hablar  uno  con 
otro , conferir  ó tratar  de  algún  negocio  ó 
materia.  Ln.Coiloqui.Sermmes  confcrn.íA\-xT. 
Segur,  cap.  a a.  Puraque  juntamente  con  el 
Conde  de  Benavente  é con  d Adclam.ido  Pe- 
dro Manrique  ploti.ojcn  en  los  prelentcs  nc- 
godos.  Acost.  Hill.lnd.  lib.7. cap.15.  Yp/.i- 

ticondo  elfo  entre  sí prevaleció  al  lin  d 

parecer  contrario. 

PiATicAB.  Se  toma  también  por  lo  mifmo  que 
Practicar.  Bab.  Hift.  Pontif.  iom.4.  Vid.  tic 
Cleme.nte  VUI.cap.13.  Excufanfe  por  ello  de 
algunos  términos  judiciales, que  en  otras  Pro- 
vincias fe piotkon.  Q_rv.  Polii.  part.a.cap.23. 
No  es  implaticable  la  milicia  de  Clitilloi  no- 
fotros  no  queremos  phSícorlo. 

PLAT1CADÜ,11.\.  part.  palV.  del  verbo  Plati- 
car en  fus  acepciones.  Lat.  CJUtus.  Yep. 
Chron.  Año  5.1.3.  cap.a.  No  le  ha  de  dar  oca- 
lion  á que  le  pierda  el  refpeto  a hiítoria  tan 
gr.ave,  ya  una  vez  recibida  y admitida  en  mu- 
chos Breviarios,  y phticodo  generalmente  en 
toda  la  Iglctia. 

PLATICO,  C.'\.  adj.  Diellto  y experimentado 
en  alguna  cofa.  Dícefe  con  mas  propriedad 
PtácEÍco.  Marm.  Dcfctipc.lib.2.c.ip.40.  Eran 
f Uticos  en  toda  la  Colla  de  Efpaña , y lirrbian 
ellado  dos  veces  en  Gibraltit.  Euenm.  S.  Pío 
V.  f.  96.  Los  .Moros  mas  pUticos  en  los  bue- 
nos litios  de  la  tierra  , con  muchas  cmbolca- 
das  le  acometieron. 

Platico.  Epithéto  que  los  Aftrólogos  dan  a 
qualquicr  aljrecto,  qitando  la  dillaucia  de  los 
Planetas  no  es  tan  ptedlá  como  lé  requiere 
para  el  tal  afpedo , fino  que  hai  algunos  gra- 
dos de  falla  ó Ibbta.  Tole.  tom.  9.  pl.  405. 
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Lat.  AfpeSius  Ajirommicut  aliquajrtu’um  im- 
perfeSiuio 

PLa‘\TlHCAR.  v.a.  Volver  ó convertir  en  pla- 
ta qualquiera  cofa.  Es  voz  voKiniaria.  Lat, 
Arp^nxum  effiitre.  Quev.  Fort.  Que  con  íolof 
fcilcientos  reales  había  para  orcccr  y 
ear  tinlo  clUniverfo  mundo. 

PLATIJA,  r.f.  Pcfcádo  de  mar  femejanre  ai 
Lenguado,  del  qu.^l  folo  difiere  en  fer  algo 
mas  icdondo.y  1er  lu  comida  mas  blanda  y 
xagüla.  Diófcle  elle  nombre  por  1er  mui  del- 
gado. Llsimalc  por  otro  nombre  Solía.  Tra- 
nclo  Sobrino  en  fii  Diccionario.  Hallafc  en 
los  mares  de  Galicia  con  el  nombre  de  Platü- 
cha.  L^x.Solf.tpi/eiio 

PLATILLA,  llf.  El  lienzo  llamado  Bocadillo. 
Es  \ 02  modcrnanicr.rc  introducida. 

PL.VÍ  íLLO.  f.  m.  Dimin.  F.l  pUro  pequeño. 
Lnt.  Cjtíllus,  i.  Pai  af.  Corq.  de  la  Chin.  cap. 
3i.Loqueddla  loza  ufaji  ion  unos  piatilios 
pequeños  mui  finos, y unas  efcudillas  tam- 
bién finas.  Hf-rr.  HilL  de  Phelip.  Il.part,  a. 
lib.i.  cap.ai.  De  quando  en  quando  toma  cl 
Sacerdote  un  platiHo  de  los  de  la  comida , y; 
dicha  una  oración  lo  afsicnta  en  cl  altár. 

PiATiLLo.  Se  llama  también  cl  extraordinario» 
que  din  á comer  á los  Rjcügiofos  en  fus  Co-* 
numidades  los  días  fclHvos  , además  de  la( 
porción  ordinaria.  Lat.  Ftnuium  extríiordmjH 


PiATiLio.  Mctaphoricamcnfc  fignifica  muraiiH 
ración.  connaurfuurath,  Parr. 

Luz  de  Verd.  Cath.part.i.  Plat.22.  De  modo 
fcñora,quc  porque  la  otra  feos  aventaje  cti 
la  hermofura,  en  ia  diteredon,  en  las  prendas, 
iin  haberos  hecho  mal  alguno,  la  laabeis  de 
tener  tan  por  enemiga,  que  ha  de  fer  todo  el 
blanco  de  ios  apodos , de  la  murmuración  y 
déla  rifa,  y que  folo  un  pelo  que  la  notéis 
Ita  de  i'cr  por  vucltra  boca  cl  pUtiilQ  de  los 
cllrados^ 

PLATO,  f.m.  Valija  baxa  y redonda  , con  una 
concavidad  en  medio,  y un  borde  ó aléro  al 
rededor.  H.iccfcdc  diverfos  tamaños  y ma- 
terias : como  de  plata,  oro,  peltre,  barro,  por- 
celana y madera.  Uláfc  dél  en  las  mefas  para 
fer\  ir  las  viandas  , comer  en  él , y para  otros 
tilos.  LAt.LAnx,choCátmus,i,  Paropjiíiidü, 
Pragm.  de  Tass.año  idSo.f.  32.  Cada  pUto 
ordinario  dcTalavcra  a catorce  nuravedis. 
pALAh.Dirccc,  Palkot.  cap.8.§.  4.  Por  cuen- 
ta del  Macfircfala  ha  de  cllar , cuidar  mucho 
de  que  le  firva  con  gran  limpieza  la  comida 
al  Ohifpo,  lérialadamcnic  en  los  pUtoí  y copa 
blanca. 

Plato.  Por  cxtcnlion  fignifica  la  vianda  ó man- 
jar que  le  lirve  en  los  platos.  Lat.  Fercuhm. 
i).i;?//.CoRN.Chron.tom.i.lib.i.  cap. 16.  Uió 
tales  fazóncsálavianda,  que  confdVaba  def- 
pues  cl  Santo  no  haber  comido  en  fu  vida 
pUto  mas  fabrófo  ni  m.is  regalado.  Calo. 
Com.  Los  c;d>dlús  de  Abfalón.  Jorn.a. 

Peor  pojire  te  han  de  dar^ 
bárbaro , cruel » ingrato, 
pues  fer.i  el  último  plato 
la  venganza  dt  Tamar. 

Pla-: 


Digitized 


PL 

PiATo«  Se  toma  también  por  la  comida , ó el 
ordinariu  que  cada  día  íe  gafta  en  comer ,Lat. 
Cibus  quotidtanus.  Fvenm.  j.Pío  V.  f.ap.  Pufq 
cítrecbilUma  talla  en  íu  pUto » canto  que  apé« 
na^  quien  de  i'ola  (u  labor  vive,  le  tuviera 
mas  corro.  FtGUEa.Paííag.AUv.1.  En  eda  con* 
fbimídád  le  daba  para  lii  plato  canco  cada 
dia. 

Poner  el  plato.  Phrafc  que  vale  poner  á uno  en 
. , ocaliop  de  hacer  ü decir  lo  que  no  pealara: 
como , Me  pufo  el  plato  para  que  le  dUclle 
mi  fentír , Le  ptmen  el  plato  pata  que  hurte. 
hit.AnfaMprdbere. 

PLATONICAMENTE,  ady.de  modo.  Honefta 
y decentemente  , con  rclpéto  , fm  malicia  ni 
mal  fin.  Entiéndele  del  amor  , como  lo  crtfc-? 
naba  Platón  en  lu  cfcuéla.  Lat.  PUtoJÚci.  Lop. 
Dorot.  f.  180.  De  manera  que  turne  das  á 
entender  que  amas  á Doroihéa  caíi p.atonica^ 

. mente , que  de  la  belleza  ideal  rupeema  has 
Tacado  la  contemplación  de  fu  hermoíúra. 
PLATON  ICO, CA.adj.  Loque  tocaó  pertenece 
X á la  eí'cuéla  y philoíóphia  de  Platón.  Lat.P/a- 
. tonioáSt  di  um*  Villalod.  Probl.  Dial. delea* 
lór  natural.  EftaesphilofophiaP/aíón/fj,  que 
, no  la  niegan  los  Peripatéticos. 

PLATUCHA.  Vcaíc  Platija. 
PtAUSlBJLlDAD.  f.f.  La  qualidad  ó excelen- 
cia que  coiUlituyc  alguna  cola  plauíible.  Lat. 
Plaufu  dignitas.  L.G^rac.  El  Hcióe,Prim.¿. 
No  ha  habido  Heróe  fin  eminencia  en  algo, 
porque  es  chacaélcr  de  U grandeza,  y quanto 
t mas  calificado  el  empleo  , mas  glorióla  la 
plauJibiUÁad,  CoRN.  Cheon.  tom.4.  iib.2.  cap. 
id.  Porque  un  milagro  que  ialielle  ir.cicuo, 
» habiéndole  dexado  correr  con  tanta  plaufibi- 
■ liíUd  , podía  euüaquecer  la  Té  de  otros  mila- 
. gros  ciertos. 

PLAUSIBLE,  adj.  de  una  icrm.  Lo  que  es  dig- 
no ó merecedor  de  apláulb.  Es  del  Latino 
Piéufibiliu  Palaf.  Conq.  de  la  Chin,  tap.2. 
La  grai'^deza  de  la  tangre  Ucal  íe  hacía  tan 
fiOMjiifie , como  U baxeza  del  Tyrino  delprc- 
ciablc.L.GiiAC.Critic.  patt,i.Cr.f.3.  Ellaba 
contemplando  ella  harmonía  tan  plaujtbie  de 
todo  el  univerfo  , compuclU  de  una  tac  ex- 
traña contrariedad* 

PLAUSIBLEMbNTE.adv.de  modo.  Con  apUu* 
fo.  Lit. Plaujibii.ter.  Cum  piaufu.  M.Ayau 
. Serm.  tom.i.pl.ayS.  En  cftc  gran  Convento, 
en  que  tanto  y tan  plauJlbUjnente  Te  vcitéra  y 
Te  íirve  á ella  Soberana  Señora. 

PLAUSO.  T.  m.  El  Tomdo  de  las  manos  con  que 
Te  celebra  alguna  cola.  Es  voz  de  poco  ulb,  y 
tomada  del  Latino  Plaufus.  Espin.  Elcud. 
Rclac,  1.  DcTc.2.  Como  el  Juez,  que  es  el 
. oído , cfta  mui  cerca  , peteíbe  mejor  y mas 
atentamente  las  cTpccics  que  envia  al  alma, 
formadas  con  el  piÓMfo  de  la  media  voz. 
PLAUSTRO.  T.  m.  Lo  mamo  que  carro.  Es  del 
Latino  Plauftrumyi.  Lop.  Arcad.fi39.  El  buey 
le  dió  un  plaujiro  o carro,  que  es  el  que  ahora 
dicenque  fe  ve  en  el  Norte.  Calo.  Com.  El 
nayor  encanto  aiD’)r,Jorn.i. 

EJfa  luminar  aníor-ua, 

91U  d^di  j'u  puuiUo 
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el  Cielo  ilumina  i rayosp 
el  mundo  deferibe  d g^ot. 

PLAYA,  f.f.  term.  de  Geografía.  El  mar  abicr* 
toen  la  Ribera  , donde  no  hai  rd'guardos  pa- 
ra las  lempeftadcs  y borrafcas.Lai.L//r*/,or//. 
Ora  marítima.  Marm.  Defcripc.  lib.i.  cap.i  i. 
En  la  playa,  que  cíti  de  un  cabo  y otro  defte 
rio , hai  gran  pefea  de  coral.  Baki^ao.  Coron. 

. Plat.2.Madrig.3. 

Tendo por  él  d playas  extrangéras. 

Tendrás  tu fia  en  playas  enemigas. 

PLAYAZO,  f,  m.aumenc.  La  playa  grande  y 
extendida.  Lat.  Exte- fia  planities , vel  littus. 
Calo. Com.Duclosdc amor  y lealtad.Jorn.i.^ 
Tomamos  en  los  playazos 
de  Sidon  el primer  puerto* 

PLAYERO.  T.  m.  El  que  conduce  el  pefcádo  de 
la  playa  para  venderlo.  Lat.  Pificium  a littore 
venditor.  Ald&et.  Orig.  lib.2.  cap.iz.  A U 
marina  decimos  la  playa , y p'.iyéros  á los  que 
dclla  nos  crahen  el  pefcádo.  H }RT&ss.Paneg. 
pl.214.  Halla  obligado  de  pLTcádí)S  le  hace, 
y cíli  entre  los  piayéros  al  lacar  del  lance , al 
dcfvolvcrdcla  red. 

PLAYON,  f.  m.aument.  La  playa  grandc.Lát.; 
Magnum littus.  ENTjiEM.dcl  Poeta. 

Habrá  un  playón  de  conchas  y de  aréna, 

, T efio  hecho  empieza  la  primera  Eficéna, 

PLAZA,  f.  f.  Lugar  ancho  y cipaciolb  dentro 
de!  poblado  , donde  fe  venden  los  manteni- 
mientos , y fe  tiene  el  trato  común  de  los  ve- 
dnos y comarcanos , y donde  fe  celebran  fe- 
rias, mercados  y fieilas  públicas.  Sale  dd  La- 

. tino  Platea,  que  lignlfica  ello  niUmo.  Lat* 
Eorum,i.  Mldin.  Grand.  lib.2. cap.87.  Tiene 
(Valladolid)  una  plaza  mui  grande  y ncrmola, 
que  fe  llama  la piaza  mayor , al  rededor  de  la 
qual  ellan  todos  los  oficios  y Mercaderes. 
0>LM.  Hill.  Segub.  cap.  44.  §.  3.  Hilando  las 
plazas  y carnicerías  llenas  de  pan,  carnes,  fru- 
tas, y todo  genero  de  caza  y pelea. 

Plaza.  Se  llama  también  quaiquier  lugár  forti- 
ficado con  muros , reparos  , baluartes,  &c. 
para  que  la  gente  fe  pueda  defender  dd  ene- 
migo. Lat.  Civitas , locus  vei  oppidum  muni^ 
tus,a,um.hK^*  Hiíl.  Pontif.  tom.4.  Vid.  de 
Clemente  VIH.  cap.  44.  Aperlualion  délos 
que  con.él  fe  hallaban , fe  retiró  á Pruch  piaza 
nicrtc  i m^  no  fe  liizo  fin  algún  ellorbo. 
Cervell.  Reír.  part.  2.  §.6.  Convocaro.ife 
Cortes  en  Burgos : y en  fé  de  haber  cumplido 
el  Rey  quince  anos,  pidió  las  p.azas  que  fu 
padre  dexó  en  tenendas. 

Plaza.  Se  llama  afsimU'mo  el  fitio  determinado 
y precílb  para  que  pueda  cilar  alguna  cofa 
donde  hai  otras  de  fu  efpecie : y alsi  fe  dice, 
que  una  caballeriza  tiene  fíete  plazas : ello  es, 
que  caben  fiete  caballerías  , que  fe  alquila 
una  plaza  de  cochera , &c.  Lat.  Lotulus,  Ptu^ 
teusy  ei. 

Plaza.  Se  toma  también  por  oficio , miniílério 
ó empleo.  Lar.  Muaus.Ofificium.  Salaz,  de 
MEND.Card.  Mend.  Ub.2.  cap.13.  Su  prime- 
ra provillón  filé  una  plaza  de  Oidor  en  d Real 
Coniejo  de  Navatta.K4fi>^D*  Vid.de.N.beñora, 

i 
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/aplaza  (Ortficada 
de  un  traidor  > eonftdta  beuicndo^ 

¡a  fuerte  lienó  en  Matbias 
núm-TO  y mirecimiento. 

Plaza.  Se  Uaina  arsiniiljiJO  el  afslento  que  íe 
hace  en  los  libros  dclRcy  ,al  que  voluntaria- 
nicnrcíc  prefenta  para  fcrvirdcíbidádo,cn 
algún  Regimiento, Prciídio  ü Compañía  libre. 
Lar.  Script'o  vel  ratio  dantis  nomen  miiitU, 
Orden.  Milit.  año  1728.  Ub.i,  tlt.i.arc.i 2. 
Sucediendo  ordinariamente,  que  los  loldádos 
defertóres , con  disfraz  de  paiúnos,  vuelven  á 
fcntar/)/je4  en  otros  Regimientos. 

Pla2w\.  Se  toma  también  por  fama  ii  opinión: 
y alsi  le  dice  , Fulano  paíTa  plaza  de  valiente, 
de  dircréto,&c.  Lát.  Nomen,  Op.'nio»  íVíasr. 
Quar.  Serm.  i . §.7.  Y que  por  un  buen  pcnla- 
mtento  , un  propófito  fanto  , que  á dicha 
habréis  tenido  ella  mañana  , os  parezca  ya 
que  no  hai  penona  como  vos , y que  podéis 
paíTar  de  oymas  plaza  de  Santo.  Nibremb. 
Philof.  Cur.Ub.i.  cap.i.  Muchas  cofas  que 
Ariftótelcs  y Plinio  aüevcraron  , han  corrido 
piaz.t  de  mentira, hafta  que  el  tiempo  ha  vuel- 
to por  fu  fe. 

Plaza  alta.  La  fortificación  que  fe  hace  fupc- 
riór  al  terraplén , y viene  á Icr  lu  milmo  que 
el  cabailéro;  folo  (c  diferencia  en  la  lituación, 
porque  fu  proprio  lugar  es  en  la  Icmígóla  y 
paralela  al  flanco , y no  es  tan  alta  como  cl 
caballero,  porque  conviene  que  cite  la  domi- 
ne. ToCc.iom.'j,p\,^26.LAi.Tormei$torum  belU- 
eorum  vaUata  fedes  fitperior. 

Plaza  baxa.  Hn  la  fortificación , es  una  batería 
uc  fe  pone  detrás  del  orejón : y cl  principal 
n del  orejón  es  cubrir  ella  plaza  baxa.Caían. 
Fortif.pl.78.  Lzi.Vailata  feiies  inferior. 

Plaza  he  armas.  B fino  ó lugar  en  que  fe 
acampa  y forma  cl  cxercito  quando  cita  en 
campaña  : ó cl  en  que  las  tropas  , que  cftán 
de  guarnición  en  las  plazas , le  forman  y iia- 
cen  cl  cxcrcicio.  Lat.  Exereitúí fedes.  MUitaris 
arca.  Ov,  Hifi.  Chil.  lib.  2.  cap.  3.  Hacen  fus 
fuertes , quando  les  importa  , de  grandes  y 
gtucíTos  árboles,  de  que  hacen  también  fus  cl- 
tacádas , dexando  en  medio  la  plaza  de  armas, 
pLLOA,  Pocf.pl.  198. 

Plaza  de  zxmz$esmi  p^ria, 
montados  fon  mis  vecinos, 
efpías  mis  camaradas, 
y dragones  mis  amigos. 

Plaza  de  armas.  Se  llama  también  aquella  Ciu> 
dad  6 foriaieza  que  fe  elige  en  cl  patáge  don- 
de fe  hace  la  guerra  , para  poner  en  ella  las 
armas , y demas  pertrechos  militáres , para  cl 
tiempo  de  la  campaña.  Lat.  Civitas  mtsnita 
pro  armorum  cufiodia  , vtl  prefidio  ele¿la  , vH 
confiiUtta, 

Plaza  de  armas.  Se  llama  en  los  navios  cl 
rancho  de  Sant.i  Bárbara , en  que  cftán  puef- 
tas  por  orden  las  armas  dcl  navio.  Lat.  Navh 
armarium^  ij. 

Plaza  fuerte.  Veafe  Fortaleza. 

Plaza  muerta.  Se  llama  en  la  Milicia  la  que 
Jos  Capitánes  tienen  en  fus  Compañías  fin 
foldido  , aprovechándole  dcl  fuddo , quq 
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eftc  había  de  percibir.  Lat.  nomine  tath 
tum pro  í¡uo  Dux  accipit  Ji:pendium. 

Plaza,  Peaza.  Voz  repetida  de  que  ufan  los 
Guardias,  quando  fale  el  Rey , ü en  otras  oca- 
fiones  de  gran  concurfo,  que  vale  tanto  como 
lugar,  lugar:  tfto  es  dcfpcjcn  , para  que  que- 
de cl  camino  Ubre.  "Lzx.Date  locum. 

Plaza  viva.  Se  llama  la  dcl  foidado  , que  aun- 
que no  eftc  prefente , fe  le  cuenta  como  1¡  lo 
cftuvicra.  Lat.^/.r/ Jlipendio  fruens , ttiam  fi 
nonadJit.QfkSc.Obz.VoQtS.^'j, 

Los  rayos  que  atemorizan, 
yo  los  muevo  y los  difpáro, 
y tengo  mi  plaza  viva 
de  Artillero  foberáno. 

Caballero  en  plaza,  be  llama  el  que  torca  aca- 
baílocon  garrochón.  {.zX.Eqws  taurorum  agi- 
taior. 

Hombre  de  plaza.  La  perfona  que  ocupa  ó 
puede  ocupar  los  empleos  honoríficos  de 
fu  pueblo.  Lat.  Homo  publicuspracipuufque,veí 
notus. 

Sacar  á plaza.  Publicar  y hacer  notória  alguní 
cola  que  cftaba  oculta,  ó fe  ignoraba.  Lat.  /« 
vuigusedei  e.Pub.icum  f acere.  Cerv.  Nov.ii. 
Dial,  pl.373.  Vayanfe  con  Dios,  ll  nópor 
fantiguada,  que  arroje  cl  bodegón  por  la  ven- 
tana , y que  fique  d plaza  toda  la  chirinola 
defta  hiftória.  Cork.  Cint,  lib.3.  f.izd.  Olvi- 
dado de  fu  buen  juicio  , no  dexó  civilidad  de 
ingrata  , ni  vulgaridad  de  plegue  a Dios , que 
no faeaffe  d plaza. 

PLAZO,  f.  m.  El  término  ü tiempo  que  fe  di 
á alguno  para  rcfpondcr  ó fatisfacer  alguna 
cofa,  Lat.  D es  conjhtutus  , vel  praftitutus, 
Recop.  lib.4.  tíc.21. 1.2.  Las  dichas  lufticlas 
las  cumplan  y lleven  á debida  cxccución  , fe- 
yendo  pafl’ados  los plazos  de  las  pagas.f  uenm. 
S.PioV.  f.  loi.  Habiéndole  prometido  pa- 
rafu defempeño  dos  millones  y medio,  pa- 
gados en  diez  años;  pero  pallado  ci  primer 
plazo  fe  retiraron. 

Plazo.  Sc  llamaba  cl  termino  ú diftrico  que  fe 
feñalaba  para  los  duelos  públicos.  Lat.C/rrí», 
Fuer.  R.  lib.  4.  tit.  21.I.9.  Los  Fieles 
pueftos  por  cl  Rey  han  de  meter  cl  ceptador 
y cl  reptado  en  c\ plazo  que  fuere  puefto  por 
cl  Rey , ó por  quien  él  mandare , c hanles  de 
moftrar  Jos  mojones  todos  dcl  plazo  , porque 
entiendan  c lepan  bien  fu  plazo,  de  que  no 
han  de  láiir  fino  quando  les  mandaren. 

No  hai  plazo  que  no  fe  llegue , ni  deuda  que  no 
fe  pague.  Rcfr.  que  reprehende  la  impruden- 
cia del  que  promete  hacer  alguna  cofa  de  di- 
fícil cxccución , fiado  folo  en  lo  largo  dcl  pla- 
zo , que  toma  para  ello,  porque  últimamente 
llega  , y le  es  prccifo  cumplir  lu  ptomcúá. 
Lar. 

En  aderit  tjTtdem  tempus,quo  debita  fohas 
Nttllaquc,folvendo,hnga  pMaada  dies, 

PLAZUELA.  í.  f,  dim.  La  plaza  pequeña,  ó me- 
nos principal.  Lar.  Wy/j.  Def- 
crjpc.Jib.4.  cap.22.  Puto  uias  adelante  cíU 
ana  llamada  AirAxeibi,  dor.de  ha 

muchas  tiendas  ;unta^  Gii  GoNZ.Thcatr.de 
Avila,  cap.i.  i:qri¿cicndo  cnim  llano  bien  pe, 
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qucíío,  que  ocupa  ia  IglcfiaCathcdrál,  Piazí 
del  Mercado,  y Plazufla  del  Marques. 

PLEBE,  f.  f.  La  gente  común  y baxa  del  Pue- 
blo. Sale  del  Latino  Pkbs  , que  fignifica  lo 
mifmo.  RtiiAD.  Fl.  Sanct.  Vid.  de  S.  Canuto. 
Fromcticndolc  que  exploraría  los  ánimos  de 
la  p!ebe^  y la  procurarla  aquietar.  Zuñía.  An- 
nal.  Año  16^2,  num.  a.  La  nobleza  y gente 
prind|xil  i'c  habla  convocado  unáiiiinedicndo 
cí^a  la  mayor  elpcranza  de  fuperar  á la  p/ebe, 

.PLEBF.YO,  YA.  adj.  Lo  que  es  propcio  del 
Pueblo  ó pertenece  á el.  Tomare  regularmen- 
te por  el  lugeto  que  no  es  noble  ¿ hidalgo. 
1.2t.  Plfheiusy  a,  ttm.  Acost.  HilLlnd.  lib.  6. 
cap.ad.  Los pUbépos  no  podían  ulár  vafo,  ílno 
de  barro,  ni  veíltr  ílno  Nequén , que  es  ropa 
baila.  Inc.  Garcil.  Coment.  part.i.lib.5.cap. 

Era  bailante  un  Tupu  de  tierra  para  el  liif- 
tcnto  de  un  pUbévo  calado  y fin  hijos. 

FLEBEZUELA.  f.  L Dimin.  La  PletK  mas  ínfi- 
ina  y dclprcciablc.  Infima  pUbs.  Mtñ.  M. 
Avií.  lib.2.  cap.5.  Se  ñié  á las  Almadrabas,  dó 
le  pelean  los  atunes,  á predicar  y enfeñar  la 
docbina  á aquella  pUbezuéla  de  todo  punto 
bárbara. 

J^LEBISCITO.  f.m.  Terra,  proprio  del  Derecho 
Civil.  La  ley  que  la  plebe  de  Roma  cílableda 
reparadamente  de  los  Ordenes  fuperiores  de 
la  República,  propucíla  por  el  Magiíhado  Tu- 
yo , que  llamaban  Tribuno.  Por  algún  tiem- 
po obligaba  folamente  i los  plebeyos ; pero 
dcfpucs  i'c  extendió  k obligar  univcrí'aimen- 

. te  a todo  el  Pueblo.  Es  del  Latino  PUbifdtm* 
Abr.  Epiíl.  de  Ciccr.  Proem.  Vino  , con  el 
tiempo  y con  el  favor  de  la  gente  común , á 
tener  eáe  Magiílrado  tanta  autoridad,  que  á 
Tu  ruego  la  gente  común  hada  leyes , que  fe 
llamaron  en  aquella  Lengua  PUbifeito , que 
quiere  decir  Decretos  de  la  comunidad. 

PLECA,  f.  f.  Tetra,  de  Imprenta.  El  molde  con 
que  fe  imprime  una  raya  pequeña,  y juntos 
varios  de  ellos  forman  una  linea.  Lat,  Linean, 
ris  typus. 

PLECTRILLO.  f.m.  Dimin.  El  plefico  peque- 
ño. Lar.  Leve  ple^rum.  Villeg-  Etot.  Mo-, 
noftr.57. 

Pues  ambos  i des,  Lyrat 
dii  y d mi  nos  fean 
plcclrillo  son  qs*e  /uestes, 
luqsúte  son  que  beba. 

PLECTRO,  f.m.  Inftrumcuto  para  herir  y to- 
car las  cuerdas  de  la  lyra , cíthata  ü otro  inf- 
trumemo  múíico.  Fue  de  varias  formas  en  U 
antigüedad:  y ahora  fe  puede  aplicar  á la 

fíluiiu  con  que  fe  toca  la  ciilura,  y á las  vari- 
las  con  que  fe  tañe  el  tímpano , y ai  arco  de 
cerdas  con  que  fe  hace  fonar  los  violínes  y 
violones.  Es  voz  Poética.  Lat.  PitSirstm,  ú 
’Jaüreo.  Orph.Cant.}.  Ütl.  39. 

No  obcdtaendo,  en  el  turbado  llanto, 

La  sste*‘da  al  pletlro,  ni  ¡a  vot.  ai  santo. 
Plectro.  Mctaplioricamcntc  fe  toma  por  la 
Poesía.  Lat.  P¡e£irum.  Cbrv.  Pcríi!.  lib.4.cap. 
5.  Elqual  habla  do  cantar  Jcrufalén  rccuoc- 
rada,  con  el  mas  heroico  y agradable  pleáro, 
que  haíla  entonces  ningún  Pocu  huvküq 

■ rom.y,.. 
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cantado.  Lop.Coron.Trag.  Cíy. 

Ningún  foberbio  [mtí  ¡yrt  intente. 

Ni  pengi  f»  plectro  rítbmico  la  mana. 

PLEGABLE,  adj.  de  una  cerro.  Lo  que  es  ca- 
paz de  plegarle.  Tralic  ella  voz  Nebrixa  en 
fu  Vocabulario.  Lat.  Piieabilii.  Piieatilit. 

PLEGADA.MENTE.  .idv.  de  modo.  Conñifaa 
mente,  Cn  la  claridad  neceU'aria  , por  roayúr. 
I.U.  Plieati.  NAVARa.Man.  cap.  ii.num.  i8. 
Con  tanto  que  general,  y implícita  o plegada- 
mente á lo  menos,  crean  todo  lo  que  cree  la 
Santa  Madre  Iglefía. 

PLEGADERA.  í.  f.  Inllrumento  de  que  ufan 
los  Libreros,  hecho  de  una  lablila  delgada  de 
una  quarta  de  largo , con  corte  por  ambos 
lados,  que  lirve  para  plegar  los  libros  y pape- 
les. Lat.  Bibliopegi  infirumentum  ad  plicandum, 
PicvER.  Plaz.  Dilc.i  cu.  Los  inRrumcncos  que 
intervienen  en  fu  magillctio  (de  los  Libreros) 
fon  ptegadira,  mazo  de  hierro , y piedra  para 
batir. 

PLEGADOR,  f.  m.  £1  inílrumento  con  que  fe 
pliega  alguna  cofa.  Lat.  Qm  pUcat , vei  Id, 
quo  aliqsúd  plieatur. 

Pt-BGADÓR.  Se  llama  en  Aragón  el  que  recoge 
la  limofna  para  alguna  Cofradía  o Comulli<^ 
dad.  Lat.  Conjraternitatis  colietlor. 

Plrcac^r.  Llaman  los  del  .Arte  déla  fcdaáun 
madero  grueño  y redondo  , donde  fe  revuel- 
ve la  reía  para  irla  texiendo.  Lat.  Cylindrut 
tela  sonvolvenda, 

PLEGADURA,  f.  í.  El  a£lo  de  plegar  alguna 
cola,  ó el  pliegue  mifmo.  Ln.  Plicaturn.  PIL- 
eadío.  Frac.  Cirug.  lib.i.  cap.49.  Se  váefeon- 
diendo  entre  los  murecUlcs  que  mueven  el 
hombro,  hafta  la  plegadára  del  codo. 

PLEGAR,  v.a.  Hacer  dobi  cees  ó pliegues  á al- 
guna ropa  ü otra  cofa , doblándola  repetidas 
veces  una  fobte  oira.Ticne  elle  verbo  la  ano- 
mab'ide  recibir  la  ranees  de  la  t en  algunos 
tiempos  y petfonas : como  Yo  pliego,  pliega 
tu,  pliegue  aquel,  &c.  Sale  del  Latino  PÜeare, 
que  CgníEca  lo  mifmo.  FRAC.Girug.lib.i.cap. 
45.  Los  murecillos , que  mueven  el  codo  y 
fegunda  parte  del  brazo,  fon  quatto : los  dos 
le  pliegan,  y los  ouos  le  extienden.  Nieremb. 
Vat.  iTnilr.  Vid.  del  P. Juan  del  Callillo.  Atá- 
bale las  manos,  y piegabMe  la  boca,  de  manera 
que  por  gran  rato  no  le  dexaba  comulgar. 

pEEGAR.  Entre  los  Libreros  vale  doblar  í igua- 
lar, con  la  debida  proporción , los  pliegos  de 
que  fe  compone  un  libro  que  fe  na  de  cn- 
quadetnar,  pata  pallátlc  á la  coftutéra  que  le, 
cofa.  Lat.  Ubrorum  folia  plicare. 

Plegar.  En  el  Arre  de  la  leda  es  revolver  la  te- 
la en  el  plegador , pata  ponerla  en  el  telar. 
Lar.  Triaría  cylindro  convotvere. 

PLEGADO,  DA.  uait.paú'.  del  verbo  Plegar  en 
fus  acepciones.  Lat.  Píieatus.  Acost.  Hai.lnd. 
lib.6.  cap.y.  En  la  Provincia  de  ¥ucacán,don- 
dc  « el  Obifpado  que  llaman  de  Honduras, 
habla  unos  libros  de  hojas,  á fu  mudo  enqua- 
dernados  ó plegadei.  Cerv.  Gal.u.iib.3.f.i4u. 
Trahía  camifa  alta  de  cuello  plegado , almilla 
de  felfa,  fay.o  verde  efcoiado , y zaragüelles 
4e  delgad  o lienzo. 

Pr  PLE- 
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PLEGARIA.  f.E  La  rogativa,  deprecación  ó fu- 
pUca  que  fe  hace  para  confeguir  alguna  cola. 
Lat.  Pree<s  vel  rosatfonts  fuHicé.  Su^^iUU-  V o- 
ta.  Gil  Gjnz.  TTicatr.  de  Aftorga , lib.a.  cap. 

1 2.  AI  punto  que  dio  fin  á fu  piegária  , fe  le- 
vantó, Ubre  fm  dolor,  y con  nui  buena  yiíta 
que  la  que  tenia  primero.  Cerv.  Perfil,  lib.i. 

cap.  I . Va  no  fe  osan  voces  que  mandaban 

fino  gritos  de  ple^^.írUs  y voios.^ 

Pl£c>a»>(a.  Se  llama  también  la  fcnál  que  fe  ha- 
ce con  ia  campiña  en  bs  Iglcfias,  al  tiempo 
que  le  dke  la  Milla  mayor,  quando  fe  alza  en 
cJia  a Nuellro  Señor,  para  que  todos  los  Fie- 
les hagan  oración.  Lat.  PrtcAndi  Jignum. 

Plegaria.  Llaman  en  Toledo  á los  criados  de 
los  Pvebcndados , porque  acuden  á afsiftir  á 
lus  Amos  al  tiempo  de  laplcgáiia.  Lat.  Cano- 
nieorum  f.imul¡. 

PLEITA.  f.f.  La  faxa  ó tira  de  cfparto,quc  jun- 
ta y cofida  con  otras,  forma  el  rollo  de  eftera 
ú otra  quaiquicr  cofa  que  fe  fabrica  con  ella. 
Viene  del  Latino  Ple¿la.  Lat.  Siorea  f^áa. 
pRACM.  DE  Ta5s.  afio  ió8o.  f.26.  Oda  íerón 
de  carbón  de  diez  p/í/ío/ , con  afas  y lazo, 
ciento  y treinta  maravedís.  Rr»Au.  El.  SancL 
Vid.  de  S.Pablo  primer  Ermitaño.  Le  dcfnu- 
dó  primero  de  aquella  túnica,  que  á manera 
de  pUíta  había  texido  de  los  hojas  de  la  pal- 
ma. 

PLEXTEADOR.  (Pleiteador)  f.m.  El  que  plei- 
tea. Dicefe  fceqüentcmcnic  del  que  es  incli- 
nado á pleitos.  Lat.  Litigiofus.  Litigator. 
PLEITEAMIENTO.  f.m.  Lo  mifmo  que  Pleito. 
Es  voz  antiquada.  Fuer.  Juzo.  üb.3.  tii.i.l.3. 
E por  ende  defte  día  en  adelante  eftablccc- 
mos , que  depues  que  andar  el  pleiteamiento 
de  las  bodas,  ante  teftiraonios,  enere  aquellos 
que  le  quieren  dcfpofar por  nín^na  ma- 

nera el  prometimiento  non  fea  quebrantado. 
PLEITEAR,  v.a.  Litigar  ü contender  judicial- 
mente fobre  alguna  cofa.  Lat.  Litigare. 
cío  contenderé.  Qjrr.  Argén,  lib.  3.  f.  158.  El 
pobre  que  p!eitéa  con  pcrfoiia  rica  , cánlafe  á 
la  mitad  de  tan  largo  y collofo  camino  , y 
líndcfe  fatigado.  Solorz.  Polit.  lib.3.cap.3i. 
Por  las  grandes  comijdldades  que  trahe  con- 
figo el  pleitear  poíTcycndo. 

PLEITEANTE,  pavt.ad.  del  verbo  Pleitear.  El 
que  pleitea.  Lat.  LHigam.  Litigator.  Ribad. 
Fi.  SancL  Vid.  de  S.  Fulgencio.  El  era  el  que 
rcfpondia  á las  dudas  que  le  proponían  de  U 
Sagrada  Efcriiúra  , y a los  calos  de  concien- 
cia : él  el  que  ponía  paz  entre  los  pleittantet 
y enemigos.  Jacint.  Pol.  pl.289. 

* Aquí  fe  efudian  derecbos» 

nitsjj  fon  ios  efstdiMtetj 
que  d ios  zurdos  pleiteantes 
¡os  b.icen  andar  derechos. 
PLElTEAL/OiDA.  part.  paif.  del  verbo  Pleitear. 
Lo  afsi  contendido  ú litigado.  Lat.  Litigatus, 
L.  Grac.  Orac.  man.  Alzanfe  los  primeros 
con  el  mayorazgo  de  la  tama,  y quedan  para 
lo$  leguudos pleiteados  alimentos.  GoNo.Rom. 
J)url.3. 

La  tercia  parte  me  cubre 
áefie  dssdofo  efpinázo. 
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que  puede  fer  mojonéra 

de  un  término  pleiteado. 

PLEITESIA.  í.f.  El  pació,  convenio  u protnef- 
fa  de  luccr  6 cumplir  alguna  cofa.  Lat.  I'idei 
prom  fsio.  FuER.luZG.lib.2.  tit.3.1.3.  £ fi  aquel 
pcrfoncrofedcxare  vencer  por  pleitesía  o po  r 
engaño , quanco  perdió  por  el  Icñor  del  plei- 
to, todo  gclo  debe  entregar  el  períonéro  de 
lo  fuyo.  Chron.  del  R.  D.  an  el  U.  Año 
10.  cap.115.  El  Infame  rcfpondió  que  el  no 
haria  tal  pleitesía. 

PLEITlsrA.  adj.  Lo  que  toca  ó pertenece  á 
pleito.  Tomafc  regularmente  por  el  fiigeto 
revoltofo,  y que  con  ligero  motivo  mueve  y 
ocifiona  contiendas  y pleitos.  Lat.  Litiglofus. 
vel  V.t!  htigator.  Fonsec.  Vid.  de  Chrilt.  tom. 
4.  pl.i  19.  Nacen  Ifaac  y lfmacl,y  avilóle  Dios 
al  Padre  de  lo  que  ferá  cada  uno : Ifmaél  fe- 
roz, bzVKo^Oypleitifta  con  fus  hermanos,  rico 
de  bienes  del  mundo.  Corr.  Argén,  lib.  3.  f. 
158.  La  caufa  defte  ardor  es  que  los 

Jueces  (porque  fi  faltan  pleitos  les  taita  el 
granillo  y los  provechos,  y deteriora  íu  auio- 
ridavl)  en  rigor  de  derecho  hallan  quien  obe- 
dezca fus  varas  fiemprc. 

PLEITO,  f.m.  Pacto,  convenio , ajuftc , tratado 
ú negocio.  En  cftas  acepciones  fe  ufaba  mu- 
cho en  lo  antiguo : y fe  folia  llamar  Prciio. 
Lít,  Conventfo.  Foedus , eris,  Fuer.R.  lib.  i. 
tit.2.  Li.  Mandamos  que  quaiquicr  que 
de  cfta  manera  fuere  fecho,  por  dtc  engaño, 
como  quicr  que  lea  firmado , quicr  p<jr  clcri- 
to,quicr  por  teftigos  , no  vala.  C.  Lucan. 
cap.5.  Apartófecon  b fija  mayor  ,é  dixole 
que  fi  á ella  pluguiciVc,  que  quería  cafar  con 
ella ) pero  anee  que  fabloft'e  mas  en  el  pléito, 
que  le  quería  contat  algo  de  futacienda. 

Ple  iTo.  Vale  también  contienda  , ditcrer.cia, 
difpúta,  litigio  judicial  entre  partes.  Lar.  Con- 
troverJia.LiSytis,  Part.V  tit.io.  1.  i.  Ciettas 
preguntas  fon  las  que  puede  facer  el  deman- 
dador.... ante  que  el  pUitoCc  comience.  Re- 
cop.  lib.2.  tit.5. 1,7.  Y eften  los  dichos  Prela- 
dos y Oidóres  peelentes  en  cada  utu  de  las 
Salas,  como  de  liiíb  dicho  es , oyendo  pléitos 
y relaciones. 

PtEiTo.  Significa  también  contienda,  lid  6 ba- 
talla , que  fe  determina  por  las  armas.  Lat. 
Certamen.  Contentio.  Amad.  lÍb.2.  cap.  14.  E 
por  dicho  fe  tenían,  que  fi  vlc  b batalla  vivos 
falieflen , de  no  cntrcmctecfe  en  otro  pléitOj 
fino  en  le  bufear. 

Pleito.  5c  toma  afsimirmo  por  difpúta,  riña  ó 
qúeftion  caféra.  Lat.  Controverfa.  Contentio. 
Parr.  Luz  deVerd.  Cith.  p.irt.  2.  Plat.  34. 
Quanto  hacia  los  enfidaba,  los  canfaba  quan- 
to  decía,  y entre  palos  y piéltos  los  Padres  vi- 
vían muriendo,  y el  hijo  vivía  reventando. 
Pleito.  Se  llama  también  eiproccfto  6 cuerpo 
de  autos  fobre  quaiquicr  caula.  Lat,  Caufa 
a¿ÍAy  orum. 

Pleito  civil.  Aquel  encpie  fe  contiendey  li- 
tiga fobre  alguna  hacienda  , poflefsion  , em- 
pleo ó regalía.  Lat.  CaVa  (tvilts.  Rtcop.  lib.2. 

tit.7. 1.4^  Otrofi  mandamos  que  los  dichos 
w^os  Alcaldes  no  puedan  conocer,  ni  co- 

poz- 
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nozcan  én  grado  de  apelación  de  pUitos  aí- 
gunos  civiles , que  vengan  de  fuera  de  las  cin- 
co leguas  del  Lug.ir  donde  eftuvicrcn  las  di- 
clias  nueilras  Audiencias. 

Pleito  criminal.  Aquel  en  que  fe  trata  de  la 
averiguación  y caftigo  de  algún  crimen , cul- 
TO  íi  delito.  Lat.  Cau/a  crimmaJis.  Recop. 
lib.j.  tit.7.  l.i.  Los  quales puedan  conocer  y 
conozcan  de  todos  los  pUitoi  criminales , que 
ante  ellos  vinieren. 

Pleito  de  acreedores.  El  que  fe  forma  ante 
Juez  coinj>etemc , haciendo  renuncia  ü dexa- 
ción  de  bienes , para  quede  ellos  fe  fatistagan 
los  acreedores,  fegun  la  graduación  que  les 
diere  el  Juez.  Lat.  Bonorum  cefsio  ante  jiidicem, 
Hortens.  Mar.  f.  247.  No  querría  que  hu- 
viefic  de  liaccr  el  ingenio  pléito  de  acreedóres 
como  el  poder , que  ello  fe  ufa  yá  tanto  entre 
gente  honrada  , que  no  haría  gran  novedad. 
Cerv.  N0V.5.  pl.180.  Han  deganar  mucho, 
para  que  al  cabo  del  año  no  falgan  tan  empe- 
ñados,que  les  fea  forzoíb  hacer  pléito  de  acree^ 
dores. 

Pleito  homenage.  Lo  mifmo  que  Homenage. 
MANT.Scgur.cap.2i,Otrofi  prometemos  c ;u- 
ramos , é facemos  pléito  homenaje  de  tener  é 
guardar  lo  contenido  en  una  carta  que  el  di- 
cho feñor  Rey  hovo  dado, 

poner  á pléito.  Phrafe  metaphórica  , que  íigni- 
fica  oponerfe  y contradecir  con  ardor  y efi- 
cacia alguna  cofa  , fm  tener  razón  ó motivo 
jufto  para  ello.  Lat.  Controverfari.  Controver- 
fiamindsuere,  Moiefie  eontradicere.  Florenc, 
Mar.  tom.i.Scrm.  2.  Punt.3.  Lascofas  que 
fon  dcl  todo  ciertas  abren  el  camino,  para  ha- 
cer mas  creibles  las  demás  que  tocan  k fu  Im- 
maculada  Concepción  , que  algunos  la  quie- 
ren poner  d pléito, 

7cner  mal  pléito.  Es  no  tener  razón  en  lo  que 
fe  pide, ó medios  competentes  para  confeguir- 
lo.  X^ox.Befssmam Jibi  ejfe  caufam. 

yer  el  pUito.  Piuafc  que  lignifíca  hacerfe  re- 
lación de  alguna  caula , hablando  las  partes 
ó fus  Abogados.  LacCas^md/r/  utrimque  ast^ 
diriqste. 

yer  ct  pléito  mal  parado.  Phrafe  que  fignifica 
reconocer  el  ricfgo  , peligro  u aprieto  en  que 
fe  halla  alguno  , ú la  deterioración  ó pérdi- 
da que  padece  una  cofa.  Lat.  Rem  vel  caufam 
periclitaría  vel periculum fubire.  Fi.L.oe  Gran. 
Symb.parc.5.  trat.  2.  cap.  26.  En  los  peligros 
de  efias  batallas  humanas , la  gente  noble 
quiere  antes  morir  que  torpemente  huir  $ mas 
el  que  no  lo  es,  quando  vé  el  pléito  mal  parado, 
fácilmente  vuelve  Us  cfpaldas. 

£1  que  mil  pléito  tiene  á baratólo  mete.  Refr. 
Veafc  Barato. 

Mas  vale  mal  ajufie  que  buen  pléito,  Refr.  que 
enfeña,  que  fe  deben  evitar  y huir  los  pleitos, 
de  qualquicr  modo  que  fea  , aun  con  •de- 
trimento en  el  ajuftc  , por  la  comingéncia  de 
perderlos  , y la  certidumbre  de  los  gafios  en 
ellos.  Lat. 

Et  qwd  opus  vana  conf amere  témpora  lite^ 
Convento  prajiat  perderej  lite  proeul. 

PLENAMENTE,  adv.de  modo.  JJeiu  y ente- 

Wíf. 


P L 2pp 

fflmente.  Lat.P/w.  B.Ciüd.R.  Epiíl.54. 
munícoi  V.m.  C|uc  cedo  le  veré  en  la  com- 
pañía dcl  Rey  , ca  en  fu  grada  V.  m.  le  halla 
plmarnertte^ 

PLENARIAMENTE,  adv.  de  modo.  Llena- 
mente , enteramente  , con  plenitiíd.  Lat.P/»- 
nifiimi  ve! plenarre.  Hobtens.  Paneg.  pl.r  10. 
El  un  dia  nudito  es  el  de  la  venida  dcl  Elpiri- 
tu  .Santo  ( en  cuya  Palcua  cAámo^ ) á inltruir 
pleaari. emente  en  la  Ec  á los  Apóllnlcs.SoLORz. 
Polir.  lib.  5.  cap.  31.  Dexando  de  dar  luego, 
plennrinmenley  en  ptüpricdid,l'u  derecho  á la 
parte  .i  quien  conocen  que  le  compete. 

PLENARIO , RIA.  adj.  Lleno, entero,  cumpli- 
do , y que  no  le  falta  nada.  Lat.  Plemfiimut. 
PleKjriui.  Parr.  Luz  de  Vetd.  Cath.  Piar.  1 1. 
de  la  Peni  t.  Le  pidió  á la  .Santa  que  le  alcan- 
zara de  Dios  con  fus  ruegos  una  ísula  de  ple- 
»ir/o  perdón , por  la  qual  conociera  él,  que 
le  eran  perdonados  todos  fus  pecados.  Corn. 
Chton.  rom.  i.  lib.  i.  cap.  ab'.  lluilróle  el  en- 
tendimiento , que  cftaba  abforto,  dándole  luz 
interiót , y légura  noticia  de  que  le  habia 
perdonado  con  plenária  remifslon  todas  liis 
culpas. 

PuNARio.  En  loforcnfe  fe  aplica  al  juicio  pof- 
fcUbrio  en  que  fe  trata  con  mas  cfpeculacion 
dcl  derecho  de  las  p,ittcs , para  declaración 
de  la  polVefsión  á lavot  de  una  de  ellas- , ó re- 
conociendo el  buen  derecho  que  tiene  en  la 
propriedad.  Lat.  luditium ^lemrlum. 

PcENARio.  En  la  Pt.ic^ica  Criminal  fe  aplica  al 
cftado  de  la  caufa , en  que  fe  recibe  á prueba, 
fiara  la  ratiñeación  de  los  teíligos  de  la  fumi- 
ria  , y admiision  de  ortos  nuevos , y pata  el 
defeargo  dcl  reo,  y otras  diligencias  hada  la 
fentcncia.  ÍM.PUnarii.  HERR.Pf.icl.Ctim. 
lib.  2.  cap.  2.  §.  I.  En  cafo  necclfirio  dicen 
(los  tclligos)  de  nuevo  lo  que  fe  les  ha  leído 
como  teíligos  , en  aquel  pie»  irio  juicio  , en 
que  fe  raritican  como  tales  contra  los  que 
nombraron. 

PLENILUNIO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Luna  llena, 
ü opoficion  de  Luna  con  el  Sol.  Lat.  Pleniht- 
n;»m.  Hr.RR.  Agrie,  lib.  5.  cap.j.  Aunque  es 
bien  plamar  en  creciente  , guatdcnfc  de  plan- 
tar en  el  plenilúnio , que  es  quando  la  Luna  es 
llena. 

PLENIPOTENCIA,  f.f.  Poder  pleno  y fm  li- 
mitación alguna , que  fe  concede  á orto  pata 
cxccutar , concluir  ó rcfolvcr  alguna  cofa: 
como  es  el  que  los  Reyes  y Soberanos  dan  á 
fus  Embaxadóres  para  clic  efedo.  Lat.  Pient 
poteftiu.  Ale  Az.Chron.Dccad.  i . Ai'io  7.  cap.  2. 
§.2.  Porque  ignoraba  aún  el  glotiofo  tráiilito 
dcS.Fancifco  Xavier , á quien  tenia  cometida 
la  plenipoléiKia. 

PLENIPOTENCIARIO,  f.m.  El  minidroü  per- 
fóna , que  con  el  titulo  de  Embaxadór  envían 
los  Reyes  i los  Congrelfos  ó á las  Cortes  de 
otros  Principes,  con  el  pleno  poder  y facultad 
de  tratar , concluir  y ajudat  las  paces  ú otros 
intetcfícs,L^t.Legjtuíp!enapote^jte  inJlruHuíf 
ve! cum p!ena poteJiMe.  Abarc.  Annal.R.D.Al. 
y . cap.p.num.t.  Los  PUmpotcnciÁrios  de  la  paz 
le  juntaron  en  Sena, 

Ppi  PLE- 
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PLENISSIMO,  MA.  adj.  fuperl.  MuUlenoXat. 
Plcnifsinw.  Bobad.  Polit.lib,l.cap.i.num.i3» 

Se  envían  á las  Ciudades  y Villas  de  cuos 
Reinos  Corregidoces  y por  Gobernadores^  y 
Jueces  Ordinarios  de  ellas  , conp/m///(m4  ju- 
rifdiecion,por  tiempo  de  un  año.  Parr.  Luz 
de  Vcrd.Cath.  Plat.24.  de  la  Penit.  Qué  efti- 
mación  merecerá  una  indulgencia  plenária  o 
ftcnifúmi  , ó remil'sion  de  todos  los  pecados, 
que  todo  es  una  cola  ineí'ma  con  diftintos 
noinbtcsí 

PLENITUD.  (.  f.  El  lleno  , ó complemento  de 
alguna  cola.  Es  del  Latino  Ribad. 

El.  Sancl.  Eielia  de  la  venida  del  Elpiritu  San- 
to. Aunque  antes  h.ibian  recibido  el  Efpititu 
Santo no  había  fido  con  tan  grande  abun- 

dancia y pleifitúd  , ni  para  los  eteclos  que 

ahora  le lesdi6.L.l’tENT.Mcdit.part.5.Mcdit. 

jo.num.2.  Quedo  lleno  de  Elpiritu  Santo, con 
una  nueva  plniitiiJ,  recibiendo  el  dón  de  len- 
guas , y las  otras  gracias  que  habían  recibido 
los  demás  .Upólloics. 

Peen  iTVD.  Vale  también  abundancia  o cxcello 
de  algún  humor  en  el  cuerpo.  Lat.áaprra¿«n- 
áMtia.  Pleiútiih. 

PLENO,  NA.  adj.  Lo  mifino  que  Lleno.  Es  del 
Latino  P/íA«í.  Cerv.  Nov.  i i.  Dial,  pl.387. 
Depolitando  Tu  ira  en  las  manos  de  un  ver- 
dugo, que  ñor  no  cllat  Sobornado , usó  de 
toda  lu  p/tna  poteliád  y rigor  con  nuclltas 
ci'paldas.  BoLAñ.  Cut.  Philip,  patt.  3.  §.  15. 
num.i  1.  Dos  teliígos  mayores  de  todaexcep- 
ción , deponiendo  de  cierta  ciencia , hacen 
p/rna  probanza. 

PLEO  , E.A.  adj.  Lo  mifmo  que  Lleno.  Elta 
voz  tuvo  ulb  en  lo  antiguo ; peto  el  dia  de  oy 
folo  ha  quedado  entre  los  marineros , que  di- 
cen Pica  mar , quando  tiene  la  creciente  que 
Icdá  el  fiitso.Es  del  Latino  P/ímíJ.üiL  Gonz. 
Grand.  de  Madrid,  pl.óiS.  ElPuctto  es  bueno 
y abrigado,  la  barra  tiene  ocho  codos  de  agua 
de  p/ra  mar , que  no  es  bañante  pata  galeones 
grandes. 

PLEON.ASMO.  f.  m.  Figura  viciofa  que  fe  co- 
rnete quando  en  la  oración  té  añade , ó acu- 
mula alguna  palabra  fttpctflua:  como,  YoJo 
vi  con  ellos  ojos,  &c.  Lar.  PUonafmus , i.  Pa- 
tón, Eloq.  cap.  10.  Pttonafmo  es  genero  de 
todas  aquelhsligúras,  que  le  cometen  vicio- 
fanientc,  en  la  demasía  de  palabras  linnecef- 
lidád. 

PLEURA,  f.  f.  term.  Anatómico.  Membrána 
duplicada  y denla , que  cubre  intetiotraente 
lacavidad  del  pecho  , cuya  lúpetficic  inter- 
na es  deligitál , y la  externa  iguál.  Es  mui 
fcnlíblc , por  eftar  roda  ella  ei.tretexida  de 
muclios  nervios.  Tiene  muchos  agujeros, 
unos  inferiores  que  cortelponden  a los  del 
peritónco,  pata  dar  patio  al  cll'óphago  , vena 
cava  defeendente  y nervios  del  octavo  par: 
y otros  l'uperiotcs  para  el  elTóphago  , álpera 
arteria,  vena  cava  arcendentc  ,y  los  milmos 
nervios  del  par  ociavo.  Su  ulo  es  cubrir  la 
cavidad  del  pecho  , dar  una  túnica  á cada 
miembro  contenido  , y afianzar  los  tttúlcu- 
los  interccliáles.  Es  voz  Latina  Pieun , tt. 
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Yalverd.  Anat.  ltb.4.  cap.  í. 
una  tela  que  cíU  apegada  á las  colliilas  poc 
la  pane  de  dentro  , y a todas  bs  panes  del 
cóncivo  del  pecho.  Frag.  Cirug.lib.i.cap.25. 
Hicefe  en  la  inñamacion  que  llama- 

mos dolor  de  coiUdo. 

PLEURESÍA,  f.  f.  La  enfermedad  que  comun- 
mente llaman  dolor  de  cofiádo.  Lat. 
tis , idis.  Mart,  Anal.  Compl.  Lccc.7.  cap.r. 
Pues  no  es  ncceííário  fingir  clU  cfpccialidád 
de  poros , piidicndo  en  una  piturniA  , no  lolo 
fupurarl'c  la  pleura , fmo  la  membrána  del 
pulmón. 

PLEURITICO.CA.  adj.  Lo  que  toca  ó perte- 
nece ala  pleura : como  dolor  plcuritico , en- 
fermedad plcuritica , &c.  Lat.  PUunticus  , j, 
um.  .Mart.  Arat.  Compl.  Lccc.  6.  cap.  2. 
F.s  ( la  pleura ) la  parte  afecta  en  el  dolor  pltu- 
rítico* 

PLEYADES,  f.  f.  plural.  Siete  cfttcllas  mui 
rcfplandccicntes  , aunque  pequeñas»  en  la 
efpalda  del  íígno  de  Tauro  » de  los  quales  una 
es  ncbulofa  y dilicü  de  obfervarfe  , y fon 
lasque  el  vulgo  llama  las  íietc  Cabrillas.  £s 
voz  Griega.  Lat.  PUiades.WLL^z  de  Guév. 
Diabl.  Coxucl.  Tranc.d.  Nunca  oí  nombrar 
la  bocina , el  carro , la  cfpicavirgjnis » la  urfa 
mayor , ni  la  urfa  ininor  , las  piévjdes , ni  las 
hiades , nombres  que  ios  de  ía  Alhologia  les 
han  dado. 

PLIEGO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  dobladura  Ó 
pliegue.  Trahc  ella  voz  en  cUe  (entido  Co-; 
vatr.  en  fu  Thefóro;  pero  yi  no  tiene  ufo. 
Pliego.  Sollama  la  porción  ó pieza  de  papel 
que  fe  fabric.!  de  un.ivcz  en  el  molde»  y fe 
liacc  de  diverfos  lamaaos:  como  el  común»  el 
dcmarqiiilla  (que  es  en  el  que  vá  imprcílb 
eftc  Diccionario ) marca  mayor,  &c.  Llámafc 
pliego , porque  fe  dobla  por  medio  para  em- 
paquetarlo con  mascüinodidid.  Ln.Phiiu- 
ra,  d.  Plagula p.ipyrMea,  1’ragm.  de  Tass.  año 
1680.  f.14.  Cada  rcfma  de  papel  de  Genova 
batido , de  veinte  manos  de  á veinte  y cinco 
pliégos  y á veinte  y quatro  reales  de  vellón. 
Nieremb.  Var.  Kullr.  Vid.  del  P.  Luis  de 
Guzman,§.2.  £1  papel  que  gallaba  lo  iba  a 
pedir  ptiégQ  á piiégo  como  el  menor  de 
cafa. 

Pliego.  Se  llama  afsimifmoclpapél,  ó memo- 
rial que  prefentan  los  Arrendadores  ó Alfcn- 
tillas » para  entrar  en  alguna  renta  6 nego- 
cio , en  que  cxprelVan  las  condiciones  ton 
que  entran  á el  arrendamiento  , y lo  que 
ofrecen  dar  por  él.  Lat.  Po£ía  conventa, 
LibeUum  conventionis.  Rgeop.  iib.  9.  tit.  ii. 
1.26.  cap.  3.  Que  los  que  dieren pon- 
gan fu  nombre  encuna  dcllos,  y que  en  pa- 
pel aparte  juntamente  con  d pUégo  digan  y 

declaren  los  bienes  que  tuvieren ct>n 

apcrccbimicnto  , que  no  fe  recibirán  los  pUi- 
POS  de  las  perfónas  que  no  pufieren  lú  nom- 
bre encima  dcllos. 

Pliego.  Porcxtenílon  fe  llama  el  envoltorio  ó 
cúmulo  de  cartas  cerradas  debaxo  de  una  cu- 
bierta. Y también  fe  fudc  ll.nnar  afsi,  aunque 
00  fea  mas  de  una  carta.  Lat.  Litterarmfqf- 
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tkMfus,  Rscop.  DE  Ind.  iib.t.tit.19. 
damos  á los  Virreyes,  Prefídentes  y Gobcrni> 
dores  y Juíticias  Reales  > que  por  ningún  ca« 
fo  detengan  ni  abran  los pliém  y carus  que 
fe  dirigen  á los  Tribunales  del  Santo  Oficio 
de  b Inquifición.  Cald.  Com.  £1  Conde  Tu- 
canor.  Jorn.i. 

Tafsi  ohUs  de  abrir  ti  pUego, 
i ios  tres  os  notiJUo 
una  tondieioH  ton  que 
le  be  de  abrir 

PLIEGUE,  f.m.  El  doblez  ó arruga  que  fe  ha- 
cc  en  la  ropa  ü otra  cofa,  para  recogerla  6 
ceñirla.  Lat.  PUcatura,  a.  Sinus.  Rusa.  Marm. 
Dcfcripc.lib.2.cap.3.  Traben  en  las  cabezas 
unos  caperuzónes  de  fieltro  altos  y anchos, 
con  doce  pliégues , feis  de  cada  parte.  Oña, 
Püftrim.  lio.  I.  cap.  i.difc.  3.  Como  fuclc  el 
Oficial  quarolo  empareja  y redondea  una  fa- 
ya,  que  ion  la  una  roano  junta  los  pliégues, 
para  que  fe  vea  la  defigualdad,  y con  la  otra 
corta  y cercena. 

PLINTO,  f.m.  Tetm.  de  Architeílura.  El  qua- 
drado  fobre  que  aísienta  el  Totes  de  la  baía 
de  la  colúna.  Lat.  Zoeus.  Palom.  Mul.Picl.  In- 
dice. L.  Grac.  Critic.  part.2.  Crif.3.  Todo  el 
Palacio  es  de  oro....  dcfde  el  plinto  nafta  la  ci- 
ma, por  de  dentro  y fuera.  Lop.  Coion.Trag. 

Dos  patios  coronó  de  cien  eoUtnas, 

Plintos  y eapitéies  de  oro  ainnas» 

PLOMADA,  f.  f.  El  cftilo  ó pluma  de  plomo 
que  firve  á los  Artífices,  para  fcñalar  ó reglar 
alguna  cofa.  Trábele  Covarr.  en  fu  Thcforo, 
y viene  del  Latino  Piumbata, 

Plomada.  Se  llama  cierta  peía  de  plomo,  que 
atada  á una  cuerda  firve  á los  Macftros  de 
obras  y otros  Artífices  , para  reconocer  la 
igualdad  de  una  pared  u otra  obra.  Lat.  Per- 
pendicuiune  plumoatspn»  Pragm.  de  Tass.  año 
1 680.  ^42.  Cada  libra  de  plomádasy  piXi  Mael- 
tros  de  obras,  á ocho  reales,  inclufa  la  hechu- 
ra. Hortens.  Mar.  f.  119.  Eftc  cordel  no  es  el 
que  cae  de  arriba  abaxo  con  la  o ni- 

vel, para  que  fuba  el  edificio  á plomo. 

Plomada.  Se  llama  también  la  fonda,  que  ufan 
los  pcfcadotcs  para  medir  el  agua,  y poner  en 
fu  proporción  la  boya.  Llimafc  afsi,  jorqué 
tiene  una  peía  de  plomo,  que  llega  al  fondo. 

hAt.  Pifeatoris  bolis  plumbata* 

Plomada.  En  la  Germanía  ligmfica  pared.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat;  t//. 

PLOM.'&.v.a.  Marcar,  fcñalar  6 fcllar  con  un 
fcilo  de  plomo  algún  inftmmcnto,  privilegio, 
íi  otra  coía.  Traíic  cfta  voz  Nebrixa  en  lii 
Vocabulario.  Lat.  Plumbo  Jijare»  P tumbare, 

PLOMADO,  DA.  part.  paíi:  del  verbo  Plomar. 
Lo  afsi  fcñalado  6 puefto  fcilo  de  plomo.  Lat. 
Plumbo  fignattss»  Plumbatus.  ZuñiG.  AnnaL 
Año  125  i.num.6.  A doce  de  Diciembre  dió 
carca  plomada  a la  Ciudad  de  Salamanca  y 
otros  Lugares  de  fu  Obilpado , mandándoles 
jiapar  con  puntualidad  los  diezmos  de  la 

PLUMAZON.  (Plomazón)f.f.  Term.  de  Dora- 
ílótcs.  UníifooMilU  pequcM  teny^  iQ-. 
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bre  una  tabla  quadrada  , en  que  cortan  los 
panes  de  oro  para  dorar.  Lat.  Aurariorum  pul^ 
vinulus. 

PLOMIZO,  ZA.  adj.  Lo  que  tiene  plomo  , u 
participa  de  fus  qualidades.  Lat.  Plumbeus,  a, 
um,  Acost.  Hift.tnd.  iib  4.  cap.9.  Para  mejor 
derretirlo,  echan  los  Indios  el  que  llaman  So- 
roche, que  es  un  metal  mol  phtnízo. 

PLOMO,  f.m.  Metal  blando,  flexible  y correó- 
fo,  que  fe  cria  en  las  entrañas  de  la  cierra,  y 
regularmente  en  las  minas  de  la  plata.  Es  de 
un  color  blanco  apagado  , y fe  derrite  con 
grandifsima  facilidad.  Sale  del  Latino  Plum- 
hum , que  vale  lo  miíino.  Lag.  Diole.  Iib.  5. 
cap.57.  El  phmo  de  fu  natural  complexión  es 
frió  y húmedo.  Huert.  Plin.  lib.34.  cap.  18. 
Para  ellas  cofas  aprovecha  mucho  la  lavadu- 
ra del  plomo : y la  ceniza  del  plomo  quemado 
para  las  llagas  que  van  cundiendo. 

Plomo.  Por  cxtcniion  fe  di  elle  nojnbrc  á qual- 
quiera  pieza  o pedazo  de  plomo ; como  fon 
las  pefas , ó los  que  fe  ponen  en  las  redes  y 
otras  colas,  para  darles  pefo.  Lat.  Plumbum, 
Acost.  HÍft,Índ.lib.4.cap.4o.  Ufan  los  Indios, 
particularmente  para  coger  cftas  vicúñas, 
quando  llegan  á tiro , arrobarles  unos  corde- 
lejos con  ciertos  plomos,  que  fe  les  traban  y 
envuelven  entre  los  pies. 

Plomo.  Por  metonymia  fe  toma  por  las  balas. 
Lit.  Pluwbum.  Cald.  Com.  Aféelos  de  odio 
y amor.Jorn.i. 

Cala  el  can,  y calo  el  can, 
y al  torno  demedia  vuelta, 
con  dos  preguntas  de  fuego, 
habló  el  plomo  en  dos  reipueftis, 

A plomo.  Modo  adverb.  que  fignifica  derecha 
y perpcndicularmente : porque  regularmente 
fe  toma  la  medida  con  la  pl  )máda  ó el  plo- 
mo. Lat.  A.i  perpendicultím.  Nilremb.  Var. 
Iluftr.  Vid.  del  P.  Luis  de  G uzman , §.  4.  Una 
partid,  aunque  fea  de  cierra,  ü vi  i regla  y 
plomo,  lítele  fubic  mucho. 

A plomo.  Significa  también  de  golpe,  todo  jun- 
to : y afsi  le  dice,  que  una  cafa,  edificio  u otra 
cofa  fe  cayó  a plomo.  Lat.  Repentino  cafu, 
Anor.  Vac.lluftr.  Vid.  del  P.  Francifeo  Agua- 
do, §.5.  Siendo  Reciór  de  Alcalá  fe  cayó  i 
plomo  \mOí  capilla  interior,  en  que  fe  hadan 
las  Pláticas  á la  Comunidad. 

Arrendador  del  plomo.  Se  dice  del  hombre  pe- 
fado  y molcfto  en  fu  convcrfacion  y aedó- 
nes.  hiX.Gravis  mole Jluf que  horno',  plumbum 
quidem  conduxit. 

PLOMOSO,  S.A.  adj.  Lo  mifmo  que  Plomizo. 
Acost.  Hift.  Ind.  íib.4.  cap.9.  metal 

rico  fe  beneficia  por  fundición , en  aquellos 
hornillos  que  llainaii  Guairas : elle  es  el  me- 
tal que  es  mas  plomófo. 

PLUMA,  f.  f.  El  ornamento  con  que  naturaleza 
viftc  y cubre  á las  aves,  y fe  compone  de  un 
cañón  hueco  que  cftá  metido  en  el  cuero,  y 
lo  que  queda  tuera  cftá  poblado  de  un  lado 
y otro,  de  unos  hilicos  á modo  de  pelos , y 
fuelcn  eftár  pintadas  de  vatios  y hermofos 
colores.  Es  voz  puramente  Latina  Pluma.  Lat. 
Penaa,á.  Fun.  HUI.  nat.  Ub.i.cap.i.  El  Pavón 

prc- 
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pretende  el  Reino , por  la  diverfidad  ,y  hdN 
mofura  de  (wsplmnas.  Acost.  Hift.lnd.  lib.  ^ 
cap.37.  En  la  Nueva  Efpana  hai  copia  de  pá- 
xaros  de  excelentes  plumas, 

Pluma.  Se  llama  arslmifmo  el  cwónconquefe 
eferibe:  porque  regularmente  es  una  pluma 
de  ave.  Lar.  /.  Guev.  EpiíL  al  Con- 

dcílable  D.Iñigo  de  Velafco.  Eí’cribir  corto  6 
largo,  eferibir  tarde  6 temprano  , eferibir  po- 
lído  ó delVabrido,  ni  ella  en  el  juicio  que  lo 
ordena,  ni  en  la  pluma  que  lo  eferibe,  Imo  en 
la  materia  de  que  fe  trata. 

Pluma.  Por  extenfion  fe  llama  qualquicr  inRru- 
memo  con  que  fe  eferibe  , en  forma  de  plu- 
ma. Lai.  Styluh  /.  Ambr.  Mor.  lib.  8.  cap.  44. 
Apenas  pudo  Cefar  en  todo  elle  tiempo  to- 
mar la  phma,  fíno  quando  acababa  de  envai- 
nar la  efpada. 

Pl  UMA.  Se  toma  también  por  la  habilidad  y 
dcílrcza  en  eferibir  y formar  las  letras.  Lat. 
Scribendi  dexteritas.  CoRN.Chron.tom.  i .lib.l, 
cap.6.  En  la  pluma  fué  dicllro  y primorofo, 
de  que  di  tcRimonio  la  Regla  de  fu  Seráphico 
Orden  efcrila  de  fu  mano. 

Pluma.  Translaticiamcntc  fe  toma  por  el  Eferi- 
tór.  Scriptor.  Qtev.  Cuent.  Dedicar.  Es 
decir  que  no  tienen  defvergiicnza  para  dcsli- 
zarlccnuna  hiíloria,y  enrremeterfe  en  un 
Eermón , y elUn  ya  tan  halladas , que  pocas 
plumas  las  dcfdcnan. 

{Pluma.  Metaphoricamcnie  fe  toma  por  rique- 
za, bienes  y hacienda ; y afsi  fe  dice  , Fulano 
tiene  pluma.  Lat.  Opes.  Divitia, 

Pluma.  Se  llama  en  cllilo  famili.ir  yfcílívo  la 
porción  de  aire  que  fe  cx(>clc  con  clUucndo 
por  la  parte  pollcriór.  Lat.  Vsntris  firtpitus^ 
jiatm. 

Pluma.  En  la  Náutica  es  un  aparejo  que  fe  ha- 
ce hrme  al  palo  de  la  chata  , quando  la  nave 
cae  de  quilla  : el  qual  fe  engancha  en  una  ar- 

Í;olladel  collado  interior,  y lirve  ala  par  de 
as Varloaspara  fujctar,y  que  no  caiga  mas 
de  lo  ncccílario  la  nao.  Vocab.  marii.  de  Scv. 
Lat.  FuUrum  tfuoddam  in  navi. 

Pluma.  En  la  Cicrm.tma  fignifica  remo,  Juan 
Hidalgo  en  fu  V'^ocabulario.  Lat.  Remus. 
Pluma  EN  SANGRE.  En  la  Cettería  vale  la  pluma 
de  las  aves  que  no  tiene  el  canon  feco:  y por 
el  iiumór  que  lude  tener  ruxu  le  llama  afsi. 
Lar.  Avium  pluma  ds  fan^uint  rubens.  Zvñic. 
Cecrcr.  cap.33.  quede  colg.tdo  , 6 le  hiera 
en  los  cuentos  de  las  alas,  6 le  quiebre  algu- 
na pluma  en  fan^e.  Vall.  Cctrcr.  lib.i.cap.d. 
Salvo  fi  aun  no  tuviere  las  plumas  enxutas, 
que  íi  cftuvicren  en  fangrtt  también  fe  ha  de 
poner  en  camara. 

Pluma  viva.  La  que  fe  quita  de  las  aves  edan- 
do  vivas, y íirvc  para  rellenar  almohadas, por- 
que íiemprc  fe  mantiene  hueca.  Lii.Rluma 
ex  ave  vívente  evulfa. 

pcnccdc plstma.  Laque  tiene  por cxcrcicío ef- 
cribir.  Ordinariamente  fe  toma  por  los  l.lcri- 
banos.  L^t.  St;riba.  Scriptores.  L.  (jRAC.Criiic. 
part.i.Crif.12.  Pero  no  juzguemos  tan  icmc- 
rariameme,  d^amos  que  Ion  gente  de  pluma. 
PLUMADA*  f.  L La  acción  de  eferibir  algun^ 
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cofa  corta,  6 e!  golpe  de  la  pluma«  Lat,  Ca¡^ 
mi  duíhás. 

Plumada.  Las  plumas  qoe  han  comido  los  hal- 
cones, y las  tienen  aun  en  el  buche.  Llaman- 
fe  también  afsi  las  plumas  que  fe  preparan 
para  que  las  traguen  los  halcones.  Lat.  Bfea 
plumis  condita  , avium  vei  medicamentum  , vel 
ingluvies»  Aval.  Cctrcr.  f.  17.  En  la  noche  da- 
le liis  plumadas  juntas  , &i  algunas  picaduras 
de  buena  vianda,  con  dio  todavía  las  plum.i~ 
das  b.iniadas  en  d agua  tibia. 

PLUMADO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  pluma.  Lat, 
Plumatus.  Fennatus.  Sylvest.  Proicrp.  Cant. 
10.  Oct.47. 

Era  el  entierro  de  la  Pbenix  ave^ 

Qm  d Heliopolis  ¡leva  el  nuevo  hijo, 

T el  plumado  coneurfo  Jspse  Arabe 
En  ptumas  vario,  en  número  prol/xo. 

PLUMAGE.  f.  m.  El  conjunto  u agregado  de 
plumas , que  adornan  y viílen  al  ave.  Es  tbr- 
mado  del  nombre  Pluma.  Liu  Pluma.  Esnv. 
Art.Baildl.  iib.3.cap.i5.  El  color  de  fu  pia~ 
máge  por  la  capa  es  candado , y la  cola  con 
unas  pintas  negras. 

pLUMAGfi.  5>e  llama  también  el  penacho  de  plu- 
mas que  fe  pone  por  adorno  en  los  forabré- 
ros : y en  lo  antiguo  fe  ponía  en  los  raorrió- 
nes  y cafeos.  Lat.  Qnjla,  vel  conus  plumatus^ 
Acost.  Hill.Ind.  lib.ó.cap.aó.  Los  mas  pree- 
minentes dedos  eran  los  que  tcnian  atada  la 
corona  dd  cabello,  con  una  cima  colorada  y 
un  plumáge  rico.  Reboi  l. Ocios,  pl. api.  Sa- 
lió d Duque  con  doce  Caballeros , armados 
de  cofdctcs  y morriones,  con  grandes  píumá- 
ges , y calzas  , y toneletes  de  encarnado  y 
plata. 

pL  I MACE.  En  la  Cetrería  le  toma  por  efpccie  ó 
linage  de  aves  de  caza  , o por  el  color  de  las 
plomasen  que  fe  dillinguen.  En  loamiguo  fe 
decía  Plumáyc.  Lat.  Sftíití  avium  ex  colore 
diftinBa.  Ay*t..  Cctrcr.  f.  4.  Halcones  entre 
los  cazadores  comunmente  fon  llamados  leis 

flumáyes,  ó feis  lire^cs  de  ellos de  los  Ta- 

gaiótcs  no  hacen  mención  aparte  , porque 
Ion  acordados  por  Caharis , ci  como  quicr 
que  en  el  flumaye  luya  diferencia  del.  Vall. 
Cctrcr.  lib.a.  cap.y.  De  \os plumages  y líjcígcs 
que  hai  de  halcones....  los  cazadores  de  elle 
tiempo  no  hacen  mas  de  íietc  cfpccics  o ii- 
náges  de  halcones. 

PLUMAGEAR.  v.a.  Mover  alguna  cofa  de  un 
lado  á otr<r>  como  fi  fuera  rm  plumage  , de 
cuya  voz  fe  forma.  Es  de  poco  ufo.  Lat.  Qua~ 
tere.  Movcre.Oñx,  Polhim.  lib.i.cap.a.dilc.?. 
Y á elle  propólito  entiendo  yo  aquello  que 
advirtió  la  Elcritura  del  perrillo....  que  le  \ e- 
nía  regalando  y plumageando  con  la  cola , en 
feñal  de  amillad  que  tenia  con  el  Angel  com- 
pañero de  Tobías. 

PLUMAGERIA.  1.  f.  El  cúmulo  y conjunto  ü 
¡pegado  de  plumas , ó pluiiiages.  Lat.  Pluma. 
Acost.  HUI.  Ind,  lib.  6.  cap,  26,  Ellan  Moic- 
zumay  fu  hijo  cfculpídos  en  unas  peñas, que 
fon  de  ver  , clli  con  el  dicho  trace  de  gran- 
diisi^ma  plumajería.  L.  Grac.  Cruic.  pan.  1 
Cm.  3.  Guftt  mu^o  , ponderaba  Ai.dré- 

moj 
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nio,  de  verlas  tan  bizarras,  tan  matizadas 
de  vivos  colores , con  tan  villol'a  y vana  put- 

PLUMAGERO.  f.  m.  El  que  hace  plumíges. 
Lat.  CnJi^rumtVel  eonorum  p!umatoruw  fornu- 
tur.  Ga  Gonz.  Grand,  de  Madrid,  pl-ja-  En- 
tre los  que  capiivaron  tue  uno  Pedro  de  Tor- 
res y Miranda , natural  de  Madrid , que  venia 
de  Milán,  hijo  de  Pedro  de  Tottes  Piuma¡éro 
del  Rey. 

PLUMARIO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Plumilla, que 
es  corno  fe  dice.  I’arr.  Luz  de  Vetd.  Cath. 
paft.  a.  Pial.  47.  Y qué  importa  , Paunirioi, 
que  acá  no  tan  prello  fe  delcubran  vucllras 
marañas , (i  fe  han  de  defeubrir  donde  léteis 
fepuliados  en  el  inhetnoí 

PLU.VIAYE.  Vealc  Pluinige. 

PLUMBEO , BEA.  adj.  Lo  que  es  de  plomo , ó 
tiene  íbs  qualidadcs.  Lat.  PtumOtus.  HuLar. 
Plin.  lib.  10.  cap.  aj.  Es  fu  colot  plúmbio, 
variado  de  pintas  blancas.  Alv*Gom»  Cant.p, 


Ocl.4}. 

qMoJ  por  ante  ella  fe  pajfa  corriendot 
Mal  que  con  Vuleáno  la  prúmbeapí.o/a. 

PLUMEO,  MEA.  adj.  Lo  que  tiene  pluma.  Es 
voz  de  poco  ufo.  Lat  T/uwrm,  a,»t«.LucEN. 
Vit.  bcat.Eti.  ín  plúmeo  lecho  duermen  los 
vicios  ¡ y la  virtud  pot  tierra. 

PLUMERIA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  plumagctía, 
Acosr.  Hift.  Ind.  lib.  6.  cap.  16.  Paradeien- 
derfe  ufaban  rodelas  pequeñas  y deudos,  a¡- 
gunos  como  celadas  ó morriones,  y gtandifsi- 
tna plumería  en  rodelas  y morriones. 

PLUMERO.  (Plumero)  f.m.  Ei  mazo  o atado  de 
plumas,  que  litve  pata  quitar  el  polvo.  Lat. 
Plumarum  fafcieutus. 

Plumcro.  Se  llama  también  el  vafo  i)  caxa  don- 
de fe  ponen  las  plumas.  hV..Caiamorumcapfa, 


ve.  va!. 

(PLUMIFERO  , RA.  adj.  Lo  que  tiene  o lleva 
plumas.  Es  voz  ufada  en  la  Poesía.  Lat.RrawM- 
fer,aaem.  Bcito.Gacoin.Sylv.y. 

Por  áe.aníe  mofáchos, 

Tpor  Ueirái  pUimiferoS  penáebol. 

PLU.MILL  A.  f.  r.  La  pluma  pequeña.  Lat.  Pl». 
muía.  Peunula.  Fr.  L.  de  GRAN.Symb.  part.i. 
cap.  I a.  Y dentro  riel  nido  ponen  algunas  pa- 
jicas  o plumiitai  blandas. 

PLUMISTA.  E m.  El  que  tiene  el  exercício  de 
eferibir.  Tómafc  regularmente  pot  los  Efcri- 
bános  y otros  Miniftios , que  entienden  en 
pleitos  y ncgiKios.  Lat-írriFa.  Siriptor. 

PLUMON  o PLUMION,  f.m.  La  pluma  fuave 
y delicada  en  las  aves.  Lat./li«jii«  plumula,  vel 
¡amito.  VAiL.Cetr.  lib.  i.cap.  3.  Y agora  to- 
dos  Tos  toman  en  el  nido , en  pelo  malo  óplu~ 
mfón , y aun  en  huevos. 

Plumos.  Se  llama  también  el  colchón  relleno 
de  pluma.  Lit.Culcitra plumata.  Covarr.  en 
la  voz  Pluma.  Antes  de  la  invención  de  la  la- 
na , ufaron  los  antiguos  los  colchónos  de  plu- 
mas, que  llamamos  oy  dia  Piuminei. 

PLUMOSO  , SA.  adj.  Lo  que  tiene  plumas. 

Í4t.  Plumeuj.Piumatuj.  Artí  AO.  Run.f.\6o. 
Qujndo  como  breve  e/eollo, 
fe  aparetii  Pajieiir^ 
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fino  nido  ) a!to  tropbéo 
dt  plumóíb  capitéL 

PLURAL,  adj.  Tcrm.  Gramatical  con  que  fe  de- 
nóu  el  número  que  habla  de  muchos : como 
Hombres»  que  c.s  pluial,  a didii.don  de  hom- 
bre que  csíinguUr.  Lar.  P « 4.Vi.  Oñ.\.Pol- 
trim.  lib.i.  cap.2.  D.l'c.3.  Aunque  tj  palabra 
Hebrea  (craphimcsdc^/«ri/ y lignifica  mu- 
chos ; con  todo  enb  la  verdad  de  la  letra  no 
í'cñaía  mas  que  uno.  Patón  ,Gramac.f.  169. 
Los  números  ion  dos  > linguiár  yp.urál : lin- 
guiar  que  habla  de  uno  » como  hombre  ; plu- 
rüy  de  muchos  )Coino  hombres. 

PLURALIDAD,  l’.f.  Multitud» copla  y número 
grande  de  alguna  cota » 6 mayor  número. Lar. 
PiuraiifM.  B.Mbno.  Polit.lib.5.cap.i4.  Siem- 
pre (e  hallará  1er  grandemente  dañóla  la  p!u^ 
raitdMi  de  losGcnerálcs.  Alca/. Chrun. nb. 
Prclim.cap.y.S.í.  Pcrocnquanio  á los  me- 
dios mas  expedientes  y fructuoibs , tanto  á 
nufotros » quantoálosdcmispruximos  nuef- 
tros , había  alguna plufalidjdÁz  icniencias. 

PLUSPRbb.  Vealc  Linea. 

PLUVIA,  f.t*.  Lo  milmo  que  Lluvia.  Es  vo2 
puramente  Latina  Fiuv.a.  Fa.  L.  de  Gran. 
Symb.  part.l.cap.36.  Enviando ru^/?//k/.'4í  á 
fus  tiempos  , para  frudihear  la  ticaa.  *M. 
Agreo.  tom.2.  num.éqo.  Hace  que  lUzca  el 
Sol  fobre  los  judos  y injuUos » y dá  la piúvis 
fobre  los  buenos  y los  malos. 

PLUVIAL.  I.  f.  Ave  del  tamaño  de  la  perdiz, 
adornada  de  mucha  variedad  de  plumas»  pin- 
tadas de  amarillo » bianco  y negeo.  Dicen 
que  fe  fudcnca  de  aire  Tolo » como  el  chama- 
león  » porque  aunque  fe  engorde  mucho » ja- 
más fe  le  halla  cofa  alguna  en  las  tripas,  citan- 
do edas  ficmpre  vacias  y limpias.Lac.P/ftt//«//f 
vel  Pjfdalus»  Marcuril.  Hilt.  de  Av.  cap.  61. 
Semejante  á las  aves prirn/Wr/  ion  gnos  hom- 
bres vanos  y fobcrbios , que  ponen  toda  fu 

. felicidad  en  componerle  y vedirfe  de  mil  co- 
lores, como  las  aves pluv.-jUs  y los  tales  fe  luf- 
tentan  del  aire  como  ellas. 

PLUVIAL,  adj.de  una  tcrm.  Loque  pertenece 
á la  lluvia.  Lat.P/w/a///. 

PLUVIOSO,  SA,  adj.  Lo  mifmo  que  llovióíb* 
Men.  Corun.  Copl.2.  Pot  quanco  aquel  mes 
comunmente  1er  fuclc  pluv.ó/o , y de  muchas 
agua.s.  Jaurbg.  Phtaf.  Íib4.0ct.5.^. 

En  ^uanto  impide  U fitz^  pluviófa 
Ei  ufo  miiit»  (on pASafonófa» 

PN 

PNEUMATICO  , CA.  adj.  Cofa  de  efpititu, 
ü de  viento.  Viene  del  Griego  , que 

(igniñca  efpiritu.  VuM,PneumaticusyAyum. 

Indrumentos  Pneumitieos.  Són  los  indrumentos 
múfleos  que , animados  con  el  viento,  caufan 
la  variedad  de  fones  que  experimentamos:  co- 
mo el  clarín , pífano  militar, &c.  Tofe.  tom.  2, 
pl.  424.  Lat.  InfimmtñtA , feu  macbinti  pneu^ 
msticéa 

PO 

£OAS.  f.Etetin.Naut.  Cabos  que  fe  ponen  y 
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fijan  por  una  y otra  banda  de  las  velas  > en 
las  relingas , y en  ellos  fe  hacen  firmes  las 
bolinas.  Vocab.mar.de  Sev.  Lat Jw»,  nautici. 

POBEDA.  (Pobeda)  fifi  El  litio  ó lugar  poblado 
de  Pobos.  Lat.  Pofulttum. 

POBLACHO,  fi  ra.  La  gente  mas  basa  i ínfima 
de  la  Rcpúbliea.  Ttahe  ella  voz  Covacr.  en 
fu  Thcforo.  Lat.  yuigui.  Plrbi  /iyíma.FiGt^E*. 
Vat.  notle.  Varied.  15.  Siendo  fácil  intro- 
ducir qualquier  novedad  en  el  pMácbo  limpie. 

POBLACION,  fifi  La  acción  de  poblar.  Lat. 
Urbis  Vít  upfidi  cMjlniíiio,  IncoUrim  nnjiitu- 
#w.  RfcCüP.  DE  Ind.  libaf.  tir.7.1.1.  Y en  cafo 
de  edificar  á la  ribera  de  algún  rio , dilpon- 
gan  li  pobhcin  de  forma,  que  lallendo  el 
Sol  dé  primero  en  el  Pueblo  que  en  el  agua. 

Población.  Se  llama  también  la  Ciudad  , Villa 
ó Lugar  que  elLi  jioblada  y habirada  de  gen- 
te. Lat.  Oppidum  , ftu  civ:>.u  imolii  fre^aini, 
Recop.  DE  lNO.lib.4.  tit.7.  l.ia.  Ordenamos 
que  cerca  de  las  murallas  ó ellacádas  de  las 
nuevas  poblscíi  US , en  dillancia  de  trecientos 
palios, no  fe  edifiquen  cafas.  A.yiia.MoR.lib.8. 
cap.48.  Qnai'.do  fe  traró  de  la  ciudad  antigua 
de  Ampiirus  cu  Cataluña , le  hizo  mención 
de  quando  fe  mudo  todo  fu  etiido , y fe  hizo 
paFúr/<!»  de  Romanos. 

PoBEAciÓN.  Se  entiende  también  el  número  de 
* vecinos , que  componen  algún  Pueblo.  Lat- 
Intolarum  numtrus. 


POBLADISSI.MO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  pobla- 
do. Lat.  P7«p/im«  msolis  frequens  i veí 
rsms  mísltitssdisse.  Palaf.  Conq.  de  laClun# 
cap. 24.  Son'pc/bladtfsimoí  de  gente  bclicota. 

POBLADOR,  fi  m.  El  que  puebla.  Lat.  Urbium 
fcueolonsarum  fufsdAtorfCQfífittssior,  Recop.  db 
lND.lib.4.  tit.7.1.17.  Los PcWadííPíL  difpongan 
que  los  folires , edificios  y cafas  lean  de  una 
^ma,  por  el  ornato  de  la  población.  Maem. 
Dcfcripc.  lib.l.  cap.24.  Los  Autores  dema- 
3'ór  Opinión,  entre  los  Africanos , afirman  que 
los  primeros  Pobhdónt  de  los  dcliertos  Orien- 
tales de  Betbcria fueron  cinco  Pueblos  ó 

Tribus  de  Sabeyos. 

yOBLAN^.A.  fi  fi  Lo  mifmo  que  Población. 
Es  voz  antiquada.CHRON.GEN.  paci.i.cap.5 1. 
E por  ende  añadieron  en  el  nombre , c llamá- 
ronla Tybirfa , que  quiere  decir  tanto  como 
ptibitrszj,  que  licicton  los  de  Tyro. 

POBLAR.  V.  a.  Erigir  6 fundar  alguna  Pobla- 
ción, avecindándole  en  ella  y haciéndola  ha- 
bitable. Muelus  veces  fe  ufa  como  verbo 
Neutro.  Lat.  Urbsm,  oppidum,  feu  cohmam  con- 
Jlitutrt^andtre.  ¡ntoiss impUrs.  Recop.db  Ind. 
lib.4.  tit.7.  l.i.  No  elijan  litios  pata  poblar  en 
lugares  mui  altos,  por  la  moléllla  de  los  vien- 
tos. Vil  lAv.Molch.  Cant.  1 .Od.5¿. 

Na  bsü  parte  de  tas  rnsubas  qsu  el  Sol  dora. 

Por  mas  oculta , Jl»  que  en  fus  extrésssos. 

No  tengamos  certsf simas  fecales. 

Que  ola  poblaron  efios  animóles. 

Poblar.  Vale  alsimilmo  llenar  ii  ocupar.  Lat. 
Implere.  Quev.  M.  B.  Poblando  de  mentiras  la 
atención  Real. 

Poblar.  Se  toma  también  por  prqctcat  mqcho, 
l^X.Proereare, 
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PoBiAH.  Hablarido  de  los  arboles  fe  dice  qxiap.- 
do  van  cdur.do  la  hoja  por  la  Primavéra.Lat. 
Arbor  es  ¿emanare  yveifolijs  veft.ri. 
POBLADO,  D.V  Part.palT.  del  verbo  Poblar 
en  lus  acepciones.  Lat.  Incolis  frequens.  ¡mfle- 
Mldin.  Clrand.  lib,  2.  c.tp.77  F.lbolqwc 
es  mui  dpaciol’ü.y  de  gran  trcfciira  y deleite, 
mui  poblado  de  mui  diverfos  arboles.  At  ost, 
Hiftjnd.  lib.5.  C3p,i«.  El  día  de  uy  aun  que- 
da todavía  cfta  veneración  de  las  lucnicsma- 
nanciaics , azequi.is,  atroy  os  ó ríos  que  pallan 
por  \o  poblado  y charcas. 

Poí;l.\do.  Se  ula  también  como  fubftamivo  , y 
válelo  milino  que  Población  , Ciudad  , Villa 
ó Lugar.  Lat.  Oppidum.  Vrbs  ,&c.  Fucnw. 
S.PioV.Cdi.  Rdcatais  por  precio  las  vidas 
libres,  y los pobiadus  o fuertes  no  os  aíl'cgr.ran. 
CoRN. Chron.  tom.i.lib.i.  cap.ii.  Recono- 
ciendo que  mucha  pane  de  los  vicios  le  ayu- 
dan de  la  malicia  ajena , en  el  comercio  y trá- 
fago de  los  pobUdof. 

POELAZO.  í.  in.  aum.  El  Pueblo grandc.Trahc 
ella  voz  Covarr.  en  fu  Thcforo.  Lzt.Oppidum 
ineolarum  multiludine frequens. 

POBLAZON.  f.  ID.  Xa)  imfmo  que  Población, 
que  es  como  mas  comunmente  fe  dice.  Kc. 
Garcil.  HilLdelaFlor.lib.2.  part.  a.cap.  j. 
£1  Real  fe  fentó  cerca  de  un  Pueblo  pequeño, 
del  qual  empezaba  la pobJazón  y fememéras 
de  la  Provincia  de  Apaiache. 

POBO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Alamo  blanco.  Es 
voz  tomada  de  la  Latina  Populus.  F.  Herr. 
fob.  laEgl.2.  de  Garcil.  Yen  ella  honra  con- 
fcguíaci  primer  lugar  entre  ios  demás  árboles 
el  Pobo  ó Alamo  blanco. 

POBRE,  adj.de  una  term.  Ncccfsirado,  mcncf- 
tciófo  y falco  de  lo  necefláriu  para  vivir , 6 
^uc  lo  tiene  con  mucha  cfcaléz.  Sale  dcl  La- 
tino Pauper.  Yep.  Chron.  Año  750,  De  un 
hombre  eílimado  y poderofo  , í'e  hizo  un 
Monge/o^rr , que  Icrvia  á pobres  enlosMo- 
nafterios  y hoípitáles.  Lop.  Dorot.  f.  3. 
Eñe  mozo  la  tiene  perdida , fin  alma  , fin  ic- 
■ medio , y tan  pobre , por  no  darle  dil^uRo  ó 
por  miedo  que  le  ha  cobrado,  que  ayer  ven- 
dió un  manccoá  una  amiga  Tuya. 

PoüRE.  Se  llama  comunmente  el  mendigo  que 
pide  limofna  de  puerta  en  puerta.  En  elle  Icn- 
tido  jocofamcnce  le  fuclc  ufar  en  terminación 
femenina  , diciendo  Pobra.  Lat.  Mendicus. 
Recop.  líb.  i.  tit.  12.I.7.  Mandamos  que  las 
pcifónas , que  verdadci  ámente  fueren  pobres, 
y no  otros,  puedan  pedir  limofna  en  las  Ciu- 
dades y Villas  deílos  nuellros  Reinos.  Velez 
DE  Gt/fiv.  £1  diabi.Coxuel.Ttanc.p.Los.^¿rr/ 
y las  pobras  le  efcarapciacon, viendo  la  jañicia 
en  fu  garito. 

Pobre.  Signiñea  también  efeáfo , y que  carece 
de  alguna  cola  para  fu  entero  complemento: 
y afst  fe  dice  , Que  una  lengua  es  pobre  de 
voces.  Lat.  MA¿.Hift,dcl  Moni. 

lib.2.cap.i.  Me  acobarda  mas,  deiconfiado  de 
mi  pobre  ingenio, poder  tratallas  la  grandeza  i 
dilicuitad dcllas.  BRAv.Bcncd.Cant.9.0d.io« 
Crece  en  el  viejo  bydrópico  apetito 
QuasUo  mi  vena  pobr  e desfiUeee^ 
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Pobre.  Signiñca  afsimilmo  humilde  j modcdo, 
de  poco  valor  ó entidad.  Lit.Humiih.  ’Tauiis, 
Rodrig.  Exerc.  tom.3,  trat.3.  cap.i.  Ello  nos 
cnicña  aquel  cftiblo,  ello  aquellos  pohrtt  pa- 
ñilcs.  Escob.  Ureg.  pact.  i.  Prcg.307.. 

T no  pudiendo  ganar 
mi  pobre  mantenimientot 
virru  en  tanto  detrimento^ 
que  qttife  defefperar. 

Pobre.  Se  roma  también  por  infeliz » defdich.v 
do  y trille.  Lat.  Mi/er,  Infelix.  OñA>Poitrim. 
lib.2.  cap.  2.di(c.  1.  Si  ellos  Roldines , ellos 
Cides  y Capiianazos,  que  fueron  clpanto  del 
mundo»  fueron  dcl  qiiejoíos,  qué  hara'  el  po- 
bre Capitán  de  una  Galera, y cl  otro  pobre  que 
le  obedecer  Lop.  Dorot,  f.  1 18. 
pobre  barquilla  mia, 
entre  petía/cos  rota, 
fin  velas  de/velada, 
y entre  las  olas  falo* 

Pobre.  Se  llama  también  el  fugeco  paciíicO) 
quieto  y de  buen  genio  é intención,  corto  de 
ánimo  y efpiritu.  Lat.  Pacatus,  PufiÜanimis, 

Pobre  de  espíritu.  Se  llama  cl  que  no  tiene 
dcíéo,  ni  aümicnro  á la  riqueza.  Lat.  Spiritu 
pauper.  Ripald.  Catee.  Bicnaveniurados  los 
pobres  de  efp'tritu,  porque  dcllos  1‘erá  cl  Reino 
de  los  Ciclos. 

Pobre  vergonzante.  La  perfona,  que  por  fu 
calidad  y obligaciones  no  puede  pedir  íimof-. 
na  de  puerta  en  puerta : y lo  hace  de  modo 
que  fea  con  cl  mayor  fecrcto  poCsible.  Lar. 
Pauper  pudens,  feu  pudibundus* 

Pobre  voluntario.  Se  llama  el  que  volunta- 
riamente fe  enajena  de  todo  lo  que  polVee, 
como  hacen  los  Rcligiolbs  en  cl  voto  de  po- 
breza. Lat.  Voluntarius  pauper. 

Pobre  y soberbio.  Sc  llama  cl  que  teniendo  nc- 
ccfsidad  dcl  auxilio  ü focorro , procura  ocul- 
tarla no  admitiéndole.  Lat.  Pauper  fuperbiens, 

jhío  cílán  bien  dos  p:^bres  á una  puerta.  Phrafe 
proverbial  con  que  fe  explica  cl  cllorbo  que 
íc  caufan  reciprocamente  los  varios  preten- 
dientes á una  mifma  ocupación  o empico. 
Lat.  Bidem  adfiantes  ofiia  mutuo  fihi  officiunt 
pauperes. 

Pobre  importuno  saca  mendrugo.  Rcfr.  Vea^ 
íc  Importuno. 

Al  pobre  cl  foi  fe  le  come.  Rcfr.  con  que  fe  cx- 
prortá,  que  al  dclvalido  nadie  le  atiende , an- 
tes confpiran  todos,  lo  regular , á ajarle, 
maitrataric  ü deslucirle.  Lat. 

In  pretio  pretium  nune  efi  , dat  cenfus  honores^ 
Cenfus  a.nicitias  : pauper  ubique  jacet. 

Llórame  Iblo , y no  me  llores  pobre.  Rcfr.  que 
explica,  que  el  que  tiene  quien  le  favorezca, 
alguna  vez  mejorará  fu  mala  fortuna.  Lat. 

Me  folum  planeas  ne  debes  plangere  egenum: 
Durius  boe  f emper  pauper is  ejfe  pufes. 

Ki  boda  pebre  ni  morruorio  rico.  Rcfr.  que  ex- 
plica, que  para  facilitar  lo  que  fe  delea,  fe 
luponen  ios  medios  6 caudales  que  no  haij 
y al  contrario  le  ocultan  para  huir  del  daño 
que  fe  cerne.  Lat. 

Tduptia  dii/itijsgaudetimors  carpit  egenos 
Ssmt  peiKs  arbitriumifum  lubct^eite  bona. 
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POBRECILLO,  ü POBRECITO,  XA.  adj.  Di- 
min.  Humilde , abatido  y defpreciado.  Lat. 
Pauperculus.  Mifellus.  Parr.  Luz  de  Vcrd.Ca- 
th,  part.i.  Plat.  3.  Que  i ti  pobrecita  muger 
hecha  un  temiendo  toda , que  á ti  pobreeito 
cfclavo,  que  todos  te  den  de  pie....  que  á ti 
y á mi,  á t.intos  bcnciicios  ingratos, nos  criaf- 
le  Dios  en  tierra  de  Chriltianos.  Fr.  L.  ob 
LfiONjObr.  Poct.  lib.i.  f,2. 

A mi  una  pobrccilia 
Mefa,de  amable  paz  bien  abafiada, 

Me  bajía,  y labaxiUa 
De  fino  oro  labrada. 

Sea  de  quien  la  mar  no  teme  airada* 
POBREDAD.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Pobreza.  Es 
voz  antiqiiada.  Boc.  de  Or.  cap.  17.  No  con- 
viene al  Rey,  que  fie  en  quien  lo  dcfprccia, 
ni  en  el  mui  cobdiciofo  , ni  en  cl  que  haya 
palTado  por  mui  grand  pobredád, 
PÓBREDÚRIA.  f.  t.  Lo  mifmo  que  Pobrería. 
Es  voz  voluntaria  y jocol'a.  Jacint.  Pol.  pi. 
é8.  Como  Padres  que  lomos  de  iii  pobredu- 
ría,  mandamos  que  cuanlen  y obferven  ellos 
ahorramientos  y ordenanzas. 
POBREMENTE,  adv.  de  modo.  Efcafamcntc 
con  ncccisidad,  ellrechcz , cortedad  y pobre- 
za. Lar.  Miferé.  Tenuiter.  Pane.  Ribad.  FI. 
Sancl.  Vid.  de  Chriíl.  VilUendo  lana  y lino, 
aunque  pobremente,  para  que  la  afpcrcza  y ri- 
gor extremado  no  crpantalTcn  á los  que  le 
habian  de  tratar , y aprovecharle  de  fu  doc- 
rrin.i. 

POBRERIA.  f.f.  El  conjunto  y agregado  de  los 
pobres.  Lat.  Pauperum  feu  mendicorum  copia, 
turba.  Cerv.  N0V.7.  pl.2i6.  Que  era  un  po- 
bre mendicante,  cl  mas  galán  y gentilhombre 
que  lubia  en  toda  la  poire/ia  de  Sevilla. 
POBRERO.  (Pobrero)  1.  m.  El  que  en  las  C'o- 
munidades  tiene  el  encargo  de  dar  la  limol- 
na  á los  pobres.  L.at.  Eleemofyna  dfiributor. 
POBRETA.  1’.  f.  La  ramera  b muger  de  mal  vi- 
vir. Fa>  voz  vulgar.  Lat.  Mfer.t  peilex.  Esieü. 
cap.6.  Enfadado  de  los  oficios  paliados , por 
haber  medrado  can  poco  en  ellos , fablcndo 
qiian  agradable  es  cl  tropo  variar , me  liice 
Padre  de  damas,  defenfor  de  criadas,  y ampa- 
ladór  Áepobrétas.  Qlev.  Muf.5.Xac..^, 

Es  exemplo  de  pobictas, 
y no  la  conoeerÁs. 

POBRETE,  f.m.  Dcfdichado,  infeliz  y abatido, 
Lat.  Pauperculus.  Mifellus.  Qcev.  Cuent.  Di- 
xo  el  pobréte : Yo  foi  hombre  de  pro , y con- 
migo no  hai  levas.  Villav.  Mufeh.  Cant.ii. 
Óa.27. 

Qué  de  ginétes  fin  caballos  hueU.m 
La  tierra,  mal  heridos  ios  pobretes! 

Qué  de  caballos  fueltos  atropellan, 

Los  míferoi  foldados  fin  ginétes\ 

Pobrete.  Se  llama  también  cl  fugeto  inútil  y 
de  corta  lubiüdad,  ánimo  6 efpiritu;  pero  de 
buen  natural.  Lat.  Pacatus.  Pufilanimis*  Pan- 
tal.  Tcrcct. 

To  foi  un  pecadór,  foi  un  pobrete, 

T jamás  las  bermofas  ni  las  fieras 
Han  ufado  conmigo  dt  aUabuéte* 

Pobrete,  pero  alecrete.  Modo  de  hablar 
Qj^  vul- 
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vulgar  con  que  fe  explica,  que  fe  íicnte  poco 
la  pobreza  o falta  de  medios,  quando  hai  al- 
guna diverfion  ó motivo  de  alegría,  en  el  que 
es  fácil  de  dexarfe  llevar  de  ella.  Lat.  Pauptr- 
t.ite  laJforoi  att.imen  gaudio  exalto. 
PCmETERlA.  (Pobretería)  f.f.  El  conjunto  y 
agregado  de  pobres.  Lat.  Pauperum  wendi- 
corum  Í.V  turba, 

PobRtTfcRiA.  Se  toma  también  por  efeaféz  6 
miferia  en  las  cofas.  Lat.  Miferia.  Parcitas. 
PODRETILLÜ.LLA.  adj.  Dimin.  Miícrablc, 
intebz  y dcídichado.  Lat.Pan>^erf»/«/.F.STEB. 
cap.S.  C'on  todo  clVo  no  dexaba  de  calHgar- 
la  con  tal  rigor,  que  hpobretilia  no  fe  atrevió 
A luccrmc  mas  taita. 

POBRETÜN.f.m.  Aument.  El  que  no  tiene  lo 
uc  corrcfpondc  a fu  cftado  , o anda  pi- 
iendo  í'm  entera  neccfsidad.  LA\.Pauper.  Mi- 
fer,  Qaiiv.  Fort,  Ello  es  verdaderamente  ri- 
co vino}  y no  cflbtros  pobretórus,  que  no  lluc^ 
veDioslobrc  cofa  Tuya.  Sylvest.  Proferp. 
Cam.4.  OcLói. 

Las  tales  de  la  Phrygta  por  defechoSy 
Que  la  p iedad  reparte  d pobretónes, 

(Como  el  Phemx)  en  llamas  confumidas, 
Rjpacéjoj  empiezutn  nuevas  v:das, 
POBREZ.A.  f.  f.  Neccísidád,  cfttcchéz,  careílta 
y falta  de  lo  ncccilario  para  el  luUento  de  la 
vida.  Es  del  Latino  Paupertas,  Lat.  Egejias. 
C.  Lucan.  cap.3.  E llovieron  de  venir  á tan 
ran  pobrera,  que  non  había  que  dar  al  Con- 
c fu  feñor  a comer.  Casas.  Var.lluUr.  Vid. 
del  B.  Juan  Francifeo  Regis.  Los  pobres  pai^ 
fános  recogieron  lo  poco  que  atheforaba  fu 
pobréca  en  la  Iglclia. 

Pobreza.  Se  toma  también  por  falta,  efeafez  ó 
carcRiadc  alguna  cota.  Lat.  Inopiu 

Qvev.  Komul.  Siempre  huvo  en  el  mundo 
poífréza  de  quien  quííiclTc  mediar  los  nego- 
cios. 

Pobreza.  Se  llama  la  voluntaria  dcxaciun  de 
todo  lo  que  fe  tiene  y poflcc  , y de  todo  io 
uc  el  amor  proprio  puede  juzgar  necelVario, 
c la  qual  hacen  voto  folemtic  los  Rcligiofos 
el  dia  de  fu  protclsión.  Lai.  Paupertas.  Ro- 
DRiG.  Excrc.  iom.3.trat.3.  cap.i.  Entenada  la 
Iglefia  con  cfta  doctrina  Divina,  los  Santos  y 
todos  ios  Fundadores  de  las  Religiones  po- 
nen el  voto  de  pubrisui  por  fundamento  nc- 
ccíVario  y fimiitsinio  de  la  Religión. 
Pobreza.  Se  toma  también  por  el  conjunto  ü 
agregado  de  alhajas  pobres  y humildes.  Lat. 
T enms  res  vel  victus.  Fonsec.  Vid.  de  Chrift, 
tom.i.  iib.2.  cap.2.  i.\taviandolc  pues  la  Vir- 
gen Sa.*itiisima,con  la  pobreza  mas  limpia  que 
ella  pudo  , le  le  pufo  en  los  brazos  á fu  Eí- 
pofü. 

Pobreza.  Mctaphoricamcntc  fe  toma  por  cf- 
caíez  ó cortedad  de  animo,  ii  de  oirás  pren*. 
das  del  alma,  Lat.  Paupertas,  ínopiay  4. 
Pobreza  no  es  vileza.  Refr.  que  cnfeña,quc 
nadie  fe  debe  afrentar  y avergonzar  de  pa- 
decer nccetsidad,  porque  llevada  con  pacien- 
cia es  mui  acepta  á Dios.  Y reprehende  á 
los  que  det'prccian  al  que  la  padece  , parti- 
cularmente ú es  fu  pariente  6 amigo.  Lat. 
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Paupertas  bomini  eenfenix  ut  de  Itcus  5 abjtt 
Aóirítyat  ttud^s  objielt  inde  nefiU. 
rODRLVviO.  f.m.  El  cuerpo,  conjunto  ó agre- 
gado de  los  pobres.  Es  voz  inventada.  Lar. 
Pauperum  turba.  Velez  ob  Gcev.  Diabl.  co- 
xuci.  tra ’C.p.  £1  verdadero  diablo  coxuclo, 
como  quien dexaia  capa  al  toro,dcx6áCicn- 
llama>  cebado  con  el  pobnfmo  , y por  el  ca- 
racolillo fe  volvieron  á falir  del  garito  él  y 
D.CIcófas. 

POBíUSSiMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Mui  pobre  y 
necesitado.  Lat.  Pauperrimus.  Vep.  C.hron. 
Año  621.  Fabricó  un  feñaiado  Monafterio, 
que  antes  era  pobrifsimo  y edificado  de  ta- 
blas. F.  Sant.  Mar.  Reform.  lib.  1.  cap.  24. 
De!  Padre  Redor  Gatpar  de  Salazar , íi , y fe 
debe  prefumir  que  ayudarla  á la  fundación 
del  pobrifsimo  Cousinio, 

POCERO.  t'.m.  El  que  fabrica  ó hace  Jos  po- 
zos. Lat.  PuteariuSi  ij,  Pragm.  de  Tass,  año 
ií8o.  f.2ó.  Cada  maroma  de  Pocéros  de  las 
gordas  docientos  y treinta  y ocho  maravedís. 
POCILGA,  f.f.  La  zahúrda  ó cafa  en  que  fe 
recoge  el  ganado  de  cerda.  Covarr,  dice  fe 
llamo  afsí  quaii  Porcilga.  LAt.Haray  4.  Sui- 
ley  is. 

Pocilga.  Mctaphoricamcntc  fe  toma  por  qual- 
quier  lug.ir  hediondo  y aíquerófo.  Lat.  Ha~ 
ray  4,  ViLLALOB.  Probl.  rrat.  del  Amor,cap.ó. 
Empuercatc  bien  en  tus  liiciedadcs,y  rcvuel- 
cate  mucho  por  tus  cienos  y chaparrales , y 
faldrás  tal  de  allí,  que  no  haya  quien  de  aleo 
pueda  mirarte,  fino  el  diablo  que  te  abraza- 
rá fin  cofa  , y te  meterá  en  aquella  potiiga 
que  tu  huleabas. 

POCIMA,  f.  f.  La  bebida  ó confección  medid- 
nál  que  le  di  a los  enfermos.  Lat.  Pot:o  mt- 
diea.  Hortens. Quar. f.  55.  Las  bebidas,  la 
pócimay  los  jacindiüs , la  purga  última , todo 
fe  revuelve  porque  no  fe  haga  afsicnto  en  el 
vafo.  Q^ev.  Entremet.  Si  yo  pedia  la  pócima, 
mi  muger  refpondia  tocas,  el  criado  ropilla, 
y el  cídavo  horro  Mahóma. 

PÓCIMA.  Porcxicníion  le  toma  por  qualquicc 
genero  de  bebida  defi'abrida , 6 mal  hecha. 
Lat.  Ingrata  potio, 

POCION,  f.f.  Lomifmo  que  Bebida.  Tóraafc 
regularmente  por  la  medicinál.  Lat.  Potio. 
Lop.  Dorot.  f.p4.  Toma  un  pedazo  de  oro,  y 
inctcle  ardiendo  envino,  que  es  poric^miia- 
grofa.  SüLis,  Poef.  pl.  128. 

T el  vafo  que  en  aigun  tiempo 
poción  amarga  ha  tenido, 
aun  la  fed  no  le  apetece, 
por  mas  que  le  mire  limpio^ 
poco,  CA.  adj.  Elcáfo , limitado  y corto  en 
canridád  ó calidad.  Sale  del  Latino  Pasuus. 
Marm. Dcfcripc.  Ub.  i.cap.  14.  La  cofccha 
de  zallara  es  mui  pow,  porque  no  ficmbran 
lino  cebada,  y no  en  todas  portes.  F.  Herr. 
Poef.  lib.i.  Éfianc.z. 

Quien  ama  poco,  efpéra  mucho  > pero 

To  que  amo  mueboy  poco  bien  efpéro. 
poco.  Ufado  como  adverbio  , equivale  á cor- 
tamente , tcnuamentc,  con  miferia  y efeafez. 
IjACParum,  Fonsbc.  Vid.  dcChulLtom.  i. 

'•  iib. 
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lib.i. cap.i.  Prc^ntad  áunoi  ^«aficiona-' 
do  á la  pobreaa  Je  Cbrillo , qué  cofa  fon  bue- 
nas Pafcuas  , refponderá  que  ante  todas  cofas, 
tener  falúd  y que  comer.  £scob.  Prcg.pact.i, 
PtCg.jOd, 

Al  tiempo  del  enfermar, 
como  no  ayuda  natura, 
poco  aprovecha  la  cura, 
fino  defpaebar  y andar. 

Poco  á POCO.  Phrafc  advxrb.  quclignificadcf- 
pacio , con  lentitud , ú de  corta  en  corta  can- 
tidad. Lat.  Paulatim.  Lentí,  Pedetentim.¡>AfiT. 
Ter.  Cart.  tom.  i.  Cart. ap.  Si  Imponer  i 
iV.m.  en  necefsidad  , pudiere  enviarla  algo, 
hágalo  con  brevedad , aunque  fea  poco  d poco. 
.CANC.Obr.Poet.f.40. 

Parea  que  ¡o  entendió 
el  Planlta  iarbiroxo: 
y fino  detuvo  el  carro, 
llevóte  mai  poco  á poco. 

Poco  i poco.  Ufado  como  interjección , firve 
para  contener  6 amenazar  al  que  le  vi  pre- 
cipitando en  obras  ó palabras.  Lat.  Hiu ! pa»- 
latim. 

Poco  MASÓ  MENOS.  Veafe  Menos. 

'fi,poeatMoáo  advcrb.quc  vale  lo  mífmoquepot 
poco.  Ya  no  tiene  uló.  Amad.  lib.  3.  cap.  2. 
Que  el  caballo  le  yacía  fobre  la  pierna  que- 
brada, y teníale  tan  ahincado  que  a pocas  le  le 
fallera  el  alma. 

Darfele  poco.  Phrafc  que  lignifica  no  hacer  ca- 
fo de  alguna  cofa , delpteciatla  enteramente. 
Lat.  Paroi , vtl  fiocci  f acere.  De  re  aliqna  non 
turare. 

Hombre  pata  poco.  Se  llama  el  pufilinimc  , de 
poco  cfpiritu  y tefolución.Lat.,lá  multa  inep- 
tus,  Paueit  aptut,  utilic.  Pulo.  Chron.dcl  Gran 
Capit.  cap.  74.  Llevaba  cincuenta  hombres 
darnias,  y cincuenta  caballos  ligeros  , y tte- 
denros  hombres  de  la  comarca , toda  gente  vil 
y para  poco.  Escob.  Ptcg.part.i.Pteg.307. 

Debe  fer  el  Cipitin 

el  mas  nefeioy  el  mas  loco, 
m armas  mas  paia  poto» 
y íh  furos  ti  mas  rufián. 

hacen  un  muclio.  Phrafe  con  que 
fe  aconfeja  el  cuidado,  que  fe  debe  tener  en 
losdcfpcrdicioscortos , porque  continuados 
acarrean  gran  daño  : ó en  no  perder  las  ga- 
nancias cortas , porque  repetidas  hacen  cú- 
tuulo.  Lat.  Bx  minimis  maxima pendent. 

Por  poto.  Modo  adverb.  con  que  le  tU  á enten- 
der que  eUuvo  mui  ^ pique  o talló  nuii  poco 
para  fuceder  alguna  cota.  Suele  decirle  tam- 
bién En  poco;  comoEn  poco  cftuvo  ü En  po- 
co confiftió.  Lal,  For/oii.  Parum  abtjft  quin, 
Illesc.HíU.  Pontif.iib.6.  cap.25.§.4.  Con  la 
mclina  diligencia  palsó  cirio  Tdmo  , fm  que 
los  Tudefeos  y Elpañóks  fe  lo  pudrcilcn  cl- 
torbar : y por  poco  prendiera  al  Capitán  Cie- 
ncril  Prólpero  Colóna.  Escob.  Pteg.  patt.  2. 
P*^cg.i3i. 

Por  poco  attirpodriaf 
qu€  cfto  qut  me  pre^untafie/^ 
de  mi  boca  lo  quitaftety 

quepo  ÁteirlQ  entendió^ 
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Modo  adverb.  conqufedá  á enten- 
der la  imporsibiiidad  ii  dificultad  de  que  fuce- 
da  lo  que  fe  fupónc.  Lar.  Nullatenus.  NuUo 
modo,  Minime, 

Tener  en Dcfcftimar  y hacer  poco  cafo  y 
aprecio  de  alguna  cofa , dcfprcciarla  y aban- 
donaila.Lat.P4rc//aiWr,t'tf//>r«drrr.L.RfENT. 
Medit.  part.4.  Mcdit.15.punt.!.  Silo  preció- 
lo no  es  raro  , luego  lo  tenemos  en  poco,  Lop„ 
Pereg.  pl.5.  El  extrangéro  dixo  que  no  tema 
que  le  quitaílcn  de  mas  cíUma  que  la  vida  : y 
que  ella  ten/a  en  poco,  y feis  horas  antes  la  ha- 
bía tenido  en  menos. 

Poco  á POCO  HILA  LA  VIEJA  EL  COPO.  Rcfr.Vcafc 
Hilar. 

De  lo potoj  poco , y de  lo  mucho  nada.  Refr.  que 
fe  cíice  por  los  hombres  que  en  mediana  for- 
tuna parecen  liberales ; y en  haciéndole  ricos 
ion  milérables:  y enfeñaque  en  toda  fuerte 
de  fortuna,  contraria,6  favorable,  es  mcneftei; 
vivir  con  igualdad.  Lat. 

Muñera  pauta  dahiteu:  forfr.n  pasua  facultas', 
Illieó fi  locupUs  muñera  nuila  dabit. 

POCULO,  f.  ra.  Lomifmoquc  bebida.  Esdfl 
raro  ufo,  y tomado  del  Latino  Poculum  , que 
vale  lo  mifmo.  CoMEND.  fob.  Usjoo.  Copl. 
130.  Eltando  íbbrc  comer,  algo  mas  cfcalcn- 
tados,  con  la  calor  dcl  fu  ritÚJirco poculot  que 
convenía  á tanta  inageílád,  movieron  defpucs 
de  mefa  una  foríl  qücllion. 

PODA.  f.  f.  La  acción  de  podar.  Lat.  Putatio, 
Herr,  Agrie,  lib.i.cap.  la.  Toó¿ poda  ha  de 
fet  en  menguante , porque  las  vides  no  llotcn 
tanto.  Florenc.  Mar.  tom.  2.  Scrin.  i.dc  la 
Puriñcadon.Salutac.  Y entonces  vino  junta- 
mente el  tiempo  de  la  poda , quando  el  i'ar- 
micntofeaparradefu  vid,  y ella  con  el  hu- 
mor que  vierte  llora  fu  dclpojo. 

POD.\D£RA.  f.  f.  Inlhumcnto  acerado , con 
uno  ü dos  cortes , con  Ib  mango  de  palo,  que 
fir\  c para  podar  las  vides  y otros  árboles.  Ha- 
cefede  diverfas  figiíras.  Lat.  Pntatoria  falx, 
aicis,  üuEV.  Menolpr.  cap.5.  Y no  ferá  mucho 
lleve  uriApodadéra  para  podar  fu  viña.  Herr. 
Agrie,  lib.  2.  cap.  12.  Trahigan  la  podadéra 
mui  aguda , que  harán  doblada  obra  y me- 
jor. 

PODADOR.  f.m.  El  que  poda  las  viñas  ó árbo- 
les. Lat.  Putaíor,  frondator.  Pracm.de  Tass, 
año  1680.  (,  34^  Cada  podadór  , íin  darles 
de  comer  ni  de  Deber,  á feis  reales  y medio 
cada  dia.  Herr.  Agrie,  lib.a.cap.ia.  i^a  de  fcc 
el podadór  de  buena  fuerza , porque  de  un  gol- 
pe corte  el  farmicnco. 

PODAGRA.  f.f.  La  enfermedid  de  gota  que 
dá  en  los  pies.  Es  voz  Griega.  Ln.  Podaj^ra, 
Frac.  Cirug.  Antidotarlo.  Lo  que  llamamos 
Arthritis,  Podágra  ,Chiragra  y Ischias,  nodi- 
Eeren  en  el  género , úno  en  el  lugar , porque 
Ischias  es  gota  en  la  cadera , Podá^ra  en  ios 
pies,  Chirágra  en  las  manos, y Arthritis  en  to- 
das las  coyunturas. 

PODAR.  V.  a.  Cortar  6 quitar  las  ramas  fuper- 
fluas  de  los  árboles  y plantas , para  que  frutli- 
fiquen  con  mas  fuerza  y vigor.  Diccl'e  regu- 
^meotc  de  las  vides , y fale  dcl  Latino  Puta- 
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rtj  quefignífícatoinirmo.  Boc.de  Oa.cap.i  a, 
Coía  fea  es  que  foMmos  de  nuelhas  vinas  la 
rama  Teca  > é nun  podémos  de  nucílias  ánimas 
la  lupctduidad  de  las  cobdidas.  Hbxr. Agrie, 
lib.  2.  cap.  II.  Los  que  podan  antes  dd  In- 
vierno , han  de  comenzar  á podaren  acaban- 
dofe  las  vides  de  ddpojar  de  la  hoja. 

PODADO , DA.  patt.  paíV.  del  verbo  Podar.  Lo 
afsi  limpiado  ac  las  ramas  Tecas  6 inútiles. 
Lat:P;//jrMx.y4/;7/7Mr.i/Mj.HfiRii.Agric.lib.2.cap. 
6,  Losfirmicntos  podados  en  menguante  no 
fe  carcomen,  como  los  podados  en  creciente. 

PODATAIUO.  ( Píxiaiirio)  f.  m.  El  que  tiene 
poder  o taailtad  de  otro,  para  adminillrat  al- 
guna hacienda  , ú cxecucar  otra  qualquier  co- 
la. ]^A\.,Mandaiarius. 

PODAZON,  (Pcnlazón)  f.  m.  El  tiempo  y Ta- 
zón de  podar  ios  aiboles.  Traben  ella  voz  Nc- 
brixa  y el  P.AIcalá  en  Tus  Vocabularios.  Lat. 
Putatio. 

PODENCO.  T.  m.  ETpccic  de  perro  , algo  me- 
nor que  el  galgo , que  firs’e  para  cazar  cone- 
jos. Tiene  el  hocico  largo , la  cabeza  llana, 
las  orejas  pequeñas  , y los  picsfticrtcs  y du- 
ros. Son  mui  ligeros  y de  grande  olfato  y 
aguda  vida.  Covarr.  dice  fe  llamó  Podenco 
quaíi  Pudcnco  de  Pus , pedos , por  la  veloci- 
dad de  Tus  pies.  La  hembra  Te  llama  Podenca. 
Lat.  Cortis  venaticus  odorus.  Verta¿us.  Mont. 
DEL R.D.Al.  lib.t.  cap.38.  E los  otrosman- 
darlos  dar  á otros  que  los  crien , que  lean  lá- 
bucTas  lindas.  Fun.  Hift.  nat,  lib.  2. 

cap.  10.  Los  Podemos  y ú de  conejos , Ton  los 
que  llamamos  Ichnubates. 

yuclta  de  podeneo.  Vale  zurra  ó caftigo  grande. 
Regularmente  Te  entiende  de  palus.Lat./’»^/-; 
gatio, 

PODENQUILLO.f.  m.  Dimin.  El  podenco  pe- 
queño. L2t.  Vertagus  tener , catulus.  Argot. 
Moni,  cap.qd.  Como  fuellen  Tiguiendo  á unos 
podenqniUos , que  llevaban  para  los  conejos. 

PODER.  T.  m.  El  dominio  , imperio,  taailtad  y 
juriídicción , que  uno  tiene  para  mandar  6 
cxccutar  alguna  colii.  LuLFoímtas.PoteJfas, 
FR.L.DEGRAN.Cümpcnd.lib.i.cap.4.  Y aun- 
que con  parriailaridad  Te  atribuye  el  podér  al 
Padre  , con  igualdad  conviene  también  al  Hi- 
jo y al  Eípiritu  Sanio.  Fonsbc.  Vid.de  Chriít 
iünui.iib.2.  cap.S,  Quando  la  voluntad  es 
buena  eníVena  podér  , y quando  el  podér  es 
flaco  enfrena  á la  voluntad ; pero  quando  ion 
aúna,  mala  voluntad  y ^i2n  podér  y líbreos 
Dios. 

Poder.  Se  llaman  también  las  fuerzas  militares 
de  algún  Soberano.  Lat.P<j/.*«í/a.K;m.AMiJR. 
Mor.  lib.8.  cap.2i.  Ethivieron  diez  dias  los 
cx¿rcitos  juntos  en  lus  Reales , Tin  hacer  m.is 
que  clcarainuzar  ligcramcnic......mas  al  Hn  le 

rcloívicron  en  pelear  con  todolu  poder»  Syl- 
VEfR.  Machab.lib.i.Oct.61. 

Con  el  temor  de  atn.í^ur  penetrantes. 

El faoio  C.tp  tan  le  neeejs'ta 
A quedeferiba  el fiíio  déla  tierra, 

El  orden,  el  jsodér  tjue  el  campo  encierra. 

Poder.  Se  llama  alshmfmo  el  inllnimcnto  en 
que  alguno  dá  tácuUad  á otro  para  que  en 
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lugárdc  fu  perfóna  y reprcTcntandola , poc- 
d.i  cxecutar  alguna  cofa.  Lat.  Mandatum.  Po- 
tefiatis  yvelfmuftatis  jurídica  tranfmifsio.  Rb- 
cop.  Üb.4.  iit.2.1.3.  Ordenamos  y mandamos 
que  luego  que  lus  dichos  Pcocuradorcs  pare- 
cieren á poner  demanda,  ó á refpondet  á ella, 
trahigan  (üspodéres. 

Poder.  Se  toma  también  por  poflel'sión  afluál, 
guarda  ó culfodia  de  alguna  cofa:  y afsi  fe 
dice,  Los  autos  cRan  en  poder  del  Relator, 
El  libro  vino  a mi  poder.  Illbsc.  Hill.PontiL 
lib.4.  cap.33.  Con  lo  qual  la  Ciudad  y toda 
Tu  tierra  íc  pufo  libremente  en  podér  ác  Cario 
Magno.  VtUAv.MoTth,Cant.3.0d,77. 
T^por/uerteenmipodéz/e  bala. 

Para  que  acabe  con  orgullo  altivo, 

Haré  que  temía  ftt  vivir  remate. 

Apretando  el  verdugo  fu  gaznate. 

Poder  i>E  Dios.  Intcrj.  que  Tirve  para  exagerar 
alguna  cofa  de  que  Te  habla , como  dando 
á entender  que  reprefentan  el  poder  de  Dios 
al  cxerccrlas , por  Tu  grandeza.  Lat.  Probi 
Deus. 

K podér.  Modo  adverb.  que  flgniflca  á fuerza  u 
repetición  de  actos;  como,  A poder  de  megos 
logró  Tu  intento.  Lat.K/. 

De  podér  k podér.  PhraTc  conque  Tc  di  á entcn-i 
der  que  alguna  cofa  Te  ha  difpuiado  6 con-, 
tendido , de  una  parre  y otra , con  toda 
eficacia  y fuerzas:  como, Los  cxcrciios  dieron 
la  batalla  de  poder  a poder  5 ello  es  con  to- 
das Tus  Tuerzas.  Lat,  Summts  atrinque  viribus. 
Calo.  Com.  En  ella  vida  todo  es  verdad  yj 
todo  mentira, Jorn.t* 

T de  poder  á poder, 
medidas  entrambas  fuerzas, 
murió  en  campada  a mis  manos. 

Hacer  nn podér.  Phralc  con  que  íc  incita  aJ  que 
Te  cxcúla  de  hacer  alguna  cofa  que  Je  man- 
dan , diciendo  que  no  puede.  Lat.  Fac  ut 
pofsis. 

PODER,  V.  a.  Tener  expedita  la  facultad  ó 
potencia  de  hacer  alguna  cofa.  Tiene  cftc 
verbo  las  anomalías  de  mudar  la  o en  en 
algunas  perfónas  de  los  tiempos  prefentes: 
como  , Yo  puedo  , Puede  tu  , Pueda  aquel. 
En  los  pretéritos  la  muda  en  u : como  Pudo, 
Pudiera  , y en  el  imperíccEo  de  fubjunrivo. 
Te  dice  Podría.  Viene  del  Latino  Poje.  Lar, 
V.tlere.Quire.  NaBRix.Chron.parc.  3. cap. 513, 
Púdolos  tu  tierra  criar  en  la  vida  y no  los pndo 
cobijar  en  la  muerte.  Orozc.  ConfelT.  cap. 
20,  Aunque  no  pueden  los  Médicos  dar  la  vi- 
da al  que  yá  es  muerto , pueden  á lómenos, 
Icgun  la  experiencia  cnTeña  , Ter  medio  para 
que  la  enfermedad  fe  remedie  , ufando  de  Tu 
arre. 

Poder.  Signific.i  también  tener  dominio, au- 
toridad o manejo.  Lat.  Paje.  Valere» 

Poder,  ¿ügnífica  aTsimiíhio  tener  tuerza  y ac- 
tividad, o para  obrar , ó para  rcTiítir  ó íufrir. 
Lar.  Po  je.  Valere.  Mor.  Vid.  de  S.  Juft. 

f.2.  y le  preguntó  como  había  podido  lutric 
tan  crueles  tormentosi 

Poder,  ^ula  muchas  veces  de  cfte  verbo  pa- 
ra excitar  6 reconvenir  á alguno,  para  que 

exc- 


U'-'  OV 


.gk 


PO 

exccute  alguna  cofa  que  cd.icn  fu  mano:  y 
alsl  l*c  dice,  Podia  v'.m.  dexari'c  ver  , Pudiera 
haberme  dcípachado.  Lat.  Pojfe.  Faceré  ut, 
SANT.X&a.Carc.  torn.i.  C^arc.22.  num.4.  Y el 
Padre  Mariano,  pues  habla  con  el,  le  lo  podía 
dar  á entender  y i'uplicarlélo. 

Podbr.  Tener  lacilidad,  üempo  ó lugar  de  ha- 
cer alguna  cola.  Ufale  regularmente  con  ne- 
gación. Lar. 

Poder.  Vale  taraDÍen  fec  contingente  ó pofsU 
ble  que  l'uceda  alguna  cofa : como, Puede  l*cr 
que  llueva  mañana : hl  haces  ciTo  ce  podrá 
venir  daño.  En  eñe  fentido  es  verbo  imper- 
ibnál.  h^X»PofsÍbile  tJfCiVel contiiigens.^\>^r, 
TER.Cart.  rüm.i.Catt.17.  num.8.  Que podri 
fer  darles  algún  alivio  ver  Ierra  mia. 

Poder.  En  la  Lícometria  ñg:ulica  valer  ó pro- 
ducir; yalsi  fe  dice,  que  uua  linea  puede 
tanto, quanCo  es  Tu  quadrado  u otra  puteC- 
tád.  Lat. y^alcre. ZARAG.Gcometdib.2.prop.44 
XI  triángulo  ABC.  tiene  el  ángulo  A B C* 
recio : digo  que  AC.  puede  tanto  como  A B* 
£ C.  eño  es  que  el  quadrado  de  A C.  es  igual 
á los  quadrados  de  A B.  BC» 

A mas  no  pedir»  Phrafe  advetb.  con  que  fe  ex» 
plica  la  forma  de  cxecutar  alguna  cofa,  im- 
TClido  y forzado , y fm  p<^er  relillir  mas* 
X^t.Vel  'mvitiifeu  eoaSle.  Sold*  Pind.  lib.  t* 
§.7.  Dióme  á tftas  no  poder  (no  lín  muclia 
vergúenza) paite  de  fu  <lcídicha,en  volviendo 
á Cafa. 

No  podér  mas.  Phrafe  con  que  fe  explica  U 
prcciíion  de  cxecutar  alguna  cola.  Lat.  Ne- 
eefsitate  compeUi  <oei  eompuifum  eje» 

No  Poder  mas.  Vale  también  no  tener  tiempo 
y lugar  functcntc  para  concluir  loque  fe  ci- 
ta haciendo.  Lat.  Non  tuere  vel  locum  aut  tem- 
pm  non  dari. 

No  pedir  menos.  Phrafe  que  vale  fer  nccclfa- 
rio  ó prcciío.  Lat,  Non  poje  quin. 

No  podir  ver  a uno.  Phralc  con  que  fe  di  á en- 
tender el  üilio  y avcrlion  que  fe  tiene  con 
alguna  pcrlóna  o cofa , que  aun  el  verlo  de- 
lante le  difgulla.  Lat.  OdiJe»  Longo  odio  prch- 
fequi,  HoRTkNS.  Mar.  f.1^2.  No  puedo  ver  d 
Fuiáno  decimos,  porque  por  lo  que  le  quie- 
ro mal,  tengo  ojos  para  mirarle*  pero  no  ten- 
go corazón  para  verle. 

PODERHABIENTE.  r.m.  Lo  mifmo  que  Po- 
datárlo. 

PODERIO,  r.m.  La  facultad  de  hacer  muchas 
cofas,  ó poder  mudw.  Lat.  Poteftai.  Potentia» 
A\ibr.  Mor.  lib.  ó.  cap.  11.  Bien  hablan  ya 
fentido  los  Efpañoles  el  gran  poderío  de  las 
armas  de  Scipión,  y fu  mudto  esfuerzo  en  la 
guerra.  AriasMont.  Aphor.^8.  Esde  tanto 
poderío  la  Mageñad  del  Prmeipe , que  ella  lo- 
la,  Un  guardas  ni  cxcrcitos,  fueic  defender  y 
guardar  fu  perfóna. 

Poderío.  S^niftea  también  hacienda , bienes  y 
riquezas.  Lit.  Opes»  Boiíj.  Almaz.  HilL  del 
Mom.  Ub.i.  cap.6.  Mediante  U guerra  fe  ha- 
cen los  hombres  Príncipes  de  los  otros  hom- 
bres, ¿ alcanzan  poderíos  y citados. 

PODEROSAMENTE,  adv.  de  modo.  Vigorofa 
y fuettemence  > con  pocéucia,  Lat.  tutenter» 
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Virilíter»  Ambr.  Mor.  lib.  8.  cap.37.  Los  dos 
hijos  de  Pompeyo,  Gneyo  y Sexto , reftaura- 
ron  poderofameníe  la  guerra.  Plllic.  Argén. 
part.2.  iib.i.  cap.8.  Con  una  oración  rhaó- 
rica  le  caen  las  cuchillas  de  las  mas  airadas 
niartos,  mas  poderofumtnie  que  con  la  violen- 
cia del  rayo. 

PODEROSl'SSIMAMENTE.  adv.  fuperl.  Con 
grandifsimo  vigor,  poder  y eficaci.i,  Lat.  Pj- 
tentifsime.  Fr.  L.  de  LEON,Nomb.  deChiiít. 
en  el  de  Monte,  Porque  los  viciosy  las  tor- 
pezas difsimuladas rccibenfc  en  los  oídos 

con  mejor  gana,  y de  ellos  pafl‘in  al  milino 
que  de  luyo  no  es  bueno  , y Unzanle  en  el 
poderofífsimamtnte» 

PODEROSlSSLMÜ.MA.adj.  fuperl.  Muí  po- 
deról'o.  Lat.  Potentifsimus.  M.  Avii.  EpilL 
trat.i. Epift.io.  Eña  confideracion  , quando 
anda  en  ella  la  mano  de  Dios,  totalmente  mu- 
da y abforvc  al  hombre,  y le  f.ica  de  si , va 
con  reverencia , ya  con  amor, ya  con  otros 
alectos  poderofíf timos, 

PODEROSO ,Í)A.  adj.  Loque  tiene  poder. 
Lat.  Potens»  Medin.  Dial,  parr.2.  Dial. 74.  Es 
Dios  todo  pvderófo  , pues  por  fu  fingular  y 
Tolo  i^odcr  todas  las  cofas  del  mundo  hizo 
y crio. 

Podcróso,  Se  toma  también  por  rico , acomo- 
dado y lleno  de  bienes  de  fortuna.  Lat.  Diva 
opum.  Opulentus,  Nieremb.  Difer.  lib.3.cap.3. 
§.i.  Confidcrc  un  poderú/o  lo  que  puede  ve- 
nir a fer,  que  le  puede  faltar  todo,  y venir  á 
pedir  limofna.  P.  Sant.Ter.  Int.  Amig.Conf, 
3.  Mot,2.  Dcltos  poderó/os  del  mundo  me  pa- 
rece que  hablaba  el  Efpicitu  Santo  por  el 
Prophéta,  que  fe  perderán  como  el  humo. 

Poderoso.  Significa  también  grande  y exce- 
lente,6 magnífico  en  fu  linca.  Ldt.Pr<va!idus, 
MARu.Defcripc.  Itb.i.  cmi.p.  Mu- 
lucan  es  un  poderófo  rio  , que  naíce  en  la 
fierra dei  Adulante  mayor.  Cbspbd.  Gerard. 
Difc.j.f.i  ii.  Dieron  lugar  a que  fuellen  en- 
trando doce  poderófas  azémilas , cuya  carga 
eran  viltoías  lanzas.  Nieremq.  Difer.  Ub.  3. 
c.ap.3.§.2,  Exccutandofc  fcntcncia  tan  infa- 
me en  tan  poderófa  Princeíá , Muger  de  tan 
grande  Emperador. 

PooERÓso.  Se  llama  también  k)que  tiene  efi- 
cacia y virtud  para  alguna  cola;  como  Reme- 
dio poderófo.  Lat.  Validus»  Ef/nax, 

PODON,  r.m.  Inftrumcnto  corv'o  de  acero, que 
firve  para  podar  colas  fuertes.  Lat. 
iatx,  Pragm.  obTass,  ano  lóSo.  f.  46.  Un 
podón  de  peto  de  cfpíga,  íietc  reales  y medio. 
SiGUBNz*  Vid.  deS.Geron.lib.a.dUc.3,  El  que 
con  el  podón  corvo  clU  podando  las  vides, 
trahe  en  fu  boca  algo  de  lo  que  David  can- 
taba. 

PODRE,  f.f.  La  fangre,  materia  ó humór  cor- 
rompido, que  tiene  ó arroja  de  sí  alguna  lla- 
ga ó herida, o el  humor  corrompido  de  qual- 
quicr  cola.  Viene  del  Latino  f«/,  ris.  que  (ig- 
nificacño  mifmo.  Lat.S4wr>/.7'j¿í/.C. Locan. 
cap.  3.  Tomaron  con  las  manos  de  aquel  agua 
que  eftaba  llena  de  podre  , de  los  polbllas 

. £uc  IcJáliandc  las  Bagas.  RiB,\D.FÍ.baixL 

\ jd. 
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' Vid.deS.SimeonEílcliti.  Padecía  grave  de^ 
lór  y pena»  de  una  llaga  <mc  tenia  en  un  pié, 
de  laqual  le  manaba  mucha 
PODRECERSE,  v.r.  Lo  mifmo  qpc  Pudrirte. 
Monter.  dei.  R.  D.  At.  lib.  2.  pare,  i,  cap.  4- 
Toda  cofa  mazcada  es  mencílcr  que  fe  ^0- 
drezxa,  Makq.  Ciobern,  lib.2. cap,2o.  A Liíi- 
macho  un  gran  Tyrino , que  amenazaba  á 
Theodoro  Tirenié  con  que  le  habsa  de  cru- 
cificar , rclicrcn  Cicerón  y V'alerio  Máximo 
que  rclpondio : A mi  no  me  importa  que 
mis  carnes  le  podrezcan,  en  aire  ó co  tierra. 
PODRECIMltN  lO.  t.m.  El  acto  de  podrecer- 
te o corron'perlc  alguna  cofa.  Lat.  Suppira- 
tío.  Ps¡tjrfj¿iío.  Corruptio,  tRAG.  Cirug.  iib.4. 
cap.16.  (^lé  es  llaga  verminotai:  La  que  por 
mucha  humedad  o podrecimiento  cria  gufá- 
nos. 

PODREDUMBRE,  f.f.  La  calidad  dañofa  que 
te  introduce  en  las  colas, y las  pudre.  Lat.P*- 
tredo.  Parr.  Luzdc  Verd.Cath.  part.i.Plat.j. 
£hocs  1er  hombre  tierra,  gutános,/>oíiríitfjw- 
bre  y nada.  Brav.  Benedid.  Cant.d.  Od.48. 
Refpira  de  ponzoña  y podredumbre 
Una  nube  mortáJ,  Tiocfvay  cie^a: 

T efpane  las  pejilferas  femiUxt, 

Por  los  butjfos,  medidas  y ternillas. 
Podredumbre.  Metaphotieamente  vale  el  ten- 
Cimiento  interiór,  que  no  te  explica.  Lat.  /»- 
tensus  dolor,  vet  inexplicatus. 

PODRICION.  Veafe  l’udrición, 

PODRIDERO.  Veate  Pudridero. 
PODRIMIENTO.  Veate  Pudrimiento. 
PODRIR.  Veafe  Pudrir. 

PODRlDO.part.paT.  Veate  Pudrir. 

POEMA,  tni.  En  lu  rigurolb  fentido  fignifica 
quaiquier  obra , en  vctfo  ú proú , en  que  te 
imita  á la  naturaleza  t pero  en  el  ulb  común 
tolo  te  llama  Poema  el  cl'crito  épico  u iic- 
róico,  cuyo  allunto  verdadero  ü fingido  es 
narrar  los  hechos  de  algún  Heróe  ii  otra  co- 
fa heroica.  Es  vozGrscga.  Lac, 

PíNC.  Philol.  Epift.3.  fragm.2.  Para  ter  legiti- 
mo ha  de  tener  el  fin  cambien,  que  es 
enl'eííar  y dclcicai : que  las  iuiitacioncs  que 
no  lo  hacen  no  ton  dignas  del  venerable 
nombre  de  Poéma.  Nibremb.  Var.  lIuRr.  Vid. 
dclP.  Pedro  Erpiga,§.  12.  Una  \c2ie  orde- 
nó el  P.  Redor , que  hicictVc  algún  Poema  ú 
oración  , para  recitar  en  las  Elcuelas , por  el 
tiempo  de  la  renovación  de  los  Elhidios. 
POESIA,  t.f.  Ciencia  que  cnlcña  á componer 
y hacer  verlos , y á deteribir  y repreléntar 
con  ellos  las  cofas  al  vivo,  cxc(^itar.do  y fin- 
giendo loque  te  quiere.  Sale  del  Latino  Piiir- 
^s.  Lat.  Poética,  a.  Comeno.  tob.  las  500.C0- 
pl.l|2.  hi  Poesía  es  tcicncia  mui  antigua, c 
quali  la  primera  de  todas.  Tejad.  León  Pro- 
dig.  parc.i.  Apolog.41.  £nlx  Poesía  hiera  de 
la  razón  y del  arte,  le  requiere  un  cierto  na- 
tural y dón  gratuito,  que  ncccllariamenie  no 
acompaña  á ia  racional  naturaleza. 

Poesía.  Se  llama  también  la  mil'ma  obra  ó ct- 
crito  compuello  en  verto.  Lat.  Opus  poéti- 
asm.  Poéma,  atis.  Poéfis.  SrcuENZ.Hilh  part.^. 
lib.a.  cap.37.  Bien  veo  que  no  es  cUa  Pqosin 
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para  muchos  Poetas  regalados  defte  íitímpOi 
mas  no  talcará  algún  devoto  á quien  patez* 
en  bien. 

POETA,  t.  m.  El  que  tiene  numen  de  hacer 
veríbs,  6 los  hace  tegun  arte.  Es  voz  Latina 
Poeta,  a.  Lar.  yates.  Encin.  Canción.  Ir.srod. 
cap. 3.  El  Poeta  contempla  en  los  generes  de 
los  verfos,  b de  quantos  píes  coníU  cada  v«f- 
to,é  el  pie  de  quanias  fylabas.  Tejad.  Leoit 
ProJlg.part.i.  Apolog.41.  Dos  cutas  me  ha- 
cen novedAd,  dixo  Pardalin  , la  una  que  tcan 
tantos  los  Poetas,  quando,cn  opinión  de  mu- 
chos,en  codo  un  Reino  apenas  le  hallará  uno. 

POE  I ÍCA.  Et.  Lo  mifmo  que  Poesía.  Tam- 
bién te  llama  atsi  la  obra  ó iraudo  en  que  te 
tciíaian  las  reglas  y preceptos  ncccfl’arios 
ra  la  mayor  perfección  de  las  obras  Poéti- 
cas. Lop.  Peregr.  lih.4.  Porque  como  dice  en 
tu  Po^r/fjTorcato  Talo,  donde  taha  late  fal- 
ta el  cfc:^o  o el  güilo  de  lo  que  fe  lee.  Pinc. 
Philot.  Epift.2.  fiagm.l.  Mui  grande  agravio 
(dixo  Hugo)  te  luce  a la  Poética  en  ella  com- 
paración; porque  tiendo  Arte  liberal  es  conw 
parada  á la  tervil. 

• POETICAMENTE,  adv.  de  modo.  Conforme 
á las  reglas  y preceptos  de  la  Poesía  , ó con 
numen  Poético.  L.it.  Poetice,  F.  Herr.  tob.  el 
Son.i.dcüardl.  Pinta  cfto  peticamente^ 
y tan  apartado,  y lleno  de  honeliidad  en  1^ 
voces  y el  modo,  que  es  maravillofo  fu  arti- 
ficio. 

POE  neo,  CA.  adj.  Lo  que  roca  ó pCTtencce 
á la  Poesía.  hat.Poét.eus.  Pinc.  Philol. EpilUa. 
fragm.2.  Dedo  fe  hablará  mas  cfpccialmcn- 
tc  quando  del  poético  Icnguáge  le  hiciere  al-* 
guna  convcrfación.  Villav.  Mofeh.  Cant.2. 
Od.6. 

El  benigno  leSlór.  tenga  paáenciát 
A cuya  comedón  efioi  fujeto, 

T no  juzgue  poética  ¡iceneia, 

Si  extrañas  /lores  en  la  bifioria  meto, 
POF.TIb.V.  t.f.  La  niugcr  que  hace  vertos  Ó 
tiene  numen  Poético.  Lat.  Poitis,  idis.  Roch. 
Philot.  Iib.i2,  cap.  2.  Inquiriendo  la  verdad 

de  las  fíbulas fi  verdaderamente  te  cató 

Túpiter  con  tu  hermana  , y li  Sapho  Poetífa 
fue  verdadcramence  calla  o ramera. 
POETlZ.\R.  v.a.  Hacer  ó componer  verfos , u 
obras  Poéticas.  Lat.  Poetari.  Medin.  Dial, 
part.i.  Dial.aS.  Ya  halaras  Leído  que  Platón 
ph;lofophaba,y  Homero  poetizaba,  y Cicerón 
abogaba.  Barbad.  Ur(4cm.Ei4i. 

Los  Príncipes  poetizan, 
por  las  fábulas  qste  inventa», 
qste  por  el  agudo  ingenio 
poco  gozan  áe  Poétas. 

POETON.  C m.  aum.  Poeta  grande.  Es  voz  in- 
ventada con  ironía,  para  el  ckilo  jocolo.  Lat. 
Poeta  í^r<r9r«í.C£R\  .Viag.cap.l. 

Enfin  ¡obre  ella  elPiszxexwitítente, 

Liego  alPam.éfo  ,y  fue  dei  fstbio  Apolo 
Agaffajado  con  f trena  f ríate. 

POINOS,  (Poínos)  f.  m.  Los  codales  que  lir- 
ven  de  cncaxc  y íufientan  las  cubas  en  las  bo- 
degas. Trábenle  Salas  y Requéjo  en  ius  Dic- 
qiotuiios.  hit,  Atttomt  vti  AtHontfcu 
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POLACA,  (polaca)  f.  f.  El  copete  ó vuelta  dcl 
zapato , que  cae  fobre  d empeine  del  pié, 
y íuelc  fet  de  ditcrcnie  color.  Lat,  Ca>£t:  /«- 

POLACRE.  (Polácrc)  f.  m.  Erpcciedc  embar- 
cación ufada  en  el  Mediterráneo,  que  lleva 
una  vcU  Latina  en  la  rnefina , otra  en  el  arri- 
món, y quadradas  en  el  maeftro  y el  bauprés, 
Torc.tom.8,pI.24i.  Ln.Cymba.  Ratis, 

POLAINA,  f.  t Cierto  género  de  botín  6 calza, 
hecha  regularmciitc  de  paño  , que  cubre  la 
pierna  laaUa  la  codala , y fe  abotona  ó abio- 
cliapor  U parte  de  afuera.  Tiene  ungaaida 
polvo  que  cubre  por  arriba  el  zapito,  oieven 
para  abrigar  las  piernas  á la  gente  trabajado- 
ra y que  camina.  Covarr.  dice  fe  llamaron 
polainas  quali  pudainas , de  putypoiosy  que  es 
el  pie.  \.^t,Tibt^Ía  pannea  Jint  fotch*  CfcRV. 
Nov.j.  pl.98.  Meeníeñó  a cortar  antipai as, 
que  como  uRed  bien  labe,  fon  medias  cal- 
zas con  avampiés , que  por  fuproprio  nom- 
bre fe  fueien  llamar  Vill£G.  Lrot, 

IIeg.7. 

M’rtnU  con  piedad  las  Mefonérast 
T bordadas  de  lodo  las  polainas. 

Te  ¡as  ejireguen  de  dos  mil  f/ia-séras, 

POLAR,  adj.de  una  tenn.  Lo  que  peiienccc  a 
los  Polos : y afsi  fe  dice,  EftrcÜa  polar,  Circu- 
ios polares,  &c.  Lat.  Polaris,  e.  Aco»t.  HilL 
Ind.  lib.3.  cap.ij.  En  las  otras  dos  Zona^ p,?- 
iáres  tampoco  íé  fabe  íi  hai  haouacióu*  Y 1- 
LLAM.  Fab.de  Phactón,  Ocí.142. 

Lumbres  polárcs  en  fu  fixo  ufie^itOt 
Ei  tardo  aprefuraron  movimiento. 

POLEA.  Vcalc  üarriicha. 

Polea.  En  la  Náutica  es  una  cfpccie  de  motón, 
algo  prolov.gado,  con  dos  roldanas,  pernos 
ó cavillas  de  palo.  Vocab.  marii.  debev.  Lat. 
Quadam  troebsea  naucica* 

POlEADA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  gachas  ó pu- 
ches. En  las  Montañas  fe  llaman  Pulicntas , y 
vienen  todos  ellos  nombres  dd  Latino  RoUn^ 
ta.  Lag.  Uiolc.  lib.i.  cap.136.  bu  harina  co- 
mida en  forma  de  polcadas , 5^  fu  cocimiento 
bebido  hacen  el  mifmo  cfcélo.  Masm.  Def- 
cripc.  Ubaf.  cap.22.  A la  mañana  almuerzan 
pan  y fruta  , verde  ó fcca  como  es  el  tiempo, 
o unas^/radj/dc  harina. 

POLEMICA,  f.  f.  Ei  arte  que  enfeña  los  ardides 
con  que  fe  debe  ofender  y defender  qualquic- 
ra  Plaza.  Divídefe  en  Polémica  orenliva  y 
dcfcníiva.  La  ofcnfiva  es  la  que  abre  trinche- 
tas, difponc  baterías,  dirige  minas  y todo  lo 
demis  que  conduce  al  litio  de  una  Plaza.  La 
dctenfiva  es  el  arte  conque  iosllriados  de- 
ben dcfendcrfc  así  y ala  Plaza.  Llamaie  tam- 
bién Arte  Militar.  Tolc.tom.5.  pl.254.  Lat. 
Polémica. 

Polémica.  Se  llama  también  laTheologia  Dog- 
mática. 

POLENTA,  f.  f.  Cierto  género  de  polcada  ó 
puchcalgo  trabada.  Lat.  Polenta.  LAO.Diofc, 
lib.2.  cap.78.  La/Jij/r/íta,  por  la  qual  yq  volví 
poleadas , es  una  tuerte  de  puche  que  le  hace 
de  hacina  de  cebada. 

POLEO.  f.m.  Hierba  de  que  hai  dos  efpcacs 
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macho  y hembra.  El  macho  produce  muclios 
tallos  quadr.idos  y cubiertos  de  vello  y las 
hojas  redondas,  parecidas  á lasdel  Almora- 
dux ; aunque  mas  blandas  y morenas.  Las  llo- 
res Talen  al  rededor  de  ios  tallos , á modo  de 
anillos , y fon  de  color  azul  ó purpúreo , y 
algiiius  veces  blancas.  La  hembra  produce 
las  hojas  largas  y angoftas,y  los  tallos  redon- 
dos y de  color  bermejo.  Lat.  Puleg  um,  Lag. 
Diofe.  lib.  3.  cap.  52.  El  poUo  y hierba  mui 
conocida,  tiene  fuerza  de  calentar,  de  adelga- 
zar y de  digerir. 

Poleo.  Se  llama  también  la  jacUncia  y vanidad 
en  el  andar  ó hablar.  Lat.  Jaésamia.  Elatio. 
Quev.  Muf.6,  Quintil!. I. 

Los  .eSlores  del  torioy 
graduados  de  baJeóny 
que  en  falvo  vierten  poléo, 
tienen  parlado  rejóny 
y mui  poquito  peiio. 

Vienes  a dfci'co , hucicfme  a polio.  Refr.  que  ex- 
plica el  güilo  ú dci'eo  con  que  fe  recibe  á al- 
guno que  ha  tardado  , y fe  defeaba  :y  aconfe- 
ja  que  no  le  familiarice  uno  mucho , paca  ha- 
cerle mas  elUmable.  Lat. 

Tadia  cum  fember  repetUafrequentiagignati 
Cbarus  ut  ejfe  queasy  tempore  rarus  cris. 

POLEVI , ó l'ONLEVL  1.  m.  El  tacón  de  ma- 
dera que  antiguamente  irahian  las  muge  tes, 
aforrado  en  el  mifmo  cuero  de  que  era  el  za- 
pato. Lat.  Caieei  fiilcrnm  perpoiitum.  Pragm, 
DE  Tass.  año  ]68o.  f.  41.  Los  zapatos  de 
mugérdcmadcrillo  6 , como  gcncr.*.l- 

mentc  los  practican,  de  tres  fuclas , a real  y 
quarrillo  por  clpunto  de  c.idapar,  Velez  db 
óvEv.Eldiabl.Coxucl.Tranc.8.  Iba  en  ju- 
b<in  de  holanda  blanca  acuchillado , con  uras 
enaguas  blancas  de  cotonía,  zapito  de ponlevh 
concícarpin  lin  media, como  es  ulanza  en  cita 
tierra  entre  la  gente  tapetada. 

POLICE,  f.  m.  hi  dedo  gordo  de  la  mano  , que 
mas  cornunmcnic  fe  ll.mia  pulgar.  Sale  del 
Latino  Pollex , que  (¡gnitica  ello  luirmo.  yi- 
iLAv.Mofch.  Cant.8.0d.53. 

Del  indice  y ei  pól  ice  en  fus  biemai 
Tengan  eaftigoi  fusfoberbias  temas. 

POLICHE.  (Polidic)(,m.  Voz  de  U Germanía, 
que  figniíica  la  cafa  donde  juegan.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  l^us.  Alea* 
torium. 

POLICIA.  í.  f.  La  buena  orden  que  fe  obfcr\'a 
y gu.)rda  en  las  Ciudades  y Repúblicas , cum- 
pliendo las  leyes  ú ordenanzas , eUabiccidas 
para  fu  mejor  gobierno.  Lat.  Dife  pl-na  poli* 
tica  yvelcivilis,  Fuenm.  S.PioV.  f.77.  En  íus 
collumbres  diferian  poco  de  fieras , hada  que 
la  Religión  y trato  de  los  Efpañolcs  Icsenlc- 
ñó  la  poluta.  Lop.  Pereg.  lib.4.  Llegaron  á 
Sevilla,  Ciudad,  enquanto  mira  el  Sol,  bcUil- 
fima  por  fu  riqueza,  grandeza  y magcllad, na- 
to y policía. 

Poi  icÍA.  Vale  también  cortesía  , buena  crianza 
y urbanidad, en  el  trato  y coftumbres.  Lat, 
Ui  banitas.  Comitas.  Morum  e.egantia,  Civi.itjs. 
PALAF.Conq.  de  la  Chin,  cap.7.  Púlele  en  la 
Qudad  deXucatra,  que  es  la  Corte para 


Digitized  by  Google 


312  P o 

que  íc  criafle  entre  ellos , y aprcndieíTc  el  va- 
lor y f olida  de  la  Europa. 

Policía.  Se  toma  aísinúfmo  por  afeo,  limpie- 
za , curioíidád  y pulidez.  Lat.  Elrgantia,  Con- 
cinn  tas,  Acost.  Hil\.  de  Ind.  lib.5.  cap.ap.  El 
qiul  enramaban  y aderezaban  pava  aquel  dia, 
cotí  toda  \ap‘ii  da  pofslble.  Lop.  Pereg.  lib.3. 
Junto  á el  cLlviba  el  nnimo  ArÜlóteics  , con 
aquella  poln.ta  y curioiidád  de  vclUdo»  de  que 
fue  notado. 

POLIO  l ACION.  f.f.  Oferta  6 promeíTa  he- 
cha a Dios  o ala  República.  Viene  del  Lati- 
no PoihcUatio*  Ribad.  Vid.de  S.  Ignacio, lib.3- 
cap.22.  Afsi  que  el  que  liacc  cftos  votos, hace 
iina^yZ/f/íjí/y/í  libre  ,voluntatiay  limpie  pro- 
mella. 

POLIDEZA.  f.f.  Lo  mifmo  que  Policía.  Esvoz 
antiquada.  Grac.  Mor.  f.  X34.  La  medicina 
de  tal  manera  es  del  núincco  de  las  artes  li- 
bcrálcs , que  no  tiene  menos  que  ninguna  de 
ellas  en  atavio,  f>olidézat  tclplandór  y dcléitc. 
POLIDOR.  ( ’olidór)  f.  m.  Voz  de  la  Germa- 
nía , que  lig  nítica  ei  ladrón  que  vende  lo  que 
han  hiuiado  otros.  Juan  Hidalgo  en  fu  Voca- 
bulario. Lat.  L.itrofaría  fodoruK't  venHeas. 
POLILLA,  f.f.  Gufanillo  que  fe  cria  en  la  ropa, 
y la  róe  y dcflruye.  Covatr.  dice  le  llamó  alst 
del  nombre  Polvo  . porque  procede  de  d. 
Lat.  rin:a.  Huf.rt.  Plm.  hb.  11. 

cap.35.  El  polvo  cria, en  las  lanas  y cu  las  vcl- 
tiduras,pff/;//Aí.  Oúa  , Poftrim.  iib.  2.  cap.  2. 
Difc.1.  De  la  ropa  nace  la  polilla  que  la  dcl- 
pedaza. 

Polilla.  Mcraphoric,imcntc  vale  lo  que  menof- 
caba  vi  dcilcuyc  infcníiblemcntc  alguna  cofa. 

Lat.  rw.v.  Cast.  Hill.de  S.Dom.tom.i.iib.2. 

cap.73.  Tenia  unadertreza  maravillóla  para 
atajar  murmuraciones  , novelerías,  platicas 
cxcufadas  y ociofas,  que  luden  ícr  y Ion  una 
^ran  W/.'/ade  la  vida  cfpitituál.  Cerv.Nov. 

1 1,  D1al.pl.394.  De  modo  que  ganando  ficm- 
prc  y gallando  nunca , amonionan^la  mayor 
cantidad  de  dinero  que  halen  Elpaiía ; y alsí 
fon  iMpolUla, 

Comerle  de  polilla,  Phrafc  vulgar  con  que  fe  da 
á entender  , que  a alguno  ic  le  v.án  conlu- 
jniendo  las  cofas  infciuiblcmentc.  Lat.  EjccJí^ 
Rodi  Jinjim. 

Comerle  de Se  dice  también  del  fugeto, 
que  fe  repudie  y confume  incctiormcnte.Lat. 
Poduari.R'jdi  iatits. 

POLINCHE,  f.  ni.  Voz  de  la  Gerroanía  que  fig- 
nitica  el  que  encubre  ladrones  , ó los  abona  6 
fia.  Juan  Hidalgo  en  l'u  Vocabulario.  Lat.  Ti»- 
rum  rtceptatott  vtl JidoiuJfor, 

POLIR.  Veafe  Pulir. 

POLITICA.  C f.  El  gobierno  de  la  República, 
que  trata  y ordena  las  cholas  que  tocan  á la 
Policía  , conlcrvación  y buena  conduda  de 
los  hombres.  Lat.  PoUticajd-  Bobad.  Polit. 
Iib.  r.  cap  i . nu:n.i8.  Pedtita  es  buena  gober- 
nación de  Ciudad , que  abraza  todos  los  bue- 
nos gobiernos. 

PoMTicA.  Se  toma  también  por  la  cortesía 
y buen  modo  de  pottatfc.  Lat.  Urbanitas.  Ch 
viiitas. 
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POLITICAMENTE,  adv.de  modo.  Confutme 
á las  leyes  o regias  de  la  poUtica.  Lat.  Poltti- 
ee.Cmlrter.SoiaKT.  Polit.lib.^.ca.jí.  A imi- 
tación de  los  Señores  de  vailillos  de  Elpafii 
y de  otras  Naciónes  j que  le  gobiernan 
ticamente. 

POLITICO , CA.  adj.  Lo  que  toca  ó pertene- 
ce a la  Política.  L:xt.  Politicustat  um,  Acost, 
Hift.lnd.  Iib.  6.  cap.  24.  Lo  primero  en  que 
parece  haber  fido  mui  pditico  el  gobierno  de 
Mexicanos , es  en  el  orden  qucicni.m  y guar- 
daban inviolablemente  de  elegir  Rey.  Saav. 
Empr.53.  Cebada  una  vez  la  cudicia  en  los 
bienes  públicos , paiia  á cebarle  culos  par- 
ticulares , con  que  fe  defeompone  el  fin  ptin- 
cipál  de  la  compañía  política  , que  colitlc  en  la 
confervadón  de  los  bienes  de  cad.*  uno. 
Político.  Se  llama  el  fugeto  verfado  y experi- 
mentado en  laceólas  del  gobierno,  y ncg(>- 
cios  de  la  República  ó Reino.  Vai.Polttunf, 
Palaf.  Coiiq.  de  la  Chin,  cap.4.  De  común 
acuerdo  le  el’gicton  para  que  fucffc  á Pc- 
qm'ncon  eftaembaxada  ,por  fer  hombre  /®- 
litko,  y experimentado  en  ella  materia. 
POLIZA.  Lf.  Orden  breve  y firmado,  que  fe 
dá  por  eferito , para  pcrccbir  ó cobrar  aigun 
dinero.  Lat.  ’TeJfera  nuntinsria.  Recop.  ds 
ÍND.lib.9.tit.8.1.58.  Ordenamos  y mandanKvs 
que  el  Pagador  de  la  armada  y Tenedor  de 
baftimentos,  no  paguen  ni  entreguen  cofa  al- 
guna por  pólizas , fino  por  dcfpachos  en  for- 
ma, Fuenm.S.  Pío  V.  f.  43,  Condcccndió  en 
cfto  fm  querer  recibir  diez  y feis  mil  ducados 
que  le  otcccian  , parcciendolc  inficientes  las 
caufas,  y rompió  la  /iLVid , diciendo  que  lo 
hacía  por  el  Duque  y no  por  el  dinero. 
Pou7A.  Se  llama  también  la  junta  de  algunos  g 
parlar  6 jugar.  Lat.  Cdlo^uium, 

POLIZON.  (Polizón)  f.  m.  El  fugeto  ociofo  y 
fin  dclU'uo,  que  anda  de  corrillo , en  corrillo. 
X^it.Male  feriatus. 

POLLA,  f.f.  La  gallina  nueva,  medianamente 
crecida , que  aun  no  pone  huevos , 6 h.a  po- 
co tiempo  que  io.s  ha  empezado  á poner.  Vie- 
ne del  Latino  PuUus.  Lat.  Puflafira.  Herr. 
Agrie.  Iib.  5.  cap.  24.  Los  pollos  fon  buenos 
halla  en  fin  de  Julio , las  polios  en  fin  de  Sep- 
tiembre , las  gallinas  y capónes  por  todo  el 
Invierno, Sorap.  Medie.  Ll'p.part.i.  Rcfr.17. 
Comienzan  las  polios  á poner  huevos  en  el 
Verano  , y mas  que  las  gallinas  viejas  » pero 
menores, 

Pot-LA.  Por  translación  fe  llama  la  muchacha  6 
moza  de  poca  edad  y buen  parecer.  Lat.  5»- 
minajuvenis.  Lop.  Dorot.  f.5j.  Que  dices  de 
gallo  , Celia  f Que  debías  de  fer  polla  quando 
te  llevaba  el  gallo.  Y qué  talpúl/^!  No  había 
en  Italia  Efpañola  de  mas  lindo  brío. 

Pou  A.  En  el  juego  del  hombre  y otros , fe  lla- 
ma afsi  aquella  porción  , que  le  pone  y 
apuefta  entre  los  que  jucg.nr.  Vax.Luái  fponfio. 
M.Leon,  Obr.Poct.  tom.i.pl.454. 

Pedro  por  triusnphar  de  tfp.idOt 
á la 'po\\:í  en  contingencia 
pufo  , cantóle  otro  gallo t 
fato  lo  polla  perdieras 

PO- 
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POLLASTRO,  f.m.  El  pollo  algo  aecido. 
del  Latino  PuUjJler. 

POLLASTRON.  (Pollaftrón)  f.  m.  LLiman  al 
mudracho  alto  y cfpigado.  Es  voz  dd  eftilo 
familiár.  Lit.  Juvenil  procer, 

POLL.AZON.  (Pollazón)  f.  f.  El  nacimiento  ó 
crianza  de  los  pollos.  Ttahc  eftavoz  Ncbri- 
fta  en  fu  Vocabulario,  y viene  del  Latino  Pul- 
¡atio,  que  lignilica  lo  mifmo. 

POLLERA.  1.  f.  Cierta  elpecie  de  cedo  de 
mimbres  ii  de  red,  argollo  de  arriba  y ancho 
de  abaxo,  que  lirve  pata  criar  los  pollos , y 
tenerlos  guardados.  Trabe  ella  voz  Covarr. 
en  la  palabra  Pollo.  Lat.  CiJ/t  pro  pullii. 
PoLLBBA.  Cierto  artificio  hecho  de  mimbres, 

3UC  fe  pone  á los  niños  que  aprenden  á an- 
ar.  Es  de  fmura  de  una  campana  , que  por 
arriba  fe  ajulta  á la  cintura  y vá  defeendien- 
do,  aumentando  el  vuelo  hada  llegar  al  hie- 
lo, para  feguridád  de  que  no  fe  caiga  la  cria-; 
túra.  Lat.  Cifía  pro  pueril, 

PoLiERA.  Se  llamaba  el  briál  ó guardapie's  que 
las  mugeres  fe  ponían  fobre  el  guardainfan- 
te,  encima  de  la  qual  adentaba  la  bafquiña 
ó faya.  Dixofe  afsi  por  la  femejanza  que  tie- 
ne con  el  cedo  en  que  fe  crian  los  pollos. 
Lar.  Saga  interior,  Zabal.  Diado  fied.patt.i. 
icap.j.  Echale  fobre  el  guardainfanre  unapa- 
iUra  con  unos  rios  de  oro  [xir  guarniciones.... 
Pónefe  fobre  la  pollera  una  bafquiña  , con 
tanro  ruedo,  que  colgada  podia  fervir  de  pa- 
bellón, Esqpa.  Rim.R0m.235. 

No  Jéi  nada,  aunque  recojas 
déla  pollera  el  tapiz,, 
que  bajía  en  coger  y no  dar 
iot  campo!  faben  mentir, 

POLLERIA.  E f.  El  fitio,  cafa  ó calle  dondé  fe 
venden  los  pollos  y pollas.  Lu,PuUorum  eau- 
pona,a,  AaANC.dcl  año  de  1722.  f.  ip.  De 
un  arancel  de  pollería  feis  reales. 

|>OLLERO. (Pollero) f.m.  El  que  tiene  cuida- 
do de  criar  los  pollos.  Trabe  eda  voz  Ne- 
brixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Pullariui, 
^OLLERO.  Se  llama  también  el  lugar  ó fitio  en 
que  fe  crian  los  pollos.  Trábelo  Nebrixa  en 
lu  Vocabulario.  Lat.  Pullarium, 

Pollero.  Se  Uama  afsimifmo  el  que  tiene  por 
oficio  cebar  y engordar  los  pollos  y pollas, 
y venderlas.  Lar.  Pullorum  venditor, 
POLLICO.  f.m.  Dimin.  El  pollo  pequeño.  Lat. 
Puliului,  Fr.  L.  de  Gran.  Symb.patt.i.  cap. 
14.  §.2.  Abátele  á los  ñacos  poiikoi , porque 
no  tiene  corazón  para  mas. Sandov.  Hid.de 
Carl.V.  lib.i.S.  qtf.  Traicron....  una  gallina 
de  oro  vaciado , con  treinta  y kiipolluot  de 
lo  mifmo. 

POLLINEJO.  f.m.  Dimin.  El  pollino  pequeño. 
Lat.  ajinimu,  Hortens.  Maj*  EjO.  Pa- 

r.i  bgnificar  el  Pueblo  Gentil , Icñalado  por 
el  poIPníjo  cerril,  fin  íiiiecion  ni  yugo. 
POLLINO,  f.m.  En  fu  rigurofo  fentido  fignifi- 
ca  el  afno  nuevo  y cerril  1 pero^  oy  regular- 
mente fe  entiende  por  qualquier  borrico, 
Lat.,4/nBí.  Ribad.  El.Sand.Vid.  deChrill. 
Pero  quilo  eda  vez  entrar  acaballo  en  una 
gfna  y un  poUiao.í  *SI  ÍSSibido  wn  gr^e  gefe 
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ta  yfülcmnidad.  Figuer.  PaíTag.  AIiv.6.  En 
tiempo  de  polvareda,  no  hai  fiIU  llevada  de 
animales  hiisnanos,  que  iguale  al  lomo  de  un 
bulliciofo  poiUrto. 

POLLITO.  I'm. Dimin.  El  pollo  pequeño.  Lat. 
Pullulusu  EscoB.Prcg.parM.Prcg.a8a.  Co- 
mo Ja  gallina  que  con  lu«*  aJas  ampara  los /v- 
Hitosy  que  no  fe  los  lleve  el  miláuo.  Acost. 
Hlíl.Iiid. lib.^  cap.35.  Como  oy  día  vernos 
que  caminan  los  Indios , ¡levando  fu  gallina 
6 ^í>///><?,*íbbrc  la  carga  que  llevan  á las  cf- 
paldas. 

Poluto.  Se  llama  translaticiamencc  el  mucha- 
cho ó muchacha  de  poca  edad.  Lat.  Pupus^  /, 
Sv6v.  Muf.í.  Rom.32, 

Qtu  fervU  de  enfeñar  falo 
a ios  pollitas  que  nacenf 
enredos  y pedidúraSf 
babas  tpuebéro  y refranes, 

POLLO,  f.m.  La  cria  ó producción  que  facan 
Jas  aves  de  fus  huevos.  RcgLilarmcntc  fe  en- 
tiende de  los  de  las  gallinas.  Sale  del  Latino 
Pullus.  Marm.  Defenpe.  lib.i.  cap.i^.  En  fa- 
licndo  los  /0//0/ (del  Avcílrúz)  luego  corren 
por  cl  campo  á bufear  que  comer.  Heilr. 
Agrie.  lib.5.c^.2o.  No  Ion  buenas  todas  las 
gallinas  para  íacar  pollos  y aunque  lean  mui 
buenas  para  poner  huevos. 

Pollo.  En  la  Cetrería  fe  Uama  la  ave  que  no 
ha  mudado  aun  la  pluma.  Lat.  Pullus. 

Pollo  CON  POLLO.  Phrafc  de  la  volatería, con 
que  fe  explica  que  los  azores  pollos  fe  deben 
cebar  con  perdigoncillos  de  íü  tiempo.  Lat. 
Pullus  pullo  fa^inandus.  Vall.  Cerrer.  lib,  i. 
cap.13.  Qi'eci  Ja  regla  común  de  cazadores 
que  dicen  pollo  con  pollo* 

POLLUELO.  fm.  Dimin.  El  pollo  pequeño. 
Lat.  Pullulus.  Huert.  Plin.  lib.io.cap.o.Suc- 
Icnlo.s  criar, cogiéndolos  en  fus  mifmos  nidos 
quando  fon.  poTíuélos. 

POLO.  fm.  Qualqiiicra  de  los  dos  extremos 
del  cxc  de  la  Elphéra.  Liámanfc  afsi  por  lig- 
nificación famofa  los  de  la  Efphéra  ccleílc, 
fobre  que  fe  mueve  la  machina  de  los  Cielos: 
y fe  noit\bran  también  Polos  dcl  mundo, con- 
íiderando  los  puntos  que  en  la  tierra  corref- 
ponden  á ellos.  Lat.  Polus.  Solorz.  Polit. 
íib.i.  cap.i.  Septentrión  es  cl  que  ciia  entre 
el  Polo  Arítico  y circulo  cquinocciál.ViLLAv. 
Mofeh.  Canr.3.  Od.74. 

Bien  faheis  que  del  uno  d el  otro  Polo, 

Se  ven  los  campos  por  fu  efpada  roxosy 
Con  fangre  vil  de  la  canalla  aleve, 

T fediento  la  ebupa  y fe  la  bebe. 

Polo.  Mctaphoric.imentc  fe  llama  aquello  en 
que  eílriba , y íirve  como  de  fundamento  á 
otra  cola.  Lat.  Polus*  Sart.  P.Suar.  lib.i.  cap. 
15.  Ellos  también  fon  los  dos  Potos  donde 
aíTcgura  nucllra  efeuéla  fu  fortuna,  fu  clUma- 
cion  y fu  precio.  Calo.  Com.  £1  Purgatorio 
slc  S.Patricio.  Jorn.i. 

Los  dos  Polos  de  mi  vida 
eran  mugeres  y juego, 
en  quien  todo  fe  fundaba', 
mira  fobre  qué  cimientos. 

Polo  gnomónico,  4 Polo  dblRelox  solak'.' 
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Es  aquel  punto  en  ®'í”*^.5da 

fi  inca  paralela  al  cae  del  mundo  , tirada 

por  la  extremidad  ¿<=1  Gnomon  .tota  al  dw 

cho  plano.  Tole,  tom.9-  P'-'?-  Lat.Ps/w  qua 

PotoToé 

puntos  en  la  liipcrficie  «‘Poética  aúna  y wm 
parte  qiirc.ijl  uno  de  ellos  dilta  luialmcn- 
?e  de  todos  los  puntos  que  fe 
la  citcunfccenda  dcl  circulo,  y fon  exttemos 

Piimfc  adverb.con  que  fe  pon- 
déta  la^diftancia  grande  que  ]uu  de  u p 
te  i otra.  Lat.  Ab  Aufita  aA  Aquiknm. 
POLTRON,  N.\.  adj.  f loxo , 

gan,  y enemigo  dcl  trabado,  bs  \ ^ ' 

Lat.¿^«í..  /?,«.  0'/d™/«i.NAVAXiiBT.Con^ 

fcn'.  Uifc.o.  Y afsirailmo , petfonas  que  pu 

Serán  ga^t  la  comida  con  el  "e  lu 
trabijo,  le  dex^  por  leguit  la  uda  prdíníiM. 
Esqi'il.  Rí»n*  Ciirt»7*  , , - 

Mas  ao  quitn  ray  ar  y bxer  hjrr-<nes, 

Por  m focar  dcfpati  en  larsa  juma. 

Loe  viJoe  de  otro,  bárbaro,  . 

Por-TRÓN.  Se  aplica  también  a a-micUo  que  lir- 
vc  paS  la  demaf.ada  comodidad  u deleanfo: 

como  Silla  poltrona.  Lat.  Max, me  commodu,. 

pm!rRÓNaü,\.  f.f. 

xedad  ó avcrfion  al  tranajo.  Lat.  aegnitiei- 

¡nertia.  Drjidia.  PiGCtR.  ' 

pues  los  defte  met.il  dignilsimtss  de  graves 

Sftigos,  pot  fu  ocio(idad,potlupi>&n;«r,m 

CorL  ¿lirón.  to,n.t.  lib.i.  «p.í7- P "l^ 

fer  ella  mendiguézpj/fre«tr.a,  huir  de  traba- 

io  V .irrmjc'.rfe  a la  ociolkisio. 
POLÍrB.ONiZARbH.v.f.  Huirdd  tr.iba)0,cn 
trcgatfe  a la  ociolidád.  h.icicndofc  P«=™  o 
y Lragán.  Lat.  Ignavia  f""' 
kvvARLr.Co.iferveDdc.37.Pa^^^^^ 


So  crvSnicnte,  que  i los  o'^balleros  mozos, 
que  para  cumplir  con  lu  cftado  debicraB 
cxercitatfe  en  la  cabaUcria , fe  los  ptohibief- 
fen  los  coches,  en  qac  fe  poltroniza  la  ju- 

ventúd.  ,, 

POLUCION,  f.  f.  Mancha  corporal  que  atea. 

Sale  dcl  Latino  Pollutio,  que  vale  lo  milmo. 
PoruciÓN.  Se  toma  también  por  la  etullon  del 
icmcn,  voluntaria  6 en  fuenos.  Lat. 

NAVARR.Man.cap.ií.num.y.  Uc  l°  dm«» 

fe  fieuc,  que  la  polución  del  que  duerme  nun- 
ca « de  tuyo,  y en  si  mifmo,  pecado  mortal, 
faivo  folamentc  en  fu  caufa. 

POLUTO,  TA.  adj.  Siicio , inimundo  y 

minado.  Es  del  Latino  Pol  utui  , a,  um.  M. 
AoatD.tom.a.num.qiJ.  Qeando  da  voces 
la  lañare  de  los  hijos  derramada, y mucho 
mayores  las  de  la  fangre  de  nuctlro  1 ontitice 
ClirUlo,coiKulcadaypo;!Í.'a,  con  vatios  pre- 
textos de  jufticia.  Men.  Copl.aiy. 

Dos  de  la  fervidmnorey 

Mui  animoft,  ejiaban  lo,  brutatr 
De  fangre  tyr.ina  fu,  gefio,  polutos, 

No  permitiendo  mudar  fu  cofiumbre. 
POLVARED.A.  f.  f.  La  cantidad  dcl  polvo  que 
fe  levanta  de  la  tierra  agitada  del  viento.  Es 
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formado  del  nombre  Polvo.  Lat.  Piilverit  tu^ 
bo, «;  nub:,.  1 ItNR  Kl;  Vid.de  Ana  de  S.Batth. 
l'b  t cir.8.  Vió  una  noche  entre  luchos, qu* 
en  el  .Vlor.allc.  io  donde  vivía  aquella  Monja, 
fe  levantaba  un  viento  , y tafia  del  con  tanto 
Ímpetu,  que  derribaba  quanio  encontt.vba,  y 
levantaba  grande  polvareda  áz  la  tierra.  Sa  av. 
Coron.  (Jor.tom.  1.AÚ0451.  Vieron  delde 
I0.V  muros  levantarle,  lejos  de  alk  , una  gian 

PouÍZ’eoS  Mctaphoticamente  fe  llama  la 
qücl'lion,  altcicacion  ú ddputa  , con  que  le 
oblciirccc  V contiinde  mas  lavctd.iddc  algu- 
na cola.  Lat.  ConíntíL.  Aífrcaíio.  Fonsec. 

Vid.  de  Chtifi.  tom.  4.  pL  373-  diílvnlio- 
nc.v  y contiendas  fe  Uaman./wíuJvWat.nouER. 
Pallan.  -Aliv.  10.  Qué  osj'arccela  polvareda 
que  ha  levantado  el  tomar  en  la  boca  los 

POl  VIFICAR.  v.a.  Moler,  defmcnuzar  y redu- 
cir a polvos  .ilguna  cofa.  F.s  voz  jocola.  Lat. 

Jn  pulvere,  redneere.  Vii.iEC.  Erot.  Elcg.y* 
Dixeraie Jin  duda'.  Quéme  qukrti 
Palta  maiedir  i dexa  mi,  bueffai. 

No  me  ¡o,  polviüqucs  y acibere,. 

POLVILLO,  f.m.  Diniin.  El  polvo  mm  menue 
do,  y en  corta  cantidad.  Lat.  Pulvi,  minutif- 
/¡•nui.  Puhifcuiu,.  „ c 

Ge  te  dcl  polvillo.  Se  llaman  todos  aquellos  oli- 
ciales  que  la  emplean  en  obras , o en  m.ue- 
rlales  para  ellas.  Lat.  txLáiie,  cperjrijf  velca~ 

POLVO,  f.m.  La  parte  mas  m.enúda  y deshecha 
de  la  tierra  mui  leca,  rjuc  con  qualquict  mo- 
vimiento le  levanta  eii  el  aire.  Sale  dcl  Lati- 
no Pulvi,!  que  vale  lo  milmo.  Fonsec.  Vid. 
deChtift.  tom.  4.  pl.  373-  Si  alguna  Ciudad 
fuere  tan  rebelde  , que  no  quinete  recibir 
VUcRra  doclrina,  faltos  de  ella , y facudid  el 
polvo,  que  fe  os  huvictc  pegado  á los  zapar 
tos.  ViiiAV.Mofch.Caní.7.  i^L45. 

Ofendefe  la  luz  del  claro  día, 

Con  la  nube  de  polvo  qu-  alfol  cubre: 

Qiueon  pifada,  déla  gente  tanta, 

Nafta  ¡legar  al  Cielo  fe  levanta. 

Polvos.  Se  llaman  pot  extenCon  los  que  fe  ha- 
cendeott.is  cofas  foHdas , dcfmcnuzandolas 
y moliendoias,  harta  reducidas  á partes  muí 
menúdas.  Lat.  Pulvi:.  Pracm.  de  Tass.  ano 
iá8o.  f.14.  Polvo,  de  tofa  cada  onza  atcaL 
CoRN.  Chron.  tom.  i . lio.  I .cap.  i . Gu.rrdaban 
la  fangre  cuajada  y cudurccida,  para  que  del- 
alida  en  polvo,  la  bcbicllcn.  _ 

Polvos.  Se  llama  en  Portugal  a cierta  efp«ie 
de  confites  mui  menudos.  Lat.  Puivere,  fac- 
cbarei.  _ . 

Polvo  DE  BATATA,  6 Batata  en  polvo.  Confer- 
va  que  fe  hace  de  la  batata  zarandeada.  Lat. 

Aattata  frita.  ...  ii 

Polvos  de  cartas.  Cierta  cfpecie  de  atcmlla 
negra  y mui  afpcta , que  firve  para  lecat  o 
enxugat  lo  eferito  , para  que  no  fc^botte. 
Lat  Puivere,  ad  ebarta,  txfieanda,.  Pracu, 

_ - Jai  M/AiCaiAi 


rm'yzre» 

PE  Tass.  año  1680.  f.15.  La  arroba  de  ptvos 

_j: ¿Q.'ca  r/iil#vc. 


de  cartas  ordinarios,  a doce  reales. 
Polvos  DB  Soconusco.  ycalcPiuólc^ 
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I .jiiizud  by  Google 


PO 

Sacudir  t\M¡vo.  Phrafe  con  que  fe  Cgnifica,  qud 
á uno  1:  han  calligada  cigurofamente  con 
golpes  o palos  , o le  le  ha  reprehendido  con 
mucha  alpeicaa  fus  defórdenes  y cxceflbs. 
Dicefe  afsi, porque  á la  ro|>a  fe  le  quita  el  pol- 
vo dándola  golpes.  Lar.  FMgtrt.Pul'ucTtm 
txcuten.  Fufit  virbtrtrt,  Bakbad.  Coron. 
Plar.j.  Les  yicHá/¡íííp¡).Vedcfuvanidid,con 
citas  afrentofas  injurias. 

Un  foho.  Se  entiende  por  una  tomadura  de  ta- 
bico. Dicefe  afsi , porque  el  tabico  cita  re- 
ducido i polvo.  \.3X..TihM(ÍfumptíU, 

De  aquellos  pohoi  vienen  ellos  lotlos.  Refr.Vea- 
íe  Lodo. 

£1  polvo  de  la  os'éja  alcohol  es  para  el  lobo. 
Reí',  que  cufeña  lo  poco  ejue  fe  lepára  en  el 
daño  y perjuicio  que  fe  puede  feguit , quan- 
do  le  logra  el  güito  que  le  pretende.  Lar. 
fiec  Iturum  optjntem  nutuenda  pericuíi  tarduat: 
Puívis  ovis fanat  lmninafra¿ia  tupi, 

POLVOR.^.  1.  f.  Compuelto  bien  conocido  que 
fe  hace  de  azufre  , laliitc  y carbón  , de  que  fe 
forman  unos  granillos  negros  menúdos , fá- 
cilmente inflamables , y de  gran  violencia  por 
lo  mucho  que  fe  extiende.  Viene  de  la  voz 
Polvo , porque  reducen  fus  materiales  i pol- 
vo pata  hacerla.  Lar.  Pstlvis  nitratm , vcljut- 
Okden.  Milit.  año  lyaS.  lib.4.  tit.4. 
Attic.io.  Mandarán  fe  dé  i cada  Regimien- 
to alguna  cantidad  de  pólvora  > para  que  ios 
foldidos  fe  habiliten  i cargar  y dilpatar  los 
armas.  Espin.  Art.  Ballelt.  lib.  1.  cap.  16.  La 
pólvora  mas  valiente  de  todas  las  que  lé  ha- 
cen , es  la  que  fe  labra  en  grano. 

PÓLVORA.  Se  llama  también  el  conjunto  de 
fuegos  artificiales  , que  fe  difparan  en  alguna 
ficlla  ó celebridad ; y afsi  fe  dice  que  huvo 
pólvora  en  Palacio, &c.  Lar.  Igsui  mifsilts. 

Pólvora.  Metaphoticamente  le  toma  por  el 
motivo  ti  ocauón  eficaz  que  fe  dá  á otro , pa- 

1 ra  que  fe  irrite  y enfade.  Lat.  Igrús,  Irrita- 
metua.  PAiAF.Conq.dclaChin.cap.i6.  No 
habia  mcnellcr  tanta  pólvora  pata  volar  la  fu- 
ria defte  Virrey  guerrero  y arrogante. 

Pólvora.  Se  toma  por  la  viveza , actividad  y 
vehciiKncia  de  alguna  cofa.  Lat.  Ariier.  Igiua 
v.voíUas. 

Pólvora  sorda.  Laque  fin  dar  eftallido  hace  el 
mifmo  efecto  que  la  ordinaria.  Lat.  I’ii/í/ó  «/- 
tratas  fstrdas , tasins.  Parr.  Luz  de  Verd. 
Carh.  Plat.7.  de  la  Penit.  Ellas  fon  la  pólvora 
farda  que  inventó  la  malicia  pata  dar  el  golpe 
mortal , fin  que  fe  oiga  el  eflaliido. 

PÓLVORA  SORDA.  Sc  llauia  metaphoticamente  el 
fugéto  que  hace  daño  á otro , fin  cllrcpito  y 
con  gran  difsimúlo.  Lat.  Caviilus. 

Gatlac  la  pólvora  en  falvas.  Phrafe  que  vale  po- 
ner medios  inútiles  y fuera  de  tiempo , pata 
algún  fin.  Lat.  Vanafequi.  Atrem  vtrhtrart. 

Mojar  \i pólvora.  Phrafe  metaphórica  , rjucvale 
templar  al  que  ellaba  colérico  , u enojado  lin 
motivo  judo , dándole  una  razón  fácil  que  le 
convence  y dá  á conocer  fu  engaño.  Lat.  Se- 
dstrt  ssliniisís  iram , vtl  moilire.  Casan.  Var. 
Iluílr.  Mifsion  de  Ethiopia,  pl.jya.  Oyó  e^ 
VOZ  el  Abuma , Vice-Patriaica  de  Alíxandtia, 
Tom.V;, 
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y voló  a la  Corte,  echando  llamas  de  fallo  zc- 
ío  de  fu  herética  i pero  le  mojóla  pólvorA 
el  Emperador,  prevenido  de  los  Padres  , con 
ofrecerle  icrccta  difpúca. 

PüLVOHA  POCA  Y MUNICION  HASTA  LA  BOCA. 
Rcfr.  que  aconfeja  , que  para  el  l(^ro  de  al- 
gún intento  fe  pongan  iodos  los  medios , que 
lean  conducentes  y fcgiiros,  procurando  omi- 
tir u moderar  los  que  puedan  tener  algún  rief- 
go.  £s  tomado  de  la  máxima  ciclos  que  Ulan 
armas  de  mugo,  en  lasqualcsfí  fe  excede  en 
la  camidid  de  la  pólvora  que  les  compete, 
hai  peligro  de  reventarfe  j lo  que  no  fucede 
auniiuc  la  munición  fea  cxccfsiva.  Lar. 

S/i  modus  in  rebus,  feiix  qui  temperst  ipfum: 
iY/7  temeré fieri  maxitna  pt  ofptritas. 

POLVORHAMIENTO.  f.  m.  B aáo  de  polvo- 
rear. T 1 ahe  ella  voz  Nebrixa  en  fu  V ucabula- 
rio.  Lat.  í^íilveratioa 

POLVOREAR.  V.  a.  Echar,  cfparcir  ü derramar 
polvo  ú polvos  fobre  alguna  cofa.  Sale  del 
Xa^únoPulverAre.\,os..¥u¿'verem¡}ar^ere.{^t\ia 
Fort.  Tu  haces  oro  y plata  del  carbón  , y de 
los  cantazos  que  vendes  por  tizos,  y de  la 
tierra  y bafúraconqiiclopo/e'íjrra/. 

POLVOREADO  , DA.  pare.  pafl'.  del  verbo 
Poivctcar.  Lo  afsi  lleno  ó cubierto  de  polvo 
üpoUos.  \.zx,Fuh'erAtHs.  Lac..  Diofe.  lib.  i. 
cap.4p.  Metérosle  en  unas  valijas  pequeñas, 
enxutas , y polvoreadas  (odas  de  myrrlu  ó de 
goma. 

POLV  ORIENTO  , TA.  adj.  Lleno  ó cubierto 
de  poU  o.  Lat.  Puhesuientiu , a , utn.  Eucill. 
Arauc.Cant.j.Oci.Sp 

Uegá  d Caupolicártt  eftando  en  efioy 
Vn  bárbaro  turbado  ,Jin  a iento. 

Perdida  la  color , mudado  elgejtoy 
Cubierto  de fudor  j polvoricnlo. 

POLVORIN.  Cm.  La  pólvora  deshecha  y re- 
ducida a polvo , que  íirve  para  cebar  el  fugou 
do  las  armas  de  fuego.  Lar.  Fuhis  fí.ti  aíus 
tritus.  Lv>p. Coron. tr.ig.f.65. 

El  fuego  <1/ polvorín  apenas  vsnoy 
Con  relámpago  breve  dilatado, 

Quando  le  truxo  de!  caballo  ai  fuelo 
En  forma  de  arcabuz  rayo  del  Cielo- 

Polvorín.  Se  llama  también  el  fralco  peque- 
ño, en  que  fe  lleva  pólvora  mas  fiiu  para  ce- 
bar 1^  armas  de  fuego.  Lat.  Puiveris  nitrati 
tbeca- 

POLVORISTA.  f.  m.  El  que  hace  y fabrica  la 
pólvora  : y también  fe  í'uclc  dar  elle  nombre 
a los  que  comunmcnce  fe  llaman  Coheteros. 
Lat.  Sulfurati  piilveris , feu  ¡¿nium  mtfuisum 
opifex-  Espin.  Alt.  de  RUlcd.  lib.  i.  cap.  \6. 
La  mas  fácil  y de  menos  trabajo  para  el  Polvo- 
riza, es  la  pólvora  que  fe  hace  en  gachas. 

POLVORIZ.AR.  V.  a.  Lo  mil'mo  que  polvorear. 
Fonsbc.  Vid.de Chrift.  com.4.pl.37^.  Los  lu- 
chadóres  fe  untaban  con  azélte  , y fe  polvorín 
«0^4»  con  polvo.  GuEv.Orat.  cap.ii.  Nunca 
comí  manjar  que  no  le  polvorizare  con  ccra- 
za,  ni  nunca  bebí  gota  en  que  no  cayeíle  algu- 
na lagryraa» 

POLV'ORIZADO  , DA.  part.  paH.  dcl  vcibo 
Polvorizar.  Lo  mifmo  que  polvoreado. 

Rr  2 PüL- 
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POLVOROSO , SA.  adj.  Lomifino  qut  pot- 
voricnto : y tiene  mas  ufo.  Mont.  del  R.  D. 
Al.  lib.i.  cap.».  En  Verano , que  es  el  tiem- 
po fcco  c pohorúfa  , acaece  que  fatá  el  venado 
rallro  en  tietta  leca  c pohorifa.  Lop.  Coton. 
Ttag.  f.58. 

Entre  !oi  pohoióCoi  efjuitdrárui, 

Eíca¿en  tM  banderas  dtjcontentAí. 

Poner  pies  en  pahorófa.  Phralc  que  vale  huir  ó 
efc.iparle.  Uixofe  porque  cique  huye  va  le- 
vant.inJo  polvo  de  la  tietta  con  los  pies.  Lat. 
EJfuj  , Vil  etetm  arhptre  , J'eu  mntu- 
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POLYAN  EH  EA.r.f.  Recolección  ó agregado  de 
noticias , en  materias  diterenres  y de  diliintas 
clail'cs.  Lat.  PolyMtóta,  ¡t. 

POLIARCHIA.  I.  L Ciobiceno  de  muchos.  Es 
voz  Ciriega  y fe  pronuncia  la  cb  como  Lat. 
Paiyarchin.  ÍLMcnd.  Polit.  lib.J.  cap.8.  Par- 
ticular en  que  lé  yerta  notablemente  en  pa- 
Iparebu  , o gobierno  de  muclios , donde 
razón  de  la  libertad  hai  ella  falta,  que  no  lien- 
do  mandados  , no  llegan  todos  á un  milmo 
tiempo. 

POLYARCHICO  .CA.adj.  Loque  pertenece 
í Upa'pjrcbÍJ.  Lat.  Adpolyircutjm ptrtintnt. 
M.Agrco.  tom.i.  num.54}.  La  (Prudencia) 
que  cnleña  el  gobierno  de  muchos  le  llama 
Paifánbica : y ella  le  divide  en  quatro  eí'pc- 
cies , legan  las  diietencias  del  gooetnat  di- 
verl'as  partes  de  multiuid. 

POLYGAMIA.  f.  f.  bl  eiládodc  un  hombre  ca- 
fado con  machas  mugéres  i un  licmpo,  como 
en  lo  antiguo  le  permitía , y lo  utan  los  in- 
fieles. Oy  le  toma  por  el  ciiádo  del  que  lii- 
ccfsivamciitc  ha  tenido  varias  mugeres. 
voz  Griega.  Lat.  Polygamtjt,  Ov,  Hilt.  Chil. 
lib.b'.cap.iá.  Loqual  balido  el  mayor  iinpe- 
dimentodeelVagente , porcllat  tanacollum- 
brada  i la  Palyj(.vn¡a. 

POLY'G.AMO.  I.m.  El  que  tiene  i un  tiempo 
muchas  mugeres  6 fucelsivamcnte  las  ha  te- 
nido. Lat.Píiij'^awiar. 

POLYGLOEA.  cPolyglóta)  adj.  Epithetoque 
fe  di  i la  ftgeada  Úiolia , imprclla  en  vanas 
lenguas.  Es  voz  Griega. 

POLÍGONO,  f.  m.  Nombre  genético , que  fe 
di  en  la  tíeometria  á qualquicr  ligura  piaña 
que  colilla  de  mas  de  quatro  lados.  Es  voz 
Griega.  Lit.P¡>iy¿íinuj. 

PoiYuoNo  EX  rtRioa.  En  la  fortificación , es  el 
que  fe  forma  tirando  lineas  rectas  de  punta  á 
punta  de  todos  los  baluartes  de  ui.a  Plaza. 
Tofe.  tom.5.pi.I5t).  Lit.Poiy^oiw  exterior. 

PoLVGONO  INTERIOR.  Eli  la  foitilicacioii , es  la 
figura  compuctla  de  las  lineas  que  forman 
las  cortinas  y lémigólas.  l.M.PJy¿onui  nUe- 
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POLYGONO  , NA.  adj.  Cofa  que  ella  hecha 
en  forma  de  Polygono , o que  tiene  algiir.a 
telacio’i  mui  principal  á el : y aisi  fe  haman 
Pytimides  Polygonas  aquellas  cuyas  bales 
fon  de  muchos  ¡ados.  Lat.f«._l¿o»aj,j,«>a. 

POLYGRAPI-ilA.  f.  f El  .Arte  de  elcribit  por 
diverfos  modos  ocultos , que  encubren  las 
eferitúras.  Llámale  también  alsi  la  ciencia 
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que  enfeña  i declarar  ii  defeifrat  lo  que  cf- 
ta  eferito  con  letras  ó charadétes  no  ufados, 
o por  mudo  cxrraordinirio.  Es  voz  Griega. 

Po.y¿r£pbia,x.  Qutv. '¿ahurd.  Trasedo 
vi  con  lu  Poíy^rnpbía  y Ellcnogtaphia  a 1 ti- 
themio. 

PÜLYHEDRO.  f.  m.  Nombre  genérico  que  fe 
da  en  la  Cjeomettia  á qualqiiiei  ligtira  lolida, 
que  conlVa  de  muchas  fupctíieies  planas.  Ls 
voz  Ciriega.  Lat.  Potybeúrum. 

FÜLY.Vill  A.  adj.  que  le  aplica  i la  ropa  ic- 
xida  de  hilos  de  varios  culórcs.  Es  voz  Grie- 
ga. Lat.  Poiymitui , a , um.  Hortens.  C(uar. 
t.  24.  Por  ello  le  quitaron  la  túnica  o tupa  f n- 
¡ymíta , que  era  como  de  Primavéra  , de  va- 
riedad de  celóles,  porque  reprefentaba  la  va- 
tiedad  de  ciencias  que  tema. 

PDLYi’U.  f.  m.  Cici  ta  efpecie  de  dureza  ó a- 
llo  que  fe  cria  en  las  ventánas  de  la  nariz, 
originada  de  humores  cralius  y vifeofus , que 
caer,  de  la  cabeza , y embaraza  la  rcfpir.rción 
y el  habla.  Es  voz  Griega.  Lat.  Poíypui , i. 
Lag.UíoIc.  lib.i.  c.'ip.82.  Majadas  con  higos 
fccos , ablandan  las  durezas  , y fanan  los  pe- 
lypoi  que  fe  engendran  dentro  de  las  narices. 
Frag.  Citug.  GlülV.  de  las  ILigas  viejas, Quell. 

1 1 7.  Ei  Poypo,  como  dice  Gaicno,  es  unaliin- 
chazón  en  las  lutrccs,  lemejante  á la  carne  del 
pulpo. 

POLYPODIO.  f.  m.  Planta  que  crece  de  la  al- 
tura de  un  palmo , y produce  las  hojas  mui 
parecidas  á las  del  Hdecho , aunque  110  Ion 
tan  hendidas,  bu  raizcsvelloú  y llena  de  nu- 
dos , y de  color  verde  por  la  parte  intetiór. 
Nace  en  los  troncos  de  los  árboles  viejos , ó 
fobre  las  piedras  moliólas , a las  quales  fe 
agarra  y ale  fuertemente.  Es  utih'lsima  i la 
Medicina , y cfpccialmentc  fu  raíz.  Es  voz 
Griega.  Lat.  Pinypodnanpj.  Pragm.  de  Tass. 
año  i6bu.  f.  16.  Cada  libra  ácPoiypódia  no 
pueda  pallar  de  tres  reales.  Lag.  üiolc.  hb.4. 
cap.  186.  El  Poiypédio  purga  con  grande  fa- 
cilidad , no  fülamcnic  la  colera  y fiema , cm- 
péru  también  el  humor  melanchólico. 
PfÍLYSPAbTOS.  La  garrucha  que  confia  de 
muchas  rodajas.  Tole.  tom.5.pl.3ii.  Es  voz 
Griega.  Len.PolyfpxJIoi. 

POLYb  YLABO  , B.A.  adj.  que  fe  aplica  al  nom- 
bre ó voz  que  confia  de  muchas  fylabas.  Lat. 
Poly/yliaburnti. 

POLYSli'NDETON.  f.  f.  Figura  rhctórica,  que 
fe  comete  quando  la  oración  le  cncadéna  con 
muchas  conjunciones.  Es  voz  Griega.  Lat. 
Pelyfyndeton.  F.Herr.  fob.  la  Eleg.i.dcGar- 
cíl.  Es  figura  Po/jt/ynúzra»  quando  cada  pala- 
bra fe  liga  con  una  conjunción  , ó quando 
la  oradon  fe  traba  con  muchas  conjuncio- 
nes. 

PO.MA.  f.  f.  Lomifmo  que  manz.iiia.  Tómale 
particularmente  por  una  efpecie  de  manzina 
pequeña  y chata  , de  un  colót  verdófo.  Es 
mui  luave  algtifio.  Cartux.  Vid.deChiifi. 
cap.i.  E por  ende  li  Adan  non  lloviera  comi- 
do la  poma,  que  le  tói  defendida,  non  tora  ue- 
■ cefiána  la  redención. 

Poma.  8c  llama  aXsimil'mo  una  vafija  de  mcrit 

con 
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con  fu  cubierta , que  i»cnc  varios  agujeros, 
dentro  de  la  qtul  lo  juctcn  algunas  confec- 
ciones olorolas,  y piietU  fobre  el  fuego,  (ir- 
ve  de  poifumar  los  piezas  óapofcntos.  Lat. 
Oifja^riapyx  s.  C'BSPtsD.Phelip.IV.  lib.4.  cap. 
21.  Val  mcfmo lado  enrapizada  otra  capilla 
de  brocados,  yjMsi  de  olores  y bralcros,  con 
las  cortinas  en  que  hablan  de  defnudar  á U 
Princcú. 

Poma.  Sc  llama  también  una  pieza  hueca  de 
plata  u oro , llena  de  agujeros , dentro  de  la 
qual  le  luclcn  traher  algunas  confecciones 
olorofas  y medicinales.  Llámafe  también  Po- 
mo,hM.Odorar:a  pyxis.  FoNSEc.Vid.de  Chrilh 
rcwn.2.  cap.8.  §.4.  Como  el  que  aplica  la  po- 
ma  á los  narices , quandu  palla  por  algunos 
lugares  Tucios  óalquerofos.  Guev.  £pi(l.  a 
Micer  PerepolUllcc.  Juráis  y perjuráis  haber- 
feos  olvidado  una  pom.t  olorófa  en  mi  cáma- 
ra, y que  yo  íte  íldo  el  encubridor  dcl  que 
la  hurtó,  ó que  yo  millno  la  hurte. 

Poma.  Llaman  también  una  confección  de  dU 
veríos  aromas,  hecha  en  forma  de  globo,  que 
fe  fuelc  traiier  en  la  mono  para  preícrs'arfc 
de  los  contagios.  Lat.  Confecho  odora , rotun^ 
daque.  Lag.  Oiofe.  lib.  i.  cap.  20,  De  todas 
ellas  odoríferas  medicinas  puedes  hacer  una 
faluberrima^W4,  contra  la  pellilénda. 

POMADA,  f.  f.  Compolicion  mcdicinál,  que  fe 
hace  de  varios  ingredientes,  Uc  Jos  quaics  fe 
forma  una  efpccic  de  manteca,  mui  útil  para 
ablandar  el  cutis  dcl  rollro  y manos , y para 
rcfrel'car  las  partes  encendidas  del  cuerpo: 
como  labios,  narices,  &c.  LUmafe  Pom.ida, 
por  1er  el  principal  ingrediente  de  que  fe 
compone,  l.is  pomas  o manzi  .as.  Lat.  bVi- 
guentum  odorariumy  vel  ex  pomis.  Praom.  db 
Tass.  año  1680.  f 14.  Cada  onza  de  mantífea 
de  azahar,  de  porruda  y jazmín  real , y otras 
flores  de  Valci;cia,ados  reales. 

POMAR,  f.m.  El  fuio , lugar  o huerta  donde 
hai  árboles  frutales, ctpecialmentc  manzanos. 
Sale  del  Latino  Pomar  /i/;?.  A1aBR.M0R.Ub.i5. 
cap.45.  El  hacer  tanta  mención  y tanta  cuen- 
ta de  pomares  en  las  heredades,  es  por  fet  to- 
da aquella  montaña  mui  aparejada  para  to- 
das frutas. 

POMEZ.  Veafe  Piedra." 

POMIFERO , PA.  adj.  Lo  que  tiene  ó lleva 
manzanas  ó pomas.  Es  voz  Poética.  Lat.  Po- 
mifery  a,um,  Lop.  Coron.  Trag.  f.3 1. 

Ta  del  srbol  pomífero  pend'entet 
{Donde  no  fui  naturaleza  efeafa) 

El  pálido  y fangriento  fruto  en  oro 
Bañadoy  quando  el  fol defprecu  ai  toro. 

POMO.  f.m.  Voz  con  que  le  comprchende  y 
nombra  todo  genero  de  fruta  que  producen 
los  árboles.  Tómafc  con  clpcciahdad  por  la 
manzana.  Lat.  Pomum,  i.  Q^rv.  Polit.  part.2. 
cap.p.  Muchos  dicc.n  fue  lu  fruta  (de  la  Hi- 
gucra)en  la  que  pecó  ,quc  le  comprehende 
como  las  demás  en  el  nombre  de  pomo.  Ja- 
ciNT.  PoL.  pl.  300. Ni  faltaba  Aihalama , dc- 
tcniendofe  a coger  los  pomos  de  oro  , que  le 
iba  arrojando  Hypomcncs.  Sylvest.  Ptolcrp. 
Cant.4.0ü.35. 
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E^e  que  mirai  pomo  no  es  de  e/páda» 

Que  fin  taladro  gsiarda  fu  pureza 
Virgen  el  oro,  que  efias  tres  agradsy 
T has  de  entregar  á la  de  mas  belleza. 

Pomo.  Se  llama  también  el  vafo  de  vidro  de 
hechura  de  una  manzana , que  livve  para  te- 
ner y confervar  los  liquórcs  ó confecciones 
olorofas.  Lai.Vitrtum pomam.  Fonscc.  Vid. 
de  Cluilt.  tora.i.lib.  2.cap.i.  Pide  la  favo- 
rezcan y ayuden , y la  trahigan  ramilletes  de 
flores  y de  rolas,  y pomos  de  aguas  de  olor, 
que  fon  cofas  que  repiran  los  cfpíritus  vi- 
tales. 

Pomo.  Sc  llama  afsimifmo  el  extremo  de  ü 
guarnición  de  la  efpáda,  que  cílá  encima  dcl 
uño,  y fir\  c de  tenerla  unida  y firme  con  la 
oja.  Dixofe  afsi,  porque  regularnicntc  es  de 
hechura  de  una  manzana.  Lar.  Enfis  capift. 
SAAv.Coron.Got.tom.i.  Año45 1.  En  todas 
ocafiones  la  habéis  villo  teñida, dd'de  h pun- 
ta al  en  fangre  de  enemigos. 

Pomo.  Úc  llama  también  el  ramillete  de  flores. 
Eneflc  Icntidocsvoz  ufada  en  el  Reino  de 
Murcia.  Lat.  Florurn  fafcicsdus, 

POMPA,  f f.  El  acompañamiento  funtuofo,  nu- 
merofo  y de  gran  aparato,  que  fe  hace  en  al- 
guna función,  ya  fea  de  regocijo , ó fúnebre. 
Es  voz  puramente  Latina  Pompa.  Venbg. 
Agón.  Punt.  (5.  cap.  7.  La  moderación  de  la 
conforme  ala  dignidad  del  difunto, 
no  fülamcntc  no  es  dig.ia  de  reprelienfion, 
mas  es  piedad  mui  loable. 

Pompa.  Sc  toma  también  por  fauílo,  vanidad  y 

frandeza.  L:\i.Poinpa.  Faufius.  Luxus.  Park. 

,uz  de  Verd,  Cath.  Plat,8.  dcl  Bautifmo.  Las 
pompas  dcl  diablo , dicc  tanta  y ran  fagrada 
autoridad,  no  fon  otras  que  las  pompas  dcl 
mundo,  cÁa  ambición,  cíla  foberbia,  eíla  va- 
nidad. 

Pompa.  Sc  toma  afsimifmo  por  proccfsion  fo- 
Icmne.  Lar.  Solemnes  pompa. 

Pompa.  Sc  llama  también  la  ampolla  que  for- 
ma el  agua,  por  cl  aire  que  fe  le  introduce* 
Lat.  Bssiiay  a. 

Pompa.  Sc  dice  también  del  hueco  que  las  mu- 
chachas forman  con  las  feldas , tomando  aire 
para  fentarfe.  hzi.  Sulla  in  muliebri faga. 
Pompa.  Sc  llama  afsimifmo  la  rueda  que  forma 
cl  Pavo  real,  extendiendo  y levantando  la  co- 
la. Lat.  PavoHis  cauda  ojlenfio. 

Pompa.  En  los  NaWos  lo  mii'mo  que  Bomba. 
Es  voz  Francelá. 

Pompear,  v.n.  Tratarfc  con  dcfvanccimicn- 
to  y vanidad,  ir  con  grande  comitiva,  pompa 
y acompañamiento.  JLat.  Pompar»  agerc*  Eia^ 
té  fe  oftendere.  Pompare.  Hbrr.  Agnc.  lib.  5. 
cap.  17.  Son  tan  van.'iglotioi'os  (los  gallos)  que 
íi  quando  pelean  vencen , Luego  cantan  y le 
pompean. 

POMPOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Magnífica- 
mente , con  autoridad  y aparato.  Lat.  Pom- 
se.  PomPatscé*  Gomar.  Hiíl.  Ind.  cap.  201, 
izo  las  honras pompofamente,  y con  grandes 
llantos  y lutos.  Árchns.  Maiuc.  lib.7.  PL245. 
Los  Nobles  viilcn  ciertas  túnicas  roz.igamcs, 
fuyos  dobleces  ondean  pompofamente. 

POM- 
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POMPOSO,  SA.  adj.  Oftentófo, magnífico, gra- 
ve y autorizado.  Lat.  Pampofiu, »,  lua.  Pom- 
Navarr.  Man.  cap.i7.  num.51.  Pero 
arue  todas  cofas,  íc  facarán  las  coilas  ncccí- 
firlas  (aunque  no  las  oompófas)  del  entierro 
del  deudor  dcfiir.tlo.  CoRR-Cint.  lib.x.  f.i. 

T de  un  aiyfo  pompólo 
4I1ÍJ  y pjfiéra  fior. 

Pomposo.  Se  loma  también  por  hueco,  hincha- 
do y extendido  circularmcntc.  Lar.  Pompofus, 
Rotmide  tííMem. 

PONCELA.  (Poncela)  f.f.  Lo  mifmo  que  Don- 
cella, Es  voz  lomada  del  trances  Piící/jV,  y U 
Trahe  Covarr.  en  fu  Theforu. 

PONCHE,  f.m.  Bebida  que  fe  hace  de  aguar- 
diente templado  con  agua  , limón  y azúcar. 

Patio  ex‘ vino  ipne  evAporaíOtOqua  dUuto, 
/dccbatoque  com/nixtií. 

PONCHO,  CHA.  adj.  Manfo,  pccczofo , dexa- 
do  y Hoxo.  Lar.  ¿Jefes.  I¿n¿tvsu.  Aíitis. 

PONCHON,  NA.  adj.  Aument.  Mui  fioxo,  pc- 
rezoló  y dcxaik>.  L¿iX.y^afde  defes , f¿návuíf 
«/íú.Türr.  Philof.  iib.io.cip.7.  Todos  cíla- 
ban  tan  pomb'mes , que  cada  du  eran  venci- 
dos de  los  Moros  vcrgonzofanicntc. 

PONCIL.  (PoiKÍi)adj.  que  fe  aidica  i una  cf- 
pede  de  limón  , que  tiene  la  figura  de  una 
teta  recogida.  Covait.  dice  fe  llamó  alsi, por- 
que fe  parece  á los  pechos  de  las  doiKcllas 
ó Poncelas.  Lat.  Maii  medid  fpectes  íA  sAere 
fie  diO*. 

PONDERADLE,  adj.qoe  fe  aplica  a todo  aque- 
llo que  fe  puede  pelar.  Lat,  Ponderabais. 

PONPERAIJLE.  Valcumbicn  loi  que  es  digno  de 
ponderación.  Lat.  Mirabili.  Exay^trjbiUs. 
CoRN.Chron.  tom.i.  lib.  i.cap.  17.  Llci>ófc 
de  no  pouderáble  alegría , como  quien  Irabii 
hallado  el  theioro  que  bufeaba. 

P0NDER.\CJ10N.  f.  f.  La  atención,  conlidera- 
tion,  pelo  y cuidado  con  que  fe  dice  ó hace 
alguna  cola.  Sale  del  Latino  Ponderado.  Lat. 
JE^eprafo,  Ribao.  El. Sanfl.  Fictt- del  Duldlsi- 
010  Nombre  de  Jelhs.  Ninguno  puede  bien 
entender  la  excelencia  dellc  Dulcilsimo  Nom- 
bre de  Jefus , lino  el  que  con  la  debida  pon- 
deración penetrare  el  eftrágo  que  un  peca- 
do morcái  hace  en  el  alma  del  que  le  co- 
mete. 

Ponderación.  Significa  también  exageración 
ó encarecimiento  de  alguna  cofa.  Lat.  Am- 
püfcat.ts,  Exjj^j^eratio.  Jacint,  Poi,.  pl.  250. 
Ponderación  merece  lo  poco  que  fe  le  hace 
todo  ai  codiciofo  prelumido!  Corn.  Chron. 
toin.i.lib.i.cap.  20.  Las  verdades  que  me- 
recen la  ponderación  en  una  Chromca,tan 
iludre  como  la  Scráphica,  deben  1er  de  cofas 
grandes  y luilrolás. 

pONDERAlX)lL  C m.  El  que  pondera.  Lat, 
pxagserjtor.  Ponderator.  Figuer.  Var,  notic. 
vari^  iS.  Plutarcho,  prudente de 
las  mas  valientes  acciones,  atónito  en  medio 
de  tan  inaudita  y prodiciofa  rcfolucion,  fe 
m.inifieíla  pcrplcxo  en  el  juicio. 

PONDERAR,  v.a.  Lo  milino  que  Pefar.  Es  del 
Latino  Ponderare  , que  vale  lo  mifmo,  M. 
Agud.  tom.  x.lotrod.  num.  3.  £1  es  quíca 
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tiene  el  pefo  del  Santuario  en  fu  mano  , y 
pondera  los  vict'tos. 

Pon  DER^R.  Vale  también  examinar,  confederar 
y pcnfir,  con  particular  acidado,  atención  y 
diligencia,  alguna  cofa.  Val.  Ponderare.  Per- 
penderé,  Acosr.  HtlLInd.  Ub.5*cap.i,  La  qual 
(Ibberbia)  quien  quificre  bien  ponderar  , con- 
lidcre  que  al  mifmo  Flijo  de  DiO'=f  y Dio.s  ver- 
dadero acometió.  SvLvtiR..  Machab.  lib.  14. 
Ocl.51. 

Pondera  los  prodigios  mas  extrassoSf 
Que  la  natr.ra'.eza  al  Orbe  ocultut 
T verás  de  feo'ctos  no  ente¡ul:dos 
Naturdes  difeurfot  confundios. 

Ponderar.  Significa  afsimifmo  exagerar  y en- 
carecer alguna  cofa.  Lat.  Exa^^^erar:.  Ampli- 
ficare. M.  AoRi  D.tom.l.num.121.  Y contra 
la  muger  Madre  del  Verbt)  humanado  co.nci- 
biü  ral  inLUgnaciüu,  que  nir.guna  lengua,  ni 
entendimiento  humano  lo  puede  encarecer 
ni  ponderar.  1*arr.  Luz  de  Vcrd.Cath.  Plat.2. 
dclaPcnit.  Ahora  no  ponderas  tanto  el  ri- 
gor della  JuRicia,  fino  celebrad  quanta  es  en 
cBc  Sacramento  la  Divina  mifcricordia. 
PONDERaADO,  da.  part.  palV.  del  verbo  Pon- 
derar en  fus  acepciones.  LAt.Ponderatuj.  Per- 
penfus.  AmpiifiiaUu.  M.  Aorbd.  tom.i.  num. 
141.  Advierte  que  ellas  verdades  bien  en- 
tendidas, y repetidas  y por.d:radaSy  hacen  di- 
vinos cfe.:Foscn  los  almu>.  Parr.Luz  de  Verd. 
Cath.  piar.  8.  de  la  Penit.  Pues  qué  pecados 
ajenos  fon  cílos  que  debemos  examinar  f O 
Dios!  qué  poco  atendidos,  que  poco  ponie- 
rado/ , y por  cdb  mas  cfpaiuolámciuc  terri- 
bles! 

Ponderado.  Se  llama  elfugeto  vano,prcfun- 
tuolb  y prcfiunido , qr.e  exagera  y pondera 
las  cotas  lili  razón.  Trábelo  en  cite  Icntido 
Covacr.  en  tu  Theforo.  Es  hii'paniúuo.  Lat. 
Arrogans.  Turnáis. 

PONDERATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  pondera 
y encarece  alguna  cofa.  .Aplicafe  regularmen- 
te al  l'ugeto  que  tiene  el  genio  de  exagerar 
y enfalzar  las  cofas  , aunque  no  fean  dignas 
de  ello.  Lax.Atfipiificaivr.  Exaggendor.  Corn. 
Chron.  tom.4.iib.3.cap.2o.  Manifelló  alCón- 
fcflbr  todas  tus  intunidádes,  con  palabras  tan 
potsderai'svas , y noticias  tan  exiraordin.;rÍ25, 
que  no  pudo  dudar  que  la  vilion  huv  ieílé  (I* 
do  toda  dil'puclla  por  Divina  providencia. 
PONDEROSAMENTE.adv.de  modo.  Atenta 
y euidadofamcncc , con  gran  conlkieración. 
Lat.  PotideroH,  Mvñ.Doña  Luífa,  lib.i.cap.9. 
Eitando  en  una  ventana  un  día  de  S.Lorcnzo, 
difeurriendo  ponderofamente  en  fus  llamas  y 
parrillas,  dci'cando  imitarle  ,1a  dio  una  reda 
calentura. 

PONDEROSIDAD,  f.f.  Lo  mifmo  que  Pefa- 
dcz.  Viene  del  Latino  antiguo  Ponderita$.  \\.- 
vAR.  DE  Toled.  HUI.  de  la  igtcf.lib.i.  cap.d. 
También  ayudaría  á ello  la  comprclsion 
que  daba  á bs  aguas  la  pondero/sdád  del 
aire. 

PONDEROSO,  SA.  adj.  Lo  mifmo  que  Pefado. 
Es  tomado  del  Latino  Pondtrofus.  Villav. 
Mofeh.  Cant.3.  Od.30. 

Sí 
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Si  alguna  bfjlla  aeáfn  ft  difcarga 
De  ia gran adumbre  i'Ondcrófa; 

Tanto  con  manos  y con  pies  fe  ayuda. 

Que  la  carga  arraftraodo  lejos  muda. 

PoNDERÚso.  Metaphorica'incnic  %alc grave, cir- 
cunlpceto  y bien  confiderado.  Lar.  Circunfpe- 
¿less.Peependens.f.HtKi.lob.ii  Canc.i.dc  Gar- 
cit.  Aunque  Jos  Latinos  y Griegos  lean  mas 
graves  y ponderófus,  mas  poílicos  en  la  lengua 
y términos, y rengan  mayor  crpirftu  y mas  ex- 
traño ; los  vulgares  (bn  mas  floridos  y levan- 
tados en  lo»  conceptos.  Mvñ.  Fr.  L.  de 
Gran.  lib.  t.  cap.  15.  Informa  el  ánimo  mas 
defpacio , Tiendo  la  lección  atenta  y ponde- 
rófa. 

PONEDERO,  f.  m.  El  litio  ó lugar  en  que  las 
gallinas  y otras  aves  ponen  lus  huevos.  Es 
formado  del  verbo  Poner.Lat.Lvnu  ubsgaiisna 
ova  edit,parst.  Nidamesítum,  Herr.  Agrie. 
lib.5.  cap.J3.  Como  quiera  que  lea  el  palo- 
tnar,  tenga  muchas  hornillas  y ponederos, pot- 
que  pocas  veces  cria  una  paloma  donde  ha 
criado  otra  vez. 

Ponedero.  Llaman  también  el  huevo  que  fe 
dexa  por  nidal.  Lar.  Requíetssm  ovum  in  n do. 

PONEDERO , RA.  adj.  Lo  que  pone.  Dicefe 
regularmente  de  las  gallinas , que  empiezan 
á poner  huevos.  Lat.  Ova  parens.  Herr. 
Agrie,  lib.  5.  cap.  18.  Han  de  let  las  gallinas 
fonedíras  , 16  qual  fe  conoce  en  ellas  feñá- 
les. 

Ponedero.  Lo  que  fe  puede  poner  ó elHpara 
ponerle.  Lat.Ponenaus. 

PONEDOR,  f.  m.  El  que  pone.  Lat.  Ponens. 
RECop.lib.p.tit.14.  l.i.  Sin  que  hayan  de  po- 
ner las  rentas  en  pregón , r.i  buftat  ponedor  en 
mayor  precio  para  cuas. 

PONENTE,  adj.  de  una  tetm.  que  fe  aplica  en 
ia  Curia  Romana  al  Prelado  , que  le  toca  ha- 
cer relación  de  algún  expediente  que  fe  iu  de 
votar  en  los  Tribunales.  Lat.  Ponens. 

PONENTISCO  ,C A.  adj.  Lo  que  toca  ó per- 
tenece á Poniente.  Lat.  Oceidentaüs.  Maru. 
Defctipc.  lib.i.  cap.17.  A las  Provincias  del 
Reino  de  Fez  llaman  el  Garbe,  que  quiete  de- 
cir los  Panentifeos ! y i los  t^uc  andan  en  la 
parte  Oriental  llaman  Xarquics , que  quiete 
decir  Levantifeos. 

PONER,  v.  a.  Colocar  en  algún  litio  ó lugir  una 
cofa,  ú dilponecla  en  el  lugar  ó grado  que  de- 
Isc  tener.  Tiene  las  anomalías  de  recibir  la_j. 
en  algunas  petfonas  de  los  tiempos  prefentes; 
comoYopongo,  Pongas  tu,  Ponga  aquel. 
En  los  pretéritos  muda  la  on , en  n/ : como 
Pufe,  Puliera.  En  el  impei  feílo  de  fubjuiuivo, 
fe  dice  Pondría , y en  la  fegunda  perfona  dcl 
imperativo  Pon.  En  lo  antiguo  le  decía  Potni 
y Pomía  en  lugar  de  Pondrá  y Pondría.  Lab 
Ponere.  Colloeare.  Sant.  Ter.  Fund.  cap.  29. 
Y de  alli  tomamos  el  Santifsimo  bactameuto, 
y fe  pufo  en  la  Iglélia  con  mucha  Iblemnidad 
y concierto.  Herr.  .Agrie,  lib.4.  cap.  33.  £1 
poner  los  rofáles , es  en  dos  tiempos  pi  icipal- 
mente,  qu»  li  la  tictra  es  caliente  y leca,  Iran- 
io deponer  por  OTufat  e. 

Poner,  ^ toma  lAuiqicn  por  4if£oner  ó pigye* 
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nir  aleona  cola  con  loquehamencftct  patá 
algún  fin  : como  Poner  la  olla.  Poner  la  mefa, 
&c.  Lat.  Difponere.Parare. 

PosER.  Vale  también  cll.rblccer  v determinan 
y afsi  fe  dice.  De  Madrid  á Toledo  ponen  do- 
ce leguas.  Lat.  Statuere.  Sumerare.  Recop. 
lib.a.ttt.d.  1.9.  No  conlientanquc  los  Aigua- 
cílcs  de  nucllra  CortE  pongan  los  precios  a las 
dichas  colas,  ni  algunas  deilas  , ni  los  dichos 
Alguaciles  lean  olados  á las  poseer,  íoyscní  de 
fulpcnlión  de  fusoficios  por  leis  melés. 

Poner.  Se  toma  tanibicu  por  fuponct : y afsi  fe 
dice , Pongamos  que  cfto  fucedió  afsi.  Lat. 
Supponere.  Daré.  Ciiron.Gen.  patt.i.  cap.57. 
Bulcafte  par  el  mundo  tierra , 6 f.illaflcla  qual 
tu  la  habías  menefler , ¿ agota  dciamparasla 
i vas  á bulcar  otra , que  non  libes  qual  la  ta- 
llarás: épomjumcr  aunque  la  folies  de  tiue  te 
pagues , qual  lcr.r  aquel  que  la  dará  afsi  como 
yo  mezquina  te  di  la  miaí 

Poner.  Vale  también  imponer  ó obligar  a algu- 
na cofa  : como  Poner  tributos.  Poner  lilen- 
cio.  Lat.  ímpossere.  índ'cere.  G.  Grac.  f.  168. 
Importa  mucho  entenderle  todas  ellas  cir- 
cunflanci.is , para  que  el  Cimtellbr  lepa  porser 
la  penitencia  que  conv  iene. 

Poner.  Se  toma  afslmilmü  por  apollar:  y afsi  fe 
dice , Pongo  cien  rea!cs.ique  Pedro  no  viene 
mañana.  Trahelo  Covatr.en  lu  Ffieioro.  Lar. 
Expondere.  Exponere. 

Poner.  Sig;iifica  también  reducir , efttechar  ó 
prccifar  i alguno  oque  exccute  alguna  cofa 
contra  fu  voluntad ; tumo  po:ier  en  empeño 
ó en  ocalión.  Eit.Redígere.ClonJEtuere. 

Poner.  Vale  afvmilmo  nombrar  b encargar  al- 
gún oñcio  ú Ocupación  , 6 conliituit  en  ella 
a otro.  Urafcficqucntemento  con  la jwepofi- 
cion  Por : como  Poner  por  Alcalde , Por  Vee- 
dor ,&c.  Lat.Defgnare,  tUgtrt,  ieo. 

Poner.  Se  toma  cambien  por  dexar  alguna  cofa 
á la  refolución  , arbitrio  ú difpoficion  de 
otro : y afsi  fe  dice , Yo  lo  pongo  en  V.  m. 
Lat,C«n»aJMrn  aHeni  reilusJeuarUMam, 

Poner.  Significa  afsimifmo  traher  algún  exem- 
plo  ó símil , en  confirmación  ó prueba  de  lo 
que  fe  dice.  Lit,  Jddaeere, 

PoNEa.  Vale  también  eferibie  eo  el  papel  lo  que 
otrodiéla.  LiUSeribert. 

Poner.  Significa  también  pátir  el  ave  el  huevo 
que  tiene  en  el  vientre.  Lat.  Ponere.  Parere, 
Herr.  Agrie,  lib.;.  cap.19.  Si  ufan  á comer 
las  calcas  ó uvas , poco  k poco  fe  vin  difmi- 
nuyendo , y fíempre  ponen  los  huevos  mas 
chiquitos , Mfia  tanto  que  vienen  á no  porur 
ninguno. 

Poner.  Vale  cambien  dedicar  6 inclinar  á uno 
á algún  empleo  ú oficio.  Lat.  Dedere.Addicere. 
Devovire.  Parr.  Luz  de  Verd.  Cath.  fiare.  2. 
Plab  ^3.  Ellas  obligada , debaxo  de  pecado 
mortal , á poner  elfos  hijos  á oficio ; a ponerlos 
digo  y á mantenerlos  , que  li  los  pones , y 
luego  por  una  palabra  dcl  macltro , o por  un 
leve  camgoios  quitas,  no  hemos  hecho  nada. 

Poner.  £n  el  juego  vale  lo  inilino  que  paiac. 
Trahqlo  Covatc.  en  fu  Thelbto.  Lat.  Spon- 
dert. 

Po- 
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Poner.  Vale  afsimifmo  aplicar  : y afsi  fe  dice, 
Poner  toda  fu  fuerza , Poner  piernas  al  caba- 
llo. Lzt.Injicere,  Adbibfre,  ApplUare. 

Poner.  Significa  afiimifmo  trabajar  o hacer, 
en  orden  á algún  fin  : y afsi  fe  dice  , Poner  de 
hiparte.  Lat.  Faceré.  Laborare.  Sant.  Ter. 
Fund.  cap. 28.  Informaron  á nucllro  R.mo  P, 
General  de  manera , «.piccon  ier  mui  Santo, 
y el  que  habiadado  la  licencia  para  que  íc 
fundaficM  todos  IcsMonafiérios le  pulie- 

ron de  I nerte  que  ponía  mucho  porque  no  paf- 
faflen  adebnte  los  Deícalzos. 

Poner.  Se  u(á  también  por  exponer  : y afsi  fe 
dice , Le  pufo  a un  peligro,  Se  pufo  á un  def- 
airc.  Lat.  Exponere.  Adducert. 

Poner.  Se  toma  alsimifmo  por  añadir  algún 
fundamento  ó dreunfiincia,  que  parece  fal- 
ta o alréra.  Y en  elle  femido  (c  dice  , Elfo  ni 
quita  ni  pone.  Lat.  facere.Addere, 

Poner.  Se  toma  también  por  cíyotar , ó con- 
currir con  cierta  cantidad , con  otros.  Lar. 
Contribuere  , conferre  peeuniam  pro  rata  por- 
tione. 

Poner.  Vale  afsimifmo  añadir  voluntariamen- 
te alguna  cofa  á la  narración;  y afsi  fe  di- 
ce , Lilb  lo  pone  de  fu  cala.  Lat.  ,4ddere.  Su- 
peraddere. 

Poner.  Junto  con  la  partícula  A y el  infiniti- 
vo de  otro  verbo , vale  empezar  a executar  la 
acción  de  lo  que  el  verbo  lignilica : como  Po- 
ner á aliar , Ponerfe  á eferibir.  Lat.  Apponere, 
admovere  ut. 

Poner.  Junto  con  la  partícula  A y algunos 
nombres,  vale  aplicar  ü difponcr  alguna  cofa, 
para  que  reciba  el  efcclo  dedo  que  los  nom- 
bres fignifican  : Como  poner  al  Sol , Al  aire, 
&c.  Lar.  Apponere, admovere  inyVel  ad.  Figver. 
PalV,  Aliv.y.  Y matando,  de  orden  del  marí- 
rido,una  polla,  la  pufo,  acompaüada  de  un  co* 
nejo,  h la  lumbre. 

poNE^.  Junco  con  la  prcpoficion  En  y algunos 
nombres , íignifica  cxcrcer  la  acción  de  los 
verbos  á que  los  nombres  corrcfpondcn  : co- 
mo Poner  en  duda , vale  Dudar  , Poner  era 
difputa , Dilpuc.ar,  &c.  Algunas  veces  fe  ula 
fin  la  prcpoliciou  En.  Sant.  Tbr.  Cart. 
tom.í.  Can.  6$.  num.  ii/  Por  denoque  me 
han  afrentado,  que  á cabo  de  rato  miren  aho- 
ra las  dcfcalzas  en  clTas  baxezas : y ya  que 
milenio  pongan  en  platica.  Ambr.  Mor.  Vid. 
de  vS.JulL  f.47.  Fue  tan  grande  el  alboroto  en 
la  Ciudad, con  zelo  de  defender  fus  reliquias, 
que  pudiera  poner  dcfcfpcración  del  efecto  en 
qualquicra,  que  con  confiancia  no  lo  clbciara 
del  Cielo. 

Poner.  Junto  con  la  prcpoficion  Par  y algunos 
nombres , fe  toma  por  valcrfc  ó ufar , pana  al- 
gún fin  , de  lo  que  el  nombre  fignifica.  Lat. 
Elhere  f adoptare  jin.  Ambr.  Mor.  Vid.  de 
S,  Juft.  f.  87.  Suplicó  á nueftro  Señor  por 
fu  talud  , poniendo  por  imercclVorcs  los  dos 
Santos. 

Poner.  Junto  con  algunos  nombres,  valccau- 
far  ii  ocafionac  lo  que  los  nombres  fignifican: 
como  Poner  miedo.  Lat.  Intuftru  Indueere» 
Caufare» 
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Poner.  Juríto  con  los  nombres  , Gufto^  Fdici- 
dád,  &c.  vale  apreciarlos  determinadamente 
mas  que  á otra  cofa  ó preferirlos  a ella.  Lat. 
Res fuavoluntate  metire. 

Poner.  Junto  con  los  nombres  Ley,  Contri- 
bución u otros  femejartes,  vale  cllablcccr  íi 
obligar  á lo  que  los  nombres  fignifican.  Lat. 
Imponere. 

Ponerse.  Vale  dcdicarfc  ^ hacer  alguna  cofa,  ó 
trabaj.ar  en  ella  con  eficacia  y esfuerzo.  Lat. 
Operar»  daré,  Incumbere. 

Pon  erse.  Oponcife  á otro , hacerle  frente  ó re- 
ñir con  él.  \,'íí\.Opponi.Ob]ieeTe,  Cum  aliquo 
agtre,  Ambr.  Mor.  üb.8.  cap.  15.  Y concite 
exército  üló ponerfe  contra  todo  el  poderío  de 
los  Romanos. 

Ponerse.  Sobrevenir  de  nuc\  o alguna  cofa  que 
antes  no  había  en  el  fiígelo , immutai'düle 
del  citado  antecedente:  como  Ponerfe  p.ilido; 
Foncrlc  grave.  Lat.  PaÜefcere.  Q^iv.  l*ac. 
cap.y.  Pu/erne  coloTCiáo  (nunca  Dioslopcr- 
miriera)  pues  al  inftante  fe  pulo  uno  que  cf- 
taba  á mi  lado  fus  manos  en  las  narices. 

Ponerse.  Hablando  de  ios  Aitros , es  ucoiitarfe 
debaxo  del  Horizonte.  Lat.  OeciJere.  F.  Sant. 
Mar.  Hill.  lib.i.  cap.2.  Vivían  caítos  en  las 
foIcd.ádcs , fixos  ios  ojos  en  el  Sol  fu  Dios, 
dcfdc  que  rucia, harta  que  fe  />o»ái.Solis,PocÍ, 
pl.82. 

Pulbfc  elSoIi  mas  miento^  no  fe  pufo, 
Quiprefljhe  tropezado  en  el  abufol 
Dime  inventor  de phrafs  tan  maldita. 

Como  fe  pone  el  Sol  qnando  fe  quital 

Ponerse.  Valcianibicn  llegar  con  brevedad  á 
un  lugar  detcnuinado.Lat.CVíWffr  adventare, 
Vel  perven/re. 

Poner  ACABALi.o.  Phrafc  que  fignifica  empezar 
á enfeñar  yadeítrar  á uno  en  el  arte  o habi- 
lidad de  andar  acaballo.  Lat.  Equitationem 
doccre. 

Poner  BIEN  A VNo.  Darle  crtimación  y crédito 
en  la  opinión  de  otro,  ú deshacer  la  mala 
opinión  que  fe  tenía  de  el.  Lzi.  Alicnjut  fa- 
mam  & exifitmationem  ejecolere.  In  honum  no- 
men  refiituere  aliquem.  Ponen  in  gratia. 

Poner  BTEN  a uno.  V.alc  también  fugcrirlc  me- 
dios, caudal  ó empleo  con  que  viva  ó lo  paíTc 
con  conveniencias.  Lat.  B&nis,  vel  facultatibus 
aliqisem  infruere.  ilium  commodare. 

Poner  en  cobro.  Vcalc  Cobro. 

Poner  en  la  calle.  Loinifmoque  echaren  Ja 
calle.  Veafe  Calle. 

Poner  en  mal.  Defeomponer  á alguno,  hacién- 
dole perder  la  cllimaciun  que  tenía,  con  chif- 
mes  y malos  informes,  Ln.ALquem  in  invi~ 
diam  addueere.  Odia  m iUurn  eunjiare. 

Poner  freno-  Vcalc  Freno. 

Poner  la  primera  piedra.  Veafe  Piedra. 

Poner  los  pies  en  el  sucio.  Lcvaniarle  de  ia 
cama.  Lat.£  le¿Ío  furgere. 

Poner  nombre.  Phralé  que  vale  fcñalar  ü de- 
terminar algún  precio  en  los  ajulles  ó com- 
pras.  LzUPretium  prafribere,  vel  eonfiituere. 

Poner  por  tierra.  Derribar  algún  edificio  ó 
cola  feqacjantc.  Lat,  SqÍb  ^cquare,  Profitr- 
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PoMEitse  «ií>r.  Se  toma  por  adelantarfc  en  con- 
veniencias y medios , para  nuntencr  fu  efti- 
do.  Lat.  Commodij  vtl  dwHsjj  Mtfffccrt. 

Ponerse  bien.  Vale  también  entetade  ó ha- 
cerle capaz  en  el  todo  de  algún  negocio,  tá- 
cultad  ó ciencia.  Lat.  Ctrtioron  vtt  prxmoni- 
tum  fitri.  Bmc  apteqiu  mftnú. 

Ponerse  bien.  En  los  ajulles  y conciertos  vale 
regiilatlé  á un  precio  o cantidad  moderado, 
y t|ue  parece,  que  racionalmente  no  le  pue- 
de excul'ar.  Lat.  Modmm  pntio  figrn  , 
cribtre. 

PoNBliss  BIEN  CON  Dios.  Phtal'e  que  vale  lim- 
piar l'u  conciencia  de  culpas , para  volver  á 
íh  gracia.  Ufale  frequcntcmente  de  cltaqihra- 
Ic  para  amenazar  á alguno , 6 prevenirle  de 
algún  riefgo  ú daño.  Lat.  Deo  grttum  & tmi- 
CMfH  effici.  St  pomrt  in  Del  gralU, 

Ponerse  bien  en  en  cabalco.  Phrafe  que  va- 
le manejarle  con  dellreza,y  bizattia  del  cuer- 
po. huí.  Eqmimfciti  iptiqiueMrfan,vtllrt~, 
íitre, 

PoNEiSB  coEORADo.  Veafe  Colorádo. 

Ponerse  en  gracia.  Salir  dcl  peeido  por  me- 
dio de  la  Confd'sion  ó contrición,  Lat.  P<rr*- 
ts  expiare.  In  Dei  ¿ratiam  redire. 

Ponerse  en  ea  cabeza  ó iuacinaciÓn.  Va- 
le ofrecerle  alguna  cofa  á ella,  manteniendo- 
re  con  tenacidad.  Lat.  /»  mentem  ventrt  ali- 
quid,  & in  ea  tenaeiter  infi^ere. 

Ponerse  en  la  calle.  Salir  de  cafa  oponer- 
fe  en  público  ; y alsi  le  dice.  Fulano  fe  pone 
bien  en  la  calle,  quando  fale  con  el  tren  cor- 
refpondicnte  á fu  eñádo.  Lat.  Apti  ve!  ama- 
ti  i damavel  puUiei  exire. 

Ponerse  en  legar  de  otro.  Vale  fubllituir  por 
el  en  qualquiec  lance : y afsi  fe  dice.  Póngale 
y.m.  en  mi  lugát,  á ver  qué  hiciera  en  elle 
cafo.  Lat.  Se  i»  aiteritu  taam  fuffieeTe,fubfii~ 
fuere. 

Ponerse  sobre  las  eiernas.  Sufpcndcrfe  el 
caballo,  con  aire,  fobre  ellas.  Lat.  Equum  in 
pajferianhu  eruribui  Jijre,  ve!  fiftere. 

Pongamos,  ó Puesto  caso.  Lo  iniimo  que  Da- 
do, ü demos  caló.  Veafe  OUó. 

No  dexar  guarios  pies  en  el  lóelo.  Phrafe  que 
vale  fatigar  mucho  á alguno , ñ no  dexarle 
fotlégar  u defeanfar.  Lat.  Premere.  Vextre. 
Nan  dore  dieui  laeutn,  ut  diqumtuímm  qmefeat. 

No  panerfe  cofa  por  delante.  Vale  atropellar 
or  todos  los  inconvenientes  que  fe  otrecen, 
n reparar  en  ninguno.  Lat.  Ktail  p^fi behet 
quaminut.  OmnU pa/liatere.  Sxst.T t*.,  Cart. 
toni.i.  Can.  li.  num.  6.  V con  el  defeo  que 
tienen  de  tener  cofa  de  V.P.  na  fe  leí  pane  ca- 
fa delante. 

PUKSTO,TA.  part.  paff.  dcl  verbo  Poner  en 
fus  acepciones.  Lat.  Pafitm,  a,  um.  Callaeatui. 

PONIENTE,  f.m.  La  parte  dcl  Horizonte  por 
donde  fe  pone  el  Sol,  que  también  lé  llama 
Occidente.  Lat.  Oceideni.  Maru.  Defctipc. 
lib.  I . cap.p.  El  ptimeto  de  los  tios  de  Berbe- 
ría, i la  parte  de  Poniente,  a el  que  los  mo- 
radores llaman  Sus.  Lag.  Diofe,  Ub.i.cap.ao. 
Es  mui  mejor  almizcle  el  de  Levante , que  er 
que  nos  ttahen  de  Poniente. 

' ‘ Tam.  y, 
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Poniente.  Llaman  los  Marineros  el  viento  que 
viene  derechamente  de  la  parte  de  Occiden- 
te: y es  uno  de  los  qnairo  principales  de  la 
Rofa  náutica,  fegun  la  divilion  que  le  ufa  en 
el  .Mediictráucu.  Tole.  tom.  8.  pl.  274.  Lat. 
yentuiOeciieni.  Acost.  Hill.lnd.lib.3.  cap.3. 

Ellos  vientos  capitiics , que  fon  Oriente  y v 
Poniente,  ni  acá  ni  alia  tienen  tan  notorias  y , j 
univcrlalcs  qualidades  como  los  dos  dichos. 

Pon  I EN  r i.  En  la  Ccrmania  lignifíca  el  fonibrc- 
ro.  Juan  Hidalgo  arló  Vocabulario.  Lat.  Cai 
lerui. 

PONT.AGE.  f.  m.  El  derecho  que  fe  paga  en 
algunas  partes  por  paliar  las  jruentes.  Uicefc 
también  Pontazgo.  Lat.  yeíti^d  pro  pomtii 
tranfmeatiane.  KbcoF.  Iib.9.tit.27.i.i5,  Oiroll 
mandamos  y defendemos , que  de  aqui  ade- 
lante no  le  pidan  ni  lleven  los  dichos  dere- 
chos , y portazgos  y pallagcs,  ni  pontáiei. 

PONTIFICADO,  l.m.  La  Digitidad  de  Pontú* 
fice.  Lat.Panti/iciadignitai.  PantiEeatus  fUi. 
NEBRix.Chcon.parc.3.  cap.94.  El  Rey  é la 
Reina  fuplicaron  al  Papa  Innocencio,  que  en- 
tonces tenia  el  Ponti/uada  en  Roma  , que  le 
ptoveyellc  de  aquella  iglefia.  Illesc.  Hift. 

Pomit.  lib.4.cap.23.  Pot  Ja  muerte  dcl  Papa 

Juan  VI.  deílc  nombre filé  pucllo  ca  el 

Pantifieedo  1-con  111.  dcllc  nombre. 

PoNTiricADO.  Se  cuma  tambienpor  el  tiempo 
en  que  el  Pontífice  tiene  ella  üignidád.  Lat. 
Pantijúitui ,us.  Ili.esc.  Hill.Ponuf.  lib.4.cap. 

23.  rué  el  Pontificada  de  Juan  VIL  aunque 
no  mui  largo,  á lo  menos  mfigne  y mui  no- 
table. 

PONTIFICAL,  adj,  de  una  tetm.  Lo  que  toca 
ópctiencce  al  Pontífice.  haí-Pontifiedu,  e. 

Palap.  Uirecc.Pallur.  parc.3.  cap.2.$.i.  Poty 
que  aquello  mira  ^iacipaíiiicnce  g lo  ^e 
debe  obrar  en  el  Oficio  Uivino,y  otros  auos 
Pontifiedei.  Nuñ.  Empr.4,  Para  que  entien- 
da Pedro  es  lo  milino  entrar  a gobernar,  que 
exponerfe  á padecer , que  los  brazos  de  la 
Silla  Ion  de  cruz,  y que  ha  de  vivó  en  el  So- 
lio Pontified  crucific.ido. 

PoNTiricAi.  Ufado  como  fubllamivo  , fe  to- 
ma por  el  conjunto  y agr  :gado  de  ornamen- 
tos, que  firven  al  Obilpu  paca  la  celebración 
de  los  Oficios  Divinos.  Uamanfe  también 
Pontificales.  Lat.Pontificde,vei  Pontificeuia. 

Palaf.  Direcc.  Palloc.  part.3.cap.3.  §.6.  Haip 
de  entregar  por  cuenta  de  todos  los  tcljea- 
riqs , imágenes  , ornanientos  y Pontified , y 
quanto  mira  ai  culto  Divino. 

Pontifical.  Se  llama  también  el  libro  que 
contiene  las  ceremonias  Pontificias.  Lat.PBN- 
tifiede,  it. 

Pontifical.  Se  llama  también  la  renta  de  diez- 
mos Ecleliallicos  , que  correfponde  á cada 
Parróchia,  Lat.  Décima  Parocbialei. 

PONTIFICALMENTE.  adv.  de  mudo.  Según 
la  práctica  y cllilo  de  iosObifpos  6 Pontífi- 
ces. Lat.  Modo  Pontificia.  Hsrr.  Hill.  de  Phe- 
lip.ll.  tom.i.lib.i.  cap.  18.  Los  quales  nin- 
guna inhumanidad  dexaban  de  ufar  con  los 
Libones,  y entre  otras,  habiendo  prefló  á un 
Obifpo  Qtthólico,  vellido  Pantifiedmente , el 
Ss  isiu^ 
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Mofcovitá  le  enviá  prefentado  i nn  Prio- 
cipe. 

PONTIFICAR.  V.  a.  Prefidir  la  Iglefia  Univet- 
fil.  Es  voz  voluntaria  k inventada  fin  neccF- 
fidid.  Lal,  Eccle^d  Unwerfalipré^dtrt,  Nico- 
tiN.  Cabez.  Vifib.  Papaaay.  Concordando 
muchos,  fiteron  diez  y ocho  los  Cardenales 
que  creó  Efpañoles,  babitndo  Pontifaado  once 
años  y echo  dios. 

PONTIFICE,  r.  m.  El  Obifpo  ü Arzobifpo  de 
alguna  Diócefis.  Sale  del  Latino  Pontiftxt 
quefignitica  lo  mifmo.  Sicvbnz.  Vid.  de  S. 
Geron.  lib,5.difc.7.  La  razón  de  la  pticfl'a  era 
Ja  que  fe  dalu  Sifinío  Monge, enviado  de  Exu- 
perio  P^nfiJUt  de  Tolola  , á viíitar  á nueílro 
Dodor  Santo.  Ribad.  Fl.¿ncI.Vid.  dcS.Grc- 
gorioObirpo  de  Turf.  La  noche  de  Navidad, 
citando  canfado  el  Santo  Poniifict*^.’,  fe  pulo 
un  poco  a repofar. 

Pontífice.  Por  Ai^ionomafia  fe  llama  al  Prela- 
do Supremo  de  la  Iglefia  Cathólica  Romana, 
llamado  también  Papad  Padre  Santo.  Dáfele 
cite  nombre  con  el  aditamento  de  Sumo  , 6 
Romino:  como  Sumo  Pontífice, Pontífice  Ro- 
mino.  Lai.  Summm  Pon$ifex>  Illbsc.  Hiit. 
Pontif.  Iib.4.  cap.20.  Por  la  muerte  del  bue- 

* no  y loable  Pont'ifict  Juan  V.  fucedió  en  Ja 
elección  del  Sumo  Pontífice  una  mui  reñida 
corapetenda , entre  el  Clero  Romino  y el 
Exército  ordinario  Romino,  que  tenía  fu  alo- 
jamiento en  Roma.  Florbnc.  Mar.  tom.  i. 
Prolog*  aunque  de  rodas  Jas  fieltas  era  dc- 
Vorifnmo ; pero  erpecialmente  de  la  Immacu- 
lada  Concepción , cuya  definición  fumimcn- 
tc  defeó,  y procuró  con  los  Sumos  PotUifiitt 
que  fu  tiempo  alcanzó. 

PONTIFICIO,  CIA.  adj.  Lo  que  toca  6 perte- 
nece al  Pontífice.  Sale  del  Latino  Pootifitiusy 
«,  um,  Nuñ.  Empr*4.  No  fufre  ei  eftido  Pqjb- 
9iftci9  nada  vulgar,  nada  común  con  el  efti- 
do libre  y coftumbres  defaUnadas  de  la  ple- 
be. Vainiv.  Sagr,  lib.3.  Od.  31. 

Uttye  Crt^9fh  Santo  ti  común  ruego f 
Por  no  Aceptar  el  throno  Pontificio. 

PONTON,  f.m.  Puente  pequeño  , que  regular- 
mente es  de  madera.  Sale  del  Latino  Ponto, 
onls.  Marm.  l>el'cripc.  lib.5.  cap.6.  Con  ellos 
hizo  un  pontón,  atravefando  los  árboles  unos 
fobre  otros. 

Pontón.  Barco  charo  y eftrccho,  que  firvc  re- 
gularmente para  tbrmar  puentes.  L^t.  Ponto, 
omj.  BARENjGucrr.de Fland. plwffd.  ^loiro 
era  de  grucllbs  pontones , que  fervia  para  la 
caballería  y comodidad  de  los  carros. 

PONZOñA.  f.  f.  La  fubftancia  ó materia  mine- 
ráJ,  vegetativa  o elementil , que  tiene  en  sí 
ualldadcs  nocivos  á la  falúd  , 6 deftrudivas 
e la  vida.  Covarr.  dice  fe  llamó  aisí  á 

porque  punza  el  corazón,  y fe  vá  ó «il 
como  una  iaéta.  hAi.Vencnum,  /.  Virus,  San- 
Dov.  Hiíl.Etliiop.  lib.  3.  cap.17.  me- 

nos matavilloí'as  las  culebras  que  hai  en  la 
Isla  de  Ceilán,  que  llaman  Capelo....  Son  mui 
corpulentas,  y de  ponzóna  que  mata  en  vein- 
te y quacro  horas.  So«íarz.  Vid.dcSeyan.  pl. 
75.  Acufada  de  adulterio  con  Fuinio.,  hochi- 
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zos  y ponzóna  contra  Tyberto  Domicio 
q-ic,  con  razón  6 lin  ella  , quería  mejorar  Ijt 
tortuna,  fue  el  acufadór. 

PoNZÓÚA.  Meuphoricamcote  fe  llama  la  efpcR 
cíc,dodrína  6 propoficion  perjudiciál  a las 
buenas  coftumbres  , y que  daña  y corrompe. 
Lat.  Venenum,  Virus»  Ptfi.s.  \ »p.  Chron.  Año 
541.  cap.  1.  Y es  cierto  que  efta  Nación  ado- 
raba Idolos,  antes  que  el  falfo  Propheta  Ma- 
hóma  dertamafte  fu  ponzoña  en  aquella  tier- 
ra. P.  Sant.  Ter.  Intim.Amig.  Coní.i.Mot.i. 
De  la  ponziita  de  U lifonja,  puedes  hacer  ex- 
celente antidoto  , poniendo  la  atención  en 
quanto  te  celebran , creyendo  que  no  eres 
aquello  s pero  que  lo  debes  fer. 

PONZOñAR.  v.a.  Lo  milmo  que  Emponzoñar. 
Trabe  efta  voz  Nebrixa  en  lu  Vocabulario. 

PONZÜñtJSlSSlMO,  MA.  adj.fupcrl.  Mui  pon- 
zoñólo. Lar.  VAlde  venenatus , vel  virulenttUm 
Fr.  L.  06  GtAN.Symb.  pan.  i.cap.  3. 
Ni  es  menos  iluftre  teftimonio  de  la  Divina, 
Providencia  lo  que  fe  cuenta  de  una  p$nzo^ 
Hopfsima  culebra  que  fe  halla  en  elBralil. 

PONZOñOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  6 ender^ 
ra  en  si  ponzoño.  Lat.  Venenifer,  Virulen^ 
tus.  Valer. Chron.  part.i. cap.6.  Epor  eílb 
en  aquellas  parces  fuelcn  hacer  de  los  talca 
cuernos  cabos  de  cuchillos,  para  las  meCas  d^ 
los  grandes  Señores,  porque  tienen  por  cier- 
to, que  en  trahiendo  cofa  ponzoHófa  a la  mc- 
fa,  luego  aquellos  cabos  ludan.  Acost.  Hift, 
Ind.  lib.4.  cap.  42.  En  la  Provincia  de  Xauxa 
y en  otras  ael  Plrú  , hai  muchas  hierbas  yj 
aninuies  ponzomfos. 

POPA.  f.f.  La  parte  principal  del  navio , que  fe 
conlidera  como  cabeza  dél,  y en  que  eftóa 
los  habitaciones  6 cámaras  principales.  Lat* 
Puppis,is.  Recop.  de  Ind.  lio.  9.  tit.aU.  1.  22. 
num.7.  De  arrufiuiuca  en  la  cubierta  medita 
codo  á proa,  y uno  á popa. 

De  p^pjápróa.  Vale  enteramente  ótotalmei^ 
te.  Lat.  Omnimode.  Totaliier. 

yiento  en  popa.  Es  el  que  hiere  á la  embarca- 
ción en  la  popa  , con  el  qual  fe  navega  con 
facilidad.  Lat.  Ventus pro  puppe. 

yiento  en  popa.  Meiaphoricamcntc  fe  toma 
por  la  felicidad  con  que  alguna  cofa  fe  vi 
adelantando.  Lat. 
fententia. 

POPAR,  v.a.  Defprcciar  ó tener  en  poco  á uno, 
dándole  palmadas  en  la  cabeza  ú hombros, 
ü cxecutando  con  el  otras  acciones  de  def- 
predo.  Covarr.  dice  falc  dcl  verbo  Latino 
Palpo»  as.  lL,^x.Contemnere.  Dejpxtrt.  Mari  an. 
Hiu.Efp.  lib.  i5.cap.  2.  £J  hacer  poco  cafo 
de  fus  enemigos,  fue  ocafion  defte  daño,  que 
el  p)par  al  enemigo  ficmprc  es  pcligrofo. 
MARQ.Gobern.  lib.  2.  cap.  16.  §.  i.  Aunque 
acababa  de  dar  en  tierra  con  una  Ciudad 
tan  infignc  comojcricó,  no  por  eflb  dexó 
de  hacer  cafo  de  Hay  , ni  popó  al  cnemí- 

Popar.  Vale  Uinbicn  acariciar  ó halagar  ma- 
nofeando,  que  es  lo  que  fe  hace  con  los  ni- 
ños regularmente.  Lat.  Blandiri.  Palpstm 
agiré. 

Po- 
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Popar.  Por  extenftón  vale  adular  oUrongeac  I 
alguno.  Lar.  AdulAri*AjfentAru 
Puicn  á fu  enemigo  > á fus  manos  muere. 
Refr.  que  enfena  que  el  que  defprecia  los 
licl'gos  , perece  en  ellos.  Lar. 

Anguem  q$ti  iruauto  Utbaltm  pt£Íore  nutriti 
Hful  íifiuati  rigidií  morfibus  ip/e  caJet. 
POPESES.  r.  m.  cerm.Nauc.  Son  dos  cabos  mui 
grucúbs  , que  fe  fíxan  en  la  cabeza  del  árbol 
del  trinquete » con  unos  motones  y poleas 
grandes  y y pafTando  por  él  dos  ú tres  veces 
uncabomuigruellb)  que  forma  un  aparejo, 
fe  afija  en  otra  polea  baxa  junto  al  canto  de 
la  bita  de  Uparte  de  afuera,  por  cada  una  de 
las  bandas,  y fírven  para  (iiltcncar  al  árbol  del 
trinquete.  PaUc.  Inltr.Naut.  LzuRMcientes  vtí 
funes  nautiei. 

Popote,  f.  m.  Efpecic  de  paja  ( de  que  en  la 
Nueva  Efpaña  hacen  comunmente  efeóbas) 
Semejante  al  halago ; aunque  fu  caña  es  mas 
corta  , y el  color  tira  á dorado.  Lat.  Paita  Itp- 
dica.  Para.  Luz  de  Verd.  Cath.pari.i.  Plat.8. 
También  debemos  adorar  qualquicra  cruz, 
fea  de  lo  que  fe  fuere , de  placa , de  oro , de 
madera  \ y aunque  fea  de  popóte, 
POPULACHO.  1.  m.  Lo  ínfimo  de  la^Plcbe, 


\^2X.,Inñma  plebs, 

POPULAR,  adj.  de  una  term.  Lo  que  toca  ó 
pertenece  al  Pueblo.  Lat.  Popularis , r.  Bab. 
Hift.  Pomif.  tom.  4.  Vid.  de  Clemente  Vlll, 
cap.  13.  No  era  ya  cfto  negocio  de  duda, por- 
que qualquíera  que  huvicca , 6 rcfillcncia  á 
efte  tan  atrevido  futór  popuUr,  era  perder  U 
Ciudad. 

ÍAura  popular.  La  aceptación  y apláufo  comuQy 
Lat.^^4  potmlaris» 

POPULABuVlENTE.  adv.  de  modo.  En  forma 
de  Pueblo  ó como  Pueblo.  Lat.  Popuis^iter, 
Herk.  Hcch.  de  losEfp.  pl.ii.  Sucedió  cn- 
. ronces  que  los  Mccincfcs  , amotinados  y 
commovidos  popularmente  y por  odio  de  los 

Francefes quebrantaron  algunos  Lugares 

y Torres. 

POPULAZO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Poblacho. 
Maman.  Hift.  Efp.  Ub.22.  cap.8.  El  Capiiin 
del popuiázM  alborotado  fue  un  Odrero , cuyo 
nombre  no  fe  fabe. 


f OPULOSISSIMO , MA.  adj.  fupctl.  Mmpo- 
pulófo.  Lat,  Incolarum  multitudine  valde  fre^ 
^uens,  Yep.  Chron.  Ano  640.  Y Ion  com- 
prchendidos  debaxo  defta  populojífsimaüa.- 
ción. 

POPULOSO , SA.  adj.  que  fe  aplica  á la  Pro- 
vincia , Ciudad , Villa  ó Lugar  que  cftá  mui 
poblado , y abunda  de  gente.  Lat,  Incolarum 
multitudine  freq^SyVel  «oW///.  Valer.  Chron. 
patt.i.cap.3.  Es  entre  todas  las  Regiones  del 
mundo  la  mas  fértil , y la  mas  populófa  y de 
mayores  Cibdades  y Villas.  pALAP.Conq.de 
la  Chin,  cap.16.  Había  en  la  China  muchos 
Tártaros, avecindados  antes  de  la  guerra , co- 
mo fuclc  fuceder  en  todas  partes , donde  hai 


Reinos  poputófoj, 

POQUEDAD,  f.  f.  Efeaféz , cortedad  o mifcna, 
corta  porción  6 cantidad  de  alguna  cofa.  Sale 
ilcl  Latino.  JPmitét.  itf.Chíon- 
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cap.i.  Envía  á los  Monges de  Pompoíia  cier- 
to prefente , en  que  Ies  pide  perdón  de  la  po^ 
quedad dél.  Corn.  Chrun.tom.4.Iib.3. cap.27. 
En  dos  cofas  fue  fingularifsima  , en  la  poque- 
dad dclfueño,  y en  la  abftinencia  de  la  co- 
mida. 

Poquedad.  Vale  también  cobardía , puíilaniini- 
dad  y falta  de  cfpítiiu,  Lat.  Animi  angufiia, 
PuJillansmitAs.  Inc.  Garcil.  Hift.  de  U flor. 
lib.4.  cap.  9.  Con  cfta  vileza  y poqstedád  de 
ánimo  huyeron  los  Cafquíncs , habiendo  en- 
tendido poco  antes  ganar  la  Isla , con  cl  fivóc 
y ayuda  de  los  Elpañóles.  Ercill.  Arauc. 
Cant.26.  0¿l.3tí. 

Sigw  el  hado  (aunque  adverf o)  tolerable, 
el  fin  de  los  trabajos  es  la  muerte, 

T es  poquedad  que  un  afrentofo  medio 
Te  foque  de  la  mano  ejle  resntiio, 

POQUEDUMBRE,  f.  f.  Lo  mílino  que  Poque- 
dad. Esvoz  antiquada.  Boc.  DEOR.cap.14. 
Otrofi  fe  corrompen  las  maneras , por  poque- 
dumbre i como  temor  c atrcvéncia. 

POQUILLO , LLA.  Dimin.  de  Poco.  Algo  cf- 
cilo  y falto  délo  neccHaiio,  para  cftai  com- 
pleto en  cantidad  6 calidad.  Lat.  Pauxüium, 
PaiieuJsis , a , um,  Lag.  Diofe.  lib.  i.  cap.  27. 
£s  fu  raíz  blanquecina  y algún  tanto  Berme- 
ja , demás  defto  olorofa  , grande,  y acuda  un 
poquillo  al  gufto.  Abril  , Com.  de  Tercuc. 
f.142.  Qué  habías  hecho  ? Poquiíiaco\'^,  Co- 
mo poquiila  defveigonzado  ? y poquillo  te  pa- 
rece desdorar  una  doncella  Ciudadana^ 

POQUISSIMO,  MA,  adj.í'upcrl.  Mui  poco  , fu- 
mamence  efeáfo  y falto  de  lo  nccclTario.  Ufafe 
también  como  adverbio.  Lat.  Valde  pauesás,  a, 
um,  F.  Sant.  Mar.  Refor.  lib.  1.  cap.  51.  Lo 
primero  es  común  á muchos  $ lo  fegundo  de 
poqutfsimosy  y tales , que  como  folcs  entre  cf- 
trcllas  refplandeccn  enel  Ciclo  de  la  Iglélla. 
CoRN. Chron.  tom.i.  Lib.i.  cap.io.  In;poita 
poquífsimo  que  fe  callen  , fin  que  la  omil'sióo 
fea  al  Hiftoriadór  rcprchcnfible. 

Poquito  , TA,  Dimin.  de  poco.  Baftantc- 
mence  efeáfo  y cono  en  cantidad  6 calidad. 
Lat.  PauxillM  ,a,um,  Manr.  Vid.  de  Ana  de 
Jcfus,lib.3.  cap.i.  A muí  dias  la  tra- 

zo á la  Madre  Magdalena  dclEfpiiuubauto, 
^scoB.  Preg.part.i.Preg.309. 

T aun  otro  provecho  hallo 
en  el  hombre  que  es  ebiquUox 
que  como  pefo  poquito, 
eanfa  menos  el  caballo. 

Poquito.  Se  toma  cambien  por  débil  en  las  fuer- 
zas del  cuerpo  ü del  ánimo.  Regularmente  fe 
dice , poquita  cofa.  Lat.  Valde  exiguus  vel  de- 
bilis, 

Poquito  apoco.  PheaCadverb.  que  vale  lo  mif- 
mo  que  Poco  á Poco.  Lat.  PasixtUatim,  Syl- 
yiST.Profcrp.  Cant.4.  Od.69. 

Quando  procura  con  mayor  anhéhy 
Que fu  fed  en  las  aguas  tenga  hartura. 

Poquito  á poco  W agsiA je  le  ^nengua, 

Sin  qsse  pueda  juntar  lengua  con  lengua, 

"Dt poquito,  Apódoquefedaal  que  cspufilánt- 
me,  6 tiene  corta  (ubilidád  en  lo  que  maneja, 
y^'e  reguiarqieate  en  cftilp  Lat. 

Ssa  * " 
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Ex  re paucih  Exiffio  modo*  Morbt*  Entrence 
Us  Bruxas. 

Caiiadf^ fots  Udrénes  de  poquito. 

Que  yo /abré  tfixrdarmt  delgerlHo. 

POR.  Prcp.caulal  6-finál,  que  firvc  para  lig- 
niñcai  la  razón  6 motivo , que  fe  iicnc  para 
hacer  alguna  cofa.  l^^t.Propter.Ob*  Sacaz.  db 
Meno.  Ctrd.Tavcr.cap.íJ.  V'rai  D.Bartholo- 
mé  por  fus  trabajos  y impedimentos , no  tuvo 
lugar  para  hablar  en  eftas  cofas. 

Por.  Prep.  que  cortcfpondc  al  ablativo  , iigni- 

fícando  la  perfóna  que  hace  quando  fe  habla 
por  paísiva.  Lat.  Per.  A.vcl  Ah.  Salaz,  de 
Meno.  Card.  Taver,  cap.53.  Fue  afsi  acepta- 
do por  el  Cabildo , v el  Cardenal  dió  de  ello 
cuenta  al  Emperacíot  por  Diego  de  Guzman 
de  Sylva  fu  criado. 

Por.  Se  ufa  también  como  adverbio  de  lugar, 
que  determina  el  irár.iito  por  el : como  Paísó 
or  la  plaza.  Lat,  Per.  Ambr.  Mor.  Vid.  de 
. lurt.  f.  1.  Entrando  por  Giróna  en  Cata- 
luña , comenzó  á cxccutar  fu  crueldad  en  San 
Fciix. 

Por.  Se  ufa  afsimifmo  como  adverbio  de  tiem- 
po determinándole : como  Por  S.  Juan  , Por 
Navidad.  Lac.^i, vcl./n.P^.  Hbur. Agrie, 
lib.  I . cap.p.  En  hs  regiones  y i ierras  calien- 
tes , dice  Columéia  que  han  de  cicwdar  anees 
que  entren  los  rocíos  frefeos , que  fon  por  Di- 
ciembre ó poco  aiítcs , y en  las  frías  cerca  de 
la  Primavera,  que  c$por  Febrero. 

Por.  Sigi’ihca  también  la  pronriedad,  poflef- 
fión,  o exercicio  aíluál  de  alguna  cofa:  r^mo 
Recibir  por  cfpofa  , Filar  por  Corregidót. 
Lar.  In.  Parr.  LuzdcVcrd.Cath.Piat.a.dcl 
Matrimonio. Al  punto, vuelto  á fu  viejo  padre, 
le  pidió  con  inftancias  que  le  había  de  dar 
aquella  fu  hija  mugér. 

Por.  Se  ul'a  también  para  nota  de  permifsión  ó 
cllorbo , fegun  los  verbos  que  entran  en  ia 
oración  : como  por  mi  quedo  , Por  mi  le  hi- 
zo. Lat.  PífjVcl  Ex.  Sant.Ter.  Cate,  tom.i. 
Cart.22.  num.d.  Con  todo  queda mi,  y 
las  voi  á la  mano  porque  ya  cllá  recibida  en 
Valladulid, 

Por.  Se  ufa  afsimifmopara  denotar  el  medio  de 
cxccutar  alguna  cola : como  Por  Fulano  con- 
legui  el  empleo.  Lat.P#»,  vcl  Propter* 

Por.  Significa  también  el  modo  de  cxccutar  al- 
una cola  : y afsi  le  dice  , Por  tuerza , Por 
icn  ó por  mal.Lat.Pf/*.  Ex^vei  t^i.^ece/sitate, 
&e.  CHRON.GeN.part.i.cap.Sy.  £ pulo  en  fu 
corazón , que  de  t.imo  quanto  hí  pudiclfc  ga- 
nar por  amor,  o por  avenencia,  que  lo  non  Ic- 
valle por  guerras , nin  por  lides , nin por  muer- 
tes,nin  por  derramar  í'angrc.CERV.Galat.lib.5. 
£.282.  Porque  no  dlá  biei^'U  I.a  honelUdád, 
de  que  me  precio , que  tan  a ia  clara  defeubra 
quan  por  los  cabellos  me  lleva  tras  sí  la  obe- 
diencia que  a mis  padres  debo. 

Por.  Se  ula  afsimifmo  para  denotar  el  trueque 
ovcnca  de  alguna  cola.  Lat.F/*o. 

Por.  Vale  tamoicn  a tavor  o en  defcnfi  de  al- 
guno: y afsi  fe  dice.  Por  él  daré  ia  vida : y 
corrcfpoí  de  ai  Pro  Latino. 
poR.  Vale  alsimifmo  En  kigar  de  : Coiuo  tiene 
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i fus  macílro?  por  padres,  Lat.  Pro.  Ayai. 
Caid.  dcPiinc.  lib.3.  cap.ii.  Porque  los  en- 
ganos y mentiras , no  re  tengan  por  padre, 
m.adrc  y deferilbra. 

Por.  Se  toma  alsimifmo  por  En  juicio  ü opi- 
nión de : Como  tener  por  Santo  , Dar  por 
buen  vaOallo.  Lat.  Prout.  Aval.  Caid.  de 
Princ.  lib.  3.  cap.  13.  Los  de  .\thcnas  muda- 
ron y emponzoñaron  fus  volunt.idcs  contra 
Alcit>iadcs,é  hovieronlo/í?r  malo  y fofpccho- 
fo.  A..VIeno.  Pocf.pl.213, 

Será, 

que  por  necio  me  tendrá, 

por  viüano , por  groffiro, 

por  torpe , por  dejf abrido, 

por  cruél , por  irfufrihie, 

por  extraño  , por  terrible, 

por  loco  , por  atrevido,  ^ 

Por.  Vale  cambien  En  orden  á , ó Acerca  de  : y 
afsi  fe  dice.  Se  alegaron  varias  razones  por 
U!ia  y otra  fentenda.  Lar.  Pro.  In.  Fonsbc. 
Amor  de  Dios , part.  i . cap,24.  Por  una  parte 
y ^v/'orrahai  tantos  argumentos,  que  hacen 
problema  la  qucíltún. 

Por.  Se  uía  mui  frcqucntemcntc  en  lugar  de 
.Sin : v^omo  Ello  cíl.i  por  pulir.  Lat.  Qutn, 

Por.  Se  pone  much.is  veces  en  lugar  de  la  pte- 
poficion/í,  y elverbo  tralKt , fuplicndola. 
íignilicacion  de  entrambos : y aísi  fe  dice , Ir 
por  leña , Ir  por  vino.  Lat.  Ad.  Espin,  Efeod. 
Rciac.  I.  Dele.  3,  Di  en  una  buena  adverten- 
cia, que  fue  decir  que  iba^or  unas  azeitúnas 
Sevillanas  , de  que  eran  mui  amigos. 

Por.  Junto  con  el  romance  de  infinitivo  de  al- 
gunos verbos,  le  toma  por  lo  miftno  que  para: 
como  Por  no  incurrir  cnlaccnfúra.  Lat,  l//. 
y en  fentido  negativo  Ne,  » 

Por.  Junto  con  romances  de  verbo  denota  la 
acción  futura  del  mil'mo  verbo  : como  E&á 
por  venir,  Por  llegar,  Por  fabee,  Por  ver.  Í4C. 
Futurum  ef  ut. 

Por  AHORA.  Phrafc  cont^uefe  explica  el  que 
fe  difiere  una  dependencia  para  otro  tiempo. 
hit.Ut  nuHc. 

Por  ce  6 por  be.  Phrafc  advetb.  que  vale  de  un 
modo  ü de  otro.  Lii.Quomodolibet.Q^eumqu< 
modo. 

Por  ci  erto.  Modo  adverfativo,  con  que  fe  ex- 
plica el  defprecio  ü poco  cafo  que  fe  hace  de 
alguna  coíá.  Vox.ProfeSió.SaneyUelitet. 

Por  DEMAS.  Vcal'c  Demás. 

Por  dicha.  Vcal'c  Dicha. 

Por  encima.  Modo  odverb.  que  vale  Sin  el  bafi. 
tante  examen  de  lascólas:  Como  micas  por 
encima.  L^i.Perfun¿iorie,  Leviter, 

Por  ENCIMA.  En  los  juegos  de  embue  , fe  dice 
de  los  que  cíVando  fuera  dél , ponen  ó paian  á 
alguna  fuerte.  Lat.  Superrü.  Super, 

Por  ende.  Modoadverb.  quelignifica  por  io 
qual  6 por  eflb.  Lat.  Propter  quod.  Propterea. 
C.Lucan.  cap.2i.  Y porque  yo  se  que  ningu- 
no non  me  podría  mejor  coufcjar  que  vos, 
por  ende  vos  ruego  que  me  confejedes  lo  que 
faga  en  efias  colas.  i 

Por  foerza.  Veafc  Fuerza. 

PojL  MAS  c^E , ó Por  hucuo  q^e.  Phri^cs  ad- 
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verbíales,  <|ue  fe  ufan  para  ponderar  la  di/i- 
cuitaddc  cxccacar  óconfegair  aJguna  cofa, 
aunque  fe  esfuercen  las  duigencias  p.ira  fu 
logro.  Lat,  Quantumvis,  Si  vuxime»  Oato. 
CüiT).  Las  manos  blancas  no  ofenden.  Jo.m.3. 
Por  mas  que  cottmi  vehfts, 
divina  Ciorii  fus  plantaSt 

tengo  de  fegu'rte 

Poa  íocn.  Vca(c  Poco. 

Por  si  aca.so.  Phrafe  adverb.  con  que  fe  pre^ 
viene  el  accidente  que  puede  fuceder  ,ó  que 
(c  teme  que  fuceda.  Lat.  Si  forti. 

Por  SI  6 POR  NO.  Vcaítí  No. 

De  for  si.  Phtafe  advetb.  que  vale  Con  fepata- 
oon  de  una  cofa  de  otra.  Lat.  Sejunítim,  Si- 
rrigatim.  Sant.Tbr.  Catt.  tom.  i.Catt.  48. 
No  ha  de  vcnii  junto , lino  cada  cofa  di  por 

Sin  qué  ni  por  qué.  Phrafe  adverb.  que  equi. 
vale  áSin  motivo,  tazón  o caula:  como  Sin 
qué  ni  por  que  ie  dió  de  palos.  Lat.  Nidia  ix 
cáufa.  . , 

Si  por  cierto.  Efpccie  de  interjección  , con  que 
té  niega  con  dclprccio  lo  que  fe  pide.  Lat. 

■ Sani  it^uidim. 

PORCEL.  :;Potcél)  f.m.  El  puerco  pequeño.  Es 
voz  ufada  en  el  Reino  de  Muteia.  Lat.  Por- 
1 ttHUtyi. 

PORCEL.\NA-  f.f.  Cierto  género  de  loza  fina, 
tranfpatente, clara  y lultroú.que  regularmen- 
te fe  fábrica  en  la  China  ó en  el  Japón.  Co- 
varr.  dice  fe  llamó  Potcelina  de  cierto  b.atro 
. ¿ betún  que  fe  Italia  en  Puzól , Ciudad  del 
Reino  de  Ñápeles,  á quien  din  el  nombre  de 
Pufcelana  i pero  parece  mas  verifimil  le  ha- 
. ya  dicho  alsi  del  Francés  Poni.aiot , que  es 
cierta  efpecie  de  concha  blanca , de  que  los 
Antiguos  fabricaban  unos  vafos,  que  le  parc- 
cian  mucho  alo  que  oy  llamamos  Porcelana. 
Lat.  Porai:mtyt.  Meñ.'Ft.l>airh.lib.J.cap.i3. 
Dentro  de  pocos  dias  envió  á Roma  maclias 
baxillas  de  porcelanai  riquífsimas.  Hsaa.  Hiíl. 
Ind.  Decad.4.  lib.5.  cap.9.  ^n  de  ellas  cofas 
proveídos  de  los  Poi  tugúeles , y de  la  China 
les  llevan  ponilánas  , que  cncic  ellos  valen 
mucho.  . 

Porcelana.  Se  llama  también  cierta  efpecie  de 
taza  ancha  y profunda,  que  fe  hace  de  barro 
fino,  y fitve  regularmente  pata  poner  dulces, 
caldo,  leche  y otras  colas.  Lat.  LahrumJiíH. 
Ji  ad  madum  Siniiwit.  HortenS.  Mar,  f.  240. 
Qual  es  mas  güilo  decidme,  beber , en  una 
poraláiu  (le  leche  dulce , el  venéno  que  os 
echaron , ó ¿berlo  y derramarle  ? Argbns, 
Maluc.  lib.7.pL257.  Alsilliancn  el  campo  fus 
amigas,  hermanas  ó mugéres  con  ramos  de 
flores,  y ponilánai  llenas  de  btevijes  aromá- 
ticos. 

Porcelana.  Se  llama  afsimifmo  el  efmalte 
blanco,  con  alguna  mezcla  de  azul , con  que 
los  Piatéros  adornan  las  joyas  y piezas  de 
oro,  Lat.  PiBura  inbaujiiia  poriiliania. 
PoRciLANA.  Se  llama  también  el  color  blanco, 
mezclado  de  aziil.  Lat.  Color  portdianeu. 
PORCINO.  f.m.  El  puerco  pequeño.  1.a.  Par- 
tiimi.  PoraUm,  i.  , 
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Porcino.  Se  llama  también  el  bulto  ü chichón, 
que  fe  hace  en  la  cabéza^or  haber  recibido 
en  ella  algún  golpe.  Lat.7aFtn-aiCDffAl.LE0N, 
Obr.Poet.tom.i.pl.  i6t, 

Hafta  qm  iptifo  la  piedad  del  Cielo, 

Que  Jin  haber  eomaare  ni  eon/iulo. 

En  la  frente  preüada  de  loe  Ciiinot 
Le  nacieron  de  un  parto  dot  porcinos. 

PORCINO , NA.  adj.  Cofa  perteneciente  al 
puerco.  Lat.  Porcinui,  a,  um. 

Pan  porcino.  Efpecie  de  cyclamíno,  que  tiene  la 
raíz  mui  grucllá,  y formada  como  una  roda- 
ja ó circulo.  Diófele  elle  nombre,  porque  es 
alimento  mui  gulloló  para  los  puercos.  En 
las  Boticas  le  llaman  Artliánita.  Lat.  Panit 
poreinuj,  Laü.  Diofe.  lib.  2.  cap.  94.  en  los 
nombres.  Barb.  Atthánita : Callellano  Pan 
porcino. 

PORCION,  f.f.  La  parte  ó cantidad  pequeña 
que  fe  toma  ü desfalca  de  otra  iiiayór.  Sale 
del  Latino  Portio , que  vale  lo  mifmo.  Lag. 
Diole,  lib.i.Pteñic.  Uillribuycndo,para  man- 
tener la  criatura  concebida  en  el  vicnttcj 
aquella porriá»  de  fangre,  de  la  qual  ellas  na 
tienen  ncccfsidad  pata  mantenerle.  Sylveir. 
Machab.  lib.iq.  Ocl.68. 

En  tena  defte  Jith  amina  parte, 

Fértil  porción  en  quadro  fe  extendió. 

Donde  naturaleza  unida  al  arle, 

Miiagrofos  extréme,  producía. 

Porción.  En  lo  motil  le  llama  qualquicra  de 
las  dos  partes  de  que  fe  compone  el  hombre: 
llamando  al  Alma  porción  fuperiót , e ii  ré- 
tiór  al  cuerpo.  Lat.  Portio.  MANRiOiQuar. 
Serm.12.  §.8.  Pata  enfeñarnos  á nofotios..... 
que  de  tal  fuerte  nos  hemos  de  efparcir  , y 
como  dividir  á cuidar  ddlas,  Icgun  la  jiorctórl 
inferior,  que  la  fuperiót  ha  de  eltai  ücmpie 
unida  en  Dios  lin  dividírfe  dél. 

Porción.  Sc  llama  por  extenlion  la  cantidad 
de  vianda,  que  diariamente  le  di  á uno  para 
fu  alimento.  Llámale  afsi  con  clixieialidad  la 
que  fe  dá  en  las  Comunidades.  Lat.  Sin^uli 
pan  obfonij.  Muñ. Fr.L.deCran.  lib.i.cap.j. 
Luego  que  profeflb,  pidió  licencia  al  Prior  y 
al  Maellro  de  Novicios , para  dar  cada  día  la 
mirad  de  fu  porción  á fu  m-dre.  Cerv.  NoV, 
li.Dial.pl. 356.  Un  dia,quc  entre  dos  luces 
iba  yo  diligente  á llevar  la  porción,  oi  que  me 
llamaban  por  mi  nombre  derde  una  ventána. 

Porción.  En  algunas  Cathcdtalcs  vale  io  mif- 
mo  que  Ración, 

Porción  congrua.  Se  llama  aquella  parte  que 
fe  dá  al  Eclefiá[lico,que  tiene  cura  de  almas 
y no  le  pertenecen  los  diezmos, por  ellar  uni- 
dos á alguna  Comunidad  ü Dignidad  , ó por 
ellar  fecularizados.  Lat.  Proaentui  Eedejujii- 
n conerutut. 

PORCIONCICA.  f.f.  Dimln.  La  porción  mui 
corta.  Lat.  Portiuncuiani.  Corn.  Chron.  tom. 
l.lib.  I, cap,  16.  Ella  poü'clsión  pequeña  la 
llamaron  con  elle  diminutivo  Porciúncula  ó 
pordoncica. 

f0RC10NISTA.f.amb.  El  que  tiene  acción  ú 
derecho  á alguna  porción  , de  cuya  voz  le 

, €auD^  IM.  Qui  jut  ai  pertem  pnvcmm  habet, 

Lar- 
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Barbad.  Coron.  Plat.  4.  Ordenó  que  fe  Ies 
tnixcflc  una  olla  barrigiida....  coftaÜc  lo^  que 
coftafle:  hizofe  luego,  y llegó  efta  feñora, 
tan  fcn'ida  y reverenciada  de  los  inrerefados 
porcionifiASi  que  ellos  mifmos  fueron  fus  pa- 
lanquines. 

PoRCioNiSTA.  Se  llama  en  los  Colegios  y otras 
Comunidades  la  pcrlbna  que  no  tiene  pla^ 
del  número,  y paga  una  porción  por  fus  ali- 
mentos y afsirtcncia.  Lat.  Alumnut,  Convi- 
£for.  Nif-Remu.  Var.Uuftr.  Vid. del  P.Luisdc 
Guarnan,  §.i.  Eftaba  a la  fazón  cncIColc- 

fio  mayor  por  PoreioniJÍA  un  tio  fuyo  , que 
cfpues  entró  en  la  Compañía,  llamado  Don 
Bartholomé  de  Isla. 

PORCIPELO,  f.  ni.  La  cerda  fiicrrc  y aguda 
del  puerco.  Es  voz  jocol'a  t inventada.  Lat. 
Porci  fita.  ViiAAV.  Mofen.  Cant.i  1. 

Lir^j  el  Mtrmíca^  que  foberbio  íoIa 
Del  bravo  M'rmilion  lafortalezA, 

T ArrirnaU  el  A^^udo  porcipelo, 

T echa  * de  ¡a  filia  por  el  Cuelo» 
PORCUJNCX'LA.  f.  f.  La  Indulgencia  que  fe 
ana  en  los  Conventos  de  S.  Francifeo  el  dia 
o?  de  Agofto.  Llámafc  afsi,  porque  fu  pri- 
mera concefsión  fue  en  el  Convento  de  Nuef- 
tra  Señora  de  los  Angeles  de  Porciúncula. 
Lat.  JubilAUs  Portiumula  di(Íu$» 

PORCO.  f.m.  Lo  mifmo  c^e  Puerco.  Es  voz 
antiquada,  que  ya  folo  tiene  ulb  en  Galicia. 
Fler,  Juzü.  Iib.8.  tit.^.1.^  Quien  caftra  ca- 
ballo ayéno,  ó otra  animalía , que  por  ventu- 
ra ten  ib  feñor  en  garda, 6 toro, 6 parco  ó otra 
animalía  que  non  ^bic  fer  caRrada,  peche  el 
dublo  del  animalía. 

PORCUNO,  NA.  adj.  Lo  que  es  proprio 
pertenece  al  puerco.  Lat.  Porearius,  PoretTMs, 
A,um.  HvERT.Plin.  lib.8.  cap.51.  El  ganado 
porcuno  ó de  cerda  empieza  á ayuntarfe  ó 
andar  en  zelo,dcfde  que  fopla  el  viento  fá- 
vónio, 

PORDIOSEAR,  v.a.  Mendigar , pedir  limofna 
de  puerta  en  puerta.  Dixofc  Pordiofear,  por- 
que fe  pide  por  Dios.  Lat.  Emeniieare.  Ja- 
ciNT.  PoL.  pl.  a8i.  Muchos  vertidos  tengo 
que  ponerme  > mas  ando  ddla  í'ucrtc  porque 
me  viftan,  y en  virtiéndome  me  defnudo,  por 
pordiofear  otro  vertido. 

PORDIOSERIA,  f.  f.  La  profcfsión  y coftura- 
bre  de  pedir  limofna  de  puerta  en  puerta. 
Lat.  MendieitASt  atU.  Mendicimoniurat  ij.  Fon- 
SBC.  Amor  de  Dios,  parL  i.cap.3.  PlutarCho 
dixo , que  el  primer  invemór  del  zurrón  y 


hijo  pród  igo. 

PORDIOSERO,  f.m.  El  pobre  mendigo,  que 
pide  limofna  implorando  el  nombre  de  Dios, 
de  donde  fe  íbrmó  efta  voz.  Lat.  Mendicus, 
Fonsec.  Vid.  de  Cluirt.  tom.  i.  llb.  2. cap.  3. 
Mas  querría  fer  pordiopro  de  Dios , y eftar  á 
ia  puerta  de  íu  Templo  con  una  muleta  y una 
pierna  llagada,  pidiendo  limofna  por  fu  nom- 
bre, que  leí  fenor  de  los  Palacios  infieles , y 
gozar  de  fus  riquezas. 

PORFIA.  E € Contienda  u difpúta  de  palabras,. 
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tenaz  y obftinada.  Lar.  Contentio.  Aife*cxtio, 
onis.  Píi^nacitaSf  ath.  C.  Lvcan.  cap. 2.  Eftos 
tres  Caballeros  hovicron  un  dia  porfía  ci.trc 
sí,  qual  era  mejor  caballero  de  armas.  V ili a- 
LOii.  Probl.  Trat.  de  las  tres  grand.  cap.5.  Un 
hombre  corto  de  vifta,  conolcc  que  lo  es,  y 
no  traba  porfía  fobre  las  colores  con  otro 
que  tenga  chira  la  vifta. 

Porfía.  Significa  t.imbicn  la  continuación  6 
repetición  de  una  cofa  muchas  veces , con 
ahinco  y teibn.  Pertinacia  ya.  Infiantia. 
Inc.  Garcr.  Coment.  part.  1.  lib.  6.  cap.  29. 
En  ella anduvieron  mas  de  ocho  mc- 
fes,  y fe  dieron  batallas  fangricntas.  F.  Hekr. 
Fuef.  lib.i.  Eicg.4. 

Maí  Ji  pretende  amor  y 6 lumbre  mia\ 

Que  quien  merece  amaros  fiempre  viva, 

Por  qué  queréis  matarme  con  portiaí 

Porfía.  Se  llama  también  la  inftanda  c impor-: 
tunación  para  el  logro  de  alguna  cofa.  Lat. 
Importunatioy  onis.  Molefiia,  a. 

A porfu.  Modo  adverb.  que  fignifica  Con  emu- 
lación y competencia.  Lat.  Certatim.  Canten- 
tiosé.  Cast.  Hill.  de  S.  Dóm,  tom.  i.  lib.  3. 
cap.i.  Muchas  veces  era  efto  y muchos  dios; 
ero  fcñaladamente  Jueves  y Viernes  y Sa- 
ado  de  la  Semana  Santa  , que  entonces  co- 
mo 4 porfía  fe  deíTangraba.  Jaurec.  PhaiC 
Iib.3.üci.59. 

Bebé»  fangre  les  Dio/es  a porfía, 

Beban  pues  que  la  nuejlra  es  fu  ambrofik. 

Porfía  mata  la  caza.  Refr.  Veafe  Caza. 

En  porfías  bravas  , dcfquicianfe  las  palabras.- 
Refr.  que  cnfcnala  atención  y cuidado  que 
fe  debe  poner  en  no  altercar  ni  contender 
con  otro:  y en  cafo  de  hacerlo,  la  moderación 
que  fe  debe  obfervar  en  las  palabras.  Lat. 
f urgía,  fi  ardefesmt,  crepitantibus  ora  labellir. 
Ignita  é lingua  cufpide  verba  ruunt. 

PORHADAMENTE.  adv.  de  modo.  Obftinada 
y tenazmente, con  porfía  y ahinco.  Lat.  Con- 
tentiose.  Ir^anter.  Tenaciter  vcl  Pertinaciter, 
Orozc.  Verg.  de  Orac.  part.  2.  cap.9.  No  fe 
debe  querer  nada  porfiadamente, íino  con  fua- 
vidad.  M.  Aval.  £ftad.RcUg.  §.  14.  num.  Ó. 
Para  que  la  fuprema  autoridad  de  la  Iglcfia, 
y clíloraano  Pontífice  diefle  fcntcncia  en  ur> 
pleito  tan  porfiadamente  reñido. 

PORFIADISSIMAMENTE.  adv.  fuperh  Con 
grandifsiraa  obftinacion , tenacidad  y porfía. 
Lax.Qbfiinatifsiftü.  Pervieacifshne.  Summd 
tinatid.  Pugnacifsimi.  Acost.  Hift.  Ind.  liü.7, 
cap.ió.  El  liltiino  Rey  de  los  Mexicanos,  ha- 
biendo porfiadifsimamente  fuftentado  la  guer- 
ra, alo  ultimo  rué  tomado  en  una  cañóa  gran- 
de, donde  iba  huyendo. 

PORFIAOISSIMO,  MA.  adj,  fupcrl.  Mui  por- 
fiado. Lat.  Valde  contentiofus.  Pervicaxt  vcl 
Pertsnax.  Pugnax.  Iliesc,  Hift,  Pontif.  Iib.4. 
cap.04.  Los  Emperadores  Conftantino  y Ro- 
mano tenían  porfiadifsima  competencia  con 
los  Búlgaros , fus  ordinarios  y capitales  ene- 
migos. Fuenm.  S.  PioV.  f.  125.  Finalmente 
Muftafi,con  gente  nueva,  que  Piali  General 
del  mar  le  envió....  entró  la  Ciudad  , en  un 
porfiadifsimo  aftalto. 
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PORFIADOR.  f.  tn.  El  que  porfía  mucho.  Lat. 

SMmm!  contintiefui.  Alunator.  Contertator. 
PORFIAR.  V.  a.  Dilputar  y altercar  oblUnada- 
mente  y con  tenacidad  alguna  cofa.  Lit.Mttr- 
tari.  Coattndm.  Ctnnrtare.  Villalob.  Ptobl. 
T rat.  de  las  tres  grand.  c^.d.  La  cuta  dedos 
es  no  curat  dcllos,  ni  fjrfiar  con  ellos....y  por 
eflb  quando  todos  desaten  de  farfitr  con 
ellos,  ellos  dexailn  de  ^urfiar, 

PoEFiax.  Sigiiilica  también  importunar  y hacer 
indincia  , con  repetición  y pofia , pata  el  lo- 

?;to  de  alguna  col'a.  Lat.  Injixrt.  Ptr/tqui^ 
LiBSc.  HUL  Pontif.  lib.  El  P»pa 

pedia  que  fe  le  volvielTe  lo  luyo  , y el  Rey 
forfiikt  fíempce  porque  vinicde  el  Papa  i ver- 
fecone'l.  Lop.  Pcteg.  lib.t.  Qnilieton  labef 
la  caula : y como  en  grande  rato  no  rel'pon- 
diede,y  ellos  le  forfiafin , tras  ella  lulpenfíon 
comenzó  a decir  aisi; 

PoapiAB.  Signilica  afsimifmo  continuar  repe- 
tidamente alguna  acción , para  el  logro  de 
el  intento  en  que  le  halla  relilUncia  . como 
porfíará  abrir  la  puerta, &c.  lM.InJIJhrt.Pu¡- 

PORFIADO , DA.  part.  paff.  del  verbo  Porfiar 
en  fus  acepciones.  1 at.  Altiriatm.  Dtctriatu, 
Ptrtiiux.  Acost.  Hid.  Ind.  lib.  5.  cap.  17.  El 
demonio  todo  quanto  podía  hurtar  de  la  ver- 
dad pata  fus  mentiras  y engaños , lo  hacia, 
con  aquella  infernal  y foberbia  con 

que  liempre  apetece  1er  como  Dios.  Hoa- 
TtNs.  Paneg.pl.a  i J.  Gobictnosp»iyíad«/ , to- 
can detechamente  en  violemos. 

Porfiado.  Por  Hifpanifmo  fe  dice  del  fuge'to 
terco  y obdinado  en  fu  dictamen  y parecer, 
que  le  mantiene  en  él  con  tesón  y necedad. 
Lar.  Ptrtinax  , fui  judie/j  tiñoje.  AiUriatar. 
tuffutor,  ViiiALOB.  Probl.Tiat.de  lastres 
grand.  cap.  4.  La  fegunda  grandeza  de  las 
que  en  ede  tratado  lé  hace  mención , es  la 
palsión  de  los  grandes  forfiaias,  Fa.  L.  db 
Ckan.  Svmb.  part.a.  cap.22.  §.1.  Entonces 
el  cruel  ■fyiáno , tomado  de  fu  acodumbrada 
ira , dixo  : Ede  hombre  es  un  animal  porfiado-, 
por  tanto  herildc  reciamente  en  la  cara  y en 
taboca. 

pecios  y porfiados  hacen  ricos  á los  Letrados. 
Refr.  que  enfeña  la  poca  tazón  con  que  fue- 
len  movetfc  muchos  pleitos , y que  fe  liguen 
mas  por  tenacidad  que  por  judíela.  Lau 
Ptr fiolida  Míos  & dura  praiia  ¡iaffu: 
Caafidiau  firafiat  ttmport  divts  opum. 
PORFlJAMlENfO.  f.m.  Lo  mifmo  que  Pro- 
hijamiento. Es  vo» antiguada.  PART.4.tit.t6. 
l.i.  í&eporfijaMUttto  es  una  maneta  que  eda- 
blecieton  las  leyes,  por  la  qual  pueden  los 
homes  fer  fijos  de  otros  j maguéc  non  lo  lean 
naturalmente. 

PORFIJAR.  V.  a.  Lo  mllmo  que  Prohijar.  Es 
voz  antiguada.  Part.  4.  tit.  té.  1.  i.  Porque 
dan  los  homes  algunas  vegadas  fus  fijos  legí- 
timos é naturales  a otros  que  los  porpitu-.h 

por  ende  en  t^l  porlijatnicnto  como  cilc  hi 
menedet  que  aquel  a quien p.iySja»  que  con- 
tenta. 

gORF  IJADO.DA.  part.  pafl'.  del  verbo  Porfijar. 


P O 927 

Lo  mifmo  quePtohijado.PART.4.t¡t.7.j.8.  En- 
tre el  porfijado  é la  mugér  de  aquel  que  le  por- 
fija,nafce  cuñadéz.quc  embarga  el  cafamiei.to. 

PORFIOS.XMENTE.  adv.  de  modo.  Lo  mifmo 
que  Purfiadamcnre.Esvozant¡quada.CHRoN. 
CBN.  Part.i.  cap.i2o,  Edonccs  Adtiano  ma- 
ravillófe  mucho  de  como  fe  podié  el  Philofo- 
pho  tener  de  nonfablar  lanporfijfauunit. 

PORFIOSO,  SA.  adj.  Lo  milmu  que  Porfiado. 
Es  voz  antiguada,  Chrún.  Dcl  R.  D.Jcan 
el  11.  Año  18.  cap.  262.  Ecomojuan  de  Ve- 
laico  , en  el  tiempo  de  la  Reina,  tema  mas  lu- 
lug.tr  é privanza , quifierala  tener  dcfpues , é 
no  le  filé  dado  d ello  lugar , porque  lo  hablan 
por  hombre por/I^.MEN.Cop.205. 

Dfcla  Ilorassdo  ton  tongua  rabio/a, 

O maSasior  do  mi  hijo  cruefí 
Matáras  d mit  dtxársu  d 1/, 

Que  fuera  enemiga  no  tan  porfiófa. 

PORIUAD,  f.  f.  Lo  mifmo  que  feciéto.  Es  voz 
antigua.  Amad.  lib.  t.cap.  d.  Y colgándolo 
por  una  cuerda  fe  lo  dió  , diciendo  1 Tomad 
ello  y tenedme poridád  , que  li  yo  puedo  no 
lo  piareis  mal.  Aval.  Caid.  de  Princ.  lib.  2, 
cap.i.  Y ver  por  mandamiento  de  Dios  los 
fecrétos  y poridádet  que  lérán  cu  el  tiempo  ve- 
nidero. 

POROb.f.m.  Unos  agujericos  ó huecos  qUe,pro- 
vidaincnte,  dexa  la  naturaleza  entre  1¿  partes 
de  qualquier  cuerpo  , tanpequeños  y lutiles, 
que  en  los  mas  de  ellos  fon  impéiccptibUs, 
Por  ellos  arroja  el  vello  , el  Ibdot  y ortos  hu- 
aióres,  y exhalan  los  vapótes  y cfpiritus , fe- 
gun  la  diverlidad  ó calidad  de  los  cuerpos, 
como  también  reciben  los  que  le  comunican 
é introducen  los  agentes  y caufas  extrinfecas. 
Ellos  fe  abren  y cierran:  ello  es  Ib  enfanchan 
óellrechan , fegun  la  ordenada  difpoiicion  de 
la  naturaleza  , o la  contingencia  de  los  acci- 
dentes y califas  exierioies  , para  los  maravi- 
llofos  etedos  dichos , ó para  la  cordenlacion, 
6 rarefacción  de  los  cuerpos,  legim  los  Philó- 
fophos.  Es  voz  Griega  que  lignítica  pall'age  ó 
camino.  Lat.  Pori  , orum,  Porammd  oeetsita. 
Vaivbrd.  Anat,  lib.j.  cap.i2.  Rezumándole 
de  las  venas , palla  á los  miembros , metien- 
dofe  en  ciertos  agujericos  llauiados  Pont, 
que  por  toda  la  perfóna  pata  elle  etedo  ellan 
hechos.  PtLi  ic.  Argén,  part.a.  lib.t,  cap.  17, 
Conviene  que  pata  que  falgan  las  lombras 
que  llamé , poderofamente  abra,  aunque  for- 
zada , lus poros  la  tierra, 

POROSIDAD,  (l’otolidád)  f.f.  Los  poros  de  Un 
cuerpo : y algunas  veces  fe  coma  por  lo  mif- 
mo que  fe  exhala  por  ellos.  Lat.  Pori , orum, 
vel  Per  poros  efiuv'.a, 

POROSO,  SA.adj.  Lo  que  tiene  poros.  Lat.Pe- 
ris  piensa  vel  pattsu.  Poroftu  ,a  ,um.  HatR. 
Agriclib.i.cap.21.  Tanguardadoha  deellar 
el  vino  guando  cuece , de  calor  ó trio , 0 Sol, 
ó malos  aires  y hcdoi , como  quando  ella  afa 
femado,  y aun  mas,  porque  quando  cuece 
elli  caliente,  y entonces  ellá  ello  mui  pordfo  y 
aparejado  á corrupción. 

PORPHYDO.  f.  m.  Piedra  efpecie  de  marmol, 
y la  mas  precióla  y dura  de  ellas.  Es  de  color 
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purpúreo  , falpiwdo  de  pintas  de  varios  co- 
lores. Sale  del  Griego  Porphyros , que  fignifi- 
ca  púrpura  , por  tener  ede  color.  Algunos 
cfcribcnPorphyro,  arriaundofe  mas  alori- 

fen ; pero  oy  comunmente  fe  dice  pórphydo. 

,at.  Pof^byi'mti,  Lag.  Diofe.  lib.5.cap,iio. 
El  cryftal  molido  Ibbrc  una  piedra  de  pórpby- 
ro  , y dado  á beber  con  agua  de  llantén , es 
Util  contra  la  diQentéria.  Brav.  Bencd.Canc.p. 

oa.is. 

Cuí\aío  todo  con  primor  mui  varky 
De  jnjrpbydü,  de piatitjf  marmol pário, 
ÍORPHVRION,  f.  m,  Elpecic  de  ave.  Lomif- 
mo  que  Clialamón.  Lat.  Porphyrio,onu.HM  k w. 
Plin,  iib.io.  cap.4d.  De  cuyo  color  purpúreo 
la  dieron  el  nombre  Porpbyrión : En  clpaña  U 
llaman  Calamón. 

PORQUE.  Partícula  con  que  fe  denota  lacaufa, 
motivo  ó razón  de  alguna  cofa.  Lat.  Quia. 
QlioH'am.  Quppe.Nami¡ue,y  preguntando  C«r. 
í^jre*  Qu.'d.  Peu  ic.  Ar^cn.  pare.  x.  lib.  2. 
fol. loi,  Fambicn  fe  atrevió  a acular  al  Rey 
afrcntolámentc , porqui  ellas  cartas  apenas 
podían  darfe  á Poliardio  » anees  del  tiempo 
en  que  los  conjurados  habían  fenalado  la  trai- 
ción. 

Porque.  Uíádo  como  fubftantivo  , fe  toma  por 
la  mifma  caula , razón  y motivo.  Lat. 
Quidcdufd^  Atal.  Caid.  de  Princ.  Ub.4.cap.5. 
\Jn  dia  á unos  ¿otro día  á otros  de  cruel 
muerce , lin  porqué  los  mandaba  matar.  Escoa. 
Preg.parr.a.prcg.a. 

Defender  fu  fanta  Fí 
de  beregesy  de  infelet, 
y Agradecelle  que  fue 
condenado  Jin  porqué, 
p dado  J hombre/  crueles» 

Porque.  Se  roma  también  por  cantidad  6 por* 
ción  que  fe  dá  á alguno , para  fu  manutención 
t:  otro  fin.  Lat.  Ratio^  onis,  P^í,f/i.B.CiuD.íL 
£pifl.68.  El  Rey  le  mandó  dar  una  ínula  fer- 
mofa,  con  todos  íits  guarnimicntos  de  helarte 
bruñido , é una  caxa  de  plata  de  yantar , t un 
buen porqtséf  para  tornarle  .i  Roma. 
PORQUERA.  1.  f.  El  lugdr  o fuio  en  que  fe  en- 
caman y habitan  ios  jabalíes  end  monte.  Lat. 
Apruvt  bara»  Arr.or.  Mont,  cap.  26,  Los 
qualcs  van  en  cabillos  con  lañáis,  y cercan 

á lo  largo  h porquera» porque  harta  que  el 

^bali  (alga  de  la  porquera  no  lé  ha  de  acome- 
ter. Hortevs,  Mar.  f.149.  Como  d que  vi  i 
caza , prevenido  d jabalí , y por  el  errór  del 
monte  le  dcicubrió  por  la  cumbre  que  fe  iba, 
quando  le  pensó  topar  en  la porquíray  a que  le 
vid  jabah. 

PORQÚ ERl A.  f.  f.  Suciedad,  immimdicia  ó ba- 
fúra.  .Sale  del  nombre  puerco , por  I'cr  elle 
animil  amigo  de  revolearle  en  los  parages 
xinniundos.  Lat.  Surdes , ium,  Spurcitia , a.  ¡m^ 
fmmditiéyd» 

Porquería.  Se  llama  también  la  acción  fú- 
cia  6 indecente.  Lat.  Sórdida  vel  immunda 
aBio. 

]PoRQpERtA.  Se  toma  afsimifmo  por  grofería, 
dcfatcnción  y falta  de  crianza  ó refpcro.  Lat. 
Rujlítum  indeeorum  vel  inhonejium  foBnm. , 
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PóROUBRtA.  Se  toma  tambicn  poi  qualquior 
cortedad  ó cofa  de  poco  valor.  Lat,  Parum  roé 
vel  nibil. 

Porquerías.  Scfudcn  llamar  feftivamente  las 
menudencias  que  fe  hacen  de  la  carne  del 
puerco.  Lat.  StülU  minutia. 

Porquerías.  Se  llam.m  también  las  golosinas  ó 
frutas  y legumbres  de  poca  entidad, y dañofas 
á la  l’alud.  Lat.  Inutilia  vel  noxia  guia  irri- 
tam/»r.i.MoRi:T.Com.El  Licenciado  Vidócraj; 
Jocn.x. 

Por  vos  todo  era  comer 
mil  porquerías  éxtrAias^ 
y andar  al  anoeneeer, 
penfando  en  como  cornr 
un  t'ifador  de  cafóos» 

PORQUERIZA.  f.E  El  Íííio  ü pocilga  donde  fe 
crian  y recogen  los  puercos  , de  cuya  voz  fe 
forma.  Lat. //ara , Suile,is.  Amrr.  Mor. 
iib.  17.  cap.  2.  Con  fus  yugadas  de  tierra , y 
/>0r^Mer;za;,y  pegujiresde  ovejas  que  ahí  el* 
tan  o cftuvicton. 

PORQUERIZO,  f.  m.  El  que  guarda  lospuer-* 
eos.  Lat.  Porcorum  cufios»  S/tbulcusy  i»  Poreuia^ 
torjorh.  Figuer.  Plaz.  Diic.51.  Entran  tam-1 
bien  aquí  los  Porquerizos  , entre  quien  fe 
cuenta  por  notable  aquel  Sibotcs  que  inttodu- 
xo  en  lii  patria  á Ulifes , fin  que  alguno  le 
conocicirc,  como  también  Ación  Navio,  Ago^ 
Tero  clarífsimo  , que  (como  eferibe  Cicerón) 
fue  Porquerizo» 

PORQUERO,  f.  m.  Lo  niifmo  que  Porquerizo. 
QcEv.Tac.  c.i^.T  I.  Envuelto  en  uncapütho, 
con  unos  zuecos , entró  un  chirimía  de  labe- 
ilota  , digo  un  Porquiro  : conocilo  por  el  (ha* 
blando  con  perdón)  cuerno  que  irahu  en  U 
mano. 

PORQUERON.  C m.  El  Corchete  ó Miniftro 
de  jurticia  , que  prende  los  dclinqüemcs  y 
mal  hechores, y los  lleva  agarrados  a la  cárcel, 
Covarr,  fíenle  fe  dixo  afsi  a Perquirendoy  por- 
que andan  íiempre  bufeando  dclinqúenrcs, 
para  denunciarlos  á la  jutticia.  L7X»SateÍlesdtis» 
Apparitor , oris.  Navarr.  M.an.  cap.  27.  nüm. 
2 id.  Es  también  irregular  de  la  mifma  cf- 
pccic  el  que  acompaña  á la  jurticia  , como 
Elcribáno  , Alguacil  , Guarda  ó Porquerónl 
qiiando  fe  lleva  alguno  a padecer  muerte  ó 
deformación.  Alv.Gom-  Cam.  1 1.  Ot^.d. 

Fued  los  Sacerdotes  d ¡es  demandad  y 
¡»e  den  Alguaciles  con  fus  Potc^tXÓtíCSy 

De  aquellos  que  fuelen  prender  los  ladtónes» 

PORQUEZUELO.  f.m.  Dimiii.  F.Í  puerco  pea 
queño.  hauPorcelluSyi.  Acost.  Hift.  ind  lib.4. 
cap.38.  Sainos  IKiman  unos  como porquezá/ehsy 
que  liciicri  aquella  cxirañeza  de  tener  el  om- 
bligo fobre  el  efpinázo. 

PoRQcEzuEio.  Se  ufa  tambicn  por  dcfprc- 
Cio  de  algún  fugeto.  Lat.  Valdé  rujhcus.  Jn^ 
urlyanus, 

PORRA,  f.  f.  Cierto  género  de  palo  ó baftón, 
delgado  por  la  empuñadura  , y el  remáte 
crucílb  y redondo,  á motio  de  una  cabeza. 
Antiguamente  fervian  de  arma  ofcníiva,y  fo- 
lian herrarlas.  Lar.  C/ai  a,  a.  Fuftis  eapitatus» 
^LUA2.  Hift, dclMofli.  lib. i,cap.i5.  ^ topó 

con 
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con  Hércules,  un  hombre  mui  valiente  y re- 
cio, acoftumbrado  ádeftruir  todos  losmonf- 
iriios,  i|ue  andaba  con  l'u  porra  en  la  mano 
ciprimicndola.  H ERR.Hift.lnd.  Decad.i.lib.y. 
cap.i  I.  Las  armas  que  en  cftas  calas  había 
eran  muchas , porque  eran  mui  mozos  los 
que  las  uiaban ; eran  arcos , flechas  hondas, 
lanzas,  lanzónos,  dardos  y porras. 

Porra.  Llaman  los  muchachos  al  último  en 
el  otilen  de  jugar.  Lu.Pofirenms  inlsdo  ,-uel 
Hov'tft'snms, 

Porra.  Se  toma  también  por  vanidad , jaftan- 
cia  ó prcUmcion : y alsi  le  dice.  Fulano  gafta 
mucha  porra.  Lar.  Elat  'to.  Superhia,  a. 

Porra.  Por  translación  le  llama  el  lúgeto  pefa- 
do,  molefto  y porfiado.  L.U.  Moltjbtí,  vil  te- 
Hax  homo. 

Porra.  En  la  Germania  fignifica  el  roftro.  Juan 
Hidalgo  en  lii  Vocabulario.  Lar.  Facits,  ti. 
Hacerporra.  Plu-ale  que  vale  patarfe,  fin  po- 
der ó querer  pallar  adelante  en  alguna  cofa. 
Lar.  Tmaciter  fijitrt , vet  harén,  vei  confíñere. 
POB.U.AÜA.  f.  f.  El  golpe  que  fe  dá  con  la  por- 
ra, de  cuyo  nombre  fe  forma : y por  exten- 
fion  fe  llama  también  afsi  el  que  le  dá  con  la 
mano  ü otro  qualquicr  inftrumento.  Lar. 
Clava  süsts.  Villaeob.  l’robl.  Metr.8.  Porque 
á poder  de  porradas  me  hiciftes  hinchar  de 
pies  á cabeza.  Eiguer.  Paflag.  Aliv.d.  Llegué 
por  un  ladito ; y con  efte  puño  , que  ha'’de 
comer  la  tierra,  que  no  es  de  mal  tomo,  def- 
cargué  tan  gran  porrada  fobte  fu  mexilla  y 
fien,  que  di  con  ella  en  el  fuelo. 

Porrada.  Se  toma  también  por  necedad,  dit 
paráte  ú bobetia.  lM.Stolidstas.  Isuptsa,arsm. 
Sssdsitsa.  Villaeob.  Ptobl.Com.de  Amphitt. 
No  fabes  tu  que  una  loca  que  defvaria , fi  la 
quieres  connradecir , que  de  loca  la  harás  mui 
loca,  y arrojará  mas  porradas:  Calist.  y Me- 
LiB.Acl.t.  Maldito  lea  efte  necio,  y que par- 
rádas  dice! 

A cada  necio  agrada  fu  porrada.  Refr.  que  en- 
leña  lo  mucho  que  puede  el  amor  proprio,  y 
el  aléelo  ü palsion  con  que  fe  miran  las  co- 
fas, pues  aunque  claramente  lean  malas  y no- 
civas, las  hace  parecer  buenas , agradables  y 
hundías.  Lat. 

NsiJlum  fe  fatssum  prafatss  ejfe  fatetssr 
Ahfona  sea  proprijs  assnbsss  apta  fonarst. 
PORR-AZO.  f. m.  El  golpe  que  lé  dá  con  la 
porta;  y por  exteuliun  le  toma  por  qualquicr 
golpe  que  fe  dá  con  otro  inftrumento  , ó el 
que  fe  recibe  de  alguna  caída.  Lat.  líius.  Per- 
tufsio.  Jaílus,  US.  HoRTtss.  Quar.  f.34.  Dice 
que  es  un  .Angel  de  Satanás , que  anda  á pssr- 
rázos  con  él.  Villav.  Molch.  Cant.i  a.Ocl^.. 
Alza  la  efp.ida  ti  t abano  impaciente, 

T dale  fobre  el  pelma  en  la  cabeza 
Vn  tan  horrendo  y Jiagular  purrázo, 

Que  le  partió  por  medio  el  efpinázo. 
PORRERIA.  (Porrería)  f.  f.  Necedád,  tontería, 
tardanza  y pefadéz.  Es  voz  familiar.  Lat.  Sto- 
lidilas.  Stullilia.  Moiejlia. 

PORRET.A.  f.  f En  fu  rigutofo  fentido  es  la 
hoja  verde  del  puerto ; peto  por  extenfion  fe 
llama  también  afsi  la  de  los  ajos  y cebollas. 
Totn.V. 
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Lar,  PtfWdfM  ^//aGuev.  M.A.Iib.^.cap.31, 
El  viejo  viciofo  y iuxuriofo,  no  es  lino  como 
el  puerro,  que  tiene  Jas  barbas  blancas  y las 
porrétas  verdes.  Hbrr.  Agric.lib^.cap.S.  Y fu 
cícardar  (de  los  ajos)  lea  dcfquc  tengan  tres 
porretas  en  adelante. 

^nporréta.  Modo  adverb.  que  figni6ca  en  ale- 
ros, fin  cubierta  ni  vertido  .ilguno.  Es  del  ef- 
tílo  baxo.  Lat.  Omnino  itsule,  QufcV- Cuent, 
Juró  que  le  había  dedexar  en  porréta,Ci  no 
fe  cafaba,  y fobre  cfto  porfiaron  harta  tente- 
bonete. 

PORR.ILLA.  f.f.  El  martillo  con  que  los  Her- 
radores adoban  los  clavos,  que  es  menor  que 
cl  i^uc  ufan  para  las  herraduras,  y es  de  la 
milma  figura.  LM.Maüeofus,  Pr.agm.de  Tass. 
ano  i6$o.t.i^.\jnAporri//a  de  Herrador  ocho 
reales. 


A^RRINA.  f.  f.  El  ertádo  de  las  miefles  ü fem- 
brados,  quando  cftin  mui  pequeños  y ver- 
des. Lat.  Meffes  virentes.  Tost.  fob,  Eufeb. 
cap.31.  La  abaftanza  de  las  miefles Ccci lia- 
nas,por  todo  el  raufido  loada,  fiié  perdida, 
moríanle  las  miefles  en  porrina, 

PORRINO,  f.  m.  La  planta  de!  puerro , criada 
en  el  fementero,  quando  cftá  en  proporción 

ru  Herr. Agrie. 

lib.3.  cap.4.  Para  bien  hacer  han  de  ir  en  c¡ 
almaciga,  digo  en  era,  como  el  colino  6 por- 
rinot  o las  otras  hortalizas. 

PORRO,  RRA.  adj.  que  le  aplica  al  fugeto  tor- 
pe, rudo  y necio.  Covarr.  dice  fe  llama  afsi 
por  ícr  groflero  y bailo  como  el  cabo  de  la 
porra.  Lit.  StoliJus.  Rujlieus,  Hjehts,  Cerv. 
Quix.  tom.2.  cap.45.  Pues  vale  ella  cañaheja 
diez  efeudos  de  orof  Si  (dixo  cl  Gobernadór) 
o fi  no  yo  íbi  el  mayor  porro  del  mundo. 
Qoev.  Muf.é.Rom.^i. 

í/  gozques  todos  me  tadran, 
yo  quiero  ladrar  d todos, 
pues  que  me  tienen  por pe¡ro, 
mas  yo  ios  tengo  por  poxios, 

PORRON.  (Porrón)  í.m,  V^afqa  de  tierra, de  que 
ordinariamente  fe  ufa  para  tralicr  y tener 
agua.  Lat.  Fideiia,  a. 

PORRUDO.  (Porrudo)  1.  m.  El  palo  ó cayado 
con  que  cl  Partór  guia  fu  ganado.  Es  voz  ufa- 
da en  cl  Reino  de  Murcia  y otias  oaites.  Lat. 
Fuftiscabitatus.  ^ 

PORM.  ITf.  Lo  mifino  que  Puerta.  Es  vozan- 
tiquad.t.  Fuer.  Juzo,  lib.io.  tit.i.  1,5.  El  juiz 
ó cHáytm  debe  cerrar  la  perU,  c fcilala  con 
fo  (ello  fata  ocho  dias. 

Porta.  El  Tribunal  fuprémo  de  la  Corte  dcl 
Círan  Turco.  Tómale  tantbien  por  la  mifma 
Corte.  Algunos  dicen  también  la  Puerta.  Lat, 
Turciea  aula,  a. 

Portas.  En  la  Náutica  fe  llaman  las  ventanas 
que  tienen  los  cortados  del  navio, donde  le 
pone  y coloca  la  artillería.  Vocab,  marit.  de 
Sev.  Lat.  Navis  laterales  portula, 
PORTACARTAS,  l.m.  La  bolla  ó balíja  en  que 
fe  llevan  las  cartas.  Traben  efta  vozNcbiixa 
y cl  P.  Alcalá  en  fus  Vocabularios.  Lat.^^i- 
nsssm,  ij.  Cbartopborum,  /. 

Portada,  f.  f.  ti  omito  dcArchíte^úra  6 
T t Pin- 
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piniúra  que  fe  hace  en  las  fachadas  principa- 
les de  los  edificios  funtuofos,  para  lu  mayor 
herraofuia.  Lat.  c/£dnun  fátiu  vil  front,  An- 
UpAímtnta*  Gil  Gonz.  Thcatr,  de  Burgos, 
pl.  JO.  El  Gran  Capitán  edificó  fu  ponida, 
como  lo  niaiiifiellan  los  efeúdos  de  fus  ar- 
mas. Salaz,  de  Mend.  Oird.  Mcnd.  ^_*^*  ^* 
cap.3.  La po/ZÁfa  principal  mui  autorizada, 
con  muchos  ornatos  y atavíos  de  colimas  de 
tres  en  tres. 

Portada.  Por  extenfion  fe  llama  el  frontilpi- 
cio  u cara  principal  de  qualquicra  otra  cola. 
Lat.  Fm.is,  t'ronu 

Portada.  Sc  llama  también  la  primera  plana 
de  los  libros  imprclTos,  en  que, de  letras  gran- 
des, fe  pone  el  titulo  del  libro,  y el  lugar  y. 
año  de  la  imprefsión.  Lat.  Libri  frons. 
Portadas.  Llaman  los  del  Arte  de  la  feda 
aquellas  divifiones,  que  de  cierto  número  de 
hilos  le  hacen  para  formar  la  urdiembre ; y 
afsi  fe  dice,  Que  tal  tela  lleva  ochenta  por- 
tadas, cien  portád.is  , &c.  Lat.  Filomm  ftrics 
/ijuaíta.  Recop.  lib.5.  tit.iz. l.JJ.  El  tafiitán 
dobie  negro  haya  de  llevar  y lleve  de  tela 
quarenta  y tres  portídas  de  á ochenta  hilo^ 
JLa  buena  honra  la  cafa,  t’hralc  jocola 

con  que  fe  fucle  apodar  al  que  tiene  la  bo- 
ca grande.  Lat.  fjcies  bomintnt  com- 

tneniat. 

PORTADERAS,  f.  f.  Lo  mifmoqucAporiadé- 
rai.  Lit.ye¿}jcu!a* 

PORTADOR.  r.m.  El  que  lleva  ó trahe  alguna 
cofa  de  una  parte  á otra.  Lat.  Látor , oris.  Ce- 
ra¡uj,L  PoftitorfOrisa  Pbllic.  Argén. part.i, 
lib.j.f.ioi.  Si  eres  cuerdo,  al  núCmo portador 
dcl  venenofo  prcfcnie , al  mifino  Timónides, 
apremia  á que  fe  villa  la  muerte  que  no  ig- 
norante te  ofrece.  Solo.  Pino.  lib.  i.  ^ 
Apretado  el  cfdavo , que  fue  lU  portador, 
dixo  con  miedo  del  tormento  fu  legitimo 
autor. 

Porta  DÓR.  Sc  llama  también  un  inílrumento 
de  inadéra,  que  fe  compone  de  una  tabla  re- 
donda, con  fu  borde,  y un  mango  en  medio, 
para  llevarle,  y fobre  cllaic  llevan  los  platos 
de  vianda  ú otra  cofa.  Lat.  Tabula  pe^atoria* 
Portador  de  malas  nuevas.  Apodo  que  fe 
di  al  que  da  6 lleva  noticias  nicianchóhcas# 
Lar.  TriJij  nuntiut. 

PORTAGE.  f.m.  Lo  mifmo  que  Puerto.  Es  voz 
antiquada.  Roe.  de  Or.  cap.  lo.  E pallo  por 
un  portaje , c halló  un  portazguero  que  to- 
maba el  diezmo. 

poRTAGfi.  Se  toma  también  por  lo  mifmo  que 
Portazgo.  Muñ.  P.CZamil.  lib.3.  cap.y.  En  ci- 
tas ocaiiones  ptotclUba , que  pagar  ios  por- 
táges  y barcáges  y otras  gabcla.s , \>oz  si  o por 
otras  jKrlbnas  de  orden  , no  era  por  obliga- 
ción, tino  por  charidad  y cortefia. 
PORTAL,  f.m.  El  zaguán  6 primera  pieza  de 
las  cafas , por  donde  fe  entra  á las  demás. 
Llámale  afsi  por  cllar  en  él  la  puerta  princi- 
pal de  la  cala.  Lat.  Vejilbu  mn^  /.  YbP.  Vid.  de 
Sant.Tcr.  lib.  a.cap.  16.  El  Padre  Prior  dcl 
C'armen  compró  una  cafa , 6 por  mejor  decir 
un  fülár^  pues  apcna$  ifnia  mas  que  un  por-. 
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tal  y unos  paredones  medio  caldos.  Mam»- 
Qnar.Scrm.i6.§.4.  Veis  aquí  la  razón  por- 
que Chrifto  nucílro  Bien  no  qiiifo  entrar  cu 
el  Templo  el  día  de  oy,  fino  que  fe  quedó 
pafleando  en  uno  de  fus  portales  ó zaguanes. 

Portal.  Sc  llama  también  el  lugar  cubierto, 
conllruido  regularmente  fobre  pilares, que 
fe  fabrica  en  las  calles  y plazas,  para  paflear- 
fcóprcfcrvarfc  dcl  agua  yelfol.  Lat.Ercn 
pfléum,  i.  PorticuSi  us.  Amer.  Mor.  lib.8.  cap. 
32.  Arrancó  fus  banderas , y fe  metió  en  Se- 
villa, no  parando  halla  la  plaza,  y allí  fe  re- 
cogió en  \os  portales  públicos,  fin  hacer  daño 
niVenfa  á ludlc.  Mldin.  Grand.  lib.2.  cap. 
87.  Con  muchas  tiendas  de  Mercaderes,  Jo- 
yeros y Olicialcs,  que  van  por  todas  1.ls  calas 
dcllc  lado,  debaxo  de  mui  grandes  y fimtuo- 
füs  portales. 

Portal.  Sc  llama  en  Aragón  y Valencia  la  puer- 
ta de  la  Ciudad.  Lat.  Portan  d. 

PORTzALAZO-Lm.  Aument.  El  portal  gran- 
de. Lii.AmpluT»  atnnm.  Figuer.  PaUág.Aliv. 

6.  Habia  en  el  Lugar  folo  un  mefón  ,bicn  in- 
cómt>do,  por  rdumirfe  todos  fus  apol'cntos 
en  un  portMázo  , expuefto  á toda  fuerte  de 
inclemencias. 

PORTALEJO.  r.  m.  Dimin.  El  portal  peque- 
ño. Lat.  Parvum  ve^ibulum,  propyJaum.  Fon- 
SEC.  Vid.de  Chrill.  tom.i.  lio.a.cap.  i.  Fue- 
Ics  al  cabo  foizofo  acc^crfc  a un  portjlJjo  6 
mcfoncillo , hecho  á manera  de  cueva, que 
eílaba  en  las  barbacanas  de  Belén. 

PORTALFñA.  f.f.  La  abertura,  boca,  rotura 
ó agujero  que  fe  hace  en  cl  muro  , para  co- 
locar las  piezas  de  artillería , que  comunmen- 
te fe  llaman  troneras  6 cañoneras.  Lat.Ca- 
vum,i.  Paiaf.  Conq.  de  laChin.  cap.  17. 
Abrieron  bocas  ó port aliñas  en  las  murallas, 
dcfdc  cl  fuclo  halla  lo  mas  alto , con  muchos 
órdenes  de  piezas  de  artillería. 

PoRTALfiñA.  Se  llama  también  la  tabla  que  íir- 
vc  para  hacer  puciias.  Es  voz  ufada  de  los 
Carpinteros,  y la  trahe  Covarr.  en  fu  Thefo- 
ro.  Lar.  Tabula  iartuis  confiruendis  apta. 
PORTALERO,  l.m.  El  guarda  que  cllá  puef- 
to  á la  puerta  de  alguna  población  , para  rc- 
gillrar  los  géneros  que  entran , y de  que  le 
deben  pagar  derechos.  Lat.  Portitor,  oris.  Pa- 
LAi . Luz  á los  viv.  num.306.  El  Portaléro  pa- 
gaba en  fticgo  la  franquezaque  h.icía,  y libe- 
ralidad de  que  cntraOcn  cl  vino  fin  licencia 
de  los  Rccidórcs. 

PORTALICO.  f.m.  Dimin.  Lo  mifmo  que  Por- 
taléjo.  Lat.  Pari'um  vejitbulum.  Rilad.  F1. 
Sand.  Vid.  dcChrlft.  En  aquel  porta'íco  de 
Belén,  eferibe  Bcda  que  nació  de  repente  en 
aquella  (agrada  noche  ,una  fuente  de  agua 
para  férvido  de  la  Virgen. 

PORTALO.  (Portaló)  f.m.  tcrm.Naut.  Elfitio 
por  donde  fe  entra  en  el  navio,  y donde  cílan 
las  efcilas  , que  es  en  medio  dcl  collido.  Vo- 
cab.  marit.  de  Scv.  Lat.  Navis  lateralis  aditus 
vel  ingre^us. 

PORTAMANTEO,  f.  m.  Cierto  género  de  ma- 
leta, abierta  por  los  dos  lados , por  donde  í'c 
affegura  y cierra  con  botones  ó cordones,  y 

fíe- 
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fírvc  para  llevar  ropa  el  que  camina.  Llámafe 
mas  comunmente  Manga.  Alfar. 

art.3.  lib.3.  cap.8.  Scntaionfe  Tostres  á la 
ila , y el  uno  de  ellos  tomó  fu  portamantéo, 
y poniéndole  a fus  pies  debaxo  de  la  mefa, 
puib  también  unas  alforjas.  Cork.  Cint.  lib.i. 
(.6.  Llegó  al  fin  embarazado  de  un  coxín  y 
portanuntéo  de  terciopelo  > con  hiccros  do- 
rados. 

1PORTANARIO.  f.  m.  El  inteftíno  inferiór  del 
ventrículo,  por  el  qual  la  primera  cocción 
excremental  palla  al  iniellino  alvo  ó ciego. 
Trabe  efia  vozNcbrixa  en  fu  Vocabulario. 
'Lit.Pylurof, 

portante,  f.  m.  La  marcha  6 paíToaprefu- 
rado.  Diceíe  regularmente  de  las  caballerías. 
Lat.  Prapts  grefus.  Gradarius  pájfus,  Qubv. 
Cart.  del  Viag.  Soi  tartamudo  de  zancas  y 
achacofo  de  portanie, 

PORTANTILLO,  f.  m.  Dimin.  El  paflb  menu- 
do y aprdiuado  del  animal.  Dicefe  mui  co- 
nllmmcnte  del  pollino.  Lat.  Pr^pes  Mutufiue 

^ ¿rudust  vel  Fiouer.  Pallag.  Aliv. 

Era  bendición  verle  menudear  el  paíTo  , con 
cierto  portantillo  donofo  : que  en  tiempo  de 
olvareda  no  hai  lilla  llevada  de  animales 
umanos,  que  iguale  ai  lomo  de  un  bulliciofo 
pollino. 

PORTANVECES.  f.  m.  El  Teniente  ó Vi- 
cario de  otro,  y que  tiene  fus  veces.  Es  voz 
ufada  en  Aragón.  Lat.  Vites  ¿erens,  Vica-^ 
riusi  ij. 

PORTAñOLAS.  f.  f.  term.  Naut.  Las  troneras 
por  donde  en  los  navios  falcn  las  bocas  de  las 
piezas  de  artillería.  Palac.  Inftr.  Naut.  Lat. 
Navís  lateraliaforamina, 

IPORTAPAZ.  f.  amb.  La  lámina  de  plata,  oro 
u otro  mctál , con  que  en  las  Iglcíias  le  dá  la 
paz  á los  Fieles.  Lat.  Lamellavtl Imago  qua  ri- 
tu  EctUjíaftko  pax  datur,  Chron.  dbl  R.  D. 
JuANELÍI.Añoii.cap.148.  Y el  Infante  en- 

*•  vióunp&r/4/»4zmui  rico  , que  pelaba  quince 
marcos  de  oro.  Siguenz.  Hill.  part.  3.  lib.  4, 
Dirc.15.  Doi portapates  hai , aunque  diferen- 
tes , entrambas  de  buena  forma , la  una  tiene 
cfmcraldas,  la  otra  no  tiene  fino  una  labor  no 
mui  prima. 

PORTAR,  v.  a.  Llevar  b traher.  Esvozufadd 
en  Galicia,  y Aftúrias.  Lat.^^r'írrf. 

PORTARSE,  v.  r.  Gobernarle  en  alguna  de- 
pendencia ó negociado  con  acierto , valór  u 
difcrcción  i ó por  el  contrario  con  necedad, 
fiiifcdád  ó engaño.  Lat.  Pneclare  fe  gerere, 
Ribad.  Fl.iinS.Vid.  de  S.Cam-.to.  Los  Gran- 
des viendo  pceflb  al  Capitán  de  la  conjura- 
ción,y?  con  mucho  di  ísimúlo.  Corn. 

Chron.  tom.  i.  lib.  i.  cap.  7*  Solo  Francilco, 
en  tanca  calamidad , fe  portó  como  magná- 
nimo. , 

Portarse.  Significa  también  tratarfe  con  decen- 
cia y lucimiento  , en  el  ornato  de  lu  perfona 

y cala  , ó ufar  de  liberalidad  y franqueza  en 
las  funciones.  LM.Concinnrvel  opipari  fege^ 

rere. 

PORTATIL,  adj.de  una  term.  Lo  que  es  mo- 
vible y facU  de  tranfpoctatfc  de  una  parte  á 
Tom.V, 
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Otra,  Lit,GeJtatoríuSia,stm.  Mohilis  te.  Ar- 
CENS.Mdliic.  lib.6.  pl.213.  Lasqualcs  fe  la- 
bran de  marfil  y de  conchas  de  tórdigas,  y de 
lo  mifmo  axcdrcces  y tablas  para  jugar,  forti- 
;as  de  fdlo  y otras  obras Jaurig. 
Pharfal.Iib.3.  OCL74. 

No  en  tbrono Jingutár  y efianeia  foht 
iMcen  tapétes  Indios  y Sydvnts^ 

No  en  largos  trages  los  recamos  varios^ 

De  tbeforo  portátiles  erarios. 

Altar  portátil.  El  que  fe  puede  erigir  en  qual- 
quicr  litio,  por  facultad  ó privilegio.  Lt'X.Al- 
tare  quod  ex  privilegio  ubivis  erigí  potejí. 

PORTAZGO.f.m. El  derecho  que  fe  pag.:  orcl 
palio  de  algún  fitio  ó paráge.  Es  formado  del 
nombre  Puerto.  Lat.  Portorisun,  ij,  VeÜurayé, 
Rficop.  lib.  6.  tii.i  1. 1.  7.  Mandamos  que  no 
fe  lleve  portazgo  de  caballos  , armas  ni  azémi- 
las , nide  camasniropas  de  velUr , ni  mone- 
das} y que  los  Mercaderes  que  paflatenfus 
mercaderías  , fin  pagar  el  portazgo  do  le 
debe , hayan  de  pena  el  quatto  tamo  del  ^or- 
ta:^o, 

PORTAZGUERO,  f.  m.  El  que  tiene  á fu  cui- 
dado Cobrar  el  portazgo.  Lat.  Portitor , oris. 
Boc.  DE  Oro.  cap.  10.  E pafsó  por  un  porta- 
ge  , c halló  un  portazguéro  que  tomaba  el 
diezmo,  edixocl^orraz^Wro , Trahes  algo? 
c dixü  fi  , ¿ pufo  fu  zurrón  en  tierra  y bulco- 
gclo  eXportazguérOf  y no  falló  nada. 

PORTAZO.  (Portazo)  f.  m.  El  golpe  recio 
que  fe  dá  con  la  puerta , ó el  que  ella  dá  mo- 
vida del  viento.  Lat.  Porta  icius  , vel  tre- 
pitm. 

Portazo.  Se  llama  también  la  acción  de  cerrar 
la  puerta , para  defairar  á alguno  que  cftá  de 
la  parte  de  afuera.  Lat.  AJicujus  defpeüio porta 
Í£Íu  Jignijicata, 

PORTE.  1.  m.  La  cantidad  que  fe  dá  ó paga  por 
llevar  ó tranfportar  alguna  cola  de  un  lugar  i 
otro  : como  fon  las  cartas  en  los  Correos  , y 
otras  cofas.  Lat.  Merets pro  vtíiura.  RECOP.lib. 
ó.tit.io.l.9.cap.7. Mandamos  quede  aqui ade- 
lante en  todos  ellos  i.Lclkros  Reinos  , no  le 

f)ucda  llevar  por  el  porte  tic  cada  arroba , de 
as  que  fueren  en  carro  ó en  qualcíquiec 
beftias  dccarg,i , mas  que  á razón  de  tresma- 
ravedis  por  cada  legua.  Lop.  Qrc.f.182. 

Como  me  refpondaiS)  tened  por  cierto, 

Que  tendréis  que  pagar  algunos  portes. 

Porte.  Vale  también  ci  modo  de  gobernarfe, 
y portarfe  en  la  conducía  de  fu  vida  y accio- 
nes. Ijxt.Vitdtnodítsvelraiio.  Sart.  P.Suar. 
lib.i.  cap.4.  Su  porte  , fu  profefsión  y fu  vida, 
todo  hacia  admirable  confonancia  en  fu  cn- 
tendimicnco. 

Porte.  Significa  también  la  buena , ó mala  dif- 
poíicion  de  una  pci  fona , y la  mayor  ó menor 
decencia  y lucimiento  con  que  fe  trata,  Lat. 
Elegantia.  Decens  omatus.  Sons,  Com.  Un  bo-, 
bo  hace  ciento, Jotn.z. 

Que  es  ej/o:  Que  en  el  zaguán 
fe  nos  habían  metido 
dos  mugérts.  De  qué  porte? 

De  feda  eran  los  vtjlidos. 

pORTfi.  So  toma  también  por  calidad,  ndbiéza 
Tt  2 y 


V7V>OgIc 


331  P O 

luítrc  de  la  fangrc.  Lat.  Nobilitas,  Dígniíst, 
ALAF.Conq.dclaChin.cap.io.  Ttatabacl 
mas  vil  Toldado  de  los  Tártaros  como  aun 
ganapán  , á qualquler  Chino  que  encontraba» 
aunque  fueOe  hombre  de  porte  y calidad. 

Porte.  Significa  alMmifmo  la  grandeza»  buque 
ó capacidad  de  alguna  cofa.  Lat.  Crocitas, 
Ampíituio.  SoLis»  Hiíl.  de  Nuev.  Efp.  lib,  i. 
cap.ia.  Tocó  en  ellos  la  Capitána , como  na- 
vio de  mayor  porte , y quedó  encallada  en  la 
arena. 

POR TE.\H.  V.  a.  Conducir  ó llevar  de  una  par- 
te á otra  algmia  cofa,  por  el  porte  ó precio  en 
que  fe  ha  ajuftado  y convenido.  Sale  dcl  La- 
tino Portare , que  vale  lo  mifmo.  Recop.  de 

Ind.  lib.8.tir.33. 1.4.  £1  azogue quefehu- 

vierc  de  llevar  á las  Indias , y portear  de  unas 
Provincias  á otras,  fe  entregue  á perfónas 
fegúras.  Nuñ.  Enipr.6.  Solo  trata  de  aihclb- 
rar  para  los  gados  de  nuevas  bulas,  de  portear 
fu  recámara  y predios  viages  de  fu  perfóna  y 
familia. 

Portear.  Vale  también  dar  golpes  las  puertas 
y ventanas , ü darlos  con  ellas.  LzUíanuh  vel 
Jen.firh  erepitmn  fatere^  vel  ipfas  jaSlUare. 

PORTEARSE,  v.  r.  Paflarfe  de  una  pane  á otra: 
y fe  dice  de  las  aves.  Lat.  Tranfmesre,  Se 
transferre,  Vall.  Cctrcr.  cap.  19.  Engañafc 
mucho  , porque  vemos  claramente  que  las 
aves /e  portéam  cada  año,  huyendo  de  los  dios 
del  Invierno  y de  los  calóres  del  Verano. 

PORTENTO,  E m,  Qualquicr  üngularidad  ó 
grandeza,  que  por  fu  extraneza  ó novedad 
caufa  admiración  ó terror, dentro  de  los  limU 
tes  de  la  naturaleza.  Sale  dcl  Latino  Porten- 
CoRS.Chron.  tom.i.lib.1.  cap.  5.  Euc 
terrible  el  aflbmbro  que  concibieron  los  dc- 
niúnios , que  con  permifsion  divina  habian 
obfcTvado  cRos  portentos.  Sylveir.  Machab. 
Lib.14.  Od.2o. 

El  Heroe  inviílo  con  ¡a  efpada  vuehe, 

Por  dar  fin  al  mortífero  portento, 

Tiró  y y al  m 'tfmo  inflante  fe  refuelve 
La  forma  en  humo  , la  matiria  en  viento. 

PORTENTOSO  ,SA.  adj.  Singular  , extraño  y 
que  por  fu  novedad  caufa  admiración , terror 
ó paiíno.  Lat.  Portentofusy  a,  um.  Cerv.  Nov. 
1 1.  Dial,  pi.353.  De  clfa  manera  no  haré*  yo 
mucho  en  tener  (cñi\ portentófa  y laque 

ot  decir  á un  Elludlantc , pallando  por  Alcalá 
de  Henil  es. 

PORTERE  JO.  f.  m.  Dímin,  El  portero  de  poca 
fupoficion.  hzt.Defpicahilis Bardad. 
Coron.  PUt.4.  Bulcarémos  al  Porteréjo , que 
ávoacé  le  ñapucRo  en  efib  citado:  y con 
paliarle  el  cuerpo  de  una  cRocada , le  paíla- 
remos  el  alma  de  un  mundo  á otro. 

PORTERIA.  í.  f.  La  puerta  principal , que  en 
los  Conventos  y otras  Comunidades  fe  tiene 
para  fu  ufo  y fervicio.  En  los  Palacios  y ca- 
fas principales  fe  llama  afsi  la  puerta  que  tie- 
nen dcilinada  para  maridarle  las  mugéres  fc- 
paradamentc.  Lar.  Caefiobijyvel  Collefij  ¡anua. 
Yep.  Vid.  dcSant.  Tcr.  lib.  i.  cap.  7.  Tuvo 
clUviíiónen  la  Portería  de  fu  Monafterio, 
citando  con  aquella  petiona  que  cUa  cucau. 


pü 

Sart.  P.  Saar.  Ub.  i.  cap.  9.  Muchas  veces 
comía  á la  Porírr/a  entre  los  pobres  , y con 
uno  de  ellos  en  un  mifmo  plato. 

PoRTLRi  A.  Significa  también  el  empleo  íi  oficio 
de  Portero.  Lnt.  lanitoris  offic  um.  Manr. 
Vid.de  Anade  Jefas , lib.  i.  cap.7.  Q¿c  an- 
tecedentemente la  divirticífen , ocupándola 
en  oñeios  exteriores : y aisi  lo  hacia  la  San- 
ta, que  para  elfo  le  habia  mandado  dar  la  t or- 
tería. 

PORTERILLO.  f.  m.  Dimin,  Lo  mifmo  ^uc 
Porterejo.  Barbad.  Coton,  Plat.  4.  Afsilo 
executü , y afsi  lo  conliguió , porque  el  Por- 

ter-llo  monizo afsi  como  vió  á la  niña  quita 

pefares,  ladió  cítrcchifsimos  abrazos. 
PORTERO , RA.  f.  m.  y f.  La  perfona  que  tie- 
ne á fu  cuidada  el  guardar  , cerrar  y abrir  las 

Eucnas.  Lat.  lamtoryorh.  Recop.  lib.i.  tit.a j, 
7.  Mandamos  que  los  Portéros  dcl  Conícjo, 
no  lleven  cofa  alguna  por  recibir  peticiones, 
y por  dar  la  puerta  y dexar  entrar  á los  negó-, 
ciantcs.  Manr.  Vid.  de  Ana  de  jefus , lib.  2. 
cap.5.  La  Santa  Madre  envió  á mandar  dcfde 
Avila  , que  la  hiciclTcn  Portiray  por  divertirla 
*con  la  ocupación. 

PORTEZUELA,  f.  f.  Dimin.  La  puerta  peque- 
ña. Lat,  Portula  y a.  Válvula  y d.  Horténs. 
Quar.  f.  154.  Pero  defeuidaos  con  la  porte- 
zuéU  de  la  jaula , y veréis  con  que  fed,  conxS 
dudofa  de  fu  liberación  , tropieza  al  efeapar 
de  la  prifion  dorada. 

Portezuela.  Llaman  losSaftrcs  á aquella  lilla 
con  que  cubren  la  abertura  de  las  faltriqueras. 
Lzx.ValvuU,d. 

PORTICO,  f.  ni.  Cierto  género  de  portal  ó í¡- 
tio  cubierto  , y fundado  idbrc  colúnas,  que  fe 
coloca  delante  de  la  entrada  de  los  Templos 
ii  otros  edificios  fumuolos.  Es  voz  Latina 
Porticusyus. Hift.part.3.libw^,Difci. 
El  principal  lienzo , y el  de  mayor  adorno  es 
el  que  llamamos  del  Pórtico , que  mira  al  Po- 
niente , donde  eílá  la  entrada  gcncrái  para  to-. 
dos.  SvLVEiR.Machab.lib. 14.  Ocl.39. 

El  Sol  defde  fus  pórticos  dorados^ 

Con  fm  rayos  al  centro  dirhidosy 
Engendra  el  oro  : Cintbia  fe  retrata 
En  blancos  copos  de  fsdgente  plata. 
PORTILLO,  f.  m.  La  abertura  que  haicnlas 
murallas , paredes  ó tipias.  LzX.  Mari  aditus^ 
cavum  vel  ruina.  Ocamp.  Chron.  lib.  4.  cap. 
33.  Primero  que  los  golpes  las  quebraflen, 
caían  dcfcncaxadas  de  lus  lugares , quedando 
muchos  portillos  abiertos , por  donde  la  gente 
de  Anníbal  fe  metió  mui  á fu  pl:v:ér.  Sigvenz. 
Vid.  de  S.Gcron.lib.2.  Difc,2.  Tras  efta  puer- 
ta fe  abren  otros  cien  portillas , por  donde  fe 
lanza  furiofo. 

Portillo.  Porfemejanza  fe  dice  de  otra  qual- 
quiera  cofa  que  abre  entrada  y paflb.  Tjt* 
Aditsisytts.  Ercill.  Arauc.  Cant.3.  üd.23. 

La  piquería  del  Bárbaro  calada 
A los  pocos  foldádos  atcrtdiai 
Pero  al  tiempo  del  golpe  levantada  y 
Abriendo  un  gran  portillo  fe  defvia. 
Portillo.  Por  exienfion  fe  llama  la  mella  ó 
- hueco  que  queda  en  alguna  cofa  quebrada: 

co- 
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como  plato,  cfcudilU,  &c.  Lat«  Dtfurtatie. 
Dhñ'nutio»  Cavurn^  i. 

PoRTtLios.  Llaman  en  algunas  Capitales  las 
puertas  menos  principales, por  donde  no  pue- 
de entrar  nada  que  le  deba  regiftrar.  Lac.Po- 
fticurUf  i, 

PoRTii.Lo.  Metaphoricamentc  fe  entiende  por 
qualquicr  entrada  que  dexa  el  defeuido  para 
la  confecucion  de  alguna  cofa.  L^x,Mitus, 

. Fr.L.  de  GRAN.Symb.  part.  2.  cap.  23.  §.  i. 
Con  todas  fus  fuerzas  nos  acometió  el  ene- 
migo, efperando,  que  por  la  terribilidad  del 
combate, defcubririaporrii/o  por  donde  fe  en- 
traíTe  la  Ciudad  de  nueílra  Fé. 

PORTO,  f.m.  Lo  mifmo  que  Puerto.  Es  voz 
anttquada,  y fe  confcrs’a  en  Galicia,  Fuer. 
Jvzc.lib.il.  tit.3.1.  2.  Si  los Mcrcadórcs  de 
ultra  portos  han  dalgim  pleito  entre  sí  ,nerv> 
gun  jTuiz  de  noRra  tierra  los  debe  judgar* 

PORTON,  (Portón)  f.  m.  La  fegunda  puerta 
grande, que  divide  el  zaguán  de  lo  demás  de 
la  caía.  Lac.  Porta  decu/»ana  vel  magna. 

PORVIDA.  f.f.  Juramento  ó blafpnémia  que 
fe  dice  jurando  por  la  vida  de  Dios  ü de  fus 
Santos.  Lar.  Per  Deum  v'vum.  Vi-vit  Dtminus» 
M,  Leos,  Obr. Poct.  pl.300. 

Reniegos  echa  qu:  (s  plaga: 

Pues  qsáitenle  aquella  daga, 
no  fea  que  eche  porvídas. 

POS.  Voz  que  lolo  tiene  ufo  en  el  modo  ad- 
verbial £n  pos,  que  vale  io  mifmo  qucDef- 
pues , ü detrás.  Es  tomado  del  Latino  Pofl* 
B.  CiuD.  R.  Epift.76.  E Gómez  Carrillo  , que 
era  fu  guarda,  fue  en  pos  dél ; mas  00  lo  al- 
canzó. Pant.  part.2.  R01XI.4. 

Defpertad  bola,  que  viene, 
ton  fu  lacayuelo  en  pos, 
nueftro  Médico  y fss  muía, 
fus  guantes  y fortijón. 

POSAS,  uf.  Los  damóres  que  fe  dan  con  las 
campanas  por  los  difuntos,  para  traher  á la 
memoria  el  acordarfe  de  ellos , y encomen- 
darlos áDíos.  Trabe  cRavoz  en  cftc  fenti- 
doCovarr.cn  fuThcforojpero  ya  no  tiene 
ufo.  Lat.  Campat^arum  mortuaiia* 

Posas.  Se  llaman  el  día  de  oy  las  paradas  que 
hace  el  Qero,  quando  fe  lleva  á enterrar  el 
cadáver,  para  cantar  el  rcfponfo.  \AX.*Statio^ 
net  pro  piacularibus  precibsts  canendis  pro  de- 
funBis.  Recop.  de  Ind.  lib.  i.  cit.  18.  1. 10. 
Orroíi,  remedien  el  grande  cxccíTo  á que  han 
llegado  los  derechos  que  los  Curas  llc^'an  á 
los  Indios,  por  lo  que  Uaman  pofas  en  los  en- 
tierros. 

Posas.  Se  llaman  también  las  aíTcntaderas  ó 
nalgas.  Lat,  íráw,  «m.  CERv.Qnix.  tom.  2. 
cap.35.  V.álatc  el  diablo  por  mudo  de  def- 
cncantarl  Yo  no  sé  qué  tienen  que  ver  mis 
tofos  con  los  encantos. 

POSADA,  f.  f.  La  cafa  propria  de  cada  uno, 
donde  habita  ó mora.  l.zt.Habitationis  domsu» 
í/4¿/fdrtí/wm.CfiRV.Qiiix.tom.i.cap.6.Y  entre 
tanto  que  efto  fe  vé,  tenedlo  rcclufo  cii  vucí- 
tia  ViLLAv.Molch.  Cant.2.  OcLi^. 

Pajfa  adelante  con  el  carro  ardiente, 

T día  pofáda d$ Cbiron camina. 
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Quarsdo  el  Cent  astro  los, caballos  fíente. 
Indicio  deque  Apolo  feavec'na. 

Posada.  Se  llama  cambien  la  cafa  donde  por  fu 
dinero  fe  recibe  y hofpcda  la  gente.  Lat.í/o/1 
pitium.  Diverforium.  Rip.ad.  H.  Sancl.  Vid.  de 
Chriílo,  T*xias  \^pofidas  citaban  tomadas,y 
afsi  fue  forzada  á retirarle  á un  cttablo  fuera 
de  Belén. 

Posadas.  En  Palacio  y cafis  de  los  Señores  fe 
llaman  los  quarros  deílinados  á la  habitación 
de  la  familia  de  mugéres.  Lar.  Hab:t.icu¡um,i. 

Posada^  Sc  llama  tanmica  el  dludrc  compuef- 
to  de  cuchara,  tenedor  y cuchillo,  que  le  lle- 
va en  la  faltriquera  quando  fe  vá  de  canuno, 
para  conveniencia  en  las  pofádas.  hax.Theca 
codeare,  cultelh,  &furciHá  infimÚa. 

Mas  acá  hai  pofáda.  Phralé  con  que  fe  moteja  á 
alguno,  que  exagera  6 fubc  de  punto  alguna 

^cola.  Lat.  Lange  ante JíJlere  debes* 

Posaderas,  f.  t.  Lo  mifmo  que  AíTcntaderas 
ó nalgas.  Cerv.  Quix.  tom. 2.  cap.35. 

Se  dé  tres  mil  azotes  y trecientos. 

En  ambas  fus  valientes  pouúcras, 

Al  aire  def cubiertas  ,y  de  modo 

Que  le  efeuezan,  le  amarguen  y le  enfaden. 

Posadero.  f.m,  Elquc  tiene  cafa  de  pofá- 
das y holpeda  en  ella  álos  que  fe  lo  pagan. 
Lat.  Hofpitij  meritorij  prafeéius. 

Posadero.  Sc  llama  también  cierra  cfpecic  de 
afsiento,  que  fe  hace  de  efpadaña  ü de  íbgay 
de  efbarto,  de  media  vara  de  alto , de  hechu- 
ra redonda  y plana  por  ambos  lados,  capaz 
de  poder  fcntarl’e  en  él , y de  que  fe  íitvcn 
comunmente  en  el  Reino  de  Toledo  , y par- 
ticularmente en  la  Mancha.  Trabe  cita  voz 
en  cite  fentido  Nebrixa  en  fu  Vocabulario^ 
Lat.  Sedile,  h. 

POSADOR,  f.m.  Lo  mifmo  que  Apofentadór. 
Es  voz  anriquada.  Recop.  lib.  5.  lir,  ao.  1.  2, 
Mandó  el  Rey  á fus  Pof adores  y á otro  qual- 
wicr  PoyiáoV,  que  no  den  ni  repartan  pofá- 
das en  las  cafas  que  moraren  los  Monede- 
ros. 

POSAR,  v.n.  Alojarfc  íi  hofpcdarfc  en  alguna 
pofáda  ó cafa  particular.  Lat.  Divefari.  Hof- 
pitari.  Divertere.  Iti  esc.  HÍíL  Pontif.  lib.  4. 
cap.33.  Salidos  de  la  Ig[efia,fucfc  Cario  Mag- 
no á pofar  dentro  de  la  Ciudad.  PuENT.Con- 
vcn.  fib.a.cap.io.  §.  i.  Pofo  en  cafa  de  Pan- 
cracio,  Varón  fabio , y Obifpo  de  la  milma 
Ciudad. 

Posar.  Vale  también  defeanfar,  aíTcntarfc  ó rc- 
pofar.  Trábelo  en  elle  fentido  Covarr«  en  fu 
Thcforo.  Lzi.Sedere. 

Posar.  Significa  baxaifc  el  ave  de  caza,  y po- 
nerfe  en  el  fuclo.  Lat.  Sedere.  Aval.  Cetrer. 
f.iÓ.  Et  dcfquc  el  falcóu  pofáre  en  el  fuclo, 
ve'  á él  mui  quedo  fablandolc  manfamcntc. 

Fosar.  Vale  aüfsimifmo  foltar  la  carga  que  fe 
trabe  acuellas,  para  dcfcanl'ar  ü tomar  alien- 
to. Trábelo  en  cftc  fentido  Covarr.  en  fa 
Thcforo,  y en  él  es  verbo  activo.  L^t.Dcpo- 
nere.  Poneré* 

POSADO,  DA.  part.paír,  del  verbo  Pofar  en  fus 
acepdones.  'LauPoJitus*  Sedens*  Avai.  Caid. 
4c  Flinc  lib.4,  cap.,.  Subió  en  un  lugir  que 

el'. 
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cftaba  fobre  Alcxandrc,  que  pofádo  dercanfa- 
ba,  y echóle  una  lanza. 

Posado.  En  lo  antiguo  fe  tomaba  por  difunto. 
Amad,  lib.4. cap.31.  Los/^o/jáoi  > es  fin  re- 
medio para  loprcfcntc. 

POSA  VERGAS,  f.  f.  Tcrm.  naut.  Cierta  efpc- 
cie  de  palos  largos  de  pino  de  Flandcs  ,quc 
, antiguamente  llcvvibau  los  navios , los  quaies 
eran  de  una  verga  mayor  ü de  trinquete , y 
llevaban  formado  en  una  cabeza  el  pcnól  de 
verga, venia  otra  el  de  mallcléro.  Vocab. 
marit.  de  Scv.  Lat.  Pali  nautici, 

POSDATA,  f.  f.  La  cláufula  6 capítulo  que  fe 
añade  á la  carta, ya  eferita  y puella  la  fecha  a 
data:  de  aiyavoz  fe  compone  antepuerta  U 
prepoficion  Po/y  por  cuya  razón  algunos  ef- 
criben  Poftdata.Lat.P^  datas  litteras.  Palaf. 
Nota  a la  Cart.^.  de  Sant.Ter,  num.18.  En  la 
po/data  derta  Carra  fe  advierte , que  no  pu- 
dicndo  la  Sama  tolerar  fus  alabanzas , le  pi- 
de á cftc  prelado  que  modere  los  fobreferi- 
tos. 

POSICION,  f.f.  Lo  mifmo  que  Poftúra  ó fitua- 
cion  de  alguna  cofa.  Sale  del  Latino  Pofiio, 
que  fignifica  cfto  mifmo.  MANR.Quar.Scrm. 
19.  §.9.  De  fuerte  que  en  quamas  po/tciúnes 
fon  pofsiblc*^,  no  fe  hallará  nir.guna  en  que 
cfté  UQ  hombre  mas  dcfpegado  de  la  tierra,, 
que  lo  cftaba  Jacob  quando  luchaba. 
Posición.  Vale  también  el  aclo  de  poner.  Lat, 
Pojitio»  VENEC.Agon.  Punt.6.  cap. 1 3*  Común 
efcuela  de  los  DialécVicos  es , que  la  pofiáón 
ó aplicación  del  cxcmplo  es  la  qiiarta  y úl- 
tima cfpccic  con  que  fe  conoce  y entiende 
lo  ignoto  y difícil  de  fer  entendido. 
Posición.  Es  la  demanda  del  aílór,  ó excep- 
ciones , afsi  del  a¿lór,  como  del  reo , hechas 
en  rcfpucfta  de  la  demanda  del  aclór, ponién- 
dole por  particular  ó artículos,  dcfmcmbran- 
dü  y poniendo  cada  razón  por  sú  Hug.Celf. 
Repert.  Lat.  PoJitiOtStX  interrogado.  Recop. 
lib.4.  tit.7.  l.i.  Mandamos  que  cada  una  de 
las  ^rtcs  refponda  á las  , por  pala- 

bra de  niego  ó cunfíellb,  o le  acó , ó 00  U 
creo. 

PostetÓN.  Se  fuelc  tomar  también  por  fupoíl- 
cion : y afsi  fe  dice  en  la  Arithmciica,  La  re- 
gla de  taifa  polición.  Pojitio. 

Posición.  Vale  también  poftúra  údifpofidon: 
y afsi  fe  confidcran  lasdivcrláspoficióncsdc 
la  Efphéra  entre  los  Geógraphos.  Lar.  Poji- 
tioy  onis, 

POSITIVAMENTE,  adv.  de  modo.  Cierta  y 
cfe¿tivamcutc,  fin  duda  alguna.  Lat.  Re  ipfa. 
Re  vera.  Manr.  Quar.  Scrm.2.  §.2.  No  íola- 
incncc  no  me  hacen  bien } fino  que  pojttiva^ 
mente ít\z  hacen  mal.  Sart.  P.Suar.  hb.3.cap. 
4.  Por  elfo  infiílió  fiemprc  el  P.  Suavez  , en 
que  fe  definictre  poJit'tvamenU  la  verdad  ó 
falfedad  de  lo  que  nabía  eferito. 
POSITIVO,  VA.  adj.  Cierto, efedivo, verdade- 
ro y que  no  tiene  duda.  Sale  del  Latino  Pofi^ 
tivus.  Lat.  Certus.  Verus,  a,  um.  Ratusy  ay  um, 
Manr.  Vid.  de  Anade  Jefus , lib,  7.  cap.  12. 
Pcrfo’crar  en  efla  mifina  obra  y hacer  pojiti- 
vas  diligencias , para  no  carece^  de  nuevas 
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bcafioncs  de  excrciutfc  en  ella.  Mosíd#  Dif- 
fert.2.  cap.  5.  num.  25.  Dexan  mas  conftantp 
la  aftcvcración  accedente  las  noticia*  pojiti^ 
vas  del  tiempo  en  que  ^oredó  el  fegundo 
Dionyfio  Francés. 

Positivo.  En  la  Gramática  es  el  nombre  adje- 
tivo , cuyo  fignificado  es  el  mifmo  que  fuera, 
fin  aumento  ni  diminución.  Lat.  Nomen  pofi- 
tivum.  Patos,  Gram,  f.idp.  Los  tres  grados 
de  nombres  pojittvosi  comparativos  y fupcrla- 
tivos,  los  hai  en  cierta  manera. 

Positivo.  En  la  Lógica  vale  lo  mifmo  que  afir- 
mativojá  contrapolicion  del  negativo.  Lar.yf/- 
jir>natújHs.  Ajertivus.  Pojitivus. 

De  pojítevo.  Modo  .idvcrb.  que  vale  cierta- 
mente, fin  duda.  Lat.  Re  ipfa.  Re  vera.  Abfqut 
dubio. 

POSI  ro.  f.  m.  La  cafa  en  que  fe  guarda  la  can- 
tidad de  trigo , que  en  lasCiuJades,  Viilasy 
Lugares  fe  tiene  de  repuefto  y prevención, 
para  ufar  dei  en  tiempo  de  ncccfsidád  y carefi- 
tía.  Lat.  Horreum  repofitorum.  Reccp.ee  Índ. 
nb.4.  tit.13.  l,i  1.  Ordenamos  que  de  los  Pa- 
jitos de  lasCiudades  y Poblaciones,  no  fe 
puedan  facar  mantenimientos  en  ninguna  can- 
tidad. BoriAD.  Polit.  lib.  3.  cap.3 . num.27.  Pa- 
ra evitar  molcftias,  y aiVegurar  la  provifion  del 
trigo , es  congtucniifiimo  remedio  el  de  los 
Vófitos  y Alhelíes  públicos. 

POSITURA.  (Püfiiura)  f.  f.  Lo  mifmo  que  Pof- 
túra. Esvoz puramente  Latina 

Positura.  Se  toma  también  por  eftido  ú dif. 
poficion  de  alguna  cofa.  Lat.  Status.  Ordo, 

TtíS. 

POSO.  f.  m.  El  afsicnto  , heces  ó fuperfluidid 
que  dexan  las  cofas  liquidas  en  las  valijas  en 
que  eftan.  haíSediwentumyi.  Tajeáis. 

Poso.  Significa  también  defeanfo  , quietud  y 
repófü.  En  efte  fentido  ya  no  tiene  ufo  , lino 
entre  la  gente  rúftica.  "Lax.  Quies , tis.  Cerv¿ 
Quix.toin.2.cap.2i.  El  Cura  tierno  y llorofo, 
los  echó  la  bendición , y pidió  ai  Cielo  dicfie 
buen  pofo  al  alma  del  nuevo  dci’pofado. 

POSON,  f.ra.  Lo  miímo  que  Pofadcto,cn  el  fen- 
tido de  afsicnto.  L3.t.  SeJ^svc\Sedile,  Quev. 
Orland.Cant.i. 

Huvo  efeañúSy  banquitasy  baneosjJUlas, 
Pofónes  y Jilletas  de  cof  illas. 

POSPELO.  Voz  que  folo  tiene  ufo  en  el  modo 
adverbial  A (K)tpclo  , que  fignlfíca  lo  mifmo 
que  contrapelo.  Trábenle  Covart.cn  fu  The- 
loro  y Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Pilo 
adverfo. 

hpofpHo.  Significa  también  impertinentemente, 
fuera  de  propófito  y fazon.  Lat.  Prapofttri^ 
SoLD.PiND.  lib.i.  §.13.  Yoconfioqac  feco- 
noccrá  mí  buen  propófito  , y que  el  lc¿lór 
verá  que  no  es  mui  fuera  de  él , ni  aun  i pof- 
:!o  el  cafo  que  le  ofrezco. 
jPlERNA.  f,  f.  La  pane  del  animal  que  vá 
dcfdc  la  corva  al  quadul.  Lfímafc  mas  co- 
munmente muslo.  Lar.  Crurit  pars  pofiha. 
Argot.  Mont.  cap.  27.  Hallan  los  lebreles 
agarrados  de  las  orejas  , y los  ventores  de  las 
pofpiernas  , ódonde  mejor  pueden,  Inc.  Gar- 
ctL«  Hift.  de  la  Flor,  lib.2.  part.z.cap.25.  Ha- 
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liaron  que  el  uno  dellos  irahía  en  una  fo/pitr^ 
na  una  gota  de  fangtc  > y lo  llevaron  a un  Al- 
bcitar  que  lo  curalTé. 

POSPONER.  V.  a.  Poner  ó colocar  alguna  cofa 
dcfpues  de  otra  > ó en  inferiór  lugar.  Sale  del 
Latino  Pojlponert  > que  lignifica  lo  milmo  y 
tiene  la  anomalía  milina  que  el  verbo  Poncri 
Fuaa.JuzG.  lib.  3.  tit.  t.  l.j.  E afsi  anteponen 
la  edat  que  deben  pofpuntr , c coftrinen  la  edat 
á venir  á lo  que  non  debe.  Ribad.  Fl.  Santli 
Vid.  de  Chrillo.  Pofponiendo  ottoqualquicra 
temór  y trabajo  al  cumplimiento  déla  Divina 
Ley. 

POSPUESTO , TA.  patt.  paíT.  del  verbo  Pofpo- 
ner.  Lo  afsi  pueuo  ü colocado  dd'pucs  de 
otra  cofa.  Lat.  Pofpojitm  > a , um.  Ofu.  Pof- 
Uim.  lib.i.  cap.  a.Uifc.i.  Luego  que  huvo 
pecado  » y fe  defconcertó  el  hombre  en  la 
obediencia  de  Dios,  Idego  que  pofputjiali 
amillad  y paz , efeogió  Con  Dios  guerra,  hizo 
el  Señor  alarde  de  fus  foldádos.  Fubnm.S. 
Pío  V.  f.  i í . Peto  él,  pofpuefta  todo  miedo,  di- 
xo  libremente  fu  parecer. 

POSSEEDOR.  f.  m.  El  que  tiene  la  polTefsiort 
de  alguna  Cola.  Sale  del  Latino  Re- 

cop.  lib.5.  tit.7. 1.9.  En  “i»  qnc  (“J- 
frtdór  de  mayorazgo  falleciere , y el  que  pre- 
tende fer  llamado  al  tal  mayorazgo  tomo  la 
podeísión  de  el»  Parr»  Luz  de  Vccd.Catru 
Piat.p.  de  la  PcnitcnC.  Elle  dolor  dicholifsi- 
mojcn  un  inftante  nos  puede  mudar  de  esla- 
vos dcl  demonio,  en  hijos  de  Dios  y poffeedo- 
ris  de  una  cierna  gloria.  , . 

[Tercero  pojfttdór.  Se  entiende  en  los  )uiaoi 
cxecutivos  el  que  poíl'cc  alguna  cola  cierta  y 
particulir , haoida  de  aquel  contra  quien  fe 
litiga  por  título  íingulár  : como  de  compra» 
donación  ü otro  feracjantc.  ’L^i.Ttrtius  foffef- 
Cor,  BoLAn.Cur. Philip. part.2.  §.ii.num.i» 
Ttreiro  pojftedór  es  el  que  no  es  heredero  ni 
fuccíTór  univerfalcn  todo , quota  6 parte  de 
los  bienes  dcl  contra  quien  principalmente  ha 
lugar  la  cxccución , lino  íingulár  fucclior  lu« 
yo  en  cofa  cierta  y particular. 

POSSEER.  V.  a.  Tener  crt  fu  poder  alguna  cofa. 
Sale  dcl  Latino  Vofúdttt.  Rbcop.  hb.5.  tit.7. 
1.7.  De  manera  que  los  dos  mayoia^os,  lien- 
do  , como  diximos  > el  uno  de  ellos  de  dos 
cuentos  de  renta  ó dende  arriba  , no  concur- 
ran en  una  pcefóna  > ni  los  pueda  uno  tener  ni 
po/eff.  Acost.  Hift.Ind.libu^.  cap.28.  La  qual 
foia  en  el  mundo , fcguu  Plinio  eferibe  , pojjt’- 
yó  cha  grandeza. 

PossstR.  Translaticiamcntc  vale  faber  con  per- 
fección alguna  cola:  como  Lengua,  Facultad» 
^c.L^uPofsiiift^Ca¡lere.  . n n* 

JPOSSEIDO  , DA.  part.paíT.  dcl  verbo  Poflcct 
en  fus  acepciones.  Lat.  PoJfeJfuspaittfíJ^  Abarc. 
Annal.R.D.Al.UI.cap.i.num.a»  Seguíale  U 
conquifta  de  Menorca  (una  de  las  tres  Balea- 
res) poffiid^  y poblada  de  los  Moros.  Villam* 
Tab.de  Apolo  y Daphnc,  0<i.9lí 
Symholo  de  firmé  fu  tnudanzat 
Nuevoí  myfierios  fiibiles  previene^ 

En  lá  doria  que  ilora  por  pefdidat 
Mu*  deanzada  y menos  poücida. 


PO  335 

PossETDo.  Por  femejanza  fe  dice  dd  que  cxccu- 
ta  acciones  ñiriofas  ó malas.  Lat.  Velut  a dia- 
holo Pojfejfus, 

POSSESSO,  SA.  Segundo  part.ddverb.PoíTccr 
que  fe  aplica  á d fugeto  que  tiene  los  efpiri- 
tus  malinos  dentro  dcl  cuerpo.  Dicefe  tam- 
bién polSído.  1.^1. Pofiejfus. 

Pagar  cl  Dar  algún  jgaflajo  á los  ami- 

gos i para  celebrar  la  cturad.i  en  algun  nuevo 
empleo.  Lat.  Pro  irtgrejfu  in  offieij  pojfefsioncm 
ftrenam  amUiselargite. 

POSSESSlON.  f.f.  El  aclo  depoflecr  ó tener 
alguna  cofa  corporal  , con  ánimo  de:  cria 

para  sí , ó para  otro : y por  e.ttcnfioii  » . dice 
también  de  las  cofas  incorpocálcs , las  qualcs 
propriamente  no  fe  poíVeen.  i.At,?oJfefsh,onis* 
Part.8.  tit.2. 1.27.  E pojfefsión  tamo  quiere 
decir  como  tenencia.  Huo.  Chis.  Rcpcrc.  en 
ella  palabra  pojfefmn  es  tencnci.i  derecha,  que 
alguno  lloviere  en  las  cofas  corporales , con 
ayuda  dd  cuerpo  y dcl  entendimiento. 

Possbssión.  Se  toma  cambien  por  la  mífma  cofa 
poiteida  \ y afsi  del  que  tiene  muchos  bienes, 
raíces  ó immobics , fe  dice  que  tiene  muchas 
poírcfsióncs.  Lat.  Pona  p^ffíjfa-  Poffiio*  Ri- 
bad. Fl.  San¿l.  Vid.  debama  Guduia.  Ofre- 
ció á la  Virgen  ricos  ornamentos , para  el  l'cr- 
vicio  de  fu  altar , y le  aplico  algunas  pojftfsió- 
nes  y rentas. 

PossesstÓN.  Se  llama  afsimirmo  la  exigencia  de 
losefpiritus  malignos  en  el  cuerpo  humár.o. 
Lat.  Poffcfsio  bomints  abfpiritibut  ma'ignis* 

PossESSiÓN  CIVIL.  La  que  alguno  tiene  con  juf* 
ta  caula  y buena  te  , y con  ánimo  y creencia 
defenor;  y efta  polfdsion  civil  ficmprc  es 
juila , y fe  contrapone  á la  natural  en  quanco 
eíla , ó no  es  juila , ó no  tiene  los  cfeclos  dcl 
derecho.  Lat.  Poffhfsio  civiiis.  Hüg.  Ceis.  Rc- 
perr.  en  la  voz  Poííefsión.  Pero  porque  el  la 
tiene  en  el  entendimiento  y en  la  voluntad, 
Valdrá  tanto  como  li  cíluvicíl'c  en  ella  por  sí 
mifrao  I y dicele  la  tal  Pojéfsioa  rW- 

PosSBSsiÓN  CLANDESTINA.  La  qucfc  tomi  6 tie- 
ne furtiva  u ocultamente.  Lat.  Pojfefsio  clan* 
deftmak 

PosSESSiÓN  D£  BUENA  FE.  La  qu6  algunotícnC 
juftamcntc  , aunque  no  por  caula  , por  la 
qual  fe  transñcre  el  dominio.  Lat.  Bona fidei 
pojfefsio, 

PossEssiÓN  OB  MALA  FE.  La  dctcntición  de  la 
cofa  ajena  conocida  como  tal , ó con  duda 
pofsitiva  de  ferio  , y íin  color  ni  titulo  paca 
poífcerla.  LauMalafidei  pofefsio* 

PosSESSiÓN  NATURAL.  La  rcaí  aprchcnfion  ó te- 
néncia  de  alguna  cofa  corporal, ó la  polVcfsión 
dellituida  de  ios  decios  de  derecho.  Lat.  Na* 
iuralis  vel  eorporaiis  pojfefsio, 

PossfissiÓN  VIOLENTA.  La  dctcntacíon  de  alguna 
cofa  immoble , de  cuya  pofiefsion  fue  violen- 
tamente arrojado  Ó impedido  para  fu  recobro 
d que  la  tenía.  Lat*  Pojfefsio  rei  íMmobiiisvio* 
lentef  retenta  vel  adqwfita. 

pojfefsión.  Poner  a alguno, 6 real  y efectiva- 
mente fobre  la  cofa  corpor.nl  que  fe  quiere 
polfeer»  óálaviftade  ella,  ó entregándole 
¿igiia  iüRiumento»eD  feííal  de  que  fe  transtie- 
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re  la  poíTefsión  : como  las  lUvcs  de  una  cafa 
ü de  un  granero : y en  las  cofas  incorporales, 
es  dar  unafeñal  de  ellas  en  reprcfcntacion, 
comoponer  el  bonete  al  Beneficiado , fentar 
en  la  filia  del  Choro  al  Prebendado  , entregar 
el  bafión  al  General , y afsi  otras  cofas.  Lac. 
In  ^ojftfitonan  mfirt't , vti fistutre. 
POSSESSION  AL.  adj.  de  una  tetm.  Lo  que  per- 
tenece á la  polVcfsión  ó la  incluye,  como  ado 
poflef>ioiul.  Lat.  PoJfifsiomliSi  t. 
POSSESSIVO.adj.  term.  de  Gramática.  Epithé- 
to  que  fe  di  á los  pronombres  que  denotan 

Íiofldsión  u dominio,  en  común  ó en  particu- 
ár:  como  Mío,  Tuyo,  Suyo,  &c.  y los  nom- 
bres adjetivos  que  le  forman  de  los  fubftan- 
tivos : como  de  Antonio  Anioniano , de  El- 
pañaEfpañól  , por  los  qualcs  entendemos  al- 
guna cofa  de  Antonio  ii  de  Eípaiia,  &c.  Lac. 
Nomm  poíftfuvum. 

POSSESSOR.  1.  m.  Lo  miímo  que  PoíTecdór. 
Es  voz  puramente  Latina  B.  Meno. 

PoUc.Iib.5.cap.4.  Nueftro  Pueblo,  defendien- 
do á los  amigos , fe  ha  hecho  yá  feñor  y pof- 
feffor  del  univerfo. 

pOS5>ESSÜRIO  , RIA  adj.  Lo  que  toca  ó per- 
tenece a pofl'efsión : y afsi  le  dicen  juicios, 
entredichos,  y remedios  pülVclVóriüS  los  liti- 
gios que  fe  liguen  en  orden  á tomar , retener 
o recobrar  U poiTefsíon.  Lat.  Puffejforius , 4, 
um.  SoLOKL.  Polit.lib.j.  cap.3 1.  V compcfcii 
por  nucllras  encomiendas  todos  los  remedios 
pofft¡or'm  , que  Mra  los  feudos  junta  y exa- 
mina Rofcntil.  BoLAñ.  Cur.  Philip,  part.  2. 
§.27.  num^..  Porque  en  elle  cafo  al  herede- 
ro , rcfpcclo  de  si  mifmo  , no  le  compete  el 
remedio  pojfejjlrio» 

POSMBILUMD.  f.  f.  Capacidad  6 no  rcjMig- 
nancia  que  tienen  las  cofas  para  poder  fer  6 
cúíüw.LOii.  PofsibüitiUyatis.  Pai.myh.  Efiud. 
del  Aldea,  pl. 20.  Todavía  te  quiero  advertir, 
que  ti  úcwcspofsibiiidÁd  huigas  de  la  Aldea,  y 
te  entres  en  Univeríidád  , donde  tratando 
con  muchos  doclos  leas  uno  dcllos.  AtuifL, 
Epifi.  lib.p.Epift.^,  En  lo  <|ue  toca  á la pofs't- 
biiiddd  de  las  colas , te  hago  iabee  que  loi  de 
la  Opinión  de  Diodóro. 

PossiDtLtoAo.  Se  toma  cambien  por  los  medios, 
caudal  o hacienda  de  alguno.  Lat.  FMuItM. 
Cüpfa,£.  Marsj.  Dcrcripc.lib.i.cap.32.Qu.in- 
do  liega  aigun  forañéro  a l'us  aduares , le  re- 
galan y dan  de  comer  graciofamente : porque 
a ello  llega  lii po/jibiÍidád,y  no  mas. 
POSSlBlLl  fAR.  V,  a.  Facilitar  y hacer  pofsiblc 
alguna  cofa  dificultofa  y ardua.  Lat.  PoftibiU 
Vil  faBtbiU  aHquid  rtddcrt,  Baav.  BcnedicL 
Cant.5.0cl.4. 

Vtnce  nuirmes  cbimeras  invencibiest 
Como  otro ^níuJar  BeUropbontt, 
Pcifsibiliia  <üjM  impofiibicit 
Haciendo  valle  al  entonado  monte. 
POSSIBLE.  adj.  de  una  term.  Lo  que  puede  fer 
6 fuceder,  lo  que  fe  puede  cxccuiar.  Lat.P<^ 
JíbiliSf  e,  Ambr.  Mor.  lib.8.  cap.  25.  Los  que 
citaban  en  convcrfacion  con  él,  le  pregunta- 
ron fi  feria pofitbU  que  en  aquel  Lugaré  jo  hu- 
vicíTe  alguna  ambición  y defeo  de  mandatl 
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PossíBLB.  Ufado  como  fab(t.intivo  , fe  toma 
por  los  bienes , rentas  6 medios  que  alguno 
poficc  ó goza:  y afsi  fe  dice,  Mis  pofsiblcs  no 
alcanz.in  á elfo.  Serviré  á V.m.  con  mis  pqfsí- 
bles.Lat.F4fWr4rfx.K/w.SASDov.Hift.Eihiop. 
lib.  I.  cap.  10.  Llevando  cada  uno  contigo 
conforme  á fu  pofsibk , oro  , vellidos  y otras 
colas.  Ov.  Hift.  Chil.  lib.  5.  cap.4.  Ni  puede 
parecer  decentemente  quien  tiene  opinión 
de  algún  caudal,  menos  que  con  criados  vef- 
tidos  de  libreas,  m.ts  ó menos , conforme  tie- 
ne cada  uno  el  po/úble. 

Es  ^offibk\  I’hr.ifc  con  que  fe  explica  la  extra- 
neza  y admiración  que  caufa  alguna  cofa  ex- 
traordinaria. Y también  fe  ufa  de  ella  para 
reprehender  6 afear  algún  delito  ó cofa  mal 
hecha.  Lat.  Et  boe  equidem  e^y  vel  ita  nt  verá 
ejl.  Sart.  P.Suar.  lib.i.cap.7.  EipofsMec^t 
habiéndome  halla  aquí  fiado  tu  Cüi.iz6n,  has 
podido  difsimularnje  ellos  fecrctosi’  Espofs¡.. 
ble  que  dille  lugar  á Icmejante  refoiución,  lia 
admitirme  á mi  por  ('onfejérof 

Hacer  lo  pofiibUyU  todo  lo  pofsible.  Phrafc  que 
vale  no  omitir  círcunllancia  ni  diligencia  al- 
guna, para  el  logro  de  lo  que  fe  intenta  6 fe 
encarga.  Lat.  Faeere  quantum  per  fe  Jieterit, 
Tofo  labore  enitij  vel  contenderé. 

No  fer  pofúble.  Phralc  con  que  fe  pondera  la 
dificultad  de  cxecutar  alguna  cofa,  íi  de  con- 
ceder lo  que  fe  pide.  h^i.Minime  eJl  in  me, 
vel  boe  JUrt  potefi. 

POSTA,  ff.  Los  caballos  que  cílán  prevenidos 
ó apollados  en  los  caminos , á dillancia  de 
dos  6 tres  leguas , para  que  los  correos  y 
otras  perfonas  vayan  con  toda  diligencia  de 
una  parte  á orea.  Covarr.  dice  fe  llamaron 
alsi  ellar  cxpudlos  á quien  los  ncccísita. 
Lat.  VereiuSyi.  Marm.  Delcripc.lib.i.  cap.23. 
Los  Africanos  de  Libya  acollumbran  ca- 
minar en  ellos  camellos , y los  tienen  como 
^0^0/,  para  quando  fe  les  ofrece  alguna  ue- 
ccfsidad  de  largo  camino. 

Posta.  Se  llama  también  la  cafa  ó Lugar  adon- 
de cflán  las  pollas.  Lat.  Vertdorum  Jiabulum. 
Recop.  de  Iso.  lib.p.  rit.  7. 1.  2.  Ha  de  tener 
el  Correo  mayor  mJIas  mui  proveídas  de  mui 
buenos  caballos,  bien  tratados  y con  buenos 
aderezos. 

Posta.  Se  llama  alsimifmo  la  dillancia  que  hai 
de  una  polla  á otra.  Lar.  Spatium  quod  vere- 
do  decurritur,  vel  Veredi  dccurjio. 

Posta.  Se  llama  también  la  perfona  que  corre 
y vi  por  la  polla  a alguna  diligencia.  Lar.  T/- 
redariusyij.  Navarr.  Man.  cap.16.  nuni.6.  Y 
lo  miüno  rclpo:  .dimos  Nos  á un  Pofia  , que 
iin  fe  apear  é ir  á pié,  no  podía  impedir  ella 
pafsión. 

Posta.  Se  roma  aísimifmo  por  tajada  6 pedazo 
de  carne,  peleado  ú otra  cofa.  hzi.FruJiumyi^ 
Stgmmy  nis.  TV«m7//wj,/.  AcoST.Hift.Ir.d.Íib.5. 
cap.iy.  En  el  color  y fabor  no  parecían  íuio 
tajadasde  tcrnéca,y  en  parte  de  pemil,  las 
poJl,u  dcllc  pefeádo.  .Alfar.  part.2.1ib.2.cap. 
4.  Quando  fe  caía  la  cala,  y no  le  hallaba  que 
comer , á lo  menos  una  mui  bella  pojlado. 
ternera  no  nos  podía  falcar. 

Pos- 
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¡Posta.  Bala  pequeña  de  plomo, algo  mayor  qntf 
los  perdigones,  que  fir\'c  de  munición  para 
cargar  las  arma.s  de  fuego.  hii.Ptnmhtus fertt- 
fului,  i.  Fuenm-S.Pío  V.  f.i  15.  Entró  el  apóf- 
tata  y dil'paró  un  arcabúz  , con  una  bala  y 
muclias  po^ai  pequeñas. 

Posta.  Se  llama  en  la  Milicia  la  ccntine'la  que 
le  pone  de  noche,  fixa  en  algún  puefto  ii  li- 
tio, para  guardarle.  Lit.Slatívjii  íxcukitor,vcl 
Miles.  Paiaf.  Conq.  de  la  Chin,  cap.30.  No 
fe  canfan  con  centinelas  ni  con  pojlas , ni  fe 
oye  de  noche  en  todo  el  exérdto,  lino  algu- 
nos relinchos  de  los  caballos. 

Posta.  Se  llama  en  los  juegos  de  envite  la  por- 
ción de  dinero  que  le  envida  y pone  l'obte 
la  tabla.  Tt.ahc  ella  voz  en  elle  IcntidoCo- 
vatr.  en  fuTheforo.  Lat.  Numorum  fpemjia 
in  ludo. 

¡Posta.  En  la  Germanía  fignifica  Alguacil.  Juan 
Hidalgo  en  lii  Vocabulario.  Lat.  Apparitor, 
orii. 

Maeñro  de  pojlus.  La  petfona  i cuyo  cuidado 
y en  cuya  cafa  cll.in  las  pollas  ó caballos  de 
poda  para  los  que  la  corren.  Lat.  Veredorum 
Magsjiery  PrufeSius. 

Por  la poflo.  Modo  adverb.  con  que  además  del 
fentido  rcílode  ir  corriendo  la  polla  , tranf- 
laticiamcntc  fe  explica  la  prifl'a , prclleza  y 
velocidad  con  que  fe  exccuta  alguna  cofa. 
Xat.  Citifsm'e.  Valde  veloeiter.  Mana.  Quar. 
Scrm.19.  §.4.  Vucllra  fuma  gravedad  , vuef- 
tra  méfúra  es  pofsiblc  que  ha  de  andar  ella 
noche  por  ¡a  pojla  í Solo.  Pino.  lib.  i.  §.  i. 
Recobrándole  en  las  perdidas  fuerzas  , no  fo- 
lo  mejoró  por  U pofta,  mas  dentro  de  quince 
dias  fe  halló  fuera  de  ricfgo. 

POSTAR.  v.a.  Lomifmo  que  Apodar,  en  fenr 
tido  de  Guerra. 

POSTE,  f.m.  La  coliina  ó pilar  de  piedra,  ma- 
dera ú metal , que  firve  para  fodener  algún 
ediñeio.  Sale  del  Latino  Pojlis.  Lat.  Colum- 
na, a.  Tíbicen,  inii,  Sublicium,  ij.  Lazar.de 
Torm.  cap.2.  Saquclc  debaxo  de  los  porta- 
les, y llevólo  derecho  de  un  pilar  ópo^e  de 
piedra  que  en  la  plaza  edaba.  Eerrer.  Hid. 
Efp.  Año  1207.  num.5.  A el  Inlántc  de  Na- 
varra D.  Femando,  corriendo  en  Tudela , en 
una  fieda  de  cañas  ó fortija,  le  arrojó  el  ca- 
ballo contra  un 

■posTB.  Se  llama  también  la  mortificación  que 
en  los  Colegios  leda'  á los  nuevos  Colegia- 
les, poniéndolos  en  un  lugar  feñalado , de 
pié  derecho,  algunas  horas.  Lat.  Ad  colunmam 
ñatiOyVtl  alíter. 

IMsidit  al  po^e.  En  las  Univerfidades  es  po- 
nerle el  Cathedrático,  defpues  de  baxar  de  la 
Cáthedra,  i efpetar , por  cierto  tiempo  , fi  á 
los  dilcipulos  fe  les  ofrecen  algunas  dificul- 
tades fobre  lo  que  han  oido  leer  , pata  def- 
atatfelas.  Lit.  Store  ad  interro^ota.  Sart.  P. 
Suar.  lib.i.cap.13.  Tenia  grande  aprecio  del 
ingenio  y agudeza  de  Francifco  , confedando 
llanamente,  que  quando  afsift'ta  al  pojle  , le 
ponían  en  cuidado  fus  réplicas. 

Plct  el  pofte.  Phrafe  que  f^uifica  prevenir  con 
anticipación  algún  enganp  ó tiefgo , y evi- 
lei».  V. 
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tarlc  con  dirsimúlo.  Lat.  Dotnm  vel  inJÍAiat 
, vtl  prdcsvcrt.  Ql  bv.  Cuent.  La 
nija  que  olió  el  pofte^  y hendía  un  cabello  en 
el  aire,  efeurrió  la  bola,  temiendo  que  el  Pa- 
dre la  menearía  el  zarzo. 

POSTEAR,  v.a.  Lo  milmo  que  correr  lapof- 
ta,  ó hacer  galopear  al  caballo , como  el  que 
corre  la  palta.  Lat,  Vertió  currtre. 

POSTELEROS.  í'.m.  Term.  naut.  Unos  peda- 
zos corvos  de  palo , que  fe  afirman  defdc  la 
fupcrficic  de  la  mclá  de  guarnición  dcl  coftá- 
do  del  navio , y firven  para  mayor  fujecion 
de  dicha  mefa , y que  con  el  balance  no  pa- 
dezca. Vocab.  maiit.  de  Scv.  Lat.  Reeurvi po- 
li in  latere  novis  affixi. 

PO^rEcMA.  Vcal'c  Ápoftéma. 

POSTEMERO,  r.  m.  Inftrumcnto  de  Cirugía, 
que  es  como  una  lanceta  grande  , que  íirvc 
para  abrir  las  apoítemas.  Lat.  Sco^ptllus  tnoior 
ad  ApoJltmitA  diJpecandA,  vel  aperienda. 

postergar,  v.a.  Dexar  atral'ada  alguna  co- 
fa, ya  íca  en  el  lugar  que  debe  ocupar , ó en 
el  tiempo  en  que  Iiabia  de  tener  lu  efecto. 
Fórmaíc  la  voz  de  las  Latinas  Pojl  y tergumy 
como  lignificando  dexar  á las  cfpaldas.  Lat. 
Poftergare.  Pojlbabere» 

POSTERGADO,  DA.part.  paíT.  dcl  verbo  Pof- 
tergar.  Lo  afsi  arralado.  Lat.  Poñbabitm. 

POSl  ERIDAD,  r.  f.  La  dclccndcncia  ó gene- 
ración venidera.  Es  voz  Latina  PofteritAs.  Ri- 
BAD.Fl.Sand.Ficft.  de  la  Cáthedra  de  S.  Pe- 
dro. ^ando  Dios  prometió  á AbraRán  que 
le  dariala  tierra  de  Canaán  , fe  entiende  que 
Ja  daría  á fus  hijos  y nietos  y toda  fu  pojleri- 
dád,  BRAv.Bcncdid.  Cant.5.0ct.io. 

No  perdonaba  el  rico  caballero 
De  fu  pofteridad  la  eonjianza. 

PO^ERIÜR.  adj.  de  una  term.  Lo  que  fue  ó 
viene  defpues,  o queda  detrás  de  otra  cofa. 
Es  voz  Latina  Pofleriortis,  Mono,  Difl'crt. 
cap.3.num.6.  Según  parece  del  Concilio  Car- 
thagines,  con  cuya  autoridad  lo  comprueba, 
y de  otros  muchos  Cánones  antecedentes  y 
pojlerióreto 

Parte  pojleriór.  Se  llama  en  cftilo  culto  la  par- 
te por  donde  el  animal  expele  los  excremen- 
tos. Lat.  Pojierior  pan. 

POSTERIORMENTE,  adv.  de  modo.  Ultima- 
mente, dclpucs.  Lat.  Pofierius. 

POSTETA.  í.f.  Term.  de  Imprenta.  El  agre- 
gado u conjunto  de  pliegos  de  papel,  que  los 
Imprcflbrcs  meten  unos  dentro  de  otros,  para 
empaquetar  los  libros.  Lat.  Lihrotim  oliquo 
folia  intertexta, 

POSTHUMO,  MA.  adj.  Lo  que  falc  á luz  def. 
pues  de  la  muerte  de  fu  dueño : y afsi  fe  lla- 
ma Hijo  póílhumo  ci  que  nace  defpues  de  Ja 
muerte  de  fu  padre : y Obras  pófthumas  las 
que  fe  imprimen  defpues  de  la  muerte  de  fu 
Autor.  Viene  dcl  Latino  Pofibumus.  Sart.  P. 
Suar.  lib.3.  cap.4.  Su  fíereza  palVa  mas  allá  de 
la  muerte,  cnlangrcntandofc  en  la  fama  péf- 
tbuma  de  los  grandes  Varones.  Palom.  Vid. 
de  Pint.  pl.  287.  En  cuyo  reconocimiento  le 
hizo  dicho  Padre  Macltro  al  Griego  un  cé- 
lebre fooéto , que  oy  fe  regíRia  en  fus  obras 
yv  pof- 
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pójibumas , intituladas  Obras  de  D.  Félix  de 
Artcága. 

POSTIüO.f.m.  La  puerta  pcqucíía  que  ordi- 
nariamente cíU  colocada  en  fitio  cxcufado 
de  la  cafa.  Lat.  PoJiieumj  i.  vcl  Po^ica,  d.  Fe- 
LLic,  Argén,  part.i,  lib.2.f.p5.  í>\  le  lograba 
el  engaño»  conduciría  ton  pocos  á Mcícan- 
dro  y á .\rgcnis,  como  para  mirar  las  pintu- 
ras de  buril  y pincel , á lo  mas  efeondido  de 
la  cafa  , y Jos  enviaría  por  el  po/igo  > p^ra 
con  brevedad  cntregallosa  Licogchcs. 
Postigo.  Se  llama  también  la  puerta  que  eftá 
fabricada  en  una  pieza  , lin  tener  divilion,  ni 
mas  que  una  hoja,  la  qual  fe  affegura  con  lla- 
ve , cerrojo , picaporte , &c.  Lat.  Porta , d. 
Ojiium-,  ij. 

Postigos.  Se  llaman  afsimifmo  las  divifioncs, 
ó partes  de  que  le  componen  las  ventanas  o 
puertas.  Lar.  {)fiwlumyU  Cmron.  oel  R.  D. 
Juan  el  II.  Año  53.  cap.128.  H1  Maeílre  cf- 
taba  armado  de  todo  arnés , encima  de  un 
ciballo  encubertado  á la  brida  , é la  puerta 
principáldc  fu  pofada  cerrada»  y el  pojilgo 
abierto. 

POSriGUILLO.  f.m.  Dimin.  El  poftígo peque- 
ño. Lat.  Pojhcuhtmyü  Solo.  PiNu.lib.2.  ^4. 
Mientras  mt  dama  partió  á cfcuchar  lo  que 
fer  podría,  abrí,  con  la  llave  que  me  dio,  un 
pofiiguUlo  que  baxaba  por  unos  caracoles 
luda  una  cochera. 

POSTILA,  f.f.  La  nota  ü adición  que  fe  pone 
Cilla  margen  de  ios  libros,  para  ii;tcrprcta- 
cion  6 Uultracion  del  texto, ó para  fuplcmcn- 
to  de  lo  que  le  faltaba.  Es  voz  Latina  Pojiil^ 
/j,  d,  y algunos  eferiben  PoíUlla.  Guardiol. 
Nob!.  cap.7.  Eferibió  much.is  obras,  en  cl'pc- 
cial  el  libro  que  fe  llama  Efcrutinio  de  las 
Efcriiuras,  que  es  de  gran  volumen, y las  .adi- 
ciones á la  pofiíla  de  Nicolao  dcLyrafobtc 
la  Biblia.  ConN.Chron,  tom.  3.  lib.3.  cap.  7. 
Eferibió  pofiiUiU  Ibbrc  la  Sagrada  Eferitura, 
fobre  el  Genefis  á la  letra, comentó  á los  qua- 
tro  Evangeíifl:as,y  las Epillolas  deS.  Pablo. 
POSTILACION.  1.  f.  La  acción  de  polUIar. 

Lar.  Po/l  ¡Utioyonis, 

POSTILAR.  Veafe  Apoftillar. 

POSTILLA,  f.f.  La  coftra  que  fe  cria  en  las 
llagas  ó granos,  qiiando  fe  van  focando.  Sale 
det  Latino  Puflula.  En  lo  antiguo  fe  detia 
Pollicll.i.  C.  Lucan.  cap.3.  Tomaron  con  las 
manos  de  aquel  agua,  que  diaba  llena  de  po- 
dre y de  las  pofitJas , que  le  faltan  de  las  lla- 
gas. Brav.  Benedict.  Cant.  id.  Owl.49. 

Libertando  de!  rnMy  pollillas 

Los  defiubiertos  buejfos  y terniUas* 
POSTILLC)N.  f.m.  El  mozo  que  v.i  acaballo, 
dd.antc  de  los  que  corren  la  polla, para  guiar- 
los y enfeñarlos  el  camino : el  qual  foio  cor- 
re dcfdc  una  polla  a otra , y fe  vuelve  a tra- 
her  los  caballos.  Li.uVeredarius  famulus.  Cal- 
vtT.  Viag.  f.  71.  Entró  un  correo  , con  un 
poftillórt  o guia  delante , tocando  fu  cométa, 
con  una  maiétaá  l.is  ancas  dd  caballo.  Stl- 
VEST.  Pcoferp.Cant.3.0cl.24. 

Piutm  tnanda  a unos  diab.os  poílillóncs, 

Trmer  de  fu  país  con  gran  prejteza, 
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Vitela  i ¡os  de  Italia  , y macarrónesy 
Manteca  d ¡os  de  Jlandes  y y eervéza. 

Post  illón.  Se  llama  también  d rocín  flacoy 
trotón.  L:it.CabaHscSii. 

POSTILLOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  pofti- 
llas.  Traben  día  vozNebcixa  y el  P.  Alcalá 
en  fus  Vocabularios.  L^í^^Paftilofus, 

POSTIZO,  ZA.  adj.  Lo  que  no  es  natural  ni 
proprio,  fino  agregado , imitado  ú fingido , 6 
l'obrcpucllo.  Lat.  Adfcititms.  SM¿tiíius,a,um. 
Fr.  L.  PE  Llon  ,Nomb.  deChrilt.  en  d de 
Jefus.  Porque  como  d milino  Bernardo  dice, 
no  le  es  nombre  poftizo , fino  nafctdo  nom- 
bre. Cerv.Nov.  IX.  Dial.  pl.  393.  El  Gitano 
tuvo  maña  de  hurtar  al  Labrador  el  afro  que 
le  había  vendido,  y a!  rnitino  inllantc  le  qui- 
tó la  cola  pojllzayy  quedó  con  la  fuya  pe- 
lada. 

POS TLIMINIO.  f.m.  Ficción  dd  Derecho  Ro- 
mano, ror  la  qual  los  que  en  la  guerra  que- 
daban hechos  prifsioncros  de  los  enemigos, 
en  rdlituycndofe  á la  Ciudad  ,fe  reintegra- 
ban en  los  derechos  de  Clud.tdanos  (de  que 
en  aqud  ínterin  no  gozaban)  como  fi  nunca 
huvicircn  faltado  de  l.t  Ciudad,  continuando- 
íé  en  la  conlidcracion  legál  d inftanic  antes 
de  la  prifiión,  con  el  inilamc  de  la  libertad, 
de  donde  le  dixo  PoíIliininio,como  junta  de 
límites , de  las  voces  Latinas  Peji  y Lmm, 
Lat.  PoJHiminlumfu  Hern. Encid. Iib.7.f.i54, 
Que  Dárdano  aquí  tuvo  naeifaiatto, 

T po^limlnio^'iír’c’r.l/ preprio  afsiento, 

POSTMERIDIANO,  N.\.  adj.  Lo  que  toca  ó 
pertenece  a la  tarde  , ó que  es  deípues  de 
medio  dia.  Lit.  Po/hneridianus,  ayusn,  Qrtv. 
Fort.  Las  quairo  fon  ni  mas  ni  menos , que 
ahora  acabo  uc  dorar  la  quarta  fombra  poft- 
mersdiána  de  las  nanees  de  los  rclóxcs  de 
Sol. 

POSTOR,  f.m.  Lo  mifmo  que  Ponedor.  Ufafc 
mas  frcqucntemcntc  en  las  remos,  obliga- 
ciones y almonedas. 

POSTRACION,  f.f.  La  acción  de  poílrarfc  ó 
humillarfe.  Lat.  Corporh  ad  terram  fubmijso, 
vel  abjeéisoy  vel  recUnatso*  Marq.  Gobern.  lib, 
2. cap.  16.  Conque  fe  convence  de  camino 
la  impiedad  de  los  que  ponen  lengua  en  las 
inclinaciones, genuflexiones  y poftraciónes  que 
fe  acoílumbran  en  los  C^horos  ele  lasRcligior 
ncs.  Esuvil.  Nap.Cant.9.0cl.i2. 

Cortés  y alegre  ¡a  dsfculpa  admite 
De  aquella  tan  forzof a tnadvtrtesusd, 

T con  debida  poílracíón  repite 
Palabras  de  humildad  y reverencia* 

POSTR¿\DOR.  f.m.  El  que  poílra.  Lat.  Profitr- 
nator.  Everfor* 

PosTRADÓR.  Se  llam.i  también  la  tarima  baxa 
de  madera,  que  fe  pone  al  pié  de  la  filia  en 
el  Choro,  para  que  clRc.igiofo  Icpoílrc  fo 
bre  ella.  í.2i,Rec¡inatoristmi  ij.  Miñ.  M.  Ma- 
rian.  lib^.,  cap.  6,  On  poco  aparrado  de  las 
filias  (dd  Choro)  por  tedas  treinta  yquatro, 
citan  unos  poftradóres  del  milmo  material. 

POSTRAR,  v.a.  Rendir  , humillar  íi  derribar 
alguna  cofa.  Lat.  Subjicert.  Submittere.  Pro- 
fiemen.  Bverten.  Cokr.  Argcu.lib.a.  í.66. 

T 
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T no  imagines  que  el  ardór  remijfo 
Délas  iras  mitigan  los  temárer. 

Porque  aun  no  poftra  envuelto  en  h ceniza 
De  nueftras  llamas  todo  tu  Palacio. 
Postrar.  Significa  tambicn  enflaquecer , debí- 
litar , quitar  el  vigor  y tuerzas  á alguno.  Lar. 
Debilitare.  Confiare.  Nierrmd.  Var.  Iluíl.Vid. 
del  P.  Joícph  de  Calatayüd.  £1  qual  ofreció 
hafla  el  día  que  la  última  enfermedad  Icpofiro 
en  la  cama. 

POSrRAU.SE.  V.  r.  Hincarfe  de  rodillas,  humi- 
llándole por  tierra,  ponerfe  á los  pies  de  otro 
en  Icñal  de  rcfpéto  , veneración  ó rucgo.Lat. 
Terra  feprofiernere.  Ingenua  fe  devolvere.  L.. 
PüENT.Mcdit.  part.4,  Mcdit.ax.  Punt.i.  Lle- 
gado Chrillo  nuelUo  Señor  al  lugar  de  fu  ora- 
ción , hincó  ambas  rodillas  y pofifófe , pegan- 
do el  roflro  con  la  tierra. 

POSTRADO , DA.  parr.  paíT.  dcl  verbo  Poílrac 
en  fus  acepciones.  Lat.  Profiratus.  Subjeiius, 
Everfus.  L.Püent.  Mcdit.  part.  4.  Mcdit.  2 1 , 
Punr.2.  Otras  veces  oraba  en  pié  » pero  cita 
vez , como  citaba  en  aflicción  dcl  ánimo,  oró 
de  rodillas , pofirado  y cofido  con  la  tierra. 
Lop.Rim.  Sacr.f.i, 

Quando  me  paro  d contemplar  mi  eftádoy 
Hallo,  ap  de  mil  a la  razón  poltrada. 
POSTRE,  adj.  Lo  mifmo  que  Poftréro. 
PosTRBS.  Se  llaman  las  ftutas,  dulces  y otras  co- 
fas , que  fe  firvcn  al  fiu  de  las  comidas  ó ban- 
quetes. Lit.  BeUaria  fontm.  Palaf.  Ditecc. 
Paítor.part.2.  cap.6.  §.3.  Si  eslacoiuída  al 
Cabildo  entero,  ó Príncipe  fcglár, podrá  com- 
poner la  comida  de  tres  géneros  de  principios 
y otros  de pofires , y lulta  cinco  á feis  platos, 
y no  mas.  QyBV,Muf.5.Xac.7. 

Alfftatiles  y Corebétes 
nos  acedaron  los  poítreS) 

Uevandome  d digerillos 
d la  trox  de  los  bufeónes. 

JUa  pofire.  Modo  adverb.  que  fignifica  A lo  úl- 
timo , al  fin.  Lat.  Pojlrcmó.  Sant.  Ter.  Cart. 
rom.  I . Cart. 29.  mim.  1 2 . Ahora  vengamos  á 
hablar  en  mi  querida  hermana  la  ícnora  Dona 
Juana:  que  aunque  dlapofire,  no  lo  cRácn  mi 
voluntad. 

puto  el  pajire.  Phrafc  adverb.  con  que  fe  ex- 
plica la  forma  de  huir  con  pricflá,  accelerada- 
mcnfc  , y con  precipitación.  Es  modo  de  ha- 
blar vulgar.  Lar,  Infunis  babeatur  pofiremus, 
<^Ev.  fort.  Diólcs  licencia , y hartos  y con- 
tentos fe  afufaron  , cfcurriettdo  la  bola  d puto 
Jacint.Poi.  pl.2t$* 

A puto  el  poltrc  Apolo  tafeguia, 

T d votes  la  decía: 

Detente  fugitiva  de  mis  ojos, 

Mira  que  vas  eteftalza  y vai  abrójos* 
por  fin  y pojlre.  Veafe  Fin, 

POSTRER,  ad;.  Lo  mifmo  que  Poítrero.  Ufafe 
fiempre  antepueíto  á los  nombres  con  quien 
fe  junta.  l'üENM.  S.  Pío  V.f.i22.  En  ella  Isla 
en  el  pojirer  mediterráneo , de  las  mayores , y 
á ninguna  menor  en  la  fortilidád.  Villam. 
Fab.dc  Apolo  y Daphnc,  Od.98. 

Quando  mi  queja  en  tu  poltrcr  mudanza 
Te  figue  Dapbne , mas  laurel  te  alcanza. 
Tom.k^. 
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POSTRERAMENTE,  adv.  de  modo.  Ultima- 
mente, á la  poítfc.  Lat. Zurit. 
Anna!.  lib.  2.  cap.  71.  El  Rey  confirmó  la 
moneda  jaquefa  , que  pofircramcnteíchibii 
labrado  en  tiempo  del  Rey  D.  Pedro  fu  pa- 
dre. 

POSTRERO , RA.  adj.  Lo  que  es  último  en  or- 
den. Sale  dcl  Latino.  Pefiremus.  Marm.  Def- 
cripc.  lib.  I.  cap.  36.  Pallaron  fctcnta  leguas 
de  aquella  parte  dcl  cabo  que  llaman  de  Nun, 
que  era  lo  pofiriro  y mas  largo  que  entonces 
le  navegaba.  CilGonz.  Tlicatr.  de  Avila, 
lib.3,  cap.9.  Dicroníc  lús  Rcligiofas  fepoltu- 
ra  ,acfpues  de  haber  venerado  lu  cuerpo , co- 
mo de  Santa, no  ccíTandohafla  la  hora pofiréra 
de  befar  fus  pies. 

POSTRIMEIL^MENTE.  adv.  de  modo.  Ulti- 
ma y finalmente,  á la  poflrc.  Fuer.  Jüzc.  lib. 
12.  i.15.  Por  quebrantar  la  perfidia  de 

los  Judíos  conviene  entender  cfta  ley  pofirt- 
meramente.  Nebrix.  Chron.  parr.  3.  cap.  13. 
Pofirimeramente  cnvia.'on  al  übilpo  de  Giró- 
na,quc  fe  llamaba  D.Juan,  y aun  Doctor  que 
fe  llamaba  Bartholomé  de  Berrío. 

POSTRIMERIAS,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Novífsi-: 
mos.  L.Pübnt.  Medit.  pait.i.  Medit.6.  Punt. 
4.  En  todas  tus  obras  te  acuerda  de  tus  pofirU 
merias,  y nunca  pecarás. 

POSTRIMERO,  RA.  adj.  Lo  mifuio  que  Pof- 
tréro ó último.  Mont.  del  R.  D.  Al.  lib.  i, 
cap.2.  Que  es  aquel  raílcodc  la  medianoche 
poJlrim:raÁct{\ianáo  llovió.  Garcil.  Elcg.2. 
Tere.  34. 

Exercitando  por  mi  mal  tse  oficio. 

Sos  reducido  a términos  , qsíc  msterte 
Será  mi  rollrimcrü¿f«^Vi’fl. 

POSTULACION,  f.  f.term.  dcl  derecho , que 
en  el  fentido  propriolbreníc  de  demanda  ju- 
dicial , tiene  poco  ufo.  En  lo  Canónico  fígni- 
fica  el  nombramiento  de  Prelado  de  alguna 
Iglefia  hecho  por  el  Cabildo  en  f.’gcto , ipjc 
por  alcnn  impedimento  Canónico  , ó por  fet 
Prelado  de  otra  Igidia , ó Rcligiofo , ncccfsi- 
ta  de  dUpenláción  para  obtener  la  dignidád. 
Lat.  Pojiuiatio.  PART.i.tit.3.1.24.  Pufiulación 
tanto  quiere  decir  como  demandanza  : c es 
otra  manera  para  fiiccr  Perlado , c cita  non 
debe  fer  fecha  (¡non  en  aquellos  que  ho\  ici- 
fen  algunos  deflos  embargos  (éñalados , por- 
que non  pueden  fer  elegidos.  Huo.  Cei.s.  Rc- 
perr.  en  ella  palab.  No  vale  la pufiuiació.i,  fino 
intervienen  en  ella  á lómenoslas  dos  panes 
dcl  Cabildo. 

POSTUL  ADOR.  f.  m.  El  Capitular,  queda  fu 
voto  paca  Prelado  á fugeto  que  no  puede  fer 
nombrado  porvia  de  cicccion.  Es  del  Latino 
Poftulator.  Part.i.  tit.3.1.25.  Cá  fi  tantos  no 
fucilen  \ospojlitlaióres,\3\áiu  la  elección  que 
los  otros  ficieflen. 

PoRTULADüR.  Eo  te'fminos  de  Curia  Romana 
fe  entiende  el  que  , por  comifsion  legitima 
de  parre  interctada  , foHcita  la  beatificauóa 
y canonización  de  alguna  perfóna  venerable.. 
Lar.  Pojiuiator. 

POSTULAR.  V.  a.  Pedir  para  Prelado  de  algu- 
na Iglefia  fugcio  que , fegua  derecho  , 00 
y V a puc- 
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puede  fcr  elegido.  Es  del  Latino.  PoJIuUn. 
Hug.  Cbls.  Rcpert.  en  la  vox  Poüulación. 

Y fí  foJlularon'DQt  Obifpo  d Prelado  mayóc 
algún  Religiofo  , debenle  pedir  á fu  l’re- 
lido. 

POSTULADO  , DA.  part.  paíT.  dcl  verbo Pof- 
tular.  El  lligpto  nombrado  por  el  Cabildo  pa- 
ra la  Prelacia » que  no  puede  obtener  íindiT- 
pcnfación.  Lat.  Pojíu/aíus.  Part.i.  tit.3. 1.34. 
E como  quier  que  el  populado  non  gane  de- 
recho en  la  poUuladún  pata  poder  demandar 
el  Obllpado.  Hug.  Cbls.  Repert.  en  la  voz 
Poftuiadón.  Aunque  el  pofiuiado  no  haya  de- 
recho y por  razón  de  la  dicha  poítulación» 

Í>ara  poder  demandar  el  Obifpado  6 Per- 
acía. 

Postulados.  Se  llaman  unos  principios  rancia- 
ros y c\'identcs,  que  no  nccefsitan  de  prueba 
ni  dcmonrtracion  : y por  l'er  freqüente  Tu 
Tifo  en  la  Mathenucica , piden  coneedetlc  al 
principio  > para  que  no  haya  dd'pucs  tropie- 
zo en  las  dcmonftradoncs:  como  de  qualqu  icr 
punro  á otro  tirar  una  linca  reda.  To¡c.tom.  i. 
pl.9.  Lat.  lUt.tionts, 

POSTURA,  r.  f.  La  planta , acción  , figura , fi- 
tuacion  6 modo  en  qne  ella  pueüa  alguna 
pertóna  ii  cofa.  Viene  del  Latino  Poy/f/o,  que 
vale  lo  mil'mo.  Lat.  Status.  Gejius,  Modui, 
Ribao.  El.  Sand.  Vid.de  S.  Simeón  Ellclita. 
Eftaba  en  pie  en  la  colúna , con  las  manos  le- 
vantadas al  Ciclo , no  canlandoíc  con  pofiitra 
de  luyo  tan  penóla.  Lop.  Dorot.  f.75.  Déla 
pofiürs  angular  dice  Carranza  que  Talen  todas 
las  heridas:  que  pjjiúra  tendría  el  amor  quan- 
do  me  dió  las  mias.^ 

Postura.  Significa  también  U acción  de  po- 
ner ó plantar  árboles  tiernos , 6 plantas.  Lar, 
Plantatío , onru 

Postura.  Se  llama  también  cl  precio  que  por  la 
jurticia  ib  pone  á las  cofas  coracftibics.  Lat. 
Pretíj prtfcrjptio.  CfiRv.  Nov.l  I.  Dial.pl. 3 55, 
Como  en  Sevilla  no  hai  obligado  de  la  carne, 
cada  uno  puede  traher  la  que  quificrc , y la 
que  priméro  fe  mata  es  la  mejór , o de  Ja  mas 
baxa  pojlúra. 

Postura.  Se  llama  afslmírmo  cl  precio  que  cl 
comprador  pone  á alguna  cofa  > que  íc  vende 
ó arrienda  , particularmente  en  almoneda  6 
por  ;uílicia.  Lat.  Pretij  prjfiriptio,  Recop. 
lib.  9.  tit.  II.  1.4.  ATsiemcn  larazóndclos 
pregónesy  diligendasquchicicrencn  el  ar- 
rendamiento de  las  tales  tenías,  y las pof^ 
turas  , pujas  y remites  que  en  ellas  fe  hi- 
cieren. 

Postura.  Significa  arslmlTmo  la  condición  6 
calidad  que  í'c  pacía  ó concierta  entre  dos  ó 
mas  perlónas.  Lar.  Conventiv.  Pa¿}um,ñ 
AMAO.Ub.3.  cap.2.  También  Cibcis,  feñores, 
las  poftiiras  y firmezas  que  yo  tengo  prome- 
tidas, OcAMP.  Chron.  lib.4.cap.  36.  Puesá 
caula  de  perlcvcrar  en  Tu  liga, y mantener  las 
fojiúras  y la  fe , que  con  Roma  tenían  aflen- 
tadas,  les  vino  todo  fu  mal. 

Postura.  Se  toma  también  por  la  porción  ó 
cantidad  , que  fe  fucle  apollar  ^entre  dos, 
fobre  ü alguna  cofa  ferá,  ó no  lera.  Trah^ 
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cfta  voz  en  eílc  Temido  Covarr.  en  fu  Thefo- 
ro.  Lat.  Sponjw'vtlpojiüoptcimid, 

Posturas.  5c  llaman  alsimilmo  las  plantas  y ar- 
bolicos  tiernos,  que  fe  trafplantan  de  un  lu- 
gar á otro.  Lat.  Planta , vcl  Plantatio.  HerR. 
Agrie.  Ub.4.  cap.  33.  Delía  manera  prciKle 
mui  bien , haciendo  los  fulcos  tamo  largos, 
quanto  quificren,  y podrán  henchir  harto 
campo  con  pocas  po^úras , yendo  afsi  ten- 
didas. 

Postura.  Se  toma  afsimifmo  por  el  afeite  con 
que  las  mugéres  fcconq>oncn  y aderezan  el 
rofiro.  Lat.  Fucus.  Pigmentum  Navarr. 
Man.  cap.  17.  num.  5.  Como  li  ocultamente 
huriafib  las  poftúras  y aíéites  á la  mugér  que 
con  ellas  peca,  y provoca  i los  otros  á lo 
mifmo. 

Postura.  Se  llama  también  cl  huevo  dcl  ave. 
Lat.  Ovumyi. 

PO  TABLE,  adj.  de  una  icrm.  Lo  que  fe  puede 
beber.  Lat.  PotahUts,c.  Hortbns.  Mar.  f.258. 
Comida  fe  ha  hecho  en  cenizas  la  idolatría? 
potable  la  codicia  en  aguas  de  oroí  Villalob. 
Probl.Mctr.^. 

T porqué  el  a^sa  del  mar 
no  es  mas  potable  y mejor, 
pues  la  hizo  el  Hacedor, 
y la  pufo  en  fu  lugarí 

Dinero  ú oro  potable.  Se  llama  la  moneda  qne  fe 
da  de  una  mano  á otra.  Lat.  Peamis  manualis» 
vel  numerata. 

POTADO.  í,  m.  Voz  de  la  Germanía  que  fig- 
nifica  Borracho.  Juan  Hidalgo  en  fu  Voca- 
bulario. Lat,  Vino  tuadidusvet plenus. 

POTAGE.  f.  m.  El  caldo  de  la  olla  , ú otro 
guifado  líquido.  Sale  del  Latino  Potare,  por- 
que fe  bclK  á foibos.  Trabe  ella  voz  en  cííc 
íentido  Covarr.  en  fu  Theforo.  Lat.  lufcu- 
/ow,í.  Solo.  PiND.  iib.i.  §.io.  Un  miniftto 
de  Caco  me  entró  en  una  cfcudilla  un  poco 
de  potáge , digo  de  tarquín  trio , en  quien 
daban  los  botes  de  una  oveja. 

Potace.  Por  aiuonomáfia  fe  llaman  laS  legum- 
bres guifadas  para  cl  mantenimiento  de  los 
dias  de  ablíinéncia.  También  le  ilamao  alst 
Jas  mifmas  legumbres  y ícmiUas  lecas  : y afsi 
fcdicc,queJchahcchoprovirion  de  potáges 
parala  Quarclma.  Lat,  Legumina  condita  vel 
condunda.  Grac.  Mor,  f.  142.  De  aquí  es  que 
en  cl  aderezar  y aparejar  los  potáges  y guifá- 
dos  , pocas  veces  fe  yerra  acerca  ocííos. 
Illgsc.  Hilí.  Pontil.  iib,4.  cap.75.  El  Domin- 
go , Lunes  y Jueves  comen  un  potáge  de  len- 
tejas ó de  otra  legumbre  cocida. 

PoTAGE.  Se  llama  también  la  bebida  ó bebra- 
ge  en  que  entran  muchos  ingredientes.  Lat. 
^ytionis  mixtura,  a.  Sandov.  HUÍ.  de  Carl.V. 
lib.i.§.4.  mugér  ,con  codicia  de  tener  hi- 
jos , le  dió  no  le  que  potage , ordenado  por 
unas  mugeres.  ^ 

Potage.  1 ranslaticiamcnic  fe  toma  por  cl  con- 
junto de  varias  cofas  inútiles  mezcladas.  Lat. 
Inutiiium  mixtura.  Acos  r.Hift.Ind.  lib.5.cap. 
10.  Cierto, pone  láfiíma  ver  de  la  manera  que 
Satanás  elíaba  apoderado  delía  gente,  y lo 
cita  oy  diado  muchas,  haciendo  Teme  jan  tes 

po- 
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y embuftes , i cofta  de  las  triftes  al- 
mas. 

PoTAGE.  Feftivamcnte  Ce  llama  el  agua  que  no 
elU  iría.  Lac.  íufeMlumt  L 

POTAGERIA.  r.f.  El  conjunto  ó agregado  de 
legumbres  Tecas  * de  que  Te  hacen  pocáges. 
Lar.  Legumina. 

PoTAGERiA.  Se  llama  también  la  ofícinaen  que 
Te  guardan  y dirtribnycn  las  Ternillas  ó po- 
táges.  Lar.  Leguminum  penuiafistmt  ij,  Esteü. 
cap.9.  Hice  vilita  general  en  cocina,  cantina 
y potagtrhf  y los  metí  de  tal  manera  en  pre- 
tina, que  decían  que  me  había  dado  mi  Amo 
el  pié,  y me  había  tomado  la  mano. 

POTAGIER.  (Potagicr)  T.m.  El  Xefe  de  la  po- 
tageria  de  las  Calas  Reales.  Es  voz  Francefa, 
introducida  en  ETpaña  con  la  entrada  de  Ja 
Caía  de  Borgoña.  Lar.  Legumimtm  ptnuíarij 
praft£lus, 

Pc5rAR.  v.a.  Voz  de  la  Gcrmama , que  fígni- 
fíca  beber.  Juan  Hidalgo  en  Tu  Vocabulario. 
Lat.  Potare. 

POTE.  T.  m.  Cierta  eTpccie  de  vafo  de  barro 
alto,  de  que  Te  íuele  ul'ar  para  beber  ó guar- 
dar los  liquóres.  Lat.  Vas  fiéhle,  vcl  Urna* 

PoxE.  Se  llama  también  el  tiello  en  que  Te 
lantan  y tienen  las  llores  y hierbas  oloróTas» 
echo  en  figura  de  jarra.  Lat.  Anfats  urna, 
NAVARRET.C0.1fcrv.DiTc.3y.  Qjc  dixcra,íi 
viera  que  no  Tolo  los  ramilleteros  Ton  de 
plata,  íino  que  aun  fe  hacen  los  tidlos  y po- 
tes para  las  hierbas , deíte  can  cíUmado  me- 
tal. 

J^OTENCIA.  T.  T.  La  facultad  para  cxccutar 
alguna  cofa , 6 producir  algiin  credo : y Te 
fuclc  diílinguir  por  los  adjetivos  que  le  cx- 
lican : como  Potencia  auditiva , viliva,  &c, 
s voz  puramente  Latina  Potentu.  PiNT.Dia- 
log.  de  la  Juftic.  cap.  i.  Si  la  Juílicia  fuelle 
venuntád,  como  la  voluntad  es  poténda , la 
Juílicia  (ct\i potencia^  licndo  poténeia  ,no  Te- 
ría  hábito,  y no  üendo  hábito , no  feria  vir- 
tud. 

Potencia.  Se  toma  también  por  la  autoridad, 
facultad  u poder,  que  uno  tiene  para  cxccu- 
tar, mandar  y difponcr  alguna  cola.  Lat.  Po- 
tifias  y tíu,  Florenc.  Mar.  tom.  i.Scrm.  i. 
Pünt.3.  PorclTo  ducoS.Gcrónymo,no  haber 
formado  Dios  á Adán  de  un  pedazo  de  Cie- 
lo, fino  de  tierra  : porque  haciendo  de  una 
tierra  tan  baxa  una  imagen  de  Dios  tan  aca- 
bada como  era  el  hombre  , engrandecía  mas 
la  poténda  del  brazo, y el  arte  del  hacedor. 

Potencias.  Llaman  nueve  rayos  de  luz,  que 
de  tres  en  tres  forman  una  eTpccie  de  coro- 
na en  Us  imágenesdel Niño  jeliis, para  cx- 
prellac  el  univcrfal  poder  que  tiene  (obre  to- 
do lo  criado.  Lat.  Corona  in  radiorum  tríades 
difpoJHái  univerfaiis  potentia  jignum. 

Potencias.  Por  antonomália  le  llaman  las  tres 
fóculradcs del  alma,  de  conocer,  querer  ,y 
acordarle : que  fon  entendimiento,  voluntad, 
y ineinória.  Lar,  Potentia  , arttm.  Fünsec. 
Am.  de  Dios,  p.ut.2.  cap.7.  La  modcíUa  y la 
ineTúra  del  Temblante  fot^ráno , como  todos 
lús  Tcntidosy  poténciai  cxtciiores  y inicrit^ 
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res,  obedecían  fin  repugnancia  al  imperio  de 
la  razón. 

Potencia.  Sc  toma  muchas  veces  por  lo  mif- 
mo  que  PciTsibiiidad : y vale  la  facultad  de 
exifiir.  Lat.  P(^sibilitas.  Bxfiendi  potentia. 

Potencias.  Titulo  con  que  Te  explican  los  va- 
rios dominios  del  mundo,  y gobierno  de  la 
tierra , divididos  por  Reinos  o Repúblicas* 
Lat.  Humante  potefiáUs, 

Potencia.  Sc  toma  también  por  la  virtud  ge- 
nerativa. Lar.  Potentia,  Virtms, 

Potencia  db  dos  lineas  unidamente.  Es  el 
paralelogtamo  rcélángulo  , que  le  forma  ó 
puede  formar  con  dichas  lincas.  Lat.  Paraléis- 
logrammi  valora  vel  Duarum  Itnearum  pote.stia. 

Potencia  db  una  linea.  En  la  Geometría  cs 
el  quadrado  que  fe  forma  ó puede  tbrmar 
fobre  ella.  Lat.  Linea potentia/feu  valor. 

Potencia  de  una  pieza  de  artillería.  Es 
el  trecho  que  anda  la  bala  por  el  aire , for- 
mando linea  fenfiblcmcntc  tecla : y potencia 
de  un  mortero  de  bombas  cs  la  dillancia  á 
que  puede  arrojarlas  por  diferentes  eleva- 
ciones. Tofe.  tom.  5.  pl.  567.  tAi.Difiantia 
qua  impulfudecurritur. 

Potencia  motriz.  En  la  Machinária  es  el 
cuerpo  que  puede  mover  á otro:  y es  en  dos 
maneras,  ó animada  como  un  viviente,  o in- 
animada como  piedra  ó plomo.  Tofe.  tom.3« 
pl.268,  Lat.  Potentia  movens. 

Potencia  obediencial.  La  capacidad  que  fe 
halla  en  lascólas,  para  fer  elevadas  por  la 
virtud  ó auxilio  divino  á la  producción  de 
loscteclos  fobrcnaturalcs.  Lzx,  Potentia  obe- 
dientiaiis.  Hortens.  Pancg.pl. 109.  Que  doc- 
trina cs  univerfai  de  los  Eícoláfticos,  que  no 
la  cria  Dios  (la  gracia)  fuera,  fino  que  dentro 
del  alma  la  produce,  lácandola  de  fu  capaci- 
dad, á quien  llaman  poténeia  obcdieneiál  ellos. 

POTENCIAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  tiene 
ó encierra  en  $1  pote'ncia,  ó lo  que  pertene- 
ce á ella.  Lat.  PotentiaJis,  e.  Lag.  Diofc.lib.i. 
Prcfac.  Las  qualidades^^/Ái#r  fe  conocen 
por  los  efedos,  que  con  el  tiempo  en  el  cuer- 
po humano  introducen. 

Potencial.  Sc  aplica  también  álas  cofas  que 
tienen  la  virtud  ó eficacia  de  otras,  y equi- 
valen á ellas : y aTst  de  las  colas  mui  calien- 
tes, cípccíalmcntc  en  la  Medicina,  fe  dice 
que  tienen  fuego  potencial.  Lat.  Po/mriW//. 

Modo  potencial.  1 erm.  Gramático,  que  incluye 
los  tiempos  que  lignifican  las  cofas  que  pue- 
den fer,  á diílincion  de  las  que  fon  6 han  fi- 
do.  Lat.  Modus  potentialis. 

POTENCIALIDAD,  f.f.  La  mera  capacidad 
de  la  potencia,  independiente  del  aclo.  Lat. 
Potentialítas.  JFonsec.  Vid.  de  Chcíft.  tom.  x. 
lib.i. cap.  10.  Era  aclo  puro  fimplicifsimo, 
fin  mezcla  de  poteneialidád. 

Potencialidad.  Significa  también  equivalen- 
cia de  una  cofa  en  la  virtud  6 cncácia  de 
otra.  Lat.  Potentialitas. 

POTENCIALMEN TE.  adv,  de  modo.  Equiva- 
lente, ó virtualmcntc.  Liít.  Potentialiter.  Vi- 
LLALOB.  Probl.  Mctr.4.  Y como  el  (fuego)  no 
puede  bazar  acá,  ni  nolbtios  fubii  allá  don- 
de 
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de  él  efti,  en  todos  tiempos , púfole  Dios  pa- 
Uncialmente  en  todos  los  cuerpos  inferiores. 

POTENTADO,  f.  m.  El  Príncipe  ó Soberano 
4^ue  tiene  dominio  abfoluto  en  alguna  Pro- 
vincia 6 Eílido  $ pero  toma  invcltidura  de 
otro  Príncipe  fuperiór.  Sale  del  Latino 
tentAtui , M , que  fignifica  Principado.  Lat. 
Rex,  FriHcefs.  Dyns^St  é-  Füenm.  Í.  Pío  V.  C 
47.  Todos  los  P:t:ntÁdos  y Ciudades  dcAlc- 
mania  dieron  número  de  gente  y dineros. 

POTENTE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  tiene  po- 
der, cticacLi  ó virtud  para  alguna  cola.  Sale 
del  Latino  Potens,  Illesc.  HilE  Pontif.  lib.  5. 
cap.id.  §.4-  De  donde  le  cayó  mi  potente 
imaginación,  la  qual  le  caufó  una  enterme- 
dad  terrible.  Vii.LALOB.Prubl.  Metr.5. 

T por  qué  el  fuego  no  entiende 
todo  el  Orbe  por  mil  modos^ 
pues  es  mayor  y fe  extiende^ 
y es  mas  potente  que  todosí 

Potente.  Significa  arsimiímo  cr.'indc  , abulta- 
do, y de  tamaño  írregulár  y deímefurado.  Es 
voz  del  efiilo  familiar.  Lat.  Granáis.  Ntmis 
smplus,  Cerv.  Viag.cap.  5. 

En  un  infante  el  mar  de  calabazas 
Se  vié  cuajado,  alonas  tan  potentes. 

Que pajfaban  de  dos  y aun  de  tres  hrazau 

Potente.  Se  toma  también  por  Poderófo.  Lat. 
Poteru.  Prapotens.  Ercill.  Arauc.  Cañe, 
Od.48. 

El  potente  lUy  Inga  aventajado 
En  todat  Us  Antarciieas  regiones, 

Faé  un  Stüor  en  extrémo  aficionado 
A vér  y conquifiar  nuevas  Naciónes. 

Potente.  Se  aplica  áci  hombre  fuerte  y vigo- 
rólo , y que  tiene  facultad  generativa.  Lat. 
Potens.  Qí;ev.  Muf.6.  Rom. 36. 
lia.ed  creer  ej/as  cofas 
a los  hombres  barbilindos, 
que  por  parecer  potentes, 
proh'jarÁn  un  poU'mo. 

POTENTE.VlhSTE.  adv.  de  modo.  Poderofa- 
mcncc , con  eficacia  y vigor.  Lat.  Poienter. 
Lac.  Diol'c.  lib.r.  cap.95.  La  ceniza  del  Pa- 

pyro  ataja  las  llagas  que  van  paciendo lo 

qual  hace  mas  potentemente  la  carta  quemada. 
POTLNTISSIMA.VlENrE.  adv.  fuped.  Vigo- 
roUrsiminicntc,  con  grandilsima  fuerza,  vir- 
tud y eficacia.  Lat.  Potenti/sime.  Lag.  Diofe. 
lib.i.  cap.93.  ^ afsi  vemos  que  las  carcómas 
del  leño  Guayaco  y dd  Arifiol6chi.i  rctlon- 
da»  y de  la  Iris  potentfsimamente  purifican  y 
cticúran  las  llagas. 

POfENTISSIMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Mui  poten- 
re,  Lat,  yaíde  potens.  Prapotens.  Potentifshnas. 
Calvet.  Viag.  ^,55.  Aunque Ulina  es  menor 
Ciudad  que  Augufta , es  de  gran  calidad , y 
potentifsima  en  renta  y Señorío.  Palmvr.  Él- 
tud,  de  la  Aldea  , pl,  26.  Reverenda  como  a 
potentísimo  y fapicntífsimo, 

POTESTAD,  f.f.  El  dominio,  poder , juriCdic- 
cíón  6 túculrád,  que  le  tiene  Ibbrc  .alguna 
cofa.  Sale  del  Latino  Pottfias.  L.  Puent.  Me- 
dir, part.5.  Mcdit.14.  punt,2.  Ufando  Qirifto 
Señor  nueftro  delta  potefiád , mandó  á los 
Apollóles  que  fueflen  por  todo  el  mundo. 
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Potestades,  El  quarto  Choro  de  los  Efpirí- 
tusCcIcftcs,  ypciracrodc  la  Gcrarchia  me- 
dia. hil.  Angélica  Potefiates,  Hortens.  Mar. 
f.  22 X.  Que  deslució  en  d Cielo  todos  los 

'Angeles  , Principados  y Potefiddes.  Mesa, 

■ Poef.  f.6. 

Tbronos  de  immenfa  luz,  Dominaeiones, 
PotellÁdcs  y claros  Cberubmei. 

Potestad.  Digtiidadó  empleo  que  había  an- 
tiguamente, y que  corrclpondia  i lo  que  oy 
es  el  Corregidor  de  alguna  Villa  ó Ciudad. 
Lat.  Potefias , atis.  Caed.  Com.  Mejor  ella 
que  citaba,  jorn.i. 

Mira  que  el  Potcílád  es 
con  quien  bahías 

Potestad.  En  la  Arithmcüca  ó Algebra  c* 
qualquicr  producto  de  los  que  falcn  de  la 
multiplicación  cominua  de  un  mimero  por 
sí  milino  : y el  cal  número  fe  llama  raíz, 
Qüar.do  inrcr\'icne  una  lola  multiplicación, 
fe  llama  quadr.ido,íl  dos  cubo,  íi  tres  quarta 
porefiid,  li  quatro  quinta,  &c.  por  excmplo: 
Si  fe  toma  por  raíz  el  número  tres,  fu  qua- 
dr.ido  es  nueve  , íu  cubo  veinte  y fíete  , la 
quarta  potcítád  ochenta  y uno , y la  quinta 
docicntos  y qu.ucnta  y tres , &c.  Lat.  Po- 
tefias. 

Potestad  racional.  Es  aquella  que  tiene  raíz 
juila  I que  fe  puede  exprcll'ar  con  números: 
como  nueve  , cuya  raíz  quadrada  juila  es 
tres  : y ello  aunque  fea  en  quebrados , como 
feis  y quarto  es  quadrado  de  dos  y medio. 

Potefias  rationaiis. 

PoTESTAn  SORDA  Ó IRRACIONAL,  Es  aquclls 
cuya  raíz  no  fe  puede  cxprcü'at  con  núme- 
ros algunos,  como  veinte  y fíete , quando  fe 
fupone  quadrado,  que  no  hai  número  entero 
ni  quebrado  que  cxprcílc  fu  raíz : y aisi  ic 
dice  lólo  raíz  quadrada  de  veinte  y netc,y  lo 
milmo  es  n íé  fupuíien'c  fer  el  mifmo  núme- 
ro una  quarta  poteftád  , que  fe  diri.i  raíz 
quarta  de  veinte  y ficrc,y  no  de  otra  manera. 
Lat.  Pottfias  furda,  vel  irrathnalis. 

POTISbIMO,  MA.  adj.  Efpcciaiifsimo  , ó Prin- 
cipaitfsimu.  Lat.  Potifsimus.  Solokz.  Polit, 
üb.3.  cap.26.  Lita  fue  una  de  las  caufas  de 
initituir  las  Encomiendas:  y aun  la  pot’fsima, 
y tomo  el  fundamento  de  las  deroas.  Cor\. 
Cliro:i.  tom.  i.  lib.  i.  cap.  2.  Ofendido  Jclú- 
Chriíto  de  la  torpeza  de  los  Clirillianos , y 
Jaflimado  de  fus  calamidades, pulo  en  el  mun- 
do cite  orden  potifsimo  de  Prcdicadórcs  y 
Menores. 

POTRA,  f.f,  Efpccie  de  hernia  ó rotúta  inte- 
rior, que  fe  cauia  por  baxar  las  tripas  á la 
bolla  de  los  tcfticulos.  Lat.  Hernia,  a.  Frac. 
Cirug.  GloíT.  de  los  Apoítem.  Qjcíl.56.  Her- 
nia es  quando  bax.i  la  tripa  o redaño  á la 
bolfa  de  los  telbcuios , y acerca  de  nofotros 
le  dice  potra. 

POTRANCA,  f.  f.  La  yegua  que  no  paila  de 
tres  años,  Lit,  Equa  bima,vei  trima.  Recop. 
lib.d.  tit.17.1.2.  Y que  I0.S  dueños  de  las  di- 
chas yeguas  y potranca  i qu  ien  fe  echaren, 
paguen  y contribuyan  por  clio  lo  que  fuere 

)UltO, 
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POTRERO,  (potrero)  f.  m.  El  Cirujano  que 
cura  potras.  TraWc  cfta  voz  Covarr.  en  íü 
Thcíoro.  Lar.  Herniarum  M«dicus  vel  Cbi- 
rurjus. 

POTRlCO.  f.  m.  Dimin.  El  potro  pequeño. 
Lar.  Hullus  equmus.  Fr.  L.  oe  Gran,  Symb, 
parr.i,  cap.17.  §.2.  Lo  mifmo  hacen  Lis  ye- 
guas, en  ícinejantc  peligro , para  defender  fus 
patríeos. 

Potrilla,  f.  f.  Apodo  que  fe  di  á los  vie- 
jos que  oftcnian  verdor  y mocedad.  Dixofe 
porque  los  viejos  ordinariamente  tienen  po- 
tra. Lat.  Obnoxiíis  bernia, 

POTRO,  f.m.  El  caballo  nuevo  , que  nopaíTa 
de  quatro  años.  Lat.  Equulns  b:mus , tritnus 
vel  etiamquadrimus,  Ambr.Mor.  lib.S.cap.a^. 
^Defta  vezque  clluvo  julioCefar  en  la  Luíi- 
'tinia,  como  cucnu^uccónio Tranquilo,  le 
nació  un  potro  que  tenía  los  caicos  de  las 
manos  mui  hendidos , a manera  de  nueílcos 
dedos. 

Potro.  Se  llama  también  cierta  machina  de  ma- 
dera , fobre  la  qual  fieman  y atormentan  á 
los  dclinqücntcs  que  elbn  negativos , para 
hacerles  que  conñciTen  u declaren  la  verdad 
de  lo  que  fe  les  pregunta.  Lat.  Equuieus , ei. 
Q:ev  .Tac.cap.i.  Muchas  veces  me  huvicran 
llcvadio  caballero  en  el  afno  , íi  huvicra  can- 
tado en  elpjtro.  SoLO.PiND.  iib.i.  §.io.  Ape- 
nas el  Juez  pronunció  el  au  to,  quando  pufo  i 
uno  de  mis  compañeros  en  el  potro. 

Potro.  Se  llama  también  una  machina  de  ma- 
dera, que  firve  para  lujetar  los  caballos, quan- 
do no  fe  quieren  dexar  herrar  6 curar.  Lat. 
Lignea  obJtri£iio,  vel  numelh,x. 

Potro.  Metaphoticamente  le  llama  rodo  aque- 
llo que  molcfta  y dclVazona  gravemente.  Lat. 
Equuieus,  AngufiiAt  s,  Corn.  Chron.  tom.  3. 
lib.a.  cap.44.  Faltaban  las  fuerzas , y fobra- 
ban  deféos : y eftos  la  fervian  de  potro,  en  que 
padecía,  de  no  poder  padecer  mas.  Villav. 
Mofeh.  Cant.p.  üct.76. 

Te»  abejón  y el  tábano,  uno  y otro 
Son  de  uno  y otro  otormentahle  potro. 

Potro.  El  orinal  de  barro.  Trabe  ella  voz  Nc- 
brixa  en  fu  Vocabulario.  Lat,  Maie.Ufi£lilis, 

Potro.  SeUamaencleíVilojocolo  al  Incordio. 
Lat.  Tsunor  inguinarim. 

£1  potro  prime'ro  de  otro.  Refr.  que  aconfeja, 
ue  en  las  cofas  que  hai  ricfgo  es  bien  valcrfc 
e las  experiencias  ajenas.  Oteos  dicen , Dó- 
mele otro.  Lat. 

Félix,  quemfaeiunt  aliena  psricula  casttum, 

POTTI.OSO , SA.  adj.  que  le  aplica  al  lügcto 
que  tiene  potra.  h2i,fiern;ofsss,  Lag.  Diofe. 
lib.4.cap.io.  Aplicada  en  forma  de  cmplallro, 
futida  las  ñefeas  heridas  y las  quebraduras  de 
los  potrófos. 

POYA.  f.  m.  £1  derecho  que  fe  paga  en  pan  en 
el  horno  común:  y por  eflb  fe  dice,  Horno  de 
poya , Pan  de  poya.  Lat.  Fumacca  merees. 

POYAL.  (Poyal)  f.  m.  El  paño  ahilado  con  que 
en  las  Aldeas  y Lugares  cortos  cubren  los 
poyos.  Trabe  ella  vozCovatr.cn  fu  Thcforo 
en  la  palabra  Povo.  i^iX.Stragulum  podíale, 
POYATA,  f.  C £1  bafát  ó anaquel , que  lirve 
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para  poner  vafos  y otras  cofas.  Lat.  Abaeus  vel 
armariolsim,  ín pártete,  jACiNT.P0l.pI.117, 
Qui  torrezno  fiambre,  ó qui  buñuélo^ 

Afinque  le  fitva  de  poy.ita  ef  Cielo, 

De  fofj  el  mar  y el  Cáueafo  de  muro. 

De  tu  gran  golosina  efiájeguro} 

POYO.  f.  m.  El  banco  de  piedra  , hyeíTo  ú otra 
materia , que  ordinariamente  fe  fabrica  arri- 
mado á las  paredes,  junto  á Us  puertas  de  las 
cafas,  en  los  zaguanes  y otras  partes,  bale  del 
Latino  Podium  , que  lignitica  ello  mifmo. 
Nibremb.  Var.llullr.  Vid.dcl  P.Pcdro  Efpíga, 
§.io.  Le  halló  confdlando  pobres  y cíui- 
diantesen  el  patio dd  Colegio,  aifc.it.ndo en 
un  poyo , y rodeado  delta  gente.  Lop.  Peicgr. 
lib.j.  Pámphilo  tomo  la  luz  , y añrmandoU 
fobre  un que  la  fala  tema,  fcdcipidiódcl 
hombre  y cerró  la  puerta, 

Povo.  Se  llama  también  el  derecho  que  fe  di  a 
los  Jueces  quando  cllan  delpadUiido.  Lat, 
Stipendium , ve'  merees  pro  m;nfa. 

POZA.f.  f.  La  charca  ó concavidad  en  que  hai 
tq’ua detenida.  Lat,  Li:una,a,  C»íron.  dei.  R* 
D.Peoro  , Año  d.  cap.ii.  Delta  venida  hizo 
talar  vuias  y pane^  que  citaban  de  aquella 
parte , y no  pudieron  coda  cftar , que  no  po- 
dían haber  agua  para  la  hueile,  (alvo  una  poza 
que ellaba  ende.  Manr.  Laur.  iíb.l.  Dilc.  6. 
§.  3.  Eli  tacando  el  agua  de  la  anchura  del 
mar , para  que  fe  haga  úl , la  eiirechan  a los 
angolios  lindes  de  una  pequeña  poza. 

Poza.  Se  llama  en  cililo  famil  ic  el  hoyo  que  fe 
hace  en  el  pan  a los  niños , el  qual  le  les  iloia 
de  arrópe  , miel  ii  conferv  a.  Lat.  /;; paae  iaeu~ 
na  pro  melle. 

Lamer  la ^(7Z4.  Phrafeque  además  del  fentido 
recio:  por  translación  ligi.iñcairpocoápoco 
facando  y chupando  el  dinero  i alguno,  con 
arte  y íimulación.  Lat.  Fecuniam  fenfim  ex^ 
baurire. 

POZAL,  f.  m.  El  cubo  ó zaque  con  que  fe  faca 
el  agua  del  pozo.  Loít.Vaspuieale. 

Pozal,  be  fucic  tomar  tamoien  por  lo  mifmo 
que  el  brocal  del  pozo.  Ln.  PncM  ,is.  Ant, 
AguSt.  Dial,  de  Mcdall.  pl.147.  Yo  creo  que 
el  Sugirires  no  habla  ni  del  pozal  ó broc.il 
de  Tadéo  de  Córdoba , ni  del  putcal  de  bcri- 
bonio. 

pozo.  f.  m.  Agujero  redondo  que  fe  hace  en 
la  tierra , ahondándole  halla  encontrar  mine- 
ral de  agua  , el  qual  fe  fuele  vcllir  de  piedra 
ó l.idiillo  , para  iu  mayor  fubiillcncia.  birve 
de  proveer  del  agua  neceílaria  para  el  Icrvi- 
cio  de  las  cafas,  bale  del  Latino , que 
vale  lo  miímo.  Fonsec.  Vid.  de  Chrill.iom.a, 
«p.  5.  §.  3.  Yo  creo  que  la  Samaritana  no 
perdió  jamás  la  mcinória  de  aquel  pozo  , y 
que  cada  vez  que  venía  por  agua  al  pozo 
le  decía:  O pozo  que  fuilte  la  fuente  de  mi 
falúd. 

Pozo.  Se  llama  también  el  fitio  6 paráge  de  los 
ríos  , adonde  tienen  mayor  profundid.id.  En 
algunas  partes  Jos  hacen  artihciales  para  peí» 
car  falmóncs.  Lat.  Fluminis  altitudo  ,vel  pro^ 
funditas,  Laeus,us. 

pozo.  £0  el  juego  de  la  cafcaréla  es  cierto  mi- 
me- 
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nicrode  pollas,  que  fe  vá  reparando,  para  (}ue 
no  exceda  de  cUo  lo  que  fe  juega  en  una 
no , y fe  van  jugando  uno  á uno  , hafta  apu-i 
rarlos.  El  número  es  arbitrario,  porque  unos 
hacen  los  pozos  de  ocho  pollas , otros  de  diez 
y feis  ú como  fe  convienen  alponcrfc  á ju- 
gar. \^^K,SponJionumcumulitití» 

Pozo.  Metaphoric.\mcnic  fe  toma  por  qualquier 
cofa  que  es  llena  , profunda  ó completa  en 
fu  linca : y aís;  fe  llama  Pozo  de  ciencia  al  fu- 
géro  mui  docto  , fabio  y erudito.  Lat.  Pltni- 
tudo.  VrofunditM.  Pint,  Dial,  de  la  vid.  folit. 
cap.A.  El  gran  Catón  Cenforino,  tan  celebra- 
do de  los  antiguos  , que  tenian  lú  vida  por 
una  viva  imagen  de  gravedad  y virtud  , y fu 
pedio  por  un  ^ozo  de  prudencia  y modera- 
ción  fe  íalio  de  la  Ciudad  y fe  me  a vivir 

á una  Granja  fuya.  L.  Grac.  Critíc.  part.  2. 
Crií.4.  Elle  es  el  labio  de  todos , el  milagro 
del  vulgo  : y elle  es  zipozo  de  ciencia. 

Pozo  DE  NIEVE.  Cierta  clpecic  de  pozo  fccoj 
mui  ancho  y capaz  , donde  fe  guarda  y con- 

. ferva  la  nieve  para  el  Verano.  LltiveíÚdode 
piedra  ó ladrillo , y tiene  fus  defaguaderos 
por  la  parte  inferior  , para  que  por  ellos  lalga 
el  agua  que  dcltila.  Lat.  ^utzus  pro  rzfsrvan- 
da  vive.  Estes. cap.7.  Hiede  entraren  el  pozo 
de  U nieve  , en  achaque  de  (acar  dos  frafeos 
que  eftabon  pucítos  á enfriar. 

POZUELA.  f.  f,  Dimin.  La  poza  pequeña.  Lat. 
Parvalaeuna.  Hortens.  Mar.  t.232.  No  lú- 
fris , Señor , á AguÚino  que  en  la  pozuéla 
de  la  arena  traslade  á conchas  el  aguar 
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PRACTICA,  f.  f.  Elcxcrcicio,  ú aíkiiálcxccu- 
ción , conforme  á las  reglas  de  algún  .^rtc  6 
Facultad , que  enfeña  á hacer  alguna  cofa, 
como  coofiguicnte  á la  ihcórica.  Es  del  La- 
tino Praxis , que  íigniñea  lo  milino.  Mex. 
Dial,  de  los  Médicos,  part.i.  LApráíiica  y 
manera  de  curar  de  fu  Avicéna  es  mui  dife- 
rente de  la  de  Galeno.  PiGUER.  PalVag.AIiv.3. 
Fuera  de  que  te  hará  iin  duda  Medico  la  prac- 
tica , aunque  no  lo  feas  pot  la  thcótica. 

Practica.  Signiñea  cambien  el  ufo  continua- 
do , eoítumbre  6 ellilo  de  alguna  cofa.  Lat. 
Praxis.  Con/uetudo,ims.  Marsi.  Rebcl.  iib.2. 
cap.  9.  A eiio  fue  un  MorU'co  Caballero,  lla- 
mado Ftancii'co  MuñozMuley,  que  por  edad 
y experiencia  tenia  mucha  práctica  de  aquel 
negocio. 

Practica.  Se  Coma  afsimifmo  poc  el  modo  ú 
méthodo  que  particularmente  obfcr\'a  alguno 
en  fus  operaciones.  Lat.  Praaí//.  Moius. 

PRACTICABLE,  adj.  de  una  lerm.  Loque  fe 
puede  practicar,  6 poner  en  práctica.  Lat. 
Quod  ad  praxim  reduci  Sous  , Hilt. 

Nuev.  Efp.  iib.5.  cap.3.  Ni  era  praíHcábie  pe- 
dir focorroá  los  Tlafcalcccas,  ni  ellos  le  da- 
rían para  una  retirada  que  fe  hacía  contra  fu 
voluntad. 

PRACTICAMENTE,  adv,  de  modo.  Con  ufo 
y exerdeio  de  alguna  cofa , experimentada- 
mente,  l.íi,Pra¿iiee.  In  praxi.  YEP.Vid.  dq 
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S.Tcr.  lib.  3.  cap.  7.  Reconociéndole  prac-, 
ticatnenttt  y por  la  experiencia  cu  todas  fus 
obras  , como  autór  y principio  de  todo 
bien.  Manuel  ,Phcn.  del  Afric.  lib.  l.  Acc. 
9.  §.  1.  PraSlicamente  \ow\ÍA  naturaleza  al 
arte. 

PRACTICANTE.  Veafe  Platicante. 

PRACTICAR,  v.  a.  Ilxcrciiar  y poner  en  prác- 
tica alguna  cofa  que  fe  ha  aprendido  y cipe- 
culado.  Fstormadü  de  la  voz  Pradic.a.  Lat. 
Ad  praxim  reduiere,  C.  oe  la  Roe.  Vida  de 
N.  Señora  , pl. 30.  Joléph  , bien  que  no  mui 
pobre,  no  mui  cómodo  , ayudaba  alfullento 
de  l'u  familht  praCi icando  el  honclto  oñcio 
del  cepillo , azuda  y cftóplo. 

Practicar.  Vale  también  ular  6 cxcrcitar  con- 
tinuadamente alguna  cola.  Lat.  T railart, 
Extretre.  Yep.  Chron.año  9otí.  Que  losRe- 
ligiofos  feocupen  en  el  Monaltéi  io  en  obras 
de  manos  fue  mui  praíi'cado  y ufado  en  aque- 
llos ligios.  CoRN.Chcon.  tom.i. lib.i. cap.z. 
Qne  otra  cofa  prafúca  y cxccuta  clt.a  Reli- 
gión, que  lo  que  acunieja  y manda  el  Evan- 
gelio? 

PRACTICADO  , DA.  part.  paíT.  del  verbo 
Practicar  en  fus  acepciones.  Lat.  Ad  praxim 
reduíiíu.  Pikel  , Rctr.  lib.  2.  cap,  17.  Pero 
aquellos  grandes  Reyes  entendieron  que  era 
razón  corrcfpondcr  á méritos  tan  pocas  ve- 
ces viftos , con  dcnionítraciones  nunca praSii- 
cadas. 

PRACTICO  , CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á la 
práctica : y fe  aplica  á las  tacultadcs  que  cn- 
Icñan  el  modo  de  hacer  alguna  cofa.  Lai.Pr4- 
Slieus,  a,  sim. 

Practico.  Vale  también  experimentado  , vern 
fado  y dicílro  en  alguna  cofa.  Lat.  PraBicus. 
Affuetui.  Füenm.S.Piü  V. f. 1 39.  Acompañan- 
do lascarías  con  otras  del  Rey  de  Portugal  y; 
Embaxadores  práéiicos, 

PRACTICON.  (Practicón)  f.  m.  aum.  El  que  cf- 
ti  dicllro  en  alguna  facultad,  mas  por  haberla 
practicado  mucho  ^ que  por  fer  mui  doíto  cti 
ella.  hAi.Vaide  praÓiuus. 

PR.ADAL.  Veafe  Piadcría. 

PRADECILLO.  f.m.Dimin.  El  prado  pequeño. 
Lat.  Pratuium  ,1.  Cerv.  Galat.  lib.  3.  f.  125. 
Convidándole  la  folcdád  y filencio  de  un 

pequeño  pradeciilo fe  fentó  al  pie  de  un 

árbol. 

PRADERA,  r.  f.  Lo  mifmo  que  Pradería. 

PRADERIA.  í.  f.  El  campo  ü tierra  en  que  Iiai 
muchos  prados  para  el  palto  del  ganado.  Lat. 
Pafcuay  orunu  Fu.  L.  de  Gran.  Symb.  patt.5. 
trar.i.  cap.5.  §.i.  Pues  que  diré  de  laspradí- 
rias  tan  freleas , de  las  arboledas  tan  cipeflas 
y de  las  huertas  y jardines  ñoridos?  Qcev*. 
Orland.  CanC.i. 

T en  tan  bien  ordenada  pradería, 

Siempre  ejtá  mozo  el  año  y niño  el  dio. 

Pradería.  Se  llama  también  d pedazo  de  prá- 
do  mui  fértil , que  fe  puede  legar , y lude  cf- 
tar  en  el  mifmo  prado  que  fe  palla,  ó en  mon- 
taña. Llimafe  también  Pradal.  Lat.  Prati pare 
virens, 

praderoso,  SA.adj.  Cola  de  prado.  Trahelq 

el 
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el  P.  Alcali  en  fu  Vocabulario } pero  ya  no 
tiene  ufo.  Lat,  Pratfnjií , 

PRADICOjü  PRADILLO.  f.m.  Dimín.Lo  mif- 
nio  que  Pradccillo.  Lac.  Prtídum , /.  Gri. 
GoN2.Thcat.de  Oviedo, pl.no.  Al  piedefta 
peña  y fierra  hai  un  pridUlo , dcfdc  el  qual 
liíbicndo  dos  picas  en  aíro,  le  compone  en  la 
niilina  peña  una  cueva.  Qlbv.  Zahurd.  Pues 
que  es  verlos  cargados  de  pradUos  de  eí'me- 
i.!lda,  de  cabellos  de  oroí 
PRADO,  l.m.  Pedazo  de  tierra  llana  c inculta, 
en  que  íc  dexa  crecer  ía  hierba  para  palto  y 
mantenimiento  de  los  ganados,  ts  dei  Lati- 
no Ptatum,  i.  pART.y.  tir.33.  fon 

aquellos  lugares  de  que  los  homes  lácan  fru- 
to, legando  el  feno  ó la  hierba.  Recop.  lib.7. 
til. 7. 1.  25.  Porque  muchos  Concejos  tienen 
dcl'ícTas  boyales,  ó prados  concejiles,  para  fo- 
io  el  ganado  de  labt>r , permitimos  ,quc  fe- 
yendo  las  rales  dchclds  6 prados  ¿altantes 
para  ello  , el  que  labrare  con  dos  pares  de 
bueyes,  ó un  par  de  muías,  pueda  traher  una 
vaca  cerril  de  cria  en  la  tal  dehéfa  ó prado. 
Prado,  üc  llama  también  el  íitio  ameno  ador- 
nado de  árboles,  que  luele  citar  cerca  de  las 
Ciudades,  y firve  de  divcrlion  y pallco : co- 
mo en  Madrid  el  Prado  nuevo,  el  de  S.  Gcr<^ 
nymo.  Lat.  Locus  vtl  ambulatrum  arboribsu 
conjitum  vei  ornatam, 

PILAGMATICA.  f.f.  La  ley  ó eftatúto,  que  fe 
promulga  o publica,  para  remediar  algún  cx- 
cciro,abiilo  ii  daño  que  fe  experimenta  en  la 
República.  Derívale  del  Griego  Pragma-t  que 
íignifica  negocio,  6 el  citado  de  las  colas. 
Lat.  Pr.tgmatiea,  4.  SoLORZ.Pülit.  Iib.4.cap.8« 
Se  promulgó  la  Pragmática  de  M.idrid  de  19, 
de  Marzo  de  i6j6.  que  cxprciramcntc  prohí- 
be, que  pidan  lálarios  no  concerrados  los  que 
Hrven,  alsiltcn  ó citan  al  abrigo  y mandado 
de  los  Magiítrados.  Tejad.  León  Prodig. 
Apol.47.  He  deiermínado  y cltablccido  (ha- 
biendo oído  lo  que  me  fuplicais)  ellos  de- 
cretos los  quales  quiero  tengan  fuerza  de 
ley  y pragmática  lanción. 

PRASIO.  f.m.  Piedra  predofade  color  verde, 
mas  lubido  que  el  de  la  cfmcralda,  pero  mui 
inferior  en  caiid.id.  L.ir.  Prajins.  Huert.  Plin. 
Jib.j7.cap.8.  Hai  otras  muclias  cípccies  de 
piedras  preciólas,  que  verdeguean  j pero  de 
las  mas  viles  es  tVFráJta. 

PRAVEDAD,  f.f.  Iniquidad,  pcrvcrfidád, cor- 
rupción de  eoítumbres.  Es  del  Latino  PríW/- 
/j/,quc  ligniíica  lo  mUino.  Marías'. Hilt.Rl'p. 
Iib.24.  cap.ry.  Mejor  ílicrtc  y mas  venturo- 
fa  par.a  Efpaña,  fue  el  cltablecimicnto , que 
por  cite  tiempo  fe  hizo  en  Caílilla  , de  un 
nuevo  y Santo  Tribunal  de  Jueces  fevérosy 
pavés,  á propofito  de  inquirir  y caltigar  U 
ha:éúc:i pravedad  y apoílasia.  McDis-OrauX 
lib.2.cap.  17.  Tiene  Tviana  un  caltillo  mui 
fuerte  , en  el  qual  cita  la  cárcel  de  la  Santa 
Inquillción,  donde  Ion  aprilsioivados  los  dc- 
linqúcntes  en  la  hererica  pravedad, 

ÍPRAVÜ,  VA.  adj.  Peí  venó,  malvado  y de  da- 
ñadas coltumbrcs.  Ya  tiene  poco  ufo,  Lat. 
Pravusy  a,  um»  Castill.  Piaci. de  viic.  f.zi. 
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ieí  bueno  y az¿te  rfí/ pravo. 

De  Buenti  tojlumbres,  doUrina  y proverbio, 
Clemente  ai  humilde,  fevero  alfoberbio, 

_ ^ CbriJliMOi,con  Moros  mui  br¡too. 

FRAXIS.  f,  f.  Lo  aiilino  que  Pricica.  Es  voz 
puramente  Latina  Praxis.  MANR.Qnat.  Serm. 

Las  conclufiones,  fi  clPas  Ion  lasque 
le  ditlan.  ydc  ellas  es  la  ciencia  , ello  es  la 
cfpeculación  ó la  praxis  propriamcntc. 

Socorro  diario  que  fe  dá  i los 
roldados  para  fu  mamenimiemo.  Es  voz  mo- 
dernamente introducida,  y tomada  de  los 
rtancel'cs.  Lat.  MiUtrsm  diarium  Jlipendium. 
Lob.  Obr.  Poet.  Inllrucc.  del  Soldado. 

Si  por  atiuna  ocajián 
iel  pré  te  faitee  el  real, 
al  vafedUs  mas  leal 
/«"•*  quitarle  un  millón. 

PRE.  Prcp.Latina.que  tiene  ufo  enCaftcIlano 
para  la  compoíicion  de  varios  nombres  y ver- 
bos, aumentando  algunas  veces  la  lignilica- 
cion : como  en  Preclaro  i y otras  fignificando 
la  antelación  ó anterioridad  de  lo  que  el 
nombre  ó verbo  íignifica  ; como  Preocu  pa- 
ción,Preveer.  ^ 

Pbe  MANiBos.  Modo  adverb.  Latino,  que  fe 
ufa  en  nucllra  Lengua  en  el  mifmo  femido; 
y vale  a la  mano,  ó entre  las  manos. 
PREAMBULO,  f.  ni.  El  exordio  ü prefación 
oue  precede  á alguna  narración  , petición, 
dilcutio,  &c.  Componefe  de  las  voces  Lati- 
Iignifica  voi  delante. 
^t.Pre/atso.  Prolojuium,  ij.  Villalob.  Pro- 
Di.  Mctr.j.  Con  ellos  prr¿mWo(  eftá  proba- 
do como  es  impofsible  que  la  Efphéra  del 
ruego  pueda  calentar  el  aire.  Cerv.  Perfil, 
lilxa.  cap.  10.  El  principio  y preámbulo  de  mi 
niltona,  ya  que.  queréis , feñores , que  os  la 
cuente,  quiero  que  fea  elle. 

Preámbulo.  Se  toma  también  por  rodeo  ú di- 
gtclsion  impertinente  en  el  difeurfo  , para 
evadir  la  dincultád,  Lat.  Cireumloqusstio.  Am- 
bages. 

PREBENDA,  f.  f.  El  derecho  de  percibir  y go- 
zar  los  frutos  temporales,  en  r.izon  de  algún 
ofiao  ii  empleo  cipirituil.  Es  voz  puramen- 
te Latina  Prubenda,  a. 

Prebenda.  Se  llama  también  qualquict  Benefi- 
cio  Eclefiallico;  como  Dignidad  , Canonica- 
to, Ración,&c.  Lat.  Prabendá,é.  RECup.líb.  i, 
Dt.3. 1.2á.  Es  cofa  dckhonefla  y de  mal  exem- 
p|o,quc  en  las  Iglelías  Cathcdralcs  y Cole- 
giales y otras,  haya  coadjulotias  de  padre  í 
Díjo.y  fine  en  una  mifma  Prebenda  firvan  am- 
bos. Salaz.  DE  Mend.  Card. Mend. lib.a.cap. 
14.  Elhivo  cicflo  Colegial  mayor  dcS.  Sal- 
vadór  de  Oviedo  en  Saiamanej , y habiafcle 
vacado  la  Prebenda , por  no  haber  acudido 
con  tiempo  á létvilla. 

Prebenda.  Se  llama  alsimifmo  el  dote  que  pia- 
dofamente  fe  di  , por  alguna  fundación , i 
una  mugér  para  tomar  ellado  de  Rcligiofa  ó 
calada,  o á los  Eíludiantes  para  fcgiiir  los  cf. 
tudios.  Lat.  Prebenda  pro  dote  orí Jlttdijs. 
Prebenda.  Ttanslaticiamente  le  llama  el  ofi- 
CÍD>  empleo  ü minUlério  que  da  crecida  uci- 
Xx  ii- 
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lidad,  y necefsita  de  poco  trabajo.  Lat.5íW- 
fícium^  ij.  Prabfnday  d. 

PREBENDADO,  f.m.  El  Dignidad , Canónigo 
ü Racionero  de  las  Iglefias  Cathcdcales  y Co- 
legiales. Es  formado  del  nombre  Prebenda. 
Lar.  Beneficio  EedefiAfiieOt  vtl  Prabendi  prddi- 
tus.  Ribad.  Cilm.  lib.2.  cap.jS.  Ayudo  á Fcl- 
tóno  en  ella  hazaña  un  Efpañól , llamado  Pe- 
dro Bcvga,  Catalán  de  nación  , y Prebendado 
en  la  Iglcfia  de  Tarragona.  Solorz.  Polit. 
lib.4.  cap.i<^  En  quanto  al  modo  de  rcíidír, 
fervir  en  la  Iglcña  y Altar, y votar  en  los  Ca- 
bildos, no  hallo  cofa  particiUír  en  los  Frí- 
bend.tdos  de  las  Iglctias  de  las  Indias , que  di- 
fiera de  las  de  Etpaña. 

PREBESTAD.  f.f.  Lo  mifmo  que  Prebcftadgo. 
Orden.  deCast.  lib.ó.tit.a.  I.14.  Si  fuere  la 
carta  de  alguna  merced  de  Prebefiád...,.  que 
lleven  los  dichos  Contavloces,  por  el  afsiento 
é dcfpachü  dellos, ciento  e ochenta  maravedís. 
PREBESTADGO.  f.  in.  El  cargo  ú dignidad  de 
PrebüÜc.  Lar.  Prapofitura.  Praficuira»  Or- 
den, de  Cast.  Ub.  y.tit,  2.1. 13.  Q^icr  lean 
oficios  de  dignidad  , con  adminilUacion  de 
Juilida  , 6 Alcaldías,  de  qualqaict  calidad 
que  lean  , e Alguaciladgos  c Metindades  c 
Prebefiadgoi, 

PREBOSTE,  f.m.  El  fugeto  que  es  cabeza  , y 
prcfidc  ó gobierna  alguna  Comunidad.  Co- 
varr.  dice  es  voz  Francefa  ulad.a  en  Cataluña. 
V.^l.PrdpofituSiU  PrafeSiuifi.  Cast.  Solorz. 
Epit.  del  R.D.Pedro,pI.2 1.  Tomó  refolucion 
de  rcfpondcr  á ella  por  otros  Embaxadores, 
que  fueron  el  Maclire  del  Temple , y Hugo 
de  Mataplana,  Prebofi:  de  Maríclla. 

Preboste.  En  la  Milicia  es  el  Capitán  á cuyo 
cargo  clLí  correr  (con  fu  Compañia,dcílinada 
para  ello)  los  caminos  y la  campaña , buícan- 
do  los  Toldados  fugitivos  y dclcrtotcs , o los 
que  cometen  robos  ü otros  delitos , los  qua- 
Ics  fcntcncia  fumariamente , y caíliga.  Lar. 
Cobortis  Prdpúfituiyvel Prafe¿Íus.  Orden.  Mi- 
iiT.  año  1728.  iib.2.  tit.9.  art.  i.  El  empleo 
dcl  Prebofie  general  es  el  que  conduce  á ata- 
jar las  defórdenes  que  lude  haber  en  un 
excrcito. 

PREC.ACION.  f.f.  Lo  mifmo  que  Deprecación, 
que  es  como  oy  fe  dice.  L^^-Deprecatio.  Hor- 
TENS.  Mar.  L82.  Aquí  entraba  d acabar  con 
precación  fagrada,  moviendo  afecios. 
PRECARIO  , RIA.  adj.  que  en  lo  forenfe  fe 
aplica  á lo  que  fulo  le  polfec  como  en  piel- 
tamo,  y a voluntad  de  fu  dueño.  Es  voz  to- 
mada de  la  Latina  Precarias,  a,  u/n.  Pinel, 
Rctr.lib.  2.  cap.  21.  Qae  el  rclpeto  de  los 
Confejos  fe  apoya  en  la  Magcl'íad  de  los  Re- 
yes, y cseldpiricu  que  los  anima;  que  quan- 
• do  ella  falta , como  lüccdia  en  aquella  oca- 
fion,  cr.i  precaria  qualquicr  obediencia. 
PRECAUCION.  (Precaución)  f.  f.  La  acción 
anticipada  , o prevención  para  evitar  opic- 
caver  los  incanvcnicntcs , embarazos  ü da- 
ños que  pueden  fobrevenir.  hxi*  Prtccautio, 
Prdvfia,  onis, 

PRECAUTEL.\R.  v.  a.  Prevenir  y poner  los 
medios  ncccíTarios  para  evitar  ó impedir  al- 
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gun  riefgo  u peligro.  Es  compuello  de  U 
prepoficion  Prc  , y el  verbo  Cautelar.  Lat. 
Prjcavere.  Pravidere. 

PRECAUTELADO,  DA.  part.  paíT.  dcl  verbo 
Precautelar.  Lo  afsi  prevenido.  Lar.  Prdcau- 
tus.  Prsvifus.  Parr.  Luz  de  Verd.  Cath.  part. 

2.  Plat.37.  Delito  tiñ  precautelad'}  en  losSa-. 
grados  Cánones , que  les  imponían  mui  gra- 
ves penitencias  á las  Madres  que  tuvicifcn 
tan  culpable  defeuido. 

PRECAVER,  v.a.  Prevenir  anticipadamente  al- 
gún riclgo,daño  u peligro,  para  guardarfe 
uc  él  y evitarle.  Sale  del  Latino  Precaveré. 
PRECAVIDO,  DA.  part.  paü'.  dcl  verbo  Preca- 
ver. Lo  afsi  prevenido  y cautelado.  Lat.Fr^- 
cautas.  Prdvifits. 

PRECEDENCIA,  f.f.  La  acción  de  preceder, 
anteponerfe  ó ir  delante  de  otro.  Lar.F 
tm,  Hs,  Prdcefsio.  Antepofitioyonis.  Boüad.  Po- 
lit. I:b.2.  cap.  10.  n.49.  En  los  afsicntosy/»rr- 
cedéncias , y en  la  elección  de  los  Oficios  de 
la  Ciudad  , debefe  guardar  la  coltumbre« 
UllOA,  Poef.  pl.202. 

T primero  d ¡os  Poétas, 
que  no  fenalo  los  nombres, 
porque  embaraza  el  defio 
/a precedencia  ene!  orden. 
Precedencia.  Se  toma  también  por  el  derc-a 
cho  de  preceder  en  lugar  6 afsiento,  en  jun- 
t.is  ó funciones  públicas.  Vak.Ius  pr^ecedendu 
ycl  Primatus.  Herr.  HilL  de  Phd.  U.  com.  i. 
lib.3.cap.2.  Coaicnzó  en  elle  tiempo  á dcl- 
cubriríe  la  competencia  de  preadéneia  entre 
los  Duques  de  Florencia  y Ferrara. 
PRECEDER.  V.  a.  Ir  delante.  Es  dcl  Latino 
Prdcedere. 

Preceder.  Vale  también  anteponerfe  ó eftar 
ames  una  cofa  que  otra  en  el  grado  ú orden. 
Lat.  Procederé.  Anteponi,  Prdpon},  Recop.  db 
lND.Iib.3,  tit.i  5. 1.91.  Declaramos, que  con- 
curriendo algún  Contador  de  Cuentas  con  el 
Contador  de  Cruzada,  debe  preceder  y preceda 
el  del  Tribunal  de  Cuentas.  Ribad.  Fl.SancF. 
Ficft.  dcl  Dulcilsimo  Nombre  de  Jefas.  Pri- 
mero fe  circuncidaban  los  Hebreos,  y luego 
fe  les  ponia  c!  nombre,  para  que  la  l’cñal  Di- 
vinaprecediejfe  á la  humana. 

PRECEDENTE,  part.  a¿L  dcl  verbo  Preceder. 
Lo  que  precede  ó cfti  antes  de  otra  cofa. 

Prdcedens.  A\ibr.  Mor.  ltb.8.  cap.23.  £l 
año  cincuenta  y cinco  , y aun  el  precedente, 
parece  que  cíluvu  en  Efpaña  por  Pretor  Ptí- 
blioCornclio  Lcnrulo.MoND.Prcdic.de  Sant. 
cap.19.  Porque  queda  fatistccha  ella  última 
dificultad  en  d capimio  feptimo,  nos  contca- 
tarémos  con  aclarar  las  dos  precedentes, 
PRECEDIDO,  Da.  part.  paíf.  del  verbo  Prece- 
der en  fus  acepciones.  Lat.  Antepufitus.  Prd” 
pjfitus,  a,  ítm. 

PRECELENiE.adj.de  una  rerm.  Mui  exce- 
lente. Lii.Proccílens.  Fr^fians,  NAVARR.Man, 
cap.27.  num.291.  Por  los  ruegos  de  aquella 
fu  gran  fcrvidor.i , gran  honr.i  de  la  lai^grc 
real,  grande  guia  y patrona  de  clFudioios, 
Vi^en  precíente  yMartyccsforzadilsima  San- 
ta Cachaiina. 
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PRECEPTISTA,  f.  amb.  El  que  di  6 pone  pre- 
ceptos. Lat.  Precipimi.  ísusii-  Rim.  Cart.4. 
Lo  que  mandare  diga  la  Academia 
Mae  culta  yjld  inventores  preceptivas 
Injujlamente  los  coróna  y premia. 
PRECEPTIVO , VA.  adj.  Lo  que  incluye  6 en- 
cierra en  si  precepto.  Lat.  Pnceptivut,  a,  um. 
Navarr.  .Man.  cap.  23.  nutn.  23.  Con  tanto 
que  no  ftiefl'c  contra  ley  preceptiva , que  obli- 
galVe  á pecado  mortal , ó contta  collumbre 
que  tus  idVc  fuerza  de  tal  ley. 

PRECEPTO,  f.  m.  Mandato  ¡1  orden  que  el  fu- 
perior  intima,  ó hace  obfervar  y guardar  al 
inferior  ó fiibdito.  Es  del  húno  Praceptumyi. 
Rodrig.  Exerc.  rom.j.trat.5.  cap.i.  Habien- 
do fido  el  hombre  criado  para  (ervir  á Dios, 
coDvenía  que  le  le  pufiell'e  algún  precepto , en 
que  fe  le  prohibidle  algo  , paca  que  rcco- 
nodefle  que  tenia  feñót  , y fe  tuvielTe  por 
fúbdito. 

Precepto.  Se  llama  también  la  infttucción,  do- 
cumento ú regla  que  fe  di  ó eftablecc  para  el 
conocimiento  u manejo  de  algún  Arte  6 fa- 
cultad. Lat.  Prdceptum  , i.  Mex.  Dial,  de  los 
Médicos, part. 2.  Nodexateis  de confellarme 
que  esnccellatio  que  los  Médicos  tengan  re- 
glas y príre/itsr  , y que  fean  fundados  en  las 
Ciencias  y Artes.  TEjAO.Leon  prodig.patt.i. 
Apol.ai.  Iten  es  mi  voluntad,  que  en  ella 
Citheara  folo  fe  lean  preceptos  del  Arte  : que 
el  naturil  el'piritu  por  mi  cuenta  queda  co- 
municarle i quien  yo  eligiere  dotio  en  los 
dichos  preceptos. 

Preceptos.  Por  antonomifia  fe  llaman  los  diez 
del  Decálogo , ó los  Mandamientos  de  la  Ley 
de  Dios.  í.it.Precepta  Decedogi, 

Precepto  formal  de  obediencia.  El  que  en 
las  Religiones  ufan  los  Superiores  , para  ef- 
tcechac  á la  obediencia  en  alguna  cofa  i los 
fúbditos.  Lat.  Praceptum  fuh  ohedientia  for- 
maii. 

PRECEPTOR,  f.  m.  El  Maeftto  que  enfeña  los 
primeros  rudimentos.  OtdinMiamcnte  fe  di- 
ce y entiende  por  el  que  cnieña  la  Gramáti- 
ca, Lat.  Prdceptori  oris.  .Ambr.Mor.  lib.  9. cap. 
20,  Tüvopoc  Prdceptóres  en  Roma  i Renv- 
nio  Palemón  y a Cornuto.  Palmyr.  El  Lat.de 
repent.  pl.  269.  De  modo  que  aunque  fon 
mui  buenas , en  dos  cofas  fon  dañofas , la  una 
en  no  dar  lugar  al  Preceptor  pata  que  medi- 
te lo  que  ttahe  eftudiado , y la  otra , como 
los  difcipulos  fon  jóvenes  btiofos,  no  pueden 
fufrir  tanto  tepófo. 

PRECES,  f.  f.  Los  Vetficulos  tomados  de  la  fa- 
grada  Efetitura , y ufo  de  la  Iglelia , con  las 
oraciones  dertinadas  por  ella  , para  pedir  á 
Dios  el  focorro  en  las  neccl'sidades  públicas  ó 
particulares.  Lat.  Preces , cum.  Synod.  de  To- 
LED.  lib.3.  tit.14.  Coníl.ifi.  Acabada  la  Mifla 
que  fe  ha  de  celebrar  luego  que  lleguen , y el 
Sermón  li  lo  huviere  , y las  Pricet , lin  paufa 
alguna  vuelva  la  Procelsion  al  lugir  y Iglelia 
de  donde  falió.  Navarr.  Man.  cap. 26.  Suma- 
rio 1.  Alablolvet  ( al  excomulgado  ) hagale 
deiiiudar  los  hombros , azótele  en  ellos  , coq 
tal  PfaLmo,  tales  Prieesy  palabras. 

Tomdr. 
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PRECIADOR.f.  m.  Lo  mifino  que  Apreciador. 

Fr.  db  Gran.  Coinp.  lib.  i. 
cap.2.  Todo  loque  le  cnlcñarcn  vaya  enca- 
minado á formar  en  cl  mozo  un  ánimo  gene- 
rofo , dclprcciadór  de  todo  aquello  que  cl 
mundo  clríuia^  y prtciadór  de  l'ola  la  virtud. 

PREQ*\R.  V,  a.  Lo  inifino  que  apreciar.  Lat. 
tAefiimArt.  Ambr.Mor. lib. 8.  cap.9.  Moftróíc 
tan  valiciile  y tan  cuerdo  Yuguiiha  ( como 
dice  SalulUo  ) en  toda  cfta  guerra»  que  Tiendo 
amado  de  lodo  cl  exército , trA  preciado  de  fu 
General  tanto  como  otro  alguno.  Acost.  Hift, 
Ind.  lib.4.cap.  1 1.  El  qual  (^bermellón)  precia 
¿’j'imuclio»  para  cl  milino  cíccloquc  IMínio 
ha  referido  de  los  Romanos  y Ethíopcs. 

PRECIARLE,  v.r.  Gloriarle , j.i£larfc  y hacer 
vanidad  de  alguna  cola  buena  6 mala  : como 
Preciarle  de  hombre  de  bien  , de  maldiciente, 
&c.  Lat.  Ghriari.  laSlare.  Argot.  Moni. 
cap.30.  Antigua  cola  es  en  CmX'iíU  preciarfi 
los  Reyes  de  tener  en  fu  Corte  Leones,  y 
otros  animales  cxtráííos.  Gil  Gonz.  Theai.de 
Abila,  lib.3.  CAp*9*  tsunade  las  honras  de  fu 
cala  , de  que  /e  precian  los  nietos  que  oy  vi- 
ven de  ella , haber  tenido  en  Tu  compañía  y 
fecvicioá  la  Santa.  ' 

PRECIADO  , DA.  part.  paíT.  del  verbo  preciar 
en  Tus  acepciones.  {^¿x.Hujus  vel  iüius^loru 
duclm,  Confidens,  Amad.  Ub.3.  cap.d..  D.  Flo- 
icRán  y D.  Quadragante  llamaron  a Elián  el 
Lozano , que  era  uno  de  los  mas  preciados 
Caballeros.  Barbad.  Coron.  Plat.3.  El  Tordo 
era  un  mal  Gramático  pedante , hablador,  im- 
portuno, y mui preciado  de  Rlictórico. 

PRiciAtK).  Signihea  también  preciólo,  excelen- 
te , y de  mucha  elUinación.  Lat.  Pretiofw,  a, 
Ufn,  Magñi  fdclus  , vel  habitas.  Marm.  Dcl- 
crip.  Ub.2.cap.4.  Tomó  las  reliquias  y los  or- 
namentos mas  preciados  que  habla  en  el  Tem- 
plo de  JcruTalcn  , porque  los  Alárabes  no  lo 
Taqucallen. 

PRECIO,  f.m.  El  valor  6 cílimación  que  tie- 
nen ó Te  conlidcra  en  las  cofas.  Sale  dcl  Lati- 
no Pretiumpíj.  PART.5.tit.j.  l.p.  Cierto  debe 
fer  cl  precio  en  que  Te  avienen  cl  comprador  c 
el  vendedor , para  valer  la  veiidvda.  Cs&v. 
Com.  El  gallardo  FTpañol,  Jorn.i, 

To  be puejio  precio  en  mi  ainoTp 
mira  Ji  ie  puedes  dar. 

Precio.  Translaticiamciue  lignihca  cílimación, 
importancia  ó crédito : como  , Es  hombre  de 
gran  precio.  Lat.  Magni  pretij 

res. 

PRECIOSAMENTE,  adv.de  modo.  Ricamen- 
te , con  precio  y cílimación.  Lat.  Pretiop. 
Magnifice,  Fiqubr.  Var.  not.  Vaned.17.  De 
que  firvc  cl  Qcyikútpreeiofamente  guarnecido, 
íino  luce  buena  carar  Pellic.  Argén,  part. i. 
lib.3.  f.xp^.  precio/ amente  C[\ie  la  míTma 

naturaleza  , me  juntallc  al  Temblante  de  tu 
querida  madre. 

PRECIOSIDAD,  f,  f.  La  calidad  que  conílituye 
una  cofa  en  cl  grado  de  preciól  a.  Lar.  Pretio- 
fitas potis.  L.PübNT.  Medir,  part.5.  .Medir.30. 
punt.4.  Gracias  te  doi  dulcíTslmo  JcTus,  por- 
que en  valbdebarro  tan  vil  has  depolitada 
Xx  a the- 
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thcfóros  tan  admirables,  para  que  fu  precioji- 
dád  fe  atribuya  á tu  Ibla  virtud.  Hortens. 
Paneg.  pLiii.  Antes  que  la  edad  (quetam- 
bien  elle  defmán  padecen  las  perlas ) por- 
fíe rugas  I 6 deslucimiento  á fu  cerfa  precio- 
Jf.Ud, 

PRECiOSISSlMO , MA.  adj.  fupcrl.  Mui  prc- 
ciüfo.  Lat.  9retíoJifiimuS)  a^um.  F.Sant.Mar. 
Reform.  lib, 6.  cjp.  17.  Deque  árbol  nació 
aquel  presksífsimo  fruto  de  renovar  la  Orden, 
y dbbicccr  la  Regla  priraitivaí 

PRECIOSO, SA.ad).  Excelente  , exquifíto , y 
digt)u  de  cllimación  y aprecio.  Es  del  Latino 
Prethfus,  a,um.  Yep.  Chron.  Año  B88.cap.3. 
Afsi  dicen  que  la  piedra  preeiófa  , que  iluítra 
y adorna  á Cataluña  , es  la  montaña  de  Mon- 
ferrate.  Acost.  HilL  Ind.  lib.j.  cap.30.  Y allí 
le  fcrvian , dándole  á conrer  preeiófa  vian- 
das. 

Precioso.  Significa  también  chiftóío,  fcftívo, 
decidor , agudo , agradable  y guíloCo.  Lat. 
VMiit  fejiivui,  pMetus»  Ltpidus. 

Preciosa.  Sc  llama  en  algunas  Iglcíias  Caihc- 
draicsladiíhibudón  que  leda  a ios  Preben- 
dados , jH)r  afsiiVir  á la  commcmoración  que 
fe  dice  por  el  alma  de  aígun  bienhechor : y 
fe  llama  afsi  porque  fe  hace  al  tiempo  de  decir 
el  Choro  P’^etio/a  in  confpeéiu  Domirti,  Lat. 
Di/lribntio  d¡¿Ía  prdio/A. 

PRECIPICIO,  f.  m.  Elderpcñadéro  íi  derrum- 
badero , por  donde  no  le  puede  caminar  Im 
conocido  ricfgodc  caer.  Lat.  Prxcip.tmm , ij. 
SALAS,ibbr. Mcl.  lib.^.cap.  i:.  Siendo  codo 
el  un  derpenadero  y precipkio  inacccrsibic. 
CiENF.  Vid.  de  S.Borj.  lib.q-  cap  6.  §.2.  Per- 
dido el  pie,  fe  fue  dcfpcrundo  con  fu  mithio 
pefo  , en  el  mayor  y mas  ci'pantofo  pw/- 
picio. 

Precipicio,  Sc  toma  también  por  defpcño  ü 
caída  precipitada  y violenta.  Lat.  Pr^cipi^ 
tium  f ij.  Ru¡nA  , ¿e.  Parr.  Luz  de  Vcrd.Cath. 
Plat.j.  del  Sacramento  de  la  Penitencia.  Su- 
cedió alguna  vez,  que  empeñado  un  cazador 
en  fu  cxercicio  , de  una  en  otra  moiuana...... 

tcmerolb  del  precipicio , á la  enemiga  luz  de 
un  rayo  , defeubrió  entre  las  tinieblas  los 
tofeos  paredones  de  un  antiguo  edificio.  Ja- 
ciNT.PoL.  pl.8o. 

Se^^undo  precipicio  de  la  efpbéra, 

En  fu  imperio  temió  U Primavera» 

Precipicio.  Metaphoricamente  le  toma  por  la 
ruina  temporil  o cfpirituál.  Lat.  Pracipitium. 
Ltthricum,  i»  Cienf.  Vid.  de  S.Borj.  lib.^.cap, 
12.  §.3.  Fueron  muchos  los  que  volvieron  al 
gremio  de  la  verdad  , conociendo  los  precipi- 
eiot  á que  los  habia  guiado  fu  error. 

PRECIPITACION,  f.  f.  En  fu  rigurofo  fentido 
fignífica  la  acción  de  dcfpcñat  u precipitar  á 
uno  I pero  en  elle  fentido  no  tiene  uto.  Tó- 
mafc  regularmente  por  la  inconlidcración, 
inadvertencia,  üdemaliada priifa  con  que  fe 
cxecuta  alguna  cofa.  Viene  del  Latino  Prach 
pitatio,  ^oX.SimiafeJiinatio.  Prapropera  aóiio. 
Navarr.  Man.cap.23.num.112.  Lafegunda 
es prec.pitación  , que  inclina  á obrar  fin  con- 
feso , acerca  de  lo»  medios  coavcnieates  para 
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el  fin.  S>ns,  Hift.  Nuev.  Efp.  Ub.4.  cap.  5. 
Confiderando  que  no  diaria  bien  cercada 
Karbaez  un  hombre  de  aquella  violencia  y 
precipitación. 

Precipitación.  Llaman  los  Chtmicos  la  fepa- 
ración  de  las  partículas  mui  lutiics,  diiVucltas 
en  algún  liquór  conveniente  , mediante  la 
mezcla  de  otro  liquór.  Palac.  PalclL  parí.  1. 
cap.30.  LciX.Pracipitatio. 

PRECIPITADAMENTE,  .idv.de  modo.  Arre- 
batadamente, fin  coníideración  ni  prudencia. 
\.M.Pr»tpropere,rem!re.Inconfulté.S{\'si.v..Pxt~ 
fac.  §.  1 2.  bel  grande  Athanáfiu  dice  S.Cyri- 
lo  , que  aprendió  i no  condenar  , ciega  y 
precipitadamente  , todo  lo  que  eferíben  los 
Hereges.  Palaf.  Conq.  de  la  Chin.  cap.  2. 
Tan  prello  y tan  precipitadamente  pallaron  cf- 
tos  Emperadores  de  la  mayor  grandeza  a la 
mayor  miféria. 

PRECIPIT.AR.  V.  a.  Defpeñar  , arrojar  ü derri- 
bar a uno  de  algún  lugar  alto.  Lít.Pr^cipitare» 
Pracipitem  agere,  Parr.  Luz  de  Verd.  Cath. 
pare.  I.  Plac.  1.  Miren  conque  viveza  aquel 
otro  le  viene  precipitando  del  muro!  Villa- 
meo.  Fab.dc  Apolo  y DapWnc,  0<^.34« 

De  tenaz  hiedra  fu  cdrraz.ada  roca 
Inquietos  cryfia  inoi  precipita, 

T entre  mucha  beldad  lympba  nopocáp 
A orillas  matiz.i  ÍM  fe  (imita. 

Precipitar.  Entrelos Chímicos  vale  fcpararcl 
mixto  dilludro , y hacerle  caer  en  polvos  dc- 
baxo  de  fu  dillblvciuc.  Lat,  Prac  p tare. 

Precipitar.  Metaplioricamcine  fignifica  expo- 
ner aunó  á alguna  ruina  cfpirituál  ó tempo- 
ril. Lat.  In  exiiiutn  praepitem  agere.  In  máxi- 
mum diferimen  adducere,  Mxncr.  Prcfac.^.io. 
Una  vez  viciadacon  la  enfeñanza  la  voluntad» 
Upreapita  un  defprccio.  Parr.  Luz  de  Verd. 
Caih.  Piat.y.dcl  Sacramento  de  la  Penitencia. 
Llcnandünosdchorrór,nos/m/^//íj»  á una 
eterna  condenación. 

PRECIPITARSE.  V.  r.  Arrojarfe,  inconfidera-» 
damentey  fin  prudencia , á cxccutar  ü decir 
alguna  cofa.  Lat.  Temeri  , inconfulti  agere» 
Prepropere , immature  operari» 

PRECIPITADO , DA.  pait.paíf.  del  verbo  Pre- 
cipitar en  fus  acepciones.  Lat.  Praceps.Prope- 
ratus  nimis.idous,  Hill.  Nucv.Efp.lib.4.cap.d. 
La  rcfpuelh  de  Narbáez  fue  precipitada  y 
dcicompucila.  Corn.  Chron.  tom,  i.  líb.  i. 
cap.  13.  Salió  en  bufea  fuya,  con  rcfoludón 
Ut\ precipitada , como  quien,  fin  cfcuchar  á la 
razón , conl'ultaba  á fu  pafsión  violenta. 

PRECIPITE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  cftá 
pucllü  en  peligro  ó ricfgo  de  caer  ó precipi- 
tarle. No  tiene  ufo , y viene  del  Latino  Pret- 
fí//.PiNC.  Pclay.lib.2.0cl.i5. 

Blvafo  mas  precípite 
Firme  efará  como  ¡a firme  roca. 

PRECIPITOSAMENTE,  adv.de  modo.  Lo  míT 
moque  precipitadamente.  Lat.Tm/w.MARM. 
Deícrip.lib.a.cap.i.  Lo.  caudillosquc  Mahó- 
ma  traína  configo  , y en  fu  cxércíto  , eran 
hombres  locos  y dcfelpcrados , cspxz precipito- 
famente  fe  arrojaban  á los  peligros. 

PRECIPITOSO, SA. adj.  Pendiente,  rcfvala- 

di- 
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dizo  y arricfgado,  para  defpeñarfc  ó prccU 

fitarfe.  Lat.  Pr^ruptus.  Prjecipitio  obnoxius, 
ba5.  QJCurc.Iib.6.cap.6.  Había  allí  una  po 
ña  roía  y precipitó/a  por  la  parte  de  Occid^te. 
Ercill.  Arauc.  Cani.6.  Ocl.3  j. 

Otrof  que  piden  mtdios  y partídoj, 

De  los  cafeos  los  ojos  arraneadost 
Los  fuerzan  d correr  por  peligrofos 
Peñafeos  fin  parar  precipitólos. 
PzECiPiTÓso.Transiaüciamenrc  fignifíca  arroja- 
do, y que  cxccuta  las  cofas  lin  reparo  ni  con- 
íldcración.  Lat.  ConfiUjs praceps,  Praproperus* 
Herr.  Hcch.  de  losEfpan.  pi.  229.  Propufo 
al  Duque  de  Milán  el  peligro  en  que  fe  ha- 
llaba, con  cftar  en  Italia  un  Rey  precipitófo 
y ambiciólo , con  can  grandes  tuerzas.  Fi- 
GUER.Var.n0tic.varicd.t3.  Diferente  debe 
fer  el  modo,  quando  fe  trata  de  poner  freno 
■ a algún  precipitófo  apetito. 

PRECIPUO,  PÚA.  adj.  Señalado  ú principal. 
£s  del  Latino  Praeipuusj  4,  um.  Mcx.  Coron. 
Copl.37.  Cá  de  ti  (Córdoba)  fue  Aberrois, 
precipuo  c eximio  comentador  fobre  AriÜó- 
teles. 

PRECISAMENTE.adv.de  modo.  Juña  y de- 
terminadamente , con  precilión.  Lat.  ísfie, 
Certó.  Pracise.  AMBR.MoR.iib.8.cap.2  2.  Tam- 
bién es  derte  tiempo,  aunque  precifantente  no 
podemos  l'cñalar  el  ano,  el  haber  venido  Ju- 
lio Céfará  la  ulterior  Efpaña.  P.Sast.Tbr. 
Intim.  Amig.  Conf.  2.  Mot.  i.  Todas  las  que 
te  parecen  alabanzas  tuyas , fon  prccifimente 
intcrcclsioncs  con  tu  voluntad  , para  gtan- 
gear  el  oro  de  que  te  imaginan  dueño. 
Precisamente.  Vale  también  necdVariaraen- 
tc  , lin  poderfe  evitar.  Lat.  Nccejfarió.  N#- 
eefse. 

PRECISAR.  v.a.  Obligar,  forzar,  determinada- 
mente y fm  cxciífa  , á cxcaitar  alguna  cofa. 
Laf.  Cogeré.  Necefsiiate  compelere-  CeRvbll. 
Rctr.  part.4.  §.  3.  Qjandü  U.  Sancho  tornó 
ai  fuyo,  y^  halló  la  mayor  parte  ocupada  de 
Caftellanos  y Aragonefes  : con  que  le  preei/6 
fa  temor  á verfe  con  el  Rey  de  Caftiila , y 
pedirle  treguas. 

PRECISADO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Preci- 
sar. El  afsi  obligado  ü forzado  á cxccutar  al- 

f;una  cofa.  Lat.  Coaóíus.  Neeefsitate  eompulfus, 
BAñ.  Ci^Cuic.  lib.i.  cap.  13.  Queriendo  en- 
trar dentro  de  la  trincara,  filé  herido,  y fe 
hdWazotiprecifadot  á Cacarle  de  la  refriega. 
I^ECISION.  f.  f.  La  obligación  6 neccísidad 
que  fuerza  y prccifa  á exccutar  alguna  cofa. 
J^x.CoaÜio.NecefsHas.  Sart.  P.  Suar.  íib.  3. 
cap.4.  Ijaprectfión  ran  apretada  del  tiempo, 
no  había  permitido  cautelar  con  laconl'ulta 
cfte  reparo. 

Precisión.  Se  toma  también  por  pariicularU 
dad'ü  diftincion  en  las  cofas,  L2,x.Prdcifio. 
Fideiitas,  Accurata  diligentia,  Ambr.  Moa.  Iib. 
8.  cap.58.  Jofcpho  léñala  el  tiempo  con  mas 
preeifión ; pues  dice  que  cita  matricula  o pa- 
drón fe  hizo  el  año  treinta  y ticte , dcfpucs 
que  Augullo  vendo  a Marco  Antonio. 
Precisión.  En  la  Lógica  es  la  abliraccion  o 
l'cpaiacion  mental,  que  hace  el  cntcadimicn- 
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to,  de  dos  cofas  realmente  identificadas,  en 
virtud  de  la  qual  fe  conoce  la  una  como  dif- 
tinta  de  la  otra.  Lat.  Praeifio. 

PRECISO,  SA.  adj.  Lo  que  es  mcncfie'r  y fe 
nccefsira  para  algún  fin.  Lon.Neeef arias.  Bar- 
bad. Coron.Introd.d^lc. 8.  M vedándolos  pro- 
veer liberaimente  de  todas  las  cofas  precifas 
para  el  camino.  Sart.  P. Suar.  Hb.  4.  cap.  Ó* 
Con  tener  en  fu  mano  la  abundancia  de  to- 
das ellas  , no  fulamente  cxculó  todo  lo  fu- 
pérfiuo,fino  que  fe  negó  machas  veces  alo 
mas  precifo. 

Preciso.  Significa  afsimifmo  puntual,  cierro  y 
determinado ; como  Llegar  al  tiempo  prccí- 
fo.  Lat,  Definitus.  Prafixus. 

Preciso.  V^aíc  también  dillinto,  claro  y formal. 
Lar.  Certas.  Pracifus.  Dfimtus. 

Preciso.  Se  tomaba  también  por  feparado, 
apartado  u cortado}  pero  en  elle  feiuido  oy 
no  tiene  ulb.  Lat.  Pr.tcifus.  Navarr.  Man, 
cap.20.  nuni.26.  En  elle  arijcnlo  (de  la  muer- 
te) el  contcirado  le  puede  abl'olvcr  pürqu.tU 
quicr  limpie  Sacerdote  Cathólico,  que  no  ci- 
te ó cortado  dcl  tronco  de  la  Iglefia.... 
Diximos Cathólico  y no  pre/fo  ^ porv]iic  el 
prec'fo,cpxú  es  el  fcilmático no  puede. 

Preciso.  En  la  Lógica  vale  abílrahido  ó fepa- 
rado por  el  entendimiento.  Lat.  Precifas, 

PRF.CIfO,  TA.  adj.  Condenado  á las  penas 
del  infierno.  Algunos  dicen  Prefeíto.  Lat.iíí- 
probust  a,  um.  M..AGRED.tom.i.num.4S.  Fue- 
ron efeogidos  los  predeftinados  por  liberal 
gracia,  y reprobados  los  prefi'tospoc  la  rec- 
ta Jufticia.  Torr.  peregr.  cap.23.  Al  oblVina* 
do  Gobernador  le  hacían  las  fumifsiones  al- 
tivo, las  lágtymas  ciego  , las  promdVas  fior- 
do, las  amenazas  airado,  y las  dcfcomunionci 
precito. 

PRECLARISSIMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Mui  pre- 
claro. Lat.  Faide preclaras.  Cmron.  del  R.D. 
Juan  el  II.  Año  7.  cap.  i.  Elle  precUrifsimo 
Rey  D.Juan,  fegundo  dclle  nombre , fue  hijo 
dcl  Chrilliaoítsimo  Principe  Don  Henrique 
Tercero. 

PRECLARO,  RA.  adj.  EfdarcCido,  iluftrc  , fa- 
mofo,  y digno  de  admiración  y rcfpeto.  Lat. 
Preclaras t at  um,  San  riLL.  Prov.  Introd.  De 
qual  Príncipe  6 Gobernador  mas  que  de  vuef- 
tra  preciara  MagelUd.....  en  aquella  nucllra 
edad  fe  puede  el  dicho  de  Platón  decir  con 
verdad?  Quev*  M.B.  Con  Sertio,  que  iba  por 
Gobernador  á Sicilia  , fue  por  Legado  i y no 
hallando  allí  alguna  obra  preclara  en  que 
cxcrcitarfc....  vino  á Macedonia. 

PRECOCIDAD,  f.  f.  Adelantamiento  íi  antici- 
pación de  los  frutos  de  la  tierra.  Dicefe  jxar 
cxtcnfion  de  otras  cofas.  Viene  dcl  Latino 
Precoxt  que  vale  anticipado.  Lat.  Prematuri- 
taSfatis.  HoRTENS.Mar.  f.260.  Nofubiópor 
fus  píes , que  ella  precocidad  fagrada  Ibio  á 
María  tierna  fe  refervó. 

PRECONIZACION,  f.  f.  La  declaración  ó re- 
lación que  le  hace  de  las  prendas  ó méritos, 
que  concurren  en  algún  lugéeo.  Ufale  dcila 
voz  en  el  ConfiHorio  Romano , quando  fe 
publica  la  elección  6 nombramiento  que  (c 

ha 
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ha  hedió  Je  alguna  perfona  para  alguna  Prc- 
lacia.  Lat.  Pracontzatioj  onis. 

PRECONIZAR.  V.  a.  Proponer  y hacer  rela- 
ción , en  el  Confiftorio  Romano,  de  las  pren- 
das y méritos  de  algún  fugeto,  que  ella  nom- 
brado por  un  Rey  ó Principe  Soberano , en 
alguna  Prelacia  iiObifpado.  LíiK.Prícoiiizart, 

PRECONIZADO,  pat.  patl.  del  verbo  Preconi- 
zar. El  afs*  propucílo  en  el  Conllftotio  Ro- 
mano. Lat.  Profofíizatus, 

PRECONOCEDOR,  OR-A,  Em.y  f.  El  que  an- 
ticipaJamente  conjetura  y conoce  el  rin  que 
ha  de  tener  alguna  cola.  Lat.  Pvíteo¿nof(tns. 
Alv.  Gom.  Cant.io.  Ocl.iS. 

TATubienfité  mui  cierta  prcconocedóra 
De  mi  qu:  feria  viviendi  mudada: 

T quizá  que  ,i  ¿loria  yo  ejtoi  d:Ji inada, 
Aunque  agúra  fea  mui  gran  puadóra, 

PRECONOCER.  v.a.  Conocer  anticipadamen- 
te y de  antemano,  por  algunas  léñales  y con- 
jeturas, el  Hn  que  ha  de  tener  alguna  cofa.  Es 
conipudlo  de  la  prcpoíldon  Prc  y del  verbo 
Conocer.  Lat.  Pracognofeere.  .MANLR.ApoIog. 
cap.  ay.  Antevio  como  Divina  , y preconoció 
como  Diol'a,  que  los  Romaicos  hablan  de  dcl- 
truir  A los  Griegos. 

PRECOZ,  adj.de  una  term.  que  fe  aplica  h los 
frutos  que  maduran  temprano  , y con  mucha 
anticipación  á los  demis.  £s  voz  Latina  Pre- 
<$x,oeh.  HonreNS.Pancg.  pl.  326.  Bien  que 
Tuclc  haber  árboles  de  ran  oculta  fortuna  co- 
mo ligio,  que  con  dar  flores  y frutos  tan  pre- 
<ócet  como  el  almendro,  fe  los  hacen  dar  á 
palos  como  el  nogal, 

PRECURSOR,  ORA.  adj.  Lo  que  precede  ó 
va  delante  de  otro.  Es  titulo  que  di  la  Iglclla 
ai  gIoriofoS.Juan  Bautilla,  porque  naciendo 
antes  que  Chnllo  Señor  nucllro , le  precedió, 
y anunció  fu  venida  al  Mundo.  Es  voz  Lati- 
na , orif.  Florenc.  .Mar.  tom.  i. 

Serm.3.  Punr.  6.  En  viendofe  cftc  Señor  en- 
cornado, luego  que  pudo,  fue  á íacar  del  pe- 
cado original  a Juan,  que  fcgim  la  carne  era 
fu  Primo,  y en  el  oficio  fué  lu  Precurfór,  Vi- 
iLAM.  Fabul.  del  Phenix. 

En  fragrantés  olóres, 

Acepta  io  virgíneo  de  ¡as  flores, 

T ias  noélitrnas fombras  aprifiona, 
Precurióra  del  hijo  de  Lató^ia. 

PREDECESSOR.  f.  in.  El  antccefl'ór,  el  que  ha 
precedido  ¿otro  en  alguna  cofa.  LaU  Ante- 
cesor. Pradeceflor.  Ribau.  Fl.Sancl.  Vid.  de  S, 
Fulgencio.  Siguiendo  las  piladas  de  los  otros 
Santos  Pontífices,  fus  predeccjfores,  los  prove- 
yó con  grande  liberalidad  de  todo  quanto 
'habían  insneflér.  Acost.  Hill.lnd.  iib.6.  cap. 
20.  Fué  general  coftumbre,  como  eli.i  dicho, 
que  ningún  li^ga  hcrcdalfc  la  hacienda  y ca- 
ía del  predecejfár',  fino  que  él  fundad'c  cafa 
de  nuevo. 

PREDECIR,  v.a.  Adivinar,  decir  con  anticipa- 
ción , ó antes  que  fuceda , alguna  cola.  Es 
compucilo  de  la  prcpoíjcion  Prc  y del  verbo 
Decir,  y tiene  lu  anomalía.  LaX,  Pnedicere. 
Sart.  P.Suar.  lib.i.  cap.  lo.  Nos  dexo  en  ía 
revelación  que  tuvo  de  fu  muerte , y en  la 
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alegría  con  que  la  predixo,  un  argumento  de 
fu  eterna  fclicidid.  Lop.Circ.  Cant.2.0cl.98. 
Ay  trifte\  {con  la  voz  trémula)  dixo, 
efla  defdicba  muchos  afht  antes 
sepoíémo  mi  amigo  me  predixo! 

PREDEFINICION,  r.t.  Term.  Theológico.  El 
decreto  u determinación  de  Dios,  para  que 
exilian  las  cofas  co  el  tiempo  á que  las  deftí- 
na.  Lat.  Prndeflnitio,  onrs. 

PREDEFINIR. v.a.  Determinar  las  cofas  al 
tiempo  en  que  han  de  exillir.  LAX.Pradeflnire, 

PREDEFINIDO,  DA.  pare.  paíT.  del  verbo  Pre- 
definir. Lo  afsi  determinado.  Lat.  Pradeflni^ 
tuSf  a,um. 

PREDESTINACION,  f.  f.  La  dedinadon  an- 
terior de  alguna  cofa.  Es  compucilo  de  la 
prcpüficion  rre  y del  nombre  Dellinación, 
Lar.  Pradefl'iiatiojonh.  REBOLi.Odos,p].37J. 
Si  las  fatalidades  del  deflíno, 

Que  prcdclllr.acióncs  fon  del  hado, 

A minutos  nos  cuentan  las  edades, 

Dexa  de  perfuadir  temeridades. 

Predestinación.  Por  antonomifia  es  la  orde- 
nación de  la  voluntad  Divina,  con  que  at> 
eterno  tiene  elegidos  los  que  por  medio  de 
fu  gracia  han  de  lograr  la  gloria.  Lat.  Prxde~ 
fliriatio.  M.  AoKEn.  tom.  1.  num.42.  A -cilc 
mifmo  inftantc  , configuicntcmeiue  , y como 
en  fcgiindo  lugar,  pertenece  el  decreto  y pre^ 
dffliaaciúadc  la  Madre  dd  Verbo  humanado. 

PREDESTINAR. v.a.  Deítioar  anticipadamen- 
te alguna  cola  par.t  algún  fin.  EscompucRo 
de  la  prepoíicion  Pre  y del  verbo  Dellinar. 
'LAt.Pradeflinarc.  Pr<f  ord/rtarr.Ri  b AD.Fl.Sancl. 
Vid.  de  N.  Señora.  Previnicttdola  Dios  coa 
tanta  abundancia  de  gracia, quanra  era  razón 
que  tuvielfe  la  que  era  preiejhnada  para  Ma- 
dre fuya.  jACiNi.Poi.pl.no. 

Que  puedes  pretender  es  cofa  clara 
La  prebenda  mular  de  una  almazára. 

Que  efla  gala  pollina 
A tan  felice  acción  te  predeílina. 

Predestinar.  Por  anconomifwi  vale  ddlinac 
y elegir  Dios  ab  eterno  á los  que,  por  medio 
d*  fu  gracia,  han  de  lograr  ía  gloria.  Lar. 
Prxdejtinare.  Preordinare.  Acost,  Hill.  Ind. 
lib.7.  cap.2d.  Tantos  millares  dé  almas,  co- 
mo de  aquellas  Naciones  tenia  el  Señor  pre- 
dejlinadas. 

PREDESTINADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo 
Predellinar  en  fus  acepciones.  Lat.  Pradejii- 
natas,  Praordinatus,  Caed.  Aut.  Primero  y 
l'cgundo  Ifaac. 

De  Abél,  que  eomo  cabeza 
de  predeitinados  te  bahía, 
efcucha  en  müjUa  el  eco, 
con  que  llora  lo  que  canta, 

PREDETERMINACION,  f.  f.  La  dctcrmina.j 
cion  .Tincrior  de  alguna  cofa.  Lzt.  Pradeter- 
minat/o. 

PREDETERMINAR.  v.a.  Determinar  ó rcfol- 
ver,  con  anticipación,  alguna  cofa.  Lat.  Pra- 
determinare. 

PREDETERMINADO,  DA.  part.  pafl'.  del  ver- 
bo Predeterminar.  Lo  afsi  determinado  y re- 
liieito.  'LAX,Pr4d(terminAtsu,a,  um.  M.Agred. 

tom. 
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tom.i.num.48.  En  el  fexto  inflante  filé  de- 
terminado criar  pueblo  y congregación  de 
hombres  para  Chrillo,  ya  ames  frtdturminj- 
do  en  la  mente  y voluntad  Divina. 

PREDI  AL,  adj.de  unatetm.  Lo  que  toca  ó per- 
tenece i Predio : comoSetvidunibre  prcdUI. 
Lat.  Predittoriiu,t,uin.  Facultativc.i’Kdraió.f. 
Navarr.  Man.  cap.ai.num.ad.  Treselpecics 
hai  de  diezmos,  unos  que  fon  puros 
ó reales,  otros  que  fon  puros  perfonáles,otros 
mezclados , que  en  parte  fou  prediales  y en 

fiarte  perfonales.  Prediales  puros  fon  los  de 
os  frutos  de  la  tierra,  como  de  pan,vino,azci- 
te,  frutas, &c. 

PREDICA.  (Prédica)  f.  f.  La  Plática  ó Sermón 
que  hacen  los  Seclirios  i lus  Pueblos.  Lat. 
Prad’eátio.  Concia, onis, 

PREDICABLE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  es 
digno  de  fer  predicado  y alabado.  Aplícale  á 
los  alfuntos  o materiales  proptios  de  los  Ser- 
luóncs.  Sale  del  Latino  Pradicabitis,  Patón, 
Gtam.  f.  1 5 8.  En  la  Oratoria , los  muchos  y 
mui  trabajados  libros  que  llaman  predseálsUs, 
dan  tellimonio  de  que  ni  a Griegos  ni  Latinos 
fe  les  concede  ventaja. 

PiiEOiCABLE.  En  la  Lógica  es  una  de  las  clalTes 
á que  fe  reducen  todas  las  cofas , que  fe  pue- 
den decir  o predicar  del  lugéto.  Dividcnlas 
en  cinco  , que  fon  género , elpccie  , diferen- 
cia , individuo  y proprio , que  fe  explican  en 
fus  lugares.  Lat.  Pradicahite.  Ums  ex  juissqsse 
prsedieabUibus. 

PREDICACION,  f.f.  La  acción  de  predicar. 
Lat.  Predscatio,  Ribao.  F1.  Sancl.  Vid.  de 
Chrillo.  Ordenó  ello  el  Señor , pata  que  con 
ella  unión  y quietud  fe  abridle  defpues  ca- 
mino á la  predicMÜn  del  Santo  Evangelio. 
CoRN.  Ciaron,  tom.i.  lib. i.  cap.a.  Iban  allo- 
zando  en  el  oficio  de  la  predicaesón,  y en  la  ex- 
tirpación de  las  hercgias. 

Predicación.  Se  llama  también  la  mifma  doc- 
trina que  fe  predica  , o la  enfenauza  que  fe  di 
con  ella.  hax.  Pradieatio*  Part.i.  lii.5.  I.42. 
E para  facerlo  bien,  ha  niencllcr  que  haya  en 
sí  tres  cofas  el  que  ficicre  la  pred.cación, 
PREDICADtR-A.f.f.  El  Piilpito.  Es  voz  ufada 
en  Aragón  en  ellilo  vulgar.  Lat.  Pérgula. 
Predicader  as.  Liúdo  en  plural  fe  toma  por  el 
ellilo,  modo  ó habilidid  de  predicar : y afsi 
fe  dice.  Fulano  tiene  prcdicatlcras.  Lot.üicea- 
di  vel  orssidi  facilitas,  ve!  facsstsdia, 
PREDICADOR,  f.  m.  El  Orador  Evangélico, 
que  predica  u declara  la  palabra  de  Dios.  Sa- 
le del  Latino  Pradicator.  Lat.  Conesassator, 
Part.  i.  tit.5. 1.41.  Dcmollradores  e Prtdi- 
eadóres  de  la  Fé  de  nuellto  Señor  Jefu  Cluillo 
deben  fer  lt>s  Perlados  mayores.  Oúa  , Pril- 
trim.  lib.  I.  cap.  2.  Dife.  t.  Elle  es  dolido 
del  P«dícad(¡fChtiHiano,ddConfclTór  y Pa- 
dre de  almas. 

Predicador.  Se  llama  por  extenfión  el  fugeto 
que  reprehende  y procura  dellerrar  algún  vi- 
cio, falta  u otra  cofa.  LoX, Pradicator. 
Preoicadór.  Se  llama  también  al  que  con  cx- 
ceíTo  hace  elogios  de  las  prendas  de  alguno. 
Lat.  Pradicator. 
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PREDICAMENTAL.  adj.de  una  termin.  Tcrm» 
de  Philüfophid.  Lo  que  pertenece  al  predi- 
camento , u á alguna  cofa  que  es  raízuc  utra. 
hitoPr-dcJicamerttaUs , c.  Sant.  Quar.  Scrin.i. 
Coníld.io.  Qué  rica  linca  üredicawmtJy  qué 
derecha  > y qué  de  bienes  le  (alen  como  ramas 
de  un  lado  y de  otro! 

PREDICAMENTO,  f.m.  Una  de  las  clalTcs  ó 
cachonas , á que  fe  reducen  xoáis  las  coí'as  y 
entidades  phyíicas.  Regularmente  la.s  dividen 
en  diez,  que  ion  fubíUncia  , quantidad,qua- 
lidad  , relaci6n,acción,pardon,  lugir,  tiem- 
po , fituacion  y hábito.  Es  del  Latino 
€amentum.  Acost.  Hiíl.  Ind.  lib.  i.  cap.  7. 
Porque  la  razón  que  arriba  diximos  de  que 
andarían  al  revés  los  Antipódas  , el  míimo 
Santo  Dodór  la  deshace  en  fu  libro  de  los  Pre^ 
dicamentos. 

Predicamento.  Se  toma  también  j)or  la  digni- 
dad , opinión , lugar  ó grado  de  dlimacion 
en  que  le  halla  alguno , y U lu  merecido  por 
fus  obras:  y afsi  fe  dice  : Pedro  ella  en  buen  6 
mal  predicamento  con  todos.  Lar.¿>^wa//o. 
%/£Jlimationii  gradus.  Cast.  Solor?..  Hill.de 
M.  Ani.  f.37.  ElUbaenRoma  en  grande  pr»- 
dicamiiitío  Cespeo.  Gcrard.  part.  2.  Dik.  i. 
A no  eltar  el  autor  deltas  razones  en  tan  hon- 
rado > fin  duda  alguna  lodos  las 

contradixeramos. 

PREDICANTE,  f.  m.  El  sMinirtro  que  enfeña 
alguna  Icctá  ó heregía.  Lit.  FLgret:ccr::m  mí» 
n'JieTa  NiEREMií.  Var.  llult.  Vid. del  P.HenrU 
que  Gameto.  En  el  tiempo  que  cltuvo  prclfo, 
fueron  muchos  Minillros : cito  es  los  Macllros 
6 de  la  heregía , á difputar  con  él. 

Cald.  Com.  El  Sitio  de  Brcdá,  Jorn.3. 

Que  falgan  los  Predicantes, 
que  ft  recíba  ¡agente 
deguamieion , bofpedados 
quieta  y amigablemente. 

PREDICAR.  V.  a.  Publicar,  hacer  patente  y cla- 
ra alguna  cofa.  Sale  dcl  Latino  Prddkarey 
que  lignifica  lo  mifmo.  Fr.L.de  GaAS.Symb, 
part.2.  cap.32.§.3.  La  primera  (verdad)  es 
que  hai  Dios  , lo  qual  predica  ella  tan  grar.de 
y tan  hermofa  fabrica  dcl  mundo.  Florenc. 
Mar.  rom. 2.  Scrm.i.  de  la  Natividad,  Todos 
ellos  quatro  oñeios  predicó  de  si  clU  Senara 
por  el  Eclcfhilticü. 

Predicar.  Significa  también  declarar  cIMinif- 
tro  Evangélico  la  palabra  de  Dios , explicar 
fu  fanto  Evangélio  , reprehendiendo  los  vi- 
cios, y cxhortan.do  á la  virtud.  Lat.  Pradicare. 
Fon<bc.  Vid.  de  Chrift.  tom.  i.  lib,  2.  cap.  6, 
El  dia  que  predico  no  tratan  de  otra  cola  mis 
oyentes , uno  hacer  efearnio  y mofar  de  mi 
Sermón.  Nuñ.  Empr.26.  Que  cllimación  ha- 
rá el  plebeyo  de  las  verdades  Cathólicas, 
íi  en  el  que  las  predica  mira  coítumbrcs  gentí- 
licas? 

Predicar.  Por  extenfión  fignifica  reprehender 
aunó  de  algún  vicio  u detecto.  Lix.Prddicare, 
In  vitia  invehí.  Mónita  falutis  daré. 

Predicar.  Se  toma  también  por  alabar  con  cx- 
cclfo  á algún  fugeto.  Lat.  Predicare,  Laudibus 
txtoÜert. 

PRE- 
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PxEDicAKSE.  En  h Lógica vile  decitfc.añrmarfc 
Ó negacfe  en  U enunciación  una  cofa  de  otra, 
Lat.  Prédicsri,  Dici. 

PatoicAREN  D6S1BRTO.  Vcafc  Dcficrto. 
Subirfc  á Phrafc  vulgar  que  fe  dice  dcl 

buen  vino , porque  fe  fube  á la  cabeza  fácil- 
meme.  Lat.Ca^wf  vine gr^virí, 

PREDICADO  , b.\.  parr,  paít  del  verbo  Predi- 
car en  fus  acepciones.  Lat.  PradicAtus.  Torr. 
Pereg.  cap.20.  Temiendo  que  con  el  agudo 

Í>ico  de  la  predicada  verdad  , le  dccribacian  las 
ibricas  de  íii  pctiiiuz  mentira. 

Predicado.  Term. Lógico,  y ufado  como  fubf- 
tamivo,  es  lo  que  fe  afirma  6 niega  del  fujeto 
en  la  enunciación.  Ln.Prad:c,itut/i, 
PREDICATORIO,  (Predicatorio)  f.  m.  Lo  mif- 
mo  que  Piilpito.  Traben  cita  voz  Nebrixa  y 
el  P.  Alcalá  en  fus  Vocabularios ; pero  no  tie- 
ne ufo.  \^AX. Pérgula.  Puipitum. 
PREDICCION.!,  f.  La  acción  de  predecir  las 
cofas  futuras.  Viene  dcl  Latino  PrddíÜio, 
SoLis,  Hiít.Nuev.Efp.lib.4.cap.i8.  Se  rc- 
folvió  , por  haber  atendido  a la  vana  predic- 
de  un  Altrólogo , que  al  entraren  ella, 
le  aconfejó  myltcriofamcntc  que  marcbalíc 
aquella  milhu  noche. 

PREDILECCION.  (Predilección)  f.  f.  La  pre- 
ferencia de  lina  perfona  a otra, por  el  clpccial 
amor  que  fe  difcurrc  que  la  tuvo  el  que  dif- 
pufo  alguna  cofa.  Es  termino  nmi  ufado  en  lo 
Forenfe.  V.zi.Prddiíe£Uo,onis. 
PREDILECTO, TA.adj.  Preferido  por  amor 
cfpcciaU  Lat.  Pradileciucj  a»  um, 

PREDIO,  f.m.  Cierta  parte  de  tierra  vacía  ó 
edíHcada.  Viene  dcl  Latino  Prddium,  qiicílg- 
nificalomilmo.  Bolaú.  Cur.  Philip,  pare,  2. 
§.  16,  num.  17.  Qüc  fon  las  (fervidumbres) 
que  deben  ui-ios prédios  y heredades  á otras, 
Predio  RUSTICO.  La  parte  de  cicra  vacia  que  fe 
cultiva  ó beneñeiade  algún  modo:  como  las 
hazas  y heredades  en  el  campo , y los  huer- 
tos y jardines  en  el  poblado.  Lat.  Prddium 
Tufitenm. 

Predio  urbano.  Sitio  en  que  hai  edificio  para 
habitar  ,yá  fea  en  el  poblado  o yá  en  el  cam- 
po. Lat.  Prddium  urbanum. 

PREDOMINAR,  v.  a.  Dominar , fupeditar,  te- 
ner mayor  fuerza  , poder  y dominio  fubre 
alguna  cofa.  Es  compueíto  de  la  prcpoficíun 
Pie  y el  verbo  Dominar.  hzi.Prdvalere.SoLxit 
Hiít.  Nuev.  Elp.  Iib.3.cap.i5.  Sin  permitir  el 
menor  dcfacierto  en  fu  proceder , no  t.into 
porque  le  diiVonaflen  las  indecencias , como 
porque  le  predominaban  los  zelos.EsoyiL.Rim» 
Cart.i. 

En  todo  predomina  el  embelieOf 
T ai  mas  aufiito  en  apariencia  y trage. 

Por  el  mas  licenciofo  llamo  y trueco. 
Predominar.  Porcxtcnfión  vale  exceder  mu- 
cho en  la  altura  una  cofa  rcfpeíto  de  otra:  co- 
mo,Eíta  cafa  predomina  á la  oit^.L^i.Praemi- 
nere. 

Predominar.  Hablando  de  los  humores  dcl 
cuerpo , vale  exceder  alguno  en  la  cantidad  ó 
calidad , cefpecto  de  los  otros.  Lat.  Prava- 
Ure, 
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PREDOMINANTE,  part.  aá.  del  verbo  Piedo- 
minar.  Lo  que  predomina.  Lat.  Dominam, 
Pravalens,  Pined.  Monarch.  rom.  i.  cap. 

§.4.  Por  la  mar , fuente  de  las  aguas , fe  iig- 
nifica  el  húmido,  que  es  quaÜdad predominan- 
te en  la  materia  (Seminal. 

PREDOMINADO, DA.  pare.  paíT.  dcl  verbo 
Predominar  en  fus  acepciones.  Lat.  Domina- 
tus.  Figuer.  Var.  iiot.  Varicd.7.  Hombres, 
por  la  mayor  parte  cnircgadifsimos , y predo- 
minados con  extremo,  de  cfcandalofos  vicios. 

PREDOMINIO,  f.  m.  El  imperio,  poder  ó fuer- 
za predominante  que  fe  tiene  lobte  alguna 
cofa.  Lat.  Domimum.  ímperium  , ij.  ^art. 
P.  Suar.  llb.  4.  cap.  6.  Sin  poder  reprimir  rú 
moderar  elle  efecto  de  fu  virginal  vergüenza, 
porque  fu  caufa  tenia  gran  predominio  en  lü 
corazón.  Solis, Hill.de  Nuev. Elp. iib.4.cap.t. 
Invención  que  celebraron  los  mas  avifados 
como  indufiria  del  arte  , fuperior  á lú  inge- 
nio,y  e¡  vulgo  como  futileza  mas  que  naturaJj^ 
ó predominio  fobrc  los  elementos. 

PREEMINENCIA,  f.  f.  El  privilégio  , exen- 
ción , ventaja  ó preferencia  que  le  concede  i 
uno  , rcfpecto  de  otro , por  alguna  razón  ó 
mérito  clpccial.  Lit.Prujffantia.  Exeeilentia,a. 
AMBR.MoR.lib.9.cap.4.  Propufo  ai  el  Sena- 
do,feria  bien  c^ue  los  Toldados  Pectorianos 

quandollegailcn  á fer  eméritos  , gozaifen  Ir 

Íreeminéneiade  Ibntarfc  en  el  thcauo  á miiac 
os  juegos  públicos.  Acost.  Hilf.  Ind.  lib.  6. 
cap.i8.  Alosquefervian  bien  en  guerras  u 
otros  minifiérios , fe  les  daban  prtemménciat 
y ventajas. 

PREEMINENTE,  adj.  de  una  term.  Sublime, 
fuperior , honorífico , y que  eilá  mas  elevado 
que  otro.  Lll.Pra/ian$.Ux:eliens■,entis.}^.^M^>. 
FI.  Sancf.  Vid.  de  S.  Theodolio  Ccnobiarcha.. 
De  aquella  Eícuela  faiieron  muchas  Obifpos, 
y Superiores  de  otros  Monaílcrios , y tuvie- 
ron otros  preeminentes  en  la  Igíéíia  dc^ 
Señor.  VttLAv.Molch.Cart.j.OéLi. 

En  la  región  díl  aire  tran/parenret 
Por  donde  e!  b en  y el  mal  je  precipita, 

Hai  un  lugar fuprémo  y preeminente. 

Que  nunca  de  los  hombres  fe  vijita.  . 

PREEXCELSO  , SA,  adj.  Sumamente  iluftre, 
grande  y cxcclfo,  de  cuya  voz  íc  compone 
antepuerta  la  prcpoficion  Prc.  Lat.  Excelfus, 
a,tim.  M.  Agred.  tom,  i.  num.  500.  Pero 
nuertra  preexeefa  Señora  Maria  mayores  mu- 
los y prerogativas  que  Abiahán  tiene  , para 
fer  llamada  Madre  de  la  Fé  y de  todos  los 
creyentes. 

PREEXISTENCIA,  f.  f.  Tcrm.Philofóphico.  La 
cxirtcnciaantciiór  , con  alguna  de  las  priori- 
dades de  naturaleza  ú origen.  Lox,Praex¡Jien- 
tia,  a. 

PREEXISTIPx.  V,  n.  Term.  Philofóphico.  Exirtir 
antes , ó realmente , ó con  prioridad  de  natu- 
raleza ú orioen.  Lat.  Praexiñere. 
PREEXISTENTE,  part.ad.  dcl  verbo  Preexif- 
tir.  Loque  exifte  antes,  con  alguna  de  las 
prioridades phiiofóphicas.  \.ox,Pr^exiJiens,tu. 
PREFACIO,  f.m.  La  parte  de  la  Milla  que  pre- 
cede immcdiaiamcntc  d Canon.  Jüaniólé  a/si 

por 
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por  fcr  como  preparación  para  el  facrificíO'# 
Lar.  PrffatiOi  onis.  G.  Grac.  f.141.  Dividcfc 
laMiíTa  en  tres  partes : la  primera  fe  llama- 
ba Milla  de  Catechúmenos,  que  era  dcfde  el 
principio  hafta  el  Pref  ich^  Nierbmb.  Catee, 
parc.i.lecc.  ai.  El  PrefÁcio  que  fe  canta  en 
alta  voz,  y acaba  Holana  in  cxccllis,  íignifica 
ia  entrada  folemne  que  hizo  Chrilío  en  Je- 
rufaJén  el  día  de  Ramos. 

Prefacio.  Se  coma  también  por  lomifmoque 
Prefación.  Ant.  Acüst.  Dial,  de  Mcdall,  pl. 
4^1.  £1  prtfácio  ó prólogo  defta  comedia  rué 
un  letrero. 

PREFACION,  f.  f.  El  difeurfo  íi  oración  que 
íc  pone  al  principio  de  algún  libro  ii  efcrico, 
para  declaración  de  fu  argumento.  Lat.  Prd~ 
Jathi  onis,  <\\xc  es  de  donde  viene.  Siguenz. 
Vid.  dcS.Gcron.  lib.5.difc.6.  Oigámosle  en 
la  EpiRola  a Cremacio  y Heliodóro , a quien 
endereza  \zprtf ación  deftos  libros. 

PREFACIONCILLA.  C E Dimin.  La  prefación 
pequeña  ó breve.  Lar.  Brtvii  prafatio.  Si- 
cuENz.  Vid.  de  S.  Geron.  lib,  4.  dilc.  4.  Efta 
frtfacioncHU  prefente , folo  promete  los  qua- 
tro  Evangelios. 

PREFECTO,  f.  m.  Dignidad  mui  preeminente 
entre  los  antiguos  Romanos,  á quien  tocaba 
el  gobierno  & la  República,  en  aufencta  ó 
£üta  de  los  Cónfulcs  6 Emperador.  Eftaba  á 
íú  cargo  la  provifion  de  los  mantcnimicnios, 
la  poucía  de  las  obras , y los  apreftos  de  las 
armadas.  Tenia  autoridad  para  juntar  y con- 
vocar Senado  , y para  conocer  y juzgar  las 
caufas,  y defender  iosdcfCchosyptivil«ios 
de  los  Senadores.  Efte  fe  llamaba  PrercCfco 
de  ia  Ciudad , á diferencia  del  Prefcíio  del 
Pretorio,  que  corre^ondia  á Capitán  de  la 
Guardia.  Llamaroníc  defpucs  afsi  los  Virre- 
yes ó Gobernadores  de  las  Provincias  fujeias 
al  Imperio  Romano  : como  el  Prefeílo  de 
Oriente,  de  Italia, &c.  Viene  del  Latino  Pr^f- 
feíbu.  Amor.  Mor.  tom.i.  Rcpubl.  Romana. 
Qnando  afsi  falian  ambos  Cónfulcs  fuera  de 
Roma  á la  guerra , elegíafe  uno  que  llama- 
ban  Prefijo  de  la  Ciuoad , que  quedaba  en 
lugar  de  ellos,  para  la  guarda  y gobierno  de 
cita.  Ri  BAO.  Fl.  Sanft.  Vid»,  de  S.  Julián  y Ba- 
íilifa.  Todo  lo  que  el  Santo  decía  al  Pnfeclo 
era  en  vano,  porque  fu  corazón  eftaba  em- 
pedernido y obftinado. 

Prefecto.  Se  llama  oy  el  Miniftro  que  prcfi- 
dc  y manda  en  algún  Tribunal,  Junta  ó C^ 
munidad  Ecicfiaftica.  Lat.  PrtefeéiuSf  i.  Muñ. 
S.  Cari.  lib.  2.  cap. 9.  Dillribuyc  las  hoiM  á 
las  Millas  por  comodidad  del  pueblo,  confor- 
me al  orden  que  le  dá  cada  lemana  el  Pre~ 
fcPlo  del  Choro, 

Prsfecto.  Se  llama  también  el  fugeto  á cuyo 
cargo  eftá  el  hacer  cumplir , y cuidar  de  al- 

fjun  minifterio  ó cargo : como  el  Ptcfccáo  de 
os  eftudios  públicos.  Lat.  PrafcÜus. 
PREFECTURA,  f.  f.  La  dignidad  , empleo  ü 
cargo  del  Prefecto.  Lar.  Prafe£U  munoj^Pra* 
Jeétura,  s.  Villalob-  Probl.  Mcir.35. 

T quiere  alcanzar  impétraSt 
y oficios  de  Picfc^a^ 

IVw.K. 
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no  fabienio  quatro  letrai 
en  ia  Sagrada  Eferitura, 

PREFERENCIA,  l.  f.  La  primacía  , ventaja  Ó 
mayoría  que  alguna  perfona  ú cofa  tiene  fo- 
bre  otra,  ya  en  el  valor  > en  la  cftimacion  ó 
merecimiento.  Lat.  Prima  partee.  Solis,  Hift. 
de  Nucv.Efp.  lib.  4.  cap.9.  Siendo  los  enga- 
ños que  no  fe  oponen  á la  buena  te,  licitas 
peemifsiones  del  arte  militar , y dífputablc  la 
preferincia  entre  la  induftria  y el  valor  de  los 
foldados. 

PREFERIR,  v.a.  Anteponer  una  perfona  ó co- 
fa áorra,  dándola  preferencia  y primer  lu- 
gar. Sale  del  Latino  F/.f/á’TTí.  Mex.  Dial,  del 
convite,  coíoq.  2.  No  es  la  carne  del  puerco 
tan  mal  fana  como  comunmente  picnfan: 
porque  yo  me  acuerdo  qucGaléiio  y Aber- 
rocs  la  alaban  mucho  , y la  prefieren  \ las 
otras  carnes.  Caed.  Aut.  Primero  y fegundo 
Ifaac. 

Nadie  me  ba  de  preferir 
en  bumildád , y afsi  vayan 
¡leñando  como  vinieren, 

PREFERIRSE.  V.  r.  Obligarfc  y ofrcccrfc  vo-' 
luntariamcntc  á hacer  alguna  cofa.  Covarr. 
dice  Proferirle.  Lat.  Se  volantarié  afierre, 

PREFERIDO,  DA.  part.  paflT.  del  verbo  Prefe- 
rir en  fus  acepciones.  Lat.  Pralatus.  Qutv. 
Polit.  part.i.  cap.  12.  El  cxcmplo  tenéis  en 
Chrlfto,  que  á S.Pcdro  hizo  favores  tan  pre~ 
feridos  y tan  grandes.  ViLLAV.Mofch.Cant.i. 
od.45. 

Defpaes  de  honradamente  recibidos, 

Fueron  candan  largueza  regalados, 

Al  género  mofcbmo  preteridos, 

T entre  todas  fus  gentes  feH.iladoi, 

PREFIGURAR,  v.  a.  Rcprefcntar  anticipada- 
mente la  forma  ó figura  de  alguna  cofa.  Lat. 
Prafigurare.  Villav.  Mofeh.  Canl.i.  Ocl.6. 
La  tierra  que  en  fus  hijos  tcmerofa, 

El  mal  futtiro fiente  y prefigura, 

En  fu  ¡minobU  afsientv  no  repofa. 

Ni  con  fu  fixo  centro  fe  afiegura, 

PREFIJAR.  V.  a.  Determinar  , Icñalar  ó fijar 
anticipadamente  alguna  cofa.  Es  compuefto 
de  la  prcpoficion  Pee , y del  verbo  Fi;ar , y 
tiene  fu  milma  anomalía.  Lar.  Prafi^ere, 
Qoev.  Virt.  Milit.  Pont,  2.  La  foberbia  pro- 
namente mira  al  defecto  de  ia  fujecion  del 
ombre  á Dios,fcgun  lo  que  uno  fe  levanta 
fobre  lo  que  del  efiá  prefixo , conforme  á la 
Divina  regla  ó medida. 

PREFIJADO,  DA.  p.ttt.paíT.  del  verbo  Prefijar, 
Lo  afsi  determinado  ú fcñalado.  Lat,  Fra- 

fiXHS. 

PREtlXO,  XA.  fegundo  part.  paíT.  del  mifmo 
verbo.  Lo  mifmo  que  Prefijado.  h^x.Prsfi- 
seuí.  F.Herr.  füb.  elSon.a.dcGarcil.  Ningu- 
no pufo  á los  Poetas  término  prefixo  y limita- 
do en  las  metáphoras.  Q^ev.  M.  B.  Eftando 
ciertos  que  Celar  había  de  hallarfe  en  el  Se- 
nado el  dia  prefixo, 

PREFINIR.  V.  a.  Señalar  ú determinar  el  ter- 
mino ú tiempo  paca  cxccutar  alguna  cofa. 
Es  del  Latino  Frdyírt/>í,quc  vale  lo  milmo. 

PREFINIDO,  DA.  part.palf.  del  verbo  Prefinir. 

Y Lo 
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Lo  afsi  fcñalado  u determinado.  Lal.Pr^ySiw- 
tuí.  M.Agrbd.  tom.a,num.i24.  Sucediendo 
unos  fiólos  y generaciones  á otras,  cada  qual 
en  el  tiempo  prtfinido  y determinado  por  la 
eterna  Sabiduría. 

PREFULGENTE,  adj.  de  una  term.  Mui  ref- 
plamiccieiuc  y lucido.  Lat.  Préfulgtns,  Mbn. 
Copl.125. 

Mas  tntre  los  otros  allí  prefulgentes, 
y¡mos  Á uno  lleno  de  prudencia. 

PREGON,  f.m.  La  promulgación  ó publica- 
ción, que  en  voz  alta  fe  hace  en  los  lugares 
ó fuiob  públicos, de  alguna  cofa  que  convie- 
ne que  todos  la  fepan.  V icnc  del  Latino  Pra^ 
conium,ijt  que  vale  lo  mifrao.  Grac.  Mor. 
f.66.  Mandaron  por  decreto  y preoón  públi- 
co, que  á ninguno  de  aquellos  perdonaíl'cn  la 
vida.  Guarímol.  Nobl.  cap.7.  No  huvop.ira 
los  Judios  colU  que  mas  trifteza  ios  cauíaílc, 
que  oír  fcmcjanie  pregón  y mand.íto. 

Tras  cada  pregón  azóte.  Phrafc  fcftiva,con  que 
fe  zahiere  al  que  tras  cada  bocado  quiere 
beber.  Lat.  Singulis  buccellis  Jingula poeula  ad~ 
bibere. 

PREGONAR,  v.a.  Publicar  y hacer  notoria  en 
voz  alta  alguna  cota,  para  que  venga  á noti- 
cia de  todos.  Lat.  Aliquid  per  praconem  pro- 
mulgare v:l denuntlare.  Ambr.Mor.  lib.S.cap. 
29.  Mando  el  luego  a prima  noche  pregonar 
en  fu  Real  la  partida.  Lazar.  oEToRM.cap.j, 
Teniendo  noticia  de  mi  perfona  el  feñor  Ar- 
ciprefte  dcS.Salvadór  mi  fenor , porque  le 
pregonaba  fus  vinos, procuró  cafarme  con  una 
criada  fuya. 

Pregonar.  Vale  también  decir  y publicar  á 
voces  la  mercancía  ó género  comclliblc  que 
alguno  lleva  para  vender , para  que  la  tomen 
y compren  los  que  la  ncccfsitarcn.  Es  ulado 
en  las  PobL^ciones  grandes.  Lat.  Merces  pu- 
blicare emptoribus. 

Pregonar,  Por  ejctcnfion  vale  publicar  loque 
cílaba  oculto , ó hablar  y dclcubrir  lo  que 
debía  callarfe.  Lat.  Occultum  mantfefiare  vel 
publicare, 

PREGONADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Pre- 
gonar en  lus  acepciones.  Laí.  Publicé  denun- 
tiatus  vel promulgatuSiVel  per  praconem. 

PREGONERO,  f.m.  El  oficial  público  que  en 
alta  voz  dá  los  pregónes  , y publica  y hace 
notorio  lo  que  fe  quiere  hacer  táber  , y que 
venga  á noticia  de  todos.  Es  oficio  mui  vil  y 
baxo.  Lar.  Prucoy  onis.  Part.  7.  tir.  32. 1. 1 1. 
Diciendo  el  Alcalde  ó el  Pregonéro  ante  las 
gentes  los  yertos  porque  los  matan.  Recop. 
lib.4.  rit.  52.1,  única.  Ütrofi  los  dichos P;*/- 
gonéros , de  pregonar  un  caballo  ó muía  ó 
azcmila,  que  fuclfc  perdida,  lleven  ocho  ma- 
ravedís. 

Pregonero.  Se  llama  por  cxtcnfion  el  fugeto 
que  publica  y hace  notoria  y patente  alguna 
cofa  oculta  ó ignorada.  LauPr^coyoms.  Ri- 
BAO.  Fi.Sand.  Vid.  de  S.Simcoa  Elidirá.  Eran 
pregonéros  de  las  maravillas  que  Dios  liabia 
obrado  por  fus  biervos.  CoRN.Chron.  tom.i. 
Iib.i.cap.i4.  Ahí  puedes  dar  voces  y gritar, 
túllico  pregonéro  de  Dios. 
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Pregonero  de  Rentas.  Se  llama  en  las  Iglc- 
llas  Cathcdrales  al  fugeto  que  le  dclhua  y 
nombra,  para  publicar  en  alta  voz  las  püftú- 
ras  y pujas  que  fe  hacen  en  el  arrendamien- 
to de  las  rentas  y diezmos  de  lalglcíia.  Es 
oficio  decente.  Lat.  Reddituum  liceiejiajiuo- 
rum  denuntiatory  vel  praco. 

Pregonero  Mayor,  Dignidad  o empleo  mui 
honorífico , que  tiene  la  prcrogatíva  de  que 
fe  le  contribuya  por  los  Arrendadores  con 
medio  maravedí  al  millar  del  precio  en  que 
fe  rematan  todas  las  Rentas  Reales  del  Rei- 
no , que  fe  dán  en  arrendamiento,  tftá  de 
mas  de  dos  figlos  a ella  parte  en  la  Excclcn- 
tifsimaCafa  de  los  Maiqucfcs  dcAguilar  de 
Campoó,  unida  oy  con  la  de  \':lléna.  hTíX.Ve- 
¿ligalium  lieitatiorti  aullionique  Prapofitus,  Re- 
cop. lib.p.tit.p.  l«i  I.  Mandamos  que  en  qua- 
Icfquicr  arrendamientos,  que  fe  hicieren  de 
nucllras  Rentas  Reales  , lean  falvados , por 
condición  y ley  gcncr.il , los  once  maravedís 
al  millár,  y derechos  de  Oficiales,  y el  un 
maravedí  ai  millar  del  Hferibano  y 
mayáres. 

Dar  un  quarto  al  pregonéro,  Phrafc  que  fe  di- 
ce para  motejar  a alguno , que  no  fabe  guar- 
dar l'ecréto : y afsi  le  dice , Lo  mifmo  es  dc- 
cirfcloá  Fulano  , que  dar  un  quarto  al  pre- 
gonero. Lar.  Prácons  comtnendare.  Prucouem 
conducere. 

PREGUNTA,  f.  f.  La  demanda  ó interrt^a- 
don  que  fe  hace,  para  que  uno  rc'por.da  lo 
uc  fabe  , en  algún  negocio  ú otra  cofa.  Es 
el  Latino  Percuntatioyonis.  Part.^.  tit.io.l.i. 
Ciertas  pregtnUas  fon  las  que  puede  facer  el 
demandador  fobte  la  cofa  que  quiere  facer 
fu  demanda,  ante  que  el  pleito  fe  comience. 
iValverd.  Copacav. Syiv.3. 

T porque  fftenoí  mi  penar  me  afli]ay 
Súframe  vuejiro  amor  una  picgunra. 

Preguntas.  Uíádo  en  plmál  fe  entienden  en 
el  cllilo  famili.ar  las  del  Catccifmo,  acercado 
los  ni\  llcrios  de  la  Fe , y demás  de  la  Doctri- 
na Chrilliana.  Lat.  Catecbejis  interrogcUiones. 

PREGUNTADÜR.  f.m.  El  que  pregunta  á otro 
alguna  cola,  p.ua  que  le  rcfponda  á ella.  Tó- 
male regularmente  por  el  que  es  moldlo  e 
impertinente  en  preguntar.  Lat,  Molefius  per- 
eontatoryvel  interrogator.  Calo.  Com.  Güilos 
y dilgullos  fon.  Jorn.3, 

Preguntadóres  feúoresy 
Ji  es  que  arrepentidos  vienen 
de  haberme  dexado  vivo, 
que  no  lo  eftoi  conjideren. 
PREGUNTAR,  v.a.  Demandat , interrogar  ó 
h.Kcr  preguntasa  uno,  para  que  diga  yref- 
ponda  lo  que  (ábe  fobre  ellas.  Es  del  Latino 
Percontari.  La!.  Jnterroguie.  Part.  3.  til.  10. 
l.i.  C.i  primcr.\mcnte  le  deben  preguntar  al 
demandado,  It  es  heredero  délos  bienes  de 
aquel  finado  , en  cuyo  nomc  le  facen  la  de- 
manda. PiNT.  Dial.  dcLi  verd.  Philof.  cap.i. 
Preguntó  el  Philólbpho  al  Ernúlaño  como  cf- 
taba,yqué  años  de  edad  tenia. 

Quien  pregunta  no  yerra.  Refr.  que  aconfeja 
quan  conveniente  y provcchofo  es  el  infor- 
mar- 
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aiarTe , con  cuidado  y aplicación  , de  lo  que 
fe  ignora , para  no  avcntucar  el  aderto  en  lo 
que  fe  ha  de  executar.  Lar. 

Si  errorem  vitare  cupu  qtucumque  rogabisi 
Qui  rogati  ut  fapiat)  laude  ferendus  erit, 

PREGUNTADO  , DA.  part.  paíT.  dcl  vcrb.Prc- 
guntar.  El  afsi  demandado  ü interrogado. 
Lat.  Interrogatms,  Ribad.  F1.  Sand.  Vid.  de 
Chriílo.  Ahora  preguntado  de  una  mozada, 
11  era  Difctpulo  de  Chrillo  , fe  empacha  , te- 
me , tiembla,  y lo  niega.  Cerv.  Nov.3.pl.98. 
Mi  tierra , feñor  Cabaileto , refpondió  el  pre- 
¿untado  , no  la  sé  , ni  para  donde  camino 
tampoco. 

PREGUNTON,  (Preguntón)  f.  m.Preguntadór, 
molcfto. 

PREJUDICIAL*  adj.  de  una  term.  Tcrm.  íb- 
renfe.  Lo  ^uc  requiere  6 pide  deciíión  ante- 
rior , y previa  á la  fentenda  en  lo  principál, 
l^it.Prnjudieialis, 

PRELACIA,  f.  f.  La  dignidad  u oficio  de  Prela- 
do. Lat.  Prdlatura.  Prafulis  munm  vel  digni- 
tas,  Fuenm.  S.PioV.  fi6.  Moílrófc Fr.Miguel 
en  Prelaeias  roui  zclofo  de  confervar  lU  Reli- 
gión , en  la  obrer\'áncia  en  que  fue  inlUtuida. 
Nuñ.  Empr.2.  Si  los  ambiciofos  de  Prelacias 
coníidcráran  las  folicitudes  y obligaciones 
que  traben  consigo , no  las  deíeáran  con  tan- 
tas ánlias. 

^RELACION,  f.  f.  La  antelación  ó preferencia 
con  que  una  cofa  debe  ler  atendida  en  primer 
lugar,  que  otra  con  quien  fe  compir.i.  Lat. 

. RECop.lib.5.  tit.7.1.13.  Nos  han 

reprefentado  diverías  veces  ios  grandes  plei- 
tos que  fe  han  movido fubre  la  prelaeión 

de  los  varones  mas  remótos , á las  hembras 
mas  cercanas.  Solorz.  Folie,  lib.4.  cap.19.  A 
ello  miró  otra  iniigne  dodttna  de  Baldo,  que 
enfeña  que  eíU  preíación  de  los  naturales  l'c  ha 
de  coníidcrar  como  debida  por  congruencia 
y hondbdád. 

PRELADA,  f.  f.  La  Superiora  de  qualquier 
Convento  de  Religi6fis.Lat.yí«rí^//.<.F.SANT. 
Mar.  Refbim.lib.i.cap.47.  No  quilo  ferPrr- 
ládat  ni  otro  oficio  de  mando. 

PRELADO,  f.  in.  El  fupcriór  Eclcfuftico,  conf- 
títuido  en  alguna  de  las  Dignidades  de  l.i  Igic- 
íia : como  Abad , Obifpo , Arzobiqx>,  Carde- 
nal, &c.  En  lo  antiguo  fe  decia  Peeládo.  Es 
dcl  Latino  baxo  Pralatus.  L^t.PrtifuI.Anti^ei, 
Iliesc.  Hift.  Pont.  Iib,6.  cap.31.  §.4.  Ll  uiil- 
jno  Carbólico  Rey  dió  luego  orden  á los 
Prelados , que  cclcbraíi'en  los  Concilios  Pro- 
vinciales , cada  uno  en  fus  Pcovintias.  Noñ. 
£mpr.34.  Si  los  Miniftro»  inferiores  y los  Pár- 
rochos  reconocen  que  defeuida  el  Prelado  y 
que  no  visita,  como  atenderán  con  zelo  á (a 
obligación!’ 

Prelado.  Se  llama  también  el  Superior  de  qual- 
quier Convento  ó Coinunidád  Edeíiáiiica. 
Lar.  Prnful.PrdpoJitus.  RopRtG.Excre.tüm.3. 
trat.5,  cap.3.  Lo  que  quiero  que  faquetsde 
todo  ello , es  que  entendáis  qu.into  os  con- 
viene vivir  debaxo  de  la  obediencia  de  un 
Prelado , y en  compañía  de  muchos  hermanos 
Rcligiolbs  Ucrvos  de  Dios. 
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Prelado  «onsistorial.  El  Superior  de  Canó- 
nigos ó Monjes , que  fe  provee  por  el  Confif- 
tório  dcl  Papa : y en  Efpaña  á prcfentación 
dcl  Rey.  LaxJ^rapoJüus  Conjijlorialis. 

Prelado  DOMESTICO.  El  EddiiíUco  que  es  de 
la  famíliadcl  Papa.  L^suPrdatus  domefticus. 

PRELLMINAR.  adj.  de  una  tcrm.  Lo  que  íirve 
de  preámbulo  6 proemio , para  tratar  folida- 
meme  alguna  materia,  Lat.  Prolujlo.  Alcaz. 
Chron.  Prol.  Dedico  (no  íin  confuirá  y apro- 
bación de  Varones  graves  y cuerdos)  cfte  li- 
bro prsüminár  (como  precursor  y fuera  de 
obra)  a ellos  puntos , comenzando  por  una 
defcripción  de  la  Compañía. 

Preliminares.  Ufado  como  fubfiantívoff  toma 
por  las  primeras  ceremonias  y reglas,  que  fe 
cílabicccn  para  el  ajuftc  de  algún  tiatádo  de 
paz.  Lat.  Prolujionts pacis.  Pacta pravia. 

PRELUCIR.  V.  n.  Lucir  con  anticipación.  Vie- 
ne del  Latino  Praluccre  , que  vale  lo  mifmo. 
Hortens.  Quar.  f.i.  Notad  que  es 

lucir  antes  : leñal  que  aquel  oro , que  ¡c  ofre- 
cen en  el  nefebre  , era  un  pronóftico  lucien- 
te , ó unaluzpronofiicadora  yá  dcl  Juicio. 

PRELUDIO,  f.  m.  El  difeuríb  ü otra  acción 
que  íirve  de  principio  a qualquiera  otra  cofa: 
como  el  que  fitvc  de  prólogo  ü proemio  de 
algún  cicrito.  Es  tomado  dcl  Latino  Pra/«- 
diunsyij.  Lop.  Pereg.  lib.4,  Philón  Hebreo 
cuenta  della  notables  cofas , en  el  preÜdio  que 
hace  a la  milicia.  Sa  rt.  P.  Suat.  lib.  3 . cap.  3 . 
Er.in  entonces  aquellos  golpes  , bien  que 
fcníibics , no  mas  que  preiúdio  de  otros  mas 
fuertes. 

PIUiLUSION.  f.  f.  Acción  ú difearfo  que  di  fc- 
ñas  ó mucllras  de  lo  que  ha  de  fer  la  función 
principál.  Lat.  Prolujio.  Valvbrd.  Copacav. 
Prolog.  Mas  lo  que  á todas  luces  hace prelu^ 
á nueftro  aílunio , es  la  entrada  dcl  capí- 
tulo feptimode  losCantáccs. 

PREMATICA.  f.  f.  Lumilino  que  Pr;^mát¡ca. 
Lat,  REcop.lib. 7.  tic.  ta.l.i.  Y 

para  ello  fe  han  publicado  diverfas  leyes  y 
premáticAS  por  los  Reyes  nuclhos  prcdecel- 
fóres,  Fuenm.  S.  Pío  V.  f.  79.  Por  premá^ 
ticas  reales  fe  mandó  mudalVcn  lengua  y 
tr.ige. 

PREMATURO  , RA.  adj.  Lo  que  no  efti  en  Ta- 
zón. En  lo  forenfe  fe  aplica  á la  mugccque 
no  ha  llegado  á edad  de  admitir  varón.  Lat. 
Pramaturus, 

PREMEDITACION,  f.  f.  La  confidcradón 
atenta  y cuidadofa,  que  fe  hace  de  una  cofa 
anticipadamente.  Es  de  el  Latino  Pramedi^ 
tatio. 

PREMEDITAR,  v.  a.  Penfar  ó coníidctar  anti- 
cipadamente , y con  reflexión  y madurez,  al- 
guna cefa.  Es  del  Latino  Parr. 

Luzdc  Verd.  Cat.  plat.j.  dcl  Sacramento  de 
la  Penitencia.  Enfcña  la  atención  cuidadofa, 
con  que  uno  por  uno  fe  han  de  penfar,  le  han 
át  premeditar  los  pecados.  IbAfi.  Í^Curc.  lib. 
9.  cap.  6.  Pues  la  ocalión  fe  me  olrccc  opor- 
nina  de  declararos  lo  que  ha  mucho  que  pre^ 
medito. 

premeditado  , DA.  pare,  paíT.  del  verbo 
yy  2 P.c- 
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Premeditar.  Lo  afsi  penfado  ú difcurtido  de 
antemano.  Lar.  Prdnuditatus,  Baren  ,Guerr. 
dcFUnd.  pl.  357.  Levantandoíc  de  allí  el 
Mauricio  , con  abundantífsimas  provifio- 
ne5  de  todas  los  cofas  que  pedia  ei  prtnudtta- 
do  cerco. 

PREMIA,  f.f.  Violencia,  oprcfsión  ü tyranla. 
Es  voz  antiquada.  Lat.  CoaBio,  Vioitntia. 
Mont.  delK.  D.  Al.  lib.  i.  Prolog.  Que  lo 

facen  por  talante  de  naturaleza ..c  non  por 

fambre  , ni  por  que  les  den.  Nebrjx, 

Chron.part.3.c.-)p.p.  Que  arméis  vucUros  co- 
razones de  fortaleza , no  por  premia  del  Capi- 
tán , mas  por  premio  de  la  virtud. 

PREMIADOR.  f,  m.  El  que  premia.  Lat.  P«- 
mimn  conferens.  GRAN.Comp.part.i. 

cap.26.  Ellos , detjpues  dclla  vida  , no  han 
de  fer  nucílros  jueces  y premiadóres  i fino 
crueles  enemigos  acufadores.  Fuenm.S.Pío  V. 
f.115.  Fue  l*io  premiadór  de  la  virtud,  entre 
todos  los  Principes  de  fu  tiempo. 

PREMIAR.  V.  a.  Remunerar  y galardonar  con 
mercedes,  privilegios,  empleos u rentas  ios 
erpcdales  méritos  y fcrvicios  de  alguno. 
Es  formado  del  nombre  Premio.  Lat.  P>-.íwú- 
ri.  Prarnijs  aiiqutm  afjuere  , decorare.  Acost. 
Hiíl.  InJ.  lib.  5.  cap.  38.  Con  mucha  honra 
los  meiian  en  los  xpoicntos  fpremiandi/Us-,  y 
dándoles  mui  buenos  aderezos.  S^^v,  Einpr» 
33.  No  bailarían  ios  ctários  á premiar  fcrvi- 
cios , fino  fe  huvidtc  hallado  ella  invención 
política  de  las  coronas. 

Premiado  , d a.  part.paíT.dcl  verbo  Premiar. 
El  afsi  remunerado  y galardonado.  Lat.  Pra~ 
mió  donatuí. 

Premio,  r.  m.  Rccompcnfa,  galardón  6 re- 
muneración que  fedá  por  algún  cfpcciál  mé- 
rito u fervicio.  Es  del  Latino  , z)’. 

Ambr.  Mor.  lib.8.  cap.25.  Debsquaies  dos 
cofas  , la  una  prometía  mucho  trabajo  en  la 
conqui(la,y  la  otra  poco  premio  en  la  vidoria. 
SAAv.Empr.23.  Si  ios  Hábitos  fe  dier.m  en  la 
cuna , ó á los  que  no  han  férvido,  íeríao  mer- 
ced , y no  premio. 

Premio.  Se  llama  también  la  alhaja  que  fe 
fcñala  y di  en  los  juegos  de  habilidad  y def- 
treza,  o en  los  certámenes  literarios  y poéti- 
cos, al  que  fe  iia  adelantado  á los  demás  com- 
petidores. Lat.  Merces.  Brabium,  Donariay 
orum.  Pant.  Cert.  x.  Tendrá  quien  primero 
la  acertare , un  prémio  de  felice  recordación. 
Esteb.  cap.  i 2.  Hilaba  toda  la  puerta  de  la 
Iglcfia  coiga  Ja  de  paramentos : y pendientes 
de  ellos  veinte  y quatro  primios  y parapic- 
miar  los  veinte  y quatro  mejores  lónctos  que 
fe  hiciefie.n. 

Premio.  Se  llama  afsimifmo  lacancid.id  que  fe 
fobreañade  en  los  cambios,  para  igualar  la 
cftimación  ó la  calidad  de  una  cola.  L.it, 
Merces  ultra  fortem,  CALD.Com.  Cou  quien 
yengo  vengo,  lorn.3, 

* Dos  mii  demúnios  la  valgany 

Ji con  ^xénño  y ni  premio 
la  troqué 

PREMIOSO , SA.  adj.  Lo  que  cili  tan  ajudado 
o apretado , que  dihcuitol'ameute  le  puede 
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mover.  Dixofc  de  la  voz  antigua  Prémia.Lat* 
Conjlricius.  Comprejfus, 

Prevmóso.  Se  toma  también  por  cravofoy  mo- 
Icllo.  Lat,  Moleftus,  Gravis  ye.  Pülg.  Epiíl.y. 
Porque  en  calo  que  los  enemigos  no  le  guer- 
leallcn  , vos  era  forzado , con  tributos  conti- 
nuos y léividumbres  premiófas  para  la  guerra 
nccclVarla , lo  fatigálVedes. 

PREMlSSA.  f.  f.  Tctm.  Lógico.  Q^^alqtiieradc 
las  dos  primeras  propoíiciones  del  íyiogil- 
mo , de  donde  fe  inñcre  y faca  la  condulion: 
de  lasqualcs  la  primera  fe  llama  la  mayor  y 
la  fegunda  la  menor.  Llamanfc  afsi  porque 
anteceden  á la  confcqucncia.  Lat.  Pramif- 
fa  ya.  Yep.  Chron.Año.ppd.  cap.  i.  Sudif- 
curfo  me  folia  contcniar  mucho, porque  tcaí- 
mcnic  era  bueno  j pero,  leyendo  dcfpucs  en 
diieremes  Autores,  hallé  que  coxcabaco  una 
de  las  premiífas. 

Prfmissa.  Por  cxtcnfion  fe  llama  lafeñál,  in- 
dicio ó cfpecic,  por  donde  fe  viene  en  co- 
nocimicnto  , u fe  infiere  alguna  cofa.  Lat, 
Argumentum.  índicium,ij,  CESP.Cerard,  Dilc, 
1,  f.  2.  Dexandoles  con  premijfas  bailantes 
de  que  era  hombre  de  valor  el  que  entre 
ios  fundios  árboles  quedaba.  RebollX)cios> 
Rom.13. 

Le  dió  fangrienta  bataHoj 
cuya  viéioria  adquirida 
con  /upr:ft‘on  , de  U paz 
dió  no  pequefias  preinillás. 

PREMOCION.  (Promoción)  f.  f.  Moción  ante- 
rior que  inclina  á algún  efecto  u operación. 
L^^.PramotiOy  onis. 

PREMONS'lRATEKSE.adj.  Epiihéto  que  fe 
da  á la  fagrada  Religión  de  Canónigos  Ro- 
lares , que  fundó  y cílableció  el  gioriofo 
atriarcha  S.  Norberto , y coi  firmó  el  Sumo 
Pontífice  Calixto  11.  Tomó  elle  nombre  dcl 
Jugar  donde  fe  fundó  la  priincra  Cafa  llama- 
da Premonllrato.  Llanulc  también  aísj  el 
Rcligiofo  de  ella.  Lad.Pramon/lratettJis.  Ri- 
BAo.  Fl.  San¿l.  Vid.  de  S.  Norberto.  En  dlc 
lugar  comenzó  fu  nueva  Religión  , que  dcl 
milmo  lugar  le  llamó  Premo.  Jiratenfe.  Gil 
Gonz.  Grard.  de  Madrid , pl.iyq.  Convento 
de  S.  Norberto  de  los  RcÚgiolos  Premonjlra- 
tenfes  año  1611. 

PREMUH.A.(Prcmúra)  f.f.  Lomifmo  que  Aprie- 
to. Es  dcl  ellilo  familiar.  L^x.PreJfura. 

PRENDA,  f.  f.  La  alhaja  que  fe  dá  6 entrega 
para  la  fccuridad  de  alguna  deuda  u contra- 
to. Sale  del  Latino  Prahendo  , que  fignifica 
tomar.  Lat.  Pignus.  Recop.  lib.  2.  tit.  8. 1. 6. 
El  Alcalde  fea  obligado  a le  dar  al  emplaza- 
do la  preTtdj  6 prendas , que  le  fueren  facadas, 
libremente  , íin  colla  ni  derecho  alguno. 
Navarp.  Man.  cap.17.  num.  203.  Si  le  apro- 
vechó de  la  prenda  que  le  dieron  por  deuda, 
con  notable  d.iño  dcl  feñor , fin  fu  voluntad 
cxprelfa  ni  tácita. 

Prenda.  Se  llama  también  qiialquicra  alhaja 
de  las  que  firven  en  las  calas : y íc  ul'a  regu- 
larmente dclla  voz  quando  le  venden : y alsí 
fe  llama  cafa  de  prendas  el  paráge  deftinado 
para  dcfpacharlas-  h^X.Suppeilex  ,tiiis.  Aluñ. 

M. 


Digitizeci  by  viww^Ie 


PR 

M.  Manan.  Íib.4.  cap.8.  Guarnecido  todo  de 
oro,  con  tanta  perfección  , que  no  lo  puede 
explicar  la  pluma,  que  prendas  ton  ricas  nc<> 
ccfsitan  de  la  experiencia  de  la  vilU,  para 
darles  la  eítimacion  que  merecen. Soco. Pino. 
lib.2.§.i.  Ninguna  prenda  , de  muclias  que 
podian  robarle,  faltaba  de  la  cafa. 

Fr  BNDA.  Se  llama  afsitnilmo  la  dádiva  ü dón, 
que  los  amigos  ó enamorados  fe  dan  recipro- 
camente, en  íeñal  déla  ieguridad  o tin de  (ii 
amiftad  ó amor.  Lar.  Amorit  p/^nus  vti 
num.  Lop.  Arcad,  f.l  85.  Bien  parece  que  no 
la  viftc  favorecer  á Olympio,  tomando  aque- 
lla prenda  de  fus  manos , y honrando  fu  pe- 
llico con  la  luya.  Piniil,  Rctr.  Iib.2.cap.i7, 
Que  ellos  valos  le  daban  como  prenua  de 
amor  y benevolencia,  íc  infiere  del  milmo  lu- 
gar, y nos  lo  dice  con  mas  claridad  Virgilio. 

Prínda.  Translaticianiente  (e  llama  qualqute- 
ra  cofa  no  material , que  lirvc  de  Icguiidad 
y firmeza  de  alguna  cola.  Lat.P/jm</.  Riuao. 
Fl.Sancl.  Vid.  de  Chrifto.  ElUCiuz  y Palsion 
del  Salvador , debe  fer  comuelo  en  nucíUos 
trabajos,  áncora  firme  y ciUblc  en  las  loc- 
fsenras  dclla  vida , y cierta  de  la  que 

Qfperamos.  Barbad.  Coron.  Plai. 7. 

De  acuella  fidelidad 
antigua  dió  nuevas  prendas, 

Junio  loi  Nymp/jos  de  Henares 
miniaros  de  tanta  fiejia. 

Prenda.  Se  llama  también  lo  que  fe  ama  in- 
tenfamente:  como  hijos,  muger,  amigos,  &c. 
Lac.  Pignus adamaíum.  Muñ.  úon.Luu.  lib.i. 
cap.  3.  Tenia  íatisfaccion  de  lu  fidelidad  y 
virtud : y aisi  la  eittrcgó  la  prenda  que  tanto 
amaba.  Lop.  Cite.  f.i7p. 

El  Padre  por  ¡o  alto  de  la  amada 
Prenda,  mirando  ei  cafo  atr-jz  y faerte, 

T enfrente  una  pfi'Aa  df par  oda. 

Prendas.  Se  llaman  las  buenas  panes,  qualida- 
dcs  6 pcrfccciones,alsi  del  cuerpo  como  del 
alma, con  que  la  naturaicz.1  adorna  algún  lli- 
geto  : y afsi  le  dice,  que  es  hombre  de  pren- 
das, ó tiene  buenas  picudas.  Lar.  Diiestsmn. 
P.Sant. Ter.  Intim.  Amig.Conl.  5.Mut.  i. 
Pues  para  qué  te  alabas,  ü ya  tus  pre/uas  ci- 
tan para  acabar' 

Hacer  prenda.  Phrafc  que  fignifica  retener  en 
fu  poder  alguna  alhajad  otra  cola,  halla fa- 
tisfacerfe  de  alguna  dcuda,6  logiar  algún  fin. 
Lar.  Aliquid  pro  pignore  retiñere.  RtCOP.  iib.J. 
tit.  17.1.4.  Mandamos  que  ningún  nucllrova- 
fallo,  que  de  Nos  tenga  licna  o merced,  fea 
olado  ác  hacer  prenda  por  lu  que  le  fuere  li- 
brado. 

Meter  prendas.  Phrafc  metaphórica  que  fignifi- 
ca introdncirfc  ó incluirte  en  algún  negocio 
ü dependencia,  para  tener  parte  en  ella.  Lat. 
Ex  parte  alicM  negotio  fe  inftrere  , vel  fuss 
Pftes  dore.  Mari  an.  HUI.  Elp.  lib.aj.tap.p. 
Toda  la  muchedumbre  apellidaba,  como  liie- 
Ic,  Caíliila,Caftilla  por  d Key  D.Alonfo:  que 
fue  meter  en  el  caló  tod.is  las  prendas  polsí- 
blcs.  Inc.  Garcií.  Hill.de  la  Hor.  lib.a.parr. 
X.  cap. 29.  Para  que  los  Indios  intérpretes  , y 
Otros  que  en  el  exercito  había  de  lervicio, 
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lict'ados  de  las  Provincias  que  atras  dexaban» 
metiejfen  prendas  , y le  encmillailcn  con  los 
demás  Indios  de  la  tierra. 

PRENDAR.  V.  3.  Sacar  alguna  alhaja  6 prenda 
para  la  Ieguridad  de  ur  a deuda  , ó para  la  fa- 
tisfacciunde  algún  daño  cometUlo.  Es  for- 
mado dcl  nombre  Pier.da,  Lat.  Pignus  cayere 
ah  aliquo,vel  ilii  detrahere.  Part.  7,  tit.  lo.  1. 
15.  De  manera  que  fi  non  pueden  haber  fus 
deudas,  de  aquellos  que  gcia:>  deben, 
é fuerzan  l.is  cofas  de  ios  otros.  Hortens. 
Qnar.  1*146.  No  habéis  villo  al  que  hurlo  ia 
fruta  de  la  huerta,  láiir  la  gu.irda  o el  dueño 
en  fu  fcguimicnto,  ano  para  prenderle , para 
prendar.  e( 

Prendar.  Vale  también  ganar  la  voluntad  y 
agr.ído  de  alguno.  Ufale  regularmente  como 
verbo  reciproco,  diciendo  Prei  darle.  Lat. 
Djtibus  eapi  vel  ali  e!.  Rúa,  Epill.i.  f.3.  Aun- 
que de  antes  no  efiaviera  prendado  , lólo  lo 
^ue  de  los  libros,  ddpues  acá  por  \ ucih  a Se- 
ñori.i  publicados,  he  guita  Jo,  fuera  bailante 
caula  para  me  prendar  de  nuevo.  Niercmb. 
Philoí.  cur.  lib.  I.  cap.  i.  Porque  Dios , que 
qutfo  rctratarfenos  con  aquella  fu  M.igeiiad 
y púrpura,  nos  dió  una  copia  luya  en  u na- 
turaleza, en  cil.1  fu  graiiJeza. 

PRENDADO,  DA.  part.  palV.  del  verbo  Pren- 
dar en  fus  acepciones.  Lat.  OppignQratns, 
Cap:uí  p’gnjre  i velD-jtibus  lieciut.  Alcaz. 
Clxroa.  Dec.i.  Año  1.  cap.i.  $.1.  Los  qualcs 
pyeni.%dis  de  la  la  uidad  de  fu  rraio  , fe  ie 
convidaron  cfponta.ieamcn:c.....para  perpe- 
tuos proletlórcs  de  fu  intliuito. 

PRENDEDERO,  f,  m.  Qaalquicr  i.iílrumcn.to 
que  lirvc  para  prender  o afir  alguna  cola. 
"Lii,  FbuUt  a.  Fr.  L.  Db  Gran.  Symb.part.i, 
cap.  18.  §.3.  De  fuerte  que  lirvc  cfic  prende^ 
dérot  como  de  un  gonce  , para  que  ede  con- 
tinuada la  tela  delta  coiupucria  por  una  par- 
te con  las  de  dentro. 

Prendedera.  Se  IUjiu  también  cierto  infiru- 
m *nro,  que  fe  hace  de  hierro,  alambre  ú otro 
mct.il , y confia  de  Jos  o tres  g.aichos  pe- 
queños, con  que  regulannemc  l.is  Aideinas 
p.  endcn  fus  layas,  qiiando  las  enfaldan.  Tra- 
be ella  voz  en  elle  Icniido  Covarr.  en  fu Xhe- 
foro.  Lat.  Fibul jy  a,  Lop,  Patl.  iib.4.  Le  ofre- 
ció un  prendedero  de  plata , que  con  una  ca- 
beza de  León  en  medio, tenia  dos  cíes  por 
corchetes. 

Pre  NDEDERo.  pieza  á modo  de  cinta,  hecha 
de  alguna  tela,  con  que  fcafiVguraba  el  pe- 
lo. Lat.  Fa/tú  capMaris.  Marian.  HUI.  Efp, 
lib.  19.  cap.i  3.  Efiablcció  el  Rey  D.  Juan  el 
Primero,  en  las  Cortes  Je  Soria,  que  las  man- 
cebas de  los  Clérigos  te  dillinguiclTcn  de  las 
mugeres  honeftas,  por  un  prendedero  de  paño 
bermejo,  tan  ancho  como  los  tres  dedos, que 
Ies  mandó  traher  lóbrc  el  tocado. 

PRENDEDOR,  f,  m.  El  que  ptende.  Lat.  Qui 
apprebendit  vel  ten*t.  Q^ev.  Muf.6.  Son.35. 
hluviera  en  mi  mas  varas  qnenj  paiosy 
Frejfosyp  prcndcdórcs,y 
De  pobres  me  extendiera  d ricos  malos. 

PRENDER,  v.  a.  Afir,  agarrar  6 tomar  alguna 

co- 
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cofa.  Viene  del  Latino  Prébendett.  Lat,  Com* 
prebendere.  Capere.  Solo.  Pini>.  lib.  I.§.  12. 
£ch6  la  dama  dcfdc  arriba  una  cima,  y atán- 
dole la  cfcila,  informada  de  lo  que  había  do 
hacer,  la  fnbió  y prendió  en  la  ventana,  como 
mejor  le  pareció. 

Prender.  Se  toma  también  por  aíTcgurar  al- 
guna pcefóna,  privar.doU  de  la  libertad.  Tó- 
mafc  regularmente  por  poner  á alguno  en 
la  carcci , por  dciuo  cometido  ú oirá  caufa. 
Lat.  ín  cjrcercm  detrudtre,  immittcr:.  Ribad. 
fl.Sancl.  Vid.  de  Chrirto.  Como  vio  la  gen- 
te armada,  que  venia  á prendtr  a fu  Madtro, 
dcfcn\  ainó  una  efpada  que  trahia,  y hirió  á 
im  criado  del  Pontífice. 

PacNutR.  Por  cxtcnlion,en  el  cítilo  familiar, 
fe  toma  por  detener  a alguno , para  obfe- 
uiarlc  ú otra  cofa  de  fu  güito  : como  Pren- 
cr  para  comer,  Lat.  'Venere*  Cogere, 

Prender.  Vale  también  adornar,  ataviar  y en- 
galanar las  mugéres.  Dixol’e  afsi,  porque  pa- 
ra ello  fe  ponen  muchos  alfileres.  Lat.  Or- 
nare. Affixis  omatibus  parare  , vel  eonein- 
n.ire. 

Prender.  Sc  toma  también  por  cxcrccr  los 
brutos  el  acto  de  la  generación.  Lat.  Corri- 
pere,  oecupare  fetminam.  Tok%.  Philol.lib.  14. 
cap.  5,  Dice  (Ariítótelcs)  que  el  ciervo  en 
acabando  de  prender  la  hembra....  bufea  don- 
de fe  efeonder. 

Prender.  Sig.úfica  también  afir  la  planta  en 
la  tierra,  echar  raíces  y eltablccerfe  en  ella. 
En  cite  fentido  es  verbo  neutro.  Lat.  Pige- 
re  radices.  Agrie,  lib. 4. cap.  33.  Los 

rofalcs  fon  de  la  naturaleza  de  las  zarzas, 
que  prenden  mucho , tanto , que  de  puma 
arraigan. 

Prender.  Sc  toma  afsimifmo  por  empezar  a 
cxcrcitar  fu  qiuiidad,ó  comunicar  íii  vir- 
tud una  cola  a otra, ya  fea  material  ó iin- 
materiil.  Dícefe  rcguUrtncnte  del  fuego, 
quandofe  empieza  á cebar  en  alguna  mate- 
ria d’fpiieíta.  h^t.Corriptre.  Invaaere.  Pvent. 
Conven,  lib. 2.  cap. 3 1.  3.  Aunque  en  las 

mas prendiái  cu  muchas  pereció  la  t é,  muer- 
tos aquellos  primeros  ChrUHanos , que  vie- 
ron los  prodigios  y milagros  que  hicieron 
Jos  Apóítolcs.  Calo.  Aut.  Primero  y fegun- 
do  lláac. 

Que  Heve  al  monte  U llamay 
que  prenda  en  la  arsjla  lumbre, 
vaya,  qste  el  fuego  en  ¡os  montes, 

Ji  no  le  enciendeti  no  ¡uee. 

<^icn  di  bien  vende  , li  no  es  ruin  el  que 
prende.  Rcfr.  que  enfeña  , que  el  que  fabe 
ufar  de  la  JibK:raiidad , grangea  con  io  que 
di.  Lat. 

Muñera  qui  m'íttit  fperat  maiora  remitir. 
Nema  fuas  velict  per  dere  gratis  opes. 

PRENDIDO  , DA.  part.  palf.  del  verbo  Pren- 
der. Lo  miímo  que  PrclVo  ; aunque  no  le  ufa 
en  rodas  las  acepciones  del  veroo , porque 
no  fe  dice  prendido  en  la  cárcel.  Lat.  Capttis, 
Comprthenfus.  Fixus.  Ornatus.  Marm.  Dcf- 
cripc.  Itb.  i.cap.  52.  Laqiial , prendida  con 
dos  hebillas  de  plata  en  ¡0$  pccho.s , les  di 
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Otra  \mclta  fobre  la  cabeza.  L.  Crac.  Cri- 
tic.  part.  1.  Crif- 11.  VéscíTas  mugeres  auc 
paitan  tan  prendidas  y can  compucltas  de  dif- 
folutas  í pues  ellas  fon  las  verdaderas  Sy.» 
rénas. 

Prendido.  Ufado  como  fubítancivo , fe  toma 
por  todo  el  adorno  de  las  mugétes,  cfpecial- 
mente  de  la  cabeza.  Lat.  Mundus  muliebris. 
CapiitametUuM, 

Prendido.  Se  llama  también  el  dibuxo  pica- 
do , que  lieve  de  regla  para  hacer  los  cnca- 
xes , y U parte  del  cncaxe  hecha  fobre  lo 
que  ocupa  el  dibuxo.  Lat.  Exemplar  punBit 
adumbratum  , vel  Pars  textura  ex  fuhtilibus 
filis. 

Prendido  con  alfii  fres.  Phrafc  con  que  fe 
di  a entender  la  poca  cfiabilidad  y firmeza 
de  una  cofa.  Lat.  E filo  ptndens  tenui, 

pRESSO,  SA.  part,  pafi'.  dcl  verbo  Prender  en 
lUs  acepciones.  LiuCaptus.  In  carcerem  de- 
trufus.  Aüeílui,  Phelip.  IV.Guichard.  tom.4« 
f.146.  Y no  por  ello  había  perdido  cl  preffb^ 
ni  confeguido  acuerdo  menos  favorable  pa- 
ra el.  Jacint.  Pül.  pl.46. 

La  machina  de  las  tocas, 
qtu  van  al  turbante  prclTas, 
con  relámpagos  de  plata, 
parecen  nubes  de  feda. 

PRENDERIA.  (Prendería)  f.f.  La  cafa  en  que 
fe  ponen  á vender  las  prendas  ó alhajas.  Lat« 
Taberna  fuppellefíihum. 

PRENDERO.  (Prendero)  f.  m.  El  fugeto  que 
tiene  cafa  de  prendas,  y en  ella  vende  las  al- 
hajas que  le  entregan  fus  dueños,  pagándo- 
le fu  trabajo.  Lat.  SuppelecUitum  vendstor. 

PRENDIMIENTO,  f.  m.  El  afto  de  prender, 
Lat.  ComprcbenJhK  Captura.  Ester,  cap.  4. 
Hallóle  en  cl  pre^sdirmento  cierto  gorrón,  que 
á titulo  de  ir  á profeguir  fus  clludios  á Sala- 
manca, ocupaba  de  dia  las  porterías,  y de  no, 
che  los  holpitilcs. 

PRENíX^ION.  (Prenoción)  f.  f.  Tcrm.PhiJof. 
Anticipada  noción  ó primer  conocimiento 
de  las  cofas.  Lat,  Pranotio. 

PRENSA.  í.  f.  inrtrumento  coropuefto  de  dos 
maderos  ó tablas  mui  lifas  , las  quales  fe 
ajuilan  y aprietan  con  uno  ü dos  tornillos. 
Sirv  e para  apretar  ó exprimir  algunas  colas, 
para  alifar  y dar  lufirc  a los  tcxidos  , y pa- 
ra otros  muchos  ufos : y conforme  a la  va- 
riedad de  dios  fe  diferencia  en  la  figura. 
Loit.PrxIum.  Lag.  Dioíc.  lib.  i.cap.39.  Ul- 
tra lo  fufodicho , tienes  de  untar  U pren/a 
con  miel , y apartar  mui  bien  ci  azcite  dcl 
zumo.  Cerv.Nov.ii. Dial.  pl.  369.  Quillc- 
ra  que  á dios  tales  los  pulieran  en  una  pren- 
fa  , y h fuerza  de  vueltas  les  facáian  cl 
xugo. 

Prensa.  En  la  Imprenta  es  una  mácWina  com- 
pucfta,por  lo  principal,  de  dos  maderos  colo- 
cados horizontalmentc , fobre  los  quales  af- 
licnta , juega  y fe  mueve  la  piedra  fobre  que 
fe  pone  d molde  , y entrando  debaxo  dcl  hu- 
fillo,  defcicndc  cílc,y  le  comprime  con  cl 

rdro  que  tiene  pendiente  ,con  loqiul  que- 
los  letras  edampadas  en  cl  papel.  Coin- 

po- 
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ponefe  el  artifício  de  otras  muchas  piezas» 

. que  tienen  í'us  nombres  particulares , que  (e 
explican  en  el  lugir  que  toca  á cada  una.Lat. 
Pfjtlum  typo^rapouum.ViGVEti-ViiZ.iyiU:.  1 1 1. 
Toca  al  Ttiador  el  cargo  principal  de  la 
Prtnfa. 

Prensa.  Por  fynécdochc  fe  toma  por  lo  mifmo 
que  Imprenta.  Díxoíe  afsi  porque  los  j hegos 
le  imprimen  apretándolos  en  la  prenü, 
Lat.  Prdlum»Typi  torum.  Hortens.  Paneg. 
pl.129.  Qué  libros  fe  imprimen ! qué  venenos 
íc  extienden  ó cunden  en  el  papel ! que  peftes 
fe  aUcguran  en  las  pren/as ! Corn.  Chron. 
tom,  I . lib.  1 .cap. 3 o.  Fatigaron  todas  las  prtn- 
/aí  ) abrieron  láminas » gallaron  moldes , con 
difpendiodc  dineros  y tiempo. 

prtnfa*  Phrafe  que  vale  í'acar  á luz  aU 
gunaobra , imprimiéndola.  Lat.Pr^t/d  manda- 
rt.  Tfpis  dart* 

Meter  en  prtnfa,  Phrafe  metaphórica  que  íig- 
niíica  apretar  y ellrechar  á uno  mucho , para 
obligarle  á executar  alguna  cofa.  Lat.  Inatí- 
gufiiM  rtductre.  Premert.  Angert, 

PRENSADURA,  f.f.  La  acción  de  prenfar  ó 
y>rcnlár.  Lat.  Prali  prefsio  , preffura.  Q^ev. 
Caf.de  Loe.  No  admite  guacniciónes , cuchi- 
lladas ni  prtnfadúras. 

PRENSAR.  V.  a.  Lo  mifmo  que  Aprenfar.  Lar. 
Prtmtrt.  Angi.  FiovER.Piaz.  Dife.  ioí5.  El  arte 
de  prenfar  3 hallada  no  há  mucho  , para  cu- 
riolcar  los  vellidos  , es  ingeniofa  y limpia. 
M.Agrcd.  tora.  2.  num.  1142.  En  el  interior 
de  cada  uno  de  los  once  AjHiftolcs  pallaba 
una  contienda  de  fumo  dolor  y tribuución, 
que  les  prenfaba  el  corazón. 

PRENSADO  , DA.  part.pafl*.  del  verbo  Prenfar, 
Lo  mifmo  que  Apreníado.  Lat.  Prefui.  Stfpa- 
tus,  NAVARRBT.Trad.de  Scncc.  hb.3.c.ip.i. 
No  me  agrada  la  veílidura  Eicada  del  cotre,  y 
prenfada  con  mil  tormentos,  que  la  fuercen  á 
nacer  diferentes  viíos. 

Prensado.  Uíado  como  iiibllantivo  , es  el  luf. 
irc  , liíüra  , o labor  que  queda  en  los  texidos 
ó telas , por  haberle  aprcnládo.  Lat.  Panno- 
rum  expolitio.  vcl  Poíitio  ex  pralo.  Ficuer, 
Plaz.  Difc.iod.  Ordenaron  los  patrones  por 
regla  y compás  , con  que  adquirieron  de  aili 
adelante  los prenfadot  grande  igualdad , fer  y 
perfección. 

PRENSISTA,  f.  m.  El  oficial  que  en  las  Im- 
prentas trabaja  en  la  Prenfa.  Lat.  Inprdlo  ar- 
tifex, 

PRENUNCIAR,  v.  a.  Anunciar  ó pronofticar 
con  feíulcs  lo  que  ella  por  venir.  Lat.  Pra~ 
nuntiare,  Coménü.  lób.  las  300.  cop.  16S. 
A la  tempeílád  liemprc  luden  preceder  algu- 
nas fcfiaicj  c pronóllicos , los  qualcs  la  íigni- 
fícan  c prenuncian  antes  que  venga.  Florenc. 
Mar.  tom.i.Serm.14.  Otra  es  rcípcclode  los 
malos , á quien  dcfde  luego  comienzan  á caf- 
tigar  ellas  Plañeras,  negándoles  lu  luz,  y pre- 
nunciándoles las  tinicbla^»  eternas , á Us  quaies 
han  de  ir  dcfde  aquel  día. 

PRENUNCIADO , DA.  part.  palT.  del  verbo 
Prenunciar.  Lualsi  anunciado  u pionoilica- 
do.  Ln,Prdswntiafus. 
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PRENUNCIO,  r.  m.  El  anuncio , pronóllico  u 
feñal  de  alguna  cofa  futura.  Lat.  Prenuntium, 
Signum,  ¡ndieium,  Corr.  Argén.  f.ii2.  De- 
claraban los  preniincios  que  tuvieron  de  fus 
Diolcs.  Alcaz.  Chron.  lib.  prclim.  cap.  y. 
§.  2.  De  que  le  refultaron  graves  dolores, 
que  parcelan  prenuncios  de  la  mlfma  do- 
lencia. 

PREñADO , DA.  adj,  que  en  el  fentido  redo  fe 
ufa  foio  en  rcrminaclon  ícmenina , por  la  mu- 
gér  ó hembra  de  qualquicr.i  cfpccic , que  ha 
concebido,  y tiene  la  criatura  en  el  vientre. 
Lar.  Prdgnans.Grau  d i.  Poeta.  Part.  6 tic.  6. 
\.\6.  Sin  iclLimcniu  murieiido  algim  hume, 
dexandüfumuger  preñada  o cuidando  que  lo 
era : decimos  , Que  nin  hermáno , nin  otro 

, pariente  dei  muerto  non  debe  entrar  la  here- 
aád  dcl  finado.  L.  Puent.  Mciit.  part.  2. 
Mcdit.iy.  Punt.3,  No  fe  canfaba,  aunque  iba 
preHáda , porque  el  hijo  no  era  cargófo,  y la 
cfperanza  de  verle  ptefto  nacido  la  daba  gran- 
de alegría. 

PreBada.  Se  llama  cambien  la  pared  que  cfk.i 
dcfplomada  y forma  una  como  barriga  , por 
lo  onal  amenaza  ruina.  Lat.  Extuberans , tu- 
mfeens  parles. 

PreBado.  Mctaphoricamcnte  fe  roma  por  lle- 
no ó cargado : como  la  nube  de  agii.a,  el  mon- 
te, &c.  Lar.  Gravidus.  Pragnans.  Plenut.  Vi- 
L»  AM.  Obr.  poet.  Com.  La  gloria  de  Niquéa. 
Rompieron  fu  robiiíla  corteza  quarro  pre- 
ñados árboles : y con  alegre  artU  obro  dieron 
áel  theatro  quairo  Nymphas.BARaAo.Coron. 
Plac.2. 

PrcB.ida  de  tributos  de  Occidente 
{N.rve  fiberbia)d  el  agua  te Jiafie^ 

Corno  tu  proprio  pefo  no  temijie' 

Con  él  cod:cia  i los  piratas  dijlti 
T en  la  fuga  dcfpues  te  emb.iraxasfe, 

PreBado.  Vale  rairibicn  lo  que  induye  en  sí 
alguna  cofa  que  no  ic  dcldibi  c.Lat.Prá-_gMA;;x. 
Minans.  Gravidus,  Herr.  Hill.  de  Phehpe  II. 
part.  i.líb.  2.  cap.  10.  Ellaban  las  cofas  mui 
preñadas , y daban  ícñál  de  querer  hacer  las 
mcfmas  novedades. 

PREñADO.  f.  m.  El  efiádo  de  la  hembra  pre- 
ñada. Tómafc  también  por  el  tiempo  que  lo 
cllá.  \^\xl,Prdgnat¡.'i.Gravi.‘%itas.  Poetura,  Ri- 
BAo.  Fl.Sanct.  Vid.  deN.  Señora.  Sabiendo 
cierto  que  él  no  tenía  parte  en  aquel  preñádot 
fe  h.illó  mui  turbado  y confuto.  Sylvest. 
Proferp.  Cant.9.  Od.57. 

Por  no  ver  mis  conceptos  maiogradosy 
T porque  ten^^an  buen  alumbramiento 
(Como  me  ha  fucei’.do  en  mis  preñados) 

Cada  antojo  lo  vuelvo  un  mandanrento, 

PREñEZ.  r.  r.  Lo  milmoque  Preñado.  Ribad. 
Fl.Sanci.  Vid.  de  N.  Señora.  Anduvo  aquel 
largo  camino  con  prefteza,  porque  el  tervór 
de  fu  gran  charidad  la  alentaba  y daba  fuer- 
zas , y mucho  mas  el  Thcíóro  que  llevaba  en 
fu  fagrado  vientre,  porque  la  preiiéz  no  lo 
cRorbaba.  Corn.  Chron,  tom.2.lib.5.cap.3i. 
Viola  preñada , y pcrluadiófe  á que  la  preñez 
era  adulterio. 

Preíuz.  Poi  extenfióa  fe  llama  el  cltádoíidil- 

po- 
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pofición  de  una  cofa  que  amenaza,  ú de  quien 
fe  efpéra  algún  fuceflo  , adverl'o  ó favorable, 
en  que  no  acaba  de  prorumpir.  LáuMinita- 
tid.  PrdgrtAtio.  BAUBAO.Coron.Imrod.  Nadie 
fabía  á que  fin  miraba  aquclb  acción,  y los 
oiriofos  defcabin  penetrar  el  intento  , y 
otro  día  l'alictun  de  las  frméces  de  ella 
duda. 

pREñftz.  Metaphoricamentc  vale  , confufión, 
diñculud , oblV'uridad,  incluida  en  alguna  co- 
la que  la  di  á conocer  de  algún  mudo.  Lat. 

ü.  Minitatio.  Sigübnz,  Vid.  de  S.Gc- 
ron.  lib,  I.  Dife.  I.  Y la  palabra  Hebrea,  con 
que  fe  dice  alli  cumplida, y acatada  es  de  gran 
prfñéz.  Hortens.  Mar.  f.269.  La  obligación 
defcrRcy  era  una  &rf^/a;efpirituál,dccuida- 
dos  y anlias  hada  dar  la  vida,  como  de  parto, 
por  lusvaíTallos. 

PREOCUPACION,  f.  f.  La  anticipación , ocu- 
pación ó prevención  en  la  adquiiicion  de  al- 
guna cofa.  Lit.PrdoCi'Upatio. 

Preocupación.  Vale  también  el  juicio  6 la 
primera  imprefsión  que  hace  una  cofa  en  el 
ánimo  de  alguno , de  modo  que  no  le  permite 
admitir  otras  cfpecics  ó afl'entir  a ellas.  Lat. 
Prajudicium.  ^^rdoccupitio.lB^T\•  QGurc.lib.S, 
capia.  Y de  luber  caftigado  con  tan  cruel 
muerte  las  Ikenciofaspalabras  , que  debieran 
atribuirle,  mas  que  á efectos  de  dclacáto,  á la 
preocupación  del  vino. 

PREOCUPAR,  v.a.  Ocupar  antes  ó anticipa- 
damente alguna  cofa  , 6 prevenir  á otro  en  la 
adquifición  de  ella.  Lat.  Praociupare. 

pRLocupAR.  Metaphoricamentc  vale  ptevemr 
con  anticipación  el  ánimo  de  «alguno , tener- 
le difpucíio , imprimiendo  en  él  alguna  no- 
ticia , opinión  ü otra  cofa  , de  modo  que  le 
diíkuUcaircntir  á oiz^,h^X.»  Aticujut  anímum 
prxoccupsrc  , praparare,  Hortens.  Qaar. 
f.  144.  Preocupáronme  los  lazos  de  la  muer- 
te, dolóres  de  inlicrno  me  hallaron  en  clU 
vida. 

PREOCUPADO  , DA.  part.  paíT.  del  verbo 
Preocupar  en  fus  acepciones.  Lat.  Praocupa- 
InAU.  Q.  Cute,  lib.8.  cap.  I.  Preocupado  ác 
La  ira  ,y  fonlo  á laspctrualióncs , partió  def- 
atinado  á Palacio,  ^lss,  Hill.  de  Nucv.Llp. 
lib.5.cap.2.  Se  valiódefpuesdc  la  mílinacm- 
baxada,  para  verter  entre  fus  amigos  y par- 
ciales el  veneno  de  que  tenia  preocupado  el  co- 
razón. 

PREORDIN.\CION.  f.  f.  Voz  Thcolog.  La 
prevención  y dilpofición  de  la  voluntad  de 
Dios  , con  que  abeterno  determinó  todas  las 
cofas , para  que  tiivien'cn  fu  cfcclo  á fus  tiem- 
pob.  Lat.  Praordinatio. 

PREORDINAR,  v.a.  Voz Theolog.  Determi- 
n.rr  Dios , y difponcr  tod.rs  las  cofas  defde 
abeterno  , para  que  tengan  fu  efeelo  en  los 
tiempos  que  les  pertenecen.  Lat.  Praordi- 
nare, 

PREORDINADO  , DA.  nart.  paíT.  del  verbo 
Preordinar.  Lo  afsi  dií^ello  y determina- 
do por  Dios  abetemo.  Lat.  Praordinstus, 
Lop.  Pereg.  iib.  4.  £s  el  al'sicnto  dedinado 
«unes  de  la  coníUtuclon  del  mundo,  y como 
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Dn  palacio  Real  y folio  preordinado  defde 
abinicio,  para  todos  aquellos  que  han  de  rei- 
nar , en  el  conl\>c¿to  de  Dios  y del  Cordero. 
PREPARACION,  f.  f.  La  acción  de  preparar 
ii  diíponer  nigunacofa,  para  que  íirva  culo 
que  fe  pretende.  Es  del  Latino  Praparatio, 
o iis.  Lac.  Diofe.  Ub.i.  cap.70.  De  la  qual  tea 
le  hacen  efpiiulas  convenientes  á la prepara- 
eUnát  las  medicinas.  Muñ.  Doña  Luifa,iib.2. 
cap.17.  La  perfección  de  fu  vida  , fus  virtu- 
des, el  tenor  de  fus  coRumbres  eran  una  per- 
petua prepArañón. 

PREPARAMIENTO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Pre- 
paración. Marq;  Gübern.  lib.a.  cap. 21.  Coa 
cRc  preparariiiento  llegaron  los  Gab.ionitas  al 
campo  del  Emperador.  Cbrv.  Perfil,  lib.  2. 
cap.  II  Apenas  huvofacado  la  Zenótia  fus 
endemoniados  preparamientos  de  la  puerta, 
quando  folió  la  iaiud  perdida  de  Antonio  á 
plaza. 

PREPARAR.  V.  a.  Prevenir  , difponcr  y apa- 
rejar una  cofa  para  que  firva  á algún  efedo. 
Es  del  Latino  Praparare.  Parr.  Luz  de  Verd, 
Cath.  Plat.4.  de  la  Penitencia.  Vió  que  en  un 
lugar  dcfocupado,  mui  diligentes  los  demú- 
niüs , preparaban  fobre  un  horrible  fuego  una 
grande  olla.  Esuua.  Rim.  Marc.Anr.  y Cle<H 
patr.Ocl.74. 

Pues  venéficas  hierbas  preparaba. 

Porque  con  fu  violencia  confeguiaj 
Que  la  Qu  jiijfi  mas  quier.  la  quería, 
Prerarak.  Vale  también  prevenir  a algún  íli- 
eto , u difponcrlc  para  alguna  acción  que  Ce 
a de  Icguir.  Lai./*rtf/>.!r4rf. 

Preparar.  Entre  los  Médicos  y Boticarios,  va- 
le templar  la  fuerza  de  las  medicinas , haRa 
reducirlas  á aquel  grado  en  que  las  ncccf. 
fican  , pata  el  efedo  de  la  curación.  Lat.  Pro- 
parare, 

PREPARARSE,  v.  r.  Difponcrfe  , prevenirfe  y 
aparejarle  , para  cxecutar  algilna  cofa  con 
acierto  y oportunidad.  Lit.  Se praparare.  M. 
Agrbd.  tom.i.num.j.  Hija  mía , confuélace, 
y no  turbe  tu  corazón  el  trabajo  , prepárate 
para  el , que  yo  ícrc  tu  Madre. 

PREPARADO  , DA.  pare.  paíT.  del  verbo  Pre- 
parar en  fus  acepciones.  Lit.Praparatus.  Lag. 
Diofe.  Lib.  I.  cap.  34.  El  azeite  de  arrayán 
preparado  , íi  fe  untan  con  el , conforta  nota- 
Dlcmence  el  cRómago.  Parr.  Luz  de  Verd. 
Cath.  part.i.  Plat.3.  Llega  al  lugar  delfupU- 
cío , dondcj  preparada  la  hoguera,  la  cfpcraba 
la  muerte.  I 

PREPARATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  prepara  y 
difpone  para  cxecutar  alguna  cola.  Lat.  Pro- 
parant. 

Preparativo.  Ufado  como  fubRantivo  , fe  to- 
ma por  la  mifma  cofa  dlfpuella  y preparada. 
Lat.  Quid praparatum, 

PREPASSAüO,  DA.  adj.  Lo  mifmo  que  Ante- 
pallado.  Es  voz  antiquada.  CASTiLi.Prad.  de 
Vire.  f.7. 

El  Rey  D.  Ordeño  del  nombre  el  Segundo, 
Siguiendo  la  vía  de  fus  prepalládos. 

Mantiene  la  estmhre  de  los  esforzados. 

Con  otras  virtudes  que  en  fama  te  fsmdo. 

PRE- 
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PREPONDERAR,  v.n.  Pefar  mas  una  coíá  rcf- 
pedo  de  otra.  Lat.  Fr^ponderare,  Pragrsvart, 

PREPONOERAt.  Mctapiioricomcnre  valcpreva- 
Iccer  o hacer  mas  fuerza  una  opinión  ü orra 
cofa,  que  aquella  con  quien  fe  compara.  Lat. 

’ Preponderare.  Betiss.  Guichard,  lib.  i.  pl.14. 
Era  de  temer  que  el  odio  natural  de  fu  Na- 
ción á Fi^nó^ypreponderajfe  al  vínculo  de  la 
reciente  paz.  Solorz.  Poüt.  Ub.5.  cap.32.  O 
fe  turbará  y pondrá  en  conocido  dilcrimen, 
por  mayor  parte,  á que  no  fe  debe  dar  lugar: 
pues  lo  público  prepondera  fíempte  á lo  par- 
ticular. 

PREPONER.  V.  a.  Anteponer  ó preferir  una 
cofa  a otr.i.  Sale  dei  Latino  Preponere , que 
íigniríca  lo  mifmo.  LucEN.Vit.  beat.f.6,  Dcf7 
deñanfe  luego  los  mas  cenerofos,  porque  el 
P.cy  prepóne  los  hijos  ífe  no  nada  alus  que 
fon  hijos  de  algo.  Escob.  Preg.  part.i,  Preg. 
345.  La  obediencia  fe  prepone  a\  facriheio: 
porque  en  los  otros  facriñcios  matan  las  car- 
nes de  los  animales , mas  por  la  obediencia 
mata  el  hombre  fu  propria  voliiniád. 

PREPOSICION,  f.f.  Term.  de  Gramática.  Par- 
te indeclinable  de  la  oración  que  precede  al 
nombre  , á quien  rige  11  determina.  Sirven 
también  las  prcpoficioncs  para  la  compofi- 
cion  ó formación  de  algunos  verbos : como 
Anteponer, Predecir,  Proclamar , &c.  Lat. 
Preepojitio,  Patón,  Gramat.  f.i66.  El  nombre 
ha.  mcncíler  alguna  cofa  que  le  determine 
á cito  ó aquello  , y defto  ürve  la  prepofi- 
eión. 

PREPOSITO,  f.  m.  El  primero  y mas  princi- 
pal en  alguna  Junta  6 Comunidad , que  pic- 
iide  6 manda  en  ella.  Entre  los  Romanos  hu- 
yo diferentes  Prepófitos , en  el  gobierno  Ci- 
vil y Militar:  como Prepófito  del  Palacio, de 
las  Fábricas , de  la  Milicia  , &ci  pero  oy  fe 
llaman  folo  Prepófitos  los  Prelados  de  algu- 
nas de  las  Religiones  ó Comunidades  Cieri- 
1 cales.  En  algunas  Cathcdralcs  y Colegiales 

i es  Dignidad.  Sale  del  Latino  Prepojitm.  Ri- 

BAD.  r'I.Sand.  Vid.de  S.Ign.icio,Ub.3-cap.22. 

I El  Prepófito  General  es  perpétuo  por  lu  vi- 

da, y....  con  la  grande  información  que  tiene 
defos  fugetos,  elige  y conftituye  los  Redó- 
res  de  los  Colegios , los  Prepófitos  de  las  Ca- 
las profeflás,  los  Provinciales , Vifitadorcs  y 
Comifl'arios  de  toda  la  Compañía. 

PREPOSITURA.  Ef.  La  Dignidad,  empleo  ú 
cargo  del  Prepófito.  Es  dcl  Latino  Prepofitu^ 
r.í,  e.  Ytp.  Citrón.  Ano  10S3.  cap.i.  El  Mo- 
nallerio  llamado  Bcrnchcm  fue  Abadía  de 

Canónigos  Reglares Oy  dia  perlevera  Ja 

Prepofitüra  ó Priorato  de  ñernchem  , y ella 
fujeto  á la  Abadía  de  S.Pcdru  de  Alhgcn. 

PREPOSTERACION,  f.f.  Trabucación  ó in- 
verfiondcl  orden  que  debe  tener  alguna  co- 
la. Lat.  Prapofieratio.  Carranz.  Ajullam. 
part.4,cap.3.§.2.  Porque  á los  pobres  Tol- 
dados, íümamente  oprimidos  con  lancccfsi- 
dadjcaufada  de  la  dacnáeiny prepofieracm 
de  las  pagas,  les  obligan  á rcccbir  paños,  fe- 
das  y vellidos  hechos,  en  vez  dcl  diactoque 
fe  les  debe. 
tornV. 
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PREPOSTERO,  RA.  adj.  Traílrocado , hecho 
al  revés,  ó fuera  de  tiempo.  Es  del  Latino 
Prépofterusy  4,«m.  Hortess.  Paneg.  pl.  322. 
Azotar  un  reo  para  crucilicarlc,era  folcmne 
íüplicio ; pero  ponerle  en  la  cruz  para  azo- 
tarle , prepóñero  y horrible  baldón  parece. 
Manr.  Viti.de  Ana  dejefus  ,lib.  8.  cap.  y. 
Las  Hores,  que  fembradas  por  el  cuerpo  di- 
funto, habían  férvido  como  de  fcñalcs  , bien 
que  prepófierasác  los  frutos  que  dexaba  he- 
chos en  vida....  pidió  la  Sercuifsima  Infanta. 

PREPOTENTE,  adj.  de  una  term.  Mui  pode- 
rofo,  y que  tiene  gran  potencia.  Es  del  La- 
tino Quev.  Fort.  Júpiter  mui pre~-. 

potente  ía  rcfpondio,dcc.  Men.  Copl.i. 

Ai  mui  prepotente  D.Juan  el  Segundot 
Aqsul  con  quien  Júpiter  tuvo  tal  zelo. 

Que  tanta  parte  le  hace  del  mundo, 
í^anta  d si  mifmo  fe  hace  en  el  Cielo, 

PREPUCIO,  f.m.  El  capillo  ó pellejo  que  cu- 
bre la  ^cabeza  dcl  miembro  viril.  Sale  del  La- 
tino Preputium,  sj,  que  vale  lo  mifmo.  Frac. 
Cirug.  lío.  I.  cap.  17.  La  parte  cabera  dcíle 
miembro  te  dice  prepucio  o capillo  , y es  el 
pellejo  que  quitan  álos  Hebreos  quando  Ies 
circuncidan. 

PREROGATIVA.  f.  f.  El  privilegio , gracia  ó 
exención,  que  fe  concede  á uno  para  que  go- 
ce de  ella,  annexa  regularmente  á alguna  dig. 
nidad,  empico  6 mérito.  Es  voz  Latina  Pre- 
rogativa, a,  Casan.  S.Lui$  Gonz.  cap.  i.  Sti 
prcfencia , tanto  mas  de  Angel,  quanto  era 
animada  de  un  alma  y genio , que  gozaba 
cita  prerogativa.  Caed.  Com.  Darlo  codo  y 
nodat  nada.  Jorn.i. 

Porqste  tiene  no  fi  qué 
prcrogativas  aparte, 
para  jet  tal  vez  altiva 
la  qsu  nsmea  ba  fido  faeil, 

PRESADA.  í.  E Color  verde  entre  obfairo  y 
claro.  Trahc  cfta  voz  Covarr.  en  fu  Thcl'o- 
ro,  y dice  fale  del  Latino  Prafinus , quien  lo 
tomó  dcl  Griego  Prafinos , que  fignifica  co- 
lor verde  , parecido  al  de  las  hojas  del 
puerro. 

PRESAGIAR,  v.  a.  Anunciar  por  prefágios  ü 
fonales  alguna  cofa  futura.  Lat.  Pre/agire, 

PRESAGIO,  f.  m.  La  feñal  que  indica,  previe- 
ne y anuncia  algún  fuceflb  favorable  ó con- 
trario, cfpccie  de  adivinación,  6 conocimien- 
to de  las  cofas  futúras,  por  las  fcñalcs  que  fe 
han  vifto , ó por  movimiento  interior  que 
las  prcvicnc.Vicnc  dcl  Latino  Prjfagtum,c[üc 
lignifica  lo  miímo.  Sart.  P.  Suar.  lib.  i.  cap, 

1 1.  Porque  no  folo  cxpcnmcntó,  como  San- 
to Thomás,  menos  cíllmacion  en  fus  condif- 
cipulosi  fínoque  halló  en  fus  defprecios  el 
prefágio  de  fu  fabiduría.  Lop.  Cocon.  Trag. 
lib.i.  Otl.73. 

No  dio  naturaleza  privilegio 
En  todo  aquello  que  mortM  fe  llaman 
A los  Reyes  mas  altos,  d aquel  dt.t 
Prefágio  fué  de  la  dsfdicha  mia. 

PRESAGIOSO,  SA.  adj.  Lo  que  parece  prefi- 
gio,  ó le  contiene.  Lat.  Ominojus,  Preftgsu, 
CoRN.  ChiOD.  tom.2.  Iib.3 . cap.  u . Le  abra- 
Z z zú 
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z6  con  muchas  Idgry mas , y Ic  dixo  con 

cfpíritu  : Anda  con  U bendición  de 
Dios»  que  por  ventura  llegarás  á fer  Santo. 
PRESAGO,  GA.  adj.  Lo  que  adivina  ó anun- 
cia alguna  cofa  fuuira, favorable  ó adverfa. 
Es  dcT  Latino  Prjefig^s,  d,  um.  Ceilv.  Galat. 
lib.i.  f.25.  Dcfpidióí'c  Leonidade  Sylvia  con 
cílrcchos  abrazos  y amorofas  láerymas , co- 
mo pref.igA  que  había  de  fer  la  üíiinu  dcEpc- 
dida.  VALVEfiD.Copacav.Sylv.j. 

Qu:  antes  de  haberte  el  Sol  amanecido, 
Madruga  bien  prefága  tu  alegría, 

A ver  la  lur.  del  nombre  de  María. 
PRESBVrERADÜ,  6 ERESBYTERATO.  f.m. 
El  Sacerdocio,  ó la  Dignidad  ú Orden  de  Sa- 
cerdote. Lat.  Presbgteratus.  Hortens.  Mar. 
f.48.  Dexand ) la  primera  confúra.qLie  llaman 
Corona , recibe  quairo  Ordenes  menores , y 
tres  mayores  con  la  de  Presbyteráto. 
PRESBVTERAL.  adj.  de  una  term.  Lo  que  to- 
ca o pertenece  al  Presbytcro.  hzx.'Presbyte- 
ralis.SacerdotaUs.  Ii  lesc.  Htft.  Ponlif,  lib.  4. 
cap.  37.  Había  ya  en  Roma  veinte  y ocho 
Parrodiias  6 mulos  Prfjiy/rr.í  W ,y  en  cada 
una  había  un  Prc>.bytcro  C'ardenil....  ni  pue- 
de nadie  hacer  título  PrejbyterM,  lino  Tolo  el 
Romano  Pontífice. 

PRESBV  FERIO.  m.  El  plano  ó área  del  Al- 
tir  hada  d pie  de  las  gradas , por  donde  fe 
fubc  á él,  que  regularmente  fuclc  eftar  cer- 
cado con  una  reja  6 barandilla  de  hierro. 
Llámafc  alsi  porque  en  lo  antiguo  folo  Fe 
permitía  entrar  en  él  á los  Saccr  Jotes  6 Pref- 
, bytcros.  Lar.  Presbyterium  , ij.  Herr.  Com- 
pct.  cap.9.  Y que  mucho  menos  lo  había  po- 
dido hacer,  por  no  Fer  el  lugar  de  que  le  tra- 
ta ni  Choro  ni  Presbytério:  porque  cílc  Fe  lla- 
ma aquella  parte  que  elU  cerca  det  Altar, 
que  es  el  llano  dd  miftno  Altar , y Us  cinco 
gradas  por  donde  le  Fubc  a él.  Mcñ.  M.  Ma- 
rian.  lib.4.  cap. 4.  A los  lados  del  Altar  ma- 
yor, al  del  Evangelio,  en  c\  tnú'im  Presbyté~ 
rio,  efiá  la  reja  dd  Choro  de  UsReÜgioFas. 
PRESBYTERO.F.m.  El  Clérigo  ordenado  de 
Milla, o el  Sacerdote.  Es  voz  Griega, de  quien 
la  romo  el  Latino.  Lar.  Preshyter.  L.  Puent. 
Efiad.Saccrd.cap.  1.  Los  Presbyteros  fon  los 
que  o.dinariamcntc  llamamos  Sacerdotes. 
IcLESc.  Hiíl.PoniiF.  lib.4.  Ordenó  en 

dos  veces  íictc  Pres^teros  y dos  Diáconos. 
PRESCIENCIA.  F.  f.  (Jonocimiento  anticipado 
de  las  cofas  tatúras  Es  voz  Latina 
tis,  é.  M\ner.  Apolog.  cap. 2 5.  Y afsi  con  la 
prefciéncia  que  tuvo,  de  que  habían  de  ven- 
gar Fus  agravios  losRonunos,  vino  á favo- 
recdlos.  VALvtRO.Copacav.  Sylv.3. 

Mas  Jiendo  tu  tan  pura  intePgenc:a, 

Parece  que  difvelas  tu  preFcicncía. 
PRESCINDIR.  V.  a.  Separar  6 apartar  una  co- 
fa de  otra.  Lat.  Praf.indere,  Arteao.  Rim. 
f.I2. 

Tan  nuevo  autór  de! pecado, 
que  {^Jimdno  y>  prcFcinde) 
entre  10  horrible  y »P  amab.e, 
folo  bufeaba  lo  bomb.'e. 

Prescindir.  En  la  Philulbphia  vale  feparar 
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mcntilmcnrc  una  cofa  de  otra,  que  rcalmcn» 
te  ella  identificada  cen  ella.  Lat.  Prafeindere. 
P.  S'Wt.Ter.  Intim.  Amig.  Conf.  3.  Mot,  a. 
Puede  fer  qiie  entre  d grande  y el  peque- 
ño haya  cUc  dulce  parcntcFco  de  la  fina 
amiftadí  pero  ha  de  ler  prefeindiendo  de  la 
pequeñéz  y la  grandeza. 

PRESCRIBIR,  v.a.  Señalar  ü determinar  algu- 
na cofa.  Lzz.Prdfribere,  IpAn.  QJZutC*  lib.i, 
cap.  13.  No  pairaron  ellos  de  los  limites  que 
preferibe  el  derecho  de  la  Gucrr.í.  Corn. 
Chron.  tom.i.lib.i.cap.19.  Ella  c,  la  mate- 
ria y forma,  prcciFa  y lula , que  el  Seraphico 
Parriaicha  prefcribtó  cu  Fu  Regla  y tclla- 
mento. 

Prescribir.  En  lo  íbrenfe  vale  llegar  a cum- 
plir el  termino  de  áños  de  pofléísion  conti- 
nuada en  alguna  cofa,  ó algún  derecho, que 
piden  las  leyes  para  que  le  entienda  lubcr- 
ié  hecho  dueño  de  lo  afsi  polVeido.  Lzx.Preif- 
eribere.  Recop.  lib.4.  '5*  derecho 

de  cxccutar  por  obligación  peiFonál , Fe pref- 
criba  por  diez  años , y la  acción  pctFonál  y 
la  cxcciiCoria  dada  Fobre  ella,  Fe  pref  riba  por 
veinte  años  y no  menos. 

Prescribir.  Mctaphoíic.iir.cntc  vale  perderfe 
la  el'peranza  de  a>guna  cofa , ó faltar  el  ufo 
de  ella.  Lat.  Prafc/ibere. 

PRESCfUPTO,  Ta\.  pair.  paíT.  del  verbo  Pref- 
cribir  en  Fus  acepciones.  Lat.  Praferiptus. 
Maner.  Apolog.  cap.  7.  Vueftra  diJsimula- 
cion  dexa  nucllra  innocencia  prefiripta : que 
quien  tanto  tiempo  ha  rcliulado  averiguar, 
nunca  fe  atrevió  á probar.  Esq^uil.  Rim.  So- 
nct.Sacr.i. 

Quedaran  cancelados  y prcFcriptos, 

Si  pudieran  de  cinco  manantiales 
Pajfar  el  mar  Ber/nejo  mis  de.Uos. 

PRESCRIPCION.  F.  f.  La  determinación  ú Fc- 
ñalamicnto  de  alguna  cola.  Lat.  Prafrip- 
ti  o. 


Prescripción.  Se  llama  también  la  introduc- 
ción, proémio,  u cpigraphe  conque  fe  em- 
pieza alguna  obra  o cicrito.  En  clic  fentido 
tiene  poco  ulb.  Lar.  Prxfer  ptio»  Hortens. 
Mar.  f.89.  Pufo  primero  á David , 6 porque 
(como  fintióS.Gerónymo)vcnia  mejor  á ia 
relación  que  había  de  continuar  dcFde  Abra- 
lün,ó  porque  (como  pocos  dexaii  de  ad- 
vertir) laMagcílad  Rea)  fué  bien  que  hon- 
ralFc  la  prefcripción  o principio  de  la  Genea- 
logía. 

Prescripción.  En  lo  forenfe  es  la  excepción, 
con  que  el  que  fe  halla  en  la  pUVcFsion  de 
alguna  cofa  o algiin  derecho  , tomada  Fin 
vicio  y continuada  por  clpacio  de  diez,  vein- 
te, treinta,  quarenia  ó mas  años,  (Fegim  dlf- 
ponen  las  leyes  diverfamente  por  ia  divcrli- 
dad  de  cofas)  puede  rcrclcr  al  que  intenta 
quitarle  lo  aisi  poficido.  Lat.  Prafcrtptd. 
Rfccop.  lib.4.  rit.15. 1.7.  La  interrupción  en 
la  polFcísion  interrumpa  ia  prcferipciCn  en  la 
propriedadjy  por  cl  contrario  la  irierrup- 
cion  en  la  propriedad , interrumpa  la  pref 
cripción  en  la  poíTcÍMon. 

PRESCRIPTIBLE,  adj.  de  una  tcrni.  Lo  que 
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puede  preferibir.  Lat.  Pmfirlptihilii.  Saím, 
, deMend.  Caed.  Mend.  lib.  i.  cap.  ;a,  Oiao 
mas , que  el  derecho  de  pecrentar  , aun  k 
Iglefias  libres  y exentas , era pnferiptíbU. 

FRtSEA.  r.  f.  La  alhaja , joya  u cofa  prcciofa  y 
de  mucho  valor  y eftimación.  Covarr.  dice 
i'e  llamó  aísi  quau  Prieta  del  nombre  Precio. 
Lat.  Pretiofum  donum  , vil  mmuií , aut  dona* 
rlnnt.  Acost.  Hill.  Ind.  lib. ;.  cap.  iS.  Había 
en  las  arcas  del  Idolo  muchos  adcrcaos  y ata- 
víos , joyas  , y ottas pn/iat , y brazaletes  de 
plumas  ricas. 

FKESENCIA.  f.  f.  La arsillencia pcrfonál  ,ó  el 
edido  de  la  perfóna  que  fe  halla  delante  ó en 
el  mifmo  parage  que  otra.  Es  voz  Latina 
PnJ'entia,  a.  Amee.  Mor.  Iib.9.  cap.7.  Otros 
diceu  que  el  Santo  les  había  pedido  á Tus  dif- 
cipulos  truxcíicn  fu  cuerpo  i Efpaña , porque 
tuvielTc  fepultura,  donde  quando  vivía  an- 
daba con  el  ahdón  y con  el  dcféo,mas  ente- 
lamente  que  con  la  prtjintia.  Palaf.  Cont}. 
de  la  Chin.  cap.  18.  Que  mas  temía  hallarle 
en  pnfiruia  de  un  Mandarín  de  los  amigos, 
que  hallarfc  en  mu  embofeada  de  enemi- 
gos. 

PaiSENctA.  Se  toma  cambien  por  el  talle,  fi- 
gura y difpofición  del  cuerpo.  Lat.  Corporit 
frajfentia,  vil  Maem.  Defetip.  lib.  2. 
cap.j.  Era  Odman  de  color  blanco,  de  media- 
na eftatúra,  la  barba  efpcdá  y larga,  y de 
pnfincia  mui  grave.  GilGonz.  Thcatt.  de 
Salamanca  .lib.j.  cao.2<),.  El  tiempo  que  te- 
Cdió  en  la  Corte,  gullaba  el  Empetadór  le  di- 
zefle  Mifli , por  la  buena  prtfineia  que  tenía, 
y grave  modo  de  decirla. 

Presencia.  En  la  Philofophia  fe  llama  la  cortef- 
pondéncia  ó cocxillcncia  de  un  cuerpo  á lu- 
gar ó efpácio.  Lat.  Prafentia. 

Presencia.  En  fentido  motil  fe  toma  por  la 
adual  memoria  de  alguna  efpécie,  ó reptefen- 
tacion  de  ella.  Lat.  Reprafentatio  fpetienm, 
vil  prafentia. 

Presencia  cieconscriptiva.  Llaman  los  Phi- 
lófophos  aquella , en  virtud  de  la  qual  cada 
patte  ó punto  de  un  cuerpo  cottefponde  á ca- 
da parte  ó punto  de  efpácio.  Lat.  Prafentia 
eireumferiptiva. 

Presencia  de  Uios.  Es  la  admil  confideración 
de  cílar  delante  dél , pata  moderar  ó regir  las 
acciones.  Lat.D«  prafentú  eo¿itatio , vel pre- 
fentia. 

Presencia  dieinitiva.  Acuella  en  virtud  de  la 
qual , todo  un  cuerpo  elti  en  cada  punto  de 
clpicio , y cada  punto  del  cuetpo  en  todo  el 
el^cio.  Es  la  que  tiene  el  cuetpo  de  Chrifto 
nuefito  bien  en  el  Sacramento  Euchariílico. 
Lat.  Prafentiadiffinitiva, 

PRESENCIAL,  adj.  de  una  tetm.  Lo  que  toca 
ó pertenece  i la  pteléncia.  Lat.  Prafentialii. 
Hoetens.  Mat.f.38.  Habiendo  , en  la  aufen- 
cia  de  fu  Madre , dexadonos  en  el  Sacramento 
un  linage  prodigiofo  de  aufcncia  preftnciál. 
M.Ageeo.  tom.i.num.248.  Aunque  ninguna' 
ptevcnción  pudiera  equivaler  i la  falta  prr- 
fe/teitUáo  Hijo  de  la  Virgen. 

PRESENCIALMENTE,  adv.  de  modo.  Con 
Tom.  V. 
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a^il  preftncla , ó pcrfonalmcntc.  Lat.  Ptr 
feaPrjftntiditer.  Hbrr.  Hift.  Ind.  Dccad.  7* 
Íib.7.cap.iíS.  Y qiicprefcnundo  los(podcrcs) 
prtfmculmtnte  como  fe  debiera  hacer , fuera 
admitido  y obedecido. 

PRESENTACION,  f.  f.  La  acción  de  prefentar. 
Lar.  PrtftntatÍ9a  Risad.  F1.  Sanct.  Vid.  de 
Chriílo.Acabado  el  myftcrio  de  la  hrefentMtón 
de  Chrifto  , y de  la  Eurihcación  déla  Virgen 
en  el  Templo,  dice  el  EvangelilU  S.  Lucas 
volvieron  á Galilea.  Ccrv.  Nov.  11.  Dial, 
pl.  37^.  Como  parecía  por  una  cédula  fir- 
mada de  fu  nombre , de  la  qual  hizo  prtfenta- 
ciótK 

Presentación.  Ficfta  particular  que  celebra  la 
Iglcliacldia  veinte  y uno  de  Noviembre  , en 
que  foc  Maria  Santifsima  prefentada  á Dios, 
jk>r  fus  Padres  en  el  Templo.  Lat.  Deipan  in 
Ttmtlo  prdftntationis  fejtum.  Ridad.  Fi.Sand. 
Ficft.dclaPrcfcnuc.de  N.Scñüta.  Dclafief- 
ta  de  la  Preftntación  de  N.Sciiora  hacen  men- 
ción los  Mattyrológios  Romano,  y de  Ufuar- 
do  á los  veinte  y uno  de  Noviembre. 

.PR.E5eNTAciÓN.  Significa  también  la  propofí- 
ción  de  fugeto  apto  para  alguna  Dignidad, 
Beneficio  ú empleo , hecha  por  el  que  tiene 
derecho  de  prclentarle,  \a9X.PrdfenUtÍ9o 

PRESENTADOR,  f.  m.  El  queprefenta.  Lat. 
Préfmtator,  Nominator.  Navarr.  Man.  cap. 
ay.  nunLaó3.  Pueden  los prefcHtadórts , y aun 
deben  (íl  quieren  haber  el  poder  de  prefentar- 
los)  nombrar  otro  6 otros  en  fu  lugar  6 quitar 
los  que  cumple. 

PRESENTALLA,  f.  f.  La  ofrenda  que  hacen 
los  Fieles  a los  Santos , en  tcñil  y por  recuer- 
do de  algún  benefidu  recibido  por  fu  intet- 
ceftion  ; como  muletas,  mortajas  o figuras  de 
cera.  Lat.  D)nariji  ex  voto. 

PRESENTANEAMENTE,  .^dv.  de  modo.  Lue- 
go al  punto , fin  intcrmilsion  de  tiempo.  Lar. 
PrafeHtanet.  Colmrn.  HilL  i>egob.  cap.  28. 
$.8.  Y pteviniendo  la  falú  para  U niela , lu- 
cedió  caerle  en  U mano  algunas  gotas , que 
prefentA/iismente  le  levantaron  ampollas, abra- 
fandoie  la  mano. 

PRESENTANEO,  NEA.  adj.  Eficaz  de  tal  mo- 
do , que  tiene  virtud  para  producir  pronta- 
mente y fin  dilación  fu  efetio.  Es  del  Latino 
PfdfentMtusy  A,um.  Lag.  Diofe.  lib.i.Prcfac. 
Como  ühuvicra  bebido  rcjalgar  6 qualquier 
otro  prefentMeo  wenéno  y con  den  milclpaf- 
mos , Ixifcas  y paralilnics , dió  a fu  Criador  el 
alma.  Alcaz.  Chron.Decad.i.  Ano  4.  cap. 2. 
§.2.  La  claridad  de  conciencia  conclSupc- 
riór  , es  el  mas  prefentánto  antidoto  contra  cl 
veneno  dcquaicfquicr  teutadónes, 

PRESENTAR,  v.  a.  Hacer  nunifeftacion  de 
una  coíá,  ponerla  en  lapreleucia  de  otro. 
Lat,  Oh  octdos  proferre  , exhibere.  Recor.  libuf. 
cic.5. 1.3.  Mandamos  que  de  lasckrirucasque 
afsi  boviere  prefentudo  el  ador,  al  tiempo  que 

pufo  fu  demanda o de  Us  que prefentArt  cl 

reo  , al  tiempo  que  opulb  ius  excepciones  y 
dcfenlióncs  y reconvenciones  , luego  en  el 
mifmo  dia  dclConicjo  o dei  Aiidicuda,  en 
prefentemdoft , fe  dé  copia  y traslado  á cada 
Lz  a una 
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una  de  Us  partes » es  á faber  al  reo  de  las 
que  prtfentárt  el  adór  y al  ador  de  las  que 
¿reftntárt  circo. 

PRb'feNTAR.  Vale  también  dar,  graciofa  y vo- 
luntariamente , ^ otro  alguna  cofa  : como 
alh  íja  u otro  regalo.  Lat.  Munm  offerre , 
ns/t.  Ribao.  H.band.  Ficfta  de  la  Epiphanía. 
Abriendo  fus  thd'ótos,y  prefentandóU  Oro,ln- 
cienfo  y Myrrha. 

PassENTAR.  Vale  afsiinirmo  proponer  ó nom- 
brar algún  l'ugcto,  para  una  Dignidad  6 em- 
pleo Ed*íiiíb.:o  , á fin  de  que  le  apruebe  el 
que  tiene  la  junfdiccion  principal.  Lat.  Pra~ 
/entere.  t^ominAre.  Sai.a/-.  db  Mend.  Card. 
Mend.Iib.  i.cap.18.  Luego  \tprefentóc\  Rey 
a ellas  Iglcfns,  con  mucho  contento  y aplaú- 
fo  general  de  la  Corte. 

Prcíentarne.  En  lo  furenfe  vale  acudir  ó com- 
parecer el  reo , ante  el  Juez  ó Tribunal  que 
conoce  de  fu  caufa.  Lat.  Sifiere  ft  adjudietm. 
Comparen  m judieio. 

Presentar  la  batalla.  Phrafc  Mdii.ú  que 
fígnifica  ponerfe  delante  del  enemigo  con  lii 
exército  ordenado , y provocarle  a batalla. 
Lat.  Copias  m M'em producen.  Ad  pnonam  in- 
vitare. ruENM.  b.  Pío  V.  f.68.  Rctiiabalc  Cjo- 
lini  por  lácar  á los  Cathólicos  á campo  , que 
en  buena  orden  (parccicndolcs  coyuntura) 
prefentaron  batalla. 

Presentar  1 a espada.  EnlaEígríma  es  ponerla 
reda,  oponiéndole  al  concratto.  LAX.Enftm  in 
hofiem  dirigere. 

Presentar  i as  armas.  Voz  del  F.xerdcio  Mi- 
litar , que  vale  tomar  el  Soldado  el  arma  de- 
recha , con  ambas  manos , como  que  la  maní- 
fieíla,  y fe  pone  en  difpolkion  de  poder  ulac 
de  ella  I como  conviniere.  Lat.  Arma  utraque 
mana  oñendere. 

PRESEÍO  ADO  , DA.  part.  paíT.  del  verbo  Prc- 
fentaren  fus  acepciones.  Lat.  Prafentatus.Do- 
naíiáj,  Oblatut.  Exhibitas.  Marm.  Dcl'cripc. 
lib.  2.  cap.  19.  Al  qual  llamaron  por  fobre- 
nombre  Mehedi , que  quiere  decir  el  prefen- 
todo. 

Presentado.  Título  que  fe  di  en  algunas  Re- 
ligiones al  Theólogo , que  lu  fcgu:do  lu  car- 
rera,)'acabadas  lus  Icduras  cíli  cfpcrando  el 
grado  de  Madlro.  Lat.  Ad  ma^  jieriam  pra- 
fentatuí.  Cast.  HUI.  de  Santo  Doro.  tom.  i. 
lib.3.  cap..^}.  También  han  faiido  de  allí  lui- 
rá agora  ciento  y ocho  Colegiales  graduados 
todos , Macllros  y Prefentad-js , que  fe  han  re- 
partido por  los  ERudios  principales  que  la 
Orden  tiene  en  ellos  Reinos. 

PRESENTE,  f.  ro.  Eldón  , alhaja  ó rcg.ilo  que 
una  perfonadi  á otra  en  feñál  de  reconoci- 
micniu  üamór.  l^it,  Manut.  Donum.  Part.i. 
cit.iy.i.).  Prefentes  dc  Comer  c de  beber  pue- 
den refeebir  los  Prelados  fm  pecado  de  iimo- 
nia,  fulamente  que  non  fean  mui  grandes. 
SoLis,  Hiit.de  Nuev.  Efp.  iib.  2.  cap.  1.  Y 
defpues  de  agalVajarlos  con  algunas  joyuelas 
de  CalUlla  , dilpufo  un  prejente  dc  varias 
preleas  I que  remitieilcn  de  fu  parte  á Motc- 
zúm  \. 

PRESENTE,  ad;.  de  una  cerm.  Lo  que  clli  de- 
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hntc  ó en  prefencta  Je  otro , ó concurre  con 
él  en  el  fulo  mifino.  Sale  del  Latino  Prafens, 
tis.  Acost.  HUI.  Ind.  lib.5.cap.28.  Habiendo 
tañido  hacia  las  quatro  partes , denotando 
uc\o%prefentei  y aufcntcslcoün  , ponía  el 
cdo  cnclfudü.  CoRN.  Chion.  toro.  1.  lib.i. 
cap.  16.  Celebre  en  los  tiempos  antiguos; 
pero  en  los  prefentes  lan  dc\  todo  olvidada, 
que  ya  Iblo  leivta  de  abrigo  y refugio  á los 
Pallórcs. 

Presente.  Se  dice  también  deltiem}>ocn  que 
anualmente  cRi  uno  quando  refiere  alguna 
cofa.  l at.  Prafens.  F.  sant.  Mae.  Ri:íünn, 

lib. é.cap.20.  Murió  a veinte  y ocho  Je  Sep- 
tiembre del  prefente  año,  á los  veinte  y dos  de 
fu  edad. 

Prlslnte.  En  la  Gramática,  es  uno  de  tos  tres 
tiempos  del  verbo  , conque  fe  lic.irifica  lo 
que  adtialmenie  cxiRe,óíc  eRá  liacier.do. 
Lat.  Prafens.  Patón  , Gram.  f.  17:;.  £]  im- 
perativo también  fe  forma  del  prefen  te : como 
Ama  tu. 

Al  prefente^  ü de  prefente.  Modos  adverbiales 
que  íignifican  Anóia  , quando  fe  ctli  dicien- 
do ó tratando.  Lat. Marm.  DeC* 
cripc,  lib.i.  cap.  12.  Ai  prefente  la  pofleen  los 
Turcos  de  Argel.  Fuesm.  S.  Pío  V,  f.19.  Jun- 
tó ConfiRorio,para  hacerle  donación  de  cien 
mil  ducados,  que  por  cRar  la  Cámara  Apoftó- 

lic. 2  mui  alcanzada , no  fe  los  podía  dar  de  prt- 
fente. 

Dc  cuerpo  Prefente.  Phrafc  adverb.  con  que  fe 
explica  el  modo  de  tener  cxpucRo  un  difu  nto, 
á villa  de  todos , a.*.rcs  de  llevarle  á ente  rrar. 
Lat.  Cadavere  exP-fto. 

Hacer  cuerpo  prejente.  Phrafc  con  que  fe  di  i 
entender  que  alguno  concurrióá  una  función 
ó junta  , lólarocnic  á dexarfe  ver  dc  los  de- 
más , fin  aguardar  á que  fe  tinaiizalíc  ente- 
ramente. Lat.  Prafentem  pro  ceremonia  fe  fa- 
ceré. 

Haecr  prefente.  Phrafc  que  vale  coníiderar  a 
uno  womo  fi  lo  cRuvicra,  en  orden  a los  emú- 
lumcntosii  otros  favórc*.  Lat.  Prout  prafeih- 
tem  putare  , babere. 

Hacerle  prefente.  Phrafc  que  fígnifica  ponerfe 
dc  intento  delante  de  otro  , para  algún  fin. 
Lat.  ConfpeSlui  alicujus  d confito  fe  offsrrt. 

Miña  dc  cuerpo  prefente.  Es  la  que  le  dice  por 
lo  regular,  prcícntc  el  cadáver , en  el  Oficio 
de  Icpultúra  5 aunque  algunas  veces  por 
cjnbarazo  que  ocurre  , fe  dice  en  otro  dia, 
no  impedido.  Lat.  S serum  piaculare  cadavere 
expofito. 

Tener  prefente.  Confervar  en  la  memótia  con 
permanencia  alguna  cfpccic  , pata  ufar  dc 
ella  quando  copivenga  , ó algún  fugéro  para 
atenderle  en  la  ocalión  que  ocurra.  Lat.  Spe- 
ciem  i vel  hna^inem  aiicuius  rti  continuó  in  me- 
moria yerfan.  jAciNT.Pci.pl,  265.  Lüscn- 
vídiofus  obran  como  losquídifcurrcn  , cer- 
rados los  ojos , miran  dc  memoria  1 tienen  pre- 
fente lo  pallado , y padece  el  crédito , porque 
defobedccc  aquella  noticia. 

PRESENTEMENTE,  adv.  dc  modo.  Lo  mií- 
mo  que  Al  pedente  ü de  prefente. 

PR£- 
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PRESENTERO.  (Prcfcnrcro)r.m.  El  que  prc- 
leura  Beneficios,  Piebendas,  ü otras  colas  l'c- 
nieja  itw'S.  Lat.  Pnfs,vator.  NomrnMQr. 

PRESEN  TILLO.  í'.m.  Unnin.  El  regáio.  Je  cor- 
ta entidad.  Lar.  AUi  iuf:u.um.  XsniAum.  Fr. 
L.  Dfc  G%\\.  Guia,  hb.  2.  cap.  6.  §.  1.  Huye 
también  los  pr.fs.^til  os , vlíu.tcíoncs  y cartas 
de  nvj¿;crcs,  porque  todo  dio  es  ii^a  para 
prendo,  los  corazói'.cs. 

PRF.SLNTIMIEN TO.  r.m.  Cierto  movimiento 
interior  que  hace  antever  y prevenir  lo  que 
ha  de  acontecer.  Lat.  Pr^fenjio. 

PRESENTIR.  V.  a.  Anrever , pot  cierto  movi- 
miento interior  dcl  ánimo,  lo  que  ha  de  fu- 
ceder.  Es  dcl  Latino Cerv.  Perfil. 
lib.i.cap.8.  E.ia  debió  de  conocer  mi  miedo, 
y pre/cntir  mis  rogativas. 

Presentir.  Vale  también  fcniir  alguna  cofa 
antes  que  fiiceda  , por  algunos  indicios  6 fe- 
ñales  que  la  preceden.  Lat.  PrafcTUire,  F. 
Herr.  fob.  el  Son.  15.  dcGarcil.  Dicen  que 
no  cae  rayo  donde  hai  laurél,y  también  que 
prejíente  lo  que  ella  por  venir. 

PRESENTIDO,  DA.  pare.  p.ilT.  dd  verbo  Pre- 
fentir  enlus  acepciones.  Lat. Col- 
men. Hill.  Segob.  cip.jü.  §.  1 1.  Prefíntida  la 
tcmpeílád,  fe  retiró  de  Palacio,  con  achaques 
de  poca  iáhid. 

PRESENTÍSSIMO,  MA.  adj.  lupcrl.  Mui  pre- 
íentc.  Lar.  Pr^fent  famus,  L.  Pusnt.  Medir. 
part.4.  Medir.  20.  i*unt.  3.  Las  qualcs  tenia 
prtfent\fs;mMy  y las  ícntia  como  Ti  el  mifmo 
las  padeciera. 

PRESERVACION.  T.  f.  La  acción  de  prefer- 
var.  Lat.  Pr^fervAtio.  Fi  orbnc.  Mar.  tom.  i. 
Scrm.i.  puni.8.  Las  palabras  de  Liithcro  re- 
fiere el  Padre  Canillo , y dice  dcl , que  mui- 
dlas veces  predicó  en  lidias  de  la  Concep- 
ción de  Nudlra  Señora , aprobando  íu  pre^ 

I ftrváciún  dcl  pecado  original.  ViLLAM.Éab* 
de  Pluet.Ocl.103. 

Si  tu  mente  percibe  y te  previene 
Futtero  eventoj  evento  fucedidj 
Por  ti  Señor  y fien  fu  memoria  tiene 
Ciara  prefenadón  de  obfáro  olvido. 

PRESFRVADOR.  T.m.  El  que  preTcn  a.  Lat. 
Pr.^íníoííír.  ViiLAM.  Fab.de  Phact.ÜcL2i4. 
T Ji  recato  fué  del  alto  vuelo 
Prefervadór  auxilio,  brazo  amigo, 

Debido  afeflode  pied,id  mofir.^ra. 

Si  entre  gémína  luz  te  eoheára- 

PRESERVAR,  v.a.  Guardar  y conTcrvar  algu- 
na cola  anticipadamente  , dctcndiendola  6 
evitando  el  que  caiga  en  algún  peligro  ú da- 
fio.  Pr afervore.  Fiorenc.  Mar.  lom.  i. 

Scrm.5.Punt.5.  No  Tolo  nos  alcanza  grada 
y perdón  de  pecados  paíládos  i pero  con  Tu 
intcrccfsion  nos  preferva  que  no  caigamos 
en  OCIOS  nuevos.  Escob.  Ftcg.  pact.  a.Picg. 
72. 

Se  tienen  porv'entoi  fanot, 
prclcrian  ingente 
de  quaiquier  ineonveniente, 
quanto  a hf  cuerpos  humanos. 

PRESERVADO,  DA . part.  palV.  dcl  verbo  Pre- 
TcEVai.  Lo  atsi  guardado  1 conlctvado  u dc- 
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Tendido.  'L:\x.Prifsrvatus.  MeMD.Vid.  dcN. 
Señora,  Copl.503. 

Djs  Ma'ias  prcfcrva'das 
nos  muefira  D os,  deteniendo 
4 /.I  una  en  fu  pecado, 
d ¡a  otra  en  el  ajeno. 

PRESER.VATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  vir- 
tud ó eficacia  de  preTervar.  Ufafc  algunas 
veces  como  fubllantivo.  Lat.  Prafervaiivus. 
Antidotum.  Florenc.  Mar.  tom.  t.  Serm.  r. 
Punt.4.  Como  entre  las  gracias  de  quitar  pe- 
cados Tea  mayor  Ja prefervativa  que  la  remtl- 
fiva,  y M.iria  Tea  la  criatura  que  mas  noticia 
y luz  d:o  dcl  Elpiriiu  Santo , en  quanto  San- 
to y Santificadór.de  creer  es  que  le  dio  lue- 
go cu  cr:j 'idola , gracia  prefervativa  dcl  pe- 
cado origin.il.  CoRN.Cnron.  Cum.  1.  lib.  i. 
cep.5.  Sin  cfcrúpulo  penfó  un  remedio  que 
fucile  prefervativQ  dclle  mal. 

PRESID£NCI.\.  f.f.  La  Dignid.íd  , empico  ü 
cargo  dcl  Prefidente.  Lar,  Pr.:f£Bura.  Praji- 
d s munusyd'gnitas.  Gil  Gosz.  Grand.de  Ma- 
drid, pl.401.  Mandó  de  nuevo  á D.U.iUhalir 
de  Zúñiga  le  dixcfie , que  Tu  voluntad  era 
accptaflc  la  Prejidíncia  del  Confejo  Real. 

Presidencia.  Sc  turna  también  por  Ja  acción 
de  prelldir : como  la  Prcfidcncia  de  un  acto. 
Lar.  Prxfdendi  munui. 

Presidente,  f.m.  E1  que  prefide,  manda  y 
prefiere  á otros.  Tómale  rcgularmcjuc  por 
el  que  C5  cabeza  ó Tuperiór  de  algún  Conie- 
jo, Tribunal  ó Junta.  Lat.  Prafes.  Prafítus. 
Recop.  Iib.2. 1U.4. 1.  1.  M.indamusquc  cu  el 
nuctlro  Contejo,  para  la  adminillracion  de  la 
Jullicia  y gobernación  de  nucllros  Reinos, 
eften  y rclkian  de  aqui  adelante  un  Prejiioite 
y diez  y Teis  Letrados.  Villa>  01;.  Probl.Mc- 
tr.2.  FuéaTsimiTmo  dotada  (l.i  Luna)  de  gran 
feñoriü,  porque  fue  hecha  PnfJente  de  las 
noches. 

Presidente.  Sc  llamaba  entre  los  Romanos  el 
Juez  Gobernador  de  alguna  Provincia.  Lat. 
Prafci  Provitscu.  Ri  bao.  El.  SanCl.  Vid.  de  S, 
Julián  y BafiliTa.  Vino  á Anri<>clva(por  Pre~ 
Jiáente  y Lugar-Teniente  del  Emperadór)Ma- 
riano,  hnmbiC  cruel  y fiero. 

Presidente.  Se  llama  en  algiu'as Religiones  el 
que  lubllituyeal  Prelado.  Lat. 

Presidente.  Se  llama  también  clMacílro,  que 

f lucilo  en  la  Cáthedra,  aísiílc  al  diTcípulo  que 
ullenta  algún  acto  U:crário.Lat.Pr.*//j,SART. 
P.Saar.  Iib.i.c.ip.  1 5.  Rir.dió  Frandlco  alP/#- 
Jidente,y  le  reduxo  á que  firmalTe  todas  lus 
concluíioncs,  fin  exceptuar  ninguna. 
PRESIDIAR,  v.a.  Guarnecer  con  toldados  al- 
guna Plaza  ú Cadillo , para  que  elle  guarda- 
da y detendida.  Í.AX.  PfdJtdiQ  mun’re.  Hi^rr. 
HUÍ.  dePhclip.il.  part.3.  lib. lo. cap.  16.  De- 
terminó de  hacer  lacmprclTacn  Perrina,  aun- 
que labia  que  eftaba  bien  prejidiada  de  gen- 
te. Abarc.  .Annal.  R.Ü.Ai.lU.  cap.i.  nmn.5, 
Vifitó  y prejtd'ó  por  fu  pcrl'ona  las  Plazas  de 
la  frontera  de  RoTcllón. 

PRESIDIADO,  DA.  part.  palV.  dcl  verbo  Prefi- 
diar.  Lo  afsi  guarnecido  y dcicndido.  Lat. 
PrafaUo  munitus.  MoRET,Annai.  Ub.  io.cap.3. 

''UuUU 
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nuiD.i.  Pot  pirecetlc  tenia  ya  baftantcmentc 
abierta  la  puerta  pata  las  invaíiones  de  León, 
con  las  Plazas  ganadas  y frtfiiiáiu  en  Caíli- 
Ua.  Barin  ,Gucrt.  de  Fland.  lib.  5.  pl.  309. 
Para  tomar  pot  fiietza  mas  Éicilmente  el  de 
Hul'dén,  buena  tierra,  mui  bien  frtfiditdi  y; 
guarnecida.  , , 

PRESIDIARIO.  (Prefidiátio)f.m.  El  condena- 
do á fetvit  en  el  Prelidio , en  pena  de  algún 
delito.  Es  formado  del  nombre  Ptefidio.  Lat. 
Prtfiiiitriuí. 

PRESIDÍO.  r.  m.  La  guarnición  de  toldados 
que  fe  pone  en  las  Plazas,  Caílillos  y Fortale- 
zas, para  fu  guarda  y cullodia.  Sale  del  Lati- 
no ij-  MARM.Defcripc.lib.2.cap.tf. 

Ddla  minera  cobró  la  Ciudad » y la  rortalc- 
ció  con  nuevo  PreftMo  de  la  gente  que  lle- 
vaba. Bab.HUL  Por.tif.  tom.  4.  Vid.  de  Cle- 
mcnt.VllLcap.12.  Mas  ni  ello,  ni  el  general 
fentimicnto  fue  baftanie  pata  que  el  Remo 
allanan'e  la  Ciudad  de  Tetuel,enviando  i ella 
al  Duque  dcScgotbc  y Cardona , que  reno- 
vó un  fuerte  y pufo  en  la  Ciudad  Prxjldio.^ 
Presidio.  Se  toma  también  por  la  milma Ciu- 
dad ó Fortaleza , que  fe  puede  guarnecer  de 
roldados,  Lat.  Arx  fnjidia  rmntíi.  B.  Meno. 
Polit.  lib.5.  cap.6.  Conviene  jiucs  eften  apa- 
rejados pata  dos  ufos , es  i laber  de  los  tol- 
dados que  eftán  en  campaña,  y para  los  Pw- 

fidios  y Fortalezas. CoRN.Cliton.tom.i.lib.i. 

cap.i.  Se  apoderó  de  fus  Prefidhi  y Fortale- 
zas, haciendo  ptilsioneios  á la  Reina  Madre 
y al  Rey  niño. 

Presidio.  Metaphoricamente  figmfica  auxilio, 
ayuda , focotro , ó amparo.  Lit.  Auxilium. 
Prxfidium.  Fr.L.  de  Gran.  Symb.  patt.  3. 
trat.i.cap.15.  Mayormente  quando  nos  tai- 
tan  y delapatccen  todos  \oiprifidios  y locot- 
ros  humanos,  y por  ninguna  parte  le  delcu-. 
bte  algún  rayo  de  luz  ni  de  remedio. 
PRESIDIR,  v.a'.  Tenet  el  primer  lugar  en  al- 
guna Junta,  Congregación  o Tribunal , Icr  el 
Superior,  Xefe  o Cabeza  de  ella.  Es  dcl  Lati- 
no Pra/S¿rí.  Lil.Pruft-  Ribad.  Fl.^nd. 
Fiell.  de  laCáthedra  de  S.  Pedro  en  Roma. 
Dióle  porcltad  para  juntar  y celebrar  los 
Concilios, y prejidir  en  ellos.  San  Dov.Chton. 
dcD  Al  Vil.  cap.  32.  Acabado  el  Concilio 
de  Burgas,  que  fe  celebró  el  año  picado, 
quilo  que  fe  tuvieffeotro  en  Valladolid,ha- 
llandofe  y prejidundo  en  el  el  mefmo  Car- 

Presidir.  Vale  también  afsiíUt  el  Maeftro  def- 
de  laCáthedra  aldifcipulo  que  luftenta 
gun  año  literario.  Lat.  PrjJUm.  Prxtfe. 
Sart.  P.Suar.  lib.  i.  cap.  5.  Llevo , como  es 
eftilo,  fus  conclufiones  al  Macllro  que  las  ha- 
bla de  />rf/ü,>,que  eraReUgiolo  Dominico. 
PRESIDIDO,  DA.  part.  palV.  del  verbo  Irclidir 
en  fus  accjiciones.  Lat.  AUtri  fiuijeiliu.  M 
aliqiu  pnttHus.  Barbad.  Coton.  Introd.  Vo- 
ló la  noche,  al  parecer  velóz  que  otras 
veces,  lifonjeando  los  delcos  de  Ajwlo , co- 
mo aquella  que  por  verfe  prtjididí  de  lu  het- 
mina  era  fuerza  que  le  iindielTe  obedicO’s 
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PRESSA.f.f.  La  acción  de  prender , agarrar  ó 
tomar  alguna  cofa.  Sale  del  Latino  Prtnfus.  , 
Lat.  Apprebenjío.  Prxdatio,  Espin.  Art.Balleft, 
lib.a.cap.i.  El  que  quiere  hacer  la  prífa  en 
el  otro,  conoce  que  no  logrará  fu  defeo,  fi  es 
fentido  del  que  pretende  quitar  la  vida,pot- 
que  le  huirá,  y le  pondrá  en  falvo. 

Pressa.  Se  llama  también  el  pilláge  , botín  ó 
robo  que  fe  hace  y toma  a!  enemigo  en  la 
guerra,  afsi  pot  tierra  como  por  mar.  Lat. 
Prída.  Part.2.  tit.2i.L25.  Todo  lo  que  les 
tomalfen  (á  los  enemigos)  demás  de  la  prifa 
que  les  hoviclfen  tomado , debe  fer  fuyo, 
MARiAN.Hilt.Efp.lib.  22. cap.  17.  Siguió  la 
traza  y acuerdo  de  antes ; y alsi  folo  dió  la 
tala  á los  campos,  y fe  hicieron  prtjfas  y ro- 
bos fin  paíl'ar  adelactc. 

Pressa.  En  la  Volaietia  fe  llama  el  ave  i quien 
prende  el  halcón  íi  otra  ave  de  rapiña.  Y 
por  metáphota  fe  toma  por  aquello  que  fe 
gana  ó adquiere , aunque  fea  cofa  no  mate- 
rial. Lat.  Prada.  Espin.  Art.Balleft.  lib.3.cap. 
a.  Sus  prtff'ai  (del  Nebli)  fon  palómas , ána- 
des, zarapitos,  (ifónes,  alcatabanes , cuervas, 
y otras  aves  del  tamaño  deltas.  F.Sant.Mar. 
Relbriii.  lib.2.  cap.  I.  Y quando  mas  cebada 
la  tenia  ella  celcftiál  prcffa , fucedió  lo  que 
proliguiendo  dice. 

Pressa.  En  la  Volatería  fe  toma  también  pot 
la  uña  del  halcón  ü otra  ave  de  rapiña.  Lar. 
Unguií  avit  aduntai.  ZpñiG.  Cerrer. lib.2. cap, 
ip.  Y las  mas  veces  queda  manco  de  alguna 
prtja  (el  azor)  en  efpecial  de  la  traftera,  por 
el  mucho  humór  que  ha  corrido  á aquel 
miembro. 

Pressa.  Se  llama  también  la  fábrica,  á modo 
de  pared  ó muralla  de  piedra , con  que  fe 
ataja  y detiene  el  rio , púa  encaminar  y lle- 
var el  agua  al  molino  , ó para  facarla  fuera 
de  la  madre  del  rio.  Lat.  Catara&a.  Aqtaarum 
obtx.  F R.  L.  DE  León  , Nomb.  de  Chrtfl.  en 
el  de  Rey.  Mas  fofpécho,  Sabino,  que  fegun 
es  ba.va  mi  voz , el  ruido  que  en  cfta  preff» 
hace  el  agua  cayendo , que  crecerá  con  la 
noche,  les  hurtará  de  mis  palabras  las  mas. 
Espin.  Efcud.Rclac.l.defc.  21.  Con  que  yo 
pude  valerme  de  mis  pies  y fubir  por  toda  la 
azequia,  aüendome  á las  cltácas  que  ayudan 
ban  á la  pn£a  del  molino. 

Pressa.  Se  toma  algunas  veces  por  la  tajada, 
pedázo  ü porción  pequeña  de  alguna  cofa 
comeftible.  Parr.  Luzde 

yerd.  Cath.  part.  a.  Fiat.  38.  Qual  con  una 
< prtfa  de  aliado,  qual  con  un  plato,y  qual  coa 
una  copa  de  vino  le  brindaban  al  dueño. 
Pressas.  Se  llaman  también  los  colmillos  d 
dientes  agudos  y grandes  que  tienen,  en  am- 
b.is  quix^as,  algunos  animales,  con  los  quar 
les  agarran  lo  que  muerden  con  tal  fuerza, 
que  con  gran  dificultad  lo  fuellan.  Lat.  Cjiu- 
m denies  majorts.  Fun.  Hift.  nat.  lib.2.  cap.r. 
Tiene  (el  León)  la  lengua>mui  áfpera,ylos 
dientes  como  el  perto,y  quando  fon  viejos  le 
le  paran  blancos , y caen  las  prija¡.  Cerv. 
Nov.11.Dial.pl.357.  Abrióme  la  boca,efcu- 
pióme  en  ella , iñiróme  las  prtffat,  conoció 
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mi  cdíd,  y dixo  á otros  Paftórcs » que  yo  te- 
nia todii  las  íeñas  de  fer  perro  de  calla. 

PaessA.  Se  llama  en  Aragón  el  puchero  de  en- 
fermo. Lat.í^r<?  i/tjírm  j opfonium  deco^um, 

PnessA  D6CALD(>.  Lo oiilino  quc PÜlo.  Trábe- 
lo Covarr.  en  fu  Theforo,  y dice  fe  llamó  alsi 
á pftmtndo  par  fei  el  xugo  del  ave. 

PRESSILÍ.A.  C f Cordón  pequeño  de  Teda  u 
otra  materia,  con  que  le  prende  o aUlgura  al- 
guna cofa.  Lat.  Anfté.a  ¡trUs.  Q^ev.  Muf.p. 
Faraphr.  de  ios  Cant. 

Hermofái  fon  por  cierto  f 
QujI  de  tórtola  cajia  tus  mexiUaSp 
Tu  cuello  agudo  y yerto  y 
Qudl  codar  cm  prdsillas, 

0 pendiente joyé-  con  íodeniHas. 

pRBSSiLLA.  Se  llamaba  cierta  cipcde  de  lienzo. 
L^t^TeU/'nteaqu.  dam.  Pbaovi.  de  Tass.  año 
1680.  f.9.  La  vara  de  prejií.a  curada , a cinco 
reales  y medio. 

PRBSSION.  f.  f.  La  acción  de  apretar  ó eftru- 
aar  alguna  cola.  Es  tcimino  de  que  uUn  los 
Boticarios.  Lat.  Pr-^fsio, 

*Press!Ón.  Lomifmo  que  Prefla  en  la  caza.  Es 
voz  antiquada.  Mont.  l>el  R.  ü.  Ai.  lib.  i. 
Prolog.  La  Icgunda  razón  porque  decimos» 
que  es  mayór  , es  porque  quanto  la  prefsión 
es  mayor , tamo  es  la  caza  mayor , c cierto 
es  que  mayor  prefsión  es  un  venado  que  un 
ave. 

PRESSO , SA.  part.palT.  VcarcPrci  dcr. 

PRESSURA.  f.  f Oprcfsión,  aprieto  u corgója. 
Es  voz  puramente  Latina  trajfura.  Chron'. 
dblR.  D.  Juan  el  II.  Año  13.  cap.  193.  Al 
prefente  no  hai  cofa  que  mas  llegada  me  lea, 
que  Xzprejfúra  en  ouc  dU  el  leñot  D.  Jaime 
0ii  mando , ceicado  por  vos  en  la  Cibdad  de 
Balaguér. 

Pressura.  Vale  también  prlfla  , prontitud  y 
ligereza.  Lat.  Pejiinatio»  CcltrHas,  Chron. 
gen.  parr.2.  cap.  13.  E maguer  que  dh  gen- 
te era  ligera  capreífarofa  , ¿ hablen  venado 
muchas  gentes  con lii prejfúra\  pero  vencié- 
ronlos lo>  Godos. 

PRESSUROSAMENTE.  adv.  de  modo  Pronta- 
mente , con  velocidad  y apreÜ'uración.  Lar. 
Feftinanter»  Celeriter. 

PRÉSSUROSO , SA.  adj.  Pronto,  iigtfro  y ve- 
loz. Lat.  CoRN.  Chion.tom.i. 

lib.x.  cap.y.  GuRaba  de  la  pureza  del  aire 

del  murmúreo  apacible  de  las  aguas,  déla 
prejftirofa  diaphanidad  de  fus  corrientes,  y de 
otros  clpccticulos, 

PRESTA,  f.f.  Lomifmo  que  Hierbabuena.  Es 
voz  Provincial  de  Lxticmadúra.  Lat.  Men- 
tba  y d» 

PRESTADIZO,  Z.A.  (Prcftadizo)  adj.  Loque 
fe  puede  prdlar.  Traben  ella  voz  Kcbrixa  y 
el  P.Alcaia  en  fus  Vocabularios.  Lat.  Aíutua~ 
titiusy  a,  um. 

PRESTADOR.f.m.  El  que  prdh.  L¡ít. Muíuam, 
Commodans.  Navarc.  Man.  cap.  ly.num.  183* 
Ni  aun  (en  el  l-ucro  de  Li  Conciencia)  es  obli- 
gado á rdUtuír , quanio  pereció  o fe  empeo- 
ró en  otro  ufo , fi  es  cierto  que  por  la  mefma 
manera  fe  empeorara  ó j^erecicca  en  podet 


P R ^6y 

del  prefladór  , fino  á algún  intercíTc  por  la 
perdida  que  el  prefiadór  recibió  por  la  tar- 
danza. 

PRESTAMENTE,  adv.de  modo.  Pronta  y lige- 
ramente , con  brevedad  y prcíleza.  Lat.f^/- 
nanter.Prompte,  Prajló.  MEN.Coron,  Copl.9, 
No  hai  miembrode  criatura  mas  preJlaMtnte 
mandado,  que  la  lengua  de  la  culebra.  Vi- 
Li  Av.  Mofe.  Cant.i.  Ocl.29. 

Masjiacdfo  afuvifla  hermofayclaré 
Et  codiciofo  de  uf arparla  Hegay 
En  aquel  mfrno  punto  (ajlaciarara') 

La  luz  quedaba  prcftamcnie  niega, 

PRESTAMERA.  f.f.  Un  género  dcpréftamo, 
con  ditércnic  diftribucion  , fegun  lacoRuni- 
bre  de  los  Obirpados,quc  comunmente  le  lla- 
ma Beneficio  fimpic.  Lat.  Pr^Jl  moniutn.  ía- 
LAz.  de  Meso.  Card.  Taver.  cap.  14.  \nnc- 
xólc  la  Prejiamcra  de  ia*:  Igldia^  de  la  Sierra, 
en  el  Lugar  de  la  Alcarria  de  |uanPcrcz. 

PRESTAMERO.  (.  m.  El  que  ti  >:nc  ogozi  de 
algún  Préltamo.  Lar.  Pr^fiitnurt’o  vtl 

frumi.  PuENT.  Epitum.  dei  R.  D.  Juan  d ÍI. 
cap.  i8.  Gozaba  en  aquella  tierra  , por  la 
Igldia  t ciertas  porciones  dcímcinbiadas  de 
Beneficios  curados , ó ciertos  Beneficios  (im- 
ples , didtosatsi  , porque  no  tienen  reiiden- 
cia,  que  al  que  los  obtiec:c  llaman  Pr;fiMnho. 
Coi  M£v.  Hift.  Segob.  cap.  z,.  §.  i.  Juan  de 
Mendoza  PreJI^néro  de  Vizcaya, 

PaESTA.\icRo  MAYOR.  El  Icfiot,  Ó Caballero  prin- 
cipal , que  riene  de  la  Iglcfia  algunos  Bene- 
ficios deíuiembtadüs  y (ccularizados , que  fe 
le  concedieron  para  él  y fus  fuceiroicscii  al- 
gunas Provincias : y alsi  hai  Pieftantéro  ma- 
yor de  Vizcaya , y el  Duque  de  Ixar  es  Prd- 
taméro  mayor  de  CaltiUa  , por  Cunde  de  Sa- 
linas. Lar.  Nobiíis  primiriui , qui  of.i Ji  mjjio 
ufus  ficu¡.vtt  , fraitur.  ¿u- 

ñiG.  Annal.  Año  1481.  iium.  2.  En  que  por 
tiempo  vino  á fuceder  Doña  .Maria  deGuz- 
man  fu  hermana , que  caso  con  D.Jiian  Hur- 
tado de  Mendoza  Señor  de  Muiultbil , Prtjia. 
méro  m^yÓT  de  Vizcaya. 

PRESTAMO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Empréftido. 
Este»,  cap.4.  Tómele  dos  reales  dea  ocho  al 
ananctufo  > por  viade  alicamioa , y con  tc- 
ozo  de  prifijmo. 

Préstamo.  Se  llama  tatnbien  la  porción  ó parte 
ddmembrada  dd  Beneficio  curado  , que  fe 
deílina  para  ayudar  á ios  mozos  hábiles  y vir- 
tuofos,  d tiempo  que  le  mantienen  en  las 
UnivcríidaJes , halla  q ic  tengan  letras,  edad 
y fuficiencia  , pata  da, les  ios  Beneficios  ú 
otros  empleos.  Covarr.  dice  que  también  fe 
dellinaban  y daban  los  Prcllamos  á los  luida- 
dos  que  peleaban  contra  los  Infieles.  Lat. 
Prtfiimomum.  Gil  Gonz.  Theatr.  deülina, 
lib.j.cap.i.  Lo  mas  bien  parado  de  fus  rentas 
conlille  en  las  medias  ann  i tas  delu.Be  cli- 
cios  curados,  limpies,  Capctlanias 

que  no  fon  de  patronazgo. 

PRESTANCIA,  f.f.  Lo  imimo que  Excelencia. 
Es  voz  puramente  Latina.  PrtJiMtii , e.  Bo- 
BAD.  Polit.  lib.  I. cap.  9.  num.2».  Los  quales, 
cuitivados  con  las  letras, fe  lucen  Varóaes  de 
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fingalarcs  ingenios  y preJUncia^^x^  los  go- 
biernos. 

PRESTANTE,  ad;.  de  una  term.  Lo  mifmo 
que  Excclcnrc.  Es  \’oz  Latina  Prdjtans , Antis- 
PiNC.  Pelay.  lib.2.0d.35. 

CV.1  íljdhs  í4;í  rica  y íj/j  preftante, 
Q¿fU)y/rMi:o  EfpAfid,in  grande  emptfht 
Di  que  efpero  faiir  prejiotjí  fuerte 
Lns  fines  done  extienda  na  peruierte. 
PRESI\\NrbbIMO  , MA.  adj.  i'upctl.  Mui 
ccftaiuc.  \^^\.VaUie  pTéftans.  Maman. Hill. 
fp.  Ub.15.  cap.15.  Canonizó  á Santo  Tho- 
masde  Aquino,  Thcolügo  prefixnúfsinic  de 
la  Orden  de  los  Predicadores. 

PRESTAR.  V. a.  Datóentregar  a otro  alguna 
alhaja , dinero  ü otra  cola , para  que  por  al- 
gim  tiempo  tenga  el  ufo  de  ella , con  la  obli- 

t ación  de  rdliiuicla  y volverla  á fu  dueño. 

ale  del  LAÚno  PrAfi.ire,  Lii.Mu:uare.Com~ 
tnod.ire.  Navarr.  Man.  cap.xy.  num.  213.  Si 
prefió  a otro , con  paito  que  Tea  obligado  á le 
prefiar  otro  dia  otro  tanto.  SAi  Az.Com.  Tam- 
l>icn  Te  am'ícn  eiabyfmo,  Jorn.i. 

Bellx  noche  es  el  cabello 
en  crefpo  undvfo  defordent 
y alba  la  frente  , que  ai  dia 
preda  nevados  candores. 

Prestar.  Vale  también  ayudar , alslílir  ycorv¿ 
tribuir  al  logro  de  alguna  cola.  Lat.  Proiejfe- 
Prafiare.  C.  Lucan.  cap!  lo.  Cá  las  buenas 
o\>TA% prefian  al  hombrea  Talir  de  pecado. 
Prestar.  Se  toma  .lísimirmo  por  dar  ó comu- 
nicar. Lat.  Pretfi.ve.  Dore.  Hortlns.  Mar. 
f.  5.  Reconociendo  el  poder  todo  á Dios, 
prefiando  (como  prefia)  verdadera  obediencia 
á lus  Vicirios.  Cast.Soi.orz.  Epit,  del  Rey 
D. Pedro,  pl.130.  Viniendo  áp.irar  citas  con- 
diciones en  que  al  que  í’c  didlcn  aquellos  Se- 
ñoríos , tudVc  obligado  a prefiar  juramento  y 
humenáge  de  fídclidad  á la  Iglclia. 

Prestar.  Signitica  alsimilino  aprovechar  , fcc 
Util  ó conveniente  para  la  confecueion  de 
algún  intento.  LAX..PrafiAre.ProdeJfe.  Marian. 
Hiit.  E(p.  lib.  22.  cap.  18.  No  prefiá  n.tda  la 
mudanza  de  iugir  , rindió  el  alma  á veinte  y 
fictcdc  Junio, al  quebrar  del  alba.  Marc^. 
Gob.  lib. 2.  cap.34.  No  hai  rabtduría  nicoi> 
lejo  que  prefie  QonKti  los  intentos  de  Dios. 
Prestar.  Se  toma  también  por  dar  de  sí,  c.x- 
tendtcndafc.  £s  voz  ufada  en  Aragón.  Lat. 
Difiendi. 

Prestar.  Se  toma  afsimifmo  por  guardar  ó con- 
fcrvac , hablando  de  Dios , para  íignilicar, 
que  todas  las  cofas  las  tenemos  de  lu  mano, 
como  prdtadas.  Lat.  Prafiare,  Servare, 
Prestar  paciencia.  Phrafc  que  fignifica  tole- 
rar y fufrir  con  paciencia  algún  golpe  6 intbr- 
tunio  que  fobrcvicnc.  Lat.  Panenter  aiiquid 
perferrct  fufiinere. 

PRES  l ADO , DA,  part.  palV.  del  verbo  Prdtar 
en  fus  acepciones.  Lat.  Mutuatus.  Conimada- 
tus.  PART.3.  tit.18. 1.70.  Sepan  quanto:»  dU 

carta  vieren , comoGarci  Pérez  recibió 

de  Gonzalo  Vicente  veinte  inaravcdis  en  ra- 
zón de prefi.idos.  M.Acreo.  tom.i.  num.asi. 
Aunque  l¿  joyas  ricas  fe  bulquen  prefiádas\ 
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porque  nada  le  falte  fegan  fu  calidad  y'cf-, 
tádo. 

"Deprefiádo.  Modo  adverb.qucfignifica  por  p'CM 
co  tiempo  , 6 fin  ptopriedád.  Lar.  Mutud, 
Preearie,  L.Crac.  El.  Hccoc , Prim.5.  Tienen 
nuichos  por  felicidad  {deprefiádo  feráy  gozar 
de  lo  que  apetecen* 

PRESTE.  f.m.  El  Sacerdote  que  celebra  la  Mif- 
fa  cantada,  afsillido  dd Diácono  y Subdii- 
cono  ,ó  el  que  prcHdc  en  función  pública  de 
oficios  Divinos , con  capa  de  Choro.  En  lo 
antiguo  fe  daba  cíle  nombre  á todos  los  Sa- 
cerdotes. Laí.  Prefies.  Saeer  Prafes.  Part.  i. 
tit.d.  1.9.  Elle  nomc  ácPrrfie  ó Sacerdote, 
tanto  quiere  decir  en  ruefiro  Icngu-igc  como 
MilV.icamáno  , que  ha  de  confagrar  d Cuer- 
po c la  Sangre  de  N.S.Jdu  C.^hrUto.  Colmen. 
Hifi.  Segub.  cap. 49.  §.6.  Iban  docicntos  Clé- 
rigos de  Orden  facto , con  fobrcpeiliccs  y ve- 
las blancas  de  á libra  , con  efeudos  de  oro  cu 
ofrenda,  quatro  Caperos  y Cantores  y Minis- 
triles , y al  fin  Prefie  y Diáconos. 

Preste  Juan.  Titulo  que  fe  dá  al  Emperador 
de  los  Abyfsinos,  Es  voz  compuefia  de  PreÜc  * 
y Juan  , que  en  fu  lengua  vale  Rey  , porque 
antiguamente  eran  Sacerdotes  cltos  Princi- 
pes. Lat.  Abyfsmorttm  prefies.  Casan.  Var, 
Iluft.  Mifsion  de  Ethiopia.  De  cuyas  dos  vo- 
ces Prefte  y Joanan  abreviado  en  ]oan,tcíul- 
ta  el  nombre  tan  celebrado  en  Europa  de: 
Prefie  Juan. 

PRESTER.  Veafc  Huracán, 

PRESTEZA,  f.  f.  Proniinid,  diligencia  y bre- 
vedad en  hacer  ü decir  alguna  cofa.  Lat.  Cr- 
ieritas.  Veíocitat,  Marian._  HUI.  Efp.  lib.  22. 
cap.  17.  Puíícron  á fuego  y a iangre  la  comar- 
ca de  Málaga  , con  tanta^r^rz4 , que  apenas 
¿n  tiempo  de  paz  pudiera  un  hombre  acoba- 
Uo  paflar  por  tan  grande  efpácio.  B.  Meno. 
Polit.lib.5.  cap.15.  Ha  de  let  d General  ca- 
paz de  gran  trabajo  en  los  negocios , tener  cf- 
fuerzo  y valor  en  los  peligros,  induftna  en 
las  ocafiónes  yprefiézs  en  las  cxccucióncs. 

PRESTIDO.  (PrcUido)  f.  m.  Voz  de  ia  Germa- 
nia , que  íignifica  lo  mifmo  que  Empréftido. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario. 

PRESTIGIADOR,  f.  ra.  El  embaucador  que 
hace  juqjos  de  manos , y otras  cofas  con  que 
engaña  a la  gente  fcnciila.  Es  voz  Latina 
Pr^filgiator  , oris.  Lomend.  lobr.  las  300. 
Copl.129.  Haiotros  quelcdiccn  bortilcgos, 
de  los  quales  habla  aqui  Juan  de  Mena , que 
adivinan  echando  fuertes  ; é Prefigiadórei, 
que  fe  dicen  en  romanee  Embaidores. 

PRESTIGIO.  I.ni.  £1  engaño,  ilulión  o aparien- 
cia,con  que  lüsPrefiigiadórcs  emboban  al  Puc- 
Es  voz  Latina  Prafiigia,  arum.  L.  Grac. 
Ctitic.part.i.Crif.y.  Comenzó  á hacer  nota- 
bkrprefi'ghSi  niaravillofis  futilezas,  icnicrdo 
toda  aquella  innumerable  \ uigaridad  abobada. 

PRESTIGIOSO  ,SA.  adj.  LomtImoqucPrcílir 
giadór.  Alv.  GoM.Cant.9.0cI.5o. 

Di  preftigiófo,  ladrón , ciego,  vano, 

Por  qué  afsi  eneareees  fu  coronAción} 

Pues  no  fe  pudieron  librar  de  Cttarón 
En  la  efineba  cuenta  del  Rey  Soberano, 

PRE- 
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PRESTIMONIO,  f.m.  Prebenda  inllituida  pa- 
ra la  manutención  dcl  Clérigo  en  los  eftú- 
dios,  qi:c  lude  Irahec  la  carga  de  rezar  cin- 
co Padre  nudlros  y cinco  Ave  Marias,  Es  dcl 
iMmi Pmjlimonium.  MARiAN.HUI.Efp.  lib. 
10.cap.14,  Qil^  diefl'en  las  Iglclias  á 
los  legos,  quici  fucflc  con  color  de  frcjlhná- 
n¡o,  quicr  de  vilícación. 

PRr.S TlñOS.  f.  in.  Cierta  elpecie  de  fruta  de 
lartén,  que  le  hace  de  malTa  de  harina , hue- 
vos y canela,  de  la  qual  fe  forman  unos  ro- 
llitos  de  la  hechura  de  piñúncs,los  quaics  fe 
■ frien  en  manteca  ó azeitc  , y luego  fe  les 
echa  miel  mui  efpumada,  y pueda  en  mucho 
ponto, y fe  van  formando  unos  montoncillos 
en  figura  de  pifias  ii  otras  cofas.  Lat.  Tra- 

Í'tmmata.  MoNriñ.  Art.  de  Cocin.  f.97.  Eclia 
os  fnftifioí  dentro  en  ella  , y dales  una 
vuelta. 

PRESTIR.  V.  a.  Vo?  de  la  Germanía,quc  fignk, 
fica  prellar.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario. 
PRESTISSIMO , MA.  adj.  y adverbio  liiperl. 
Mui  prefto.  Lat.  Ctlerrimui.  f'ehci/iimus.  Fi- 
cusR.Var.  notic.  vatied.  18.  Antes  le  ferán 
caula  de  aumentarle  el  dolor,  con  el  penfa- 
nrienio  de  haberlos  de  dexar  por  fuerza , y 
ftuiza  pnjUfsimo.  Hern.  Eneid.  lib.lz.f.iSy. 
Todti  ¡tu  vim  qttt  teba  en  él  ¡tu  ojos, 

T por  fatarlt  i campo  abierto,  J¡n¿e 
• Huir  de  he  predilsimos  eabaltoi. 

PRESTO,  TA.  adj.  Pronto,  diligente,  liberal  y 
ligero  en  la  cxecucion  de  alguna  cofa.  Lar, 
Celer.  f^ífc*.MARiAN.  Hift.Elp.lib.Z2.cap.i8. 
Cuentanfe  muchas  gracias,  donáiics.y  dichos 
agudos  defte  Ptincipe  , para  mueftra  de  fit 
grande  ingenio,  elegante,  ptjio  y levantado. 
Estjoit.  Nap.  Cant.i.OcbSq. 

Lm  armas  defesnbartan  y /oldados. 

Con  prefta  furia  j militar  concierto. 
.Presto.  Significa  también  aparejado  y pronto 
' para  exacatar  alguna  cofa.  Lat.  Promptus, 
Paratus.  Inc.Garcii.  Hift.  de  la  Flor.  lib.  2. 
patt.i.  cap.zj.  Los  Capitanes  rclpondieron 
que  eftaban  prejlot  y apcrcebidos  para  le 
obedecer  y ferv'it , como  á Sefior  que  ellos 
unto  amaban.  Fr.L.de  LsoN,Ubc.Puct.f.43, 
Por  ti  Jktnprc  rebáfa 
El  bien  ,y¡a  molejla 
La  virtid,  y i ¡os  vseiot  ejla  prefta. 

Presto.  Ufado  como  adverbio,  vale  lo  mifmo 
que  luego,  al  inftante,  con  gran  prontitud  y 
IÑxvcdad.  Lac.fi7/«i.  Prejib.  AkiBR.MoR.lib.8. 
cap.a;.  Hallándole  en  lo  mas  recio  de  la  ba- 
. talla,  los  desbarató  y venció  mui  prtjio.  Pa- 
LAF.  Conq.de  la  Chin,  cap.a.  Divulgóle  pref- 
to por  la  Ciudad  la  muerte  infélíz  del  Empe- 
rador Cunchín. 

A un  diedro  un  prcjlo.  Refr.  que  enfefia , que 
hai  ocallones  en  que  aprovecha  y litvc  mas 
la  prontinid  y celeridad  en  cxccutar  alguna 
cofa,  que  la  habilidad  y deftreza.  Lat. 

Viruitur  a celeri  vcl  dexteritate  fuperbuf. 

Qtti  pTOperat  ícmirsas  lemput  & artit  opus. 
Esteb.  cap.  I.  Yo  aprovechándome  tlel  re- 
frán que  i un  dieftro  m prefto,  me  pufe,...  en 
ja  calle'. 

• Tovs.V, 
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De  dieftro  k dieftro  el  mas prejfoo  Kcfr.  Veaft 
Dieftro. 

PREíiUMIR.  v.a.  Sofpechar,  juzgar  ó conjetu- 
rar  alguna  eoíá,  por  lubv*r  rcniJo  indicios  6 
Icnilcs  para  dio.  Es  dei  Uxtmo  Ptdtfa  nttre. 

Conjsccre.  Suípicari,  NUNuR.Prcfac.§.i  i. 
Aunque  no  Ib  cicriba  exprcdamentc  íu  re- 
ducción, puedefe j’T'efumir  de  Varón  que  tan 
íerv'oroíariK-nfc  íirvio  a b Iglcfta.  B.\!irs,so, 
u que  te  lias  de  dar  un 

hartazgo  cr;  lalbngrc  de  lo.s  aniin.ilcí  inno- 
centes, de  que  tanto  fe  ofendía  Pythigorasf 
pues  mal  pr  fumes. 

Presumir.  Vafe  también  vanagloriarfc , tener 

demanado  concepto  y confianza  de  si  mif- 
mo.  Lat.  Nimiam  Jibi  fumtre  , ve\  arrosarf. 
Nimis  eon/tdere.  Mbx,  Dial,  del  Convit.  Co- 
cíTo  huelgo  yo  mui  mucho  en  bue- 
na te,  porque  os  entendáis  con  Antoníno  en 
vueftras  pjiilofopliías  y antigüedades , y aun 
con  el  feñor  Ordofio , que  también  prefum* 
de  leído.  Figübr.  Var,  notic.  varicd.2.  A qué 
labio,  por  mas  que pnfumA  de  futí! , no  dex4 
confundido  fábrica  tan  artíficiofa^ 
PRESUMIDO,  DA.  part.  pafl'.  dcl  verbo  Prefu- 
niir.^  Lo  aísi  conjeturado  6 indiciado.  Lac* 
ConjeSiut, 

Presumido.  Se  toma  por  el  que  prefume.  Es 
hifpaniímo.  I.at.  Nimis  twfidtns  , arro¿arUo 
Maver.  Prcfác.  §.8,  Qué  virtud  puede  vivir 
pre/mnida  y qué  fabiducia  confiada , li  Tertu- 
liano cayó?  Figübr. PafTag,  Aliv.p,  .Apenas 
fe  pone  delante,  ó halla  el  conocido,  quando 
el  frefumido  que  le  oye,  fiagua  burla  públi- 
c,i  o íccrcra  contra  el  dcfcuidado. 
PR^UNTp,  TA.  fegundo  part.  paíT.  dcl  ver- 
bo Preliimír.  Lo  mifmo  que  Prefumidoi, 
Manr.  Vid.  de  Ana  de  Jefus,  Ub.  2,  cap.  n. 
No  fe  valieron  de  licencias  interpretativas  ni 
prefuntas  , mientras  podían  de  cxpreltas  y 
íl>rraále.s. 

PRtSUNCiON.  C f La  fofpecha  ó conjetura 
que  fe  hace  de  alguna  cofa  , fundada  en  in- 
dicios ó fcñaics.  Lat.  Prafumpth,  Conje^nra. 
Sufpicio.  CESpBD.Gcracd.Diic.i.f.  25.  A lo 
qual  me  rcfpondió  lo  mucho  que  el  cafo  tc- 
flia  eft^ndalizados  á fus  tíos,  y con  quanto 
. ícncimiemo  toleraban  la  eficaz  Ibrpecha  y 
prtftmeUn  dcl  entender  vivía  en  fu  cafa, quien 
era  origen  y motivo  de  las  heridas  crueles 
dcD.Rodrigo.  Corn.  Chron.  tom.  i.  lib.  i. 

eftaCiudAÍd  un  fu  amigo  le  vif- 
tió  de  limolha  la  túnica  en  que  fe  fiinda  U 
prefuneUnóJí  Ermitaño, 

Presuncióv.  Significa  también  vanidad , con- 
y dcmaliado  concepto  que  l'c  tiene  de 
si  mifino.  Lat.  A^oganiia.  Ntmié  ednfidintia, 
Superdeiso  Inc.  Garcil.  Hift.de  la  Flor.  Iib.2, 

V pacr.i.  cap.zp.  Eftc  ñu  tuvo  la  temeridad  y 
foberbia  de  Vitachuco , nacida  de  fii  ánimo, 
IMS  feroz  que  prudente , Cobrado  de  pre/ua- 
ávn  y falco  de  conlcjo.  Jacint.  Pol.  pl.  250. 
laíx pre/untión  eftropéa  los  mejores  méritos. 
Presunción.  En  lo  rorenfe  es  la  fofpcdu,  que 
originada  de  los  autos  y de  indicios  propoc- 
. ciooados,  cqadyuba  al  Juez  ea  ia  formación 
ArR  dd 
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del  juicio.  Lat.Prrf/5««^w.  Indkittm.V 
tic.14. 1.8,  £ aun  hai  otra  natura  de  probar, 
á que  llaman  prefttndóñi  que  quiere  tanto  de- 
cir como  gran  íblpccha , que  vale  tanto  en 
algunas  colas  como  averiguamiento  de 
prueba. 

PabSUSCrÓT^  DE  DL8.BCHO  , Y DB  HECHO,  La 

íbfpcclu  fundada  en  tales  conjeturas  , que 
fobee  ellas  clbblccc  cxprcíTamcntc  la  ley  el 
derecho  que  íc  debe  oblervar , contra  la  qual 
no  fe  admite  ordinariamente  probanza:  como 
la  perfuna  Rciigiüfa , que  en  los  cinco  años 
írguientes  á fu  profeísion  no  redamó,  fe  pie- 
fume  que  profelTó  voluntariamente.  Lat.  /«- 
r//,  vet  fjhi  fré/umptio. 

Presunción  db  solo  derecho.  La  fofpccha 
fundada  en  indicios  y conjeturas  legales : co- 
mo del  que  conlta  que  fue  dueño  de  alguna 
cofa  en  algún  tiempo , fe  prefume  que  lo  es 
al  prefente,  fi  no  íc  prueba  con  claridad  lo 
contrario.  Lat.  Mtri  juris prdfumptio. 
Presunción  violenta.  La  fofpccna  fundada 
en  indicios  y conjeturas  tan  vehementes, que 
no  dexan  razón  de  dudar  : como  a Salomón 
le  dieron  á conocer  la  verdadera  Madre  del 
infante  los  aféelos  exteriores  de  la  piedad 
materna.  Lat.  Veuemens  prxfumptio, 

PRESUN  f A.  f.  f.  Lo  mifmo  que  l*rcfunción:  y 
alsi  fe  dice,  Tengo  prefunta  de  ello. 
PRESUNTIVAMENTE,  adv.  de  modo.  Con 
prefuncion,  Ibfpecha  ó conjetura.  Lat.C<?«/<- 
¿luraJittr.  Navarr.  Man.Comcnt.  de  laOc- 
fcnílondcl  próximo  ,num.3i.  Uixiinos  prc^ 
funtivamentei  para  incluir  á los  que  verdade- 
ramente no  pecan  en  ello  contra  la  Julliciai 
pero  sí  pre/unPkfomcHte, 

PRESUN  1 IV  O,  VA.  adj.  Lo  que  fe  puede  prc- 
fumir,  o es  capaz  de  picfundón.  Lat.  Conjt^ 
¿iuráiis. 

PRESUNTO,  TA.  part.  paíT.  Veafe  Prefuroir. 
PRESUNTUOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Va- 
namente , con  vanagloria  y deinafiad.a  con- 
fianza. Lat.  Vmü,  tiate,  Arro^antfr.  Orozc. 
ConfclT.  cap.xo.  Si  prt/un(uoJ^tftteácl'cóó 
procuró  alguna  Dignidad. 

PRESUNTUOSO,  SA.  adj.  Vano,  prefuroido  y 
que  confia  dcmafiado  de  si.  L^t.^anuj, 
roíJHJ.  Nimis  confUens,  Superbm.  Comend. 
foD.  las  300.  Copl.  73.  No  la  facía  infolcmc 
ni pre/uníuó/a, como  poz  la  mayor  pacte  acon- 
telcc,cl  ciládu  real  que  poiVeia.  (jrac.  Mor. 
f.i5.  Ayer  fentí  que  ellaba  algo  mzi  prífun- 
tuófo  que  era  razón,  por  lo  qual  la  intempe- 
rancia de  la  alegría  de  ayer  caíligo  con  la 
trillcza  de  oy. 

PRESUPONER,  v.a.  Dar  antecedentemente 
por  alfeniada, cierta,  notoria  y confiante  al- 
guna cola , para  pallar  a tratar  de  otra.  Es 
coropuefio  de  ia  prepoiieion  Prc  y del  verbo 
Suponer,  y tiene  los  anomalíasde  fu  limpie. 
Lar.P-wzrí.SwP/JoBzrz.AMBR.MoR.Ub.y.cap.^, 
Y alsi  es  nccciiario  que  lo  prtfupon^amost  co- 
mo muchas  otras  cofas  que  Tito  Livio  dexa 
por  decir,  Yep.  Chron.  Año  543,  cap.i.  Q¿ic 
todo  ello  arguye  y pnfupint  liabcrl'e  ya  Ue- 
gado  el  año  de  quinientos  y quarenta  y dos« 
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PRESUPUESTO,  TA.  pirt.paff.  del  Verbo  fte- 
fuponcr.  Lo  afsi  añentado  y hecho  cierto  y 
notorio.  Lat.  Pofitus.  Suppejitus.  Viualoe. 
Probl.Mctr.  3.  PrtfupMfio  que  el  fuego  en 
fu  ci'phéra  es  fin  comparación  mas  potente 
para  quemar,  que  los  grandes  fuegos  de  acá. 
Castili.  Theor,  de  vitt. f.32. 

La  eonver/ation  Afable 
de  algunos  fabios  difcretos% 
y grac'tofoSf 

prefupuefios  fus  (ontHoi 
virtu’fos. 

Presupuesto.  Ufado  como  fubfiantívo , fe  to- 
ma por  el  motivo , caula  ó pretexto  con  quo 
fe  executa  alguna  cofa.  Lat.  Cox/a  fuppofta. 
PRESUPOSICION.  (Prcfupofición)  f.  f.  La  ac- 
ción de  prcfuponcr.  Algunas  veces  fe  toma 
por  lo  mifmo  que  Prelupuefio.  LiuSnppoJt- 
tio.  Pvftio. 

PRETAL,  f.m.  La  correa  que  cfti  afida  á la 
parte  delantera  de  la  filia , y ciñe  y rodea  el 
pecho  del  caballo.  Covatr.  cfcribc  Pctral , y 
dice  fe  llamó  alsi  4 PeÜore , porque  le  turna 
el  pecho  al  caballo.  Lat.  AntUenA*  MoWúe, 
Pragm. DfiTAis.año  i68o.  fi  37.  Un  prttál 
doblado,  con  íüs  cabos  pcfjHintados,  no  pue- 
da pallar  de  quince  reales.  Inc.  Garcil.  Hift. 
de  la  Flor,  lib.5.  cap.7.  Trahh  en  fu  caballo 
un  pret.iU\c  media  vara  en  ancho,  d<  tres 
dobleces  de  cuero  de  v.ica , que  los  Efpaño- 
Ics  curiofos  liacian  femejantes  pretáles. 
PRETENÍ)ENCIA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Prctcn- 
fión.  Ya  tiene  poco  ufo.  Sant.  Tlr.  Mud.  de 
vifit.  losConvcnt.  Y quando  viere  que  las 
que  han  de  elegir  van  con  alguna 
í/j,  ó pafsión  ( lo  que  Dios  no  pctimia)  les 
calle  Ja  elección  , y les  nombre  Prioras  de 
otros  Munaftaios,  Fr.  L.  de  León  , Nomb. 
dcOirifi.  en  el  de  Pafiór.  Quautos  fon  fus 
deféos , y fus  pafsiones  y fus  pretendéneUs, 
que  fon  diverfos  y muclus : tancp  cllán  dife- 
temes  contra  si  miimos. 

PRETENDER,  v.a.  Procurar  ó folicitar  algu- 
na cofa  , haciendo  las  diligencias  neceflarias 
para  fu  conlccucion.  h^z.Pratendere,  Conari, 
SBllie-tare.  Pronari,  Recop.  lib.  a.  lit.  4. 1. 65. 
Mandamos  que  qiialquieta  perfona  que  pre~ 

tenda  oilcto  Eclefiafiico  6 fccular pueda 

venir  y cftar  en  la  Corte  a fu  prctenfion , y 
a reprefentar  las  razones  y títulos  de  ellas, 
por  efpacio  de  treinta  dias  en  cada  un  año  y 
no  Qus.  Navarrbt.  Cate. de  Lci.  pl.3  ip.  Fue 
julio  que  cabezas,  que  poc  tan  malos  medios 
pretendÍAn  las  coronas,  paralTcn  en  las  manos 
de  infames  verdugos. 

Pretender.  Vale  también  intentan  y aisi  fe 
dice,  Fulano  pretende  perfuaditme  efio.Lat. 
JnUndere.  Con.iri, 

PRETENDIENTE,  part.  aft.  del  verbo  Preten- 
der. £1  que  pretende  , prociira  ó Iblicita  al- 
guna cola.  Lat.  Petitor.  Candidatui.  Procus. 
Recop.  lib.a.  iit.i^.  I.65.  Y alsimifmo  los  pre- 
tetídientes  que  efian  en  cfta  Corte, tengan  obli- 
gación de  regiilrarlc  dentro  de  quince  días. 
Kavarret.  Conferv.  Dife.  30.  Si  algún  ca- 
mino podria  haber  para  extinguir  en  las  Cor- 
tes 
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tes  el  medio  de  los  favores  y intercersiones 
venales , había  de  fet  el  de  la  brevedad  en  el 
dcfpacho  de  los  pritendimtes. 

PRETENDIDO, DA.patt.pall'.del  verbo  Preten- 
der en  fus  acepciones.  Lat.  Prtttnfut.lntmtm. 

PRETENSO,  SA.  Segundo  part.  palf.  del  verbo 
Pretender.  Lo  miímo  que  pretendido.  Ma- 
KiAN.  HUI.  Efp.  lib.aj.cap.13.  Y juzgaban 
les  er.i  mas  á propólitu  tener  en  fu  poder  á la 
l’iineefa  Doña  Juana.  Corn.  Chron. 
Tom.t.  lib.i.  cap.18.  Énlosquales  ninguna 
palabra  fe  halla  que  de  leve  fundamento  pa- 
ra el  pntenfo  Monucháto  de  S.Aguftín. 

Pretenso.  Ufado  como  fubllantivu  fe  toma  al- 
guna vez,  por  lo  mlfmo  que  Pretenfión.CAST. 
SoLORz.  Epit.  del  R.  D.  Pedro,  pl.i8.  Como 
el  Rey  fupielTe  ellos  atrevimientos , envió 
por  fu  parte  á decirles , quc'dexall'en  aquella 
demanda , pues  en  el  prttenfa  del  Conde  de 
Foz  y fu  Ibbríno , el  Obifpo  ellaría  con  ellos 
á derecho. 

PRETENSION,  f.  f.  La  foliciiacion  para  ad- 
quirir 6 lograr  alguna  cofa  que  fe  delca , para 
lo  qual  fe  hacen  las  diligencias  convenientes. 
Lat.  Inttntu!.  Pititín.  Conatm.  Marm.  Def- 
cripc.  lib.  z.cap.  i.  No  podiendo  cortfeguic 
de  aquella  vez  (u prtttnjión , volvió  á la  Ara- 
bia defíerta. 

Pretensión.  Se  llama  también  el  derecho,  bien 
ó mal  fundado  , que  alguno  juzga  tener  fobre 
una  cofa.  Lat.  lui.Aílw. 

PRETENSOR,  f.m.  Lo  mifmo  que  Pretendien- 
te. Marian.  HUI. Efp.  lib.zj.cap.é.  El  Pue- 
blo dividido  en  parcialidades, unos  favorecían 
al  prettnJZr  , otros  al  contrario.  Cerv.  PerfiL 
libaj.  cap.a.  Que  en  fu  poder  no  tendrán  en- 
trada los  zelos , las  iras  y las  foberbias  de  fus 
prttm/óm. 

PRETERICION,  f.  f.  term.  EfcholalUco.  La 
forma  ó quafi  forma  que  fe  conllituyc  y de- 
nomina pallada  : ello  es  que  no  exilie  de  prc- 
fentei  pero  exiltió  en  algún  tiempo.  Lat.PT.r- 
ttritio.  PiNED.  Monatch.  tom.i.  cap.  2.  §.j. 
Y elli  pronto  á creer  la preltricióa  , ó futuri- 
ción  , quando  fuñdentemcntc  le  le  reve- 
lare. 

Preterición.  En  el  derecho  Civil  fe  entiende 
la  omifsion  del  que  teniendo  hijos  herederos 
fbrzofos  , no  hace  mención  de  ellos  en  fu 
tellamcnto,  paca  en  orden  á inhituitlos  he- 
rederos , ú dcshecedaclus  expreHámente.  Lat. 
Pr.fttritio, 

PRETERIR.  V.  a.  term.  del  Derecho.  Omitir 
en  el  tcllamento  la  inllución  de  herederos,  u 
la  desheredación  formal  de  los  hijos.Lat.Pra- 
terire. 

PRETERIDO , DA.  part.palT.  del  verbo  Prete- 
rir. El  hijo  de  quien  el  padre  no  hizo  men- 
ción en  orden  á la  inllitución  ü deshereda- 
ción. Lit.Prdteriliti. 

PR  ETERITO  , TA.  ad  j.  Lo  que  ya  ha  palfado, 
ó fucedido.  Es  del  Latino  1‘rdteritm  , t , um. 
M.Agred.  tora.i.  num.ipi.  Ya  queda  dicho 
arriba  como  para  Dios  no  hai  pretérito , ni  fu- 
tiiro , porque  todo  lo  tiene  picfcntc  en  fu 
mente  Divina. 
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pRETSKiTO.  EnliGramátíd  uno  de  los  tres 
tiempos  del  verbo  con  que  fe  denota  lo  que 
ha  paiTado  ó fucedido.  Nombrafc  de  diverías 
maneras : como  Pretérito  pcrfccko,  imperfec- 
to , plufquampcrfeeko.  Lar.  Préitentum  tem- 
pus.  Patón  , Gramat.  f.  172.  El  Pretirito  pluf- 
ouamperfecto  , el  futuro  perfe^o  y los 
dos  pretéritos  del  conjuntivo  , fon  circunió- 
qutos. 

PRETERMITIR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  omitir, 
uc  es  como  oy  fe  dice.  Lat.  Pnetermittere, 
iGüER.  Var.  notic.  Varied.  ii.  La  Philofo- 
fue  pretermitida  hafta  ahora , no  habien- 
do aun  recibido  lumbre  alguna  de  la  lengua 
Latina. 

PRETERNATURAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
excede  la  debida  orden  de  la  naturaleza.  Lat. 
Prdternaturaiit. 

PRETEXTA,  f.f.  Cierta  elpccicdc  Toga,6  ropa 
rozagante,  orlada  por  abaxo  con  una  lilla  ó 
tica  de  púrpura , de  que  ufaban  los  Magillca- 
dos  Romanos , y también  fe  permiria  traher  á 
los  mancebos  y doncellas  nobles,  halla  falic 
de  la  edad  pueril.  Es  voz  puramente  Latina 
Pretexta,  d.  A«br.  Moa.tom.  I.  Republic. 
Romana.  Sin  ellas  infignias  trahian  otra  los 
Cónfules,  que  era  la  Toga  pretexta. 

PRETEXTAR,  ó PRETEXTUAR.  v.a.  Vakrfe 
de  algún  motivo  ü pretexto  para  executar  al- 
guna cofa , ó para  excufatfe  de  lo  que  no 
quiere  hacer.  Es  formado  del  nombre  Pre- 
texto. Lat.  Prdtexere.  Prdtexth  uti.  Mono. 
Prcdic.  de  Sant.cap.ip.  Es  verdad  que^«r«- 
táa  fudiflimen,  con  fuiKiner  contiene  tales 
dcfptoporcioncs  y erróres  el  cictito  de  que 
hablamos , que  no  fe  debe  atribuir  i tan  ce- 
lebrado Doctor , fin  notoria  ofenl'a  fu  va. 

PRETEXTADO  , DA.  part.  paíT.  de!  verbo 
Pretextar.  Encubierto  ú difsimulado,  con  al- 
gún motivo  ú pretexto.  Lu.Prdtextibusobum- 
hratus. 

PRETEXTO,  f.  m.  El  motivo  ó caufa,  limulada 
ó imarente , que  fe  alega  para  hacer  alguna 
cofa , ó para  cxcufatl'e  de  no  haberla  cxccuta- 
do.  Es  dcl  Latino  Pretextas , üs , ve! pretex- 
tum.i.  RiBAb.  Fl.  Sana.  Vid.  de  S.  Canuto. 
Dando  por  pretexto  que  á Aialdo , por  mayor 
en  edad  , fe  le  debia  la  Corona.  Ferrer.  Hill. 
Efp.  Año  1221.  iium.  7.  Parece  que  el  Rey 
D.  Alonfo  , engañado  de  fus  MihiRcos , con 
frivolos  pretextos, l'c  excusó  de  executar  el  or- 
den que  tenia. 

PRETIL,  f.  m.  El  antepecho  ó vallado  de  pie- 
dra ú otra  materia  , que  fe  pone  en  algunos 
edifícios.  Puede  traher  hi  origen  dcl  nombre 
Piedra  , por  cuya  tazón  algunos  dicen  Petril. 
Lat.  Loriea  tfesefselcimestísssss  yiurríw».  Césped. 
Gerard.  part.2.  Difc.i.f.170.  No  alcanzaba 
Gerardo  á ver  el  fin  de  fu  viage , porque  un 
pequeño  cfconcc  dcl  pretil  de  la  torre  le  lo 
impedía.  Pinel  , Retr.  lib.2.  cap.ij.  Con  li- 
cencia y facultad  de  que  pudielTcn  fiindar  y 
edificar  de  nuevo , en  qualquicra  de  aqudios 
lugares  y fus  términos , una  y dus  6 mas  for- 
ralczas,con pretil  y almenas  y torre  de  honie- 
náge. 
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PRETINA,  f.  f.  Cierta  efpccie  de  correa  , con 
fus  hierros  para  acortarla  ó alargarla , y íli 
tnueile  para  cerrarla  y atarla  á la  dntúra  en- 
cima de  la  ropilla.  Lat.  F bulats  zona , vtl 
cinHura.  Pragm.  dr  Tass.  año  de  i68o.  f.j8. 
Una  pretina  ilícita  de  hombre  , de  vaqueta, 
con  lüs  tiros  y con  clavazón  fina  , no  pueda 
pafi'ar  de  diez  y ocho  reales.  Cerv.  Pcriil. 
lib.3.cap.5.  Feliciana  efiaba  pegada  con  él, 
teniéndole  afido  por  la pnt'ma  con  la  mano. 

Pretina.  Se  toma  también  por  la  milma  cin- 
tura donde  fe  ciñe  la  pretina.  Lat.  Pan  corpa- 
rii  ,qu4  homo  cingitur  ad  rtnet,  HfiRR.Hifi.InJ. 
Dccad.y.  lib.2.  cap.i.  Puefto  en  él,  no  levan- 
taba un  palmo  los  pies  del  fiiclo , y no  por 
gordo  , que  no  tenia  vara  de  pretina.  Inc. 
Garcíl.  Coment.  part.  2.  lib.  2.  cap. 27.  Te- 
nia una  lanzada , que  un  Efpañol  le  liabia 
dado , que  le  paliaba  de  un  hombro  á la  pre- 
tina. 

Pretina.  Se  llama  aTsimifmo  la  parte  de  los  cal- 
zones , briales,  bafquirías  y otras  ropas,  que 
fe  ciñe  y ajufia  á la  cintura.  Lat.  CiMiura  m 
vejiibus. 

Pretina.  Por  translación  fe  llama  todo  aque- 
llo que  ciñe , rodea  ó circunda  alguna  co- 
fa. Lat.  Ciniiorium.  Ciníiura.  Lop.  Pliilom. 
f.  50. 

El  Tajo  celebrado, 

Dormido  entre  mafiranzosy  efpadaükas, 

Vi^ÚDAdtiryfial  cím áTotédo. 

Poner  en  pretina.  Lo  mifmo  que  meter  en  pre- 
tina. Montian.  Efpej.Iib.i,pI.i5.  Ni  fe  dexen 
llevar  de  ligero  en  el  darinconñdcradamcntc, 
fó  color  de  benignidad  ni  tampoco  fean  tan 
oblérvantes  , que  pongan  en  pretina  la  libera- 
lidad , que  ni  es  bien  que  falte  ni  lobre.  Flo- 
RENc.  Mar.  tom.  2.  Serm.  2.  de  la  Prefenta- 
cion , Punt.  2.  Tampoco  el  mozodebe  que- 
jarfe  de  fus  padres , porque  en  falicndu  de 
mantillas  le  aprieten  y ponga»  en  pretina  de  U 
difciplinaChrifiiana. 

PRETINAZO,  f.  m.  El  golpe  que  fe  dá  6 recibe 
con  la  pretina.  Lzt.  Fibulaía  zona i¿iut , ver- 
beratio.  QjEV.Tac.  cap.17.  Afi'abamonos  alU 
h pretinazos  aefeúras. 

PRETINERO.  (Prctinéro)  f.  m.  El  Arrificc  ó 
Ofici.il  que  fabrica  pretinas.  Lat.  Zonarufn,vel 
cirtéfurarum  artifex. 

PRETINILLA,  f.  f.  Dimin.  La  pretina  peque- 
ña. Lut.ZonuJa. 

Pretinilla.  Cierto  genero  de  adorno  que 
traben  las  mugeres  ceñido  á la  cintura : y es 
una  cinta , galón  ü otra  cofa  , aíléguradopor 
delante  con  una  hebilla  : y á veces  folia  eftar 
cuarnccido  de  piedras  preciofas.  Lat.  Cin^t- 
&OT.  MAStR.  Apolog.  cap.22.  El  dcfcncallar 
Claudia  el  navio,  tirando  con  la  pretinilla, 
el  enrubiar  Cáftor  la  barba  negra  de  Dumí- 
cio  , todos  fueron  encantos  del  demonio, 
Cast.Solorz.  Trap.cap.14.  Eftaba  con  unas 
enaguas  verdes  de  lama  y flores  , pretinilla 
délo  mifmo,  el  cabello  fueleo  por  las  ef- 
paldas. 

¡PRETOR,  f.  m.  Magiftrado  Romano  , que 
excrcia  jiuifdiccion  en  Roma  ó en  las  Pro^ 
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vtncias.  Es  voz  Latina.  Pra/or.  Amur.  .Mor. 
Rcpubl.  Rom.  Luego  tras  elle  cargo  de  los 
Cónfuics  había  otro  en  Roma  que  llamaban 

Pretor Había  unos  Pretóres  para  juzgar 

las  Cofas  de  entre  los  Romanos , que  llama- 
ban Urbanos  y otros  para  juzgar  las  colas  de 
los  Extrangeros  , que  llamaban  Pretóres  pere- 
grinos. 

Pretor.  En  términos  delapefcadeatúnes,  es 
aquella  mancha  negra  que  ocafiona  la  negru- 
ra de  fus  cfpaldas,  (guando  vienen  muchos 
juntos.  Ya  no  tiene  iilo.  'Lit.Nigreiio.  Meoin. 
Grand.  lib.  2.  cap.  8.  El  conocimiento  defte 
hombre  es  tal , que  a una  legua  y mas  de  dif- 
tancia  que  los  atunes  vengan  , los  íicnte  y ve' 
debaxo  del  agua , por  el  aguige  y pretor  que 
traben. 

PRETORIA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Prctúra.  Mei. 
Hift.  lmpcr.\ id.  de  JulioCcfat , cap.i.  Por 
la  autoridad  afsimifmo , con  que  había  alcan- 
zado y admin  Arado  los  Magiftrados  y Dig- 
nidades que  había  tenido , conviene  á l'abcr 
la  Qúcíliira  de  F.fpaña  , el  Tribunado  de  los 
Milites , la  Edi.idad , el  Sumo  Pontificado , e 
la  Pretoria. 

PRETORIAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  toca  o 
pertenece  al  Pretor.  Lit.  Pratorius.  Pined, 
Monarch.  com.i.  lib.7.  cap*i6.§.5.  Y porque 
no  parecieíl'c  que  hablaba  por  manera  de 
cumplir  y de  mentir , defgarró  la  vefiídura 
Pretorial. 

PRETORIANO , NA.  adj.  Lo  que  toca  ó per- 
tenece al  Pretor.  Lai.Pnstoriui. 

Prctorianos.  Se  llamaban  los  foldados  de 
guardia  de  los  Empetadóre<,  Lar.  Pratoria- 
nus.  Mex.  Hifi.  Imp.  vid.  de  Didio  Juliano. 
AI  buen  vicjoPerdnáz , fucedió  Juliano  en  cí 
Imperio,  alcanzándolo  por  dineros  y negocia- 
ción de  ios  loldados  Pretoriános. 

PRETORIO  , RIA.  adj.  Lo  que  toca  ó penene^ 
ce  al  Pretor.  Lat.  Pratorim.  Ambr.  Mor.  Kc- 
publ.  Rom.  Otras  Provincias  había  Preto- 
rias , porque  las  fallan  á gobernar  Pretóres, 

Pretorio.  Se  llamaba  el  Palacio  donde  habita-: 
ban  y juzgaban  las  caufas  los  Pretóres , ó los 
Prefidcntcs  de  las  Provincias.  'í-^uPratorit»»^ 
ij.  Amur.  Mor.  RepubLRom.  A qualquicra 
que  fucife  Capitán  general  llamaban  Prciór^ 
y á lu  tienda  o cafa  donde  fe  apofentaba  Pre- 
tério.  Palm.  La  Paif.cap  23.  Encflcp.itio  ha- 
bía una  puerta  grande  , por  donde  entraba  el 
Prcíidcntc  por  dentro  de  fu  cafa  al  Pretorio, 
que  era  una  lála  grande  y cfpacioíá,  don- 
de oía  las  caufas  y pronunciaba  las  fentcn- 
cias. 

Derecho  pretorio,  llama  en  la  Jurifprudcn- 
cia  el  derecho  efiabiccklo  por  los  Pretores, 
que  atendiendo  mas  ala  equidad  natural  que 
al  rigor  de  la  lctra,cxplica  o modifica  las  leyes 
civiles.  Llámafe  también  Ediclo  pretorio, 
porque  cada  Pretor  al  principio  del  año  , que 
le  duraba  el  oficio  > publicaba  un  edido  que 
a>ntcnía  las  efpccics  de  negocios  fobre  que 
interponía  fu  autoridad,  htsi.  ¡m  vel  ediitum 
pratorium, 

Poflcfsion  pretória.  La  que  fe  dá  á alguno  en 
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la  finca  ajena  redituable  , para  que  fe  haga 
pago  de  l'us  frutos,  híti.  PratorÍApnJfefsio. 

PRE 1 URA.  f.f.  El  empleo  ü d'gnidad  del  Pre- 
tor. v*oz  puramente  Latina  Fritura , te* 
A^!BR.  Mor.  Rcpnbl.  Román.  Luego  teas  ci- 
te cargo  de  los  Cóníliles , habla  otro  en  Ro- 
ma que  llamaban  Pretor , y a fu  cargo  Pre- 
tíira.  Quev.  M.  B.  Vinieron  á cnciniiUrrc 
por  la  Pretiira  que  llam.tban  Urbana,  que  en- 
tre todas  era  la  mayor. 

PREVALECER.  V.  n.  íobrcrolir , tener  alguna 
ruperioridad  ó ventaja  entre  otros : 6 con- 
Icguir  y obtener  alguna  cola  en  opcllcion 
de  otros.  Sale  del  Ldúno  Prtn’aUre.  Marm. 
Delcripc.  Iib.2.  cap.  lo.  Poneos  en  dct'cnra, 
que  muchos  ChriRianos  hai  con  ios  Alara- 
is, que  ii  os  ven  prevalecer  le  vendrán  a vo- 
Ibtros.  Acost.  Hilt.  Ind.  lib.6.  cap.i  I.  Ape- 
nas conocen  cabeza;fino  todos  de  coman 
mandan  y gobiernan....  y el  que  mas  puede, 
elle  prevalece  y manda. 

Prevalecer.  Significa  también  arraigar  las 
pbntas  y l'cmillas  en  la  tierra,  ir  crcuendo  y 
aumentándole  poco  á poco.  Lac.Cod/rrf. 
lefeere. 

Prevalecer.  Meiaphoricamcntc  vale  crecer  y 
aumentarle  alguna  cota  no  material.  Lat.  In- 
vaiere.  Coopere.  Cast.  HUI. de  S.Dom.  coro.i. 
lib.  I.  cap.  S.  La  feefa  iba  prevaleciendo  y y 
echando  raíces  en  la  gente  noble , dcfdc  la 
niñez. 

PREVALECIENTE.  part.a¿l.  del  verbo  Preva- 
lecer. Lo  que  prevalece.  Lat.  Pravalens,  Coa^ 
lefeens,  Illbsc.  Hill.Pontif.lib.ó.cap.i.  Que- 
dó en  ella  tan  prevaleciente  la  parte  Guelpha, 
que  de  todo  punto  le  dclvanedó  el  nombre 
Imperial. 

PREVALECIDO,  DA.  part.palT.  del  verbo  Pre- 
valecer en  fus  acepciones.  Lat.  Pr^aleni. 
Herr.  Hift.  Efcoc.  cap.io.  Todo  andaba  mui 
contufo  y revuelto , y el  bando  de  los  rebel- 
des de  Dios  y de  la  Reina  mui  prevalecido. 

PREVARICACION.  í'.  f.  La  acción  de  prevari- 
car. Es  del  Latino  Bobad.  Po- 

iit.  lib.2.  cap.X2.num.2.  Procurando  extirpar 
de  los  ánimos  la  corrupción  y prevaricación 
de  laJufticia.SoLis,  Hili.de  Nuev.Lfp.iibu^. 
capwf.  Siendo  en  la  Hiíloria  igual  prevarica- 
ción decir  de  palló  lo  que  fe  debe  ponderar, 
y dctcnerfe  mucho  en  lo  que  fe  pudiera 
omitir. 

PREVARICADOR,  f.m.  El  que  falta  á las  obli- 
gaciones de  fu  oficio , quebrantando  la  pala- 
bra, te,  Religión  6 juramento.  Es  del  Latino 
PrrfVíWfato^.NAVARR-  Man.  cap.25.num.30. 
Y también  íi  ayudó  á la  paree  contraria,  pú- 
blica ó fccrccamcntc,  porque  es  prevaricador 
ó faifirio.  Hortens.  Mor.  f.42.  Jctú-Chrifto 
nucítro  Señor  aparecido  á los  once  Apólfo- 
Ics  (que  el  otro  prevaricador  ya  había  dado 
con  un  lazo  fin  á fu  vida , y parte  de  caltigo 
a íu  infámla)  los  mando  ir  á predicar  por  el 
mundo  rudo. 

Prevaricador.  Se  llama  también  el  que  per- 
vierte é incita  á otro  á faltar  á las  obligacio- 
nes de  fu  olicio  u Religión.  Lii,Pritvaricator, 
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Figuer.  Var.  notic.  varied.  Llenó  la  c.ifa 
de  múficos,  bailarines,  Iifonjcros,’y  otros pre- 
varieadóres  de  coltumbres. 

PREVARICAR.  V.  a.  F.iltar  á la  obligación  de 
fu  oficio,  quebrantando  la  fé , palabra , Reli- 
gión ó juramento.  Es  del  Latino 
Hortens.  Paneg.  pl.  1 1.  Y fi  ponderamos  co- 
mo debemos  la  \oz  Prevaricar , hallaremos 
que  es  mudarfe  de  un  bando  á otro , volver 
cafaca  que  dicen  los  Flamencos.  M.  Agred. 
tom.3.num.757.  Porque  como  desleales  ^re- 
variearonci  paciodc  fidelidad  que  hicieron 
con  Dios. 

Prevaricar.  Significa  también  tralVrocar,  ó in- 
vertir y confundir  el  orden  y difpoficion  de 
alguna  cofa,  colocándola  fuera  del  lugar  que 
le  corrclpondc.  Lat.  Perüírfírí. FicuER.Var. 
notic.  varied.4.  En  ella  parte  publicaba  eran 
por  extremo  defraudados  valallos  y Reyes, 
cuyos  Mini(lros,por  enriquecer,  no  dudan  de 
prevaricarlo  (odo. 

Prevaricar.  Se  toma  también  porfiaquearen 
el  juicio  ú orden  de  fus  acciones : y afsi  l'e 
dice.  Fulano  prevarico.  hox.Pretvarieari.  Pra- 

Jpojie^é  agerey  cogitare. 

PREVARK:AD0,  da.  part.pacr.dcl  verbo  Pre- 
varicar en  lüs  acepciones.  Lar.  Pravaricatus. 
PREVARICATO,  fm.  Term.  forenfe.  El  vicio 
del  Abogado  ú Procurador , que  falta  á la  fi- 
delidad de  fu  parte,  haciendo  por  la  contra- 
ria. Lat.  Pravaricatio.  Prapofierum  munusyvel 
officium. 

PREVENCION,  f.  f.  La  preparación  y difpofi- 
cion  de  alguna  cofa , que  fe  hace  anticipada- 
mente, para  evitar  algún  ricfgo,6  para  cxc- 
cutar  quatquicra  otra  cofa,  Praparatio. 
Jpparatus.  PALAF.Conq.de  la  Chin.  cap. 2 2. 
Se  les  puede  tener  lállima  de  fus  prevenciones 
inútiles  , para  impedir  el  palio  de  fu  tierra  á 
los ChrilUanos.  M.  Agred.  tom.i.  mim.  147, 
El  Exodo  contiene  lo  que  fucedio  cnl'gv4>- 
to....Ia  falída  y tránlito  del  mar , laLey  el- 
crita  , dada  con  tantas  prevenciónes  y ni.\ra- 
villas. 

pREVEvetÓN.  Se  llama  también  la  provifion  de 
mantenimiento  úotra  cofa, que  firvc  para 
algún  fin.  Lat.Pr»M/ paratum.  ProviJio.QoK>i. 
Chron.  tom.i.  lib.i.  cap.14.  Poca  ó ninguna 
prevención  llevaba  Franciíco  para  defenía  del 
friüjpcro  mucha  confianza  en  la  Providen- 
cia. Calo.  Aut.  Primero  y fcgundollaac. 
Pero  liev.vr  prevención 
de  aquello,  que  quando  cruce 
de  una  a otra  parte  el  eañfado 
joven,  le  haga  que  trafude, 
viendo  que  en  el  pié  le  hiera 
lo  que  en  el  hombro  le  angujlie\ 

Prevención.  Vale  también  conocimiento  an- 
ticipado de  lo  que  puede  fuceder , ü del  ricf- 
go  que  amenaza.  h^i.Providcntia,é.  Prame- 
ditatio.  Cautío. 

Prevención.  Vale  afsimifoio  avifo  ú adverten- 
cia que  fe  hace  á alguno , para  que  evite  6 
exccute  alguna  cofa.  Lxíi.AmmaHverfio. 

Prevención.  En  lo  forenfe  cscl  conocimiento 
anticipado  del  Juez  en  alguna  caula,  que 
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Iti  naturaleza  pudiera  pertenecer  á varios* 
Lat.  Préventio. 

A prevención , ü De  prevención.  Modo  adverb, 
que  vaic  por  prevención , ü con  intento  de 
prc^'cni^.  Lat.  /fi  cjuteinm. 

PRéVENIDAMENTÍ;.  adv.  de  mcxlo.  Antici- 
padamente , de  antetnariO  > con  prevención. 
Lat.  Antea.  Provide.  Caute.  Hortens.  Mar.  E 
loy.  El  dar  razón  de  lo  que  hace  prevenida- 
mcntCi  le  libra  de  la  murmuración , o la  def- 
acredita  á lo  mcno>.  Jacint.  Poi.  pl.263.  Si 
mandares  lo  que  puede  rcíiftir  el  deíatucro 
ó U ignorancia  > mándales  prevenidamente  Jo 
que  ellos  quieren  obedecer , porque  cumpla 
el  precepto  tu  licencia,  y no  lu  libertad. 

PREVENIR,  v.a.  Preparar,  aparejar  y difponct 
con  anticipación  las  cofas  neccüarias  para  al- 
gún ñn.  Tiene  la  anomalía  de  recibir  la  ¿ 
en  algunas  perfonas  de  los  tiempos  preícnic5: 
como  Yo  prevengo,  tu  prevengas, &c.  y la  de 
mudar  la  feguntu  e en  r en  algunos  de  los 
pretéritos:  como  Prc\'inc,prc%  iniclVc,&c.Lar. 
Parare.  Praparare.Soui  , HiíV.  de  Nuev.Efp. 
lib.  4.  cap.  5.  Ll^ó  elle  Minlllro  á la  Isla  de 
Cuba,  quando  ya  efialfs  preveni  ia  la  armada. 
Salaz.  Com,  También  le  ama  en  el  Abyfnjo. 
Jotn.i. 

Prevén  eeneré/o  esfuertat 
anhna  ejpiritu  ardiente. 

PfcE  vENia.  Signiñea  afsiinírmo  conocer  de  an- 
Tcm.íno  y con  anticipación  algún  datío  ü ^>cr- 
iuício.  Lat.  Pravidere.  Pracognofeere.  Sons, 
Hift.dc  Nuev.  Efp.  lib.4.cap.  5,  Previniendo 
los  inconvenientes  que  podían  rcfultar  de  ran 
ruidofa  competencia,  enviaron  al  Licenciado 
Lucas  Vázquez  de  Aillón. 

Prevenir.  Se  toma  también  por  anticiparfe  a 
otro  en  aigun  juicio,  difcurlb  íi  acción.  Lar. 
Prévenire.  Prnvertere.  Henr.  Vid.  de  Ana 
de  S.Barth.  lib.2.  cap. 3.  Acudían  con  mucha 
puntualidad  á ellos  excrcicios  exteriores:  y 
í cada  una  dcrcabiprívmr  á las  demls,  y ga- 
narlas por  la  mano  en  las  cofas  de  humildad 
y trabajo.  Casan.  Var.  llutlr.  lom.  7.  en  la 
PrordVi.  Ellos  milinos  procclTos  y caulas  tie- 
nen mucha  veneración,  en  el  grado  de  ft  hu- 
mana, para  ia  edificación  y el  excmplo  5 pe- 
ro no  para  prevenir  el  fobcrano  juicio  de  la 
Iglcfu. 

Prevenir.  Vale  también  cflorbar  ó impedir 
alguna  cola.  Lat.  Pravertere.  Pravenire.  An- 
te vertiré.  Cerv.  Perfil,  lib.2.  cap.2o.  Dolió- 
me fu  dolor, previne  fu  muerte  con  dedr  que 
era  hembra , como  ya  lo  había  dicho  Cloclia 
fu  ama. 

Prc  VENIR.  Vale  afsimifmo  advertir  óavifat  i 
otro  de  alguna  cola.  Lat.  Animtivertm. 
Parr.  Luz  de  Verd.Ciath.  Fiat. a.  de  la  Penit. 
Prcvrik  ul.>U , que  aisi  como  fin  rclpirat  no 
jiuede  tenci  vida  el  cuerpo : afsi  alguna  vez 
lin  habl.it,  no  podría  tener  vida  el  alma. 

Prevenir.  Signilica  también  preocupar , ganar 
el  ánimo  o voluntad  de  alguno  , con  algún 
informe  ú otra  cola , para  tenerle  grato  y 
propicio.  Lat.  Praucupart.  Arteac.  B.im. 
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Bien  neeefsitan  hs  vidas 
de  J'us  lentos  refplandórest 
Ji  le  hallan  jiempre  las  flores 
de  fus  «ttírrTf/ prevenidas. 

Prevenir.  En  loforcníc  es  anticiparfe  el  Juez 
en  el  conocimiento  de  la  caufa  , quando  pue- 
de tocar  a varios.  Lat.  Pravenire. 

PREVENIRSE,  v.r.  Difponcrfc  con  anticipa- 
ción , prepararle  de  antemano  para  alguna 
cola.  Lat.  Profpicere.  Providere.  Cald.  Aut. 
Primero  y fegundo  líaác. 

Que  le  pra  enga  Abrabán, 
y j que  d obedecer  fe  ajufiey 
de  todos  los  minijlerios 
que  el  facrijieio  confumen, 
vaya  tatnbien 

PREVENIENl  E.  p.irt,  ad.  del  verbo  Prc\"cnir, 
Tcrm.  Efcholatlicü.  Loque  previene  íi  dil- 
ponc  antecedentemente.  Ltit.Pravenieni.C\s- 
Tii  L.  Thcoric.  de  virt.  f.  10.  El  bien  que  ha- 
cemos de  Dios  es  y nucllro  : de  Dios  por  fu 
gr.icia  preveniente  y cooperante  5 nucllro  por 
nucllra  libre  obediente  voluntad. 

PREVENIDO,  DA.  pact.  palL  dcl  verbo  Preve- 
nir en  fus  acepciones.  L^t.  Pneventus.  Para- 
tus.  Animadvetfns.  Praoceupatsís.  FlorenCt 
Mar.  tom.2.  Serm.i.  de  la  £xpeClacion,Salur. 
Pues  para  qué  era  ayuda  tan  grande,  tan  pre- 
venida y temprana'  para  qué:  para  que  renga 
gracia  y fuerza  bailante  para  fufnr  iasan/ias 
de  fu  expcdación. 

Pre  VENIDO.  V'ale  también  abundante , lleno: y 
afsi  fe  dice,  que  un  fralco  cll.í  bien  preveni- 
do. Lat.  Provifus.  PUnus.  Abunde  paratus. 

Prevenido.  Significa  también  el  que  fe  previe- 
ne. Es  hirpanilmo.  Lat.  ProviUus.  Cautus. 

Hombre  prevenido  vale  por  dos.  Rcfr.  que  en- 
l'eña,  quanto  fir\c  la  prevención  en  las  co- 
las, para  tacilidad  de  conl'eguii  lo  que  le  de- 
léa.  Lar. 

K/>  fuperare  potefi  qui  próvidas  impete  msdtos: 
Hercsüeas  vires  próvida  cura  dabit. 

PREVENTIVO,  VA.  adj.  Lo  que  previene  i 
otra  cola.  Aplícale  regularmente  en  lo  fo- 
rcnic  á la  jurildiccion  que  cxcrcc  el  Juez, 
que  promilaiamente  la  tiene  con  otro,  anti- 
cipadamente á él.  Lat.  Praventivus. 

PREVER,  v.a.  Ver  con  amicipaaon  , conocer 
por  algunas  léñales  ó indicios  lo  que  ha  de 
fuceder.  Es  dcl  Latino  Pravidere.  Esquii. 
Rim.  Tercer,  á la  Pafsión. 

De  quien  el  vano  error  fuere  pre\  ifto. 
Queriendo  fer  mayor  en  el  Colegio^ 

Será  la  infamia  de  vender  á Cúrifo. 

PREVISTO,  1 A.  pare.  pall.  dcl  vcibo  Prever, 
Lo  afti  anrc\  iílo  ii  conocido  amicipadamen- 
tc.  Lat,  Pneviftts.  Casi  iti.  Theor.  de  virt. 
En,  Con  ellas  le  amparan  los  compañeros 
y amigos , cerca  de  la  libcmd,con  prtvifta 
diligciicu.  L.GRAc.Criiic.  pau.i,  Crif.io.  Y 
que  el  ecliplc  dcl  Sol  hablando  contingente 
en  .iqiiella  fazón,  y prev  fo  de  Artcmia, 

PREVT.RTIR.  v.a.  Lo  mifuio  que  Pcn’criir 
Rareao.  Coroii.  PJjt.3.  Po.quc  csraascicrl 
to  que  el  malo  previerta  al  bueno, que  no  que 
d bueno  corrija  al  malo. 
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PREVICO.  f.  m.  Lo  mifino  que  Hcchicdro  ó 
Agorero»  Es  voz  antiquada.  Fue»..  Juzo.  lib. 
6.111.2.  l.i.  Quien  romaconrejo  de  morte, 
ó de  la  vida  del  Rey , ó de  otro  homc  con  los 
devinos  6 con  los  encantadores  6 con  los 
^revUoj  , é los  que  les  rclpondcn  , fi  fue- 
ren libres  en  codas  íes  colas  i lean  l'ervos  de  la 
Corre. 

PREVILEGIAR.  Veafe  Privilegiar. 

PREVILtGlO.  V'caíc Privilegio. 

PREVIO , VIA.  adj.  Anticipado,  y que  vá  de- 
lante , ó que  liicedc  primero.  Es  del  Latino 
Prdvim  , 4 » um.  Zcñio.  Annal.  Año  15^4* 
Todos  los  Regidores  (excepto  los  Tenien- 
tes) deben  l'cr  precil'amcnte  Hidalgos,  por 
cédulas  de  la  Reina  Doña  Juana,  deque  fe  les 
hace  iníbrmaclon  prévU  al  deípacho  de  lU 
titulo. 

PREVISION,  f.  f.  Conocimiento  ó juicio  de  lo 
futuro.  Esvoz Latina  f'ráevijio.  MANER.Pre- 
fac.  §.  7.  No  habían  nacido  cRas  modernas 
Tedas , y ya  las  tenia  impugnadas : con  la pre^ 
vijiún  las  impugna , y con  ia  comprchenlión 
anticipada  las  vence.  Paiom.  Vid.  de  Pinr. 

Í»1.4Ó7.  Procediendo  efedos  tan  contrarios  de 
a prtvifim  de  tan  altt»smyttcrit«, 

PREZ.  f.m.  El  honóroelbma  que  fe  adquiere  o 
gana  con  alguna  acción  glorioia.Salc  del  Lati- 
no Pretiunt , y en  lo  antiguo  tuvo  mucho  ufo. 
Lat,  Nomm.  Honos.  Maru.  Rebcl. 

Iib.5.  cap.2.  Blafonaiido  de  la  vidória  algu- 
nos que  no  merecían  el  prez , ni  el  premio  de 
ella.  Gomar.  HilLdc  lnd.cap.u3.  Cargaban 
todos  lübrc  Atabaliba , que  tefUavía  cílaba  en 
fu  litera  , por  prenderle  , defeando  cada  uno 
el  y gloria  de  lii prilsion. 

PRIAPISMÜ.  f.  m.  Enfermedad  que  contirtc  en 
una  erección  continuada  del  miembro  viril, 
fin  apetito  á cola  venérea.  Lat.  PriApifmus, 
Frac.  Cirug.  GlolV.de  los  Aj^ftem.  ^icft.5  p. 
Hacefe  el priapifmo , 6 por  clUr  mui  abiertos 
los  orificios  de  Us  arterias  , o porque  el  ner- 
vio fíllulofo,dc  que  le  forma  el  miembro,  ci- 
ta lleno  de  vcntofidád. 

PRIEGO,  f.  in.  Lo  milmo  que  clavo.  Es  voz 
antiquada.  Mont.  dbi  R.D..\i.  lib.a.  part.2. 
cap.42.  Si  le  les  ficicren  potbclUs,  que  Icme- 
jen  cabezas  de  Pr/r¿o/,tomendclas  c.iííavéras 
verdes,  c fregucr.gclas  con  ellas. 

PR1FS6A.  f.  f.  La  mltir.cia,  lolicitúd  y prefte- 
za  con  que  fe  cxecuta  alguna  cola.  Covarr. 
dice  Tale  del  Latino  Prefum  , paiticipio  paí- 
íivü  del  verbo  Prtmo  , que  vale  Dar  priella,  ó 
apretar  a alguno,  L)itcíe  igualmente  Pritlá. 

Lat.  Acceler.\tia>Peft’natio.Properatio,SiQy:%\'L, 

Hift.  part.3.  lib.5.  Dilc.u.  La  diferencia  de 
artes , oficios  y excrcicios , cr.vueuos  todos 
en  una  priejfji  y diligencia  exttana.  Cerv. 
Galat.  lib.  1.  f.44.  Bien  quiliera  yo  rcfpon- 
dcxlc  í pero  la  prieffa  que  mis  compañeros 
me  daban  era  tanta  , que  no  tuve  lugar  de  re- 
plicarle. 

Priessa.  Significa  también  , rebato , clcaramu- 
za  o j>clca  mui  encendida  y confufa  : como 
quien  dice  , PrcilVira  ó aprieto.  Lat.  PugM 
«rt/;¿7fl/.AMAD.Ub.4.  cap.29.  Pudieron 
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brar  caballos  en  que  cabalgaron  : y luego  fe 
metieron  en  la  priej/a  contra  los  Romanos. 
Medin.  Grand.  líb.  2.  cap.  156.  Salía  como 
qualquiera  caballero  particnlár  d todas  lasef- 
caramuzas  y contiendas , que  con  los  Moros 
fe  ofrecían  cada  dia  , peleando  fiemprc  en  los 
primeros , y metiendofe  en  las  mayores 
pr.’efjs. 

pRfEssA.  Se  llama  también  el  concurfo  grande 
al  dcfpacho  de  alguna  cofa : y afsi  fe  dice,  Ha- 
bla gran  priefid  ;u  pan ; y ios  S.iltres  y otros 
Ofici.ales , llaman  pricfl.i  quando  concurren 
muchas  obras.  Lat.  Cotíjiuentia.  Coruurfm^ 
InñAntÍA» 

Acafiófe  con  la  priejfa.  Phrafe  f.imiliár  con  que 
le  exprelfa  que  alguna  cola  le  finalizó  entera- 
mente. Lat.  Conatuexpiieitum  yvel  contentione 
jinitum  ejl, 

A mas^r'/r^j  mas  vagar.  Phrafe  conque  le  di 
á entender , ciuc  no  fe  deben  ,'itropcllar  las 
cofas , ni  facarlas  de  l'u  curio  regular  , por- 
que fe  tarda  mas  en  la  execuciun  o logro  de 
ellas  , que  quando  fe  procede  lentamente.. 
Lat.  Pefiinx  lente. 

Dar  priefx.  Inilar  y obligar  d uno  d que  cxcai- 
tc  alguna  cofa  con  preitcza  y brevedad:  ó inf- 
Tar  lasmifmas  cofas  d lu  pronta  execución. 
Lat.  Ur¿fre,In^,tre.CoKtí.  Aí^cn.  lib.  i.f.47. 
Mclcandro  mandó  decir  a Argciiis  , que  man- 
úaíXcdM'pr-e^a  á tos  faccifictos  del  Pueblo. 

Dar  priejfs.  Vale  también  acometer  con  ímpetu, 
brio  y refolución  , obligando  d huir  al  con- 
trario. Lat.  Premere pngni  , vílurgere.  Ribao. 
FltSancL  Vid.  de  S. Vicente  Martyr,  balia  del 

. monte  un  cuervo  grande , y graznando  y ba- 
tiendo ius  alas,  enibeltia  con  el  ave  atrevida, 
y con  el  pico,  uñas  y alas  le  dabA  tanca  prieJpAy 
que  le  ahuyentaba. Marian.  HUI.  Efpdib.io. 
cap.15.  beñalibalé  por  fu  csfiicrzo,  por  U 
foorevilta  y lucidas  armas  que  llevaba  , poc 
lo  qual  los  golpes  y Ciros  de  los  Moros  fe  en- 
derezaban contra  cL  Dieronie  tanta  priesa, q\XQ 
en  fin  le  mataron. 

Darfe  Exccutar  con  prontitud  y breve- 

dad alguna  cola.  Lat.  PeJlinAre,  Properare. 
M.Agreo.  tom.  1.  num.  2.  Levántate  y 
prtejfa ; ven  á mi  que  foi  luz  y camino , y el 
que  me  íiguc  no  anda  en  tinieblas. 

De prieffá.  Modo  adverb.  que  lig  úfica  con  pron- 
titud y celeridad,  fin  la  debida  leficxión.  Lar. 
Pefimánter.  PrAproperi, 

.Eftar  de  prief»,  Phrafe  con  que  fe  di  d enten- 
der, que  alguno  no  tiene  tiempo  para  cxccu- 
rar  alguna  cofa  , por  ferie  prccifo  acudir  a 
otra  parce  , y no  poderle  detener,  Lat.  Aiiud 
m^are  vel  itrgére. 

PRIETAMENTE,  adv.  de  modo.  Lo  mifmo 
que  apretadamente.  Es  voz  ufada  en  Aragón. 
Lat.^r^^.  StriB'e. 

PRIETO,  TA.  adj.  que  fe  aplica  al  color  mui 
obfeúroy  quccafi  nole  diUingue  del  negro, 
Tómafe  muchas  veces  por  el  mifmo  color 
negro.  Lat.  Subniger,  Furvus,  Nfger.  Samdov. 
HiltEchiop.lib.i. cap.2.  Univerfalmcntc  lla- 
mamos á toda  gente priéta  de  Afirica , Etliio- 
pe3.EscoB.Preg.toiQ.  i.Preg.308. 
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Muyó  qut  nin^uné 

di¿A  fír  ¡o  bítinco  prieto, 
que  fer  tahúr  y difereto 
nunca  cupieron  en  uno* 

pRfETo,  Se  toma  también  por  lo  mífmo  c^uc 
AprotiJo.  Trabe  cita  voz  en  crtc  tcniidoCo- 
varr.  en  r«  TluToro , y dice  íliic  del  Latino 
Prtiujt  //.  Oy  tiene  uío  en  Aragón.  Lac.i^rr/^ 
fus.  Cíitnprefjus. 

Prieto.  Scmeicufar  en  Aragón  porlomilnio 
que  mifeto , eieaió,  codidolo.  Lai.  Sordiáus» 
Cup'fdu:. 

PRIMA.  1’.  f.  Una  de  las  partes  en  que  los  Romí- 
no>  dividi.m  el  dia  aiiirtdil , y cta  de  los  tres 
primeras  horas  de  la  mañana.  Ufate  oy  dciU 
X'ozen  lasUnivcrtldades , en  donde  fe  llana 
Leedón  de  prima  la  que  le  explica  á cita  liu-> 
ra  , y Cathcdráiico  de  prima  el  que  tiene  cite 
tiempo  deltinado  para  lus  lecdónes.  Lac. 
Primjyn.  G.ÜRAC.f.x32»  El  Padre  dccam- 
añas  (alió  á prima  > tercia , Icxta  y noiu  , a 
ulcar  obreros,  Sart.  P.Suar.lib.a.  cap.io. 
Añadiendo  á fu  iniuñcienda  la  debilidad  de 
fu  lalúd  para  leer  la  Cathedra  de  Primay  á ho> 
ca  tan  importuna  pra  el  retiro  y clludio  que 
protcÚaba. 

Puma.  Una  de  las  Hete  horas  Canónicas  que  fe 
dice  dcfjHiCs  de  Laudes,  Llámale  aisi  porque 
le  cama  en  la  primera  hora  de  ta  mañana. 
2»at.  i’r/Mtf.  G.Grac.  Í}c\^  Prima  di- 
ce Cafíano..« que  le  canta  al  láltr  dei 

Sol , en  memóru  de  la  Rclurrecdón  del  óc- 
ñor. 

Prima.  Se  llama  también  la  parre  de  la  noche 
dclde  las  ochó  a las  once:  y es  uno  délos 
quartos  en  que  la  dividen  para  las  centindos. 
£s  voz  uíáda  en  la  Milicia.  Lat.  Prima  </i~ 
gilia. 

Prima.  En  algunos  inílrumcntos  de  cuerda  fe 
llama  la  que  es  primera  en  orden  , y 1.a  mas 
delgada  de  todas , que  forma  un  lómdo  mui 
agudo,  Lac.  Prima  ebards  fubtilifstma.  Hor- 
TESs,  Paneg.  pl.óS.  Que  b mas  tina  prima 
láltari,  li  la  tiran  fiempre.  Barbad. Corrccc. 
devic.  f.130.  El  empezó  a requerir  las  cuer- 
das, pallcandolc  con  uno  y otro  punto,  de 
la  prima  al  bordón  , y de  la  i'egunda  á la  ic- 
quacia. 

Pr!  MA.  En  la  Cetrería  veafe  Halcón. 

Prima.  En  la  Germam'a  ügnilica  CamiTa.  Juan 
Hidalgo  en  lU  Vocabulario.  Lac.  Suhacuia. 

PRIMAc.HA.  L f.  La  fuperioridad , ventaja  ó 
excelencia  que  una  cola  tiene  en  orden  a 
otras  de  fu  cl'pccie , que  la  coniUtuye  en  el 
primer  lugar  y grado.  Lat.  Primas.  Primatus, 
iw.FicuBR.Var.not.  Varied.  1.  Afpir.rndo  á 
la  primacía  de  los  metales  las  piedras  dignas 
de  fer  llamados  prcciofa^ , por  fu  forma  , ca- 
lidad y virtud.  Velez  de  Guev.  El  diabl.  Co- 
xuel.  Tranc.  7.  A no  cUar  labrado  el  Buen 

Retiro tuviera  elle  Paiscio  ScvUlano 

la  primacía  de  todas  las  cafas  Reales  del 
mundo. 

Primacía.  Se  llanxa  cambien  la  Dignidad  ó ém- 
pido delPriimdo.  L^t.  Primaíus.  Principatus, 
ru&NU.  S^PioV*  f*io8«  Son  priacipáles  Ciu-; 
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'dades  Endemburg  cabeza  de  laProvincia  , ▼ 
S. Andrés,  celebre  con  Univcrfidad  y ArzobiU 
pado  y pr  imada. 

PRIMACIAL,  adj.de una term.  Loquetoca  6 
pertenece  al  Primado  , ó á fu  primacía.  Lar. 
Primatialls.  Movo,  UilTert. 4.  cap. 2.  num,23. 
Hizo  cib)  ñindado  en  la  prcrogatú  a prmadMy 
con  que  excedía  á los  demás  Prelados  de 
Efpana. 

PRIMADO,  f.  m.  El  primer  lugar , grado , fu- 
perioridid  ó ventaja  que  una  cola  tiene  reC- 
pedo  de  otra  de  íu  cípede.  Es  dd  Latino 
PnmatusyUs.  Marian.HíÍI, Efp.  lib.p.cap.ip. 
El  lugar  pide  que  tratemos  de  los  principios 
que  tuvo  el  primado , que  los  Arzt)bif’pos  de 
Toledo  pretenden  tener , y tienen  fobre  las 
dcmds  Iglciias  de  Efpaña. 

Pri  MADO.  Se  toma  por  el  Príncipe  Edcfiartico, 
fuperior  i todos  los  Atzobilpos  y übil'pos 
del  Reino.  Lat.  Antijttt.Primas,  Part.i.  tit.j. 
1.9.  E priniio  tanto  quiere  decir , como  pri- 
mero clelpuesdcl  Papa , é efla  miOna  Digni- 
d.id  tiene  que  el  Patriarcha.  Marías.  Hift. 
Elp.  lib.p,  cap.tp.  Vuelta  aquella  Ciudad  á 
poder  de  Chriftianos  , el  Arzubil'po  de  To- 
ledo , no  Iblo  alcanzó  la  honra  y grado  de 
Mctropolitáno  , linoalsimilmo  dehrimjj.. 

Primado.  Se  torna  tambicn  por  lo  niilmo  quo 
Primazgo.  l-ioerR.  Pall'ag.  .^.liv.a.  Jamíspri- 
mo  y prima  fe  vieron  en  Guinea  tan  repeti- 
dos, aunque  el  pnmudo  fe  dcrivalTe  del  grado 
féptimo. 

PRIM.AUO,DA.  adj.  que  fe' aplica  al  fiigéto, 
ú coft  que' tiene  la  primada  : como  Iglcfia 
Primada , Arzobilj»  Primado.  Lat.  Pnmui, 
A)  um, 

PRIM.'VL.  adj.  de  una  term.  que  fe  aplica  á la 
tes  de  la  oveja  ó cabra  que  tiene  un  año.  Lat. 
Aaniatlui.  Praom.  de  Tass.  año  de  i6So.  £3. 
Un  borrego jtrim.il  veinte  reales. 

PRlMA.\lF.N'rE.adv.  demodo.  Primorofaoien- 
te , con  elmcto  y perfección.  'Lni.A/'tibrc.Per- 
pol’té.  NiERtMB.  Vat.  Ilurtr.  V'id.  del  P.Thco- 
dorico  Canifio.  .\  elle  modo  le  luccdian  otras 
cofa»,  en  que  el  Señor  le  labraba  primamente 
pata  Iti  Ciudad  Sania. 

PRIMARIAMENTE,  adv.de  modo.  Principal- 
mente, en  primer  lug.ir.  iax.  Primario.  Pra- 
cipiü.  Tejáis.  Lconl’rodig.  part.a.pl.yy.  No 
comprehendo  yo  los  fiuno.s  géneros  de  las  co- 
las , en  que  primariamente  e.  ente  univerfalif- 
fimofe  dillribuye. 

PRIMARIO  , RIA.  adj.  Principál  ó primero  en 
orden  ó grado.  Lac.  Primariue.  Pracipuuí, 
FtcitER.  Vat.  notic.  Varied.  5.  Diole  , pues, 
por  Padre  al  Cielo , y purM.adre  á Caliopc, 
primiria  entre  las  Muías.  Buscav.  Opufe. 
pl.43.  Añadefe  que  los  M,idlrcs  de  Campo 
no  fon  tampoco  los  immediatos  al  Superin- 
tendente , pues  no  Ion  los  primárioi  de  la  1¿- 
gunda  gerarchia. 

Primario.  Se  llama  comunmente  al  Cathedri- 
ticóde  Prima.  Lat.  Pnm.u-  uj. 

PRIMAVERA,  f.  C Una  de  las  quatro  eílacio- 
nes  ó tiempos  en  que  fe  divide  el  año  , que 
eoipáeza  d^de  el  equinoccio  de  Marzo, y du- 
ra 
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ra  hafta  el  folftício  de  Junio.  Laf.  Vit , ttit» 
Ov.  Hirt.  Chil.  lib.i.  cap.2.  Los  quarco  tiem- 
pos dd  año,  que  fe  ven  en  Europa  de  Prima- 
vera) Eilío,  Otoño  y Invierno,  fe  gozan  tam- 
bién en  Chile  en  la  mcfma  proporción. 

Primavera.  Cierto  género  de  tela  6 texido  de 
feda,  fembrada  y matizada  de  flores  de  va- 
rios colores,  por  cuya  razón  fe  le  dio  cftc 
nombre.  Lar.  ‘tela  feries  Ji/mbm  verfieoloribus 
difiincla.  pRAOM.  DE  Tass.  ano  idSo.f.y.  Ca- 
da vara  de  medias  telas,  que  llaman  Primave- 
ra de  Sevilla,  a cincuenta  y ocho  reales 

Cada  vara  de  Primavera  de  ornamentos  ri- 
ca, áfefenta  y cinco  reales.  ViLLAv.Mofch. 
Cai’.t.a.OcLq. 

Salieron  a la  luz  que  ¡oí  avifat 
Vejiiiot  de  una  Primavera, 

Los  dos  hermanos  de  ¡a  Griega  Helena^ 

De  varias  flores  ¡a  cabeza  llena. 

Primavera.  Metaphork'amcntc  íé  llama  qual- 
quier  cofa  víflofamentc  varia, y de  hcrmol'os 
coloridos.  Lar.  Varietate  vei  colore  fpeeiofa, 
vel  pulcra  res. 

PRIMAZGO,  f.m.  El  parentefeo  que  tienen  en- 
tre sí  los  que  fon  primos.  h^t.Con/obrinifVel 

Íatrueas  relatio  , eonfanguinitas,  Cald.  Com« 

, a Señora  y la  Criada.  Jom.i. 

Seiíor  Primo,  no  Jó  agora 
mas  largo  en  agradecerle 
el  primazgo....... 

PRIMEARSE,  v.r.  Darfe  el  tratamiento  de  pri- 
mos. Lat.  Confanguinitatem  urbane  affe^are, 
Zabal.  Día  de  fídt  parc.z.cap^.  Eíla  mugée 
fe  frimeaba  con  fu  marido,  por  fonar  á gran 
Icnora : y quando  en  la  nobleza  fuma  mera 
efle  lenguagc  acertado, en  los  que  tienen  mew 
nos  quilates  es  monería  ridicula. 

PRIMER,  adj.  de  una  term.  Lo  mifmo  que  Pri- 
mero, de  cuya  voz  es  contracción  , y fe  ufa 
ílcmprc  anicpucflü  á los  nombres  con  quien 
fe  junta.  Ambr.  Mor.  lib.  S.cap.  22.  Alsi  lo 
alcanzó  dcfpucs , y tuvo  en  Efpaña  eftc  pri- 
tnér  pronóltico  dd.  SALAz.Obr.Pofth.pl.237, 
Eres  ¡a  primer  mugir, 
que  por  via  extraordinaria^ 
trabes  con  arrojos  de  dueña, 
argjma/tdijos  de  dama» 

El  primir  hombre  del  mundo.  Phrafecon  que 
íe  pondera  que  alguno  es  cxcclcimfsimo  u 
de  cfpccialifsima  habilidad  en  la  materia  de 
que  íe  habla.  Lat.  Pacili  princeps» 

PRIMERA,  i',  f.  Juego  de  naipes , que  fe  juega 
dando  quacro  canas  á cada  uno : el  flete  vale 
veinte  y un  puntos , el  feís  vale  diez  y ocho, 
el  as  diez  y leis,  el  dos  doce , el  tres  trece , el 
quatro  catorce  , el  cinco  quince,  y la  figura 
dicz.'^La  mejor  fuerce,  y con  que  fe  gana  to- 
do es  el  flux  , que  ion  quacro  cartas  de  un 
pa!ü,dcípucs  el  cincuentay  cinco,  que  fe 
couironc  precifamcr.tc  de  íictc , l'cis  y ás  de 
lm  palo , dd’pucs  la  quínola  o primera  , que 
fon  quatro  c.rrtas  , u.ta  de  cada  palo.  Si  haí 
dos  que  tengan  flux,  gana  el  que  le  tiene  ma- 
yor, y lo  mi  tino  fucede  con  la  primera ; pero 
íi  no  luí  cola  alguna  defto,  gana  el  que  tic- 
pe  mas  punco  en  dos  ó tees  cartas  de  un  pv 


PR  377 

lo.  Lat,  Líádus  ehartarum  Ju  diÜus.  Esteb. 
cap.7.  Defafiaronroe  á jugar  á la  priméra : y 
íacando  en  lugar  de  tantos,  cada  uno  un  pu- 
ñado de  doblas,  las  hicieron  de  refto.  Corr, 
Gint.  lib.3. f.130. 

V trdad  es  que  bollé  fu  cafa 
parecida  d mi  apofento, 
una  primera  de  filias, 
y un  flux  de  almobadas  de  cuero» 
PRIMERAMENTE,  adv.  de  modo.  Anticipada- 
mente, antes  de  todo  , con  antelación  y pre- 
ferencia. Lat.  Primó,  Ribad.  Fl.  Sanct.  Fieft. 
de  la  Alcenliun.  Porque  primeramente  apro- 
vechó cllagloriofa  lubida  del  Señor  par.i  ma- 
yor perfección  de  nueftea  Fé. 

PRIMERIA.  C»  f.  Lo  mifmo  que  Primacía , que 
es  como  ahora  fe  dice.  Colmen.  Hift.  Segob. 
cap.3i.^.i2.  Levantándole  dltercncia  entre 
los  Ciudades,  fobre  la  determinó  el 

Rey  que  nueftra  Ciudad  de  Segobia  jurallc 
primero.  Alv,  Gom.  Canc.i.  Oct.37. 

7*  porque  no  dió  aquella  fontal  primeria. 

Que  es  fecunda  origen  de  fecundación, 
PRIMhRlDAD.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Pcimacúo*. 
Es  voz  antiquada.  Atv.GoM.Cant.a.  Od.'S, 
Autoridad  tiene  primero  nombrada, 

Entre  fu  noticia  y fu  cbaridádi 
Mas  por  el  tal  nombre  de  primeridid 
No  tiene  ejfeneia  que  fea  mayorada» 
PRIMERIZO, ZA,  adj.  Lo  que  es  primero,  A 
fe  anticipa  y prefiere  á otro.  hAt.Prímus  in 
aliqus  fpecie.  Barbad.  Coron.  Plat.4.  Por  ti 
rondare  las  noches  del  invierno  con  la  llu- 
via, las  del  verano  con  el  bochorno,  las  de  la 
primavera  con  ios  aires  de  Marzo , y las  del 
otoño  con  las  aguas  primeñzsu  del  Septiem- 
bre. Cerv.  Viag.  cap.4. 

Poéta  primerizo;  inflgne  empéro, 

En  cuyo  ingenio  Apolo  depoflta 
Sus  glorias  para  el  tiempo  venidiro. 
Primeriza.  Se  llama  con  cfpccialidad  la  hem- 
bra que  cftá  preñada  y pare  la  primera  vez. 
I.at.  Primípara,  Herr.  Hift.Ind.  Dccad.^.lib. 

cap.17.  Si  era  primeriza , acudia  la  vecina 
o pariema : y aunque  paridle  dos  hijos  los 
criaba  la  madre.  Alfar,  part.  2.  Íib.3.  cap.  i. 
yiendofe  preñada,  y afligida  como  primeri- 
za, hablando  con  otra  leñara  fu  amiga , la 
dixo. 

PRIMERO,  RA,  adj.  que  fe  aplica  al  número 
por  donde  fe  empieza  á contar  en  orden.  Lar, 
Primus,  Prior,  Marian.  Hift.  Elp.  lib.5.cap. 
14.  El  primero  que  hizo  roftro  a la  prctcn- 
íion  del  Rey  fué  el  Übifpo  Athaloco.  Corn. 
Chron.  tom.i.lib.i.cap.8.  Hizo  fu  priméra 
jornada  nueftro  foldado  á la  Ciudad  de  £1- 
poléto. 

Pri  MERO.  Se  toma  también  por  el  principal  en 
dignidad,  en  qualquier  clpecic.  Lat.  Primus, 
Primas  ferens.  Barbad.  Coron.  Introd.  f.  2. 
Mejoróle  el  iiempu,aufcntólb  la  baxcza  de 
cftas  infeflcidadcs,tan  cobarde  como  debia, 
con  el  prófpcro  Reinado  de  aquel  Philipo, 
t quarto  en  número,  en  virtudes. 

Pri  MERO.  Significa  también  excelente,  grande 
y que  íbbrcfale  y excede  á otros.  Lat.  Pri- 
B b b mus» 
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muí,  Ov.Hlft.Chil.lib.^.Cap.  II.  ti  cfplcn- 
dór  de  fu  cafa,  la  notoria  antigüedad  y pof- 
fcfsion  de  la  veneración  y cftima , en  que  ha 
eílado  íiempre  entre  las^riw^ra/ de  Efpaña, 
pRtxibRo.  Significa  arsimirmo  anrigito,y^c 
antes  fe  ha  polVcído  ü logrado:  y alsi  fe  dice» 
que  uno  fe  reftituyó  á fu  primera  fanidád  , ó 
al  citado  primero  en  que  fe  hallaba.  Lar, 

Prior.  CfiSPEO.Gcrard.part.a.difc.^. 

f.240.  Bien  fofpccho  Señor,  que  no  del  todo 
fe  habrán  de  vacílra  memoria  olvidado  los 
felices  tiempos  de  nueftra  enWrj  amiltád. 
Primero.  Ufado  como  adveroio , vale  lo  m’.f* 
mo  que  Primeramente.  MiSRian.  Hift.  Efp. 
lib.5.cap.q.  Dexóde  feguir  á Aiila,  y ven- 
gar aquella  muerte , por  parecer  debía  ^r/- 
nt¿ro  dar  orden  en  las  cofas  del  nuevo  Remo. 
Primero.  Se  ufa  también  para  contrapoficion 
adverfativa  de  alguna  cofa  que  fe  pretende, 
ó fe  intenta : y aisi  fe  dice , Primero  pediría 
limofna  que  preñado.  Lat.  Prtiti.  Potiüs. 

Pr  IMERA  IMPRESSIÓM.  Aqucl  conccpto  ú noli- 
cu  ,con  que  uno  fe  futisfucc  immcdiaunien- 
_ te,  fin  dctcncrfc  i lucer  tcflcition  y examen 
de  fu  bondad  6 certidumbre.  U’lafc  coiiio  no- 
ta de  ligereza  al  que  fe  dexa  llevar  lin  re- 
flexión de  ella.  Lat.  Primif.oi>¡,th.  L.Grac. 
Critic.paii.2.  Ctif.i  I.  No  pareció  del  todo 
mal  la  paradoxa  , cfpcdalmcme  i algunos 
de  priméri  imprtfáiói>,y  i otros  de  capricho. 
De  buenas  á primirai.  Phrafc  adverb.  que  va- 
le al  principio  de  la  villa  ó entrada , ó fin  re- 
pito ni  atención  i otra  cofa.  Es  del  elliio 
familiar.  Lat.  Priiai  quijut  otafionc  , vtl 
fitu. 

La  primiri  y clfa  en  tierra.  Modo  de  hablar 
con  que  fe  nota  .rl  que  yérralo  primero  que 
cxccuia  en  qualquicr  linca.  Lat.  Canttriiu  in 
portj.  [a  limine  o£'cniert. 

No  ferá  el  priniiro.  l’hrafc  con  que  fe  pretende 
cxcufar  la  acción  de  algún  fugeto , d.indo  i 
entender  que  hai  otros  cxcmplarcs , ó que  el 
que  la  cxceuta  la  tiene  por  collum'urc.  Lar. 
Nec  primitm  boc  fecitt  vel  ejt. 

PRIMICERIO,  RIA.  adj.  que  fe  aplica  .1  la  per- 
fora que  es  primera  ó fuperiúr  á las  demis 
en  fu  linca.  Es  del  Latino  Primicmui,  Ribm>. 
FLSanCl.V'id.de  S.Ellcban  Protoinartyr.  Ayer 
celebramos  el  nacimiento  en  el  mundo  del 
Rey  de  los  .Mittyrcs:  y oy  celebramos  el 
dia  en  que  el  primxérioy  capitán  de  los  Mir- 
tyres  faltó  del  mundo.  Corn.  Chron.  toni.i. 
lib.i.  cap.iá.  A las  influencias  dellc  Sol  de- 
bió el  cfpiritu  de  Erancifeo  la  fecundidad  de 
tantos  hijos,  que  por  humildes  reconocen 
por  Madre  efpceial  i la  prim¡cé,  U ymacilra 
de  la  humildad. 

Primicerio.  Diado  como  fubftantivo , fe  llama 
alDignidid  que  en  algunas  Iglelias  Cathe- 
drales  o Colegiales  gobierna  el  Choro, en  or- 
den al  canto.  Es  lo  mifmo  que  Chantre  ó Ca- 
pifcol.  Hrllafe  tal  vez  eferito  Ptimidetio, 
como  fi  fe  dixeta  el  primero  ü principil  de 
los  Clérigos , por  la  fuperioridad  y autoridad 
que  goza  en  los  que  no  fon  Ptesby  teros.  Lar. 
Prim:ccriut,  vel  Prirniderius.  Pa  rt.  I.  tit.6.1. 5. 
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E aun  hai  otras  Eglefus  en  que  hai  Primicia 
riosi  que  han  elle  mifmo  oficio  que  los  Chan- 
tres. £ Primicério  tanto  quiere  decir  en  La- 
tín,como  primero  en  el  Choro.  Mari  an.HíH. 
Efp.  lib.io.  cap.j.  Qae  luego  le  hizo  Pr.'w;- 
f.Vr/o,  ó Chantre  de  Toledo, dcfpuej»  a^rzGbif• 

po  de  Braga Bernardo,  de  PrimúUrfo  de 

Toledo  fue  übilpo  de  Sigüeuza  , y dcfpucs 
de  Santiago. 

Pr  iMtCLRio.  En  la  Univctfidad  de  Salamanca 
es  un  oficio,  que  el  dia  de  S.  Martin  de  No- 
viembre de  cada  año  fe  elige  por  voto  de 
los  graduados , de  entre  ellos  milmos , nom- 
brándole tres  años  conlccutivosCanonííla  ó 
Legiña,  otro  añoTheólogo  , otro  Medico  y 
otro  Artilla , fegun  laConllitucion  6.  déla 
Santidad  de  Martirio  V.  á que  corrcfpondc  el 
titulo  8.  de  los  Eftatúios  de  aquella  Univer- 
fid.td.  Goza  durante  el  año  de  fu  í>lgnidád 
el  primer  lugar  defpues  del  Redor  y Macf- 
trclcucla,  en  las  ficílas  de  Capilla,  entier- 
ros de  Graduados  y ficAas  públicas.  Cuida 
privativamente  del  repartimiento  de  propi- 
nas en  las  ficílas  de  Capilla  y agafajos  de  las 
ficlUs  públicas.  Convoca  por  si  folo  los 
Ciáuñros  c^uc  llaman  de  Primicerio , tenien- 
do obligación  de  obedecerle  los  Bedeles  y 
Secretarios  de  la  Univcrlidad  , en  las  cofas 
que  pertenecen  á fu  miniílério.  Lat.  Primi- 
ceriuí, 

PRIMICHON.  f.  m.  cMadcxucla  mui  retorcida 
de  leda  fioxa,  de  que  fe  hacen  muchas , fur- 
tidas  de  todo  genero  de  colores,  y liivcn  rc- 
gularmcrtc  para  los  bordados  que  llaman  de 
ledas,  ú de  imaginería.  Lat.  Tcnuis  mttaxx  fe~ 
rica.  pRAGM.  deTass.  año  1627.  f.  5.  Cada 
libra  de  primichúnes  de  colores,  lefcnia  y qua- 
tro  reales. 

PRIMICIA,  f.  f.  El  fruto  primero  de  qualquicr 
cola.  Es  voz  Latina  Primitiata.  Part.i.  lir. 
ip.  1.  I.  Primicia  tanto  quiere  decir  como 
primera  pane,  ó la  primera  cofa  que  los  ho- 
rnos midieren  6 contaren  de  los  frutos  que 
cogieren  de  la  tierra  ,ó  de  los  ganados  que 
criaren, para  darla  á Dios:  c por  cño  es  lla- 
mada primicia.  Corn.  Chron.  tom.  3.  lib.  2. 
cap,37.  Llena  de  confufion  , hizo  extremos, 
vertió  lágrymas,  dió  voces  y fufpíros , ofre- 
ciendo las  primicias  de  fu  dolor  a lo  fenfi- 
blc. 

Primicia.  Se  llama  también  la  oblación,  que 
en  crpccic  de  frutos  íe  hace  á Dios , en  re- 
conocimiento de  los  primeros  que  fe  cogen. 
Lat.  Prirnitia.  Navarr.  Man.cap.  21.  n.  32. 
Las  mefmas  preguntas  fe  pueden  hacer  de 
las  primicias , donde  por  colhimbrc  fe  pagan. 
Fr.L.de  Gran. Competid,  lib. 2.  caft^Tam- 
bicn  pecan  contra  elle  mandamiento  los  que 
no  pagan  cumplidamente  los  diezmos  y pri- 
micias. 

Primicias.  Por  cxtenfión  fe  toma  por  losprin- 
cipios  ó primeros  fruto» , que  produce  qual- 
quicra  cola  no  material.  Lat.  Prirnitia  , .num, 
Ribad.  Fl.  San«lL  V^id.  de  Chrifto.  Son  las 
primicias  de  la  gr.acia , y las  flores  que  prece- 
den al  fruto  délas  virtiidcs.  M.Aored.  tom. i. 

num. 
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niun.t4i.  Dió  perminb  fu  altirsima  Providea» 
cía , para  que  el  primer  parto  de  Heva  llevaf- 
fe  las  primicitt  del  primer  pecado  en  el  injuñp 
Caín. 

PRIMICLERIO.  Veafe  Primicerio. 

Primigenio, NIA.  adj.  Lo  que  es  primero 
engendrado  ó hecho.  Es  voz  Latina  que  al- 
gunos dicen  Primogénio.  Lat.  Primigctiiui, 
a,um.  F.Hbrr.  fobr.la  Egl.s.de  Garcil.  Y por 
la  immoderada  temperatura , fe  enfurecen  y 
rabian  : la  qual  enfermedad  Ies  es  tan  peopria, 
que  les  viene  de  afección  primogénin.  Palou. 
Muf.  Piel.  lib.  2.  cap.  II.  §.  I.  Por  Divina 
providencia  fue  llevada  á Roma  ella  Sagrada 
imagen , y primhénU  de  nueftro  Salvador. 

PRIMILLA,  f.  f.  £1  perdón  de  la  primera  culpa 
ó falta  que  fe  comete.  Lat.  Vmia , vel  remifúo 
tuxt  quid  prima  J¡t.  Grac.  Mor.  f.171. 
Muchos , por  ella  mifma  caula  de  no  fer  calti- 
gados  i menudo , tenían  vergüenza  de  fec 
malos , y tomaban  por  prineipio  para  mudar 
fus  eoflnmbres  el  perdón  y primilla,  que  no  el 
callígo  y la  pena. 

PRIMISSIMO , MA.  adj.  fupcrl.  Mui  primo  ó 
rlmoiófo.  Lat.  f^aldi  primm  , vcl  fptcwfm. 
OBNT.  Conven,  lib.  1.  cap.  1.  §.  i.  Pueden 
cambiar  los  nombres  fin  alguna  improprie- 
dad , y Ilamarfc  el  Hombre  pequeio  Reino, 
obra primifiimtáz  la  Omnipotencia  de  Dioss 
y el  Reino  hombre  grande , admirable  inven- 
ción de  la  providencia  humana. 

PRIMITIVO  , VA.  adj.  Lo  que  es  ptiméro  eo 
fu  linea,  ó no  tiene  ni  toma  origen  de  otra  co- 
fa. Es  del  Latino  Pr;wi//ró»i.  Ribad.  Fl.Sancl. 
tVid.  de  Chillo.  Los  Santos  Apollóles  le  tu- 
vieron en  fuma  veneración , y los  Fieles  le 
preciaron  de  llamarle  Nazarenos  en  la  pri- 
mitiva Iglella.  Saiaz.  db  Mbnd.  Card.Tavcr. 
cap.2  2.  Su  primitivo  nombre  era  Moraleja, 
y afsi  fe  llama  quando  la  hizo  Villa  el  Atzo- 
bifpo  D.Pedto  Tenorio. 

PRIMO,  MA.  adj.  Lo  milmo  que  Priméto.LAo. 
Diofe.  lib.i.  Pre&c.  Losquales  de  unamez. 
cía  de  las  quatro  calidades  primal  fon  engen- 
drados. Ov.  Hiíl.  Chil.  lib.j.  cap.4  Y fr  bien 
al  principio  comenzaron  por  la  gente  de  pri- 
ma clalfe,  oy  dexa  de  ufarlos  folamente  quien 
no  puede. 

Fkiuo.  Significa  también  excelente,  ptimorófo 
y diellro  en  la  execucion  de  alguna  cofa : y 
también  fe  llaman  afsi  las  obras  que  ellan 
executadas  con  gran  primór , delicadeza , ef- 
mero  y perfección.  Lat.  Primui.  Blegaiu.  V i- 
LLALOB.  Ptobl.Mctr.35.  Porque  los  tliudian- 
tcs  no  gallen  toda  fu  vida  en  ellas  fotilezas, 
que  fon  mui  primal  como  telas  de  araña.  Fi- 
QVER.  PalV.  Aliv.a.  Poco  a poco  lali  oliciil;  li 
bien  nada  pr/BK) , por  afsiílir  al  arte  involun- 
tario e impaciente. 

Fatuo.  Se  llama  también  el  hijo  del  tio  carnal, 
hermano  dcl  padre  ó la  madre : y elle  fe  ilama 
Primo  hermano , y fubfeqücntcmcntc  como 
fe  liguen  en  grado : como  legundo , tercero, 
Scc.LM,  Patrueiis.ConfobrinKit&e.  Navarr. 
Man.  cap.22.  num.41.  Dos  hermanos , ó dos 
primal  fon  parientes , potquq  ambos  delden. 
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den  de  otra  tercera.  Ribad.F1.  Sancl.  Vid.  de 
NiSeñora.  Y le  traxo  el  cxcmplo  de  fu  prima 
Elifabeth,  que  liendo  vieja  y ellctü,  nabia 
concebido. 

Primo.  En  el  ellilo  fellivo  llaman  al  negro  ó 
Hthtope.  Lat,  Ñamen  t/£tb:í;pi  joeoie  impo- 
Jitum,  ' 

Primos.  En  ellilo  fimiliar  llaman  i los  Gran- 
des de  Efpaña , por  fer  el  titulo  con  que  los 
trata  el  Rey.  Lat.  Primatui  H'/panici, 

PatMo.  En  la  Germanía  fignifica  Jubón.  Juan 
Hidalgo  en  lü  Vocabulario.  Lit.Tborax. 
Prima  NOCHE.  Las  horas  primeras  ó el  princi- 
pio de  la  nrx.'he.  hat.Sub  v:J'p:ritm.  Ad  vefpe- 
ram.  Ambr.  Mor.  lib.  8.  cap.  29.  Mando  él 
luego  á prima  lutbe  pregonar  en  fu  Real  la 
partida.  Viu.aiob.  Ptobl.Metr.i.  Unasvcces 
tiene  ( la  Luna  ) la  vela  y guarda  de  la  prima 
noche , y otras  de  la  media  noche , y otras  de 
la  madrugada,  y otras  de  toda  la  noche. 
Prima  tonsura.  Preparación  y difporicion  para 
recibir  las  Ordenes.  Es  principio  de  ellas , y 
fe  confiere  cortando  el  Oblfpo  ó Prelado  par- 
te dcl  cabello , por  lo  que  fe  llamó  aisi.  Lat, 
Prima  tonfura. 

Primo  hermano.  Metaphoricamente  , vale  Ce-i 
nicjamc , ó mui  parecido.  Lat.  Canfimilii. 

A prima  faz.  Veafe  Faz. 

Danza  prima.  Cierta  crpccie  de  baile  que  fe 
cxecuta  entre  muchos,  que  enlazados  de  las 
manos  forman  un  corro , luciendo  lüs  mu- 
danzas al  aimpis  de  una  tonada  , que  canta 
uno  y profiguen  los  demás.  Es  proptio  de  los 
Aíluriános.  \-aX,AJlurum  tr'pudium, 
HUoermw.  Cierta  cfpecie  de  hilo  mui  blanco 
y delicado  , con  el  qual  encerado  fe  cofeii  los 
zapatos  delgados  y curiofos.  Lat.  Pilumpri- 
mum.  Pragh.  DE  Tass.  añoifay.  f.8.  Gad* 
libra  de  biio  primo  con  que  fe  cofcii  los  zapa- 
tos, a quatro  reales. 

PRIMOGENITO , TA.  adj.  que  fe  aplica  al  hi- 
jo que  nace  ptiméro.  Es  voz  Latina  Primoge- 
«rtíu,/.  Recor.  lib.  5.  tit.  7.  L12.Y'  los  hijos 
que  tuviere , varones  y hembras , y los  def- 
cendientes  de  ellos  y de  ellas , afsi  primogí- 
nitoi,  como  legundo  , tercero  y quattogeni- 

t<)s  y de  allí  adelante no  puedan  lüccder 

ni  fucedan  en  los  Reinos  , HlUdos  y Señoríos 
de  (ü  Magcllad  Carbólica.  Cast.  Soiorz. 
Epit.  del  Rey  D.  Pedro  ,p!. 42.  Siendo  la  he- 
- redéra  Icgirima  la  Reina  de  Aragón,  como  hi- 
ja primogénita  dcl  Rey  Manftédo. 
PRIMOGÉNITL'R.A.  f.  f.  La  dignidad,  ptero- 
gativa  ü derecho  del  primogénito.  Lat.  Pri- 
moaenitura.  Fiorenc.  Mar.  toin.a.Setm.t.  de 
la  Natividad.  Punt^..  Porque  la  hetmandád, 

y mas  la  primogenitúra  lo  pide  aisi y pues 

ella  Señora  es  nucllra  primogénita , fu  mifma 
primogenitúra  nos  di  derecho , y debe  dar  fe- 
gura  confianza,para  acudir  á ella  en  qualquiec 
necefsidad  nueftra.  Vaedi  v.  S.  Jofeph , Caot, 
i8.Ocl.i2. 

Efia  , que  a¡  que  vendió  per  la  comida 
El  mayorazgo  y piioiogenitúra. 

Hizo  bufear para  perder  fu  vida, 
t JÜ  que  LabM  deitalijar  procura, 

Bbb  f PIU- 
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PRIMOPRIMUS.  Voz  Latina  <m  efi  Cafte- 
llano  fe  ufa  en  clmifmo  fígnincado  para  ex- 
plicar el  primer  movimicoto  del  itiimo  i que 
obliga  aexccutar  algo  fin  libertad. 

PRIMOR. f.m.  Dertreza , habilidid  , cimero  6 
excelencia  en  hacer  ü decir  alguna  cofa.  Lar. 
Ojfcris  (Ugártíú,  Arti/jcij  coneinftiiM.  Acost. 
Hirt.  Ind.  lib.4.  cap.37.  Y mirándolas  fu  Ma- 
gcflad  ,dixü  que  no  había  vifto  en  ficúrastan 
pequeñas  cola  de  mayor  primór»  Sy^vest. 
Prüfcfp.Catu.8.0ct.4. 

Con  ia  coJíhta  divertida  Paffat 
Mui  fon  de  ioyeria  fus  iahórest 
Que  COMO  MU  ¡a  luz,  es  tan  efeáfay 
No  UdexMiueufe  yáxpiimóres. 

Primor.  Se  tuina  por  el  mifir.o  arcitício  y her- 
mofura  de  la  obra  executada  con  él.  'ÍAUArti^ 
Jie.um.Concinmtjs.Politura, 

PRlMt)RDlAL.  adj.  de  una  term.  que  fe  aplica 
al  principiofundamcíUal  6 primero  dequaU 
quicr  cofa.  Lar.Pr.m9r<^/<»//.MANER.  Apolog. 
cap.21.  Mütlrandole  palabra  primogénita  de 
Dios , principio  de  las  colas  , con 

efpiritu  , razón  y poder. 

PRIMOREAR,  v.n.  Hacer  primóles.  Ufafc  en- 
tre los  que  tocan  inlhumentos>  para  cxprelTar 
que  locan  de  idea  y phantafu.  Lar.  Perite  ope^ 
rar/yjídes  pu  f.tre, 

PRIMOROSAMENTE,  adv.de  modo.  Dieftea 
y perfectamente  , con  delicadeza  , excelen- 
cia y acierto.  Lar.  Afahr  'e.  Concinne.  Blegan- 
SoliSjHUI.  de  Nticv.  Efp.  Ub.3.  cap.13. 
Cuyo  pavimento  , cnlofado  primorofamenU 
de  varios  jafjxs , guarnecía  por  todas  partes 
un  pretil  con  fus  almenas»  retorcidas  a ma- 
ñera  de  caracoles.  Rrboll.Ocíos.  Eglog.3. 

En  eicayado  primorofamente 
UnefcoUoefeMpi , qaeeontraftaban 
El  viento  y mar  con  procelo/a  guerra, 

PRIMOROSISSIMO  , MA.  adj.  fupccl.  Muí 
prímorofo.  Lat.  Valdé  elegam  , concinnm  , vel 
aff'jhri  faéius.  Zabal.  Hilt.  del  Emper,  Coin- 
modo.  Primoroflfiimas  colas  picnlan  la  codi- 
cia y la  ambición , lucen  peregrinos  difeurfos 
en  la  idéa. 

PRIMOROSO,  SA.  adj.  Excelente»  delicado 
y perfecto.  Lat.  AS'Mfre  fa¿Íuj,  Eiegans,  Con- 
einuuí.  Sous , Hiit.de  Nucr*.  Efp.  Tib.  3.  cap. 
10.  Cuya  p’^imoráfa  diítribucion  procuraba 
obfcurcccr  ia  riqueza  con  el  artiticio. 

Priuoró.o.  Vale  también  diedro  , experimen- 
tado , y que  h.KC  ü dice  con  perfección  algu- 
na cola.  Lat.ZVr/fRf. 

PRINCESA,  r.f.  Lamugée  del  Príncipe  , ó la 
que  por  sí  goza  ó pi»iléc  algún  Elbdo,  que 
renga  el  tujlo  de  Priacipado.  Lat.  Princeps 
famina. 

Princesa.  Se  !l.mu  en  Efpaña  la  hija  dclRcy 
immediata  füceiroradcl  Reino.  Lsii,  Primoge- 
n t.t  Reg's  filia  princeps.  Salaz,  oe  Meno. 
Dign.  hb.3.cap.2.i.  Doña  líabél  hija  del  Rey 
D.  Juan  el  U.  y de  la  Reina  Doña  Ifabcl  lu 
fegunda  mugsf , fue  jurada  Princéfa , íbccf- 
foradeítos  Reinos , en  la  venta  de  los  Toros 
de  Giiifando. 

PRINCIPARIA.  Ef.  Acción  de  autoridad  » 6 
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ruperioridid  , executada  por  quien  00  dcBCk- 
l.A(.Pr,fU!pii  vel prineipatüs  iaí^antia, 

PRINCIPADO.  1.  m.  La  dignidad  de  Príncipe* 
Es  del  Latino  Pr/nr/pjr«x » Maru.  Det« 
cripc.  lib.a.  cap.19.  V para  aíTeguratle 
le  envió  las  inligr.ias  del  Prineipúdo  , que  fon 
una  cfpáda  y los  fandálos  ó alcorques  del  Eilfo 
Propheta. 

Principado.  Significa  también  eltciritório  ó 
Pueblos  de  que  es  Señor  el  Príncipe.  Lat. 
Principis  ditio,  Principahss,  Gil  GoNZ.Theat. 
deOviedo»  pi.149.  El  Gobernadór  del Pfñ»- 

c pido  mando  al  Obifpo faliclVe  del  Prm- 

ttpado:  y por  evitar  clcáiKÍalos  falió  y fefiie 
á Noreña » cabeza  dei  Principado,  Cast.  $0- 
LORz.  Epii.  dei  Rey  D.Pcdro»  pl.i5<  Afúmif* 
mo  convocó  los  Conlejos  de  las  Ciudades  y 
Villas  de  Aragón , con  algunos  áz\Er'mdpáda 
de  Cataluña. 

Principado.  Signifíca  afsimifmo  la  primacía^ 
ventaja  ó fuperiotidád  con  que  una  cofa  ex- 
cede » en  alguna  calidad » á otra  con  quien  fe 
compara.  Lar.  Prinapatus.  Lag.  Dioíc.  Ub,i. 
cap.  1 57.  Entre  las  ciruelas  de  Efpaña  lienea 
el  principado  aquellas  que  fe  dicen  de  Munge* 
Pici'ER.  Var.  nui.  Varied.  5.  Sin  controver- 
lu  grangeó  Homero  el  principado  ctiXit  to- 
dos los  Poetas  de  todas  los  Naciones  y edi- 
des- 

Principados.  El  tercer  Choro  de  los  Elpírítin 
Ccldtes,  y tercero  de  la  íniima  Gerarchia. 
Lat.  Princ.patus.  Orozc.  Memorial  del  amoE 
fanto  »pa:t.2.  cap  27.  También  los Priise/pi- 
dosác  la  tercera  Gerarchia  » viendo  que  el 
Señor  del  mundo  lleva  fu  imperio  en  los 
hombros  , á la  íaiida  de  Jciulalco  una  auz 
acuellas»  fe  cfpar.tan. Nilbeme.  Devoc.  de 
S.Miguel»  cap.i2.  Los  Ion  el  mas 

alto  orden  de  la  primera  Gerarchia » prcíiden 
á los  Argeles  y Aichdngelcs » y fu  empleo  es 
guardar  Reinos. 

PRINCIPAL,  adj.  de  una  term.  Loque  tiene 
el  primer  lugar  y cílimacion » y fe  antepone 
y pretiere  á otras  colas.  Es  dd  Latino  Prmei- 

. paissy  is,  LzuPratpuus.  Marm.  Dcfcripc.líb.i. 

• cap.p.  La  barra  dcUc  rio  es  tan  diticultofa 
de  entrar  con  navios,  que  los moradóres  la 
tienen  por  dcfenla  principal  contra  las  arma- 
das de  losChriRiar.os.  Lrag.  Drog.  de  Ind. 
Dife.  del  Ambar.  El  qual  ufo  ha  llegado  baf- 
ta  nofotros»  por  fer  tan  cordial  y confortativo 
de  ios  miembros  principies, 

Principal.  Signitica  también  ilullre  yefdare- 

• cído  en  nobleza.  Lat.  Primarius,  In  prisnis 
nohiiis,  Ambr.  Mor.  lib.  8.  cap.13.  Veefe 
claro  como  elle  Pacieco  y ius  hijos  eran  ge- 
nerólos y bien  princ’pMet  y por  nombrarlos 
Valerio  Máximo  tan  dclcuidadamcntc  como 

ente  mui  conocida.  Riead.  Fl.  Sanél.  Vid. 
cS.  Fulgencio.  Aquiiiizo  otro  Moraílcrio, 
en  un  lugar  ameno  y cemodo  , que  le  ofre- 
ció un  Caballero  liamido  byUeflre  , gran 

, C hriíliano  y prindpM  en  aquella  Provincia. 

Principal.  Se  dice  afsimifmo  dd  que  es  el  pri- 
mero en  algún  negocio,  ó en  cuj  a cabeza  cf* 
tá.  Lat.  Pracipuus  dominus, 

Pxrs- 
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P»tNciPAi.  Se  llama  lo  que  dice  rclpeño  k la 
acccirório,y  tieiic  el  primee  lugar.  Lar.  Pr;»> 
tifilll. 

PaiNciPAL.  Eu  las  obligaciones  y contráro*  fe 
llama  el  caudal  que  primero  fe  atiende , y 
tiene  acceifório,  réditos  ó coitos.  Lar.  Ci^nP. 
Priatifalh  fumms,t. 

Cala  friiu-pil.  Se  llama  la  que  es  grande , ref- 
peuo  de  las  demás  del  pueblo.  Lar.  Préctput 
vtl  Magnijica  donuu, 

Qparto  frintipál.  Se  llama  en  las  cafas  el  que 
ellá  al  primer  fuelo.  Lar.  Damii  prima  tott- 

JlÜNCIPAI.ISSlMO,MA.  adj.fuMrl.  Mui  prin- 
cipii.  Lar.  Prédfntus  valdi,  Morgt  » Annal* 
lib.  lo.  cap.),  num.4*  Atravefando  el  Duero, 
Te  echó  con  fu  campo  Cobre  la  Ciudad  de 
mósAi  prmdPal'^sima  en  aquel  Reino.  Parr. 
LuzdcVcrd.Cath.  part.i.Plat.  2.  Ella  es  I4 
tercera  y prhuipaljísima  razón  de  ponernos 
el  nombre  de  los  áintos  y Santas. 

PRINCIPALMENTE,  adv.  de  modo.  Primera- 
mente, antes  que  todo,  con  antelación  y pre- 
ferencia. Lat.  Prmdpalittr.  Prjtftftm-,  Ptétei- 
ftti.  Lag.  Diofe. lib.i.  Prefic.  Corroborad 
eftómago  y los  vitales  cfptritus,  ai  qual  elec- 
to es  prmtipalmentt  apropriada.  M.  Agrrd. 
tom.  1.  num.  232.  Y era  judo  que  fe  dielfe 
por  mas  obligado,  para  accclerar  ella  veni- 
da , de  los  ruegos  y peticiones  de  aquella 
criatura  por  quien  priruipslmtnts  venia. 

I^RINCIPAR.  V.  n.  Mandar , dominar  , 6 regir 
como  Príncipe.  Es  voz  antiquada.  Lar.  Pr/i»- 
cipari.  Santii  i..  Prov.  Inrrod.  Cuya  magní- 
fica Perfona  e Real  H(Udo,en  uno  con  Jos 
bienaventurados  Príncipes  y Señores,  el  fe- 
ñor  Rey  Padre  vucílro,  b feñora  Reina  vuef- 
tra  Madre,  la  Sancla  Trinidad  por  luengos 
tiempos  prolpéic  , c bienaventurados  dexo 
vivir  c principar.  *■ 

Principé,  f.  m.  n primero  y mas  excelente, 
fuperiór  6 avenrnj.ido  en  alguna  cola.  Es  dcl 
Latino  Prmupíyapii.S\\.K7..m  Mcwo.  Dign. 
Iib.3.  cap. 22.  En  cí  nuevo  Tdlamcntocs  lla- 
mados, Pedro  Priñcipt  de  los  Apollóles  : en 
S.  Marcos  hai  memoria  de  los  Principa  de 
Galilea,  en  $.  Matheo  y S.  Lucas  de  los  Prhu 
cipa  de  los  Saceidótcs. 

Principe.  Por  amononuu.i  fe  llama  el  hijo 
primogénito  dcl  Rey,  heredero  de  fu  Coró- 
na.  Lat./?r^/  Princepi  Peghñlim.  Sicvenz. 
Hifi- part,*).  lib.  3.  diic.  15.  El  año  de  15^8. 
figuiendo  d curio  acoílumbrado.vino  el  Rey 
aquí  atener  lavSenuna Santa  ,traxocoñIigo 
á fus  hi)os,  yquando  celebró  el  Manddto 
quifo  que  le  ayudallc  d Principe.  Salaz^  ob 
Meno. Dign.  lib.  3. cap.  23.  Según  ello  fue 
mui  buen  acuerdo  dar  cite  aiio  mulo  de 
Principe  a los  hijos  m.tyofcs  de  los  Reyes, 
pues  ion  los  primeros  en  la  lucefsion  de  fus 
Reinos. 

Principes.  Sc  llaman  también  los  Grandes  de 
algún  Reino  ó Monaichia , que  ton  los  prin- 
cipales, y tienen  ci  primer  voto  en  el  mane- 
jo ú gobierno.  Lat.  Primates.  Procera.  Opti^ 
gestes,  Empr.  Dcdkat.  Procuré  cé^ 
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* en  ¿I,  fi  no  la  cxprefsion  clara,  las  breves  ló- 
fias  de  hu  victúdes  que  deben  rclplanijcccr 
en  el  ánimo  de  un  Pna:ipi  de  la  lolefu. 

Principe*  Sc  torna  afsiiuiímü  por  cT  Soberano. 
Lar.  Prinapt.  B.  Mdno.  Polit.  lib.a.  cap.d.  El 
blanco  á ^e  ha  de  afleitar  todas  fus  cuida- 
dos el  Pr'mcipt  y el  Gobernador  de  la  Repú- 
blica , es  la  vida  dicliufa  de  los  fúbditus. 
Para.  LuzdeVcrd.Cath.Plat.y.  de  la  Penir. 
No  hablo  de  los  pecados  de  omifsion  en  los 
Prelados,  Jueces  ni  Minilltos  de 

Jufticia. 

Principe.  Dignidad,  diétado  6 lítiilo  de  ho- 
nót  que  dán  los  Reyes.  Lar.  Princeps. 

Principe  de  la  Sangre.  El  que  es  de  la  fami- 
lia Real  de  Francia , y puede  fuceder  en  el 
Reino.  Lat.  Princeps  re¿v /.inquine  Ren  tas. 

Porrarfe  como  un  PríeU/pe,  Phrafc  con  que  le 
explica  que  alguno  fe  porta  con  faullo,  inag- 
nihcencia  y aparato.  Lar.  Princ.-pii  w.ynyi- 
eentiam  oJieniert,]aSian. 

Principela.  (Principela)  f.f.  Texido  de  lana, 
que  fe  fabrica  en  Inglaterra  , al  modo  de  la 
lamparilla,  pero  algo  mas  fino, y que  luce  un 

fe'netü  de  granillo.  Suele  l'etvit  para  veftidos 
c mugéres  ó capas  de  hombres.  Lat.TV/a  ta- 
nta An¿tifa. 

PRiNCI¡*LADOR,  f.  m.  El  que  comienza  ii  di 
principio  á alguna  cola.  Lat.  Inceptor^  Co- 
MEND.  fob.  las  300.  Copl.  118.  Pythágoras 
Pliúóiophoiprineipiadár  de  la  Philofophia  que 
fe  llama  Itálica,  fué  hijo  de  Mcncfarco  efail» 
pidot  de  anillos. 

PRINCIPIAR.  V.  a.  Comenzar , empezar , dar 
principio  á alguna  cofa.  Lat.  Intipere.  Mtisuit 
dan.  pR.  L.  os  LEON,Nomb.  deChrill.  en  el 
de  Padre.  QuandoChrido  refucitó,  por  el 
mifmo  cafo  que  él  rclúcitó,  fe prineipió  todo 
ello , en  los  que  ellabamos  en  él  como  en 
nuellro  principio.  AirAR.  part.i.lib.i.  cap.d. 
Que  tan  malos  principios,  era  impofsiblc  te- 
ner buenos  fines , ni  podia  fucederme  cofa 
buena,  ni  hacerfeme  bien : y afsi  fué  , como 
adelante  lo  verás , que  quando  las  cofas  fe 
prinápian  desando  á Dios,  no  fe  puede  cfpc- 
rac  menos. 

PRINCIPIANTE.  part.ad.del  verbo  Principiar. 
Lo  que  comienza  ó principia  alguna  cofa. 
Tómale  regularmente  por  el  lügeto  que  em- 
pieza a aprender  ó cxercct  algún  .Arte  ó fa- 
cultad. Lat. /ac/p.’«».  Tyn-  No-jitius.  Cast. 
Hift.deS.Dom  .com.i. lib.i. cap.6.  Al  bien- 
aventurado Santo  le  parecía , que  no  era  mas 
epe pfineipiemte  y novicio  en  la  viriúd.  Ja- 
CINT,  POL.  pl.283.  Los  mozos  mas pri.rcipian- 
tes  declinaban  á .Mufa  , y en  acabándola  vol- 
víanla á repetir  fin  llegar  á Dómínus. 
PRINCIPIADO,  DA.  pan.  pafl'.  dcl  verbo  Prin- 
cipiar. Lo  afsi  comenzado,  empezado  ü dado 
prindpio.  Lat.  Jneeptm. 

PRINCIPIO,  f,  m.  Todo  aquello  por  donde 
• empieza  alguna  cofa.  Es  dcl  Latino  Princi- 
phtm.  Lat.  Initium.  Palaf.  Conq.  de  la  Chin. 
Cáp.18.  Ellees  el  General  de  losCofírios, 
tiene  el  mifmo  nombre , que  el  uno  de  loa 
i^tynÍDOS dcl pr/nri/ro dedil  relación, aun- 
que 
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que  no  es  el  mifmo.  Villav.  Mofeh.  Canf.l. 

W.7. 

Oy  a la  lux,  dt  ¡a  vtrdad  tnftñá 
La  b 'tñor  'u  i qu'sn  U dio  prinapio  y fin 
La  pluma  ArzobifpM  di  D.  Turpm. 

Principios.  Se  llaman  en  laUnivecíidad  de  Al- 
cali los  tres  aítos  que  hacen  los  Thcólogos, 
de  una  de  las  quatro  partes  del  libro  de  ia$ 
Sentencias , djilpucs  de  U tentativa  , y le  lla- 
man primer  principio , fegundo  principio  , y 
tercer  principio.  Lat.  Frimipium  inAsadt' 
mía. 

pRiscipfos.  Llaman  también  las  primeras  pro- 
policioncs , o verdades  por  donde  le  empie- 
zan á eltudiar  las  facultades , y Ion  los  rudi- 
mentas  y como  fundameiitos  de  ellas.  Lat. 
Elemtnta*  Rudit/ients* 

Principios.  Por  cxicnfíon  le  llaman  las  máxi- 
mas particulares  por  donde  cada  uno  fe  rige 
para  fus  operaciones  ü dilcurl’os.  Lat.  Pr;»- 
cipia. 

Principio.  Se  llama  arsimifmo  la  razón  funda- 
meiitil  fobre  la  qaal  fe  procede  > difcurricn- 
do  en  qualquicr  materia.  Lat.  Prinápium, 
Puaiaintntum.  Torr.  Phílof.  lib.i.  cap.t.  El- 
la es  regla  gcr.ci'il  y prineiph  mui  alfenta- 
doen  los  o)os  de  los  Phiióíophos  morales. 
P.  Sant.  Ter.  Int.  Amíg.  Conf,  5.  Mot.  3. 
De  aqui^  puedes  inferir  por  otro  prine/p'o, 
quan  vil*  es  la  condición  de  las  cofas  del 
mundo. 

Principio.  En  laPhilofophía  es  qualquicr  en- 
tidad que  entr.\  con  otra  en  la  compolición 
del  ente.  Llámale  también  conftitutivo.  Lar. 
Principium,  Conjiitutivum» 

Principio.  Se  toma  también  por  la  caufa  efi- 
ciente produdiva  de  alguna  colá,6  por  aque- 
llo de  quien  otra  cofa  procede  de  qualquicr 
modo.  Lar.  PrincipÍHtn.  Caufa.  Kiuao.  FI. 
Sand.  Fidt.  de  la  bantifsima  Trinidad.  £1  Pa- 
dre es del  Hijo,  y no  nace  de  otra 
perfona , y el  Hijo  es  engendrado  de  fulo  el 
Padre,  y con  el  miúno  Padre  es  principio  del 
Efpiriiu  Samo. 

Principios.  Entre  los  Philófophos  fe  toman 
regularmente  por  aquellas  cofas  que  difeUr- 
ren  entran  primeramente  en  la  compoucion 
de  codos  los  entes  , y en  que  ultimamei.ie  fe 
rcí'udven : los  quales  fon  varios  en  calidad  y 
en  número , legua  las  varias  efcuclas.  Lla- 
manlos  también  primeros  principios  y prin- 
cipios clcinentilcs.  Lzi.  Principia.  BUmtnta, 

Principios.  Se  llaman  comunmente  aquellas 
cofas  comdlibics  que  fe  poncu  en  los  incfas 
para  empe^r  á comer: como  es  el  melón, 
los  bizcochos  c.i  vino,  y otras  cofas  femejan- 
tcs:  y por  cxtcnllon  le  dice  alsimilino  por 
aquellos  primeros  platv>sqiie  fe  lirven  antes 
del  cocido.  Lar.  Prinu  mtnfit.  Bardad.  Co- 
tón. Plat.i.  Sirvicronfe  platos  ác  principios: 
y cftos  fueron  feguidillas , villaiu:icos  y glof* 
fas , porque  todas  ellas  compoficiones  fon  fá- 
ciles y deleiroíás  como  las  trucas. 

Principios. Llaman  los  imprelforcs  todos  aque- 
llos tratados  ó partes,  que  fe  ponen  ames  de 
eotiar  en  la  materia  fubUandaá  del  libro,  coj 
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mo  aprobaciones,  dedicatorias,  Ucencias, 

Lat,  Principia  voiuminis. 

Principio  quieren  las  cosas.  Modo  de  ha- 
blar con  que  fe  exhorta  á tcfolvcrfe  á em- 
pezar ó profeguir  alguna  cofa , que  fe  teme 
o fe  duda,  fi  le  confeguiri  ü logrará.  Lat. 

Dimidium  fa¿ii  qui  bene  tcepit  babtt. 

Al  principio.  Modo  adverb.  que  vale  al  empe- 
zar alguna  cola.  Ufale  muchas  veces  en  plu- 
ral. Lat.  Initio. 

Dar  principio.  Phrafe  que  vale  empezar  á ha- 
cer alguna  cofa.  Lat.  ínitium  dart.  Ineipert. 

Del  pruiiipio  al  fin.  Phrafe  adverb.  que  vale  en- 
teramente ü del  codo,  en  las  cofas  fucefsivas. 
Lat.  A capite  ad  ca’.cem.  De  primo  ad  ultimttm. 

Tener , tomar  ú trahet  principio.  Phrafe  que 
fuera  del  fencido  rcüo,  <^uc  es  empezar : va- 
le proceder  6 provenir  uoa  cofa  de  otra. 
Lat.  Orij^incm  ducertt  trabere. 

PRINGAR.,  v.a.  Untar  con  pringue  alguna  co- 
fa. \.^i.P$nguedint  intin¿ere.  Lazar. deTorm. 
cap.2.  Ya  que  la  longaniza  babia  prin¿adoj  y 
coimdofe  Las  pringadas,  facó  un  maravedi  de 
la  bolfa,  y mandóme  que  fuefl'e  poc  el  de  vii 
no  á la  taberna. 

Pringar.  Manchar  con  pringue.  Ufafe  rego- 
larmcnte  como  verbo  reciproco.  Laf.  Put* 
gucdinc  feedare. 

Prin  GAR.  Significa  también  caíUgar  6 maltrae 
tar  á uno  , echándole  lardo  o pringue  hir- 
viendo. Es  caítigo  que  regularmente  Icfoli» 
hacer  con  los  eiclavos.  Lat.  fervinti  prtgaei.% 
diñe  urere,  sruciare.  Fr.  L.  ob  Gran.  Symb. 
art.5.  trac.z.cap.  19. 4*  A unos  arcadra- 
an  atados  a las  colas  de  los  c.iballoc,  á otros 
pringaban  con  pez  y azéitc  hirviendo.  Fon- 
SEC.  V'id.  deChtilL  tom.i.  iib.i.cap.ii.  Ima- 
ginad una  feñota  de  fu  colccha  mui  ngblCa 
que  provocada  con  dcmafias  infufxiblcs  y ex- 
cctrosno  toicr.\bles,  envide  con  una  efUavii 
^y  ella  mifma  por  fu  pcrlótia  la  pringa. 

Pringar.  En  el  cdilo  familiar  vale  herir , ha- 
ciendo fangie.  Lat.  Pungere.  Ferire. 

Pringar.  Vale  también  tener  pane  en  algún 
ú dependencia.  Lat.  ínterejft.  Porta 

Pringar.  En  fentido  mecaphórico  vale  indu- 
cir alguna  nota  en  la  fama  o laogre.  Lat.itfa- 
enltre  famani^  vel  ohf curare. 

Pringarse.  McupLcncamentc  vaie  intereíTar- 
f'e  indebldanic:.ce  en  alguna  cofa,  que  ella-i 
ba  pueda  á fii  cuidado  u agenda.  Lat.  Quaftu 
vel  lucro  fadarf. 

PRINGADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Pringait 
en  fus  acepciones.  Lat.  Pin^ueáim  üiitus.MM 
cuJatus.  Jacist.  F»»l.  pl.220. 

Echóle  mano  a la  f.'.uza, 
f eUafue  fevió  pringada, 
entre  ios  braus  de  Pan, 
qual  torrezno  en  reifunudoy 
dio  voces 

Pringada.  Ufado  como  lubdantivo  , fignific;^ 
la  rebanada  de  pan  empapada  en  pi.rguc, 
X.at.  Pañis  planities  lardo  intin¿ia  , vel  pingue-. 
diñe.  Jacint.  PdL.  pl.  235.  Sacó  los  bigó- 
íí*  de  cnuc  une  icbanáda  de  pan  á inar.c- 
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ra  de  pringada,  C^ev,  Muf.  6,  Rom.  i8< 
Mas  quartdo  llegó  el  toeina 
buvo  grande  fentimiento: 
y pringoilos  con  prÍngádaS| 
un  rato  fe  enternecieron. 

PRINGON,  r.  m.  La  acción  de  mancharfe  con 
pringue  , 6 la  mirma  mancha  concrahida  con 
clia.  l.d,l.Pinguedinismact^a> 

PRINGON,  NA.  adj.  Puerco,  fúcio  y Heno 
de  grada  ó pringue.  Lar,  Spurius.  Finguedine 
fadatus.  Qobv.  Fort.  Oro  dice  el  pringón  que 
hará  de  la  bafura  y dcl  hierro  viejo,  y cíli 
vcüido  de  lorcidasde  candiles. 

PRINGUE,  f.amb.  La  grafl'a,  fubftancia  ó xugo, 
que  fe  Cale  dcl  tocino  ü otra  cola  crafl’a  , apli- 
cada al  fuego.  Esdcl  Latino  Pose. 

Quar.  tom.a.  Dil'c.  lo.  §.  8.  Mas  oíd  , que 
dia  vendrá  en  que  ellas  vacas  gordas  las  pon- 
gan en  afládóres  y en  ollas , donde  íc  les 
laque  la  pringue  y la  groÜiíra  , mal  que  les 
pefe. 

PniNci’B.  Por  cxtcnílon  fe  llama  la  fudedád, 
grafía  óporquería,  que  fe  pega  á la  ropa  u 
otra  cofa.  Lai.  Spurcitia.  Immunditia,  Sordes* 
QuEV.Muf.6.Soncr.42. 

Si  vieras  que  con  hytjfo  blanqueaban 
Las  albas  azucenas  tp  alas  rofas 
Vieras  que  por  hacerlas  mas  bermofaSy 
Con  afquerofos  pringues  ias  untaban* 

Pringue.  Se  toma  también  por  el  aclo  de  prin» 
car.  Lit*  Finguedine  cruc  atio  , ufio.  Fonsec. 
yid.  de  ChrilTo,  tom.i.  lib.a.  cap. 4.  Quando 
el  efelávo  ha  huido  , no  ofa  parecer  delante 
de  fu  fcñot , con  el  miedo  de  los  azotes  y 
pringue.  Parr.  Luz  dcVcid.  Cath.  patt.  2. 
Plat.36.  Que  conciencia  tienen , que  alma, 
amos  que  tal  permiten  l tanta  ocaíion  , tan 
manificfto  peligro,  y luego  Q;:ien penfíra? 
y luego  los  azotes  y \os  pringues  í Tu,  amo,  y 
tu,  ama , eres  quien  los  merece , y quien  los 
llevará:  O!  y no  fea  en  el  infierno. 

PRIOR,  f.  m.  El  fuperiór  ó Prelado  ordinario 
dd  Convento  , en  algunas  Religiones  , comó 
la  de  Santo  Domingo , S.Agufíin , el  Carmen, 
S.  Gerónymo  y S.  Juan  de  Dios.  En  otras  es 
ci  fegundo  Prelado , porque  el  primero  tiene 
el  tirulo  de  Abád  : como  en  las  de  S.  Benito, 
S.BafiliOjS.Bernardoy  los  Premonfícatenfes. 

Prior.  Cfjenobiarcba.FAKT.  i.  tit.y.  1.  16, 
Prior  tanto  quiere  decir  como  primero  : cá 
en  el  Logar  donde  hai  Abad , él  es  primero 
dcfpuesdcl.  Ribad.  F1.  Sanfl.  Vid.  dcS.  Reí- 
mundo»  El  Santo , lin  faber  cftc  mandato  del 
Rey , una  noche  dcfpues  de  Maitines , to- 
mada la  bendición  dcl  Friór  de  lu  Conven- 
to , fe  fue  ai  puerto  de  la  Ciudad  de  Ma- 
llorca. 

Prior.  Se  llama  también  el  fuperiór  de  qual- 
quicr  Convento  de  los  Canónigos  Reglares 

}/  de  las  Ordenes  Militares  de  Santiago , Ca- 
atrava , Alcántara  y Móntela.  Lat.Pr;í/r.  An~ 
tifies,  Establec.  de  Sant.  tit.  10.  cap.  11. 
MaruJamos  que  el  Friór  de  nueftro  Convento 
deUclés,  haga  clcribir  el  proccllo  y orden, 
que  co  erte  Capitulo  ha  habido.  Defin.  de 
.Alcant.  iit.5.  cap.ii.  Que  cXPnór 
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bre  y fcfíale  hofpedc'ro  y ropero  en  el  Con- 
vento, en  cada  un  año. 

Priór.  £$  también  una  Dignidad  que  hai  en  al- 
gunas Igidias  Cathcdrales : como  el  Prior  de 
Lugo,  Prior  de  Ofma.  Lai.Pr/or. 

Prior.  Llaman  en  algunos Obifpados  á los  Pár- 
rochosó  Curas.  Lm. Prior. 

Prior.  Se  intitula  también  el  que  es  cabeza  dcl 
Confuládo  cftablccido  en  .Andaluci.i  ( como 
los  que  habia  antiguamente  en  Burgos  y V'il- 
váo)y  csparahdilpollcion  dd  delpacho  de 
las  Floras  y Galeones  , y demás  cofas  tocan- 
tes al  Comercio  de  Indias : elqual  efíab.)  en 
la  Ciudad  de  Sevilla  y al  prefente  rcíid.  en  la 
de  Cádiz.  Y lo  niifmo  es  en  los  Confuüdos 
que  hai  en  Lima  y en  México  paraclmifmo 
cfcclo.Lat.  Pr/or,  REcoP.lib.  3.  tit.  13.  I.  i, 
cap.!.  Damos  licencia , poder  y facultad  y 
jurifdiccion  á Priór  y Cónfulcs  de  los  Mcrca- 

déres  de  la  Ciudad  de  Burgos.* *.par.i  que 

tengan  jurifdiccion  de  poder  conocer  y co- 
nozcan de  las  diferencias  y dcb.ntes  quehu- 
vicrc  entre  Mercader  y Mercader  y fus  com- 
pañeros y faiórcs.  Recop.  de  lND.tib.9.tir.46« 

i. i.  Mandamos  que  fe  conlcrvcn  y continúen, 
como  ahora  eftiií  fundados  ( los  C->nfuI.idos 
de  Lima  y México)  y el  Prior  y Cónfulcs 
ufen  y exerzan  la  jurifdiccion  de  fus  oíicios, 
conformeá  las  leyes  dcilc  titulo. 

Pri  ÓR.  En  lo  Efcoláftico  fe  dice  lo  que  precede 
á otra  cofa  en  qualqiiier  orden.  Lat.  Prior, 

Gran  Prior,  En  la  Religión  de  S.  Juan  es  Dig- 
nidad fuperiór  á las  demás  de  cada  lengua* 
Lar.  Mafftus  Prior, 

PRIORA,  f.  f.  LaPreládadc  algunos  Conven- 
tos de  Religiolás.  Eu  algunas  iUligioncscsU 
fegunda  Prelada  , que  tiene  el  gobierno  y 
mando  , dcl'pucs  de  la  principal.  Lat. 
ta*  Sant.  Ter.  Fund,  cap.  29.  Aunque  U 
Prióra  de  nueilro  Monarterio  de  Valladolid 
me  importunaba , no  podía  pccíuaditme  , ni 
hallaba  principio* 

PRIORAL.  adj.  de  una  tenn.  Lo  que  toca  ó 
pertenece  al  Priór  ó Priora.  Lat.  Prioralis» 
Estabi-ec.db  Sant.  tir.i2.  cap.y.  Luego  que 
el  Prior  tomare  la  pofíefsion  de  fu  Dignidad 
PriorM  ,haga,  juntando  fu  Capitulo  , la  elec- 
ción dcl  dicno  Yic.iriü  General , para  la  Pro- 
vincia de  León  en  Extremadura. 

PRIORATO,  f.  ni.  El  oficio,  Dignidad  o em- 
pléo  dcl  Priór  , o Prióra.  Lat.  Prioratusé 
Cast.  Hift.de Santo  Dom.  rom.i,  lib.  3.  cap. 

t 44.  Cinco  añus  l'olos  pudo  fuñir  el  Santo  v.v 

. rón  el  Priorato : y Con  eran  negociación  y 
aun  lágrymas , alcar'.zó  del  Provincial  licen- 
cia para  dexario.  Manr.  Vid.  de  Ana  de 
jefus,  lib.2.  cap.5.  Primero  que  accptalfe  el 

\ Priorato  , porque  no  la  obligallen  á que- 
darfe  ella , hizo  renunciación  de  la  Regla  mi- 
tigada. 

Priorato.  Se  toma  por  el  diftríto  d território 
en  que  tiene  jurifdiccion  el  Prior.  Lat,  Prio- 
ratus.  Prioris  ditio.  Estabieo.  og  Sant.  tit. 

ii. cap.9.  Mandamos  que  ios  Priores  de  Uclcs 
y S.  Marcos , en  el  primer  ano  de  fu  uiennio 

» trahig^  Obifpos , que  admioiftren  el  Sacra- 
■ mcu- 
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mentó  de  la  Confirmación  én  todos  los  Lu- 
gares de  fus  Prhr.itos, 

Priorato.  Se  llama  en  la  Religión  de  S.Benito 
una  Cafa  en  que  habitan  pocos  Monges,  per- 
tenecientes a algún  Monaficrioprir.upál , cu- 
yo Abid  nombra  cUiiperiór  inmediato  que 
Ion  gobierna  , llamado  1’riór.  Lat.  Cancbium 
furnui  itd  aiípd pertínens.  \ EP.Chron.Año  676. 
cap.  único.  Les  mando  (para  que  con  mas 
particul.iridád  lirvieflcn  a Dios  )quccdificaf- 
ícn  ur.a  celda  6 Priorato  aparte  , que  fuelle 
cor'.vcnientc  para  fus  Tantas ocupacioncs....Lo 
tercero  íc  colige  de  las  palabras  del  Autor  ar- 
riba alegado , el  fin  que  tuvieron  nucílros 
Padres  antiguos  de  hacer  Prioratos,  a quienes 
llamaban  Celas. 

PR10RA2G0.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Priorato. 
ÜSTABtEC.  Dfi  Sant.  tít.  12.  cap.  IJ.  Y el 
Prior  que  lo  contrario  hiciere  lea  fulpcndido 
del  Prioraz^o  por  un  año.  Aval.  Caid.  de 
Princ.  lib.  i o. cap.  1 4.  Díofe  á la  Caballería  de 
los  Tcmplários , en  la  qual  fue  Prior  de  un 
Priorazgo  mui  rico. 

PRIORIDAD,  f.  f,  Antccioridid  de  una  cofa 
rclpcclodcotra  , ó en  el  tiempo  ó en  el  or- 
den. Lac.  Pr/oriM/.  .\bru- , Philol.  lib.2.cap. 

1 3.  He  dicho  todas  Us  cofas  triadas y que 

no  tiene  cofa  común  con  ellas , lino  propor- 
cionadamente , y con  orden  de  ftrioridád, 

Soi-oRz.  Polit.lib.3.  cap.io.  En  lostcudos 

no  fe  mira  tamo  la  prioridád  de  la  data  > co- 
mo la  invetlidura  y poílclMon  y aprchcnlion 
de  ellos. 

Prioridad.  Entre  los  Philofophos  es  la  ante- 
rioridad ó precedencia  de  una  cofa  á otra, 
que  dep*cndc  o procede  de  ella,  y no  al  con- 
trario. Lar,  Prioritaf.  Hortbns.  Mar.  t.  63. 

No  fe  h.ir.í  nueva  clU  Doctrina al  Philo- 

fopho  , que  mira  en  fus  prioridades  dclnudar 
la  luz. 

Prioridad  de  naturaleza.  Es  la  anteriori- 
dad, ó precedencia  dcunacoíarclpecto  de 
otra , prccilamcntc  en  quanto  es  caula  Tu- 
ya , aunque  exilian  en  un  milino  inltantc  de 
tiempo.  Lar.  Natura  prioritas. 

Prioridad  DE  ORIGEN,  rheologicamcntc  es  la 
que  fcconlidcra  en  las  Perkmas  Divinas , en 
quanto  una  procede  de  la  otra,  que  tiene 
ella  prioridad  , y no  al  contrario  : como  el 
Verbo  que  procede  y nace  del  Padrc»y  el  Pa- 
dre no  procede  de  otea  Pcrlbna.  Lat.Orí¿;«« 
prioritAS, 

PRIOSTE,  f.  m.  El  Mayordomo  de  alguna 
Hermandad  o Cofradía.  LsíU  Sodalitij  ceíono- 
wío.  Crrv,  tom.2.  cap.43.  Ricn  fe  fir- 
mar mi  nombre  ( rcfpondio  Sancho  ) que 
qiiando  fui  Priojie  en  mi  Lugar  aprendí  á ha- 
cer unas  letras  como  de  marca  de  fardo,  que 
decian , que  decía  mi  nombre,  M.Leon.  Obr. 
Poet.  tom.  i.pl.  3S.  Ala  fieiladcN.  Señora 
del  Rolário  de  Alcalá  , y translación  al  nue- 
vo rranfparcntc  que  labró  Francileo  Bravo  fu 
Priofte, 

PRISCO,  f.  m.  Efpccic  de  durazno  , que  no  tie- 
ne la  carne  tan  pegada  al  huello,  y que  fatil- 
mente  fe  aparta.  Hai  varias  diferencias  de 
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ellos  en  tamaños  y colores.  Lat.  MjdusnpcrJt- 
r«wi.  Lag.  Diole,  lib.i.  tap.131.  El  prijto  fe 
ufiirpó  el  nombre  dedicado  a todo  el  liná- 
gc , aunque  corrompido  de  Períico.  Acost. 
HilL  Ind.  lib.4.c.ap.3 1.  También  fe  han  dado 
bier^  duraznos  y his  confortes,  mclocotúncs  y 
pr.fcss  y albaricóq  ics. 

PRISMA,  f.m.  term.  de  Geometría.  Figura  fc>- 
lida  contenida  de  varias  luperficics  planas,  de 
las  quales  dos  opueltas  ion  paralelas , Teme- 
jantes  c iguales , y las  demis  paralclográiius. 
Lat.  Prijwa» 

PRISSION.  f.  f.  La  acción  de  prender , afir  ó 
coger.  Lat,  Apprehenjto.  Captura.  Ktcor.  lib. 
a.iit.6. 1.  20.  cap.  3.  En  paite  donde  los  di- 
chos Alcaldes  y Alguaciles  puedan  acudir  á 
ellos  para  hacer  las  cautas  , averiguaciones  y 
pnfsiónts  qucícoficcieicn, 

pRissiÓN.  Se  llama  alsimilmo  la  cárcel , ó el 
litio  donde  fe  encierran  y atVeguran  los  prcl- 
fos.  Lai.Cjrrrr.  Cuflodia.  PART.7.  lit.i.  l.ió. 
El  ludgador  debe  catar  que  el  acusado  lea 
fardado ó metiéndolo  en  la  cárcel, don- 

de pueda  fer  bien  guardado ; todavía  catan- 
do , que  le  den  tal  prifs’.ón  ó guarda  fegun 
que  el  homc  fuere.  Nierexib.  V.ir.  lluft.  Vid. 
del  V.  Henrique  Valpolo,  ^.4.  Llegado  pues 
d Eboraco  , fue  puelto  en  la  pnfssón , donde 
efiuvo  muchos  dias. 

Prissiónes.  Se  llaman  t.imbien  los  grillos , ca- 
denas y otros  infirumentor  de  hierro , con 
que  en  las  cárceles  le  afl'cgnran  los  dclin- 
qücntcs.  Lat.  Véneula.  Compedes.  Yip.Chron. 
Año  907.  Le  íácó  del  Monallcrio , y le  echó 
en  una  cárcel , con  prijsivises  mui  cftrcchas. 
RtDAD.  Fl.S.inct.  V^id.  de  S.  Félix  Prcsbytcro 
de  Ñola.  Préndenle  . cargarde  de y 
cadenas,  y no  habiéndole pixhdo  abl.issdar 
con  dulces  palabras  y promelfas , le  echaron 
en  una  cárcel  mui  obleúra. 

Prissión.  Se  halla  calvez  ufado  por  lo  mifmo 
que  Prifsionéro  i pero  en  elle  fentido  no  tie- 
ne ulb.  Fuenm.  S.  Pío  V.  f.69.  Hicicron^ri/^ 
Jión  los  Italianos  áMoníicur  de  Aíicr,  General 
déla  liítámcriadel  Almirante. 

Prissión.  En  la  caza  es  el  ave  6 animal,  con- 
tra 1.1  qual  fe  lanza  el  halcón : como  las  lie- 
bres, conejos,  grúas , cigüeñas, ánfares bra- 
bas, garzas,  avutardas  y otr,is  femejantcs, 
que  fe  prenden , o en  tierra , o en  agua,  o mui 
cerca  de  ellas , por  los  azores  o halcóncs. 
Dicclé  también  Prcísion.  Lat.  Pradj.AvM^ 
Ccircr.t.24.  Otro  fi  quando  tu  falcón  tomare 
alguna />ryí/í7rt,afsi  como  garza  ü otra  prif~ 
Jión  (obre  que  le  has  dado  de  comer,  no  le  dc- 
xes  comer  luego. 

Prissión.  Se  toma  también  por  la  atadura  con 
que  citan  prcllás  las  aves  de  caza.  Lat.  Vxn- 
tula.  Libamen.  Cempedes,  Cienf.  Vid.  de  S. 
Borja , hb.2.cap.2.§.2,  Ko  Ibio  mientras lüe- 
nan  en  las  alcand.iras  y en  las  prifsiónes , fino 
dcfpucs  que  dclcnlazad.is  de  las  pihuelas  y 
fucltas  cimeras , vacian  libres. 

Prissión.  Por  extenfion  fe  Lama  qvialquicra 
cola  que  ata  ü detiene  phylicamcnic.  Lat. 
Vittcuium.  Upame», 
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Prissión*  Metaphoricamcnte  fe  llama  lo  qae 
une  cftrcchamci'.te  las  voluntades  y afectos. 
Lar.  Vinculum,  ’ 

PRISSIONERO.  f.ni.  El  foldido  que  fe  toma 
ó aprehende  dcl  enemigo,  en  alguna  baralla 
6 función  MUuár,qiundo  no  fe  nacen  cfdá- 
vos.  h^i.Captus,Cáptivui,  Marxj.  Dcfcripc. 
lib.i.  cap.23.  Le  envió  fus  Embaxadores  con 
muchos  prclcnies,  rogándole  que  no  paÚ'jfíc 
adelante,  y que  le  diell'c  los  prifiionéroi  que 
tenia  en  ui  poder.  CALD.Com.  Con  quien 
vengo  vengo.  Join.i. 

Llegó  i él 

el  Duqutj  y eon  muchos  ruegos 
cúrtifes , le  perfujdió 
que  fstejfe  ju  prifsioncro. 

pRissioNERO.  Por  cxtcnlion  le  dice  dcl  que  cf- 
tá  como  cautivo  de  algún  afedo  ¿1  pal'sion. 
Lar.  Captsvus, 

pRissioNERO  DB  GUERRA.  El  quc  fe  cnttcga  al 
vcnccdór, precediendo  capitulación.  Lat.  Bel- 
lo eaptmy  vel  paBo  traditsis» 

PRISTE,  f.m.  Pefeado  cetáceo  mui  femejante 
á la  ballena,  en  el  cuero,  color  y carne,  como 
también  en  las  partes  internas  , aunq 
menor  que  ella.  Tiene  el  hocico  largo 
duro,  lleno  por  una  y otra  parte  de  largas  y 
agudas  puntas , con  las  quales  corta  quanto 
fe  Ic  pone  delante,  como  una  fierra.  Es  mui 
vclóz  y ligero,  y con  la  fierra  de  fu  hocico 
corta  y divide  las  aguas.  Es  dcl  Latino  Pr/- 
yí//,quc  fignifica  lo  mifmo.  Huert.  Plin.  lib. 

cap.  4.  También  al  Prifie  fuelen  llamarle 
Ballena,  por  la  grandeza  de  fu  cuerpo. 

PRISTINO,  NA.  adj.  Primero  en  antigüedad. 
Es  dcl  Latino  4,  «OT,  que  lignítica 

io  mifmo. 

FRISUELO,  f.m.  El  frenillo  ó bozo  que  fe 
echa  á los  hurones,  para  que  no  puedan  mor- 
der ó chupar  la  fangre  a los  conéjos.  Lar. 
Oris  ajlriéf/o.  Fr^ewiw.EspiN.Art.Balicft.iib.i. 
cap.41.  Otros  los  echan  íueUos,y  con  un  pri- 
fsüh  en  la  boca , y ponen  i la  puerta  de  la 
vivera  una  redecilla  que  llaman  capillo. 

PRIVACION,  f.  f.  El  ado  de  dclpojat,  impedir 
ó privar.  Viene  dcl  Latino  Privatio,  que  ííg- 
ninca  lo  mifmo. 

Privación.  Signiñea  también  la  carencia  ó fal- 
ta de  una  cofa , en  fugeto  capaz  de  tenerla. 
Lat.  Privatio. 

Privación.  Significa  afsimifmo  la  pena  con 
que  fe  dcfpoScc  a alguno  dcl  empleo  , cargo 
ú dignidad  que  tenia,  por  algún  delito  que 
ha  cometido.  Lat.  Privatio-  Cast.  Hiil.  de  S« 
Dom.  tom.i.  Ub.i.cap.i.  Ordenófe  también, 
que  un  mes  entero  dentro  de  la  vacatura  de 
los  Provinciales , no  fe  mudalVcn  losElcdt^ 
res  de  unas  provincias  á otras  , ni  los  calli- 
gafien  en  privación  de  voz  adiva. 

Privación.  En  Icntido  moral  fe  toma  por  la 
aufcncia  dcl  bien  que  le  apetece  y defea. 
Lat. Privatio-  Orbatio.  Ribao.  F1. Sand.  Vid. 
de  Cluillo.  Y cfta  privación  de  refrigerio  y 
confuclo , llama  aqui  defampáro  dcl  Padre, 
del  qual  le  había  de  venir  todo  el  esfuerzo 
y alivio. 

Tom-V. 
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La  privación  cS  califa  dcl  apetíro.  Rcfir.  con  qae 
le  pondera  el  defeo  de  las  cofas  que  no  po- 
demos alcanzar  , haciendo  poco  aprecio  de 
Jas  que  pofleemos.  Lar. 

Nitimur  sn  vetitsem  fempert  eupimafque  negata, 

PRIVADA,  f.  f.  La  letrina,  í'ccrcta  ó nccelViria 
que  fe  fabrica  y firve  para  exonerar  el  vien- 
tre. Trahc  cfta  voz  Nebrixa  en  lU  Vocabula- 
rio. Lat.  Latrina.  Olettsm.  Porscay  aruni- 

Privada.  Sc  llama  también  la  plafta  grande  de 
fuciedad  ó excremento,  echada  en  el  luelo  ó 
en  la  calle.  Lar.  O/r/ww.  Quev.  Tac.  cap.  2, 
Tal  golpe  me  le  dieron  al  caballo  en  la  cara, 
que  yendo  a empinarfe , cayó  conmigo  (ha- 
blando con  perdón)  en  una^r/Vi</4.....  Yo  á 
todo  cfto  dcl'pues  que  caí  en  la  privada  , era 
la  perfona  mas  neceflaria  de  la  riña. 

PRIVADAMENTE.adv.de  modo.  Familiar  y 
reparadamente , en  particular.  Lar.  Privatim, 
Remotis  arbítrií.  ARGENs.MalüC.líb.6.pi.z6d. 
Eligió  al  Duque  de  Lerma,para  coiiterir  con 
él  privadamente  los  confejos  y cuidados  fun- 
damentales. 

PRIVANZA,  f. f.  El  favor, valimiento  y trato 
familiar  que  el  inferiór  tiene  con  el  Príncipe 
ó fuperiór.  Lat.  Familiaritas-  Cratia-  Nib- 
REMB.  Vid.dt  S.Borj.lib.5. cap.18.  Y.'ifsi,  ci- 
tando bien  lejos  de  fu  privanza fe  lo  pro- 

' fetizó  el  Santo  Padre,  diciendole  como  h.tbia 
de  poder  mucho  , y fubic  á una  gran  pri~ 
vanza- 

PRIVAR.v.  a.  Dcfpojar  ó quitar  a uno  algu- 
na cola  que  pofleía.  Es  dcl  Latino  Privare. 
Lat.  Orkare.  Figuer.  Var.  notic.  varied.  7. 
Prohibió  las  El'cuélas  á los  Fieles , prwofiJo 
de  emolumentos  á Macftros  y Eftudiantes. 
Rof.  Auftr.  Cant.3.  üel.76. 

A muchos  de  los  Moros  aaimójos 
Privaban  de  ¡as  almas  y las  vidss- 

Privar.  Vale  también  ddpojar  á uno  de  al- 
gún empleo,  minifterio , dignid.id , &c.  Lat. 
Muñere  orbare  , privare  y ve*  gratia.  Ficueiu 
¡V.ir.  notic.  vatied.  7,  Hizo  morir  á muchos 
de  la  Religión  Chriftiana,  y privar  á otros  de 
fus  oficios. 

Privar.  Sc  tom.t  muchas  veces  por  lo  mif- 
mo que  prohibir  ó vedar.  Ln-Probibere.  Ve- 
tare- 

Privar.  Vale  también  quitar  ó fufpcndcr  el 
fentido:  como  fucede  con  algún  golpe  vio- 
lento, 11  olor  fumamentc  vivo.  Ufale  freqüen- 
tcnicntc  como  verbo  reciproco  , en  efpccial 
quando  no  hai  caula  conocida.  Senjibstt 
barere,  Senfuum  torporem  inferre. 

PRI  VAR.  Vale  también  tener  valimiento  y fa- 
miliaridad con  algún  Príncipe  ó fuperiór,  y 
fer  favorecido  del.  En  eftc  fentido  es  vetbo 
neutro.  Lat.  Apud  aliquem  gratis  , vel  fami- 
iiaritate  va/err.  Saav.  Empr.  50.  Ninguno  fe 
atreve  á advertir  al  valido  el  peligro  de  fus 
acciones,  porque  en  fu  prcfcncia,  iluftrada 
con  la  Magcftad,  tiemblan  todos,  como  tem- 
blaban en  la  de  Molfén  quando  baxaba  de 
privar  con  Dios. 

PRIVARSE,  v.r.  Dexar  voluntariamente  algu- 
na cofa  de  gufto,  interés  ó conveniencia : co- 
C cc 
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mo  Privarfc  dcl  paflco-  Lat.  Privsrefu  Spon~. 
ti  aliquid  dimitUrCt  abjittrt. 

Privarse  de  juicio.  Phrafc  que  vale  volvctfc 
loco.  Lat.  Infanirc.  AnuntU  torripL 

Privarse  de  razón.  Phrafc  que  vale  tener 
Cüiborgadu  el  ufo  y cxcrcicio  de  ella,  por  al- 
cuna  paóión  vioIcma,ó  por  otro  motivo, 
Dícefe  con  mas  clpeclalidad  del  que  fe  cm- 
borradi.i.  Lat.  Mtnte,  vel  fenjibm  orbari, 

PRIVADO,  DA.  part.  palV.  del  verbo  Privar  en 
fus  acepciones.  Lat,  Privatus.  Orbatm,  Rs- 
80L1.  Ocios,  Sonctu^. 

De  inferiores  ohjitos  Atrahidot 
En  humildes  prífsiones  enlazadot 
Quedó  de  luz  y de  razón  privado, 

A fujecion  indiana  reducido. 

Privado.  Significa  también  lo  quefe  cxccuta 
á vifta  de  pocos , famUiat  y domclhcamcntc, 
y fin  formalidad  ni  ccicmonia  alguna,  ó lo 
que  es  particular  y pcrfonál  de  cada  uno. 
Lat.  Privatuj.  Ant.Per.  Cart.parc.  i .Cart.47. 
Habernos  notado  dcfpucs  que  vcnillcs,  en 
Viicrtras  acciones  prit  adas , que  fois  hombre 
como  cada  uno  de  nofotros , en  enojaros , en 
enfadaros,  en  alteraros  en  las  cofas 
y pcrfonálcs.  BABtN,Cjucrr.  de  fland.pl. 244. 
Lloraban  el  público  y privado  infortunio, que 
juzgaban  haberles  fucedido. 

Privado.  Ufado  como  íubllamivo,  fignifica  lo 
mifmo  que  Valido , ó el  fugeto  que  tiene  el 
valimiento  , favor  y tamiliaridad  de  algún 
Principe  ó Superior.  L^t.  Apud  aUqnem  pr a- 
iipsti  Regem  ^ratiofus.  Ribad*  FU  Sanck.  Vid. 
de  S.Antonto  Abad.  Puede  nuefira  cfpecanza 
y nuefira  buena  vemúra  llegar  á mas,  que  a 
fer  Privado  dcl  Emperadó»?  Güev.  Mci.ofpr, 
cap.io.  A la  hora  que  uno  entra  en  caía  dcl 
Privjdof  acompaña  al  Privado , habla  al  Pri- 
vddoi  tiene  mano  con  el  Privado^  a la  hora  fe 
fueña  el  fer  Privado , y aun  fe  cntór.a  como 
Priv.ido, 

yida  privada.  La  que  fe  paña  con  quietud  y 
foísiego  , cuidando  folo  de  fu  familia  c intc- 
rcicsdomcñ icos,  fin  cnircmcicrfc  en  nego- 
cios ni  dependencias  públicas.  Lat.  Privatut 
vita  modus,  tener. 

PRIVATIVAMENTE,  adv.  de  modo.  Propria 
y fingularmcnic,  con  cxdution  de  todos  los 
demas.  Lat.  Proprie.  Pnvatwi.  MANR.Vid. 
de  Ana  dejcfus,lib.4.cap.  16.  Rclcrvando 
privativamente  á sí,  y a la  Santa  Sede  Apollo- 
lica,  el  alterar  qualquicra  cola  de  ellas. 

PRIVATIVO, VA.  adj.  Lo  que  caufa  privación, 
ó la  fignitica.  Lat.  Privativus.  Pined.Mo- 
narch.  roui.i.  cap.j.§.  i.  La  palabra  noche 
(dice  S.Bafiiio)  es  privativa  : y por  el  incfmo 
cafoprefupoi.e  la  forma  de  que  priv.i. 

Privativo.  Vale  también  finguiar > proprio  y 
particular.  Lat.  Privativus.  Proprnu. 

PRIVILEGIAR,  v.a.  Exceptuar  y librar  de  al- 
gún gravamen  ó carga,  u dar  y conceder  al- 
guna exención  ó prcrogaiiva  , que  otro.s  de 
aquella  cípecie  no  gozan  , ú dar  algún  privi- 
legio, de  cuya  voz  fe  forma.  Lai.  Privilegio 
donare  i excipere.  Nava  RRET.Conlerv.Dilc.  1 5. 
Y aunque  ellas  (leyes)  por  no  juilas  le  abro- 
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garon,  defeubren  el  cuidado  y vicilancU  con 
que  le  vivía  de  privilegiar  el  Matrimónio» 
L.  GRAC.Critlc.  parr.  3.  Crif.  II.  O ley  por 
todas  partes  terrible  la  de  la  muerte  , única 
en  no  tener  excepción  , y en  no  privilegiar 
a nadie. 

PRIVILEGIADO , DA.  part.  pafl'.  dcl  verbo 
Privilegiar.  Lo  alU  exceptuado  de  alguna 
carga  o gravamen  , ó que  goza  de  alguna 
exención  o prerogativa  entre  los  demas  de 
fu  cfpcdc.  Lat.  Privilegio  exceptúe.  Privilegia» 
rius.  Reboi  i.  Ocios,  Sonct.u 
Del  tiempo  viv  rán  privilegiados, 

Venciendo  ya  que  el  tuyo  no  han  podido» 

El  olvido  4 que  eñah.sn  condenados. 

PRIYILEGlATlVO,VA.adj.  Loque  encierra 
ó incluye  en  si  algún  privilegio  ó exención. 
Lar.  PriviUg’urn continenstConfirens.  Navarr. 
Man.cap.i6.  nuui.  30.  Algunos  tienen  Bulas 
confeísio.nalcsy  6 otras  gradas  priviiegiativátg 
por  las  quaics  el  Papa  no  concede  por  sí  mef» 
mola  indulgéndaj  masdá  autoridad  que  el 
ConlellÓr  le  la  conceda. 

PRIVILEGIO,  f.m.  La  gracia  ó prcrogatíva  que 
concede  el  luperiót,  exceptuando  o libertan- 
do a uno  de  alguna  carga  ó gravamen, 6 con- 
cediéndole alguna  cxc.idón  de  que  110  go- 
zan otros.  Es  del  Latino  Privilegium.  Recop.i 
lib.7.  tlc.2.  i.i.  Ordenamos  que  á las  Ciuda- 
des, Villas  y Lugares  de  nucilros  Reinos  les 
fcanguardadjs  iiiipr'viUg'os.  P.Sant.  Tir, 
Int.Amig. Coif.j.Mot.i.  Eña  luz,  ó ha  de 
fer  Diúspot  n.ituralcza,ó  fu  Madre  por  pri^ 
vHégio  único  de  la  gracia. 

Privilegio  convencional.  £1  que  fe  dá  ó 
concede  , con  algún  pudo  ü convenio  con  el 
Privilegiado.  Lat.  Cor.ventionale priviUgium, 

Privilegio  del  Canon,  he  dice  el  que  gozan 
laspeifunas  dcl  EiUdo  Clerical  yRcLigiofOi^ 
de  que  quien  impuílerc  manos  violentas  ea 
alguna  de  ellas,  incurra  por  el  mifmo  hedió 
en  U pena  de  excomunión  rcfetvada  a fu 
Santidad,  por  el  Canon  que  comienza  Si  quis 
fuadsnte,  de  donde  toma  elle  privilegio  La  de- 
nominación. Lar.  Canonis  privüegiu.n. 

Privilegio  del  iuero.  Se  llama  la  exención 
de  la  jurifdiccion  Secular,  que  en  fus  petfo- 
ñas  y bienes  goza  el  Hilado  Eclcfiáilico.  Lar, 
Forale  privileg'unt. 

Privilegio  tavorable.  El  que  favorece  al 
privilegiado , de  fuerte  que  nu  perjudica  á 
ninguno ; como  el  privilegio  de  comer  carne 
ó ladidnios  la  Qn.'.rcfma,  Lat.  Prsvilegittm 
fecundumtvel  in  favorem  alicujus  abfiiut  alte-f 
rius  prajudicio. 

Privilegio  gracioso.  El  quefe  dio  conce- 
de fin  atención  á los  méritos  dcl  ptivilcgía- 
do;  lino  folo  por  gracia  y bcneficenda  dcl 
luperiór.  l^ax.Gratiofum  privilegium. 

Privilegio  local.  El  que  le  concede  i algún 
Jugar  determinado , fuera  de  cuyos  limites  no 
fe  extiende:  como  el  privilegio  de  el  Al'ylo, 
que  noaprovccha  al  que  voiuntanamcntc  li- 
le de  ios  términos  dcl  Lugar  privilegiado. 
Lat.  Lócale  privilegium. 

Privilegio  odioso.  Se  llatna  el  que  perjudica 
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á tercero : como  el  de  no  pagar  diezmos,  &C. 
Lat.  OdiofumpriviUgium, 

Privílecio  personal.  Es  el  que  immediata- 
mente  fe  concede  4 alguna  perfona , 4 quien 
fe  limita  , lili  pallar  á loi  fuccllbrcs : y afsi  ló 
dice  grandeza  perfonál  la  que  , difunto  el 
íügcto  a quien  fe  hizo  la  gracia , no  perma^ 
nccc  en  la  familia.  Lat.  Ptr/onsle  privüe* 
gum» 

Privilegio  Rbal.  El  que  gozan  aquellas  pcr~ 
fonas  4 quienes  pertenece  alguna  cofa  , car- 
go ó cftado  por  cuyo  rcfpedo  fe  concedió: 
que  aunque  cclle  en  particular  en  la  perfóna 
que  falta  ó paíTa  i otro  cíládo  , permanece 
en  general  en  los  que  fe  van  fucediendo.  Lat. 
Regiunty  Vil  regale  privilegium. 

PRIV  iLBCio  REMUNERATORIO.  El  que  fe conce- 
de  en  premio  de  alguna  acción  glociofa.  Lat. 
Antidorale  privilegium. 

Privilegio  rodado.  £1  que  fe  concedía  anti-> 
guamente,  y dcfpuesdc  la  data  , fe  formaba 
una  rueda  en  cuyo  centro  fe  ponia  el  ligno  ó 
íello  Real , y al  rededor  las  tirinas  de  los  Xe- 
fes  de  la  cafa  dcl  Rey , y luego  las  de  los  Pre- 

I lados  y Ricoshombres.  Lat.  PrivUegium  Jlgillo 
rotundo  munitum.  Pinel,  Rctrat.  lib.i.  cap.8. 
Hemos  víRo  priviUgios rodados , con  fu  nom- 
bre , y el  título  de  Mayordomo  mayor  dcl 
Rey  al  rededor  dcl  felio. 

PRO.  f.  amb.  Lo  mifmo  que  provecho.  Es  voz 
de  que  fe  usó  mucho  en  lo  antiguo  » con  am- 
bos artículos  mafculino  y femenino.  Fuer. 
jüzc.  lib.2.  tit.i.  1.8.  Bien  fofrimos , ¿ bien 
ueremos  , que  cada  un  home  fepa  las  leyes 
e los  extraños  por  íu  pro.  Part.3.  tic. 28. 1.8. 
Cá  non  feria  ella  guifada , que  el  pro  de  todos 
Jos  homes  comunalmente  le  eÜorbaíTe  por  la 
proác  algunos. 

pRO.  Prepolicion  Latina  , que  en  Caftcllano 
firve  folo  para  la  compoíición  de  algunos 
nombres  ü verbos : como  Proráta , Prome- 
diar. 

Suena  pró.  Modo  de  hablar  con  que  fe  fallida  .il 
que  eñá  comiendo  ó bebiendo : y también  le 
ufa  en  los  lemátcsdc  Las  ventas, arrendamien- 
tos,&c,  Lat.  Projit. 

£n  pro.  Modo  advcib.  que  vale  En  favor , con 
uiil,  6 conveniencia;  como  conirapuclto  a En 
contra.  Lzi.Pro. 

Hombre  de  pro.  Lo  mifrno  que  hombre  de 
bien , u de  mil  al  público.  Lat.  Homofrugi, 

PROA.  f.  f La  pane  primera  ü delantera  de  la 
nave  , que  vi  cortando  las  aguas  dcl  mar.  Es 
dcl  Latino  Prora  t a , por  cuyo  motivo  mu- 
chos eferiben  Prora.  RECor.  de  Ind.  lib.  9. 
iit.28. 1.32.  cap.io.  La  puente  ha  de  llevar  4 
tres  codos  de  alto  , con  dos  quebrados  a proa 
y popa , de  un  codo  cada  uno.  F.  Herr.  Poef. 
lib.3.Sonwf8. 

Rompió  la  ptóta  , en  dura  roca  abierta, 

Mi  frágil  tuve , que  con  viento  Heno, 

Veloz,  cortaba  el  piélago  fereno. 

Td  pe-.Js  efcApó  al fin  de  muerte  cierta. 

Poner  la  proa.  Phialc  mccaphorica  que  fignifica 
poner  U mira  en  alguna  cota , haciendo  las 
diligencias  cor.daccnies  ¿fu  logro  y couícai* 
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ción.  Lat.  Tn  dliquidcoWmarevelánimumdir*-^ 

gtre. 

PROBABILIDAD,  f.f.  Vetifimilitúd  ó aparien- 
cia fundada  de  verdad.  Es  voz  Latina  Prota- 
bilitai , atii.  Rúa  , Epif:.}.  f.31.  Unas  proce- 
den por  dcraoftracioncs  infalibles , otras  por 
hprobaiitidádme  dcl  fylogilmo  y r.icioci- 
nación  fe  mueltra.  Yep.  Chton.  Año  543. 
cip,  2.  Elle  dilcurfo  luyo  mas  hace  probi- 
iilidid  que  certidumbre  para  lo  que  trata- 
mos. 

PROBABILISMO.  f.  m.  La  fentencia  de  los  que 
llevan  fer  licita  y fegura  la  acción  que  fe  fun- 
da  en  opinión  probable.  Lat.  PrMilitath 
fePli,  Probibiiifmuí. 

PROBABlLIiMMAMENTE.  adv.  fuperl.  Con 
gcandilsima  vetifimilitúd  y probabilidád.Lat. 
ProbMUter  valdi.  Pme  tertí.  As  o R.Var.lluftr! 
Vid.  del  P.  Juan  Eufebio  Nicrcinbcrg , 
Viendo  por  una  parte  la  cofccha  tan  copióla, 
ue  fe  cogia  en  las  Milsiones , de  almas  perdí- 
as y rematadas  en  fus  vicios  , que  fino  fuera 
por  los  Milsionéros  probabui/iJmamcítte  fq 
condenaran. 

PROB.ABILISSIMO  , MA.  adj.  fuperl.  Mui  p^o^ 
bable.  Lal.Proe  certus.Valdi  probakilisM\\BK, 
Prctac§.j.No  yerra  en  philolbphia  el  que  dc^ 
duce  bien  una  conclulión  probable  dcl  ptin^ 
cipio  prababiH/simo. 

PROBABILISTA.  f.  m.  El  que  ligue  la  fcntcn- 
cia  de  l'er  licita  y fegúra  la  acción  que  fe  fun- 
da en  opinión  pcooáblc.  Lat.  ProbahiUtitii 

fepiator. 

PROBABLE,  adj.  de  una  term.  Vctifimll,  y que 
le  funda  en  razón  prudente.  Es  dcl  Latino 
Probabais.  Ribad.  FI.  SancE.  Vid.  de  Chrillo. 
Murió  el  Señor ,lcgun  I.1  mas probábit  opinión, 
á los  treinta  y tres  años  y tres  mefes  de  li^ 
edad.  Esoyii.  Rim.Cart.a. 

El  mundo  fe  divide  en  opiniones^ 

Qualqmera  fs¡p  que  probable fea. 

pRoBABcB.  Vale  también  lo  que  fe  puede  pro-' 
bar  ó petl'uadit.  Lat.  Probabiise. 

PROBABLEMENTE,  adv.  de  modo.  Con  vc- 
rilimiiitúd  y apariencia  fundada  de  verdad. 
Lat.  Probabiliter.  Ambr.Mor.  lib.  8,  cap.  36. 
Yo  no  lo  afirmo  por  cola  cierta  i mas  digo  lo 
que  fe  puede  probablemente  conjeturar. 

PROBACION,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Prueba. 
Ufale  delta  voz  en  algunas  Religiones , lla- 
mando alst  al  tiempo  dctcrmin.ido  para  cx.i- 
minar  y apiobar  la  vocación  y virtud  dcl  fu- 
geto  que  quiere  fer  Rcligiol'o.  Llánufc  mas 
comunmente  Novici.rdo.  Lat.Probatio.  Ntí- 
RBMB.  Var.  Iluílr.  Vid.  dcl  1>. Balthafat  Alva- 
rez , §.  I.  Y afsi  folia  el  decir  dcfpues  á los 
Novicios  ; Mirad  como  vivís  agóra  , porque 
de  ley  ordinaria  , al  palTo  que  caminaredes 
en  la  probaeión  , caminareis  el  rcíto  de  la 
vida. 

PROBADOR.  (Probador)  f.  m.  El  que  prueba. 
Lat.Probator.Gufator. 

PROBADURA.  (Probadura)  f.  f.  La  acción  de 
probar  alguna  cofa.  Lat.Probatio.Guf  alio  J3e- 
iibatio. 

probanza,  f.  f.  La  averiguación  ó prueba 
Ccc  a que 
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que  jurídicamente  fe  hace  de  una  eofa.  Laf, 
Probatio.  Inquijitio.  Recop.  Ub.2.  cii.23. 1.23. 
Quando  fe  lidere  probanza  por  dos  Efcribá- 
nos  Receptores , y la  una  parre  fidere proban- 
za y li  otra  no  , que  cada  uno  pague  lu  £fcri- 
bino,  aunque  alguna  de  las  partes  no  haya 
fecho  probanza, 

PROBAR.  V.  a.  Hacer  eximen  de  la  calidad  de 
alguna  cofa  : y Ce  extiende  á las  prendas  ó ca- 
padd.id  de  los  iiigetos.  Tiene  la  anomalía  de 
mudar  la  o en  en  algunos  tiempos  y per- 
fonas:  como  Yo  pruebo,  Prueba  tu,  Prue- 
be aqucL  Sale  del  Latino  Probare»  Lat.  Ex- 
periri,  Ambr.  Mor.  lib.  8.  cap.  21,  Co- 
mo que  quUieíl'en  entrambos  Capitanes  pro- 
bar las  fuerzas  y ios  ánimos  de  los  i'uyos. 
NtEREMB.  Vid.de  S.Borj.lib.4.  cap. 10.  Por- 
que algunas  tormentas  y contradicciones  muí 
graves  padeció , con  lasqualcs  le  excrdtó  y 
probó  el  Señort 

Probar.  Vale  examinar  fí  una  cofa  eíli  ajuma- 
da a la  medida  o proporción  de  otra,  i quien 
fe  debe  ajül^ar.  Lat.  Comprobare,  Ad  menfu- 
ram  eunferre , comparare. 

Probar.  Vale  también  juftificar , manifeftar  y 
hacer  patente  la  verdad  de  alguna  cofa,  con 
razónos , inftrumcntos  ó tcftjgos.  Lat.  Proba- 
re.Comprobare,  Planum facere.  PART.4.  tit.ip. 
1.7.  Salvo  tinca  fu  derecho  a quatquicr  délas 
partes,  para/^r<?6ar  fi  es  fu  fijo  ó non.  Recop. 
lib.2.  tit.ii.  1.8.  Que  cite  tal  fea  temido  de 
probar  la  polVcIsión  de  fu  hidalguía 
la  exención  y immunidad  de  fu  padre  y de  fu 
avuclo. 

Probar.  Significa  también  giiftar  una  pequeña 
porción  de  algún  manjar  o tiquido.  LauDe^u- 
Jiare.  De!:bare.SMMf  fobr.  Mclj,lib.3.  cap.8. 
Unos  hai  que  imaginan  fer  una  cola  mui  loable 
no  quitar  la  vida  á animal  alguno,  ni^ro¿>ardc 
fu  carne.  Qnev.  Tac.  cap.13.  Diciendo  cito 
tomamos  el  cuchillo  , y partimos  bocaditos, 
y al  cabo  decimos : O qué  bien  liuclc!  Cierto 
que  haría  agravio  á la  guifandéracn  no  pro- 
barlo. 

Probar.  Vale  afsimifino  fer  á propófito  íi  con- 
venir una  cofa  á otra , ó hacer  el  efecto  que  fe 
ncccfsiia.  Regularmente  fe  uta  con  los  adver- 
bios bien  ó mal.  Lat.  Convenire. 

Probar  tortuna.  Vcalc  Fortuna. 

Probar  i.a  mano.  Vcaíc  Mano. 

Probar  la  paciencia. Phralc  con  que  fe  explica 
que  alguno  cxcaira  acciones  que  dilgutUn  á 
otro,  delüertc  que  llegue  el  caló  de  no  po- 
derle fufrir.  Lat.  Tentare.  MoNTALV.Com.La 
mas  confiante  muger,  Jorn.2. 

Carlos  traidor  que  mi  paciencia  pruebas^ 
Matalo  todo  pues  el  bien  me  llevas. 

Probar  las  armas.  Phrafc  que  vale  tentar  y 
reconocer  la  habilidad  y fuerzas  de  los  que 
las  manejan.  Ufate  en  la  Elgnina  , y por  ex- 
tcnílon  ómctaphoricamence  fe  dicede  otras 
cofas,  Dicefe  también  prob.ir  las  fuerzas.  Lat. 
Hojiem  ixperiri  in  cert amine : quid  animi  vet 
vtrtutisin  eo  fit  petic.it ari. 

Probar  mal  la  tierra.  Phrafe  con  que  fe  di 
i encender  que  á alguno  le  hizo  daño  en  U 
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Talud  la  mudanza  de  un  Lugar  a Oteo , 
fermando  luego,  por  la  diferencia  de  los  áitca 
ó mantenimientos.  Dicefe  también  Tolo  pro- 
bar la  tierra.  Lat.  Situm  vaieiudini  afuere. 
Nilkemo.  Virt.  coron.  capaf.  §.2.  Su  Alteza, 
con  fu  acofiumbrada  gravedad  y modeíti^ 
dixo  : Temprano  0% prueba  la  tierra  , y man- 
dó que  lo  alzafi'cn  y lIcvaGcnacurar.  ÁtxA/. 
Chron.  Dccad.  i.  Año  2.  cap.i.  §.i.  Lclb- 
brevinoun  dolor  de  cabeza  habitual : y íé  co- 
nocía que  le  probaba  mai  la  tierra. 

Quien  quiíicrc  probar  la  olla  de  fu  vecino  ten- 
ga la  Tuya  lin  cobertera.  Refr.  contra  los 
que  intentan  desfrutar  á todos  en  quanto 
pueden , y no  corrcfpondcn  haciendo  bien  a 
otros.  Lat. 

Aiterius  ^audere  bon  'ts Ji  exoptat  amicur. 

Expsdit  ut  patent  qua  bona  euníla  tenet. 

PROBADO  , DA.  part.  pafi.  del  verbo  Probas 
en  í'us  acepciones.  Lat.  Probatus.  Delibatm, 
Expertas.  Acost.  Hifi.  de  Ind.  lib.  7.  cap.  14, 
Dcl  pues  de  reconocidos  por  Tlacacllél  y pro- 
bados por  fieles , dándoles  las  divilas  Mexica- 
nas, los  tuvo  íiempre  a fu  lado. 

PROBATICA.  adj.  que  fe  aplica  y dice  folo 
de  la  Piteína  que  había  cnjcrufalen  imrnc- 
diata  al  Templo  de  baloinón  , y fervía  parsi 
lavar  y purificar  las  refes  de  los  laccificios^ 
Lat.  Probaticap  fcina.  PiNEO.Monarch.tom.i, 
lib.3.cap.22.  §.4.  Hizo  mas  balomón  laPífv 
cinA probatica,  para  fcrvicio  del  Templo. 

PROBATORIO  , RIA.  adj.  Loque  lirve  par;^ 
probar  ó averiguar  la  verdad  de  alguna  co- 
fa. Lat.  Probatorias.  Peii  te.  Argén,  part.  a. 
lib.  I . cap.  I y . En  cato  tan  dudóle , nada  refta 
lino  el  eximen  de  la  fuente  probatoria , de 
quien  la  Reina  tu  madre , Saccrdotiüa  fo- 
berina  de  Diana , tiene  el  cuidado  y la  guar-* 
dia. 

PROBLEM.A.  f.  m.  Queftion  que  regularmen- 
te fe  propone  para  cxcicitar  el  ingenio , y fe 
puede  defender  negativa  y afirmativamente* 
con  razónes  en  pro  y en  contra.  Es  voz  Grie- 
ga. Lut.  Prob.ema  t atis.  LoP.  Dorot.  f.  152. 
Dirán  ellos  que  tienen  de  fu  opinión  muchos 
hombres  científicos:  y que  el  ProbUma  dia- 
léctico es  propolicion  que  fe  propónc  por  en- 
trambas partes  de  la  contradicción.  Esqvil* 
Rim.  pí.2i2. 

Que  es  un  Problema  rájlieo  eonfiejfo. 

Problema.  En  la  Geometría  es  una  propoficion 
práciiea,  que  propone  el  modo  de  hacer  al- 
guna cofa : como  la  que  eníeña  dividir  una  lí- 
nea en  dos  partes  iguales,  Tofc.tom.  i.  pl.g, 
Lat.  Problema. 

Problema  indeterminado  ü local.  Se  lla- 
ma en  el  Algebra  el  que  admite  infinitas  fo- 
lucioncs  diterentes ; de  fuerte  que  el  punto 
que  puede  rdblvcr  el  Problema  geométrico, 
le  puede  indifeicntcincnrc  efeoger  dentro  de 
una  cierta  cxtcníion  ó magnitud,  por  quan- 
to qualquicra  de  fus  infinitos  puntos  puede 
rdóivcr  el  Problema,  Tofe.  tom.  2.  pl.  324. 
Lat.  Problema  inieterm:natum  vel  lócale. 

Problema  Tmeorbmatico.  Es  aquel  que  aun- 
que en  el  modo  de  proponerfe  parezca  pro- 

blc- 
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bléma,  es  en  la  realidad  theonéma  ¡ como  di- 
vidir una  linea  dada  y rcrjninada,  en  un  pun- 
ro,  de  liicrtc  que  los  quadradosde  entrambos 
íegmer  tos  y dos  rectuigulos  de  los  miimos, 
fcan  iguales  al  quadrado  de  toda  la  linca.  El 
qtial  evidentemente  es  riicorcma  y el  qu.ir- 
to  del  libro  fegundo  de  Eudides  ,dc  Tuerte 
que  en  qualquiera  punto  de  la  linca  Tucede 
lo  tnii'mo.  Tofe.  tom.a.  pl.jaq.  Lat.  Problim.t 
thfarsr/stiatm, 

PROBLEMATlCAMENTE.adv.dc  modo.  Con 
tazones  (sot  una  y otra  parte,  lin  determinar 
opinión.  Lat.  PnbUmitici,  Recoll.  Ocios, 
pi.410. 

mfi  qut  con  primór  ft  itfcniii, 
Problemáticamente  difpuÍAdn 
Por  el  doHo  Arnifto,  ‘ 

Ha/ÍA  que  ful  etet  todo  refutadu, 

PROBLEMATICO,  CA.  adj.  Dudolb , incier- 
to, y que  fe  puede  defender  por  una  y otra 
parte.  Lit.Prohlemjtleui.aotouz.PoUt.  lib.j, 
cap.ji.  Desando  por  ahora  elle  artículo  pro- 
UemÁtico  y indecifo,  halla  ver  lo  que  el  Rc.il 
Confejo  declara.  Jacint.  Por.  pí.  ada.  Los 
hombres  fon  problemÁlicot , por  ambas  partes 
faben  contt.idccir,  y los  adertos  le  cantan  en 

. vano  con  quien  profella  el  dcfcontcntarl'e  de 
todo. 

PROCACID.AD.  (Procacidad)  f.f.  Dcfvetgücn- 
za,  infolencia , o atrevimiento.  Lat.  Rmra-. 
eitii. 

PRfXÜAZ.  (Procaz)  adj.  de  una  term.  Defver- 
gonzado,  atrevido.  Es  del  Latino  Protjx. 

PROCEDER,  f.m.  El  modo,  forma  y orden  de 
portarfe  y gobernar  uno  fus  acciones  bien  ó 
ntal.  Lat.  Viti  modut,  ve!  tenor.  PacAf.  Conq. 
de  la  Chin,  cap.14.  No  es  elle  el  proceder  de 
los  Tártaros , conforme  ai  orden  de  fu  Rey 
Xunchi.  Coks. Chron.  tom.i.  lib.i.  cap.  a;. 
Ellos  tresV'atónes,  inllgnespot  la  nobleza  de 
fu  fangre  , por  la  autoridad  de  lUs  pucilos, 
por  la  profundid.id  de  fus  juicios,  y buen  cré- 
dito de  fus  pneediret , fueron  primicias  opic 
mas  de  la  Religión  Seráphica. 

PROCEDER.  V.  n.  Ir  o confidcrarfc  algún  nú- 
mero, de  perfonas  ü de  cofas , feguidos  unos 
á otros : como  Tales  nümetos  proceden  en 
proporción  dupla.  Viene  del  Latino  Procede- 
r»,quc  (ignifica  ir  adelante. 

PaocEDER.  Vale  también  feguirfe,  nacct,ii  ori- 
ginatfe  alguna  cofa  de  otra , phylica  ó mo- 
ralmente. Lat.  Proeedere.  Oriri,  Provenire. 
Lac.  Diofe.  lib.t.cap.iaó.  Son  útiles  contra 

Jas  fiebres  continuas y finalmente  contra 

aquellas  enfermedades  que  proceden  de  hu- 
mores adullo  ó colérico.  Pint.  Dial,  de  la 

Juftic.  cap.2.  Ello  di.cu  el  Mathemático 

que  procediendo  ambos  de  una  inefma  fuente, 
el  uno  es  dulce  y el  otro  (alado. 

Proceder.  Portarfe  y gobernar  uno  fus  accio- 
nes bien  6 mal.  Lat.  Se¿;rere.  Siooenz.  Hift. 
part.a.  lib.i.  cap.ao.  La  lencilléz  de  Fernan- 
do lañcz  le  hacia  que  en  las  cofas  del  go- 
bierno y adminiltracion  de  .aquella  calá,pr«- 
eedieffe  fin  artificio.  Pae Ar.  Conq.de  la  Chin. 
cap.31.  Dicen  al  que  cntiare  en  fus  tierras 


PR  389 

y ffottiitn  bien  > no  le  tendrán  por  extran- 

gero. 

Proceder.  Se  ronla  r^mbien  por  paíTar 
ncr  en  cxccucion  alguna  cola,  áque  prece- 
dieron algunas  dUigencias : como  Proceder 
a U elección  de  Papa.  Lat.  Profequi.  Duilum 
facercb 

Proceder.  Significa  arsinfifiiio  continuar  en  la 
cxccucio.T  de  algunascofas  t]ue  piden  tr.\c- 
lo  rucefiivo.  Lai,  Profequi.  Fuenm.  S,  Pió  V* 
f.4.7.  Dióle  orden  de  irat.ir  con  el  Empera- 
dor, no  fe  procfdtejfe  mas  en  las  colas  de  la 
Religión. 

Proceder.  Se  toma  también  por  dntenderfe 
alguna  cola,  como  perteneciente  u la  peí  16- 
na,  6 cofa  que  fe  trata.  LVale  mucho  en  lo 
forenfe : y alsi  fe  dice,  Eíio  no  procede  con 
Fuíiíiü.  Lar.  Ptocedtreb 

Proceder.  V'cnir  por  generación.  Lar.  Proce^ 
dere.  Onginem  ducere.  Fetsw.  S.  Pió  V.  f.  43. 
Hita  í'cñora  proeedia  del  liaage  dcl  miímo 
Santo. 

Proceder.  Hablando  del  Myftcrio  de  laSan* 
tifstina Trinidad  , íignifica  que  clEtcrno  Pa-. 
dre  produce  a el  Verbo  Divino , Cügcndran- 
dole  con  lii  entendimiento , dcl  qual  proce- 
de: y que  amándole  d Padre  y d Hijo,  pro- 
ducen a d F.rpiriiu  Sai. lo  , que  procede  de. 

. los  du.s,  Lat.  Proeedere*  Fr.  L.  de  Gran» 
Doctr.  Chrift.  part.  i.cap.  5.  Y la  otra  es  el 
F-ípittiu Santo,  que  procede  dcl  l adre  y dcl 
Hijo,  RiDAr.Fi.Sar.ci.Ficrt.de  la  Sa  itirsima 
Trinidad.  Lila  es  la  Penona  dcl  Elpiiim  San- 
to, que  es  cierno  y corjlubrtancial  dcl  Padic 
y dcl  Hijo,  y procede  de  ios  do$  , Como  de  un 
principio. 

Procedí  R.  En  lo  forenfe  ta  hacer  caufa  á al- 
guno, y formar  proceflb  contra  el.  Lat.  Qu^ 
Jiionem  injiiutere.  Procederé,  Mant.  Segur* 
cap«<$.  E vos  atíeguro,  que  por  dio,  nin  por 
cofaniguna,  nin  parte  dc]lo,non  mandaré 
proceder,  nin  pueda  fer,  nin  fea  procedid,,  con- 
tra vucltras  perfonas  , c bienes. 

Proceder  en  infinito.  Phtaíc  ponderativa 

t con  que  fe  explica  que  aigiina  cofa  es  dificil 
de  conl'eguir  ü de  vccl'cic  d fin.  Lat.  In  infi* 
nitum  prt.etdere. 

PROCEDIDO,  üA.  part.  paíT.  dcl  verbo  Pro- 
ceder en  los  acepciones.  Lat.  Ortus.  Prove-^ 
niem.  Duíiut. 

Procedido.  Ufado  como  fubrtantivo , vale  lo 
mifino  que  Produdo. 

PROCEDIMIENTO,  f.  m.  El  «do  de  proceder* 

. Lac.  Procefsio. 

Procedimientos.  Ufado  en  plural, fon  las  ac- 
ciones, operaciones,  o mudos  de  portarle  al- 
guno bien  6 mal.  Lat.  Opera , rum.  ASia, 
orunt. 

PROCELEÜMASTICO.  f.m.  Pié  de  verfo  La- 
tino, que  conrta  de  do.s  Pyrrhichios : dio  es 
de  quatto  fylabas  breves.  Lat.  Pes  proceleu^ 
maflicus. 

PROCELOSO,  SA.  adj.  Lo  que  freqücntcmcn- 
tc  padece  icmpcrt.úlcs  y torment.a.s,  V'^icnc 
dcl  Latino  Pro€eüofus,c\K\c  íignifica  lo  milmo. 
SoED*  PiNp.  lotrod*  Era  el  tigót  dcl  mas  al- 
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rado  ypfofeiéfi  Invierno,  que  vio  en  nueftros 
ílglos  bfpaña. 

PROCJER.  adj.  de  una  tetm.  Alto , eminente  6 
elevado.  Algunos  dicen  Prócero.  Es  voz  to- 
mada de  la  Latina  Procerw,  Espm.Eícud.  Rc- 
lac. 3.  dcfc.au.  Tornamos  á ver  aquellas  aU 
tifsiinas  y tajadas  peñas,  mas  empinadas  que 
el  Calpc  de  Gibi  altar  i pero  llenas  de  tan pró^ 
itroí  y viftofos  ramos , que  alentó  de  manera 
í todo'i  mis  compañeros , qii^e  fue  mcncllcr 
quitarles  los  remos. 

Procer.  Ufado  como  fubftantivo , fe  toma  por 
perfona  de  la  primera  dUHncion , ó conlki- 
ruida  en  alta  dignidad.  Lat.  Proceres,  Dyn>- 
fis  , rf.  Pbliic.  Argén,  part.  i.  üb.  3.  f.  192. 
Quedó  también  pollraua  la  fuerza  de  los 
Pr^m,  por  el  mucho  ardid  de  los  Reyes. 

PROCERIDAD,  f.  f.  Altura , eminencia  ó ele- 
vación. Es  del.  Latino  Proceritas.  M.  Aval. 
Serm.  tom.  i.pl.  308.  Pues  ocupando  y lle- 
nando la  tierra  fus  fecundas  ramas,  llegaba  fu 
cxcclfa  proceridad  a tocar  en  la  cumbre  del 
firmamento. 

PROCESSAL.  adj.  de  una  term.  Lo  que  toca  ó 
pertenece  al  proceíTo  : como  cotUs  proccífá- 
les.  Lat.  Ad  aÜajstdicialia  pertinens,  Procef- 
falis, 

PROCESSAR.  V.  a.  Formar  proceflb  criminal 
contra  alguno.  Solorz.  Folie,  lib.  3.  cap.  3 1. 
Como  en  el  Supremo  Confejo  delias  (las  In- 
dias) quandu  exceden  de  ella  liima  ,fc  guar- 
da en  el  procesar  y determinar , el  modo  or- 
dinario de  las  demás  caulas.  MEND.Vid.de 
)4.Señora,  Copl.564. 

ProcelKin  los  mal  csslpadoj 
la  innoeenday  mas  el  pléito 
u,  que  el  procejpj  infinito 
os  de  fus  Jacros  porteritos, 

pROCESSAR.  Vale  también  poner  en  orden  ó 
méthodo  uua  caula  criminal , fegun  el  orden 
judicial,  con  las  pruebas  de  la  juílilicacion 
del  delito.  Lat,  Alia  infiruere. 

pRÜCESiADO,  DA.  part.  pafl’,  del  verbo  Pro- 
ccUár  en  lus  acepciones.  Lat.  Alia  infiruda, 

. BARBAixCoron.  Fiat.  4.  Mas  no  obltante  lo 
procejfado,  foi  mui  tierno  de  gaiganta. 

PRÜCESSÍON.  f.f.  La  acción  de  proceder  una 
cola  de  otra.  Lar.  Procefsio.  NibRkMB.  Philof. 
cur.  lib.  I.  cap.  a8.  Pues  qué  inconveniente 
hai,  que  también  al  principio  del  mundo  fe 
pudiera  criar  algunos  mas  (animales)  de  una 
efpecic,  para  divcrfo  intento  que  la procefsión 
de  fu  genero. 

Proclssión.  La  acción  con  que  el  Padre  Eter- 
no produce  al  Verbo  Divino,  y la  acción  con 
ue  ellas  dos  Pcefónas  Divinas  producen  al 
fpirítu  5anto:  álasquales  acciones  llaman 
los  Theólogos  procclsióncs  activas,  y al  Ver- 
bo Divino  producido  por  el  Padre,  y al  Efpi- 
riru  Santo  producido  por  el  Padre  y el  Hijo 
llaman  Procefsiónes  palsivas.  Lat.  ProcfHo, 
Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  pjrt.4,  tr.u.2,  cap.  4. 
En  toda  ella  proeejnón  de  las  Pcriónas  Divi- 
nas, no  interviene  cofa  corporal.  M.Agred. 
tom.  i.num.  515.  Porque  todas  las  Divinas 
proetfsióms,,,,,  fe  terminan  co  la  unión  de^ 
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amorycharídad  recíproca  de  las  tres  DivU 
ñas  Perfónas. 

Proces^ión.  Se  toma  regularmente  por  el  agre- 
gado de  gentes  devótas , que  van  unas  deí- 
pucs  de  otras , a fin  de  llevar  y dar  culto  á 
alguna  Imagen  de  Chcillo  Señor  nueltro , de 
María  Sar.tibima,ü  de  alguti  Santo,  6 en  ro- 
gativa pública,  llevando  llcmprc  fus  guiones 
ó cfiandartcs.  Lar.  Pompa pubiicjy  vei  eelebris, 
aut folemn^i.Proeefsio,^^'^^>0'J,  Chron.  dcD. 
Al.Víl.  cap.30.  iban  afsimilmo  delante  del 
Rey  los  Óbil'pos  y Abades  , rc\cltidos  de 
Pontifical  , y fueron  en  procefsión  halla  las 
gradas  del  Altar  mayor. 

Proclssión.  Por  femejanza  fe  llama  familiar- 
mente el  agregado  de  algunas  pcrlonas  ú co- 
las que  van  por  la  calle  figuiendo  unas  a 
otras.  Lat.  Continssata  feries  rerum  perfono- 
rumve. 

PROCESSIONAL.adj.de  una  termin.  que  fe 
aplica  a lo  que  fe  ordena  en  forma  de  pro- 
ccfsión,ó  lo  que  pertenece  áclla.  Lat, 
eefionslís. 

PROCESSIONALMENTE.  adv.  de  modo.  En 
forma  de  procefsión.  LAt.Procefsione,vel  pom-* 
pd  folemni  ordinata.  Corn.  Chrun.  tom.  1. 
Íib.3.  cap.6.  Los  quales,  noticiólos  de  la  ve- 
nida del  Santo,  le  falieion  á recibir  con  télti- 
vas  dcmonltracioncs  pucítos  en  orden,  y pro^, 
cefsitmalmente-,  la  Comunidad. 

PROCESSlüNARIO.  f.m.  El  libro  que  fe  lle- 
va en  las  procclsióncs, en  dor.de  clUn  las  pre- 
ces y oraciones  que  le  deben  cantar.  Lac.Li- 
ber  rituaiis  ad  procefsiónes  vel  pompam. 

PROCEbSO.  f.  m.  Lo  miimo  que  ProgreíTo. 
Ni E R cM B.  Philof.  cur.  lib.  1 . cap.  i . Lo  prime- 
ro lera  fí  con  todos  fus  individuos  ha  pere- 
cido alguna  efpecie  y naturaleza,  de  las  que 
al  principio  del  mundo  le  criaron  , ófi  ha 
amanecido  alguna  de  nuevo,  con  origen  mas 
moderno,  que  en  clproccfio  del  tiempo  ha- 
ya refuitado. 

pRocESso.  Se  llama  en  lo  forenfe  el  agregado 
de  los  autos  que  fe  forman  para  alguna  cau- 
fa  criinin.ál , o pleito  civil.  Lat.  A¿:a  judiéis^ 
Í;a.  Procefius,  L.  Grac.  Critic.part.a.Crif.  2. 
Déxeme  ver  el  proctjfo  dice  el  Abogado, 
quiero  ver  el  tcUamento,  veamos  papeles  , y 
tal  es  el  ver , que  acaba  con  la  hacienda  y 
con  la  lubítancia  del  dcldichado  litigante. 

Error  de  procejfo,  Phroic  mctaphórica  uláda  en 
Aragón , con  que  fe  denota  que  algún  fiige- 
to  tiene  tanta  habilidad  , que  , aun  citando 
convencido,  lé  liberta  de  lo  que  le  imponen* 
Tómafc  del  fuero  con  que  el  reo  fe  liberta- 
ba por  qualquicr  defeéto  que  huvicíTc  en  c[ 
proceflb.  Lat.Prof^Mj  error, 

PROCINTO.  f.  m.  El  efládo  immediato  y pró-¡ 
ximo  de  cxccutatfe  alguna  cola.  Dicefe  cL 
pccialmcncc  en  la  Milicia  quando  eítá  para 
darfcunabatalla.  Es  del  Latino 
y voz  de  poco  ufo.  F.Herr.  lobrc  la  Egiog.2. 
de  GarcU.  La  qual  (Isla  de  Gclvcs)  ganara  fá- 
cilmente, fm  peligro  y trabajo , fi  por  niifc- 
rablc  y fatal  calamidad  de  Efpaña , 13.  García 
4c  Toledo , hijo  mayor  del  Duque  de  Aiva 
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D.  Fadrique  > viniendo  al  mermo  procinió, 
no  rompiera  con  fíi  muerte  los  conféjos  al 
Conde. 

PROCLAMA.  ( Proclama  ) f.  f.  Notificaciort  . 
pública.  Ufale  regularmente  hablando  de  las 
amoncftacioncs.  Liit,Froclamatio.Protlama. 
PROCLAMACION,  f.f*.  La  publicación  de  al- 

f;un  decreto , bando  ü ley  f que  fe  hace  í'o* 
emneinente  para  que  llegue  á noticia  de  tc« 
dos.  Latí  ProcUmath.  Promulgatio»  NiERbMB. 
Var.  Iluttr.  Vid.  del  P.Henriquc  GarnetOi  Co- 
menzaron á proceder  contra  ellos , con  un 
bando  ó proeUmación  y para  haberlos  á las 
manos. 

Proclamación.  Vale  también  alabanza  públici 
y común.  LzX,Acclamatio.  Proelamatio. 
PROCLAMAR.v.aiPublicar  en  altas  voces  algü- 
na  cola  , para  que  lea  notoria  y venga  á noiU 
cia  de  rodos.  Lac.  Prodamare^ 

Proclamar.  Se  coma  también  por  lo  mifmo 
oue  Aclamar.  Ambr.  Mor.  Vid.dcS.  JuRo» 
l87.  y alsi  con  grande  alegría  de  todos , y 
alabanza  de  Nueitco  Señor  y que  todos procla^ 
mabariy  le  volvió  por  fu  pié  a ui  cafa. 
PROCLAMADO  , DA.  part.  paíT,  del  verbó 
Proclamar  en  fus  acepciones.  Lat.  Procia* 
matui. 

PROCLIVE,  adj.  de  una  term.  Inclinado  ó pro.» 
penfo  á alguna  cofa.  Elpccialmente  á lo  ma.» 
lo.  Es  voz  Latina  Proclivu»  Bobad.  Polir. 
lib.a.cap.ii.  num.i.  Toda  edades  mas  inclL 
nada  y proJht  al  mal  que  al  bien.  Vrl.  os 
Guev,  El  Diabl.  Coxuel,  Tranc.8.  O proclive 
humanidad  nucílra!  que  con  los  malos  tcr.» 
minos  le  abrafa » y con  los  agalfajos  fe  def* 
templa! 

PROCO,  f.  m.  £1  que  pide  con  repetidas  anfías 
á una  muger  paca  poíTeerla  en  el  matrimónio« 
y mas  propriamente  fuera  dcL  Es  voz  Latina 
y de  poco  ufo.  Lat.  Procus,  /.  Hortsns.  Pa- 
ncg.  pl.352.  Llególe  con  ello  el  hecho  de 
tomar  el  habito  Margarita  el  dia  que  he  di- 
cho : fue  digno  Padrino  el  Proco  real  fu  tiot 
digoelfeñor  Rey  D.Phclipc  II. 
PROCONSUL,  f.m.  Magiiltado  de  la  Repú- 
blica Romana , que  le  dcfpachaba  para  Go- 
bernador de  alguna  Provincia, el  qual  llevaba 
jurifdiccion  Conlúlir  , y poderes  extraordi- 
narios. Uíabadc  las  milmas  inlignias  que  el 
Confuí.  Es  voz  Latina  Proconfui.  Ambr. Mor. 
Kepubl.Rom.  £1  que  iba  á gobernaren  pazo 
en  guerra  una  Provincia,  que  era  Confulir> 
Uev'aba  el  cargo  y nombre  de  Procónful , aun- 
que muchas  veces  cambien , fín  haber  lido 
uno  Confuí , llevaba  titulo  de  Procór^ul  paca 
el  gobierno. 

PROCONSULADO,  f.  m.  Eloñeio,  dignidad 
ó empleo  dcl  Procónful.  Lat.  ProconjMAtsu» 
Ambr.Mor.  Republ.Rom.  Que  eran  bailan- 
tes premios  dcl  oñcio  pallado  de  Confuí , y 
dcllc  de  agora , que  llamaban  Procoufuládoy  y 
Piocónful  al  que  lo  tenia. 

PaocoNSut  ADO.  Se  touu  cambien  por  el  tiem- 
po ó cfpacío  que  alguno  obtenía  y gozaba  la 
dignidad  de  Prucunlul.  Lat.  Proconfuiatus* 
Maner.  Apolog.  cap.  p.  £q  Aliica  publica- 


PR  3<?t 

mente  fe  facrificaban  ninos  á Saturno,  halla  el 
Proamfuládo  dc  Tibério. 

PROCONSULAR,  ad;.  de  una  term.  Lo  que 
toca  ó pertenece  al  ProcónfuK  LíX.Proconf»^ 
Uris,  Mangr.  Prcfac.  §.  6,  Su  padre  fue  en 
Africa  Centurión  ProconfuUr  # como  dice 
Gerónymo, 

PROCREACION,  f.  f.  Generación  , cxtenfíóu 
de  alguna  cfpecic  r crianza  y confcrvación. 
Es  voz  Proereatio  ,onis»  Acost.  Hiíl. 

Ind.  hb.5.  cap.4.  Generalmente  dc  todos  los 
animales  y aves  que  hai  en  U tierra , creye- 
ron que  huvicllé  un  femejante  en  el  Cielo , á 
cuyo  Cargo  eñaba  fu  procreación  y aumencoi 

PROCREAlX)R.  (Procreador)  f.  m.  El  que 
procrea  6 engendra,  Lat»  Proereator.  Propa- 
gator* 

Procrear.  V.  a.  Engendrar,  multiplicar  al- 
guna cfpccié , ó cuidar  dc  fu  confcrvación.  Es 
Voz  Latina  P#^?r«jrí.HfcRR.Hiíl.Éfcoc.cap.i  j. 
Lo  hizo  también  el  mcfmo  Hcnríquc,cn  unas 
Cortes  generales  dc  Inglaterra , adonde  de- 
claró por  bailardos  los  hijos  que  babia  pro* 
creado  Cn  AnaBoIcna,  Bobad.  Polit.  lib.  i. 
cap.x.  num.25.  Elthcfóro  que  nenemos  es  el 
mantenimiento  que  habernos  mcncllcr  para 
Comer  , Us  mugeres  para  procrear  , el  Rey 
por  la  autoridad  dc  la  nobleza, y nOpara  que 
haga  jullicía , que  no  tenemos  nccelsidad  de 
I ella. 

PROí.READO  ,DA»  patt.  paíf.  dcl  verbo  Pro- 
crear. Lo  alsi  engendrado  > multipiíc.ido  ii 
con  1er  vado.  trocre  xtui  ys  ,tím.  MoRfit, 

Anual.  lib,  9.  cap.i.  num,  t»  Confirmando  un 
mifmo  privilegio  Dofí.i  Urraca  , muger  de 
primer  matrunónio  > y Doña  Elvira  pro- 
oreada  legítimamente  de  matriinonio  fc- 
gundo. 

PROCURA.  (Procura)  f.  f.  Lo  mifmo  que  Pro- 
curación o Procuraduría,  Tiene  ufo  cn  Ara- 
gón, y otras  partes. 

Procuración,  f,  f.  ei  cuidado  y diligencia 

con  que  fe  trata  y maneja  algún  negoao.  Es 
dcl  Latino  Prof«rA#/o.PiSED.Monarch.tüm.i* 
lib.  7.  cap.  17.  §.  I.  Con  lo  qual  aquellos  fe 
habían  dexado  dc  la  procuración  de  los  otros 
Pueblos. 

Procuración.  La  comifsión  ó poder  que  al- 
guno di  a otro  , para  que  cn  fu  nombre  haga 
ócxccutc  alguna  cofa.  Lar.  Auíioritas gerendi 
ftegotid. 

Procuración.  Se  toma  arsimifrnopor  la  digni- 
dad, oñcio  ú empleo  dcl  Procurador.  Lat, 
Munut , vel officium  Procuratoris.  Recoi». lib.tf. 
lit.7, 1.7.  Porque  nos  ha  feido  fecha  relación, 
que  algunos  compr.in  dc  otros  las  Procuraáá- 
nes  de  Cortes,  lo  qual  es  de  mal  excmplo: 
mandamos  que  ninguno  fea  olido  dc  com- 
prar, por  sí  ni  por  otro,  la  tal  Procuración. 

Procuración.  En  algunas  pactes  vale  lo  mifmo 
que  Procuraduría. 

Procuración.  Contribución  ü derechos  que 
los  Preiádos  exigen  dc  las  Iglcliasquc  viíitap, 
para  el  hofpcdáje  y mantcniuiicnto  luyo  y de 
fu  familia , durante  ci  tiempo  de  la  vihta. 
"Lau  pro  eibo  reditufi  Part.I.  tii.12.  1.2,  Dc 
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todas  eftas  cofas  fon  quitos  ¿ libres  los  Mo- 
ncftccios , fueras  ende  en  la  procuración  qtic 
les  deben  dar  quando  losviíitarc.  Hoc.  Cels. 
Rcpcrt.cn eíla  palabra.  Dcbefc  dar  clh procu- 
ranina  los  Obifpüs,  y á los  otros  Prelados, 
que  tienen  derecho  de  vilitar , quando  ellos 
los  viílrárcn. 

PROCURADOR,  f.  m.  El  que,  en  vinúd  de  po- 
der ó facultad  de  otro  , cxccuta  en  fu  nom- 
bre alguna  cofa.  Es  del  Latino  Proeurator, 
Lat.  ManHatarius.  Sous , Hift.  de  Nuev.  Efp. 
lib.5.cap.7.  Los  Jueces  de  la  Contratación 
tenían  orden  cxprcÜ’a  del  Obil'po  de  burgos, 
para  que  cuidaü’en  de  cerrar  el  pallo , y poticr 
en  fegúrapriísíona  qualcfquicra  Procuradora 
que  vinicflcn  de  Nueva  Elpaña. 

Procurador.  Se  llama  también  el  que  por  ofi- 
cio , en  los  Tribunales  y Audiencias , en  vir- 
tud de  poder  de  alguna  de  las  partes  , la  de- 
fiende en  algún  pleito  ócaufa,  haciendo  las 
peticiones  y demás  diligencias  nccclVarias  al 
logro  de  fu  prctcnfión.  Lat.  Proeurator,  Re- 
cop.lib.3.  tit.24.  l.i.  En  las nueftras  Audien- 
cias ningur.a  perfona  haga  auto  , ni  dé  j^ti- 
dón  ni  lo  reciba,  fino  fuere  de  los  dichos  Pro- 
r»TAÍ<^^;dcl  mimero. 

Procurador.  En  las  Comunidades  fe  llama  el 
fugeto  por  cuya  mano  corren  las  dependen- 
cias económicas  de  la  cafa,  ó los  negocios  y 
diligencias  de  fu  Provincia.  L.it.  Proeurator, 
NieremR.  Var.  Iluílr.  Vid.  del  P.  Salvador 
Pizqueda,  §.4.  Dcfpucs  de  haber  fido  Rector 
dcl  Colegio^  Sáccr , y leidoThcologia  mu- 
chos años,  aceptó  de  buena  gana  el  fer  Procu^ 
dcl  mcfmo  Colegio. 

Procurador  de  cortes.  £1  Regidor  u Diputa- 
do , que  Ib  nombra  en  los  Ayuntamientos  de 
las  Ciudades,  que  tienen  voto  , para  que  al- 
fifta  en  fu  nombre  en  las  Cortes, que  fe  luden 
/untar  por  los  Reyes  o Principes,  para  tratar 
algunos  nMocios  de  fuma  importancia  al  co- 
mún de  ia  Corona.  Lat,  Proeurator  eomitia.it, 
HoRTbNs.  Quar.f.47.  Que  fuellen  las  fuertes 
en  la  forma  común  que  ahora  fe  cclun  para 
Proeuradvret  deeortis. 

Procurador  de  pobres.  Además  dcl  fentido 
recto,  fe  llama  el  fugclo  que  ic  mezcla  o in- 
troduce en  negocios  ü dependencias,  en  que 
no  tiene  interés  alguno  : y li  cae  en  perfona 
de  no  buen  crédito  , 6 que  perjudica  á algu- 
no , fe  fuclc  decir,  Quien  le  mete  á Judas  en 
fer  procurador  de  pobres.  Lat.  Pauperum pro- 
curator. 

Procurador  cENERAt.  El  fugeto  deftinado  en 
los  Ayunumicntos  6 Concejos,  para  cuidar 
de  las  dependencias  y derechos  del  público, 
cuya  afsiltcncía  es  neediária,  yen  algunas 
partes  le  llama  Procuradót  Syndico.  Lat.  Pro- 
eurator Syttiieuj.  Marm.  Rcbd.  lib.3.  cap.8. 
Luego  el  figuicntc  día  fe  juntaron  los  Moris- 
cos , como  principales  dcl  Albaicin  , con  fu 
Procuroilór  oentr.U. 

PROCURADURIA.  (Procuraduría)  f.f.  El  ofi- 
cio ó cargo  del  Procurador.  Lat.  Procuratoris 
tnunus. 

Procuraduría.  Se  toma  también  por  la  oficina 
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donde  fe  derpaclia  por  el  Procurador.  Lat. 
Procuratoris  vfjicina. 

PROCURAR,  vi  a.  Solicitar  y hacer  las  diligen- 
cias para  confeguit  lo  que  fe  delea.  Lar. 
Procurare.  Aiieui  reí  intendere  , eonari.  Herr. 
Hilt.  Ind.  Decad.7.  lib.i.  cap.i  i.  Otras  mu- 
chas fuertes  de  citas  fe  hacían  cada  dia  , mof- 
trando  los  Indios  fu  ánimo  y deílreza  : y pro- 
curaban macar  antes  á los  caballos  que  á ios 
hombres.  Rirad.  Cifm.  iib.i.  cap. 16.  Enco- 
mendó á Reginaldo  Polo  , Inglés  y de  la  fan- 

rc  Real que  gozaba  grandes  mercedes 

el  Rey,  que proeurajfe  las  lirmas  de  los  Letra- 
dos de  la  Univcrlidad  de  París. 

PROCURANTE,  part.act.  del  verbo  Procurar, 
£1  que  procura  ó fuücíra  alguna  cola.  Lat. 
Procurans.  Intendeni.  Chkos.  delR.  D.  juAN 
EL  II.  Año  97.  cap. 275.  Como  procurante  cl 
enemigo  de  la  natura  humana  , grave  y gran 
commucion  y difeordia  , y materia  de  diíícm- 
fion  y turbación  haya  fido  movida  entre  el 
inifmo  alto  y mui  poderofoe  mui  excelente 
Principe  D.Juan  por  la  gracia  de  Dios  Rey  de 
Caítília  y de  León. 

PROC'UR  ADO , DA.  part.  pafll  dcl  verbo  Pro- 
curar. Lo  afsi  folicitado.  Lat.  Procuratus, 
Bab.  Hilt.  Ponrif.  Vid.  de  Clemente  VlU.cap, 
15.  £1  inifmo  dia  que  prendieron  al  ]ufiicia» 
prendieron  también  ( no  fin  traza  prevenida 
y procurada  por  D.  Alonfo  de  Vargas,  para 
juntarlos  en  fu  cafa)al  Duque  de  Viiiahcrmoía 
y al  Conde  de  Aranda. 

PROCURRENTE.  1.  ro.rcrm.  de  Gcographia, 
Es  un  gran  pedazo  de  tierra  metida  y avan- 
zada dentro  dcl  mar, como  lo  es  toda  ¡a  liálúu 
Tofc.tom.8.pI.l86.  h2l.Procurrens, 

PRÜCYON.  f.  m.  Eitrclia  mui  notable  de  prL 
méra  magnitud,  fegun  algunos  Autores , y 
fogun  otros  de  fegunda , en  el  pecho  dei  óm 
menór.  Es  voz  Griega.  Lat.  Proeyon. 

PRODICION,  f,  fi  Lo  miíino  que  Alcvofia  ó 
traición.  Es  voz  Latina  Bobad.  Po- 

lic.  Iib,2.cap.i4,niini.37.  Eatc  delito  poco  di- 
fiere de  alcvofia  yjfrodieión:  y afsi  debe  tegu- 
larfe  como  fi  fuelle  lo  inifmo. 

PRODIGALEZA.  f.  f.  Lomiimo  queProdiga- 
iidád.  Es  voz  antiquada.  Castill.  Thcor,dq 
virt.f.2o. 

Eth  liberal  franqueza 
medida  dijiribución, 
entre  la  prodigaléza 
y efcifeza 
del  avaro  corazón, 

PRODIGALIDAD,  f.  f.  El  defpetdido  y con- 
fumo de  la  propria  hacienda , gaítando  ex- 
ccfsivamcntc  en  cofas  vanas  h inútiles.  Lat. 
Prodigalitas.  Profufo.  Grac.  Mor.  f.i86.  Dc- 
inades  era  tan  glotón  , que  penfaba  que  todo 
quanto  habla  en  la  Ciudad  de  Athénas  era 
pequeña  pi  ovifión  para  íu  gula  y prodigalidad. 
NAVARRET.Trad.de  Scncc.  Lib.  de  la  Vid. 
bienaventurada , cap.20.  Todo  loque  yotu- 
vicrc  , ni  lo  guardaré  con  cicafeza,  ni  lo  der- 
ramaré con  prodigalidad. 

Prodigalidad.  Sc  toma  también  por  cópía^ 
abundancia  ó multitud  de  alguna  cofa.  Lar. 

Cr- 
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* Copia,  Abttndatttia,  CfiRV.Pcríil.  lib.^.cap.iS. 
Hice  mió  cftc  valle , cuyas  aguas  y cuyos 
frutos  con  trod>íalidád  me  fuftcntan. 

PRODIGAMÉNTH.adv.dc  modo.  Abundan- 
te y cüpiofamcntc,con  grande  cxccíTo  y pro- 
digalidad. Lat.  Prodi^e.  Profitse.  FoNSEC.Vid. 
de  CUriih  tom.3.  Parab.24.  Acofturabrado  á 
dar  pródigamente  á las  damas  ferias,  á los  tru- 
hanes veítidús,  á los  amigos  caballos,  y á to- 
dos lli  mcl'a. 

PRODIGIADOR,  f.  m.  El  que  por  los  prodi- 
gios ó cofas  extraordinarias  que  fuceden, 
pronolHca  6 anuncia  lo  que  ha  de  fuceder. 
Tiene  JKKO  ufo.  Lat. Pr^/a^/afor.  Covieno. 
fob.  las  500.C0pl.i29.  Los  Prodigiadúres,i\\ic 
de  los  prodigios  ó cofas  contra  la  coltum- 
bre  de  naturaleza,  adivinan  lo  que  ella  poc 
venir. 

PRODIGIO,  f.m.  SuccíTo  extraño  que  excede 
á los  límites  regulares  de  la  naturaleza.  Lar. 
Prodigium.  Qftentum,  Acost.  Hill.  Ind.  lib.  7. 
cap.i5.  Viendo  cfto  los  dcHicnifalcn,  fu- 
plicaban  á Dios  alzaíTe  fu  ira, y que  aquellos 
prodigioi  paralVcn  en  bien. 

Prodigio.  Se  ufa  también  por  cofi  efpeciil, 
rara  ó primorofa  en  fu  linca.  Lat.  Prodigium. 

Prodigio.  Se  toma  afsimifmo  por  milagro» 
Lat. Prodigium.  Casas.  S.Stanisl.cap. i.  Sien- 
do la  Omnipotencia  Divina  admirable  en  fus 

Santos es  lingularincncc  maravillóla  , por 

los  prodigios  con  que  quifo  refplandeccr  en 
cada  uno. 

PRODIGIOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Extra- 
ordinariamente , de  un  modo  prodiglófo  y 
extraño»  Es  del  Latino  Pr^d/^/W.  Colmen. 
Hiíl.Segob.  cap. 35. §.20.  Fué  elle  año  de  mil 
quinientos  y quatro  prodigio/ amente  infauílo 
para  CaRilla. 

Prodigiosamente.  Vale  también  primorofa- 
menfe , con  grande  excelencia  y cfmero : y 
afsi  fe  dice,  que  uno  cantó  prodigiofamente, 
&c.  Lat.  Apprime.  VaÍd¿  elegar.ter.  Mire. 

PRODIGIOSO, SA.  adj.  Maravillofo, extraor- 
dinario, y que  encierra  6 incluye  en  si  pro- 
digio. Lat.  Prodigiofus.  Mirus.  Acost.  Hift. 
Ind.  lib.d. cap.5.  Cofa  prodigiófatV  que  no 
fuera  creíble,  fino  lo  dixeran  perfonas  tan 
dignas  de  fé,  como  lo  fon  Padres  denucllra 
Compañía. CoRN.Chron.  tom.i.  lib.i.cap.4. 
Pues  eiihiíloria  de  uu  Varón  xai\  prodigiófo 
midieron  los  blafoncs  de  fu  nobleza  por  las 
vcnfa;as  de  fu  faniidád. 

Prodigioso.  Vale  también  excelente , primo- 
TÓfü  y cxquiíito.  Lar.  Mirus.  Valde  eiegans, 

PRODIGO,  GA.  adj.  Gartador  y maíiiroto,qiic 
dcfpcrdicia  y confume  fu  hacienda  en  gallos 
inútiles  y vanos  ,ÍÍn  orden  ni  razón.  Es  del 
Latino  Prodigas,  a,  um.  CoRN.Chron.tom.i. 
Jib.i.cap.9.  Por  las  rufpcntioncs  y trillczas 
que  en  el  notaba, le  pareció  andaba  diverti- 
do, fe  rezelaba  mucho  no  dicfl'e  en  pródigo, 
con  perjuicio  notable  de  fu  caudil. 

Prodigo.  Se  dice  también  del  que  defprecia 
ccncrofamcntc  la  vida  ii  otra  cofa  cílimable. 
Lat.  Prodigas.  Palaf.  Conq.  de  la  Chin.  cap. 
^4.  Gente  bcUcola  y pródiga  de  la  vida , que 
Tom-yt 


PR  595 

fe  matan  a sí  mifmos  con  grande  facilidad. 

Pródigo.  Se  roma  muchas  veces  en  buen  fen- 
tido  por  el  mui  liberal.  'LM.Valde  muniJUus. 
Largitor  homo, 

PRODITORIO,  RIA.  adj.  Hecho  alevofo,  ú 
que  incluye  traición.  Lat.i*roditor:us.  Bohad. 
Polit.  lib.2.  cap.14.  num.  35.  Según  doclrina 
de  Innoccncio,Juan  Andrés,  Amonio  Gómez, 
Remigio  y otros, por  qualquicr  herida  o gra- 
ve delito  proditório  y alcvófo , fe  pierde  la 
immunidad  Edcsiádica. 

PRODUCCION,  i.  t\  El  afto  de  producir  al- 
guna cola.  Lar.  Producto,  Fr.  L.  de  León, 
Nomb.  de  Chriíl.  en*  el  de  Pimpollo.  Por  ma- 
nera que  Chrillo  es  llamado  fruto , porque  es 
el  fruto  üd  mundo,  ello  es  para  cuya  vroduc^ 
ción  fe  ordenó  y fabricó  todo  el  mundo. 

PRODUCllíILIDAD.  (ProducibiUdid)  f.  f.  La 
capacidad  que  tiene  alguna  cofa  para  fer  pro- 
ducida. Es  voz  Philolüphica.  Lat.  Producid 
bilitas, 

PRODUCIDLE.  (Producíblc)adj.de  una  term. 
Loque  fe  puede  producir.  Es  vozPhilofó- 
phica.  Lat.  ProducibÜis. 

PRODUCIDOR,  f.  m.  El  que  produce.  Lat. 
ProduSior.  ProJwfíw/.  HoRTENs.Pancg.pl. 264. 
Continuó  en  fu  cafa  el  Imperio  de  Alemania; 
y íi  alguna  vez  con  ricfgo  (aunque  producid 
dór  de  perpetua  fcguridad)lin  duda  aquella. 
Bardad.  Coron.  Introd.  Para  que  entre  los 
dos,  como  phnéus  producidores  del  oro  y la 
piara, coníúmicllcn  tanto  vellón  como  cor- 
ría por  la  tierra. 

PRODUCIR.  V.  a.  Sacar  de  sí  con  aélívidad  ó 
acción  vital  alguna  cola.  Viene  del  Latino 
Producere,  que  vale  lo  Siguenz.  Hiíl. 

part.i.Iib.i. cap.28.  Hilaba  dcicando  la  fe- 
milla  nueva  para  producir  mucho  fruto. 
LASjfob.  Mela,lib.3.cap,7.  De  ninguna  ma- 
nera les  es  peimitido  el  tocar  á lo  que  allí 
ralee ; lino  lo  tienen  jx>r  facrilegio , creyen- 
do que  aquello  fe  produce  para  ios  Diofes. 

Pro  DuciR.  Vale  también  engendrar  ó procrear. 
Lit.  Producere.  Lac.  Diolc.lib.i.  cap.d.  Aun- 
que nace  mas  alta,  y de  unafola  raíz  produce 
muchas  cfpigas.  Ribao.  Fl.SancL  Ficlt,  de  la 
Santifsima  Trinidad.  La  primera Perfóna  que 
es  el  Padre  ,Cünccmpl;mdofc  y entendiendo- 
fe  á sí  pcrtcclifsinumcntc  abeterno  produxo 
y engendró  una  noticia  fuya,  y concepto  no 
accidental , fino  fubllancial  , que  llamamos 
Unigénito  Hijo  de  Dios  y Verbo  eterno. 

Prodvcir.  Enloforcníc  es  alegar  uno  aque- 
llas razones  y motivos  que  pueden  apoyar 
fu  jullicia , y el  dcrcclio  que  tiene  para  fu 
prctcnlión,  o manifeílar  ó prclcntar  los  inf- 
truincntos  que  le  convienen.  Lat.  Prodttrrrr. 
Exbibere. 

Producir.  Mctaphoricamcntc  fe  dice  de  las 
Patrias  donde  nacen  algunas  perfónas.  Lar, 
Prodwere,  Corn.  (duon.  tom.i.  Ub.i.  cap.  4. 
La  Ciudad  es  poco  populóla  í pero  en  nin- 
gún fentido  puede  fer  ^icqucña  , Ciudad  que 
produxo  Varón  tan  grande. 

PRODUCENTE.  pare.  acl.  del  verbo  Producir, 
El  que  produce.  Lat.  Producens. 

Ddd  PRO- 
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PRODUCIDO,  DA.  part.  paff.  dcl  verbo  Pro- 
ducii  en  fus  acepciones.  Lzt,  Produíitu,  Bah- 
BAO.  Coron.  Inccod. 

A <ftt  confagrtn  afASt  porque  fea 
Tan  ingenua  piedad  agradeeidat 
T de  ét  U edad  Jvtura  admire  p vea 
Virtud  mas  que  imitada  producida. 

PRODUCTO,  TA.  Icguiidopart.paff.dcl  verbo 
Producir.  Lo  mifmo  que  Producido.  Tiene 
menos  ufo.  Lac.  Diofe,  lib.  i.  Prefac.  De 
modo  que  fi  antes  de  fer  cumplido  aquel 
término,  ¡A  tal  cofa  fe  coge  6 arranca,  no 
fcrvtrá  tan  bien  al  cfeclo  pata  el  qual  fue 
produíia. 

Prodi-'cto.  UfHdo  como  fubílantivo , fe  toma 
por  el  candil  que  fe  faca  de  alguna  cofa, que 
fe  vende  ó reditúa.  Lar.  Rediiui. 

Producto.  En  la  Arithmética  el  número  que 
íálc  por  la  multiplicación  de  otros  dos  núme* 
ros.  Tole,  tom.i.pl.149.  Lit.Produiiui. 

Productos  aiternativos.  Son  en  el  Algebra 
los  que  rcfultan  de  la  multiplicación  de  al- 
gunas magnitudes,tomindolas  de  dos  en  dos, 
de  tres  en  ttcs,ú  de  quatro  en  quairo  , &c. 
Tofe.  tom.a.  pl.104.  Lat.  yl/tfr»aa  frcdaüut 
aiicuiui  misnitudinis. 

PRODUCTIVO  , V.A.  adj.  Lo  que  tiene  vir- 
tud de  producir.  Lat.  ProduííivM,  a,  um. 

PROEJ.\R.  V.  a.  Remar  contra  las  corrientes 
ó la  hicraade  los  vientos  que  embiUen  á la 
embarcación  por  la  proa,  de  cuyo  nombre  fe 
forma  clic  verbo.  Lar.  Coníra  ¡ujuirum  cur- 
fum  totií  vir:bus  Saav.  Coron.Gor. 

tom.i.  Año  585.  En  medio  de  ella  rurbación, 
me  hallo  forzado  ó á proejar  contra  las  olas, 
ó á llevar  la  nave  á orza. 

Proejar.  Metanhoricamente  vale  rcfiftir,  con 
conllanda  y fortaleza,  el  infortunio  ü advet- 
lldad.  L.U.  To/;i  t'/nifu  cunar/. 

PROEL,  f.m.  El  marinero  que  afsiíle  y trab.tja 
en  la  proa  dcl  navio  ó embarcación.  Lat. Pra- 
rc/a,  a.  Part.z.  tir.jq.  1.6.  Profleiíon  llama- 
dos aquellos  que  van  en  la  proa  de  la  g^alc- 
ra,  que  es  en  la  delantc'ra.  Navarret.  Con- 
ferv.  Dife.  qy.  Para  que  comenz.indo  dcfde 
grumetes  y pra//«,  vinielVen  con  la  experien- 
cia y la  noticia  de  los  mares , i fer  grandes 
marineros  y pilotos. 

PROEMIAL.adj.de  una  term.  Lo  que  toca  ó 
pertenece  al  Proemio.  L.it.  Proamialie.  St- 
GUENz.  Vid.de  S.Gcron,  lib.  5.  dii’c.i.  Tatn- 
bicn  refiere  ello  (S.Gerónymo)  en  la  Eptilo- 
la  proemiál  fobre  Oleas. 

PROEMIO,  f.m.  El  exordio  que  precede  y fir- 
vc  de  prólogo  á alguna  obra.  Es  del  Latino 
Proarrriumy  /j.  Amrr.  .VloR.  lib.p.cap.z. Com- 
prchendiendü  también  en  ellos  todo  lo  que 
Flotián  de  Ocampo  propufo  en  fu  proiiaio. 

PROEZ.A.  f.  f.  Hazaña,  valentía  ó accióit  vale- 
rofa.  Covarr.  dice  pudo  formatfe  del  nom- 
bre Pro  y el  verbo  Hacer.  Lat.  ;/w.  Pa- 
£ius,  (jefiumprxclarum.  Amad.  lib.  4-  t'ai*.  z. 
Aun  a los  que  de  lús  grandezas  y gra.-:dcs 
proézas  noticia  no  havicüen , les  parcela  una 
campaña  de  un  gran  Emperador.  Aucaz. 
pirón.  Dccad.i./Uio  i.  cap.i.  §.  z.  Se  aaii- 
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ciparon  fus  hijos  á exccutar  pnitai,  con  qot 
hicieron  mas  antigua  que  fu  nombre  fu  fama. 

PROFANACION.  (Profanación) f.  f.  La  aedo» 
de  profanar.  Es  dcl  Latino  Pr^anatioy  onis, 

PROFANADOR.  (Profanadót)Un.  El  que  pro- 
fana. VaX.Profanator.Violator. 

PROF.VN.AMENTE.  adv.  de  modo.  Con  grave 
excellb  y fáullo  en  lo  público,  ü con  profa- 
nidad. Lat.  Profane.  Pisco.  Monarch.  tom.i. 
lib.j.cap.ó.  §.  j.  Nehemías  replicó  no  ferie 
permitido,  pues  Dios  fe  lo  concedia  pata  el 
culto  delTemplo  , y no  pata  vivir  profoM- 
mente , y gallándolo  en  fus  proptios  ufos. 

PRüF AN.AMIENTO.  f.m.  Lo  mifmo  ciue  Pro- 
fanación. PiNED.  Mon.itch.  tom.i.  lib.i.cap. 
6.  §.  3.  Nehemias  refpondió  i el  Rey,  tjue 
la  caufa  de  fu  gran  ttillcza  era  la  dclltuicion 
de  Jetufalen,  y el  profanamiento  con  que  eran 
tratadas  las  colas  fantas. 

PROF.VNAR.  v.a.  Tratar  alguna  cofa  fagra'da 
fin  el  debido  refpeto,  ó aricarla  á ufos  pro-, 
finos.  Es  dcl  Latino  Profanare.  Lat.  Violare. 
Sacrii  ahuti.  Marm.  Defcripc.  lib.  i.  cap.  12. 
En  la  Ciudad  de  Jetufalen  fueron  profxnádos 
los  lugares  venerables  y fantos.  Casan.  Var. 
Iluftr.  Vid.  dcl  P.  Jorge  Julliniano.  Le  pare- 
ció debido,quc  Matia  Saniil'sima  en  una  pro-, 
cefsion,  reconcilialfc  aquellas  calles  , que  ten 
nia  profanádai  el  Mahoraetifmo. 

PRorANAR.  Vale  también  deslucir  , defdotar  íi 
deshonrar  alguna  cofa.  Lat.  Fcedare.  Famarra 
atterere.  Q^ev.  Polit.  part.r.  cap. 3,  Entre  dos 
blafphemias  dixo  una  verdad,  no  por  decirla, 
fino  por  profanarla  y quitarla  el  crédito. 

PROF.AN ADO,  D.A.  part.  p.rír.  del  verbo  Pro- 
fanar en  fus  acepciones.  Lat.  Profanatai. 
Violatuí. 

PROF.ANI.A.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Profanidad. 
Es  voz  antigua.  Castice.  Theoric.  de  yilt, 
£4. 

Seguir  ¡a  mediana  vita 
con  defeoí  limitadoSy 
huir  de  ¡a  profania, 
de!  bien  feguro  vacía, 
llena  de  anjiai  y cuidadot, 

PROFANIDAD.  (Profanidid)  f.  f.  El  abúfo  de 
las  colas  lagridas,  ó el  aclo  con  que  fe  pro- 
finan.  Lat.  Profanatio. 

Prut  anidad.  Vale  también  excelfo  en  clfiullo 
y lucimiento,  que  regularmente  degenera  en 
victo , y algunas  veces  en  deshonellidad  ó 
menos  modeilia.  Lat.  Luxtu. 

PROFANO,  N.\.  adj.  Lo  que  no  es  fagrádo, 
ni  fitvc  i liis  ufos  , fino  al  dcl  común  de  U 
gente.  Es  del  Latino  Profanut , que  fign'ifica 
no  Religiofo.  Ambr.  Mor.  lib.  9.  cap.  4.  No 
podrá  en  elle  Itigit  dexat  de  abatirle  mucho 
la  hifloria  , y dar  gran  caida  , habiendo  de 
prolcguir  otras  colas  prefánas. 

Profano.  Se  toma  regularmente  por  cxccfsiVo 
en  el  faulloy  lucimiento,  con  defordcn,quc 
toca  en  ircchgiofidid,ó  menos  modeilia.  Lat. 
Luxuriofu!.  Luxu  extedent.  Comen  o.  fob.  las 
300.  Copl.  14.  Profino  fe  dice  propriamente 
aquello  que  es  ittcligiofo  i no  fanto.  Lac. 
Diofe.  Eb.  I.  cap.  ao.  Y cfto  no  porque  no 
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las  huvicíTc  en  fus  tiempos , ílno  porque  ( ccv; 
mo  es  de  penfar)  las  tenían  por  profánai  c in- 
fames. 

PROFAZADOR,  f.m.  El  chifmófo  que  ficmbra 
cuentos  y enredos  entre  los  que  profeíTan 
amiltád  , para  dcfcoroponerlos.  EsvozamU 
quada.  Lat.  Sufurro , oMÜ.CHRON.CEN.part.i. 
c.  1 2 1 .E  porque  Juñino  el  SanCto  Philofopho 
de  que  Nosue  fufocontamos^  difputaba  con 
él  á miedo,  c á menudo  lo  rcprchendia  de  go- 
loila  , c lo  llamaba  del  faber , mo- 

vió perfecución  comía  él.  Toled.  Ptov.  de 
Santill,  cap.i.Ptoverb.8.  E como  el  profaza 
dórañrtnabacon  eran  infancia , que  era  ver- 
dad que  el  otro  habia  dicho  mal  dél , y el 
porfiaÜc  que  no  creía  , y porque  mas  fuefle 
creído  clpro/j£jd(^añrmaba  con  juramento, 
que  era  verdad  lo  que  decia. 

PROFAZAMIENTO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Pro- 
’ lazo.  pART.y.  tic.5.  Proem.  Queremos  decir 
en  elle  tirulo  de  aqueílc  menos  valer , c mof- 
trar  que  cofa  es  ,é  a que  tiene  daño  á los  que 
lo  facen  , c por  quanias  maneras  pueden  caer 
en  t^cprofAZ^miento> 

PROFAZAR.  V.  3.  Abominar,  cenfurarü  de- 
cir mal  de  alguna  perióna  ó cofa.  Esvozan- 
tiquada.  Lat.  Sufurrontm  a¿ere.  Rumoret  fpar~ 
¿ífí.  pART.7.  tit.5. 1.3.  Puede  cada  un  heme 
ue  ooQ  vala  menos  , ó que  non  fea  infama- 
o , profazar  a otro  que  lo  fea.  Men.  Copl.6* 
délas  añadidas* 

Catad  qut  profízan  devoslasnacioms. 
Porque  fe  dice  que  contra  fu  prado 
Tenedes  al  vuefiro  buen  Rey  apreffado. 
CoMBND.  fobte  cfta  copla  Profazan  : abo-' 
minan. 

PROFAZO,  f.  m.  Abominación , dcfcre'dito  y 
mala  fama  en  que  cae  alguno  , por  l'u  mal 
obrar.  Lat.  Sujurratio,  Part.  7.  tit.  5.  En  el 
Proem.  Menos  valer  es  cola  que  torna  en 
gran  profazo  al  que  face  porque  cae  en  ella. 

PROFECI  ICIOS.  Vcaíc  Bienes. 

PROFERIR.  V.  a.  Pronunciar  ú decir  y articular 
las  palabras.  Tienda  anomalía  de  recibir  la 
i antes  de  la  e en  algunos  tiempos  y pcrí'onas; 
«como,  Yoproficto,Proficre  tu, Profiera  aquel. 
Sale  dcl  Latino  Proferre,  Toled.  Prov.  de 
Santill.  cap. i.Provcrb.i.  Hace  dóciles  á ios 
que  oyen  quando  profiere  la  materia  de  que 
ha  de  hablar.GARCtL.  Eglog.a.Tcrc.j. 
Deefiotros  en  ío  público  difisfen-t 
Ten  lo  fecreto  fabe  Dios  en  quanto 
Se  contradicen  en  lo  que  profieren. 

Proferirse.  VcalePccfcriríc. 

PROFERIDO  , DA.  part.  pafi*.  dcl  verbo  Profe- 
rir. Lo  afsi  pronunciado,  dicho  ü articulado. 
l^t.Prolatuj. 

PROFESSAR.  V.  a.  Excrcer  ó enfeñar  en  pú- 
blico alguna  faailtád , arce  ü do^rína.  Es  dcl 
Latino  Profiteri.  Lat.  Exercére,  Fvbnm.  S. 
Pío  V.  fijó.  Profefan  ellos  nuevos  ulürpadó- 
res  del  indigno  nombre  de  Evangcliilas , con- 
fundir lo  alto  con  lo  baxo.  Ribao.  Fl.  SancL 
Vid.  de  S.  Raymundo  de  Pefufort.  Indinofc 
é clludi.ir  el  Derecho  Civil  y Canónico : y pa- 
ta ello  fe  partió  para  la  Ciudad  de  Bolonia 
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en  Lombardia  , donde  florecían  y halla  oy 
florecen  , grandes  Letrados , que  las  profef- 
fxban. 

Professar.  Se  toma  regularmente  por  obligar- 
fe  para  toda  la  vida  , en  alguna  Religión  , ha- 
ciendo folemnemente  ios  tres  votos  de  po- 
breza , obediencia  y callidád.  Lat.  Profe/sio- 
nem  emitiere,  Votis  Relipionii  fe  obfiringers. 
RoDRiG.Excrc.tom.  3.  trac.  3.  cap.  6.  i vos 
que  foisReligioi'o  y profefláis  pobreza,  y ha- 
béis hecho  voto  de  ella , no  queréis  fentit  nc- 
ccfsidád  , ni  padecer  cota  alguna. 

Professar.  Se  toma  también  por  cxcrccr  algu- 
na cola , con  inclinación  voluntaria , y conti- 
nuación en  ella  ; como  protefiar  amillád.  Lat. 
Profiteri,  Exercere, 

PROrESSlON.  f.  I,  El  modo  de  vida  que  cada 
uno  tiene  , y Ic  ufa  y cxerce  publicamente. 
Lat.  Profefsio.  Officium.  Lag,  Diolc.  lib.  i. 
Prefac.  Y ello  debe  ball.ir , en  quanto  á la 
y antigüedad  de  Diofcüridcs.GiRR. 
Cint.lib.i.f.23.  Encuya  falda,  algunos  pal- 
lóres  que  acudieron  al  cuidado  del  ganado, de 
diferente  profefaon  y hábito  que  Dantco  , le 
llevaron  á !a  choza. 

pROFBSsiüN.  Se  toma  regularmente  por  la  ac- 
ción de  profeflár  en  alguna  Religión , obli- 
gándole con  los  tres  votos  de  pobreza  , obe- 
diencia y callidád. Lat.Pro/í/iw.pART.i.tií.7. 
1.2.  Profeffión  ilimíin  al  pronictiinicmo  que 
face  el  que  entra  en  orden  de  Religión,  quice 
fea  varón  ó muger.  Ybp.  Chron,  Año  pop. 
£1  mifmo  favor  me  ha  hecho  para  lo  que  voi 
eferibiendo  de  la  dcS.  Ellcbaii  de  Ribas  dcl 
Sil,  Cala  de  fu  profefsio». 

Professión.  Se  com.i  también  por  proteílacíon 
6 confclsion  pública  de  alguna  cofa : como  la 
Profefsión  de  la  Fe.  Lat.  Profefsio  Fidei.P^i- 
BAD.  Fl.  S.in¿l.  Ficíla  de  la  Civcuncilion.  No 
por  virtud  y eficacia  de  la  mifma  circunci- 
íión , fino  por  la  pr-jfefston  de  la  Fé  que  en  ella 
hacía  el  que  la  recibía.  M.Avai.  Catec.iom.  i. 
Lccc.ip.  Los  Pharil'eos  eran  los  que  hacían 
profefsión  de  guardar  mas  puntualmente  la  ley, 
que  los  otros. 

Professión.  Se  toma  afsimifmo  por  collumbre 
6 continuadoa  voluntarla  de  alguna  cola. 

Profefsio*  Exercitium,  Inc.  Garciu  Co- 
ment.  part.i.lib.4.cap.i.  Unade  ellas  fue  la 
profefsión  de  perpetua  virginidad,que  las  inu- 
geres  guardaban  en  muchas  calas  de  recogi- 
miento. 

PROf  ESSO , SA.  adj.  que  fe  aplica  al  Rcligiofo 
que  ha  hecho  fu  profefsión.  Lat.  Profeffus* 
Cast.  Hill.  de  Sanco  Dom,  lom.i.  lib. 2.  cap, 
27.  Dcfpucsdep^ff/^lc  enviaron  los  Prclá- 
clos  j Portugal,  y ai  Convento  de  Sanclatcn. 
CoRN.  Chron.  tom.i.lib.i.  cap.i.  Ofendida 
de  fus  impiedades  la  Emperatriz  Confianza 
(de  quien  fe  dice  haber  fido  Monja  profejfa  en 
el  Convento  de  S. Pedro  de  Palcrmo)  intentó 
la  venganza  de  las  injurias. 

PROFESSOR.  f.  m.  El  que  cxerce  ü enfeña 
publicamente  alguna  facultad  , arte  ü dodriñ 
na.  L^x.Profeffor.  Lac.  Diolc.  lib.i.  Prefac, 
Cuyos  profejfóres  eran  celebrados  autigua- 
Ddd  2 men- 
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menee  por  iiDtnortales  IMofes.  Var. 

Iluftr.  Vid.  del  B.  Juan  Francifeo  Regis.  Sa- 
cándole Dios  con  vida  de  los  brazos  de  la 
muerte , contra  la  dcfcfpcración  de  la  medici- 
na, y de  fus  ttoftfforit  mas  peritos. 

PROFICIENTE,  adj.  de  una  term.  El  que  va 
aprovecliando  en  alguna  cofa.  Lat.  Profi- 
ciens, 

PROFICUO , CUA.  adj.  Lo  mifmo  que  Prove- 
chofo. 

PROFLIGAR.  V.  a.  Vencer,  deftruir  y desba- 
ratar. Es  de!  Latino  Prodigare  , que  lignifica 
lo  núfmo.  No  tiene  ulo.  Sorap.  Mcd.  Efp. 
Rcfr.  17.  Sus  huevos  fon  también  común  re- 
frigerio , no  fülo  para  fuílcntarnos , y reparar 
nucllras  flaquezas , mas  para  profligar  mil  gé- 
neros de  entermedades. 

PROFUGO , GA.  adj.  Fugitivo  , vagabundo. 
Es  dcl  Latino  Profuguj.  lüAñ.  Q^Cute.  lib.8. 
cap.3.  Idolatra  Spitamenesdefu  crpol'a,  aun- 
que errante  y p^f**go  > 1^  llevaba  iiempre 
Cünfigü.CAi.D.Aut.ElSantü  Rey  D.Fcrnaudo, 
part.i. 

Vago  y prófugo  viviendo 
flempre  por  ajenas  patrias, 
dCa/iiila  aporté 

PROFUNDAMEN  I E.  adv.de  modo.  Con  pro- 
fundidad. Lat.  Profundé.  Alté. 

Profundamente.  Por  metáphora,  fe  toma  por 
altamente  , elevadamente , agudamente , de 
lo  ínfimo  y mas  interior  dcl  ánimo.  Lat.  Atté. 
ProfsMdé,  Cast- Hift.  de  banio  Dom.  tom.  i. 
lib.2.  cap.  74.  Acaeció  pues , que  un  día  de 
aquellos,  clUndo  el  S.  Fr.Egidio  en  el  Choro, 
folo  y en  pié , fe  quedó  elevado  y arebatado 
tan  profundamente  como  Iblía. 

PROFUNDAR,  v.  a.  Cavar  alguna  cofa  para 
que  elle  mas  honda.  Lit.  Altius  esvare, federe. 
CoRN.  Chron.  tom,  1.  lib.  1.  cap.  14.  Como 
diedro  ártiflcc  de  la  perfección  , trató  de  pro~ 
fundar  las  zanjas  en  la  huinUdád,para  Iwantat 
Ja  fábrica  de  una  virtud , que  vinicÜ'c  á lér 
admiración  de  los  figlos. 

Profundar.  Se  toma  también  por  poner  y pe- 
netrar mui  interiurmente  alguna  cofa ; como 
profund.ir  la  lanceta , profundar  las  ratees. 
Lat.  Alté  radices  emittere  , peneSrare.  Sart. 
P.Suar.lib.  i.  cap.  10.  Ya  había  mas  de  un 
año  que  Francílco , como  planta  gcnetolá, 
bahía  profundado  en  elle  vergel  dciiciofo  de 
virtiidcs. 

Profundar.  Mctaphoricamcnie  vale  difeurrir 
con  la  mayor  atención , y exantinar  «ilguna 
cofa  para  licuar  al  perfecto  conocimiento  y 
penetración  de  fu  cUeuci.i  o calidades.  Lat. 
Penetrare  alté,  veicognfure. 

PROFUNDADO  , DA.  pait.  p.tíT.  dcl  verbo 
Profundar  en  í'us  acepciones.  Lai-Aite  fojfus, 
penetratus. 

PROFUNDIDAD,  f.f.  Una  de  las  tres  dimen- 
fioncs  que  conlidéra  la  Mathemátiva en  qiul- 
quier  cuerpo  , y es  la  que  le  mide  de  alto 
á baxo.  {.ai.Profunditas.Alt’.tudo. 

Profundidad.  Se  toma  rcgnlatmcntc  por  la 
cxtcnfion  de  qualquiera  cola , dcl’de  Ui  lu- 
pctricie  hada  Ui  fondo.  Lat.  Aitttudo.  Profun^ 
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ditas.  Ahyjfus.  CoMEND.fobr.las  lOO.CopLoí. 
de  las  añadidas.  Compara  el  fecréto  de  la 
Judicia  Divina , con  la  profundidad  del  abyf- 
mo.  Ca  AN.  Var.Iludr.  Vid.  dcl  B.Juan  Frarw 
cifeo  Regis.  .A  no  haber  el  Angel  de  fu  guar- 
da mantenido  el  cuerpo , ciertamente  le  hu- 
vicra  precipitado , y caído  en  el  rio  , cuya 
profundiddd  en  aquel  parage  era  aitifsima. 

pROFUNDioAD.Sc  toma  por  la  intcnlion  de  algu- 
na cola  en  fu  crpécic : como  la  ptofundidid 
del  íilencio.  Ltíi. A titudo. 

Profundidad.  Metaphoricamente, fe  tomapo^ 
la  alteza  , c.xcelL‘nc*ia , grandeza  , impene- 
trabilidád , por  la  capacidad  é ingenio , y por 
la  dcnfidad  , 6 clpcilura.  Lat.  Profunditas, 
Altitudo.  Abyfus.  Rirad.  F1.  Sanét.  Fied.de 
laSanciísima  Trinidad.  El  no  entender  nofo- 
tros  U profundidad  de  los  myftcrios  de  nuef- 
tra  Tanta  Fé  , es  fcñal  que  fon  cofas  de  Dios. 
CoRN. Chron.  tom.  1.  lib.  1.  cap.  23.  Edos 
tres  Varones  infigncs  por  la  nobleza  de  fu 
fangre  , por  la  autoridad  de  fuspuedos  , por 
la  profundidad  de  fus  juicios fueron  primi- 

cias opimas  de  U Religión  Seriphica. 
PRÜFUÑDISSIMAMENTE.  adv.  ilipcrl.  Con 
muchifsima  profundidád.  Lat.  Altifsimé.  Fr. 
L.  DE  León  , Nomb.  de  ChrilL  en  el  de  Hijo. 
Todo  el  tiempo  que  eduvo  en  la  aiaméda, 
que  fue  mas  de  dos  horas,  lo  palsó  ün  dormir^ 
unas  veces  an  imado  y otras  palVeandofe , y 
licmprc  metidos  los  ojos  en  el  fuclo,  y peo- 
fando  profundffuMamertte. 

PROFUNDlSál.VlO  , MA.  adj.  fupcrl  Mui  pro- 
fundo. Lat.  A tifíiwus.  Valdé  profundas.  Co- 
MEND.  fobr.  las  300.  Copi.  160.  Trecientos 
edidios  de  tieirañnnc  cdá  un  lugar  en  el 
mar , tan  prvfund’fsimo  , que  no  fe  puede  lur 
liar  vado. 

PROFUNDIZAR,  v,  a.  Lo  mifmo  que  Profun- 
dar. Lat.  A tíus  cavare.  Penetrare  alté. 

PROFUNDO  , DA.  adj.  Loque  fe  confidéra 
medido  del'de  lo  mas  alto  á lo  mas  baxo. 
Lat.  Profundas.  Adus.  Acost.  Flid.  lnd.lib.i¿ 
cap.  I.  £1  Phiiólupho  naiurái  palla  con  fu 
co  iíidcración  lo  ajro  dcl  Cielo : y de  la  otra 
parte  dcl  profundo  de  la  tierra  y abylmos  ha- 
lla un  immenfo  vacio. 

Profundo.  Se  toma  ordinariamente  por  lo  que 
cdá  mas  cavado  y hondo  que  lo  regular. 
Lat.  Profunlus.  Palaf.  Conq.  de  la  Chin. 
cap.2.  Cfomo  gente  bárbara  , fin  conoci- 
miento de  la  verdadera  ceernidád,  fe  mararoa 
violentamente  á si  mifmos,  unos  degollán- 
dole, y otros  aliort\indofe,  y otros  edundofe 
en  pozos  profundos. 

Profundo.  Se  toma  también  por  extendido  alo 
largo ; y afsi  fe  dice  Selva  profunda : Efta  cafa 
no  tiene  fachada;  pero  es  profunda.  Lat.  L4- 
tus,  a,  um. 

Profundo.  Se  toma  por  intenfo  íi  denfo  en 
fu  clpccic : como  Profundo  lilcncio , Profun- 
do fueño.  Lat.  Altsu.  LAG.Diofc.lib.i.cap.5. 
Los  Arabes  confunden  todas  edas  cfpccics : y 
en  lugar  de  dar  claridad  mezclan  mui  profun- 
das tinieblas. 

Profundo.  Metaphoricamente  vale  altp,  gran. 

de. 
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de,  pornculár : y af$i  fe  dice , Profunda  em- 
dición.  Lat.  Profimdus.  P.  Sant.Ter.  Inrim. 
Amig.  Conf.i.  Mot.3.  Muchas  gloflas  fe  han 
hecho  á cfte  afectuoíb  y profitndo  fentir:  oye 
entre  tantos  pcnlamientos  el  mió. 

PaoFUNDo.  Vale  también  por  metáphora,  hu< 
mildc  en  fumo  grado : y afsí  fe  dice.  Profun- 
da reverencia.  Lat.  Humillimus.  Ribad.  Con- 
féíí.  deS.Aguft.  Ub.7.  cap.i8.  Para  que  con 
los  cxemplos  de  fu  tan  profunda  baxcza,  aba- 
rieíle  ¿ los  que  fe  le  han  de  rendir , y los 
vacialTc  de  laeftimacion  de  sí  tnífmos. 

PROFUSAMENTE,  adv.  de  modo.  Abundan- 
te y excefsivamente,con  profufión.  Lat.  Pro- 
fmi.  Salas,  fob.  Mela,  lib.i.  cap.i.  Ucfpucs, 
dertamando  á lo  largo  y á lo  ancho  profufa- 
mente,  retiró  las  playas,  que  mui  dillaiucs  I'c 
yan  apartando.  Rsboli..  Ocios,  Roin.5  5. 

No  bai  toitvtrfacion  enxuta 
qui  Us  pétrtxxa  fabro/a: 
y on  todáí  dtrroMa  Bacho 
profufamente  fus  copas. 

PROFUSION,  f.  f.  Difpendio  cxccftivo  6 fu- 
pérñuo.  Lat.  Profajio,  Pin  el,  Rctr.  Lib.  i .cap. 
9.  Viendo  crecer  el  eftádo  del  Conde  , con 
las  repetidas  profujiónts  del  P.ttrimonio  de 
Ja  Corona.  ALCAz.Chron.Dccad.2.  Añoz. 
cap.a.§.3.  También  participan  de  fu  Tanta 
profufión  ios  OCIOS  Lugares  de  Tu  ObiTpado. 

PROFUSO,  SA.  adj.  Abundante,  copioíb , íu- 
perñuamenre  excefsivo  en  el  gallo.  Es  del 
Latino  ProfufuSi  4,  um. 

PROGENIE,  f.f.  Carta , generación  ó familia, 
de  quien  fe  deriva  ü dcTciende  alguno.  Es 
del  LilvnoProgmiest  ei.  Santili  . Prov.  In- 
trod.  Hayamos  memoria  del  Cid  Rui  Díaz, y 
del  Conde  Fernán  González, c de  vuetba  ciar 
ra  progénic  el  Rey  O.  AlonTo  el  Magno  y el 
Rey  D.Feruando.  ALv.GoM.Cant.i.Copl.26. 
No  era  immudabUj  pues  pudo  mudar 
Su  fir  infecundo  á fecundo  fén 
No  era  cumplido  y pues  que  pudo  haber 
Tan  noble  progenie  que  en  st  acrecentar. 

PROGENITOR-  í.  m.  El  aftcndicntc  de  quien 
fe  deriva  y tiene  principio  alguno.  Es  voz 
Progemtoryoris.  Acost.  Hill.Ind.lib.6. 
cap.  19.  Y que  por  ertb  les  debían  tributo  y 
vafalláge  todos  los  demis  lu>mbrc$ , como  a 
fus  Progenitores. 

PROGENITURA,  f.f.  Lo  roifnio  que  Progenie. 
Tóinafc  muchas  veces  pot  lo  mifmoquc  Pri- 
nogenitúra.  Saav.  Coron.Got.  com.  i.Año 
451.  y aunque  á cfte  derecho  de  \z  progeni- 
tura  fucle  atender  íiemprc  la  elección , lo 
renunciare  luego , íi  al  bien  del  Reino  con- 
viene. Castill.  Theor.  de  virt.  f.30. 
Coseviene  que  amemos  igual  compainay 
Que  trata  en  aquellos  que  ni  por  natúrOt 
Nr  por  feáorio  m progenitúra. 

Serán  obligados  á Joberania. 

PROGRAMMA.  f.ra.  La  dicción  ú dicciones 
que  (e  delUnan,  paca  que  ttallrocando  lus  le- 
ttas  fe  formen  otra  u otras , que  es  la  Ana- 
geamma.  Es  voz  üriega.  Lar.  Pngramma. 

PRÜGRESSION.  í.f.  La  acción  de  adclantarfe 
ó grofcguii:  alguna  eo%.  £s  voz  Latina  Br.- 
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pefsíot  onh.  F.  Hbzr.  fob.  el  Tercct.ap.  de  la 
Eleg.2.  de  Garcil.  Y afsi  querían  que  (la  for- 
tuna) fuerte  una  adminirtradora  del  mundo, 
ajena  de  providencia,  ó un  ímpetu  y progref- 
fión  de  cofas  obfeúras. 

Progressión.  En  la  Arithmética  es  una  ferie 
de  números,  que  fe  van  continuando  con  al- 
gún excertb  ú diferencia  proporcional.  Lat. 
Progrefsio  arithmética. 

Progressión  ascendente.  Es  aquella  cuyos 
números  van  creciendo  , fea  Arithmética  6 
Geométrica:  como  5. 7.  9.  1 i.ú  y.  10. 20.40. 
Lat.  Afeendens  progrefsio, 

Progressión  descendente.  Aquella  cuyos 
números  van  menguando : como  1 1.  9, 7.  y. 
ú 40.  20.  10.  y.  Lat.  Defeendens  progrefsio. 

PROGRESSIVO,  VA.  adj.  Lo  que  fe  vá  ade- 
lantando. Lar.  Progrefsivus. 

PROGRESSO.  f.  ra.  Continuación  ó adelanta- 
miento de  alguna  cofa,  ó en  alguna  materia. 
Lat.  Prog^fius.  F.  Sant.  Mar.  Retbrm.lib.i. 
cap.44.  Concedidas  dcl  Pontífice  Innoccncio, 
no  tanto  por  via  de  mitigación,  quanto por 
ncccílario  medio  para  fu  mejor  conlLnvacion 
y progrejfos,  ViLLAM.Com.  La  gloria  dcNir 
quea. 

Mafia  que  falte  i tus  progreíTor:  Orbcy 
T tu  Imperio  d tu  mífmo  hnperio  efiorbe. 

PROGYMNASMA.  l.  m.  Principio,  6 enfiyo 
de  algún  e.xercicio  ú acción.  Es  voz  Griega. 
Lat.  Pro^ymnafma, 

PROHIBICION.  T.f.  La  acción  de  prohibir.  Es 
dcl  Latino  Prohibitio.  REC0P.lib.6.tit.i8.l.él. 
Sin  que  por  crta  puedan  tcr.ee  rc- 

curfo  alguno  contra  mi  Real  hacienda.  Car- 
RANz.  A;urtam.part.3.  cap.4.  Si  miramos  á 
los  tiempos  pallados,  hailarémos  otra  tal  pro- 
bibifión  legal  en  d Imperio  Romano. 

Prohibición  de  luz.  Dicen  los  Allrólogos  la 
que  padece  un  Planeta  ovas  tardo  , luliar.do- 
íc  entre  otros  dos  mas  veloces.  Tote,  tom.9. 
pl.400.  Lat,  Lucís  prohibitio, 

PROHIBIR,  v.a.  Vedar  t impedir  el  ufo  ó 
cxccucion  de  alguna  cola.  Lat.  Prohibere.  ye- 
tare. Recop.  lib.ó.  tir.i8. 1.7.  Mandamos  que 
fe  guarden  las  leyes  que  prohíben  la  faca  de 
plata  y oro  y moneda.  Inc.  GARCiL.Comcnt. 
part.i.  lib.y.  cap.  7.  Alcanzaron  los  Incas  el 
azogue,  mas  no  ufaron  dcl,  poique  no  ic  ha- 
llaron de  ningún  provecho  \ antes  findendo- 
Ic  áañoi'oy prohibieron  el  Tacarlo. 

PROHIBtNTE.  part.  a£t.  dcl  verbo  Prohibir, 
Lo  que  prohíbe : como  Ley  prohibcntc.  Lat. 
Probibens. 

PROHIBIDO,  DA.  part.paíT.  dcl  verbo  Prohi- 
bir. Lo  afsi  vedado,  impedido  6 embarazado. 
Lat.  Probibitus.  Bouao.  Polit.  üb.  2,  cap.i  i. 
num.58.  Y es  de  ponderar  que  la  dicha  ley 
pone  el  recibir  fianzas  de  identidád , no  folo 
entre  los  ados  prohibídosy  pero  aun  entre  los 
hechos  que  cftán  defendidos  con  pena, 

PROHIBITIVO,  VA.  adj.  Lo  mlTmo  que  Pro- 
hibitório.  Maner.  Prcfiic.  §.13.  En  la  pane 
probibitivaSicTiio  que  no  es  licito  ufar  de  las 
fentcncias  de  Tertuliano  , en  aquel  fcniido 
Hiue  las  dice  paca  apoyar  Tus  errores. 

PRO- 
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PROHIBITORIO,  RIA.  adj.  Lo  que  veda,  cm^ 
baraza  ó proliibc  alguna  cofa.  Es  del  Latino 

i*roA/W/oríjKí,i»,<iff;.  CARRANz.Ajuftam.part,3. 

cap.3.  Cuya  licencia  crece  mas  y mas  cada 
dia,  íin  embargo  de  las  diverlas  leyes  probi- 
bitórias  fobrc  cfto  promulgadas. 

PROHIDIA.  (Prohidia)  Cf.  Lo  mifmo  que  Por- 
tía. Trabe  día  voz  Covarr,  en  l'u  Thcloro , y 
dice  es  termino  rúílico. 

PROHIOIAR.  v.a.  Lo  mifmo  que  Porfiar.  Trá- 
belo Covarr.  en  fu  Tlicforo  , y dice  es  voz 
rüilica. 

PROHiJAlXlR.  f.m.L!  que  prohíja.  Lit.Adop- 
tator,  Navarr.  Man.  cap.22.m1ra.44.  La  ter- 
cera es  como  una  legal  cuñadéz,  entre  la  mu- 
gér  de!  prohijado  y el  probijadár  , y entre  el 

* prohijado  v la  muger  del  probtjadúr. 

PRÜHIJAMÍENTO.  f.  m.  El  atlo  de  prohijar. 
Lat.  Aáopfh. 

PROHIJAIL  v.a.  Adoptar  y declarar  por  hijo 
al  que  lo  es  de  otro  naturalmente.  Es  forma- 
do de  la  prepoficion  Pro  y del  nombre  Hijo. 
Lat.  Aiioptjre,  Aliquem  in  jilium  áccipere.  Na- 
varr. .Vían,  cap.21.  num.44.  La  primera  co- 
mo de  afccndicntes  ó defccrdicntes  entre  el 
Padre  que  prohíja  y el  hijo  6 hija  adopta- 
dos. 

Prohijar.  Por  translación  vale  achacar  ó atri- 
buir á uno  alguna  cofa  que  no  ha  cxccuta- 
do.  LikUlfaputar*,  Attribuere.  Maner.  Prcfac. 
§.  9.  Comunmente  fe  prohíjan  a Tertuliano 
todos  los  errores  de  ios  Montaniftas , coa 
perjuicio  manificfto , porque  él  no  liguió  li- 
no á Proclo. 

PROHIJADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Prohi- 
jar en  fus  .acepciones.  Lat.  Adoptatus.  Attri~ 
éutui.  Navarr,  Man.  cap.22.  imm.45.  Sigue- 
fe  que  el  prohijado  tampoco  puede  calar  con 
la  hija  natural  legitima  del  prohijador,  en 
quanto  el  vive  , y la  hij.a  clU  fó  el  poder 
del  padre. 

PROLACION.  f.  f.  La  acción  de  proferir  ó 
pronunciar.  Es  del  Latino  Pro/.it/o,quc  ligni- 
fica  lo  miiino.  Acosr.  Hill.  Ind.  lib.6.  cap.5. 
Porque  las  letras  6 figuras  fon  un.rs  mífmas 
para  todos,  mas  no  tienen  el  mifmo  nombre 
ni  prolacwn,\\oiC[WC  como  he  dicho  fon  para 
denotar  cofas  y no  palabras.  Esquit.  Nap. 
Canr.6.  Od.21. 

No  enloí  v jiones  trágicaí  repara. 

Sino  en  la  dulce  prolación  de!  viento; 

En  que  efcuehó  fin  voces  naturales, 

El  natural  remedio  de  fus  males* 

PROLE,  f.f.  El  linágc,  hijos  ii  dcfccndcncia 
de  alguno.  Es  del  Latino  Proles,  is.  C.  d6  i a 
Roe.  Vid.  de  N.Scñura,  pl.  2A.  Afpir.aban  al 
derecho  dclla  vcntiíra  , 6 á lo  menos  al  de 
ferie  propinquo  en  fangre  , mediante  tener 
mucha  prole  que  cinparemaíTc  en  diverfas  fa- 
milias. Auv.  GoM.Cant.i.Oci.  47, 

Q¿ie  el  férreo  Padre  del  hijo  terréno 
Tiene  fu  prole  de  si  sjscnorada. 

En  tiempo  por  leyes  qfsi  fubjetaia, 

Qm  eafi  fu  arbitrio  reponga  en  el  feno* 

PROLEGOMENO,  f.m.  El  rraiido  que  fe  po^ 
nc  al  principio  de  alguna  obra  6 elcrito , pa^: 
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fa  cílablcccr  los  fundamentos  generales  de  U 
facultad  que  le  ha  de  tratar  dcfpues.  Es  voz 
Griega.  Lit.Proiegomenon.  Pr^jf/a.Ni  eremb. 
Var.Tluftr.  Vid.  del  P.  Frar.cUco  Siiarcz.  Ha- 
blaba íicinprc  bien,  y con  decoro,  de  la  dig- 
nidad de  ios  Padres  de  la  Igldia  , y de  los 
Doctores  antiguos , crpecUlracntc  de  Santo 
Thomás:cuya  autoridad  tenia  tamo  pelo  en 
fu  acatamiento , como  declara  en  el  Proiegó^ 
meno  Texto  del  libro  de  Grati.1. 

PROLETARIO,  RIA.  adj.  que  fe  aplica  al  Au- 
tor de  poca  nota.  Es  voz  Latina  y fin  ufo. 
Lat.  Proletarius.C-owiSD*  Hob,  las  300.  Copl. 
47,  Üeílc  monte  Jovis  no  hace  mención  Au- 
tor alguno  celebrado  , que  yo  haya  Icido, 
íülamente  eferiben  del  algunos  Éferitores 
Proletarios : como  fon  el  fobredicho  Anfclmo 
y Juan  Bocacio.  t 

PRÓLIFICO,  CA.  adj.  Lo  que  tiene  virtud  de 
producir.  Lat.  Proltfictu.  Ai.v,  deTolro.HÜL 
de  la  lglcf.lib.i.cap.8.  Dió  aun..s  y a otras 
fu  bendición  pro, ¡fita , para  que  ctcciclVcn  yr 
fe  mulriplicalfen. 

PROLIXAMENTE.  adv.  de  modo.  Dilatada  y 
dífüfamcme , con  prolixidád.  Lat.  Prol'ixí. 
Jacint.  PoL.  pl.  304.  Donde  en  una  pieza 
harto  defaitog.tda,  fe  defadxian  tres  puercas^ 
prolix.xmer.te  hibricadas. 

PROLIXIDAD.  f.f.  La  dilatación  y cxtcnfioa 
dcmafiadaen  la  cxecucion  de  alguna  coCL, 
Es  del  Litmo  Proiixitas,  atis.  Ro  a ,Epift.  2. 
f.31.  Canfado  he  a vuellra  Señoría  con  mi 
prolixidád , y plega  á Dios  que  no  le  haya 
enojado  con  mi  atrevimiento.  Saay.  Coren. 
Got.  tom.i.  AÚ0439.  Le  provocaba  alaba- 
talla,  impaciente  de  \i  proitx^d  id  áci  fitio. 

Prolixidád*  V.aic  también  cxcclsivo  cuidado 
y cimero , en  la  cxecucion  de  alguna  cofa. 
Lat.  Prolixitas.  Cura  intenfa*  M.Ayal.  Catee, 
tom.i.  Introd.  Fuera  de  cfto,  por  la  prolixi^ 
dad  del  elido  y la  grandeza  de  los  volúme- 
nes, no  fon  para  fcr\  ir  al  ufo  de  gente  ocu- 
pada, ó poco  atenta. 

pROLtxtDAD.  Se  toma  también  porderaafiada 
impertinencia  6 peladez.  Lat.  Inepta  proiixi~. 
tHdoy^^ei  gravis* 

PRüLIXISSlMAMENTE.adv.fupcrl.  Mui  pro- 
lixamcntc.  Lat.  Prolixe  longiüs*  Fvenu.  S.Pio 
V.  f.  32.  Oraba  prolixifíimainente  , quedan- 
do, qual  fi  fuera  mármol , fin  ningún  movía 
miento. 

PROLIXO,  XA.  adj.  Largo , dilatado  y exten- 
dido con  cxccllb.  Loi.Proiixus.  MáRM.Def* 
aipc.  lib.  1.  cap.  30.  Deftos  proceden  mu- 
chos ramos,  que  feria  coI'a proiíxa,  y caú  im- 
pofsiblc  poderlos  contar.  CoRN.Chron.iom. 
I.  üb.i.  cap.  5.  Dicronlc  á la  Madre  los  do- 
lores del  parto  , tan  redos  y prolixos , que 
con  la  vehemencia  y dilación  de  dos  ó tres 
dias,  la  pulieron  en  el  último  aprieto. 

pRouxo.  Vale  también  dcmafiadamcntc  cui- 
dadolb  y efmcrado.  Lat.  Proiixus.  Nimius. 

Prolixo.  Se  toma  también  por  molello,  im- 
pertinente y pefado.  Lái,  Moiefius,  Gravis. 

PROLOGO,  f.  m.  El  exordio  u prefación , que 
fe  pone  y coloca  al  principio  de  los  libros  6 
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tratados , para  dar  noticia  al  le^r  del  ñn  dé 
la  obra,  ó para  advertirle  de  alguna  otra  Cofa. 
Es  voz  Latina Pro/a¿»r,  r.  SiGUENZ.  Vid.  de 
S.Gecon.lib4.  Dilc.^  Ella  tazón  apuntó  el 
mifmo  DoÜor  en  el  Prólogo  del  Éatalipó- 
tnenon  , con  las  palabras  que  artiba  ale- 
gamos. 

PaÓLOGo.  Porextenfión  fe  llama  todo  aquello 
que  fitve  como  de  exordio  ú principio  pata 
execurar  alguna  cofa.  Lat.  Prologui.  Pr^fotio. 
Prolujio.  Lop.  Cite.  f.  134.  Y encettandofe 
con  él  en  un  apofento  Icctcto  , defpues  de 
prólogos , le  incitó  á matar  á Laura. 
Cork.  Ont.  lib.a.  f.98.  Ciando  Lifardo  la- 
lió  de  la  Igléfia , íiguiole , y á pocas  callM 
con  el  prólogo  de  fus  embelecos , le  pidió  li- 
mofna. 

PROLONGACION,  f.  f.  La  dilatación  ó exten- 
fión  de  alguna  cofa  , efpecialmentc  en  el 
tiempo.  Lat.  Prolongatio.  FiGutR.  Var.  nolic. 
,Varied.3.  Es  cierto  arruinó  la  República  por 
fucefsion  de  tiempo,  la prolongotiórs  de  los  car- 
gos generales  en  la  guerra. 

prolongadamente,  adv.  de  modo.  Di- 
latadamente, con  extenfión  ó larga  duración. 
Lat.  Nimlslongi.  Diutiús,  MeN.Coron.Copl. 
33.  Y el  fu  madero  esde  mui  alegre olót , y 
proloisgadamnttdaa,y  nunca  fe  come  de  car- 
cóma. 

PROLONGAMIENTO,  f.  m.  Lo  mifino  que 
Prolongación.  Mbn.  Coton.Copl.33.  E por 
fu  prolongamiento  durar  , los  Gcmiles  otro 
tiempo  los  enmaderaban  de  aquefte  árbol. 

PROLONGAR,  v.  a.  Alargar , dilatar  o exten- 
der alguna  cofa,  ó hacerla  que  dure  mas  tiem- 
po. En  lo  antiguo  fe  ufaba  con  la  anomalía 
de  mudar  la  o en  tee  en  algunos  tiempos  y 
perfonas  ; como  Proluengo  l’rolucnguc.  Es 
del  Latino  Prolongare.  Fuer.  Jezo.  Iib.a.tir.i. 
l.ao.  £1  nueliro  cuidado  es  de  amoneílar  k 
todos  los  Jueces,  que  non  proluen/uen  mu- 
cho los  pleitos.  E fi  el  Juez el  pleito 
por  maldad  o por  engaño  , o por  taccr  inal  i 
alguna  de  las  partes , ó á amas , quanto  daño 

recibieren  las  partes el  Juez  lo  debe  todo 

entregar  de  lo  fuyo.  Qu  tv.  Romul.  Donde 
no  fe  efpéra  amiltad  , y le  ha  recibido  daño, 
no  tiene  lugar  otra  cola  que  la  venganza:  y 
cita  retardada  , prolonga  y hace  mayor  el  pe- 
ligro. 

PROLONGADO  , DA.  patt.  palT.  del  verbo 
Prolongar.  Lo  afsi  alargado  , dilatado  ó ex- 
tendido. Lat.  Prolongatus.  M.  Agred.  tom.3. 
num.6d3.  De  aqui  le  rcfultó  un  prolongado 
maitytio , que  padeció  en  (ii  vida.  Esr^ua. 
Nap.  Cant.a.Ocl.103. 

Su  aestiguo  fer  con  igualdad  eruubre 
El  turbio  cieno  , que  d perder  condena 
La  prolongada/líFrira  /u forma. 

Ten  un  iruuito  ieíio  la  transforma. 

Prolongado.  Se  toma  por  lo  tjue  tiene  mayor 
extenfión  á lo  largo  que  á lo  ancho.  Lat. 
Mag  iilongus  i qui'.n  ar:iplm,  Amur.  Mor.  Vid. 
dcS.Juil.  Kii.  EsduniVmia  y llana  , y tiene 
dos  hundimientos  grandes  prolongados. 

TKOLOQUIÜ.  r,  [Q*  M propoUciou  I c;uc  cy 
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pocas  palabras  encierra  en  sí  alguna  mo- 
ralidad 6 fcntcncia.  Es  del  Latino  Prolo- 
qniam  t i], 

PROLUENGO,  r.  m.  La  largura  de  alguna  co(á. 
Tiene  ya  poco  ufo.  Lat.  Longitudo.  Ambr. 
Mor.  Vid.  de  S.  Juft.  E 1 18.  Por  cima  deftas 
colúnas  iba  una  cornixa  grande  de  dos  pies  y 
medio  > fobre  que  dUüa  un  embafamento 
de  diez  píes  en  largo , y fobre  el  dos  colúnas 
con  fus  capiteles  dorados  , que  hacían  un 
quadeo  de  un  prolucngo  de  buena  propor- 
ción. 

PROLUSION,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Prclufión, 
PiNEL , Rctr.  Ub.2.  cap.  22.  AUcgiira  la  gran 
parte  que  tuvo  Dona  Beatriz  en  cüc  hecho, 
una  prolujión  Poética  que  llegó  á nucílras 
mai-.os. 

PROMEDIAR.  V.  a.  Igualar  6 repartir  alguna 
cola  en  dos  partes  iguales , ó que  lo  fean  con 
poca  diterenda.  Escompucllo  delaprcpoíi- 
don  Pro  y del  verbo  Mediar.  Lar.  In  medias 
partes  dividen.  Médium  tenere.  ALCA/.Chron. 
Dccad.i.  Año  i.cap.  2.  §.  1.  Era  natural  de 
lllcfcas , Villa  que  promédia  el  camino  entre 
Madrid  y Toledo.  Villam.  Fab.  dcPluct, 
Od.  125, 

T foio  d promediar  tu  curfo  atento. 

Evitarás  de  Tbetss  el  a-lento. 

Promediar.  Vale  también  interponerfe  entre 
dos  ó mas  perfónas , para  ajultar  alguna  de- 
pendencia. Lat,  Jnteretdere.  Se  wterponsre. 

PROMEDIADO, DA.  part.  paiV.ddvctbu  Pro- 
mediar  en  fus  acepciones.  Lat.  Aíedius.  Dv./i- 
diatuj, 

PROMEDIO,  f.  m.  Aquella  parte  en  que  fe  di- 
vide por  rnidd  , ó cali  la  mitad , alguna  cofa. 

Médium.  Afedietas. 

PROMESSA.  f.  f.  Lacxprefsión  de  la  voluntad 
de  dar  á otro,  ó hacer  por  él  aiguiucoU,  que 
hecha  con  la  debida  ddiberaciun,  y acepta- 
da por  el  otro,  induce  obligación  a fu  cum- 
plimiento. Sale  dei  Latino  Promijfum  , /• 
Amdr.  MuR.lib.S.cap.i^.  Dando  grandes  do- 
nes á unos  , y haciendo  grandes  promelfas  á 
otros.  Yep.  Vid.  de  S.  Tcr.lib.a.cap.p.  Final- 
mente lo  que  mas  contento  ic  daba , era  ver 
cumplidas  las  promeffas  del  Señor, 

Prombssa.  Se  toma  lingiiUrmcntc  por  el  ofre- 
cimiento , que  fe  hace  a Dios  y á fus  Santos, 
de  cxccutar  alguna  obra  piadoG : como  ir  a 
vilitar  algún  Saniuátio,  ¡ice.  Lat.  Vo:um,  Pro-- 
mifsh. 

PROMETEDOR,  f.  m.  El  que  promete  alguna 
cofa.  Lat.  Vromijfor,  Fr.  L.  de  Gran.  Syinb. 
pare.  4.  trat.  1.  cap.  20.  Loqual  es  grande 
blafphémia  , pues  hace  á Dios  fallo  prome- 
tedór. 

PROMETER.  V.  a.  Ofrecer, con  toda  aflevera- 
ción  y ñrmeza , hacer  ü dar  alguna  cofa.  Es 
del  Latino  Promittere.  Pakt.  1.  tir.  16. 1.  10. 
Prometer  nin  dar  non  deben  los  Perlados , nin 
los  Cabildos  ningún  Bencticio  de  Santa  Eglc- 
Ha  , de  los  mayores  nin  de  los  menores , ante 
que  vaquen.  Jacint.  Pol.  pl.292.  Por  todo 
el  difeurfo  dei  año  mira  V'enus  con  rolUo  be- 
névolo ^ por  tcocrquaitos : y ai'si  alqueic>s 
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x\Qnz3prométeh\itn  fucclTo  en  fus  amores , y 
el  que  no  los  tuviere  , fe  parecerá  a la  Luna 
en  tener  cuernos. 

Prometer.  Vale  también  aUcvcrar  ó ailcgurar 
alguna  cofa.  Uíiifc  frcqücmcincntc  amena- 
zando. \^z>lSponden.Fidem  interponne. 

PROMETtRbii.  V.  r.  Efpcrar  y tener  gran 
coi^tíanza  del  logro  de  alguna  prctcnfion  u 
otra  tola.  Lat.  Sperarc.  Qonfiderc»  Montem. 
Dian,  lib.i.  f.9.  Veo  que  citas  tan  conforme 
con  tu  fuerte  , que  no  U prometicndo‘ci'pcxai\- 
za  de  remedio , no  fabras  pcdilic  mas  de  lo 
que  tcd.i.  F,  íant.  Mar;  Reform.lib.i.cap.;;. 
A la  Santa  Madre  animó  mucho  á que  fundallc 
Monaltcrios  tomo  aquel , prometiendofe  gran 
frutocnialgleUa. 

Prometerse.  Vale  también  ofrcccrfc  , por  de- 
voción ó agradecimiento,  al  fervicio  o culto 
de  Dios  o lus  Santos.  Lat.  Devovere. 

Prometerse,  Se  toma  también  por  darfe  inu- 
tuamenic  palabra  de  Matrimonio  , ó por  si  ó 
por  tercera  perfona.  Lat,  MutuAtíj  fiám /pon- 
dere., p-iilicere. 

PROML  FIDO , DA.  part.  paflT.  dei  verbo  Pro- 
meter en  fus  acepciones,  PromiJ/íés.  De-- 
vhUis.Oblstus.  A<ost.  Hift.  Ind.  lib.7.cap.4, 
Afsi  ios  unos  como  los  otros  galtarun  guii 
numerodc  años  en  llegar  á la  tierra  prouieti- 
d.i,  Paiaf.  Conq.  de  la  Chin,  cap.14.  Peroel 
Tártaro  no  guardó  bien  las  condiciones  capi- 
tuladas , ni  la  stniiñjidprometidj. 

Prometido.  Ufado  como  fubllaniivo , fe  toma 
por  lo  mifmoqucProinciimicnto.CEsPEO.Gc- 
rard.  Dilc.i.f.3 1.  Aunque  para  iábcrlo  le  ha- 
cían notables  diligencias , y grandes  proM:i¡- 
^/alquedella  dicHc  noticia. 

Prometido.  í>e  llama  en  las  pollúras  ó pujas, 
aquella  talla  que  fe  pone  de  quota , y ha  de 
pagar  el  que  hace  mejora.  Lat.  Licítate  pe- 
cunia. 

La  novia  de  contado  y el  dote  de  prjmetídoi 
Phrafe  con  que  fe  explica  , que  con  íblo  la  cl- 
pcranzadclutil  fe  quiere  obligar  a alguno  a 
¡o  que  ic  es  gravólo.  Lat.í-'an.j /pe  onus  impo- 
Jitum. 

PROMETIMIENTO,  f.  m,  Lo  mifmo  que  Pro- 
mcAa.  Medin.  Dial,  part.i.  Dial.75.  Haced 
vos  üeñora  , que  nolbtros  fcamos  dignos  líci- 
tos promethaienios  de  vueftro  preciofo  Hijo, 
que  alcancemos  fu  gracia  y fu  glória , para 
que  gozemos  de  fu  vifta. 

PROMISCUAMENTE,  adv.  de  modo.  Con 
ufo  igual  de  una  cofa,  ii  otra  cquivalenrc. 
Lat.  Prom/au.  Carrasz.  Ajuñam.  part.  í. 
cap.  I.  Que  nadie  rcparafl'c  en  comprar  y 
vender , con  ella  ó aquella  moneda , y las  pa- 
gas corricHen  prom/cuAinente  , rclpcdo  de 
todas. 

PROMISCUO, CUA.adj.  Mezclado  confulá  ó 
inditcrcntcmenrc.  Sale  dcl  Latino  Prom/- 
euuj  3 atum,  V'illalor.  Probl.  Mctr.  lo.  l.as 
diílbnantcs  voces  de  la  promi/eua  multiiúd 
con  que  pierden  el  oír. 

Promiscuo.  Sc  toma  umbicn  por  lo  que  tiene 
dos  fentidos  , ó fe  puede  ufar  igualmente  de 
un  modo  ü de  otro,  por  i'cc  cquivaicutcs.Lat. 
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Prom/citut,  Carranz.  Ajuftam.  patt.í.cap.i. 
Porque  cali  en  todas  edádes,  el  ufo  de  las  nrto- 
nédas  ha  lido  también  prom'i/cno. 

PRüMISSlON.  f.  L La  acción  de  prometer,’ ó 
laPromeíIá.  \.oX.Promt/uo.  Part.  5.  tit.  ii. 
l.i.  Prorni/stin  es  otorgamiento  , que  facen 
los  homes  unos  con  otros, por  palabras,  c con 
entendon  de  obligacfc  , aviniéndole  fobre 
alguna  cofa  cierta, que  deben  dar  ó tácer  unos 
á otros. 

Tierra  de  Prom/sión  fe  llama  la  tierra  mui  fértil 
y abundante : con  alufión  á la  que  Dios  pro- 
metió al  Pueblo  de  K'raél.  Lat.  Promi/iionis 
térra , <vel /ummé  abun^lant, 

PROMISSORIO  , RIA.  adj.  Lo  que  encierra 
ó indiwc  en  si  promclía  : como  Juramento 
promilTorio  , Merced  promilVória  , &c.  Lat, 
Prove/orfus. 

PROMOCION,  f.  f.  La  acción  de  promover. 
£s  dcl  Latino  Promotio , onU.  SoioRz.  PcAit. 
lib.3.cap.32.  Pues  fe  puede  temer  que  los  en- 
comenderos , que  no  fuclVen  de  mui  ajuUada 
conciencia,  atendiendo  folo  á fus  aumentos 
y gananci.15  lempoiálcs , hieicllen  opoüción 
a todas cAas cofas , y fueflen  en  ayuda  y pto- 
mor/ó/rdcllas.  Sart.  P.i*uar.  lib.z.cap.ii.  Af- 
filUólc  al  tiempo  que  recibió  el  grado , poc 
tener  alguna  parte  en  la  promoción  de  un  Doc- 
tor tan  afamado. 

PROMONTORIO,  f.  m.  La  altura  coníidera-i 
blcdc  tierra  , que  fe  halla  en  qualquicra  par- 
te. Lat.Pronjortiof  iUin.  F.Sant.Mar.  Rcíbnn. 
lib.6.  cap.9.  Es  V'illanucva , dcl  Arzobifpado 
Lugar  no  mui  antiguo  , como  lu  nombee  ma- 
niliclla , Icnrado  á las  raíces  de  un  dcfcoUado 
promontorio  de  tierra. 

PROMONTÓRto.  Por  analogía  fe  llama  qualquic- 
ra cofa  que  hace  demufudo  bulto  , y dá  gran- 
de ertorbo.  Lat,  Cumuius. 

Promontorio.  En  U Geographia.  Veafe  Cabo. 

PROMOTOR,  f.  m.  El  que  promueve  y ade- 
lanta alguna  cola  , hacieudo  las  diligencias 
conduccntesparaqucllcguc  á fu  pertccción. 
£n  algunos  Tribunales  iedi  eñe  nombre  á 
los  Fiic.iles.  Es  dei  Latino  Promotor^  oris.  Pa- 
LAF.Ckínq.dc  iaChin.cap.^.  Puclíoáqücf- 
tion  de  tormento , confcfso  que  habla  conju- 
ración contra  losTáriaros , y que  el  princi- 
pal promotor  dc  ella  era  el  Cálao.  Alcaz. 
Chron,  Dccad.i.  Año7.  cap.i.  §.5,  Como  á 
quien  tenia  dcAinado  el  Cíelo  para  zcladór  y 
promotor  á<i  fu  rcguLir  obfervancia. 

PtoMOVLDOR.  1.  in.  El  que  promueve  ó 
adelanta  alguna  cola.  Lat.  Promotor.  Sold. 
PiND.lib.l.^.li.  Contra  el prcirroiTádr délas 
matracas , que  no  era  menos , dlxo  dclde  fu 
rancho:  Voto  (y  echóle  como  dicen  redondo) 
que  es  el  moreno  honrado, 

PROMOVER.  V.  a.  Adelantar  alguna  cofa, pro- 
curando hacer  que  llegue  á lu  pcrlécdón. 
Tiene  la  anomalía  dc  mudar  la  fegunda  0 en 
ue  en  algunos  tiempos  y yerfonas : como  Yo 
promuevo, Promueve  tUjProinucva  aquel, &:c. 
Es  dcl  Latino.  Promoveré. Xv.htíC.  Annal.R.D. 
JaymcII.  cap.i.  num.3.  Como  por  las  lega- 
das y amonclUciones,quc  aquellos  días  liabia 
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hcciio  al  miTmo  Francés , y k otros  Reyes  y 
Principes , para  confultar  y promover  algún 
remedio.  Cx)RN.  Chron.  tom. r.  lib.i.  cap.23. 
En  aquellos  á quien  toca, por  minifterio  pio- 
prio,  promover  y adeUntat  el  partido  ás  U 
virtúd. 

Promover.  Significa  también  levantar  ó elevar 
á uno  a otro  empleo  u dignidad,  mas  pree- 
minente que  el  que  tenia.  Lat.  ExtoUere. 
Evehtre.  I’arr.  Luz  de  Verd.  Cath.  parr.  i. 
Plat.2.  Entróle  en  un  Monafterio  Cainandu- 
Jenfe, donde  vivió  rantirsimamentc  muchos 
años,  y de  donde /«é  promovido  aObiTpo. 
Colmen.  HULSegob.  cap.  i6.  §.io.  Nucítro 
Obifpo  D.  Juan  fité  promovido  por  ellos 
dias  al  Arzobifpado  de  Toledo,  por  muerte 
de  D.  Raimundo. 

PROMOVIDO,  DA.  part.  paíE  del  verbo  Pro- 
mover en  fus  acepciones.  Lat.  Promotus, 
Eveíius, 


PROMULGACION,  f.f.  La  acción  de  promul- 
gar, Es  voz  Latina  Promuioatioj  onu,  Pvent. 
Conven.  lib.i,  cap.i.  §.i.  Ello  dice  S.Pablo, 
adonde  habla  de  lipromufgaciún  del  Evange- 
lio, que  hacen  los  Predicadores  enviados  por 
Dios.  CoRN.Chron.com.i.Iib.i.cap.  3.  Pi- 
dió licencia  al  Sumo  Pontífice  Lucio  Terce- 
ro para  la  promulgación  de  fus  obras.  • 

jPROMULGÁDOR.  f.  m.  El  que  promulga  ó 
publica  alguna  cofa.  Lar.  Promulgator.  Ca- 
san. Var.  ílullr.  Mil'sion  de  Ethiopia.  Clari- 
nes de  la  Ley  de  Qhx\^Oi promulg^órss  de  fu 
Evangelio , y ñcles  fiíbditos  de  la  Iglefia  Ro- 
mana. 

PROMULGAR,  V.  a.  Publicar  alguna  cofa  fo- 
Icmncmcntc , hacerla  faber  á todos.  Es  del 
Latino  Promulgare,  Rúa,  Epill.  2.  f.  26.  Ella 
ley,  aunque  íc  dice  Julia,  no  la  promulgó  j\x-’ 
lio  Cefar,  fino  Augufto. 

Promulgar.  Se  toma  algunas  veces  por  lo 
mifmo  que  dar  al  público.  Lat.  Edere.  Edicto 
re.  Promulgare, 

PROMULGADO , DA.  part,  paff,  del  verbo 
Promulgar  en  fus  acepciones.  Lat.  Promulga 
tus.  Ediélus.  Alc  az.  Chron.  Dccad.  i . Año  6, 
cap.i.§.a.  £1  efedo  que  refultó  fué  el  que 
vemos  y celebramos  en  el  Decreto  promul- 
gado en  la  fefsion  tenida  á diez  y Itcte  de 
Junio. 

PRONEIDADy  (Proncidád)  f.  f.  Inclinación  ó 
propenlion  á alguna  cola.  Es  voz  uíáda  ea 
las  Efeuélas.  Lat.  Pronitas. 

RlONO,  NA.  adj.  Inclinado  demaliadamcnte. 
Es  voz  Latina  Pronusy  a^um.  Grac.JuII.  fwfo. 
De  fuyo  era  Prono  c indinado  á milcricor- 
<iia.  Tgtao.  León  Prodig.  part.  i.  Apol.  54. 
Las  bcltias  idólatras  de  fus  vientres,  y tan 
pronas  á la  tierra,  que  fe  íullcncan  en  cUa  con 
quatro  píes. 

PRONOiMBRE.  f.m.  Term.  de  Gramática.  La 
dicción  que  íé  pone  en  lugar  del  nombre 
proprio  ó apelativo, para  cvinir  la  repetición 
de  el,  ñgniticando  lo  mifmo  que  hiciera  el 
nombre.  Hai  quatro  géneros  de  pronombres, 
pcrfonales , relativos , pofl'cfsivos  y demonf- 
trativos  : los  pcrionales  Ion  To,  Tjv,  E/ : los 
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relativos  Qtu,  E¡  qual,  i>  La  qua!:  los  poíTeísí- 
yos  fon  Mh,  Tuyo,  Suyo,  NuiJIro,  Vutflro : y 
los  ik-m;);)ilrativos  fon  Aquel,  o Aqüeiloi,  El 
que,  o Loe  q,u,  Eft:,  EJla,  Eflo.  Sale  dd  Latí- 
no  Pronomtny  inis.  Patón  , Gram.  f.  170.  El 
pronombre  tambicn  no  conílituye  diftinta  par- 
te de  Ja  oración  que  el  nombre.  Casan.  V^ar. 
Ilullr.  Vid.  dd  P.  Pedro  ü.iticrtcz.  Tienen 
(US  nombres, y ellos  fus  calos,  (Us  verbos  que 
le  conjugan  por  los  tiempos , fronombrtt, 
adverbios  , conjunciones  y las  demas  partes 
de  la  oración. 


‘ I i.t.  La  predicción  de  lo 

tururo,que  le  hace  por  la  obl'ervacion  de  al- 
gunas fcñilcs.  Lar.  Prad.iiio  ex  frognofiici¡, 
Progttoflkum.  SaNTicL. Prov.  InctOíL  Ni  las 
pfomjlicacmiei  villas , aisi  de  la  garza  volar 
en  lo  alto  , como  de  la  corneja  pafl'carfe 
aprefutofamente  por  d arenal.  Maner.  Apo- 
log.  cap.ii.  Por  ella  fron 'fluaeión  , quieten 
T.r,  autores  de  lo  que  anuncian. 

PRONOS  flCADOR,  ORA.  adj!  Lo  que  pre- 
dice o pronoftica  algun,a  cofa.  Lat.  Praiicem 
ex  prognofiicii.  Hortíns.  Qiiat.  f.  i.  Señal 
que  aquel  oro  que  le  ofrecen  en  d pefebre 
era  tm  ¡ironóllico  luciente,  ó una  luz  pronof- 
ticadira  ya  del  Juicio.  ''  ' 

PRONOtiflCAR.  v.a.  Anunciar  o predecir  al- 
guna cola,  por  la  obfervacion  de  las  fcñálcs. 
Lat.fijr  prognojlitii prtdicere.  Portendere  P-t- 
fi^ificare.  Mariax.  Hill.Efp.  lib.23.  cap.'ii 
t.ucr.tan  los  Portuguefes  que  en  lli  nacimien- 
to fe  vieron  fciules  en  d Cido,quc 
heaban  la  gloria  de  aquel  Infante , y fu  ma- 

gdtad.  ViLLAv.  Mofeh.  Cant.i.Od.ip. 

Qitando  d ¡agente  que  al  fudir  fe  aplita. 

Su  gran  felicidad  leí  pronoítíca. 

PRONOS  nciAUO,  DA.  part.  pafl'.  dd  verbo 
I ronollicar.  Lo  alsi  anunciado  ú predicho. 
Lat.  PrxdiíJui.  Prafgnjtin. 

PRONOS  neo.  f.m.  La  Icñál  por  donde  fe 
conjeiúra  ó adivina  alguna  cofa  futüra.  Es 
aclLwnoPrognjJlieuniii.  Comeno.  fob.  las 
300.  Copl.  1 68.  Pron  fieoi  fe  llaman  en  Grie- 
go las  Icnilcs  c]uc  íignifican  algo  antes  que 
acontezca.  ’ 


Pro\óstico.  Se  llama  también  la  prediedón 
u adivinación  de  las  cofas  futuras,  hecha  por 
la  obCervadon  de  algunas  feñáles  que  fe  han 
y¡!  I Prafgnificath.  Mariam. 
Hill.  Elp.  lib.J3.  cap.p.  Los  “hombres  aiemo- 
ri2ados,  cada  uno  tomaba  ellas  cofas  y feñi- 
les  como  fe  le  antojaba , conforme  i la  cof- 
tumbre  que  ordinariamente  tienen  de  hacer 
en  cafos  femejantes  pronóflitot  ditcrenics. 
C-ASAM.  S.Luis  Cionz,  cap.a.  Pero  contra  fus 
liigubres  pronójlieos,  con  la  fuerza  de  hacer 
d voto,  empezó  á falir  la  criatiira. 

Pronóstico.  Se  llama  afsimilmd  la  coinpoli- 
cion  que  hacen  los  Aílrólogos , y din  al  pü- 
bbco  al  principio  dd  ano,  en  que  conjeturan 
los  fucellbs  dél,  por  las  lunaciones  y pofitú- 
ra  de  los  Allros.  Lat.  Prognojiieum.  Kaleada~ 
rium, 

PRONTAMENTE,  adv.  de  modo.  Aprefurada- 
merne,  con  prielTa  y ederidid.  Lu.Prompte. 

Eee  Cr- 
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Cel€rit0f.  AcoST.Hift.lnd.lib.  4.  cap.  lo.  Efi- 
fodas  cftas  y otras  cxtrañczas , que  llene  cf- 
tc  metal,  es  digno  el  Autor  de  Tu  naturaic- 
2a  de  fer  glorihcado,  pues  á fus  leyes  ocultas 
obedece  tan  prontamtntt  coda  naturaleza 
criada. 

PRONTEZA.  f.f.  Lomifmoque  Prontitud.  Es 
voz  poco  ufada.  SAAv.Coron.Got.  tom.  i. 
Ano  5 lo.  Habiendome  obligado  mucho, con 
la  proniéza  en  tomar  mejor  rclblución. 

PRON¡TISSIMAMENTF.adv.fupcrl.  Con  gran- 
dífsima  prontitud  y diligencia.  Lat.  Promp- 
Var.lluftr.  Vid. 
del  P.  Roberto  BcUriuino,  §.5.  No  folamcn- 
te  oía  co(t  agr.ido  lo  que  le  aconfcjab.m  1 li- 
no ramblcn  obedecía  prontifsÍM(ttmnte  lo  que 
le  proponían. 

PRONTISSIMO,  MA.  adj.  fiipcrl.  Mui  pronto. 
\^zi,Promptui  vAÜejijtl  ceier.  Barbad.  Co- 
lon. PIat.4.  Lleno  de  aquella  cólera  prontif- 
Jtma  Rocinante,  antes  que  fe  le  accrcaüc  del 
rodo , la  plantó  una  coz  bcftiil  en  lu  cipa- 
cioflfsima  barriga. 

PRONTITUD,  f,  f.  La  celeridad  , prefteza  y 
velocidad  con  que  fe  cxccuta  alguna  cola. 
\^t.Prompt¡tudo,  CeUritas.  Ribad.  Fl.S.mch 
Vid.  de  Cnrifto.  Y fe  regalaban  conlideraii- 
do  el  encogimiento  y conftdion  que  ten- 
drían los  que  le  mandaban , y la  pront/tiU  y 
alegría  con  que  el  Señor  obedecía.  Ropric. 
Excrc.  tom.3.  trat.5.cap.i.  Hizo  cuenta  con- 
figo , y determinó  dcdicarfc  todo  á la  obe- 
diencia, lirviendo  con  grandilsima  prontitud 
y diligencia  en  la  hoipcdetia,  y en  otros  oñ- 
cios  de  humildad. 

Prontitud.  Se  toma  también  por  viveza  de 
ingenio , 11  de  genio  natural.  Lat,  Kk'J4v/.w. 
Promptum  iteutnen. 

PRONTO, T.\. adj.  Vclóz,accelcradoy  lige- 
ro. Es  del  Latino  PromptuSf  4,  um : y aunque 
fegun  cftc  origen  fe  debiera  clcribir  Pronqv 
to,  el  ufo  le  ha  quitado  la  m y p,  para  fua- 
vizac  la  pronunciación.  Figuer.  Var.  notic. 
varicd.15.  No  lele  atravefaba  impedimento, 
para  quien  no  hallaftc  conveniente  liiiida  y 
remedio  pronto.  M.  Agrbd.  tom.  1.  Introd. 
rmm.19.  Obedecíale  y dcfpucs  tuve 

afpcrílMmas  rcprehcnfioncs  de  los  Prelados 
y Confefior. 

Pronto,  Vale  también  difpucfto  y aparejado 
para  la  cxecucion  de  alguna  cofa.  Lat.Prí?w^- 
/«/.  Paratiis.  Rodrig.  bxcrc.  tom.  3.  trat.  5, 
cap.i.  Sabéis  (dice)  qu.ües  fon  verdaderos 
Reiigiofüsr  .Aquellos  que  no  tienen  propria 
volunt.td,  fino  que  cftán  tendidos , ¿ 

indifcrcnies  para  qualquicr  cola  que  les  man- 
dare el  Superiór. 

Pronto.  Uiádo  como  fubftaniivo  , vale  movi- 
miento repci'tino  de  alguna  pafsión  : como 
Le  dió  un  pronto , y tomó  la  capa  pata  fa- 
liríc  de  cafa.  L^i./mpulfuí  animii  vivacitax. 

PRONTUARIO,  f.  m.  El  refumen  o apunta- 
miento en  que  fe  annoian  ligeramente  varias 
cofas,  a fin  de  tenerlas  prelentes  quando  fe 
ncccfsiíc.  Lat.  Promptuarium. 

PRONUBA,  f.f.  La  Madrina  de  las  bodas.  £$ 
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VOZ  paramente  Latina  y Poética.  Vit^Ati) 
Obr.Poet.Fab.  de  Eutópa. 

Al  nombre  tuyo  dedicada  toda. 

Prónuba  ciignadnuejira  facra  boda: 

Porqxu  en  útil  dominio  la  pojfeas, 

Quando  conforte  d efpofo  eterno  feas. 

PRONUNCIACION,  f,  t.  La  cxprclsion  de  las 
letras  ó palabras , hecha  con  el  fonido  de  la 
voz.  L.it.  Pronuntiatio.  Uterarum  appeiijtio. 
Acost.  Hirt.lnd.hb.5.  cap.  3.  Acomudando- 
fc,  en  U pronunciación  y declaración,  a la  pro- 
priedad  de  l.is  Ici^uas  Indicas,  que  fon  mui 
diverfas.  pAiAp.Conq.de  la  Chin.  cap.  28. 
Ma^  no  fe  puede  hacer  regla  cierta  de  la  pro^ 
nunciacion  de  los  foldados,  que  de  ordinario 
pronuncian  á lo  fanfarrón. 

Pronunciación.  Se  llama  también  la  quinta 
paite  de  laRhetórica,  que  confiftc  en  la  ac- 
ción y modo  de  hablar  y rcprcfcniar  lo  que 
fe  dice.  Lat.  Pronuntiatio.  Patón,  Eloq.cap. 
17.  Tomó  cftc  nombre  Pronunciación  de  la 
voz  y acción  de  la  rcprcfcntacion ; y es  una 
parte  que  en  el  orar  tiene  mucho  fcñocío  y. 
tuerza. 

Pronunciación.  Enloforcnfc  válelo  mifmo 
que  Publicación : como  la  pronunciación  del 
auto,  de  la  fcntcncia,  &c.  Lat.  Proneintiatio, 
Pub'.icath. 

PRONUNCIAR,  v.a.  Expreflar  las  Ierras  6 pa-: 
labras  con  el  fonido  de  la  voz.  Es  del  Latino 
Pronuntiare,  Lat.  Literas  exprimere.  Maxu. 
Defcripc.iib.i.cap.34.  Tienen  folamentc  la 
letra  Arabe,  en  la  qual  no  hai  vocales , fino 
fimples,  y partes  que  con  puntos  y talgos  fe 
pranúnc’an  y hacen  vocales.  Manr.  Vid.  de 
At)a  de  Jclus , lib.  2.  cap.  9.  Comenzamos  á 
decir  JelUs,  y el  Credo  con  ella:  que  le  filé 
tXK\cná.oy  pronunciando  cada  articulo  , y en 
acabando  con  la  palabra  última....  efpiró. 

Pronunciar.  En  lo  forenfe  fignifica  publicar 
Ja  fcntcncia  6 auto.  Lat.  PronuntUre,  Senten.- 
tiamdicere.  Recop.  lib.4.  tit.18. 1.7.  Los  di- 
clios  tres  Alcaldes  diputados, ó los  dos  delloi, 
ii  los  tres  no  fe  conformaren , dén  y prontm- 
cien  fcntcncia  en  el  dicho  pleito.  Bobao.  Po- 
lit.  lib.3.  cap.  14.  num.90.  Las  fcntencias  es 
mui  bien  que  Üt:  pronuncien  en  el  Audiencia, 
porque  es  acto  digno  del  TribunáL 

PRONUNCIADO , DA.  part.  pafl'.  del  verbo 
Pronunciar  en  fusíuccpciones.  Lat.  Pronun- 
tiatus.  Publicatui.  Recop.  lib.4.  tir.  1-7* 
Mandamos  á los  dichos  Jueces , que  ddpucs 
de  dada  la  dicha  fcntcncia  y pronunciada  en 
Regimiento  ,1a  cxecuten  luego  fin  dilación 
alguna,  Pinel,  Rctr.  lib.i.  cap.7.  Eftas  razo- 
nes pronunciadas  del  Arzobilpo , con  aquel 
deíembarazo  de  que  fe  viftc  la  emulación 
disfrazada  del  zclo....  hicieron  imprcfsion  en 
el  ánimo  dei  Rey. 

PROPAGACION.  Cf.  La  multiplicación  de  la 
cípecie  por  generación.  Sale  del  Latino  Pro- 
pagatio.  Florenc.  Mar.  tom,2.  Serm.l.  de  la 
Expectación,  Punt.  i . Las  plantas,  que  tienen 
vida  vcjeiativa,  apetecen  fu  riego  y aumen- 
to : las  beftias  fu  íuftcnto,  aumento,  deleite  y; 
propagación. 

Pro- 
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Proi>acacióv.  Significa  también  dilatación  y 
extenfion  de  alguna  cofa  : como  la  Propaga- 
ción de  la  Fé,  del  Imperio, &c.  LM.Pnpa^atú. 
G.GitAc.  f'.230.  Pata  animar  á los Religiofos 
dcllas  dos  Ordenes  de  Defcalzos  al  zclo  de 
la  prapjgjción  de  la  Fe , eferibí  y hice  impri- 
mir el  año  de  ochenta  y Icis  elle  datado  y 
oxhortatión. 

PROPAGADOR,  f.  m.  El  que  propaga.  Lat. 
/'(•«p.yj/or.  Aoaac.  Aniial.  R.  D.  SanclioRa- 
inirca,cap.i.num.r  i.  No  permite  l’abcr  quie- 
nes fueron  ellos  detenlbrcs  de  b libertid , y 
propj£jJórei  de  la  Religión  común.  ViLtAV. 
MufcTi.  Car.t.  1 .Ocl.  1 3 . 

EJ/os  fuma  {fegun  q»e ft  attjligua) 
De/acjme  mortái  propagadores, 

Dt  dtjntUa  gtnte  , que  en  lu^urde  barcaf 
Del  diluvia  efcapjD’im  en  el  Areu. 

PROPAGAR.  V.  a.  Multiplicar  la  ef|Ktie  pot 
Via  de  generación.  Es  del  Latino  Erapa^are, 
M.  Ackbd.  tom.i.  num.48.  En  cüc  ii. liante 

. fe  determinó  el  orden  de  la  creación  de  rodo 
el  lináge  humano , que  cumenaall'e  de  uno 
folo  y de  una  iiiugcr , y de  ellos  fe  propjgafi 
halla  la  Virgen  y liiHijo,por  el  orden  queme 
concebido.  Calo.  Aut.  Primero  y legundo 
Uáac. 

Que  tanto  fu  Je/eemUneia 
fe  propague  / fefeeunde, 
quede  efirellas y de  urinas 
exseda  ¡as  mssltitúdes. 

Propagar.  Vale  también  extender,  dilatar  6 
aumentar  alguna  cofa.  Lat.  Propagare. 

PROPAGADO  , DA.  patt.  palT.  del  verbo  Pto- 
pgat  en  fus  acepciones.  I-at.  Propaeatus. 
F.Sant.Mar.  Hift.  lib.i.  cap.j.  Que  es  Capi- 
tán , elltibo  y honra  de  la  Orden  , cuya  de- 
cencia , con  propagada  generación  , llena  el 
Oriente  y Occidentc.VtLLAu.Obc.poet.Com¡ 
La  Gloria  de  Nichéa. 

Marte  fu  efeudo  te  dará fedlento, 

De  que  al  rejlexo  de  fu  acéro  , vea 
La  envidia  ref petadas  ties  bazudáat, 
Propagado  el  honor  de  las  Efpaíías. 

PROPAGATIVO,  VA.  adj.  Lo  quepropága. 
Lat.  Propagans.  Mono.  Diflert.4.  cap.i.  nuin. 
25. Aunque  Samo  Thomás  habia  ya  calificado 
ames  de  herética  la  primer  fcntejrcia  que  ef- 
tablccía  la  traducción  propagativa  dcl  alma. 

PROPALAR.  V.  a.  Publicar  y divulgar  alguna 
cofa  , que  debiera  cflar  Icctéta  y oculta.  Es 
dcl  Latino  Propalare.  Sous , HUI.  de  Nuev. 
Efp.  Iib.3.  cap.2.  Y fin  detenetfc  á votar  .con- 
currieron todos  en  el  miliuo  fentir  de  los  que 
hablan  propalado  inadvertidamente  fu  voto. 

PROPALADO  , DA.  patt.  palT.  dcl  verbo  Pro- 
palar. Lo  afsi  divulgado  ó publicado.  Lat. 
Propaiatus. 

PROP.ASSAR.  V.  a.  Paflár  mas  adelante  de  lo 
que  fe  debía.  L’fafe  regularmente  como  ver- 
bo recíproco  , pata  crprclVar  que  alguno  ex- 
cede de  los  limites  de  lo  razonable,  en  lo  que 
hace  íi  dice.  Es  conipucllo  de  la  ptcpolicion 
Pro  y del  verbo  Pallar.  LM.Exteaere,  Uneam, 
vel  metam  Irasi/gredi. 

PROPENSAiViENEE.  adv.  de  modo.  Coniu- 
Tom.  y. 
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dtnadon  y propcnfión  k alguna  cofa.  Lat. 

P. Cimil.Hb.2.cap.i5.  Erala 
principal  ( diñcultad } cerca  de  la  habiudon 
continua  de  los  padres  deniro  Je  los  Holpíti- 
les,  á que  Camilo  por  fu  gran  cliaridád 
penfunente  le  inclinaba. 

PROPENSION,  f.  f.  La  inclinación  de  alguna 
perfona  ó cofa  a fu  iiatuiale.  a ogenio.  Es  del 
latino  Propinfi?i  9niu  Y bp.  Vid.de  Sant.  Ter, 
lib.  j.  cap.  27.  Por  folo  vencer  lii  natural» 
que  la  llevaba  c inclinaba  con  gran  propenjióit 
á todo  lo  que  era  afeo  y U^^pic^a.NAv.^RRET. 
Conícrv.  Dilc.24.  Por  lubee  en  los  hombres 
m:ís,prop<nfión  .x  la  venganza  de  la  injuiij,  que 
al  agradecimiento  del  benclicio. 
PROPENSO,  SA.  adj.  Indinado  ó afedo  á 
aquello  que  le  es  natural.  Sale  del  Latino 

Re  BOIL.  Ocelos,  en  clProcm. 
Defeo  que  fe  os  ofiezc.in  ocallor.cs,cn  que 

Í)odais  experimentar  cíedos  de  la  benevo- 
encia  y bcuigoidad  con  que  os  quedo  pro->, 
penfo. 

PROPHECIA.  f.  f.  Don  fobrenaturil,  que  con- 
íifte  en  un  conocimiento  e inteligencia  de  las 
colas  dillanics  ó fuñirás , por  inipiracion  Di- 
vina. Es  voz  Griega.  Lat,  PropbttiA , é,  Ycp. 
Vid.de  Sant.  Tcr.íib.^.cap.iy.  En  todo  tiem- 
po lia  comunicado  Dios  a fulgteiia  cfpicita 
de  prttphmA  f porque  ü bien  fe  mira  , nun- 
ca na  faltado  en  ella  quien  con  cfpiritu  Di- 
vino revele  los  colas  que  ellan  lejos  de  no- 
fotros. 

PaoPiiBcf  A.  Se  llama  también  la  predicción  ó 
anuncio  de  los  cofas  futuras , hecha  en  virtud 
dcl  dón  de  prophccía.  Lzt.  Proph::th.  Nii.- 
KEiMB.  Var.  Iluftr.  Vid.  Jel  P.  Jofcph  dcAu- 
* chieta,§.8.  Las pnphtdou  dellc  lieevo  de  Dios 
fueron  tantos  y can  claras , que  parece  no  le 
tenia  Dios  encubierto  cola,  como  á fu fídelif- 
íimo  amigo. 

Prophecia.  Porextenfion  fe  llama  el  juicio  ó 
conjetura , que  fe  tormo  y hace  de  una  cofa, 
por  las  antecedentes  lefulet  que  fe  hanviUo 
en  ella.  VM.P^opbetu.PrAU:¿i.'Oo 
pROPHETA.  f.m.  El  que  polTee  y tiene  el  dón 
de  prophccía.  Es  voz  Griega.  Lat.  PropbttAyd. 
Ka/r/.O'u  ,Polhi:n,  lib.i.  cap.j.  Dilc.4.  El 
Propbéta  Zacharios  vio  unos  caballos  , que  fo- 
lian de  entre  unas  monrañas.  F.  Sant.  Mar. 
Hift.  lib.i.  cap.ó.  Sigjjfe  el  ca-nto  de  las  di- 
vinas al.ibanzos , con  proprio  de  los  Prupbé^ 
tas , que  como  queda  cfcriio  , fue  uno  de  ios 
tí:ulos  de  fu  nombre  ; y afsi  comunmente 
ll.'.maban  Prophétas  k los  cantores  del  Tem- 
plo. 

pROpiiETA.  Por  cxtciiiión  fe  llama  el  fugeto  que, 
por  algunos  fenoles  , conjeruro  y anuncia 
cl  fin  que  tendrá  alguna  cofa.  Lat»  Proptría» 
yatidnator,  CoRR.Argcn.lib.  1.1^57, 

Prophetas  todos  de  jm  mifmos  sajlest 
La  partee  que  tienen  ya  prefentes 
Los  eJlrágpSi  U gsserra,  y por  jtñalet 
Los  riefgos  reprefentaUy  aunque  a::Jentes, 
PROPHETAL.  adj.  de  una  tenn.  que  te  aplica 
á los  libros  de  los  Ptophétas.  Lat.  ProphetMisn 
TosT.Queft.cap.11.  El  libro  de  los  Jueces, 
Eec  2 cl 
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cl  qual  es  de  la  fegunda  oidcn  de  los  libros 
llamados  propbetálti  , f*^un  dice  Hictó- 
nymo. 

PROPHETAR.  V.  a.  Lo  mifmo  que  ptopheti- 
zar.  Ya  tiene  poco  ufo.  Lat.  ProphetareX^i^^o» 
Epift.S.Ya  Tabeis  que  Michéas  Propheta  pccf- 
ío  cihivo  , y aun  buena  bofetada  le  dieron, 
porque  prvphitaha  verdad  contra  lodos  los 
otros  que  perluadian  al  Rey.  Pinc.  Philol. 
Epift.7.  tVagm.i.  Porque  los  demás  Ptophé- 
tas  no  cfciibicron  ni propbetaron  en  Icnguage 
nuniervylo  v mctrico. 

PROPHETICAMENTE.  adv.  de  modo.  Con 
efpiritu  prciphéiico , a modo  de  Propheta, 
Ldt.  Prupbeticf.  Torr.  Pcregr.cap.ij.  Gran 
dcfpcttadór  fue  para  cl  fueño  en  que  dormían 
los  vecinos  de  Malaca,  el  avilarles  FrancUco 
propf^ticjmente , como  por  fus  dctórdcncs  cl 
concurfü  de  tantos  hierros  habu  íraguado  en 
la  Jufticia  de  Dios  cfpada  de  dos  cortes. 

PROPH ÉTICO, CA.adj.  Loque  es  proprio, 
ó pertenece  á la  prophccia  6 á los  Ptoplicras, 
Lat.  Propheticus^  RiitRo.  H.  San¿L  Vid.  de 
S.  Fulgencio.  Lleno  de  un  efpiritu  prcpbético, 
y alumbrado  con  la  luz  del  Cielo,  le  dixu,&:c. 
CoRN.Chron.  tom.i.  lib.i.  cap.15.  Recon- 
venía á los  Ciudadanos  de  haber  fidopr<?pW- 
ticA  fu  locura , y les  decía  á gritos  : No  os  lo 
decía  yo , que  teníamos  en  elle  mozo  un  gran 
Santos 

PROPHETISSA.  f.f.  La  muger  que  tiene  cfpi- 
rilu  de  prophccia.  L21,  Propbetijfa.  Ribad. 
FU  Sand.  Vid.de  Chrilto.  Dexando  aparte  los 
Oráculos  de  las  Sybilas  tan  fabidos , que  fue- 
ron como  de  los  Gentiles. 

PROPHETIZAR.  v.  a.  Anunciar  íi  decir  lasct^ 
lasdiftanrcs  ó futuras,  en  virtud  del  cfpíri- 
lu  de  prophccia.  Lat.  Propbitizare,  Fr.  L.  na 
Gran. ¿lymb.  part^..  ttai.i.  cap.9.  Noesfo- 
lo  Ifaías  cl  que propbetizó  ella  vocación , por- 
que también  la  propbttizaron  otros  Prophe- 
tas.  Y EP.  Vid.  de  bant.Tcc.lib.j.  cap.  17.  Otras 
muchas  cofas  propbetiz¿  la  Santa  Madre,  de  las 
quales  pondré  aquí  algunas. 

pRopHETiZAR.  Por  CAtcidion  valc  conjcturac  ó 
hacer  juicio , por  algunas  feñ.iics  que  le  lun 
obfervado  , del  éxito  de  alguna  cola.  Lar. 
Propbetizare.  Vaticinare.  Ccnjicefe,\B^KC.  An- 
nal.  R.  D.  Aionfo  V.  Acab.iionlc  no  tolo  la 
ota  y la  calentura , fino  cl  vivo  y continuo 
olor  de  la  pérdida  de  Conllantinopla,  que  el 
milmo  había  prophetizado. 

PROl>HETlZADO,DA.  parr.  paü'.  del  verbo 
Prophetizar  en  fus  acepciones.  Lat.  Vat!c¡n^ 
tus.  Pradicius.  Nieremb.  Var.  llullr.  Vid.  del 
P.  Jofcph  de  Anchicia,  §.8.  Cobro  la  íalúd 
propbetizada , y vivia  quando  dcilas  colas  le 
nacía  información  en  cl  Brafil.  Riba».  FL 
Sanél.  Vid.  de  Chrifto.  También  al  mitmo 
punto  nació  una  Ertrclla  en  las  parto  de 
Oriente  , que  fignificaba  haber  nacido  la  Ef- 
trcUa  de  ];ii:ób  ■, prophetizada  por  EaUvin. 

PROPICIACION,  f.  f.  La  acción  agradable  i 
Dios , con  que  fe  le  mueve  á piedad  y miicri- 
cordia.  Propitiatio.  Pai  ae.  lÜiL  R.  Sagr. 
^ib.i.  num.iii.  Aquel  íalir  todos  de  liisca- 
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fas  , convocaríe , conferir , ver  como  han  de 
dcíenojar  ai  Señor , csdifpolicum  paca  coq. 
feguir  la  gracia , luciendofe  mérito  de  la  def- 
comodidad , propiciación  Ácitiibijo. 
Propiciación.  Se  llama  también  cl  facrificio 
que  fe  ofrecía  en  la  Ley  artri^ua,  para  aplacar 
la  JiiiUcia  Divina  , y tener  a Dios  propído» 
hal.PropitiatiOi  onis. 

PROPICIADÜR.  f.  m.  El  que  propicia.  Lat, 
Propit!ator.Pi>iT.  Dial.dcla JutVicia.cap.io, 
Propulo  Dios  á Chriilo  jefus  por  propieiadór 
de  la  Fé  en  fu  l'angtc , para  moftrar  íu  jufti- 
cia , por  la  temifsion  de  los  precedentes  de- 
litos. 

PROPICIAR.  V.  a.  Ablandar  y aplacar  la  ira  de 
alguno  , poniéndole  favorable , benigno  y 
propicio.  Propítiare.  Palaf.  Hift.R.Sagr. 
num.112.Juntaro.1fc  en  Masphat  losTribus: 
alU  con  ados  de  penitencia  propiciaron  á 
los. 

PROPICIATORIO , RIA.  adj.  Lo  que  tiene 
virtud  de  mover  y liaccr  propicio.  LzuPropU 
tiatorius. 

PROPICIATORIO,  f.m.  Cierta  tabla  6 lámi- 
na quadrada  de  oro , que  en  la  Ley  antigua  fe 
ponía  y colocaba  fobre  cl  Arca  del  Tefta^ 
mentó  , defuerre  que  la  cubría  coda.  Llamá- 
ronla Propiciatótio , porque  deide  allí  fe  oía 
la  voz  de  Dios , quando  oía  propicio  las  ora- 
ciones de  fu  Pueblo.  Es  del  Latino  Propitia- 
toriumjj.  GfEV.Epift.  á D.  Aionfo  Manrique^ 
Elle  lugar  á dó  ciUban  los  Scraphínes , y la 
niebla,  y la  tabla  de  oro  y d Angel , era  el 
mas  fcciéto  y d mas  reverenciado  de  todo  cl 
Tabernáculo  , y Uamabanlc  cl  Propiciatorio. 
Propiciatorio.  Se  llama  oy  el  Templo,  los 
Santos  y otras  colas  fagradas  de  la  Igléfia» 
porque  en  ellas , opor  fu  medio  , alcanzamos 
las  gracias  y mercedes  de  Dios,  Lat.  Propitia- 
torium.  Hortens.  Mar.  f.190.  Efcuchad  á S. 
Ephrén , que  dice  que  la  Virgen  es  cl  Arca, 
es  el  Propieiaíório  común  del  mundo.  Corn, 
Chron.  rom.i,  lib.i.cap.12.  Oigamos  el  tre- 
mendo facrificio  de  la  Milla  t propiciatorio  en 
que  hallaremos  folución  á nueftras  dudas , y 
la  feguridad  en  la  rcfoluciou  de  empreftatan 
importante. 

PROPICIO,  CIA.  adj.  Benigno,  favorable, blan- 
do , c indinado  á hacer  bien.  Es  del  Latino 
PropitiuSi  um.  Ov.  Hift.Chil.  lib.i.  cap. 14. 
Tenemos  allá  cl  Sur  por  viento  propicio  y fa- 
vorable , como  lo  es  en  Europa  el  Norte. 
Palaf.  Hift.  R,  Sagr.  nuin.  142.  Elhivieron 
tan  firmes  en  fupropofito  ,y  tan  duros,  como 
fi  fuera  la  prophccia  favorable,  y propicias  las 
razones  del  Señor. 

PR9PIENDA.  f.f.  term.  de  Bordadores.  Una 
tira  de  angéo,  que  dobl.ida  á lo  largo  fe  clava 
en  cl  rcbaxQ  que  por  la  parte  de  adentro  tie- 
nen los  palos  laigos  del  baftidór : y firve  pan 
cofer  y affegurar  en  ella  ta  tela  que  fe  ha  de 
bordar.  Lni.Fafciaiitttea  fulciem. 

PROPINA,  f.f.  La  colación  ó agafijo  que  fe 
daba  ó repartía  entre  los  concurrentes  de  al- 
guna Junta  , que  defpuesle  ha  reducido  ádi- 
néto.  Covarr.  dice  falc  del  Latino  Propinara^ 

que 
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que  vale  convidar  con  la  bebida.  Lar.  Propia 
fUy  .t,  Gil  Gohz.  Thcat.  de  Salamanca, lib.j. 
cap.  13.  Quando  los  Colegiales  delta  Cala  le 
gradúan  de  Licenciados  por  eftaUniverfidad, 
no  entran  en  lu  eximen  fino  los  Doctores 
Cathedriticos  de  propriedad  de  la  lacult  id 
del  que  le  gradúa , dando  á los  Doctores  fu 
propi/..i  y una  colación  ligera. 

Propina.  Se  llama  regularmente  el  eftipendio 
6 cantidad  de  dinero , que  le  di  a uno  por 
algún  trabajo , ocupación  ó afsiftcncia.  Lar, 
Picunta  (nneñeij  (Aufi  obljita,  Honorarium  dor- 
ri  folitum,  Bobad.  Polit.  üb.a.  cap.i  1.  n.  45. 
Do  la  propina  de  los  Auditores  de  Rota  no 
trato  aquí , porque  fon  derechos  de  lu  juz- 
gado. CfcRv.  N0V.5.  pl.182.  Tachaba  la  ne- 
gligencia é ignorancia  de  los  Procuradores  y 
lohcitadorcs,  comparándolos  á los  .Médicos, 
los  qualcs  que  fanc  o no  lañe  el  cnt'crmo, 
ellos  llevan  lü  propina, 

PROPINAR,  v.a.  Dar  á beber, convidando  con 
la  bebida.  Sale  del  Latino  Propinare , y tiene 
poco  ufo.  L.GRAc.Critic.part.j.Crif.a.En 
viendo  a Critilo,  licenció  la  rila  en  carcaja- 
daSjy  comenzó  2 prvpinarfe  con  infancia  el 
enojoi'o  liquór. 

PROPINQL’IDAD.  f.  f.  La  cercanía  ó imme- 
diacion  de  una  cofa  á otra.  Dicefe  regular- 
mente de  la  que  refulta  del  parcmdco.  Es 
dei  Lltino Propirt^uitas  f afis.  Toleo.  Prov. 
deSenec.  Prov.ii.  Entre  todos  los  hombres, 
por  razón  de  humildad , es  una  manera  de 
dóido  y propincuidad  de  fangre. 

PROPINQUíí,  C^A.  adj.  Allegado , cercano, 
tmmediato  y próximo.  Es  del  Latino  Propsn^ 

ÍmuSi  a,  uní.  Algunos  eferibian  Propinco. 
’ ART.7.  tit.8. 1. 1 5 . É íi  tales  parientes  hovic- 
rcjdcbcnlos  heredar  luego  los  mas  propn- 
tfordellos.  Cbrv.  N0V.4.  pl.l4tí*  Con  ello  fe 
dcfpidió  Richardo , conicntiísimO  con  la  cf- 
^H!ranza propinqua  que  llevaba  de  tener  en  (u 
poder  á Ifabela. 

PROI*ONEDOR.  (Proponedór)  f.m.  El  que 
propone  o reprcienu  alguna  cola.  Lat.Pra- 
pvnent, 

PROPONER,  v.a.  Reprefentar,  6 hacer  pre- 
lente con  razones  á uno  alguna  coia  , para 
que  llegue  á fu  noticia,  ó para  inducirle  á ha- 
cer lo  que  fe  defea.  Es  del  Latino  Pr.->pünert, 
Tiene  las  mifmas  anomalías  del  verbo  Po- 
ner. L2t.  Rjtiorum  afferre , addueere.  Ribad. 
FLSan¿l.  Vid.  de  Chrillo.  Proponiéndole  pri- 
mero, que  convirticílc  las  piedras  en  pan  , y 
dcfpucs  que  fe  cch.ilVc  del  Pináculo  del  Tem- 
plo abaxo.  Ysp.  Chron.  Ano  639.  Ellos  le 
• volvieron  á proponer  de  parre  del  Rey  lo  mif- 
mo,  prometiéndole  lu  gracia. 

Propon  8R.  Vale  también  determinar,  o hacer 
propóiito  de  cxccucar,ó  no»  alguna  cofa. 
Lat.  Proponere.  Projiteri.  Amdr.  M »r.  hb.  8. 
cap.9.  Cü«  todo  cito  quedó  mas  tcfolúto,  y 
mas  determinado  Scipion , de  jamas  pelear 
con  los  de  Numar.cia : y afsi  dice  Paulo  Oto- 
fio,  que  publicamente  propnfo  de  haccilo. 
Proponer.  En  las  Éfcuelas  vale  poner  el  me- 
dio, cxpUcaodo  antp^  ^ qúdUóa,  y arguyen» 
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do  contra  la  parre  que  elige  el  que  defiende. 
Lat.  Médium  proponere. 

Proponer.  Vale  lambicn  confuirar  ó prefen- 
tar  i alguno  para  algún  empleo.  Lat. 
nere.  Prafentare. 

PROPUESTO,  TA.  pare,  pafl’ del  verbo  Propo- 
ner en  fus  acepciones.  L¿i.iropoJit:ts.AJdít- 
Bus,  Prafentatiu,  Corn.  Ciiron.  tom.  i.lib.  r* 
cap.18.  Otras  razones  bien  eficaces  pudiera 
traher  de  la  verdad  propuejia  ; pero  bailan 
las  dichas,  como  mas  concernientes  al  cRiio 
hillórico. 

PROPORCION,  f.  f.  La  difpoficion  y corref- 
pondencia  debida  de  las  parees  de  alguna 
cola.  Lat.  Pr:>portio>  Cienf.  Vid.  de  S.  Borj. 
iib.5.cap.8.  §.3.  Expidió  el  año  de  Iclcma  y 
ocho  aquella  Bula  , no  que  folo  cnfalza  el 
inílituto  c]uc  fundó  Ignacio  , y la  admirable 
proporción  deíle  edificio.  J acint.Pol.  pl,i78. 
Sacó  un  ejituhe  de  berramientas  Jinast 
T en  quatro  quarterónesy 
Niveles  d cabales  proporciones, 

Devidió  la  manzana. 

Proporción.  Se  toma  también  por  la  aptitud 
ó capacidad  para  alguna  cofa*  Lat.  Proportio, 
Aptitudo, 

Proporción.  En  las  Mathcmáticas  es  la  feme-' 
janza  o igualdad  de  dos  razones : y afsi  por 
fer  la  razón  de  4.  a 2.  Icmcjantc  o igual  á la 
razón  de  6.  á 3.  fe  hace  de  las  dos  una  pro- 
porción, quando  fe  comparan,  diciendo  co- 
mo 4.  a 2.  afsi  d.  a 3.  Llámafc  también  Ana» 
logia.  Lzx.Proporiio.  RBBoLL.Ocios,Tctcct.2« 
Pajpad  por  varias  formas  de  efquadráaes. 

De  la  Algebra  a poneros  d ¡a  Vijla, 

En  raíces , refiduoSy  proporciones. 

Proporción.  Llaman  algunos  á la  razón  entre 
dos  cantidades.  Kref.  Elcm.  pl.148.  Lat.Fro- 
portio,  Hat  i o. 

Proporción  Arithmetica.  Es  aquella  en  que 
los  cxceílusdc  los  números  de  que  le  com- 
pone fon  los  inifmos : como  5.  a 7.  afsi  8.  a 
io«  cuyas  diferencias  fon  llempte  el  núme- 
ro 2.  Lat.  Proportio  aritbmetica. 

Proporción  coupt-E$TA.  Laque  fe  compone 
de  mas  de  quatro  términos  principales, y por 
confeqúencia  de  mas  de  dos  razones.  Lar. 
Proportio  eompifia,  > 

Proporción  continua.  Es  quando  el  primer 
termino  tiene  al  fegundo  la  mifma  razón  que 
el  fegundo  al  tercero , y que  el  tercero  al 
quartu,  y el  quarto  al  quinto , dcc.  Lat.  Pro- 
portio  eontinua. 

Proporción  directa.  Es  quando  los  términos 
fe  comparan  diredamente  : ello  es  como  el 
primero  al  fegundo,  afsi  el  tercero  al  quatto. 
Lat.  Proportio  doetta. 

Proporción  cíombtrica.  Aquella  cuyos  an- 
tecedentes y conleqúentes  proceden  en  una 
mifnia  razón : como  5.  á to.  afsi  6.  a I2.  cd 
que  es  el  primer  término  mitad  del  fegundo, 
y el  tercero  del  quarto.  Lat.  (Jeometrua  pro- 
portio. 

Proporción  harmónica.  Es  la  ferie  de  tres 
números  que  el  máximo  al  mínimo  tiene  la 
miixna  razón  que  la  dilcrenda  entre  el  mi- 
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ximo  Y medio,  h la  diferencia  entre  el  medioi 

L mínimo:  como  6, 4.  3 . Llamafc  afsi  porque 
i mas  veces  íc  liaUan  en  tales  números  las 
confonancias  Múucas,  P. Clavio,tlcm.  Ub.j. 
pl.182.  Lat.  P/3p!>rfio  burmoniia- 
Proporción  mavor,6Ternario  mayor.  Uno 
de  los  tiempos  que  fe  ufan  en  la  Múrica,quc 
fe  annóta  al  principio  del  Pcntagraiiima  def- 
puesde  la  clave  y dd  chara¿ler  del  compás 
mayor  con  un  3.  y un  i.  debaxo,  que  ÍJgniíi- 
ca  que  de  las  Icmibreves,  que  en  el  compali- 
llo lulo  dura  una  al  compás,  en  el  ternario 
mayor  entran  tres.Tofc.  lom.i.  pl.450.  l^t. 
Priportfo  wjjor  muJicjfVei  ternarium  ¡najus* 
Proporción  menor,  ó Ternario  msnór.  Es 
otro  tiempo  de  los  que  fe  ufan  en  la  Múlka: 
el  qual  fe  annóta  al  principio  del  Pentegram- 
ma,con  un  3.  y un  2.  dcbaio , dcfpucs  del 
charader  del  compafiUo,Ío  qual  lignifíca,que 
las  fíguras  que  en  el  compalillo  entran  dos, 
en  cfTc  genero  de  tiempo  entran  tres : y afsi 
porque  en  el  compafillo  entran  dos  inininus 
al  compás  en  el  ternário  menor  entran  tres. 
Tofe.  tom.  2.  pl.449.  Lat.  Proponía  mhwr 
muJicA, 

Proporción  reciproca,  ó inversa.  Es  quan- 
do  los  icnninos  le  comparan  indircclamentci 
como  el  fegundo  al  tercero,  ais!  el  quaito  al 
primero,  ó como  el  tercero  al  fegundo:  afsi 
el  primero  al  quarto.  Lat.  Reciproca  proportio 
vet  inverfá. 

Proporción  simple.  Es  la  que  folamente  fe 
compone  de  quatro  términos  principales , y 
conliguientcmenie  de  dos  razones.  Lat.  Pro~ 
portio  Jimplex, 

A proporción.  Modo  adverb.  que  vale  con  con- 
tormidad  , ó á medida.  Lat.  Proporthnjiittr, 
Ad  normam, 

Jniercfcs  á proporción.  Cuenta  ufada  en  la  Con- 
taduría mayor,  que  fe  reduce  á tener  l'cpara- 
da  la  razón  del  capital  debido  , de  la  de  ios 
interefes  que  vi  produciendo:  y a)  tiempo  de 
hacdrfc  algún  pagamento  á cuenta,  fe  divide 
elle  en  dos  panes,  de  fuerte  que  fean  pro- 
porcionales a la  cantidad  del  débito  y á la 
fuma  de  los  interelcs  devengados , y fe  apli- 
can en  parre  de  extinción  de  uno  y otro:  co- 
mo por  cxcmplo,  íi  el  debito  fuelle  veinte  y 
ios  interefes  .adeudados  diez  y el  pago  es  de 
feis,  fe  aplican  quatro  al  capital  y dos  á ios 
interefes.  Lar.  In  rationibus  ¡ntereffe  propor- 
tionaliter  diftribuium, 

PROPORCIONABLEMENTE.  adv.de  modo. 
Lo  mifmo  que  Proporciotudamciuc  , que  es 
como  ahora  fe  dice.  NAVARR.Man.  Coment. 
de  camb.num.79.  Lo  fegundo  fe  ligue  que 
pro^rcionAbltmtnte  á cíla  dillinción  , té  ha  de 
diftinguir  quando  algún  otro  quiíicrc  dar  di- 
nero en  Medina. 

PROPORCIONADAMENTE,  adv.  de  modo. 
Con  la  debida  proporción.  l^M.Proportwn.u 
liUr.  PiNtD.  Monarch.  tom.i.  cap.:.  §.4.  Si- 
no alumbrar  y ayudar  igualmcmc  á todor, 
fegun  que  proporcionAdammte  lo  requiere  la 
razón. 

PROPORCIONAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
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pertenece  a U proporción  ó la  incluye  en  sí: 
por  lo  qual  fe  llaman  en  la  Geometría  térmi- 
nos proporcionales,  aquellos  de  que  fe  com- 
pone proporción.  Lat.  Proportionalis.  L. 
GRAC.Critic.  part.3.  Cril.4.  Yo  veo  el  pumo 
fixodc  la  longitud  del  Orbe  , yo  las  partes 
proparsionÁUs,  y yo  las  iadiviliblcs , di.\o  im 
fcquiz  de  Zcr.ón. 

PROPORCIONALIDAD,  f.  f.  Lo  mifmo  que 
Proporción. 

PROPORCIONALMENTE.  adv.  de  modo. 
Con  proporción.  Lat.  Proportiont  fervata. 
Praportionaliter.  Lag.  Diole.  lib.l.  cap.26.  Y 
en  cierta  manera  tiene  proporcionAimente  la 
fuerza  del  azafrán, dd  qual  recibe  en  si  quan- 
tidádmui  grande.  Lastan.  Mon.  Jaq,pl.2  j. 
Ellas  miajas  tenían  proponknAmeutc  la  mil- 
raa  plata  y cobre  que  ios  dinerillos. 

PROPORCIONAR,  v.  a.  Difponer  y ordenar 
alguna  cola  ,de  fuerte  que  tenga  la  debida 
proporción  y correfjvndencia  en  fus  parres, 
ó que  no  le  falte  ni  fobre  para  acomodarle 
al  hn  para  que  fe  dcfttna.  h^i.  Ad  preportio^ 
ntm  componerf.  Proportionem  adhihere.  J aunt, 
PoL.  pi.3 1.  Elfo  es  eonfdlarnos hombres, di- 
xo  Anfnfo,  y conocer  quar.  poco  enteras  fon 
las  cofas  en  el  mui^do  , que  lo  que  mas  le 
proporciona  con  nueftro  güilo  4 paga  mucha 
peniion  de  humano.  M.Agred.  tom.  i .num.4. 
Y fu  Mageílad  dtó  á mí  Alma  un  nuevo  lu- 
men y qualidad,  como  de  gloria,  con  que  me 
proporcionaron  y lórtalecicron,  para  ver  y co- 
nocer lo  que  es  íobre  mis  fuerzas  de  aiatu- 
ra  terrena.  i 

Proporcionar.  Vale  también  poner  crt  apti- 
tud ó grado  par.i  el  logro  de  alguna  cofa. 
Lat.  Aptitudincm  infiituerc.  Aptum  rcdderc, 

Proporcionarsc.  Vale  medirle, en  loque  le 
intenta  ó pretende,  con  fu  capacidad  o mé- 
rito. Lat.  Metam  fervore.  Vires , vel propriam 
aptitudinem  metiri. 

PROPORCIONADO,  DA.  pan.paíT.  del  verbo 
Proporcionar  en  fus  acepciones.  Lat.  Conven 
niens.  Proportiont  fiatsttus.  Marm.  Dcfcripc. 
lio. I.  cap.  17.  Son  los  hombres  mui  negros, 
niembrúdos  y bien  praporcionsdos  de  cuerpo. 

Proporcionado.  Vale  también  regular , com- 
petente o apto  para  lo  que  es  mcneRcr.  Lat. 
Aptus,  Con¿rsius.  Palap.  Conq.  de  la  Chin, 
cap.24.  De  .lili  .a  dos  ó tres  dias  amanecieron 
quatro  caíHüos  de  madera,  repartidos  en  U 
puente  á proporcionada  diliancia. 

PROPOSICION,  f.  f.  La  acción  de  proponer. 
Lat.  Propojitio.  Pojiulniio.  Préfentatio.  M. 
Agred.  toin.i.  n.  199.  A cftafro/oyí>/ó»  que 
hizo  el  AltiTsimo  á los  Santos  Angeles,  todos 
con  humildad  profunda fe  moúraton  ten- 

didos y prontos  á fu  Divino  mandato. 

Proposición.  Entre  los  Diaíéchcos  es  una  ora- 
ción breve , en  que  le  aÍMenta  alguna  cola 
verdadera  ó failá.  Lat.  Propojitio.  Enuntiaíio. 
Hortens.  Mar.  Ya  le  la  nccdsidaddcl 
Hebreo,  que  carece  de  prelente,  y rcprelcma 
por  futuros  íiempte  las  propojtciúnes  v]uc  lla- 
man los  EfcoIálHcos  de  verdad  eterna. 

Proposición.  En  las  Mathcmaticas  es  nombre 
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general  que  fe  di  á qiialquicra  condufion 
de  la  ciencia  , que  fe  propone  para  probarla 
por  fus  principios,  y de  ellas  unas  Ion  Proble- 
mas, otrasTheorcmasy  otras  Lemmas.  fufe. 
Tom.i.  pl.p.  Lat.  Prc^o/ith. 

PROPOSITO,  f.  m.  El  animo  firme , 6 inten- 
ción que  le  tiene  de  hacer  alguna  cola.  Lat. 
Prüpojitum.  CoRN.  Chron.tum.i.  lib.i.  cap.6. 
Hizo  defde  entonces propójito  firme  de  no  i.c- 
gar  jamás  á ninguno  cola  alguna,  que  fe  le 
pidieifc  por  amor  de  Dios. 

PaopósrTo.  Se  toma  también  por  la  materia  de 
que  fe  trata,  o en  que  fe  efii  entendiendo. 
Lar.  Aífumptum.  Materia.  Samt.Ter.  tu  Vid. 
cap.  14.  V.m.  me  perdone  que  lálgo  de  pro- 
pójtto  : y como  hablo  á mi  propOjito  , no  le 
cfpantc. 

*hprop6fitQ.  Modo  adverb.  con  que  fe  exprefla, 
que  alguna  cofa  es  proporcion.ada  u oportu- 
na para  el  fin  que  fe  deféa  ó á que  fe  dciUna. 
ízt.Ad  rem.  Opportune.  Cast.  Hirt.de  S.Dom. 
tom.i.Iib.  i.cap.6.  Por  1er  el  Santo  natural 
de  fu  Obifpado , y tan  vecino  á Olma  , como 
es  Calcrucga  , venia  mui  d propójito  piti  la 
reformación  que  pretendía  en  fu  Iglclia. 

pe proplfio.  Modo  adverb.Con  intención  deter- 
minada , ó voluntari-imcntc.  Lat.  A conjüio, 
Acost.  Hift.  Ind.  lib.y.cap.a  i . Motczuiiu  di- 
xo  á Cortes,  que  de  propi^Jtto  no  los  habia  con- 
quiftado,  por  tener  cxcrcicio  de  guerra. 

.Fuera  de  propójito.  Phrafc  adverb.  con  que  fe 
cxprclfa  , que  alguna  cola  no  viene  al  cai<j , o 
que  es  fuera  de  tiempo  y oporiunidád.  Lar. 
Bxtrarefn i veleafum.  Lac.  Oiofe.  lib. i.  cap. 
34.  No  faltan  algunos  quc.ifirman,  erte  ca- 
pitulo no  fet  natural  ó legitimo  , hnoinlerto 
de  alguno  á Diofeótides , por  vemr  fuera  de 
prop^to, 

PROPRETOR,  r.  m.  Magirtrado  Romano  a 
alen , por  alguna  razón  particular , dcipucs 
el  año  de  la  Prctiira  , le  volvían  á nombrar 
Pretor.  Dábale  también  erte  nombre  al  Pre- 
tor que  acabado  el  tiempo  de  fu  Prciúra,  paf- 
faba  á gobernar  alguna  Provincia  Prcioriana. 
Es  voz  Latina  Proprator  iOrn,  Ambr.  Mor. 
lib.y,  cap.13.  Para  Eípaña  fe  proveyó  que 
Fülvio  y Flaminio  fe  qucdalfen  por  Proprctó- 
tes , con  el  mifnio  mando  y jurifdiccion  que 
antes  tenían. 

PROPRIAMENTE.  adv.  de  modo.  Con  pro- 
príedid.  Lat. Pro^r/í.  Acost.  Hirt.  Ind.  lib. i, 
cap.21.  Pero  la  verdad  es  que  lo  que  es  pro- 
priamtttte  debaxo , fiemprc  es  lo  que  crtá  mas 
en  medio  del  univerfo. 

PROPRILDAD.  f.f.  Lo  mifmo  que  Dominio. 
Lac.  Proprietas.  Part.  3.  tk.2.1.27.  Czpro- 
priedád  tanto  quiere  decir , como  el  Señorío 
que  el  homc  Íiá  en  la  cola.  CoRN.Chron.totn. 
I.  lib.i.cap.io.  Por  todos  eftos  títulos  tenia 
derecho  de proprteJád. 

Propriedau.  En  términos  de  derecho  fe  toma 
por  el  dominio  de  alguna  cofa , conlidcrado 
feparadamente  , y cunto  defnudo  de  íauiilU 
dád  ,quc  desfruta  por  algim  tiempo  otra  per- 
lona,dilUnta  del  Señor  piopno:  como  el  ufu- 
Üuebiario.  Lat.  Proprietas.  Part.  3,  tit.  31. 
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1.24.  Por  qualquiera  de  ellas  razones  fe  pier- 
de o fe  defaracl  iifurrudo,  o el  uloquc  había 
en  la  tai  cola,  e torna  al  Señor  cuya  érala 
proprieA.íi.  F.Sant.  Mar.  Hirt.  lib.  i.  cap.  6. 
Aunque  todas  las  leyes  lo  merecen  , no  sé  co- 
mo á las  Monartícas  le  les  ha  adjudicado  en 
propried.id, 

Ppopriedad.  Vale  también  lo  mifmo  que  ha- 
cienda , raíz.  L:si.¥undus. 

Propriedad.  Se  llama  también  .aquella  calidad 
particular  , que  conviene  privativamente  á 
alguna  cola.  Lat.  Propriu:n  tij.  Acost.  HilL 
Ind.lib.y.cap.i.  Sino  también  de  animales ba- 
xos , y de  hierbas  cumúnes , y de  piedras  , y 
de  cofas  mui  ordinarias  , porque  allí  tam- 
bién hai  propriedades  dignas  de  coníidcra- 
ción. 

PROPRiEOAn,  Se  toma  también  por  la  debida 
proporción  , naturalidad  o perfección  con 
que  fe  II  !á  dr  alguna  cofa  ó fe  habla  de  ella, 
fn  quitar  ni  .tn.idir  circuniiancla , que  la  alte- 
re ü de  !nzc.t.  Lai.  Convrsiení'a.  Cortpr'MKti.u 
Acó  T.  Hill.lnd  lib.4.  cip.id.  El  nombre  de 
pin  es  allá  también  iiliido  con  propriedád  dq 
fu  Icig  1.1.  Barbao.  Coron.plat.5. 

Con  Y^nde  propried.id  /?  da  ejft  nombre^ 

Venus  ns'-ió  en  et  mar  campo  devientoSf 
Con  q’te  eneTu  derr  ha  pretend-do, 

Qui  de  ios  mifmos  vientos  ha  nacido. 

pROPRíRDsi).  Se  llama  también  la  propenfion  ó 
inclinación  de  coftumbrc,qiic  alguno  tiene  i 
alguna  cola.  Lat.  Pc».ul¡aris  sneiinMio,  veí  pro- 
cUvitas. 

Propriedad.  Se  toma  alV.mifmopor  femejanza 
ó perfecta  imt  aci«an : como  en  la  Piimira, 
Múiica  u otras  cofas.  Las. Apta  Jitmlitudo.Con- 
grutntia. 

Propriedad.  Enlo  moral  es  el  vicio  contrarío 
á ia  pobreza  Rciig  ola  , en  que  incurre  l.ipct- 
fonaque,  teniendo  hecho  el  voto  deobfer- 
varla  , ufa  de  algani  cofa  como  piopcia.  Lat« 
Proprictas. 

PRopRfEnAo.  En  la  Phlloroplua  vale  lo  mifmo 
que  Próprio. 

PROPRiErsAnES.  En  la  Múfica  fon  tres  cfpccics 
de  Hexáchordos,quc  fe  dilUngucn  en  el  fyrté- 
ma  de  (Juido  ,\retino,  y fon  ficquadrado. 
Natura  y Bemol.  Veanfe  en  tus  lugares.  Lat. 
Propr^etates  m tjs'-  . 

PROmiETARUMí-N  FE.  adv,  de  modo.  Con 
derecho  de  propiiedád.  Lat.  /tiv  proprietatis. 
B'jscay.  Opufe.  pl.43.  No  pueden  alpit.tr  a la 
dignidad  de  Xc  es,  no  teniendo  cuerpo  dif- 
tiruo , á quic:  propriet ¡r-amente  mandar. 

PROi^RlEfAlUO  , RIA.  adj.  que  fe  aplica  á la 
perfona  que  tiene  el  derecho  de  propriedad 
en  algu  'a  co.a,  Lat.  Hroprietar.us.  Ov.  Hirt. 
Chil.lib.  5.  cap.  4.  Un  Dcpoiitário  general, 
feis  Regidores , que  fe  eligen  cad.i  año,  y Ion 
la  mitad  encomenderos , y la  mit.\d  morado- 
rcs,y  losdem.is prop-itt.irios.bM  a/.de  Meno. 
Card.  Mend.  lib.i.  cap.26.  El  Rey  D.  Juan 
el  Segundo  de  Aragón , fiendo  infante  , cafó 
primera  vez  con  Doña  Blanca , Reina  proprie- 
tár:a  de  Navarra. 

Fropristario.  Se  llama  también  todo  aquello 
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en  i]uc  alguno  tiene  el  derecho  de  ptoprie- 
clád.  h^l.Proprletiritts, 

PrsorRiETARio.  Se  llama  arsimiGnoel  Religiofo 
que  incurre  en  el  vicio  de  propriedad » ic- 
i.icndo  apego  a los  bienes  icmporálcs  , b 
uiando  de  clioi  lia  la  debida  facultad  6 liccn- 
ci.i  de  fu  r.  clid  >.  l.at.  Proprietanus.  Ribad. 
íi.  Sar-dt.  V:J.  deS.t  nlgcncio.  Paraquccilos 
no  luviwiVcn  ocalion  uc  fer  proprieíarios  ,y 
hulear  fus  comodidades , el  les  rcpaciia  con 
fuma  dilcrodon  las  cofas  ncccilanas. 

PROPÍUO,  lUUA.  adj.  Lo  que  pertenece  á al- 
uno , con  derecho  de  poder  ufar  de  ello  li- 
rememe  á fu  voluntad.  Es  del  Latino  Pro- 
píiusya,  UM  y que  lignitlcalomifmo. 

PAÓi’atü.  Se  dice  también  de  las  cofas  no  mate- 
riales , peculiares  de  cada  uno.  Lat,  Proprtus. 
PcculUris»  LítoJíiofc.  lib.i.Prcíac.  Losqua- 
ics  á fus  pfóprias  cortas  y expenfas,  hacían  ve- 
nir de  mui  longinquas  regiones,  no  tanto 
perlas  yuro , como  medicinas  exquifitifsimas. 
AcosT.Hift.Ind.  lib.y.  cap.  4.  Haciéndoles 
entender  que  eftas  criaturas  infignes  , Sol, 
Luna  , crttellas  , elementos , tenían  própno 
poder  y autoridad  , para  hacer  bien  6 mal  a 
los  iiombrcs. 

pRÓPRio.  Se  toma  también  por  lo  que  es  á pro- 
pófico  y conveniente  para  algún  rtn.  Lat.  l^ro- 
^iuí,  Congmas,  Ridad.  Fl.  SancL  Fieft.  de  la 
Rcfurreccton.  Que  del  cucr|x)  dcChi^do,quc 
crtaba  ur.ido  con  la  Divinidad  , no  era  pró- 
prh  ni  decente  lugar  la  tierra  , ni  la  loi'a 
fría. 

Próprio.  Vale  también  lo  mirmo  que  confe- 
qüente : y aísi  le  dice  , El  valor  es  propiio  de 
la  nobleza.  Lat.  Confequem.  CoucaJiens. 

pRÓrRio.  Ev^uivale  también  ámiimo.  Lat.  Ip^ 
fernet. 

Próprio.  Se  toma  también  por  lo  núfmo  que 
mui  femejante  6 parecido.  LtíX.ConJimuii* 

Próprio.  Enla  Philofuphia  es  aquel  accidente, 
que  fefigue  ncccfutiamcntc,  y csinfcpara- 
blc  de  la  crt'cncía  y naturaleza  de  las  cofas  , y 
los  Lógicos  le  cuentan  por  uno  de  los  cinco 
que  llaman  univcrfaics.  Scconiidcra  próprio 
de  quatro  modos : el  primero  es  el  que  con- 
viene folo  á una  cfpccic  j pero  no  a todos 
los  individuos  de  ella:  como  el  fcrMathciná- 
tico  ü Theólogo  que  conviene  fulo  á ios 
hombres  i pero  no  á todos.  £1  Icgundo  el 
que  conviene  á toda  una  cl'pccic  } peto  no  á 
ella  íbla  : como  d tc:rcr  dos  pies,  que  convie- 
ne á todos  los  hombres ; pero  conviene  tam- 
bién á las  aves.  El  tercero  el  que  conviene  ¿ 
toda  la  efpecic  i pero  no  licmpre  6 en  todo 
tiempo : como  el  tener  los  cabellos  blancos  ó 
fer  cano  , que  conviene  a los  hombres  $ pero 
folo  quando  fon  ancianos.  El  quarto  y úl- 
timo , y que  con  todo  rigor  es  el  próptio  phi- 
lofúphico  , es  el  que  conviene  á íbla  la  cipe- 
cíe,  a todos  los  individuos  de  ella,  y üem- 
prc  ó inrcparablcmcinc  en  todo  tiempo , co- 
mo la  rifibilidad,  que  conviene  a folo  los  hom- 
bres, á todos  ellos  , y en  todo  tiempo  infepa- 
rablcmcnic.  Lit.PropriuM. 

Próprio.  Entre  los  Granaaticos  es  cpitlicto  quq 
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fedá  al  nombre  que  exprefla  , ó con  que  fe 
di  á conocer  algún  individuo  de  qualquicra 
cfpccic:  como  hablando  de  hombres  Pedro, 
de  poblaciones  Madrid , de  caballos  Babieca, 
&c.  LiX.  Proprium  nomem.  Acost.  Hift.  Ind, 
lib.6.  cap.  5.  Mas  dificultad  tiene  entender 
como  pueden  efetebir  en  fu  lengua  nombres 
proprioj,  cfpccialmcntc  de  extrangéros. 

Próprio.  Ufado  como  fubftantivo  fe  llama  el 
correo  dea  pie  , que  alguno  defpaclia  para 
llevar  una  6 mas  cartas  de  importancia.  Lat. 
TabtlUriuí peculhriter  mijfus.  Manr.  Vid.de 
Ana  de  Jclus , Ub.a.cap.y.  Defpachóun  pró^ 
prio  á toda  diligencia , con  cartas  Tuyas. 

Próprios.  üüdo  regularmente  en  plural  , íc 
toma  por  las  Ircr^ádcs  , dehéfas  , cafas  íi 
otro  qu.'ilquier  género  de  hacienda  que  tiene 
alguna  Ciudad  , Villa,  ó Lugar , para  los  gaf- 
tos  públicos.  Lat.  Propria  bena  urbts  vtl  op^. 

Proprio.  Marte.  Modo  adverb.  Latino  , ufado 
en  Cartcllano  en  el  mifmo  fentido  mctaphó- 
ricü  : que  es  de  proprío  ingenio,  fmayuda  6 
advertencia  de  otro. 

En términos.  Phrafc  adverb.  que  vale 
con  puntual  y geauina  cxprcfsion  para  la  in- 
teligencia do  alguna  cofa.  Lat.  Propriji  ttr- 
min'ís^  HoRffiNS.  Mar.  f.  4.  Bn  próprhítér^. 
minos  nos  lo  enfeña  la  Sabiduría  miíina  de 
Dios. 

PROPRISSIMAMENTE,  adv.fupcrl.Con  gratw 
difsim.1  propriedad.  Lat.  Proprifume,  Bab, 
Hift.  Ponrif.  tom.3.  Vid.  de  Sixto  V.  cap.24. 
Venfe  ellas  letras  propriphna/nenít  pintadas, 
con  la  nufma  figur.a  de  Oadmo. 

PROPUESTA,  f.  f.  La  propofición  ó cfpccic 
que  fe  rcprclénia  y propone  á uno  para  al- 
gún fin.  Lii.  PropoJttio,ExpjJttio.  Ribad.  FL 
Sancl.  Vid.  S.  Canuto.  Pareció  á todos  biea 
la  propue^aáci  Rey,  porque  delta  manera, íin 
m liútertarlc  ninguno  leu , purgaban  todos  fu 
delito. 

Propuesta.  Se  toma  también  por  la  reprefen- 
cacion  , ó fúplica  que  fe  hace  de  las  razones 
que  fe  tienen  para  no  hacer , 6 para  dilatar  lo. 
que  fe  manda.  Lat.  Propojttio.  Reprtfmtdth, 
Sart.  P.  Suar.  lib.  2.  cap.  a.  Pero  aunque 
el  hacer  una rendida  a losíúperio- 
res  no  dcidixelfc  de  fu  obediencia  , con  todo 
ello  crtuvo  mui  lejos  de  fu  mortiíicación. 

PROPUGNACULO,  f.  m.  La  fortaleza  ó lugar 
murado  y guarnecido  , capaz  de  dcfendcríc 
y pelear  contra  el  enemigo.  Es  del  Latino 
PropugrtA(u¡um,  Baren  , Guerr.  de  Fland. 
lib.5.  pl.450.  Corno  que  huviclVc  de  confet- 
var  el  Rey  , con  perpetuas  ventajas , aquel 
gran  propugnÁctuo. 

Propognacülo.  Mctaphoricamcnte  fe  llama 
quaiqtiicra  cola  que  dcíicnde  a otra  ( aunque 
no  fcamaicriál  ) contra  los  que  intentan  del-, 
truírla  6 mcnufcabarla.  Lat.  Propugnjuuium. 
Saav.  Coron.  Got.  tom.i.  Ano  610.  Y que 
ficmprc  fue  mui  venerada  de  todas  las  Iglc- 
fiAc  de  Efpaña  , pot  fu  grandeza  y MagcUad, 
y porque  ha  íido  el  propugnMtio  de  la  Rcii- 
gion  CathóUca. 

PRO- 
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PROPULSA,  f.  f.  El  aflo  de  apartar  al  enemí- 
Ko,  ñ otra  cofa  que  ofende  , detendiendofe. 
Lar.  Pmpu¡Jit:o.  Uubao.  Polir.  lib.i.  cap.13. 
num.di.  Ni  tampoco  nos  alarguemos  enin- 
vcHi^ar  de  que  manera  antiguamcnti:  Ce  per- 
luiiiu ó prohibió  el  ufo  de  las  armas,  pues 
b.tlla  decir  que  fe  permitieron  para  el  uló 
público,  y defenfa  general. 

PROPULSION,  f.f.  Lo  mifmo  que  Propiilfa. 
Socad.  Polii.  lib.i.  cap.i.num.17.  Y de  aqui 
es  que  el  derecho  de  las  gentes , que  lé  fuf- 
reutó  en  la  razón  de  los  hombres , introdu- 
xo,  y viciofamentc,  la  propriedád  en  las  co- 
fas, y las  guerras  juilas,  para  fropuifió»  de  la 
injuria. 

PRORA.  V'cafePróa. 

PRORATA.  f.  f.  La  quota  parte  que  toca  á al- 

Í'uno,  de  aquello  que  fe  reparte  entre  varios, 
lecha  la  cuenta  proporcionada  á lo  mas  ó 
menos,  que  cada  uno  debe  haber  ó contri- 
buir. Es  compucllo  de  la  ptepoíicion  Pro  y 
del  nombre  Rata.  Lar.  Ra/a  pin, portio, 
Interefes  ápreráía.  Cuenta  ulada  en  la  Conta- 
duría mayor,  que  coniille  en  iúponcr  el  dé- 
bito , que  ha  de  producir  los  interefes , en 
cierto  dia;  y ai  tiempo  de  pagarle  alguna  por- 
ción á cuenta,  fe  divide  ella  en  dos  partes, 
con  tal  artificio,  que  la  una  fea  todo  lo  que 
conefponde  al  interés  devengado  dcfdc  el 
dia  de  la  deuda,  fobre  el  impone  de  la  otra 
arte,  que  lé  lu  de  aplicar  en  cuenta  del  dé- 
ito  princiiul ; el  qual  fe  queda  cftabiccido 
en  el  mifmo  dia  que  fe  cauló,  y dclde  él  pro- 
duce los  interefes  que  correfponden  a la  can- 
tidad a que  queda  reducido.  Lat.  ¿U  nina 
pirtem,  vtl  pn  rali  Mrtioat  iiHertJfc. 
PRORATEAR.  v.  a.  Repanir  una  cantidad  en- 
tre algunos  , proporcionando  la  parte  que 
toca  á cada  uno,  fegun  lo  que  debe  luber  ó 
contribuir.  Lat.  Pro  rata  parte  itfiribture. 
PRORATEAIX),  D.V.  part.pafi’.  del  verbo  Pro- 
ratear.  Lo  alsi  repartido , ó aplicado  á cada 
uno.  Lat.Pre  rita  parte  iiftributut. 
PRORATEO.  (Proratéo)  f.m.  La  fepatacion  y 
repartición  de  algún  todo  entre  varias  petfo- 
nas,  proporcionada  á lo  que  debe  tocar  á car  ' 
da  una,  Lat.Pro  rata  parte  defiribuUo, 
PROROGA.  f f.  Lo  mifmo  que  Prorqgación. 
PRORfXjACION.  f.C  Continuación  ú dilata- 
ción de  una  cofa  por  algún  tiempo  determi- 
nado. Es  del  Latino  Proro^aí/o.  Aubr.Mox. 
lib.7.  cap.13.  EnlaCitetiot  té  qu&toGayo 
Tlaminio,  con  proropaetón  del  mando  y mulo 
de  Propretór.  Pellic.  Argén,  part.  i.lib.  3. 
f.  193.  Ni  con  la  proropaeioa  de  la  dignidad, 
les  des  efpetanzas  de  que  ellán  mas  mudados 
los  nombres  que  los  gobiernos. 

PROROGAR,  v.  a.  Dilatar,  extender  ó conti- 
nuar alguna  cofa  por  tiempo  dcterminatio.Es 
del  Latino  Prortpare.  Cast.  Hill.  de  S.  Dora, 
tom.a.lib.i.cap.fi.  Que  el  lctuiino,quc  les 
habia  dado  para  comparecer  en  Roma , le 
cumplía  el  mes  de  Nov  ienibrc  de  aquel  año 
de  1 302.  y que  no  le  proroparia  ni  fuq'cnde- 
tia  un  dia.  boLoaz.  Polit.  lib.5.cap.30.  Se  le 
tefpondió  por  carta  dd  año  deijH-V® 
tom.V. 
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qnando  le  patecielTe  neceflirio  pudicíTc  pro- 
rogar  el  dicho  término. 

PxoitucA|t  lA  JURISDICCION.  En  lo  Ibrenfc  cs 
fujctarlé  al  Juez  incompetente, por  algún  ac- 
to de  contclladón.  Lat.  lari/diaiorum  pro- 
rofare. 

PRCJROGApO,  DA.  part.  p.ilT.  del  verbo  Pro- 
logar en  fusaccpcior.es.  Lat.  Prororatus. 

PRORU.MPIR.  v.n.  Salir  con  ímpetu  o fuerza 
alguna  cofa.  Viene  del  Latino  Prarumpere, 
que  fignifica  lo  mifmo. 

Prordupir.  Vale  también  proferir  ó arrojar, 
repcntitiamentc  y con  fuerza  y violencia,  al- 
guna voz,  fufpiroíi  otra  cofa  que  démuel- 
tras  del  dolór,  ú otro  afeflo  del  ánimo.  Lat. 
Prarumpere.  Brumpere.  C jRN.Chton.  tom.  I . 
Jib.  I.  cap.  31.  Porque  como  la  meditación 
era  coniinua  , y tenia  lieropre  prclcntc  la 
caufa , vencido  de  los  iinpulfos  dcl  dolor» 
prorumpÍA  en  l.igrymas  y fuípúos.  Calo. 
Aut.  £1  Diablo  mudo. 

Pues  fin  hablATyfin  oir 
ni  vhp  con  mortal  defpccbof 
dcfptdazandoje  el  pecho, 
prorumpe  /oh  en^emir, 

PROSA,  i.  f.  La  oración  corriente  y fuelra,  fin 
aligación  de  pies  ni  confonantcs , que  fe  ufa 
rc^ulíi  mente  en  el  modo  común  de  convet'* 
far  y tratar  unos  con  otros.  Es  voz  puramen- 
te Latítia  lait.Sermo  fo'tttus.  Pinc. 

Philof.  Epid.  7.  fragm.  i.  El  Pinciano  dixo; 
Pues  que  no  parecen  bien  las  comedias  en 
verfo?  No  parecen  mal  (dixo  Fadrique)  mas 
tan  bten  parecen  en  profa  como  en  metro. 
CasTiLL.  PracL  de  virr.  t'.ióu 
Por  tanto  protefio  que  en  metro  y en  proía, 
Defpues  de  f era  iros  de  paz  y de  guerra, 

Diré  las  v/ílorias  que  en  toda  la  tierra 
Terna  vs^fira  Alteza  con  fatna^orhfis. 

Prosa.  Se  lunia  también  la  convcríácion  ó 
platica  impertinente  y pef.Ada  de  alguno,  gaí- 
tando  mudia  abundancia  de  pa!abr.as  y pon- 
deraciones, para  cxptcHac  alguna  coía  de  po- 
co momento.  Lat.  Longusfermo.  ProJixa  wr- 
ha,  Qubv.  Muf.6.  Rom.97. 

Sentéme  y fentófi 
mui  confin  la  ropa, 
de  dime  y ditete 
anduvo  la  profa. 

Prosa.  En  la  Milla  fe  llama  la  fequcnci3,qae 
en  algunas  foiemnidades  íc  dice  o canta  def- 
puesde  UEpidola:  y fe  la  di  cftc  nombre» 
porque  no  efti  ajuftada  á la  ley  dcl  metro. 
Lat.  Profa. 

PROSADOR.  C,  m.  Hablador  maticiofo.  Lac, 
Muiti  fermonis  btmo.  Pi\c.  Philof.  EpiíV.  3. 
fragm.2.  Mirad  fefior  Hugo,  que  nos  deis 
l^cna  cuenta  dedo  que  fe  os  pregunta,  no 
fea  que  os  digamos  que  cs  alguna  fullería  ó 
invención  de  locos»  que  no  íalcario  profadá^ 
mque  lo  crean. 

PROSAICO,  CA.  adj.  Lo  que  toca  y pertcne* 
ce  a la  pcofii»  ó que  edi  en  profa.  Lar.  Pro- 
faiems,  MfiN.  Coron.  Prolog,  irán  algunas  au- 
toridades Latinas  en  el  figuiciuc  comento, 
afsi  méuicai  como  prof ditas. 

Fff 
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PROSAPIA,  f.  f.  La  afccndencia,  cafta  ó gene- 
ración de  alguno.  Es  voz  puramente  Latina 
Profafta,  Rúa,  Epift.l.  f.4.  A unos  les  era 
odiola  la  mui  repetida  commemoracion  de 
fu  noble  y antigua Villav.  Mofeh. 
Cant.i.  Oct.20. 

La  obfeuridjd  denjt/slma  d<  adentre 
Era  cofaytftu  pnfo  efpanto  y grima 
Al  corazón  mas  bravo  y mas  valiente 
De  ¡a  profapia  de  la  Mofea  gente^ 

PROSCRIBIR,  v.a.  Declarar  á uno  por  públi- 
co malhechor,  dando  facultad  a qualquicra 
de  que  le  quite  la  vida,  y algunas  veces  pro- 
metiendo premios  á quien  le  entregare  vivo 
o muerto.  Sale  del  Latino  Proferibere,  Lat, 
Sannire.  Marian.  HULHl'p.  Iib.j.  cap.2j.  Si- 
guiófe  tras  cito  una  grande  carmeerta  de  gen- 
te principal,  y fue  que  los  tres  profertbieron, 
(que  era  condenar  á muerte  en  aulcncia)  mu- 
chos Ciudadanos  y Senadores  Romanos. 
Cast.Solorz.  Hift.deClcopatr.  f.  43.  Prof- 
cribieron,  fuera  dedos,  y condenaron  á muer- 
te a otros  trecientos  principales  Roma- 
nos. 

PROSCRIPTO,  TA.  part.  paíl'.  del  verbo  Prof- 
cribir.  £1  afsi  declarado  por  público  malhe- 
chor. L2t,  Pro/cripttts.  Bannitus,  Q^ev.  De- 
clara. Y él,  embriagado  del  vino  y el  fueño, 
levanta  los  ojos  amodorridos  lobre  las  cabe- 
zas de  los  proferiptoj Seate  también  ver- 

güenza Yerres,  que  murió  con  mas  fortaleza 
proferipto, 

PROSCRIPCION,  f.  f.  Voz  ferenfe.  El  bando 
con  que  fe  declara  a alguno  por  público  mal- 
hechor, dando  facultad  .i  qualquicra  para  que 
pueda  quitarle  la  vida,  y ofreciendo  algunas 
veces  premio  á quien  le  entregue  vivo  6 
muerto.  Es  del  Latino  Proferipttoy  onis,  Hor- 
TENS.  Mar.  f.233.  ha  profcripeión  dcSyla, 
era’n  tantas  las  muertes,  que  iüc  lacicdente 
de  l'angrc. 

PROSECUCION.  f.f.  La  acción  de  proícguic 
ó continuar  alguna  cola.  Lat.  Profequuito, 
Ambr.  MoR.iib.8.  cap.51.  Junto  edo  con  di- 
Vcrfidad  de  opiniones , y no  cméxa  profeeu- 
ción,  edi  diclio  todo  tan  confuid,  que  aun 
queda  lugar  y ocaíion  pata  que  aquello  fe 
aclare  y difponga>mc/or. 

PROSEGUIBLE.adj.de  una  term.  Lo  que  fe 
puede  profeguir.  Lat.  Quod  profequi  potefim 
Fuer,  de  Arao.  Conocimient.de  los  Inqutli- 
dores,  f.  t$.  Para  evitar  los  altercados  que 
fe  han  ofrecido , fobre  ü los  Inquifidúres  de 
proccdbs  podían  declarar  que  no  cranpr^ 
feguibles. 

PROSEGUIMIENTO,  f.m.  Lo  mifmo  que  Pio- 
fccudón. 

PROSEGUIR,  v.a.  Seguir  y llevar  adelante  lo 

2UC  fe  tenia  em)>czado.  Tiene  la  anomalía 
c.  mudar  la  z en  / en  algunos  ticmpt>s  y per- 
fonas:comoProngo,  Proíiga  , Proiiguió,  Es 
dcl  Latino  Ambr.  Mor.  lib.  8.  cap. 

iB.  Y porque  rambicn  cdo  de  PIutarcKo  vá 
mas  contdrmc  con  lo  que  Pompeyo  eferibió 
al  Scr\iáo^  yo profeguiré  con  el  lo  que  qne- 
da.  Marm.  Dcfaipc.  üb.  i.cap.  ij.  Y próji^ 
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fmiettjo  la  Coda,  vá  hada  la  última  parte  dtl 
.ciño  de  Manicongo. 

PROSEGUIDO,  DA.  part.  pafli  del  verbo  Pro» 
feguir.  Lo  aísi  fegnido  y llevado  adelante. 
Lat.  Pnftaautm.  Avikr.  Mor.  lib.  8,  cap.  la. 
Mas  la  tidelidad  en  contar  las  cofas  y los 
tiempos  me  quita  todos  cdos  miedos , y ha- 
ce que  liga  mi  cuenta  como  vá  preífgmdt. 
PROSF.LY  ro.  f.  m.  Nombre  que  fe  daba,  an- 
tes de  la  venida  de  Nuedro  Señor  Jcfu-Chrif- 
to  al  mundo,  al  Gentil  que  le  convertía  i U 
verdadera  Religión  (que  entonces  cracl  ju- 
daifmo)  para  cavo  elccko  fe  circuncidaba. 
Lat.  Pn/clytHs.  Hortess.  Quar.  f-qa.  Dicele 
un  Angel  á Jufcph  en  fucñus,que  tome  á Je- 
fu-Chtido  (N¡ño  entonces)  y que  le  lleve  á 
Egypto , huyendo  de  la  crucklad  del  Pnfi- 
¡yio.  M.  Ar.RED.  tom.a.  num.  1514.  Se  pafsó 
á el  Judailino  hadendofe  liraclita  Pnifé- 
lyto. 

PHOSEVANTE.  Veafc  Perfevante. 
PROSISTA.  I.  m.  El  Autór  que  ha  cicrito  al- 
guno ó algunos  tratados  en  ptofa.  Lat.  Ser~ 
tnoTU  folitto  fcríhtnjt  feriptor.  PATON,Gram.  L 
195.  Quando  intente  elle  alfunto  quife  exem- 
plilicar  con  pnfiftn,  y de  muchos  á quienes 
lo  comunique,  ii  no  fue  uno,  todos  me  de- 
tuvieron y obligaron  á hacerlo  con  Poetas. 
Prosista.  Se  llama  umbien  el  hablador  que 
nada  mucha  proiá.  Lit.Mult’hquu.  Barrad. 
Coron.  Plat.4.  Appcllidaron  fegunda  vez  el 
focorro  del  Barbero  , iugiár , idiota  y pro- 

J¡M 

PROSIT.  Voz  Latina  , que  fignifica  buen  pro- 
vecho haga:  y fe  ufa  en  Cadcllano  pata  ex- 
prcd'ar  que  nos  complacemos  de  alguna  ac- 
ción que  otro  ha  hecho , ó de  algún  bien 
que  le  ha  fobrevenido , como  dándole  el  pa- 
rabién. 

PR().SODI.\.  f.  f.  Parte  de  la  Gramática,  que 
enfefia  la  pronunciación  , feñala  los  acccn- 
tos  y la  quantidad  de  las  fylabas:  y por  con- 
fcqúcncia  i hacer  y medir  verfos  Latinos  ó 
Griegos.  Es  voz  Griega , que  figniñca  accen- 
to.  Lat.  Pm/ei'a.  Casan.  Var.  Uudr.  Vid.  del 
P.  Juan  de  Alloza,  Bien  cimentado  en  la 
Gramática , Pra/idia  y Rhetórica , paffó  de 
nuedro  Colegio  de  S.Pablo,  y de  fus  cladcs, 
al  cfpaciolb  ámbito  de  la  ÚnivcrCdad  de  S. 
Marcos. 

Prosodia.  Vale  también  la  loqnaddad  y afluen- 
cia afectada  de  voces.  Lar.  LoquseitM.  Fi- 
GVER.Paflag.  Aliv.io.  Hai  donolidád  como 
oír  á un  habiadoteito  con  deiualia,  fatisfecho 
de  fu  gorgéo  y projidijí 
Frosodi  a.  Se  fuelc  también  tomar  algunas  ve- 
ces por  la  milinaPocsia,  Villav.  Mofeh,  En 
el  Prólogo. 

Phcs  d*más  que  ellos  fin  llave 
Dexaron  y fin  cufiUin, 

Ls  razan  de  fu  profódia, 

Mirenfe  los  libros  tjiee, 

T fi  fe  bailaren  cabales. 

Que  canten  la  Balinóiia. 

PROSOPOPEYA,  f.  E Figura  rhetórica  con  la 
qualelOradót  u Poéu  ¿nge  y rcprelcnta  va- 

--tias 
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tUsperfonas,  haciendo  hablar  á (os  aufen^ 
tes  ú difíincos , ó iniioduciendo  Ciudades  y 
otras  cofas  inanimadas  que  hablen.  Dividenla 
en  do  i efpecies , recia  y obliqua.  La  reda  es 
cuando  la  pcefóna  Ungida  dice  por  si  lo  que 
le  hnge  que  dice ; y la  obliqua  es  quando  el 
autor  que  reñece  el  fuceflo  dice  aquello  que 
pudiera  decir  la  perfóna  fingida.  Es  voz  Grie- 
ga que  lignifica  ficción  de  perfóna.  Lar.  Pro- 
/ofopsia.é.  Patón, Eloq.cap.ti.  De  las  figu- 
ras de  ficción , fea  la  primera  y principal  la 
Profopopiyi , porque  es  propiianiente  fingi- 
miento de  alguna  cofa.  Calo.  Aut.  Myltica  y 
RealB.abilonia. 

Que  reprefente  me  manda 
Tq  fu  Perfóna  , gozando 
las  rhetórieas  uf antas 
que  dsi  la  Profopopéya. 

PlosopopEYA.  Enclellilo  famiiiar  fe  toma  por 
la  afedación  de  efplendór , lucimiento  ú ga- 
la : y afsi  fe  dice  que  uno  tiene  mucha  ptolb- 
popéya.  Lit,  Gravitas  sn  dsetndo , vil  agenda, 
laiiantsa, 

PROSPERAMENTE,  adv.  de  modo.  Felís  y 
dicliofamente  , con  prolperidid  y fotttína. 
Lar.  Profpere.  Seeussdi,  Csav.  Nov.ii.  Dial. 
pl.384.  Ellas  ( que  no  quiero  llamarlas  pto- 
phecias , fino  adivinanzas ) han  de  lúcedec 
prello  y profperamente. 

PROSPEBAR.  V.  a.  Acrecentar  i uno  los  bie- 
nes ti  otra  cofa , para  que  viva  feliz  y afortu- 
nado. Es  del  Latino  Profperare.  Lat.  Secunda- 
re. CoMEND.fob.  las  300.  CopLa.  Qgc  á unos 
profperaha  con  bienes  é riquezas , é á otros 
abatia  con  pobreza.  Puent.  Conven.  Ub.  a. 
cap.  1 5 . §.4.  Profperassdo  Dios  á los  Idóla- 
tras , por  vivir  entre  ellos  los  Hebreos  Ca- 
tliólicos. 

PROSPERADO,  DA  patt.  paff.  del  ver^Prof- 
perar.  El  afsi  acrecentado  de  bienes  ó rique- 
zas , hecho  feliz  y afortunado.  Lat.  Profpera- 
tus.  Secssssdatus.  Fe.  L.  de  León  , Nombr.  de 
Chrift.  en  el  de  Rey.  Y que  por  el  cumpli- 
miento della  ( la  ley  ) conítguc  el  Rey , ó ha- 
cerfe  rico  a sí  mifino , fi  es  tyrino......ó  hacer 

buenos  y pro/perádos  a losfuyos,  li  esRey^ 
.verdadero.  EsgyiL.  Rim.Jacob.y  Rachcl. 

Por  mi  Lahán  te  vifti  prolperádo. 

Sin  padecer  del  tiempo  los  revéfes, 

Sufriendo  yo  en  la  guarda  del  ganado 
Dejsgualdades  de  hombres  y de  mefes. 

PROSPERIDAD,  f.  f.  Felicidad  , bonanza  ó 
buen  fuceflo  en  la  falud  y negocios  de  algu- 
no. Es  del  Latino  Profperitas , atis.  Maem. 
Rebcl.  lib.3.cap.5 . La profperidád  de  fórtúna, 
que  debaxo  del  felicifsimo  imperio  de  fu  Ma- 

§ellad  tenemos , fe  nos  vá  convirtiendo  en 
eshonra.  Montem. Dian.  lib.  i.f. d.  ^arv- 
do  del  zurrón  facó  la  mano  , acafo  topó  coa 
una  carta  , que  en  tiempo  ico  profperidád  Dia- 
n.i  le  habla  enviado.  . t 

PROSPERISSIMO , MA.  adj.  fupetl.  Muí  ptof- 
pero.  Lat.  Veddi  fecundas , ve!  profperus.  FoN- 
SEC.  Am.  de  Dios , patt.i.  cap.30.  joleph  en 
él  fuefio  de  las  gavillas  myílcriofas,  vió  que 
la  que  reptelcritaba  íupetfoua  fe  tnqlltaba 
TomV.. 
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>T(^ír¿///fflij.CAR»ANz.Ajuftani.parr.i,cap,j, 
Y clic  , á mi  enrender , fue  el  proffttifsimo 
tiempo  dcl  Imperio  Romano , que  Pettonio, 
al  principio  de  los  verfos  de  fu  Satyrico , def- 
cribe  y canra, 

PROSPERO , RA.  adj.  Fclú , dichofo , aforta- 
nado»  y que  todo  le  l'ucedc  bien.  EsdclLa^ 
úrxaProfper^AiUm.  L.iX^e(unduín  M.arm.  Dcf- 
cripc.  lib.a.  cap.tf.  Mas  el  Ibbcrbio  Pagino, 
con  el  r^álo  de  la  prófperA  fortuna , rcipon- 
dió,&c.  Cast.  HiíV.dc  S.Dom.  tom.  i.  lib.  i. 
cap.  II.  Tomó  ella  devoción  déla  Madre  de 
Dios  por  principal , y tuvo  tan  prófperoi  fu- 
ccflbs  por  fu  inicrcefsion  y ayuda. 

PROSTAPHERESI.  (Prollaphércfi)  f.f.tcrm. 
dcAdronom.  La  diferencia  que  hai  entre  el 
lugar  o movimiento  medio , y el  verdadero 
ó aparente  de  algún  Adro.  Es  voz  Griega  que 
íigniñca  cola  que  añade  ó quita , porque  di^ 
cha  diferencia  á veces  fe  añade  y i veces  fe 
quita,  para  que  el  movimiento  medio  fe  con- 
vierta en  verdadero , ó ede  en  medio.  Tofe, 
tom.7.pl.a  i4.Lar.t/£ftt.a^/0. 

PROSTITUCION.  (Ptoditución)f.f.  La  acción 
deproílituir.  Lzi.ProJUtutio. 

PROSTITUIR.  V.  3.  Exponer  publicamente  á 
todogenero  de  torpeza  y fcnfualidad.  Viene 
dcl  Latino  Profiitutrt. 

PROSTITUIDO  , DA.  part,  pafl*.  dcl  verbo 
Prodituir.  Lo  aíii  expuedo  al  público , y en- 
tregado á todos.  "LiuProfiitutuii  laAn. 
Cure,  lib.6.  cap. 6.  Con  gran  número  de  Eu- 
nuchos,pr^//«rÍ0i  a to£>  género  de  de^ho- 
nedidádes  ydiiTolaciones. 

PROSTITUTO , TA.  Segundo  part,  paíT.  dcl 
verbo  Prodiiuur.  Lo  miiino  que  ProHitmdo. 

PROTECCION,  f.  f.  El  amparo  ú ¿vór  con 
^ue  algún  poderofo  patrocina  á los  peque- 
ños y humildes , librándolos  de  fus  perfegui- 
dóres , ó cuidando  de  fus  interéfes  y couve- 
nicncias.  Lat.  ProteSiio*  TuteU.  Ribao.  Fi. 
Sand.  V'id.  de  S.  Andrc»  CorQno.  Bien  fe 
echó  de  ver  que  eda  Señora  le  había  toma- 
do debaxo  de  fu  pnttcciún,  Corn. 

Chion.  tom.  i.  lib.  i.  cap.  i6.  En  eda  dicha 
de  fer  la  Religión  Scriphica  hija  efpecial  de 
Moría  Santiisima  , y vivir  á la  fombra  de  fu 
protección , no  cede  á otra  alguna. 

PROTECTOR,  f.  m.  El  que  patrocina  y am- 
para á algún  dcfvalido , defendiéndole  de  los 
daños , y cuidando  de  fus  conveniencias  é in- 
terefes.  Lat.  ProteíloTo  Defenfor,  Pútronus. 
Barbad.  Coron.  inerod.  Admirado  Apolo, 
no  tanto  dclefpiritu  grande  de  aquel  ingenio 
Inimitable,  como  delavirtuofa  libcralídid 
de  aquel  magnánimo  Principe, Pra/rclérconf- 
tante  de  las  Mufos. 

Protbctór.  Se  llama  también  el  que  por  ofí- 
cio  cuida  de  los  derechos  ó incetcíes  de  al- 
guna Comunidad  , ó Religión.  Lat.  Proteger, 

PROTECTRIZ,  Cf.  Lo  niilmo  que  Protcclora, 
aunque  menos  ufado,  Ficuer.  Pañ'ag.  Aliv.3. 
(Redando  incluidos  y agregados  en  el  cfpa- 
ciofo  dominio  de  la  Medicina , que  jamás  re- 
pudia ni  defampara  á los  que  la  quieren  poc 
«fpoía  y proU^riZs, 

FfFa  PRO- 
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PROTEGER,  v.a.  Amparar,  favorecer  y de- 
fender á alguno,  teniéndole  dcbaxo  de  lu 
protección.  Sale  del  Latino  Prottgtre.  Lat. 
Deftndert,  Villam.  Fabul.  de  Phacton , 0¿i. 
222. 

T álamos  Jíempre  vtrdes  coronaron 
Al  prado  Rey  , quedando  troncos  bellos, 

A quien  protege  Atcides , y felices 
Cándido  aróma  exhalan  fus  raíces, 
PROTEGIDO,  DA.  part.  pall’.  del  verbo  Prote- 
cr.  Lo  afsi  defendido  , favorecido  y ampata- 
o.  Lat.  Frotecius. 

PROTERVAMENTE,  adv.de  modo.  Infolcn- 
tcmenic  , con  arrogancia  , ten.acidád  y dcl- 
afucro.Lat.Proífrí^LCESPEO.  Phclip.lV.  lib.5. 
cap.  I.  Protervamente  le  era  opuefto  , efti- 
inulado  de  los  mifmos  que  mas  debieran  ani- 
marle. 

PROTERVIA,  f.  f.  Tenacidad , foberbia , 21TO- 
gancia  c iníolcncia.  Es  voz  puramente  Latina 
Protervia, a.  M.  Acred.  tom.i.  num.112. 
Sean  ios  pertinaces  y foberbios  condenados 
á eterná  muerte , donde  conocerán  íu  iníl- 
pjcntc  proceder  y protirvia.  VALVBRO.Copa- 
cav.  Sylv.3. 

Coneja  filiación  no  fe  compone 
La  rebelde  protervia  del pec.tdo. 

Porque  el  infame  delinquir  fe  opone 
Al  Jacro  honor  de  tan  diebofo  efiado. 
PROTERVIDAD,  f.  f.  Lo  miímo  que  Proter- 
via. Cerv.  Perfil,  lib.2.  cap.  21.  Sinoesque 
llega  á tamo  la  protervidad  nueftra  , que  qne- 
riamos  fer  el  abyfmo  que  á otros  aby  limos  lla- 
maíTc. 

PROTERVO , VA.  adj.  Tenaz , infolcntc , ar- 
rogante. Es  del  Latino  Protervusta,sém.  C.  de 
LA  Roe.  Epit.  de  Cari.  V.  pl.  ii.  Elcnbcfc, 
que  ella  perpetuidad  fe  la  pronollicó  la  Rei- 
na Doña  Cathalina  al  protervo  marido.  Ma- 
NER.  Prefac.  §.8.  Por  no  confcfl'arfe  vencida 
la  pcrf!di3,fcobltinópro#fníj,y  el  Pomificc, 
de  Padre  pafsü  i las  cliligencias  de  Juez. 
PROTESTA,  f.f.  icrm.  forcnle.  Prevención  que 
fe  hace  para  no  pcrjudicarfe  en  el  derecho 
que  uno  tiene  á adquirir  alguna  cofa,  ó ufar 
de  ella.  Loit.Protefiatio, 

Protesta.  Se  toma  también  por  promcRa , con 
aíTcvcración  ó ateftación  de  cxccuiar  alguna 
cofa.  Lat.  Protefiatio.  Attefiatio. 
PROTESTACION,  f.  f.  Declaración  del  ánimo 
firme  que  uno  tiene  en  orden  á exccutar  al- 
guna cofa.  Lat.  Protefiatio.  Rúa  , Epift.2.  Con 
protefiación,  que  niá  lo  eferipto , niálo  que 
por  otras  cfcribierc,  me  muc\  c otro  refpcclo, 
fino  el  defeo  de  fervitlc.  Manee.  Prctac. 
§.ii.  Parece  fe  le  conocen  ya  temblantes  de 
fallid , modertia  de  reducido,  y protefiación  áz 
Cathólico,  en  loque  dice  en  el  libro  contra 
Valentino. 

Protestación.  Se  toma  también  por  amenaza. 
Lat.  Denuntiatio  malí,  Maru.  Delcripc.  lib.2. 
cap.p.  Viendo  que  el  Emperador  Julliniano 
fe  daba  poco  por  aquellas  protefiaciónes , to- 
mó el  papel y poniéndolo  en  la  hada  de 

una  lanza , á manera  de  bandera , caminó  la 
vuelta  de  losChrilUanos. 
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Protestación  de  la  Fe.  El'afto  qüc  alguno 
hace  publicamente  para  confelTar  la  Reh^on 
verdadera.  Lat.  Fidei protefiatio,  Ribao.  FL 
Sar.íl.  Fieft.  de  la  Circuncifión.  Porque  al»l 
como  la  circuncifión  era  una  protefiación  de  la 
pé afsi  el  bautifmo  fe  llama  y es  Sacramen- 

to de  la  Fe. 

Protestación  de  la  Fe.  Se  llama  también  la 
fórmula  diípuclh  por  el  fanto  Concilio  de 
Trente , y Sumos  Pontífices,  pata  confeflat  y 
enfeñar  en  público  las  verdades  de  nuedra 
S.inra  Fe  Cathólica.  Lat.  Fórrasela  protefiatio^ 
nis  Fidel,  Manr.  Vid.  de  Ana  t'c  Jefus , lib.8. 
cap.i.  Leíanle  el  Oficio  de  la  Milla  del  di^Ia 
Protefiación  de  la  Fé , la  Recomendación  del 
alma. 

PROTESTAR,  v.a.  Declarar  d ánimo  que  uno 
tiene , en  orden  á exccutar  alguna  cofa.  Lat. 
Protejfari. Denuntlare.  Siglenz-  Híd.  part.2. 
lib.2.  cap.  14.  Protefianio  que  lo  que  hada 
allí  hab’a  hedió  fingidamente,  por  cometer 
el  hurto  y facrilcgio  grave , de  allí  adelante 
lo  haría  por  folo  Dios.  Barrad.  Coron.Plat. 
4.  quercllarfc  del  Tabernero  , y 

empezaron  á delirar  con  ede  vinoío  del'cn- 
fiido. 

Protestar.  Vale  también  aíTcgorar  con  ahinco 
eficacia.  Lat.  Attefiari.  Ajfeverare,  Lac. 
iüfc.lib.i.Prcfac.Huvo  de  litigar  el  cuitado 
mas  de  veinte  años  en  Rota  , y aun  litiga  oy 
dia  , fobre  probar  que  es  vivo , para  tomar  á 
entrar  en  la  polVcfsion  de  tus  Beneficios : y 
con  todo  edo  , aunque  mas  lo  jura  y proteja, 
no  fe  lo  quieren  creer. 

Protestar.  Se  roma  también  por  amenazar. 
Lat.  Minas  velmalumdenuntiare,  MARM.Dcf- 
cripc.  lib.2.  cap. 9.  Protefiando  la  venganza 
de  Dios , en  cuyo  nombre  edabao  jurados  y; 
confirmados  los  capítulos. 

Protestar.  Vale  también  confeflar  publica- 
mente la  Fe  y creencia  que  alguno  profclTa,  y 
en  que  defea  vivir.  Lax.Publice fidem  profiteri. 
Protestar.  En  térmnosforenfes  vale  dccUrar 
violencia , miedo  ü otra  acción  , á fin  de  que 
no  le  pare  perjuido  en  lo  que  cxccuta.  Lat. 
Tefiato  reclamare. 

Protestar  una  letra.  Phrafc  de  hombres  de 
negocios , que  vale  requerir  ante  Eferibano 
al  que  no  quiere  aceptarla  ó pagarla,  para  re- 
cobrar fu  importe  del  dadór  de  ella,  con  mas 
los  gados  , cambios  y recambios , y otros 
qualefquicra  daños  que  fe  caufaren.  Lar.  Syn^ 
grapbum  reclamare. 

Protesto  la  fuerza.  Phrafc  cortefana  de  que 
fe  ufa  quando  alguno  fe  conviene  á admitir  la 
preferencia  en  el  afsicnto  , cmxáda  6 cofafe- 
mejante.  L^t.Coa¿Íioni  cedo, 
PROTESTANTE,  part  acl.  del  verbo  Frotedar, 
que  folo  tiene  ufo  hablando  de  algunos  de  tos 
Scc'lários.  Lat.  Protefians.  Ribao.  Cifm.  Íib.2. 
cap.41.  Los  Hereges  ( que  ellos  llaman  Pro- 
tefiantes  ) unos  fon  Calvinidas , otros  Puriu- 
nos.  Sart.  P.Suar.  iib.3.  cap.14.  Fueron  los 
auióres  y atizadores  dede  infcrnál  fuego , no 
folo  el  Rey  Jacóbo  , fino  también  los  Protefi. 
' ■ tantee  y Mimdios  mas  poderolos  de  fu  Corte. 

PRO- 
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PROTESTADO,  DA.  part.pn(T.  del  vefbo  Pro- 
tcltir  C!i  Tus  acepciones.  L^t.Prett/latm.  Rt- 
cU:ntt  u.  Msrus.  Hirt.  Elp.  lib.  27.  cap.  3. 
Llegaron  i término,  que  en  cierto  auto  , el 
miliuo  G.irci  LalVo  hizo  oficio  de  Notario 
A',K)fiólico,  pata  tcllificat  el  inftturaento,  y 
dar  fe  de  lo  prattftjdo. 

FROTES  ro.  I'.m.  Lo  mifmo  que  Protefta.  Si- 
c-JF.Nz.ViJ.de  S.Geron.  lib.  4-dirc.  13.  No 
hice  luego  en  el  principio  de  mi  libro  un  pro- 
ttjii  en  ella  forma? 

Protesto.  Entre  los  hombres  de  negocios  es 
un  tcquerimiento,  que  le  hace  ante  Efcriba- 
no,  al  que  no  quiete  aceptar  ó pagar  alguna 
letra , proteftando  recobrar  fu  importe  del 
dador  de  ella,  con  mas  los  gallos,  cambios  y 
recambios , y otros  qualclquiera  daños  que 
fe  caufaren.  Lar.  Syngrapbi  rechmitw. 

PROrO.  VozGricga,  que  vale  Primero  en  fu 
linea,  yfirve  en  compoficion  de  otras  voces 
de  aquella  Lengua:  y también  le  ha  extendi- 
do á componer  algunas  Efpañolas,  y aun  á 
inventar  muchas  en  el  eftilo  jocófo : como 


Ptotopobte,  Ptotodiablo,  &c. 

pROT(XX>LO.  f.m.  El  libro  en  que  el  Efcri- 
báno  pone  y guarda  por  fu  orden  los  regif- 
tros  de  las  eíctitutas  y ortos  inlliumentos, 
que  han  paflado  ante  él , paca  que  en  todo 
tiempo  fe  hallen.  Lar.  PrototoÜum.  Recop. 
lib.4.tit.  15. 1. 16.  Ordenamos  y mandamos, 
que^ los  dichos  Efetibános  , y cada  uno  de 
ellos,  lean  diligentes  en  guardar  bien  los  li- 
bros de  los  rcgiltros  y protodioi.  Her«.  Hift. 
dePhelip.ll.tom.t.lib.3.cap.8.  Quemó  to- 
das las  eíctitutas  de  los  archivos  y 
de  los  Eferibános. 

PROTOMARTYR.f.m.  El  primero  de  los  Mar- 
tyres.  Es  epitheto  que  fe  di  a S.  Ellcban  por 
haber  fido  el  primero  de  los  Difcipulos  del 
Señor,  £¡uc  padeció  mattyrio.  Es  voz  Grie- 
ga. Lar.  PrítomM’tyr.  Aloret.  Antig.  lib.  2. 

cap  rr  Fue  cüfcip«lo(S- Cecilio)  del  Apof- 
io\,Protomartyf  de  ‘os Apóftoles.  Moap, 
Annal.lib.ro.  ap.i.nm.l.i- <>«voto 
del  glorioló  P«t<m.artyr>.fcfteb-in,qucqui- 
fo  entetratfe  en  lu  pequeña  iglelia  del  Cafti- 
Uo  de  Monjardin.  x 

PROTOMEDICATO.  f.m.  ElTnbuTwJcnque 
afsiften  y concurren  los  Proiomédícos  y Exa- 
minadores , pata  reconocer  la  fuficicncia  y 
habilidad  de  los  que  fe  quieren  aprobar  de 
Médicos,  y darles  licencia  pata  que  puedan 
curar*  l^x,Pr9tomtdicstm»  RBCop.Ub. 3.111.16. 
1.0.  cap.3.  Que  el  Afleflot  que  ic  eligiere  pa- 
ra las  colas  tocantes  al  Protomedicátotihbiiir^ 
de  los  pleitos, y los  Proiomcdicos  los  Icni^n- 
cien  conforme  á fu  parecer  del  dichoAfieflbr. 

PROTOMEDICO.  f.  m.  En  fu  rigurolo  Icnti- 
do  henifica  el  primero  y mas  prmapa  de  os 
Médicos}  peto  fe  dá  efie  titulo  a todos  los 
tres  Médicos  del  Rey  c^uc  componen  d Tri- 
bunal del  Protomedicato.  Lat,  Protomedícus. 
Recop.  Ub.3.  tit.  i6.  l.  lo.  cap.  9.  Que  qual- 
Quiera  de  los  tres  Examinadóres  pueda  en- 
trar en  el  examen  á fuplir  la  falta  de  otro 
Examinadóc  6 >aunquc  el  tal  ¿xii 
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minador  fe  halle  con  el  ProtomHUo  de  quien 
es  fubiHruto.  Ma\r.  Vid.  de  Ana  dejefus, 
Iib.8.  cap.i.  Volitóla  el  Dodór  PzzProtomi- 
d/fode  fus  Altezas. 

PROrONOTARlO.  f.m.  El  primero  yprinci- 
pal  de  los  Notarios  y Xefe  de  ellos , 6 el  que 
dcfpaclu  con  el  Principe,  y refrenda  íiis  def- 

£achos,  cédulas  y privilegios.  En  Aragón  es 
dignidad, que conlUtnia  parce  dclConféjo 
Supremo.  Lat.  Matiriorum  comti, 
PtOTONOTARio  Apostólico.  Dignidad  Eclc- 
ílilltca  con  honores  de  Prelacia,  que  el  Papa 
concede  a algunos  Clérigos  , eximiéndolos 
de  la  jurifdiccion  ordinaria , y dándoles  oíros 
privilegios,  p.ira  que  pucd.vi  conocer  de  cau- 
las dclcgsidas  por  fu  Santidad.  En  Roma  hai 
un  Colegio  de  los  Protonotirios , que  fe  II.1- 
man  participantes, y gozan  de  mavores  prc- 
rogaiivas.  Lat.  Protonotarius  Apojiolicus» 
PROrorVPO.  f.m.  E1  origmif,  cxcniplar  ó 
primer  molde  en  que  fe  fabrica  alguna  figu- 
ra ú otra  cola.  Ufafe  mucho  en  el  fentido 
mctaphórico.  Es  voz  Griega , que  iignifica 
Primer  cxemplar,  ó figura.  LM.Prototypus, 
L.  GRAc.Critic.  part.3.Crif.i.  Pero  entre  to- 
das, ia  mayor  fué  una  furia  ó una  fiera  ,pro^ 
tátypo  de  moüftruos...,.  idea  de  trafgos,  y lo 
que  es  mas  que  todo,  una  vicia,  Jacint.Pol. 
pl.284.  Preguntóle  quien  eran  los  protótypot 
de  aquellas  figuras. 

PROVAG.AR.  V.  a.  Profegutr  en  cí  camino  co- 
menzado, paíTar  adelante  en  él.  Es  voz  anti- 
quada,  y compuclU  de  la  prcpoficion  Pro  y 
dcl  verbo  Vagar.  Lat.  Proeedtre,  Pro^redL 
Mbn.  Coron,  Copl.9. 

Dtfpuít  que  fué  provagando, 
fui  prifiionts  i CAdénas, 
tU  los  que  vivos  matandof 
y muertos  viviJicAndOf 
no  fuelgá»  armando  penas. 

Y en  la  explicación.  Dcfpucs  que  fue  prova^ 
gando, conviene  á faber  rrafpaflando  adelante. 
PROVECHO,  f.m.  Beneficio  ó utilidad  que  fe 
configue  ó fe  origina  de  alguna  cofa, o por 
algún  medio.  Es  dcl  Latino  Proventus.  Lar. 
VtUitas.  Commodum.  Am  BK.MoR.lib.S.cap.zo. 
Para  público  proviebo  del  dicho  municipio, 
dcl  dinero  que  fe  hizo  de  la  pcclla , cercó  la 
Ciudad  de  muros. 

Provecho.  Significa  también  la  utilidad  ó bc- 
nciício  que  le  hace  á alguno,  ú fe  le  figuc  ca 
qualquier  linea,  de  alguna  cofa.  Lat.  Útiiitas, 
Commodum. 

Provecho.  Se  toma  también  por  aprovecha- 
miento ú adelantamiento  en  las  ciencias,  ar- 
tes 6 virtudc-S.  Lit.  ProfeÜus. 

Provechos.  Tomado  en  plural , fon  aquellas 
utilidades  ó emolumentos  ,(3ue  fe  adquieren 
ó permiten  fuera  dcl  falário.  Lat.  Quaftus. 
Emolumenta,  Cald.  Aut.  Myílica  y Real  Ba- 
bilonia. 

Que  no  es  tyráno  pretexto , 

Ji  intérpretes  de  fus  Diofes 
fe  baten  efismar  por  ferlot 
que  exerciten  fus  oficioi, 
pues  desfrutan  fus  provechos» 

Buen 
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Buen  provecho*  Modo  familiar  con  que  fe  ex- 
plica cortcfanamcntc  cldcfcode  que  algu- 
na cofa  le  fea  mil  ó conveniente  á la  falud 
ó á fu  bien  crtir.  Diccfcfrcqüentcmcntcdc 
la  comida  6 bebida.  Lat.  Projit*  Sit  faluti* 

Hacer  prové^ho.  fhíafc  que  vale  fer  alguna  c<> 
fa  iuil,convcr.icnte,  ócoadyubar  ¿adquirir 
ó confervar  la  falúd.  Lat.  Prodejfe.  Projifere. 

Hombre  de  prcvécbo.  Llaman  al  hombre  de 
prendas , que  es  útil  ai  público , ó ha  aproj- 
vcchado  y adclaniado  en  la  facultad  que  cl- 
tiidia  ó mai  éja.  Lat.  Howoffugitprofiitens. 

Ser  de  pravéevo*  Phrafc  que  vale  fer  útil  o a 
propülito  alguna  cofa,  para  loque  le  dcléa 
o intenta.  Lat.  Facere,  conferrei  conducen  ad* 
lNC.GARCti.Hift.  de  la  Flor.  lib.  a.  part.  a. 
cap.5.  Con  él  filé  un  Caballero  déudo  de  la 
muger  del  Gobernador , que  habia  nombre 
Gómez  Arias , gran  loldado  , y donde  quiera 
que  fe  hallaba  era  de  mucho  provécho, 

PROVECHOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Con 
provecho  y utilidad.  Lat.  Projuue.  Vtiliter.^ 
GRAc.Mof.f.  lid.  Loqualmfuc  bien,  ni 
provechofantente  dicho. 

pROVECHOSLSSiMO,  MA.  adj.  fiipcrl.  Mui 
provechólb.  Lat.  Vtilíffimns.  Vaíde  projiams, 
Ribad,  Fl.SantÍ.  Vid.dcChrifto.  Para  mayor 
autoridad  y confirmación  de  ella  ,quifo  que 
fucirc  acompañada  de  innumerables,  prove^ 
cbofiffimos  y gravüsiraos  milagros. 

PROVECHOSO, SA. adj.  Loque  caufa,ó  es 
de  provecho  y utilidad.  Lat.  PtoJíchuí.  Vtiiis* 
Lag.  Diofe.  lib.  i.cap.  7.  Elle  tal  tiene  las 
jncfmas  virtudes  que  tenia  el  íyriáco : y aun 
hace  mas  \ alerofamente  orinar,  y es  mas  pro- 
veehófo  al  cftúmago.  M.  Ac.reo.  tom.i . num, 
ip3.  Ella  dignidad  de  ícr  libre  de  culpa  , es 
d.'bida  y correlpondicnte a laque  ha  de  fer 
Madre  del  Verbo,  y para  ella  por  si  milma, 
mas  cftimable  yprwrwW/í», 

PROVECTO,  TA.  adj.  Antiguo,  adelantado,  ü 
que  ha  aprovecliado  en  alguna  cola.  Lat. 
PruveFlus.  Corr.  Argén,  f.  2^5.  El  uno  de 

ellos  hombre  ácproveSla  edad dió  fofpe- 

cha  á los  Franedes  que  le  miraban  , que  era 
de  Francia,  6 de  cerca  de  ella.  FicuER.Paflag. 
AIÍV.3.  Habia  comunicado  con  otros  mozue- 
los el  cílílo  que  fe  tenia  en  aquella  Univer- 
fidad , no  iblo  con  los  novatos,  fino  con  los 
proveíioí. 

PROVEEDOR,  f.  m.  El  que  tiene  á fu  cargo 
proveer  y abaftccer  de  todo  lo  neceflario, 
cfpecialmente  de  mantenimientos  , alas  Ca- 
fas Reales,  Excrcitos,  Armadas  ü otras  cofas 
piiblicas.  Lat.  Annoné  pnefeíUtt , infiruFlor* 
Kecop.  deInd.  lib.p.  tit.  17.  1.5.  Maixlamos 
que  clPr¿rc'rr¿^érde  la  Armada  dé  cucara  de 
las  pruvifiones  que  huvicre  de  hacer.  Mend. 
Guerr.  de  Gran,  lib.i.  num.14  Pedro  Verdu- 
go Proveedor  de  Málaga,  con  barcos  baftcció 
de  gente  y vituallas , luego  que  entendió  la 
muerte  del  Capitán, 

PROVEEDURIA,  f.f.  La  cafa  donde  fe  guar- 
dan y diftribuyen  las  proviliones : y también 
fe  llama  afsi  el  cargo  y oficio  deProveedúr. 
Lat.  Annoñé  offietnay  vel  tius  prafeiU  munus* 
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PROVEER.  v.a.  Prevenir,  juntar  y tener 
tos  los  mantenimientos  u otras  cofas  ncccf- 
forias,  para  algún  fin.  Es  del  Latino  Provide- 
re.  Lat.  I.xjirwre.  Uecejfaris  fuppeditare.  Abi- 
ER.  Mor.  lib.8.  cap.  16.  Mandó  por  cfto  a los 
fuyos  que  pnKieyeffen  comida  , no  mas  quer 
pata  cinco  dias.  Acost.  Hift.lnd.  hb.4.cnp.i. 
Las  plantas  fon  como  animales  fixos  en  un 
lugar , cuya  vida  fe  gobierna  del  alimento 
que  la  naturaleza  les  provee  en  i'u  proprio. 
nacimiento. 

Proveer.  Significa  también  difponer , mandar 
ó gobernar  alguna  dcpcndencu  6 negocio. 
Lat.  Proviiieic,  Decemere.  Sancire.  Recüp.  Jib, 
3.  tir.T.  1.31.  En  las  Audiencias  cftc  prefen- 
tc  con  los  Alcaldes, para  entender,  y proveer, 
y afsiftir  en  los  negocios  que  tocan  á fa 
cargo. 

Proveer.  Vale  también  dar  ó contécir  alguna 
dignidad , empleo  11  otra  cola.  Lat.  Mumms 
couferre.  Dejigriare  in.  Providere.  L.  Crac. 
Critic.  pari.a.Crif.y.  No  fe  habia  dc/>rí?t)eee 
Dignidad , ni  Prebenda , fino  por  opoíidón, 
todo  por  méritos.  Manr.  Vid.  de  Ana  de  Je- 
fus,  Ilb. 3.  cap.7.  Qac  fe  muxicfi'e , y delcui- 
dafle  de  todo  lo  demás,  que  Dios provrrr/j 
Priora  en  lugar  luyo. 

Proveer.  En  lo  forenfe  fignifica  defpachar  ú. 
dar  algún  auto.  Lat.Drfrr.-Jir/,  Expediré. 

PROVEERSE.  V.  r.  Defcmbai-azar  y exonerar 
el  vientre.  Lat,/r»frrw  exo^ware.  QuEv.Tac, 
cap.4.  fe  proveyó  fobte  lo  dicho, y en- 
cima dé  la  fuciedad  pufo  halla  una  (iocena 
de  hycflóncs. 

PKOV  ÉiDü,  DA.  part.  pafi*.  del  verbo  Proveer 
en  fus  accjKioncs.  Lat.  Provifts.  Infruiluj. 
Promotus.  Dejignatm.  Marm.  Dcfcripc.  lib. 
cap.3  2.  Los  otros  Alatabcs,quc  viven  cr.  Bcr- 
bcría....íón  gente  mas proveUa  y rica.EsQiiiL, 
lUin.  Rcdond.7. 

Ei  cafttgp  ]ufio  ha  Jido, 
y el  ojo  claro  Je  vió, 
pues  autsquefjngre  os  cofió, 
fatifiets  tr^al  proveído. 

Proveído.  Ufad'j  como  fiibftaniivo,  fe  toma 
por  el  auto  dado  por  el  Juez.  Lat.  Decretum. 
Mjítdatr^. 

PROVISTO,  TA.  fcgundopflrt,  paÜ*.  del  ver- 
bo Proveer , que  le  ufa  hablando  de  la  Dig- 
nidad ó empleo  que  fe  dá  á alguno  , y dcla 
perfona  en  quien  recae : y alii  fe  dice , Ya 
cftá  provifto  el  Corregimiento  de  tal  parte, 
Fulano  falió  provifto  en  la  Canoogia.  Lar. 
Provifus.  EleFitis. 

TO.OVEIDISS1MO,  MA.  adj.  fupctl.  Mui  pro- 
veído. ljA,Valie  mfiruFiustprovifus.  Medín. 
Grand.  lib.2.  cap.39.  U Ciudad  cspr<w//d/^ 
Jemado.  todos  mantenimientos. 

PROVEIMItNTO.  f.  ro.  El  a¿lo  de  proveer. 
Lar,  ProvijsQ.  PrwiAentia,  Nebrix.  Chron. 
part.2.  cap.^6.  Envió  á mandar  á fus  Oficia- 
les, que  tema  pueftos  en  los  Puertos  de  la 
m.ir , que  cnvi.ificn  á la  Ciudad  de  MarbcIIa 
trigo,  y vino  y mantenimientos , y todas  las 
otras  cofas  ncceflarias  para  el  proveimiento 
de  aquella  Ciudad. 

• PRO- 
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PROVENA.  (Provéna)  f.f.  El  tñtigtóndc  la  vid. 
Tralicle  Nebrixa  en  Cu  Vocabulario.  Lat.TVu- 
dux.  Propago. 

PROVENIR.  V.  n.  Nacer , proceder , originar- 
fe  de  alguna  cofa  como  de  fu  principio.  Tie- 
ne las  anomalías  del  verbo  Venir.  Lar.  Pro- 
vMirr.  Acost.  HUI.  Ind,  lib.4.  cap.42.  Y de 
allí  le  pnwietu  roda  fu  virtud  contra  ponzoña. 
Ant.  P6».Ctrt.p«t.i.Cart.48.  Como  la  pie- 
dad nace  del  corazón  noble, afsi  la  liberalidad 
provitnt  principalmente  de  la  piedad. 

PROVERBIADOR,  f.  m.  Libro  ó quaderno 
donde  fe  annotan  algunas  fentencias  ef[>ecia- 
les , u otras  cofas  dignas  de  trahcrias  á la  me- 
moria. Lat.  Líber  praverbioriun  , vel  eodex. 
Paimvr.  Ellud.  de  la  Aldea,  pl.132.  l’or  pc- 
rezolo  que  fea  el  cftudiantc  , Cuele  tener  un 
libro , donde  eferibe  lo  que  mas  le  agrada  ; á 
elle  \\iTaAn.^.,proverbiadór  6 cartapacio. 

PROVERBIAL,  adj.  de  una  lerin.  Lo  que  toca 
6 pertenece  á proverbio  íi  le  incluye.  Lar. 
Proverbialii.  Hortbns.  Quar.  f.  ya.  Uufean 
todos  templanzas  á la  comparación  y expli- 
caciones, y los  mas  fe  huyen , con  que  es  tur- 
ma proverbia  de  encarecimiento.  Aloret. 
Antig.  lib. I.cap.8.  Conque  le  cumplió  el 
dicho  proverbia , que  mucre  á manos  de  lus 
enemigos  el  que  los  popa. 

PROVERDIALMENTE.  adv.  de  tnodo.  En  for- 
ma de  proverbio,  Ct  como  ptovetbio.  Lat.  ¡n 
modum  proverbij.  Tollo.  Prov.  de  bcncc. 
Prov.4.  E proverbialmente  decimos , que  aun- 
que una  caña  fe  quiebre  de  ligero , muchas 
juntas  fon  malas  de  quebrar. 

PROVERBIO,  f.m.  Sentencia,  Adagio  íi  Re- 
frán. Es  del  Latino  Proverb:um.  Lar.  Parir- 
r»ia.  Acost.  Hift.  Ind.  lib.  6.  cap.  6.  Lo  que 
también  elludian  fon  cofas  que  hai  en  ella 
lengua , que  fon  hillórias , teclas  , leyes  civi- 
les , y morahdad  de  provMioj  y tabulas. 
L.  GRRC.Critic.part.j.Ctif.io.  Elle  es  el  del 

rovMio , por  quien  decía  el  Rey  Carbólico, 
quatquier  cfcándalo  que  fucedia , vaya  y 
avcrigúelo  Vargas. 

Prov&rbio.  Se  toma  familiarmente  pot  vatici- 
nio: y afsi  fe  luele  decir, Elle  es  buen  provér- 
bio,íi  Tomalo  pot  proverbio.  Lat.l^ alíeiníum. 
Proverbios.  Libro  de  la  Sagrada  Eferitura, 
que  Contiene  varias  fentencias  de  Salomón. 
Lat.  Uber  Proverbiorum  faeer.  M.  Aureo. 
tom.l.  num.54.  Halla  aquí  es  el  lugar  de  los 
Provérbiet , cuya  inteligencia  me  dió  el  Al- 
tífsimo. 

PROVIDAMENTE,  adv.  de  modo.  Cuidadofa 
y diligentemente.  Lat.  Trotiidr.  TEjAO.Lcon 
Ptodig.patt.l.  Apolog.8.  Los  vellones  que 
el  Ciclo  próvidamente  nos  villió , avaros  nos 
dcfnudan. 

PROVIDENCIA,  f.  f.  Difpoficion  anticipada, 
ó prevención  que  mita  ó conduce  al  logro 
de  algún  fin.  Es  voz  puramente  Latina. Acost. 
Hill.  Ind.  Ub.d.cap.23.  Y es  mucho  de  con- 
fiderar  la  alteza  de  la  providencia  Divina 
M.  Acred.  tom.l.  num.  538.  La  tercera  fe 
llama  providíncia , y es  la  ptincipál  entre  las 
partes  de  la  prudencia. 
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pRovtnivciA.  Vale  también  la  difpofición  que 
fe  toma  en  algún. lance  fucedido , para  com- 
ponerle , ó remediar  algún  daño  que  puede 
rcfultar.  LtuProvidentia. 

Providencia.  Pot  Antoiiomáfia  fe  entiende 
por  la  de  Dios : y afsi  fe  dice  , Fulano  quedó 
á la  providencia : y la  f.igr,ida  Religión  de 
Clérigos  Reglares  de  S. Cayetano  lé  llama  de 
la  Providencia.  Lar.  Provideatia. 

Providencia.  Se  toma  también  por  eiládo, 
orden  ñ difpolicion  aclual  de  las  cofas , efpc- 
cialmenic  en  lo  lácultativo  : y afsi  fe  dice , En 
otra  pro',  idencia  fucedicrade  otro  modo.Lar. 
Provident.'a. 

Auto  de  providíncia.  El  auto  intermedio  que  di 
el  Juez  , en  que  manda  lo  que  fe  debe  exccu- 
taren  algún  cafo  , fin  perjuicio  del  derecho 
de  las  parees : cuya  difpolicion  folo  dura  haf- 
ta  la  difinitiva.  Lat.  Mandatum  pro  provi- 
dentia. 

PROVIDENCIAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
toca  i providencia , o la  incluye.  Lat.  Provi- 
dentie  proprius. 

PROVIDENTE,  adj.  de  una  lernt.  Avifado, 
prudente  , que  tiene  ptovidéncia.  Lat.  Pro~ 
videni.  ViitASi.  Obr.poct.  F'abul.de  Phactón. 
Od.ti8. 

Temor , no  providente  advertimiento. 

Te  debe  ei  pecho  reducir  fevíro, 

Qpe  prefapp  dolor  en  trijle  aecento 
Me  voi  ifera  ya  tu  mal  pofiríro. 

PROVIDEN  fliSlMO , MA.  adj.  fupcri.  Mui 
providente.  Lat.Providenti/simut.  Pined.Mo 
narch.  tom.i.cap.ao.  g.a.  Decían  que  la  na- 
turaleza es  madre  providentijtima  , para  tem- 
plar la  complexión  de  los  ammále.s. 

PROVIDO , DA.  adj.  Prevenido , cuidadofo  y 
diligente , para  proveer  y acudir  con  lo  nc- 
ceflario  al  logro  de  algún  fin.  Es  del  Latino 
Providui,  a,  um.  Acost.  Hill.  Ind.  lib.6.  c.;p. 
IJ.  Ningún  hombre  de  confidcracion  lubrá 
que  no  le  admire  de  tan  notable  y priv;do 

tobierno.  Palaf.  Coi.q.  de  la  Chin,  cap.ó. 

olo  elle  anduvo  tan  diligente , tan  próvido 
y tan  bien  férvido , que  no  huyo  fuerza , ni 
indullria  humana  para  poderle  vencer. 
PROVINCIA,  f.  f.  La  parte  de  un  Reino  ñ Eíli- 
■ do,quc  fe  futle  gobernar  en  nombre  del  Prín- 
cipe,por  un  minillto  que  fe  llama  Goberna- 
dor. Es  voz  puramente  Latina  Provincia,  e. 
Ambr.  Mor.  lib.y.  cap.id.  Lo  demás  de  las 
im  Provincias  hácia  la  colla  del  Mediterrá- 
neo , dcfdc  Tarragona  al  Ellrecho  de  Gibtal- 
lár  , parece  ellaba  bien  fujeto  y pacifico. 
SANDOv.Chron.  deD.AI.Vll.  cap.32.  Fundó 
‘ ti  Conde  D.  Rodrigo  González  Girón,  en  la 
Provincia  de  Llábana  en  .Atlurias  de  San- 
tillana  , el  Monallcrio  de  Santa  María  de 
Piafca. 

Provincia.  En  las  Religiones  fe  llama  el dillríto 
en  que  dividen  fu  cuerpo , feñalando  cierto 
número  de  cafas  ó Conventos , que  cllan  de- 
baxo  del  mando  del  Provinciál. Lat. PrciURc/a. 
NiEREu.Vid.  deS.  Borj.  lib.  4.  cap.p.  C^e 
por  menor  inconveniente  tenia , que  la  Pro- 
vincia por  entonces  fe  qucdall'e  fin  vifitador, 

que 


que  introduxeíTe  en  ella  aquel  oTo  de  quitafd* 
Ics.Cast.  Hift.dcS.Dom.  tom.i.  Ub.a.  cap, 
47.  Uno  de  los  Diiiiiidóres  que  las  acepta- 
ron > y por  cuyas  manos pafso  codo  , fue  el 
bienaventurado  Sanco  Thomás  de  Aquíno, 
que  en  aqud  capitulo  era  Ditínldór  por  la 
Provincia  Romi..a. 

Provincia.  Sc  loma  tambicn  por  la  materia 
cave  ) o negocio  de  que  (e  ha  de  tratar.  Lat« 
rcvhuia. 

Provincia.  Se  llama  también  el  Juagado  de  los 
Alcaldes  de  Corte , feparndo  de  ia  Sala  cri- 
ininil : y es  para  conocer  de  los  pleitos  y de- 
pendencias civiles.  Hailc  , no  lolo  en  ella 
Corte , ílno  también  en  la-.  Ciudades  de  Gra- 
nada , Valladulid  y Sevilla  : y los  Eícribanos 
ante  quien  l'c  actúan  los  pleitos , i'c  llaman 
Eferibanos  de  Provincia.  L^uFcrum  comitiMct 
wi provincijU.  Recop,  lib.i.  iit.6.l.i8.num.  1. 
Los  Otros  cinco  (Alcaldes)  hagan  Audiencia 

de  ProvhcíJt  cada  uno  con  dos  Eícribanos 

y en  la  dicha  Audiencia  de  Prevituia  le  ocu- 
pen dos  horas. 

PROVINCIAL,  f.  m.  El  RcIÍeíóí'o  que  tiene  el 
gobierno  y luperioridid  fobre  lodas  las  Ca- 
las y Conventos  de  una  Provircia.  Lat. /’ni- 
vincialis.  Provincia  prnpofitut , imUr.uor.  Ov. 
Hill.  Chtl.  lib.  8.  cap.  25.  Finalmente  fue 
clcClo  Provintiál  dcl  Par.^uái » .lunquc  no 
aceptó  clic  oficio  por  fer  ya  viejo.  Aicaz. 
Chron.  Dccad.2.  Año  2.cap.2.§.3.  Hcfultan- 
do  de  ella  jornada  , que  el  Sai.to  Fundador 
nombrafl'e  por  Provinciál  de  Portugal  aiP. 
Diego  Mirón. 

Provincial.  Sc  llama  también  clpaCquín  ó mo- 
te breve, con  que  fe  nota  y cenlúra  agriamen- 
te el  gobierno  ü otra  acción  pública.  Vano 
tiene  uto.  Lai.  LibtUus.  Fuenu.S.PíoV.  f.29. 
Llamanlos  PaLpiincs  ios  Roiiiános , noloitos 
Perqués , ó Provinciálet, 

PRON'INCIAL.  adj.  deuna  term.  Loque  loca 
o es  perienccienie  á alguna  Provincia.  Lar. 
Provintialú.  Acosx.  HUI.  Ind.  lib.  6.  cap.  18. 
Lo  contrario  clli  determinado  por  el  Synodo 
Provincial  de  Lima.  Carranz.  Ajutlam.  patc. 
a.cap.2.§.:.  Denotando  con  ello  claramen- 
te , que  elle  nombre  era  provlnúái , ó na- 
clondl  de  la  parte  y región  donde  el  oro  fe 
beneficiaba. 

PROVINCIALATO.  f.  m.  La  dignidad , oficio, 
ix  empleo  dcl  Provincial.  Lat.  ProvinciMatns, 
ús.  Munuj  ProvÍ7u:alt, 

Frovinciai  ato.  Se  toma  tambicn  por  el  tiem- 
po ú cl'pacio  que  el  Provincial  tiene  c(l.a  dig- 
nidad ó cargo.  Lar.  Provincislatus.  Alcaz. 
Chron.  Decad.a.  Año  5.  cap.3.§.4«  Paliando 
pocodel}>ucs  por  Madrid  y Ocaña  el  P.  Die- 
go Mirón  , que  concluido  fu  Prov^nciaUto  de 
Portugal, iba  por  Rc¿lór  de  Valencia, l'c  le  lle- 
vó configo  á la  Ciudad  de  Murcia. 

PROVINCO.  r.  m,  Lomilinoque  encantador. 
Es  voz  antiquado.  Fuer.  Juzg.  lib.é.  111.2.1.4. 
I.OS  Provincos , c los  que  f.iccn  caer  U piedra 
en  as  viñas , ó en  las  mieñes  f c los  que  fidan 
con  los  diablos. 

PROyiMüN.  C £ La  prevención  dg  monte- 
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nimientos  ú otras  cofas , que  fe  ponen  en 
alguna  pane,  para  que  no  hagan  falta , ni  fe 
cenen  menos.  Lat.  Provijio  annono.  Commea- 
#tf/.P<rttf/.SANOOv.Chron.dcD.Al.Vn.cap.36. 
Pulo  en  él  iold.idos  elcogido$,y  lo  baíleeió  de 
armas,  y provrjión  de  pan  y vino. 

Provisión.  Sc  llaman  también  losmifmos  man- 
tenimientos ü cofas  que  fe  previenen  y tie- 
nen prontas  para  algún  ñn.  Lar.  Peiw^J^ANT. 
Segur,  cap.  5.  Quando  hovicren  de  enviar 
por  las  viandas , é provifiónts  á las  plazas : en- 
víen por  ellas  fus  Iblos  oficiales  , fin  otra 
compañia , por  evitar  ruidos. 

Pro\  tsiÓN.  Se  llama  alsimiimo  el  dcfpaclio  u 
mandamiento  , que  en  nombre  dcl  Kcy  ex- 
piden algunos  Tribunales  jclpccialmente  los 
Conféjos  y Chancilicrias , para  que  fe  exe- 
cute  lo  que  por  ellos  fe  ordena  y nuoda. 
Lat.  Ediclmn  re^ium  » vil  decntum.  Recof. 
iib.  2.  tic.  4. 1.  10.  Y todas  los  otros  cartas  y 
provijiónci  pued.in  fer  librados  y firmadas  den- 
tro en  ellas  por  los  del  nueílro  Couiejo. 
Arias  Munt.  Aphor.  1^.  Las  palabras  del 
Príncipe , en  todos  las  cartas  y provijiánet  pú- 
blicas, han  de  fer  pocas  y fubfiancialcs.  1 

Provisión.  Sc  toma  tambicq  por  la  acción  de 
dar  ó conferir  algún  oficio , dignidad  o em- 
pleo. Lat.  vtl  dignitatis  cwia^io,  Risad- 
F'l.  Sancl.  Vid.  de  S.  Raimundo.  Grrcorio 
Nono  Ic  cometió  la  de  laquilídorcs 

en  1.15  tierras  que  el  Rey  de  ;Vragón  tenia 
la  Provincia  Narboncnle. 

PROVISO.  Voz  que  Tolo  tiene  iiíb  en  el  modo 
adverbial  Al  provífo,quc  íignifica  Al  iullamc, 
al  punto , con  gran  priclla  y celeridad.  Lat. 
Jilícd,  Statim.  (^bV.Cuent.  Al provífo  clU  le 
cerró  de  camuiña,  y aLi  fe  cltuviccon  erre 
que  erre  nuichos  dias. 

PROVISOR,  f.  m.  El  que  tiene  el  caigo  de 
proveer  de  mantenimientos  y de  las  deroas 
cofas  ncceúarias.  Llinufe  mas  comunmente 
Provccdór,  linóes  en  ios  Conventos  de  Re- 
ligiofos , en  donde  llaman  Ptovifóra  á U que 
cuida  de  laprovilionde  la  cala.  Lat.  Annons 
prafeíius , mftmBior*  Colmen.  Hill.  Segob. 
«P.35.S.6.  Salieron  dcl  Convento  de  Santa 
Ciara  de  la  Pla:u , Doña  Catlialina  Abadcfa, 
Doña  llabcl  Arias  Provifira , Juana  Sánchez 
de  Valdivicifo  Sacriilina,&c. 

Provisor.  Sc  llama  también  el  Juez  Eclcftalli- 
co  en  quieuclObilpo  delega  fu  autoiklád  y 
jurifdiccion  , para  la  detcfmioacion  de  ios 
pleitos  y caulas  pcrrcDcdentcs  á fii  fuero. 
LUinafe  tambicn  Vícitie.  IéRI.  Bpifeopi  vick^ 
ritu.  Sant.  Ter.  Food.  cap.  ai.  Como  vino 
¿ noticia  dcl  Provifir^  que  cÜaba  hecho  el 
Monaílerio,  vino  luego  mui  enojado  , y no 
confintió  decir  mas  MilTa.  Palaf.  Ditecc. 
Paftor.patt. 2.  cap.  i.  Hade  fer  el  Provifir 
mili  cxcmplar  en  tus  columbres  , mui  recio 
en  fus  ditlimcncs , y mui  grave  y rcligiolb  en 
fus  acciones. 

PROVISORIA.  (Provifofia)  C,£  El  empleo  ú 
Dignidad  del  Proviior.  Llámale  cambien  Feo- 
vilüfito.  lAt-yhmij  munus,  . ^ 

Provisoria.  ScUanuct^^^^ygatosy^^ 
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Comuniciacles  el  parigc  dcl^inado  á guardar 
y diíliibuir  hs  provifiones.  Lat.CW/j psnaria. 

PROVISTO, TA.  part.  pafl".  Veafe  Proveer. 

PROVOCACION.  í.f.  La  acción  de  provocar, 
Lat.  Provocatio. 

pRovocAciós.  Se  toma  también  por  el  moti- 
vo ó cauTa  de  la  provocación.  Lat.  Provoca- 
tionis  caufa.  Figvbr.  Paílag.  Aliv.  Sabed, 
dixo,  viene  á fcc  Alcalá  lugar  de  grande  pro- 
vocaciin , como  albergue  de  hijos  de  tantas 
madres. 

PROV\)CADOR.  (Provocador)  f.m.  El  fugeto 
que  di  motivo  á chimeras  ó riñas.  Lat.  Pro- 
vocator* 

PROVOCAR.  V.  a.  Excitar , incitar  c inducir 
á otro  á que  cxeciitc  alguna  cofa.  £s  del  La- 
tino Provocare.  Parr.  Luz  de  Verd.  Cath. 
Plat.8.  de  la  Penit.  Hai  otro  modo  de  fer  cau- 
fa  de  los  pecados  ajenos,  el  que  de  qualquicc 
modo  provoca,  incita  6 mueve  á otros  á qual- 
quier  genero  de  pecados. 

Provocar.  Vale  también  irritar  6 elVimuIar  á 
uno  con  palabras  ii  obras,  para  que  fe  enóje. 
Lat.  Provocare.  Irritare.  Lacejfere.  Ov.  Hiíl. 
Chil,  lib.8.cap.25.En  particular  una  vez, que 
cierto  Predicadór  había  provocado  lu  pacien- 
cia dcldeel  pulpito.  M.AoRED.tom.i.num.p. 
La  audacia  de  los  mortales  provoca  á la  rec- 
titud de  fu  Jufticia , para  afligirlos  y opri- 
mirlos. 

Provocar.  Se  toma  muchas  veces  por  lo  mif- 
mo  que  vomitar.  Lat.  Evomere. 

Provocar.  Vale  también  facilitar,  ayudar  ó 
mover.  Lat.  Movere.  Coadjuvare.  LAü.Diofc. 
lib.i.cap.i.  Bebidas  con  vino  provoc.vt  Has 
mugeres  el  méníltuo. 

Provocar.  Se  ufa  fccqücntcmcmc  por  mover 
6 incitar : como  Provocar  á rifa , URiina,&c. 
Lat.  Excitare.  Movere. 

PROVOCANTE,  patt.aft.  del  verbo  Provocar. 
Loque  provóca.  Lat.  Provocans,  Santilc. 
Prov.  Introd.  E determinó  fer  afsi  como  un 
cíHmulo , ó efpuélas  atrahicntes  c provocan- 
tes á los  hombres  á toda  virtiid, 

PROVOCADO,  DA.  part,  paíl'.  dd  verbo  Pro- 
vocar en  fus  accpcioncs.Lat.Príii;jfa/;<j.  Com- 
motus.Excitatm.  CoRN.Chron.  tom.i.iib.i. 
cap.23.  Provocado Áz  tan  poderofo  exemplo, 
ícntó  plaza  en  laMilicia  de  la  Cruz. 

PROVOCATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  vir- 
tud ó eficacia  de  provocar  , excitar  ó prcci- 
far  á cxccutar  alguna  cofa.  Lat.  Provocans. 
Excftans.  Lag.  Diofe.  Ub.i.  cap.i  2.  La  vir- 
tud de  la  cafsia  es  caliente,  dclfccativa , pro- 
vocativa de  orina  , y conttriciiva  ligeramen- 
te. Ester,  cap.7.  Lleve  conmigo  quairo  Ju- 
díos Italianos, con  vertidos  provucaiivos  á tifa. 

Provocativo.  Se  aplica  también  al  fugeto  pro- 
vocador. Lar.  Rixofus.  Contentiofus. 

PROXIMAMENTE,  adv.  de  modo.  Reciente 
ó cercanamente.  Pronundafe  la  x como  es. 
’LAX.Proximi.  Sart.  P.Suar.lib.5.  cap.7.  Vea- 
fe  el  Doctor  Cafpenfc,  el  erudito  Diana, Mar- 
co Vidal,  Martin  de  S,  Joleph  : y mas  proxi- 
maminte  el  S.ipicntilsimo  Marttio , rédente 
honor  de  la  Sutil  EfcuéU. 
tom.V. 
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PROXIMIDAD,  f.  f.  La  cercanía , vecindad  ó 
iinmcdiacion  que  una  cola  tiene  con  otra. 
Ei  del  Latino  Praxliaitjjt  ató » y le  pronun- 
cia la  X como  «.  Bítiss.  Guiclurd.  lib.  i.  pl. 
30.  A ellos  ineiaiichülicos  dircudos  aumen- 
taba crédito  y terror  la  proximiJád  de  los 
decios. 

Proximidad.  Se  tom.i  también  por  parentefeo 
cereáno.  Lat.  Pyopinquitas. 

PROXIMO, Ma^-adj.  iminediato, cercano  ó alle- 
gado. Pronuncíale  la  jr  como  «.  Es  dd  Lati- 
no Proximu¡,a,  um.  I’arr.Lua  de  Verd.  Cath. 
Piar.  4.  de  la  Penit.  Y metidos  en  la  ocafion 
pn¡xima,(e  dan  por  mui  legaros  de  Tus  confcl- 
liones.  P.SANT.TER.lnt.Amig.Cor.f.j.Mot.i. 
EÍI.ÍS  mui  práxirao  á la  caida ; y .nunque  dlés 
nmi  alto, las  alabanzas  ptopiias  fon  firme  elca- 
la  por  donde  lube  la  deCgracia  á las  cumbres. 

Próximo.  Ufado  como  fubllauliv'o , y íiempre 
en  la  tcrniinacion  mafculina  , fe  toma  por 
qualquicra  criatura  capaz  de  gozar  la  Bien- 
avemutanza : y afsi  fon  próximos  los  Ange- 
les, y todas  las  petfonas  ddlc  mundo , aun- 
que lean  Infieles  ¡ peto  no  fon  próximos  los 
Demonios  ni  los  condenados.  En  elle  fenti- 
do  lé  pronuncia  la  * como  /.  Lat.  Proximut. 
Nieremb.  V'id. de S.Borj.  lib.4.  cap.  10.  Pata 
todos  fus  próximoi  tenia  el  bienaventurado 
Padre  Ftancifeo  las  entrañas  que  habernos 
dicho.  CoRs.Chron.  rom.  i.  cap.  17.  Que 
conduxelfe  fus  defeos  con  felicidad  , á la  m.i- 
yor  gloria  fuya , y común  edificación  de  fus 
próximoí. 

PróxiMo.  En  eftilo  feftivo  llaman  al  afno. 

El  hombre  no  es  próximo.  Phrafe  familiar  y fef- 
tivadel  juego  del  hombre,  con  que  fe  ex- 
prclli  que  al  que  ha  entrado  la  polla  , no  íc 
le  puede  ayud.ir  en  cofa  alguna : porque  íúc- 
Ic  fuceder  mui  freqiicniemcnte,  que  por  ex- 
cufar,  con  alguna  jiig.ida,quc  la  polla  fea 
codillo,  viene  á parar  en  llcvatícla  el  hom- 
bre. Tomado  de  elle  juego  fe  lúclc  decir  de 
otras  colas : como  El  caléro  no  es  próximo. 
Lat.  ín  ludo  charturum  pracipuat  partí!  babtn- 
ti  non  ifi  confuíendum. 

No  tiene  próximo.  Phrafe  con  que  fe  exprefia, 
que  alguno  es  mui  duro  de  corazón  , y que 
p.irecc  no  fe  laíliiiu  dd  mal  ajeno.  Lat.  Pró- 
ximo minime  confulit. 

PROV  ECTAR.  V.  a.  Difponer  ó proponer  el 
proycílqpara  el  ajullc  ú difpolicioii  de  al- 
guna cola.  Es  voz  inodecnamente  introduci- 
da. Lat.  Fadirií  vil  lonvintionis  londitionit 
expontrt  vil proponirt figiiiatim.KíC a z.Chron. 
Depd.3.  .^ño  i.cap.i.§.i.  Y no  proytüafe 
cofa  alguna  que  tratar  con  el,  antes  de  ha- 
berle petlii.’.dido  y hecho  contéllar,  que  la 
Sede  Romana  es  la  primada. 

PROYECTADO,  DA.  pait.p.ilf.  del  verbo  Pro- 
yeílar.  Lo  afsidilpucllo,  y fornudu  clpto- 
ycclo  para  lii  cxecución.  Lat.  Fadirii  condi- 
tionn  JigUUtim  propojitx. 

PROYECTO,  TA.  adj.  Term.  de  laPetfpcíli- 
va.  Extendido  y dilatado.  Es  del  Latino  Vro- 
ytílui,a,um,  que  íignifica  lo  niifmo.  Tose. 
Comp.Maihcm.  toin.6.  pl.136.  De  que  le  in- 
Cgg  ne- 
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ficrc,  que  la  imagen  pr$yeSÍs  del  objero  > ó 
pintada  en  pcrfpccliva  , fe  ha  de  mirar  con 
folo  uno  de  los  ojos. 

Proyecto.  Ufado  como  fubftantivo,cs  la  plan- 
ta y difpofidon  que  fe  turma  para  algún  tra- 
tado, ó pa.a  la  cxccucion  de  alguna  cofa  de 
importancia,  annotando  y extendiendo  todas 
las  cIrcumUncias  principales  que  deben  con- 
currir para  el  logro  de  ello.  Lat.  Faderis  con-' 
ventiomfoe  eonditionum  jingulArium  expoJÍt:ot 
vel  propofilh. 

PRUDENCIA,  r.m.  Una  de  las  quatro  yipdcs 
cardinales  que  enfeña  al  hombre  á difeernir 
y dilUnguir  lo  que  es  bueno  6 malo,  para  fe- 
guirlOjO  huir  de  ello. Es  voz  Latina  PrtUentiat 
éC.  Niereme.  Obr.y  dias,cap.8.  El  oficio  de  la 
PrudéncÍA  cscnferiary  llev.ir  por  buen  cami- 
no y fegúrOjá  las  vlttuvics.  F.Sant.Mar.Rc- 
form,  liü.i.  cap.56.  El  qual  guiandofe  aten- 
tamente por  las  ordinarias  leyes  de  orudén^ 
cia..„  le  deshizo  la  revelación,  dicicndole  ha- 
bía íido  fueño  de  cofa  impofsible. 

pRt'UENciA.  Se  toma  también  por  cordura, 
templanza  y moderación  en  las  acciones» 
Lat.  Prudcntla, 

PRUDENOAL.adi.de  una  term.  Lo  que  lo- 
ca 6 pertenece  á la  prudencia.  Lat.  Prudem. 
Navarret, Conferv.  dilc.^v  Esforzoloque 
qualquicr prudente  Judiciário,ü  ro  porAU 
trologfa,  al  menos  por  dífeurfos  prudcncijits, 
tema  algún  grave  daño. 

PRUDENCIALMENTE.  adv.  de  modo.  Scgim 
Jas  reglas  y preceptos  de  la  prudencia.  Lat» 
Prwt^tfwíír.NAVARRET.Confcrv.difc.ay.Advir- 
tiendo  prudcncijimentc  qualcs  partes  fon  mas 
adapracíis  para  el  cxcrddo  de  que  le  trata. 

PRÜDEN  TE.  adj.  de  una  term.  El  que  tiene 
prudencia , y obra  con  circunfpección  y re- 
cato. Es  dd  Latino  Pr«díiiJ , í//.  Nierimb. 
Obr.  y dias,  cap.8.  Quien  calla  , li  es  necio, 
es  necio  jubilado  fin  ufo  di  es  prudente  t es 
prudente  con  plaza  doble  fin  peligro.  Torr. 
rhilof.  líb.  i.cap.  I.  Por  tamo  debe  el  Ayo 
prudente  comenzar  a entablar  elle  juego  por 
la  pieza  mas  cercana  que  es  la  fuva. 

PRUDENTEMENTE,  adv.  de  modo.  Con  pru- 
dencia, juicio  y circunfpección.  Lat.  Pruden- 
ter.  Yep.  Vid.  de  Sant.Tcr.lib. 3 . c,ip.  1 5 . S,ibía 
tomar  prudentemente  el  pulfo  a la  condición 
y dpiritu  de  cada  uno , y conocida  fu  ncccf- 
fidad,  fufrirlc,y  fabiamcute  enderezarle.  Ca- 
san. S.Stanisl.  cap. 2.  No  es  licito  rcterir  co- 
mo cierto,  lo  que  no  dU  tan  autorizado, 
que  prudentemente  fe  deba  creer. 

PRUDENTISSIMAMENTE.  adv.  fupcrl.  Mui 
prudentemente.  Lat.  Prudenti/íime,  Herr. 
Hill.  dcPhclip.II.tom.i.  iib.i.  cap.8.  El  Rey 
Cathólico  ,confidcraiKlo  prudíníi/iimamente 
que  convenía  acudir  á lo  mas  importante.... 
determinó  de  venir  á El'paña. 

PRUDENTlSSIMO,MA.  adj.  fupcrl.  Mui  pru- 
dente. Lat,  Prudentifsimus.  Lac.  Diolc.iib.i. 
cap.iA3.  Por  donde  los  Antiguos  mcriwmcn- 
tc  le  llamaron  prudentifsimA  planta.  Cerv. 
Nov.ii.  Dial.pl.394.  Pero  zcladorcs pruden- 
tifiimos  tiene  nudlra  República. 
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PRUEBA,  f.f.  La  razón,  argumento, inílruraen. 
to  Li  otro  medio  , con  que  fcprctcp.de  mof. 
trar  y hacer  patente  la  verdad  ó falfcdad  de 
alguna  cofa.  Lar.  Probath.  Argumentum,  Rs~ 
tío.  Hortens.  Qnar.  f.88.  Que  de  cxcroplos 
pudieran  fcr\  ir  a elle  lugar  de  pruibAs\ 

PauEBA.  Se  toma  afsimifmo  por  indicio  , feñiJ 
ó mueftra,  que  fe  di  de  alguna  cofa.  Lat.  i«- 
dicium.  Arias  Mont.  Aphor.  1.  Al 

minifiro  dd  Principe,  que  vale  en  virtud  y 
buenas  partes  del  ánimo  para  el  gobierno 
publico,  y que  tiene  dada baUantede 
ello,  no  le  ha  de  fer  impedimento  la  baxeza 
de  fu  ünáge.  CoRN.  Chron,  tom.i.  lib.i.cap. 
14.  Viéndote  en  icagc  y cftado  tan  mifera- 
ble,  á juicio  dd  mundo  , dió  buenas  pruibas 
ele  la  fineza  de  fu  amillid  en  conocerle. 

Prueba.  Significa  también  el  cnfáyo  ó expe- 
riencia que  íe  hace  de  alguna  cofa.  Lar.  ¿x- 
pertmentuin.  Periculum.  Lag.DíoI'c.  llb.i,  cap, 
13.  Si  quieres  mas  certificarte  del  bueno,  to- 
ma deunafola  raíz  un  tallo,  y afsi  ferá  fácil 
la  pruiba.  Herr.  Hift.Ind.  Dccad.7.líb.i.cap. 
10.  Tan  fieros  fon  aquellos  tiros  ,y  los  In- 
dios tan  diefiros,  que  fe  vió  poner  quatro 
dobleces  de  malla  en  un  ceflo,  y tirar  á prW- 
¿aun  Indio,  y paitarle  de  claro. 

Prueba.  En  lo  torenfe  es  la  juftificacion  del 
derecho  de  alguna  de  las  partes , hecha  por 
declaraciones  de  tellígos,o  por  infirumentos. 
Lat.  Probatio.  Fuer.  juzg.  lib.a.tit.a.  1.6.  En 
los  pleitos  que  oye  el  Juez,  cada  una  de  las 
partes  debe  dar  fus  pel'quifas  c fus  pruébof, 
PART.3.  rif.14.  l.i.  ^riiébA  es  averiguamien- 
to que  fe  face  en  juicio,  en  tazón  de  alguna, 
cofa  que  es  dubdofa. 

Prueb.as.  En  lo  forenfe  vale  también  lo  mifi. 
mo  que  Probanzas.  Llimanfe  afsi  con  efpe- 
dalídad  Us  que  fe  hacen  de  la  limpieza  6 no- 
bleza deUináge  de  alguno.  CASAS.Var.Iiufir. 
Vid.dd  P.Pcdro  Gutiérrez.  El  Padre  Provin- 
cial le  examinó,  fe  informó, y faliendo  favo- 
rables fus  pruébasf  le  recibió  en  el  año  de 
161 1,  Meno.  Vid.de  N.Scñora,  C0PI49. 

Que  en  pruebas  de  la  limpieza 
de  MarUf  ¡os  fmejfbst 
los  Ji¿los  asm  mas  la  afsiften 
que  en  exemplares  en  ruegos. 

Prueba.  Se  llama  la  cantidad  pequeña  de  al- 
gún genero  comcfiiblc  , que  fe  defiína  para 
examinar , fi  es  bueno  ó malo.  Lat.  Specimess. 
Exemphr, 

Prueba.  En  las  reglas  de  contar  fe  iiama  Ja 
comprobación  de  la  cuenta , para  verfiefta 
bien  hecha.  Lat.  Rationis  comprobatio. 

Prueba.  Llaman  los  Imprcftbtesla  ptimcra  pla- 
na que  tiran  en  papel  ordinario,  para  corre- 
gir y apuntar  en  ella  las  erratas  que  tiene, 
de  fiicrte  que  fe  puedan  emendar  antes  de  li- 
rarfe.  Ln.Typorum  fpecimen.  Figoer.  Piaz. 
Dife.  1 1 z . LIcvafc  tras  ello  á la  prenfa,  donde 
fe  faca  una  niucllra  que  llaman  pruéba , dan- 
dofe  al  corrcilór  para  que  corrija  las  menti- 
ras y las  emiende  el  co.'nponcdór. 

Prueba.  Entre  los  Saílres  es  el  examen  que  ha- 
cen, antes  de  acabar  de  cofer  los  vellidos, 

pa- 
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pora  conocer  H vienen  i la  medida,  6 al  cuer- 
po. Lar.  Eximtn.  Exptrirntia. 

A prueba.  Modo  advueb.  con  que  fe  exptdla 
cliac  hecha  alguna  cola  á l'acistacciou  6 a ley, 
coi'.torme  al  áii  paca  que  Te  cxccuta ; y al>i  le 
dice  ellar  hecliu  á prueba  de  bomba.  Lai.  Ad 
txptrimentum,vtlMruidMm. 

'Apméba,  y cUelc.  raral'e  que  además  del  fenli- 
do  [cúo  jurídico , le  dice  mciaphoticanicme 
por  el  rpie  fe  tiene  detenido , lili  dclpachai- 
le  en  algún  allunio.  VAl.PrabatíQ  fequatur,  i*- 
teuto  r»«.  Qübv.  Muf-á-Son-jy. 

A»  mtuudtt  vive  Chrijlo  t^mjlagiuu, 
Máudau  qmfigay  litntnmt  ferrada: 

La  de  i piueba  y eiiele  me  ha  tjatfado, 

T el  fer  el fufadlebo  etemoatiiUe. 

He  prueba.  Mudo  adverb.  con  que  fe  explica  la 
conlillencia , 6 tiimeza  de  al^na  cola , en  lo 
phylico  ó en  lo  moral.  Ltu  Ad  perteuium , fiel 

. experirneutum. 

PRUINA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  helada , ó elcac- 
cha.  Es  voz  Latina  y de  poco  ulb.  Mln. 
Coron.Copl.ai.  Ella  palabra  Pruma  fe  toma 
por  helada,  c{ue  cae  en  el  tiempo  de  la  helada 
mañana. 

PRUNA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  ciiuéla.  Uláfc  en 
algunas  pactes  de  Elpaña. 

PS 

PSALMEAR  6 PSALMODI.ML  Cantar  los 
Ffalmos.  Es  voz  ufada  en  las  Iglclias  Cathe- 
dráles.  Lat.  PfAmai  caliere,  caueiaere. 

PSALMISTA.  f.  m.  El  que  canta  o compone 
Pfalmos.  Es  epithe'to  que  íé  di  al  Real  Pto- 
pheta  David , por  haber  compoclto  los  Pl'al- 
mos  de  que  ufa  nueftra  Santa  Madre  la  Igle- 
lia.  Lat.  Pfalmagrapbui.P/Amifen,iHa.  PfaUei. 
PaZT.i.  tit.6.  l.y.  E i el  deben  obcdcicet  los 
Acólytos,  i los  Lectores,  i \ot  Pfalmijlai. 
VtNBG.Difér.  lib.  1.  cap.  j8.  Ellos  fon  los 
que  pregonan  i voces  las  magiiilicencias  do 
fu  Criador,  fegun  aqucUo  que  dice  el  Pfal~ 

PSaÍ^O.  f.  ra.  La  compoficion  ó cántico,  que 
contiene  loores  y alabanzas  de  Dios.  Es  voz 

Griega.  Lat.  P/Wi«»i,  i.  C.CÍBAC.  1:134.  Los 

Ef^^mat  ( fegun  declara  el  bienaventurado  S. 
Geronymo,  fobtcS.Pablo)  foncaniires  de 
alabanzas  de  Dios. 

rSALMODIA.f.C  El  conjunto  de  los  ciento  y 

cincuenta  Píálmos  de  David,  Lat.  P/Amadia. 
P/Aterium.  Mane».  Apolog.  cap.39.  Los  an- 
tiguos cenaban  de  dia , y los  ChiilUanus  aca- 
baban efla  cena  al  anochecer  , y defpuc»  te- 
nían oracion-vocal  de  Pf Amadla. 

PSAIMÓOIA.  Se  Uama  también  el  canto  ufado 
en  la  IgleCa  para  lo»  Piúmoi.tu.PJAmadJa. 

PSALTERIO.  Cm.  El  Libro  canónico  en  que 
le  contienen  los  ciento  y ciiKUCiita  Plálmos, 
que  compufo  el  Real  Propiiéta  David.  Lat. 
F/Aterium.  Ynr.  Chton.  Año  543.cap.i.  Por- 
<)uc  con  li'síftcnctai  de  La  íabift  y uc* 

cía  de  coto  gran  parte  dcl  FJ^^téno. 

PsAi  TBRio.  5c  Uama  también  el  Libro  de  cho- 
ro I que  contiene  folüloiPlalmos.  Lat,  i*y«- 

UriMrn^ 

Tonta  Vt 


PS  4ip 

PsALfEtlo.  Se  tóele  Uainac  también  el  Rofáiio 
de  Nueftra  Señuia,  por  componerfe  de  cien- 
to y cincuciita  Ave  Matías.  Lat.  P/aíteriuua 
ÉeAa  Mana. 

PsALTEKio.  Inllcumcnto  múfica,de  que  fe  hace 
mucha  mcncioii  en  la  Sagrada  Elcriiuta , y le 
ignota  totalmente  fu  ñirma  y hechura.  En  al- 
gunas parres  dan  elle  nombre  á una  efpecie 
de  clavicordio  de  tigura  ttiangulár , que  tiene 
trece  lillctas  de  cucidas , que  fe  tocan  con  urt 
alambie  o un  palito  encorvado : y en  otras 
partes  fe  llama  alié  á una  elpccic  de  fláuta  6 
corneta . con  que  fe  lóele  acompañar  el  canto 
en  las  Iglclias.  Lat.  PfAtermm.  HaUum , i. 
Crac.  Mor.  f.  loy.  Desando  losPhcide»  y, 

Sambucas  y PfAteriai. efeoge  la  harpa  y; 

vihuela. 

PSEUDO.  Voz  Griega  que  Cgniñca  Fallo  , y 
lieve  en  compolicitm  de  otras  voces  de  aque- 
lla lengua  , como  también  Latinas  y nuefttas. 
Cast.  Hitl.  dcS.Dom.  tom.  i.  lib.  3.  cap.  air 
Decían  que  eran  Pfeuda  Apollóles , Pfeud» 
Proplicias  y Pfeuda  Ovillos , que  es  como  II 
dixcifcn  lállbs  Apollóles , fallos  Piopbctas  y, 
fallos  Chrillüs. 

PT 

PTINGE.  f.  m.  Ave  de  rapiña  efpecie  de  hak 
eón  noefurno.  Hállate  ratas  veces  en  las  IcU 
vas , y de  dia  fe  dexa  vet  pocas  veces ; es  ne- 
gra y dcl  tamaño  del  Italcón  palumbario  t ló 
lorma  larga  y delgada.  Algunos  quieren  que 
fea  la  imliiu  que  el  eybindo  o la  Chalchis. 
Marcubll.  Hiit  de  Aves,  í.ní,  Hai  algunos 
que  quieren  que  cfta  ave  no  lea  otra  qud  la 

PTlSÁNA.f.  f.  Cierta  clpccie  de  bebida  que  le 
hace  de  la  cebada  quitada  la  cáfeara : y coci- 
da delpucs  en  agua  clara , la  mezclaban  un 
poco  de  azéice  , lai,  vinagre  y cocido.  Es  voz 
Gticg.1.  Oy  muchos  la  llaman  Tipfana.  Lar. 
Ptifína,  a,  Lau.  Diofe.  lib.a.  cap.78.  La  Ptk 
fin.!,  entre  otras  doces  que  tiene , es  mundi& 
cativa  en  extremo. 

Ptisana.  Se  llama  oy  una  ócbida  mcdidiiáli 
eompuefta  de  agua  de  cebada  y otros  ingre- 
dientes , conforme  á los  eferáos  á que  le  hz 
de  aplicar , que  ccgulatuicnrc  es  para  purgar, 
Hat.Ptifana. 

PTISICA.  f.  f.  Enfermedad  caufada  por  cener 
alguna  llaga  en  los  pulniónes  ó livianos , ori- 
ginada de  humor  acre  y cottoftvu  , que  ha  ^ 
caído  a ellos  , y caufa  al  pacicuic  tos  acom- ' 
pañada  de  calentura  lenta , que  le  vá  ate- 
nuando y confuniicndo  poco  á poco.  Es  voz 
Griega.  Lii.PtiJii.  Hubrt.  Plln.lib.8.cap.5a. 
También  es  provechofa  (la  manteca  de  puer-, 
co;  paca  la ptlfua  antigua. 

PT181CO , CA.  adj.  El  que  padece  laenfccnie- 
dad  de  ptilica , á lú  que  coca , ó pcitcncce  á 
clU.Lu.Ptifieui. 

PTll>lS.f.f.  Lo  mifmo  que  Fuñea. 

PU 

FU.  f.  f.  £1  excremento  de  los  niños : y aTsi 

Ggg  a le 
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fe  les  pregunta  fi  han  hecho  la  pú.  Lat. 
Pmí. 

Pu.  Como  interjedon  fe  ufa  para  explicar  que 
alguna  cofa  huele  mal. 

PU.^.  f.f.  La  cofa  aguda  y delgada  que  acaba 
en  punta.  Dixole  porque  punía.  Lat.  Mtxro. 
AcultMi.Sf  'mt,  M..Klr^K.  part.í.  lib.  3.  cap.i. 
La  manzana  corte  tiefgo  en  las  fius  de  el 
erizo. 

PuA.  Se  llama  también  el  váftago  de  un  árbol, 
que  fe  introduce  en  orto  para  inserirle.  Lat. 
Sumtlui:ri¡t».rvio.  Htaa.  Agtic.  lib.  a.  cap. 

31.  Y alii  le  ha  de  elcoger  la  ptÍA  para  inse- 
rir .corno  el  farmiento  para  plantar. 

PuA.  Mctaphoricamente  le  dice  de  las  cofas  00 
materiales , que  caulán  fentiniiento  y dolór 
interno.  Lit,  AcuUiu,  Sqi  AXZ.  Vid.de 

Seyan.  pl.104.  Defde  efle  punto  propufo  fa- 
car  efta púa  del  corazón  i aunque  no  quilo  ha- 
cerlo arrebatadamente. 

PuA.  Mctaphoricamente  fe  toma  también  por 
futileza  ó agudeza  cautelóla , pata  introdu- 
cir ó conlcguir  algún  intento : y alsi  le  di- 
ce , Fulano  es  buena  púa.  Lat.  Mam.  Ata- 
leus. 

Saber  guantas  púas  tiene  un  peine.  Phrafc  con 
que  fe  d.i  á entender  que  alguno  es  ballanie- 
mentc  alhito  y cuidadofo , en  los  negocioa 
que  maneja  , y que  no  fe  desata  engañar  de 
otro.  Lat.  Attttijstmum  , vtl  mistutifstnssun  m 
rebus  effé. 

PUBERTAD.  {Pubertad)  f.  f.  La  edad  de  cator- 
ce años  cu  el  vaton  y de  doce  en  la  miiger. 
Viene  del  Latino  Pssbertas , que  lignilica  lo 
mifmo. 

PUBES,  f.  ni.  Voz  Anatómica.  La  parte  fupe- 
. rior  de  la  vulva , compuella  de  un  cutis  ve- 
lloíb  , y mucha  crafsitúd.  Es  voz  Latina. 
Ma»t.  Anat.  compl.  Lecc.5.  cap.a.  El  monte 
de  Venus  eftd  debaso  del  Pubes , y forma  una 
como  cuella  fobre  los  labios. 
PUBLICACION.  I.  f.  La  acción  de  publicar  al- 
. gnna  cola.  Lat.  PubtUath.  Pnmulgatso.  Rt- 
cop.  lib.a.  tit.19.  1.14.  Porque  las  probanzas 
de  las  pactes  no  han  de  fet  villas  talla  que  fe 
mande  facer  pahiieaeián  dcllas.  N avara.  M-in. 
cap.  iB.  nnm.  di.  Aunque  no  es  mas  de  ve- 
nial revelar  lo  que  fe  encomienda  en  fectéto, 
guando  ella  claro  que  no  aprovecha  ni  daña 
lú  lecréto  ni  publseaciiit. 

PuBLtcAciÓN.  Se  llama  , por  fignificacion  fa- 
mola , la  denunciación  que  hace  la  Iglelia  en 
tres  dias  tcllívos,al  tiempo  de  la  Milla  mayór, 
de  los  que  pretenden  concraher  matrimónio 
ü ordenarle , para  averiguar  li  tienen  algún 
impedimento.  Lat.PublitamemIsa.  Montalv. 
N0V.7.  pl.idj.  y en  tres  dias  de  Helia,  que 
parece  que  ¡a  delgracia  los  había  tiahido  jun- 
tos , para  acabar  mas  brevemente  i Lifirdb, 
' fe  hicieron  las  pasbUcaeüues. 

PUBLICADOR.  f.m.  El  que  publica.  Lat.  Po- 
Uuator.  Pnmulgator.  Pau.tc.Syn«el.  Intrad. 
Guardando  los  decoros  , que  en  ella  pueden 
leetfe  á fu  comentadór  y puUitadór. 
PUBLICAMENTE,  adv.  de  modo,  Defeubier- 
ti  y patentemente , ú viftn  de  todos.  Lit, 


Pstbllei.  PaUm.  Recoz.  Iib.5.tir.t4.  l.i.Qne 
los  que  los  ttaseten  los  pongan  y tengan  p«- 
Uieasssesstt  en  la  plaza.  RibadI  Cilin.  lib.  1. ' 
cap.  18.  Laqual,  fiendo  Aizobilpo,  llevabai 
pubiseamestie  en  una  litera. 

PUBLIC. ANO.  f.  m.  Entre  los  Romanos  era  el 
arrendador  ó cobrador  de  loa  deicchos  pú- 
blicos. Es  del  Latino  PuUieastus , i.  Puent. 
Conven,  lib.a.  cap.ap.^.i.  Porque  enece  to- 
dos los  ApóRoIcs  él  lólo  Hie  Pubistásto, 
PUBLICAR.  V.  a.  Hacer  nocória  y patente, 
por  voz  de  pregonéto , ü por  otros  medios, 
alguna  cofa  que  fe  defea  venga  á uoticia  de 
todos.  Lat.  PssUkare.Prosesulgare.  AMEa.Moa. 
lib.8.  cap.  3 5.  Mas  fegun  los  amigos  pubtiea- 
ban , no  quería  pallar  por  Efpaña  con  menos 
autoridad  de  la  que  folia  traher. 

Pcsiicaa.  Vale  también  hacer  patente  y mani- 
Hclla  al  público  alguna  cola:  y alsi  fe  dice. 
Publicar  lafentcncia.  Lat.  IstpublsttumeJere, 
Piibliiare. 

PcEi.icAR.  Vale  afsimifmo  revelar  ü decir  lo 
que  fe  debia  callar.  Lat.  Palám  facete.  Propa- 
lan. Navarr.  Man.  cap.  18.  num.6a.  Si  pu- 
blsti  lo  que  en  lecréto  fe  le  dixo  , viendo  ó 
debiendo  ver  fet  eUo  tal  que  publicado  había 
de  fer  de  notable  daño  ajeno. 

Publicar.  Se  toma  también  por  correr  tas  amo- 
neftaciones  para  el  Matrimonio  ü Ordenes 
facras.  l.uJruturaj  nuptias  tiei  ordeseuue paAut 
eaÚeere. 

PuiitcAR  ouiRRA.  Phrafe  que  vale  declararla 
al  enemigo  ; y fe  extiende  i otro  qualquiet 
género  de  competencia.  Lat.  Bellusm  beúé- 
eere. 

Publicar  un  libro.  Phrafc  que  vale  darle  á 
la  Imprenta  pata  el  público , y que  todos  Ic 
puedan  leer.  Lat.  la  laceas  edert,  Psstísa  cem- 
mlttere. 

PUBLICADO , DA.  part.  palf.  del  verbo  Publi- 
car en  fus  acepciones.  iM.  Pmbüeatus,  Ptapa- 
latsts.  Prosasslgatus. 

PUBLICATA  ( Publicíta)  f.  f.  El  defpacho 
que  fe  dá  para  que  fe  publigne  a alguno  guc 
le  ha  de  ordenar ; y también  fe  llama  alsi  la 
ceniücacion  de  haberle  publicado.  \m.  Di- 
ploma ueoaithnssm  ad  Ordmes  fueros  fstfespiea- 
das , ve!  projam  fufeepUs  teJUmostma. 
PUBLICIDAD. f.f.  Eícllido  ó calidad  délas 
' cofas  públicas ; y alsi  fe  dice , La  publicidád 
de  cHe  caló  avergonzó  á lit  autór.Lat.i'tiMri 
ftahts  , vel  qtsaitSaa. 

PuBiiciDAD.'  Se  llama  también  la  forma  ó mo- 
’ do  de'esccutar  algaaaacción , fm  referva 
ni  temor  de  que  la  lepan  todos.  Lat.  Modas 
publieas,  Caav.  NoR’.S.  pl.  143.  Verdad  es 
que  ella  es  una  de  las  mas  bet  mofas  mucha- 
chas que  yo  he  villo  , y he  villo  muchasi  mps 
d iHs  por  ello  habla  de  loticitaria  con  canta  pu- 
bUeidid.  P.  Sant.  Taa.  Int.  Amig.  Con/,  r. 
Mot.i.  Lafiima  es  que  no  pueda  fiar  cu  pecho 
un  fecréto  á tn  memoria  , ün  que  llegue  .h  la 
publicidid  de  cu  lengua! 

Publicidad.  Se  coma  también  por  el  fitiu^ü 
parage  donde  concurre  mucha  gente  , de 
fuerte  que  lo  que  alli  le  hace  es  prccifoquc 
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fea  público.  ÍM.  Patlicum  funim.  Hom’nim 
CoKN.Chron.tum.i.  lib.i.c.ip.13. 
La  toul  def'nudcz  de  nucllro  Santo  en  unta 
puiUtUii,  la  condenara  el  natiiril  recito  , l¡ 
no  la  dUpenfica  fuperior  y divino  imtinto. 
PUBLICO,  CA.  adj.  Notorio, patente  y que  lo 
liben  todos.  Es  del  Latino  PiMicu,  j,  nm. 
Kecoi>.  lib.p.  tit.i  1.1.2,  Los  puedan  vender 
en  alm.tncda  ptii/lra , en  la  lütma  y manera 
que  le  debe  vender  el  pon  y el  vino. 
Publico.  Ul'ado  como  liiblUntivo,  fe  toma  poc 
el  común  dcl  Pueblo  ó Ciudad.  Lat.  PmUí^ 
cum,  i. 

Publico.  Se  toma  también  por  vtiljjir  , co- 
mún, y notado  de  todos  : y alsi  lé  dice. 
Ladrón  ptiblico , rnuger  pública , &c.  Lat. 
PuU:cm. 

Publico.  Sc  aplica  i la  poteftid,  jurifdiccioii  y 
autoridad  para  hacer  alguna  cola,  como  con- 
rrapuello  á priv.ido.  Lar.  PuUkui,  Ribsd. 
Cilm.  lib.r.cap.id.  Rel'olviórc  de  no  tratar 
dic  negocio  mas  por  via  de  mandato  , lino 
de  autoridad  púUica. 

Publica.  Uládo  como  rubllantivo , fe  llama  en 
losUniverfidades  aquella  función  lucida, en 
. que  fe  defiende  alguna  qúellión  dcl  derecho 
público , y antecede  á los  demis  cxercidos 
. para  el  grado  de  Licenciado.  Lat.  Exenitatia 
pMút,  tW  aíim. 

Publica  honestidad.  Veafe  Impedimento. 
Publica  voa  Y bama.  Phtale  con  que  fe  d.i  i 
entender  que  alguna  cola  Ce  tiene  coiriente- 
iDcnte  por  cierta  y verdaddra,  por  adegurar- 
lo  cafi  todos.  Lat.  Vul^trit  opima  i»  ommum 
art. 

En  pública.  Modo  advetb.  que  vale  Publicamen- 
te, á villa  de  todos.  Lat.  Coral»  ammbuc.  Pee- 
blici.  Poliin.  Acost.  Hift.lnd.  lib.j.  cap.aS.  Y 
tomándolo  en  los  hombros  , lo  l'acaban  cu 
pi'Mca  al  pié  de  las  gradas. 
PUCELANA.(Pucelina)f.f.  Cierta  cfpeciede 
borro  ó betún  l'umamentc  pegajólb.  Trabe 
ella  voz  Covarr.  en  l'u  Thcl'oro , y dice  es 
apropriado  para  los  muelles  que  l'c  lucen  en 
los  Puertos  de  mar.  Lat.  Terra  crctacc*  fptcies. 
PUCH.KDA.  f.  f.  El  cmplafto  que  le  luce  con 
harina,  desleída,  á modo  de  puches.  Lat.  Pa¡- 
mcHtum.  Hebe.  Agrie,  lib.l.  cap.  2.  Las  p»- 
, abmUi  de  harina  de  trigo  trecltél , ft  llevan 
azéite  rpfado  ó unto  , ablandan  las  podé- 
mas. 

PUCHES,  f.f.  Lo  mifmo  que  Gachas,  Ly:, 
Diolc.lib.a.cap.8i.  El  crimno  es  una  harina 
mas  eruedámente  molida  que  la  oidinaria,  y 
hiccle  de  efpelta  y de  trigo.  Suelen  hacer 
del  crimno  comunmente  las  pucbcc. 

' PUCHECILLA.  f.  f.  Dimin.  La  puche  clara,  y 
que  tiene  poca  haruia.  Lat.  Salusj  país,  Pat- 
. turnia,  *.  Lao.  Diolc.  Ub.2.  cap.83 . Es  manjar 
que  le  puede  l'orbcr , á manera  de  pmbcciíia 
mui  data. 

PUCHERA,  fif.  Lo  milino  que  Olla. 
PUCHERICO.  f.ro.  Dimin.  Puchero  pequeño. 
Lat.  Paltariolm.¥ositc.\idAc  Chrid.iom.r. 
lib.1,  cap.t  I.  Habíale  enviado  prefentado  i 
S.Gcrónymo  la  Santa  yirgen  EuQóchia,  por 
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las  gracias  de  un  Sermón  , un  pacbcríce  gui- 
fido. 


PUCHERO,  f.  m.  Valija  de  barro  vedriado  u 
por  vedriar,  mas  pequeño  que  la  olla , y que 
íitvc  para  los  milmosufos  que  ella.  Covarr. 
dice  le  llamó  afsi  porque  en  lo  antiguo  fe  co- 
cían en  él  las  puches.  Lat.  Paltarim,  ij.  Fon- 
sec.  Vid.  de  Chtill.  tom.  i.  ¡ib.  2.  cap.  8.  El 
puebéra  de  poca  capacidad,  puedo  i demafia- 
do  fuego,  un  Iblo  garbanzo  que  tenga  den- 
tro, le  echa  fuera.  Salvest.  Proferp.  Cant.í. 
Ocl.11. 

lábre  nada  fe  v(  de  fue  rigiree, 

T el  gato  Jiete  veeei  ft  repite. 

Si  ai  ver  volar  tortlra)  y puche'ros, 

A lat  diabloi  ft  dán  lat  caemhat. 

Puchero.  Se  toma  también  por  el  cocido  que 
fe  encierra  6 contiene  dentro  dcl  puchepo. 
Tax.Cibm  meridianu  pultario  deeoltm.  t¡op. 
Dorot.  f.68.  Qucdarile  mi pueblro  para  la  no- 
che, que  en  verdad  que  no  le  habla  edudo 
garbanzó$,por  ir  de  prcdoiMilTa. 

Puchero.  Se  toma  también  por  gedo, ó movi- 
miento que  precede  al  llanto  veedadeto  ó 
fingido.  El  de  los  niños  le  llama  también 
pucherito,  Lat.  Eagitii  gejlieulatie.  Ribad. 
Fl.Sancl.Vid.  de  Santo  Thomisde  Aquino.  Y, 
como  él  hicicd'c  pueberitot  y gran  fentimien- 
to  por  el  papel  que  le  hablan  quitado , para 
acallarle  le  le  volvieron.  Esteb.  cap.5.  Hice 
algunos pwiéi'iu  quando  la  oí,  atragánteme 
algunos  lufpitos,  echando  por  los  ojos  cicr- 
tos  borbotones  de  Icaía  de  panilla. 

Puchero.  Se  toma  afsiinifmo  por  el  alimento 
diario  y regular ; y al'si  le  dice , Tengo  all'e- 
gurado  un  puchero  , Vengafe  V.m.  á epíner 
el  puchero  conmigo,  hat.  Cibui  diariut.  yh 
ílut.  Diarium, 

Meter  la  cabeza  en  c\  puehlra,  Phrafc  con  que 
fe  dd  á entender  que  uno  ha  padecido  equi- 
vocación en  alguna  materia , y mantiene  m 
diilamcn  con  gran  tefon  y terquedad.  Lat. 
Caco  moda  trrarem  fujl  mere,  Dalia  caput  iit. 
gerere. 

lENDO,  DA.  adj.  Lo  que  es  digno  de  ver- 
güenzaó  empacho.  Lat.  Pudindai.  Marías. 
Hiil.Efp.Iib.15. cap.  10.  Bclabanfe  los  unos 
á los  otros  las  partes  mas  fucios  y pudenda! 
de  fus  Cuerpos. 

PUDiClCI.A.  f.  f.  Virtud  que  enfena  al  hom- 
bre la  honellidid,  que  debe  obicrvar  y guar- 
dar en  lüs  acciones  y palabras  , y juntamen- 
te i abilcnerle  de  los  güilos  ilícitos  y pro- 
hibidos.  Es  voz  Latina  Comend. 

fob.  las  300.Copl.131.  Pifci/cíf/a  quiete  decir 
la  cailidad  é honeilidad , la  qual  es  virtud 
mui  neceflatiacn  las  mugéres.  Cerv.  Perfil. 
Iib.2.  cap.  13.  La  continencia  y la  pudicicia, 
amigas  y compañeras , acompañamos  perpe- 
tuamente á la  cailidad. 

PUDOR,  f.m.  Honeilidad,  modeília  y vergüen- 
za honella.  Es  voz  Latina  Pudor,  orit.  M. 
Agred.  tom.t.  num.351.  Pero  en  el  Padre  y 
en  los  demis  pufo  Dios  defde  luego  tan  ex- 
traosdinaria  reverencia  y pudor  , pata  la  que 
había  elegido  por  Madre,  que  aun  el  cándido 
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aféalo  y anór  de  fu  Padre  era  (letnpre  mui 
medido. 

PUDRiClON.  r.f.  El  a£to  de  pudrirfe  ó cor- 
tompcrlc  alguna  cofa.  Dicefe  también 
drictón.  Lat.  Putredo.Corritpt'o,  Q^EV.Sueíi. 
Elle,  feñor,  era  imo  de  los  fcpulehros  her- 
nofos,  por  defuera  blanqueado  y lleno  de 
molduras , y por  dcdcr.tro  podrieió»  y gufi- 
nos.  Gaac.Mor.  f.aoo. 

■ Ls  ropá  dt  iqutl  Aiub'ifci, 

^uc  otij  i podrición, 
r h a corraptiÓH. 

PUDRIDERO,  f.  m.  E!  litio  ó lugar  en  que  fe 
pone  alguna  cofa  para  que  fe  pudra  6 cor- 
rompa, pata  algún  ufo.  Diccfc  también  Po- 
dridero. SterqmiuM.  Utaa.  Agric.lib.4. 
cap.  5.  Dixc  arriba  de  la  orina  |xtdrida , la 
qual  es  me|t>t  para  los  árboles  que  otra  ma- 
nera Je  eftiercul , y fi  efti  en  podrMn  me- 
dio año  es  buena. 

PUDRIGORIO.  (Ptidrigório)  f.  m.  El  fiigéto 
mui  enfermo  y aclucofo.  Lat.  Plunbm  mj¡r~ 
mitttihm  láborMi,  jjftfím. 

PUDRl.NiiCNTO.  r.  m.  El  ath>  de  pudrirfe  ó 
corroinpcrlt  alguna  cofa.  En  lo  antiguo  fe 
dccia  Podrimiento.  Lit-PutrifAÍtít.  Cuaov. 
Gtu.  part.i.  cap.68.  E crefeio  el  corrompi- 
miento del  aire  alli  con  el  podrímú.ttt  de  los 
gan.idos,  tanto  que  mataba  los  bornes. 

PUDRIR.  v.a.  Reloh’cr  en  podre  alguna  cofa, 
corromperla  y dañarla.  Dicclé  también  Po- 
drir. Ln.PKtr^nrt.Tahifcert.  Hta». .Agrie. 
lib.3.  cap.  30.  Donde  quiera  que  los  guarden 
(los  membrillos)  no  haya  otra  fruta  de  otro 
Iin.ige,  que  fe  podrirJht  mas  aína.  F.  Ssnt. 
Mar.  Reform.  Iib.  i.  cap.  10.  Poco  delpucs 
cayó  en  la  cama  la  Madre  Maria  Jcl  bacra- 
menio,  con  enfermedad  tan  grave,  que  la  pir- 
drii  una  pierna. 

Puoaia.  Vale  también  eftar  fepultado  y muer- 
to. En  elle  fentido  es  verbo  nctirro.  Lat.  ír- 
pnlebro  jtñrt.  (.í^ev.  Fort.  Todo  efti  eo  un 
tris,  las  ferias  y los  aguinaldos , días  hd  que 
pudren,  las  albricias  contadlas  con  los  muer- 
tos. Sons,  Poef.pl.ioi. 

Par»  mi  na  efiá  en  el  mundo 
la  dama  que  di  pefares, 
la  que  puefre  » la  que  pudre, 
murii,  reqmefeat  mpace. 

PvDt  Tt.  Metiplioricameme  vale  confumir,det. 
hacer  y molellar  á otto,haciendole  llevar  con 
impaciencia  y demafiado  Icnt'uuicnto , algu- 
na cofa.  Ulafc  mas  frequememente  como 
verbo  reciproco,  diciendo  Pudrirle.  Eatdíaiit- 
mi  angi.  Nib»im».  Aprcc.lib.1.  cap.15.S-a. 
Qn¿  te  aprovecharán  clfas  ventajas  y ade- 
fantamiento  entre  los  hombres , por  que  te 
pudres  y revientas  ? Ros.  Com.  Lo  que  fon 
mugeres.  Jorn.a. 

y<ss  feñor,  aunque  os  pudráis, 
ts  pudrid  báeia  alli  dentro,  ‘ 

fssfrid  y diftimsdad, 
por  lo  qset  bien  os  párete, 
lo  que  os  pareeiere  mal. 

PUDRIDO,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Pudrir  ert 
fas  Kcpáaaeo.lM.  Putrrfalius.  'Tabefiíhu, 
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Acost.  Hift.lnd.  lib.4.  cap.  té.  Es  Opinión  de 
Indios,  que  p.ira  hacer  biicm  levadura  (c  ha 
de  malear  por  viejas  píárídai.  GcEV.  Epift.  i 
D.  Alor.lb  de  Fonfeca.  Todo  cfto  fe  entiende, 
(cñor,  de  los  Jueces  que  fon  otgullofos  , fo~ 
áridos  y melanchóhcos.  Viilav.  Muteh. 
Canr.A.  Od.30. 

De^a  rota  ft  fabo  ton  ttrtdza, 

Qut  tra  uaa  grassdt  sesttz  vana  y podrida, 
Cnya  puirta  y tntrada,  la  rortfza 
Mojhaha  en  fus  arrugas  tftondida. 

PUEBLA.  I'.  f.  Lo  mifmo  >pte  Población.  Es 
voz  antiqiiada,  que  oy  tiene  ufo  en  los  nom- 
bres de  algunos  Lugares : como  la  Puebla  de 
Montalvin.la  Puebla  deSanabtia:  y también 
lublando  de  árboles  y plantas.  Chiox.  cen. 
part.  I . cap.70.  Andados  de  la  puebla  de  Rpr 
mu  £58.  años  ,feyendü  Cúnitiles  Julio  Céix 
E Lucio  Marco. 

PUEBLO,  f.m.  El  Lugar  ó Cmdid  que  efti  po- 
blado de  gente.  Lat.  Oppidum,  i.  PaaT.  1. 
tit,i.l.  5.  Pufb.'o  tarfio  s{iiierc  decir  como 
ayuptamientu  de  gentes  de  todas  maneras, 
de  aquella  tierra  do  le  llegan.  Maeian.  Hift, 
Efp.  lib.i.  cap.4.  H.tlla  .Murgis , 6 Muxacia, 
puíilt  que  clEiba  aftenradu  cerca  del  peo- 
montorio  Charidemo. 

PvsRio,  Se  toma  también  por  el  conjunto  de; 
gentes  que  habitan  el  lugár.  Lat.  Populsu, 
Ov.  Hift.Chil.  lib.3.  cap.ia.  El  feñor  Ooifpo, 
enternecido  de  ver  la  gran  piedad  del  Pueblo, 
bañados  los  ojos  en  iagrymas,les  dixu.  San- 
Dov.  Chron.  de  D.AI.VII.  Cap.ap,  Dondefíié 
recibido  con  mucho  apláulu  , y muetttas  de 
general  contento  de  todo  el  PrnUo. 

PuECEo.  Se  llama  también  ia  gente  común  y 
ordinaria  de  alguna  Ciudad  ó población  , í 
diftincion  de  los  Nobles.  Lat.  Plebs.  Veshess. 
SoLis,Híft.  de  Nucv.Efp.  lib.3.  cap. 
lo  común  dcl  psseUo  cftaba  divertido  con  liis 

ñeitas pero  que  los  nobles  andaban  ya 

penlátivos  y myftcriofos.  Caid.  Com.  L^ 
amus  de  la  hermofuni.  Jom.i . 

A mi,  que  por  mas  fervtáos, 
mnsbró,  en  laeieteioso  primera, 
del  pueblo  primenTribuuo, 
stee  dio  orden  de  qsse  fuera 
d informarme 

Voz  del  Pneble.  El  dklámcn  que  figoe  algún 
Pueblo  óC¡udád,fm  variación,  Imo  todos 
unánimes  y conlormes.  Lat.  I'ex  pepssii. 

Voz  dcl  Psseil»  es  voz  de  Dios.  Phraic  prover- 
bial que  enfeña,  que  Jo  que  caii  todos  dicen 
regularmente  es  verdad.  Lit.Vox populi  vox 
Dei. 

PU  ENTE.  f.  amb.  Fábrica  de  piedra  a madera, 
que  le  conftmyc  y iurma  ibWe  los  tíos , fof- 
los  y otros  litios  qUe  tienen  agua , pata  po- 
der paHárlos.  Es  dcl  Latino  ftw,  t».  PAET.3. 
fit.3a.  I.jo.  Apoftúrac  nobleza  dcl  Reinocs 
nuntcner  los  caftillos,  é los  moros  de  las  Vi- 
llas, é las  otras  furtaiezaa,  c tas  calzadas  i las 
/»«<«.  Sai  Az.  DE  MEKD.Caid.Taver.cap.io, 
Subiendo  por  la  cuefta  al  caftilio  de  S.  Ser- 
vando, que  eflá  poHado  el  puenU  de  Alcintar 
ra,  le  mandó  volver. 
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PusNTB.  Se  llama  rambicn  la  machina  <^uc  fe 
forma  fobre  barcas  o pellejos , poniendo  ra- 
bias encima  para  poder  palfar  los  rtos-^y  tam- 
bién Te  llama  af»!  otro  ^ualviuicr  artificio  pa- 
ra el  mifino  fin.  Lar.  Po>ts  fupr.i  coria^  vslcym^ 
bas.  G)lom.  Guerr.  de  Hand.  lib.  5.  Paitada 
pues  la  Senil  lobrc  un putnte  de  barcas,  no  le- 
jos de  Pontcharenton  , que  citaba  ya  por  la 
Liga, fue  á ponerle  en  el  Burgo  dc¿Jac- 
ques. 

Puente.  EnUNautica  es  qualquicra  de  las  cf- 
rancias  de  un  baxcl  íobre  que  fe  ponen  las 
baterías : y l'Aun  crto  los  navios , que  por  li- 
geros no  pueden  llevar  cafiónes  , le  llaman 
3c  puente  volante  : los  mayores  fon  de  dos 
puentes  y aun  de  tres : elto  es , tienen  dos  6 
tres  órdcioes  de  baterías  una  fobre  otra.  Tofe. 
tom.8.  pl.244.  Lat.  Tabulatum  » vel  pAVÍmsn-> 

tum  primumtfecundumi0"€. 

Puente.  En  la  guitarra  y otros  inftrumcntqs, 
es  un  maderito , que  fe  pone  en  lo  mas  inte- 
rior de  ella , todo  taladrado  de  agujeritos,  en 
donde  fe  prenden  y ali'eguran  las  cuccvias  por 
un  cabo : y por  el  otro  fe  ponen  en  las  cla- 
vijas : y en  algunos , como  el  violón  , es  un 
arquito  que  fe  pone  para  levantar  las  cuerdas. 
Lat.  Citbard  ponticului. 

Fuentes.  En  fas  galeras  y carros  fe  llaman 
aquellos  dos  palos , que  por  la  parte  fupcriór 
aíTceuran  lacftacadúra.  Lat.  ín  curris  tranf- 
verjA  Üpna. 

Puente.  Llaman  los  Albañiles  el  madero  que 
atravieñan  entre  dos  pies  derechos,  para  unir 
la  fabrica  y aflegutarU.  Lat.  tnmfuerfum 
liffutm. 

Fuente  de  los  asnos.  Se  llama  aquella  grave 
dificultad  ,quc  fe  encuentra  en  alguna  facul- 
tad , ü otra  cofa  1 que  dcfmaya  para  paitar 
adelante.  Dícefe  regularmente  de  Quit  vel qui 
en  la  Gramática  Latina.  Lat.  Pons  ajtnorum, 
PiNc.  Philof.  Epift.6.  Frag.4.  Yo  me  veo  á U 
putnte  de lotafnoí,  y con  tantas  dificultades, 
que  (fí  no  tuviera  tan  buenas  guias  para  el  ca- 
mino que  refta)  pienfo  que  tornara  á andar  el 
camino  andado. 

Puente  lEVADizA.  La  que  regularmente  hai  en 
losfolTosdcloscaftillosd  plazas  fuertes,  y 
fe  reduce  a una  compuerta  de  madera  mui 
fuerte  , engoznada  por  un  Udo  y por  el  otro 
con  dos  cadenas  que  crtan  pendientes  del 
muro , defde  donde  tiran  , ^ la  com- 

puerta > queda  fin  ufo  el  pafib  del  foflb  , halla 
que  ia  vuelven  á echar.  X^^d.Verfatuu  pons. 
CoLM.  Hift.  Segob.  cap.34.  §.2.  Pafsóde  ia 
Iglcfia  al  Alcázar,  en  cuya  puente  ¡godiza  cf- 
peraba  el  Alcaide  Andrés  de  Cabrera. 

Hacer  la  puente  de  plata.  Vale  facilitar  y allanar 
las  com  en  que  uno  halla  dificultad  , para 
empeñarle  en  algún  aflunto.  Lat.í^ tam  compln^ 
nsre  aUcui. 

Ni  al  vado  ni  á la  puente.  Modo  de  hablar  con 
uefedi  á entender , que  algún  negocio  u 
cpcndcncia  cita  parado,  y lin  hacerle  dili- 
gencias para  finali/.arlc , ni  dcxandolc  de  to- 
do punto.  Lat.  Ñeque  intus  ñeque foris. 

Perla  puente  que  cltáfcco.  Phtafc  conque  fe 
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aconféja , no  fe  ufen  atajos  en  qualquicr  ma- 
teria en  que  pueda  haber  riefgu.  Lat.  Intn- 
tius  iré. 

PUENTF.CILLA.  f.f.  dini.  La  puente  pequeña 
En  los  inllrumcncos  múficos  fe  llaman  afsi 
frcquemcmciuc  las  puentes.  Lat.  PontUulus, 
EipiN.  Eftud.  U.elac.3.  Dcfc.8.  Yendo  yo  á 
pallar  por  una pue;iteet.i.\  peijueña,  que  llaman 
del  Bragadin  , me  detuve , porque  venia  un 
Magnifico  detrás  de  mi. 

PUERCA,  f.  f.  La  hembra  Jcl  puerco.  Lat.  Por-. 
<4.  Sus.  Isc\  Garcil.  Comci.t.parr.  1.  Ub.  9. 
cap.19.  El  preciode  Jas^wrfj/ , alosptind- 
pios  quando  I.IS  llevaron , fue  mucho  mayor 
que  el  de  las  cabras.  ARCEN'‘.Maluc.iib.i.  pl. 
27.  Sintió  D.  Jorge  el  luceíVo  , y juzgofe 
obligado  á la  venganza  , á la  qual  dió  piinci- 
pio  el  haber  hailado  muerta  una  puerca. 

Puerca.  lofedo  pequeño  de  color  pardo  , mui 
cubierto  de  vello  y con  muchos  pies  (por  cu- 
yo motivo  le  llaman  algu.ios  Cientopies)  que 
fe  cria  regularmente  en  los  lugares  húmedos. 
Nebrixa  le  llama  Gallinilla.  Lat.  MUlepedt* 
Lag.  Diofe.  lib.2.  cap.  34.  En  Latín  fe  llama 
Mlllepcda , Centipeda,  Multipcda,  y también 
Afcllus:  EnGriegü Onos , Óniféos  y Cuba- 
ris,  y finalmente  en  nucllro  vulgar  Caltcllano 
Puerca  y Porqueta. 

Puercas.  Se  llaman  cambien  cierta  efpccie  de 
tumores  á modo  de  lamparones.  Trábenlo 
en  elle  fentidü  Nebrixa  y el  P.  Alcalá  en  fus 
Vocabularios.  Ln.ScropbuIt.  Strumata. 

PuERCA.La  hembra  en  queda  vueltas, y fe  mue- 
ve el  tornillo.  Trabe  cita  voz  Covarr.  en  fu 
Thcforo  t pero  regularmente  fe  Ibma  tuerca. 

PUERCO.  (.  111.  Animal  domcílico,  immundo  y 
fucio , que  fe  ceba  y engorda  para  que  llrva 
de  manrcnimicnto.  Tiene  la  cabeza  grande, 
el  hocico  largo  y en  la  extremidad  redondo, 
rodeado  de  una  carne  tcrnillofa  y dura  , con 
que  hoza , cava  y levanta  la  tierra  ó fuciedad. 
Las  orejas  fon  mui  grandes  y puntiagudas  , y 
todo  el  cuero  le  nene  cubierto  de  cerdas. 
Es  el  mas  fúcio  e indócil  de  los  animales  1 pe- 
ro fu  carne  es  mui  útil  y fabrofa.  Sale  del 
Latino  Porcus.  Lat.  Sus.  Acost.  HUI.  Ind. 
lib.ii.  cap. 38.  Puercos  de  la  miíma  cfpecie  de 
los  de  Europa , yo  dudo  íi  los  había  en  Indias 
antes  de  ir  Érpañoles , porque  en  la  Relación 
del  defeubrimiento  de  las  IsLis  deSuiumun, 
fe  dice  que  hallaron  gallinas  y puercos  de  Ef- 
pana. 

Puerco.  En  la  Montería  figniñea  lo  mifmo  que 
jabalí.  Mont.  del  R.  D.  Al.  lib.  i.  cap,  26. 
F.  fi  vieren  que  aquel  cán  apartó  el  puerco  'c 
vi  con  el , acórranle  con  los  otros  canes.  Es- 
piN.  Art.  Ballcíl.  iib.2.  cap.26.  Silgafc  afue- 
ra bien  apartado  , dexando  libre  el  paílo, 
ara  otra  querencia  , donde  d puerco  pueda 
uir. 

Al  mas  ruin  puerco  fe  le  di  la  mejor  bellota. 
Refr.  que  cxprctVi  el  deforden  de  lascólas  de 
cílc  mundo , que  por  lo  regalar  logran  los 
premios  y dichas  ios  que  menos  lo  utcicccn. 
Lat. 

Mopfe  Nifa  daturfdi¿nus  eontemnitur  omnis. 

Mo- 
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Moret.  Ccm.  No  phclíc  fcr,  Jorn.i, 

T eJiotArt  (laTofenotAt 
qí!t  lU  tfio  f.i¡¡ó  el  refrán, 
deque  al  rain  pacrcpledan 
Jtempre  la  inojor  bellota. 

De  rabo  át: puerco  nunca  buen  viróte.  Refr.  que 
enfeña  , que  de  líombrc  de  oblcúra  cal-dad 
no  fe  pueden  eíperar  obras , ni  acciones  no- 
bles. Cejuda  dice,  De  cola  de  puerco  nunca 
buen  viróte.  Lar.  MaIí  corvi  indmn  ovum. 

Hurtar  c\  puerco  y dar  los  pies  por  Dios.  Refr. 
con  qnc  ic  moteja  a losquc  juzj*an  que  con 
quaiquicr  bien  que  hacen , cncuorcncl  daño 
grave  que  ocalionan  , aun  en  la  milina  brea. 
También  fe  dice  , Hurtar  para  dar  por  Dios. 
Lat. 

En  vili  placare  Deum  viilt  muñere  latro: 
Abripit  alterini  qui  b¿m  ctinBa  nepot. 

PUERCO  ,CA.adj.  Dcfaliñado  , liiuo  y que 
no  tiene  limpieza.  Lat.  Spurcus.  Sordidus.  Itfi^ 
ptundus.  HsriN.  Art.  BallcLl.  lib.z.  cap.^2.  En 
parte  que  hai  muchos  conejos  no  fe  multipli- 
can las  liebres , porque  el  conejo  es  de  fuyo 
faeno.  SvivEST.  l’rofcrp.  Cant.i2.0cT47. 

A la  necefiiiád  , qite  et  borrorqft, 

Pues  de  bcré^c  ti  fa  cara  infau/  e y necias 
Tan  puerca , que  la  cofa  masforoAfa 
Nombre  tal,  por  ven¡r!e  bien,  aprecLt. 

Pt'cRco.  Transiaticiamente  vale  grolVéro , fin 
policía  , cortesía  ni  crianza.  Lat.  Inavilis» 
Inurbanus» 

PUERICIA,  f.  f.  La  edad  del  hombre  , que  me- 
dia entre  la  infancia  y adoiclccncia,  voz 
Latina  Puer:t:a  , a.  Sioucsz.  Vid.  de  Ü.  Ge- 
ron,  lib.i.  Prneni.  Lafegunda  (edad)  dura 

otros  líete  lulU  ios  catorce cfta  fe  llama 

PuerUia. 

PUERIL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  toca  6 j>cr- 
tcncce  á la  puericia.  Es  voz  Latina  Pueril¡s,is. 
FicutR.  Var.notic.  Vatied.  15.  Quando  pe- 
queños los  entripan  á Maellros  y Precepto- 
res , para  enfrenados  y corregirlos , en  tiem- 
po que  fus  mayores  males  fon  pueriles  trave- 
fúras. 

Pueril.  Se  apUca  también  a las  acciones  de  po- 
co fefo  y madurez.  Lat.  Puerilis. 

PibRiL*  Es  también  uno  délos  varios  epithe- 
tüs  que  los  Aílrólogos  dan  al  primer  qua- 
drantc  del  ihcma  ceiellc.  l'ofc.iom.9.pl.4o8. 
Lar.  Puerilis. 

PUERILIDAD,  r.f.  Muchachada,  ó cofa  pro- 
priade  niños , rcprchcnfiblc  en  los  hombres. 
Es  del  Latino  Puerilitas , atit,  Lat.  Puerilis  jo^ 
CHS.  Figuer.  PaíU  AIÍV.3.  Quedan  íicnipre  rc- 
Icrvados  las  águilas  , los  madUazos  de  la 
predicación  , para  quicit  io  tratado  fuera  fin 
duda  pueriVdád.  Corn.  Chron.  tom.  4.  lib.  2. 
cap.  55.  Y quando  los  otros  fe  canfaban  de 
ella  devoción , y le  aplicaban  á ias  puenlidá- 
des , el  ioio  fe  entraba  en  el  Templo. 

PUERILMENTE,  adv.  de  movio.  Como  niño 
ó á modo  de  niño.  Lat.  Pueriiiter.  Sicclnz. 
Vid.  de  S.Gcron.  lib.  1.  Difc.4.  Los  Varones 
tan  doctos  como  Gciónymo  , quando  de  pro- 
pófito  van  tratando  de  un  fugeio,  no  traltruc-; 
can  ni  equivocan  los  céctuiuos puerumente. 
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PUERRO,  f.m.  Erpctic  de  cebolla  , aunque  no 
forma  cabeza  como  cUa,  de  la  qu.il  fe  diferen- 
cia en  el  fabór,  que  es  mucho  mas  infulfo 
que  el  de  la  cebolla , y no  tiene  picante.  Es 
del  Latino  Porrum,  i.  Lac.  Diofe.  lib.  2.  cap. 
i;8.  Conoce  todo  el  mundo  los  pueiros,  y 
tie  .clos  por  agüeros  de  laQuarcfma.  Q¿;tv. 
Tac.  cap.  13.  bomos  gente  que  comemos  un 
ouerro  , y reprefentamos  un  capón. 

Puerta,  f.  t.  La  abertura  que  fe  hace  artifi- 
ciofamente  en  la  pared  , y llega  hada  el  fuc- 
lo,  y íiivc  para  entrar  y falir  oor  ella.  Es  del 
Latino  Porta.  Lat.  lanua.  d^iuns.  F.  Sant. 
Mar. Rcajrm.  hb.  i.  cap.  54.  En  citalglefia 
recibió  nued.  a Santa  .Madre  ias  mcrccde's  que 
ya  fe  han  referido : y fobre  fu  puerta  dlu- 
viero.»  como  Parrónos  y Cuílodios  la  Virgen 
y S.Jolcph. 

Puerta.  Por  cxtcnííon  fe  llama  quaiquicr  agu- 
' jiro,  que  fe  luce  para  entrar  y falir  por  él, 
cxpccialnicmc  en  las  cnicvas  de  algunos  ani- 
ni.ilcs.  Lat.  OJliutn.  Espin.  Alt.  nalicll.  lib.  2. 
c.ip.44.  Tienen  ( los  erizos) en  fu  habitación 
dos  puertas,  y tapan  la  una  para  guardarfe  del 
viento. 

Puerta.  Se  llama  también  la  machina  de  ma- 
dera , hierro  , bronce  u otra  materia,  que  en- 
goznada o pudla  en  el  quicio , y aílegurada 
par  el  otro  lado  con  llave , cerrojo  u otro 
inllrumento , Tuve  de  impedir  la  entrada  y 
faÜda  par  ella.  Lat. /a;í;<j.  Tpw,  Praom.  de 
Tass- año  l6So.f.3i.  Ciáa  pie  de  puertas  y 
ventanas , moldadas  á una  haz , con  tableros 
denogii,  ficndodcalfargia  las  hojas , y los 
cercos  de  quartón , á cinco  reales. 

Puerta.  .Mctaphoricamc.ue  vale  camino , prin- 
cipio ó cntiada,  para  entablar  .alguna  prcten- 
fión  ú otra  cofa.  Lat.  Aditus, 

Puerta.  Se  toma  por  el  tributo  de  entrada, 
que  fe  paga  en  los  Lugares.  Lox.Ve£lí¿sU  pro 
hs^reffu. 

Puerta  íALSA.  V^eafcFalfo. 

Puerta  trasera.  La  puerta  fegunda  ó cxcufa- 
da  de  la  cafa  , que  lirve  para  el  manejo  de  los 
mcncftércs  ordinarios.  Lat.  PoJiicum.Pfeudo- 
thyrum.  Espin.  Efeud.  Relac.i.  Defe.  13.  Si 
acafo  mi  marido  volvicrc  á decir  á la  noche 
que  fe  falean  de  la  Venta , vayanfe  por  la 
puerta  trajera. 

Puerta  trasera.  Se  llama  cneílilo  familiar  y 
jocofo  la  parte  por  donde  fe  expelen  luscx- 
crcmentos  mayores.  Lat.Cw/»/,/. 

a, puerta.  Phrafc  adverb.  con  que  ferc- 
; prchende  la  terquedad  y porfía,  con  que  uno 
fe  mantiene  en  algún  dicumen,  fin  ceder  á las 
razones.  Ufale  también  para  explicar  que  al- 
guno no  oye  lo  que  fe  le  dice.  Lat.  Sardo 
canis. 

A otra  puerta,  que  cíla  no  fe  abre.  Phrafc  con 
que  íe  dcípide  á alguno , negándole  á conce- 
der ó á hacerlo  que  pide.  Lit,  Aiiam  excute 
quercum. 

De  puerta  en  puerta.  Phrafc  adverb.  quefignifi- 
ca , que  alguno  anda  mendigando.  Lat.  Ojlia^ 
tim. 

EdaróUamat  kh puerta.  Modo  de  hablar  que, 

ade- 
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indemás  del  fentido  ret^o , explica  (^ue  alguna 
cola  cfti  mui  próxima  y cercana  a fuccdcr. 
Lar.  Adejpe  ad  foreiytas  pulftre.  Calo.  Com, 
£n  ella  vida  todo  c$  verdad  y todo  es  luen- 
cira.  Jorn.t. 

Tu  Padre  ateitío  al  peligro, 

<jue/a  llamaba  a fus  puercas 

llofaó  auxilijrei  mis  tropas 
en  fu  favór 

Por  puertas.  Modo  adverb.  que  (Ignifíca  con 
tanta  necefsidad  y pobreza  , que  es  nccefl'a- 
lio  pedir  limolna.  Lac.  Ad  mendieitatem  vel 
ifque.  Quev.  MuÚ6.  Rom. 50. 

Ofrecimientos  te  fobren, 
no  baya  cofa  que  no  ofrezxas, 
que  el  prometer  no  empobrece, 
y el  cumplir  echa  por  puertas. 

Las  manos  en  la  rueca  y los  ojos  en  ia  puerta. 
Refr.  que  reprehende  a los  que  no  ponen  U 
atención  debida  en  las  cofas  de  í'u  cargo , di< 
virtiendofe  á otras,  mas  de  paílatiempo  que 
de  provecho.  Lat. 

Refpieiens  alió,  nunquam  bene penfa  refolves* 
Ballest.  Com.Euft.Acl.  i.Sccn.i.  Como  pu- 
fe  los  oios  en  ella,  minea  los  pude  apartar,  ^ 
con  trabajo  encubría  mi  elevación.  Poi  ci^ 
fo  fe  dice : las  manos  en  la  rueca  y los  ojos  en 
la  puerta* 

ÍQuando  una  puerta  fe  cierra  otra  fe  abre.  Rcfr. 
con  que  fe  confuela  en  los  infortunios  y def- 
gradas  : pues  tras  un  lance  dckiichado  y fa-: 
til,  hiele  venir  otro  feliz  y favorable.  Lat. 
Supe  premente  Deo,fert  Deus  aiter  vpem. 

PUERT£CICA,ó  PUERTECILLA.f.  t\  Dim. 
La  puerta  pequeña.  Lut.  OJlioium.  Illesc. 
Hift.  Pontif.  Ub.  6.  cap.  26.  §.  10.  Se  paflaba 
por  un2puertec¡ca,  hecha  afii  á pofta  íccrcta- 
mente,  para  que  fepudicílcn  los  dos  ver  y 
comunicar  á lolas.  CAST.SoLORz.Ttapaz.cap. 
9.  En  ella  elbba  metido  un  relicario  de  010 
y diamantes : y en  dos  puerteciUas  que  le  cer- 
raban habia  dos  recrácus. 

PUERTO,  f.m.  Lugar  íeguro  y defendido  de 
Jos  vientos , donde  pueden  entrar  los  navios 
con  feguiidad,  y hallan  afylo  contra  las  tem- 
pcliadcs.  Tole.  tom,8.  pl.  187.  Lat.  Portus, 
Ubcop.  lib.9.tit.25.1.2.  Pero  que  ello  no  ic 
entienda  á los  navios  que  llegan  al  Puerto  con 
fortuna,  6 huyendo  de  los  enemigos  que  tras 
ellos  vengan.  Mariak,  Hift.Eíp.  Ub.i.  cap.2. 
En  clic  lado  dcEfpaña  cftá  Colibre  Ciudad 
antigua  de  la  Galia,al  prefente  mas  conocida 
por  lii  antigüedad  , y comodidad  del  Puerto 
que  tiene,  que  por  la  iiuichedumbrc  de  ve- 
cinos. 

Puerto.  Se  llama  también  el  paíTo  ó camino 
que  hai  cnuc  montañas.  Lar.  Angiportus. 
Montium  angujlia.  Csrv.  Qníx.  tom.l.eap.8. 
Hablando  en  lapaíTada  aveiícura,riguicron  el 
camino  del  Puerto  Lipicc.  Ferrek.  Hill.  Eíp. 
Año  laaq.num.q-Dcjpucs  paíTó  a Sierra  Mo- 
rena por  el  Puerco  del  Muradál , y empezó  a 

talar  los  territorios  de  Baeza  y Ubeda, 

Puertos.  Se  llaman  alsimifmo  aquellos  Luga- 
res que  cftán  al  cor.ñn  del  Reino, y no  Ion 
Puertos  de  mai^  donde  cíláu  cLlablccidas  la^ 
Tomy, 
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Aduínas  para  cobrar  los  derechos  de  los  gé- 
neros que  entran  de  fuera:  como  Badajoz 
que  eft.i  á la  raya  de  Portugal, Ordaña  y Bal- 
maleda  que  lo  ctEín  a la  de  Vizcaya.  Llainan- 
fc  I*ucrcos  fecos  a dillíncion  de  los  que  cíláu 
á la  lengua  del  agua,  que  fuclen  llamar  Puer- 
tos mojados.  Lat.  Confinia  Regnorum  ubi  cu- 
ftodU  Jlab  liuntur.  Rttop.lib.  9.  cit.  31.  l.  i. 
cap.  3.  Y que  anfimiímo  haya  las  guardas  nc- 
ccífarias, como  edá  proveído  y ordenado  en 
los  otros  Puertos  íceos  de  entre  eftos  dichos 
nucílros  Reinos , y los  de  Aragón  y Valencia 
y Navarra.  Puest- Conven.  IÍb.2.cap.29.§.r. 
Llama  el  Elpañól  Puertos  los  litios  do:.de  ef» 
tá  el  Aduana,  porque  fon  puertas  de  las  Pro-, 
vincias, 

PüfaRTo.  Se  !hma  también  la  boca  de  la  madre 
en  lasmugcres.  Lax.Vul^a  os^oris. 

Puerto.  Mciaphoricamcnic  fe  loma  por  afylo, 
amparo  ú refugio.  Lat.  Portus. 

PL  ES.  Partícula  que  íirve  en  la  oración  de  no- 
ta de  quien  fe  refucive  a alguna  cofa , ó le 
afirma  ibbrc  lo  que  difeurre  o va  á dífeurrir. 
Rcgulatmcntcfc  pofpóne  en  cftc  fentído  i 
la  primer  palabra  de  la  oración.  LolX.  Igitiir. 
^rgp.  Cerv.  t^iix.  tom.  2.  cap.  34.  Ea  pjus  á 
la  mano  de  Dios  (dixo  Sat.cho)  yo  conuento 
en  mi  malaventura. 

pDES.  Sirve  cambien  de  nota  de  ilación,  y las 
mas  veces  equivale  á Supuefto  que.  Lat.  Igi- 
tur.  Ergo.  Qv  ev.  Obr.  Püílh.  pl.ioy.  El  pro- 
bártela immürialidaddc  tu  alma  cllá  á car- 
go de  los  calhgos:  pues  huyes  dé  que  te  la  cn- 
feñen  los  prénúos.  CALD.Aut.Myftica  y Kca^ 
Babilonia. 

Qué  hizo  Marte  mas  que  tu* 

Qué  hizo  mas  ApXo^.  \jda: 
pues  ni  uno  n¡  otro  exced.eron 
ni  d tsu  letras  ni  u tus  a '*nas. 

PüíS.  Sirve  también  poi  noca  de  fupoíicion  de 
alguna  cofa,  para  profeguir  o idblvcr  otra; 
5^  equivale  4 Ya  que,  ó Supuefto  que  ; y afvi 
icdicc,  Pues  has  venido  á tiempo,  veremos 
ellos  libros.  Lat.  Cu.n  fw.  Siqu  iem. 

Pues.  Se  uía  también  como  partícula  adverfa- 
tiva,para  denotar  el  fcntimiento  contrario  i 
lo  antes  propuefto  : como  Pedro  robó  á íli 
Amo  j pues  no  le  tenia  yo  por  ladrón.  Lat. 
Equidem.  l^erum.  Cerv.  Qaix.  totn.2.cap.34. 
Pues  fi  yo  veo  otro  diablo,  y oigo  otro  cuer- 
no como  el  paíTado,  af$i  cfpcraré  yo  aqui  co- 
mo en  Flandes. 

Pues.  Sc  ufa  afsirnifmo  como  partícula  relati- 
va, para  redargüir  de  un  cafo  á otro,ü  de 
un  aifeurfo  á otro : como  No  te  atrevieras  a 
hacer  cfto  dcUt  .íc  de  un  hoiiibrc  : pues  como 
te  atreves  dciaiue  de  Dios?  Ln.QMre.  Qu:d 
ergo. 

Pues.  Se  ufa  también  para  atar  las  oraciones 
en  unacláufula  ü difeurfo,  comparando  I.ts 
mas  veces  una  cofa  con  otra,  para  ponderar- 
la: como.  Su  talle  y perfona  es  recomenda- 
ble; pues  fu  buen  trato,  agrado  ycortcila., 
Lat.  Quid  ergo. 

Pues.  Sc  ufa  cambien  para  certificar  alguna 
cofa , anteponiéndola  en  la  oraciou : como 
Hhh  lúes 
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Pues  e(Te  es  mi  hijo  6 mi  hennano.  Lat.  At» 
Etenim, 

Píes.  Ufado  folo,  y como  fcparado  de  la  ora- 
ción, fe  ufa  para  preguntar  lo  que  fe  duda, 
y para  rcfpondcr  afírmando  lo  que  fe  pre- 
gunta: y de  eftc  modo  fe  le  fuelc  añadir  la 
particula  No,  para  darle  mas  viveza  en  la  ref- 
pucíla,  y la  particula  Que  en  la  pregunta. 
Lat.//j  quidem,  Cur  non.  Cerv.  Quix.  tom.i. 
cap.34.  PienfaV.m.  cfpcrar  fenor  D.Quixo- 
tcPufsnoí  Rcfpondió  él,aqui  cfperarc  in- 
trc'pido  y fuerte. 

PwBs.  ül'ado  como  adverb.  equivale  ádefpucs. 
En  elle  feniido  efti  antiquado.  PART.y.tit.t. 
1.16.  Pííí/quel  acufadohayarefccbido  ñaf- 
iado de  la  acufación puede  poner  defen- 

fión. 

Pues.  Se  ufa  también  como  interjección  para 
dar  ñicrza  a la  amenaza : y afsi  fe  dice,  Pues 
yo  ce  aíVeguro,  que  me  la  pagarás.  Lat.  Qui^ 
dem.  Equtdtm. 

Pues  si.  txprcfsion  irónica  que  fe  ufa  para  re- 
convenir o redargüir  á alguno,  como  afsin- 
tiendo  á lo  que  propone  5 pero  haciéndole 
ver  lo  contrario : y afsi  fe  dice , Fulano  no 
fabe  de  cíTo:  y fe  rcfpondc  Pues  fi,  que  no  lo 
ha  manejado  continuamente.  Lat.  At. 

Pues  y que?  Exprcfsión  que  fe  ufa  para  deno- 
tar repreguntando  que  no  tiene  inconvenien- 
te, ó que  no  es  icgicimo  el  cargo  que  fe  ha- 
ce. Lat.  Qnid  ersdi 

y puei*  Modo  dcT  cílilo  vulgar  y familiar,  que 
fe  ufa  preguntando,  y equivale  at  Pues  folo. 

Puesta,  f.f.  Lo  mifmo  que  Polla  en  el  fen- 
tido  de  pieza  ó tajada  de  carne.  Es  voz  an- 
tiquada.  Monter.  delR.D.Al.  Iib.i.cap.41. 
Que  luya  una  puefis  del  venádo  que  moric- 

rc  efle  dia c lí  fuere  oíTo , ouc  haya  una 

ptu/ÍA  de  la  mefa,  ó un  manjar  ae  la  mefa  del 

í'cñor que  hayan  una  pueji^  del  quaito  de 

ia  pierna. 

Puesta.  En  el  juego.  Veafe  Poner. 

PUESTO,  f.  m.  El  litio  ó efpacio  circunferiptí- 
vo  que  ocupa  qualquier  cofa.  Lat.  Locus. 
S'itus. 

Puesto.  Vale  también  el  lugar,  litio  ü paráge 
fenalado  ü determinado  para  la  cxccucion 
de  alguna  cofa.  Lat.  Situs.  Locas.  YBP.Vid.  de 
Sant. Ter.  lib.  2.  cap.  24.  Vió  la  cafa  que  fu 
marido  habia  comprado , que  aunque  cllaba 
en  buen pacjloy  y tenia  gran  capacidad  y an- 
chura ; pero  el  cdiñcío,  que  ellaba  labrado  y 
hecho,  era  cafi  ninguno. 

Puesto.  Se  toma  también  por  la  tienda  ó pa- 
ráge donde  fe  vende  por  menor.  Lat. 
vendithni  Jignatus. 

Puesto.  Llaman  á la  filia,  cama  6 paráge  don- 
depare  la  imigér.  Lat.Sfi//#. 

Puesto.  Significa  también  empleo  , dignidad, 
ofício  ü minillerio.  hAX.Dignitas.  Hon  js. 
dtít.  Nuñ.  Empr.i.  Suele  lee  de  ordinario  la 
nobleza  piedra  imán  de  los  honores  y paef- 
tos. 

Puesto.  Mctaphoricamentc  fe  toma  por  clcf- 
tidoü  difpoiicion  en  que  fe  halla  alguna  co- 
la phyllca  ó moraimeme.  Lat.  Sjtas.  (jradsts* 
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SiGUENz.  Hift.part.a.Iib.i.  cap.i^.  Pues  coh 
ella  fe  quedaban  en  fu  milmo puefto  , propó* 
fito  y manera  de  vida. 

Puesto.  Se  ufa  algunas  veces  como  adverbio» 
y equivale  á lo  mifmo  que  fupueílo  : como 
Fucilo  que  me  debes  tama  cantidad, págame- 
la. Lat.  Hoepojito.  CALD.Aut.  Myllica  y Real 
Babilonia. 

Puedo 

qw  Jiendo  el  mayor  Monareba 
por  tus  becbos : el  mayór 
Capitán  por  tus  bazaiias. 

Puesto  que.  Vale  lo  mifmo  que  Aunque.  Lat. 
Quamvis.  Marian.  Hid.Efp.  lib.  14.  cap.  i6. 
Que  él,  por  eftar  impedido  de  enfermedad, 
no  lopt^ia  \\^.<zciipueJio  que  mucho  lo  de- 
fcaba.  Cbrv.  Qnix,  tom.  2.cap.  36.  Y eferi- 
biílcisla  vos?  dixo  la  Duquefa : Ni  por  pien- 
fo,  rcfpondió  Sancho , porque  yo  no  fe  leec 
ni  ti'ícú\3ÍiipueJÍQ  que  fe  ñrmar. 

PUF-STO,  TA.  part.  paíT.  Veafe  Poner. 

PUF,  Intcrj.  con  que  fe  fignifica  que  alguna  co- 
fa huele  mui  mal.  Lat.  H>«!  pus. 

PUGA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Púa.  Es  voz  anti- 
gua, que  oy  tiene  ufo  en  Aragón , Galicia  y 
otras  parces. 

PUGIL,  f.m.  El  gladiatór  que  contendía  ó com- 
batía a puñ.idas.  Lat.  Pugtl.  Pellic.  Argén. 
parr.2.  lib.i.  cap.2.  Los  luchadores  y púgiles 
concurrían  ,y  los  trágicos  reprefentaban  laf» 
tímofos  fábulas. 

PUGNA,  f.f.  Lo  mifmo  que  batalla  ü opofi- 
cion.  Dícefe  regularmente  de  los  humores,  y 
de  los  elementos.  Es  voz  puramente  Latina 
Pugna. 

PUGNACIDAD,  f.  f.  El  ánimo , ardimiento  y 
tenacidad  en  el  pelear.  Es  del  Latino  Pugms- 
citas , que  figninca  lo  mifmo.  Huert,  Plin. 
lib.10.cap.31.  Donde  por  la  calidad  de  la 
tierra  , folo  fe  diferencian  en  la  grandeza  del 
cuerpo,  ó en  ia  fecundidad  de  fus  huevos , ó 
en  la  pugnacidad  de  fus  ánimos.  Manr.  Qtiar. 
Serm.  io.§.  4.  Por  elfo  Pierio , en  el  libro 
quarco  de  fus  Gcroglyphicos  , dice  , que  la 
primera  y mas  recibida  fignificacion  defte 
animal  es  fer  fymbolo  de  la  pugnacidad  y de 
la  guerra. 

PUGNAR,  v.n.  Batallar,  contender  ó pelear. 
Es  voz  Latina  Pugnare.  M.  Agred.  tom.  2. 
num.1242.  Por  otra  parte  pugnaba  en  ellos  la 
cobardía  y el  temór. 

Pugnar.  Vale  también  porfiar,  con  tefón  é inf. 
tanda, en  el  logro  de  alguna  pretcnfión.  Lat. 
Pugnare.  Contendere.  Boc.  de  Or.  cap.p.  Pug- 
nad de  ganar  haber  de  buena  parte  > c de  lo 
delpcndcr  en  otra  tal. 

PUGNANTE,  part.  acl.  del  verbo  Pugnar.  Lo 
que  fe  opone  á otra  cofa.  Lat.  Pugnans.  Si- 
GUENZ.  Vid.  de  S.Geron.  lib.5.  dilc.7.  'en 
aquí  muchas  cxpoficioncs  pugnantes  , como 
dicen  de  diámetro,  con  lo  que  en  otras  pair 
fes  íicntc. 

PUGNAZ,  adj.  de  una  term.  Lo  mifmo  que  Bc- 

. licofo.  Tiene  poco  ufo,  y viene  dcl Latino 
PugnaXfOcis.  Hubrt,  Plin.lib.io.  cap.  31.  A 
las  qualcs  por  fer  mas  pugnaces  y fecundas,  y 

criar- 
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criarlas  mas  comunmente,  las  llamamos  CaU 

, tcUanas, 

Puja.  f.  f.  El  aumento  de  precio  que  fe  di  á 
alguna  cofa  que  fe  vende , 6 fe  arrienda.  Lar. 
In  ücitationibus  oretij  auSUo*  Rtcop.  líb.  9. 
tic.  1 3 . 1. 1 . Manaamos  que  qualcfquicr  pujas ^ 
que  en  nueftras  rentas  fe  hayan  de  nacer, 
antes  ó defpues  del  primero  remite, ic  hagan 
ante  nueílros  Contadores  mayores.  CisRv. 
Pcrlll,  iib.  4.  cap.  7.  Sin  que  en  la  compra 
hayan  intervenido  pujas  , que  fe  fundan  mas 
en  rencor  y en  pliantaíla,  que  en  razón. 

Sacar  de  h puja»  Phrafe  que  vale  exceder  á 
otro , que  tiene  hicrza  , habilidad  6 manejo 
en  alguna  cofa.  Tómafc  por  lo  regular  en 
mala  parre  : como , Pedro  es  maliciólo , pero 
J uan  le  faca  de  la  puja.  Lar.  PrstexetUere,  Su~ 
perare»  Quev.  Tac.  cap.  16.  Los  qualcs  (bú- 
caros) pidiendo  de  beber  en  los  Tornos  de 
Monjas , habla  agarrado  con  poco  temor  de 
Dios  i mas  fatólt  da  la  puja  D.  Lorenzo  dcl 
Pedrofo. 

PUJADOR,  f.m.  El  que  hace  puja  en  loque 
le  vende  6 arrienda.  Lat.  Prttij  auSlor  in  lici- 
Recop.  lib.9.  tit.13.  1. 13>  Y que 
el  Atrendadór  primero  en  quien  cftaba  la 
renta  , fea  tenido  de  cnttej¿2ía\pujadór  t en 
quien  quedare  , toda  la  fal  que  tuviere  pata 
. baftecimiento  dcl  dicho  Salín  6 Salinas. 

PUJAMIENTO.  f.  m.  Ctccimicnio  de  la  fan- 
gtc , que  hace  fuerza  por  I'ahc.  LAt»San¿ui/tis 
vUium  in  cute  extam , vel  extrinfteum  app.i^ 
i-Mj.  Hsrr.  Agrie,  lib.i.  cap.ij.  El  agua  de 
la  cebada  alimpla  y templa  la  calor , y es 
buena  contra  las  enfermedides  agudas  que 
vienen  de  calor  y de  pujamiento  de  fangtc. 
SoLis,Pocf.  pl.103. 

De  fanpre  perrúna  ts 
efe  pujamiento 
y aun  no  ha  dexaio  al  ramal 
unas  con  que  fe  le  rafque, 

PUJANTE,  adj.de  una  tetm.  Poderofo , to- 
buRo , y que  tiene  fuerzas  pata  conleguir 
algún  fin.  Lar,  Potens. 

lib.tf.  cap. 39.  Quando  Magón  fu  hermano, 
que  citaba  mui  pujante  en  la  tibcia  de  Cíeno- 
va  , fupo  que  fu  hermano  defamparaba  a 
Italia, á el  también  le  pareció  dexarla.  Illlsc. 
Hilt.  Pontif.  lib.6.  cap.aó.S.p.  Afsi  por  ver- 
le ir  tan  pujante , como  porque  fabian  que 
Jos  Efpañolcs  fe  morían  de  pdlUcncia  ca 
Roma. 

PUJANZA,  f.f.  Fuerza  grande,  6 robullez, 
para  dar  impuUb,  y cxccuiar  alguna  acción 
poco  fácil.  Lar.  Potentia.  VebemenUa»  Vires» 
rtoRENc.  Mar.  lom.a.  Scnn.i.dc  la  Allump- 
ción  dcNudtra  Señora.  Punt.i.  Continua- 
mente iba  cogiendo  mas  y mas  agua  de  gra- 
cia : couque  raudal , conque  ímpetu,  conque 
pujanza  entraría  en  el  mac  de  la  gracia. 
SoüARZAF.  Vid.dcScyan.pl.73-  QiUlquier 

foplo  baila  para  derrilsar  Ja > que  no 
fe  fuftenta  en  fus  proprias  fuerzas. 

PUJ.\R.  V,  n.  En  fu  rigurofo  fentido  vale  íu- 
bir , crecer  ó exceder  en  altura.  Covarr.  dice 
viene  del  Italiano  Pog¿iart  , que  ligmhca 
rom,V» 
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montar  ó fubir  en  alto.  Lat.  Superare»  Viaf, 
eendere.  Men.  Coton.  copl.  3.  Afsiquete- 
nemos  que  ella  Infanta  Saphos  pu¡ó , liquicc 

, merefeíó  fubir  en  aquel  monté  Parnáfoi 
CiiRON.oEL  R.D.Jüan  el  lI.Año  37.cap.270. 

La  nieve  era  tan  grande,  que  quando  el  Rey 
pafsó  , hecho  el  camino , cftaba  tan  alta  d¿ 
cada  parte  , que  pujaba  dos  codos  fobre  los 
que  iban  cabalgando. 

Pujar.  Vale  también  hacer  fuerza  para  paflac 
adelante  , ó profeguir  alguna  acción  , procu- 
rando vencer  el  embarazo  que  fe  encuentra. 
Lat.B»/í/.Cú»uri.CLAvij.  Émbax.f.ó,  E por 
quanto  non  podien  pujar  adelante  , por 
tiempo  contrallo  , lórgicron  en  el  puerto  de 
la  Villa. 

Pujar.  Se  toma  mui  comunmente  por  aumen- 
tar el  precio  que  clU  puefto  a alguna  cofa 
que  fe  vende  ó arrienda.  En  cílc  lentido' es 
verbo  a¿livo.  Lat.  Pretium  asi^ere  :tt  ¡icieatio- 
mbus.Kteo?.  lib.9.  tit.13.  i.  a.  Porque  los 
que  fueren  a pujar  fepan  lo  que  pujan , y lo 
que  deilo  gana  el  arrendador. 

Pujar.  Tener  dilícultád  en  cxplicarfc  , no  aca- 
bando de  ptorumpir  cnlacfpecic,  ú dctc- 
nicndofcenlacxccucion  de  alguna  acción. 

L.U.  Conari.  Eniti» 

PUJ  ADO , DA.  part.  paíl.  dcl  verbo  Pujar  en 
lus  acepciones.  JLat.  Supcratus.Pluris  Iteitatus. 
Conatus, 

Pb’JAVANTE.  f.  m.  Inftcumento  de  hierro 
acerado  , que  íc  compone  de  una  plancha 
quadeada  , de  quatro  o cinco  dedos  de  largo 
con  corte  por  la  paite  de  adelante , y por  los 
dos  lados  efU  un  poco  vuelto  hada  arriba, 

, y tiene  por  la  parte  pofteriót  un  mango  lar- 
go con  que  fe  maneja.  Sirve  á los  Herradores 
para  cortar  el  cafeo  de  la  bcllia  quando  lo 
necesitan , para  curarla  6 para  aflentar  la 
hetfadúra.  Puede  venir  de  las  voces  Pujar  y 
Avante , por  la  fuerza  que  hacen  con  él  hacia 
adchntc  , por  lo  duro  dcl  calco.  Lat.  SíiI~ 
frum  mdomciki.  Phagm.de  Tass.  año  1680. 
f.29.  Un  pujjvtilc  de  codillo,  diez  reales, 

PUJO.  f.  m.  Entermedad  mui  penófa  , que 
coníiftc  en  la  gana  continua  de  hacer  cáma- 
ra , con  gran  diíicultad  de  lograrlo ; lo  qiial 
caufa  muí  graves  duióres  cncUiellb.  Proce- 
de de  algunas  poicióncs  de  humór  acre, 
dentro  dcl  intertino  redo,  que  maltrata  y 
hiere  el  cfphmtct.  Ufale  tegularnientc  en 
plural.  Puede  traher  fu  origen  la  voz  del 
verbo  Pujar , por  la  fuerza  que  fe  hace  pata 
expeler  el  humor  ó las  hecci.L3C.TeajJ}>rMj,: 
Lag,  Diufe.  lib.a.cjp.é;.  Rertriñc  iosfiuxos 
del  vientre  acompañados  de  llagas , y feme- 
jantcmente  los  fujos. 

Pujo.  Por  cxtei'.hún  fe  toma  por  la  gana  vioc 
Icnta  deptotumpic  en  algún  afedü  cxtciiót: 
como  tila  ó llamo.  Lat.Prunta».  . i 

Pujo.  Por  mctaphotalc  toma  por  el  deféo  efi-  ’ 
caz , ó aníia  de  lograr  algún  fin.  Lat.  dn- 
At/rtaj.  Ptc.  JuST.  f.  177.  Licbaba  an  pujo  de 
decir  necedades , como  li  huviera  tomadt) 
alguna  purga  confeccionada  con  hojas  de  ca- 
Icpjno. 

■ • Hlihs  A 
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Apujoj.  Modo  advcrb.  que  vale  poco  i poco, 
ü con  diñcnltad.  Lat.  Inttrcáienttr.  Di/fi- 
miUr, 

PULCRITUD.  (Pulcritud)  f.  f.  Hermofura, 
afeo  , donaire  y buen  paieccc^  Es  del  Latino 
Puieritudo. 

PULCRO, CRA.adj.  Hermofo,  afeado  y de 
buen  parecer.  Aplicafc  regularnicntc  á la  pet- 
fona,  que  cuida  con  demasía  de  fu  compoftú- 
ra  y limpieza.  Es  del  Latino  Fular , a , um* 
Lar.  Connrmus* 

PULGA,  r*  f.  Infcílo  bien  conocido  y molcfto, 
de  color  pardo  obfciiro.  Tiene  la  cabeza 
vcllofa,  y pequeña , el  hocico  gruelTo  y agu- 
do : feis  pierncctllas  y en  cada  una  tres  jun- 
turas divcrfamenie  articuladas.  Diólc  la  na- 
turaleza cierta  cfpccie  de  miicUc  mui  delga- 
do ; pero  tan  fuerte , que  por  fu  medio  fe  le 
defatan  con  fuérzalas  junturas  de  las  pier- 
nas, y di  un  falto  ducientas  veces  mayor 
que  el  tamaño  de  fu  cuerpo.  Pica  en  la  carne, 
y chupando  la  fangre  , la  expele  luego 
por  la  paire  poílcriór , y dexa  en  el  cutis  una 
mancha  roxa  redonda,)'  en  medio  dcllaU 
feñal  de  la  mordedura.  No  le  pega  á cuerpos 
muertos  ni  moribundos , ni  a «us  que  pade- 
cen gota  coral , porque  tienen  la  langre  cor- 
rupra.  Covarr.  Icdála  ctymología  de  la  voz 
Polvo  , porque  fe  cria  dclle  y de  la  hume- 
dad } pero  es  mas  natural  venga  de  FuUx  La- 
tino, que  fignifíca  lo  mifmo.  tu.  L.di>  Gran» 
Symb.  part.i*  cap.21.  §.i.  Crió  (Dios)  mu- 
chos dedos  animalillos , que  nofolo  no  fit- 
ven  al  hombro  mas  antes  le  molcllan:  co- 
mo fon  las  mofeas , los  mofquítos,  las  pulgas 
y otros  fcmcjantcs.  Villav»  Mufeh.  Cant.($« 

oa.^6. 

Afombra  de  fu  Alti/sima  techumhret 
Quatro  pulgas  armadas  razjonandot 
Vtó  que  entre  brafas  de  infinita  lumbre^ 

Una  liendre  mtmtés  iban  ajfando. 

Pui  OAs»  Llaman  los  muchachos  á los  peonen 
mui  pequeños  con  que  juegan.  Lar.  Troebu^ 
lust 

.Cada  uno  tiene  fu  modo  de  ihatar  pulgas.  Phra- 
fe  conque  fe  explica  la  variedad  de  genios 
y modos  particulares , que  cada  uno  tiene 
p.ira  difeurrir  6 cxccutar  alguna  cola.  Lat* 
Quifque  quid  fibí profit  optime  novit. 

Echar  la  pulga  detrás  de  la  oreja.  Es  decirle  á 
uno  alguna  cola  que  le  inquiete  y dcllázónc» 
Trahclo  Covarr.  en  la  voz  Pulga»  Ln.Puiícem 
áúricu¡£  immittere. 

Tener  malas  pulgas,  Phrafe  que  vale  fer  mal  fu- 
frido , rcícniitfc  y vengarle  de  qualquicra 
cola.  Dícefe  cambien  Sacudirle  las  pulgas, 
y No  fuñir  pulgas.  Lat.  tAfígrt  quaque fierre. 

Tener  pulgas.  Ser  dcmaliadanicntc  vivo  c in- 
quieto en  el  genio.  Lat.Irrequietum  efie* 

Hacer  de  una  un  camello  , ó un  depilan- 
te. Rcfr.  con  que  le  moteja  á los  que  pon- 
deran los  dcfccios  ajenos*  Lat.  Eupbantumex 
mufica  fiaeere. 

PULGADA.f.  f.  Medida  que  es  la  duodécima 
parte  de  un  pie.  Tofe.  tom.‘5*  pl.285.  DiXofc 
alsi  porque  fe  mide  con  el  dedo  pulgar. 
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Lat.  PoWcís  menfura  , Guev.  Münt.  CaI\^ 
cap.  3.  Nug.if>aba  l'u  fangre  á dedos,  ni  á 
pitlg.ídás , fino  á azumbres  y á cántaros. 
PÚLG.\R.  f.  m.  El  dedo  primero  y mas graef- 
fo  de  los  de  la  mano.  Es  tomada  la  voz  del 
Latino  PoUex , que  lignítica  lo  mifmo.  Gi  e\  . 
Epirt.  á D. Pedro  de  Acuña.  Se  canfan  ya  los 
ojos  de  leer  , los  pulgárts  de  eferibie  , la 
memoria  de  retener  , y aun  el  juicio  de 
notar. 

Menear  los  Jugar  á los  naipes  bruxii- 

lcar. do.  Ttaliclo  Covarr.  en  ellelcncido  en 
la  voz  Pulgar.  Lar.  Chartai  pi¿ÍM  auf pitan, 
exploran. 

Menear  los  pulgares.  Vale  también  darfe  prilTa 
á cxccutar  alguna  cofa  que  fe  hace  con  los 
dedos ; y afsi  del  que  cfctlbc  itiucbo  y It- 
géeo  fe  dice  , que  menea  los  pulgares.  Lat. 
ManUí  moveré  laborando. 

Por  fu^ii/^dV«.  Phrafe  adverb.  con  que  fe  ex- 
prdla , que  uno  ha  hecho  alguna  cofa  poc 
fu  mano  , y fin  ayuda  de  otros,  Lat.  Proprijs 
man  bus.  Proprio  Marte.  Siguenz.  Vid.  de  S. 
Geron.  lib.i.  Dilc.3.  Afsi  de  los  que  él  pudo 
haber , y trasladar  por  fus  pulgares  en  las 
Gallas  donde  anduvo, como  de  los  que  de  fus 
dineros  y amigos  juntó  por  toda  Italia  y en 
Roma. 

Pulgarada,  r.  f.  ei  golpe  que  fe  dá  apt¿- 

rando  con  el  dedo  pulgar.  Ttahclc  Covarr. 
en  elle  feiitido  en  la  voz  Pulgar.  Lat.  Pollitis 

laus. 

PuLGaaAOA.  Se  toma  regularmente  por  la  pote 
clon,  que  fe  puede  tomar  con  las  hiemas  de 

los  dedos  pulg.ir  c índice  , de  alguna  cofa 
menuda  , ó reducida  á jtolvo : y al'si  fe  dice 
entre  la  gente  menos  culta  una  pulgarada  de 
labicO'.  L,áZ.Poltieis  prefsio , issdicifque. 
PULGON,  f.  m.  Infccio  pequeño,  negro  , que 
toe  y enferma  las  plantas  tiernas  : efpecial- 
mentc  los  habares  y viñas.  Es  parecido  á la 
pulga  de  que  tomó  el  nombre.  í.it.Vohox. 
Convohutus.  PART.y.  tit.Z3. 1.3.  O para  def- 

atarnubc  que  echalTc  granizo  ó niebla,  por- 
que non  corrompiefle  los  frutos  , ó para 
matar  langofta  ó pulgón  , que  daña  el  pan. 
Fonsec.  Vid.  de  Chrill.  tom.  a.  cap.  7.  §.  s! 
Lo  que  perdonare  la  ortiga , que  es  un  gu- 
fino  que  roe  las  plantas , caerá  en  manos  del 
pulgón. 

PULGUER.A.  f.  f.  Lugar  donde  fe  juntan  mu- 
chas pulgas.  V.0.S.P uiieofus  loeus. 

PuEGuEiiA.  Hierba  lo  milino  que  Zaragatona. 
Pulgueras.  Lo  mifmo  que  Empulguéras. 
Torr.  Philof.lib.p.  cap.5.  Las  dos  partes  deí 
tronco  , que  tenia  doblegadas  , como  pulgssi- 
ras  de  arco , volviendo  tutiofamente  a fu  na- 
tural , lé  juntaron. 

PULGUILLA.  f.  f.  Dimifi.  La  pulga  pequeña. 
Lat.  Pule.x.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  part.  i . 
cap.2i.§.i.Quc  comparado(el  honibrc)con 
Dios , es  menos  que  una pulguílta  ó un  mof- 
quito. 

Pulguillas.  Llaman  á la  petfóna  bullíctofi 
que  fe  relíente  de  todo.  Lat.  Irrequietus 
• boma*  . , • 
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PULICIA.  f.  f.  Lo  mi  fino  que  Policía  > que  es 
como  oy  le  dice.  .Ahur.  Mor.  lib.6.  cap.  15. 
No  Ibl.smcnce  grargeó  la  voluntad  dol  Hcy 
Syphace,  que  tan  bárbaro  era, y tan  ajeno  de 
Ja  pujiia  y gentileza  de  los  Romanos  i (¡no 
que  también  dexo  maravillado  i Hafdrúbal, 
íu  tan  cruel  enemigo. 

EULIOA.MF.NTE.  adv.  de  modo.  Curiofamen- 
te , con  adorno  , compoftura  y delicadez.!. 
Lar.  Folite.  Pu¡cr¿.  Acosr.Hift.Ind.  lib.d.cap. 
14.  F.lUn  tan  fuüdtmtnti  labradas , que  en 
muchas  partes  apenas  le  vé  la  juntiita  de 
unas  con  otras. 

PULIDERO.  Veafe  Pulidor. 

PULIDOR,  f.m.  El  que  pule,  compone  ít  ador- 
na alguna  cofa.  Es  voz  poco  ufada  en  eRe 
Fentido.  Lat.  Politor. 

Pulidor.  Infttumcnto  con  que  fe  pule  alguna 
cofa,  que  es  de  diverfas  figiiras  y materias, 
fcguu  el  fin  á que  ha  de  letvir.  Lat.  Polito- 
riim. 

Pulidor.  Llaman  las  mugc'rcs  un  pedac'ito  de 
trapo,  ít  de  cuero  fuave,que  tienen  entre  los 
dedos  quando  devanan, pata  que  la  hebra  no 
hiera  con  la  continuación  de  pallar  por  ellos, 
ó para  pulir  y alifat  el  hilo.  Covatt.  le  llama 
Pulidero.  Lat.  Pannui  foliloriui. 

PULIDEZ,  f.  f.  Compoftúra,  afeo  y delicadeza. 
Lat.  ExpoUtio.  Politart.  Catuinnitai. 

PULIMENTO,  f.m.  La  perfección  del  liiftre 
que  fe  di  á algunas  colas  que  le  admiten: 
como  metales , marmoles,  &c.  Lat.  Pol'turM 
Expolitio.  Muñ.  M.  Matian.  lib.4.  cap.  6.  ¡>ú- 
bele  á él  pot  cinco  gradas  de  piedra  de  pit- 
limtnte,  mui  lullrofas.  Nuñ.  Empr.  1 1.  Son  ef- 
tátuas  de  admirable  perfección  y valcn(ía,cu- 
yos  primores  reciben  el  puiimtnto  y tiltima 
mano,  no  folo  de  las  leyes  que  los  a¡utl.in, 
fino  también  de  la  ellimacion  con  que  todos 
los  veneran. 

PULIR.  V.a.  Componer,  alifar  ó petficionar  al- 
guna cofa,  dándole  la  última  mano  , para  lii 
mayor  ptimót  y adorno.  Es  voz  tomada  de 
la  Latina  Poun,  que  lignifica  lo  mifmo , pot 
lo  qual  le  folia  decir  Polir. 

Pulir.  Se  Coma  también  por  adornar , hermo- 
feat  y enriquecer.  Lat.Onurf.  Púlire.  Casan. 
Var.Ilullr.  Vid.del  P.  Pedro  Gutiérrez.  Con 
facilidad  perciben  los  preceptos,  y con  el  ufo 
fe  facilita  el  eftudio,  y á elle  pule  el  exetei- 
cio.  MEND.Vid.de  N. Señora,  Cupl.340. 

Rtf  ntuvoy  miyir  pabhcm, 

U tJlreiU  cobrM,  y vitnda 
jhriit  el  áire  ,y  pule 
de  auroras  la  «oche  el  ceíio. 

Pulirse.  Vale  adornarle , adetezarfe , compo- 
netfe ; erpecialmente  las  mugétes.  Lat.  Exor- 
nari,  PoUrt*  St  (Ofntre* 

PeuRSB,  Se  toma  por  deponer  la  rufticidad,^ 
itfe  inftruyendo  en  el  trato  civil  y cottefa- 
no.  Lat.  In  eivilitate , vel  urbanitate  injistui, 
iimariu 

PULIDO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Pulir  en  lus 
acepciones.  Lat.  Expolltus.  Comptus.  Urbanas. 
Jnc.Garcil.  Hill.  de  la  Flor.  hb.  4.  cap.  14. 
Eitababicu  afilada  de  filos,  con  una  halla  de 
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mas  de  media  braza,  mui  acepillada  y pulida. 
Acost.  Hiíl.Ind.  lib.4.  cap.  ló.  “lan  los 
Indios  mas  pulidos  f y algunos  Efpañoles  por 
medicina. 

Pcuao.  Se  toma  también  por  agr.aciado  y de 
buen  parecer.  Lat.  Concsnrsus.  Polttus.  Ele^ 
^atls. 

PULLA, f.f.  Dicho  obfce.no  ii  fucio  de  que 
comunmente  ufan  los  camiiuiitcs,  quando  fe 
encuentran  unos  i otros , it  a los  labradores 
que  cílin  cultivando  los  campos , cl'pccial- 
mente  en  los  tiempos  de  liega  y vendimias. 
Y también  fe  fuclen  ufar  entre  las  familias 
por  burla  de  catiicílolendas.  Lat.  Conoisium 
obfeoenum.  RECop.lib.S.tit.io.  I.5.  Mandamos 
que  de  aquí  adelante  ninguna  petibna  lea 
ofado  i decir  ni  cantar , de  noche  ni  de  día, 
pot  las  calles,  ni  plazas,  ni  caminos,  ningunas 
palabras  fucias , ni  dcshoncftas , que  comun- 
mente llaman  pullas. 

Poli  a.  Se  toma  también  por  exprcfsion  agiida 
y picante,  dicha  con  prontitúd.  Lar.  Dlelum 
pungens  , iiel  asuns'natum,  plur  es  ridtculuns. 

Polla.  Efpccic  de  .Aguila,  que  habita  ordina- 
riamente en  los  troncos  de  los  árboles.  Pal- 
myt.  Vocab.dcl  Humanilla.  Lat./lja/7j  trun, 
ea  ss. 

PULMON,  f.m.  Lo  mifmo  que  Boles , o livia- 
nos. Veafe  Bofe.  Es  voz  ulada  en  la  Anato- 
mía, y tomada  del  Latino  Pulms,  Mó.que  fig- 
hifica  lo  mifmo.  Laó.  Diofe.  lib.  1.  cap.  37. 
El  pulmón  es  inftriimento  de  la  refpiración, 
porque  como  fea  mui  efpongiofo,  fácilmente 
recibe  en  si  el  aire  frío  pata  tefiigétio  dd 
corazón,  Fr,  L.  de  Gran.  Symb.  part. i.  cap. 
aS.  §.4.  La  fubllancia  del  pulmón  formó  el 

Criadór  efpongiófa  y liviana para  que  fa- 

cilmentc  fe  pueda  mover  , extender  y en- 
coger. 

Pulmón  marino.  Efpecie  contada  de  algunos 
entre  las  de  marifeos,  ó peleados  de  concha, 
aunque  fu  cobertura  no  lo  es , lino  un  callo 
duro  y gruello.  Otros  Autores  le  tienen  por 
efpecie  de  efponja  , que  quando  anda  nadan- 
do fobre  las  aguas  del  mar,  es  fcñal  de  tcm- 
pellád.  Su  figura  es  mui  femejante  á la  del 

fiulmón  de  los  animales , por  cuya  razón  té 
e dió  el  nombre.  Lar.  Pulmo  marirtsss.  Lac. 
Diole.  lib.a.cap.36.  Hállale  gran  quantidád 
de  pulmónes  marinos  por  todas  aquellas  cultas 
de  Oltia  y Civita  Vcchia. 
pulmonaria,  fifi  Hierba  el'pccie  de  Lichén, 
que  fucle  hallarle  pegada  i algunos  árboles. 
Tiene  las  hojas  como  las  de  la  bottája, aun- 
que de  color  mas  apagado , y Con  unas  pin- 
tas blancas,  y fe  extienden  en  figura  de  un 
pulmón,  por  lo  que  le  le  dió  el  nombre.  Lar. 
Pulmonaria.  Lag.  Diofe.  lib.4.  cap.  54.  Otra 
efpecie  de  Lichén  femcjar.tc  á ella , empero 
mas  ancha  y mas  feca,  fe  halla  fobre  las  en- 
cinas y robles, la  qual  por  pareccrlc  á un  pul- 
món, fe  vino  á llamar  Pulmonaria. 
PULMONIA.  (Pulmonía)  f.  f.  Enfermedad  que 
confitlc  en  inflamación  del  pulmón,  ó tubér- 
culo en  él  contcoido.  Lar.  Pulmonis  vislsm. 
Peripnesemonia. 
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PULPA,  f.f.  Lap.utc  cainófá  del  cuerpo  dcl 
ar.imál  > 6 la  carne  ejuitado  el  huello,  Lat. 
Pulpa. 

Pulpa.  Por  cxtcníion  fe  dice  de  otras  cofas  íc- 
mejantes  a la  pulpa  de  la  carne.  Lat. 

Acost.  Hill.Ind.  I.b.4.  cap.  29.  Para  medici- 
na también  fe  trabe  la  cañafílloU , la  qual  íc 
dá  copioiaoientc  en  la  Elpaílol.^.j  y es  U!wr- 
bol  gra.  de,  y echa  por  fruta  aquellas  canas, 
con  Ui  pulpa, 

PULPEJO,  l'.m.  La  hiema  dcl  dedo.  Díxo!e 
de  la  vo/. Pulpa.  Lat.  Dimití  pu'pu  Frac- Ci- 
rug.  líb.i.  cap.  47.  Los  murecillos  proptios 
de  la  mano,  que  mueven  los  dedos,  ion  vein- 
te y uno....  el  primero  es  pequeño, y cllá  ten- 
dido fobre  cipulpíjQi^ci  pulgar. 

PULPERIA.  í.t.  Tienda  en  las  Indias , donde 
te  venden  difeicntcs  géneros  para  el  aballo: 
como foD  vino,  aguardiente  y otros  liquó- 
tcs,  géneros  pertenecientes  á droguería  ,Jju- 
honcría  , mercería  y otros  i pero  no  paños, 
lienzos  ni  otros  texidos.  Lat.  Cotr.mums  ta- 
bírna,  vel caupona,  Recop.  de  Isn.  lib.4.tit.8. 
1.12.  Dexamio  en  cada  Lugar  de  Efpañoics 
de  las  Indias , las  pulperías  que  precihunente 
fueren  ncccfl'aiías  parad  aballo, conforme  á 
la  capacidad  de  cada  Pueblo. 

PULPERO,  f.m.  El  que  tiene  tienda  de  pulpe- 
ría en  los  Reinos  de  las  Indias.  Lat.C\w/po. 
Tabemariur.  Recop.  de  Ino.  lib.4. 111.18.1.14. 
Ordenamos  que  el  que  tuviere  trato  de  anu- 
fijo  , ó hiciere  velas , no  pueda  fer  pnlpérj. 
Inc.  GARCiL.Comcnt.  parí.  2.  iib.  6.  cap.  20. 
Cadadia  había  muchas  pendencias  fii'gula- 
res,  no  folamcnic  de  Toldados  prindpalcs  y 
famofos  5 fino  también  de  Mercadéres  y otros 
tratantes,  hada  los  que  llaman  puJpérot. 
PULPITO,  r.  m.  Elpcdc  de  balcón  en  forma 
quadrada  ó redo!ida,quc  fe  pone  en  las  Iglc- 
lus, colocado  á la  altura  conipctcnic , pata 
que  pueda  fer  villo  de  todos:  y fine  para 
predicar,  ó para  cantar  la  Epílloia  y el  Evan- 
gelio. Es  dcl  Latino  , que  íignific.i 

ci  tablado  adonde  fallan  los  choros  de  las 
tragedias  á hacer  fu  rcprcfemación.  Lac.óVff- 
Xe/us.  Illesc.  Hiíl.Pomif.  Ub.  3.  cap.  1 3.  Sj- 
niofc  al  y puedo  de  rodillas  ame  d 

6antifsimo  bacramento  , con  las  iiunos  íb- 
bre  ios  Santos  Evangelios , juró  y ddo  con 
muchas  lagrymas  ellas  Icmejamcs  pala- 
bras. 

PULPO,  f.m.  Pcfcádo  de  mar,  que  tiene  ocho 
brazos  ó pierníts  groedas,que  acaban  en  pun- 
ta , con  una  cfpcdc  debocas  repartidas  por 
ellas,  con  que  fe  agarra  á las  j>cñas,ycon 
ellas  anda  y nada , y llega  á la  boca  lo  que 
uicrc  comer.  Tiene  en  el  lomo  una  cfpccic 
c candi  por  donde  arroja  el  agua.  Su  carr.e 
es  cfponjofa,  y dura  de  digerir , por  lo  qoal 
hamcncllcr  cllar  mui  manídt)  y golpeado 
para  podcrfc  comer.  Es  voz  Griega,  que  üg- 
nifica  De  muchos  pies.  Lat.  Polypus.  Fr.  L. 
de  Gran.  Symb.  parí. i. cap.  14.$.  i.  Pues  qu? 
diremos  de  las  aftúcias  de  que  el  pHÍp9  ufa 
para  bqfcar  de  comer?  Huert.  Plm.  Iib.  p. 
cap.29.  De  los  pulpos  hai  muchas  cípecics: 
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los  que  fe  crian  cerca  de  la  tierra  fon  mayo-I 
res  que  los  del  piélago. 

Poner  como  mpitpo.  Es  cadigar  a alguno, 
dándole  tantos  golpes  6 azotes , que  le  dc- 
xen  mui  m.iltraiado.  Es  tomado  de  lo  que  fe 
hace  con  el  Pulpo.  Lat.  Caflipjart.  Verberare. 
PULPOSO,S.\.  adj.  Loque  tolo  tiene  carne 
fin  huelTo.  Lat.  Pulpafits.  Hern.  Encid.  Iib. 6, 
f.152. 

Echale  bala^andjle  delante 
Un  gran  pc.i  ízj  de  pulpóla  canm, 

Con  fííiei  gu-faioi  y ten  terreflres  frutos. 
PULQUE,  f.  m.  El  xugo  6 liquóc  que  fe  faca 
dei  Maguey,  cortando  fu  tronco  quando  cílí 
tierno  , y dexaado  una  concavidad  grande¿ 
por  donde  le  va  dclliLindo.  Es  bebida  mui 
ellimadacn  la  Nueva  Efpaña : a que  fuclen 
añadir  y mezclar  algunos  ingredientes , par^ 
darla  mayor  vigót.  Lat.  Posto  ¡rJica.  Rbcop. 
Dfi  Iso.  Ub.6.  m.j.  i.  37.  Ufan  Jos  Indios  de 
la  Nueva  Elpaña  de  una  bebida  llamada  /W- 
9/;f,quc  deililan  los  Magueyes,  puntas 
mucho  beneficio  patadilcrcr.tes  decios. 
PULQUERIA,  f.f.  La  tiendadonde  le  vcr.de 
el  Pulque.  Lat.  Taberna  potiatus  índica  pulque 
diíliAKhCo?.  ne  Ind.  iib.  6.  lit.i.  1.37.  Con 
calidad,  que  el  númeto  de  las  pulquerías  no 
exceda  de  treinta  y fcis,yquc  dellas  las  veini 
te  y quacro  fean  para  hombres , y las  doce 
para  mugéres.  l 

PULSACION,  f.f.  La  acción  de  pulfar.  Lar. 
Pu  fatio.  pRAG.Civug.  lib.i.cap.26.  Y fe  ba- 
ga fuerte  pn.faciún  tícbaxo  de  la  tetU.a  iz- 
quierda. 

PULSADA.  (Pulfída)  f.f.  Cada  golpe  que  .di 
la  arteria.  Llámale  también  Puiladóu.  Lat. 
Puifatio. 

PULSAR.  V.  a.  Lo  mifmo  que  tocar  ó herir. 
Es  dei  Latino  Pulfarct  que  figniñea  lo  oiifmo. 
PiNEi  >Rctr.  Introd,  Digno  fuera  Thimotéo 
de  hallarle  al  lado  de  Aiexandro,  no  Tolo  p» 
ra  pulfar  la  lyra , al  tiempo  que  1'acrificab.i, 
fi.io  también  qiiando  arrebatado  de  la  ira, 
executaba  caftigos  injuílos. 

PuisAR.  Se  toma  regularmente  por  tomar  el 
pulfoaun  enfermo,  para  examinar  el  moviv 
miento  de  la  aiiéria.  Lat.  Arteriasn  pulfare. 
Piúfum  attingsre  , vei  explorare  t&íiu.  Parr. 
Luz  de  Verd.Och.  oart.  2.  Plat.  37.  Galeno, 
Oráculo  y Principe  ue  la  Medicina  , coniielía 
que  cíluvo  feis  mefes  pwfando  á un  enfermo. 
Un  acabar  de  entender  ci  puifo , por  fus  va- 
riedades. 

Pulsar.  Vale  t.imbicn  latir  la  arteria,  el  co- 
razón ii  otra  cofa  que  tiene  movimiento  fen* 
fiblc.  en  elle  fcniido  es  vcibo  neutro.  Lar. 
Venam  micare-,falire.  Frac.  Cirug.  lib.i.  cap, 
57.  Tientan  cíla  aiiériadel  pie,  que  es  la 
que  primero  falta  entre  todas  las  que  puí- 
f.m. 

PcLSAR.  Mciaphoricamcnte  fe  , toma  por  tan- 
tear alguna  depcndeiuia  , paia  examinar  el 
medio  de  trat.irla,  Lat.  Expu.rare. 
PULSANTE.  p.art.  a¿t.  dd  verbo  Pulfar.  Lo 
que  pulfa.  Lat.  Micans.  Saltens.  Fufans.  Vi- 
LLALOE.  Probl.  Dial,  dcl  calor  natural, 

par- 
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rartC5  hai  en  el  cuerpo  que  perpetuiménti 
fe  muevan?  El  corazón  y el  pulmón,  y el 
pecho  con  fus  telas , y todas  las  venas  ful- 
fántu. 

PULSADO,  DA.  patt.  palT.  del  verbo  Pulfat 
en  fus  acepciones.  Lar.  i^ulfu$us.  Tiüus.  Pa^ 
lAF.  Verdades  hiftotiales , cap.ai.  l’uCs  ve- 
réis á Pedro , gloria  del  Apollolido el  Vis- 

earlo de  Chtiuo,  la  Cabeza  de  la  Igleña , tres 
veces  divinamente  examinado  y pul/adu  del 
Médico  del  amor. 

PULSATIL,  (Pulfátil)  adj.  de  una  tetm.  Epi- 
théto  que  le  da  á los  inlltumentos  que  le  to- 
can á golpe : como  las  campanas , el  ziiórga- 
no,&c.  Llamanfe también  criillicos.  Tole, 
tom.2.  pi.434.  Lat.  Pul/abilis. 

PULSATIVO  , VA.  adj.  Lo  que  pulfa  y gol- 
pea. Lat.  '•ui/aiu.  Faso.  Citug.  lib.i.  cap-qí. 
£n  las  inflamaciones  de  las  encías  le  licnre 


grandiisimo  dolor  fmtfatho. 

PULSERA.  (Pulféra)  f.  L La  venda  que  fe  po- 
ne en  el  pulfo  al  enfermo , quando  le  le  apli- 
ca vino  genetofo , ú algún  cipiritu  pata  con- 
fortarle. Lat.  Fafci*  bru  uiu:!l, 

PciseXAS.  Se  llaman  también  las  axorcas  ü otro 
adorno  que  las  mugétes  fe  rodean  á las  mu- 
ñecas. í.it.MMic£fetio/u, 

Pdlsekas.  Se  llaman  alsimilmo  las  giiedéjas 
que  caen  fobre  las  frenes , ellando  la  caneza 
fin  pelo.  Lat.C/nr/iMM.  Cirri, 

PULSISTA.  f.  amb.  £1  que  entiende  bien  de 
pulfo  : y aisi  fe  dice  que  un  Médico  e.s  gran 
puilifta.  Lu.  Pui/uifcim.  Ex  fulfatium  rtíli 
Judicatu. 

PULSO,  f.  m.  El  latido  de  la  arteria  , por  don- 
de fe  conoce  lainteulion  de  la  calentura  y 
fus  efpecies.  Lar.  Frac. Citug.  lib.i. 

cap.;  7.  Y afsi  dice  Galeno , que  no  hallando 
pui/o  en  la  muñeca  de  la  mano  , toquemos  el 
arteria  en  ella  parte.  Paxr.  Luz  de  Vetd. 
Cath.  part.  a.  Plat.  38.  Mas  fiel  mueftra  la 
lengua  el  interiot  daño , que  lo  mauiliefta  el 
fuljo. 

Pulso.  Se  llama  también  aquella  parte  de  la 
muñeca , donde  fe  ficnte  el  latido  de  la  ar- 
tétia.  Lat.  Pulfui.  Navarrbt.  Tradtic.  de 
Scnec.  üb.3.  cap.i.  Y ellando  ya  fanos  dan 
el  fuljo  á los  Médicos , defacteditando  qual- 
quiet  calor  que  fienten. 

Pulso.  Se  toma  afsimifmo  por  fcgurldád  o nf- 
meza  en  la  mano  , para  hacer  alguna  acción 
con  acierto  : como  jugar  la  cipada  , elcribir, 
&c.  Lat.  Puljuifortis,  vtljirnuu,  CALO.Com. 
La  Dama  duende,  Jotn.3, 

Alo  vi  muí  tCTOplado  pulfo, 
no  vi  pujanza  mas  fuerte. 

Pulso.  Metaphoticamenie  le  toma  por  tiento 
ó cuidado  en  alguna  dcpcndcncia.Lat./iírrts- 
tio.  ExaSa  cura. 

'A  pul/o.  Modo  adverb.  con  que  fe  exprcfla, 
que  alguna  cola  fe  levanta , íiaciendo  tuerza 
tolo  con  el  pulfo.  \.auSuf pendente  braco  o.  ^ 

ÍXomat  el  pui/o.  Phrale  , que  ademas  dei  fcnti- 
do  reflo  de  reconocer  el  Mcdrco  la  calentura 
del  enfermo  : vale  metaplioticametitc  tan- 
War  y examinar  el  cliado  y dilpoticiou  de 
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alguna  Coí*a , pafi  poder  gobern.if í¿  en  ella. 
Lac.  Rern  eximinarey  tíiphrdre.  SicueNI.  Vid, 
dcS.  Geron.  iib.2.  Dilc.i.  Que  primero  no 
proballe  un  par  de  anos  iiquicu  ios  cíludios 
facros  yytomijpt  étpuifi  á io  que  en  aquella 
Ciudad  había  de  dt.is  letras.  Casan.  Var. 
Iluftr.  Vid.  del  P,  Gcronymo  Vog.ido,  En 
Angola  tómó  con  prudencia  d pui/o  al  cílido 
. de  lascólas, 

PULULAR.  V.  n.  Empezar  a brotar  y echar 
renuevos  ó váltagoscl  árbol  ó planta.  Esdcl 
Látiro  Pidhdare.  Lop.  Dorot,  f.  153.  Mirad 
que  divi  {sima  translación  de  pulular  hizo  d 
Eclcíiadico  y habiaiido  de  Calcb  y deaque* 
líos  Jueces  líradiias)  que  Tus  huellos  puiu’s- 
han  en  los  rcpuíchros»  como  que  de  dios 
nacían  fiempre  nuevas  mcmóiias  y defecn- 
dcncias. 

PUNDONOR,  f.  mi  Aquel  cñádo  en  que  > íe* 
gun  las  varias  opinionc:;  de  los  hombres^ 
coníifte  la  honra  o crédito  de  alguno»  Dixülc 
de  Punto  y Honor»  Lat.  ¡ionosx  DignU.itis(u- 
ray  vii  fiudíumu  AMr.it. Moti.  lib.8.  cap»8.  Que 
tenia  fu  cxército  trocado  > y piicfto  en  fero- 
cidad y pundonór  de  visoria.  Sous  > Wiíl.  de 
Nuev»  Elp.  lib.  4.  cap.  18.  Sict^do  mas  facU 
en  los  de  pocas  ubligadoncs  deiprcndcrfc 
del  pundonór , que  dclalirfe  de  la  preífa. 

PUNDONOROSO  >Í)A.  adj.  Lo  que  incluye 
en  sí  pundüítót  ,ó  le  cau.'a.  Lat.  Ex'ft  matio* 
nit  foHicUus  yftudijfuiy  ten/tx.  Fr.L.db  Léonj 
Nombre  de  Cheid.  en  el  de  Amado.  Q;jc  los 
foberbios  > y pundonorófos  fon  licniprc  mal 
fufridos , porque  todo  ios  hiere.  Soi.is,  HiíL 
dcNucs'.  Efp»  lib.5.cap,i.  Aoi  concluyeron 
fu  convcrfación , didinguie.ndO;  no  lln  dilcre- 
ción  pundonort/x  t las  dos  obligaciones  dc 
amilbdy  valVailage. 

PUNGENTIVO,  VA.  ad).  Lo  que  punge  y ex- 
cita á hacer  alguna  cofa.  Esvozantiquadaé 
Lat.  Purt^ens.  V illen.  Ttab.  Ptoem.  Manda- 
ron facer  Chrónicas  y Icerias,  anrmando  que 
ejercicio  era puncent'ivo  de  virtud. 

PUNGIMIENTO,  r.  m.  El  ado  dc  pungir. Lat* 
Putílio.  Boc.  deOr.  cap. II.  Edlxole  i Efte 
que  .igora  ic  fago  con  ia  aguja 
en  tus  pies  y fienteslo  i t dtxolc  Sóciatest 
No. 

PUNGIR.  V.  a.  Punzar  ó herir  con  inftrumcfV* 
to  agudo.  Es  tom.-i  !o  del  L.KÍno  Pungere,qat 
figiiiíica  lo  mifmo.  Boc.  deOr.  cap.ii.  E el 
fu  hombre,  pungióle  con  una  agiija  en  los  pies* 
Fr.  L.  de  Gran.  Svmb.part.j.  cap.14.  Aque- 
lla cabeza  ( como  dice  S.Bcrnardo  ) de  quien 
tiemblan  los  podéres  del  Ciclo  , es  punida 
Con  crueles  cl'pir.as. 

PosGiR.  TransUticiamentc  vale  herir  las  paf- 
íiones » el  ánimo  ó el  corazón.  Lat.  Puniere* 
Stimulare.  Fr.  L*  de  Gran*  Trat.  de  la  Orac. 
part.2.cap»3»  La  qual  eJiápun^sendcdiCQidi» 
zon  t y dando  golpes  á la  puerta. 

PUNGENTE,  part.  ad.  del  verbo  Pungir.  Lo 
que  hiere  dc  punta.  Lat.  Pungens»  Gdev» 
M.  A.  lib*i.cap«4i.  Entre  las pttn¿z»rr/cfpi- 
nas  fe  crian  las  odoríferas  rolas. 

PUNGIDO  > DA.  pan.  palT.  dcl  verbo  Pun- 
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gir  en  fus  acepciones.  Lat.  Pun^tu.  Pl.int» 
prcfequutus. 

PUNGinVO  , VA.  adj.  Lo  que  tiene  facul- 
tad de  punzar  o herir  de  punca.  Vax.Pun^ens, 
Stc<JENZ>  Vid.üc  S.Gcron.  lib.2.Dilc.5.  Pen- 
femos,  pues,  en  ci  filício  los  vicios 
jAciNT.P0L.pl.1p5. 

T en  vez  de  carnn  tieniMt 

Dos  dui'js  aitrJM'jdoJ  tsij  dos  piemsst 

De  marfh  pungilivo, 

T al  fin  todo  tu  ctterpo  un  buejfo  vivo» 

PUNiCItÍN.  r.  f.  Lo  mifmo  que  caítigo.  Es 
voz  Latina.  Fwff/íjo.  Ficciir.  Var.  not.  Va- 
ried.  B.  Esimpofiante  nodifpútc  el  Pueblo 
de  fu  califa  j Uno  que  recurra  á lu  obedien- 
cia , pues  le  obliga  á ello  noibloclmicdo 
de  la  punición  , fino  la  feguridad  de  U con- 
ciencia. 

PUNIR.  V.  a.  Lo  mifmo  que  caRfgar.  Es  del 
Latino  Recor.  lib.i.tit.6.l.id.nam.r. 
Pues  con  ello  eftatán  mas  libres  y dcfocu- 
pados , y rendran  mas  tiempo  y lugarde  in- 
quirir , y calLgac  los  delitos  públicos. 
Aval,  Caid.de  Princ.  lib.3.  cap.4.  Porque 
la  tal  maldad  fue  fe  punida  y caíligada. 

PUNIDO  , DA.  part.  paíl’.  del  serbo  Punir. 
Lo  mifmo  que  caftigado,  Lat.  hun  tus.  Cast. 
SoLORz.  Trap.c.'ip-4.  Hola  familia,  laiga  elle 
rapador  punido  de  vucUr.is  manos. 

PUNTA,  r.  f.  El  extremo  agudo  de  algún  ínf- 
trumento , con  que  fe  puede  herir  : como  U 
cfpáda , U agú>a,i3£c.  Es  del  Lacino  Fuu^ere, 
Lai.  Míecro.  Cft/pis.  FtcefiR.  Plaz.  D:U.4I. 
Llenando  aquel  vacio  con  olores , deipues  le 
cortaban  el  vientre  con  una  piedra  de  p.tnts 
aguda. 

PüNTA.  Porextenfion  vale  el  extremo  de  al- 
guna cola  que  remita  formando  ángulo : co- 
mo la  puma  del  pié  , ia  punta  dei  banco.  Lar. 
Cufpis.  An^us. 

PcNTA.  Por  Icmeianza  fe  llama  un  pedazo  de 
tierra  , que  fe  vá  enfangoftando  y entrando 
dentro  del  mar.  Lat,  Terrs  rofirum , cufpis, 

. Acost.  HilL  Ind, lib.3.  cap.29.  Hai , donde 
la  mar  fe  entra  por  la  tierra  adentro , mucho 
cacmiio , como  a vifírarla  : hai  donde  fe  paga 
Ja  tierra  con  echar  á la  mar  \xTA%punt4s  > que 
llegan  á fus  entrañas. 

Puntas.  Se  llama  afsimifmo  una  efpccie  de 
cncaxes  de  hilo  , Teda  ü otra  materia  , que 
por  el  un  lado  van  formando  unas  porciones 
de  círculo.  Lat.  Fila  Juésrte  contextautin  acu- 
minatjm fimhriam  dejinant.  PiaguU  acuminata, 
Pragm.  de  Trac,  afioiépz.  num.3.  A las 
quaíes  permitimos  las  puntas  negras  , que 
acoltumbran  trahet  en  los  mantos. 

Punta.  Se  tom.i  también  por  la  pequeña  par- 
te de  alguna  cofa  material  ó immatcriil : y 
afsi  fe  dice  , ERo  tiene  fu  punta  de  ajo , Fu- 
lino  tiene  fu  punta  de  trampofo.  Lat.  J//- 
uid.Pars,  Florbnc.  Mar.  tom.  a.Scrm.  i. 
e la  Purificación,  Punt. 3.  Los  que  fon  go- 
Jofos  de  dulce  , no  folamente  guftan  del 
mifino  azúcar  ó miel , ünodequaiquicr  gui- 
fado  que  fabe  á dulce  j y los  que  de  agrio, 
de  quolquicr  guiíado  que  tenga  psmta  de  cL 
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Figver.  Po(T.  AUv.  9.  F.spcor  qnc  todos  el 
que  tic.ic  una;»Jitj  de  Hidalgo  , reípedo  de 
la  prefunción  con  que  detca  leí  aventajado  d 
los  demás. 

Pu  V IA.  Se  llama  también  una  pequeña  porción 
de  ganado , que  fe  lepara  del  hato.  Lat.  Parí 
pecoris  d^re^e  /iparata. 

Pu  ST.^^.  Se  llaman  afsimifmo  las  haftas  del  toro. 
Lat.  Tat:ri  ccraua. 

PüNT.A,  Se  llama  en  clBUíón  la  pane  inferior 
del  efeúdo , en  la  perpendicular  , que  le  di- 
vide en  dos  partes  iguales.  Avil.tom.i.trat.a. 
cap.2.  Lar.  Ir.  frmmaúhut  an^sdus. 

Punta.  HaclBUibn  es  también  tigúra  de  ho- 
nor , opucfl.i  .1  1.1  piU , y fe  reduce  a un 
triángulo  , cuya  bale  dli  en  la  puma  del  cf- 
cúdo.dc  dos  tercias  partes  de  fubiitud,  y lú- 
be  á terminar  lú  puma  ó ángulo  en  el  xefe 
del  efeúdo.  Avil.  tom.  1.  trar.  4.  cap.  i.  Lat. 
Stemma  trian  luiare. 

Punta.  Se  llama  entre  los  cazadórís  la  deten- 
ción que  hace  el  perro  , ficmprc  que  fe  para 
1.1  caza,  quandová  apeonando.  Lai. Detentio,^ 
Mora, 

Puntas.  Entre  los  Carpinteros  y .Archireélos 
le  llaman  unos  madéros  que  quedan  , def- 
pucs  de  corivulus  dd  largo  dci  árbol  los  que 
h.ir.  dcfcr  . it  para  vigas  y pies  derechos  y 
Otros  ulbs  fcmcjantcs.  Y porque  es  lo  que 
queda  de  la  punta  del  árbol  fe  llama  afsi:  y 
firver.  para  ubiques  y otras  obras  de  poca 
confluencia  , y ioa  regulan  jkje  maderos  de 
á diez.  Y umbicH  fe  llama  punta  el  exicémo 
dcqualquicr  madero , opucllo  ai  laigai.Lat. 
Lijnuits  (srboris  extremum^ 

Punta.  Lfuiian  en  la  imprenta  á un  infiru- 
mento  á modo  de  Icfaa  , de  la  qual  fe  dife- 
rencia en  ier  redondo  y no  elquinado.  Sirve 
para  facar  alguna  letra  de  la  plana  que  efiá 
compueíla  , qu«inJo  es  ncccíTario  para  cinen- 
d.ic  alguna  errata , y cia\  ando  en  ciia  la  pun- 
ta le  legra  el  iucerlo  con  facilidad  y fin 
del'componei  las  demis.  Lat.  SubuU  typo^ 
plTAphiza, 

Punta.  Mccaphoricamcntc  fe  llama  el  fabót 
que  vi  tirandoáagciü  en  alguna  cofa;  como 
el  del  V ino  quando  fe  conúenzaa  avin^rar. 
Lar.  Acor^  oris. 

Punta  de  üíamante.  Vcaíc Diamante. 

Haccr/)MiirA.  Contradecir  con  telón  iaopiiiion 
II  icfulucion  de  otros.  J^at.  u£mulari.  Adver- 
fxri,  Objifitte. 

Hacer  pu:atA.  V^alc  también  fobrcfalir  entre 
otros  de  fu  cfpccic.  Lat,  SuperexceiUre,  Exfu- 
perare. 

Hacer  punts.  Se  dice  del  gañido,  efpecialmen- 
tc  vacuno,  qu.indo  intentan  huir  o apartarle. 
Lat.  Fu^átn  tentare. 

Hacer  puma  el  halcón.  Vale  dcrviaifc.  Lat* 
Deviare, 

Perro  de  punta  y vuelta.  Se  llama  entre  los  ca- 
zadores aquel  que  luciendo  punca  ó mues- 
tra a la  caza , toma  dclpiies  ia  vuelta  pa- 
ra cogerla  cara  á cara.  Loit.  Coit»  verfo~ 
riut, 

PUNT ACION,  f.f.  La  acción  de  poner  pun- 
tos 
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tos  fobre  las  letras.  Lat.  PunBorum  notítia- 
SiGUENZ.  Vid.  de  S.  Cerón,  lib.  3.dirc.  i.  Se 
petdielTe  la  buena  pronunciación  , el  accento 
y pantMíóa  legitima  de  la  Santa  Efcritrira. 

PUMT.-\D.\.  f.  ff  El  pallo  de  la  aguja  con  el  hi- 
lo por  la  tela  que  le  vá  coiiendo.  Viene  de 
la  palabra  Punta.  l-it.PunUum  mus.  Qittv. 
Tac.  cap.  15.  Tenemos  por  enemigo  decía- 
nido  al  Sol,  por  quanto  nos  delcubre  los  re- 
miendos, punt/úljr  y trapos. 

Puntada.  Mecaphoricamente  fe  toma  por  aque- 
lla razón  ó palabra,  que  fe  dice  como  al  def- 
cuido,  para  acordar  alguna  cfpccie  , ó moti- 
var fe  hable  en  ella.  Lat.  PunBum. 

De  todo  entiende  un  poquito , y de  albardero 
dos  puntadas.  Phralc  familiar  con  que  fe  mo- 
teja al  que  fe  alaba  que  enciende  de  todo , y 
tiene  mucho  de  necio.  Lat.  Ornnts  artes  talle- 
re  jaíiat , eim  nibil  feiat. 

No  haber  dado  psuttdda.  Phrafe  metaphórica, 

3UC  vale  no  haber  hecho  cofa  alguna  en  la 
ependencia  ó negocio  que  le  elU  encarga- 
do i alguno.  Lat.  NtsUam  adbue  lineam  du- 
xijfe. 

PUNTAL.  f.m.  El  madero  que  fe  pone  hinca- 
do en  la  tierra  firme,  para  foftener  y afirmar 
la  pared  que  efiá  defplomada , ó el  edificio 
que  amenaza  ruina.  Lat.  Fulertm.  Sujlenta- 
tulttm.  PiNBL  , Retr.  lib.  a. cap.  ai.  Se  minó 
todo  el  lienzo  del  muro  , y fe  folluvo  fobre 
gruelTos  psmtáles.  P.  Sant.Tír. Intim.  Amig. 
. Conf4.Mot.i.  Edificios  Jiai  tan  débiles,  que 
- los  mifmos  ptmtáles  los  definoronan. 
J*UNTAPIE.  f.  m.  El  golpe  que  fe  dá  con  la 
punta  del  pié,  de  cuyas  dos  voces  fe  compo- 
ne,  Lat.  Pedís  idus.  Sold.  Pind.  lib.  a.  §.  9. 
Di  un puntapii  i la  puerta,  y quebrantando  el 
- aldaba  y pcfiiUos,  abriendola,cntré  dentro. 
PUNTAR.  V.  a.  Poner  puntos  fobre  las  letras: 
. lo  qual  fe  hace  en  las  Lenguas  que  no  tie- 
nen vocales  en  fu  Alphabéto , pata  fuplirlas. 
' Lat.  Pustda  fuperpoTurt.  Sice  6 vz.  Vid.  de  S. 

Gecon.lib.3.dllc.i.  Eranecelfario  que  la  pun- 
. /j^B(laSantaEfctituta)y  fcñalaílin  de  allí 
adelante  en  los  libros  que  efcribielfen. 
PoNTAR.  Se  toma  también  por  poner  los  pun- 
.'  tos  del  canto  de  órgano  fobre  las  letras.  T ra- 
■ helo  Covart.  en  fu  Theforo.  Lat.  Notas  mufi- 
'•  tas  pundis  Jignare. 

PUNTEAR,  v.  a.  Tocar  la  vihuela  , hiriendo 
determinadas  cuerdas,  cada  una  con  un  dedo. 
Lat.  cubara  ebordas  earptim  feiteque  rtflica- 
«,  peresstere. 

-Puntear.  Se  toma  también  por  feñalar  puntos 
en  alguna  cofa,  para  formar  con  ellos  lo  que 
fe  quiere,  como  en  las  pinturas  de  miniatú- 
ta.  Lat.  Pundis  notare  , vtl  pingere.  Palom. 
Muf.Pici.lib.i.cap.5.§.  II.  Uiandodc  pin- 
celes de  meloncillo,  y algunas  veces  con  agu- 
jas (iitilct  j punteándolo  cutiofamente,á  ma- 
néra  de  las  miniaiiitas. 

Pontear.  Vale  también  cofer  ii  dar  puntadas. 
Es  voz  ufada  de  las  colluretas.  Lit.  Pundis 
MUS  futre. 

PUNTEADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Pun- 
tear en  fus  acepciones.  Lat.  Pundis  notatsesi 
Tom.  r. 
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* futus.  Cofpthn  digith  ptrcujjus.  PáLovf.  Vid. 

* de  Pint,  pl.  361.  Hacia  mui  buenos  vcrtbs 
Caílellanos , y cantaba  á la  vihuela  mui  biea 
punteada,  con  fingular  guílo. 

PUNTERA.  Veafe  Hierba. 

PUNTERIA,  f.  f.  La  acción  de  dirigir  y difpa- 
rar  alguna  arma , para  que  de'  el  tiro  en  el 
punto  determinado.  Lar.  CoUimatio.  CoHine:^ 
tio,  Marm.  Dcfaipc.  Iib.2.cap.40.  Teniendo 
á fu  lado  á un  foloádo  que  fe  las  daba  arma-> 
das, tiraba  de  puntería  á losTurcos.  Inc.Gar-> 
ctL.  Coment.  part.  I.  lib.d.  cap.  2p.  Lo  núf- 
mo  les  hacían  nacer  con  las  hondas,  mandan^ 
■ doles  tirar  k puntería, 

PUNTERO,  r.m.  El  palillo  ó plumilla  con  que 
los  muchachos  que  aprenden  a leer , van  fc- 
ñalando  las  letras  que  hni  en  lo  eferito,  pata 
diRinguirlas  de  las  otras.  Lat.  Stylus,  Radius, 
G.  Grac.  f.306.  Quando  los  niños  quieren 
aprender  á leer,  lo  primero  que  hacen  es  con 
el  puntiro  contar  las  rayas  de  las  letras , para 
Talarlas  dcfpucs  conocer. 

Puntero.  Se  llama  también  un  gc'nero  de  pun« 
zón  para  feñalar  , de  qualquicr  modo  que 
fea.  En  las  iglefías  y Churos , es  una  varita 
larga  de  metal,  con  que  (eñabn  lo  que  fe  ha 
de  cantar  ó leer.  Lat.  Stylus,  Radius, 
Puntero.  Entre  los  Herradores  es  un  ¡nñru> 
mentó  redondo  de  hierro , que  por  la  parte 
q de  atrás  es  mas  grucllb  que  de  la  de  adclan> 
te : y en  ella  tiene  ícñalada  la  ñgura  del  agu- 
jero por  donde  entran  los  clavos  en  la  herra- 
, dura,  de  fuerte  que,  dándole  golpes  con  un 
martillo,  la  dexa  formada.  Lat.  Stylus  ferreus. 
Pracm.  deTass.  año  1680. f.2p.  Vnpuntér^ 
de  herrador,  dos  reales. 

Puntero.  Se  llama  también  un  cincel  de  hier-< 
ro  puntiagudo,  calzado  de  acero,  con  que  pi- 
can las  piedras  los  Cantéios.  Lat.  Scaíperacu-* 
minatus. 


PUNTERO,  RA.  adj.  que  fe  aplica  á la  perfona 
que  hace  bien  la  puntería  con  alguna  arnix 
'LAX.Certus  eoHimator.  Coi  oM  .Gucrr.de  Fland. 
lib.  10.  Un  dia  cierto  foldado  gran  puneéro» 
^ueeRabade  ccniinéla,  vióá  un  pcrfonagcj, 
á quien  todos  tenían  gran  rcfpéto. 

PUNTIAGUDO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  aguda 
la  punta.  Lat.  Aeuminatus,  Praacutus,  Ambr. 
MoR.lib.8.cap.4i.  El'péjo,  Lugar  de  notable 
fitio  , por  fer  un  cerro  alto , redondo  y 
tiagúdo,  Acost.  HilLlnd.  líb.5.  cap.p.  En  la 
ca^za  una  mitra  de  papé!  puntiaguda,  pinta- 
da : una  hoz  en  ia  mano, y muchos  aderezos 
de  oro  en  las  piernas. 

PUNTILLA,  f.r.  Dimin.  La  punta  pequeña. 
L^iaMsuro.  Aeumen,  Eiguer.  PaHág.  Aliv.7. 
Dióme  el  provocado  una  cuchill?da  en  ia 
cabeza  cafi  de  á xeme , pagándole  la  merced 
con  cierta  puntilla,  que  entró  medio  dedo  en 
bufea  de  lo  mas  interior. 

Puntilla.  Se  llama  también  un  encaxc  mui 
angoRo  , hecho  en  puntas,  el  qual  fe  fucle 
añadir  y cofer  á la  orilla  de  otro  cncaxe  an- 
cho. Lar.  Plasula,  4, 

De  puntiUás.  Modo  adverb.  con  que  fe  explica 
el  modo  d.c  andai  pifando  fqlo  con  las  pun- 
I i L * ~ tas 
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US  de  los  pies,  y levantando  los  talones , pa- 
ra no  cnfuciar  mucho  los  zapatos, quando  ha- 
ce lodos  , ó para  que,  no  oyéndole  el  ruido 
del  andar, pueda  ir  á alguna  parte  fin  fer  Ten- 
tidü,  6 para  otros  fines.  Lat.  Pedís  tfoHícibus. 

ponerle  de  puntillas.  Phrafe  que  vale  perlitlic 
tctcanientc  en  el  didiinen,  aunque  le  contra- 
digan. LzuAdverfATÍ.  Contra  objifttre. 

PUN  riLLAZO.  f.m.  El  golpe  dado  con  la  pun- 
ta del  pie.  Lat.  líius  pedís,  Fonsec.  Vid.de 
Chrill.  tom.i.  cap.15.  §.7.  El  hombre  que  vi 

decendiendu  un  ril'co  abaxo ílpor  detrás 

le  van  dando  puntillazos  y empellones , mal 
podrá  detenerle  fm  caer.  Sylvest.  Proferp. 
Cant.i2.0ct.4. 

La  virtud-,  fi  arroja/ieis  embufieros 
Al  infierno,  entre  Efphinges  y PoytbomSf 
Vuefiras  culpas,  gigantes  de  mas  brazos, 

Del  Cíelo  os  cebaran  a puntillazos. 
PUNTILLON.  (Puntillón)  f.m.  Lo  mifrao  que 
Puntillázo. 

PUNTO,  f.m.  El  ente  quantítatívo  mas  peque- 
ño que  fe  puede  conlidcrar;  pues  nuthema- 
ticamente  tomado  , es  aquel  que  no  tiene 
partes,  que  carece  de  toda  dimenllón,  que  es 
indiviíible  ^ íncommenlurable  ; pero  es  el 
principio  de  toda  quantidad : pues  ella  por 
pequeña  que  fea,  fe  puede  dividir  en  infinito: 
y en  la  quantidad  continua  todos  los  extre- 
mos de  las  lincas  y los  ápices  de  los  ángulos, 
en  la  díferéta  to¿is  las  unidades,  y en  la  du- 
ración del  tiempo  todos  los  inflantes  ó mo- 
mentos fon  puntos.  Es  del  Latino  PísrUlmm, 
que  ftgnifica  lo  mifmo*  MARM.Defcripc.  lib. 
3.  cap.}d.  Y no  perdiendo  un  punto  de  tiem- 
po, luego  á la  Primavera  del  año  mil  y ochen- 
ta y dos  tornó  á entrar  porCebréros.  Ybp. 
Vid.de  Sant.Tcr.lib.a.  cap.16.  Noafloxaba 
ni  defcanlába  un  fsmto,  afsi  en  hacer  oración, 
pidiéndolo  al  Señor,  como  en  añadir  diligen- 
cias, fuplicandofclo  al  Ger.erál. 

Punto.  Significa  también  aílunto  ó materia  de 
que  fe  trata : y afsi  fe  llaman  puntos  las  par- 
tes en  que  fe  divide  algún  fermón  ú oración 
rhetórica  , por  haberle  de  mudar  materia  ó 
circunflancias  en  cada  una.  Lat.  Puníium, 
Gomar.  Hifl.Mexic.cap.12.  Por  tanto  he  yo 
querido  fer  tan  largo  en  contar  de  la  manera 
que  fe  huvo,  como  punto  notable  deíla  hil- 
toría.  M.Ayau  Serm.  tom.  i.  pl.  239.  Mas 
ílendo  efla  materia  de  tanta  lacitiid  , quancas 
fon  las  lincas  de  lo  pintado , ferá  bien  redu- 
cir lo  dilatado  defús  Uncos  á algunos  bre- 
ves pantos. 

Punto.  Se  toma  también  por  lo  fubfiancial  ó 
principal  en  algún  allunto.  Lac.i^i  fumma,£, 
capsst,  curdo,  in:s. 

Punto.  El  fin  ó intento  de  qualquier  acción* 
Lat.  Meta.  Scopsss. 

Punto.  £1  eflado  a¿tuil  de  qualquier  efpecie 
ó negocio : y afsi  fe  dice  , Llegó  á tal  punco 
la  dtfpúta.  Lat.  Status.  Locas. 

Punto.  Se  llama  aquel  efiádo  perfeílo  que  lle- 
ga á tomar  qualquier  cofa  que  fe  beneficia 
al  fuego ; como  el  pan,  el  almíbar,  el  manjic, 
&c,  Lat. fiatsts.  Cerv.Nov.  ii.pl. 
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543.  No  tiene  Príncipe  cocinero  más  gok)- 
fo,  ni  que  mejor  fepa  dar  el  punto  á los  goi- 
fados  que  le  fe  dar  yo. 

Punto.  Se  toma  también  por  parte  óqüeílión 
de  alguna  ciencia:  comoPuntoPhilofóphi- 
co,  Punto  ThcoI6gico,&c.  Lat.  Piméínm. 

Punto.  Vale  también  lo  milmo  que  Pundonor: 
y fe  fuclc  añadir  la  c ;prcIsion  , diciendo 
Punto  de  honra.  Lat.  Hu  roris  fumma,  vel  dtg- 
nitas.  Nuñ.  Empr.  1.  Si  el  ínteres  villano,  la 
cercanía  de  la  far.grc,  el  punto  de  noble  cor- 
rcl'pondencia,  la  cfpcranza  del  agradecimien- 
to, 6 qualquicra  otra  torcida  inclinación  los 
obliga  á lübllmar  at  indigno.  MoRET.Com. 
Santa  Rola  del  Perú.  Jorn.  i. 

Que  en  fu  pob/cza  mantienen 
tanto  puntoy  bonór  tanto, 
que  no  viven  con  mas  fsserot 
los  caballeros  mas  elarot. 

Punto.  Se  toma  cambien  por  ocafion  oportu- 
na: y afsi  fe  dice.  Vino  ó llegó  á punto  de  lo- 
grar lo  que  defeaba.  Lat*  Ttmpus,  Occafio. 
Momentum, 

Punto.  En  la  Orthographía  es  aquella  nota 
que  fe  hace  aflentando  en  el  papel  el  extré- 
tno  del  corte  de  la  pluma  : y íirve  para  fena- 
laf  que  allí  fe  acaba  la  cláufula , período  6 
capiculo:  y en  l.ts  imprentas  fe  figura  defic 
modo  (.)  Suclefe  llamar  Punto  final  ó punto 
redondo:  y cambien  fe  llama  afsi  la  fcñal  que 
fe  hace  para  notar  el  punto  Mathemático. 
Lat.  Punhum.  Apex.  Palaf.  Orthogr.  cap.  5. 
La  cláufula  es  quando  acaba  uno  los  dlfcur- 
fos  de  cada  capitulo,  y entonces  fe  hace  pust* 
to  redondo  donde  cita  fe  termina  , aunque 
fea  á la  mitad  del  renglón , y fe  comienza 
otro,  y baña  acabar  con  punto  redondo  , y 
fin  rafgos  ó rayas,  que  luden  fcualar  al- 
gunos. 

Punto*  En  la  efeopéta  ü otra  arma  de  ñiego, 
es  una  pieza  á modo  de  grano  de  trigo,  que 
fe  pone  fobre  la  boca  del  cañón  en  la  paite 
alta,  y firve  para  hacer  la  puntería.  Lat.  Pun^ 
¿lum.  Apíx.  Espin.  Art.  Dallcfi.  lib.  1 . cap.  9* 
punto  fe  ha  de  poner  en  la  boca  del, 
muí  de  medio  3 medio. 

Punto.  En  la  llave  del  arma  de  fuego  fe  llama 
el  piñoncillo  Ibbtc  que  defeanfa  , y en  que 
clU  pronta  para  difpacar*  Lat.  Sclopeti  clsvit 
fibuía,  bolus,  i. 

Punto.  Entrelas  cofturcras  es  la  puntada  que 
fe  vi  dando  para  hacer  alguna  labor  fobre  el 
lienzo:  y fegun  las  varias  formas  que  tiene 
de  cxccutarie,  toma  d nombre:  como  Punto 
de  cadeneta  ú de  lomillo, Punto  rcal,&c.  Lac. 
Puncium  a:ús.  Ofu  , Pollrim.  lib.  i.  c.ip.  1. 
dífc.4.  Ni  mas  ni  menos  también  verás,  que 
una  niña  , qiia.ndo  la  comienzan  á enfeñat  á 
labrar , poncnlc  un  dechado  de  una  vara,  y 
di  un aquí  y oleo  acullá. 

Punto.  Llaman  los  del  Arte  de  la  feda  lalabóc 
ó forma  que  vi  tomando  el  haz  de  la  tela, 
que  no  lleva  dibuxo  cfpcciil : y alsi  iegun  los 
varios  modos  con  que  fe  cxccuta  le  dice, 
Ello  efiá  en  punto  de  tafetán , de  (aya  de 

^ Reina,  &c.  LauModut  velfacies  tela. 
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PcNTos.  Llaman  los  Cicujinos  i laspuntidaj 
que  dan  , paíl'ando  la  aguja  por  los  labios  de 
la  herida  , para  que  le  unan  y pueda  curarle. 
Lar.  Píui¿ium.  Frac.  Cirug.  iíb.  3.  cap.  4. 
Dando  el  primer  pnrito  en  medio  de  la  heri- 
da , porque  no  fobie  mas  á un  cabo  que  á 
cero  , y luego  el  fegundo  enere  el  punto  de 
en  medio  y entre  el  un  lado. 

Pontos.  £n  la  media  Ion  aquellas  pequeñas 
partes  de  que  fe  vá  formando ; y fe  hace  Iblo 
con  pallar  el  hilo  de  una  aguja  á otra  , c irle 
cnbzando  al  mifmo  tiempo.  Lac.  CMi¿arum 
textura  dtiéius. 

Punto.  Se  llama  también  la  pequeña  rotura, 
que  fe  hace  en  las  medias,  porque  confille 
en  Ibltarfe  aquellos  de  que  eÜan  formadas. 
Lar.  edigurum  fdJfurA  rotunda  vel  foramen, 
Cerv.  Quix.  tom.2.cap.44.  fe  le  foltaron,  no 
iulpiros  , ni  otra  cofa  que  dd'acreditaüc  la 
■limpieza  de  fu  policía  , lino  halla  dos  doce- 
nas átpftntos  de  una  media, que  quedó  hecha 
ceioíia. 

Puntos.  £n  las  correas  fon  unos  agujeros  que 
fe  van  poniendo  á trechos , para  que  el  hicr- 
lecillo  de  la  hebilla  entre  en  el  que  conven- 
ga , fegun  debe  ajullailc  6 añoxarl'e.  Lar.  In 
eorrigijs  foratnina. 

Pontos.  £n  los  zapitos  fon  las  medidas  que 
cllan  rayadas  en  el  marco , para  determinar 
el  tamaño  que  han  de  tener.  Lat.  Cdceorum 
menfura  figna  y vtl  noté.  Pragm.  de  Tass. 
año  1680.  ¿41.  Cada  par  de  zapitos  iifos  y 
llanos  de  mugér , de  tres  íuclas,  a real  por 
da/Mj/o.^Lis,  Poef.  pl.ii8. 

Siete  puntos  dió  i tu  pié 
¡a  zapatira  lifonjai 
mat  ejfa  es  fina  mentíray 
fina  y tetí/da  en  ¡a  horma. 

Pontos.  En  los  dados  ó naipes  ion  los  números 
ue  fe  fcñalan  de  valor  á cada  carta  6 lupcr- 
cic  del  dado.  £n  algunos  juegos  los  han 
puedo  arbiti  ariamente  los  que  ios  inventa- 
ron. htít.Aiearum  puníla. 

Pontos.  £n  algunos  juegos  fe  llaman  los  tantos 
que  fe  van  ganando  , halla  llegar  ai  número 
leñalado.  Lat.  CdcuJorum  immerm. 

Ponto.  En  los  indrumentos  múlleos  es  el  tono 
determinado  de  confonanda , para  que  edén 
acordes.  Lat.  Confonantú  tonus. 

Puntos.  En  los  edudios  de  Giamitica  , fon 
los  errores  que  fe  cometen  al  dar  la  lec- 
ción que  fe  debe  rrahci  de  memória.  Lat.  £r- 
rata. 

Punto.  En  (asUnivcrfidades  es  el  fin  dclCurfo 
en  que  fe  cierran  las  Eí’cuclas : y por  exterv- 
lion  fe  llama  alsi  en  los  Tribunales  la  celfa- 
ción  del  del'pacho , quando  entra  el  tiempo 
en  que  ha  de  haber  vacaciones.  Lat.  Vaeatia^ 
nes  literarum , vel febolarum. 

Pontos.  Se  llaman  las  qúcdioncs  que  , pican- 
do en  un  libro  , falcn  en  las  hojas , para  que 
elija  el  que  ha  de  leer  de  opofición.  Lat. 
Tbemaforte  duSium, 

Ponto  accidental.  En  la  Perfpcéliva  es  qual- 
quicra  punto  diferente  del  principal , ii  de 
la  vida, donde  le  encaminan , y por  quien  fe 
Tom»  Vm 
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dirigen  las  líneas  de  aquellos  objetos,  cuyos 
lados  no  fon  perpendiculares  á la  tabla  ó 
plano  óptico.  Tofe.  tom.6.  pl.i 34.  Lat.  Fun-. 
£ium  accidentde. 

Punto  céntrico.  Lo  miíino  que  Centro. 

Punto  céntrico.  En  lo  moral  es  el  fin  á que  fe 
dirigen  las  acciones  del  ijue  intenta  alguna 
cofa.  Lar.  Centrieum  puníium. 

Punto  CRUDO.  Veafe  Crudo. 

Punto  de  distancia.  En  la  Pcrfpc£liv.i  es  un 
punto  de  la  linca  Hotizomál,  didantc  del 
punto  principal  ú de  la  vida,  tanto  quanto  es 
^*1  rayoprincip.il.  Tole,  tom.6.  pl.134,  Lat, 
Difiantu  Optica  ptmíium. 

Ponto  de  longitud.  Es  un  punto,  hada  ahora 
ignorado,  y que  li  fe dclcubricíTc  feria  de 
la  mayor  utilidad  para  la  Náutica:  y es  aquel 
de  donde  fe  debe  empezar  a contar  la  lon- 
gitud Geogcáphica  en  la  tierra , para  ¿bc^ 
ton  certidumbre  quanto  camina  una  embar- 
cación de  Levante  a Poniente,  ú de  Ponientq 
á Levante.  Lat.  Longitudinis punHumy  /. 

Puntos  db  la  reeraccíon.  En  la  DióptrÍc4 
Ion  aquellos  dos  puntos  en  que  fe  hace  la  rc-j 
fracción  al  entrar  la  luz  en  el  crydál , y al  fan 
liraiairc.  Tole,  com.6.  pi.335.  Lat.J2r/r4H 
¿lionií  puniia- 

Ponto  de  i a suspensión.  En  la  Edática  e^ 
aquel  de  quien  fe  mantiene  fufpenfo  ui^ 
cuerpo.  Tolc.tom«^.pÍ.l45.  Lat.  Sufpcnfionit 
punéium. 

Punto  de  la  sustentación.  En  la  Edátical 
es  aquel  Ibbre  quien  defcanl'a  un  cucrpo,i 
Tofc.tom.4.  PL145.  Ldit,  Sufientationis  pun^i 
¿fum. 

Punto  de  la  vista  ó Punto  principal.  En  1^ 
Pcrfpeéliva  es  el  pumo  en  que  el  rayo  princH 
pal  corta  ala  tabla  6 plano  óptico:  clquaC 
edá  en  la  linea  Horizont.il,  Tole.  rom.  6.  pi.| 
134.  Lit.Puneium  vifionis. 

Punto  DE  MFOiTACiós.  Lamacéria  quefefc>4 
ñala,  para  que  fobre  ella  íe  tenga  laora^ 
ción.  LiuMcditathws  maUriaper  p:míia* 

Punto  en  boca.  FJpcdc  de  interjección  , cot< 
que  fe  previene  a alguno  que  calle.  Lat.  5^4 
Cerv.  Nov.8.  pl.24^.  Punto  en  bota^ 
y atended  á lo  que  teneis  á vticdro  cargo. 

Puntos  bquipolados.  Term.  del  Blafón.  Niie-4 
ve  puncos  6 quadrilloscn  lafbrmaquc  elU, 
el  tablero  del  Axcdccz  con  orden  .iltcrnati-. 
vo  , de  modo , que  los  cinco  primeros  feai]( 
de  un  elinalte , y los  quatro  de  otro : en  cu- 
yo calo  á los  quatro  fegundos  fe  les  aplica  el 
epíihcto  de  EquipoUdos.  Avil.tom.i.  trat.4. 
cap.i,  Lat.  In  fiemmatibus  quadrata  divtrfoi^ 
dterftatun  colore. 

Puntos  musicales.  Veafe  Nota. 

Punto  por  punto.  Phrale  adverb.  con  que  fe 
cxprclfa  el  modo  de  referir  alguna  cofa  mui 
pormenor,  y fin  omitir circunílancia.  Lat* 
SingMlariter,SÍgii{atim,  Cerv.  Perfil,  lib. 4. 
cap.7.  Y le  contó  punto  por  punto  lo  que  coa 
Pcriandfo  le  había  pallado. 

Pd punto,  Modoadvccb.  que  vale  prontamen- 
te , fin  la  menor  dilación.  Lat.  Statim.  Íiiíco, 
FuenM.  S.fioV.  Nopuriofeccliecato 
' iii  2 wn- 
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tantOi  qae  no  IlegaíTc  a noticia  de  los  Gober- 
nadores , y le  bui'calVen  al  punto  para  hacer- 
le morir.  Solo. Pino.  Iib.i.§.i4.  No  era  tal 
accidente  para  dexarfe  de  alterar  un  hombre: 
y afsi  al  punto  acudí  con  la  mano  dicítra  para 
excufarlo , y rcfirtirlc. 

A punto.  Modo  tiUverb.  que  figniñca  con  la 
prevención  y diipoíición  ncicílaria  , para 
ue  alguna  cola  pueda  Icrvir  al  ñn  á que  íe 
cHina.  Lat.  Parate.  Prompte.  Marm.  DcU 
cripc.  lib.2.cap.4.  Teniendo  la  gente 
para  enviártela  > lo  dexó  de  hacer  por  algunas 
alteraciones  que  fmtió  en  el  Reino. 

A punto  lixu.  Vale  cabalmente  o con  certidum- 
bre. Lat.Círíí.  Alfj  d.ibto. 

De  todo  punto.  Phraic  adverb.  que  vale  cntc- 
ramcnre,y  ítn  que  taltc  cola  alguna.  Lat.Om- 
Illbsc.  HiU.  Pünlif.lib4.cap. 
43.  Aunque  luego  eÜe  milmo  Ludovico  la 
renunció  de  todo  punto. 

"En  punto.  Modo  adverb.  que  vale  fin  fobra  ni 
falta:  y afsi  le  dicCf  Son  las  Icis  en  punto.Lat. 
In  ipfo  artteu'o. 

Eítar  en  punto  ó a punto.  Ser  contingente  el 
fuceder  alguna  cola : como  Hilar  en  punto  de 
perder  la  vida  , Elluvo  en  punto  de  térrico. 
D^i.Pene.ParUm  abejfe  quin. 

Hacer  punto.  Phrafe  que  vale  acabar  , concluir 
ó fenecer  alguna  elpccic.  DicclcHcqúcmc- 
mente  del  que  habla  mucho , que  00  luce 
punto.  Lac.Afj)»  claudere^vel ponere. 

Hombre  ó mugér  de  punto.  Se  dice  de  las  per- 
í'onas  principales  y de  diílindón.  Lar*  Hono- 
rií  avidusi^udio/us,  tenax. 
poner  los  puntos.  Dirigir  la  mira  > intención , ó 
conato  a algún  tin  que  fe  delea.  Lat.  Coliimth 
re.  Irttendere. 

Poner  los  puntos  mui  altos.  PhraTe  que  vale 
pretender  , íin  medirle  en  la  proporción 
de  lo  que  cada  uno  merece.  Lat.  A*ta petere, 
vel  optare. 

EotputUos.  Modo  adverb.  con  que  fe  cxprcffa, 
ue  alguna  cofa  i'c  d'pera  6 teme  tucedafm 
ilación  » ü de  un  inllantc  á otro.  Lat.  Per 
momenta.  CtspEo.Gcratd.  Difc.3.f.io4.  Con 
^ que  á ella  hora  cl  añigido  Caballero , cílaba 
cl'perando  por  puntos  verfe  hecho  pedazos  de 
un  fangricnto  y defapiadado  verdugo. 

Subir  de  punto.  Crecer  ó aumentarte  alguna 
Infummum  proeedere  i m^eri.  Vep. 
yid.  de  Sant.  Tcr.  iib.  2.  cap.  15.  Subió  de 
punto  el  motivo  que  antes  tenia:  y endere- 
zó todos  íus  inicutos  al  remedio  de  aquellas 
almas. 

PUNTOSO  , SA.  adj.  Lo  que  tiene  muchas 
puntas , de  cuya  voz  fe  forma,  tn  ctlc  l'cntU 
do  tiene  poco  ufo.  Lat.  Acuminatus.  Cerv. 
Galat.  lib.6.f.305.  Como  luden  dlacenios 
vallados  de  las  guardas  viñ.is , las  cfpinufas 
zarzas  y pusitófas  cambroneras. 

Puntoso.  Vale  también  loque  contiene  en  sí 
punto  de  honra  > o que  procüra  confervac  la 
buena  opinión  y fama.  En  dle  fentido  fe  for- 
ma de  la  voz  Punco.  Lat.  Honoris  tenax  , ftsa- 
diofus. 

PUNTUACION,  f.f.  La  colocación  dclasno-t 
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ras  deOrthographía  en  los  efetitos , para4i^ 
tinguir  las  oraciones  y fus  miembros,  l^t. 
Imerpssn&io.  Apicitm  notatio, 

PUNTUAL,  adj.  de  una  term.  Pronto  y cxaflo 
en  hacer  las  cofas  á fu  tiempo  , y fin  dilatar- 
las. Viene  dd  nombre  Punto.  Lat.  ExaBus. 
Ddigens.  Ftdeiis.  Henr.  Vid.  de  Ana  deS. 
Barinulomé,  tib.a.cap.y.  Seivia  á todas  con 
mucho  amor , y era  mui  puntual  en  acudir  á 
lo  que  fa  mandaban. 

Puntual.  Vale  también  ajuílado  y cierto.  Lat. 
Certus.  Indubitatus.  Proprius,  Ambr.  Mor. 
lib.8.  cap. 11.  No  es  pequeño  fundamento  la 
femejanza  tan  puntual  del  nombre.  CoRR. 
Cini.  lib.i.f.23.  En  dio  folo  fueron  vemu- 
rofas  las  quejas  dcile  Patlór,  que  fe  midieron 
tan  punttid.es  á un  dltuendo  grande  que  fe 
ofreció. 

PUNTUALIDAD,  f.f.  Cuidado  y diligencia 
en  hacer  las  cofas  prccifamenie  en  el  tiempo 
que  le  debe.  Lar.  ExaBio.  Fidelitas.  Aceurata 
áiitgentia,  Figuer.  Plaz.  Difc.i  1 1.  Si  bien  en 
parte  cilan  difculpados,  por  fer  precifo  e^ 
ellos  qualquicr  inilante  de  tiempo ) para  la 
pufUualidád  de  fus  tarcas. 

PuNTüAUDAo.  Vale  también  certidumbre  y 
conveniencia  precita  de  las  cofas , para  cl  fin 
á que  fe  dcllinan.  Lat.  Proprietas.  Certitudi. 
Convenientia.  Colmen.  Hilt.  Segob.  cap.  17. 
§.d.  Los  confírmadores  van  facados  con  to- 
da puntualidád , por  la  lingularidid  de- fus 

Í mellos  y mulos.  Sons  > Hitl.  de  Nuev.  £fp. 
ib.5.  cap.i.  Admitió  Hernán  Cortés  d hof- 
pedáje , y ordenó  fu  quartcl  con  todas  las 
puntualidades  que  parecieron  convenientes. 
PÚNTUALISMAUMENTE.  adv.  fupcrl.  Con 
grandilsima  puntualidad  , conveniencia  y 
certidumbre.  Exstiifsim'e.  Diligentifshne.Om- 
niño  eerti.  Manr.  Quar.  Scrm.4.§.2.  Es  pof- 
fible  que  fula  una  lengua  puede  lantoi  Sirque 
dio  es  puntualifsimamente  lo  que  nos  dice 
S.Aguilin, 

PUNTUALIZAR,  v.a.  Dar  la  última  mano  á 
la  colocación  de  las  efpccics  , y alTcgurarias 
en  Ja  men'iória.  Lat.  Memoriam Jtdeíiter  txeo^ 
tere , ut  prompte  pariat. 

PUNTUALMEN  TE,  adv.  de  modo.  Con  pun- 
tualidad, .ijuilada  y ciertamente.  Ln.ExaéU. 
FideUter.  Certe.  YtP.  Chron.  Año  997.  cap.2. 
Conforme  4 lo  que  le  rcfpondió , echó  de  ver 
que  puntualmente  había  fido  l'u  muerte  á la 
hora  que  fe  habiaviílo  la  claridad. 
PUNTU.\R.  V,  a.  Poner  y colocar  las  notas  de 
Octhographia  en  los  deritus , para  ladiñin- 
cion  y conocimiento  de  lasuraciónes  y fus 
miembros.  Lat.  Apkibus  , isel  interpunílis 
feripta  notare  yjignare. 

PUN  í URA.  f.  f.  herida  con  inílrumento  que 
punaa:  como  cfpma,  lanceta,  aguijón  de  abe- 
ja, &c.  L.it.  Punítiü.  PunBura.  Lac.  Diofe. 
lib.i.  cap.13.  Son  útiles  concia  veneno,  y 
contra  las  punturas  y mordilcos  de  las  ñeras 
que  arrojan  de  si  ponzoña.  Frac.  Ciruc. 
Iib. 3.  cap,7.  Qnantas  maneras  hai  de  punt^ 
ras  í Dos , una  maiúñdla  , y otra  ciega  y en- 
cubierta. 

PuN- 
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PvTiTUKAs.  Llaman  los  ImprefTóres  dos  puntaa 
de  hierro»  que  fobrelaien  como  cofa  ae  dos 
dedos,  y cltán  atirmadas  a los  dos  lados  del 
^mpano,  en  las  quales  fe  clava  el  pliego  que 
K hade  tirar»  para  que  elle  icguro.  Lat.C»/^ 

ÍUa  in  tábuU  typúgra^üa,  Figuer.  Plaz» 
>iLc.iil.  Hallanlé  CU  él  dos  puntos  áquien 
dicen  para  que  el  papel  ellé  firme* 

PUNZADA,  r.  fi  Laheiida  o picóJa  de  punta. 
X.at.  Fundió,  Fr.  L»  db  Gran.  Symb.  part.  2v 
cap.  17.  §.{.  hiendo  los  cuerpos  humónos  tan 
fcnfibles  , que  no  pueden  lufrir  una  punzada 
de  álñlcn  como  pudieran  ellas  doncel  las  ven- 
cer tales  batallas » y levantarle  lobre  todas 
I las  leyes  y fueros  de  naturaleza » ii  no  tuvie- 
ran dentro  de  si  ai  Autor  y Üeñor  de  ellaf 
PeszADA.  Porextcjilion  le  toma  por  el  dolor, 
que  moleña  y le  íiente  mas  agudamente » de 
quando  en  quandu.  Lat.  Vuncíio. 

Punzada.  Mctaphoricamenic  fe  toma  por  el 
limtimicnto  interior  que  caula  alguna  cofa, 
que  atiige  el  ánimo.  Lat.  Fundió, 
PUNZADURA-  l.f  La  herida  o Icfión  que  ha- 
ce el  inñrumenco  que  punza.  Lat.  Fundió» 
SiGOENZ.  Vid.  de S.Gcion.  lib.j. dilc.j.  Por- 
que en  las  punzaitirAs  del  lilicio , conosca- 
inos  lo  que  en  la  culpa  cometimos. 
PUNZAR,  v.a.  Herir  de  punta.  Lat.  Fun^tik 
Gvbv.  Mont.  Calvar,  cap.  i.  Con  las  lenguas 
le  blalphcmaban:  y aun  con  las  lanzas  le  puu- 
t^a».  FRAG.Cirug.iib.  3.cap.  7.  Q^c  dif> 
rendas  haí  de  llagas  en  Jas  partes  nerviofas^ 
Unas  fe  hacen  punzando » y otras  cortando, 
unas  con  contulión»  y algunas  fm  día. 
Punzar.  Por  cxtenllon  fe  dice  del  dolor  que 
moleíla  Rudamente.  Lat.  Puniere,  Stimulare, 
Punzar.  Metaphocicamente  vale  hacerle  fen- 
tir  interiormente  alguna  cofa  que  aflige  el 
ánimo.  Lat.  Puniere.  Stimuart.  NteREMi}. 
Díier.  lib.3.  cap.4.  §.  a.  Un  deshonclto » qué 
peligros  y pelares  lUeie  paflác  halla  confe- 
guir  fu  defeo!  y en  ia  milma  poilélsion  dél, 
quantos  íobrelaltos  le  punzan  el  corazónl 
PUNZANTE,  part.  ad.  del  verbo  Punzar.  Lo 
que  punza.  £$  término  mui  ufado  de  los  Ci- 
rujanos, quando  dicen  que  alguna  herida  fe 
hizo  con  inílrumcnto  punzante.  Lat.  Fun^ 
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PWZADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Punzar 
en  fus  acepdoBCS.  Lat.  Pundust  Sti- 
muUtut, 

PUNZON.  f.m*  Inílrumcnto  de  hierro  que  re- 
mita en  punta.  Sirve  para  abrir  ojetes.  Lat. 
Sfylus  áiuminatus.  Frac.  Cirug.  iib.3.  cap.7. 
Qué  es  puntúraí  Solución  de  continuidid  he- 
día con  inílrumento  que  punza:  como  cs 
aguja»  clavo,  punzón  6 Iclha. 

Punzón.  Se  llama  también  un  inílrumento  de 
acero  algo  romo,  que  en  la  boca  tiene  grava- 
da alguna  cofa,  que  aplicándola  y dando  gol- 
pe foDre  qualquicr  materia , dexa  gravado  lo 
que  en  él  dl.i  de  realce  : y dé!  uian  los  que 
abren  matrices  para  la  Imprenta  , los  marca- 
dores para  la  plata,  &c.  Lat.  Graphium. 

PUNZONCICO.  f.m.  Dim.  El  punzón  peque- 
ño, üitil  y delgado.  Lac.  Bxiiis  Jiylus,  Max* 
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Sylv.  part.  3.  cap.  i.  £n  las  quales  hacían  las 
Ierras  con  ux\ospunzonc:cos  delgados. 
PUiíADA.  f.f.  El  goipcquc  fe  da  con  el  puño 
cerrado.  y^x.Pugni  idus,  Ribad.  Vid.  de S. 
Ignacio,  l:b.i.cap,i2.  Irritados  los  foldados 
con  el  mal  tratamiento  de  íu  Capitán , quie- 
bran en  el  pobre  peregrino  fu  enojo,  y di- 
cicndolc  mil  baldónes  y ultrágcs,  carganic  de 
puñadas  y cocui.  Sylvest.  Proferp.  Cant.  i. 
Ocl.79. 


No  halhnio  algún  contrario  en  fus  dijfritos, 
Por  civiles  tuvieron  fus  puñadas. 

Dar  una  en  clGcIo.  Veafe  Ciclo, 

Venir  ixlis  puñadas.  Lo  mifmo  que  venir  á las 
manos.  VcafcMano.  Marian.HíÍI.  Efp.lib. 
15.  cap.ii.  Tenían  cierta  diferencia  losRc* 
yes  de  Portiig.il  y Callilla  : y aun  llegaban  á 
términos  de  v^n/r  fobre  tWo  a las  puñadas, 
PUñADO.  l.m.  La  porción  de  alguna  cofa  me- 
nuda, que  fe  puede  llevar  ó tomar  en  la  ma- 
no, cerrado  el  puño.  Lax.  Pugiiius.  Nierbmb. 
Var.  llullr.  Via.  del  P.  Goiizalo  Sylvcira,  §.8. 
£n  todos  ellos  no  comió  mas  de  un  puñado 
de  garbanzos  tüílados , que  tomaba  una  vez 
al  día  con  un  poco  de  agua. 

PuMADo*  Se  toma  también  por  cortedad  de  al- 
guna cofa  de  que  debe  o fuelc  haber  mayor 
cantidad  : y aísi  fe  dice  » Un  puñado  de  gen- 
te. Lat.  Fugillus, 

PüfiADO  Dfi  MOSCAS.  Vale  conjunto  de  cofas, 
que  fácilmente  fe  feparan  údeiáparcccn.  Lar, 
Mufearum  parvurn  agmen, 

A puñados.  Modo  advcib.  que  vale  larga  y 
abundantemente,  quando  debe  fer  con  efea- 
féz  y coriedid  j 6 al  contrario  el'cafa  y corta- 
mente quando  debe  fer  con  abuidancia  y 
largueza.  Lat,  Abunde j plenis  maniims.  vel  coi^ 
tra.  Stride,pugstoelauj0é 
Gran  puñádo\  u Qué  puñado\  Modos  de  hablar 
con  que  te  dclprccia  , por  corto  u de  poca 
entidad  ó cantidad , lo  que  fe  dá  6 fe  ofre- 
ce. Lat.  Máximum  tju’dfm. 

PUñAL.  f.m.  Arma  ofenlivadc  acero»  que  á 
lo  mas  largo  es  de  una  tercia » que  folo  hie- 
re de  punta,  y a un  ludo  tieirc  un  botón  cer- 
ca de  la  empuñadura,  para  afirmar  la  mano 
y hacer  el  golpe  mas  cierto.  Díxofe  de  U 
voz  Puño.  Hacenfe  de  diverfas  hechuras. 
Lat.  Pugio.  Rgcop.  lib.d.  til. 6.  l.io.  Ordena- 
mos y mandamos  que  ninguna  perfona  , de 
qualquicr  ellado, preeminencia  ó calidad  que 
fea,  no  pueda  trance  ni  trahiga  daga  ni  pto- 
ñál-,  fino  fuete  trahtendo  elp.ida  juntamente. 
PUñALADA.  f.f.  Laheiida  que  fe  dá  con  el 
puñal.  Lat.  Pugionis  tdus , velvulnus,  Escob. 
Preg.  parr.i.  Prcg.286.  Y abrazándole  ,diole 
una  puñalada  con  traición  , con  que  luego 
murió.  Nieremb.  Difer.  lib.  3.  cap.4.  Unos 
pocos  de  foldádus  entraron  publicamente  por 
mitad  de  Roma : y á villa  de  todos  le  dieron 
de  pstñaiádas  en  lu  proprio  Palacio. 
PvñAiADA.  Mctaphoricamenic  fe  dice  de  una 
pefadumbre  grande,dada  de  repente.  Lat./»- 
timum  vuinuSi  vcl  Fundió  ima. 

£$  üuñaiáda  de  ptearoí  Phrafc  con  que  fe  excu- 
U el  que  le  din  pricúa  para  U cxecucion  de 
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alguna  cofa  que  neccfsíta  de  mas  tiempó* 
Lar.  UtpeTJtc  vei  ex  templo  boe  Jlet. 

PUfiETE.  r.m.  Lo  mUmo  que  Punida. 

Pi  jÍETES.  Se  loma  también  por  lo  mifmo  que 
Ahorcas,  ú otro  adorno  de  los  puños.  Lac. 
M.xnka.  Sanoov.  Hiñ.dc  Carl.V.Wb.i  3.5.3o. 
Entonces  uno  de  los  mcnlageros  lacó  unos 
zapitos  mui  pintados,  y unos  como  puñetes 

ó axorcas  de  oro : y dixo  Pizarro ponte 

ellos  ^«^ií;«,cilzatc  ellos  zapitos  porque  te 
conozca. 

PUñü.  f.  in.  La  mano  cerrada.  Lat.  Pu^nus, 

Puño.  vSe  tom.t  también  por  punido.  Cespcd. 
Phclip.IV.  lib.4.c.ip.  31.  Cargando  luego  fu 
arcabuz , dicen  ton  un  purij  de  tierra , hizo 
ademán  de  difpararlc. 

Puño.  Se  toma  también  por  cortedad  ó eftre- 
chez  en  lo  que  no  debe  h.ibeí  la : y afsi  fe  di- 
ce, Un  puño  de  cala.  Lar.  Panfilas. 

Puno.  En  la  camífa  es  aquel  pedazo  de  lien- 
zo, que  unido  á la  boca  de  l.i  manga  , ajulla 
la  muñeca.  Lar.  Fa/cia  braebiahsfuhueulx. 

Peña.  Se  llama  también  aquel  adorno  hecho 
de  lienzo, ii  de  encaxes  blancos  alechugados, 
que  unido  ó feparado  de  la  manga  de  la  ca- 
inífa , fe  pone  rodeado  á la  muñeca.  Hal  de 
ellos  varias  cfpcdcs  y hechuras,  fceun  las 
perlónas  que  los  ufan.  Lat.  M^ssuca  Juperpo- 
Jita. 

puño.  En  la  efpida  es  aquella  parte  por  don- 
de fe  toma  con  la  mano , que  es  entre  el  po- 
mo y el  recazo.  Sucicfe  hacer  de  metal  fó- 
lído,  u de  madera  cubierto  con  plata  ó ace- 
ro hilado:  y en  las  demis  armas  de  acero  es 
aquella  parte  por  donde  fe  empuñan. Lat.£n- 
Jis  cápuius.  Pragm.  de  Tass.  año  1680.  f.  2^. 
Cada  mazo  de  acero  blanco  para  hacer 
ños,  veinte  y quatto  reales. 

hpuüo  cerrado.  Phrafc  advcrb.quc  íigniñea  con 
fuerza  ó con  clícacia.  Lax.  Pu^no.  Sart.  P. 
Suar.  Iib.4.  cap.  12.  Dcícargó  íobrccl  P.Saa- 
rez,  4 puno  cerrado-,  un  golpe  tan  grande,  que 
le  dexó  la  boca  bañada  en  tingre. 

Como  un  puño.  Phrafc  advcib.  con  que  fe  pon- 
dera que  una  coí'a  es  mui  grande  entre  las 
que  regularmente  ion  pequeñas; ó al  con- 
trario, que  es  mui  pequeña  entre  Us  que  Je- 
bian  fer  grandes : y arsil‘cdii:c,Un  huevo  co- 
mo un  puño,  Un  apofento  como  un  puño. 
£ti  el  primer  Icncido  le  dice  iranslatidamen- 
tcdclas  cofas  immaterulcs:  como  Mentira 
como  un  puño.  Lat.  Vt pu¿nus.  QuEv.Muf.5. 
Xac.20. 

Hwvo  mientes  como  el  puño, 
buvo  puño  como  el  mientest 
granix4>  de  foruhreráz-OSf 
jf  diluvio  de  eachétes-. 

De  proprio  puño.  Lo  miiino  que  de  mano  pro- 
pría  : y abi  le  dice  , Lo  eferibió  de  proprio 
puño.  Lar.  Proprix  suanu. 

Fanega  de  ps^io.  La  porción  de  tierra  en  que 
cabe  una  Emegade  trigo  lcmbrada;ádiftin- 
cion  de  la  de  ^mbtadura,  que  íe  conoce  por 
medida.  Lat.  portio  medim.ti  capax. 

Hombre  de  puños.  El  que  cs  mui  valcrofo,  y 
fuerte  ó tobullo.  LÁt.Strenuus.  Fortis, 
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Medir  h puños.  Phrafc  que  vale  medir  alguna 
cofa,  poniendo  un  puño  fobre  otro  , ó uno 
dclpues  de  otro  fuccfsivamente.  Lat.  Pstgnit 
aiiqufd  percurrere. 

Meter  6 poner  en  un  puño,  Phrafc  que  vate 
amedrentar  y compiimir  á alguno  con  algu- 
na rcprchcnfion  agria  y fevera.  Lat.  j4d  an~ 
ptiflias  reducer:. 

Pcg.ttla  de  puño.  Pluafe  que  vale  engañar  á 
uno  enteramente  en  cola  fubílandtü.  Lat. 
Omnino  aliquem  cireumi^eivre. 

Por  fus  puños.  Plirafc  advetb.  que  vale  con  fu 
proprio  tr.ibi;o  pcrfonil.  Lat.  Froprijs  viri’- 
bus.  Per  fe  ipfum. 

Ser  como  un  puño.  Phrafc  que  vale  fer  alguno 
mircr.iblc  y apretado.  Lat.  Strible  tenax^ 
parcus. 

PUPA.  f.f.  La  poílilla  que  queda  del  grano 
que  lálc  en  el  cuerpo,  y mas  comunmente  en 
la  boca.  Lat.  Pufiula.  4. 

Pupa.  Voz  de  los  niños  con  que  din  á enten- 
der algún  nul  que  no  faben  explicar.  Lar. 
Puerorum  vox  papulam  vel  aliud  vulnus  de^. 
monjlrans. 

PUPILA,  f.f.  Lo  mifmo  qucNiñadc  los  ojosj 
£$  voz  Latina  Pupilla.  Fr.L.de  Gran.  Symb. 
part.i.cap.30.  Y elle  colór  fir\x  pata  que 
jx>r  virtud  del,  le  recojan  y fortifiquen  en  ia 
pupíháci  0)0  aquellas  cfpcdcs  y imágenes 
que  diximos. 

PUPILAGE.  r.m.  El  cftádo  del  pupilo  rcípeílq 
de  fu  tuiór.  Lat.  Pupillaris  Jfatus, 

PvpiLAGE.  Se  llama  también  el  eíládo  del  que 
cílá  ajuílado  por  un  tanto  diario,  para  que  le 
cuiden  y den  de  comer ; y afsi  fe  lude  dccir^ 
Efiar  á pupiligc.  Dícefe  regularmente  de  los 
Efiudiantcs , y por  cxtcnfion  de  aquel  que 
ella  fujeto  á la  voluntad  de  otro  , porque  le 
di  de  comer.  Lat.  Alumni  Jiatus. 

PupitACE.  Se  llama  afsimiimu  la  cafa  donde  fe 
reciben  pupilos  dlud*antcs.  Lax.  Alumnorum 
hofpitium.  Acost.  Hiíl.Ind.  lib.d.  cap. 27.  Ha- 
bía en  los  dichos  pupiUges  6 cfcuclas  gran 
número  de  muchachos , que  fus  padres  vo-. 
lumariamentc  llevaban  alh. 

PUPÍLAR.  adj.de  una  term.  Lo  que  pertene- 
ce al  pupilo.  Lar.  PupiÜaris.  Calo.  Com.  Las 
manos  bUncas  no  olenden.  Jurn.i. 

Pregunté  ¡a  c£ufa,yjupe 
que  era  haber  cwnplido  el  tiempo 
ae  fu  pupilár  ed.\d 
Seraphma... 

PUPILERO,  f.in.  El  que  recibe  en  fu  cafa  pu-' 
pilos  elltidiantcs.  Lat.  Alumnorum  educator, 
vel  receptor.  Altar,  part.3.  lib.3.  cap.4.  De- 
cía el  P/</r.'¿Vw  que  daba  la  fruta  tercianas,  y 
que  por  nucílra  fiiiud  lo  hacia. 

PUPILO,  f.m.  El  menór  que  neccfsita  de  tu- 
tor ; qnc  en  el  hombre  cs  hníla  la  edad  de 
c.uorccarios,y  cnla  muger  halla  los  doce. 
\.AX.  Pup  Uus.  PART.5.  lit.  1 1. 1. 4.  E lo  que 
diximos  dd  pupUo  lü  lugár  en  d mayor  de 
catorce  .años , c menor  de  veinte  I*  tinco. 

Pupilo.  Se  llama  también  el  muchacho , á quien 
lus  padres  o parientes  penen  en  alguna  cala, 
donde  fe  aplique  y aproveche  en  los  dlu- 

dios. 
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dios.  ALFAR.part«i.Iib.^.cap.4« 

Haciafcme  trabajofo  » li  me  quincUc  luje- 
tar  a ia  limitada  y ruiU  ración  de  un  l'eñoc 
Maellro  de  pmpihi  que  habia  de  mandar  en 
cala. 

PUPOSO  t $Ai  adj.  £1  que  tiene  pupas¿  Lat. 
Pujfu  ’ofuíé 

PURAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  puréza  , y 
lin  mezcla  de  otra  cofa.  Lat.  Pure^  Mere* 
Manr.  Vid.dcAnadc  jefus,  lib,  3.cap.  2. 
Tras  el  alma  vino  i caer  el  cuerpo  » y ella  en 
un.n  ciUcrmcdad  nacida  purAmtntt  de  melan> 

. cholla. 

PvRAMENTE.  Se  toma  también  por  caílamcntcí 
Lat.  P$tre*CaJle» 

PUREZA,  f.  f.  La  qualidid  que  conftituye  al- 
guna cofa  pura  > limpia  y lin  mezcla  de  cola 
extraña.  Lat.  Puritas,  inU¿ritM.  Ptrfeclio» 
CiBNF.  Vid.  de  S.  Borj.  Ub.  ?.  cap.  8.  §.  3. 
Rd'olviendo  todos  quatro  á Iub  tiñes  de  No- 
viembre de  fctcnia  y dos , que  la  compa-» 
nía  debia  fes  mantenida  en  la  puréza  de  fa 
inRitúto. 

PuKEZA.  Se  toma  también  por  la  integridid  vir-» 
ainil  6 caftidád.  Lat.  Puritas.  t^ir^initasé 
Mano.  Vid.de  N.ScñorajCopl.369, 

Purezas  al  T tmplo  llws, 
bijas  dt  fu  parto  nufmoi 
qu4  lo  puro  de  María 
es  de  Dios  y no  del  tiempo. 

PvRizA.  En  lo  moral  fe  toma  por  la  carencia 
de  pecados » integridad  c innocencia  de  col- 
tumbres.  Lat.  Puritas.  Atiimi  eastdor.  .Acost. 
Hiít  Ind.  Ub.  4.  cap.  12.  Alsi  es  la  doctrina 
del  Señor , y lo  han  de  fer  las  almas  que  han 
de  participar  de  fu  divina. 

PURGA,  f.f.  Medicina  que  fe  toma  por  la  boca, 
a fin  de  mover  los  malos  humóles , y expe- 
lerlos por  la  parte  poftctiór : y aunguc  l'c 
hacen  de  diverfas  maneras , como  fon  de  ma- 
téria  líquida  para  beber  $ de  materia  fólida 
en  pildoras,  y otras  reducidas  á polvos,  la 
que  por  lo  comum  le  llama  purga  es  la  bebi- 
díLé  hit,  Pbarmaeutn.  Potio  medita.  Erag.  Ci- 
rug.  Trat.  de  las  Evacuaciones.  Las  purgas  fe 
han  de  huir  en  tiempo  mui  caliente , qual  es 
el  del  Efiío. 

PURGACION,  f.f.  La  acción  de  expeler  loí 

» malos  humores , mediante  la  medicina  que 
fe  ha  tomado  para  ello.  Lar,  Purgatio.  Frac. 
Cirug.  Trat.  «íc  las  Evacuaciones.  Y li  lucren 
(los  medicamento^)  débiles  y fáciles  de  altc- 
rarfe , no  es  menefiet  fueño , antes  podría 


naturalmente  evacúan  las  miigéics  todos  los 
mefes  , y laque  baxadclpuc- de  haber  pari- 
do : y afsimifmo  ic  da  elle  nombre  á la  ma- 
teria ó hiiroór  quefe  fuelc  expeler  por  en- 
fermedad , por  la  via  de  la  orina , alsi  en 
hombres  como  en  mugeres  : y cita  regular- 
mente  fe  nombra  en  plural  purgációnes.  Lat. 
Menfirua  purgatio.  Lac. Üiofc.iib.J.cap.i  1 1. 
Bebidas  con  agua  de  llantén , rcílriñcn  las 
purgaeiónes  blancas  de  las  mugeres.  FrAG« 
Cirug.  Ub.i.cap.21.  De  aquí  es  que  muchas 


que  crian  , no  Ies  baxá  fu  purgaeUn  algunos 
mefes , y a otras  en  ningún  tiempo  durante 
la  cria. 

PuRGAciÓMi  En  ioForenfe  (bllama  el  ado  de 
purgarle  , y defvanccCr  los  indicios  ó nota 
que  refulta  contra  alguna  perfona  de  dcliu- 
qvicnic,  hit.Purgatio.  Compurgatioi 

Purgación  Canónica.  La  prueba  que  los  fa- 
gradüs  Cánones  cftablecen  para  d cafo  en 
que  alguno  fuere  infamado  11  notado  de  al- 
an delito, que  no  fe  puede  plenamente  pro- 
ar,  te  purgue  la  nota  ó infamia  que  refulta 
contra  el  aculado,  por  fu  juramento,  y el 
de  loscompurgadórc^.  £1  notado  debe  juraf 
que  no  cometió  aquel  delito  ^ ni  por  si,  ni 
^rfubfiiturapcilóna:  y efic  juramento  fe 
llama  de  verdad.  Los  cómpurgadóres  deben 
jurar  que,fcgun  la  buena  opimon  y hamaca 
que  tienen  al  aaifado , creen  habrá  jurado 
la  verdad:  y cite  juramento  fe  itama  de  crc- 
duiidád.  Todo  lo  qual  confia  deloscapiiu- 
los  5.  y i3.dePuigat.Canünica.  Lai.P»r^ur/« 
Canónieai 

Purgación  VulgAr^  Es  la  difquUidón  ó exa- 
iiicn  judicial, en  que  por  detecto  de  otra  prue- 
ba , y para  decidir  la  verdad  de  la  innocen- 
cia ó culpa  dcl  reo,  fe  fujciaba  á la  expe- 
riencia dei  agua  hhviCt.do  , u dcl  hierro  en- 
cendido, ú del  agua  ftia  (en  que  le  le  arro- 
jaba atado  de  pies  y manos ) declarándole 
Culpado  íi  fe  hundía  en  ella , ó li  el  fuego  le 
quemaba  1 é inoceme  íl  facedla  lo  contrario. 
También  fe  hacia  clic  eximen  por  medio 
dcl  duelo  y otros  modos  también  fuperfii- 
cíofos  e ilícitus  ] porqué  ó fe  tentaba  a Dios 
con  ellos,  puraque  hiciera  milagros,  o le 
ufaba  de  medios  vanos  y no  conducentes  á la 
averiguación  de  la  verdad.  Prohibieron  ios 
fagrados  Cánones  clic  abiifo  , que  cftuvo 
tnuí  introducido  en  los  Pueblos  Chrifiian  . 
y efpccialincmc  entré  la  gente  del  vulgo, 
de  donde  tomó  efie  examen  el  nombre  de 
Purgación  vulgir.  Lar,  Ferri  eandentts , vel 
áqua  purgatfo* 

PURGADl:>ÜIMO,  MA.  adj.  fupCrl.  Mui  pur- 
gado, y limpio  de  toda  imperlcccion  u de 
cola  extraña.  Lat.  Expurgatifimus.  LimpiUif. 
Jimus.  Fr.  L.de  Gran,  hlcai.  cap.25.  Difere- 
ción  es  una  conciencia  limpia  , y un  conoci- 
miento purgadifsimo  para  las  colas  de  Dios. 

Purgamiento,  i.  m.  La  acción  de  limpiar 

o purgar.  Es  voz  a:'.tiqiuda.  Lat.  Purgatio* 
ViLiiN.Trab.  Dedicar.  Ela  comuniquéis  en 
lugar  que  faga  fruto  , é de  quu  tomen  exem- 
plo o crefeentamicnto de  virtudes,  é purga^ 
miento  á<£\\i.\os. 

PURGAR.  V.  a.  Limpiar  y purificar  alguna  co- 
fa, quirandole  todoquamu  la  pueae  hacer 
impcrfccU,  ó no  le  conviene.  Lat.  Purg.vt, 
Acost. Hífi.  Indi  lib.4.  cap.!2.  Para  apurar 
la  plata  y afinaila  , y hmpulia  de  la  tierra  y 
barro  en  que  fe  cria , líete  veces  la  purgan  y 
puriñemn. 

PüAgar*  En  fentido  mora!  vale  purificar  y acrU 
folar  Dios  las  almas  vircüofas , por  medio  de 
ios  trabajos  y atiicciunes.  Lac.  Purificare, 

pur~ 
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Furjiare.  Casan.  Var.  Iliiftr.Vid.  deiP.Evatv 
gdilb  de  Gatis.  Aici.dicndo  á caulas  naiura- 
jcs , diré  que  UiwS  que  le  quería pur^Ar  al  fuc- 

■ i;o  de  una  Turna  mortificaaon  , dexó  obrar  á 
tus  huinóres, 

Purgar.  Se  lonu  También  por  fatisfaccr  con  aU 
g'ji.a  pena , parte  o el  iodo  de  lo  que  merecía 
- por  iu  tulpa  ü delito.  Lat.í’jr/^ú/efriiwrff.  Pa- 
LAr.  Lu2  á los  vivos,  r.niii.a  25.  Esquenolo- 
tros  querríamos  que  todo  fucile  de  una  mífma 

m.inéra y q;;e  con  unarcprchcnfion  fe  pur~ 

gjfe  el  delito  grave. 

Purgar.  Vale  pad.;ccr  las  penas  del  Purgatorio, 
para  puriíic.ivlc  el  alma  de  las  reliquias  del 
pecado , y poder  entrar  cnelCíclo.  llar.  P«r- 
gáre.  pAtAr.  Luz  .a  los  vivos, nuin. 347.  Locos 
lomos  fi  dexainos  para  la  otr.i  vida  el  purgar^ 
en  penas  terribles , lo  que  aquí  podemos  po- 
ner en  í'alvo,  con  tr.U)ájos  moderados. 
Purgar.  Entre  los  Médicos  es  dar  al  enfermo  la 
medicina  conveniente  , para  expeler  los  ina- 
V los  humóres.  Lat.  Potionem  medicam  adb:h€re. 
Frac.  Ciriig.  irat.  de  las  Evacuaciones.  En 

■ los  cancros  es  tan  neceílatio  el  purgar  , que, 
como  dice  Galeno  , á una  mugér  deñe  mal  la 
purgaban  cada  ano  por  la  Primavera  , y alsi  la 
íáno. 

PuRG  VR.  Se  dice  también  de  la  mífma  medicina 
que  es  propria  para  hacer  expeler  los  humó- 
tes  que  danan  al  cuerpo.  Lat.  Purgan.  Humo- 
res expeliere.  LAG.Diofc.  Ub.i.  cap.8.  Purga 
el  áíaro  la  cólera  y ñema , deshace  las  opila- 
ciones del  hígado  y bazo , vale  contra  las  tic-; 
bres  antiguas,  y es  vomitorio. 

Purgar.  Vale  también  evacuar  algún  humor, 
yá  fea  naturalmente  , 6 mediante  la  Medici- 
na que  le  ha  aplicado  á cílc  6n : y alsi  fe  di- 
ce que  la  llaga  ha  purgado  bict).Ln.ExpelUre, 
Ejtcere. 

Porgar.  EnloForenfcvalc  dcfv.vncccr  los  in- 
dicios ti  nota  que  hai  contra  alguna  perfóna, 
Opinión  u cof.t  Icmcjantc.  Lat.  Purgare.  Com- 
pftrgare.  Mono.  Patrón.  §.  8.  bi  tudas  cftas 
circunftancias  concurren  en  S.Hicroihco,  co- 
mo purgarán  l.i  fufpccíia  los  que  dcíicndcn  l'u 
Cacheara  en  Segobia. 

Purgarse.  Mciaphoricamcntc  vale  libcrtarfc 
de  quaiquieracofa  no  material, que  caula  per- 
juicio o grvamcn.Lat.5í  expiare^veijujlijieare. 
f LORESc.Mar.  com.2.  Scrin.i.  de  la  Purifíca- 
cion,  Piint.i.  Para  que  la  Madre  fe  purgajft 
de  la  injuria  y agravio  que  hizo  á la  criatura, 
Ci\  traba  la  a vida  tan  míTerabley  penófa. 
Purgarla  infamia.  Phraíc  Forenfe , que  fe  di- 
ce del  reo  cómplice  en  un  delito,  que  ha- 
biendo declarado  contra  Tu  compañero,  no 
fe  tiene  por  tclbgo  idóneo  ,poreílar  infama- 
do del  delito,  y poi'.icndolc  en  el  potro  del 
tormento  y ratificando  allí  fu  dcclar.icion , fe 
dice  que  purga  la  infamia , y queda  válida 
la  declaración.  Lzx.Infamiatn  compurgart. 
Tocncü  purga,  PhraTc  cfpccic  de  interjección, 
con  que  Te  cxprclTa  el  enfado  de  que  alguna 
cofa  fe  repita  muchas  veces  continuamente. 
Lat.Proi/!  iterum,  atque  iteritm. 

PURGANTE,  part.  ad.  del  verbo  Purgar.  Lo 
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que  purga.  Dícefe  regularmente  de  TaroedU 
cina  que  fe  aplica  ó es  propiia  para  elle  efec- 
to. Lat.  Purgans.  Catbarticus.  Frac.  Cirug. 
tr.it.  de  las  Evacuaciones.  Por  quanto  los 
medicamentos  purgantes  fon  venenólos  , y 
contrarios  a nucTira  naturaleza.  Svlvest.Pco- 
Icfp.  Cant.5.0d.3i. 

Ei  que  a efirtlia  afpiró  ya  confumido. 

Pálido  entre  el  boíiin  Je  bar/^banéai 
Si  la flor  de  mi  edad,  fofa  fragranté, 

Negro  xarabe,  acabará  purgaiilc^ 
PURGADO,  DA.  part.  paTf.  del  verbo  Purgar 
en  fus  acepciones.  Lat.  Pnrgatus.  Expiatus, 

• Pragm.  de  23.  de  LebictoUe  1734.  baile  la 
de  cflar  ptobado  por  un  lolo  tclligo  idoneo, 
aunque  lea  el  robado , ó cómplice  cor.tclVo  de 
SI , y purgada^M  infamia.  FRAC.Cirug.  trat.de 
las  En  acuaciones.  Por  eílar  naturaleza  cuino 
abrafada  del  calor , juntándole  la  agudeza  de 
los  medicamentos  purgantes , incurren  en  ca- 
lentura los  purgados. 

PURGATIVO  , VA.  adj.  Lo  que  tiene  virtud 
de  purgar.  Lat.  Purgans.  Catharticus.  Frac. 
Cirug.  trat.de  las  Evacuaciones.  Si  alguno  bc« 
hiere  medicina  purgativa  , mejor  Icfcri  , fi  la 
medicina  fuere  fuerte  ,quc  duerma  lobre  ella 
antes  que  obre,  porque  obrara  mejor. 

Via  purgativa.  Se  llama  en  términos  myílicosel 
primero  de  los  caminos  6 cRidos  de  los  que 
defean  llcpr  a la  perfección  , mediante  la  inf. 
píracion  luperiór.  Lzi.P'iapurgativa.G.GtiACl 
f.23.  Pureza  levantada , no  es  otra  cofa  que 
lo  lumo  de  la  pureza,  y lo  mas  alto,  y la  cu^^ 
bre  y término  á que  fe  puede  Llegar , quaiíáo 
el  alma  fe  puriñca,y  el  pacadéro  de  lá  vta pur-^ 
gativa. 

PURGATORIO,  f.  m.  Lugar  donde  las  almaS 
de  los  que  mueren  en  gracia,  fín  haber  hecho 
en  ella  vida  entera  penitencia  por  fus  culpas, 
fatisfacen  la  deuda , con  Us  penas  que  pade- 
cen, para  ir  dcTpues  á gozar  de  la  Gloria  eter- 
na , donde  no  pueden  entrar,  ñu  citar  ente- 
ramente limpios  y purificados.  l^x.  Purgato- 
rium,ij,  Florenc.  Mar.tora.i.  Scrm.7.  Punt.a, 
Los  que  cltán  en  el  Cielo  dependen  de  ella 
Señora  para  fu  Gloria  accidcntál , los  que  «x 
el  Purgatorio  para  fu  libertad,  > 

Purgatorio;  Se  llama  por  .'translación  quat 
quicr  lirgir  donde  fe  paiVa  lavida  con  trabajo 
y penalidad.  i,zt.Pttrgat(,rium,íj.  Solo.  Pino. 
lib.i.  §.23.  En  preguntando  por  la  Granja  de 
losFráiics  , me  la  cnicnaron  á la  villa,  y tan 
vecina  dei  trille  purgatorio  en  que  habíamos 
diado, que  del  halla  ius  bardas  no  podía  haber 
medio  quarto  de  legua.  ■; 

Pairarlas  penas  del  Phrafc  conque, 

por  femejanza , fe  explican  Us  moiellias  ü 
defiazónes  que  le  padecen.  Lat.  Purgatorij 
inflar  panas  fufltncre,  Lon.  Obr.poct.  Decim  . 
del  Qiiartcl. 

También  paffi  al  Refefíório 
de  Montalvo , de  Hfporrin, 
de  Soler  ,y  palVc  en  fln 
las  penas  del  Purgatorio. 

PURIDAD,  f.  (.  La  qualidad  que  coníVituyc  al- 
guna cqía,  pura  y limpia  de  toda  imperfec- 
ción 
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clon  ü de  materia  enraña.Lat.i>ar/toJt.i  bad. 
Fl.  Sand.  Vid.  de  S.  Fulgencio.  Procurando 

3ne  confervaíTen,  en  fu  entereza  ypuridjd,U 
ifciplina  Retigiofa. 

Fozidao.  Vale  también  lomifmoque  fecréto. 
£n  eftc  fentido  tenia  ella  voz  mucho  ufo  en 
lo  antiguo,  y fe  decia  también  Poridad.  Lar. 
Sterttam,  Covarr.  en  la  voz  Puro.  Puridád 
vale  lécreto.  Marian.  HiR,Eíp.lib.i4.cap.t£. 
£1  tiempo,  que  defeubre  las  furUádes,  dio  á 
entender  que  fus  villas  fe  enderezaron  fobre 
la  rellitucion  de  Sicilia. 

£n  puridid.  Vale  fm  rebozo,  datamente , 6 lia 
rodeos.  Lat.  Simfliciltr.  Candidi. 
PURIFICACION,  f.  f.  £1  ado  de  purificar  y 
limpiar  de  toda  mancha  ó imperfección.  Lat, 
Parifitatio.  PargMio.  Florinc.  Mar.  rom.  a. 
Serm.i.delaPurificac.  Pune.  Aunque  las 
tres  razones  de  lapuri&iuión  fufodichas  no 
corrian  en  Matia,  ni  la  ley  de  liPurificjción, 
en  rigor,  la  obligaba.  Palu.  LaPalUcap,3. 
De  la  qual  es  tazón  que  enmiece  fiempte  la 
purifitación,  y limpieza,  y reformación  de  las 
coftumbtes. 

PuRiFicAoiÓN.  Se  entiende  por  excelencia  la 
¿ella  que  en  el  dia  dos  de  Febrero  celebra  la 
feleCa,en  memoria  de  quandonueilraScñota 
iué  con  fu  Fiijo  Santilsimo  á prcfentarlc  en 
el  Templo,  á los  quarenta  dias  de  fu  parto,  en 
cumplimiento  de  la  Ley  , que  aunque  no  la 
obligaba,  pot  fei  exenu  de  toda  mancha  , lo 
executó  pot  el  buen  exemplo.  Lat.  Ftjlum 
Pmrificatumt  B,  Mari*  Vir^inis. 
Purificación.  Enlas  mugeres , fegun  el  Levi- 
tico,  era  el  ado  de  ir  al  Templo  defpues  de 
raú'ados  los  dias  de  Qi  purgación  del  paito. 
Lat.  Parificatio.  Pariatio. 

PuRtFicACioNBS.  Se  llaman  en  la  Millá  aque- 
llos dos  lavatorios,  con  que  fe  purifica  el  Cá- 
liz defpues  de  confumido  elSanguis.que  el 
primero  fe  hace  con  vino  folo  , y el  fegundo 
con  vino  y agua.  Lat.  Purijuationtí^  Olali,. 
MilC  rezad,  num.  354.  Entrambas purijiíació^ 
ttts  dice  Cavanto  le  han  de  tomar  en  medio 
del  Altar. 

PURIFICADERO,  RA.  ad).  Lo  qne  limpia  y, 
purifica.  Lat.  Purifitani.  Nieremb.  Var.llullr. 
¡Vid.  del  P.  Antonip  Andrada.  No  hai  pata 
ellos  en  ella  vida  bienaventuranza  mayor, que 
llegarle  á lavar  en  ella  agua  purificadéra  de 
fus  almas. 

PURIFIQADOR.  fim.  £1  que  limpia  y purifica. 
Íja.Purifieator.  Purificaai-  Fr.  L.  de  Gran. 
Doclr.  Cluill.  patt.a.  cap.ao.  En  el  fiautilmo 
fe  nos  dió  (el  Efpiritu  Santo)  como  parifica,- 
dór  y renovadói  del  alma, 

PuRiFicAOÓR.  Se  llama  comurunente  un  paño 
de  lino,  de  cofa  de  una  tercia  en  quadro,  cota 
el  qual  fe  enxuga  y purifica  el  Cáliz,  defpues 
que  el  Sacerdote  ha  confumido,  la  Icgunda 
purificación  en  la  MiQa.  También  le  llama 
aisiel  lienzo  de  que  le  lirve  el  Sacerdote  en 
el  Altar  pata  limpiarle  los  dedos.  Lat.  Lia- 
teum  digitis  purificandú  , vet  parificatoriam, 
Olali.  Mili,  rezad.  num.}55-  Aplicando  I4 
deteclia  con  el  parficadór,  limpiati  el  labro 
Tem.y. 
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de  la  por  donde  fe  recibió  él  Sanguis. 
PURIFICAR,  v.a.  Quirar  ó extraher  de  cjual- 

3uiera  cofa,  todo  aquello  que  le  es  extraño, 
exandolacncl  fér  y pcríécdon  que  debe 
tener,  fegun  fu  calidad  , y ún  mezcla  de  otra 
cofa.  Lar.  Puri^ape.  Purgare.  FiGUEiL.Plaz. 
UUc.49.  Para  ía  pctfccdon  defto  es  ncccíTa- 
rio  fea  el  Platero,  no  folo  gran  dibuxantc,  fi- 
no que  lo  fepa  diíponcr  en  cera  y plomo, 
purijieándolo  y reparándolo,  á finac  que  fe 
pu(^a  labrar,  efmaltar  y retocar. 

PuEtFicAE.  £n  io  mural  vale  limpiar  alguna 
cola  no  material  de  toda  imperfección.  Lat. 
Purijuare.  NuñiEmpr.i.  Para  que  los  ojoi 
de  lu  pureza,  á manera  de  foles , vífitando  la 
tierra , purifieajftn  los  lugares  mas  immua'? 
dos. 

PüRiFicAii.'  Vale  también  acrifolar  Dios  las  al- 
mas, por  medio  de  las  añiedones  y trabajos, 
Lat.  Burilare.  F.  Sant.  Mar.  Rcrorra.  Ub.6., 
cap.ao.  £n  día  paz  y fofsiego  le  pagó  el 
norcl  fervor  de  fu  chaiidad,  purir 

fUado  primero  con  las  enfermedades  dichas. 
Purificarse.  £n  la  Ley  antigua  era  prefemara 
fe  la  nmgér  en  el  Templo,  defpues  del  parto, 
paHado  el  tiempo  de  la  purgación.  Lat.  Se 
purificare. 

Purificarse  la  condición.  Phrafe  que  vale 
iomilmo  que  llegar  el  cafo-de  liaber  de  exe- 
cutarfe  ó tener  A efeclo  aquello  que  cRaba 
prometido,  6 fe  efpcraba  condiduualmentc.. 
1.AX,  Punfiesri  conditionem, 

PURIFICAÍX),  DA.  parr.  pa(T.  del  vetbo  Purifi- 
car en  fus  acepciones.  Lat.  Purificátús,  Fkt- 
gatus.  Casas.  S.  Luis  Gonz.  cap.  a.  Si  no  fe 
coníérvaba  y crecía,  con  la  iargre  can  purifi-, 
cada  con  los  oia;^  laníos  y caños  penfamien-j 
tos. 

PURIFICATORIO,  RIA.  adj.  Lo  que  firve  pa- 
ra purificar  alguna  cola.  Lat.  Purificatermu 
Crac. Mor.  f.  97.  Mandaron  rraher  el  vafo 
pur;/uatóHo,^x  todo  el  Sciudo  y Ayunta- 
miento,para  las  honras  y exequias  de  fus  con- 
trarios. 

PURISSIMO,  MA.  adj,  fupcrl.  Mui  puro.  Lat.; 
Purifúmm,  Henr.  Vid.  de  Ana  deS.Bartho-, 
lomé,  Ub.i.  cap.io.  Había  en  U Iglefu de  fu 
Pueblo  una  capilla,  edificada  en  honta  de  U 
Concepción  Immaculada  de  la  Virgen  Pur'ifik 
fima, 

PURO,  RA.  adj.  Libre  y exento  de  coda  me^ 
da  de  otra  cofa.  £s  dd  Latino  Purus^  a,  am» 
que  fignifíca  lo  mifmo.  Lat.  Merus,  (^ev. 
Tac.  cap.  2j.  Bebalé  (me  dixo)  dU  media 
azumbre  de  vino  puro,  Crrv.  Com.  £1  Ga- 
llardo Efpañol.  Jorn.  E. 

Aunque  para  mi  tui  burlas 
fiempre  han  fido  puras  veras. 

Puro.  Sc  toma  también  por  grande  ó excefsí- 
vo.  Ufafe  fiempre  con  la  prepoficion  de.  Lat. 
Ssmmui.  Inc.  Garcil.  Coment.  part.2.  lib.2. 
cap. 16.  Quando  Llegaron  áTurupia  muchos 
de  ellos  iban  malcracados  de  calenturas  de 
pura  fequta. 

Puro.  £n  lo  moral  vale  limpio  de  toda  imper- 
feccioo:  y iqui  frequenremeote  fc  entiende 

pot 
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por  cafto.  Lar.  Parat.  FtotEVí.  Mat. 

tom.a.Scrm.i.dc  la  Putirtc.  Punc.a.  Y de  ahí 
fe  feguirá  que  María  quede  por  Madre  de 
Dios, y coníiguientcmcnic  por  pura  y virgen: 
que  la  Madre  de  la  miíma  pureza  pura  había 
de  fcr. 

PURPURA,  r.f.  Pefeádo  de  concha  retorcida 
como  la  dd  caracol,  dentro  de  cuya  gargan- 
ta fe  halta  aquel  prcciofo  liquóc  roxo , con 
que  amiguaincnie  fe  teñían  las  ropas  de  los 
Reyes  y Emperadores,  Tiendo  el  mas  eftínia- 
do  cldeTyro,  que  era  pcrteclamentc  roxo, 
porque  el  de  otras  partes  tiraba  á violado. 
Lar.  Purpura.  Murex.  Huert.  Plin.Iíb.p.  ap. 
jd.  Las  púrpuras  viven  á lo  mas  largo  íictc 
años....  las  púrpuras  tienen  aquella  ñor  que 
fe  biifca  para  teñir  los  paños , en  medio  de 
las  t'iuccs. 

Purpura.  Se  llama  también  la  ropa  teñida  con 
el  liquór  de  la  púrpura : y por  elfo  le  dá  cf- 
te  nombre  al  .Manto  Real  y á la  vcüidura  de 
los  Cardenales.  Lat.  Purpura.  Vejiit  purpureat 
vtl  murfta tíñela.  SAAV.Empr.i6.  Había  en 
el  Templo  de  Júpiter  Capitolino  un  manto 

de  grana tan  rc.tlzada,  que  las  púrpuras  de 

las  M«irronas  Romanas,  y la  del  miTmo  Empe- 
rador Aureliano  parecían  de  color  de  ccmza 
cerca  dél. 

Purpura.  Por  Metonymia  fe  toma  por  la  dig- 
nidad Real  y por  la  de  los  Cardenales.  Lar. 
Purpura.  Saav.  Empr.16/  Si  V.A.  quiere  co- 
tejar y conocer,  qnando  fea  Rey,  los  quilates . 
y valor  dc.fu  púrpura  Real , no  la  ponga  a las 
luces  y cambiantes  de  ios  aduladores  y lifon- 
jeros.  C.  DE  1 A Roe.  Vid.de  N. Señora#  pl.76. 
A ella  voz  le  turbó  Heródes,  Rey  de  Jerufa-; 
Icn,  como  fi  yi  le  dcipojáran  de  la  púrpura. 
Purpura.  Mctaphoricamcntc  fe  entiende  por 
la  fangre  , elpccialmcnte  entre  los  Poetas, 
'L2íX.  Purpura.  Calo.  Com.  Darlo  todo  y no 
dar  nada.  Jorn.i. 

Bitn  como  tigrón  Céfar  vio 
teñir  de  püi  pura  el  Ganges. 
PURPURAR.  V. a.  Teñir  6 vcltir  de  púrpura, 
Lai.AÍ«r/rr  fingere.  Purpurare.  Lop.  Coron» 
Trag.  fwfíf.  . 

Con  diiferfo  dolór,  anjla  y trifieiLat 
Miraba  á Pocrh  Zépbalo  gallardo. 
Purpurando  la  rújiiea  maleza 
Las  dos  heridas  del  fangriento  dardo. 
PURPURADO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Pur- 
purar. Lo  afsi  teñido , o vellido  de  púrpura. 
Lat.  PurpuratHs.Pfj^HT. Comen,  lib.a.cap.j. 
§.2.  En  ellos  purpurados  eíli  la  pri- 

mera y mas  principal  parte  dd  uíicio  Apolló- 
lico.  Jaureg.  Pharfal.  lib.3.  Ocl.43. 

T Ji  de  tantos  Syla  vengativo 

Les  dió  en  fu  fangre  purpur.ído  entierro. 

No  mayor  fin  de  fu  intención  fe  alcanza. 

Que  envainar  e!  metal  tinto  en  venganza. 
Purpurado.  Se  toma  por  lo  mifmo  que  Carde- 
nal. Lat,  Purpuratíis  Sacer, 

PURPUREAR,  v.n.  Tomar  ó moílrar  el  color 
de  púrpura,  de  cuya  voz  fe  forma.  Lat.  Pur- 
pureo colore  micare.  Purpurafeere,  SAAV.Coron. 
Got.  toma.  Año  45 1*  En  todas  la  habéis  vil- 
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to  teñida,  defde  la  punta  al  pomo  , en  fangre 
de  enemigos,  y prello  U veréis  con 

la  de  los  Romanos,  Godos  y ElpanoJe*. 
PURPUREO,  REA,  adj.  Lo  que  tiene  el  colóc 
de  púrpura.  Lat.  Purpureus.  Lao.DíoI'c.  lib.4, 
cnp.122.  Ellc\*ocablü  pNrpmo  figniñca unas 
veces  el  color  roxo  elcúru,  qual  le  ve  en  la 
fangre  cuajada,  y en  la  piedra  llamada  Hema- 
títe : y otras  nos  di  a entender  el  morado, 
en  la  qual  íigniñcacion  aquí  le  toma  Diolcó- 
rides,  pues  llama  violetas  purpúreas  a las  co- 
munes que  fuclcn  venir  por  Marzo. 
PURRELA,  f.  f.  El  último  c inferior  vino  de 
los  que  fe  llaman  agua  pié.  hnx.Vinum  infi- 
nta nota.  Lorea  Ínfima, 

PURULENTO,  TA.  adj.  Convertido  en  mate- 
ria, ó mezclada  con  ella.  Es  voz  ufada  de  los 
Médicos,  y tomada  de  la  Latina  Purulentas, 
que  figninca  lo  miíroo. 

PUS.  f.m.  La.  fangre  corrompida , cncraíTada  y 
reducida  al  color  blanco , que  comunnicme 
llaman  materia.  Es  voz  puramente  Latina, y 
ufada  de  los  Médicos  y Cirujanos.  Lat.  Pus, 
urss.  Martin.  Anat.  Compl.  Iccc.7.  cap.i.  Es 
hypóthefís  inventada  para  explicar  como  el 
pus  de  una  pleuresía  uipurada  puede  expe- 
lerfc  por  la  boca. 

PUSILANIME,  adj.  de  una  term.  Palto  de  áni- 
mo y valor  para  tolerar  las  dcfgracias,  6 para 
intentar  colas  grandes.  Es  del  Latino 

que  figniHca  lo  mifmo.  Alfar,  part.i.; 
lib.i.cap.6.  Esmui  cierto  los  hombres  vileS| 
de  vida  infame  y m.il  trato , l'er  pufiianimeu 
PUSILANIMIDAD,  f.f.  Falta  de  ánimo  en  las 
adverfidades.  Lat.  Pufiilus  animus,  PufiUani^ 
mitas.  AicAz.Cliron.Dccad.i.  Año  i.capa.^ 
§.4.  De  Tuyo  es  mas  feguro  llegarle  con  re- 
verencia y amor  á aquella  fagtada  mefa  á me-^ 
nudo,  que  arredrarle  con  temor  y pujiiam-^ 
Mtdád, 

PUSTULA,  f.f.  Poílilla  pequeña.  Es  voz 
da  de  Médicos  y Cirujanos  , y puramente 
Latina  Huert.  Plin.  Úb.io.  cap.  xi, 

Sana  las  aellas  de  los  labios,  y l^.púfittlas  de 
los  ojos,  y los  males  del  oído. 

PUTA.  f.  f.  La  mugér  ruin  que  fe  dá  á muchos.* 
Covair.ftente  fe  pudo  decir  quafi  púcida, por- 
que Hcinprc  eílá  cfcalentada  y de  mal  olor. 
ízt.  Meretrix.  PART.6.tit.  13.I.  II,  Efpúfio 
es  llamado  el  que  nafdó  de  muger  puta,  que 
fe  dá  á muchos. 

Puta  la  madre,  puta  ia  hija,t  pota  la  uav-^ 
TA  que  LAS  COBIJA.  Reír,  con  que  fe  notaá 
alguna  familia  6 junta  degente  , donde  todos 
incurren  en  un  raifmo  defeo.  Lat. 

Si  mereírjx  water,  meretrix  queque  filia  furgit, 
Atque  meretrieis  nomine  digna  teses. 
PUTAISMO,  6 PUTANISMO.  C f.  El  conjun- 
to ó profdsion  de  las  mugéres  perdidas»  Lat. 
Lupanar,  Meretricum  ccetus, 

PUTAñEAR.  v.«.  Darfe  al  vicio  de  la  torpeza, 
andar  huleando  las  mugéres  perdidas.  Trabe 
eña  vozCovarr.  en  la  palabra  Puta.  Lat.  Me- 
retricari.  Luxuriari. 

PUTAñERO-  adj.  ufado  folo  en  la  terminación 
mafcuUna,.que  fe  aplica  al  hombre  dada  al 

vi- 
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vicio  tie  la  torpeza.  Trábelo  Covarr.  en  la 
voz  Puta.  Lat.  Mulierofus. 

PU  TATIVO , VA.  adj.  Reputado  u tenido  co- 
munmente : y ai'si  le  dice  , Padre  putativo. 
Hijo  putativo.  Lat.Pvfarií;»».  RiBAO.Fl.!>anct. 
Vid.  de  S.  Joleph.  Elciibicron  alsimilmo  lo 
que  nos  convenía  l'abet  defte  Santilsiino  Pa- 
triatcha,coino  de  fu  Ayo  y Padre putut'tvo. 

PUTEAL.  r.in.  Btucál del  pozo  fatídico  , con 
una  Ara  encima, donde  le  ponian  fuperfticiü- 
lamcnte  los  J ucees, á lin  de  que  la  Diofa  The- 
mis  les  infpíraflc  las  fentcncias.  En  Córdoba 
era  mui  celebrado  el  l’uteál  que  llamaban  de 
Tadeo.  Es  voz  Latina.  Amdr.  Moa.  Antig.  de 
Córdoba,  f.  115.  Y por  llamarle  ella  cárcel 
Putcil , fe  entiende  como  proptiamente  era 
mazmorra , de  las  muchas  que  vemos  en  las 
fortalezas  del  Andalucía,  y como  lo  es  verda- 
deramente el  pozo  de  S.T oteiz. 

PUTEAR,  v.n.  Darfe  al  vicio  de  la  torpéza.Lat. 
Mtntricjri.Luxuriari. 

PUTERIA,  f.  f.  El  eaercicio  y vida  de  las  muge- 
res  perdidas.  Lat.AÍ<ij  merttheim.  Protax  U- 
bido. 

PcTBaiA.  Se  toma  también  por  la  cafa  pública 
donde  eftan  las  mugétes  prollitútas.  Lat.  Lu- 
p*»ar.  PART.y.tit.aa.  l.i.  La  primera  (efpe- 
cie  de  alcahuete)  es  de  los  bellacos  malos  que 

f;uardan  las  putas,  que  ellan  publicamente  en 
a putería. 

Putería.  Se  toma  tambienpor  los  ademanes  de 
gracejo  y embullo  que  ulan  algunas  mugétes. 
lAt.Lenocinium. 

Potería  ni  hurto  nonca  se  encobren  mo- 
cho. Rcfr.  que  enfeña  que  la  cautela  y cui- 
dado no  puede  fer  perpetuo , quando  el  peca- 
do es  freqücntc.  Lat. 

Nee fur,  me  meretrix  poterunt  abfconderefaíia: 
Excitat  illa  focum,  coneilat  Ule  locma. 
PUTESCO  ,CA,  adj.  Cola  pettencciente  i las 
putas.  Lat.AffrrrrfV/«r.  Cerv.  Nov.  11.  Dial, 
pl.  371.  Tenían  algo  de  buenas  catas!  pero 
mucho  de  defenfado  y de  taiinonia pute/ea. 
PUTO.  f.  m.  El  hombre  que  comete  el  pecado 
nefando.  Lat.  Cinadui.  Caiarrriíae.  Quev.  Tac. 
cap.17.  Decía  que  ellaba  pteílo  por  cofas  de 

aire y á los  que  le  preguntaban  li  era  por 

algo  dcllo , tefpondia  que  no  , fino  por  pe- 
cados de  arras y al  fin  averigüe  que  por 

puio, 

PUTPUT.  (Putpút)  f.m.  Lo  mifmo  que  Abubi- 
lla. Tiene  ufo  ella  voz  en  Valencia  y otras 
partes.  Lat.  Upupa. 

PUTREFACCION,  f.  f.  La  acción  de  cotrom- 
perfe  alguna  cofa , ó la  calidad  de  la  que  elU 
podrida.  hix.Putrefaílio.Put. 

PUTRIDO , DA.  ad).  Corrompido  ü podrido. 
Es  del  Latino  Paíriánr  , que  lignifica  lo  mif- 
mo. Frac.  Citug.  Glofi'.  de  llagas  viejas, 
Qiiell.iij.  Finalmente  léala  llaga  lótdida, 
ó lea  pátr/Wa  , prevengafe  el  Cirujano  de  te- 
ner en  cafa  del  cnfetnio  muchos  mundifica- 
tivos. 

PUZOL.  f.  m.  Efpccie  de  arena  muí  menuda, 
que  fe  halla  en  el  territorio  de  Puzól  en  Ita- 
ía  , la  qual  ecluda  en  agua  fe  endurece  y 
Ttm-r, 
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petrifica,  defuette  que  es  mui  á propófitopa- 
ra  cimientos,  por  quedar  mui  firmes.  Lat.  Pu-, 
teolana  arena,  ' 


PY 

PYGARGO.  f.  m.  Animal  qu.idrúpcdo  cfpccie 
de  cabra  montes.  Tiene  cuernos  y barbaco- 
mo  el  cabrón,  y es  poco  menor  que  el  ticr\  o. 
Es  mui  veloz  y anda  por  lugares  áfpcros  y 
moncuoibs.  Lat.  Pygargm.HMhKT.  Piin.lib.8. 
<ap.53.Hai  también  damas  y pyg*rgoí  y ílrcp- 
ticeroecs  y otras  muchas  erpccies,  oigo  Icme- 
jantes  á ellas. 

Pycarco.  Elpccie  de  águila, mayor  que  un  gallo. 
La  cabeza  y cuello  es  de  color  caílaño  ceni- 
ciento, las  niñas  de  los  ojos  mui  negras,  el 
pico  corvo  y mas  largo  que  el  de  Us  otras 
(íguilas.  Tiene  el  lomo  y la  parte  fuperlor  de 
las  alas , el  vientre  y piernasde  color  de  hier- 
ro , con  algo  de  negro  : la  cola  blanca , menos 
las  dos  plumas  menores,  que  fon  en  extre- 
mo negras.  Lat.  Pygargus  aquiU^Albuilla.  Fux, 
Hift.  nat.  lib.i.  cap.a.  FUnio  dice , que  el  P/- 
eargo  tiene  en  lu  nido  la  piedra  Ethítes. 
Hüert.  Plin.  llb.io.cap.5.  Es  el  Pygsrgo oizx 
cfpecic  de  águilas  , llamada  afsi  por  tener 
blanca  la  cola. 

PIGARGO.  Efpccie  de  halcón  de  colór  de  palo- 
ma torcaz,  y algo  oblcúras  las  plumas  ma- 
yores de  lósalas.  Tiene  el  pecho  blanco  con 
algunas  manchas  pardas,  los  remos  de  las  alas 
exteriores  negros , con  manchas  cenicientas, 
la  extremidad  de  la  cola  blanca  , las  piernas 
mas  débiles  que  las  de  los  otros  halcones. Lar. 
Accipiter  pygarguj. 

PYR.A.  f.  f.  La  hoguera  ó llama.  Ordinariamen- 
te fe  entiende  por  la  que  fe  encendía  anci- 
euaraentc  para  quemar  los  cuerpos  de  los  di- 
funtos, y para  las  vitUmasde  los  faaiíicios. 
Lat.  Pyra.  Pbllic.  Argén,  part.2.  lib.i.cap.i. 
Arcombróto,  que  era  el  mas  cercano  en  el 
parentefeo  de  l'angrc  , vuelto  de  la  hoguc'ra 
el  roílro  , animó  una  hacha  encendida  á la 
Pyfd, 

PYRAGON.óPYRAL.  Veafe Pyráufta. 

PYRAMIDAL.  adj.  de  una  terni.  Loqueeíli 
hecho  en  forma  ó ñgura  de  pyráoiide.  Lar. 
PyrAtnUdUí.  Corn.  Chron.  tom.i.  lib.  i.cap. 
19.  Unas  veces  fue otras  quadtada, 
y otras  redonda. 

Pyramidal.  Uno  de  los  hucflbs  que  hai  en  el 
muslo , que  nace  dcl  lado  dcl  hueñb  grande 
y el  de  la  anca , y termina  á raíz  dcl  rodador 
mayor.  £s  voz  de  la  Cirugía.  Martin.  Exa- 
men nuevo  de  Cirugía.  Lat.  PyramidaU  91, 
oftii. 

PYRAMIDALMENTE.  adv.de  modo.  En  for- 
ma y fíguca  de  Pyrámide.  Lat.  Pyramidatiter, 
Avil.  tom.i.trac.i.  cap. 3.  Se  dice  de  lascólas 
que  fe  elevan  en  el  cl'cüdo  en  forma  de  efeiU 
ó gradas pyrarnidálrneme. 

PYRAMIDE.  f.  f.  term.  de  Geomet.  Figura  fóU- 
da  terminada  de  diverfos  triángulos , que  fa- 
liendo  de  los  extremos  de  otro  plano,  que  fir- 
ye  4c  bafe,  concurren  en  un  pumo.  Tole. 

rom.  I. 
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tom.  I.  pl.105.  Es  voz  romada  d'el  Griego  Py-- 
ramh , poilu  qual  debe  crcribirle  con/:  aun- 
que algunos  k»  hagan  con  L Lat.  Pyramií, 
Ácosr.  Hift,  ind.  lib.  5.  cap.  13.  En  medio 
del  qual  había  una  piedra  de  hechura  de  py- 
rámiJe,\'ctdc  y punciaguda,dc  altura  de  cinco 
palmos. 

Pyramides.  Enia  Gemianía  íigmlka  las  pier- 
nas. Juan  Hidalgo  en  l'u  Vocabulario.  Lac. 
Crarj,  Pemé, 

Fyramide  cónica.  Llaman  muchos  al  cono, 
por  la  femejanza  que  tiene  con  la  pyrámidc, 
íuponiendo  que  ia  lupcrticic  cónica  equivale 
áintinitos  triángulos  c]uc  degeneran  en  ella. 
LdLl.Conica  pyramit. 

PvRAsiiDE  ÓPTICA.  Es  una  pyrámidc  comprc- 
bendida  de  los  rayos  ópticos  principales»  que 
tiene  por  bale  al  übjeio,y  por  cúlpidc  al  cen- 
tro de  quaíquicra  de  los  ojos.  Tolc.tora.d.  pl. 
lo<5.  Ldt.Opt.ca  pyramii. 

PVRAUSrA.  r. f.  Animalillo  ü infecto,  algo 
mayor  que  una  mofea,  con  alas  y quatro  pies, 
que  nace  y vive  en  el  fuego : y li  le  aparta  de 
el,  muere  luego.  LUmafe  también  Pyragón  6 
Pyral.  Esvoz  Griega,  y vulgarmente  los  lla- 
man Gryllos  de  cocina.Lat.P/r4»^4.  Hvert, 
Plin.  lib.11.cap.35.  Eliano  las  llama  Pyragó- 
nes,  otros  P:rAuJÍas,y  otros  Pyiálcs  (como  di- 
ce nucílro  autor)  de  Py  t,  que  figniñca  el  fue- 
go donde  fe  crian. 

PY  ROMANCIA.  f.f.  La  adivinación  por  el  fue- 
go ü fu  llama.  Es  vozGticga.Lat.P/rowdn/M. 
CoMBN0.robr.ljs3oo.Copl.129.  Pyromancia 
quiere  decir  adivinanza  de  fuego,  de  Pyren 

. Griego,  que  fignihca  fuego. 

PY  ROMAN  TICO.  f.m.  El  que  profefla  la  adi- 
vinación por  el  Riego  ó fu  llama.  Lat.  Pyro-^ 
msnticus. Saav.  Rcpubl.  pl.79.  LosPffwwin- 
tieos  adivinaban  echando  pez  dcshccna  en  el 
fuego,  y notando  el  cfttcpiio  délas  llamas. 

PYRÜPHYLACIO.  f,  m.  Caverna  dilatada  en 
las  entrañas  de  la  tierra,  llena  de  fuego,  de  las 
qualcsfontclligosirrcfcagablcs  los  volcanes 

Íjuc  continuamente  vomitan  llamas  ó humo, 
irvicndo  de  algún  defahogo  á los  fobredi- 
chos  iocendios.  Xofe.  tom.  5.  pl.  444.  Es  voa 
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Griega  compuerta  de  Pyr , qucvalc  fuego , y 
P¡iy  s\e  cullodii  ó cárcel.  Lau  Subtcrrsruum 
iyuh  r¿(eptatu'um. 

PY  IU>1'0,  f.  m.  Tiedra  preciofa  , que  por  otro 
nomine  fe  llama  Carbunco.  Es  voz  Griega. 
Lat.P/rj^Mí.f^eu-ic.Argen.part.z.lib.i.cap.j. 
La  renovaba  un  pyrópo  o carbunco,  engarzado 
en  un  anillo,  que  tr.ihia  en  el  dedo  Poliarcho. 

PvKoro.  Se  turna  también  por  el  reluiubrón  de 
voces  deroafiadamemc  cuitas.  Lat.  Pyroyui. 
Micarn  verhum.  Q^i;v.Muí.5.  Xac.5. 

Puís  Uégjiicft  »4  msñanAf 
eon  fus  periasy  fus  ofíros, 
a fus  dos  <pte  e/.'i 

fe  io  dirán  de  py  ropos. 

PYROTECHNIA.  (^Pyrotcchnia)f.f.  El  arte  que 
tratada  todo  género  de  invenciones  de  fuego, 
tanto  en  mádúnis  militares  qnanto  en  otros 
artíñeios  curiólos,  para  la  divcríion  y felléjo. 
Es  voz  Griega.  Lat.  Pyroteebrt's, 

PYRRHICHlÜ.  (Pyrrhichio)  l.m.  Pie  de  verfo 
Latino , que  coarta  de  dos  fylabas  bicves. 
Pronunciafc  la  cb  como  1;.  Es  voz  Griega.Lat. 
Pyrrhicbius^ 

PYTHAGORICO,  CA.  adj.  La  perfona  que  li- 
gue la  Teda , opinión  ó philolophia  de  Py  thá- 
eoras , u la  cofa  que  toca  ó pertenece  á ella. 
Lat.  Pytbagórieus.  Saav.  Republ.pl.69.  Mas 
adelante  citaban  los  Pytbagóruos , entre  los 
quales  hablaban  pocos  y callaban  muchos. 

PYXIDE.  f.f.  Caxa  pequeña  de  madera  ó me- 
tal, para  guardar  alguna  cofa.  Es  voz  Griega, 
y fe  pronuncia  la  of  comoc/.  Lat.  P/jr//,  r:/i. 
Tosc.Comp.Math.  tom.i.pl.356.  Hágaíede 
alatón , ü de  otra  materia  íirme  , que  no  fea 
hierro,  la  varilla  recta  DE  con  las  dos  pínulas 
£ , D : á quien  fe  ajurtará  U pyxide  O,  con  fu 
brúxula  dentro. 

pYxYDB.  Se  llama  comunmente  el  copón  6 caxa 
pequeña  en  que  fe  guarda  el  Saniifsinio  Sacra- 
mento , ó fe  lleva  a los  enfermos.  Lar.  Pyxis, 
Barbn  jGuerr.  dcFranc.  lib.10.pi.372.  En- 
contrando a un  Ibldádo  de  la  corneta  de  Dra- 
gónos del  Principe  Bcarne,quc  por  robar  una 
pyxide  arrojó  el  Sacramento , le  mató  coa  rtis 
propiias  manos. 
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DtCIMA  fcptíma 
Jeira  de  nuellro  At- 
phabero , y deeima 
tercia  de  las  con(’o- 
nantcs.  Pronuncia-» 
íc  retirando  un  pcM 
co  la  lengua  de  los 
dientes,  y ei  Ibnido 
csal^’un  tanto  gutu* 
ral.  SigUcfcle  licm-* 
prc  una M, que  las 
ñus  veces  fe  liqutda,  pcroiv'ndo  entcr.imcntc  el 
fonido : como  en  Quertr^y  algunas  veces  fe  pro- 
nuncia , aunque  luavcincncc : como  en  Qaa/t 
Quandot  &c. 

Antiguamente  fue  letra  mimcrál,  queíigniít- 
caba  l^inientos,  kgun  el  vedo: 

Qjjg.HtA  cumD  qU'Hgentos  \fult  numersre. 
y poniéndola  una  raya  encima,  á modo  de  til- 
de, vaha  quinientos  mil» 

Q.UA 

QUADERK A.  f.É  Term.  náutico.  El  compues- 
to dd  plan,  con  las  dos  eftemenáras , que  le 
unen  con  fus  cabezas.  Vocab.  maiir.  de  Scv. 
‘l^z.uHavispjtíimentum^Kícov*  de  lvD.Ub.9» 
cir.28. 1.22.  cap.2p.  Ei  plan  y piques  de  popa 
i proa,  han  de  ir  llenos  de  caí,  arena , y cal- 
cóles de  guijarro  mentido , entre  quaderna  y 
qusderHS. 

Qoadbrnas.  Se  llaman  también  las  parejas  cíe 
quatros  en  el  juego  de  Tablas.  Trabe  ella 
voz  Covarr.  en  l'u  f hcforo*  Tat.  Taxiüorum 

quaterrid, 

^Qoadbrna.  Se  toma  ar$imIfmo  por  la  quaru 
parte  de  alguna  cofa,  elpeculmemc  en  el  pan 
y el  dinero.  Es  voz  ufada  en  Aragón.  Lar. 
Quaterns  parí. 

QUAJtRNAL,  f.  m.  Term.  náutico.  Trozo 
quadrado  de  madera,  con  dos  o tres  roidinas 
grandes , que  lirve  para  arbolar  ei  navto,  y 
guarnir  ¡as  drizas  mayores  con  los  gulndaf- 
tcs.  Vocab»  oiarit.  de  Sev.  Lac.  Tralu  quaUra* 
i Ai  vtl  quodra. 

¡QyÁüERNARlO,  RIA.  adj.  Lo  que  fe  com- 
pone de  quatro.  Viene  del  Latino 
riuí.  F.Herr.  fob.d  Soii.i.de  Garcil.  Uel  nú- 
mero de  qaacro  verfos , de  que  fe  compone 
primero  y fegundo  quadernário. 
QUADERNILLO.  f.ui.  Dim.  El  quaderno  de 
pliegos  de  papel  colidos  ó enquaderiudos. 
X.at«  C<;díx,/rj.SANT.T*iR.  Cart,  cum.i.Cart. 
42.nuin.i.  Ya  citan  hechos  ion  quaJfr/iiJjj, 
y todas  gullan  de  ellos. 

Quadbrnillo.  Se  lUnia  también  el  conjunto 
de  cinco  pliegos  de  papel , qac  es  la  quinta 
parte  de  una  mano.  Lai.  Qxinjue  pb:iut'aru.tt 
fafctatíus. 

Quadernillo.  Se  llama  afslmifmo  d añalejo 
que  ürve  Á los  Eclciiarticos  para  dir.gir  el 
rezo  del  año.  Lar.  Oria  redtaudi  Divinan  Of- 
ficium.  Roa,  Princip.  deCordab.  cap.  S.  Kf- 
fuerza  efta  opinión  hallarle  cnCordoiia  un 
folio  abierto  el  año  de  md  quinientosy  qua- 
renca,quefe  pone  en  el  quMUrniÜ9  annual 
del  rmdo  deuc  Obilpado. 
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QUADERMO.  i.m.  El  conjunto  ó agregado  de 
algunos  pliegos  de  pa^>d  doblados  y cufidos 
en  forma  de  libro.  Viene  del  Latino 
mo.h'XX.Codex.  Mbx.  Uíaiog,  de  los  Medí' 
cos,f.4i.  El  Marqués,  tomando  el  t^uademo, 
y viendüfe  puerto  h sí  propTÍo  en  cabeza.... 
íc  confefl'ó  por  vencido*  ViUav.  Moich. 
Cant.io.  Oct.32. 

Td  vusfiros  nombres  inclytoi  fe  ef  riheA 
Déla  (Aterva  heró.ca  r» r/ quaderno» 

QuADIrno.  Llaman  rambic.i  el  libro  peque- 
ño, ó conjunto  de  p.tpél , en  que  fe  iieva  la 
cuenta  y razón  , ó en  que  le  eferiben  algu- 
nas noticias,  ordenanzas 6 inltruccioi.es : co- 
mo el  Qnaderno  de  Millones, de  la  MeÜ.i,t>:c. 
Lar.  Codex  exceptarius,  Aicáz*  Chron.  iJc- 
c.id.i.Año  !.§.!.  Como  partieular.'iic.itc  lo 
eícribe  el  mifmo  Padre  Fabro  , en  un  qujder^ 
fk>t  en  que  iba  notando  los  icntimíentos  y re- 
g.ilos,  que  nuertro  Señor  le  daba  en  la  ora- 
ción» 

iÍ;ADBRNo.  Llaman  en  la  Imprenta  al  com- 
puerto de  quatfo  pliegos  metidos  uno  dentro 
de  otro.  Lat.  Quatern  oi 

O^ADfeRNO.  Signiíic.1  también  el  cartígo  ó pe- 
na que  fe  impone  á los  Coicgiaíes.cn  los  Co- 
legios, por  dciiros  leves , en  que  fe  priva  de 
la  porción  diaria  al  que  le  iu  cometido.  Lat* 
D arla  efea  privatio  pro  pxn.u 

Quaderno.  Su  llama  en  cllilo  vulgar  y jocofo 
la  baraja  de  naipes.  Lat.  CbArti/mn  p ciarum 
fafJcMim.  Q;;bv.  Tac.  cap.  10.  El  Ermitaño 
díxo,  entretengámonos  un  rato  , que  laocio- 
fidad  es  madre  de  los  vicios  , juguemos  Ave- 
marias, y dexü  caer  de  la  manga  ei  qu.uUi-no. 

QUADRA.  f.  f.  La  fai.i  o pic/.a  de  la  caía , ha- 
bÍMcion  óediñeio.  Llamafe  .afsi  porfer  re- 
gularmente quadrada.  Lat.  Aula  quxdra,  Lor. 
Arcad,  f.  120.  En  una  auAcira  y <\\\c  la  cueva 
tenia  cañen  medio ^ vio  Anfriío  unos  blan- 
cos mármoles.  B.  .Arotns.  Him.  1.203. 

Aquí  el  fatóti  catnpcfb'e Je  rec,iHAt 
T Jin  que  fi  chafo  m/i  gj  fe  la  evtCt 
La  quadra  y fus  adorn  a eont  amina. 

llama  también  la  caballeriza,  prin- 
cipalmente éntrelos  Labradores.  LAt.Stabu^ 
lum. 

Quadra.  En  la  N.tutica  es  el  ancho  por  h 
quarta  pane  pollcriór  de  la  nave.  Vocab. 
marit.  de  Sev.  Lal.  Ha<í\s  ampitudinis  pars 
quarta  pojienor^ 

QuADRAÜO,  f.m.  Term.  de  Geometría.  Fi- 
gura de  quatro  lados  iguales , y quatro  .ángu- 
los recios.  Viene  del  Latino  Ant. 

Agust.  Dial»  dcMedall.  pl.69.  Del  quadrado 
no  (é  mas  ñno  que  tengo  por  cierto  que  era 
feñil  del  congiirio  c]uc  te  había  de  dar. 

Quadrado.  En  la  Arichmctica  es  el  número 
que  rcfulca  de  otro,  multiplicado  por  si  mil- 
mo:  como  el  nueve, que  fe  produce  de  la  mul- 
tiplicación delires  por  si  mifmo.  Lat. Nn- 
merm  quadrus.  Lor.  Arcad,  f.259. 

Aquí  fe  vi  eoñ  quanta  diferencia 
Dijiast  el  numerante  y numerado. 

Del  punto,  la  razón  y la  advertencra, 

Fiffíra,  lineat  súb¡eo  y quadrado. 

QrV 
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Quadrado.  En  la  Aftronomía  es  lapoficionü 
alpcctodc  un  AíUodiftantcdc  otro,  por  la 
uarta parte  del  círculo,  ü de  noventa gra^ 
os.  ExprcJlanlc  con  d\e  charaeler  Q.  Lar. 
tfuxiratui.  Lop.D0r0ttf.148.  Noves 
que  tengo  mi  horóícopo  en  :¡uMÍrádo  y en 
opülkion  de  Venus  í Tejad.  León  Prodig. 
part.  i . Apolog.4.  Señalaban  los  al'pcctos  del 
Sol  y Luna,  con  las  cllrcllas  de  primera , fc- 
gunda  y tercera  magnicúd  , trinos , (¡uadrSdos 
y Textiles. 

Quadrado.  Se  llama  en  la  Imprenta  una  pieza 
de  mciil  ,dcl  tamaño  y gruertb  de  las  letras, 
que  fe  pone  entre  ellas, para  formar  los  cfpi- 
cios,  interváios  6 blancos , ó para  artrmar  o 
fortener  las  letras.  \^ix.TypogrAp'.)le.x  qtudr:i, 
£.  FfGUFR.  Piaz.  Dife.  1 1 1.  Llamando  clpa- 
cio  al  que  divide  «na  p.vlabra  de  otra,  y qtior- 
dróÁo  al  que  parte  los  mifmos  renglones. 

Quadrado.  Se  llama  también  el  adorno  ii  la- 
bor que  íe  pone  en  los  medias , y fubc  dcfdc 
el  tobillo  halla  U pantorrilU.quc  algunas  ve- 
ces fuclc  fer  bordado.  Lat.  Co»»/,  i, 

Quadrado.  Se  llama  alsimifmo  una  pieza  que 
le  echa  en  las  camífaSjdcbaxo  de  la  manga, 
que  le  firvc  como  de  fltctza  y defenfa , por 
1er  alli  donde  trabaja  mas.  Lat.  Subusuiarum 
quadrs  fifeix, 

Q^adrado-cubo.  Veafe  Plano-fólido. 

Qjaorado  db  las  RfirRACCioNES.  fcrmíno 
de  Gnomonica.  Cierto  inürumcnto  que  íir- 
vc  para  delinear  los  rcloxcs  refractos  , y 
contiene  el  valor  ó grados  de  los  át;gulos  de 
la  refracción  , corrcípondicntcs  á los  ángulos 
de  la  incidencia.  Tole.  tom.  9.  pl.i37«  Lat, 
Quaárattim  ArtifiidU  ai  refracíhms. 

IQuadrado  GEOMETRICO.  Inftrumcnto  para 
medir  alturas,  íi  dillancias.  Hacefe  regular- 
mente un  quadrado  de  alaron  o madera  , y 
en  uno  de  lus  ángulos  fe  pone  una  alid.ída,  6 
Tcgla  movible  con  dos  Pínulas:  y la  regla , y 
/dos  de  los  lados  del  quadrado  , que  tutman 
el  ángulo  opuefto,  le  dividen  en  cierto  nú- 
mero de  pak  tes  igu.ilcs , fcgiin  el  arbitrio  de 
cada  uno  : y en  uno  de  los  otros  lados  le  po- 
nen orr.is  dos  Pínulas.  Tofe.  tom.  t.  pl.  358. 
Lat.  Quadi-Atum  geometrieum. 

¡Quadrado  mágico.  Difpoficion  arithmétíca 
de  ciertos  números,  colocados  en  quadro,  de 
tal  modo,  que  por  qiialquicra  tila  lalga  una 
mifma  fuma.  Lat.  Qua&r.itus  magitut. 

Quadrado  qoadrado.  Veafe  Plano-plano. 

QUADRAGtNAIUO,  RIA.  adj.  Cola  de  qua- 
renta  años.  Es  voz  Latina  Quadrapcnanust  j, 
um,  SoLORZ.  Pulir.  Iib.2.  cap. 22.  No  fe  pue- 
de dar  ni  alegar  prcfcripción  imtnemuriál, 
ni  aun  tampoco  qttailragcnária, 

QUADRAGESIMAL.  adj.de  una  term.  Lo  que 
pertenece  á la  Qnarcfma.  Es  voz  Latina 
dragfJímMíJ,  Gong.  Sonct.  burl.  que  empie- 
za: De  la  merced  feñores  delpcdido. 

La  fíurza  obtdecitndo  d<l  dtji’moi 
El  quadcagefimil  voto  en  tus  manos 
Dtfengañado  haré¡  correéfór  /anta.  ■ 

yoto  quadragejimál.  Elqucríenen  los  Rcligio- 
fos  de  la  Sagrada  Religión  de  Minlmps  de  S. 
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Prancifeo  de  P.mlaT^e  obfervar  todo  el  año 
la  mifma  abftincncia  que  en  Qu.arcfma.  Lat. 
Votum  quadragcfmads  eibi, 
QUADRAGESIMO,  MA.adj.  Lo  que  cumple 
el  número  de  quarenta.  Es  del  Latino  Qiia^ 
áragejimus.  Mcx.  Hill.  Impcr.  Vid.  dcCTj  o 
Caiigula,  cap.i.  De  todos  llevaban  la  quadro- 
gifima  parte  de  la  fuma  que  fe  lácaílc.  Te- 
jad. León  Prodig.  parí.  i.  Apolog.  31.  No 
padáré  en  filcncio  un  notable  capitulo  de 
Plinio,  que  es  el  quadragíjimo  del  libro  Icp-» 
tin-K>  de  fu  hilfotia  natural. 
QUADKANGULAR.  adj.de  una  term.  Lo  que 
tiene  ó forma  quatro  ángulos.  Viene  del  La- 
tino QuadrAn¿uuris,'[o%  R.Philof.lib.7,cap.i. 
Son  ellas  quatro  la  forma  del  Tcmplo  que 
hizo  Salomón:  cnclqual  por  fer  de  figura 
quadranguJárj  entiende  Dionyíio  las  quatro 
virtudes. SoLis,  Hill.  de  Nuev.Efp.  lib.5.cap. 
10.  Hilaba  en  medio  un  cRanque  de  agua 
dulce,  de  forma  quadrangulár. 
QUADRANGULO.  I.m.  Term.  de  Gcoinerría. 
Figura,  que  fe  compone  de  quatro  ángulos, 
Lit.  Qui^rangulíii.  Lop.  Arcad,  f.  133.  Ellas 
y otras  colas  decía  Dardanio  , en  tanto  que 
fobic  la  movida  aréna  de  la  cueva  fcnalaba 
en  un  quadrángulo  las  doce  Cafas  del  Cielo, 
NAVARRET.Confcrv.Di(c.37.  Llamando  car- 
ro á unas  eílccllas  Septentrionales  , que  fon 
la  Ofl'a  mayór  y mcnói,  difpucllas  en  qu*^. 
drángulo*  ^ 

OyADRANTAL.  adj.  deuna  term.  que  en  la 
Trigomerría  efphérica  fe  aplica  y dá  nombre 
al  triángulo,  que  tiene  á lo  menos  un  lado 
que  lea  quadrante  de  un  círculo.  Tole.  tom. 
3.  pl.73.  Lat.  Quadrantalís  triangulus, 
Quadrantal.  Es  cambien  una  medida  de  los 
líquidos,  que  ufaban  los  Romanos , de  ñgura 
cúbica,  de  cabida  de  quarenta  y ocho  fcxci^ 
rios.  Es  lo  mifmo  que  la  ámphora  de  los 
Griegos.  Lar.  Quadrantalt  alis. 
QUADRANTE.  l.m.  La  quarta  parte  del  cír- 
culo. Tómafc  ordinariamente  por  el  ir.ílru- 
mento  maihcmitico  en  que  cíli  delineada  y 
graduada  ella  quarta  parte.  Ld.t.Quadramit», 
Tejad.  León  Prodig.  part. i.  Apülug.50.  Te- 
nia varios  inllrumcntos  mathemáticos:  qua- 
drantes,  allrolibios,  mapas  y cfphétas. 
Quadrante.  En  la  Gnomonica  es  la  delinea- 
clon  en  un  plano,  de  un  relox  folár,  formacfo 
de  lincas  corrcfpondicntcs  á los  círculos  ho- 
rarios, 6 á cada  quince  grados  del  Equatór, 
Toma  fu  denominación  de  la  del  plano  en 
que  ella  formado  , Itamandofc  horizontal, 
vertical  6 indinado:  y también  de  la  pane  de 
la  cfphcrn,  hacia  la  qual  mira  dicho  plano: 
como  Meridionál,  Septentrional , Ocddcntál 
y Oricntál.  Lat,  Qíiadrans. 

Quadrante,  Se  llama  también  la  tabla  que -fe 
pone  en  las  Parródúas , para  fcñalar  el  or- 
den de  las  Millas  que  fe  han  de  decir  aquel 
dia.  L:\t.TabsUaParocbiaiis  m quaMiJfarum 
ordo  ádfcribitur. 

Quadrante.  Se  llama  en  loForcnfc  la  quarta 
pacte  del  As , u del  todo  de  la  herencia.  Lat. 
Quadrans.  - . - 
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QnADKAWTEé  Signiíica  también  uná  tnone<Íá 
pcqucfujU  menor  en  fusdiviriones.  Lat.Qu^-» 
dranj. 

Haíla  cí  ultimo  quadranie.  rhrafc  qué  explica  U 
exacción  y rigor  con  que  íe  obliga  k alguno  á 
que  pague  lo  que  debe  ^ íln  perdonarle  nada* 
Lati  lyqut  ad  Uitimum  quadranj.  Villalop. 
Prublcm. fp.  Dar clUecha cuenta ha^aeipoi'*^ 
trero  y último  qujdrsnte, 

QUADFÍAR.  v.a.  Formaren  quadro  alguna  co- 
lav  Salé  del  nombre  ^.idro.  Lar. 

HoRtENs.  Mar.  F.26^.  U patio  de  Palacio!  pot 
Qi as  que  tcqaadrert  coiúnas, formado  en  rueda. 
QniDRAR.  Vale  también  conformarico  ajultar- 
lé  Una  cofa  con  otra^  LAi.Conxrtui'e,  Cob*rtre» 
CoRR.  Argén*  lib.^.f.aói*  Parecióle  que  la 
el  nombre  que  Iqs  antiguos  la  die- 
ron de  fuela  de  zapato.  M.  Agred.  tom. 
tmm.250*  Y codo  le  pareció  mucho 

con  fus  defeos. 

QcADitAR*  Signiñea  afsimtrmo  agradar  ü conve» 
nir  una  cola  con  el  intento  ü deico.  Lat. 

€cre.  QuRv.Tac.cap.6*  QuAdráie  al  Corregidor 
la  traza , con  la  codicia  de  la  prilsion*  Oungi 
I.etf.burl.11. 

Qjft  olvide  d U bija  el  padrif 
deb$^cal¿e  /r  quadrc> 
bien  puede  fer» 

QoAOR.Aft.En  la.Geoniétría  es  reducir  qualquieí 
tigúra  a un  quadrado  > 6 al  valor  luyo.  Lat* 

Qvadrar.  En  la  Arithmetíca » vale  multiplicar 
un  número  por  st  milmo.  Lat.  Numer^m  qua^ 
áfgqf»  In  fe  ipfum  ducere. 

QvAOftAR*  Entre  los  Carpinteros,  vale  trabajar 
ó formar  los  maderos  en  quadro.  Lat.  Ligná 
quadrsre , vel  in  quadrum  do>nre^ 
jQÚADRANTE.  patt.  aíl.  del  verbo  Quadrar* 

^ Lo  qoc quadra.Lat.^adra»i.  I AuRfio.^lutlaU 
lib.8.0cl75* 

Quni  luebadóf,  ^ i /j  qu  adran  te  valí  A 
El  pie  redux'Jt  y el  eomrarto  e/péraf 
Que  nborreeJertdo  ai  que  en  fus  br.izos  baila. 

Ni  antiguo  enojoj  ni  amijiad  ponMra. 
QUADRADO,  DA.  part.  pall.  del  verbo  Qná- 
drar  en  lus  acepciones.  Lat.  Qijadratui^  a,  um, 
Meno.  Cuerr.  de  Gran.  lib.  2.  num.  25.  Al 
principio  de  la  Ciudad  la  plaza  Nueva  lobre 
una  puente  , y quafi  al  lin  la  de  Bíbarrambla» 
grande  » qnadradA , que  toma  nombre  de  U 
t puerta.  GoNC.Solcd.1. 

Limpio  fayály  en  vez  de  blanco  linot 
cubrió  ti  pino* 

QuADftADO.  Signitica  algunas  veces  perfc¿^0> 
cabal  y íin  detecto  ni  Imperfección.  Lat. 
twtdm*  Undique , vel  ex  omni  parte  petfeéiuí. 
Ribad.  FUSancL  Vid.  de  S.  jofcph.  Era  va- 
rón juílo,  perfecto  y Unto , cabal, y por  todas 
pZTlcs  quadrádo. 

Q^iadrada.  En  la  Cermanía  Hgninca  la  bolfa* 

. Juan  Hidalgo  en  íu  Vocabulario.  LzuMarfu* 
pium*  Crumena. 

De  quadrado.  Potlúra  ó planta  de  la  elgrima, 
que  íc  reduce  á citar  de  frente  al  contrario, 
con  los  pies  iguales  á los  dos  lados*  Lat.  Quár 
drata  pofitio  in  ¡udogjadiutorio. 
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Déiar  o poner  de  quadráde,  Phrarc  que  fig  ufí- 
ca  defeubtir  á alguno  puntiulmenic  lii  liiten- 
ción>  herirle  ciaianicntc , y por  donde  mas  io 
íicntC.  Lat.  Aiiquem  vtrbis  anumveníre.  Ad 
ángulos  eonirabere,  M.  León,  Ubr.  poce*  pl.O* 
Quifo  cantar  bemoiado 
un  Maejlro  de  Sevilla, 
xogTÓ  A compás  la  mulija, 

.yiG  püfü  de  quadrado. 

QUADRATRIZ.  Vc.de  Linca. 

OyADRArUR.Ai  1.  ti  La  reducción  geométri- 
ca de  qualquicr  figura  a un  quadrado  , que 
Contenga  jultamcntc  la  in;fma  área  6 lupcifi- 
cic.  Fs  voz  puramente  Latina. SAAv.RcpubU 
pl.94.  Procurando  lacar  íbbiCuna  pizarra  ne- 
gra la  quadratúra  dcl  circulo. 

Q¿adratura.  En  la  Aíhonomia  fe  llama  el  af- 
poeto  qtudrado  de  la  Luna  con  el  bol»  Qaan- 
do  es  el  que  fe  figuc  á la  coi, junción»  le  iia.na 
quadratúra  primerai  o quano  creciente  , y el 
que  le  figuc  á la  upoficiuii  quadrarúra  Icguu- 
da,  ó quarto  menguante.  láx.Qn.tJraíura. 

QUADRtTE.  r.  m.  Dimin.  ti  quadro  peque- 
ilo.  Lat.^íi¿/nf«/ii/.ÓAAv*Republí.  pi.40.  Cu- 
^'a  fcrtilid.id  y elegancia  forman  un  herroolb 
jardín,  con  Vatios  uuadretes  de  fiores. 

QOADRICULA.  (i  t.  tcrtn.de  Finhira.  El  piti- 
pié, que  le  hace  de  alguna  piiiuira  para  co* 
piarla  v uívidícndola  en  qi.adrados  iguaics» 
ajuftados  aloriginál.  LúUCraticota.heiico.a. 
Pa  LOJ.U  Muf.  PicLlib.5.cap.8. 5.1*  hecho cf- 
to,  y notadas  las  quedricutai  con  lús  1 ümcros» 
(c  irá  dibu.xando  con  el  clarión  , obiCrvando 
en  que  quadricu  a caceada  cola. 

QyADRK'ULAR.  v.  a.  Ajuítar  alguna  pinn'rá 
con  el  originál » por  méJio  de  la  qnadncifia. 
Lar.  Ovrí-'Vfl/^rfl.^^ma/f.PALosí.MuLPict.libi 
5.cap.8>  §.t.  V luego loquceitá 
proporcionado  , guardai  do  la  igualdad  dcl 
número  en  las  quaductilas. 

QUADRICULAÜO  , DA.  part,  paíT.dcl  vcrl>0 
QiiadricuLir.  La  pintiira  ó copia  ajuitada  con 
el  originál » por  medio  de  laquadt  icula.  Lar. 
CraticoU conjonnis*  PaioÚ.  MlU.  Plct.  lib.  5* 
cap.8.§.  1.  Y quedará  ia  plntura  pertcctamen- 
te  quadriculoíia, 

QUADRIENNAL*  (Quadriennál)  adj.  de  uha 
term.Loque  tiene  quatroanos.Lac.QMair;;is« 
nalis.  Quadritnn’s,e* 

QUADRlENNlO.^^Qiíadrícnnio)  f-  m.  El  tleitt- 
po  y cfpado  de  quatro  años.  EsvozLatiiU 
Quadrienniumdj* 

QU  AURIGA,  f.  il  El  tiro  de  quatrO  c.iballos* 
Es  voz  puramente  Latina.  Qjjev.  Carr.al  Rey 
de  Francia.  Comparando  los  Evat  geiUtas  á 
\aquadriga  y tito  de  loscab.allos  de  Dios....** 
Marheo , Marcos  , Lucas  y Juan  ion  quadrigA 
del  Señor. 

Oy ADRIL*  r.  ni.  El  hucflu  que  falc  de  la  cía, de 
entre  las  dos  últimascottillas,y  fiivc  á fotm.ir 
el  anca.  Lat.Coxa  os  princeps,  Fr.L.de  Gran. 
Symb.  part.l.cap.i4.§.3*  Teniendo  los  hom- 
bres y todos  los  brutos  dos  junturas  princi- 
pales en  las  piernas,  una  en  las  rodillas , y 
otra  en  el  4«Á^ri/ dcl  muslo.  Pic.Just.  f.19^, 
Xrq  moliaa  y quebrantada  de  piernas  y 
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quadril  y caderas, que  le  fue  fbrzofd.M.irTc  dv 
techa  á la  cama. 

QlfApRILAT£RO,RA.  ad;.tcrm.  de  Geome- 
tría. Lo  que  tiene  quatro  lados.  Lac.  Quadri-. 
iatfrusj  a,um.  BuRü.Gatom.Sylv.3. 

Di/iaba  <U  ¡os  polos  igualmente 
La  máfcATA  del  Sol  y Cyn'fúrA, 

Primera  quadriláteray?¿'//rj» 

QUADRILITEíCaL.  adj.  deunaterm.  que  fe 
aplica  á la  voz  6 palabra  que  confia  de  quatro 
letras.  Tiene  poco  ufo.  Lar.  QuAdriliteralu^ 
Figuer.  Plaz.  Dilc.  15.  La  qual  fymbolica- 
mentc  contiene  y reprefenta  el  nombre  de 
Dios  inefable  > quAiriliterál  t revelado  en  los 
fagrados  libros  oc  Moifen. 

pUADRlLLA.  f.f.  La  junta  de  muchas  perfó- 
nas  , para  algún  intento  ü fin  determinado. 
Dixuic  al'si , porque  á ío  menos  ha  de  fer  de 
qujiro.  Lar.  Sodaiiumgrext  velturma.Cuimu» 
delR.  D.  Joan  el  11.  Año  8.  cap.61.  Hizo 
tres  qs^druUs  de  peones  , que  podia  haber  en 
cada  una  de  ellas  hafia  qunrenta  milpeónes. 
MENO.Gucrr.  de  Gran.Üb.  x.pum.5.  Dió- 
íclcs  facultad  , para  tomar  á fucldo  cierto 
número  de  gente,  repartida  pocos  á pocos , a 
que  ufurpando  el  nombre  Utmaban  qtudri-^ 
¡las. 

QvADRikLAs.  Se  llaman  también  las  compañías 
diRinguidas  con  colores  y div  ífas , que  com- 
ponen el  todo  de  los  que  exccutan  fíeflas 
públicas : como  cañas , torneos,  &c.  Lat.Q»a- 
temorum  turma,  Zuñic.  Annal.  Año  l6ij, 
num.t.  Comenzó  el  juego  la  ^ir«drj//4  de  D. 
Melchor,  fobrelaqual  íalió  la  del  Marqués, 
y profiguieron  las  demás.  PANTAL.Rom.i6.) 
íbandefputs  en  quadríllas 
mil  Titeos  y SeldoreSi 
A quien  origen  excelfo 
dio  tanto  ajeendiente  noble. 

Qüat>rillas.  Se  llaman.tambicn  las  quatro  par- 
tes de  que  fe  compone  el  Concejo  de  la  Mcf- 
ta , qiíe  fon  las  de  Cuenca , Soria  , Segóbia 
y León.  LAX.Sodalítium  pro  pafcuis.  Rccor.lib. 
3.  til.  14.  1. 2.  cap.  1.  y en  el  ínterin  que  fe 
difpoQe  el  itinerario  y guia  univerfal  de  las 
Audiencias  , uo  han  de  poder  fcnalar  las  di- 
chas quadríllas  y hermanos  dcllas  , mas  de 
quatro  AudiciKias. 

Qcadiullas.  Se  llaman  afsimifino  las  que  for- 
man la  Hermandad, para’pcrlcguir  los  malhe- 
chores en  los  caminos.  'L^xSodaiitium yrofu- 
ribui  perfequendis. 

Alcaide  de  qtiadriUa.  Lo  mifmo  que  Alcalde  de 
la  Mella. 

CUADRILLERO,  f.  m.  El  cabo  de  una  qua- 
drilla,  de  cuyo  nombre  fe  forma.  Lat.  Qu.ifer- 
norum duíicr  t dux,  Chron.dei  R.  D.  Juan 
*L  II.  Año  7.’  cap.  56.  Poniendo  a catla  diez 
hombres  un  qstadriUiro  , y á cada  ciento  diez 
quádriüéros » y uno  mayor  por  quien  los  cien- 
to fe  gobiernen.  Gong.  Rom.  var.33. 

Hate  Muza  fm  buñuiios, 
dice  el  otro  aparta , aparta, 
que  entra  el  valerofo  Muza, 
qxizárúlcto  de  smas  caitas. 

QuADAiLLiRo.  Sc  llama  aisunilmo  cUndivíduo 
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3e  las  quadríllas  , que  nombran  las  Her- 
mandades , para  períeguie  Fadrónes  y maU 
hechóres.  Lat.  Q^temorum Jsngulus.  Eecop. 
lib.8.  tit.13. 1.5.  Otrolimandaroos  , que  to- 
dos los  quadriliéros  y otras  perfónas  de  cada 
Pueblo , fcan  temidos  de  obedecer  y cumplic 
los  mandamientos  de  el  Alcalde  ó Alcaldes 
de  la  Hermandad.  Cerv.  Quix.  tom.  t.  cap» 
45.  Los  demis  jtf4Ír;.Vfraí , que  vieron  tra- 
tar mal  á fu  compañero  , alzaron  la  voz  pi- 
diendo favor  a h lanta  Hetmandád. 

QU.'VDRILLO.  f,  m.  Dimin.  El  quadro  peque- 
ño. Lat.  Q¿tadr:(u!us. 

QcADRtLLo.  Arma  arrojadiza  , de  que  ufaron 
los  Moros  contra  los  litiadorcs  de  Sevilla, oue 
era  una  cfpecic  de  faéta  de  madera  tolla- 
da  , y quadiada.  Lat.  Mifsiie  ttlum  quadrum, 
Chron.  DB  S.  Fern.  cap.i.  Adonde  falla  oy 
día  fe  fallan  hierros  de  lanzas  , e quadriÜos  de 
faécas,  frenos  de  caballos,  e otras  iníigniasde 
la  gran  batalla  que  aili  hovo. 

QUADRILONGO , GA.  adj.  que  fe  aplica  á lo 
que  ella  hecho  con  la  figura  del  quadrilongo^ 
Lar;  QHadriloHgut,a,sem. 

Qvaorilongo.  Ln  la  Geometría  es  un  para-4 
Jelogramo,  que  confia  de  ángulos  tedos  y 
lados  defigualcs.  Lat.  Quadritongum, 

QUADRIMESTRE.  f.  in-  El  tiempo  y cfpacio 
de  quatro  mefes.  Viene  del  l.actno  Quadrb-. 
mejlris. 

QUADRINIETO.  C m.  lo  mifmo  que  quarto 
nieto.  Es  voz  antiquada.  Fcbr.  Juzc.  libw^ 
tit.i.  1.7.  En  6 léptimo  grado  de  lulo  viene 
el  fexavolo  ¿ la  fcxavola  de  parte  dcl  padrC|| 
é de  prte  de  la  madre : c de  yulo  el  fexnieto 
é la  rexnieta : de  travicfo  el  quadrmitto,  ^ ht 
quadriméta, 

QÜADRIPLE.  adj.  de  una  term.  Lo  que  cí 
compucflo  de  quatro.  £s  tomado  del  Latino 
Quadruplex, 

QUADRISYLABO,  BA,  adj.  La  dicción  ó pa-J 
labra  coinpuclla  de  quatro  fylabas.  Lat.  Qua^ 
drifyllabus.  F.Herr.  fobr.cl  S0D.3.  de  GatciL 
Tcrcncio  hizo  trifylabo  vetó,  y quadrifylab^ 
virgincm. 

QUAÜRIX'IO.  f.  m.  F.I  lugar , fítio  6 paráge 
donde  concurren  quantco  fodas  o corcinos» 
Viene  dd  Latino  Qusdrsvissm^  Comend.  fob. 
las  300.  capí.  116.  fignifica  enLa- 

tin  lugar  dúconcurccnquatvo  calles  6 cami- 
nos, que  en  un  Lugir  folemos  llamar  crucér<| 
ó cncFucijida. 

Qdaorivio.  Mccaphoricamente , fe  tomápoc 
qualquier  cofa  que  fe  puede  intentar , poq 
quatro  medios  ó caminos<  y afsi  fe  llama 
Quadrívio  á las  quatro  principales  ciencias 
Marhcináiicas.  Lat.  Quadriviutndj,  Brocbns. 
fob.  J a copl.  1 1 6.  de  J uan  de  Mena.  Quadrkfiu 
fe  llaman  las  quatro  artes  Mathcmaticas , AT- 
nología,  Mufica,  Geometría,  Ariihmctica. 

OyADRIVlyrA.  f.  m.  El  que  ¡mema  alguna 
cofa  por  quatro  medios  6 caminos.  Lat.  Qua^ 
drivij  in  fdentijs  feHator.  MBN.Copl.  1 1 6. 
AJtrologos  grandes  , aquí  ios  Poétas, 

Aqmé  quadriviflas , aquí  fabidóres. 

Comen  D.u)bre  ella  copla.  Entonces  de  qua- 

dri- 


QUA 

drívio  Ce  deriva  quaJrwijÍM,qae  quiere  decir 
los  enfeñados  en  eftas  quatro  fcicncias. 
QUADRO.  r.m.  Figura  de  quatro  lados  igua- 
les , y quarro  ángulos  reAos  rigurofamcnte, 

Lio  miTmo  que  Q^adrádo ; pero  fe  extiende 
ignifícar  qualquicr  figura  de  quatro  lados, 
y ángulos  rectos,  de  los  quales  dos  fean  cor- 
refpondientemenre  iguales  á los'  otros  dos. 
Lar.  Ojudrum,  i.  Tejan.  León  Prodig.parr.i. 
Apolog.lp.  £1  un  quadro  delta  plaza , ó mi- 
lagro del  mundo ocupaba  Un  ilultre  Pala- 

cio que  dominaba  los  demás. 

QeAoao.  Se  llama  rambicn  qualquicr  lienzo, 
dámina  ó cofa  femejante  de  pinnica , porque 
regularmente  fe  forma  en  quadro.  Lat.  Toá»- 
U filis.  StcucNz.Hilt.part.j.  Iib.4.difc.i7. 
De  Gerónymo  Muciano  hai  un  quadro  de  la 
rcfurreccion  de  la  hija  del  Archifynagógo. 
B.  Akgens.  Rím.  f.237. 

£/ quadro  qutnofum  ctfioyiumo. 

En  ningún  eqfo  por  tus  puertas  entre, 
Porqtte  partee  sumibar  y es  venino, 
Quadzo.  Se  llama  en  los  jardtncs  aquella  par- 
te de  tierra  labrada  en  quadro , y adornada 
con  vacias  labores  de  flores  y hierbas.  Lat. 
Quadrttntá. Areola.  Lop.  Arcad.  f.aiS.  Parecí.^ 
lo  que  ocupaban  los  Paltorcs  un  compuef- 
to  jardín,  con  quadroi  dediverfos  colóles, 
jCoNc.  Rom.  vac.20. 

A feetendar  ¡os  frutales, 
y d dar  libria  a los  quadros, 
sUtas  besertas  detXarife, 
tlel  jardas  de  fu  Palacio. 

•Qvadko.  Significa  también  el  marco  folo , fea 
de  pintura , ventana  ú otra  qualquiec  cofa. 
Lat.  Anta , arum.  Lop.  Dorot.  f.204.  Y por- 
que creas  que  elto  es  verdád,  m'ua  el  quadro 
aleo  de  cu  ventána. 

tQuAuao.  Se  toma  algunas  veces  por  lo  mi& 
mo  que  quadeádo  en  la  Altcologia.HoaTENS, 
Mar.  f.254.  Previniendo  por  los  Altcóiogos 
el  quadro  de  Marte  ó de  Saturno,  para  hablar 
en  la  &lta  de  falúd  ó de  agua. 

^ADRo.  En  la  Imprenta  es  una  tabla  de  ma- 
dera, ó plancha  de  bronce , dcl  tamaño  y fi- 
gura de  medio  pli^o  de  papel  ,1a  qual  pen- 
diente delhuQllo  de  la  prenfa,baxa  al  tiem- 
po que  cite  fe  mueve,  y firve  para  apretar  el 
pliego  que  fe  imprime,  á fin  de  que  reciba  la 
tinta  que  eltá  en  la  fuperficic  dcl  molde.  Lat, 
Lamina  quadrata  typograpbiea, 

Qoadro.  En  la  Gecmania  íignifica  el  puñal, 
‘^juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Pugio, 
onis. 

Quadros.  Se  llaman  también  en  la  Germanía 
los  dados.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario. 
Lat.  Taxilti,  orum. 

En  quadro.  Modo  advecb.  que  fignifica  en  fbra 
ma  ú modo  quadrado.  Lat.  Ai  quadrati  for~ 
mam.  Jacint.  PoL.pI.4.  En  quadro  fe  dilata 
fu  bien  nunca  ponderado  pensil.  Gong. Rom, 
butl.13. 

T aqsseíia  patina  en  quadro, 
dsmde  de  latón  fe  ofrece 
la  madre  del  virotéro, 
y aquel  Dios  qtte  calza  amifes, 
tom,r._ 
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Tocar  el  quadro,  Phrafc  que  en  cftilo  vulgar 
fígnifíca  callígar  á alguno , ü darle  de  palos. 
Lar,  Puja  Pare.  Pufiihus  rmüSfare. 

QUADRO,  DRA.  ad;.  Lo  mi  fino  que  Quadrá- 
do.  Viene  dcl  Latino  Jacreg.  Phar- 

íai.  lib.io.  Oia.15. 

Trazando  en  lo  capaz  forma  de  efquadras 
Paraléioíi  triánndaí  y quadras. 

QUADRUPEDAL.  adj.  de  una  term.  Cofa  de 
quatro  pies, 6 perteneciente  á ellos.  LauQuo- 
drupedalis,  Gono.  Rom.  burl.  3. 

Las  huellas  quadrupediles 
del  coronado  abemuncio. 

QUADRU  PEDANTE,  adj.  de  una  term.  El 
bruto  que  anda  en  quatro  pies.  Es  voz  ufada 
regularmente  en  la  Poesía.  Lzi.Quadrupedansa 
Tejad.  León  Prodig.  part.i.  Apülog.53.  Su- 
perbírsima,  bien  que  terreiUe  caterva  de  la 
cuadrupedante  progenie.  Galleo.  Gigant. 
Iib.4.  Od.13. 

T en  un  quadrupedantc  crocodilo 
Un  eíquadrón  de  ríos  conducía. 

QUADRuPEDE.  adj.  de  una  term.  Lo  mifmo 
que  Quadrúpedo,  Viene  dcl  Latino  Quadru^ 
pes,  FuN.Hift.nar.  Ub.a.cap.i.  El  León  es  el 
Rey  de  los  animales  quadrúpedes , y el  feñot 
de  ellos.  ViLLAv.Molch.Cant.8.  Oft.yi, 
Llegaron  al  injiante  d las  orejas 
De  la  madre  común  naturJeza, 

De  todos  los  quadrúpedes  las  quejas. 

En  llanto  envueltas  y mortal  trijiéza, 

QUADRUPEDO,  DA.  adj.  que  fe  aplica  al  ani- 
mal de  quatro  pies.  Lat.  Quadrupes,  edis. 

Qüadrupboos.  Daroanlos  Altrólogos  á los  fig- 
nos  Aries,  Tauro , Leen , Sagitario  y Capn- 
córnio.  Tofe.  tom.p.pl.aoo.  Lat,  Quadrupeds. 

QUADRUPLlCACION.f.f.  Multiplicación  por 
quatro.  Lar.  Quadruplicatio. 

QUADRUPLICAR.  v.a.  Multiplicar  por  qua- 
tro. Lzx.Quadruplscare.  Quadruplare, 

QUADRUPLICADO,  DA.  part.paíT.  dcl  verbo 
Qnadniplicar.  Lo  afsi  multiplicado  por  qua- 
tro. Lat.  Quadruplatus.  Navarret.  Conferv. 
Difc.ao.  La  mitad, que  en  las  cafas  les  queda, 
tiene  quadrupUeada  eftimacion  de  lo  que  ÍIu 
Corte  tuvieron. 

QUADRUPLO,  PLA.  adj.  Lo  que  es  quatro 
veces  mayor  que  el  limpie.  Lac.  Quadrupltu. 

QUAL.  ad;.  relativo  que  declara  l.i  quaUdad 
de  alguna  cofa.Lat.Q^/r.  PoNc.Quar.tom.a. 
Scrm.x6.  §.a.  No  fe  conoce  qual  es  bueno,  ó 
qual  es  malo,  qual  defte  color,  qual  dcl  otro, 

Qual.  Se  uia  también  preguntando , para  diíl 
cinguir  entre  muchos.  Lat.Q^ii.CALO.Comi 
La  banda  y la  flor.  Jorn.i. 

T i 'mt  yá  por  tu  vida, 
qual  eBa  banda  me  dt¿? 
qual  ía  fiot<  Pues  qué  fi  yo, 
que  ejfo  era  mucho  faber. 

Qual.  Se  ufa  afsimifmo  como  disyunción , y 
equivale  a uno.  Lox.Alter,  & alter.  Qobv. 
Tac.  cap. a.  Qual  deda  por  düculpar  la  envi- 
dia. Gong.  Son.  amor.  15. 

Sembraban  fu  contento  d fu  cuidado, 

Qual  con  voz  dM/rr,qual  con  voz  doliente, 

Qual.  Uládo  como  adverbio  , vale  lo  mirmo 
■ LlI  que 
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que  Como , ó Afsi  como.  Lat.  Sicut. 
lé.  Argens.  Rim.  f.i2. 

Mas  (por  no  mover  por  fias) 
en  vuijiras  manos  las  dexoy 
qual  la  culebra  elpel'-ejot 
para  renovar  fus  (isas, 

O^Ai.  Se  ula  también  como  interjección  para 
ponderaralguna  cora,yvaic  lo  mUmo  que 
Qjc  tal.  Lar.  ergo,  Lup.  Docot.f.132. 
Qua¡  es  la  hermana  compañera! 

Q;_al.  Significa  también  lo  milmo  qucQnaU 
qoicra.  Lat.  Quiiibct,  Meno.  Gucrr.  de  Gran. 
lib.2.  num.23.  Dexando  en  lU  lugar  a D. .An- 
tonio de  Luí. a,  6 á D.Juan  de  Mendoza,  qual 
de  ellos  le  parccietle. 

Q^al.  Se  toma  algunas  veces  por  lo  mifino  que 
el  Que  relativo;  y aísi  fe  dice, Pedro  que  tal- 
ló a til  palabra, Li  Pedro  el  qu.rl.  Lit.Qui,Qstay 
Quod.  Lop.  Üoroc.  f.tjo.  Le  he  oído  hablar 
cantar  en  mi  calle  , y aun  acuchillar  unos 
ombres,  de  los  qua.es  el  uno  ella  herido. 
Q¡jal.  Vale  también  Del  milmo  modo, 6 Icmc- 
jante;  y afsi  fe  dice,  Qual  es  Pedro  tal  es 
Juan.  Lat.  QuaJis, 

Qüal  ó qüal,óTal  óquAi.  Exprefsion  con 
que  fe  fignifica  Mui  pocos , ó taro  de  algún 
número.  Lat.  Rarus.  Vaus  ve!  alter, 
QL^\LIDAD.  Veafe  Calidad. 

Q^’ALQUE.  Lo  mifino  que  Alguno.  Bs  voz 
antigua,  que  ya  folo  le  ufa  en  cfijlofamUiár, 
hsii,  Aiiquss.  Pant.  Vcxam.i.  Scnalabanfclc, 
amen  dello  , pot  los  carrillos  unos  pelpuntcs 
¿cqua  que  rédente  bigotera. 

QUALQy  IF.R.  adj.  de  uua  term.  Contracción 
de  quaiquiera , que  fe  ufa  llcmpte  antcpuel- 
to  ai  fubfiantivo,  con  quien  te  junta.  Lat. 
Quivis,  Q¿*iiibet,  Ant.  Agust.  Dial,  de  Med. 
pl.3.  Se  ufa  propriaineiuc  en  qualquier  mo- 
neda vieja. 

QUALQyiERA.  adj.  Lo  mifmo  que  Alguno 
indetctniinadamenie.  Lat.  Quivts.  Q^i.tbet, 
Barbad.  Coron.  PU1.4.  QuJquiéra  íyiaba  de 
. voacc  es  una  arroba , quaiquséra  acceiuo  me- 
dia, aipiracionüos  azumbres. 

QUAN.adv.  que  fe  ula  para  ponderar  ó exa- 
gerar alguna  cofa  anicpucúo  á algún  adjeti- 
vo, al  qual  le  añade  valor  en  la  íigmácacion, 
l^t,Qudm.  GoNC.Dcdm*.  amor.2. 

Ved  quan  miiagroftyy  quanta 
es  fu  fuerza,  pues  ¡a  cfpérjy 
con  voiuntad  una  fiera, 
y con  refpéto  una  p.MSia, 

Qoan.  Se  ula  también  como  correlativo  de 
Tan,  y val<lo  mifrao  que  Quanto  , u Como: 
y afsi  fe  dice, Tan  hermoia,  quan  ingrata. 
Lat.  Quam. 

QUANDO.  adv.  que  determina  y feñala  el 
tiempo.  Es  voz  Latina.  Ponc.  Qriar.  tom.  2. 
Serm.i5.§.4.  Convida  a toda  lalglclia,  á 
que  ofrezca  a Dios  facrificios  y alabanzas , y 
que  celebren  l'u  gloria,  principalmente  quan- 
do  defpierta  Dios  fieras  tempefiádes , quando 
ei'panca  con  truenos  y deslumbra  con  relám- 
pagos...;. quando  Uucvc,^«a/vd:>  graniza,^«4«- 
do  truena,  y quando  brama,  qujuido  nos  echa 
por  clfuclo , nos  atropella  y quateda 
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con  trabajos  nos'  quebranta.  Caid.  Com» 
Duelos  de  amor  y lealtad,  jorn.a, 

Efia  mfrna  noche  feay 
y la  hora  quando  en  filo 
de  fu  mitad  , la  drvida 
¡a  Luna  en  dos  equilibrios. 

Quando.  Se  ufa  también  preguntando, y vale 
lo  mifmuqucEn  qué  licmpoi:  Ln.  Quando, 
Lop.  Dotüt.  f.67.  Y quA  ¡do  fciá,  feñora  mía? 
Gerarda  os  lo  dirá,  que  ahora  no  puedo. 

Quando.  Uládo  como  iuodantivo, fe  toma  por 
efpacio  de  tiempo  determinado.  Lsn.Tempus. 
Hora.  Ménd.  Gucrr.  de  Gran.  üb.i.  num.,5. 
Tratófedel  ^0.01(^17  y como  fe  debían  deícu- 
brir  unosáotros.  Escob.  Prcg.pati.i.Prcg. 
245. 

Sabemos  que  prefio  nos  han  de  acabar’, 

Pero  no  fabemos  el  como  ni  el  quando, 

Quando.  En  la  Rhctórica  es  la  drcunfiancU 
que  fe  debe  ponderar  en  una  Oración  i hcró- 
rica,  dei  tiempo  en  que  fe  hace  una  cola, 
Lat.  Quando. 

Orando.  Significa  también  lo  mifmo  que  En 
cafo  que  : como  Quando  uno  no  puede  falir 
con  fu  intento,  no  porfic.  Lat.  C»m. 

Q;.'ando.  Se  toma  muchas  veces  como  modo 
adverfativo,  y vale  lo  mifmo  que  Aunque:  y 
alsi  fe  dice,  Quando  no  huviera  mas  razón, 
me  bailara  el  que  Fulano  lo  dixera.  Algunas 
veces  fe  dice , Quando  quiera.  Ím.Vs  enim. 
Etfi. 

Qi^ando.  Se  ufa  también  para  diíhibuir  los 
miembros  de  una  oración, y equivale  á Algu- 
nas veces : y alsi  fe  dice  , Siempre  anda  tU 
ñendo,  quando  con  los  criados , quando  con 
los  hijos.  Lar.  Alias,  Nunc.  Moda. 

Qoando  mas,  o Orando  mvcho.  Modos  ad- 
verbiales, que  ftgnifican  lo  mifmo  que  A lo 
fumo.  Lax.Ad  fummlim. 

Quando  menos.  Modo  adverb.  que  firve  pa- 
ra ponderar  ó exagerar  alguna  cofa.  Lar.  Ad 
minüs. 

De  quando  acá?  Exprefsion  de  extrañeza  con 
que  fe  lignilica  que  alguna  cofa  fucede  fuera 
. de  lo  regular  y acoílumbrado.  Lat.  Quo  fem- 
- porcyvei  quare.  Gong.  Sonct.  que  empieza 
aisi: 

Ton.snte  Monfenor,  de  quando  acá 
Fstlmin.ts  Jovenétost 

^cquaníocn  quanilo,  Phrafe  adverb.  que  vale 
lo  milmo  que  Algunas  veces  , u De  tiempo 
en  tiempo.  Lat.  Interdüm,  Lop.  Arcad,  f.5 1, 
Bañando  un  lienzo  de  l.igrymas , con  que  de 
quando  ^7)  para  detcncllas , cubría  las 

düshermülás  cilrell.ts.  Clrv.  Qiiix.  toni.  i. 
cap.5.  Y de  quando  en  qua  sdo  daba  unos  fuf- 
píros,  que  los  ponía  en  el  Ciclo, 

Halla  qaa.ido.  Modo  adverb.  con  que  fe  expli- 
ca el  detiio  de  que  alguno  que  le  aufenta 
vuelva  prcllo , y le  le  pregunta , como  para 
fabercl  término.  Ufafc  t.tmbicn  por  modo 
de  exclamación,  para  explicar  la  pena  de  no 
faber  la  duración  de  los  trabajos  6 fatigas. 
Lat.  Vfqucquo. 

QUANTÍA.  r.  f.  Lo  mifmo  que  Cantidid.  Es 
voz  nuii ufada  cnlofoienlc.  Part.6.  tic.i i. 

l.i. 
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1. 1.  £ efte  abaxamicnto  fe  debe  &ccr  d¿ 
cada  manda  y iegiin  fuere  la  quantía  de  ellas. 

Quantia.  Sc  toma  también  por  la  calidad  de 
la  pcríbna,  con  que  le  diílinguc  dcl  común. 
L:it.Q¿tMit2s.Genujfer/í.  Cerv.  Pcrlil.  lib.2. 
cap.8.  Pero  iioíbtras , las  que  tenemos  nom- 
bre de  Magas  y Encantadoras  , Tomos  gente 
de  mayór^Aj^/<i. 

QUANTIDAD.  f.  f.  Lo  mítmo  que  cantidad. 
Uiafe  mucho  de  ella  voz  hablando  facultati- 
vamente , cTpccialmentc  entre  ios  Mathcmá- 
tícos.  Lac.  Quantitoj.  Marm.  Dcfcripc.  lib.i. 
cap.  3 8.  En  que  había  gran  quantidad  de  mar- 
fil, y muchos  firdos  de  pellejos.  Salaz,  db 
Meno.  Card.Mend.lib.2.cap.29.  Galló  gran- 
des quantidádes  en  Tacar  prellbs  de  las  cárce- 
les , que  ellaban  por  deudas. 

ÍQUANTIOSO , SA,  adj.  Lo  que  es  grande  en 
cantidad  o número.  Lat.  Numerofus.  Magnus. 
Navarrbt.  ConTcrv.  DiTc.ii.  Y habiendo 
de  Ter  los  vínculos  tan  quantiófos , no  l'erían 
tantos  los  que  para  fundallos  dclamparalVca 
la  labranza.  Gil  Gonz.  Grand.  de  Madrid, 
iib.4.  cap.i.  Que  Tu  Magcltád  Te  íirviefle  de 
mandar  reveer  Tas  mercedes  mas  conlidcra- 
blcs  y quantíó/as , que  había  hecho  dcTde  el 
primerodia  de  Tu  reinado. 

Qoantiosos.  VcaTc  Caballero. 

CUANTITATIVO , VA.  adj.  Lo  que  es  capaz 
de  cantidad  , ó la  tiene.  Es  voz  Latina  Quan^ 
titatívus,  Hortens.  Mar. T.  198.  Y íiendo  cílo 
aTsi,  vemos  á Antonio  á un  milmo  tiempo  en 
el  choro  y en  el  camino , al  aleluya  y al  püU 
pito,  en  Padua  y en  Lisboa,  él  milmo  viti- 
ole,y  ^Kj^Fti/at/od.RBBOLL.Sclv.Milit.DiíUDCj 
^8.  num.i. 

Lüj  Príncipes  no  pueden  defrasidalU, 

En  ¡a  ley  nienelpefoy 

De  fu  jujio  Vidor  quantitatívo. 

IQUANTO , TA.  adj.  term.  PhiloTóphico.  Lo 
que  tiene  cantidad  ó pertenece  á ella,  bale  dcl 
Latino  QumUus,  ay  um, 

¡Quanto.  Numeral  que  fignifica  cantidad  in- 
determinada, correlativo  de  tamo.  Lat.í¿y4»- 
fus.  Quot. 

¡CHANTO,  Se  uTa  también  fignificando  calidad 
iBdctcrmiiiada ; y aTsi  Te  dice  , Quanto  uno 
es  pobre  Te  le  debe  Tocorrer  mas.  Lat.  Ut, 
Quó. 

¡Qijanto.  Vale  también  grande  y cxccTsívo  en 
qualquicr  línea,  Lat,  Quantus,  Qvev.  MuT.i, 
Son.i. 

O quanu  nsAgeftdd,  d quanto  nstmen. 

En  el  tercer  Philipo  invino  y SantOy 
Ptefume  el  bronce  que  le  imitáy  0 quanto 
E^oí  femblMtes  en  fu  luz  prefumen\ 

Quanto.  Se  uTa  también  como  adverbio  de 
cantidad  , calidad  ó tiempo  que  ios  determi- 
na, y Te  junta  regularmente  con  la  prcpoli- 
cion  En.  Lar.  Dum.  Citm.  Quandiu*  Qt^m  du- 
dum.  Meno.  Guerr.  de  Gran,  lib.i,  num.i  3. 
El  nuevo  clcélo  Rey  de  Granada , en  qUAnto 
le  duró  la  cTpctanza  que  el  Albaictn  y la 
,Vcga  habían  de  hacer  movimiento , cliuvo 
quedo. 

Quanto.  Sc  uTa  aTsimiTmo  preguntado , cíj«- 
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aalmente  quando  Te  trata  de  precio  : y vale 
lo  miTmo  que  Que  tanto.  Lat.  QuAnts.  Quan^ 
tum.  SiGUBNz.  Hift.  parr.  3.  lib.  4.  DiTc.  21. 
La  primera  que  en  llegando  preguntan  los 
hombres  de  cortos  marcos,  es  habrá 

cortado  ella  caTa  y lo  que  hai  en  ella? 
Quanto.^  Equivale  cambien  á lo  miTmo  que 
Todo  ú Todoloquc.  Lat.  Cerv. 

Qnix.  tom.  i.  cap.  3.  Otendedme  en  quinto 
pudicredes,  que  voTotros  veréis  el  pago  que 
lleváis.  Meno.  Vid.de.N.Scñora.  Copl.191. 
Quanto  fe  niegA  al  difcitrfo, 

3 u anco  fe  ef conde  al  progrejfo 
e naturdezA  , y quanto 
huye  d noticias  del  fuelo. 

Quanto  antes.  Modoadvccb.  que  vale  Luc-: 
go , Immcdiatamcntc.  Lat.  Qudm  primüm^ 
Quameitius, 

Quanto  MAS.  ExprcTsíon  que  íitvc  para  expli- 
car , que  hai  otras  razones  ademas  de  las  que 
Te  expreflan  : y cqui\  ale  á Fuera  de  que , ó 
Además.  Lat.rr.</;r.  Extra»  Praterquamquód, 
Nedum»  Meno.  Gucrr.  de  Gran.  lib.i.num.y. 
Qs^to  mas  y que  ni  las  ofcnlas  podían  Tcr 
vengadas , ni  deshechos  los  ageivios.  Cerv, 
Quix,  com.i.  cap. 2.  Quanto  mas , que  podría 
Tcr  que  tuefl'cn  ellas  truchuelas  como  la  ter- 
néca. 

Quanto  va?  ExpreTsion  con  que  Te  fignifica 
la  Torpccha  ó rezéio  que  uno  iicac  de  que  Tu- 
cedao  Te  cxccutc  alguna  cola  dcl  modo  que 
Te  imagina.  Eit.Q¿tJd Jí boe  contingat. 

En  quanto»  Modo  adverb.  que  equivale  á Por 
lo  que  toca  , ó corrcTpoiidc.  Lat.  Quoad» 
ProHt.  Cerv.  Quix.  tom.  1.  cap.  10.  V afsí 
anulo  el  juramento,  en  quanto  á\o  c\mc  locz 
á tomar  délnueva  vcnganza.CANC.Obr.poct, 
£45. 

A dos  centros  de  una  vez 
baxó  con  doblada  fuerzay 
en  quanto  d dinero  d miy 
en  quanto  j la  tierra. 

En  quanto.  Vale  también  lo  milino  que  Mientras; 
y aTsi  Te  dice  , En  quanto  viene  Pedro  haga- 
mos erto.  h^t.Dum. 

Por  quanto»  Modo  adverb.  que  Te  uTa  comer 
cauTál,  para  notar  la  razón  que  Te  vá  á dar 
de  alguna  coTa.  Lat.  Cian.  Quia.  Rscop.lib.a. 
tit.7. 1.8.  Por  quanto  Tomos  informados , que 
muchas  perfónas , por  le  evadir  de  la  conde- 
nación y pena  que  merecen  por  los  delitos 
que  cometen,  huyen. 

por  quanto.  Sc  uTa  también  como  cxprcTsíón 
con  que  Te  di  á entender , que  lo  que  alguno 
executaüdicccs  conligiiientc  á Tu  genio  u 
modo  de  obrar  : y aísi  le  dice  comunmente. 
Por  quanto  dexaría  Fulano  de  ir  á la  comedíais 
&c.  Lat.  Cur  non, 

QUARANGO.  T.m.  El  árbol  que  produce  la 
quina.  Es  cali  dcl  tamaño  del  cerezo:  tiene 
las  hojas  redondas  y dentadas , la  lÍor  grande 
que  tira  á encarnada , al  pie  de  la  quai  echa 
una  vaina  , en  que  tiene  una  cTpccie  de  al- 
mendra chata  y blanca , envuelta  en  una  cal- 
carilla  delgada.  Críale  en  la  Provincia  de 
Quito  en  elPcrú.  Lat.  Arbos Indica KJaakiua. 

' UI2  QO'A- 
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QUARENTA.  f.  m.  Numeral  que  fe  produce 
por  la  multiplicación  dcl  diez  por  elquatro. 
yiene  del  Latino  Q^ra^'ntj.  MbND.  Guerr. 
de  Gran.  lib. num.  7.  Tampoco  llegó  D, 
Caccia , á quien  envió  cotí  qujrtnta  caballos. 
Cerv.  Qiiix.tom.i.  cap.i.  Tema  en  Tu  caía 
un  ama,  que  pallaba  de  ios  quarenta, 

Quaresta  horas,  be  llama  la  ícllividad  que  fe 

' celebra, patente  el  Santitsimo  Sacramento,  en 
memoria  de  las  que  clluvo  Chrillo  nucllro 
bien  en  el  Sepulchro.  Tiene  por  lo  regular 
aplicado  Jubileo.  LzU  Horarmn  quAdrjgints 
fejlum,  Müñ.  S.  Carlos,  lib.4.  cap.4.  Vuelto  a 
la  Igléfía  mayor , colocó  el  Canto  clavo  en  el 
Altar  mayor,  dando  principio  á la  citación  de 
las  quATtntA  horas, 

^1  año  de  quarenta.  Modo  de  hablar  con  que 
fe  dcCptccia  alguna  cofa  por  aniiquáda.  Lai. 
Ad  annum  quadragtfimum » vei  pro  anno  qua- 
dragejimo, 

CUARENTENA,  f.  f.  El  tiempo  de  quarenta 
dias,mcfcsóaños.  Fórmafc  del  nombre  Qua- 
renta. Lar.  Quadragenarium  y ij,  Parr.  Luz 
de  Verd.  Caih.  PIat.24.  del  Sacramento  de  la 
Penitencia.  Pues  cüb  quiete  decir  una  ^«4- 
rerUéna  de  perdón» 

Quarintena.  Se  tonu  también  por  la  Qnaref- 
ma,  porque  fon  quarenta  dias  de  ayuno.  Lar. 
QuadragmAriumjtjuniutn\\o%.itus,Q^2X.i.6i 
Parece  que  perturba  la  Igléfia , con  accidente 
tan  gloriofo  como  el  de  la  Transfíguracion  de 
IcfuChrilto  Redentor  nucftro  , que  oy  fo- 
lcmni2a,la  mortificación  que  en  fus  hijos  pre- 
tende ellas  quartntéñAs , que  afsi  llamaban  U 
Quarefma  nueilros  antiguos. 

Hacer  quarenténa,  Phraíc  que  vale  obfervar 
quarenta  dias  , en  cafa  feparada,  que  llaman 
Lazareto , antes  de  entrar  en  el  comercio  de 
las  gentes , los  que  fe  prefume  vienen  de  lu- 
gares infectos.  Lat.  Quadragenarium.  Cald» 
Áut.  La  Cura  y la  entermedad. 

Fatigado  peregrinoi 
que  tomo  apejiado  batet 
quarenténa  en  un  dejierto» 
jmeto  d la  fed  p d la  hambre, 
QUARENThNAL.  (Quarcntcnál)  adj.  de  una 
term.  Loque  toca  o pertenece  al  número 
quarenta.  Tiene  poco  ufo , aunque  le  trahe 
Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Quadrage- 
narius. 

QUARESMA.  f.f.  El  tiempo  que  tiene  determi- 
nado la  Igléfia , en  qucfcobfcrvc  abllincn- 
cia  y ayuno , á fin  de  que  los  Fieles  íc  prepá- 
ren dignamente  , para  celebrar  la  Rcíurrcc- 
ción  de  Chrifio  dcfpucs  de  fu  Paísión  y Muer- 
te , y en  memoria  de  los  quarenta  dias  que 
ayunó  en  el  Defierto.  Viene  del  Latino  Q«4- 
dragejima.  Guey.  Epift.  á D.lñigo  de  Vcialco. 
Acuerdóme  que  la  Quarefma  paliada,  citando 
yoconvucílra  feñuria,  le  prefentaron  unos 
falmóncs.  Hortens.  Q¿ar.  f.  la.  Supuefto 
queda  que  debemos  ayunar , y mas  la  Qm- 
refma, 

Quaresma.  Se  llama  el  conjunto  de  losSermó- 
nes,  hechos  para  las  Dominicas  y Ferias  de 
unaQuarelma.  Y también  íc  da  efle  nombre 
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^l  libro  que  contiene  los  de  un  Autór  , fobte 
el  mirmu  afibnto.  Lat.  Quadragejimales  eoneio^ 
nes.  F.  Sant.Mar.  Retbrm.  lib.6.  cap. 9.  Por- 
que afsi  fe  dexaba  Ilcs'ar  delta  devoción,  que 
en  los  Pueblos  donde  llegaba , huleaba  y to- 
maba Quarefmas, 

OyAREbMAL.  adj.  de  una  term.  Loque  toca 
o pertenece  á la  Quarcima.  L:li.  Q¿sdrageji- 
malit.  Pant.  Ccriam.i.  No  hacen  novedad 
en  la  tez  de  los  l^oétas  cítos  ayiínos  quaref- 
ptéiles,  Cast.  Hiit.  de  S.  Dom.  tom.  a.  lib.  a. 
capuf3>  Aquel  día  pudo  comer  pan  , y le  co- 
mió con  un  potáge  de  hierbas  y manjar  qua^ 
refmál. 

QUARESMAR.  v.n.  Hacer  ú obfervar  quarefi. 
ma.  Es  voz  inventada.  Lat.  Quadra^ejimam 
agere,  Pic.Jvst.  f.a5.  Quilo  engañar  alas  far- 
dina£,para  cumplir  con  lu  buen  defeo  de  quM 
refmar  por  Agüito. 

QUARTA.  f.  f.  Una  parte  de  quatro  en  que  fe 
divide  qualquicr  cofa.  Regularmente  le  en- 
tiende por  la  quarta  parte  de  una  vara  en  la 
medida  , y de  una  onza  en  elpcfo.  Lat.Q«4r- 
Tejad.  León  Prodig. part.i.  Apolog. 

?;u.  A las  mugéres  quité  un  tercio  de  talle  en 
os  chapines  , una  quarta  de  cltatúra  en  los 
moños. 

Quarta.  Se  llama  también  la  parte  de  Miflas, 
que  pertenece  por  derecho  á laParrochiade 
quien  el  difunto  era  feligrés  : y afsímifmo  fe 
extiende  á otros  derechos  de  rentas  Eclefiir- 
ticas.  Lat.  Qsurta  Parochialis.  Rbcop.  de  Ino^ 
líb.i.  tit.y.  I.  15.  Rcfultan  grandes  inconve- 
nientes de  que  los  Prelados  y fus  Vilitadórcs 
hagan  conciertos  con  los  Dodrinéros , por  U| 
^«4^/4  funeral. 

Quarta.  Se  llama  en  el  juego  de  los  cientos 
las  quatro  cartas, que  fe  liguen  en  orden, de  un 
miímo  palo.  Quando  empieza  dcfde  c!  ás  , fe 
llama  mayor , la  del  rey  fe  llama  quarta  real, 
y Jas  demás  íc  dcnomiiun  , por  la  carra  pri- 
me'ra  en  orden  : como  quarta  al  caballo  , á Ja 
fota,&c.  Lzt.Quatuorcbartd  pi£id  ordine  fubr 
fecuté, 

Quarta.  En  laAítrología  vale  lomifmo  que 
Quadrantc  , cfpccialmcnte  en  el  Zodiaco  y 
la  Ediprica  , para  la  divifion  de  los  fignos  de 
tres  en  tres.  Lat.  Quarta  pars  Jignorum , vtl 
circuir, 

Quarta.  En  la  múfica  es  el  intervalo  de  qua-* 
tro  tonos,  que  fe  hace  fubiendo  y baxando. 
Contiene  dos  tonos  y un  femitono  mayor , y 
es  medio  harmónico  de  la  Odava.  Lat.  Jnter- 
valum  mujicum  per  quatuor. 

Quarta.  En  la  Náutica  es  la  divifion  de  los  me- 
dios vientos,  tomando  délos  principales  á 
que  fe  indina:  como,  Quarta  al  Nordcll.  Lat« 
Quarta  ventorumf  vel  quadrans, 

Qoartas.  Llaman  en  Andalucía  las  muías  de 
guia  en  los  codics.  Lat.  Secundé  in  rbddis 
mulé. 

Quarta  falcidia.  VcafcFalcídia. 

Quarta  trbbéuamca.  Vc.ifc  Trebdiánica. 
QUARTAGO.  f.  m.  Caballo  pequeño  ó mal 
proporcionado  en  los  quartos , de  donde  pa- 
dece fe  tomó  el  nombre  > aunque  Covarr.  es 

de 
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defentir  fe  formó  del  Latino  : como 
quien  dice  Bquus  eurtus.  Lat.  AJiurco  > onit^ 
StGVfiNZ.  Hift.part.3.  lib.a.  cap. 7.  Como  fu> 
poque  el  Obiípo  venia } íálíó  en  fu  qu.trtS^ 
90  al  camino,  á recibirle.  Pant.  Part.z.  Rom* 
18.  ^ 

Bl  que  va  a rietar  lostorot 
de  Zdmóra,  con  fu  lanza 
y fu  quartágo,  becho  un  rn'fmo 
Poéta  Ordoútz  de  Lata. 

QUARTAL.  (Quart.il)  r,  m.  Cierta  cfpccie  de 
pan,  que  regularmente  tiene  laquai  ta  pacte 
de  una  hogaza.  Lat.  Quadrantarius  pañis. 

QuAnrAL.  Medida  de  cofas  fecas,  que  c.s  la 
quarta  parte  de  la  fanega  de  Aragón.  Lat. 
QuAdrantali  alss. 

jQUARTANA.  f.  f.  Efpecic  de  calentura  , que 
entra  con  frió  de  quatro  en  quatro  dias , de 
donde  parece  tomó  el  nombre.  Llamanfe  do- 
bles quando  repite  dos  dias  con  uno  de  hue- 
co. Febris  quartana.  Guiv.  Epill.  Razo> 
nam.  al  Emper.  En  dexandole  ávuedraMa- 
geilad  la  calentvira  de  la  quartána , hacia  po> 
ner  delante  de  si  una  mela  pequeña  llena  to- 
da de  medallas.  Corr.  Argen.lib.3.f.i38.No 
ayudaba  á ellos  bríos  el  cuerpo  flaco , y fati- 
gado con  una  prolixa  quartána. 

f^ARTANARIO,  RIA.  adj.  El  que  padece  la 
entermedad  de  quartánas.  Lax.  Quartana  fe* 
hri  lahorans.  Gubv.  Epift.  á D.  Iñigo  de  Ve- 
lalco.  Es  el  humor  de  la  quartána  tan  cfqui- 
vo,  que  de  si  mifmo  tiene  afeo  el  qsurtaná- 
rio.  Gong.  Rom.  burJ.3. 

Porque  en  Africa  fu  Avuelo 
mató  ua  León  quartanário. 

QUARTAR.  v.a.  Dar  la  quarta  vuelta  de  ara'- 
do  a las  tierras  que  fe  han  de  fembrar  de 
pan.  Lar.  Terra*»  quartd  iterare. 

Oy ARTAZO.  ( Quarrázo ) f.  m.  Aument.  El 
quarto  grande. 

PuARTAZ<.)s.  Llaman  también  al  hombre  dema- 
ñadamentc  corpulento.  Lat.  Vafius  bomot  vel 
rtádit, 

jQUARTE.\R.  V.  a.  Partir  ü dividir  alguna  co- 
la eo  quartas  partes.  Fórmale  del  nombre 

. Quarto.  Fxciendefe  también  á figniflcar  la 
diviilon  que  fe  hace  en  mas  6 menos  partes. 
Lat.  In  quartas  » vel  piares  partes  dividere. 
Guev.  Epiil.  á Mofen  Rubín.  Los  hijos  de 
Vafeo  Bello  ban  qstarteado  lü  hacienda  como 
fi  la  quarteáran  por  Juílicia.  IiLE^.Hift.Pon- 
tif  lib.6.  cap.  26.  §.  3.  Porque  labia  que  ya 
andaban  ddganados  con  Antonio  dcLciva, 
por  una  juilicia  que  poco  antes  había  hecho 
parteando  dos  dcllos  , porque  andaban  en 
cierto  trato. 

Qua  RTiAR.  Significa  también  partir  u dividir 
en  quartas  partes  las  refes.  Lat.óVrai'c.PnAGM* 
deVais.  año  1Ó80.  f.  29.  Una  cuchilla  de 
auarteJír  cn  el  rallro,  diez  y feis  reales,  Cerv. 
PÍ0V.8,  pl.aói.  Ociando  los  tales  carneros  fe 
quarieant  fanto  vaie  La  cola  como  qualquiet 

quarto,  , . , , 

QMARTüAt.  Se  toma  también  por  echar  la  pu- 
ya del  quarto  en  las  rentos  ya  rematadas:  lo 
qual  le  puede  hacer  dentro  de  ios  noventa 
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días  primeros  de  cada  año  de  los  del  arren- 
damiento, y no  dcfpues.  Lsit.  Quartam par- 
te*» pretij  augere.  Quarti  liettari. 

Cuartear.  Se  llama  también  entrar  á cumplir 
el  número  de  quatro,  p.ira  jugar  algún  juego. 
Lar.  Qu.trtum  namerum  implcre. 

QUARTEADÜ,  DA.  parr.pafl'.del  verbo  Quar- 
tcar  en  Ibs  acepciones.  Lat.  In  partes  quartas 
d-vifus.  Quarti  parte  auSlus.  VtLLALOB.Probl. 
fp.  Por  la  menor  de  ellas  ferian  ahorcados 
y qaarteados  en  tiempo  de  paz.  Pie.  Just.  t\ 
109.  Quería  mas  uno  de  zaragüelles  ¿loncos, 
con  una  pluma  de  pabo  en  ci  fombrero,ó  ca- 
rapuza  qaarteaJa  , que  á los  mil  Narcifos  de 
Corte,  con  todos  fus  alfeñiques  y perfilados. 

QUAR  TEL.  f.m.  La  quarta  parte  íeparada,  de 
alguna  cola  dividida  en  quatro:  como  los 
jardines.  Lat.  Pars  quarta. 

QeARTEi  , Se  toma  también  por  lo  mifmo  que 
Qiiartéto.  F.  Herr.  fob.  el  Son.  i.  de  üarcil. 
Se  llama  en  Lengua  Italiana  del  número  de 
quatro  verfos  de  que  fe  compone  primero  y 
legando  quadernario , y quartél  en  la  nuef- 
tra. 

Q^iartel.  Se  toma  también  por  el  diftríto  u 
término  en  que  fe  fuelen  dividir  las  Ciudades 
ó Villas  grandes, pata  el  mejor  gobierno  eco- 
nómico y civil  del  Pueblo  , y le  encarga  re- 
gularmciue  y reparte  entre  los  Alcaldes  y 
Regidores  el  cuidado  de  dios.  Lat.  K/rm/j. 
A l r.  AcoRD.  part.  1.  Aut.  170.  Y afsimifmo, 
como  fe  mando  por  la  nueva  ordenanza  de 
la  ronda,quc  en  cada  quartél  huvieflé  diez 
Alguaciles , haya  doce  en  cada  uno  de  los 
dichos  quartéics, 

Qi'ARTEi.  Se  llama  en  el  Blafón  la  quarta  parre 
del  Efeúdo  , dividido  de  qualquier  modo. 
Lat.  Quodrans  in  fiemmatihus.  ArGOt.  Nobl. 
lib.i.  cap.62.  Los  Condes  de  Oforno  trahen 
en  elcúdo  de  quArtües , en  d primero  y últi- 
mo águila  negra  coronada,  en  campo  de  pla- 
ta , y en  los  otros  dos , callillos  de  oro  en 
campo  roKo,  Pinel,  Reír,  llb.z.cap.  10.  La 
parte íiniellra  dd  cfcúdo,que  contiene  las 
armas  de  los  Bobadillas  , eílá  dividida  en 
quartéles. 

Quartél.  Se  llama  también  en  el  Blafón  la 
fupcrficic  de  un  quadrado  ,paralclográmo  ó 
rhombóidcs,  que  fe  forma  de  dos  lincas  dcl 
efeúdo,  y de  la  mitad  de  la  perpcndiculár,  y 
mitad  de  la  paralela , quando  fe  divide  d cl- 
cúdo  en  quatro  partes,  que  fon  fus  quatro 
quartéics.  Avíl.  tom.  i.  trat.  2.  cap.  2.  Lat« 
Quodrans  in  fiemmatibus. 

Quartél.  Se  llama  en  la  Milicia  el  puello  ú 
litio  de  aquellos  en  que  fe  reparte  y aquar- 
téla  el  cxército,  quando  ella  encampana,  6 
en  el  fitiodc  alguna  Plaza , y fe  dilUibuye 
por  Regimientos.  El  en  que  cllá  6 fe  aloja 
el  General  del  exército  fe  llama  Quartél  Real, 
ü de  Ja  Corte.  Lar.  Meta  eaftrenjst.  Cafira, 
orum.  Orden,  Mílit.  año  1728.110.1.  tit.  14. 
Artic.4.  Quando  las  Tropas  defalojaren  de 
un  quartélit\ Comandante  tendrá  cuidado  de 
hacer  apagar  todos  los  fuegos.  Mend.  Guetr. 

^ deGru.  üb.a.  Dum.14.  Repartiólos  quartél 
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hs  á h caballería , como  quien  cCpcraba  los 
enemigos. 

Qüartel.  Se  llama  también  el  alojamiento  que 
]‘c  léñala  en  los  Lugares  á las  Tropas , al  re- 
tirarle de  campaña.  Lat.  Militum  bo/puium, 
vel 

Quartel.  Se  toma  también  por  el  tributo  que 
I’e  les  reparte  y pagan  los  Pueblos  por  el  alo- 
jamiento de  los  Ibld.idüs , que  aliot.i  te  ha 
convertido  en  lo  que  ILmian  Utensilios , Ic- 
gun  las  Ordenanzas  del  año  de  1705.  Lat. 
Metation  'fs  ve¿U^al  pro  rmlittbus» 

Qüartbl.  Pocextenlion  te  toma  por  la  pro- 
pria  caía  ü habitación  de  qualquicra.  Lat. 
Domus.  H.Ú?  tAíuluui.%.  ARCENs.Him.  f.215. 
T sfsi  U eferiho  mienfroj  que  el  tumm'to 
Vulgar  nuejiro  quariél  difembarazat 
T en  grata  foledad  me  dexa  oculto. 

Quartei.  En  la  Náutica  es  un  compuefto  de 
tablas,  que  tapan  la  boca  de  efcotilla  y cf- 
cotillúnes.  Y también  fuelen  llamar  aisi  al 
lugar  donde  guardan  las  velas.  Lar.  Tabula- 
tum  eoopertorium.  Velorum  repojitorium.  Guev. 
Art.  de  marcar,  cap.8.  Adonde  fe  iicntan  los 
remeros  llaman  poftiza , y adonde  van  guar- 
dadas las  velas  llaman  quartéles. 

Qb artel.  Significa  en  la  Milicia  el  buen  trato 
que  los  vencedores  ofrecen  á los  vencidos» 
quando  cftos  le  entregan  rindiendo  las  ar- 
mas. Exiicndefe  también,  fuera  de  la  Milicia, 
á ia  piedad  ó partido  á que  le  admite  al  que 
fe  rinde  6 cede  en  qualquicr  materia.  Lat. 
Impunitas,  vel  incolumitas  ah  hojle. 

Quartel  db  la  salud.  Se  llama  jocofamente 
el  parágc  defendido  del  ricfgo,  adonde  fe  re- 
fugian y acogen  los  Toldados  que  no  quie- 
ren pelear  ni  arrie^arfe.  Y por  ampliación 
le  dice  por  el  que  le  pone  en  falvo  , evitan- 
do algún  lance  que  le  puede  fer  molcíto  ó 
perjudicial.  Lat.  Refugium.  Securitas.  Cald. 
Com.  Los  hijos  de  la  toituna.  Joni.a. 

Aquejie  foldado  jpienfo 
que  tiene  mi  tnifnio  bumór^ 
pues  tiene  mi  mifmo  miedo, 
y ai  quartcl  de  la  Talud 

fe  viene 

í2rJARTEL/VDO.  adj.  Temí,  del  Blafón , que 
le  aplica  ai  cTciido  dividido  en  quatro  partes 
iguales  en  forma  de  cru¿.  Avil.  tom.i.trat.i. 
Cap.3 . hai.Stemma per  quartas partes  divifum. 
QUARTERON.  T.m.  La  quatta  parte  de  quaU 
quicra  cota  que  Te  puede  dividir  6 partir. 
Lat.  Quarta  pars.  Pie.  Jusr.  f.  S5. 

Venia  vellida  de  bonetes  viejos,  que  parecía 
pelota  de  quarterónes.  Jacint.  Pol.  pl.278. 

T en  quatro  quarterónes. 

Niveles  d cabales  proporciones. 

Dividió  la  manzána. 

JJuARTERüN.  Se  toma  Ordinaria  y tcmlatmcn- 
tc  por  la  quarta  parte  de  una  libra.  Lat.Qwjr- 
ta  libra  pars.  Pie.  JusT.  f.238.  Me  folian  dar 
dos  6 tres  onzas , y á veces  un  quarterón  de 
mas : vean  pues,  en  treinta  ó quarenta  libras, 
Oteos  tantos  quarterónes. 

Quarterónes.  Se  llaman  también  losquadri- 
tos  que  Te  Tcoalan  en  las  puertas  y ventanas^ 
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Te  labran  con  alguna  labór,  para  adorno  y 
ermoTura.  Lat.  lanuarum , vel  feneftrarum 
tabuUta  fegmenta,  vel  teJfelU. 

Quarterón.  Se  llama  alsimifmo  el  pofttgo  al- 
to de  las  vcm.ánas,  que  Te  puede  abrir  y cer- 
rar Tolo.  \^^X..Superior  pars JejunUa  inf*,  efris. 

Quarterón.  Se  llama  en  Indias  al  hijo  dcMcf- 
tizo  y ETpañóia,  u de  ETpañól  y Mcrtiza,pot 
tener  un  quarco  de  Indio  y tres  de  HTpañol. 
l.2t. /brida  fliusex  parte,  Inc.  Garcil.  Hill. 
de  la  Flor.  lib.  2.  cap.  1 3.  Llaman  afsimifmo 
Quarterón  óQuatratuo  al  que  tiene  quarta 
parte  de  Indio : como  es  el  hijo  de  ETpañól  y 
de  Mdhza,  6 de  Mellizo  y de  ETpañóia. 

QUARi  ETA.  l.f.  Compoheion  de  metro  Ef- 
pañol  de  quatro  verTus  de  ocho  Tylabas , en 
que  es  atronante  el  Tegando  pié  con  el  últi- 
mo, Ldt.Quatuor  verjas  ajfoni.  Tetrajiicboit» 
M.  León,  Obr.  Poet.  pl.  1 3 1 . ERá  prellb  con 
dos  pares  de  verTos  y una  quartéta. 

Oy ARLETE.  T.m.  Qualquicra  de  los  dos  pri- 
meros quaternirios  de  un  Tonéto  ,por  eílar 
como  dividido  en  quatro  partes.  LlámaTe 
también  Quattéto.  Lat.  Quafstor  quique  pedet 
in  metro  quatuordecim  eonjlante  , vel  tetrajii- 
chon.  Rengif.  Art.Poct.  cap.56.  Con  la  con- 
fonancia  de  los  quatro  verTos  primeros  del 
Tonéto  limpie , Te  hacen  unos  quartétet  mui, 
graciofos. 

QÜARTILLA.  f.  f.  La  quarta  parte  de  uní 
arroba,  de  peTo  ú de  medida,  ú de  una  &né-. 
ga.  Lat.  Ponderis,  velmodij  quarta  pars. 

QrARTiLLA.  Se  lUiua  también  la  quarta  parttf 
de  un  pliego  de  papel.  Lat.  Philura  quarta 
pars.  Bab.  Hift.  Pontif.  Vid.  de  Urbano  VIL 
cap.i.  Dóblale  una  qttartiUa  de  papél  en  cin>< 
co  dobleces  iguales.  Casan.  Vat.  Iluftr.  Vid, 
del  B.Juan  FranciTco  Regis.  Porque  es  inne- 
gable, que  Te  cania  en  muchos  la  devoción, 
y Te  empalaga  el  güilo  en  leer  un  libro  de  á 
folio,  6 á lo  menos  de  a quartilla. 

Quartiua.  Se  llama  afslmilmo  un  texido  de 
nervios  que  tienen  todas  las  befiias , dcTde  la 
corona  del  calco  halla  la  primera  junta  de  la 
pierna.  Lat.  Nervorum  contextura  in  quadra- 

{edum  cruribus.  M.  León,  Obr.  Poet.  pl.  134. 

In  Poeta  Napolitano  portante  de  Muía,  def- 
peadode  coplas,  verTo  rodado, cabos  ncgios,¡ 
y alto  de  qnartiiias. 

QUARTILLO,  T.  m.  La  quarta  parte  de  una 
azumbre  en  lo  liquido  , y la  de  un  celemín 
en  los  granos.  Lat.  Quadrans.  Sextarius.  He- 
mina.  Cban  cis  quarta  pars.  Barbad.  Coron. 
Piat.q.  No  quilo  beber  en  vafija  que  cupicT- 
Tc  mas  de  un  quartdlo.  FicuER.PalÍag.Aliv.6. 
DcTpabilü  las  tres  Icgúeziiclas  en  los  vivos 
aires:  y yo  agradecido  a Tu  velocidad  , hice 
que  para  conluclo  de  Tu  cRómago , moUcíVe 
un  quartiilo  de  buena  cebada, 

Quartíllo.  Se  toma  también  por  )a  quarra 
parte  de  un  real.  Lat.  Dracltma  quadrans,  vel 
quartapars.  Pragm.  i>f.  Tass.  año  i6So.f.45. 
Ciada  hoja  de  lana  piicR.i  en  can.aló:i  blanco, 
dos  reales  y quartiilo.  Cerv.  Quix.  rom.  a. 
cap.71.  C^ic  a quartiilo  cada  uno....,  montan 
tees  mil  y trecientos  quartillos. 

Ir 
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Ir  de  quirtUh.  Phrafc  que  vale  ir  en  algún  n<J 
gociu  a pérdida  y á ganauda  con  otro.  Lar. 
Sorttm  cui»  a-io  fnb:re. 

Tumba  quartHh$.  Ai'ódo  con  que  Te  nota  al 
que  muí  trequentemente  entra  en  la  taberna. 
Lat.K'i»<!/»i. 

QUAR.TO.  f.  m.  Tomado  generalmente , vale 
lo  milmo  que  Quatta  parte  i pero  hablando 
de  las  horas  , le  dice  liempre  Quarto.  Lat. 
Quartj  pars  > vtl  quiutrjtii.  ReCop.  lib.8.  tit.y. 
1.5.  Pierdan  la  luitád  de  lus  bienes, de  losqua- 
les  lean  los  tres  quartos  para  nueílra  Camara, 
y el  otro  quart¡>  para  el  aculado!.  Vielav. 
Mofch.Cant.10.Ocl.56. 

To  putdo  3^'ig^urar  qttt  hkiéra  hartq 
Quilqu  ir  faidoduqiuvititHtef  'uira, 

Si  p/ufuara  de  la  lanza  «u  quat  to. 

QuAEro.  Se  llama  también  la  parte  de  cafadet* 
tinada  para  alguna  perlima  con  lu  familia. 
Lat.  Dame  pan  caique  dicata.  Caebao.  Cab. 
perf.  f.15.  Habla  venido  , pues,  U.Betnaido 
de  fecréto , y cllaba  retirado  en  el  niilino 
quacto  del  Rey.  B.Argens.  Rim.  f.26^. 

Eti  cuyo  tdepre patios  a mano  diejlra^ 

Vn  quarto /rt/co  par  a el  tiemp.  eftho, 

Sobre  H antiguo  fi.  ano  fe  muejtr.u 

Qoaeto.  Vale  también  lo  milino  que  ApcM 
lento. 

Qdaato.  Efpecie  de  moneda  de  cobre  que  cor- 
re y pafla  en  Caftilla.  Su  valor  aaual  esqua- 
tro  maravedis.  Lat.  At  cuprea  maneta.  Pragm. 
DETASS.añoi68o.  f.32.  Cada  copa  con  pie 
de  todas  fuertes  , á feis  quartoi.  PaNT. 
B.offl.7. 

To  aunque  diejfe  mil  vaidot 

i mi  faitnquera  , pteeio 

jurar , qu(  no  bu.íiria 

qii^nonirt^jno  ali.i  dentro, 

QuailtOS.  Sc  toma  icgulanncntc  por  el  dinéríJ 
en  común.  Lat.  Fecunia,  Calo.  Com.  Duelos 
de  amor  y lealtad.  Jorn.i. 

Claro  tjfá  que  a hacerle  quartos 
irá’,  ptrodemonéda, 

En  viniendo  árefcatarle. 

Quarto.  Significa  también  qualqnicra  de  las 
quatro  lineas  de  los  avuclos  paternos  y ma- 
ternos. Lat.  /mía.  (Í_EV.  Tac. cap. 

ly.  Vale  Dios  que  no  me  podía  dcLlt  Judia 
como  él , que  de  quatto  quartoe  que  tiene, 
los  dos  fon  de  villano  , y los  otros  ocho  ma- 
ravedisde  Hebreo.  Jacint.  P0L.pl.234-  tde 
bellaco  ei  quien  baraja  las  honras,  el  que  cm- 
maraña  ios  liniges : hombre  es  un  en  vellón 
que  fabe  los  quartoi  de  todos. 

Quarto.  Se  llama  también  una  de  las  quatro 
partes  en  que  fucicn  dividir  las  relés  o ani- 
nvücs.  Lat.  Artnus  , i,  Coxa,^*  Pie.  Jlst« 
f.i  29.  Llevan  en  un  carro  de  bueyes  un  ^«ar- 
lo de  toro , y le  ofrecen  á N.  beñora.  Gong* 
Dccim.burl. 

0/  pre/entado  me  batí 
ejfe  quarto  de  ternéra, 
tomadle  , que  yo  quifiera, 
que  fuera  de  tafetán, 

Quartos.  Sc  llaman  también  las  partes  en  qutf 
dividen  los  aicrpos  de  los  facúictufos  y mol- 
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hcchórcs  , que  fe  colocan  en  los  caminos  pa- 
ra efcarmicnto.  Lat.  Fartes  eorporisfeile,  Isc. 
GARCü-.Comcnt.  part.  a.  lib.  5.  cap.  42.  Su 

cuerpo  hicieron  quartos,  y los  puficiun en 

los  quatro  caminos  Reales. 

Quartos.  Se  llaman  también  las  tres  partes  en 
que  fe  divide  la  nuche  para  las  ccnttnéla:i: 
que  la  primera  , fe  llama  Quarto  de  prima , Ii 
fegunda  Quarto  de  ia  modorra , y la  tereep 
Quarto  del  Alba.  Lat.  Noélis  tertiapars , v¿l 
Marm.  Rebel.  iib.5.  cap.3b.  LaveU 
de  la  Alhambra  , que  cllaba  en  la  torre  de  la 
Camp.tna  , que  otros  llaman  del  Sol,  aceitó  á 
tocar  el  quarto  de  U modorra  mas  tarde  y mas 
aprelúradainente  que  otras  veces. 

Quartos.  Sc  llaman  afsiniií'fr.o  los  miembros 
del  cuerpo  dei  animal  rebullo  y fornido.  Y 
entre  los  Pintores  y Efaittorcs , y los  cono- 
cedores de  cabalL:: , le  tüm.a  por  los  miem- 
bros bien  proporcionados.  Lat  Corporu  mem* 
bra, 

Quarto.  Se  llama  cierta cfpccic  de  enfermedad 
que  di  a los  caballos  y atúmües  mulares  en 
los  cafeos , que  es  una  raja  que  te  les  hace 
dclde  el  pelo  á la  herr.tdúra.  Lar.  Inun^ulis 
quadtupedam f ifura  , a.  CtRV»  Quix.  tom.l. 
cap.i.  Fue  luego  a ver  a fu  rocín , y aunque 
tema  mas  quartos  que  uu  real » y mas  tachas 

que  ci  caballo  de  Goneia le  pareció  que  ni 

el  Bacépliaio  de  Alexandro,  ni  Uabicca  el  dcl 
Cid  con  él  fe  igualaban. 

Quarto  a quarto.  Phrafe  adverb.  con  que  fe 
nota  la  miteria  6 repugnancia  en  dac  ó pagar. 
íaAt.Mimttim,  vei per  affes, 

Quarto  creciente  y wenouántb  de  la  Luna* 
Ycalc  Quadratúrai 

Quarto  oe  conversión.  Veafc  Converílón. 

Quarto  de  culebrina.  Icrm.  de  Ariiiiena.  Es 
la  Culebrina  que  arroja  bala  de  cinco  libras. 
Llámafe  también  SacrCi  Tofe.  tom.5.  pl.458. 
Lat.  Tormentum  beÜicum  minas, 

Quarto  de  Luna*  La  quaria  parte  del  tiempo 
que  tarda  , dcfde  una  conjunción  á otra  con 
el  Sol  ,y  con  masprccifion  fe  llama  afsila  Ic- 
gunda  y quarra  oclas  dichas  quauo  partes, 
añadiendo  creciente  y menguante  para  dil- 
tinguirlas.  LAULuna  quadrant.  Tejad.  León 
Pfodig.  part.i.  Apolog.5*  Por  elfo  digo  yo 
que  fe  le  atribuyen  en  uno  de  lus  quartos, 
llamándola  Luna  fílente.  Quev«  Muf.  6, 
Rom.  \6a 

Dos  maravedis  de  Luna 
aiumbraban  á la  tierra, 
que  por  fer  yo  el  que  nacía, 
no  quifoq^un  quarto  fuera. 

De  trc5  al  quarto,  Exprersion  con  que  fe  denota 
V pondéra  la  poca  cílimacion , apredp  y va- 
íór  de  alguna  cola.  Lat.  Vili  preeij.  Pie.  Jüst. 
f.33.  Debe  probar  que  la  picardía  es  heren- 
cia » donde  no,  lera  pican  de  tres  ai  quarto, 
Irfc  ó caerfe  cada  quarto  por  íú  lado.  Pht,irc 
con  que  fe  explica  que  alguna  pcrlbna  es 
mui  delairada,dcfmadcxada,  fin  garbo,  com- 
poftúra  ni  aliño.  Lat.  Lan^uidum , vel  lajum 
fe  babere. 

poner  quarto.  Es  fepatar  habitaciÓQ  á alguno  y 
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fcnalarlc  la  familia  que  le  ha  de  fervit.  I-at; 
Domi partem  alrcuidicaretdeputare. 

Poner  quarto,  Al  lujar  y difponcr  la  vivienda  pa- 
ra alguno.  Domum  infirutn  t vtl  ornart 

pro  aliquo. 

No  tener  Muquirto.  Phrafe  con  que  fe  explica 
que  alguno  cUá  pobre  y fallo  de  dinero.  Lat. 
PecuniÁ  ¿¿értfVcl  ad  numu¡n. 

Tener  quartos.  Phrafe  con  que  fe  explica  que 
alguno  tiene  dinero.  Diccfc  rcgularmenic, 
Tener  quacro  quaitos.  I^t.  Pteunis  abun- 
d:tre. 

pUARTO , TA.  adj.  numeral  de  orden.  Lo  que 
llena  6 cumple  el  número  de  quatro.  Lat. 
Q^xrtttiyAyUm*  Fa.  L.  deGxan.  Compend. 
líb.2.cap.5.  En  elle  mandamiento  co- 
mienza la  Icgunda  tabla  de  las  dos  pizarras  en 
que  el  Señor  efcribióclla  ley. 

Andar  ó cílar  á la  ^«4rf4  pregunta.  Phrafe  con 
que  fe  explica  que  alguno  le  halla  aprctado>y 
en  fuma  diñcultad  en  alguna  materia,  cfpe- 
cialmente  en  el  caudil.Lat.^¿»yZip  laborartf 
velfumntA  «gtjiate. 

(JUARTON.  í.m.  Madero  grucíTo  , que  firve 
para  fábricas  y otras  cofas:  y tiene  diez  y feis 
pies  de  largo,  nueve  dedos  de  tabla  y fíete 
de  canto.  Ardem.  Gob.  polit.  pl.  195.  Lar. 
Trsbí  prandior.  Pxacm.  dbTass.  año  1680. 
f.31.  Cada  pie  de  puertas  de  cochera,  con 
clavos  de  rofeta  y madera  de  quartón , á diez 
reales.  OBa.  Poárím.  lib.  i.cap.  6.  Dife.  i. 
Confíderád  un  Efcultor  , que  pretende  hacer 
una  imagen  de  rico  talle,  y tomaun^iur- 
fón  de  nogal  ó cedro , y determinando  en 
Ja  imaginación  un  modelo  , díbuxa  la  liga- 
ra con  un  carbón , en  la  fuperficie  de  un  ma- 
dero. 

jCjUASI.  Adverbio  Latino  ufado  en  la  mifma 
lignificación  en  Caílcllano , que  vale  Cali , ó 
Como.  Meno.  Gucrr.de  Gran.  lib.  J.num. 
xp.  Y acrecentando  la  indignación , mataron 
quqfi  codos  los  Morífeos  prcílbs.  Cast.  HilL 
dcS.  Doro,  tom.2.  Iib.2.  cap.48,  Conccriófc 
U jornada  y las  villas  para  cierto  dia , en  que 
ia  Santa  partió  con  ^lu^vcintc  petfonas  hom- 
bres y mugéres. 

ÍQuasi  castrensis.  Veafe  Bienes. 

^'Asi  CONTRATO,  f.  m.  Tcrm.  Fotcnfc.  Todo 
nccho  no  torpe , con  el  qual  ( fin  convención 
ni  pa¿lo  expreíTo ) el  que  le  hace  fe  obliga  á 
favor  de  alguno,  ú obliga  á fu  favor  á otros: 
como  el  que  adminillra  las  cafas  ajenas  y el 
que  ade  la  herencia , con  el  milrno  hecho, 
íc  obliga  y obliga  al  dueño  de  las  cafas , por 
quaíi  contrato.  LAt.QuaJí ccntrjSl:ts.  Navarr. 
Man.cap.17.  num.42.  Si  empero  la  rch|tu- 
Clones  debida  por  contrito  o quxjt contrxtot 
bafedereílituirenel  lugar,  que  expreíTaó 
tácitamente  fe  fefuló  para  la  paga. 

CJUATERNARIO,  RIA.  adj.  Loque  incluye 
o llena  el  número  de  quatro.  £$  voz  Latina^ 
Quaterrurius. 

CUATERNIDAD,  f.f.  La  colección  de  quatro 
unidades  ó individuos.  Lar.  QuxternArium. 
Sandov.  Hill.  Ethiop.  lib.J.  cap.12.  num.7. 
Pcoxás  delU  uioidád  ó quattrmdád  del  Paza^ 
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brami  y fus  hijos,  ningiin  termino  tienen  ei, 
la  mullí túd  de  fus  Idolos. 

QUATER.N10N.  (Quaternión)  f,  m.  La  juntn 
de  quatro  col'as.T cahe  ella  voz  Covair.  en  lU 
Thcl'oro  en  la  voz  Quadetno,  pot  la  junta  de 
quatro  pliegos  en  la  Imprenta.  Lax.Quattmio. 

Oy.\TORCENO  , NA.  adj.  Lo  mumo  que 
Catorceno.  Es  voz  de  poco  ufo.  D.Covua. 
trat.de  Moned.  cap. 5.  I.a  quatorciaa  ilación 
pertenece  i la  ley  14  tit.6.  l’art.5. 

QÜATRALBO  , B.A.  adj.  El  caballo  ó otro 
animal  quadrúpedo  que  tiene  los  quatrapies 
blancos.  Lit.QuiUiur ptdibus  albus* 

Quatrslbo.  Significa  también  el  Cabo  ó Xefe 
de  quatro  galeras.  Lat.  Quttuor  triremhm 
frdfeelm.CtKv,  Qui«.  com.a.  cap.62.  Avifó 
D.  Antonio  al  Quatralia  de  las  galeras , co-: 
mo  aquella  rarde  había  de  llevar  á verlas  á ft, 
hucfped. 

QUATRAñAL.  (Quatrañil)  adj.  de  una  tcrm. 
Lomifmoqae  Quadtiennil.  Trábele  Ncbtir 
xa  en  fu  Vocabulario. 

Oy.ATREGA.  (Quattega)  f.  f.  Lo  mifmo  que 
Quadríga.  Trabe  ella  voz  Nebrixa  en  fu  Vo- 
cabulario. 

QUATRERO.  f.  m.  £1  ladrón  que  hurta  bef. 
tías.  Lit. ^baítor.  Cerv.Quíx.  tom.i.cap.22. 
Su  delito  era  íer  qujtríro , que  es  fer  ladrón 
de  bellias. 

QUATRIUIAL.  (Quatridiál)  adj.  deunatermr 
Lo  mil'mo  que  Quatriduino.  Thiahe  ella  vo^ 
Nebrixa  en  fu  Vocabulario. 

QUATRIDIANO  , NA.  adj.  Lo  mifmo  que 
Quatriduino.  Trahe  ella  vozCovart.  en  fia 
Thefoto. 

QUATRIDUANO  , NA.  adj.  Cofa  de  quatro 
dias.  Es  voz  Latina  Qi^riduanus.  Rtaao.' 
Fl.  Sancl.  Vid.deChrilto.  Refucitando  á Lá- 
zaro quatriduAni  de  la  Tepultuta , con  tanta 
ímpetu  y divina  potclUd. 

OyATRlN.  f.  m.  Moneda  de  pequeño  valofij 
que  corría  antiguamente  en  Elpaña , Icguit 
Covatr.  Lat.  Qujtrifuu  numtu.  Goxg.  leti 
cet.  que  empiezan.  Mal  luya  el  que  en  Seño., 
tes  idoliita. 

Sindirfeltun  quatríniryHtm  la  Corte 
Le  den  titulo  d a^uel , ii  et  otro  prive, 

Quatxis.  Se  toma  figuradamente  pot  el  dine'rq 
en  general.  Lat.  Pie.  Just.  f.  zar. 

Yo  no  le  dixc  li , ni  no , porque  penfaba , en 
cobrando  el  qttatrin , no  dexar  perfona  cl'co-, 
lar  ni  lega  a quiennodixefl'eci  chille. 

OyATRlNC.A.  f.f.  La  junta  de  quatro  perfo- 
naaócolas.  Lot.Qiiaternio,  onit.  Baxe.cd.  Co- 
ron.  Piat.4.  Y en  vez  del  xetgón  pajizo,  qua- 
Irirtca  de  colclióncs. 

QjATaiNcA.  En  el  juego  de  la  báciga  es  la  jun- 
ta de  quatro  canas  Icmejantcs ; como  quatro 
dofes,  quatro  trefes.  LiuChartarum Jimiiium 
quaternio, 

QÜ.ATRO.  f.  m.  Número  que  fe  produce  pot 
la  multiplicación  del  dos  por  si  mifmo.  Sale 
del  Latino  (¿njíaor,  que  fignifica  ello  mifmo. 
CsRV.Quix.tom.  t .cap.i.  Quatro  dias  fe  Icpaf- 
faron  en  imaginar  , que  pombie  le  poniuía. 
QpNc.  Rom.amot.¿. 

Bte 
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Bn  ti  Ugha  iaiaU» 
faben  ambot  il  partet 
Jt  qiMtro  t/ptilií  kerlJa, 
fat  qiutro  vientas  k mamen. 

Qi'XTto.  be  llama  también  el  que  cieñe  la  voz 
ú voto  de  nuatro  petlbnas , que  fe  compro- 
meten en  él.  Lat.  i¿ajtaar  faffragnram  vises 
gtrtns.  Bobao.  Polit.  Iib.3.  cap.7.  num.3.  Co- 
mo fon  los  Jurados  y Procucadúres  genera- 
les, i>  faalsvs,  y Elccibanos,  ü hai  otro  en  el 
ayuntamiento. 

QeATio.  Se  llama  en  la  Múfica  la  compoficion 
que  fu  canta  i quatco  voces.  L».Htsnmni- 
ern  qttatesmio. 

Quatbu.  En  laGermania  (ignifica  el  caballo. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Eqaus. 

Mas  de  qaatra.  Muchos , ó número  grande  de 
perfonas.  Lat.  Pluivt.  LoF.Uur0c.Ep5.  AIsi 
la  quieten  mas  de  jaatro,  que  no  hai  olla  caá 
fea  que  no  tenga  lu  cobertera. 

.QyATROClENTOS,TAS.  adj.  que  fe  aplica 
á la  cantidad  que  fe  compone  de  quatco  ve- 
ces dentó.  Lat.  Qaadrsnítati , a,  a.  Cobn. 
Chron.  tora.3.  lib.3.  cap.B.  Ha  ttabajado con 
in&c^able  zelo , toc  camino  de  qaatreeiesi- 
tas  anos.  Canc.  Obt.Poet.  f.35. 

T kstelgame  qat  te  be  iseba 
anas  de  quacrocientas  tejet. 

WATRODIAL.  (Quairodial)  adj.de  una  term. 
Cofa  de  quatro  dias.  Tralic  ella  voz  Nebrixa 
en  fu  Vocabulario.  Lat.  Qaatridusts,  a,  am, 

QUATROPEA.  f.E  El  derecho  de  alcabala, 
que  fe  caufa  por  la  venta  de  caballeiias  en 
los  Mercados.  Lat.  Pra  venditiane  befitarasn 
veíliial, 

jOy ATROPEADO,  f.m.  Movimiento  en  la  dan- 
za, que  fe  hace  les'antando  la  pierna  izquier- 
da y dexandola  caer  , y cruzando  la  orra  en- 
cima con  acceleración  , facando  la  que  pri- 
mero fe  fentó,  dando  con  ella  un  palio  ade- 
lante. Lat.  Qaoddam  trifadum. 

iQUATROPEO.  f.  m.  Voz  de  la  Germania,  que 
(ignifica  el  Quartágo.  Juan  Hidalgo  en  fu 
Vocabulario.  Lat.  Afiarca,  assis. 

WATROTANTO.f.  ra.  Pena  enqucfecon- 

'dena  por  derecho  ai  que  ha  cometido  algún 
daño,  y fe  le  obliga  á pagar  el  \ alúr  quadru- 

flicado.  hit.QaaMiflam. Ricop.  lib.d.tit.id. 

3.  Que  por  la  primera  vez  pierda  las  aves, 
con  el  qaatratanta  , y por  la  Icgunda  otro 
tanto. 
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QUE.  Partícula  relativa  que  fe  (igne  fíempre  i 
algún  nombre,  y equivale  i El  qual.  Es  una 
de  las  concordancias  gramaticales , y (irs’c  al 
finguUc  y phitál , y preguntando  fe  ante- 
pone las  mas  veces.  Lat.  (¿ais  vel  qa:,  qaa, 
qttad. 

Que.  Ufado  como  fubdantivo  , vale  lo  mifmo 
que  Algo,ii  cofa.  Ufale  fccqüentcraentc  pre- 
guncando.  Lar.  Qaid.  Auad.  lib.  i.  cap.  18. 
Aitiadis  llegó  ú ella,  y dixo : Señora , qai  le- 
váis en  ellas  andasj  Rox.  Com.  No  hai  ami- 


go para  amigo.  Jorn.i. 
tam^s 


T3,  Luis  qué  te  ha  /aeed/dai 
qué  eenfa  fi  te  ba  estsMUdai 
esaéeasntdia  te  han  ^tvadaí 
Qeí.  Se  ufa  también  como  partícula  admirati- 
va, pata  execrar  y ponderar  una  cola.  Lat. 
Ut.  QaJm,  Calo.  Com.  Didu  y deldícha  del 
nombre.  Jorn.i. 

QÍié  qaarta'.  qué  galtriad 
qué  ealgadaras\  qué  tetas'. 
qué  afsaparatts'  que  tfpijas'. 
qué  eferitariasX  que  a/bacinasi, 
qué  rapa  bianea'.  qué  mata! 
qué  aparadarea!  cjué  me/ssí 
qué  viandas',  que  famitiai 
qué  eaatissaptaraf.  qué  eenaJt 
T fabre  tada  que  vista'. 

Que.  Ufado  defpues  de  verbo  es  partícula  que 
rige  otro  verbo  y le  determma.  Amad,  lib.i. 
cap.  15.  (jue  pues  le  envié  á mandar  jw  vi-i 
nielTe , no  le  detania. 

Qua.  Se  ulá  también  como  partícula  compara- 
tiva , y fe  ligue  regularmente  al  adverbio 
Mas,  ó Tanto:  y aísi  le  dice.  Mas  que.  Tanto 
que.  Lat.  Qaam. 

Qua.  Se  ufa  algunas  veces  como  caufái,  dando 
la  tazón  ó motivo  de  alguna  cofa , y válelo 
mifmo  que  Porque.  ÍM.Qasniam.  Quia.  Hoa- 
TBNs.  Mar.  f.ai^  Qae  atemos  bien  á norte, 
podremos  no  defefperar  todavía  del  punto. 
Qua.  Se  ufa  también  dilltibuyendu  los  exiré- 
mos  contrarios  de  una  oración:  como  Que' 
llueva,  que  no  llueva.  Lat.  Neetie.  vcl  £»//*«- 
btstsesi. 

Qi;b.  S«  ufa  afsimifmo  preguntando  por  algu- 
na cofa,  y equivale  á Donde  , ó En  qué  fu- 
gar : y alsi  fe  dice , Qné  es  del  libro?  Lat. 
Vbi  eJR 

Algo  que.  Exprefsión  que  fe  ufa  para  (igniñear 
, qne  hai  algo  mas  de  lo  que  le  piclúme , 6 
aparece.  Lat.  Qai.i  res. 

QUEBILVDA.  f.  L Tierra  deíigual  y abierta, 
que  forma  algunos  valles  eñrechos , cogidos 
ó cercados  de  montes.  Lsst.  Tetra  biatas pea- 
ruptam.  Meno.  Guetr.  de  Gran,  lib.a.num.z. 
En  una  qatbrSda  junto  á Iñiza , pelearon  con 
harta  pertinacia.  Aloret.  Aniig.  lib.5.  cap, 
ai.  Conténtate  de  lo  que  tienes  lobte  los  trí- 
eos, y entre  las  quebradas  de  la  (ierra. 
(^EBRADERO.  i.  m.  El  que  quiebra.  En  et. 

te  léniido.ticnc  poco  ufo.  Lat.  Infringesu. 
QuEiEADeao  os  caeez.a.  Lo  que  la  molella, 

" fatiga,  canfa  i inquieta.  Lat.  importuna  tan.. 
tentia.  Estes,  cap.}.  Mas  todo  lu  quebradera 
de  eabesía  era  dar  voces  al  aire. 

Qoebxaoeso  de  cabeza.  Se  llama  metapho- 
licamer.tc  el  objéto  del  cuidado  amorofo. 
Lat.C'ora  animi.  Amarit  abjtíium.  Canc.  Obc. 
Poet.  f.4}. 

f¡ai  baria  en  aquel  baleáset 
mas  ya  fe  vi  par  las/tdas, 
que  tjlaía  aguardaada  aigstn 
quebradero  de  cabeza. 

QUEBRADILLO,  f.m.  £1  taconcillo  de  madé- 
ta,  fobte  que  fe  forma  el  ponicvi  del  zapito. 
Lat.Ca/m  futerum.  Peauh.obTass.  añoiéSo. 
E41.  Cada  pac  de  zapitos  de  bombee  cotte- 
Mnim  la. 


Digitized  G 


45Í{  Q.UE 

fanoí,  con  ottji  ancha  y jutbrídllb,..»  i real 
y qnartillo  el  punto. 

QatDRCDiLLo.  Sí  llama  también  un  movimien- 
to clpccial  c|uc  le  hace  coa  el  cuerpo  como- 
quebrándole : y fe  lude  ufar  en  la  danza. 
Lat.  THfn4iiim  nrpui  eantonfutru  , fltíltns. 
Calo.  Com.  ti  Macllto  de  danzar.  Jotn.a. 

Can  quebradillo) 

tntrar  ahora  tn  ti  faffio'. 
mío,  doi,  trcJ,  fuatro,  cinto, 
fiHtiadoi  y Á concítrlo. 

QUEBRADIZO,  ZA.  adj.  Lo  que  eí  fadl  de 
tompcrl'c  o quebrarfe.  Lat.  Frt^iiu  B c»«ad. 
Coron.  Plai.4.  No  iiuede  deaarle de  quebrar 
una  ley  que  l'c  tunda  en  una  cofa  tan  qutíra- 
diza  como  es  un  huevo.  Cotou.Obt.  l’oct. 
pl.71. 

Afíi  dt  la  humana  vida 
ti  rtíox  t/péio  tt  digno, 
pnct  ft  compon!  de  polvo, 
y ft  ofttnia  quebradizo. 

QoeiiitADizo.  Si^nitica  también  delicado  en  U 
(alud  y dilpoticion  corporal.  Lat.  Ttntlinj. 
Dehiiii,  vel  Oebiiitatua. 

Qdekeaoizo.  En  fentido  motil  y myftico,valc 
lo  mifmo  qucftajjil.  Lat.  Fragilii,  Jacint. 
PoL.  pl.187. 

El  fn  amor  lan  quebradizo) 
que  efe  vicio  la  trocó 
en  puerta  de  vidriero, 
en  la  mal  fuerte  oeajiin. 

Quebradiza.  Se  lude  llamar  alguna  vez  la  volt, 
pata  alabar  los  quiebros , paulas  y gorgéos. 
Lat.  FUxUii.  Cs RV.  N0V.3 . pl. n i . Y con  voz 
fútil  y qaehr adiza,  cantó  lo  líguientc. 
QUEBRADOR,  f.m.  El  que  quiebra  6 rompe 
alguna  cofa.  Lat.  Efraliariut,  ij. 
Quebrador.  Se  llama  en  fentido  motil  el  que 
quebranta  ó viola  alguna  ley  ó eliatúto.  Lat. 
Violator.  Raptitr.  Fr.L.oeüran’.  Symb.  part. 
1.  cap.  8.  Donde  hallari  tan  terribles  y cfc 
pantofas  maldiciones  y azotes,  con  que  ame- 
naza Dios  i los  qnebradóret  de  fu  Ley. 
QyEBRADURA.I.f.  Hcndedúta,rotúra  ó aber- 
tura de  alguna  colá.  Lat.  Fifsio,onis.  Figura. 
Diruptio.  .Ambr.  Mor.  lib.  17.  cap.  3.  Por  el 
nombre  de  ella  fcñoia  palta  en  la  piedta  una 
mala  quebrad:tra : y afsi  no  fe  lee  bien. 
Quebradura.  Se  llama  también  una  cfperie 
de  hernia  con  rdaxacion  , que  fucede  quan- 
do  le  le  caen  á alguno  las  tripas  á la  vexiga. 
Lat.  Itium  prociientia.  Hernia,  Lso.  Diole. 
lib.4.  cap.  10.  Aplicada,  en  forma  de  emplal- 
tro,  fudda  las  frel'cas  hcridas,y  las  qtubraiú- 
rai  de  los  potrólbs. 

QUEBRAMIENTO.  f.m.  Lomifmo  cjucQne- 
braniamicnto , que  es  como  mas  freqiiente- 
mente  le  dice.  Guev.  Epitt.  á D.Eadriqnc  de 
Portugal.  Mandaba  también  Uracon  en  liis 

leye.s qued  talmuriellc  por  ello,  como 

por  quebramiento  de  qualquicr  ley. 
OyEBRANTABLE.  (Quebrantable)  adj.dc  una 
tetm.  Lo  que  lé  puede  quebrar  o Pómper. 
Trabe  ella  voz  el  P.  .Alcali  en  fu  Vocabula- 
rio. Lar.(2»cd  frangí,  vil  infringi  pottf. 
pyEBRANXADÓR.  Lm.  El  que -qucbcaata. 
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rompe  ü dcfpedaza  alguna  cofa.  Lat.  EJfr»- 
llarim.  Ai  caz.Qiron.  Decad.a.Año  y.cap.a, 
§.3.  .Andaban  en  lu  fabrica  aun  tiempo  mif- 

mo grande  número  de  herréros,  carpinié* 

ros  y qnebrantadórn  de  piedra. 

Quebrantadór.  En  lei.iido  motil  fe  loma  pqt 
d que  viola  alguna  ley,  eliatúto  ii  otra  cofa. 
Lat.P7»/j/or.  Kuptor.ÍM%on.  dei  R.Ü.  Iuan 
salí.  Año  30.  cap.  1 80.  bo  pena  de  fer  caídos 
en  las  penas  en  que  caen  los  quebrantadórei 
de  juramento,  y pleito  homenáge. 
Qvebrastadór.  Signilica  afsimil'mo  d que 
debilita  6 quebranta  las  fuerzas.  Lat.  Dthil- 
tatar.  Fraíhr.  Ciiron.  gen.  patt.i.  cap.ioi. 

E fegund  dio  feiiKja,  que  Céfar  tanto  quiete 
decir  como  quebrantadór  de  fus  enemigos. 
QUEBR.ANrADURA.  f.  f.  La  rotura  de  algu- 
na cofa  que  feejuiebrao  rompe.  Lat.  Dirap- 
r/e.MosTER.  DEL  R.  D.  Al.EI).}.  part. a. Pro- 
log. La  primera  de  como  fe  deben  cucar  de 
las  fétidas  b de  las  quebranladúrai , que  les 
acaefciccen. 

OyEBR.ANTAHUESSOS.  f.m.  Ave  de  rapüía 
efpecie  de  Aguila  , aunque  mas  pequeña. 
Tiene  el  color  ceniciento  , que  tira  á blan- 
co, y el  pico  tan  duro  y liietcc  , que  con  el 
quebranta  y rompe  los.hueltos,  de  donde  to- 
mó el  nombre.  Lat.O/iiyra^^sj.  FvN.Hili.nar. 
lib.i.  cap.a.  Dice  ler  la  verdadera  y propria 
Aguila,  mayor  que  el  Qjubrantabue¿i/t,y  que 
todas  las  demás  Ag-iiUs.  Espin.  Are.  Ballcli. 
lib.3.cap.i£.  De  la  inifm.i  hediuca  que  $1 
Buitre  cs  el  Quehrantaimeffou 
Quebrantahuessoi.  Se  llama  translaiiciamen- 
tc  al  fugeto  pelado,  molciio  e importúno, 
que  cania  y failidia  con  fus  impertinencias  ó 
ptolixidadcs.  Lat,  Ofufragm  homo,  QyEv.. 
Fort.  §.  Pretendientes.  Los  quibrantalmejoi, 
que  vetan  fe  dilatalu  lú  defpaclio , fe  careos 
mían  conliderando  el  oñeio. 
Q^'EBRSNTAtiDBssos.  Jucgo  quc  ufan  los  mu- 
chachos, cogiéndole  por  la  cintura,  quedan- 
do el  uno  boca  abaso,  en  lo  que  alternativa- 
mente lé  mudan  , desandofe  caer  el  uno  fo- 
bre  el  otro , halla  que  el  que  cllá  boca  aba- 
xo  topa  con  ios  pies  en  el  liielu  por  la  parte 
opueila,  y lev.inia  al  compañero.  Lat.  Lndns 
pueroram  fie  diliui  ex  eontorfione  ve!  eonvtrfio- 
ne  corporif,  Pic.Just.  f.  S73.  Qie  ello  de  1er- 
vitnos  los  hombres,  ó no  Ío  cniict  do  bien,  ó 
es  el  fervicio  del  juego  de  quebra  .ta'uueffoi, 
QUEBR.ANn  AMlENIO.  l.m.  El  acío  deqiie- 
orantat,  romper  ó quebrar  alguna  cola.  Lar. 
Fraíi'o,  FraSliira.  Cerv.Quíx.  tom.i.cap.13. 
Quizá  ferá  de  provecho  paca  los  quebranta- 
m eatos  de  huellos,  como  lo  es  pata  fétidas. 
Quebrantauiento.  S'gnilica  también  el  rom- 
pimiento ó fuerza  hecha  pata  librarle  de  al- 
guna oprefsión : como  Qnebrantamientu  de 
prifsión,  cárcel , &c.  Lat.  Fraiiio,  Fitlatio, 
Soi  D.  Pino,  lib.a.  §.tp.  Con  noticia  gtande 
de  un  mui  grave  delito , heridas  de  un  por- 
tero, tiiga  y quebrantamiento  de  fu  cárcel. 
Quebrantauiento.  Significa  afsimifino  can- 
fancio  , dcüállblsicgo  , delTazón  y dcBábri- 
míento  en  el  cuerpo,  que  parece  que  le  que- 
. "Jaran- 
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btanta,  por  la  moldlia  que  cauíá.  'La.t.Lafsi- 
tudo.  Corporh  ítiritio.  Comen  o.  Ibb.  las  300. 
Copl.  1 17.  Eftc  es  aquel  vafo  de  elección, 
que  en  el  yermo  duro  habitó,  fufriendo  fed, 
amargura,  tentaciones,  quthrantaminitoi,  del- 
nudéz  y ayünos , por  el  amor  de  Dios.  Vi- 
ELALOB.  Probl.  f.  13.  El  mas  l'ano  viejo  del 
mundo  tiene  mil  quthnmtamientos  y dolóles 
del  cuerpo. 

iQyiBEANTAMiENTO.  Ttanslaticiamente  , vale 
rcanlgrefsion  ú violación  de  alguna  ley,  ella- 
tuto , precepto  , palabra  ú otmgación.  Lar. 
Trtmfgrefiio.  Fiolatio, 

tQuEBEANTAMiENTO.  En  lo  Forenfc  es  ela&o 
de  romper  el  tellamento , hecho  conforme  á 
derecho.  Lar.  Ruptio.  Paet.6.  tit.8. 1.7.  Que- 
brantado feyendo  el  tellamento , por  alguna 
de  las  razones  fobtedichas  en  las  leyes  delle 
titulo,  tal  fuerza  há  elle  quebrmtamüiito,  que 
luego  que  lafentencia  es  dada  por  el  Juez, 
pierde  por  ende  aquella  parte  en  que  era  ella- 
blefcido  por  heredero. 

¡pUEBRANTANZA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Que- 
branto. Es  voz  antiquada.  FuEK.JuzG.Prolug. 
1.4.  Onde  acoitar  fe  deben  de  lacai  los  coiu-^ 
dos  de  hsqiuhrantanzM, 

QyEBRAMTAR.  v.  a.  Romper  ,feparar  ü di- 
vidir con  violencia  las  partes  de  un  lodo.Lat. 
Frm¿m.  Effrtnim.  Elidm. 

{pDEBRANTAE.  Valc  también  calcar  ó hender 
alguna  cofa,  ponerla  en  ellido  de  que  fe  rom- 
pa ó quiebre  mas  fácilmente.  Lat,  Quíffare. 
Cheon.  de  S-Fern.  cap.di.  La  nao  que  pri- 
mero llegó  á la  puente  , la  qual  iba  por  la 

' parte  del  arenal , no  pudo  quebrar  la  pucnti^ 
ñus  quebrantóla  por  donde  le  dió. 

QnEBRANTAR.  Sc  toma  también  por  moler  ó 
•■achacar  alguna  cofa,  no  del  todo,lluo  á me- 
dio moler.  Lat.  Quaffari.frattgere. 

Quebrantar.  Signifíca  también  perfuadir  , in- 
ducir ó mover  con  ardid , indullria  y portia, 
ablandar  el  rigor  ó la  ira.  Lat.  Pranfare.  Cor- 
rumpert.  Sedare. Mulliré.  Men.  Coron.  copl.8. 
Decía  mas  la  fábula , que  la  fu  muger  fuera 
quebrantada  por  drxies. 

Quebrantar.  Vale  alsimirmocaufar  lállima  y 
compafsion , mover  á piedad.  Lat.  Ad  pieta- 
temmevere,  indueere.  Jabreg.  Pharl.  Ub.  a, 
OQ.14. 

Del  patrio  gremio  a la  piedad  nativa 
Ceden,  j el  blando  afeito  /bj  quebranta. 

Qoebrantar.  Equivale  algunas  veces  á violar 
ó profanar  algún  fagrádo , Icgúio  íi  coto. 
Lat.  Violare.Tranftredi.  Pharf.  lib.y. 

(XI.31. 

Quando  el foberbio  exireito  quebranta 
De  Saturno  el  gran  templo  torreado. 

Qvebrantar.  Metaphoticamente  vale  violar 
alguna  ley , palabra  ir  obligación.  Lat.  T ranf- 
medi.  Violare.Rumpere. SAAV.Empr.JZ. Quien 
fe  atrevería  á quebrantar  las  leyes  , íi  liempre 
temieUe  que  le  podria  fuceder  tal  cofa  f Vir 
riav.Mo1c.  Cant.6.0d.i. 

Qué  eofa  nueva  por  el  golfo  mira. 

Que  lat  tregua!  del  ocio  le  quebranta? 

Quebrantar,  bigoiáca  también  romper,  vcov 
Tfom.  íj  . 
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ciendo  alguna  díñculrad  , impedimento  6 
torbo  , que  embaraza  para  U libertad : como 
quebrantar  la  príGión  , la  cárcel,  &c.  Lar. 
Frantire,RMmpere,WiLL\v.  Mofeh.  Cant.  8. 
Oci.9. 

Nadie  quebrantara  mi  cárcel fiera, 

Qm  mientras  ocuparen  el  e/cesHo 
Miaos  el fuerte , Eacoj  y Rjdamanto, 

No  le  alcance  U pena  d:í quebranto, 

QüEBRANTAa.  Valc  arsimifíno  molcftar , fati» 
gar  , caufar  pefadumbre  y delTabrimicnto, 
Lar.  Conjiernare,  Atterere.  Lot>.  Arcad,  f.i  i8. 
Quanusdefdichas,  trabajos  y pcrlecuciones 
me  quebrantan  , doi  por  can  bien  empicadas^ 
que  no  me  pefa. 

Quebrantar.  Sc  toma  también  por  debilitar, 
diíininuir  las  ñierzas  6 brio , fuavlzar  6 tem- 
plar el  cxccflb  de  alguna  cofa.  Dicerc  cfpc- 
cialmcnte  dcl  calor  ó trio.  Lat,  Frangere.  Im~ 
minuere.  Debilitare,  Chron.  de  S.  Fern.  cap. 
40.  Que  el  tiempo  que  fe  habla  de  gallar  ca 
entradas , h cortidas  h calas,  para  U quebran^ 

far rcría  mucho  mejor  que  fe  empicalle 

Ibbre  Sevilla.  Saav.  Erapr.itf.  En  el  Empe- 
rador Tiberio  notó  Tácito  que  le  babia  qne^ 
brantado  y mudado  la  dominación. 

Qu  EBRANTAR.  En  lo  Forcn'.'c  le  decía  por  inuti- 
lizar c invalidar  cl  tcllanncnio  hecho  legun 
derecho , y permaneciendo  en  cl  mifmo  ci- 
tado el  rciladór : como  auando  le  nace  un 
heredero  Tuyo  , ó quando  hace  otro  tclta- 
mento  perfedo  , ó quando  adopta  en  hijo  i 
alguno  , dcípucs  de  haber  hecho  teftamento. 
Lar.  Rjtmpere,  Part.6.  cic.8.  \.6.  Non  podria 
dcípucs  qucrcllarfe  , pit ¡o  quebrantar  ci  tclia- 
inento,  nin  debe  fer  oído. 

Quebrantar  la  cabeza.  Phrafc  mctaphórica, 
que  vale  humillar  la  foberbia  de  alguno , ó 
fujetarle.  \jiX,Asidaciam  frangere,  Caputeon^ 
terere. 

Buen  corazón  quebranta  mala  ventura.  Refrw 
que  exhorta  á no  defcaecer  en  los  infortu- 
nios , porque  con  cl  ánimo  fe  hacen  mas  to- 
lerables , y aun  fuele  etnendarfe  ó evicacíe  U 

. defgracia.  Lat. 

Vti  animo,  & magno,  eum  funt  diferimina,prafiat\ 
F'ides,  quod  nequeunt,  frangere  carde  iuvat, 

QUEBRANTANTE,  part.  ad,  del  vccbo  Quc-i 
Dtamar.  El  que  quebranta.  Lat.  Frangens,, 
FüfiNT.  Philof.  EX39. 

Los  priméros  dientes  defios, 
les  llamamos  quebrantantes. 

QUEBRANTADO,  DA.  part.  paíl'.  del  verbo 
Quebrantar  en  fus  acepciones.  h^x.Fraíius, 
Ruptus.  DebilitatuSeVioiatus.  Villalod. Probl. 
f.17.  Le  duelen  los  apafsionados  riñóocs , / 
las  quebrantadas  cfpaldas.  Cerv.  Quix.toro.i, 
cap.5.  De  puro  molido  y qsubrantado  no  fe 
podía  tener  en  cl  borrico. 

QUEBRANTO,  f.  m.  El  ado  de  quebrantan 
LsíX.Contritio.FraSlio,  V 1 ll  a v .Molch.Cant.  1 • 
Od.i8. 

Qual  para  hacer  quebranto  en  hs  terrónes^ 

El  hafia  dura  del  legón  afierra. 

Quebranto.  Vale  también  , dcfcaecimícnro, 
deíaUeoto  y laltadeñierzas.  Lac. 

Mmm  a De^. 
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DebilitAth^V\\.\.\\.  Mofch.Cant.  3.  OA. 4^- 
No  pudo  fujitntarft  ¡a  cabeza 
Del  Rey  enfermo, con  el quebranto. 

Qi'tDRANTO*  Signifícd  afsimirmo  lállima , com- 
luilcrjción^i  iodadócompalMón.  Lai.  Mfe- 
r.iíw.  Cornmipratio. 

Q^i-Branto.  i)C  toma  también  por  el  mifmo 
objeto  infeliz  y lalHmotb  que  mueve  á com- 
pasión : y afsi  le  dice,  Elfo  es  un  quebranto. 
Lar.  Qbjedum  miferendum.  Villav.  Molch* 
Cant.11.Ocl.82. 

Díó  el  General  hormiga  tal  caída, 

T fue  e!  ru  do  de fus  armas  tanto. 

Que  fue  por  el  exército  extendida 
Su  defdicba  crue  , pena  y quebranto. 

Q^'sbranto.  Se  toma  alsimiímo  por  grande 
perdida  ü daño  padecido.  Lat.  Confiematio» 

X Afjiiitio.  Antmi  contritio,Damnum, 

Oy  hliKAR.  V.  a.  Romper, partir  y defunír  con 
alguna  violencia  las  partesdeun  todo.  Tiene 
ia  anoinaliadc  recibir  una  i antes  de  la  e en 
algunos  tiempos  y perfonas:  como,  Yo  quie- 
bro, Quiebra  tu,  Quiebre  aquel,  Covarr.dicc 
falc  dd  adverbio  Latino  Qnhrb  , porque  lo 
que  fe  quiebra  fe  íliclc  golpear  muchas  ve- 
ces. Lai. Infringere.  Sigccnz.  Hilt. 
part.3.iib.3.Uifc.i6.  Quaudo  yallegaba  al 
nicho , donde  fe  había  de  ademar , le  quebró 
la  maroma  que  cllaba  revuelta  en  la  polea, 
Jaureg.  Pharf.  lib.ao.OcTóy. 

Almenas  quiebra  a!  baluarte  y torre, 

Muros  dejgaja,y  edificios  tira. 

¡Quebrar.  Vale  también  doblar  ó torcer : y afsi 
fe  dice,  Quebrar  cí  cuerpo  , óQucbrarfcla 
vara  en  el  agua  , quando  parece  que  cllá  tor- 
cida. \.ix.¥ie£iere.Detorquere, 

Quebrar.  Sígnidea  también  interrumpir  6 ef- 
torbar  la  continuación  de  alguna  cofa  no  ma- 
terial. Lac.  Rumpere.  Disolvere.  Saav,  Empr. 
20.  A veces  el  mifmo  Príncipe  íicntc  que  le 
quiebre  cl  íueño  el  dcfvélo  de  fu  Minillro. 

Quebrar,  ¿ie  toma  también  por  romper  la 
amiílid  dé  alguno  , difaiinuirfc  ó entibiarle 
la  corrcfpondcncia.  Lat.  Dijfoivrre.  Rumpe- 
re.Amieitiatn  dimitiere.  Esquí  L.Rim.Kom.  1 oé. 
Quiebra  con  tu  efpofo, 
nina  , fien  tu  Aldéa, 
por  menos  que  zeios, 
fe  olvida  y fe  quiebra. 

Quebrar.  Metaphoi  icamente  vale  faltar,  delin- 
quir ó pecar  contra  algún  precepto  u otra 
obligación,  ley  6 cRacúto,  violarle  y no  ob- 
fcrv'arlc.  Lar.  Infringere,  y¡o(are»  Rumpere» 
Hürtbns.  Mat.  t.214.  No  pcnicis  que  viene 
á qsubrar  U ley  , ni  á deldeñar  ios  Propíict as. 
Qufiv.  Polit.  part.  1.  cap.  n.  No  adviertes 
que  de  quebrar  un  mandamiento  a torcerle  vi 
poco. 

Quebrar.  Significa  también  aizarfe,  retirarfe 
de  algún  comercio , por  falca  de  caudales  coor 
que  latisfaccr  á los  acrcedóres,  perder  cl  cré- 
dito y fama  de  la  te  y (egurídad  de  lii  paga, en 
la  negociación  y traiico.  En  elle  Icmido  es 
verbo  neutro.  Lai.  Creditoribus  decoquere.  Fi- 
dem  alicujus  concidere.  Qtev.Sucíí.  Etlavca 
han  dado  mala  cuenta , y no  liai  donde  fe  al- 
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íienten  , porque  ha  quebrado  el  banco  de  ÜX 
crédito.  Gong. Rom. burl.7. 

Que  no  bai  pie  de  copié 
de  nhtgun  Poéta, 
como  ios  de  un  banco, 
y mas  quiebra. 

Quebrar.  Equivale  cambien  á templar-,  fuavt- 
zar  6 moderar  la  fuerza  y cl  vigor  de  alguna 
cola.  Lar.  Moderare.  Temperare.  Saav.  Empr. 
36.  Quien  fabc^Mí¿rjr  cl  ímpetu  de  una  tbr- 
túna  adverfa,  la  reduce  á prófpcra. 

Quebrar.  Sc  ufa  también  por  ajar,  afear  y def- 
iuílrar  la  tez  ó color  natural  dd  rofiro.  Lar, 
Deturpare.  Dejicere.  L^p.  Dorot.  f.a.  Que  co- 
mo nunca  me  afeité  no  meii  qsubraroniot 
aderezos  fuertes. 

Quebrar.  Vale  también  vencer  alguna  dificul- 
tad materiál  ,uoprersión.Lat.  Rumpere.  Di^. 
rumpere.  B.?*rcens.  Rim.pL23p. 

Pajfea  el  que  en  fu  patria  no  pudiera 
Fiarfe  d fu  mugkr , y por  infuitoi 
Quebró  los  griilosv  la  corcel fiera. 

Quebrarse.  Relaxarle  , caerl'cle  á alguno  las 
tripas.  Lat.  HemsA  laborare.  Cast.  Hift.  de 
S.Uom.  tora.  I.  iib.  2.  cap.  77.  Y queriendo 
alzar  un  colUl  de  trigo , con  la  dcmafiada 
fuerza  que  pufo,/<r  quebró  de  manera  que  lue- 
go fe  le  cayeron  las  tripas  abaxo. 

Quebrar  el  corazón.  Phrafc  con  que  fe  ex- 
plica que  alguna  cofa  caula  gran  lállima  6 
compafsion , y mueve  á piedad.  Lac.  Corean^ 
terere.  Admifericord  am  movere.  Cerv.Quíx. 
tom.2.  cap.2d.  No  llores  Mdefie  Pedro  ni  ce 
lamentes,  que  me  quiebras  eleorazdn. 

Quebrar  el  hilo.  Phrafc  mecaphórlca  1 que 
vale  interrumpir  6 fulpender  U pcofecucióa 
de  alguna  cofa.  Lac.  Rumpere.  Interrumptre, 
Lop.  Arcad,  f.  26.  No  paQcis  adelante  en  efta 
plática. ...que  es  lállima  que, para  reñir  en  ma- 
teria como  ella  , fe  quiebre  el  hilo  de  la  luya. 

Quebrar  LA  cabeza.  Canfary  molcílar  a uno 
con  pláticas  y convcrfaciones  peladas,  por- 
fiadas o necias.  L2t.Caput  obtundere.  Importu^. 
nis  contení  ionibus  atterere. 

Quebrar  la  condición  , ó el  natural.  Mo-í 
derar  la  afpercza  de  ella , templar  ó corregip 
el  malgenio,  obrando  contra  uno  y otro. 
Lat.  Mtufecre.  MoUire.Jnfringere,Sedare. 

Quebrar  lanzas.  V'cafc  Lanza.  * 

Quebrar  los  ojos.  Phrafc  que  vale  CxCCUtar 
alguna  acción  que  fe  fabe  que  otro  ha  de  ícn- 
tir  mucho.  L^t.Contra  mentem  veiamorem  aU* 
cíijus  agere.  Dejideriuminfringere. 

Qebrar  sangre.  Pluafc  que  fe  ufa  parafigni- 
ficar  la  fcñál  dcl  parto  ó malparto.  Lat.  N$ti 
funguinii  partum  indicare. 

Quebrarse  LA  CABEZA.  Hacer  ó felicitar  algu- 
na cofa  con  gCtin  cuidado  , diligencia  y cm-» 
peño  , ó hulearla  con  mucha  lolicitúd  , efpc- 
cialmcntc  quando  es  dificil  ó impofsiblc  el 
logro.  Lat.  Cura  nimia  angi,  velaliquid  inten-, 
dere»  Pant.  Rom. 7. 

Quien  en  hacer  tales  verfos 
la  cabeza  fe  quebró, 
fin  duda  que  la  tenia 
de  ia  Maya  ó Bftremózy 

Al 
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Al  nul  ufo  quthrarU  la  pierna.  Refr.  que  con- 
dena y reprehende  las  acciones  malas,  que  Ce 
czcufan  con  el  uíb  y la  collumbrc : pues  aun> 
que  por  alguna  ciccunQancia  fe  hayan  coic- 
rado  algún  tiempo,  ic  deben  corregir , y l'erá 
culpable  fu  permanencia.  Lar. 

fjí  o^uj  ut  /rdW^AT  rtf  indultm  cre/cst  abufus» 
Al  FAR.  part.2.  ltb.3.  cap. I.  Si  acá  no  hai  mas 
Jey  de  aquella,  y (c  dexan  gobernar  de  lo  de 
yo  me  entiendo,  no  las  apruebo,  que  por  el- 
fo también  le  dixo , Ai  mAi  ufo  quebrarít  U 
p-ern.u 

La  verdad  adelgaza,  pero  no  qwebra.  Refr.  que 
exhorra  á profeíTar  vcrd.ul  ficmprc , porque 
aunque  íc  quiera  ruiiliz.iryotulcar,con  al- 
tucia  ó mentira  , íiemprc  queda  tclplandc- 
cientc  y victoriola.  Lar. 

CUrius  A^aut  ceu  fol  nubil  a verum> 

QUEBRANTE,  patr.  act.  dd  verbo  Quebrar. 
Lo  que  quiebra.  Lar.  FrMigsns,  /nfrin^ens» 
Mont£r.  del  R.  D.  Al.  lib.  2.  part.i.  cap.  5. 
en  el  epigraphe.  De  la  llaga  que  tlic  fecha  en 
la  cabeza , con  piedra,  o con  palo , 6 con  co- 
fa remcjance,  tajante  el  cuero  c qu^branU  el 

. cafeo. 

QUEBRA2X),  DA.  part.  paíT.  dd  verbo  Que- 
orar  en  fus  acepciones.  Lac.  R:t¡ftu¡.  frjcius, 
SAAV.Eihpr.j5.  Loque  rcprcrenta  el  erpe- 
jo  en  todo  lu  ctpacio  , reprefenta  también 
defpues  de  qutbrádo , en  cada  una  de  fus  par- 
tes. Hear.  HiB.lnd.  Dccad.  2.  lib.7.  cap.  to. 
Había  en  otra  tala  enanos , corcob.*.dos , qut~ 
contrahechos  y mondraofos.  Qi^ev. 
Alguac*  Color  á partes  hendida  y á partes 
qiubrádA. 

Quebrado.  Se  llama  en  la  Arithmética  una  ó 
algunas  partes  iguales  de  las  en  que  fe  conll- 
deradívidirfc  un  entero.  Exprctláfe  con  dos 
DÚtncros  uno  encima  de  otro , y una  raya  en 
medio : el  de  arriba  fe  llama  Kumeradór , y 
el  de  abaxo  Denomin.ndór.  Elle  denúta  las 
partes  en  que  fe  dividió  el  entero,  y aquel 
las  que  fe  coman  para  formar  el  quebrado: 
como  fi  qualquícra  cantidad,quc  íc  fupo:ic 
como  un  entero,  fe  divididle  en  quatro  par- 
tes iguales , y de  ellas  i'e  huvidVen  de  tomar 
las  tres,  fe expreO'aría  afsi^,que  es  lo  mif- 
moque  tresquartos.  Lümafe  también  Frac- 
ción. Lat.  Numerus  fraCiui. 

Quebrado  compuesto,  ó Quebrado  de  que- 
brado. Se  llama  quando  un  número  que- 
brado fe  toma  como  entero, y fe  divide  en 
algunas  partes  : como  fí  dei  valor  de  tres 
quartos  íc  huvidlc  de  tomar  una  qiuria  par- 
te, fe  cxprcíraiia  afsi  á de  ^ , que  es  lo  mif- 
moque  un  quartu  de  tres  quartos.  Lat.  Ai«- 
merifriUit  fraíiio. 

JíTidiT  de  pié  quebrado.  Phrafecon  que  fe  dá  a 
entender  que  alguno  dli  co  decadencia  de 
hadenda,  íáliid,  crédito,  d¿c.  Lat.  Cafum 
minert,  In  praceps  iré. 

Efcribir  de  qu%  brado$.  Modo  de  habilitar  lus 
niños , para  q¿)c  efetiban  derechos  los  ren- 

f Iones,  reglando  d papel  á trechos , dexan- 
o algunos  blancos  Im  regla.  LaU  Interfeciii 
d»&arijs  fidicuiU  friberf. 
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Pié  qmbrádo.  Se  llama  en  la  Poesía  un  medio 
verfo  que  fe  fuclc  poner  de  intento  al  fin  , ó 
en  medio  de  la  copla  ó dláncia.  Lat.  Hernia 
Jlichiumyij.  Encin.  Oncion.  Pfücm.  cap.  5., 
£1  pié  quebrado  mczd.ulo  con  los  enteros  , i 
las  veces  paíLin  cinco  lylabas  por  medio  pie, 
y cntoííces  decimos  que  va  ia  una  perdida. 
PiNC.  Philol,  Epirt.y.  fcagm.  4.  En  las  qualcs 
coplas  dichas  de  pii  quebrado  , no  conozco 
regla  concertada. 

plata  quebrada.  Se  llaman  rodas  aquellas  cofas 

3UC  habiendo  ^Krrdldofu  primera  forma, que- 
an  con  valór  y utilidad.  Lat.  Utile  vei  dr- 
formatum.  Pie.  juST.  f.aya.  üi  lo  cftiinamos 
es  por  creer  que  e:» plata  quebrada. 

Plata  quebrada.  Se  dice  tambitjn  de  qualquiec 
cfpccic  que  fe  dá  en  lugar  de  otra  , que  ten- 
ga el  mifmo  valor : como  d que  debe  algún 
dinero  y le  paga  en  trigo , cebada,  6cc.  Lat, 
Quid  pro  quo. 

QUEDA,  f.  f.  El  tiempo  de  la  noche,  fenalado 
en  aigunos  Pueblos , ( el'pcciaimciuc  Plaz.is 
cerradas)  para  que  ickIos  Ic  recojan  , á que  fe 
avifacon  la  campana,  y en  ia  Milicia  con  el 
tambor.  Llam.alcafsi  por  d dedo  que  cau- 
la, que  es  cllarlV  todos  quedo  , Lat.  QuietU 
tempus,  Requiet  tc:.  Rfccop.  lib.  «í.  tit.  6.  1.  5. 
Ma.  damos  y declaraiiu>s  que  petfona  algu- 
na no  pueda  crahec  las  armas  contenidas  en 
la  dicha  iey,  de  noche  defpues  de  tañida  la 
campana  de  queda.  MARQ¿.Oobcrn.  Ub.2.  cap. 
3p.  Vedó  las  armas  á los  particulares,  def- 
pucs  de  haber  hecho  feñal  á U queda. 
QUEDADA,  f.f.  La  acción  de  quedarfe  en  al- 
gún fitio  6 lugar*  Lat.  Manfio.  Rermanjio. 
Chron.  DE  S.  Fern.  capuf2.  E por  cftas  cau- 
las acordó  que  feria  mejor  la  qiudáda  que  la 
ida  á Caílilia.  Q^ev.  Poüt.  part.  2.  cap.  19. 
Unos  tratan  con  Cluifio  de  fu  partida,  Pe- 
dro de  lu  quedada. 

OpEDAR.  v.n.  Detcnerfe  ú hacer  manfión  en 
algún  paráge.  Covarr.  dice  f.ilc  dd  Latino 
qujti  Qu  etare.  L.\t.  Manere.  Rejidere* 
Inc.  Garcil.  HilL  de  la  Flor.  lib.  2.  part.  2. 
cap.7.  Imaginaba  enviar  por  el  Capitán  Pe- 
dro Calderón  y los  dcm.is  £fpañoles,quc  coa 
el  quedaron  en  la  Provincia  de  Hirrihigua. 
Quedar.  Vale  también  lo  mifmo  que  reliar:  y 
afsi  fe  dice,  Quitando  feis  de  ocho  , quedan 
dos.  Lat.  Reinancrt.  Refiare.  Supere  fe. 
Quedar.  Se  toma  algunas  veces  por  faltar. 
i-Ai,ReJiare.  Dejieert.  Supere  fe,  Stare  per,  Isc. 
Garcil.  Hill.  tíe  la  Flor,  lib.2.  part.2,  cap.  2, 
Acudieron  con  grandifsiina  furia,  grita  y ala- 
rido, á ladefcnla  de  lo  que  dd  agua  y cié- 
naga por  pafl'ar , que  era  un  quarto 

de  legua. 

Quedar.  Vale  también  permanecer , durar  ó 
fubllftir  alguna  cofa , como  efcclo  de  otra. 
Lat.  Ramanert.  Subftjiere.  QtiEV.  Rom.  Queda 
1a  efpecie,  íl  no  queda  d individuo  : queda  U 
materia,  fí  no  queda  la  foriiu.  J aurcg.  Phacf. 
lib.  19.  OcF.40. 

Ni  quedó  de  AJexandro  el  venerado^ 

Mas  heredero  que  un  ftpuUbro  helado. 
Quedar.  Significa  también  remataifc  á favor 

’dc 
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de  uno  las  rentas  ü otra  cofa» que  Te  vende 
á pregón  para  las  pollaias  y pujas.  Lat.  Sta- 
re  proaliquo. 

Queda».  Junio  con  algún  nombre  , vale  lo 
mifooo  que  Lílar  con  alguna  cf  jpecialldad, 
mando  patee  de  la  figmticacion  del  nombre 
con  quien  fe  junta.  Lar.  EJfe.  CtRv.  Quix. 
tom.i.cap.3.  Que  todo  el  toque  de  qutdar 
armado  caballero  confidia  en  la  pefcozida. 
Barbad.  Cab.  perf.  f.  10.  QaeiAndo  con  efto 
D.Alonfo,  aunque  rico  de  hacienda , defam^ 
parado  de  padres  y hermanos. 

¡Quedar.  En  algunas  partes  fe  ufa,  aunque  con 
impropricdadjComo  verbo  aclivo  : y vale  lo 
mifmo  que  dexar : y afsi  fe  dice,  Allí  lo  que- 
dó , Por  alli  lo  dexó.  Lat.  Rtlinqutre.  Repo- 
ntre» 

Quepaa.  Se  junta  muchas  veces  con  la  prepo- 
lición  Por,  y vale  fer  tenido  o reputado : co- 
mo Quedar  por  valiente, por  difcréto,&c. 
Lat.  Hiheri.  Putari.  Barbad.  Coron.  Plat.  4. 
El  Mofeon,  que  era  hombre  de  mucha  hon- 
ra en  femcjanies  ocafiones , no  quilo  quedar 
por  inferior. 

QUEDARSE,  v.r.  Sufpcndcrfc,  pararfe,  perder 
el  hilo  y orden  de  la  materia  que  fe  trataba. 
Aplícale  re^abrmente  a los  Predicadóres 
quando  fe  pierden  en  el  fermón.  Lat.  Harere 
Ínter  dinndum.  Nierbmb.  Var.  Iluftr.  Vid.  del 
P.  Roberto  BeIarinino,$.2.  Vtendole  una  pia- 
dofa  muger  fubic  al  pulpito,  y Hn  barba , te- 
miendo no  fe  turbaíl*c  y fe  qutdajfe  en  me- 
dio del  fermón , cRuvo  coda  la  hora  puclU 
de  rodillas. 

Quedar  bien  ó mal.  Vale  portarfe  en  algu- 
na acción , 6 falir  de  algún  negocio  bien  6 
mal.  Lat.  Benc  aut  mah  fe  gerert*  Felicittr 
exirejVel  contra. 

Quedar  en  i.rMPio.  Phrafc  que  vale  refiiltar 
en  alguna  cuenta  una  luma  real  y líquida, 
dcfpucsdc  rcbaxadoslos  gallos,  y otras  par- 
tidas. Lat.  Liquido  reftsrtyfuperejfe. 

Qubdar  limpio.  Vaic  quedar  enteramente  fin 
dinero.  Ufale  regularmente  en  el  juego.  Lat. 
Peennid  vacuum  omninó  remanerCyVel  evadere. 

Quedar  por  alguno.  Es  fiarle  ó abonarle  , 6 
latir  por  el.  Lat.  Fideiubere.  Pro  aliquo  fiare. 

Quedarse  aescuras.  Además  del  fentido  rec- 
to, que  fignifica  faltar  la  luz , vale  perder  al- 
guna cofa  que  fe  polVcia , ó no  lograr  lo  que 
fe  pretendía.  Algunos  dicen  quedarle  á bue- 
nas noches.  Lat, Rrm  omnino  perderé.  Spefallu 
Praterm  tti.  Calist.  v Melir.  f.56.  Afsi  per- 
derás la  vida  ú el  fefo : qiulquiera  que  iálte 
bada  para  qttedar  aefeáras. 

Quedarse  en  blanco.  Veafe  Blanco. 

Quedarse  frío.  Salirlc  aunó  alguna  cofa  al 
contrario  de  lo  que  defeaba  y pretendía. 
Lat,  Spe  f alli. 

Quedarse  helado.  Además  del  fentido  lite- 
ral, vale  fobrccogcrfc  de  alguna  efpccie,  que 
caufa  notable  extrañeza  ó efpanto.  Lat.  Ob- 
rigere.  Stupore  corripi. 

Quedarse  muerto.  Veafe  Muerto. 

Quedarse  sin  pulsos.  Además  del  fentido 
redo,  vale  immucacfc  gravemente  de  alguna 
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crpccie  que  fe  ve , ó fe  oye.  Lat.  BxmdmafU 
Exanimem  agen. 

No  quedar  á deber  nada.  Phrafc  que  además- 
dd  fentido  refto , vale  correfponder  algano 
con  el  dicho  íi  las  acciones,  á las  que  otro  tus 
cxccurado  con  él.  Lat.  Par  parí  referre, 

QL' EDITO, TA.  adj.  Dimin.  de  Quedo, que 
tiene  el  miimo  valor  en  U lignificación^  aun- 
que con  alguna  mayor  energía.  Lat.  Quietus, 
CfiRv.  N0V.7.  pi.2i8.  Pero  na  de  jurar  díte 
feñor  priméro....  que  ha  de  citar  encarado 
y quedito  áoudt  Ic  puliéremos. 

QUEDITO.  adv.  Lo  milmo  que  Quedo.  Lat# 
Pauiatim.  Pedetentim.  V illa v.  M0lch.Cant.5H 
Ocl.80. 

También  quedíto  a¡  Dios  Neptuno  llegáf 

T fu  furór  y cólera  fof siega. 

QUEDO,  DA.  adj.  Lo  milmo  que  Quieto.; 
Meno.  Guerr.  de  Gran.  lib.  i.num.  11.  Los 
vecinos  del  Aib;^icin  citaban  quedos^  y los  de 
la  Vega  no  acudían. CERv.Qiiix.tom.i.capw^ 
La  lengua  queda  y los  ojos  liños. 

Quedo.  Uládo  como  adverbio  , vale  también 
con  voz  mui  baxa.  Lat.  Summifé, 

Summifa  voce.  Pant.  Certam.  i.  No  lodk^ 
tan  quede  que  no  lo  oyeflé. 

Quedo.  Significa  algunas  veces  con  tiento.  Lat, 
Pedetentim. 

Quedo  que  quedo.  ExpTcfsion  que  fignifica 
que  uno  eltá  terco  y reacio  en  no  exccuta^ 
alguna  cofa.  Lat.  Obfiinatus.  Pertinax.  Fi- 
GUBR.  Palfag.  AIÍV.7.  Clamaba  el  mozo  por 
el  ventero , y por  paja  y cebada , y el  quedo, 
que  quedo  fin  rebullirle.  Pant.  Rom.5. 

Pero  bien  hacéis  de  ejiaros 
dentro  del  feno  nativOf 
quedo  que  quedo, /$*  os  eanfa 
e¡  proceder  de  los  figlos, 

A pié  quedo.  Phrafc  adverb.  que  vale  con  defi. 
canfo  y conveniencia  , fin  trabajo , canfancii^ 
ni  fatiga.  Lat.  Jmmoto  pede.  Otiosé.  Tejad. 
León  Prodig.  part.r.  Apolog.  48.  Los  nave- 
gantes eran  hombres  de  todos  eltidos  , que 
con  grandes  regocijos,  fieítas, entretenimien- 
tos y deleites,  gozaban  los  bienes  de  la  vida, 
mni  dcfpicio  y d pié  quedo.  Pie.  Jvst.  f.  43, 
Porque  como  eran  barrigudos,  quiliecon  g^. 
nar  de  comee  a p ¿ que^. 

QUEJA,  f.  f.  Exprcfsion  del  dolor,  pena  ó fen- 
timicnto.  Lat.  Qufi'ela.  Qttír/waiwj.  Qmfius. 
Barbad.  Cab.  perf.  f.9.  Porque  con  ellas  in-i 
jaríamos  al  Cielo  , á quien  debiendo  gra- 
cias, damos  quejas.  Jaureg.  Pliaríál.  lib.  3. 
Ocl.7. 

Esforzad  hfiisnad  el  viento. 

QafijA.  Se  llama  también  ei  léntiinienio  que  fe 
tiene  de  algún  agravio,  injuria,  mcnofprecio 
ú dcfáirc.  Lat.  Quer  tnonia.  Guev.  HpUt.  á D. 
Pedro  de  Acuña.  Formáis  contra  mi  una  mui 
gran  quejay  diciendo  que  hi  un  año  que  op 
os  vi.  Lop.  Arcad,  f.58. 

Que  Á quien  ¡a  envidia  dexay 
De  amigo  ni  enemigo  tiene  queja. 

Queja.  Eo  lo  forenfe  vale  lo  mifmo  que  qne-^ 
relia. Rficop.  lib.i.  tii.ar.i.ó.  Los  Eferibanos 
del  Crimen  de  los  Alcaides  de  Chancíllalas, 

lie- 
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lleven  de  la  qtuji  que  fe  diere  de  palabra» 
doce  maravedís. 

QUEJ  AKSE.v.  r.  Explicar  con  la  voa  el  dolor  ó 
pena  que  le  ficnic.  Es  formado  dclnomOrc 
Coteja.  Lar.  Q¡ftri.  CaxfU/rr.  Uimtaturi.  Lop« 
Arcad,  f.io.  Vo  defcanld  el  rato  que  w«  yaí- 
y»,y  macroel  que dilsimúlo.  Valoiv.  Sa- 
grar, lib.).  Od.40. 

(juéjclé  ti  Rtr,f  U Ciudad  fe  queje, 

(¿iU  tu  4dm  t»fUí ^hr'ts 

QuBjaasc.  Vale  también dai  á entender  laque- 
;.i  ó Icnrlmiento  que  fe  tiene  de  otro.  Lat. 
Qmrelju  fatn.  QucrimoHiiua  ja.íMt.  Saav. 
Eiiipr.aj.  Claudio  /t  qutjv  al  Senado  de  que 
fe  admuiellen  las  fuperiticioiics  extiangc- 
ras. 

Q^Bjxasi.  Significa  umbien  lo  milmo  que 
QuetcUarl'e. 

QusjAasE  DI  VICIO.  Phrafe  que  vale  renlirfe 
u dolcrfc  con  pequeño  motivo  , u de  lo  que 
no  debe.  Lat.  mhil»  qutjhás  ture.  In  fmicú 

morfa  canurt^ 

QUEJICOSO  , SA.  adj.  El  que  fe  queja dcnia- 
Itadamcnte  , y las  mas  vece.  Un  caula,  con 
melindre  y atetUcion.  Lat.  qutrului, 

?r»fr/í»»fiJu.  NitatUí.  Epillolaij.  Son  mal 
iifridos  y quij.eáf'ji,  tienen  ibeiua.,  y pundo- 
nores vanos. 

OJIEJIDO.  f.  m.  Vozlañimofa  de  algún  dolót 
ó pena , que  aflige  y atormenta.  Lat.  Ql-íJímu 
Cttriítus.  A>¡t.  l'tR.  Cait.pait.1.  Cart.  154- 
Que  los  ttabijos  me  han  icducido  a cilacio 
de  niño  , en  los  qutjídot , y en  el  téiinn  .o  ue 
hablar.  Pie.  JoSt.  t.85.  Unas  veces  decía  ^oy 
oy : otras , decía  ay  ay  , con  unos  ijuijUm 
tales  que  parecía , que  vctdadetauicntc  la  tor 
baban. 

QyEjOSlSSlMO , MA.  adj.  fupctl.  Muí  que- 
jólo. Lat,  l'alda  ^Jwr/luwiíLr/.  SA.soov.Hiit.de 
Carl.V.iib.  25.  |j.  26.  Efctibiole  las  niuclias 
razones  , que  de  «lui  artas  tenia  pata  cllar 
. qtuioñfíinfíídeXKcq» 

QUEjOoO , S.\.  adj.  El  que  tiene  queja  de 
otro.  X-ai.  Qutrului,  Qu4rÍBu.‘^m.  Lop.  Arcad. 

f.20.  Ya  te  parecerá  a ti ..que  loi  yo  el  la- 

vorecido  y el  qiuji/t, 

QUEJUMBRE.  1.  m.  Lo  mifmo  que  Queja.  Es 
voz  antiquada.  Chzon.  CBN.  part.  4.  cap.  3. 

Mas  para  cfto  facer  bien , lia  uicnclkcr  que  lo 
tengamoscngranpoiid.id  , e que  non  demos 
á entender  que  ninguna  qaejumbri  habernos 
de  el. 

QUEJUMBROSO  , SA.  adj.  Delicado , y que 
de  todo  fotma  queja.  Es  voz  de  poco  ulo, 
Lai-Eaei/r  qutribunAus,  AiaAV.Delc'‘g.cap.  16, 
Por  fet  la  condición  de  los  conviilados  dclica- 
difsima  y qu4ju)nbr¿ft. 

QUEJURA.  (Qncjúia)  f.  f.  Prieflao  accclcra- 
cion  congojóla.  Traheu  ella  vozNcbtixa  y 
el  P.Alcalacn  lus  Vocabularios!  peto  no  tie- 
ne ufo.  Llt.lHjbantia.  FropcTAlia- 
QUEMA,  f.f.  El  ocio  de  quemar.  Tómafc  aL 
gunas  veces  por  incendio.  Lat.  UJiiu*  /u.'f;#- 
dmm,  CrtmjUio,  Recop.  Lib.  7.  lit.  7'  L 21. 
Acontece  quematlc  algunos  inonlcs  , para 
mas  ciccimicnlo  de  ellos  y dei  paito , y,  de 
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ellas  qutmiu  tefultan  mochos  daños.  Cuev. 
EpUl.  a D.  Antonio  de  Acuña.  Como  podré 
yo  con  verdad  efciibir  la  rebelión  de  Tole- 
do.,  la  «MMj  de  .Medina , la  alteración  de 

ValladoliiE 

Huir  de  la  qmms.  Phrafe  mctaphúrica  que  fig- 
nifiea  retirarfe  ó apart.trfcd:  algún  ricfgo, 
por  temor  de  fet  incluida  en  él.  Lat.f’/ri.Wtun 

oy  EM.ADERO.  f.  m.  El  litio  u patáge  deftina- 
do  para  quemar  los  fentenciados  ó condena- 
dos a la  pena  de  fuego.  Lat.  Ujlrint  ,4.  Sam- 
TiAG.  Qyar.  Serm^py.  Conlid.  j . Quando  an- 
tiguamente fe  le  aiievian  á Dios  en  la  vieja 
Synagóga , dentro  de  ella  bacía  el  qiunuJirot 
y allí  abiaiaba  los  atrevidos. 

QÚEM.VDOR.  f.  m.  El  que  pone  fuego  i al- 
guna cofa.  LiuUfitr,  orii.iiMftduriM.  Fuer. 
Juzg.  lib.S.tit.a.  De  los  quciuas , E de  los  jde- 

MMÍ6ftS, 

QU'EM.ADURA.  f.  f.  La  feñil , llaga  .ampolla 
o iinprelsión  que  hace  el  fuego  , o una  co- 
fa mui  cálleme  aplicada  á utia.  Lat. 
Adupo.  Inc.  Garcii..  Hifl.de  la  Flor.  lib.  2. 
part.  2.  Cap.  2.  Juan  Octiz  , al  cabo  de  mu- 
chos dias  quedó  laño  , aunque  las  feñaies  de 
las  qutnttdúrM  dcl  fucgo  le  quedaron  bien 
grandes. 

QyE.M.AR.  V.  a.  Abtafar  ó confumit  con  fuego. 
Viene  del  Latino  Crenurt.  Lat.  Urtre.  Adu'e- 
re.  Maru.  Dcicripc.  lib.  1.  cap. 34.  Quando 
los  Halifas  fcifmiticos  reinaron  en  Afiica, 
mandaron  qutmir  todos  los  libros  de  las  h.f- 
torias  y ciencias  , que  tenían  los  Afiicanos. 
Lop.  Dorot.  f,  204.  Si  te  paras  á leerlos  , á 
la  noche  no  bxbfemoi  qu.-mjdj  la  quinta  paite. 

ti^BMAR.  Vale  afsimifmo  eflar  ana  cola  dema- 
liadainente  caliente.  Lat,  Hmiicidirt.  Pie. 
JuiT.  f.105.  Si  no  f/jpnlára  tanto  el  plato  co- 
mo el  de  azéite  que  laitlió  la  mona  golo- 
fa , que  eflaba  fobte  una  hotnicha  de  lum- 
bre. 

Quemar.  Vale  también  calentar  con  mucha  ac- 
tividad : como  el  Sol  en  el  ElUo.  Lat.Aiwwr, 
ViUAv.  .Vlolch.Cant.é.Ocl.aa. 

Adonde  el  rayo  del  eai6r  no  qucittí. 

Por  el  hielo  erull  que  le  rejip. 

QUEMAR.  Significa  aisimifmo  defecar  mucho, 
y hacer  perder  el  verdor  y lozanía : como  Ib- 
cede  en  las  legumbres  en  tiempo  de  muchos 
hielos.  Lat.  Adurere.  Pic  Just.  £226.  Coñ  el 
frío  fe  queman  y ennegrecen  , como  los  na-, 
tanjos  quando  fe  hielan.  Lop.Atcad.f.£8. 

Que  el  campo  queman  y la  hierba  abeaf.in. 

Quemar.  Analógicamente  vale  malbaiarar,def- 
iruir  ó vender  alguna  cofa  i menos  precio, 
Lat.  Decoquere,  Dilapidare,  Dtjlruere. 

Qyt.MAHSE.  v.  r.  Padecer  ó lentir  mucho  ca- 
lor. Lar.  Arderé.  Nimio  calore  afpi. 

Q^'buarse.  En  fentido  moral  vale  padecer  la 
fuerza  de  alguna  palsión  o afeílo.Lat.t/í^*»- 
ri.  Flagrare.  _ r . ¡ r 

Q2emar.se.  Vale  también  impacientarre  u def- 
lázonarfc , porque  no  fe  execuia  alguna  co- 
fa a gufto  proprio.  Lat.  Nunii  fol.iatudmt 
afpi , vel  ardenti  defiJtno,  .Moret,,  Ann«l. 

lib.p. 
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iib.  g.  cap.  4.  nufti.  19.  Y quejas  de  loszelfr^ 
fus , que  fe  qHemtbsn  de  ver  la  fúbita  mu- 
danza y mengua  de  un  Reino,  poco  antes  ccC- 
petado. 

QusuAasE.  En  cllUo  pueril  vale  tocar  6 eftar 
cerca  de  aceitar  6 hallar  alguna  cola.  Lar.' 
Fere  atempere, 

(^-Buaasi  LA  SANcai.  Sentir  demafiado  , pu- 
dcirfc  6 impacientatlc  por  lodo.Lat.jEatitrir/'- 
ctre.  Takefcere. 

OyeuAaiE  las  cejas.  VeafeCeja. 

A qmmi  ropa.  Phralc  advetb.  que  Ggnifica  def- 
de  mui  cerca,  de  modo  que  pueda  alcanzar  el 
fuego  dei  atina.  Lat.  Fnximé.luxtj.Immedia- 
fr.  M.Leon,  Obr.poet.pl.  15 8. 

7a»  defamio  ibi  m fobre  en  nuifin  tropa, 

Que  tía  podían  darle  á quema  ropa. 

A quema  ropa.  .Vialogicamei'.te  (c  ufa  para  ex- 
plicar que  uno  dice  ó hace  contra  otro  algu- 
na Cola  que  le  coge  delptevcnidu  , ó que  no 
tiene  rcfpuella  ó quite, jx>r  lo  piorno  de  la  ac- 
ción ú dicho.  Lat.  Infperate. 

Quien  fe  quemare  que  lople.  Phrafcprovcrbial, 
que  fe  ufa  meraphoricamente  pata  prevenir, 
o advenir , que  el  que  juzgare  le  compiehen- 
de  algún  cargo , que  otro  hace  en  genet^, 
procure  purgarle  del.  Lat.  Quifquejiii  turet. 

Tomar  algo  por  donde  quema.  Phtafc  que  ade- 
mas derientido  reUo , vale  entender  o tomar 
las  colas  en  el  Icntido  picante  y contrario, 
pudiéndolas  tomar  en  el  bueno.  Lat./»  malam 
parteen  aceipere.  Injuriam  JUi  arrogare. 

Qceuesi  la  casa,  y no  salga  humo.  Refir.  que 
reprehende  á los  poco  cauteiofos  en  el  modo 
de  obrar : y enfc&a , que  las  culpas  de  fus  do- 
mefticos  fe  han  de  corregir  con  Itlendo  y lia 
elcindaio.  Lat. 

Ne  pateantfumireaoeai  ineendia  rixa: 

(¿urque  domi fiunt  eontegat  ip/a  domui. 
Esteb.  cap.4.  Nos  encargo  aquella  fama  pa- 
labra de  qué  me/e  la  cafa  y no  /alga  humo. 

Del  monte  láie  quien  el  monte  ynnn.i.  Rcfr.  que 
avila  que  ios  daños  que  fe  experimentan, 
fuelen  provenir  de  los  doméRicos  y parciales, 
late. 

Finditur  e fylvi  Ugnum  quí  f^va  erematur 
& prrflat  tadae  fgnibuí  ip/a  /uh. 

QUEMANTE,  pan.  añ.  del  verbo  Quemar,  to 
que  quema.  Lat.  Urens.  Caltdui.  Adurenj. 
Euent.  Philof.  í.6g. 

Que  no  e/abatan  furio/o, 
ni  quemante  eemo  otros. 

Queuantes.  En  la  üermama  Ggnilica  los  ojos. 
Juan  Hidalgo  cu  lii  Vocabulario.  Lar.  Oculi, 
orum. 

QUEM.\D0,  D.A.  pan.  pall'.  del  verbo  Quemar 
en  fus  acepciones.  Lat.  U/uí.  Adujiui.  Com- 
bujhu.  CuEv.  EpiR.  á L).  Aionl'u  .vlanrtque. 
Dcfpiies  que  entrb  dentro  , halló  todos  los 
Ciudadanos  muettos  y quemadot. 

Quemado.  En  la  Gcrmania  ligniñca  el  negro. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vucabulaiio.Lat.v^/;a/u. 

QUEMAZON,  f.  f.  La  acción  ó el  dcclo  de 
quemar  o quemarle.  L.vt.  VJIio.Adti/lio. 

Qulhazón.  Se  lonu  también  por  calor  excefsi- 
vo.  Lat../Trdera/£^»>TtiENT.Philor.f.58. 


OVE 

No  fufrtn  la  gran  eaUr,  * 

y queaiazón  del  E/io. 

Quemazón.  Se  toma  alsimifino  por  lomifmo 
que  comezón. 

Quemazón.  Mctaphoricamente  GgniRca dicho, 
razón  ó palabra  picante,  con  que  lé  zahietc  ó 
provoca  i alguno,  para  que  U;  flema  y fon- 
roje  , ó el  femimiemo  que  caufan  femejantes 
palabras  ó acciones.  Lat.  t'erbam  pungeni. 
Convitium.  Scornma,  atii.  M.  Lvisa  Macdal. 
Obr.poet.pl.z33.  ■' 

r oyi  nmsbai  quemazónea, 
quien /e  lo  advirtió  una  vez. 

QUERELLA,  f.  f.  Semimiemu,  queja , expref- 
fiónde  dolor. Viene  del  Latino  ¿«rrr/a.GuEV. 

iR.Razonamieiito  á la  Kcirai  de  Francia. 
Ella  tan  grande  querella, cpic  dió  aqui  á Dios  el 

Santo  Rey  David mo  es  por  cofa  que  loca 

i lii  peilbna  propria.  Jauxec.  Phatf.  Iib.  a. 
Od.jo. 

No  el  labio  i desfogar  querellas  o/a. 

Ni  á explicar  votos  el  afeólo  vit/o. 

Querei  la.  Se  llama  en  lo  Forenfe  la  acufación 
o queja , ptO{<ucRa  ame  el  Juez,  contra  algu- 
no  , en  que  fe  le  hace  reo  de  algún  delito, 
que  el  agraviado  pide  fe  caRtgue.  Lat.  Déla-, 
tio  ad  ¡tedietm.  Criminatio.Querimonia.  Sobad. 
Pulir,  iib.z.cap.zi.nnm.zdj.  Al  Pefquiíidór, 
dcfpues  de  haber  acabado  lu  comifsión , fe  l¿ 
pone  ame  el  Rey  ó ante  el  Conféjo , alguna 
4a«rr//aócapitulos.  Alfax.  pan.z.  lib.i.cap. 
a.  Con  cRo  eferíbió  la  querella  , conforme  i 
mi  relación  , y prefemdla  luego  ante  el  Oi- 
dor dcITorron  , que  es  alli  el  Juez  del  Cri- 
men. 

Querella.  Se  llama  también  en  lo  Forenfe  la 
queja  que  los  hijos  proponen  ante,  el  Juez, 
pidiendo  la  invalidación  de  algún  tcRamcnto, 
por  las  caufas  que  el  derecho  preline.  Lat. 
Quereia  inoffieioji  tejiameisti.  Paxt.  6.  tir.  8. 
1.1.  E tal  demanda  como  ella  es  llamada  en 
Latin  Qucrcla  iiioflciuli  teRamenu  , que 
quiere  decir  tamo  como  querella  que  fe  ficó 
del  teRamento  que  es  fecho  contra  olido  de 
piedad. 

OyERELLíVDOR.  f.  m.  Lo  mifmoqne  Qnerc- 
llanie.  Es  voz  antiquada.  Fuer.  Jdzc.  lib.  2; 
tir.z.1.8.  Y el  4»(rzlladilr,  porque  pendró  con 
tuerto  , fl  es  home  libte  peche  el  duplo. 

QUERELLARSE,  v.  r.  Explicar  ellcntimien- 
10  proprio  ó contra  alguno,  lamentarle  11  do. 
leric.  Es  formado  dcl  nombre  Querella.  Lat. 
Queri.  Conqaeri,  Gcev.  EpiR.  Razonamiento 
á la  Reina  de  Francia.  Soda  Dios  tener  por 
cRilo  , de  por  las  lenguas  de  lus  Ptophétas 
agradecer  a los  que  le  lirven  , y queretiarfe  de 
lus  que  le  ofenden.  GcNU.Rom.amot.7. 
De/pedir  net  vida  amarga, 
envuelta  en  endechas  tri/es, 
y qucrcllatme  de  aquella, 
tan  brrmo/a  tomo  /'¿ñr. 

Querellarsi.  Vale  también  poner  acufacióti 
ame  el  Juez , quejándole  de  alguno  pot  deli- 
to , injiiria  o agravia  que  le  ha  hecho.  Lar. 
Aiiquem  ad  ludietmde/erri  , aeeu/are.  Tejad. 
León  Prodig.patt.i.Apolog.zo.  Aejui  le  pte- 
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finia  una  llorofa  vid , matrona  venerable , lí 
quaiy*  querella  de  un  podadór  cruel.  Ba  « b v o, 
Coron.  Plat.4.  Ptotcllaion  querellarfe  del  Ta-, 
bernero. 

JjyERELLANTE.  part.  afl.  del  verbo  Quere- 
llarle. El  que  fe  querella.  Lat.  QMreni.  Dela- 
tor. Bobad.  PoUt.lib.a.  cap.ii.  num.  348.  Y 
que  entonces  el  querellante  pague  los  falarios, 
en  pena  de  no  haber  probado  el  hecho  y fu- 
cellb  que  ante  el  Conl'ejo  afirmó.  Corn. 
Chron.  tom.  a.lib.  j.  cap.  24.  Oyó  el  Sumo 
Pontífice  Gregorio  Nono  la  querella,  que  tu- 
vo defde  luego  por  julUficada , viendo  1er  el 
querellante  y delatór  San  Antonio. 

iQy£B.ELLOSO,  SA.  adj.  Lo  milino  que  Que- 
rellante. B.ECO?.  lib.8.tit.to.  1.2.  Peche  diez 
mil  maravedís  para  nuellra  Cámara , y otros 
tantos  al  querelléfo. 

¡Qoerellóso.  Vale  también  quejófo,ó  que  con 
fiicilidad  fe  queja  de  todo.  Lat.  Queruluj, 
Querüunduí.  Valdiv.  Sagrar,  líb.a.  Od.18. 

A tui  honradas  quejas  me  acomodo, 

Que  no  es  razón  que  querellóla  quedes. 

ipyERENClA.  f.  f.  El  fuio  ü patáge  donde  el 
animal  afsillc  de  ordinario  al  palio,  ó adonde 
ie  ha  aiado.  Es  formado  del  verbo  Querer, 
por  el  cariño  que  toman  á ellos  lugares.  Lar. 
Afuetum  receptaculum.  Math.  Otig.  cap.  38. 
Si  fuera  bobo  el  jabalí  no  hiciera  mas  que 
comer  mui  delpacio,  y volverfe  á falir  para 
fo  queréneia.  Cerv.  (¿ix.tom.  I.  cap.  4.  Re- 
conociendo la  queréneia , con  tanta  gana  co- 
menzó á caminar  ,que  paiccia  no  ponía  lol 
pies  en  el  fiielo. 

^ERENCtA.  Por  estenfion  fe  llama  el  lugar  ó 

' cafa  adonde  acude  con  propenfion  e inclina- 
ción alguna  perfona , porque  le  han  tratado 
bien,ó  porque  riene  allí  efpcciál  afelio  ó cui- 
dado. Lat.  Afuetum  reeeftatulum.  Lop.  Do- 
tot.  f.209.  Y luego  fobre  íiclU  bien  guifa- 
do  ú mal  guífado,  echar  la  mela  en  el  ludo, 
tornar  i tomar  la  capa,  y volverle  á la  que- 
réneieu 

¡Querencia.  Se  toma  también  por  la  acción  de 
amar,  ó querer  bien.  Trábelo  Nebrua  cu  lU 
Vocabulario.  Lat.  Benevolentia. 

QUERER.  V.  a.  Dcfear  ó hpetecer  con  ánlia 
alguna  cofa.  Tiene  la  anomalía  de  recibir 
una  i defpucs  de  la  u en  algunos  tiempos  y 
pcrtbnasicomo  Yo  quiero.  Quiere  tu.  Aquel 
quiera,  &c.  y en  los  pretéritos  toma  la  is  en 
Jugar  de  rr : como  Quife , quifiera,  &c.  y en 
el  imperfeto  de  fubjuntivo  duplica  la  r di- 
ciendo Querría.  Sale  del  Latino  Querere,  que 
vale  bufear.  Lat.  VeUe.  Appetere.  Solo.  Pino. 
lib.2.§.it.  antes  de  foltar  el  páxa- 

ro,tener  afido  otro  de  mejor  pluma.  Villeg. 
Erotic,  Od.20. 

Qué  me  Jsrve  el  dinéro, 

Si  no  me  ha  de  alcanzar  lo  que  yo  quiero? 

QoeRer.  Significa  también  amar  con  defeo,  re- 
ner  cariño,  voluntad  ó inclinación  á alguna 
perfona.  Lat.  Dili^ere.  Ar.sore  profequt.  Lop. 
•Arcad,  f.t  l8..Amc,  quife  y adoré  una  hermo- 
fa  Pallóra.  Morbt,  Qom.  Antioco  y Seleuco^ 
Jorn.t. 

Tom.V, 
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Que Jiempre  ba  habido, 
en  doi  que  fe  crian  junto  f, 
etn  linaje  de  cariño, 
aue  aunque  ec  amar,  no  es  querer. 

Qoere».  Vale  también  tener  voluntad , 6 ha- 
cer determinación  de  cxccutar  alguna  cola. 
Lar.  Velle.  Florenc.  Mar,  tom.  i.Serm.  i, 
Punc.d.  Pero  en  vez  de  todos  los  Cielos^rt/V- 
ro  que  cftc , como  el  roas  alto  de  todos,  le- 
vante la  voz  y clame  la  pura  Concepción  de 
la  Virgen, 

Querer.  Se  toma  tainbicn  por  refolver , deter- 
minar 6 mandar.  Lar.  Velle.  Lop.  Arcad.  ¿20. 
Porque  no  quifo  el  Cielo  darme  la  nobleza 
de  que  me  precio , fin  alguna  pcnfión  y ttir 
^úto.  Meno.  Vid.  de  N.Scñora,  Copl.154. 

Si  d los  pajpifs  de  María 
tantas  ¿arias  fe  debierott, 

^ué  no  hará  el  foiicitarlo, 
jid  Oios  le  hdia  el  quererlo? 

Querer.  Vale  aísimiííno  pretender,  intentar  ó 

procurar.  Lar.  Veíle.  lntendere.%KKS , Rcpubl. 
pl.33.C0n  el  título  en  Griego  , con  que  Tus 
Autores  querían  dar  autoridad  á fus  obras. 

Q;»lrer,  Se  toma  muchas  veces  por  lo  mifmo 
que  fer  conveniente  una  cofa  á otra , pedirla 
y requerirla-  Lat.  Expetere.  Exr^erea  Herr, 
Agríe,  lib.a.cap.t.  Quieren  las  vinas  aire  tem- 
plado, mas  propinquo  á caliente  que  á t*rio« 

Querer.  Vale  afsimiliuo  conformarle  ó conve- 
nir con  otro  en  algún  intento.  Lat.  yelie.  Af- 
Nibreub.  Var.  Iluftr.  Vid.  del  P.  Ro- 
'berto  Behnmno,$.^.  Tampoco  quifo  conlcn- 
cir  jamás,  que  al  principio  de  las  eferitos  fe 

Í)uficHcn  verlos  ni  otros  elogios.  Soto.PfNia. 
ib.2.  §.5.  Por  ninguna  im(>ocrunación  y rue- 
go mió,  quifa  tomar  un  brinco , 6 cola  ieme- 
jantc. 

Querer.  En  el  juego  vale  aceptar  el  envite, 
l^t.  Sponfionem  ludo  fa¿fam  adsn:ttere , accep-- 
tare.  Loi*.  Dorot.  f.27.  Son  unos  ojos  que  jo- 
tes que  los  enviden,  quieren. 

Querer.  Se  toma  también  por  tener  gana  de 
alguna  cofaiyatsi  fe  dÍcc,Qnicro  comer. 
En  cfte  íentido  fe  junta  rcgui.irrajntc  con 
verbo.  Lat.  Appetere,  Expetere,  Defierare, 
Querer.  Vale  afsimifmo  dar  alguna  ocaíion, 
con  lo  que  hace  íi  dice,  para  que  fe  cxccute 
algo  contra  él.  Lat.  Qswere,  Movére. 

Como  afsi  me  lo  quiero,  Exprersion  Jocofa  que 
íigniñea  haber  fucedido  una  cofa  á medida 
del  defeo  , y como  fi  á fu  voluntad  la  huvie- 
ra  difpuefio  el  q\ic  la  logra.  Lat.  Dejiderij 
inftar,vcl  voluntatis,  Pant.  Ccrum.i.  Dara- 
fe  al  mejor  un  premio,  que  fea  para  alabar  á 
Dios : ai  fegundo  fe  dará  otro  á pedir  de  bo- 
ca: y al  que  mas  á cercen  ios  figuicrc , otro 
como  afsi  me  io  quiero. 

Como  uUed  quijiere,  Expvefsion  de  que  fe  ufa 
para  ceder  en  qualquiera  qaellión,  diipósa  6 
contienda.  Lat.  \Jt  v:lis. 

Pintar  como  querer,  Exprcfsion  que  explica  la 
voluntad  det  que  dice  6 pondera  alguna  co- 
fa, pintándola  á Tolo  fu  arbitrio,  Dicefe  afsi 
aludiendo  ala  libertad  y licencia  de  losPinr 
{ores,  Lat,  Ad  placitum  depin^rt, 

Noq  Qué 
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Qjé  mas  quiere^.  Exprcfsioo  con  que; fe  di  á en- 
tender que  lo  que  uno  hal(^radp»es  todo 
lo  que  podía  delear  , fegun  íu  proporción  y 
méritos.  Lat.  Quid  ituUf  ve!  uitra  Jibi  vult, 
Quc^«/>r4quc  no  quiera,  Phral'e  adverb.  que 
vale  fin  atender  á la  voluntad  6 aprobación 
de  otro,  que  convenga  ó no  convenga  en 
ello.  Lat.  Vciii  nolis-  Inviti.  Invita 
Qjé  quiere  ácQxz  cílor  Exprefsion  con  que  íe  di 
á entender  á alguno  que  fe  explica  con  ex- 
ccííb  en  alguna  materia : y es  un  género  de 
amcn.iza  o avífo  para  que  corrija  o modére 
lo  que  ha  dicho.  Lat.  Quid  Jibi  vuit, 

Qjé  quiere  fer  cftoí  Exprefsion  con  que  fe  ex- 
plica la  admiración  óextrañeza  que  ocafio- 
na  alguna  cofa.  Lat.  Quid  boefecum  imjforfat, 
vel  quid  Jibi  vulf. 

Sin  querer.  Modo  adverb.  que  fignifica  Acáfo> 
por  contingencia , (in  intención  ni  reparo. 
Lat.  Pruter  intentionetn  vel  animum. 

Mas  hace  el  quc^a/írí  , que  no  el  que  puede. 
Refr.  que  enfena  , que  la*volunud  tiene  la 
principal  parte  en  los  beneficios  ó acciones: 
y que  con  ella  los  cxccuta,  aun  el  que  pare* 
ce  que  tiene  menos  potsibiüdád.  Lat. 
yelle  ma^is  femper  prujlat^  qudm  pojfe  dituro. 
Mucho  os  quiero  Pedro , no  os  digo  lo  medio. 
Refr.  que  reprehende  la  afectada  pondera- 
ción del  catino,  quando  fe  pretende  algo , q 
quando  las  obras  no  corccfponden.  Lat. 
Ugnorum  toties  ignis  nutritur  acervo: 

Non  diciistfaehs  creditur  ignis  amor. 

Lop.  Dorot.  f.182.  Dale  quatro  reales  Lau- 
rencio. Mucho  os  quiero  Pedro  ,rto  os  digo  lo 
medio. 

No  le  quiere  mal  quien  le  hurta  al  viejo  lo  que 
hade  cenar.  Refr.  que  enfeña  la  moderación 
y regla  que  deben  obfcaar  los  mui  ancicnos, 
cí'pecialmcntc  en  la  comida.  Lat. 

Dtligit  sn  vetulum-,  qus  canam  fubripit  ipjs: 
Lxpedit,  ut  projiti  arte  abare  fenem: 

Qual  hi;o  quieres'.  Al  niño  quando  crece  , y al 
enfermo  mientras  adolece.  Refr.  que  enfe- 
fia,  que  el  cariño  de  los  padres  fe  mueve  cf- 
pcciaiiísim.imcntc  y fe  aumenta , a la  villa 
de  las  nccclsidadcs  u dcíkracias  de  ios  hijos. 
Lar. 

Filitis  accrefeens  alis  praponitur  : at  Ji 
t/£^rotat  nsaiory  tum  miaor  ille  cadJt. 
puicn  bien  quiere  tarde  olvida.  Refr.  que  cn- 
lcñ.i,  que  el  cariño  ó amor  que  ha  fido  ver- 
dadero, no  le  imnuitan  las  contingencias  del 
tiempo,  ni  orras  circunllancias , quedando 
^ fiempre  vivo,  aun  quando  parece  que  le  cn-j 
tibia.  Lat. 

Qiti  femelejl  folido  vere  devin¿lus  amore, 
Semper  amat,  nunquam  pocula  nigra  b b:t. 

JQli ten  bien  xc  quiere  te  hará  llor.ir.  Refr.  que 
enfeña,  que  el  verdadero  cariño  confille  en 
advertir  y corregir  al  amigo  en  lo  que  yer- 
ra, pofponicndo  el  pudor  y fonrojo  que  le 
puede  caufar  al  fruto  que  pueda  Tacar  con  la 
reprchenfion.  Lat. 

Qui  te  Jiere  facit  te  fand  dtligit  ipft'. 

Qorripit  & plangis,  plantubus  tpfe  vales. 
<^¡cn  dice  lo  que  quiere,  oye  lo  que  no  quiere. 
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• ■ Refr.  que  reprehende  la  libertad  en  el  ha- 

. blar  fm  refiexion  ni  prudencia  , y enfeña  que 
las  palabras  han  de  fer  medidas,  y penfadas 
con  maduréz,  para  que  no  originen  rcfpucf- 
ta  que  fea  fcnhblc  6 injurióla  al  que  la 
tíva.  Lat. 

(¿tt/  gaudet  Jiolida  convitia  fundere  lingua'. 

Audiet  invitus  tam  probra  diíla Jibt. 

Quien  hace  lo  que  no  hace  lo  que  debe. 
Refr.  que  reprehende  la  dcmaliada  libertad 
y voluntariedad  en  el  obrar >quc  comunmen- 
te hace  exceder  de  lo  juño.  Lat, 

Non  reSlum  faeiet,  cism  pro  ratione  voluntas* 

Quien  mas  tiene  mas  Refr.  que  advier- 
te la  infaciabilidad  de  la  codicia , que  fe  au- 
menta con  las  riquezas,  pues  fiempre  fe  de- 
fea mas,  contando  fobic  lo  que  fe  poíl'ce. 
Lat. 

I Crefeit  amor  numi  quantum  ipja  pecunia  erefeit; 

l^iicn  todo  lo  quiere,  todo  lo  pierde.  Refr.  que 
reprehende  la  demafiada  ambición:  y avila 
que  ella  Hiele  fer  caufa  de  que  fe  pierda  aun 
lo  que  fe  pudiera  confcguic.  Lat. 

Cameises  dejiderans  comua,etiam  aures  perdidiU 

Si  bien  me  quieres,  trátame  como  fuclcs-  Refr. 
que  enfena,  que  no  es  verdadero  el  car  iño 
que  no  tiene  conftancia.  Lat.  Qui  Jit  amans 
amet,  & folita  ijlbic  muñera  prajlet.  Espin. 
Efeud.  Rclac.  1,  Defe.  12.  Y me  parece 
que  no  ferá  malo  eftc  rcfrancillo  par.i  cf- 
tc  propófito : Si  bien  me  quieres , trátame  co^. 
mo  fuetes. 

¡QUERIDO,  DA.  part.  paíl'.  del  verbo  Qnerec 
en  fus  acepciones.  Lat,  Dileílus.  Volitus.  Ex^ 
petitus.  Lop.  Arcad,  f.95.  Caían  las  fombras 
de  ios  montes  altos,  quando  acabó  la  PaRóra 
de  revolver  infinitas  veces  fus  queridos  pape- 
les. Barbad.  Coron.  Plat.3.  Nos  dcftcrró  vo- 
luntariamente del  ocio  diucc  de  nuefita  que- 
rida Patria. 

QutRiDo.  Exprefsion  cariñofa , que  fe  ufa  fre- 
qücntcmcnic  para  llamará  alguno  ,cfpccial- 
nicntc  á los  muchachos,  y muchas  veces  con 
ironía.  Lar.  Dileífe  mi. 

QUERIDISSIMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Mui  queri- 
do. Lat.  Dileíhfsimus.  Valdé  expetitus.  Flo- 
RE\c.  Mar.  tom.i.Serm.  i.Punt,  2.  El  Padre 
Eterno  crió  á ella  Señora  para  Hija  fuya  que- 
ridifsima , y primogénita  de  todas  fus  ccia- 
tiiras. 

QUESADILLA,  f,  f.  Cierto  género  de  paRcl 
cornpudlo  de  quefo  y mallá  , que  fe  hace 
regularmente  por  carneftolendas.  Lat.  Arto- 
creas  eafeo  deisbutus.  Quev.  Muf.  6.  Rüm.^ 

Í7* 

Dejiierro  puños  p.%jizoS, 
que  bai  damas  pafielerias, 
que  traben  en  puños  y en  manos 
rofeónes  y qucfadillas. 

Qt’ESADiLLA.  Se  llama  también  cierta  cfpccic 
de  dulce,  hecho  á modo  de  paftelillo,  relleno 
de  almíbar,  conferva  üotra  cofa.  Lat.  7V<i- 
gemmata.  Maza.  Pracm.  DEXASs.año  1680. 
fiqp.  La  libra  de  quefadiilas  ,cafiañas  de  ma- 
zapán y palla  real,  á quatro  reales. 

(RESERA.  L f.  £1  lugár  ó fitio  donde  fe  fa- 

bii- 
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. biitan  los  qoefos.  También  fe  llama  aüi  Ü 
mefa  ó nbla  formada  á propóCro  para  hace( 
qucfo.  Lar.  Caftait,  is.  Tabula  cetaria. 
¡pyESEBJA , f.  i.  El  tiempo  á ptopófito  para 
hacer  qucfo.  Lar.  Cafti  premmdi  timpui, 
Pragm.  os  Tass.  año  léay.  f.i6.  Cada  Ro- 
• pero,  por  el  tiempo  de  la  qutftría,  que  es  def- 
dc  mediado  Marzo  hada  primero  de  Mayo, 
ochenta  y dos  reales  y de  comer. 
¡QUESERO.  ( Queféto ) El  que  hace  ó vendq 
qucfo.  Lzt.  Cafciprej^or,ve¡vtnditor, 
gyESILLO.  f.  m.  Dimin.  El  qucfo  pequefioa 

í-at.  Caftm parvas, pujillus, Gonú.^yeá.i. 
Los  gsjof os  tfiimagos  el  rubio 
Imitador  fuave  de  ¡a  cera, 

Quclillo  iuleemesste  apremiad» 

De  rúftiea  Vaqtsira. 

Coron.  fob.  eOe  lugar.  Dice  nueílroPoetd 
que  quifo  feilar  los  cRómagos  de  los  con- 
vidados el  quéjalo  aúadcro , que  imita  en  el 
color  á la  cera , y que  le  hizo  una  rüdica  Va.; 
quera. 

¡QyESO.f.m.  La  maná  que  fe  hace  de  la  leche, 
cuajándola  piimero,  y comprimiéndola  y ex- 
primiéndola , pata  que  dexe  el  Hiero , y dcl- 
pues  fe  Ic  echa  alguna  fal  para  que  fe  confer- 
ye , y fe  difpone  en  varias  fígúras  á volun- 
tad del  que  los  hace.  Viene  del  Latino  Ca- 
Lag.  Diole.  Iib.2.cap.dj.  Todogéncto 
de  quejo  esdañofo  á la  falúdhumana.l‘R.L.oit 
^soN,  Obr.poer.  Eglog.  i. 

T eenarisHOS  bien  , que  ejioi  eopiofo 
De  maduras  mattsusnasdecaJhAas 
Enxertas,  j de  quefo  mstifábrofo. 
f>os  de  qsufo.  Exprefsion  jocofa , que  fe  aplica! 
a lo  que  es  de  poco  valor  ó provecho.  Lar, 
Hes fistei,  nibili.  PANT.Rom.y. 

Bien  qsu  mi  mafa  no  bajía, 
pues  para  tase  árdtio  empeHo¡ 
foitsn  pobre  guf anillo. 

Poeta  de  dos  de  qucfo. 

¡QUESTA.  f.  f.  Mendicidad , petición  y teeogW 
miento  de  dinero  , con  autoridad  pública, 
- por  razón  de  religión  ü de  indulgencias  y 
perdones , que  por  las  fraudes  y talfedades 
ue  fe  cometían  en  ella , la  tefbrmaton  los 
apas  y los  Reyes.  Lar.  Qsujlio.  Mendicatio. 
Kscop.  lib.  I.  tit.ro.  1. 12.  Y afsimifmo  fm 
ella  no  pueda  haber  demanda , ni  quejla  al- 
guna. 

¡QÜESTION.  f.  £ Pregunta  que  fe  hace  ó pro- 
ponepara  averiguar  la  verdad  de  alguna  co- 
fa , controvirtiéndola.  Viene  de  el  Latino 
Quéjlio.  Cdev.  Epift.  á U.Pedto  de  Acuña. 
Siempre  me  venís  con  demandas  incógnitas, 
y me  preguntáis  qüejliones  peregrinas.  B.  Ar., 
c£Ns.Run.pU275. 

BJla  qüeltión  Ji  es  libre,  b fies  ef clavo  i 
Caufa  sdboroto  y gritos  en  Efeuélas, 
¡Qoestión.  Vale  también  tiña  , pendencia,  chia 
mera  ó albotóto.  Lat.  Rsxa.  Difstdium.Ctve , 
Qtiix.  tom.  I . cap.59.  Mas  no  lúpo  decir  por- 
que caufa  fue  fu  qiieftión.  Calo.  Com.  Datto 
(odo  y no  dar  nada,  J orn.  i . 

Donde  vdmente  enconados, 
en  robar  dos  ncentáles, 

TomV, 
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fe  trabaron  de  qüeliión 
con  los  barbaros  gañanes. 

Qoestión.  En  el  Algebra  es  un  Problema  , en 
que  mediante  ciertas  cantidades  conocidas,  fe 
ha  de  bufcat  alguna  ó algunas  incógnitas. 
Lat.  Quajiio  Algebraica. 

{Questiós  de  nombre.  Modo  de  hablar , para 
explicar  que  en  lo  que  fe  trata  ii  difputa , le 
conviene  en  la  fubiláncia , y fulo  fe  varía 
en  el  modo.  Lat.  Nomines  controverjia , vel 
quajiio. 

^ESTION  DETERMINADA.  Es  aquella  qiic  tiene 
una  folucion  folamentc , ó un  cierto  y deter- 
minado número  de  foluciones.  Tofe.  tom.2. 
pl.ldo.  hat.QuaJlio  determinata. 

^VESTION  DE  TORMENTO.  Eli  lo  Foteilfc  eS  U 
averiguación  , inquifición  ó pefqmfa  de  la 
verdad  en  el  tormento.  ’Lox.Tortura  qsujlio. 
Recop.  lib.2.  tit.7. 1. 1 3.  Los  Alcaldes , quan- 
do  mandan  poner  á qsiefiiin  de  tormento , nq 
dan  fentencia  ni  la  lirinan. 

QueSTION  INDETERMINADA,  Ü DIMINUTA,  Es  la 

que  puede  tener  infinitas  foluciones.  Tofe. 
tom,2.  pl.160.  1.2S.  QuaJlio  issdetcrminata. 

<2yEST10NABLE.  (QUeltioniblc)  adj.  de  una 
term.  Dudofo  , ptoblemiitico  y que  fe  pue- 
de difputar  ó controvertir.  Lat.  DiJ'puta-, 
bilis. 

«QUESTIONAR.  v.  a.  Difputar  ó controveriit 
un  punto  dudofo  , proponiendo  las  tazones, 
pruebas  y fundamentos  de  una  y otra  parte, 
pata  averiguar  la  verdad.  Es  formado  del 
nombre  Qüeliión.  Lat.  Difputare.  In  contro- 
■eserjlam  adducere,  trabere.  Dsfquitere.  Iavreg. 
Plútf.lib.  18.  Od.3  3 . 

To  no  qúetliono  Js  es  mejor  partido 
La  cerviz  Ubre  , 0 ta  coyunda  infame. 

JJUESTIONADO , DA.  patt.  palV.  del  verbo 
Qiieílionat.  Lo  afsi  controvetiido  u dilputa- 
dt»,  Lat.  Difeeptatus.  DifquiJHus.  In  corstrover- 
Jsam  adduílus. 

Py  ES riONARIO.fi  m.  El  libro  que  trata  de 
qüelliones.  Lar.  Quajlionumeolleilio  ,ccmpi- 
latió.  SoioRz.  Polit.  lib.  2.  cap.ad.  También 
la  reconoció  .Ycolla , y la  proliguc  el  Licen- 
ciado Zurita  en  fu  QÚeJlionirio. 

QUESTOR.  f.  m.  Magiitrado  Románo,á  quien 
fe  encargaron  dlvetfos  cuidados  y exetcicios, 
fegun  la  diverfidád  de  tiempos  del  Imperio. 
Huvo  Quedótes  Candidatos  , Qüedótes  del 
Palacio  , Qüedóres  Urbanos,  Qüedótes  Pro- 
vinciales. Cuidaron  del  erario  público  , de 
leer  los  memoriales  y órdenes  de  los  Princi- 
pes en  el  Senado , de  hacer  las  leyes  y prag- 
máticas , de  gobernar  las  Provincias  y de 
otras  cofas  que  los  elevaron  á altifsima  digni- 
dad. Lat.  Quafior.  Part.^  tit.ig.  l.io.  Quef- 
tór  es  llamada  la  fexta  dignidad  porque  tale 
home  de  poder  de  fu  padre : que  quiere  tan- 
to decir  como  borne  que  ha  de  recabdar  to- 
dos los  pechos  i las  rentas  del  Rey.  Na- 
VARRET.  Confetv.  Dife.  a£.  Crió  un  nuevo 
Magidrado  con  tímlo  de  Qmjlór. 

Questór.  Se  llama  también  el  que  demanda  ó 
pide  limolha.  L.at.Quafior  eleemofyssarius,  Rs- 
^op.  Ub.  a.  tú.  g.  1, 4.  Mandamos  que  los 
Non  l¿úef- 
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Qiie^óres  y demandadores  de  las  denandas  al- 

tramarínas no  puedan  apeemiatá  los  Pue- 

blos>  ni  los  allegar  para  que  aptemiadamcnce 
vayan  á oir  los  Sermones. 

PJJESTUARIO  , RL\.  adj.  Lo  mifmo 
Qucíluólo.  SoLORz.  Polic.  lib.  a.  cap.  i8.  La 
qual  razón  dá  también  el  Concilio  de  Lima* 
prohibicndules  tedas  los  artes  qiit^uárias  > fó 
pena  de  excomunión. 

QÚESTUOSOjSA.  adj.  Lo  que  trabe,  6 ad- 
quiere ganancia,  interesó  logro.  Esdcl  Lati- 
no SoLORz,  Polit.  lib.  a.  cap.  i6, 

A las  quales  razones  fe  puede  añadir  otra, 

. que  esl'cr  la  labor  de  las  minas  negociación 
qüfjtuó/a  , y por  la  mayor  parte  mcchánica. 

OyHSrURA.  f.  f.  La  dignidad  6 empleo  dei 
Quertór.  Es  voz  puramente  Latina 
Ambr.  Mor.  Rcpubl.  Román. 1.3.  Otro  cargo 
habia  , que  Te  iiainaba  QUi^úr*^  y álosque 
le  tcnianQjscÜorcs. 

(^‘ETZALh.  r.  ni.  Páxaro  grande  de  la  Pro- 
vincia de  Chi.ipacn  las  Indias , que  ella  todo 
cubierto  de  plumas  verdes.  \.^\,PaJer  quídam 
Jndicus.  Herr.  Hift.  Ind.  Ucead.  4.  hb.  10. 
cap.  11.  Tienen  los  Qtutzálei  , páxaros  de 
plumas  verdes  que  los  Indios  ufan  por  gala  y 
¡os  tributan. 

jQl'EXIGAL.  (Qucxigal)  f.m.  La  parte  de  tier- 
ra poblada  tic  quoxjgos.  Lar.  Qua  tubus  locut 
confitus  abundans, 

(^y  EXIGO.  r.  m.  Elpccic  de  troblc  mui  pareci- 
do ala  encina.  Sale  del  Latino  , que 

/ignific.i  lotnifino.  Ld?.  Arcad.  í*.  116.  Mc- 
liófc  por  entre  unos  donde  de  el 

agua  que  aquella  tcmpcRad  amenazaba  ^ fe 
deícndicUe. 

Q^UI 

QUIBEY.  f.m*  Hierba  cfpinofa , que  fe  cria  en 
Jas  Indias,  en  la  Isla  de  Puerto  Rico  , U qual 
echa  una  llor  blanca , de  tigura  de  violeta, 
aunque  algo  mas  larga  : de  qual , en  comien- 
do qualquicr  .inimal  muere.  Lal.  hierba  In- 
diea.  Herr.  HUI.  Ind.  Ucead.  lib.  5.  cap*  3* 
Llámale  Q^béy : qualquier  animal  que  la  co- 
me mucre. 

.<^ICI  AL,  f.  m.  El  madero  que  alTcgura  y afir- 
ma las  puertas  y ventanas,  por  medio  de  los 
pernios  y biíágras  , para  que  revolviéndole 
fe  abran  y cierren*  Tómale  muchas  veces  por 
lo  mifmo  que  quicio.  Lat.  Cardo,  inis,  Er.  L* 
DE  Gran.  Trat.  de  la  Orac.  part,  2.  cap.  4. 
)Volvicndoíe , como  la  puerta  en  ciquictái,  de 
un  lado  para  otro.  E..Sant.Mar.  Reform.  lib. 
i.cap.54.  Tiempo  vendrá  en  que  fe  tenga 
por  bienaventurado,el  que  alcanutc  á enter-. 
rarfe  |iu>to  al  quicial  de  la  puerta. 

JiyiCIO.  í,  m.  Aquella  parte  de  las  puertas  6 
ventanas  en  que  entra  el  efpigón  del  quici.íi, 
y en  que  fe  mueve  y revuelve.  C^ovatr.  quie- 
re falga  de  la  voz  Latina  Quiefeere , porque 
moviendofe  la  puerta  o ventana,  él  fe  clti 
quieto.  Lat.  Cardo  , inií.  Axis.  Cp.rv.  Nov.y, 
pl.  217.  Conoció  Loaifa  que  ciiab.an  á la 
puerta,  y por  el  agujero  del  quhio  les  dip  bie- 


QUI 

ve  CQcnta  del  buen  término  en  que  eftaba  || 
negócio.  Jaoreg.  Pharf.üb«5. 0¿L4a. 

Ta  Metilo  (onfafosdefeaceidoi 
Vexajm  guardes  el  templo , en  cuyo 
‘Jíudot  los  bronces  braman,  y impelidos 
Df/quício  organhudo-en  bronco  aeeento» 
^icio.  Se  llama  mctapboricaínetKe  qualquirt 
cofa  en  que  fe  afianza , mantiene,  aflegúra , u 
de  que  depende  otra.  Lat.  Cardo,  Axis.  Te- 
jad. León  Prodig.  part.i.  Apolog45.  Pard- 
ee que  las  ruedas  de  la  celcRiü  cfphéra,  rotos, 
fus  quicios , caían  confufamente  entre  los  AU 
trosfuperióres. 

Sacar  una  cofa  de  quicio.  £$  violcntarit , ó Cía 
csrlade funatural curfo ó eíládo.  Lat.  Remm 
ordineminveriere.  Cbrv.  Nov.  i.pl.  14.  Son 
como  ímpetus  indiferetos, que  hacen  Jalir  U 
voluncadiry«/ftt/r/«/»Pic<JfuST.f.iop.  V lo- 
do cRo  vino  deque*.....la  pallada  viélocuy^d 
mis  penfamicntosdr 

QUIDAM,  f.  m.  Cierto  fugeto  indCfcrroma- 
dameme.  Es  voz  puramente  Latina.  Panti 
Rora.8. 

QtU  diré  de  tus  narices, 
mas  no  diré  nada  edsoré, 
que  a pedimento  de  un  quídam^ 
te  lo  ha  quitado  otra  roma, 

IQyiDIDAD.(Qiiididid)  f.f.  Term.  Lógico,  tai 
cn'cncla  ó predicados  eñcncidcs  de  algQn;^ 
cofa.  LiuQuidditas. 

pyiDri  ATIVO  ,-VA.  adj.  Term.  Lógico.  Lo 
perteneciente  á la  cíléncia  ó fubftáncia  de  al- 
guna cofa.  Es  voz  Latina  Quidditativus.QvhV. 
C'ult.  Para  decir  caldo  fubllanciál, dirá  liquó% 
quiditativo, 

ID  PRO  (^O.  Phrafc  puramente  Latlru,- 
que  ha  pafl'ado  a nucRco  idioma , y^  íé  u£i 
quando  le  lubRituyc  un  equivalente  en  lugic 
dcalguqa  cofa.  Ufanlo  mui  frequentemente 
los  Boticarios.  Parr.  Luz  de  Verd.  Cath.j 
part.2.Plac.37.  Mas  qué  diremos  del  quid  pro 
quo  de  los  Boticarios  i ó Dios!  que  (¡no  es  te- 
niendo evidencia  de  que  equivale  , el  mifmo 
pecado  es , y mui  grave.  Escob.  Prcg.pait.l» 
Prcg.301. 

Hurto  buce  el  Soticário^ 
quando  quid  pro  quo:  i 

que  fi  algún  daíio  causó  ^ 
es  dcliéio  mui  nefario. 

QUIEBRA,  f.  f,  Rotiira  ó abertura  de  una  cofa 
por  alguna  parte.  L^i.FraHio.  Rssptura. 

QLUEBRA.  üc  toma  también  por  la  hendedura* 
ó abertura  de  Ja  tierra  en  los  montes , ó la 
que  caulán  las  dcmafiadas  lluvias  en  los  va- 
lles. Lat.  Terra  biatus , abruptio.  Lop.  Arcad. 
f*7<5.  Por  cuyas  4«/f¿r4í  iálian  algunas  hier- 
bas, que  fin  ncccfsidad  de  tierra  fe  criaban, 
entre  el  humor  de  las  mal  pegadas  piedras^ 
Javreg.  Pharf.lib.y.  Ocl.32. 

Gozan  lo  enxuto  monta  y ribazos. 

En  fus  c^wxQhiasrefponden  yá  los  ecos, 

Qi'iebra.  Vale  también  pérdiíía  ó menofeabo 
de  alguna  cola. Lat. /»7i«/»«//o./a¿?arj.PüENT. 
Conven,  lib.i.cap.i  i.§.3.  Cordcfccndiondo 
el  Pontífice  con  la  lóbcrbiaGóthica.y  conten- 
tándole con  que  en  la  Ec.no  huvielVc  quiebra, 

. . Na- 
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Nav-a»rbt.  Confcrv.  Difc.26.  LosfcñotCf 
con  fus  quiebréu  dcftruycn  inñnidid  de  vaf- 
fallos.  - 

íJtfiBBM.  Entre  los  Mercaderes  y comercian* 
res  es  el  6 acción  de  alzarfe  y quebrar» 
perdiendo  lafe  de  fu  comercio, y e!  créditade 
la  feguridad  de  fu  trato.  lAUDecoíUo»  Argén- 
$dri£  ob  inopism  dijfolítíio.  Recüp.  lib.  l .tit.  to. 
1.13.  Y mandamos  que  los  dichos  Concejos 
fean  obligados  al  faneamiento  dcqualquier 
quiebrá  que  huvícfle,poc  falta  de  no  fet  abo< 
nados  los  dichos  cogedores. 
ipyiEBRO.  f.m.  La  páula  breve  yharmoniofa 
que  fe  hace  con  la  voz  en  un  gorgeo , can- 
tando, y como  quebrándola.  Lar.  Voeis flexio, 
Modiálaífonis  variaiio.  Barbad.  Coron.Plat.y. 
Epiíl.i.  Su  voz  es  dulcifsima,  fus  palVages  ad- 
mirables, y en  el  quiebro  nadie  le  compite. 
Salaz.  Obr.Poílh.  pl.3 1. 

Quiebros  hacia  y requiebra 
d fu  blancura  y fu  voz., 
que  una  terfa  y otra  dulcen 
van  por  el  mifmo  tenor. 

JQuiebiio.  Se  llama  también  el  ademán  que  fe 
nace  con  el  cuerpo , como  quebrándole  por 
la  cincüra.  Lar.  Corporis  ad  médium  fiexus. 
JjyiEN.  adj.  de  una  icrm.  Lo  milmo  que  Qnal 
. de  algunos  fugetos  6 perí'onas.  Ufale  regu- 
larmente preguntando.  Lat.Q»i/.  Cbrv.QuIx. 
tom.a.cap.i.  Qwén  mas  honertoy  mas  va- 
• Ücnce  que  el  famofo  Amadís  de  GauíaC  quién 
snas  difcrcto  que  Paimerín  de  Ingl.ircrra? 
quién  mas  acomodado  y manual  que  Tirante 
el  blanco?  quién  mas  galán  que  Lifuarte  de 
Grecia  mas  acuchillado  ni  acuchiiU- 
dót  que  D.Belianis?  quién  mas  intrépido  que 
Perión  de  Gáula?  ó quién  mas  acomaedór  de 
peligros  que  Félix  Marte  de  Hircánia? 

^Qüien,  Equivale  también  al  Que  relativo,  6 
£lque.  AMBR.MoR.Üb.6, 

cap.27.  Corbis  era  mayor  de  edad ; y mu- 
riendo (u  Padre  habia  dexado  el  feñorio  á lii 
hemuno,  Padre  de  Orfua,  de  quién  lo  quena 
. agora  heredar  elle  fu  hijo. 

Quien.  Vale  también  uno  entre  muchos : y fe 
ufa  frcqücntcmcnte  con  diftribución  : y afsi 
Ce  dice  hablando  de  muchos  que  edaban  jun- 
tos, Quien  fe  fué  á fu  cafa , quien  á la  plaza. 
Lar.  Mter,vel  alter.  Quídam.  Ficuhr.  Paflag. 
AIÍV.3.Q»//»  defeomponia  la  boca,inordicn- 
dofe  los  labios , y quién  volvía  el  roltro  al 
contrapuefto  lado,  con  achaque  de  que  le  di- 
vertían las  pincúras.  Ercill.  Arauc.  Cant.  7. 
Pci.49. 

Quien  fube  la  efcalera , y quién  abaxa. 

Quien  d la  ropa,  y quien  ai  eofre  aguija, . 

■ Quién  abre,  quien  defquicia y defeneaxa. 
Quién  no  dexa  fardél  ni  baratija, 

Quién  contiende,  quién  riñe,  quién  baraja, 
Quién  al^  y fe  mete  d la  part/ja, 
QyiENQyibkA.adj.  Lo  mifmo qiíc  Qualqujé- 
ra.  Bosc.  Cortef.  lib.  2.  cap.  i.  Porque  fon 
ÍDclinados  á múfica , y faben  dos  puntos  en 
ella , en  hablando  con  algunos  , quienquiéra 
que  fean,  por  poco  que  cclfc  la  plática  co- 
¿jgfiyn  cQu  ua  facete  a caotju  entre  die%t 
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teí.  EoNsirf.  Am.  de  Dios , part.  i.  c.ip.  25*. 
Acerté  á cftar  en  c!  Templo  quando  David 
Uceó  defarmado  y hambriento  , quienquiera 
pudiera  fin  trabajo  quitarle  la  vida. 

QUIETACION,  f.f.  La  acción  de  quictarfe. 
Oy  tiene  poco  ufo;  peto  debiera  tenerle  por- 
que no  hai  voz  que  genuinamenre  le  cor- 
rcfponda.  Lat.  Quies.  Placatio.  Sedatio.  Fr.  L. 
r>B  Gran.  Symb.  part.4.  trat.i.cap.io.  Reci- 
ben en  fus  ánimas  una  tan  grande  hartura  y 
contentamiento  , y una  paz  y quietación  de 
todos  fus  apetitos  y defeos. 

QUIETAMENTE,  adv.  de  modo.  Pacificamen- 
te, con  quietud  y Ibl’siégo.  Lat.  Quieté.  Pía- 

■ cidé.Tranquillé.  Securé.  Herr.  HUI.  Ind.  De- 
cad. 6.  lib. 3.  cap. 16.  No  entró  cnpazBelaU 
cazaren  ella  tierra,  ni  la  gente  que  allidexó 
por  mucho  tiempo  la  tuvo , fino  guerra } pe- 
ro con  verfe  vencidos,  han  vivido  quietamen- 
te. Espin.  EfeuJ.  Relac.  i.  Dale.  22.  Por- 
que, como  en  cada  Reino , Ciudad  y Pueblo 
hai  dlvcrfos  columbres , el  que  no  las  labe, 
con  vivir  bien  y quietamente, cumplid  con  U 

. obligación  natural. 

QUIETAR.  V.  a.  Lo  mifmo  que  Aquietar.  Fr, 
L.  DBGRAN.Symb.  patt.  i.cap.3.  Ellas  dos 
lumbreras  juntas  deshacen  todas  las  nieblas, 
ferenan  las  confcicncios,  los  entendi- 

mientos. SAAV.Ernpr.32.  Ni  paliaba  aquie- 
tar las  Legiones  amotinadas  en  Gcrminia. 

QUIE  FADO,  DA.  pare.  palV.  del  vcibo  Quie- 
tar. Lo  milino  que  Aquietado. 

QUIETE,  f.f.  Lo  mifmo  que  Defeanfo.  Tó- 
mafc  regularmente  por  la  hora  ó el  tiempo 
que  en  algunas  Comunidades  dcRcligiolos 
fe  dá  para  el  fofsícgo.  Sale  del  Latino 
etis.  Nieremb.  Var.lluílr.  Vid. dcl  P.  Baltha- 
far  Alvarez,  §.io.  En  haciendo  la  falta  , lue- 
go la  decían  publicamente  en  cl  Refedório, 
o en  la  quiéte  o recreación  , donde  fe  juntan 
todos  dcfpues  de  comer  6 cenar. 

OyiETlSSlMAMEN TE.  adv.  fupcrl.  Pacifica- 
mente, con  grandílsima  quietud , tranquili- 
dad y íbfsicgo.  Lat.  Quietifsimé.  Tranquiilé 
valdé.  Bobaü.  Polit.  lib.i.  cap.i.num.xó.  El 

■ Pliüófopho  afirma,  que  los  hombres  vivieran 
quietifsimamente  en  elle  mundo,  i¡  fe  quitaran 
dos  palabras : es  á faber,  Mió  y Tuyo. 

OyiEl  O,  TA.  adj.  Falto  de  movimiento.  Sale 
dcl  Latino  Quietuí, 

TETO.  Vale  también  pacífico , foflegado , fm 
rurbación  6 alteración.  V.zx.Tranquiúus.Qu;e- 

. tus.  Í>AAV.  Empr.8.  Remitiendo  la  venganza 
para  quando  lascólas  de  fu  Reino  clluviclicn 
quietas.  L.  Arcbns.  Rim.  f.S^. 

A mstebos  por  fus  obras  temerofas 
Pacijicos  los  llaman  y quietos. 

Quieto.  Se  dice  también  dcl  hombre  que  no 
es  dado  a los  vicios , efpecíalmcncc  ai  de  1^ 
deshoncítidád.  Lat.  Quietus.  Modefus. 

QUIETUD,  f.f.  Falta  de.  movimieiuo.  Salcdcl 
Latino  Qsfies. 

Quietud.  Vale  afsimifmo  fofsícgo  , repófo  u 
defeanfo.  Lat.  Quies.  Tranquillitas.  Cerv, 
Qiiix.  tom.i.  cap.3.  Y tornó  a la  vela  de  fus 
^imai^coa  la  miiiua  qujetúJ  y fofsiego  que 

pri- 
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prioiéro.NAVARRET.Confcrv.Difc.ip.  En  fii 
conlervación  confille  la  paz  y quietud  de 
Cartilla. 

QUIJERA.  f.  f.  La  guarnición  dcl  tablero , cu- 

" reña,  ó palo  de  la  ballcfta  , que  ficmprc  es  de 
hicico.  L^x.BdiiJis  fultrum ferreum  vei  mutti^ 
men.  Espin.  Art.lialkrt.  lib.y.  cap.2.§,2.  Los 
hierros  que  guarnecen  cftc  tablero,  por  don- 
de crti  la  nuez  y b cabeza  y íc  llaman  Qui- 
jéroj, 

<^1LATAD0R.  f.  m»  El  que  qiiiiita  el  oro 
o piedras,  ú reconoce  losquiiáics  que  tie- 
nen. Lar.  Aurivelunionum ¿raduum  dimenfor, 
vei  pender Ator. 

íyjlLArAR.  v.a.  Lo  miíhio  que  Aquilatar. 
Akteaü.  Rim.  f.184. 

Bl  confejo  exetutadt 
au fique  por  graci.i  fe  os  dé, 
y de  mi  bermano  en  íjft 
quílai  arcis/«  .í¿. 

QlJILATAlK),  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Qui- 
l.itar.  Lo  milino  que  Aquilatado. 

QLILATt.  Lm.  Grado  de  perfección  y purezd 
ddoro,  perlas  ó piedras  preciólas.  Covarr. 
dice  l'aledcl  Latirua  Quditas , iidc  QuidUtet, 
Lat.  Auri  vei union/wt  quditAtis  gradas.  Ínc. 
Garcil. Comeni.part.  i.lib.  8.  cap.23.  De- 
cían los  que  fabían  de  })crlas  y piedras  pre- 
ciólas, que  hacia  veinte  y quarro  quilates  de 
ventaja  á todas  quantas  (challaUcn. 

Quilatr.  En  el  oro  es  también  la  vigéfmul 
quarta  parte  de  fu  peló  6 valor : y en  las  pie- 
dras preciólas  es  una  parte  de  las  140.  en  que 
dividen  la  onza.  Lat.  En  el  oro  Vieejsma 
quartapars  fui ponderis.  En  las  piedras 
jfima  quadragejtmá  parsuneU.  Tejad.  León 
Piüdig.  Apolog.4,  Convertir  cite  ligio  de 
hierro  mohufu  y oriniento  , en  oteo  ligio  de 
oro  de  veinte  y quauo  quilates, 

IQuuate.  Mctaphuticamcntc  vale  el  grado  de 
perfección  en  qunlquicr  coú  no  material. 
Lat.  Prdftantia.Virtus.  NAVARRBT.Conlcrv. 
Dife. 3.  óignillcando  con  ello  \os  quilates  \ic 
/us  virtudes  y partes.  Corn.  Chron.  tom.3. 
Jib.3.  cap.S.  En  cuyo  rigurofo  examen,  le 
deicubrieron  los  preciólos  quilates  de  b ver- 
d,id  dertc  myftério, 

{[JUILA!  ERA.  f.f.  Inrtrumcnto  largo,  lleno  de 
agujeros  redondos,  en  proporción  y diminu- 
ción , mas  ó menos  de  un  lado  y otro  , por 
donde  paitan  los  granos  de  perlas  o aljófar» 
para  reconocer  los  quilates,  o valor  que  tie- 
nen. Es  formado  del  nombre  QgiUic.  Lar. 
Jnjirumeotum  unionum  dimenfjrium.  San  oov. 
Hilt.  Hthiop.  lib.  3 . cap.  19.  Para  ello  le  uU 
de  unos  agujeros , en  proporción  y calidad 
difminuidos,  que  llaman  ^iíatéras  por  donde 
fe  avalían. 

QUILLA,  f.f.  Term. Náutico.  Madero  largo 
que  parta  de  popa  a proa  del  navio  o embar- 
cación , en  U parte  intima  del,  y es  en  el  que 
fe  funda  toda  fu  fábrica.  Sale  del  Griego  A0/- 
/or , que  vate  cóncavo  6 curvo.  Lar.  Carm.i. 
Recop.  deIno.  lib.9.  tit.28. 1.2  2.  cap.óó.  La 
carlinga  del  árbol  mayor  le  ha  de  allcnrar  en 
el  medio  dcl  largo  de  U quilla.  A.  Meno. 


QUI 

Obc.poet.Com.Querer  por  Tolo  quérer.AA.i. 
Quillas,  Itmes,  y entenas, 

Pobres  defpojos  yá  defias  arénas. 

¡QUILLOTRO, TRA.  adj.  Lo  mifmo  que  aquel 
otro.  Es  voz  túrtica  » y b trahe  Covarr.  cfl 
iu  Tbeforo.  UuRG.  Rim.  Sün.56. 

La  nueva  iuvesUÚd gramaticanda, 
Llenadefúleeifmosy  quiilótros» 

Qs^  del  Pamafo  mal  impuefiospotrosi 
Dice , que  Apolo  en  fus  borrones  anda. 

QUILMA,  f.  L Lo  mifmo  que  coitál.  Es  vot 
Arábiga  y antigua,  que  oy  lie  ufa  en  las  Mon- 
tanas de  Burgos. 

Dó  tu  padtcfue  con  tinta, no  vayas  tu  conqsii/u 

. eesa.  Refr.  que  aconfeja,  que  no  fe  cfperc  bieq 
de  adonde  fe  hizo  mal.  Lat. 

Par  ref pondere  parijam  vulgus  diSUtaP,  unde 
quópater  arma  iulit  noxtaifietle  vtam. 

QUlNAoQLlNAQL’INA.  f.f.  Lacafcaradcl 
árbol  llamado  Quarango : laqual  esmuiutli 
en  la  Medicina.  Lat.  Cortexfebniis. 

Quinas.  Las  armas  de  Porcugü , que  fon  cinco 
deudos  azúles  puertos  en  cruz , y en  cada  cf- 
ctído  cinco  dineros  de  plata  en  afpa.  Los  cini 
co  efeudos  TCprefentan  bs  cinco  U^as  de 
Chrirto  Señor  nuertro , y contados  cltus  con 
los  veinte  y cinco  dinéros , componen  los 
treinta  en  que  fue  vendido  á los  Judíos^ 
Trábelo  afsi  Bluteau  en  fu  Diccionario  Por- 
tugués. LiX.  Quina  Cbrifii  vulnera  infeaUoL»^ 
Jítanico.  Argot.  Nobicz.  lib.  1.  cap.  43. 
D.  Alonló  Henciquez  primer  Rey  de  Ponu- 

^áU tomó  por  armas  en  efeúdo  de  pbta 

cinco  deudos  pequeños  de  color  azul , cada 
uno  con  cinco  róeles  de  pbta » á que  coman- 
meme  llaman  Qmíají. 

Quinas.  Se  llama  en  el  juego  de  las  tablas  rcor 
les,  y otros  que  fe  juegan  con  dados,  dos  cin- 
cos que  den  de  una  tirada.  Lau  Quina punila 
in  taxiliis. 

Quinas.  EnbGermanía  ftgnUica  los  dineros. 
Joan  Hidalgo  ca  fu  Vocabuiatio.  Lar.  Ntems, 
orum. 

QUINAO  (Quinao)  f.  oi.  Viirtoria  literaria  eit 
que  uno  ha  iido  vencido  y concluido  de  otro. 
Trabe  ella  voz  Covarr.  en  lli  Thcfóro,  y dice 
puede  venir  del  Arábigo  Qwna,  que  lignilic^ 
Vítlória.  Lat.  P Uloria  literaria. 

OyiNARIO.  í.m.  El  número  compUeño  de  cin- 
co unidades.  L¿x.Quinarium,ij, 

QUINCE,  f.  m.  Numero  que  le  produce  pot 
Ja  multiplicación  dcl  cinco  con  el  tres , é in- 
cluye cinco  fobte  diez.  Viene  dcl  Larino 
Quindeeim.  Ambr.  Mor.  Antig.  de  Córdoba. 
Con  erto  fe  vuelve  otra  vez  al  medio  dia,  por 
las  quiiece  leguas  que  bai  lurta  la  inftgnc  Villa 
de  S.  Lucar  de  Bairamcda.  Cast.  Hill.  de 
S.into  Dom.  toin.i.Ub.2.  cap^.6.  Con  lícen- 
cu  de  fus  Perlados,  fe  pafsó  á ella  orden, don- 
de ertuvo  por  cfpacio  de  quinee  años. 

Quince.  Juego  de  naipes,  tuyo  fin  es  hacei^ 
quince  puntos  , con  las  caitas  que  fe  reparten 
una  á una , y fino  fe  hacen  gana  el  que  tiene 
mas  punto,  fin  palfar  de  las  quince.  Jucgaíle 
regularmente  envidado.  Lat.LirdM  ehartarum 
ad  quindeeim  pusUfa  perfideoda. 

Qüin- 


uy  Googlt 


QUÍ 

Qtince.  En  el  juego  de  la  pelota  es  cada  uno 

• de  los  dos  primeros  lances  y tantos  que  Te  ga- 
nan. í.^x,QMnd{cim  i»  piltludo.  Qmo*  Loa 
para  el  Auto  la  Cura  y la  Entcnuedad. 

Faltá  es  , que  Aefíonfiify 
ni  <onjixr  de  si  msfmoy 
puecU  el  hombre , Jln  fer  fa¡t6 
de  tímido  ü de  fobérbio. 

Quince  pierde 

pyiNChNO  , NA , adj.  Lo  que  acabala  y 
cumple  el  numero  de  quince , ó un.a  de  las 
partes  >quando  el  entero  le  divide  en  quin- 
ce. Lat.  QuindentUi*  , um.  Racop.  lib.  j. 

^ tir.  24. 1.  II.  Mandamos  que  ninguna  hechu- 
ra de  oro  ó plata  , que  le  labrare  pueda  oícC- 
der  , fiendo  de  oro , de  la  quinei*',^  parte  del 
valor  de  lo  que  peláre.  H&rr.  HilLdel^hc- 
Jip.  Il.part.  2.  lib.  1.  cap.  21.  Celebran  pot 
ñeílas  todos  los  primeros  dias  de  la  Lmu , y 
los  días  quineér.os. 

¡PyiNCUlUON.  r.  m.  El  Xefe  6 Cabo  de  cinco 
Soldados.  Viene  del  Latino  Quincurio.  Círac. 
Xenoph.  part*  1.  lib.  2.  t‘.  19.  í a iosquineu- 
WiifM haría  decuriones,  y que  el  particular 
que  fe  moftrafle  mui  bueno , y cstbraado  bol- 
ado , le  haría  quinsurión, 
jpyiNDENNlO.  f.  m.  El  cfpacio , tiempo  y 
tranlcurfo  de  quince  años.  Es  voz  Latina> 
que  le  ufa  frcqucutcmcnte  por  la  cantidad 
que  fe  paga  á Roma  de  las  rentas  cclclHltU 
CAS  que  agrega  el  Eontificc  á Comunidades^ 

. ó manós  muctias.  Lat.  Q¿tindinníufa  , ij. 
¡quinientos, TAS. adj.  numeral.  La  mitad 
^ del  millar , que  fe  produce  por  la  multiplica* 
don  del  cinco  con  el  ciento.  Sale  del  Latino 
Quinqueeentum  que  lignítica  Cinco  cientos. 
l.at.  Qusngenti  ,tte  $ta.  Amor.  Mor.  Antig. 

• de  Córdoba.  Santa  Ella  con  mil  y qmnientjt 
Vednos  coge  mas  de  qmniesttas  miilunégas 
de  pan , de  ordinario. 

£0bs  fon  otros  quinientos.  Phrafc  con  que  fe  ex- 
plica que  alguno  hace  ü dice  algún  defptopó- 
fito  , lobrc  el  que  yá  ha  hecho  u dicho.  Lat* 

. Ejufdem  efi  hoc  fariña  , vel  pretij.  C.ald. 
pom.  Dicha  y deldicha  del  nombre.  Joto.  1. 

que  papel  es  ejfe\ 

. Ellos  fon  otros  quinientos, 
mas  vierten  en  otra  finta* 

Preflb  por  mil  , picRo  por  mil  y quinientou 
Refr.  que  explica  la  rcfolucion  que  fe  tiene 
hecha á perder  algo  mas, en  qualquier ma- 
teria, por  el  ánimo  de  conleguir  aigun  hn. 

. Lat. 

. Terditacumvejiis  Jit  j fit  qttoque  perdita  paila* 
TbJad.  León  Prodig.part.  i.  Apolog.  2 2.  A 
lo  qual  fe  reduce  el  otro  rcfrancUio  P^rejfo 
por  mil,  prejfo  por  mil  y quinientos* 
ijyiNOLAS.  1. 1 Juego  de  naipes  en  que  el 
lance  principü  cordiftc  en  hacer  quatro 
cartas  , cada  una  de  fu  palo  , y fi  la  hacen 
dos , gana  U que  incluye  mas  punto.  Lat. 
Liádus  ex  varietate  ebartarum  Jie  diólus.  Pie. 
Ji'ST.  f.  256.  Penfó  que^mi  cafamicnto  era 
de  cada  de  que  fe  hace  lin  defearte. 

Ester,  cap.  i.  Señalando  las  canas  por  las 
puntas  paca  quinólas  y primera* 
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Eftar  de  quínola*  Phrafe  que  vale  juntarle  ,cn 
alguna  manera  , varias  cfpccics  6 colores. 
Regularmente  fe  dice  dei  que  clU  vellido 
alsi.  \.Al.Vaiiatnm  e(fe. 

QUINQUAGENARIÓ  , RIA.  adj.  Lo  que 
conUa  , o incluye  el  numero  de  cincuenta. 
Es  voz  Latina.  Qwnqua^enarius* 

QUIKqUAGESIMA.  íi  f.  La  Dominica  que 
precede  ala  primera  de  Quarefma,  llamada 
afsi  por  que  defdc  ella  á la  de  Rcfurrcccion 
fe  cuentan  cincuenta  días.  Es  voz  Latina. 
Lar.  Dominica  Qninqua^efime. 

OyiNQUAGESlMO , MA.  adj.  Lo  que  cum- 
ple u llena  el  mímerude  cincuenta.  Lac.^</>i- 
•quapefimut.  Pie.  Jost.  f.  26.  Y aun  ft  lo  no- 
taíte  me  llamó  qn  nqnagtfima , que  es  la  edad 
en  que  l.is  inugcrcs  apelamos  paraNoc. 

QUINQUEFOLIO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Cinco 
en  rama. 

QUíNl^'ENNIO.  f.  m.  El  tranfeurfo  6 efpacio 
de  cinco  años.  Ufafc  regularmente  para  el 
cómputo  de  las  rencas.  Es  del  Latino  Quin^ 
quemium. 

QUINQUILLERIA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Buho- 
nería. MORIAN.  Hill.  Elp,  Ub.  1.  cap.  12.  Y 
recoger  en  él  la  gran  fuma  de  oro  y plata, 
que  porbuxerias  de  poco  precio  y quinqui- 
Herías , rcicataban  de  los  Efpauolcs. 

QUiNQyiLLERO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Buho- 
nero. 

OyiNTA.  f.  f.  Cafería  ó Sitio  de  recreo  en  el 
c.impo , donde  fe  retiran  fus  dueños  á diver- 

. tirfe  algún  tiempo  del  año.  Llámale  afsi  por 
que  los  que  las  cuidan , labran  , cultivan  ó 
arriendan , folian  contribuir  con  la  quinta 
parte  de  los  frutos  .i  fus  dueños^  Lat,  Viüa* 
Triad.  León  Prodig.  part.  i.  Apolog.  il?. 
Mi  habitación  era  una  quinia  , deídc  Aiit  íatt- 
iba  ios  bofqucs.  Cald.  Com.  Argenis  y 
üliarcho.  ]orn.  3. 

Sola  efia  apasibU  quinta 
con  fo'edád  me  divierte* 

Quinta.  Se  llama  umbtcfi  eláflo  de  entrefa- 
cat  década  cinco  uno.  Ufale  ftcqucnicmencc 
en  las  levas  y reclutas  de  Soldados.  Lar. 
Quinti eUÍufqas dele¿iia,vel  captio.  Aut.  acoro. 
pare.  2.  Aur.  149.  de  Soldados,  y for- 

ma en  que  fe  hi  de  cxecutar. 

Q^mnta.  Se  llama  en  d Juego  de  los  cientos 
cinco  cartas  de  un  palo  foguidas  en  orden. 
Si  empiezan  defdc  el  As , fe  llama  mayor : íi 
del  Rey , real  > y afsi  Us  demas  , tomando  el 
nombre  de  la  principal  caita  por  donde  em- 
picz.in.  Lat.  [n  Itsdo  quinqué  cbarta  luforia 
oriin:  fubfecutte* 

Quinta  En  la  Mufica  es  un  intervalo  que  cóni- 
ca de  tees  tonos  y un  femitóno  mayor , y fu- 
biendo  fe  encuentran  cinco  voces , como  del 
ut  al  fol.  porque  del  ut  al  re  hai  un  tono  : del 
re  al  mi  otro  tono : del  mi  al  fa , un  femitóno, 
y del  fa  al  fol  un  tono.  También  fe  forma 
del  re  al  la.  Es  confonancia  mui  apacible  y 
conlidc  en  la  razón  fcfquiiltera : como  3. 
á 2.  Liámafc  también  Diapente.  T ofe,  tom.a . 
pl.  3 yo.  Lar.  ¡ntervalíum  mufieum  per  quin- 

L.  gete*  Ulloa  , Mulle,  pl.  17.  La  quinta  B.  F, 

es 
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es  taifa»  por  conílar  de  dos  tonos  y dos  fc- 
niiiónos  mayores , conllando  U quinta  prác- 
ticamente juila  de  tres  tonos  y un  Icmitóno 
mayor. 

Qi*inta  essevcia.  Veafe  Efl'cnda. 

CHISTA  REMfssA.  Fs  un  jntcfvilo  que  conftade 
dos  tonos  y dos  fcmiiónos  mayores  : conliftc 
en  la  tazón  de  á 45*  Heñíale  también  Ic- 
midiapeme.  Tole.  tom.  a.  pl.  350.  Lat,  ín- 
tervilíum  mu/iatm  reviijfum* 

QJJ íN TAL.  f.  m.  El  pefo  de  cien  libras , ó qua- 
iro  arrobas»  aunque  en  üSgun.as  partes  va- 
ria. Lar.  C{ntKt}¡pi}Hd'::im.  Recop.  de  Ind. 
lib.p.  lit.  31.  l.  I.  cap.  27.  Hftópa  fucUo, 
feis  qu':n:ál:s  una  tonelada.  Marm.  Ucl'cripc. 
lib.  i.cap.  23.  Es  tanta  la  fuerza  que  nene 
en  aquella  trompa  » que  alza  con  ella  dos 
de  pelo. 

Quintal.  Signinca  también  la  quinta  parte  de 
■ ciento.  Trabe  eílasoz  en  cltefcntido  Co- 
varr.  en  fu  Tlicforo.  L.at.  Quintum  ex  cen- 
tum. 

QUlNTALEñO  , ííA.  adj.  Lo  que  contiene 
o es  capaz  de  un  quintal.  Lat.  Centumpot^ 
d.'um  étqBMí.  Rficop.  DB  Ino.  lib.9.  tit.  31, 

1.  r.  cap.  13.  Barriles  de  qualquicr  manera 
de  fruta  ü otra  cofa  , úendo  quitítaiéños,  quin- 
ce en  una  tonaláda. 

OyiNTAñOS  , NA.  adj.  En  fu  rlgiirofo  fenti- 
do  parece  quiete  fignificar  la  pcrl’ona  que 
tiene  den  años , con  alulion  al  quimil  5 pero 
Tcgularmcnie  fe  toma  por  el  lugcro  que  es 
ílimamc. '.te  viejo.  Lau  Ceotenarius  ^ a p tO0\ 
Gong.  Dedm.  burl. 

De  un  Serapbín  quintañón^ 

//  menor  oy  bluneo  diente} 

Ji  una  perla  no  et  luciente} 
es  un  de/nudo  piHón, 

QUINTAR. V.  a.  Sacar  uno  de  cada  cinco, w 
mole  toca  la  fuerte.  Ufafc  crpecialmcme  en 
las  recUitas  de  Soldados , ó quando  hai  ^ue 
hacer  aigun  gtan  caftigo  en  la  tropa.  Es  tor- 
' mado  del  nombre  Quinto.  Lat.  Quintum 
qn'tnque  fejungere  » delegere  » cJpere,  Aot. 
ACORO,  part.  a.aut.  149.  Y no  bailando  las 
levas  mandadas  hacer , fe  ha  tenido  por  me- 
dio mas  conveniente  y propordouado  el  de 
quintar » por  las  reglas  y en  la  forma  antes  de 
ahora  pracVicada.  Colmín.  Hill.  Segob.  cap. 
45.  §.14.  Se  inficionó  toda  Eipaíu  de  un 
catarro  contagiólo , que  quintó  la  gente  en 
veinte  dias.  / 

Qu  intar.  Vale  también  llegar  al  número  de 
cinco.  Diede  rcgularmcnic  de  la  Luna  quan- 
do llega  al  quinto  dia.  'L2X.  Quintutn  attin~. 
gere.  Qwnarium  complere» 

Quintar.  Se  toma  también  por  pagar  al  Rey 
el  derecho  que  llaman  Quinto.  Lat»  Quinti 
veíligal  folvere  fVel  deducere. 

Quintar.  Vale  rambicn  dar  U quinta  y última 
vuelta  de  atado  á las  tierras , para  Icmbrarlas 
de  pan.  Lat.  Terram  quintó  iterare» 
QUINTADO , DA.  part.  palV.  del  Verbo  Quin- 
tar en  fus  acepciones.  Lat.  Qwntus  feiettus, 
QUINTERIA.  (Qmntcria)f.f.  Cala  de  Cam- 
po ó cortijo  pai^al^ór.  Covatt.  dice  gslq 
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mifmo  que  Quinta.  Lat.  yHIa  fuhurbana, 
QUINTERNO.  L m.  El  quaderno  de  circo 
pliegos.  Traben  ella  vozNcbrixay  élP.  Al-, 
cali  en  fus  Vocabularios.  Lat.  Quintemio. 
QUINTERO,  f.  m.  El  que  tiene  arrendada  al- 
guna Quinta  » labra » y cultiva  las  heredades 
que  le  pertenecen.  Viene  de  la  Voz  Quima. 
Lar.  Viiiícus,  Colonus» 

Quintero.  Se  llama  también  clMozoócria- 
do  del  Labrador  , que  por  fu  jornal  ó falario» 
ara  y cultiva  la  tierra.  Lar.  Mercenarius  tolo-> 
ni.  Pkacm.  de  Tass.  año  16S0.  f.  34.  Cada 
Mozo  quintero  , que  ande  con  un  par  de  mu- 
las  , quarenta  ducados  en  cada  un  año.  Calp^ 
Aut.  ElgranThcatro  del  mundo. 

De  mi  natural  infierO} 
eon  fer  tan  nuevo  » Señor, 
que  feré  mal  cavadór 
y peor  quintero. 

quintil,  f.in.  El  quinto  mes  del  año  en  el 
primer  reglamento  del  año  Romano  , que 
ahora  fe  Iiam.1  Julio.  Lat.  QuintiUs» 
quintilla,  f.  L Compoficion  métrica  de 
cinco  pies » de  los  quaics  los  dos  tienen  un 
mifmo  confonantc  , y los  tres  otro , cuyo  or- 
den fe  alterna  de  varios  modos.  Lat.  Penta- 
Jlicbum.  CoRR.  Ciiit.  lib.  2.  f.  87.  Volvió 
dci'confoladiisimo  á fu  Cala»  y envióla  ella 
quintilla» 

Fonerfe  ó andar  en  quintillas,  Phrafc  que  iigni-t 
ñea  oponerle  a otro , porfiando  y conten-! 
diendo  con  el.  Lat.  Cum  aliquo  contendere,, 
Jiieui  fe  fe  opponere, 

QUINTILLO.  1.  m.  dim.  Voz  ufada  privativa- 
mente en  Madrid » para  íigniñcar  los  últimos 
quai'tos  ó habitaciones  de  la  Plaza  mayor, 
que  por  fer  en  el  quinto  fuclo  y fus  quaiios 
pequeños»  fe  llamaron  afsi.  Lat.  In  ampio 
foro  Matritcnji  quinta  contignatio  domuum. 
QUINTO,  f.m.  Una  parte  del  todo  que  ledi-; 

vide  en  cinco.  Lat.  Pars  quinta. 

Quinto.  Es  también  la  quinta  parte  del  caudal 
dcltcñadór , en  que  tiene  libertad  , aunque 
tenga  hijos,  de  legarla  á quien  quifícre.  Lat. 
Quintum  bonorum,  Recop.  lib.  5.  tit.6.  U>I3, 
Lacera  y MillasygaÜos  del  enterramiento, 
fe  faquen  con  las  otras  mandas  graciolas » def 
quinto  de  la  hacienda  del  teñadur. 

Qlinto.  Se  llama  afnmilÍTio  cierta  cfpccicde 
derecho  que  fe  paga  al  Rey , de  las  preñas^ 
thefóros  y otras  colas  femejantes » que  licm- 
rc  es  la  quinta  (urte  de  lo  hallado»delcu- 
ierto  ó aprehendido.  Lat.  Qusnta  pan» 
Quintum,  Recop.  de  Ind.  lib.  8.  tit. 
Mandamos  que  de  todo  el  oro  » plata » perlas 
y piedras  que  lé  huvícren  en  batalla  con  los 
indios » entrada  de  Pueblo, ó por  refeáte  ó 
contratación » fe  nos  haya  de  pagar  y pague 
d quinto  de  todo.  Mend.  Guerr.  de  Gran. 
Jib.  a.  num.  8.  No  le  ponía  cobro  en  los  quin^ 
tos  y hacienda  del  Rey. 

Quinto.  En  la  náutica  es  una  parte  de  las  cin- 
co en  que  dividen  les  Marineros  la  hora  para 
fus  cómputos,  al  modo  que  lé  llaman  (par- 
tos los  ele  la  hora » dividida  en  quacto  panes. 
J.an  Hora  quinta  pars,  , ^ . 

' Qum- 
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QníNTo.  Parte  de  delicfa  ó tierra  , aunque  no 
ica  la  quinta  parte.  Ufale  defta  voz  dpeciíil- 
nientc  en  cxtrcmadiíra  y AtKlalucia.  Lat.TVr- 
Tú  defenfd  quinta  vtl  altera  pan. 

3dc;ora  de  tercio  y quinto.  La  que  hace  el  padre 
al  hijo  , fuera  de  l'u  legitima.  Lat.Tertij  & 
qwnti  metioratio. 

Mejorado  en  tercio  y quinto.  Además  del  fcn-< 
tido  redo ; mctaphoticamcnte  lignific.i  aven- 
tajado , exedsivo  y que  prefiere  á otro.  Lar. 
Preexceilens.  Guev.  Epift.  á D.  Fadríque  Hen- 
liquez,  Vueftro  cuerpo  es  pequeño  , y vuef- 
tfo  coraaón  eíU  mejorado  fobte  el  en  tercio  y 
quinto. 

¡QUINTO, TA.  adj.  numcrál.  Loque  llena  ó 
cumple  el  número  de  cinco.  Lar.  Quintui , 4, 
um.  NfERtME.  Catee,  part.  i.  Lccc.  14.  El 
quinto  mandamiento,  que  es  no  matar,  prohí- 
be primeramente  el  homicidio. 
QUINTUPLO, PLA.  adj.  Tcrm.de  la  Arithrac- 
lica.  La  cantidad  multíplice  que  incluye  á 
otra  cinco  vec'e$,en  orden  á las  proporciones; 
como  10.  que  es  quintuplo  de  2.  Lat.  Quinth^. 
flus,  4,  um. 

QÜIñON.  f.  m.  La  parte  que  alguno  tiene  con 
otros  para  la  ganancia  de  alguna  cofa.  Tó* 
Díale  tt'gularmcmc  por  las  tierras  que  fe  re- 
parten para  fcinbrar.  Lat.  Parsforte  adqwjitc^ 
vel  dijiributione,  Guev.  Epid.  al  Obiípo  de 
Bada)óz.  Llamaban  antiguamente  en  Caftil  la 

dcsiínar  al  dcfpojat  ódeUrmar llamaban 

quiüán  ix  la  fuerte. 

¡QUIñONERO.  f.m.  El  que  tiene  y es  dueño 
de  alguna  parte  con  otros.  Lat.  Parii(eps,eipú, 
Conjorstortis.  FüBR.R.lib.i.tit.io.l.i.  5i  dos 
humes  6 mas  fueren  herederos  ó quiñorUros 
de  alguna  cofa  que  otro  tenga. 

QIMPOS,  Cm.  Ciertos  ramales  de  cuerdas,  anu- 
dados con  diverfos  nudos  y varios  colores, 
con  que  ios  Indios  del  Perú  fuplian  la  falta  de 
eferitura  , y daban  razón  , afsi  de  lashiAo- 
rias  y noticias , como  de  las  cuentas  en  que 
es  nccelTario  ufar  del  guarifmo.  Lat.  Funes 
variji  nodií  difcohribus  d’flinili.  Acost.  Hilt. 
Ind.  lib.6.  cap.8.  Había  para  tener  cíios  qu¡~ 
pos  ó memoriáies  oficiales  diputados , que  fe 
Jlam.tn  el  dia  de  oy  Quipocamayo,  losqualcs 
eran  obligados  .1  dar  cuenta  de  c.ida  cofa,  co- 
mo los  Hicribanos  públicos  aca.  Herr.  HilL 
Ind.  Decad. 5.116.4.  cap.i.  Indias Lhrilliánas 
h.a  habido  que  fe  hanconfefladopoc  el  quipo, 
como  un  CaftclJano  jx>r  eferíto. 

QUIQUIRIQUI,  f.m.  Elíbnido  que  forma  el 
gallo  quando  canta.  Lzt.  Fox  ¿aSii  gaUinacei. 
Tejao.  León  Prodig.  part.  i.  Apolog.  43. 
Trararfchádcl^a/^i»fW^«i,  de  la  naturaleza 
de  los  gallos,y  porque  cantan  á ciertas  lloras. 
QüEV.Muf.ó.  Rom. 92. 

Con  pajfaporte  de  Piinioy 
stngMio  jaliódefpuesy 
porque  los  quiquiriquíes, 
dicen  que  le  hacen  temer. 

OyiRlTE,  f.m.  El  Caballero  ó Ciudadano  Ro¿ 
m.ino.  Uláícrcgul.'irmenic  en  plural.  Es  voz 
puramente  Latina.  Quiritety  um.  Guev.  Epift. 
Razonamiento  al  Emperador.  Es  de  labc£ 
Tosss.K 
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que  los  Hidalgos  y Caballeros  Roma’nos  te- 
nían qnatro  nombres  , es  de  faber  Patri- 
cios , veteranos  , Milites  y Quirites.  Pant- 
Rom.ai. 

Tuque  en  el  orden  eqUefire, 
para  adorno  tuyo  elides 
tantos  Proceres  Iberos, 
tantos  Hifpanos  Quiríres. 

QUISICOSA,  r.f.  Enigma  u objeto  de  pregunw 
ta  mui  dudofa  , y dificulcoiade  averiguar.. 

Es  voz  fami!ur.Lat.v€/;.^wj , atis.  J acint, 
Pul.  pl.141. 

Animada  quificófa, 
ente  de  razón  que  habla, 
puede  /obre  ¡as  de  Apiles 
cebar  tu  cuerpo  otra  raya. 

OyiSTlON.  f.  f.  Lomifmo  que  Qüeftion  ,que 
es  como  ahora  fe  dice.  Ant.  Agust.  Dial,  de 
Med.  pl.t83.  Solo  Üedípo  folió  la  quiftion^ 
diciendo  que  era  el  hombre. 

QUISTO,  TA.  adj.  Querido  , apreciado  y cíH- 
inado.  Junrafc  regularmente  con  los  adver- 
bios Bien  6 Mal.  Lzi.Acceptus,  a,  um,  Auditus, 
a,um.  Chron.  DbS.FtRN.cap.75.  El  qual 
allende  de  í'cr  de  las  gentes  mui  quifto  , cier- 
tamente de  Dios  fue  mui  amado.  Mend. 
Guctr.de  Gran,  lib.i.  num.8.  Que  los  cum- 
plimientos era  parte  de  buena  crianza  , y 
cada  uno  fi  quiücÜe  fer  mal  qui/o  , podía  fc£ 
mal  criado.  V 

QUI  TA.  f.  f.  La  rcmirsión  6 liberación  que  ha- 
ca el  acreedor  al  deudor  , de  la  deuda  6 
pirre  de  ella.  Es  voz  mui  ufada  en  lo  Foren- 
íc.  \^zi.  Liberatio.  Abfolutio.  Recop.  de  Ind. 
Jib.2.  tit.25. 1.14.  Mandamos  que  por  ningu- 
na caula  ni  razón , fe  den  ayudas  de  cofta  en 
penas  de  Cámara,  quitas , ni  vacaciones.  Pie. 
Jesr.  f.149.  Señor  SaciilUn , ni  quiero  que 
me  haga  baxa , ni  quita. 

Quita.  Se  ufa  también  como  interjección  , para 
lenificar  ia  repugnancia  que  íc  tiene  de 
admitir  ú hacer  alguna  cofa.  Lat.  Abjit. 
Apay^e, 

QUITACION,  r.f.  Renta, fucldoú  falário.Lat. 
Salarium.  VtSlus.  Recof.  Iib.6.  lit.  16.  1.  12. 

Por  la  primera  vez  pierda  qualquiér  merced 
y radon  y quitación  que  de  Nos  tuviere. 
Gubv.  Avif.  de  Privad,  cap.  8.  Sino  les  pu- 
dieren hacer  mercedes,  á lo  menos  paguenlcs 
mui  bien  las  quitaeiónes. 

QUITADOK.  Üm.  El  que  quita  alguna  cofa. 
J^it.Q¿ti  fubripit,  toliit. 

Q;iitador.  Llaman  los  Cazadores  al  perro 
que , entre  los  demás,  tienen  eníeñado  á qui- 
tar la  caza  á los  ortos,  para  que  no  la  dclpe- 
dacen  ó fe  la  coman, y traherla  ü la  mano.Lat. 
Canis  alijs  eripiens  prddam  , tst fervet, 

QUITAMIENTO.  í.m.  Lo  mifmo  que  quita, 
Part.  5.  rit.  14.  I.  X.  Qiütamiento  es  quando 
facen  pleito  al  debdór  de  nunca  demandar  lo 
que  él  debía , c le  quitar  el  debdu  aque- 
llos que  lo  pueden  facer.  L.  ARCENS.6am¿ 
pi.65. 

T mudándole  nombres  ciento  detento, 

Queréis  arrtbozallo  como  ufttra. 

Con  nombre  de  mohatrad  quicomienro. 
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quitanza,  f.  f»  Finiquito,  liberación  ó car- 
ta de  pago  que  fe  di  al  deudor  quando  pa- 
ga. Trabe  crta  voz  Covarr.  en  íuTlicfóro. 
Lat.  Líber Jtío.  Solutionis  jpocbj^ 
QUITAPELILLOS,  f.amb.  LUónjero  y adu- 
lador , como  que  anda  quitando  las  mocas  de 
la  ropa.  Lat.  AJfentator  Atomorum  excujfor, 
QUITAPESARES,  f.  amb.  Confuclo  ó alivio 
en  la  pena.  Lat.  SoUtium.  ^£V.  Mui.  6, 
Rom.  4S. 

Es  mi  Mariquita 
quiiapefáres 
digo  qttitapefüs 
de  d ocho  reales. 


QUITAR.  V,  a.  Tomar  alguna  cofa,  feparan- 
dola  y apartándola  de  otras, ü del  lugar  y 
Litio  en  que  citaba.  Viene  del  Hebreo  Kiter 
qucíignifica  apacr.'iríi  dividir.  Lat.  Eripere» 
Aihnere,  TolUre.  Nieremd.  Var.  iluft.  Vid> 
del  P.  Edmundo  Campiano.  Quitjie  el  otro 
ñor  fuerza  la  Criizdc  las  manos , y él  le  dixo: 
Bien  podrás  quitármela  de  las  manos ; mas 
del  corazón  no  podrás.  Lop.  Dorot.f.  207. 
De  todos  ellos  ados  fe  hace  en  el  alma  un 


hábito  tan  cítrccho,quc  es  impolsiblc 
tarle  fin  romperle. 

Quitar.  Vale  también  defempenar.  Lat.  Pig~ 
ñus  redimere.  Part.  6.  tit.  9.  L ii.  Otro  1Í 
decimos, que  fi  tal  cofa  era  empeñada  por 
tanto  ó por  mas  de  lo  que  valiclVc,quc  eí- 
tonce  la  debria  el  heredero  dd  tefta- 

dór.  Cerv.  Perlil.  lib. 3.cap.4>  Ole  empe- 
ñan para  no  quita^’fe , ó le  venden  para  nunca 
volverlas  á comprar. 

Quitar.  Significa  también  ufurpar,  robar,  ó 
tomar  algo , contra  la  voluntad  de  otro.  Lar. 
Eripere.  Sabripere.  Furari.  Lop.  Dorot.  f.  1 86. 
Muerden  á los  pobres,  porque  pienfan  que  les 
vienen  h quitar  lo  que  les  toca  a ellos. 

Quitar.  Se  toma  afsitnifmo  por  impedir  ó cf- 
torbar.  Lat.  Impedir e.  Interdieere.  líoSc*  Cor- 
te!'. lib.  2. cap.  I,  No  quiero  yo  quitar  á los 
viejos  cftc  placer  j pero  quiero  quitaros  á vo- 
i'otros  y aellas  Señoras  que  no  os  riáis  dcllos. 
CíuEV.  Avif.  de  Priv.  cap.  8.  Es  por  demás 
quitarles  los  palfaticmpos. 

Quitar.  Vale  también  prohibir  ó vedar ; y afsi 
le  dice  Quitar  el  andar  ádeshóra.  Lat,  Pro- 
bibere.  Interdieere.  MARM.Rcbel.  lib.i.cap.p» 
Baños  huvo  fiemprc  en  el  mundo  por  todas 
las  Provincias:  y fi  en  algún  tiempo  fe  quitan 
ron  en  Caftiila , ftic  porque  debilitaban  las 
fuerzas  y los  ánimos  de  los  hombres  para  la 
guerra.  Arias  Mont.  Aphor.  f.  53.  Las 
grandes  Ciudades  fiemprc  efián  llenas  de 
bandos  y de  dilcordias : por  donde  conviene 
mucho  á fu  Principe  ^M/tarqualquicraoca- 
fiónde  ellas. 


Quitar.  Significa  también  derogar , abrogar 
alguna  ley  6 precepto  , 6 librar  de  otro  im- 
pedimento phylico  ú moral , ú de  alguna  car- 
,g.a  ó tributo.  Derogare.  Abrogare.  Libera^ 
re.  Saav.  Empr.  21.  Por  loqiulcs  también 
mas  laño  confejo  tolerar  las  leyes, que  qui^ 

tarlai D.  Frucla  fue  mui  aborrecido  porque 

quitó  la  cofiumbie  introducida  porUy^tiza^ 


(yui 

Quitar.  En  el  fcnüdo  moral , vale  dcfpojaT  ó 
privar  de  alguna  cofa:  como  Qiiitar  Uvida, 
Quitar  el  lueño.  Lat.  Privare,  fo.iere. 

Quitar.  Se  tomaba  en  lo  antiguo  por  libcrtai: 
ú defembatazar  á uno  de  alguna  obligación. 
Lat.  Solvere.  Liberare.  Amad.  lib.  l.cap.  28, 
Y elle  C.ibaiÍcro  me  juró  que  haría  quitar  á 
Amadísde  lo  que  prometió  .a  Angrióte. 

Quitar.  En  la  tfgrima  vale  dcfcuderlc  de  al- 
gún tajo, 6 aparrar  la  cfpáda  del  contrario 
en  otro  qualquict  genero  de  ida.  Lat,  Dtvia- 
re  , vel  ¿evitare  enjem, 

IQUITARSE.  V.  r.  Dexar  alguna  cola  ó aparrar- 
le totalmente  de  ella.  Lar.  Ab  aliqua  re  fe 
expedire.  Retrt  deponere.  Guev.  Epill.  al  C.'o- 
mend.  Luis  Bravo.  Los  viejos  de  nueftra  edad 
dcbcnlc  quitar  de  contiendas  y pleitos. 

Quitar  el  sombrero,  corra,  ¿cc.  Apartar- 
le de  la  cabeza  , defcubncndola  en  Icñáldc 
cortefia  y rcfpéto.  Lat.  Caput  nudare.Qvtw 
Avif.  de  Priv.  cap,  9.  Debe  el  buen  Cotte- 
fano  hablar  á quien  le  hribla , hacer  reveren- 
cia á quien  le  la  hiciere  y quitar  la  gofr.t  a 
quien  fe  la  quitare.  Casc.  Obi.  Poet, 
i.  108. 

Murmura  el  %mfgo  fevéroy 
d quien  nada  fe  le  efeapa, 
que  d todos  quitas  ¡acapai 
pero  d ninguno  el  ibmbiéro, 

QrtTAR  LA  CARA,  LOS  DIENTES,  &C.  Plirafc 

que  fe  ufa  para  amcnaz.ic  á alguno  que  fe  le 
caíligará  rigurofamente.  Lar.  Duram  cafiga- 
tionemalicui  minitari, 

Al  quitar.  Modoadvcrb.con  que  fe  figntficala 
poca  permanencia  y duración  de  alguna  co- 
fa, Lar.  Adnutum  amovtk. 

Por  ^»/Vj;77íaUi  ellas  pajas.  Phrafc  adverb.  que‘ 
vale  Por  cofa  de  poca  importancia , fin  tun-, 
damenro  ó razón.  Lat.  Levifsimd  causa. 

QL'ITANTE.  patt.  acL  del  Verbo  Quitar.  El 
que  quita.  Lar»  Aufcreju.ToUetts.  Subriplens, 
Pie.  JuST.  f.  47.  Item  fe  advierte  á la  tal  mo- 
za quit.mte  i <\\¡c  fi  la  dieren  cofa  de  puco 
momento , no  la  tome. 

QUITADO , DA.  p.iri.  paíT.  del  Verbo  Qiiitar 
en  fus  acepciones.  Lar.  Ablatus.  Subrrptus, 
Separ.ttuj.  Gubv.  Avif,  de  Priv.  cap.  8.  Y al 
tiempo  que  ella  fubiere  en  la  muía,  tenga 
también  quitada  la  gorra.  Hortens.  Qnar. 
f.  100.  No  han  de  quedar  abiertas  las  puer- 
tas , fino  quitadas , facadas  del  quicio. 

pyiTASOL.  fi  ra.  Inilrumento  de  vaqueta, 
badana  , ó lienzo  fucitc  encerado,  que  le 
forma  por  lo  regular  en  unas  varillas  prefias 
en  una  halla  pequeña,  con  un  muelle  de  mo- 
do que  fe  pueda  abrir  y cerrar  follándole. 
Sirve  para  hacer  lombra  , qu.ando  le  camina, 
y quitar  el  Sol , de  donde  tomó  el  nombre. 
Uamafc  también  Guardalol.  Lat.  VmbeUaiX, 
Sandov.  HUI.  de  Eihiop.  lib.  i.  cap.  12, 
num,  7.  Si  llueve  le  cubren  con  unos  quitafó- 
les  de  mui  finas  cílcras , que  les  defienden  del 
agua  y cubren  dd  Sol,  Cerv.  Quix.  toni.  i. 
cap.  4.  Eran  feis  , y venian  con  fus  quAa- 
fóles. 

QyiTAYPON.  fi  m.  Efpccie  de  adorno  qiic 

Ulan 
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ufjn  en  las  cabezas  del  ganado  mular  y de 
carga.  Hiccrepor  lo  regular  de  lana  de  varios 
colores  ,con  borlas  y otros  adhcrcntcs.  LU~ 
mafe  afsi  porque  no  le  traen  continuamente. 
l,2t.Jumentorum  phaier4t  amoviUí.  Pracu.  db 
Tass.  añoidSo.  25.  Cada  par 
pónes  dobles  a doce  reales. 
qOiTI:.  C m.  La  acción  de  quitar  ó eftorbar. 
Lo^i.Imptditio.  AbUtio.  Dwiatio»  CiiNF.Vid. 
dcb.  Borj.  Dcdicat.  De  otra  lucrec  huvicra 
poco  que  cdiinar  á la  daga  el  quiu  de  una 
violencia, que  caminaba  al  corazón  con  U 
punta. 

No  tiene  F.xprcfsion  con  que  fe  dcmucr- 
ira  que  alguna  cofa  no  tiene  remedio  , ó Jor- 
nia de  cvirarfc,  o que  es  tnui  diñeii  de  im- 
put;nacU  ó rcfolverla.  Lai.  Inrvitabiic  eft, 
jCy)ltO,TA. adj.  Libre , Icguro  ó exento  de 
alguna  obligación  ó carga.  Es  voz  mui  ufada 
en  lo  antiguo.  Lat.  ¿'¿rr.  Libtraiuj^  Part.  5. 
tít.p.  1.2.  Debele  judgar  a la  pena  que  enicn^ 
diere  que  merece , ó darlo  por  quito  ll  entcn» 
diere  que  es  C\n  culpa.  Recop.  lib.8.  tit.8. 1.4. 
,Y  ñ acaeciere  que  el  retado  muera  en  el 
plazo , ó andando  en  la  Corte  defendiendo  fu 
verdad , fu  £ima  ñnque  libre  y quita  de  la 
traición. 

ipyiXAÜA,  f.  f.  La  parte  ó hueflb  de  la  cabe- 
za del  animal , en  que  cílan  cncaxadas  las 
mudas  y dientes.  Llamófc  afsi  por  el  cncaxc 
que  hacen  en  ella.  Lat.  Mandíbula^  Maxula* 
Cast.  HUL  de  Santo  Doni.  iom.i.lib.2.  cap. 
77.  A una  mugér  de  Torres  novas  fe  le  hizo 
una  filióla  en  una  quixáda.  Marm.  Defcripc. 
líb.x.  cap.23.  La  quixáda  de  abaxo  es 
de  una  pieza  coa  el  huefTo  del  pecho. 
jC^lXAL , 6 OyiXAR.  f.  m.  La  muela  ü dien- 
te molar.  L^t.MaxiJlaritdeuí»  Jaunt.  Pol^ 
pl.118.  \ . 

Ta  por  rumbo  dtrethOf 

PaJfodetuqahÁi  Ío  buvterasbe.'bo,  4 ( 

jC^rxAR.  Se  toma  también  por  la  Quixáda.  Lat. 
Mattdibula.  Qcev.  Muf.^.Xac.i. 

Hizo  en  mi  cabeza  tantoi 
un  jarro , que  fue  orhiál, 
y yo  eon  medio  eutbiHo 
ie  trinché  medio  quixár. 

lOyiXERO.  f.  m.  El  lado  en  declive  de  la  azc¿ 
quia  6 brazal.  Es  uládo  en  el  Reino  de  Mur- 
cia. Lat.  Labrum.  Ripa.  Okoen.  de  Lorc. 
Solamente  pueda  hacer  una  parada  para  ca- 
da heredad , y en  lo  demás , le  elle  el  quixéro 
(ano. 

<jyiXO.  f.  m.  Efpccic  de  piedra  , fiimarocntc 
folida  y dura,  en  que  regularmente  fe  cria  el 
metal  eo  las  minas.  Es  voz  peculiar  de  las 
Indias  y principalmente  del  Reino  del  Perú. 
Lat.  In  fodinis  laph  vtatrix,  Peralt.  Lim. 
Fund.Cant.g.Ljip.  Laqual  fcllcva  confígo 
los  corpúí'culos  metálicos  creados  , y ios 
introduce  en  los  poros  de  las  piedras  óquir 
xos» 

OyiXONES.  f.m.  VcafcPicdc  gallina. 
QJJIXOTADA.  É f.  La  acción  ridiculamente 
Icria,  ó el  empeño  fuera  de  propólito.  To- 
nófe  de  las  acciones  de  p.Quixote.Lat.g»;d 


ridicmum.  Cdrv.  ^¡ix.  rom.  t.  op.  4.  Algu- 
nos que  ion  mss  joviales  que  lirumir.os  , di- 
cen Vengan  mas  quixot.idis : embiíla  D.Qui. 
xóte  y hable  Sancho  Panza.  ^ 

QUIXOTE.  I.  m.  La  armadura  que  cubre  y 
defiende  el  muslo.  Sale  del  Latino  Cqxi, 
que  fignifica  el  Muslo.  Lat.  Crurum  , coxa- 
ru^ur  teriaca.  Chros;.  del  R.  D.  Juan  el  11. 
Año  19.  cap.  1 5 j.  Las  quales  fuclicn  cotas  y 
celadas  Un  babifras , y quixótei  iin  grebas  , y 
cfpadas  y puñales. 

Quísote.  Se  llama  al  hombre  ridiculamente 
Icrio , ó empeñado  en  lo  que  no  le  toca.  Lat. 
Iiid'cu!uí  homo. 

OyiXOTeRIA.  (Q>iixoteria)  f.  f.  El  modo  ü 
pone  ridiculo  de  proceder  , ó empeñarfe 
alguno.  Lar.  A¿Uo  , vtl  ¿ffia  , orum  ridi- 
tuld. 

QU1Z.\  ó oyiZ.AS.  adv.  Lo  mifiuo  que  Acáfo, 
Por  -veiiiuta.  Covarr.  dice  que  es  vocablo 
antiguo , y que  oíros  juzgan  viene  del  Italia- 
no Qu!  fd , que  vale  Qiiicn  labe.  Lat.  Forsdn. 
Fortaffi.  Bosc.  Corles,  lib.  2.  cap.  7.  Quizá 
no  es  tan  fuera  de  tazón  como  i vos  os  pare- 
ce. Akias  Montan,  .\phor.  f.44.  Porque  fe- 
lin  caula  de  nucs  oabaitecumciito  del  Prin- 
cipe y oa;a4  de  albotúio. 

QUIZAVES.  (Quizaves)  adv.  lo  mifmo  que 
Quizas.  Es  voz  bitbaia,  y ulada  de  gente 
uillica. 

Q.U  O 

OyOCIESTEE.  f.  m.  Terra.  Arithmético.  El 
número  que  rcfuJta  de  Ja  parricion  de  un 
número  potorro.  Tofc.tom.i.  pl.153.  Lat, 
QuotUnij  entis. 

QUODLIBETAL.  adj.  de  una  term.  Loperte- 
rcciciite  á quodJibeto , ó que  es  te  rmado  de 
ellos.  Lat.  Quotiibelalii.  Corn.  Chton.  toin. 
3.  lib.  3.  cap.  21.  Las  obras  de  fufccundtl- 
liino  ingenio  fon  las  figuientes : Quairo  to- 
mos fobre  losfcnteodat¡os_™....jm.(n.ícíá,'f/ 
un  tomo. 

¡QUODLIBETICO,  CK.  adj.  Lomifrao  que 
Quodlibctál.Qt-'EV.  Polit.  par:,  i.  cap.  2.  Si 
fue  Rey  en  lo  temporal  diipuia  Frai  Alon- 
fo  de  Mendoza , en  Iris  qiicltiones  qu  jdlM- 
ticas. 

QUOOLIBETO.  f.  rn.  Tratado  deqúeftiones 
pro|xrcflas  al  arbitrio  del  Autor,  V lene  del 
Latino  Í^W/.-ifKuír.Lop.Doi'üt.f.ipa.Phclipa 
es  fu  hija  , pollo  de  ella  lechuza  , cuyos 
actos  y qiuidlibitot  la  prometen  el  milmo 
grado. 

OyOQUE,  f.  f.  .Arbol  de  las  Indias  en  el  nue- 
vo Reino  de  Granáda.ciiya  fruta  es  tan  gran- 
de como  el  huevo  del  gani'o.  Herr.  Hilf.Ind. 
Decad.$.lib.^cap.p.  El  qubque  es  otro  árbol, 
que  lleva  la  fruta  como  huevo  de  ganlu , y 
cómcfedeella. 

lOyOTA.  f.L  Parte  ó porción  fixay  determU 
n.ida  , ó para  determinarle.  Viene  del  Laiino 
Quotas , a,  um,  Lat.  Quata  pan.  Navarret. 
Conl'cts'.  Dife.  12.  Y es  que  los  hermanos 
lean  hctedcius  fuiz6fos....„..á  lo  menos  cu 
Üoo  2 una 
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nr.a  qwUjt  pnrte  de  los  bienes  adquiridos. 
OyO  riDl  AKAMHNTE.  adv.  de  modo.  Todos 
losdijS)Cada  dij.  L:iX.Q¿t9tidie, 
OyOTÍDlANO  , NA.  adj.  Lo  que  es  de  todos 
Jos  dias.  Es  voz  Latina  Qttottdianm»  SoiiSi 
Hirt.  de  Niicv.  Efp.  Ub,  3.  cap.  14.  En  otra 
léparaciún  de  elle  Palacio , dicen  algunos  de 
nuellros  Ereritóres , que  fe  criaba , con  cebo 
quot:d’dno  , Una  multitud  horrible  de  anima* 
Jes  ponzoñofos.  Alcaz.  Cheon.  Dccad.  u 
Añu  6.  cap.  1.  §.  2«  Con  ia  quotidiána  expe* 


Q^UO 

riCRcia  del  ingenio  y letras  de  los  tres  Padres 
Lainez,  Salineión  y Jayo,  les  encomenda- 
ban los  miCmos  Legados  gtavilsimos  nego- 
cios del  Concilio. 

OyOTIDlE.  adv.  Latino , que  vale  Cada  día, 
y fe  ufacn  elle  mifino  fentido. 

Quotidie.  Ul'adocomo  nombre  fub(lantivo,íe 
llama  lo  que  es  de  todos  los  dias.  Es  vea 
jucóla.  QuEV.Cult.  A l'u  marido,poi  el  hatlio 
que  caula  el  tal  nombre , le  llamaci  mi  quoti-, 
iii,  mi  liempte. 
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DECIMA  oaavi 
letra  de  nucftroAI- 
phabeto,y  décima 
quatta  entre  las 
coitfonantes.Es  le- 
tra íemivocál,  por 
que  fu  pronuncia- 
ción empieza  y 
acaba  en  vocal. 
Liquidafe  algunas 
veces,  precedién- 
dola Ictia  iiioaa  ; cuino  en  Brazo  ,Crtdo  tDrX- 
«B  , Frío  ) Grado  , Froprio  , Trapo,  Ptonunciafc 
níriendo  con  la  punta  de  la  lengua  en  el  pala- 
dar , con  cierto  genero  de  temblor,  y defpidien- 
doun  fonid'j  ál'pero  y fuerte  , el  qual  fe  experi- 
menta y percibe  quando  fe  halla  en  principio 
de  dicción,  o precedida  de  otra  letra  lémivocál, 
que  fon  regularmente  L.  N.  S.  como  en  Ramo, 
Jitto , Rifa , Romo  , Rumio , Malrotar , Honra, 
Dtfre/jfado, 

Quando  fe  halla  entre  dos  vocales  es  fu  pro- 
nunciación mas  ftiave : como  en  Araña  , Arena, 
por  cuya  tazón  fi  fe  ha  de  pronunciar  fuerte,  le 
duplica ; como  cnTierra  , Arropo -peto  tal  vez 
tiene  fu  pronunciación  legitima  entre  dos  voca- 
les, quando  es  la  voz  coinpuella  con  las  ptepofi- 
ciones  Contra , Pre , ó Pro  ; corno  Contrarefiar, 
Prero^ativa  ¡Prorogar ,o^e  entonces  no  esne- 
ccfl'ario  duplicarla. 

UfafcdelaR.cn  los  efetutinios  de  vorosi 
para  los  grados  de  las  Univctfidadcs,  y (irve 
para  reprobar , como  la  A pata  aprobar.  Cot- 
MSN.  Hill.  Segob.  cap,  qj.  §.  i.  Luego  fe  gr.i- 
duó  de  Licenciado  en  Cánones , teniendo  en  el 
grado  tres  votos  de  R,  por  emulación  de  fu  viil- 
lud  y letras. 

Éntre  los  antiguos  era  letra  numeral , que 
valia  ochenta  legun  el  verfo. 

OHogmta  daiit  tibí  R JSquh  numerabit, 
y quando  fe  le  ponia  una  tilde  encima  valia 
ochenta  mil. 

La  R.  afpirada  correfponde  al  Rboo  de  loS 
Griegos , y por  elfo  en  algunas  voces  , que  tie- 
nen lu  origen  de  ella  Lengua, fe  cfciibe  con 
la  afpiracion  : como  en  khctorica  , Rhoin- 
bo,&c. 

RABAD.^N.  f.  m.  Rigutofamenté  es  lomifmo 
que  mayor il , que  ptcftdc  y gobierna  á todos 
los  lucos  de  ganado  de  una  cabaña  ; pero  co- 
munmente le  entiende  por  el  que , con  fiib- 
ordinación  al  mayorái , gobierna  un  hato  de 
ganado , y manda  fobre  el  zag.il  y el  padór, 
Covatr.  le  dá  varias  ctymologias , y Tamarid 
le  pone  entre  las  voces  Arábigas ; lo  qual  es 
mas  veriíimil.  Lat.  Pajlorum  maximm  ,prx~ 
feSm.  Reco?.  lib.  g.  tit.  ay.  I.  g.  Mandamos 
que  ningún  pallót , ni  rabadán , ni  dueños  de 
ganado  no  (éan  ofados  de  encubrir  los  dichos 
derechos  de  fetvicio  y montazgo. 
KABAÜILLA.  f.  f.  La  punta  ó c.strcmid.id  del 
cfpinázo  en  el  cuerpo  del  animal , la  qual 
condade  quatro  vértebras.  Comunmente  le 
l4mahucBo  lacio.  £n  las  aves  fe  llama  tam- 


RAB  477 

bien  afsi  U extremidad  que  hace  menear  las 
plumas  de  la  cola.  I.ai.  Os  faxcrum*  Vropf^Iuma 
Valvsrd.  a\nat.  lib.  i.  cap.  14.  H!  hucílu, 
que  comunmente  lUmamos  la  rábidilU » es 
íemejante  á ia  cola  de  los  otros  animales. 

RABADOQtíIN.  ( Rabadoqum ) t'.  m.  Cierta 
cfpecícdc  ciilcbuna  de  uuii  poco  calibre,  que 
por  l'er  cali  de  ningún  provecho  ,no  le  iila 
yá  en  las  buenas  fundidónes.  Tole.  tom.  5. 
pl.4^8.  XuiX.TtrX^entumbtlUcumJi:  d;^um.  ‘ 

RABANAL.  ( Rabanal  )r.m.  £l  fuio  y parige 
en  que  fe  liembran  y plantan  los  tábanos. 
Trábele  Covarr,  en  fu  Thcloto.  Lai.  Terra 
rapbxmis 

RABANERO  , RA.  adj.  que  fe  aplica  al  vellido 
corto  y cl'peciaimence  de  las  mugétes.  Lar. 
Dieureatus* 

Rabanillo,  f.  m.  dim.  El  rábano  pequeño. 
Lat.  R,ipu!am.  RjpiJlMtm<. 

Rabanillo.  Se  llama  también  el  agrio  opUnta 
que  percibe  el  güilo,  en  el  vino  que  ic  va 
torciendo  u haciendo  vinagre.  Dixolc  afsi, 
porque  es  el  labor  algo  picante  como  el  del 
rábano.  Trahelo  Covarr.  en  fu  Theluro.  Lar. 
Airimoma»  AcerbUas» 

Rabanillo.  Mctaphoricamentc  fe  toma  por  el 

. dcldény  clquivezóagtúra  dclgcnio  ó natu> 
rál , erpcciahncncc  en  el  trato.  LsíUAcrimo~ 
nia.  Afperitas, 

Rabanillo.  toma  también  pordefeo  vehe- 
mente c itiquicio  de  hacer  alguna  cola.  Lar. 
Pruritus, 

Rabaniza.  ( Rabaniza  ) f,  t.  La  íimicntc  del 

, rábano.  Lat.  Rap/na\ 

RABANO,  f.  n).  Planta  que  echa  las  hojas  lar- 
gas , anchas  , y caídas  lobte  la  tierra , de  co- 
lor verde  mui  fubido , alpcras  al  tatlo  y pen- 
dientes de  un  tallo,  de  abura  de  una  vara. 
Laliot  es  pequeña  y abierta  en  quatro  ho- 
jas amarillas , en  cuyo  liueco  echa  una  íi- 
mieme  pequeña  y redonda.  La  ra:z , que 
tiene  cimilinu  nombre , es  blanca  mczdada 
por  lo  comnn  con  roxomui  encendido  , fuga 
y que  remata  en  punta  , y tiene  a trechos 
hendientes  ur.os  hebriílas , como  vello.  Los 
hai  de  varios  tamaños,  y ñ;  i\an  villo  algu- 
nos de  extraña  grandeza.  Es  dcl  l.aúnuií.i- 
pboHus  tX\ixc  ílgníñcalo  tnilmo.  Lag.  Ulule, 
iib.  2.  cap.  104.  hlrálwto  engendra  vcnroli- 
dádes,  calienta , es  grato  al  güilo  y nada  ami- 
go al  eñómago.  Acosr.  HUI.  Ir.d.  hb.  4. 
cap.  18.  Rdéaues  mas  grucfl'os  que  un  brazo 
de  hombre  y moi  tiernos , y de  mui  buen  la- 
bor ) hartas  veces  los  vimos. 

Tomar  c\  rábano  por  las  hojas»  Phrafe  meta- 
^hórica,  que  vale  invertir  d orden,  méthodo 
u colocación  de  las  colas , haciendo  las  pri- 
msras , últimas, u al  couciario.  Lar. 
ron  proteron  agtre* 

Rábanos  y queso  tRahes  La  corte  ev 
PESO.  Reír,  con  que  fe  lignifíca  que  le  deben 
atender  los  cofas  mas  mínimas  en  qualqmcr 
materia , para  el  logro  de  las  mayores , o im- 
pprtantes.  Lat. 

His  rudibsu  ifolidi/que  eihh  gtns  robore  pr^flaV. 

Nee  tedtmt  oneri  dorfa  repanda  virt, 

RA- 
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RABH  AtV.  V.  a.  Menear  el  rabo  hiela  una  parte 
y otra.  Es  formadoücl  nombre  Rabo  , y le 
trahc,i  Nebruta  y el  P.  Alcali  en  fus  Vocabu- 
larios. Lar.  Caudaim  abitare,  js¿hre, 

MoUnilio  calado  te  veas,  que  aí'si  ra¿<4J.Refr. 
que  cnlcru  quanto  anuldin  y fujccan  los 
uabijos,  aun  en  el  mas  fuerte  y robufto.  Lat. 
Diprwtit  Hfrcuhos  humerot  fortuna  labore: 
franatur  mu.itr  libera , vinÓia  viro, 

RABEL,  r.  ra.  Inrtruniento  múfico  paíloríl.  Es 
pcqiierio,  de  hechura  como  la  del  laúd.  Com- 
ponelc  de  tres  cuerdas  fulas,  que  fe  tocan 
con  arco,  y Ibmun  un  fuñido  mm  alto  y agu- 
do. Covarr.  con  Tamand  ítente  ler  nombre 
Arábigo  de  liabib  o Rebab,  Otros  le  dan  otras 
ctymülogias.  Lat.  ruftica,  Barbiton^  i, 
MAKM.Defcripc.  lib.i.  cap.52.  Las  tocan  y 
cantan  fuavemente , á fon  de  usus  ibnajas, 
como  las  folias  de  Portugal , 6 de  laúdes  ó 
rabélei,  Alcae.  Chron.  Decad.4.  Año  lo.cap. 
3.  §.5.  Dcfpues  de  haber  tez:ado  delame  de 
ella  el  Rolarlo,  tenia  un  rabel , y bailaba 
con  tan  devota  fcnciilcz  , como  alegría  y 
güilo. 

Rabel.  Feíliva  y familiarmente  fe  fuele  llamar 
al  traféro , con  cfpcciaíidad  hablando  con 
los  muchachos.  Lar.  Pan  pojliea,  Morat. 
^om.  Trampa  adelante.  Jorn.a. 

,.Con  el  papa 

vim  lue^o.  Bien  ejioi 
yo  Je  que  ujied  oy  tendrá 
folias  en  el  rabel. 

RABELILLO.f.  ui.  Uim.  Rabel  pequeño. Lat, 
Barbiton parvum.  M.LEON.OUr.poct.  coiikx. 
PI.KS5. 

Purga  mas  alegre , yo 
no  la  he  tomado  en  mi  vidáy 
pues  al  d^rabclillo, 
canté  doce  feguidillat, 

RABER  A,  f.  f.  La  pacte  pulleriór  de  qwilquier 
cola.  Comunmente  fe  torna  por  el  zoquete 
de  m.Klcra  que  le  pone  en  los  carros  de  la  !a- 
branz.i , con  que  fe  une  y traKi  la  tablazón 
de  fu  afsicnco.  Lat.  Para  poM  ea. 

Rabera.  En  la  ballcltafc  llama  el  tablero,  de  la 
nuez  abaxo.  i^^i.BoHiJid pan  plana,  ÉsrtN. 
.Art.  BalldL  lib.i.  cap.7.  §.a.  En  la  cara  del 
tablero,  mas  arriba  de  la  nuez,  lui  otro  liucl- 
fo  largo  que  íe  llama  la  canal,  y el  tablero  de 
la  nuez  abaxo  rabéra. 

RABI.  f.  m.  Tirulo  de  Magiñerio  con  que  los 
Judíos  honran  á los  labios  de  fu  ley  , d qual 
fe  le  confieren  con  varias  ceremónias , def- 
pucsdchabcc^curfadocnfusclludios  c inte- 
ligencias. Tienen  adjunta  cierta  cfpccic  tic 
jurildicdon  efpírituál  á la  autoridad  de  decir 
las matérias tocantes  á Religión:  y afsi de- 
claran los  divorcios , celebran  cjúmicnros, 
excomulgan  y cafiigan  ddinquentes.  En  la 
Synagóga  ocupan  los  lugares  preeminentes 
y predican.  Es  voz  Hebrea  Kab , que  íigiiifi- 
ca  Macílro.  Qi;tv.  Fort,  be  juntaron  por  la 
Synagóga  de  Vcuccia  Rabí  Samuel , y lUbi 
Maimón. 

RABIA,  f.  f.  Enfermedad  que  confific  en  un 
encendimiento  de  la  cólera  aduRa,  que  le- 
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vantando  vapores  ardientes  al  celebro , priva 
del  fentido  , y califa  furor , niclancholia  , y 
otros  extraños  y pcrniciofos  accidentes.  Es 
mortal  y contagiofa  , comunicándole  las  mas 
veces  por  la  mordedura  dd  animal  dañado» 
Espropria  del  perro  (aunque  todos  los  de- 
más eiían  fujetos  a padecerla)  por  fer  de  na- 
turaleza ardcntifsima  y feca.  En  la  láhva  y 
en  la  orina  de  los  rabiofos , dicen  que  fe  fúc- 
Icn  ver  animalillos  mui  pequeños  de  la  cf- 
pccic dd  que  comunicó  la  rabia.  Es  del  La- 
tinoqnc  fignitica  lomifmo.  Mont. 
i>elR.  O.  Al-  lib.i.  Introd.  El  fegundo  li- 
bro fabla  de  la  phyfica  de  los  canes , e elle 
depártele  en  dos  partes  : la  una  de  como  los 
deben  curar  de  la  rabia , c de  hs  feridas.LAC. 
Diole.  líb.  6.  cap.3d.  Tornando  pues,  aU 

hifiória  dei  perro aunque  por  el  amor  y 

afición  debiera  ler  immortai , o á lo  menos 
libre  de  dolores  y afines , todavía  el  cuira- 
dillocllá  (ujeto  á infioirascnfcimcdadcs,  y 
princip.almcnte  á lará¿;.i. 

Rabia.  Por cxienfión  fignifica  ira,  enójo  yen- 
fado  grande.  Lat.  Ira  fetox,  Aubr.  Mor. 
lib.8.  cap.tB.  Eílaban  encendidos losániinos 
de  ambas  partes , con  mucha  rabia  j y pelea- 
ron otra  vez  cabe  el  rioThuria.  Calo.  Com^ 
Mañana  feráotrodia.  Jorn.a. 

EJfa  es  la  rabia  que  tengo, 
y en  lo  qsse  yo  a bahlarte  vengo. 

De  ri¿/4  mató  la  perra.  Modo  de  hablar  coa 
que  fe  di  á entender  que  el  que  no  puede 
fatisfaccrfcdcl  que  le  agravió,  le  fatisface  en 
lo  primero  que  encuentra.  Lat,  la  fe  ipfuen 
vel  ia  propria  favire , irafci. 

Ellar  tocado  de  mal  déla  rábia.  Phrafc  familiar, 
que  í'e  dice  del  que  dlá  tocado  de  alguna 
palsión.  Lat.  Vebemtnti  aff'eclu  rapi , agi, 
RAUI.AR.  v.n.  Padecer  ó tener  el  mal  de  rabia; 
de  cuya  voz  íe  forma.  Lat.  Rabire.  Rabie  agi- 
4ari  j incendi.  Lao,  Diofe,  lib.d.  cap.36.  Sue- 
len alsimWmo  rabiar  los  perros , por  lubec 
comido  algunas  carnes  iKdiondas  y corrom- 
pidas. Fcn.  Hift.Nut.Iib.j.  cap.9.  ColuméU 
afirma . <|uc  li  á los  quarenta  diasdcfpucs  de 
<kicidoelpcrro,lc  quitan  el  úlúnio  ñudo  de 
la  cola  , iin  arrancarle  el  niervo  figuiente, 
no  rab'.ir.í.  * ’ 

Rabiar.  Analógicamente  vale  padecer  algún 
vehemente  dolor  , que  obliga  á prorumpit 
en  quejidos  y Icntimictitos  cscclsivos:  y afsi 
fe  dkc  , Fulano  ella  rabiando  de  dolor  cóli- 
co , de  cílümago,d¿c.  y por  extcnlion  de 
otros  .ifcctos  y pul  siones  dei  animo.  Lat.  Da- 
lore  agitará.  Jjfü'kt  rapi. 

Rabiar.  Meiapnoricamcnte  (e roma  por  ape- 
tecer y defear , con  ántia  y vehemencia,- al- 
guna cofa.  Lat.  Dejiderh  eoneitari,  vel  isuendi. 
Qvev.  Tac.  cap.  ii,  Vo  rabiaba  yá  por  co- 
mer, y cobrar  mi  hacienda,  y huir  de  mi  tio. 
CíRv.  Pcríil.  lib.  2,  cap.  5.  Y con  todo  dio 
me  Talen  a la  lengua  y á la  boca  denos 
peníámicmos,  que  porque  los  porga 
' en  voz. 

Rabiar.  Vale  también  impadentarfe  ó enojar- 
le, con  mucñras  de  cólera  y enfado,  Lat. 

/rV’- 
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Irjfcl.  Cast.  H'íl.  de  Sart.Doni,  tom.l.  lib.i. 
cap.  51.  Todos  ráb  \tn  y le  embravecen  y en 
defcnla  de  fus  vicios  ton  Icones.  Villav, 
Moích.  Cant.  5.0ct. 

D:xo  i y abrió ; y qual  fut'e  del  infierno 
Salir  rabiando  ferptntina  f if  ia, 

Porquatro  partes  d:  la  berrenda  bota, 

Salió  braenaruh  la  pri^tnie  hc.u 
Rabiar.  Tener  cxccíTo  cu  alguna  de  las  calida- 
des ó en  accclcraciondcl  movimiento : y afsi 
íc  dice , Qjema  que  rabia , o Va  rabiando* 
Lar.  Vehementer  excedere. 

Acordarle , 6 fer  del  tiempo  del  Rey  que  rabió, 
Fluafc  con  que  fe  dá  á entender  que  uru  co- 
fa es  muí  antigua.  Lar.  j4nt!qu.it:cn , vel  abo-- 
iitum  ejje.  f.%'.  VilU.  l-^ot  v|uc  lois  los  vivos 
tan  endiablados  , que  a todo  decís  que  fe 
a.uerda  dsl Rey  que  rabi-\ 

En  dando  que  el  perro  rabia  ha  de  rabiar.  Phra- 
fc  con  que  fe  reprehende  al  que  es  tenaz  en 
fu  diclimcn  , arrebatado  del  primee  concepto 
que  formó , Cobre  qualquicra  cofa.  Lat.  Te- 
nMiter  infifiere.  Aliquii  allati  .tttribii.re, 
RABICAN  ,ü  RABICANO,  .tdj.  que  (c  aplica 
al  caballo  que  tiene  algunas  cerdas  blancas 
en  ía  cola.  Lar.  Eqrtas  cauda  plUs  a,bii  Ínter* 
mixta.  EsoyiL.  Nap.  Cant.  5.0:1. 70. 

Parte  ellip/ro  rabicán  corriendo. 

Nefando  la  debida  fervidumbrei 
Aquí  y allí  revuelve  d'feUi riendo. 

Perdida  en  todo  fu  leal  cofiumbre. 
RABICORTO,TA.adj.  que  ic  aplica  á el  que 
anda  con  las  faldas , que  no  paifan  del  taion. 
TrahclcCovacr.cn  luThcloro.  Lar.  Brev't 
cauda . 

RABIETA,  f.  f.  dim.  Impaciencia  enfado  , u 
enójo  grande  que  fe  toma , cí'pcciaímenfc 
por  leve  motivo.  Lat.  [racundia  ex  levicaufa* 
RABIHORCAOO.  f.  m.  Ave  negra  , grande  al 
parecer  y raui  pequeña  de  cuerpo;  por  que 
extendidas  las  al.is  no  alcanzara  un  hombre 
con  las  manos , de  la  una  parte  á la  otra , y 
pelada  es  mas  pequeña  que  una  paloma. 
(Vuela  mucho  y de  ordinario  anda  alta.  Tie- 
ne mui  largos  y delgados  vuelos  , y mui  agu- 
dos los  enaicniros  de  las  alas , la  cola  mayor 
y mas  hendida  que  la  del  milano  , que  fue  la 
que  le  dio  el  nombre.  Algunas  dertas  as’cs 
tienen  el  color  de  un  negro  que  lira  á 
pardo  rubio , y el  pecho  y la  cabcz.i  blancos, 
el  papo  leonado.  En  los  dedos  de  los  píes , fe 
parecen  á las  palomas , los  qualcs  tienen  del- 
gados, cortos  y amarillos,  y el  picolargo  y 
grucíTú  lucia  la  punta.  6a  enxundia  es  buena 
ara  deshacer  las  fcñalcs  del  roUro  y de  las 
cridas , y para  unciones  de  brazos  y pier- 
nas que  fe  fccan.  Marcuell.  HUI.  de  av. 
cap.  09.  Quancos  hombres  hai  que  mirados 
de  lejos  fon  como  los  Rabihorcados , que  pro- 
meten mucho  con  fu  alpcclo....  y laben  tan 
poco , quantó  es  pequeño  el  cuerpo  dcl/?a- 
biboreádo  «defpucs  de  quitada  la  pluma. 
RABILARGO , GA.  adj.  que  fe  aplica  al  ani- 
iqái  que  tiene  el  rabo  largo : y afsi  fe  dice, 
de  carta  le  viene  al  galgo  el  íce  Rabilargo, 
Lat.  Cauda  \ongm. 
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RtBiLAKoo.  Se  dice  también  del  que  trahe  las 
vertidúcas  tan  l.irgas  cjuc  le  arraftran.  Lar. 
hon^d  vefle  indatus.  Qaziiatus. 

RABiNICO  , CA.  adj.  Lo  que  toca  y pertene- 
ce á los  Rabinos  o fu  dodnna.  Lat.  Rahbini- 
«/.  Salas,  fob.  Mcla.  Introd.  Not.  2.  Lofe- 
gundo  que  fe  inñerc  de  aquelLa  firnulación 
rabiniea  , es  el  haber  querido  figurar  de  elle 
modo,  que  de  las  aguas  huvo  la  tierra  de 
quedar  cubierta  para  fu  perpetuo  cartigo. 

R.ABINISMO.  f,  m.  La  doctrina  que  liguen  y 
eníeñan  losILibínos.  Lat.  Rabbinorum  fefia. 

RABINISTA.  f.  amb.  El  que  ligue  ladücftm.1 
de  los  Rabinos.  Lat.  Rabbiaoninj  feílator. 

RABINO,  f.  m.  El  Maeftro  Hebreo  que  inter- 
preta la  Sagrada  Eferitura.  Lat.  Rabbinus, 
Salas,  fob.  Mcla.Introd.Nor.  2.  Ultimamen- 
te añado  una  cofa  bien  fingulár  , que  ahora 
fe  me  ofrece  á la  memória  haber  leído  en  al- 
gunos Rabinos. 

RABIOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  ira, 
enójo, cólera  ü rabia.  Lat.  Rabiosi.  Rabidé. 
Pie.  )usT.  f.  55.  Mandó  cortar  una  cabeza, 
y dcipucá  de  cortada  punzó  rabiofamente  con 
un  alíiléc  largo  la  lengua  difunta. 

RABIOJO  ,SA.  adj.  Elanimil  que  padece  mal 
de  rabia.  Lat.  Rabiofus.  Rabidus.  Lag.  Diofe. 
líb.  5.  cap.  37.  Dos  maneras  hai  de  curar  las 
mordeduras  de  los  perros  rabiófos. 

Rabioso.  Por  extcníion  vale  colérico , enoja- 
do , y airado : y fe  aplica  á las  perfonas  y á 
Jas  acciones.  Rabidus.  Iraeundus,  Ambk. 
Mor.  lib.  8.  cap.  i.  Determinados  pues  yá 
los  Numaniinos , con  una  ira  rabiíja  , a U 
guerra,  comenzaron  á penfar  en  fu  detenía, 
yiu.Av.Mofch.  Cant.  5.0¿I.  35. 

En  un fie^o  huracán  los  vientos  llegan, 
Penfando  hacer  al  pobre  Rey  andrajos. 

Su  vifi.i  horrible  ton  fu  fJpío  ciegan, 
Efeupienio  rabiófos  efpumájos. 

TúorMófo.  Se  dice  del  que  fe  di  al  cuchillo  h 
otra  arma  ligeramente  y fin  arte.  Lat.  Per* 
fanéioria  exacutio. 

R.^BISALSERA.  adj.  quefe  ufa  folo  en  la  ter- 
minación temenina:  y fe  aplica  á la  mugee 
que  tiene  mucho  dcfpcjo  , viveza  y liber- 
tad demaftada.  Lat.  Vivax,  vel  ejfronsf cernina. 

RABIZ.A.  f.  f.  La  punca  de  la  caña  de  pelear  en 
que  fe  pone  el  lediL  Lat.  Arundsntt  pifea* 
torta  cufpis. 

Rabiza.  EnlaGermanía  fignifica  muger  de  la 
mancebía , de  las  tenidas  en  poco.  Juan  Hi- 
dalgo en  fu  Vocabulario.  Lat.  MeretrieuU. 
Seortum.  Rom  . de  la  Germ.  Rom.  5 . 

De  rabizas  y pelótas 
tu  rancho  ten  proveído, 
que  marifquen  por  Ju  partCf  ^ 

y te  acudan  al  cbilhdo, 

RABO.  C.  tn.  Lo  mifmo  que  cola.  Ufafe  con 
mas  rertricción  de  erta  voz, aplicándola  par- 
ticularmente á las  de  algunos  animilcs:  como 
Itabo  de  puerco , &c.  Covarr.  líeme  le  tomó 
del  X«atino  R/pere , que  fignifica  Andar  arral- 
trando.  Lat.  Cauda.  Pie.  Just.  f.  iid.  So- 
mos como  rabos  de  pulpo,  que  quien  mas  le 
^ Le  come  mejor  Uzonado. 
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Rabo.  Por  fcmcjanza  fe  llama  qnaíquicr  cofa 
que  cuelga  pot  la  parte  poftcriór  ; y afii  lue- 
Icn  llamar  rabo  qualquter  trapo , ii  cola  ic- 
mejante  , que  ponen  por  burla  cnCarncllo- 
\cn^^%,L.2X.Syrmatatis>VcJiistr*S}íis> 

Rabos.  Enplur.il  las  paitci  dcstiUclradas  de  u 
extreroidid  de  la  ropa , a lo  que  lude  pc- 

fjarfe  el  lodo,  porque  vi  arraítiar.do,  Ttahe- 
o Covarr.  en  ínThcloio.  Lai.  V tjiu  traiius 
tfrram  radfns. 

Ka  Bo  AVIENTO.  Phrafc  de  cazadores  conque 
íi^niíican  , que  el  viento  da  en  la  cola  de  la 
pieza,  i diftindonde  quando  di  en  la  cara» 
que  llaman  pico  a viento.  Lat.  Secundo 
lispiN.  Art,  Ballcft.lib.a.  cap.i5.§.i*  ^11^* 
rcfcslalicron  de  lacama  rabo  d vunto » leía 
dcfgracia  no  tirarlas , pues  las  ella  aguardan- 
do con  cien  la  cara. 

Rabo  de  junco.  Ave  del  tamaño  de  las  palomas 
torcaces  ü algo  mayor,  color  por  la 
mayor  parte  csblinca,  y algunas  cftán pin- 
tadas de  pardo  y blanco , y tienen  el  pico  ».o- 
lorado  y los  ojos  y los  cuchillos  de  las  alas 
negros.  Tienda  cola  como  las  palomas , al- 
go nías  corta  y redonda  , y de  la  mitad  de 
día  le  fale  una  pluma  delgada  y larga , y mas 
de  un  palmo  mayor  que  las  üttas.NrARCüEi.L. 
Hid.  de  Av.  cap'.i  I . En  el  viage  que  fe  hatc 
de  Efpaña  i la  Isla  £f(>añóla  le  vcea  muchas 
deftas  aves  llamadas  d/ jiíwí. 

yyíTrle  por  el  rabo-  Phraf*  que  le  ufa  para  íig- 
nificar  la  dilicultad  que  hai  en  alcanzar  a al- 
guna perlbna » que  huy  e con  alguna  ventaja: 
y fe  extiende  alas  colas  imtnaicrialcs  para 
inílnuar  la  pocacfperanzadcfulogto.  Lat. 
Lepare  frgiutte  candam  arr/pere, 
lAun  cftá  ó taita  el  rabo  por  dcfollar,  Veafc 
Dcfollar. 

De  rabo  de  puerco  nunca  buen  viróte.  Veafc 
Puerco. 

.Ir  al  rabo.  Phraíe  con  que  fe  nota  ó reprehende 
al  que  continuamente  ligue  a otro , fin  apar- 
tarle del.  Lar.  Injinnter  infequi, 

Jr  ó falir  entre  piernas.  Phraleque  fignifí- 
ca  ir  vencido  y avergonzado.  Dixolc  con 
aluHóná  los  animales  , porque  quando  van 
de  huida  precipitada , meten  la  cola  entre  las 
piernas.  Lat.  Demifsis  xuribui  abire  , confujio- 
ne  affeHtis.  Esteb.  cap.  2-  Fuimos  a Caltel- 
Roxo  á hacer  aguada  y faUmot  rabo  en- 
tre piernas  la  fuerza  de  los  Turcos  de 
tierra. 

Mirar  de  r4¿o  de  ojo.  Phrafc  familiar  con  que 
fe  da  ácntender  que  alguna  perfona  fe  inuel- 
tra  con  otra  fcvera  en  el  trato,  ó que  la  quie- 
re mal.  Lat.  Limis af pecare. 

RABON  i NA.  adj.  que  pot  antíthcfis  fe  aplica 
al  animal , que  teniendo  rabo  fe  le  han  corta- 
do: y afsi  fe  dice,  Muía  rabona.  Lat.  CoMM 
praeifus. 

RABOSEADA,  f.  f.  El  encuentro  de  algunas 
cofas , de  que  refulta  mancharlas  ligeramen- 
te. Es  tomado  por  alufíón  á la  zorra , que 
ra  librarfc  de  los  perros , fe  orina  en  la  co- 
• y los  tocia  con  ella,  para  que  no  la  alean- 
gen.  pícele  tibien  Ra^fc^úra.  Viene  dej 
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nombre  Rabo.  Lat.  MicuíMh  vel  íon- 
tin^ens, 

RABOSEAR.  V.  a.  Manchar,  6 cnfuciar  algu- 
na cofa  ligeramente , como  fi  fe  faipicára  CL>a 
otra , pallándola  ó rozándola.  L^si.Contingen- 
tsr  maenUrti  afp:rg:re. 

RABOSEADO , UA.  part.  paíT.  del  verbo  B.a- 
bofear.  Lo  afsi  lúdo  u emporcado.  La./»/a;;ií- 
iat.Ai  :ontin^:ntet\ 

RABOSO , SA.  adj.  Lo  que  tiene  rabos , en 
feiuido  de  las  partes  deshiladudas  de  lacx- 
tremidid  déla  ropa.  t^t,Fendulií/í/rdibusyi;:l 
qiufqu'Hjs  infi^us , tnaculntuí. 

RABUDO  , DA.  adj.  Lo  que  tiene  el  rabo 
largo.  Lat.  Cauíid  ob'.on^á  injiruztus.  Cauda- 
tUi. 

RACA.MENTO.  f.  m.  Voz  naut.  Elcompuefto 
de  vcrtcllüs , liebres  y baílardo  que  pafli 
por  ellas , con  que  fe  une  y atraca  U vciga 
con  el  palo.  Vocab.  Marlt.  deSev.  Algunos 
la  llaman  Racamenta.  Lat.  Clobuiorum  nauti- 
(oruM  feries.  Ccav.  Viag.cap.  t. 

La  racamenta , que  tsjietnprt  parlera, 

Toda  U eompj/tian  red^ndilsas, 

Cmqtte  elia  fe  rmjíraba  m.u  titira. 

RACELES),  f.  ra.  Ha  la  Náutica  Ion  los  delga- 
dos que  la  nave  lleva  á popa  y á proa  , para 
que  las  aguas  vayan  con  fuerza  al  titQon,y  g^o- 
bierne  bien.  Vocab.Macit.de  Sev.Lat.Ca»a/<a 
navis  extimt , vei  indita. 

RACIMADO,  D.\.  adj.  Lo  mifmo  que  Arraci-; 
nudo.  Hern.  Ened.Ub.d.f.iqp. 

Ammtonadas  con  fvnoro  ejtruendo, 
idubrietony  ocuparon  en  un  punto, 

T de  ¡os  pies  eoigaias  un.u  y otras. 

Un  racimado  enxawbre  fe  hicieron. 

RACHiTlCO.  Veafc  Rhachuico. 

RACHITIS.  Vcaíc  lUiachitis, 

RACIMO,  f.  m.  La  puicion  de  uvas  ó granos, 
que  produce  la  vid  pietlás  á unos  pequeños 
piccczuclos',  y ellos  á un  tallo  que  pende  del 
farmicnto.  Por  extcnlion  fe  dice  de  otras  fru- 
tasreomo  racimo  de  cirucl.is, guindas, ¿^;c.  Es 
del  Latino  i¿4rrw///, C.ast.  HilL  de  Sane. 
Dom.  tom.t.  lib.i,  cap.55.  Uno  de  los  Rcli- 
giofüs  de  fu  compañía,  entro  en  una  viña  á 
coger  un  racimo  de  uvas.  í>aav.  Coron.  Got. 
toni.i.  Año  567.  A cuya  puerta  hacia  íbm- 
bra  una  parra  cubierta  de  ratiWr : y porref- 
peto  á el  Santo , our.dó  que  ninguno  ioc.ülc 
á ellos. 

Racimo.  Por  analogía  fignifica  el  conjunto  de 
otras  cofas  mciuivias,  difpuctUiS  con  aigm  a 
Icmcjanza.  Lat.  kacemus.  Oicmulsu.  Saav. 
Repubi.  pl.82.  Entre  de  perlas  , que 

le  dexaron  pendientes  de  los  ramos,  los  tia- 
viclibs  faltos  de  una  cara  y apacible  fuen- 
tccilla. 

Racimo.  En  cBilo familiar  figniñca  el  ahorcado. 
L^t.Patibuio  jhfpenfus. 

RACIOCINACION,  f.  f.  La  obra  del  entendi- 
miento en  que  fe  cxcrcc  la  facultad  y capa- 
cidad déi,  en  orden  ai  cliñurlb  y aigun.cn- 
tos.  L^x..  Rssiioeinatio.  7 cjad.  León  l’rodig. 
part.2.  pl.  34.  Finalmente  la  rcrainifccncu, 
a cerca  de  losabícntcs^con  cierta  indagación 
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y Jifcurfó  imperfecto , icompjfiaba  i la  intéi 
le^uil  raciocimeiin.  M.  Agked*  rom. i.  num. 
539.  La  razón  que  tambicii  le  llama  ruitei- 
tuciüit , cuníille  en  dilcucrir  con  acierto , de> 
duciendu  de  lo  que  fe  enriende  en  general, 
las  particulares  razones  ó confejos , para  las 
operaciones  vittuolas. 

RACIOCINAR.  V.  n.  Ufar  ó cxercet  la  facultad 
intelectiva  , con  dilcurfos  y tazones  , pata 
formar  juicio  de  la  verdiíd  ó tall'edad , bon- 
dad ú malicia  de  las  cofas.  Lar.  Ratiocinsri. 
Huert.  Piobleni.  pl.  83.  Luego  pudieudó 
padecer  delirio  , puede  rMÍntinar  lin  el. 
M.  Aored.  tom.  3.  num.  J45.  Sin  difeutrir 
ni  raciocinar,  pata  conocer  lo  mas  alto  de  la 
perfección. 

RACIOCINIO.  (Raciocinio)f.  m.Elargumcnr 
«o  u difeurfo.  Lat.  Ratiociniwa , ¡j. 

R.tCION.  f.  f.  La  parte  ó porción  de  qualquier 
cfpccic , que  fe  deilína  pata  el  alimento  en 
una  comida.  Lat.PorÓo.  SiouENz.Hill.part.i. 
líb.  a.cap.  d.  Comia  antes  mui  poco, agora 
comia  menos  , tanto  que  no  fabían  como  le 
■fuRcntaba , por  que  no  hacia  mas  de  cntre- 
fener  el  tiempo , en  tanto  que  los  Religiolos 
comian  , deshaciendo  la  ración , y lo  que  alli 
le  ponian  , porque  pcnfallcn  que  comía. 
Cerv.Qiiíx.  tom.  1.  cap.  2.  No  habla  en  to- 
da  laventa , linounasrjóámídcpcfcádo.  ' 

Racióm.  Se  llama  también  la  parte  ó porción 
que  fedá  á iosetiados  para  lü  alimento  dia- 
rio. Propriamente  fe  llama  afsi  la  que  le  di 
«n  dinero  por  paga  del  fetvicio.  Lat.  Dia~ 
riunt.  Canon,  onii.  Fuenm.  S.  PioV.  tij. 
Contra  el  ufo  Romano,  que  con  raciinci  limi- 
tadas, y cxcclsivas  promcflas  de  favóres , pa- 
ga á los  ctiados.  Ester,  cap.  4.  Dábame  diez 
quartos  de  ración  y quitación , los  qualcs  gaf- 
taba  en  almorzar  cada  mañana. 

Racióm.  Prebenda  , en  alguna  Iglcfia  Cathe- 
dral  ó Colegial, immediata  á los  Canonicatos, 
y que  tiene  lii  renta  en  la  meta  Canonicáll 
Lat.  Prtbcnda  fortionaria. 

Racióm  de  hamhre.  Modo  de  hablar  con  que 
fe  explica  que  alguna  cola  no  es  futicicnte 
para  la  decente  ó ptecifa  manutención.  Lat. 
Parcifiimum  diarium. 

Media  ración.  Se  llama  en  las  Iglclnls  Cithcdra- 
Ics  y Colegiales  la  Prebenda , que  tiene  la  mi- 
tad de  una  ración  y es  inferior  á eila.  Lat. 
Dimidia  ccciejia/lica  portio. 

RAClONABILIDAD.(Racionabilida'd)  f.f.  Fa- 
cultad intelcftiva , que  juzga  de  las  cofas  con 
razón  jdifccrnicndü  lo  bueno  de  lo  malo , y 
lo  verdadero  de  lo  fallo.  Lat.  Rationalitai.  , 

RAC10NAL.adj.de  una tetm.  Loque  toca  ó 
pertenece  á la  tazón , y es  arreglado  á ella. 
Lat.  Rationalis. 

Racional.  En  la  Philofophia  es  el  predicado 
cllencial.quc  conltituye  la  diferencia  entre  el 
hombre  y el  bruto.  Ufale  como  fubftantivo. 
¿at.  P4//9»<t/f.M.LE0N  Obt.Poct.tom.a.pl.j. 
Nació  , y de  animales  tuvo 
afsijlcncia  Jinpsstár, 
que  f/ racional  M naciendo 
nunca  ie  faltó  animal . 
fom.V. 
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RACrovAi.  En  hGediiícfría  y Arithméiica-/c 
dice  de  las  cantidades  c|Qe  tienen  entre  si  al- 
guna razón  ó proporción  que  fe  puede  expli- 
car : y afsi  quando  un  triangulo  fe  corta  por 
unalincaparalclaáuno  de  lus  lados » los  teg-: 
mentosde  las  líneas  fon  racioniles , y en  hs 
cantidades ; como  feis  es  á doce » alsi  ocho  ^ 
diez  y feis.  Lat.  RjtionaJis. 

Racional.  Se  llamaba  una  de  las  Sagradas  vellU 
duras  del  Sumo  Sacerdote  de  ia  Ley  antigua: 
elqual  era  un  paño  > como  de  una  tercia  en 
quadro  texído  de  oro,  púrpura,  y lino  Hniísi- 
mo , con  quatro  fortijas , ó anillos  en  los  qua- 
tro  ángulos.  En  medio  tenia  quatro  ordenes 
de  picaras  prcclofas , cada  uno  de  á tres  , y 
en  ellas  gravado  el  nombre  de  uno  de  ios  do- 
ce Tribus  de  Ifraél.  Elle  adorno  le  trabia 
pueño  en  el  pecho.  Lat.  RAtiona,<. 

Racional.  Oficio  de  la  Cafa  Real  de  Aragón, 
cuyo  empleo  correfpondc  á Contador  ma~ 
yór.  Lat.  Rathrulr, 

RA\ClONALlDAD.(Racionandád)f.  f.  Con- 
formidad y conveniencia  de  las  cofas  con  la 
razón.  Lzt.  Ratienaiitas.  Rationi  conformitato 

Racionalioad.  Entre  los  Philofopbos  es  el 
confiitutivo  cílcnciál  dei  hombre,  ó la  dife- 
rencia cfpccifica  , con  que  fe  difiingue  del 
bruto.  Lat,  Ratioaalitas. 

RACIONALMENTE,  adv.  de  modo.  Confor- 
me , y .arreglado  á razón.  Lat.  RatwnMitcr. 

RACIONERO,  f.  m.  El  Prebendado  que  tiene 
ración  en  alguna  Igleíia  Cathedral  ü Cole- 
gial. hiu  EccieJtJ  pot^ienariuso  Yep.  Vid.de 
Sant.Tcr.  lib.  i.  cap.  14.  Hizo  que  Juande 
la  Peña  Raciortéro  de  Salamanca , que  era  dicf- 
tro  en  el  pintar , y amigo  fuyo , le  pintaíVe  un 
Chrillo  , conforme  á la  figura  que  laSanta 
había  vifio,  Gil.  Gonz.  Theatr.  de  Jaén.  pU 
231.  Tiene  la  Iglefia  en  cRe  año  de  2044. 
una  dignidad,  que  es  Chantre , dos  Canóni- 
gos , nueve  RMíOHéroj, 

Medio  üjc'on/rí;.  El  Prebendado  immediato  al 
Racionero.  Lat.  Sicundus  portionarius  , vd 
tne.iius, 

RACIONISTA,  f.  amb.  El  que  goza  ración,  en 
el  femidodc  lucido , y fe  mantiene  de  ella, 
Lat.  Portionariuio 

RADA.  f.f.  Bahía  ó cnfcnada,capa'zdc  anco- 
rar en  ella  los  navios , quedando  al  abrigo  de 
dctcrinii'uidos  vientos.  Lat.  Simu  msrij, 

RADIANTE,  adj.  de  una  term.  Lo  que  dcfpidc 
y arroja  de  si  rayos  de  luz.  Es  voz  mas  ufada 
cnlaPocfia.  Lat.  Rmíímio  Brav.  Bencdtd.^ 
Cant.  I.  Od.  57. 

pudo  fer  U viis  de  efle  Infante 
Smo  contento  q júbiio  y Aihorozd* 

Fuesen  mit'Ar del Soi  /a /mz  radiante. 

Antes  que  fepa  el  ¡Unto  muejlrA  el  go%o, 

RADICACION,  f,  fi  La  acción  , por  la  qual  la 
planta  echa  raíz,  prendiendo  en  la  tierra. 
Lat.  RadieaiiOo 

Radicación.  Mctaphoricair.cntc  fe  dice  de  I.is 
cofas  que  fefixan  y determinan  á un  Ingár, 
quitándoles  la  indiferencia.  Enloforeníc  fe 
dice  comunmente  la  Radicación  deiacauíé. 
Lar.  RjdUatie* 
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RADICAL,  adj.  de  una  tcrm.  Loque  ton»  A 
pertenece  á la  raíz, ó esproprio  de  ella.  Lat. 
RatiUaiis.OiWt  Poilrim.  lib.i.eap<2.  Difc.a. 
Las  ierras  radicáUs  de  todo  el  Petuatéuco, 
que  ion  los  cinco  libros  de  Moysén,  ran  fola- 
menic  ion  íbifcicncas  y tres  mil  y quinientas 
y cincuenta. 

Radicai.  Mctaphoricamentc  vale  fundamen- 
cái  ó principal  en  lii  linea.  Lat.  RadicaJis. 

RADICALMfcNTE.  adv.  de  modo.  De  raíz» 
iundamcntalmeiue)  y conlolidez.  Lat.  Radi^ 
eitüí. 

RADICAR.  V.  n.  Lo  mifino  que  Arraigar. 

RADICARSE,  v,  r.  Lo  intimo  que  Arraigarfe, 
Nieremd,  V.ir.  Iluftr.  Vid.  del  P.  Melchor  de 
Venegas.  Al  pallo  que  crecía  en 
radicaba  mas  en  la  virtud  , y rodo  lo  bvicno. 

RADICADO,  DA.  jxiri.palli  dd  verbo  Radicar 
en  Tus  acepciones. 

RADIO,  r.  m.  Term. Geométrico.  La  línea  rec- 
ta tirada  dd'de  el  centro  del  circulo  á la  cir- 
canfcrencíj.  Llámale  también  Icmidiamctro. 
Lar.  RadiiOi  fj* 

Radio.  En  la  Anatomía  fe  llama  la  canilla  me- 
nor dd  brazo.  Algunos  dicen  Rayo.  Lat.  Ra- 
dfu/.  Mart.  Anat.Coinpl.  Lccc.  lo,  cap.  3. 
£1  l'cgundo  huello  dd  codo  es  el  radio : por 
arriba  es  mas  delgado  , y termina  en  una  ca- 
beza redonda  y lila  , en  la  qual  hai  una  cavi- 
dad que  recibe  la.  lalida  exictiór  -dd  há- 
tncro. 

Radio  de  la  plaza.  En  la  fortificación  es  la 
linca  rec'la  que  le  conlidera  dcldc  el  centro 
de  la  Plaza  hada  el  ángulo  dd  Polygono 
exterior  u interior : y el  primero  le  llama 
R.idio  mayor  y el  fegundo  menor.  Lat.  Ao- 
dius» 

Ra  dio  de  los  signo».  Cierto  indrumento  de 
carrón , ó lamina  ,en  que  edan  ñguradas  las 
lecciones  de  los  paralelos  en  que  anda  el  Sol 

. el  dia  en  que  entra  en  cada  ligno  , con  ^as 
lineas  horarias  del  plano  de  un  rdox  deSoh 
y íirve  para  notar  en  dios  las  dichas  leccio- 
nes. Llámale  también  Lrígono  o Zodiaco 
radiüfo.  Tose,  ioni.9.  pl.92.  'L^t.Rad/uj. 

RADIO  ,D1A.  adj.  Lo  mhmoquc  dividido  ó 
Icparado.  Es  voz  antiqtiada.  Chrov.  Gen. 
parM.cap.70.  Acügcronle  muí  fuericmcn*. 
le  á los  monees , c andaban  radhs  por  ellos 
á unas  partes , c á otras,  como  facen  ios  lo- 
bos. 

RADIOSO , SA.  adj.  Lo  que  dcfpidc  raybs  de 
luz.  L.tt.  Radians»  Men.  Coron.Copl.25,  £ 
por  ello  es  embargada  la  viíUcon  jos  íiis  Co- 
nos , que  fon  las  puntas  délos  pyramides  ro- 
d/o/ajy  quedd  Sol  proceden. 

RAEDERA.  (Raedera)  f, E Indruincnto para 
raer.  Traben  ella  voz  Nebrixa  y d P,  Alcali 
en  fus  Vocabularios.  Lat,Rjd«ya, 

RAEDIZO  , ZA.  adj.  Lo  que  es  ficil  deraerfe. 
Tiene  poco  ufo , y le  trabe  d P.  Alcali  en  fu 
Vocabu  I j rio.  Lat. 

RAEDUILA.  ( Raedura)  1. 1 La  parte  mcniída 
que  le  rae  de  alguna  coló.  Trábele  Covarr. 
en  fu  Tbeforo  en  la  voz  Raer , y Nebrixa  cu 
íu  Vocabulario.  Lat. 


KAE 

RAER.  V.  i.  Quitar  ,como  cortandb  y fafpan- 
. do,  la  fupcthcíc  de  alguna  cola,  con  inllts- 
oicnto  áí'pcro  ü corlante.  Lat.Rodcrc  , que  es 
de  donde  viene.  Fuer.  Juzc*.  lib.y.  tit.6.  t.2. 

. Quien  faz  maravedís  fallos  6 los  rir,  ó los 
. cercena  , pois  que  lo  el  Juez  A>bicr , prenda- 
dlos luego.  Grac.  Mor.  f.  159.  Como  hacen 
los  Cameros  y Entall.'idorcs  c Imaginarios» 
que  agolpes  y heridas  gr.tndcs , que  hacen 
con  ci  haclia  6 azuela , en  l.is  imágenes  que 
. labran  , ddpucs  las  acepillan  , raen  y aUün. 
Raer  de  I A MEMORIA.  Phrafc  qucfignitica  ol- 
. vidarfela  clpccic  que  fe  vi  a decir.  Traheio 
Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  E mtrwtriá 
dteidere, 

Rahi  DEL  CASCO.  Vcafc  Cafeo. 

RAIDO  , Da.  part.pafl*.  del  verbo  Raer  en  fut 
acepciones.  Lar.  Ka/:tí,a,um.  M.  LcoN,Obr. 
Poct.  iom.1.  pl.420. 

Je/iu  , y que  raido  ei  de  fotána\ 
calvo  es  de  loba.  T ei  manteo  es  rana\ 

Raí  DO.  Vale  también  defvcrgonzado  , libre  y 
que  no  atiende  á fn  decoro,  ni  otros  rclpétos. 
Lat.  E^rons.Petulant, 

RAEZ.adj.deunaterm.  Cofa  fácil  de  hacer  y 
cxecurar.  TrahcnlcNcbrixaycl  P^Alcaiaen 
fus  Vocabularios ; pero  ya  no  tiene  ui\>.  Lat. 
FácUis, 

RAFA  f.  f.  La  fuerza  de  cal  y ladrillo  6 piedra» 
que  fe  po;^e  entre  tapia  y tapia,  para  la  fegu» 
hdad  de  la  pared  , o para  reparar  i.i  quiebra» 
ó hendedura  que  padece.  Covarr.  dice  es  del 
Gúe^o  Raphe , u , que  vale  comilVura  ú del 
Hebreo  iÍj/4 , que  mctaphoricamentc  ligni- 
- üca  inílaurar  6 rccdíHcar.  Lat.  Comtts^uru 
iateritia , vel  lapiJea*  Fr.  L.  oe  Gran.  bymb. 
parr.i.  cap.io.  Fortalcfcclc -con  las  camifas 
de  las  hojas  de  que  cllá  vellida:  y mucho 
mas  con  ios  ñudos  que  tiene  repartidos  á ue- 
chos , que  fon  como  rafas  de  ladrillos  en  las 
paredes  de  t.ipia,  para  allcgurarlas. 

Rafa.  Cortadura  hecha  en  elquixcrodc  azc- 
quia  6 brazal,  para  fúcar  aguapara  clitego. 

SeSiio,  Scsfjura.  Orden,  de  LoRC.  f.39« 
A el  que  hiciere  rafa  ó prelía  para  cazar....mil 
nuravedis  repartidos  por  tercias  partes. 
RAFAG.^.  f.  f.  El  movimiento  violento  del 
aire,  con  que  hiere  rcpcmiRamemc,  y por  lo 
común  tiene  poca  duración. Lat.rí^jf/  afjiatsit 
Kfebemens,  Cald.  Com.  LaEllacuadcl’iomc- 
reo.  Jorn.i. 

Que  rompa  la  eJlatuA  , W/.ro, 

If partida  en  tan  pequeñas 
partes , que  la  ¡leve  el  aire 
en  fus  rafag.is  envuelta, 

Rafaga.  Se  llama  también  qu.ilquicr  rubccUla» 
■ que  aparece  de  poco  cuerpo  u dciifidád  , cf- 
pccialmcntc  quardo  hai , o quiere  haber  mu- 
iaciondc  tiempo.  Las. Nubciu  atonda, 

RAFE.  f.  m.  Ki  alero  del  tejado.  Esvoz  ufada 
en  Aragón.  I.at.  Sulgrustda^d, 

RAFEZ,u  RAHEZ,  adp  de  una  term.  Baxo , hu- 
milde y abatido.  Es  voz  anciquada.  Lai.Vilis, 
Fuer. )u/c. I:b.5.  111.3.  ^ ^ 

fe  cafa  con  homc  raféz , contra  la  voluntad 
del  ícaor,quaatoi  diera  el  feñot  á los  padres, 

' to- 
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todo  debe  fcr  entregado  al  feñor , ó á los  hea 
rederos  dcl  i’eñor.  1’ülg.  F.pift.  14.  Muchos 
de  los  que  opinamos  de  noble  fangre  .vemos 
pobres  y nAicu. 

RAl  lEZAUSE.  V.  r.  Baxarfe , humillarfe  y aba- 
tirle. Es  voz  aniiquada,  y formada  dcl  nom- 
bre Rahez.  Lat.  VJífcm.  Sanull.  Prov.y. 
No  digo  que  te  raheces. 
for  tai  vía, 
que  fea!  en  compíXis 
de  fohíeet. 

RAIBLE,  adj.  de  mu  term.  Lo  que  es  fácil  ó fe 
puede  raer.  Tiene  poco  ufo  y le  trahe  el 
P.  Alcalá  en  fu  Vocabulario.  Lat.  <¿uoi  radi 
potefi. 

RAICILLA,  f.  f.  dim.  La  raíz  pequeña.  luta 
Parva  radix.  Saduc.  l’hilof.  Coloq.  a.  tit.67. 
Ella  raíz  grande  y principal . produce  otra 
raíz  ó fono . para  tomar  xugo  y alimento, 
que  es  la  lengua . gula  y paladar . y todo  el 
cuero  de  la  boca . y las  fibras . ó raicíUai. 

RAIGAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que  toca  a la 
Raíz.  Entre  los  que  tratan  en  madera  fe  lla- 
ma afsi  el  extremo  dcl  madero  que  cotref- 
ponde  á la  parte  de  la  raiz  dcl  árbol.  Lat.  Jia- 
dicaUs.  Ard£m.  Gob.  Polit.  cap.23.  Y le  ad- 
vierte que  los  dichos  precios  dados . fon  con 
lacaliUid  deque  la  madera  ha  de  fer  toda 

■ quadtada , afsi  pot  las  puntas . como  por  el 

• raitál. 

RAIGAMBRE,  f.  f.  El  conjunto  de  rafees  que 
efparce  por  la  tierra  uno  ó muchos  árboles, 
unidas  y trabadas  entre  si.  Lat.  Radieei. 

RAIGAR.  V.  n.  Lo  milmo  que  Arraigatfc.  Es 
voz  autiquada.  Fuer.  R.  lib.  3.  tit.  10. 1.  4. 
Quien  quicr  que  alguna  cofa  comprare : fi  el 
yendedór  no  fuere  raigado  reciba  buen  fia- 
dor. Tost.  fob.Eufeb.  cap.  7p.  En  los  niños 
de  poca  edad,  como  lean  de  poco  esfuerzo. 
ráigafe  mas  el  temor  ó efpanto. 

R.A1GADO  . DA.  parr.  palV.  del  Verbo  Rai- 
gar.  Lo  milmo  que  Arraigado.  Es  voz  anti- 
quada. 

R.MGO.S'.  f.  m.  aum.  La  raizgrande  y vieja  de 

' los  árboles  ó plantas.  Lat.  4'<<»jrad«.BRAV, 
Bcncdid.  Car.t.  3.  Od.  66. 

T aunque  las  manos  al  cortar  fe  arúña. 
Cercena  con  ¡a  ftserz.A  y la  guadoHay 
Zanas  . raigones . juncos  y efpadaña. 

Raigón.  Común  y familiarmeiirc  fe  llama  la 
raíz  de  las  muelas.  Lat.  Molarit  dentis  radix. 

RAIZ.  f.  f.  La  parte  ínfima  del  árbol . ó planta, 
que  ella  introducida  en  la  tierra  y por  don- 
de fe  le  comunica  el  xugo. que  la  aumenta 
y confersa.  Las  hai  de  muchas  efoccics, 
unas  que  brotandode  la  femilla . te  efparccn 
en  filamentos  mas  fútiles . y cafi  infinitos, 
otras  que  echan  unos  como  tallos,  poblados 
dehebrillasyfibtas.y  otras  de  otras  figu- 
ras. Es  dcl  Latino  Radix . que  fignifica  lo 
mifmo.B.  DE  LA  Torr.  Vifion  deleir.  parr.  2. 
cap.  9.  Cá  lo  otro  es  pared  en  el  aire  Im  fun- 
damento, y hierbas  que  no  han  ratees.  Inc. 
Garcil.  Coment.  part.  2.  lib.  2. cap.  30.  Los 
pies  dcfcalzos  por  entre  las  breñas . zarzas  y 
efpinas,  la  comida  hierbas  y ratees  del  campo, 
rom.  K. 
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Raíz.  Por  femejanza  fe  llama  la  parte  de  quáL 
uicr  colii  que , quedando  oculta  , procede 
c ella  lo  que  queda  manificfto.  Lat.  Radix. 
Marx.  Anatom.  Compl. Iccc.  ro.cap.i.  Los 
dientes  fon  treinta  y dos , carecen  de  periol- 
tio ) y afsi  quando  duelen  es  pot  un  pequeño 
nervio  que  entra  á fu  raíz. 

Raíz.  Se  toma  alsimifmo  por  la  parte  infcciúi; 
ó pié  de  qualquicra  cofa.  Lat.Radix.  Ocamp. 
Chron. lib.  i.  cap.  33.  Cuyas  mueftras  .ci- 
mientos y paredones  duraban  enteros,  por  la 
raíz  y por  la  cumbre  del  collado , que  llama- 
ban janículo. 

Raíz.  Se  llama  también  la  hacienda  decampo: 
como  viña  , tierra , olivar , &c.  cafa  y otras 
colas  que  no  fe  pueden  llevar  de  una  parte  á 
otra.  Üfafe  mui  regularmente  de  ella  voz  cu 
plural  , diciendo  bienes  raíces.  Lar.  Bonn 
Jiabttiat  vsl  immopilia.  Fuer.  R.  lib.  3.  tit.  4. 
1. 9.  Et  (i  cuya  fuere  la  raíz  muriere  ante, 
otroli  los  que  heredaren  fu  buena  den  la  mei- 
tad  de  la  apreciadura , afsi  como  dicho  es. 

Raíz.  Metaphoricamente  fe  llama  el  origen  6 
principio  de  que  procede  alguna  cofa.  Lat. 
Radix. Origo.  Stirps.  Mont,  del  R.  D.  Ala, 
Introd.  Porque  toda  caza,  en  que  los  homes 
toman  placer , conviene  que  lepan  la  raisi 
dclla. Brav.  Bcncdid.  Cant.  i.  Od.  90, 
zí/  lufre  de  fu  botlár  bellos  matices, 
Exeufaba  con  próvido  recato, 

Los  tropiezos  del  mal  y fus  raíces. 

Raíz.  En  la  Arithmctica  es  aquel  número  dcl 
qual  nacen  varios  produdos , multiplicado 
una,  ó muchas  veces  por  si  mifmo.  La  pri- 
mera multiplicación  produce  el  quadrado , la 
fegunda  de  clic  produdo , por  el  milmo  nú- 
mero produce  el  cubo : y afsi  en  las  demás. 
Lat.  Radix. 

Raíz.  En  laGrama'tica.es  aquel  tiempo  y par- 
te dcl  Verbo,  de  quien  nacen  y fe  focmaq 
otros.  Lar.  Radix. 

Raíz  irracional  ó sorda.  En  la  Atithméti- 
ca  fupcrioc  es  aquella  que  no  fe  puede  cx- 
prefiac  con  números  algunos;  y afsi  es  in- 
commcnfurable  con  fu  potellád  ; de  fiierre 
que  lo  mas  que  fe  puede  hacer  es  fubdividir 
el  refiduo  en  forma  de  quebrado  en  partes 
décimas  , centclimas , &c.  Y defla  fuerte 
acercarfe  quanto  fe  quilicre  á lo  verdadero: 
comofi  febufeafle  la  raiz  quadrada  dcl  nú- 
mero 21.  que  es  mas  dc4.y  menos  de  j.fe 
hallaiía  fcr  4.  y 69.  centélimas  y algo  mas; 
pero  aunque  infinitamente  fe  profiga  en  la 
fubdivifion  en  partes  mas  pequeñas  , nunca  fe 
podrá  apurar.  Lat.  Radix  furda  , vel  irra- 
tionalis. 

RAtzRHÓDiA.  Raíz  parecida  al  Gofio.  Produce 
de  si  muchos  tallos  redondos  y algún  tanto 
vacíos , altos  de  un  codo , con  ciertas  hojas 
largas , dentadas , puntiagúdas  , gralfas  , y 
como  las  de  la  verdolaga  , encima  de  las  qua- 
Ics  nace  una  copa  verde  , Icmcjante  á la  dcl 
Tithymilo.  Esenfegundo  grado  caliente,  y 
confia  de  partes  fútiles.  Lat.  Rbodia  radix. 
Lao.  Diole.  lib.  4.  cap.  46.  Nace  en  Maecdó- 
nia  la  raíz  Rbódia,  y leméjafe  muclio  al  Gofio. 
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A raíz.  Modo  advcrb.  que  vale  junto  a alguna  \ 
cota  , 6 tan  cerca  de  ella  que  no  media  otra 
entre  las  dos.  Lau  Ad  radicem.  Mont.  del  R. 
D.At.lib.i.cap.ij.  EíHa  armada  fuere  an- 
goíla,  dos  alanos  ccrc.i  el  monte  donde  ha  de 
lalir,  eotrosdos ir4/ftdel monte ) dócl  ve- 
nado há  la  querencia. 

Cortar  la  r4/c.  Phrafe  que  además  del  fentido 
redo , vale  atajar  y prevenir  ,dcíde  los  prin- 
cipios y del  todo , los  inconvenientes  que 
pueden  rcfultar  de  alguna  cofa  y quitando  la 
caufa  de  adonde  proviene.  Lat.  Bradícartu 
Bit  A v.Bcnedid.Cant.  3 .Od.  24. 

Quiere  cortar  del  daño  las  raíces, 

T ¡lene  de  moJtazA » bteho  un  veneno. 

Aguarda  fe  defcuel^ue  la  cefiiU, 

E feáfo  pan  , cordel  y campanilla, 

Pe  rj/z.  Modo  advcrb.  que  vale  enteramente, 
íi  dcfdc  el  principio  , hafta  el  fin  de  alguna 
cofa.  Lat.  Radicitits.  Florenc.  Mar.  iom.2. 
Serm.a.dc  la  Vilitacion.  Y es  mucho  de  no- 
tar,que  tan  de  veras  y de  ra/z,  renunció  cite 
Reino. 

Tener  Phrafe  con  que  fe  explica  la  refif- 
ícncia  que  hace  ó tiene  alguna  cofa  , para 
apartarla  de  adonde  cdá , ó tacarla  del  que  la 
pólice.  Lat. 

R.\ |A.  f.  f.  La  haítilla  que  fe  corta  de  algún 
leño.  Covarr.  dice  viene  del  Griego  Racbizo, 
que  ílgnifica  cortar.  \.:ii.Alfn¡a,£. 

RaJa.  Se  llama  también  la  hendedura  , aher- 
lúra  6 quiebra  de  alguna  cola.  Lat.  Scijfura, 
Fijfura. 

RaJa.  Mctaphorícamcntc  vale  parre  ó por- 
ción , en  alguna  cofa  que  fe  diílribuyc  ó con- 
trovierte : y afsi  fe  dice.  Sacar  raja,  Tocar  ra- 
ja. Lat,  Pat/ a/ÁAija/ rri. 

RaJa.  Efpccic  de  paño  gruedb  antiguo  debaxa 
cllófa.  Lat.  Panmu  fublufiris,  Pragm.  os 
Tass.  año  1680.  f.  4.  Cada  vara  de  raja  fina 
de  dos  varas  de  ancho , á treinta  y dos  rea- 
ios. 

Salir  de  capa  de  raja.  Phrafe  qitc  fe  ufa  para  dar 
á entender  que  alguna  pcrfbna  ha  mejorado 
de  fortuna,  deíjxics de  trabajos  ú oiiférias. 
B.ox.VilemveJlemdtpontre. 

rajadillo,  f.  m.  Confitura  que  fe  hace  de 
almendras  rajadas  y bañadas  de  azúcar.  Lat. 
Tragemmatis  fpccks  fcifslt  amygdalit  confeSla, 

PR  AGM.  D6  Tass.  año  1680,  £49.  La  libra  de 
rajadillo  á cinco  reales. 

RAJAR.  V.  a.  Dividir  en  h.i(tillas  ó trozos  lar- 
gos , algún  leño.  Por  cxtcnllon  fe  dice  de 
otra  qualquicra  cofa : como,  Rajar  la  cabeza, 
Rajar  un  qucfo,&c.  Fórmale  del  nombre 
Raja,  Lat.  Findere.  Scindere,  Frangere,  Quiñ. 
Pafl.  honr.  £78.  Rompió  en  él  fu  lanza  por 
tres  partes , y U rajó  harta  la  arandela  , lira 
que  alguno  dcllos  tomalVe  revés, 

RaJar.  Por  alufion  vale  decir  ó contar  muchas 
mentiras  , crpecialmente  jactandofe  de  va- 
liente y hazañofo.  Trahe  ella  voz  Covarr. 
en  la  palabra  Raja,  Lat.  venditare , ja^ 
£Íare, 

RaJa  broqueles.  Elque  afefta  valentía  y fe 
;acU  de  pcndenciéro , guapo  y chimerirta. 
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Lat.  Propria  virUitii  blaítrot  mis  tveniitaior, 
EsTRB.cap.4.  veces, gartardó  por 

mi  güito, y otras  por  los  ajenos,  di  al  través 
con  toda  mi  buhonería, y perdí  la  amiftad  de 
nús  raja  broqueles. 

A raja  tabla.  Pliraí'c  advcrb.  con  que  fe  explica 
la  fuerza  ó vigor  con  que  fe  hace  alguiu  co- 
fa. Lca.Totb  viribus. 

RAJANTE,  part,  acF.  dd  verbo  Rajar.  El  que 
raja.  L:it.Frangens.  Scindetit. 

RAJADO , Da.  part.  pafl'.  dd  verbo  Rajar  ea 
fus  acepciones.  Lat. 

RAJETA.  (Rajeta)  f.  t.  El  paño  que  llaman 
raja , mezclado  y variado  de  colores.  Trábe- 
lo Covarr.  en  fu  Thcforo  en  la  voz  Raja.  Lat. 
Pannus  fublujlris  verjicolor. 

RAJUELA,  f.  f.  Ditn.  La  raja  pequeña.  L.ir. 
Parva  affula.  Mamer.  Apolog.  cap.37.  Nui  fe 
píenle  que  el  no  dcíágraviarnos , es  por  fasta 
de  armas  ó walór,  que  li  nos  faltaran  fuerzas, 
no  taltiron  unas  rajuHas  de  tea  pata  tomar 
larga  venganza,- 

RALEA,  f.  f.  Raza,  naturaleza  y calid.id  de 
alguna  cola.  Covarr.  dice  que  es  voz  de  la 
Cetrería,  y que  fu  origen  no  ha  podido  ave- 
riguar , y prcluine  venga  del  Acabe.  Lat,  GV- 
«.'</.  Qualitat,  ARGOT.Mont.cap.35.  Hai  unos 
llamados  Guanacos  , que  fon  de  la  niifma 
ro/fj  que  los  carneros , que  los  Indios  nom- 
bran llamas.  Villav.  Mütch.Cant.7,Oct.  32. 
Habia  focado  a!  campo  fus  pendones,  l 

Contrarios  d la  bomiigena  talca. 

Ralea.  Tcrm.de  Altanería.  El  ave  ópáxaro  i 
que  es  mas  inclinado  el  halcón , gavilán  o 
azor:  y afsi  fe  dice  que  la  ralea  dd  halcón  fon 
Jas  palomas , del  .izór  las  perdices , dd  gavi- 
iinlos  páxaros pequeños}  pero  U indurtria 
dd  azor  inclina  cft.is  aves  de  rapiña  á perfe- 
guir  otras  aves , y afsi  las  hace  raleas.  Lat, 
Species prxda,7,\3\MG,  Cctrcr.cap.  i.  Me  fatif- 
facc  mas  para  foío  perdices  el  prima  media- 
no : mas  fi  lo  quieres  para  raleas , bien  es  que 
fea  grande , pues  ha  de  matar  piilsioncsgtan- 
dcs,  á vueltas  de  otras. 

RALEAR.  V.  n.  Hacerte  rala  alguna  cofa,  per- 
diendo la  dcnfidid  , opacidad  ü folidez  que 
antes  cenia.  Es  formado  dd  nombre  Ralo,  y 
lo  trabe  Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  ¿4- 
refeere. 

Ralear.  Se  dice  también  de  los  racimos  de  las 
vides , quandü  no  granan  cntexauicntc.  Lar, 
Rarefeere. 

R.ALEON,  Vc.ifc  Halcón, 

KAL^A.  (Raleza)  f.£  Calidad  de  las  cofas  que 
crtán  ralas.  Trabe  crta  voz  el  E,  Alcalá  en  fu 
Vocabulario.  Lat. 

RALLADURA,  f.  f.  El  liuco  que  dexa  el  rallo 
cu  la  parte  por  donde  ha  pallado,  y lo  que 
queda  rallado.  Lat.  Gomar.  Hill, 

Ind,  cap.ioú.  Aunque  también  dicen  pan  io 
que  lucen  de  raíces , ralladiiras  de  nuáóxA  y 
de  peces  cocidos, 

RALLAR.  V.  a.  Defmcnuzar  alguna  cofa,paf- 
fandola  6 cftrcgandola  en  el  rallo.  Lar.  Radu-- 
Id  deterere , friare.  Gomar.  Hill.  Ind.  cap.  28. 
También  hacen  pao  de  yuca  , que  es  una 

rais 
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raíz  grande  y blanca  como  nabo  > la  qoal 
rsíUm  y cíliuxan  , porque  lu  zumo  es  pon* 
zona. 

Rallar.  Metaphoricamente  vale  molcftar  ó 
faíltdiar  > con  importunidad  v pefadéz.  Lac. 
MoleJUnm  inftrre.  Grsvittr  nffenátrt. 

RALLADO, DA.  pare.  pall'.  dd  Verbo  Rallar 
en  íbs  acepciones.  Lar.  Raiwk  frutas  , d^tri^ 
tm*  M^Ujiii  áfftílus.  Hcrr.  HÍIL  Ind.  Ucead. 
4.  lib.  8.  cap.  I z.  El  pan  fe  hace  de  la  raíz  de 
Mandioca » réUaiá  y exprimido  bien  el  zu- 
mo. 

RALLO,  r.  m.  Inftrumcnto  bien  conocido , que 
fe  reduce  á una  plancha  de  hierro , por  lo  re- 
gular con  un  poco  de  cavidad, en  la  qual ci- 
tan abiertos  y como  fembradüs  unos  aguje- 
lillos arperos, con  los  qualcs  fe  delinenuza 
el  pan  , quelb  y otras  cofas  ellrcgandoias 
contra  él : y por  cxtcnfion  fe  llama  afst  qual- 
quiera  otra  plancha  con  los  mifmos  agu/c- 
ros  que  firve  a otros  ufor.  Lat.^adu/a.  Lom/- 
9a  ajfperis  foraminibus  inJlruSii,  MASR.Vid. 
de  Anade  Jefus  lib.  i.  cap.  6.  Sobre  el  can- 
co llano  ordinario  de  las  cerdas , contrapun- 
teaban rxiosy  mallas,  cadenillas,  fogas  de 
cfparto  y otros  inílrumcnios. 

CaraderW/o.  Apodo  con  que  fe  moteja  á la 
erfona  que  tiene  el  roíVro  mui  Icfulado  con 
oyos  de  viruelas.  Es  del  eíUlo  familiar.  Lat« 
Perfurata  facía. 

RALLON,  f.  m.  Arma  que  tiene  la  cabeza  con 
un  hierro  ancho , como  cfcóplo.  Dilpirafc 
con  la  ballcfta  ,y  firve  cfpccialaicnic  , para 
caza  mayor,  Lat.  Inftrumtnium  venstorium, 
Jk  diéíum  in  balli/la.  Espin.  Art.BallclL  lib.i. 
cap.  7.  §.  3.  Hai  otros  que  llaman  rallóner. 
dios  tienen  la  puma,  como  corte  de  efeó- 
1^0. 

RALO>LA.adj.  Lo  que  carece  de  denfidid  ü 

• iblidcz,por  lo  qual  fe  puede  penetrar  por 
fus  huecos  c intermedios,  con  otro  cuerpo. 
Es  del  Latino  ÍLir«/ , 4 , Sylveir.  Mach. 
lib.  14.  Ocl.  52. 

Grutjfa  la  bota  , el  labio  dividido  t 
Ralos /o/  dicates  de  marjil  labrados* 

RAMA.  f.  f.  El  vártago  o vara  , que  brota  el 
callo  o tconco  principal  de  la  planta  ü árbol. 
Es  del  Latino  Ramas , que  ligmfica  lo  mifmo. 
Inc.  Garcil. Coment.  part.  2.  lib.  2. cap.  32. 
Hallaron  dos  árboles  grandes , uno  éntrente 
del  otro , el  uno  en  la  una  ribera, y el  otro  en 
la  otra  , cuyas  ramas  fe  juntaban  por  lo  alto 
unas  con  oteas.  Lop.  Pereg.  lib.  i.  Encendie- 
ron fuego  los  compafsivos  hombres , de  las 
cortadas  ramas  de  una  encina. 

Rama.  Metaphoricamente  fe  llama  en  las  fami- 
lias , la  perfona  que  trahe  fu  dcfccndcncia  ü 
origen , común  con  otros , de  un  mifmo  tron- 
co. lJ¡x.  Pro¿ieniej*  Sobola*  M.  LEON,Obr* 
l^oet.  com.  1.  pl.  164. 

También  darás  mis  memorias 
A ejfos  Héroes , qsu  en  Efpalia». 

Del  árbol  de  la  nobleza 
Tienen  las  mejores  ramas. 

Rama.  En  la  Imprenta  es  un  cerco  de  hierro, 
con  que  le  ciñe  clmoidc  caiaprcalá>apre- 
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bndole,  con  varios  tornillos  que  tiene  ácíle 
fij).  Lat.  Circulas  yvcl  arcas  férreas  typo^ra^ 
pbietts.  FiGüER.Piaz.  Dife.  II  í.  Arravicla  la 
rama  y porquczucla  un  agujero  con  rofeas 
dentro , por  donde  entran  ciertos  tornillos. 

Ádrlc  á las^ramar.  Plirafe  que  fe  dice  d el  que 
bufea  cxcúfas  frívolas  para  difculparfe  de  al- 
gún hecho  ii  defeuido:  con  alufion  al  que  (e 
clU  ahogando  , que  le  afe  de  las  ramas  que 
encuentra,  TraheU  Covarr.  en  fu  rheforo. 

. en  la  voz  Rama.  Lat,  Inanes  excufationes  ad- 
bsbert : vel  e ‘‘s  inniti. 

RAMAD.A.  f.f.  Lo  mifmo  que  enramida.  At.- 
DRF.T.  Antig.  lib.  3.  cap.  18.  Grande  es  la 
miféria  con  que  palian  , y laque  padecen  cf- 
tos  bárbaros , viviendo  en  mal  focmadascho- 
zas  y , que  á veces  cubren  de  jun- 

cos. Acost.  Hilt.  Ind.  lib.  5. cap.  9.  Donde 
en  la  cumbre  dclla  tenían  pueiU  una  ra- 
mada. 

RAMADAN.  f.  m.  La  quarcfma  que  obfenart 
Jos  Mahometánus.  Es  de  treinta  dias  deide 
el  principio  de  Ja  Luna  halla  la  otra : en  cuyo 
tiempo  ayunan dclde  que  fale  el  Sol,  halla 
que  íc  pone , con  tanto  rigor  que  no  pueden 
comer  ,ni  beber , aun  en  peligro  de  muerte, 
ni  tragar  la  faliva.  Paria  noche  pueden  co- 
mer lo  que  qunieUcn  de  carnes  ,pclcidos, 
&c.  y la  emplean  roda  en  bailes  y regocijos. 
Trabe  ella  voz  Covarr.  cr.  fu  Thefuro:  y dice 
fe  llamó  afsi  por  fer  en  el  mes  de  Septiembre, 
al  qual  llaman  Kamadin. 

RAMAL,  f.  m.  El  cabo  o punta  que  queda  pen- 
diente de  alguna  cuerda  torcida,  o cola  fc- 
mejantc.  Lat.  Ramale,  is.  Fuu  cuus  peadens, 
Saav.  Coron.  Gor.  tom.  1.  Año 452.  Pero 
ello  no  fué  feñil  de  habeife  aplacado  las  iras 
de  la  Divina  Jufticia  contra  el  mundo  ¡ fino 
antes  deconcinuarfc,puei  renovaba  losrj/«á* 
les  ai  azóte. 

Ramal.,  Por  cxtcnfion  fe  toma  por  la  parre  u 
divifion,qucrcfulta  y nace  de  .alguna cofa, 
con  relación  y dependencia  á ella,  como  ta- 
mas de  ella.  Lat.  Pars  ex  aiiquo  provenieas, 
Medin.  Grand.  part.  t.cap.4.  Fuera  de  el- 
los dos  rawi/r/de  los  montes  Pyrinéos , tiene 
Efpana  otros  dos  montes  principales,  y oiui 
nobles.  OcAMP.  Chton.  lib.  2.  cap.  5.  Mas 
porque  todas  ellas  cofas  mejor  fe  puedan  fa- 
bcr , la  Chtónica quiere  declarar  aquí  qué  va- 
mxesát  montes  fean  ellos,  y qué  nombres 
tuvieron  enere  los  antiguos. 

Ramal.  Se  llama  también  el  cabcllro  a ronzal, 
que  eílá  aiido  á la  cabezada  de  la  béilia. 
Lar.  Fsmieuisu  pendens* 

RAMALAZO,  f.  m.  El  golpe  que  fe  di  con  el 
ramal.  Lar.  Ftsnieuls  percufsio. 

Ramalazo.  Significa  también  la  fenii  que  hace 
el  golpe  dado  con  el  ramal:  y por  cxtcniion 
fe  llama  afsi  la  pinta  ó fenii, que  fale  al  ruílro 
ú otra  parte  del  cuerpo,  de  algún  golpe  ü cn- 
fermedád:comodcía  erifipcia.  Lat.  Lwsda 
macstia  , olAon^aque, 

Ramalazo.  Se  llama  afsimífmo  el  dolor  , que 
aguda  é improvifamente  , acomete  en  algu- 

..  na  paite  del  cuerpo:  y afsi  fe  dice  me  dan 

unos 
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tinus  rnmalizos  h»  crpaMas,  &C.  Lát.  tmi 

provifia  cxtntfufqae  dohr, 

Ram\i  Azo.  Mijrapuoiicamentc  vale  la  crpécíe 
Icnliblc  ó pefir , que  fobcccogc  y lorprcndc 
por  noclpcrada  , cauúda  por  lo  común  de 
alguna  culpa  deque  no  le  rezéla  pena.  Lar* 
Improvifuidobrt  vtl  pem, 

Ramai.aío.  Se  toma  también  por  la  refulra  que 
u uno  ie  ibbreviene,  por  la  cautil  ú daño  de 
' otro.  Lai.  Refuftath, 

Rambla,  r.  f.  Lo  mllmo  que  Arcníl.  Covarr» 
citando  a Diego  de  Urcca  , dice  fer  voz  Ará- 
biga. En  algunas  partes  llaman  aúllas  que- 
bradas de  los  montes ) por  donde  baxan  las 
aguas  quando  llueve.  h^x.ÁrenArius  an¿ipor- 
tui  , AnfrA¿ÍM, 

RAMERA,  r.  f.  La  muqér  que  hace  ganancia 
de  fu  cuerpo , expucíla  vilmente  al  público 
vicio  de  la  ienfualidád  , por  el  interés.  Co- 
varr.  dice  fe  llamaron  afsi , porque  en  otro 
licmpo  vivían  fuera  de  las  Ciudades  , en  unas 
chozuclas  cubiertas  de  ramas.  Lar.  Meretrix, 
Scortu"»,  Fuenm.  S.  PioV,  Eftaban  cf- 
parcidas  por  Roma  gran  número  de 
Maman.  HUt.  Efp,  lib.  3.  cap.  9.  Porque  lo 
primero  dcl'pidio  dos  mil  ramiras , que  había 
en  el  campo. 

RAMERIA,  f,  f.  Flbiirdél  de  mugéres  públi- 
cas, 6 el  mifmovil  y torpe  cxercicio  de  ellas. 
Lar.  Lupanar.  Popina.  Lujirum,  Marsi.  Def^ 
crípe.  lib.4.  cap.22.  Demás  de  cito , les  con- 
fienten  vender  vino , y acoger  mugéres  y 
íuozuclas,que  cltén  allí  como  en  raruria  pú- 
blica. Guev.  Epiit.  al  Alcaide  Hincitrofa. 
De  tales  romerías  6 ramiriojf<\\ié  podía  facar, 
fino  femejantcs  veneras' 

RAMERITA.  f.tl  Lo  mifmo  qucRamcra  , di- 
cho por  chille  ó gracéjo.  A.MeND.ObE.Pocc. 
pi.13. 

llameríta  mt  llama  la  picartuUt 
Siín.'h  de  ejlas  ramal  una  aiatnéda, 
RAMERO.  Veafe  Halcón. 

RAMERUELA.  f.  f.  dim.  La  Ramera  pobre  y 
dcfaltr.ida.  Trahe  ella  voz  el  P.  Alcalá  en  íu 
Vocabulario.  Lat.A/rrf/r’V«/j. 
RAMIFICACION,  f.f.  icrm.  Anatom.  Ladi- 
viíion  y cxicnfión  de  las  venas  , arrérias  » ó 
nervios,  que  como  ramas  nacen  de  un  mifino 
principio  u tronco.  Lar.  Ramijüátio.  Mart. 
Anar.  Compl.  Trat.  Proem.  cap.^.  Fara  ar- 
rojarla de  vafos  mas  anchos  á velos  mas  cf- 
trcchos,  y hacerla  p.aflár  por  Jas  apretadas 
ramificadines  de  las  vilccras , donde  fe  ha- 
cen las  fccrecióncs  » como  lo  hacen  las  atcé- 
ri.is. 

RAMIFICARSE,  v.r.  Efparcirfcydividirfc  ca 
ramas  alguna  cofa.  Lat.  ¡n  ramos  extendí,  Ra- 
Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  part.i.  cap. 
a6.  Lasquálcs  y>vj»cnfanchando  y 
tando  de  tal  manera,  que  vienen  á parar  en 
«atronco.  Meoin.  Grand.  part.  i.  cap.  4. 
Tiene  pues  t nueftra  Ei'paña  notables  montes 
ó fierras , que  la  adornan  y enriquecen  por 
toda  ella : los  mas  de  ellos  fe  ramifican  y na- 
cen de  los  montes  Pyrinéos. 
ramificado  i UA<  put.  pall}  del  yerbo  Rq- 
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fnifícarfe.  Lo  áfsl  cfparcido  y dividido  en 
ramas.  Lar.  ín  ramos  exteafus,  Jlamfisatus. 

RAMILLETE,  f.  m.  El  conjunto  de  diverfas 

‘ ñores  ó hierbas  , cfpccialmentc  üloról'as, 
que  ordenadas , colocadas  y atadas  ,firvcn  al 
deleite  del  olfato  y al  adorno.  Lar.  Floi’um 
fafciculus,  Serviat  a.  SAAV.Rcpubl.pl.88.  Los 
Poetas  vendían  por  iascallcs  jaulas  de  grillos» 
de  ñores,  melcochas  y mantequi- 
llas. OriA,Poftrim.  lib.i.  cap.6.  Difc.i.  Ce- 
bóle en  elle  difeurfo  S.  AgulUn , como  el  que 
entra  en  un  dclcitofo  jardín  á hacer  un  ra- 
miliétet  que  coge  de  las  mas  olorolas  flotes  y, 
mas  hermofas y juntándolas  todas, com- 

pone una  rafa  y ñor , que  huele  mas  que  ca- 
da una  de  por  sí. 

Ramillete.  Se  llama  metaphoricamenre  una 
efpecic  de  pina  artificial  de  dulces,  ü de  va- 
rias frutas  , qucfcfirvcn  en  lasmcl.tsy  cnlos 
agafajos.  Lat.  Rellariaconcinne , politeque  dif* 
pojsta. 

Ramillete.  Mctaphoricamcr.tc  fetomapocla 
colección  de  cfpccicscxquifitas  y útiles,  en 
alguna  materia.  Lat.  Eioquentia  vtí  doélrsns 
flores  colltBa, 

R.VMILLETERO.  (Ramilletero)  f.  m.  El  que 
vende,  ó hace  ramilletes.  Lat.  Fiorurx  coUt-.- 
¿lorum  venditor. 

Ramilletero.  Se  llama  también  una  efpcde 
de  adorno  que  fe  pone  en  los  altáres,  tor- 
mado  de  una  macéta  ó pié  , y encima  diver- 
fas  ñores  de  mar.o , que  imiran  un  lamillére. 
Hacenfe  también  de  hojas  mui  fútiles  de  pla- 
ta, lata  y otros  metales.  L2X.Fiorumfafcscuiui 
vajs  inJixHS. 

RAMITO.  f.  m.  dim.  El -ramo  pequeño.  Lat¿ 
Ramulíis,  Ramufculus,  Torr.  Philof.  lib.  2. 
cap.  12.  A eíloalúdc  la  Palóma  antigua,  que 
con  un  f4i»9Íro  de  elle  atbol , confirmó  lacf- 
peranza  qyc  tenían  aquellos  nuevos  Pobla? 
dores  dd  mundo  materíál. 

RAMO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Rama » en  fu  pri- 
mera noción : fi  bien  rigurofamenre  ramo  le 
enriende  el  yá  corlado  del  atbol.  Lat.  Ra- 
mas, Valverd.  Vid.  de  Chrilt.  Iib.5.  c.ip.  12. 
Pero  otras  grandes  tropas  de  gente  , fabién- 
do  que  Jefus  venía  á Jerufalcn  , le  falicron 
al  encuentro , y cortando  ramos  de  palmas  y 
de  olivas,  le  recibieron  con  ellas  en  las  ma- 
nos. SoLis,  Hift,  de  Nuev.  Efp.  íib.i.  cap. 21. 
Porque  rrahun  fus  inllrumcntos  de  peder- 
nál , con  que  arrancaban  las  cílácas , y fijan- 
dulas  en  tierra,  entictcxian  con  ellas  ramos 
hojas  de  palma. 

Ramo.  Por  analogía  fe  llama  el  pedazo  ü par- 
te feparada  de  algún  todo  , con  dependen- 
cia y relación  á el.  Lat.  Ramus,  Pars.  Ma- 
rian.HíiI.  Efp,  lib.  i.cap.  5.  Entre  Vizcaya 

y Navarra,  dcfdc  Ronccfvallcs cierto 

ramo  de  montes,  que  nace  y le dc(gaj;\,dc 
los  Pyrinéos  , y fe  endereza  al  Poniente, 
dexa  ü la  dícílra  los  Cántabros  y las  Aílu- 
tias. 

Ramo.  Mciaphoricamcntc  fe  llama  qnalquicra 
de  las  cfpccics , que  fe  originan  de  alguna  co- 
júno  marctiál.  Lat.  Ramw.  Gesmen,  Nav  arr. 

Man. 


Di. 


RAM 

Min.'cip.  9.  nam.  j.  De  eftis  raíces  falen 
mucliüs  rjBiw  : el  primero  quanco  á las  falcas 
del  penitente. 

B.«>io.  Metjphoricamentc  fe  llaman , las  enfer- 
me Jades  imperfcíUs,  li  que  no  han  llegado  i 
fet  conocidamente  tales  : y fe  extiende  á 
otros  defcdos ; y afsi  fe  dice  tamo  de  petlelia, 
de  loco , &c.  Lat.  Prineifium.  Sfteimen.  No- 
tj.  Aicax.  Chton.  Decad.  4.  Ano.  4.  cap.  I. 
§.3.  Hallándole  el  Comendador  en  Brulfe- 
■ ias  , adoleció  de  calentura  continua  y rom» 
de  pclle. 

yendct  al  nmo.  Phrafc  que  figr.ifica  vender  el 
vino  por  menor  los  ColccUcros.  Dixole  alsi 
por  ponerle  por  feSil  un  tamo  de  oliva  col- 
g.ido  en  la  puerta.  Lat.  Rimt  pendíate  inte 
portjm  vinttm  venundiri, 

RAMON . f.  m.  Las  ramas  que  cortan  los  Paftó- 
tes  , para  apacentar  los  ganados,  en  tiempo 
de  muchas  nieves.  Traite  ella  voz  Covan.  en 
fu  Thd'oro.  Lat.  Rimi,  orum.  Rtmilit. 
RAMONF  All.  v.  n.  Cortar  las  ramas  de  los  ar- 
boles. Covart.  dice  en  la  voz  Rama  que  es 
término  de  los  Paftóres  , que  lo  cxccutan 
qiiando  por  las  muclus  nieves  elLi  cubierto 
el  pallo.  Lat.  Rmios  decerpere. 

RsMONtisR.  Se  dice  también  délos  animales, 
quando  pata  (ii  pallo  cortan  los  ramos  de  los 
árboles.  Lat.  Rimen  arpere  dentibm. 
RAMOSO,  SA.adj.  Lo  que  tiene  muchos  ta- 
raos ó tamas.  Trábenle  Nebtixa  y el  P.  Al- 
calá en  fus  V'ocabularios.  Lat.  Rtmofus. 
R.\MPA.  f.  f.  Lo  milmo  que  Calambre.  Es  voz 
Provincial  del  Reino  de  Murcia.  Lat.  Nervo- 
rum  ñupTt , torpedo, 

RAMPANTE.  adj.  de  una  term.  ejue  en  el  Bla- 
fon  fe  aplica  al  León  que  ella  en  el  c.tmpo 
delefeüdo  de  armas, con  la  mano  abierta, 
y ias  garras  tendidas , en  adcm.án  de  agarrar 
ó altr.  Lar.  Rapax,  Argot.  Nobl.  lib.i.  cap» 
83.  Y la  cafa  de  Cárcamo  Señorade  Quincó- 
ces , cuyas  armas  fon  un  León  rimpantt , xa* 
quelado  de  plata  y roxo , en  campo  .azúl. 
RA.MPLON  , NA.  adj.  que  le  aplica  .á  la  pieza 
de  hierro , que  tiene  las  extremidades  vucl- 
. tas ; como  herradura  ramplona : y por  exten- 
lion  le  dice  también  dcl  zapito  tolco , ancho 
y mui  bañado  de  luda.  Lat.  Repandut.  Impo- 
Ulin.  Pie.  JvsT.  f.  76.  Dcfpcdida  aquella 
phantalma  tocinera , aquel  galán  de  nmpUn, 
aquel  amante  inferió  en  falvage  , me  acogí 
debaxo  dcl  pabellón  de  nudlra  carreta. 
RA.MPÜJO.  1:  m.  El  efeobajo  que  queda  def- 
- pues  de  quitados  los  granos  ele  uva  al  taci- 
firo. Es  voz  uláda  en  Caílilla  la  Vieja  y otras 
iMties.  Lat.  Sciput, 

f-  f-  Infeclo  amphibio  cubierto  de  una 
nijalridgada  , regularmente  de  color  verde, 
variada  de  pintas  pardas , la  qual  le  dcl'pega 
T Jiiavta  con  gran  facilidad  de  la  carne  donde 
¿a»  .alida.  llene  la  cabeza  aplanada , algo 
asadla  y im  poco  aguda , los  ojos  fon  grandes 
yliUados.losquales  abre  y cicrm  con  un 
párpado  movible  y delgado  que  tiene  en  la 
parte  inferior  , al  modo  de  las  aves.  Delante 
de  ios  ojoiSíjíBe  dos  agujeros  icdonaos,a  ma- 
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ñera  de  oréjas , cercados  de  una  membrana 
mui  fútil  I con  los  quates  fe  entiende  que 
percibe  el  olor.  Tiene  en  lugar  de  dientes 
una  aí'pereza  ran  grande  en  Jas  canilleras, 
que  en  adendofe  áqualquicra  cofa,dt(kul- 
tufamente  fe  puede  dcfpcgar  ú dci'aíir  de  c.U. 
Los  pies  fon  largos  y anclios  , divididos  en 
cinco  dedos,  los  qiulcs  tiene  aíidos  á una 
mcmbrán,i  tendida  dclde  uno  á otro  , como 

. losánfares.  Carece  de  cola ; pero  dcb.ixo  de 
fu  alsicnio  tiene  una  via  por  donde  expele 
ios  excrementos  y los  hijuelos  que  concibe. 
Es  famamente  vocinglera  y gritadora,  for- 
mando uíi  fonido  ál'pcro  y deupacible,  cl'pc- 
clalmcntc  en  las  noches  dcl  EiU'o.  H.i¡  mu- 
chas cfpccies  de  ranas, que  fe  diílingucn  en 
el  color,  que  comande  los  pardgesen  que  ha- 
b¡r.m,  bullentaíe  de  guianiilos  , gularápas, 
fanguijuélas  y otros  infectos  que  lulla  en  las 
aguas.  La  carne  de  fus  ancas  (erpcciaímentc 
de  las  que  fe  crian  en  los  ríos ) es  blanca, 
limpia  y hermófa , y de  fubltanda  fria  y hú- 
meda ,por  lo  qual  es  alimcnco  acomiKÍado 
para  los  héticos , y para  rodos  los  que  pade- 
cen calemüras.  ¿s  voz  Lariíia  RsriA  Lag. 
Diofe.  lib.  2.  cap.  25.  De  las  rj».w  luí  infini- 
tas cfpccies , diferentes  anfi  eu  complexión  y 
nanira  , como  en  color  y grandeza.  Fun. 
Hilf.  nat.  lib.  2.  cap.  30.  que  fe  cria 

Cn  el  rio  ( que  es  la  buena ) aprovecha  contra 
los  mordidos  del  alacrán. 

Rana  marina  Ó pescadóra.  Pefeado  monf. 
cruofo  y feo,  del  largo  de  palmo  y medio. 
Tiene  la  cabeza  anchaymui  poblada  de  ef- 
pínas,  la  boca  grande  y ralgada  , y Jas  aga- 
llas cubiertas  de  una  piel  delgada.  Delante 
xlc  los  ojos  tiene  dos  hebras  largas  como  ca- 
bellos, cn  cuyos  extremos  tiene  unas  cabe- 
cillas redondas , y cfcondicndofc  cn  lugares 
ccnagolbs  ó turbios  , dexa  ellas  cabecillas 
ciibicnas , con  U$  qualcs  atrahe  á sí  ios  peces 
pequeños , cn  los  que  hace  gran  ddlrozo: 
por  cuyo  morivo  la  dieron  el  cp.thcto  de  pel- 
eadora. Es  Tolo  entre  los  peleados  carrilagi- 
nólbs  el  que  no  pare  animil,íino  huevos, 
los  quales  fon  duros , fóHdos , álperosy  efea- 
múíos  , y los  pone  rodos  juntos  cerca  á¿ 
tierra.  Su  carne  es  mui  medici.ia'l , y prove- 
cholá  Contra  todo  genero  de  veneno.  Lat. 
BatfMhos  fnjrin.1  , vfl  rana.  HviiRt.  Plln. 
lib.  9.  cap.  25.  La  Rana  marina  llamada  por 
otro  nombre  Pr/iaié/a*...  tiene  la  cabeza  an- 
cha. 

Noferrjrtj.  Phrafeque  fe  dice  del  que  es  há- 
bil y apto  cn  alguna  matétia , quando  le  du- 
da de  fu  delUcza.  Lat.  Optimr  caliere  , vel 
vperari.  M.  L£ON,Obr.  Poct.  tom.i.pl.163. 

. Los  bucfpedes  noi  fentámoi, 
y bebíamos  Jín  aguAt 
como  unos  lobos  \ y afi 
queelfefiorGuíntán  no  es  rana. 

Ojiando  La  rana  tenga  pelos,  Phrafc  que  fe  ufa 
para  dar  á entender  un  largo  plazo , cn  que  fe 
cxccuiará  alguna  cofa,  o fe  duda  déla  pol- 
íibilidád  de  que  fuceda.  Lat.  Ad  Kalcndas 
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RANACrUAJO.  Vcafc  Renacuajo, 

RANCAJADA,  f.  f.  El  corte  ó malrratamicUfO 
de  laspiant.is,  fembrados,  u colas  (cmcjáii- 
les.  Lac.  Extirpath.  Divuljio.  Mont.  dülR. 
D.  Al.  lib.i.  cap.6.  La  primera  de  ellas»  por 
íolurcnlaida,  quando  Tale  el  venido  a la 
ceba  , c face  unas  raruajdJjSy  con  retozar  6 
con  cfpanto  6 teinór  que  lii  de  alguna 
cola. 

RANCAJADO,  D A.  adj.  Herido  de  algún  ran- 
cajo. Lit.Cufpide  laHÍatus»^ 

RANCAJO,  f.  m.  LapuiuaóhaílilladequaU 
qiiier  cola  que  fe  clava  en  U carne.  Lar.  R.i- 
mus  di/fe¿Juí  t aduncu/que.  Cufpfí.  Mont.  dbl 
K.  D.  Al.  üb.2.  pait.i.  cap.  17.  Dclquc  no 
¿cierc  podre , faldea  el  raneSjo  que  entró  , i 
qnaado  fuere  falido,  (ea  Ki  puedo  lamele- 
cina  de  la  piedra  fufee»  fada  que  fCa  gua- 
rido. 

RANCAR.  V.  a.  Lo  mifmo  que  Arrancar.  Es 
vozantujuada.  Tost.  Qdclt,  cap.io.  Efdras 
fizo  llanto  grande,  c ráruó  cabellos  de  fu  bar- 
ba c de  (u  c.tbcza. 

RANCHERl.A.  f.  f.  Elfitío,  parige,  6 cafa  en 
el  campo  , dot.de  fe  recoge  la  gente  de  un 
rancho  » de  cuya  voz  fe  torma.  Lat. 
ríum,ij.  Alcaz.  Chron»  Dccad.4.  Ano  10. 
cap.  I.  §.3.  Habiendo  un  día  hailadofc  en 
una  boda , que  fe  celebraba  en  una  ranebetU, 
óc.ifa  de  campo  , fe  pufo  acaballo  para  vol- 
verle á laCiudid. 

Ranchero.  (Ranchero)  f.  m.  El  que  admi- 
j>iftra,  rige  ó gobierna  el  rancho.  Lat.Co>*/«- 
brmij  prsfecím. 

RANCHO,  f.  m.  La  junta  de  varias  perfonas 
que  en  forma  de  rueda  comen  juncos.  Dícefe 
rcgularmcritc  de  los  Toldados,  los  quatcs  con- 
tribuyen cada  uno  con  aquella  porción  de 
iiicldo  que  fe  le  reparte , y nccefsira  para  co- 
mer en  compania.  Lat.  ContubcrHíum.  M.ipa- 
it.  CfiRv.  Perfil,  iib.2.  cap.io.  Qiiilicron  los 
dcfpofados , que  cenifemos  en  el  campo  los 
varones,  y dentro  del  rancho  Us  niugéres. 
M.Liíon,  übr.Poct.  tom.2.  pl.123. 

£n  el  port.%!  los  GMh^os 
Hicieron  fu  rancho  aparte. 

Porque  Jiemprt  fon  amigos 
De  dormir  en  los  portales, 

Rancmo.  Vale  alsimilmo  lugar  6 fitio  defem- 
barazado  ,para  pallar  ó tranlitar  U gente , ii 
hacer  otra  cola : ~y  afsi  fe  dice  hagan  rancho, 
por  hagan  lugar.  Lat.  Turba  fummotio.  Loes 
expeditio. 

Rancho.  Por  translación  fe  llama  la  unión  fa- 
miliar de  algunas  períbnas  , Icparadas  de 
otras , y que  le  juntan  i hablar  ó tratar  algu- 
na materia  ó negocio  particular.  Laí.Conven^ 
/jzf.  Maner.  Apol.  cap.39.  Qu.indo  los  pia- 
dofos  y los  callos  fe  congregan ; ella  junta  no 
es  rancho,  fiuo  efeuéla:  no  es  facción  li  no 
curia. 

Rancho  de  Santa  Barbara.  Se  llama  la  divU 
ilon  que  ella  debaxo  de  la  cámara  principal 
del  navio , donde  elU  la  cana  del  timón.  Vo- 
cab.  Matit.  de  Scv.  Lat.  Naoh pars , feu  loeus 
Jie  ii&m. 
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RANCIO  i CIA.  adj.  Lo  que  muda’ll  color, 
olor  y fabóc , adquiriendo  una  cfpccie  do 
corrupción , por  tiabcrre  guardado  ú deteni- 
do mucho  tiempo.  Aplical'c  por  lo  regular  at 
cocino  l'alado.  ÚTafe  muchas  veces  íubllanti- 
vado:  y afsi  fe  dice  que  el  tabico  tiene  ran- 
cio. Es  del  Latino /{.rrrrdi» , que  lignítica  lo 
mifmo.  Lat.^jHi-.r.  Ant.  Acc'ST.Uial.deMc- 
dall.pl.  j8o.  Y alsi  oteas  colas  mui  ríacia  y 
viejas. 

RaNcto.  Vale  también  añejo , antiguo , ú con- 
fervado  por  mucho  tiempo.  Lat.  Raiuidu^ 
AlUiquui.  QVBV.MUC5.B1U.8.  < 

Li  nivia  tí.*)  rancia, 
mui  nt^  ia  y poco  moza', 
y fobre  fu  palabra^ 
dcnceíla  como  todas. 

RANCIOSO  , S.S.  adj.  Lo  mifmo  que  Rancio; 
Figuer.  Pall'.  Aliv.8.  Por  otra  qiicd.-.ba  di- 
funto de  alegría,  confiderundo  los  modos  con 
que  galantean  las  damas  ellos  tal'ajos  ran- 
ciófos. 

Rancioso.  V'ale  también  cofa  como  de  azeite. 
Trábelo  Ncbtixa  en  lu  Vocabulario.  Lat.f>,i, 
tidtts. 

RANCOR.  Veafc  Rencor. 

RANDA,  f.  f.  Adorno  que  fe  fucle  poner  en 
vellidos  y topas:  y es  una  efpccic  de  cncaxe, 
labrado  con  aguja  ó texido  , el  qual  es  mas 
grucllo  , y los  nudos  mas  apretados  que  los 
que  le  hacen  con  palillos.  Las  hai  de  hilo,  la- 
na , ó Ceda.  Covarr.  le  deduce  del  Latino  Re- 
tís , por  fer  como  redecilla.  Lat.  Rnicuiumi 
B.Arcens.  Rini.f.24i.  . 

Los  NaecifosU  adsnitm  a la  fita. 

Que  mas  por  y almidón  fiófpsra, 

Que  por  la  perdición  de  la  Goleta: 

RANUAL.  i.  m.  Tela  hecha  en  forma  de  rano 
da , ó la  pieza  de  randas.  Lat.  Reticuium  fitis 
««faanam.  Chrün.Cen.  pan.  4.  cap.  3.  EI.1 
lidia  con  d cuerpo  pufolcn  un  cabalhullc  ,c 
vdliol,  á carona  del  cuerpo,  un  gambax  bron- 
co fecho  de  un  randál. 

RANGIFEUO.  C m.  Efpecie  de  ciervo,  el  qnal 
le  cria  en  la  Noruega  y en  la  Supetiót  .Suecia: 
y algunos  fe  han  viltocn  Polonia.  tat.Rarrgi- 
fer.  Hüert.  Plin.  lib,8.  cap.s  9.  Alsi  lcr.i  julio 
hacer  aqui  relación  de  algunos  animales  pere- 
grinos y cxtrar.gcros , nunca  villus  en  nuef- 
■ira  Elpaña  : entre  lüs  quaics  fe  ofrece  d Rasi. 
¿:fcro , que  algunos  han  entendido  fer  el  niif- 
ino  que  d Taranto. 

RANCiUA.  f.  f.  Pieza  de  hierro  ü otro  metal, 
en  que  juega  el  gorron  o cipigade  lasmá- 
chinas,  cavado  en  el  medio,  a proporción 
déla  punta  y grucíTo.  Lar.  Lamina  ferrea  in 

• medio eavata.VKKcWoOi.  Tass.  año  lóUo.fqa. 
Cada  libra  de  ranguas  de  molino  á lo  milmo 
que  los  gorrones,  inclufo  todo. 

ranilla.  LfaDiin.  La  raua  pequeña.  Lar. 
Ranuncu/us. 

Ranilla.  Se  toma  también  por  el  quaito  cafeo 
dcpieómnno  del  caballo  . muía  y boirico. 
Llainófc  alsi  por  tener  Ja  ñgiira  de  las  caderas 
de  la  rana.  Ln.Equina  úngula  pars  quarta,  vtl 
ranula*  ^ 

Rani- 
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/Ra Villa.  Enfermedad  que  fe  hace  enlospleí 
de  ias  béllias,  en  Li  parce  craféra  del  calco. 

. TraheloCovarc.cn  luThcíoro. 

RANINAS.  í’.f.  Terra,  de  Anatomía.  Las  ve- 
nas de  la  lengua.  Lai.  Vena  ranina,  Martin. 
Anat.  Compl.  Lccc.p.  cap.7.  Sus  venas  van  á 
las  yugulares  exteriores,  / fe  llaman/^;:/- 
ñas,  las  quales  fe  maniñellaii  á ios  lados  del 
frenillo. 

RANQUEAR.v.  n.  Lo  miíltio  que  Renquear. 
Calo.Coid.  Las  tres  JuRicias  en  una.Jocn.2^ 
Mírala  tu  con  cuidado, 
vérosla  ranquear  de  un  lado, 
y de  otro  lado  no  vir, 

JR.ANULA.  (Ránula)  Cf.  Tumor  que  fe  hace 
debaxo  de  la  lengua  de  las  beíUas  caballares, 
á modo  de  rana,  de  donde  tomó  el  nombre* 
Lat.  Ranúnculos.  RanuU, 

RANUNCULO,  f.m.  Planta  de  que  fe  hallan 
varias  efpecics.  Una  tiene  las  hojas  como  las 
del  culantro , aunque  mas  anchas , gruellas  y 
blanquecinas.  La  ñor  es  amarilla,  y en  algu- 
nos paciges  purpúrea : el  callo  delgado,/  al- 
to de  un  codo.  Echa  una  Tola  raíz  pequeña, 
blanca  y amarga,  de  la  qual  nacen  ciertas  hi- 
juelas, como  de  la  del  eléboro.  Otra  hai  oías 
vellofa , y que  tiene  el  tallo  mas  largo  y las 
hojas  con  mas  hendeduras.  Otra  hai  que  es 
mas  pequeña  que  ambas  y hedionda,  la  qual 
produce  la  ñor  de  color  de  oro.  La  quarca 
efpccic  es  mui  femejance  á U antecedente; 
fino  que  la  ñor  es  blanca.  Además  de  cQas 
hai  una  quinta  cl'pccie  parecida  á la  tercera, 
la  qual  produce  entre  las  demás  raíces  una 
femejante  á una  gcuclla  nuez.  Lat.  Raseuncu-- 
¡tu.  Lag.  Diofe.  Iib.2.  cap.idd.  Del  ranísneu- 
lo  fe  hallan  diverfas  erpccies  , aunque  todas 
tienen  una  meí'ma  virtud , conviene  a faber 
mui  corrohva  y aguda. 

RAPACEJO.f.m.  El  fíucco  lifo  y fin  labor  par- 
ticular. X^uFlocculuspendesu.  Fimbria  perifz 
telú.  M.  León,  Obr.  Poet.  tom.i.  pLa. 

Un  capóte  de  grana 
al  nsHo  ofrezco, 
porgue  lleve  el  eapóti 
fu  rapacejo. 

RAPACERIA.  (Rapacería)  f.f.  La  acción  pro¿ 
pría  de  los  niños,  ó rapices.  Lat.  Puerilitas, 

RAPACIDAD,  f.  f.  Inclinación  ó vicio  á robar 
y quitar  lo  ajeno.  Es  dei  Latino  Rs^acitas, 
y fe  dice  también  de  las  aves  de  rapiña  y de 
algunas  ñeras.  Lat.  Rapacitas,  VtLLBN.Trab. 
cap.3.  Falta  que  le  ñzodexar  todas  las  ma- 
neras de  y avaiientéz.  MEN.Copl. 

97' 

Que  queden  las  leyes  en  intesridád, 

Afsi  que  codicia  ni  rapacidad 
No  nos  ofendan  lo  bien  ordenado, 

RAPACILLA.f.f.  Dim.  de  Rapaza,  Muchacha 
de  pocos  años  y agraciada.  Lat.  Fuella  pul- 
cra, decora.  Ballest.  Coro,  Eufrol.  AcLi.  Ef- 
cen,  I.  La  rapacilla  citaba  bonita  como  un 
oto,  con  una  baíquiña  amarilla,  ropa  negra, 
en  mangas  de  camifa , los  cabellos  itenMdos 
coa  un  liltón  encarnado  , que  parc<^  ihénq 
pintada* 

Tom,  r* 
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RAPADURA,  f.f.  La  acción  de  íapar , ó cl 
efedo  de  quedar  rapado.  Lat.  Rafura.  Crac. 
Mor.f.273.  Porque  ceras  que  en  Griego  íig- 
nifica  cuerno , también  ílgnific-a  cerda , de 
donde  fe  dice  ceraíte  y ccran,quc  quiere 
decir  rapar,  trerquilat  y curar  rapadura. 

RAPAGON.  f.m.  El  mozo  joven  , que  aun  no 
le  ha  falido  la  barba,  y parece  que  cita  como 
rapado.  Lar.  Imberbis  juvenis , vel  adole feens, 
Ballest.  Com.  Eufrof.Act.4.  Elccn.7.  Si  cl 
rapagón  entra  , rcvolvecale  ochenta  hojas. 
¡Calo.  Com.  £1  Alcalde  de  Zalamea.  Jorn. 

‘ Por  Dios  que  fe  ¡as  tenia 

con  todos  el  rapagón. 

RAPAR.  V.  a.  Cortar  cl  pelo  a navaja.  Covarr. 
le  deduce  dcl  Latino  Rapere,  Lar.  Radere, 
Grac.  Mor.f.188.  Las  rougéres  de  losCat- 
taginefes  íe  raparon  las  cabezas , y de  los  ca- 
bellos hicieron  fogas , y otros  aparejos  de 
guerra,  para  la  defenfíon  de  fu  Patria. 

Rapar.  Vale  también  hurtar  ó quitar  con  vior 
lencia  lo  ajeno.  Lu.Rapere.  QuEV.Tac.cap.  i* 
Mi  madre  tornó  á ocuparfe  en  enfairar  los 
muelas,  y mi  padre  fué  a rapar  á uno  (afsi  Iq 
dixo  cl)  no  fé  fi  la  barba  ó la  bolfa. 

A rapa  terrón.  Phrafe  adverb.  que  vale  lo  mif- 
mo  que  de  raíz.  Es  dcl  eltilo  baxo,  Lat.  R^^, 
dicstus.  Terra  tenus, 

RAPANTE,  pare.  ad.  dcl  verbo  Rapar.  El  que 
rapa  ó hurta,  Lat.  Rssdens,  Rapiem,  BunG.Ga- 
tom.  Sylv.4. 

En  fin,  d pttros  tajos  y revéfet 
De  las  rapantes  uÍím  aguiUfUs, 
DefmoHadas  las  greñas, 

T el  folimán  raído, 

Q^daron  defmayadas  fin  fentido. 

RAPADO,  DA.  part.  palT.  dcl  verbo  Rapar  ént 
fus  acepciones.  lAi.Rafns,  Raptos,  SquARz. 
yid.  de  Seyan.  pl.  1 2 3 . Hizo  un  juego  de  cal- 
vos, que  cinco  mil  mozos  rapados  reptefen- 
taron  en  cl  theatro  , para  builaife  de  la  ca-. 
beza  calva  de  Tiberio. 

RAPAZ,  adj.  de  una  term.  £1  que  tiene  incli- 
nación ó cita  enviciado  en  el  cobo , hurto  ó 
rapiña.  Es  del  Latino  Rspax,  4r/j,quc  íigniñ- 
ca  lo  mifmo.CoMEND.fob.  las  300.C0pl.11. 
de  Jas  añadidas.  Le  enviaron  las  harpyas, 
unas  aves  fucias  y mui  rapaces. 

Rapaz.  Se  llama  también  el  muchacho  peque- 
ño de  edad : y en  cite  fentido  viene  del  La- 
tino Repere,  que  figniñca  andar  arrañrando, 
y fe  ufa  regularmente  como  fubítantivo , y 
en  la  terminación  femenina  fe  dice  Rapiza.' 
Lat.  Píser.  P«<//a.Corn.  Chron.  tom.a.lib.3. 
cap.15.  Pero  ocurriendo  gente  á fus  alari- 
dos, vieron  al  rapáz,a\ic  dentro  de  la  milma 
caldera  eRaba  jugando.  Gong.  Rom.  lyri^ 

La  edad, ya  habéis  vifio  el  diente,^ 
entre  mostuela  y rapiza, 
pocos  tMos  en  cbapitus, 
eon  reverendas  de  dama. 

RAPAZADA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Rapacería. 

RAPIDAMENTE,  adv.de  modo.  Con  ímpe- 
tu, celeridid  y preRéza.  Líit.Rapidi,  Colom. 
pbc.  Poct.  Letr.^. 

Q.qq  Ra- 
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Rápidamente  ftarrojM^ 
y en  tropeius  eonfufnst 
el  ímpetu  ton  que  bjxan, 
hace  qsíe  violentás  fubjn. 

RAPIDO, DA. adj.  Veloz, pronto, impetuo- 
fo,  y como  arrebatado.  Es  del  Latino  Rapi- 
dus,  Lst£B.  cap.9.  Me  embarque  en  el  cau* 
daluCo  y nombrado  Danubio , cuyas  rápidas 
corrientes  bañan  el  Reino  de  Üngría.  M. 
Agreo.  tom.3.  num.59^.  Con  un  müvimicn> 
to  rápidoy  cali  impaciente  de  la  fabidiuía  y 
amor,  í'c  aprcluraba  á unirle  con  el  mar  de 
donde  falió,  para  volverle  á él. 

RAPlñA.  r.  f.  El  robo  ó hurto  executado,  ar- 
rebatando con  violencia.  Lat.  Rapiña.  Am- 
. BR.  Mor.  lib.9.  cap.5.  El  avaricia  de  Tiberio 
. llegó  á tanta  que  mandó  conlilcar  la 

hacienda  de  muchos  Elpañoles  principales. 
CoRN.  Chron.  toiu.4.  lib.  3.  cap.  25,  En  los 
contornos  de  un  Lugar  donde  tenian  fu  Con- 
vento, le  habian  alojado  algunas  tropas  de 
Soldados,  que  con  inlultos  y rapiñas  tenian 
amedrentados  aquellos  Pueblos. 

'Ave  de  rapiña.  La  que  fe  rnaniienc  de  otras 
aves  que  caza  y pcrligue:  como  fon  todas  las 
efpccics  de  halcones.  Lat.  Rap.ix  avU.  Vam  . 
Cctr.  cap.3.  En  todos  los  animales  que  Dios 
crió,  hizo  mayor  y mas  recio  al  macho  , que 
a la  hembra ; lino  fue  en  las  aves  de  rapiña, 
que  la  hembra  es  mayor  y mas  recia  que  el 
macho. 

RAPiñAR.  v.a.  Hurtar  ó quitar  alguna  cofa, 
como  arrebatándola.  Es  voz  baxa » aunque  fe 
ufa  mucho  en  el  eltilo  lamiliár.  Lat.  liapere» 
Rapiñas  apere. 

RAPISTA.  í .m.  El  que  rapa.  Suclefe  tomar  en 
cftilo  familiar  por  el  Barbero.  Lat.  Tonfor, 
Cerv.  Quix.  tom.a.cap.i.  Ah!  (cñoz  rapijia, 
^ feñor  rapijiay  y quan  ciego  es  aquel  que  no 
vé  por  lela  de  cedazo! 

.RAPOSA,  f.f.  Lo  milmo  que  Zorra.  Otros  di- 
cen Rapólo.  Lat.Ktt/píj.  C.  Lucan.  cap.ad. 
Y dcfquc  el  pico  fue  abierto  para  cantar,  ca- 
yó el  quefo  en  cierra,  y tomólo  el  rapófo , y 
tuclc  con  él,  y alsi  fincó  engañado  el  cuervo 
dcl  rapófo, 

Rapóso  FfcRRERo.  Efpccic  dc  rapófa  que  tie- 
ne l.i  piel  de  color  dc  hierro ; la  qual  adoba- 
da ílrvc  para  forros  y otras  colas.  Lat.  Vuipes 
. ferrei  colorís.  Chron.  delR.  D.  Juan  elíI. 
Ano  53.cap.i  29.  Ello  hecho, comenzó  a def- 
abrocharfe  el  collar  dcl  jubón,  c aderezarle 
la  topa  que  trahia  veftida , que  era  iarga,dc 
chamelote  azul,  forrada  en  rapófos  ferreros, 
^APOSERIA.  l.f.  Aftúcia , artificio  cariñofo, 
¡ con  ánimo  de  cngañac,  ó burlar : á imitación 
^ dc  los  ardides  dc  la  zorra.  Lat.  BUadétU , vel 
ajfentaíio  vulpina.  Cast.  Hift.de  S.Dom,  tom, 
1.  lib.i.  cap.62.  La  noche  figuicme , quando 
tornó  el  Demonio , con  fus  acoftumbradas 
rapoferiaSi  á le  halagar  y regalar  en  la  ora- 
ción, y hacerle  confiado  dc  fu  falvacion  , él 
le  efeupió  en  la  cara. 

RAPOSUNO,  NA.  adj.  Cofa  perteneciente  i 
rapóla.  Trahcn  cfta  voz  Nebrixa  y d P.  Al- 
calá ca  fus  Vocabularios,  Lac 


R AP 

RAPTO,  f.m.  Lo  mifmo  que  robo  dc  atgahá 
pcrióna.  Ant.Agust.  Dial.de  Medall.pl. 204. 

Y lo  dd  rapto  dc  Ptoférpina  , que  interpteta- 
. . cion  ticncí 

Rapto.  Se  toma  también  por  lo  mífmo  que  Ex- 
tafi.  Sart.  P.  Suar.  lib.4.  cap. 1 8.  Pero  lo  que 
fe  debe  notar  con  atención  , es  la  Itora  delta 
lülpenfion  y rapto,  que  fue  lade  las  dos  dc  la 
tarde.  CoRN.  Chron.  toin.i.  lib.ó.cap.S.  Los 
raptos  y arrobos  Ion  una  de  l.ts  mayores  ma- 
ravillas que  Dios  obra  en  las  almas  fantas. 
Rapto.  En  la  Medicina  es  la  elevación  dc  al- 
un  humór  o accidente  á la  cabeza, pofteyen- 
ola  y quitando  el  fentido.  Lat.  Humoris  rap- 
tus.  Alcaz.  Chron.  Dccad.4.  Año4.  cap.  i. 
§.i.  Mas  aunque  todos  le  dcfahuciaron,  cf- 
pccialmcntc  por  un  fuerte  crcciaiirnto , que 
hizo ala  cabeza, volvió ddpucs  en  fu 
acuerdo. 

Rapto.  En  lo  Moral  y Canónico  es  una  cí]  c- 
ciede  delito,  que  coníifte  en  llcvarfe  por 
fuerza,  ó ruegos  eficaces  y engañólos  , algu- 
na mugér.  Lat.  Raptus. 

Rapto.  En  la  Aftronomía,  Veafe  Movimiento. 
RAPTOR.  (Raptór)  f.m.  El  que  comete  el  de- 
lito dc  rapto, llevando  por  tuerza  alguna  mu-; 
gér.  Es  voz  puramente  Latina.  Raptor. 
dLAQUETA.  f.  f.  Juego  como  el  dc  la  pclóta^ 
con  la  diferencia  de  que  al  tiempo  dcl  faque 
C5  forzofü  que  la  pelota  bata  en  un  labladi- 
lio  que  hai  en  ¡a  banda  dcl  juego, y en  cl 
frontón,  dcfdc  donde  cae  en  ci  dentro , y fe 
vuelve.  Juégafc  con  unas  palas, que  también 
j llaman  Raquetas,  y las  pelotas  cftán  aforra- 
das en  paño.  Los  lances  dcl  juego  fon  como 
los  de  la  pclóra.  Lat.  Lssdus  quo  pila  retieuio 
impellitur,  Ant.  Agust.  DiaL  de  Mcdall.pl. 
105.  Una  pala  con  red, que  llaman  raqueta* 
Ra<^ueta.  Se  llama  también  la  pala  con  que 
' juegan  cftc  juego, la  qual  es  un  arco  c.ríi  ova- 
__  hdodc  madéra,cn  que  fccntrctcxen  de  parte 
á parte, mui  tirantes  unas  cuerdas  dc  vihuela 
recias,  ó bordones,  que  forman  una  como  re- 
decilla cfpcH'a.  Afeíc  por  cl  mango  que  tiene 
de  la  parte  dc  arriba  , y fe  vuelven  y juegan 
las  pelotas  al  impulfo  fuyo , qiic  es  mui  vio- 
lento y fuerte.  Lat.  Retics^sun  ad ps'.a  ¡udmn, 
RARAMENTE,  adv.  dc  modo.  Por  maravilla, 
rara  vez.  Lat.Rjni.  .AMAo.lib.i.  cap.30.  Qne 
por  mano  y conféjo  dc  hombre  fue  cftc  pa- 
ño hecho,  mas  mui  raramente  íc  podría  ago- 
ra hallar  quien  otro femejante  hiciclfc. 
RAREFACCION,  f.  f.  Tccm.  Phiiufóphico..  La 
¿ccicn  por  la  qual  un  cuerpo  lé  dilita  y ex- 
tiende, ocupando  mas  lugar  ó cfpddo  que  cl 
que  ames  tenia , y baciendofe  menos  denlas 
las  partes  que  le  cotnponcn.  Lat.  Rarefaíiio, 
Tose.  Comp.  Math.  tom.  6.  pl.  437.  Dilata- 
das ya  cftas  panículas  por  la  rarefacciórsy^tey- 
curan  mayor  exicnfion  de  la  que  tienen,  y 
por  configuicntc  feván  moviendo  y exten- 
diendo por  los  poros  dc  la  tierra  hacia  iu  íUr 
perficic. 

RAREFACERSE,  v.r.  Tcrm- Phiiofóphico.  Di- 
..  iatarfe  y extenderle  un  cuerpo  ocupando 
mas  lugar  ó cfpacio,  que  el  que  antes  tenia, 
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' ' y haciendofc  menos  denlas  las  parles  que  le 
componen.  Lar.  Rirtfieri.  Rsrefctrt.  Paiac. 
Palcrtr.  patt.i.cap.3S.  El  cañón  léalo  mas 
ancho  que  fe  pueda  , paca  que  los  vapores 
\ que  üieicn  faUt  con  ímpetu  y comper  los  va- 
- fos,  tengan  bañante  lugar  en  que  rarifair/e. 
RAREFACTO,  patt.  paH.  El  cuerpo  al'si  dila- 
tado y extendido.  Lat.  Hsr:fj¿iui.  Palac. 
Paleftr.  part.i.  cap.ay.  Se  ha  de  advertir  que 
■ les  quede  i los  vafos  en  que  fe  hace , mucho 
vacio,  porque  rjrefaíío  el  liquóc  en  v'apóres, 
fi  no  tiene  bañante  el'pacio  en  que  circular, 
reventará  los  vafos. 

RAREZA.  (Rareza)  f.  f.  Lo  mifmo  que  Rari- 
dad. 

RARIDAD,  f.  f.  Qualidad  que  conftituye  una 
cofa  en  l'er  de  rara  , ó cala.  Lat.  RtrilM.  Ra-, 
ritado.  Gong.  Rom.  Iyr.19. 

T i ver  fu  btrmofi  torre, 

(uyu  etmfmae  faxues  _ 

• del  ¿iré,  ce»  fa  barmoaU 
veupí»  Ut  cacidádes. 

Razidad.  Se  toma  también  por  lo  mifmo  que 
«xtrañeza  ó íingularidad  en  fu  acaecimiento. 
Lat.  RaritiS. Ctav.  Perfil,  lib.j.  cap. tí.  Co- 
fas y calos  fuceden  en  el  mundo  , que  fi  la 
imaginación,  antes  de  fuceder , pudiera  ha- 
cer que  afsi  fucedietan,  no  acertara  i trázat- 
elos: y afsi  muchos,  por  la  raridéd  con  que 
acontecen,  pafl'an  plaza  de  apóctiphos. 
RARISSIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  raro.  Lat. 
Perrarut.  Fuenm.  S.  Pío  V.  f.43.  Siendo  gra- 
do,en  que  rar¡fiimtt\eccs,y  con  graves  cau- 
fas  y dificultades  difpenfaba.  Cast.  Hiñ.  de 
t S.Dom.  tom.i.lib.i.cap.41.  Por  fec  rorlfii. 
m.i  cofa  en  Caftilla  Congregación  o Monaf- 

• rtriodemugétes. 

RARO,  RA.  adj.  Lo  que  tiene  poca  dcnfidid 
ó folidez,  y fe  dilata  y extiende  en  fus  par- 
tes, ocupando  mayor  efpacio  , y formando 
mayores  poros.  Lat.Rjw.  Corr.  Argén.  lib. 
I.t.35.  Ticncn(dice)  femejantes  hombres 
floxM  las  membranas  del  celebro , y por  del- 

Í'adas  , aptas  para  recibir  las  imágenes  que 
lamamos  phantalias ; cftas  en  fu  rars  fubf- 
tán(ñ.i , y por  fer  delgadas , fícilcs  adonde 
quiera  que  las  lleven.  Colom.  Obt.  Poct. 
letr.a. 

Que  alinde  leu  Hubee 
fe»etr.\  el  tato  vupór, 

Jino  alado  rayo  ardiente, 
animada  exhalación,  * ^ 

Kh%0.  .Significa  tantbicn extraordinario, poco 
común  o freqiiente.  Lat.  Rano.  Cast.  Hiñ. 
de  S.Dom.  tom.  i . lib.  i . cap.  5 1.  Algunos  de 
ellos  finticron  en  el  corazón  un  regocijo  tan 
raro,y  un  confuclo  de  efpiritu  no  v iuo.  Mon- 
TOR.  Obt.  Pofth.  rom.a.  pl.67. 

Jofepb  trabajaba  en  tanto 
que  ie  afuftian  loi  doi, 

Hijo  y Madre:  taro  ef panto', 
dexarfe  fervir  el  Santo, 
para  mal  fervir  a Dioi. 

Raro.  Se  ufa  también  pata  dar  i entender  un 
corto  número,  ú pocos, en  qualquier  dañe  u 
orden  de  cofas  ó petfonas.  Lat.  Rarw.  At.-. 
Tom.  y. 
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CM»  Chron.Decad.3.  Año  zo.cap.i.  §.4.  Lo 
fibia  executar  con  tanto  fecreto  y diísimú- 
lo,  que  fueron  raros  los  que  tuvieron  noticia 
de  fu  gran  perfección. 

Raro.  ¿>e  toma  afsimifíno  por  infigne , fobre- 
falientc  ó excelente  en  íu  linca.  Lat.  Rarus, 
Eximiuí.  Ant.  Agust.  Dial,  de  Mcd.  pl.  97. 
Las  hierbas  fofpccho  que  fcan  mcdicmales» 
ó raras. 

RAS.  r.m.  La  igualdad  de  las  cofas  en  la  Tuper» 
ñcie  de  ellas.  Lat.  Plana  fuptrfiátsp  vtl  aquov 
Plañe  plentts. 

Ras  eos  ras,  ü Ras  en  ras.  Phrafe  adverb. 
que  fe  dice  de  las  cofas  que  eíUn  en  un  mif- 
mo  equilibrio,  ó igualdad  unas  con  otras. 
Pfc.  JüST.  f.76.  Me  acogí  debaxodcl  pabe- 
llón de  nueftra  carreta , donde  nos  fentamos 
yo  y mi  gente  ras  ein  rás,  por  el  fuclo,comoi 
monas.  Jacint.Pol.  pl.120. 

Es  nn  ras  en  ras  de  fylosp 
empujón  de  vidayy  tantay 
que  prefumo  que  le  ba  hecho 
d ¡a  muerte  alguna  trampa* 

Ras  con  ras.  Se  dice  también  quando  pafla 
tocando  ligeramente  un  cuerpo  á otro.  Lar. 
Levi  taElu* 

RASADURA,  r.f.  La  acción  de  rafar.  Traheit 
cfta  voz  Nebrixa  y el  P.  Alcali  en  fus  Voca- 
bularios. Lat.  Hojlimentum, 

RASAMENTE,  adv.  de  modo.  Clara  y abier- 
tamente, ft.n  embozo.  L^i.Piane  omninó.  Am- 
BRá  Mor.  lib.7.  cap.22.  Los  Embaxadoresde 
los  Celtíberos  dixeron  rafamente  á fus  Capi- 
tanes, que  no  conveoia  enviar  focortos  álos 
cercados. 

RASAR.  V.  a.  Raer  h igualar  con  el  raféro  las 
medidas  de  trigo , ceUida  y otras  cofas.  Lar. 
Hofiire.  Radio  adaquare. 

Rasar.  Vale  también  palTar  rozando  ligera- 
mente un  cuerpo  con  otro : y afsi  fe  dice,  La 
vala  ó pelota  rafo  la  pared.  h^t*  LevUer  taso* 
gere. 

Rasante,  part,  a¿t.  dcl  verbo  Rafar.  Lo  que 
rala,  Lat.  Hjftiens.  Tangens. 

Rasante.  En  la  Fortiticacion,  Veafe  Línea, 

RASADO,  DA.  part.  pal!,  dd  verbo  Rafar  ert 
fus  acepciones.  Lat.  Hoftúus,  Leviter  taüus, 

RASCADOR,  f.  m.  Inibrumcnto  para  rafear  6 
limpiar.  Ufanlc  varios  Artiñccs  para  limpiar 
6 adelgazar  los  metales.  Hacenle  de  varias 
formas,  fegun  el  ufo  a que  fe  ddlinan.  Lac« 
Radula.  Scalptoristm, 

Rascador.  Se  llama  también  una  efpccic  de 
clavo, guarnecido  de  piedras , que  las  tmigé- 
res  fe  ponen  en  La  cabeza  por  adorno.  Lar. 
Calamifier  fealptorius.  Jacint.  Pol.  pl.  508, 
Los  adornos  de  la  cabeza , como  las  tocas» 
almirantes,  pericos , jaulillas , rafcadéres  con 
extremos  de  rica  pedrería. 

RASCADURA,  f.  f.  La  acción  de  rafear  ó raf- 
carfe,  ó la  fcñal  que  queda  de  clla.Trahc  cf- 
ta voz  Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.StWp- 
tura*Sca^ptus*Vnguis  ptrfritUo*  .Meñ. P.Ca- 
mil.  lib.  I.  cap.  x.  Sucedióle  en  elle  tiempo 
otro  trabajo  mui  penofo  , procedido  de  una 

• llaga  que  fe  le  hizo  en  el  cuello  del  pié  de- 
Q^q  xc** 
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rocho  , ocaílonada  de  una  ligera  fáfcaiú* 
ra. 

RASCAR.  V.  a.  Refregar  ó flotar  con  fuerza  U 
piéi ) con  alguna  cola  aguda  óáli>era.  Regu^ 
lacmcntc  le  dice  quandoeflofe  cxccutacun 
. las  uñas.  Lat.5‘t4//^fnr,SV4¿»f»*í.Fa.L.OE  Gran, 
Symb.part.i.cap.Ri.  Dclosquaics,  el  uno 
con  l‘us  colnúllos  y dientes  rafQthx  todo  el 
cuerjwdd  otro,  de  cabo  á cabo.  GRAC.Mor. 
f.136.  Para  que  cuino  fama  tengamos  licni^ 
prc  inenefter  quien  nos  rafifue  y nos  frote. 
Ra'^car.  Se  ula  también  por  iu  milhiu  que  ara- 
ñar.Chron. Gen. part.i.  cap.143.  Salieron 
á él  á Ja  carrera  mui  grandes  compañas  de 
inugcrcs , llorando  c rafcandofe  , c matando- 
fe  , é mdTandolc  zrefcAnioj'e  á mui  grande 
. priefla. 

Rascarse  ó Rascar  1 a faitriquera.  Se  toma 
por  facar  el  dinero  de  fu  faltriquera.  Suple 
añadirle  : pelo  arriba.  Lat.  Crumenam  radert. 
Cerv.  Nov.i.pl.i  I.  Poniendo  la  mano  en  la 
faltriquera  , hizo  feñal  de  querer  darla  algo: 
babiendaU  cfpulgado,  (acudido  , y raftado 
muclus  veces  } al  cabo  (acó  la  mano  va- 
cía. 

Dclcuidarfe  QX\Q\raf¿ar,  Plirafcdccflilo  baxo, 
con  que  fe  avifa  d cuidado  y vigilancia  que 
fe  debe  tener  en  lo  que  fe  ddea,  pata  no  per- 
der ocafión  ni  epouunidad : pues  en  ello 
cordiftc  muchas  veces  lo  tclíz  del  íucclVo,  co- 
mo de  la  tardanza  y omilsion  loadvcjfo  y 
contrario.  Lat.  OccaJíjuem  non  arripere.  M, 
I.EON.Übr.Poct.  rom. 2. pl. 194. 

Dos  l.ízar.’Üoj , que  nunca 
en  ralear  fe  delcuidaron, 
fe  echaron  /óbrelas pajas, 
porque  no  faitajfen  granos, 
llevar  que  rafear.  Lo  milhio  que  llevar  que  la- 
mer. Vcalc  Lamer. 

RASCADO.  DA.  part.paíT.  del  verbo  Ralear  en 
fus  acepciones.  Lat. 

RASCO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  rafcaddra* 

Tener  ganadcrj/ro.  Phrafc  ddcftilo  vulga'r, 
que  vale  tener  gana  de  juego  ú ictózo.  Lar. 
loetsm  appeiere, 

RASCON  (Raleón)  f.m.  Ave  lo  mifmo  que  Rcjr 
de  Codornices. 

RASCUñAR.  v.a.  Lo  mifmo  que  Rafguñar^ 
Calist.  y MeitD.  f.iSd.  Dimclo,  no  te  mcl- 
fes,  no  te  rafcuñes,  ni  maltrates. 
RASCUñADO , DA.  part.paíU  dd  Verbo  Raf- 
cuñar.  Lo  mifmo  que  Raíguñado.  Fr.L.  db 
GRAN.Compcnd. trar.i.cap.40.  Qual  dia- 
ria aquel  Divino  RoRro.  hinchado  con  los 
golpes,  afeado  con  las  lalivas , rafcuñado  con 
fas  cfpin.isí’ 

R4ASCUñO.  f.m.  Lo  mifmo  que  Rafgúno,  que 
es  como  oy  fe  dice.  SicuESz.Vid.dcS.<jc- 
ron,  lib.d.  Difc.3.  Cuyos  originales  enfeñó 
el  mifmo  Señor  a Moilcn  en  el  Monte , aun-* 
que  no  fe  los  dio  por  entonce*,  guardólos 
para  ellos  felices  tiempos  del  Evangelio  , de 
que  aquello  no  era  mas  que  la  figura  y el  raf^ 
cuño. 

RASERO,  f.m.  Inftrumcnro  que  ñrve  para 
igualar  y raer  bs  medidas  de  cofas  acidas : el 
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qualfehace  de  un  palo  rollizo , groeflb)  y 
. romo  por  las  dos  puntas,  del  largo,quc  nc- 
ccisira  á proporción  de  la  pi.<;did4  en  qije  le 
hade  ufar.  Lat.  Hofiiorium,  Pie.  j|Jsirt,f.45, 
EJrj/érono  os  obligo  a tenerle  en  clnrca> 
que  li  hai  tiento  el  rafero  cíU  en  b mano.- 
Rasero.  Metaphoricamentc  ligniHca  igualdad 
rigurofa , en  aquellas  colas  en  que  dcbiah^ 
bet  propordoD  de  deílguaidád:  y afsl  íc  dice^ 
Ir  por  un  raícro  o llevar  por  un  raícro.  L^t. 
t^.^uáiitas,t/£quitas, 

rasgar,  v.a.  Dividir  con  fuerza  algunas  po- 
fasde  poca  coníiftcncia : como.icjtidos  , pie- 
les, papel, &c.  Lat.  Dfeindere.  5r/Wfrí.SAAV, 
Bmpr.65.  En  ello  fue  tan  fujetoá  la  razón  el 
Emperador  Carlos  Quinto  , que  habiendo 
. firmado  un  Privilegio  , le  advirtieron  , que 
era  contra  jullicia;  y mandando  que  fe  le  ifu- 
xcílen  le  rafgi  , dicierdo  , ñus  quiero  rafgar 
mi  firma  que  mi  alma.  Cerv.  rcrfil.  Jib.  2. 
cap.7.  Yq  füi  de  parecer  que  rafguémos  ellos 
papeles.  ■ 

Rasgar.  Significa  afsimírmo  , tocar  bggltar* 
ra  , ü otro  inlhunicnio  Icmcjante , atcafiran- 
do  toda  la  .mano  por  bs  cuctdas , formando 
un  fonidü  menos  apacible  que  quando  le 
puntea.  En  cfta  acepción  dicen  algunos.  Ras- 
guear. Lat.  9imi  manu  jides  pulfare.  Qu^v. 
Vilir.  Era  de  ver  puntear  á unos , y refgar  ^ 
otros.  M.  L6oN.Obr.Poct.com. a.pl.po. 

. El  Barbiro  ¡os  fsgutó 

rafgucando  una  guitarra, 

•sUciendo  lo  necio  a veces 
la  cuerda  con  quien  mas  U aia, 
rasgado,  D.A.  part.  pafl'.  del  Verbo  It.frjy 
en  fus  acepciones.  Lat.ír¡^. 

Rascado.  Se  aplica  también  al  balcón  y veo- 
<ína  grande , que  fe  abre  de  una  ve* , lio  ■{). 
vifsion  de  poíligos.  Lat.  Piani  Mtrtm,  frap*- 
tului.  L.  G»ac.  Critic.  patt.2.  Ctil.4.  Taiia 
niuchas  claraboyas , balcones  y vpn- 

tinas  patentes,  todo  era  luz  y todo  clatidid. 
Boca  T^giia.  La  boca  grande , cuyos  extremo* 
citan  dcíjtroporcionados  á las  demás  láccio- 
nes  de  la  cara.  Lat.  Pragrandt  oí. 
‘O)osrtfgtái)i.  Los  ojos  que  Cendo  grandes,  fe 
dcfcubreii  mucho, por  la  amplitud  de  los  pár- 
pados. Lat.  Paíulí  oculi f longiquo.  ^ 

RASGO,  f m.  Linca  formada  coi)  garbo  y aire 
para  el  adorno  de  las  letras  en  lo  que  le  cl'cri- 
bc.  L'láfe  /reqiieniciiKntc  en  las  letras  maa 
yuículas , y le  fuelen  hacer  hgtiras  de  hom- 
bres, pasaros,  liores,  &c.  Lat.  Lir.eatis  duOm 
coUmi,vcl liitritr,  PALAf.Orihogr.  cap.i.  Por 
ello  es  bueno  ( por  la  mayor  parte)  escuíar 
en  lo  que  le  cfctibc,  y procurar  fcñalar 
bien  las  letras.  , 

Rasco.  Mctaphoricainente  fe  toma  por  aquella 
efpecie  con  que  le  reprcfcnia  6 explica , con 
propriedad  g hcnnolura  , algún  concepto  á 
idea.  Lií^Sp:cit//dJentcntia¡  vel fermo. 

Rasco.  Se  toiaia  también  por  la  acción  que  íc 
exccuiadcaire,  garbo  y gcnctcfidád.  Ufafc 
regularmente  en  plural:  y afsi  le  dice.  Fulano 
es  hombre  de  rafgos.  Lat.  Ciara  vtiptrfpicua 
MVt, 
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RASGON.  Tm.  El  pcdjzo  qnc  fe  rompe  6 rif- 

- ga  calbaloieme  Ji.-  alguna  tela.  Lat.  Sc-ffan, 
■-  i^LV.  Alguac.  Aloma  de  caniilá  por  cuello, 

nunchaa  en  clcarainuza , y calados  de  rtf- 
' . 

R.A'jGUE/\R..  V.  n.  Formar  rafgos  con  la  plu- 
ma al  cfcriblr.  Lar.  Libcriüs  duílui  siljuni 
' tffmgeTt. 

R.\iütiEADO,  D.A.  parr.  palT.  del  verbo  Raf- 
I giiear.  El  cierto  lleno  de  ralgos.  Lar,  ¿fo- 
r 'fks  í»Bm,  PAiAF.Orthogr.  Cap. i.  Ha 

- de  l'er  clara  la  letra,  porque  por  mui  rafgtui- 
Ja  y airóla  que  lea , li  no  le  puede  leer  es 

. opuelia  al  intento,  que  es  explicar  el  con- 

■ cepto. 

RASGUñAR.  v.a.  .Arañar,  6 raFgar  con  las 

■ uñas,  Lt  otro  inllnimento  cortante  , alguna 
cola  continua  : efpecialmente  el  cuero.  Pu- 

! do  decirle  del  vcibo  Ral'gar  y el  nombre 
Uña,  por  l'er  con  lo  que  comunmente  le  ral- 
c cuña.  Lat.  Sca'ftre.  Uaguibai  pirjlrmgtrí.  Fx. 
L.DcGaAN.Symb.  pact.a.  cap.ao.  l'or  ello 

mandó que  fus  carnes  fuU'tn  rafgiAjulai 

con  pedernales  agudos. 

RasceñAR.  En  la  Pintura  es  dibaiat  en  apun- 

■ ramicnto  ó tanteo.  Lat.  Rudi  adumbritií/iu 
ivfag'rttm  deformare.  Torr.  Philol.  lib.  25. 
cap.á.  En  pocas  palabras  ciñó  Tulio  un  aran- 
cel,dó  l'c  contiene  qual  luya  de  fet  la  vida 
délos  Reyes,  li  ella  es  qual  lai/mji  rjfgu- 
iUdo  en  la  tabla  de  aquella  nucllra  Philolo- 
phia. 

R.ASGUñ.ADO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Raf- 
guñar  en  fus  acepciones.  Lat.  Pirjiriíiui, 

- Aiumhrttuí.  Lazar,  de  Torm.  cap.  2.  Ara- 
ñada la  cara  y rifgHlUd»  el  pcicuezo. 

RASGUñO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Araño.  Es» 

• TEB.  cap.6.  Confirme  elle  oficio  por  uno  de 
los  mejores , que  lian  inventado  los  hom- 

■ bres : fi  no  huviera  deccndiniientos  de  ma- 
■ nos , mfgúñji  de  navajas  y fopetónes  de  ina- 

> chétes. 

Rascuño.  En  la  Pintura  es  el  dibuxo  en  apun- 
I tamicnto  6 tanteo.  Palom.  Muf.PiCl.lndic.  de 
los  term.privativos.  Lax.LintametUum  mche*- 
- »**.  Tora.  Pliilof.  lib.  2.  cap.  10.  No  como 
los  de  la  vieja  Ley,  que  eran  fonibca  y ra/^ 

• giit  de  cltos,en  que  fe  contiene  lo  leal  que 
figuraban.  Gong. Rom.  burLj. 

Eh  ti  inUri»  mt 
/w  mil  formíídüt  talgúños 
dt  ¡os  fítuiUs  dt  un  gonfo, 
fus  sUs  btrmofot  dsbstxoí, 

R.ASILLA.  f.  f.  Tela  de  lana,  delgada  y pareci- 
da á la  lamparilla.  Lat.  TtU  Ituset  nft,fubs{- 
lu,fubluflr¡fquí.  Pracu.deTass.  año  1680. 

• f-5 . Cada  vara  de  raftlU  á cinco  reales. 
RASION,  f.  f.  Lo  milmo  que  Rafúra  , que  es 

como  oy  fe  dice.  Muii.  S.Carl.  cap.iy.  Para 
elle  cfeclo  publicó  una  Carta  Paftotál,  diri- 
gida i lii  Clero , á tos  treinta  de  Diciembre 
de  quinientos  y fetcina  y feis , eo  que  les  ex- 
horta d la  rafón  de  la  barba , confoime  al 
inlliiuto  antiguo. 

Rasión,  Entro  los  Chimicos  es  la  leduccioo  de 
qualquict  cuerpo  duro  a lalúras  óiaedútas; 
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como' cl  marfil,paIo  Tanto, &c,  Palac.  Palcftr. 
- pff.i.  cap.17,  Lat.i?¿^(?. 

RASO,  r.m.  Tela  de  Teda  ludrofa^dc  mas  cuer- 
po oiic  cl  uÉetán,  y menos  que  cl  tcrciopc- 
. Jo.  Fórmale  icv'antando  lus  lizos  paia  que 
icxa  Ja  trama , Tolo  de  ocho  en  ocho  lizos, 
que  es  texíendo  Tolo  la  oclava  parte  del  ur- 
dimbre , quando  en  cl  tafetán  , mantos,  lien- 
, zosyoir.is  telas  endebles , trabaja  todo  cl 
Urdimbre  por  levantar  los  lizos  uno  Ti  , y 
«tro,  altcriutivamcntc,  como  en  cl  ralo  Tolo 
trabaja  la  octava  parte  del  urdimbre , queda 
clU  con  fu  liiftrc  y la  recoge  cl  peine  , con 
que  toma  cuerpo  la  tela.  Lat.  Ha/um  ftrkumo 
pRAGM.  osTass.  año  ióZooí.6.  La  (vara)  de 
ra/¿>/dc  colores  altos  de  Toledo  6 Granada, 
á veinte  y ocho  reales. 

RASO,  SA.  adj.  Plano  , derenibaraz.ndo  de  cf- 
torbos.  Dicefe  regularmente  del  campo  lí- 
bre de  montes, barí  ancos  u áiboics.  Lat.P/4- 
nuí,  fyf.  '.uM.  ^quor.  Ambr.  Mor.  Iib.7.  cap. 
19.  El  campo  diccTitoUvio  era  r.^,uiui 
llano  y aparejado  ádarfe  tá  batalla.  Brav, 
BciK'dicl.  Canc.a.  OCL53. 

Nq  qutréü  fin  batáis  fté  vencido. 

Sin  fj!ir  qnat  cobáfde  nt  eampj  tafo. 

No  ft  qtudi  en  ei  puerto  fumergrdo. 

Antes  de  vér  el  mar  mi  cbieo  va/o. 

Raso.  Se  toma  también  por  lo  que  no  tiene  al- 
gún tirulo,  u Otro  adherentc  que  le  diltinga; 
como  Caballero  ralo,  El'cudcro  talo , Solda- 
do rafo.  Lii.  NuHüf. 

Raso.  Sc  dice  también  del  Cielo  u Aimofplié- 
ra.q  ianc'o  cíli  libre  y deiémbarazadu  de  nu- 
bes li  nieblas.  Lar.  Cníum  fudton  ,/erenum. 
Cast.  HUI.  de  S.Uom.  toiu.i.  lib.  1.  cap.  40. 
Eílando  predicando  un  dia,  tan  fereno  y tan 
Ti^Ot  como  los  paíTados. 

Raso.  EnlaGermania  figniñea  el  Abad.  Juaa 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lzx.,AbbAt, 
dos*  Hom.  de  la  Germ.  Rum.lj. 

Efio  ¡e  parlabn  el  rufo, 
y el  coitue  dt  fuerjgrids, 
quielt2\'oeJfdbaenUperebat 
•pará  (onfefiar  hiza. 

Bala  rdfa.  Llaman  la  que  fe  pone  Tola  en  ct 
arma  de  fuego.  Lat.  t/£quus  globut  ferreur. 

Banco,  o taburete  rafj.  El  que  no  tiene  rci'p.il- 
dár.  L21. Sedi  e plMutm..(¿Ai.D.Conu  1.a Hija 

( del  Aire.  Parc.a.Jorn.i. 

Dadle  un  afsitnto, 

Bn  taburete  tafo/  apartado. 

Sin  ^ toque  d ¡a  alfombra  da  mi  efirádo. 

Cíelo  rajo.  El  techo  que  fe  forma  con  tablas 
delgadas  y eniomizadas , clavadas  en  vigas  6 
tirantes,  y cubierto  de  hy  eflb  igualmcnie  íín 
dexar  hueco  alguno.  Lai.7V¿?»m  plaaum,  vtl 
rafum. 

Efeudo  rafa.  £0  cI  Bíafón  es  el  que  no  tiene 
adornos»  6 tymbres.  Lat.  Scutum  nudum. 

Quedarfe  al  f Phcafe  que  vale  quedarle  en 
cl  campo,  6 á cielo  deícubierto.  Lat.  Subdm 
pernotare. 

^alír  á lo  rafa.  Phrafc  que  vale  faltr  a ciclo 
defeubierto  , dexando  la  cala  6 cl  Pueblo. 
ÍM.Inapertum  calumexire.  Estsb.  cap.  12. 
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Sulime  i lo  rí/í.y  amparindomcdel  en?rpo 
de  guardia,  llegó  en  mi  1‘cguimicnío  mi  ca- 
candilatio  azeitero, 

Jablara/j.  Llaman  losPintótcs  al  lienzo  ii  ta- 
bla dilpiicrta  para  la  pintdca,  en  la  qual , aun  J 
no  han  puedo  colór  alguno:  y por  metápho- 
raiediceddcntcndinnento capaz,  que  aun 
no  dlá  inftruido , ó carece  de  las  clpccics  de  ■ 
lascicncias.  Lar.TiíiWAr^^.SAAV.Empr.a. 
por  ello  nació  el  hombre  Un  idioma  particu- 
lar, r^yií /4/ííi¿/.íi del  entendimiento,  d¿  la 
mcnióiia  y de  la  phantalia  , pata  que  en  ellas 
pinuirc  ladodtiiu  las  imágenes  de  las  artes 
y las  ciencias. 

RASPA,  r.  t*.  La  pajítaque  cerca  el  grano  de  ce- 
bada ó trigo  , y forma  la  cfpi^a , laqual  tie- 
ne unos  dicntccillos,  que  arana  como  una  li- 
ma de  aceto.  Traben  ella  voz  Nebrixa , y el 
P,  Alcalá  en  fus  Vocabularios.  Lar.  Aríjl^. 
Raspa.  Por  cxtcnfionl'c  llama  en  los  peleados 
qualquicr  cfpina  , cfpccialmcntc  la  de  en 
medio.  Lar.5p/iM,ir.  VitLAV.Mofch.CaDt.io. 

. Üci.yv 

Lac/pinax:ífyzporfMUnzae4ri/irs, 

T aunque  del  lomo  de  la  bejlia  horrenda. 

Con  el foberhio  brazo  la  admmijlra^ 

Sin  que  fu  pefo  , y pravedad  le  ofmda. 

Raspa.  Se  llama  también  el  efeoba  jo  de  la  uva: 

• y cnalgunaspartcsfcllaniaun  grumo, o gajo 
■de  uvas.  Lat.5^4^.  Seopus. 

Raspa.  En  la  Getmania  lignificauna  flor , que 
ufan  losfullcros  en  ci  K.iipe,  Juan  Hidalgo 
en  fu  Vocabulario.  Í.at.  Frauj  in  ludo  cbar^ 
tarum. 

Ir  á la  rafpa.  Phrafc  vulgar  que  íignifica  ir  á pi- 
llar, o hurtar.  Lar.  Furtaprofequi, 
jTcndcr  la  rafpa.  Phrafc  que  te  toma  por  ochar- 
fe  á dormir  ó á defeanfar , es  vulgar  y baxa. 
Lar.  In  ¡ongum  cubare^  vel  fe projiernere. 
RASPADILLO.  f.  m.  Úna  flor  que  ufan  losfu- 
llcros. Lan  Fraui  in  ludo  cbartarum,  Cgkv. 
Nov.j.pl.iio.  No  fe  me  vá  por  pies  el  rj/- 
padiilo  , bcrrcguctar  y el  colmillo.  Estío. 
cap.  I . Cortarwo  coronas  reales,  y cercenan- 
do faldas  de  focas , por  vergonzofo  lugar , y 
: desjarretandocabáilos , (cñalat;do  lascarías 
por  laspuwas  para  quinólas  y primera , dán- 
doles ci  rafpadülo  parala  carreta Un  otra 

infinidad  dehores. 

RASPADURA,  f. f.  La  acción  dorafpar,ólo 
que  le  quita  de  lafupcrlicic  ralpando.  Lat. 
Rafura.  RAwmíiíw.HER*.  Agric.lib.4.cap.34. 
Dice  Plinio , que  crece  mucho  fi  le  le  echan 
al  pie  rafpadúrat  de  ladrillos  , ó heces  do 
vino. 

RASPAR,  v.a.  Raer  Ugeramento  al^na  cofa, 
quitándole  parte  de  la  fupcrflcic.  Covarr.  di- 
ce fe  tomó  del  Verbo  liapere,  L^x.Radere.  Ra- 
díela deterere.  Ficuer.  Plaz.  Difc.y.  Y otros 

inilrumentos con  que  atienden  á raer,  alci> 

j grar,  rafpar^  levantar,  &c. 

Raspar.  Se  dice  también  del  vino  u otro  líquór, 
quando  pica  un  poco*cl  paladar.  Trábelo  en 
elle  fentidoCovarr.  en  fu  Thcforo.  Lat.Gra- 
ti  acrimonia  pungen. 

Raspar.  So  toma  también  por  hurur  y quit^ 
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alguna  cofa.  Esteb.  cap. 6.  Me 

csTorze  á baxar  á lo  Uano  , por  cobrar 
opinión  de  valiente  , y por  rafpa^  á tío  re- 
vuelto. 

RASPANTE,  part.acf.  del  verbo  Rafpar,  que 
íc  aplica  comunmente  al  vino  que  hiere  6 
pica  al  paladar.  Lat.R4¿l.*íií.  Gratí  pungent. 
RASPADO,  DA.  pacr.  pafl'.  del  verbo  Rafpar 
en  fus  acepciones.  Lat. 

rasquetas,  f.f.  Los  hierros  con  dos  filos, 
con  que  fe  raen  y limpian  las  cubiertas  y cof- 
tádos  del  navio.  Vocab.Mar.de  Scv.  Lat^rr- 
. rum  amept. 

RASTILL.AR.  v.a.  Lo  mifmo  que Raílriílar. 

1 rahclo  Covatr.  en  íU  Thcloro  en  la  voz 
Raílillo. 

RAS  1 ILLADO,  DA.  part.paíT.  del  Verbo  Raf- 
tülar.  Lo  mifmo  que  RaUi  diado. 

Rastillado,  En  la  Germanu  Ugnilica  aquel  á 
quien  le  arrebatan  alguna  cola. Juan  Hidalgo 
en  fu  Vocabulario.  Lat.  Cm  oitquiafubreptum 

'A 

RASTILLERO,  f.  m.  Voz  de  la  Germanu,  que 
íignifica  el  ladrón  que  arrebata  algurucola, 
y huye.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulariix 
i^tJ^urfubripiens.  Rom.db  la  GfiR.w.Rom.5, 
Contribuyen  rallilléros, 
para  ayuda  fu  camino, 
bafe  empeñado  la  Marea, 
onda  de  golpe  y zumbido. 

RASTILLO,  f.m.  Lo  mifmo  que  Raílrillo.Tra+ 
hclcCovarr.cn  luThefóro. 

Rastillo.  En  la  Germanía  íignifica  la  mano. 

Juan  Hidalgo  en  fu  VocabuUtío.  l.zi.Manus. 
RÁSTRA.  r.t.  Inrtrumento  que  fe  ufa  para  lle- 
var alguna  cofa  arraftrando.  V.ax..Traha,d. 
Rastra.  Significa  también  la  acción  de  atraC* 
trac:  y alsi  fcdicc , Llevará  la  Raílra.  Lat. 
Traóiuíjúi, 

Rastra.Sc  llama  también  qualquicr  cofa  que  va 
colgando,  y arraftrando.  Lit.Aaqutd  raptans. 
Rastra.  Se  toma  muchas  veces  por  lo  mifmo 
que  Ra(lro,cn  el  fer.iido  de  fcíul. 

Rastra.  Se  llama  también  qualquicr  perfóna 
que  vá  con  otra , por  la  qual  puede  fot  cono- 
cido aquel  con  quien  vá«-  Lat,  Continuo  infe- 
quent. 

i Rastra.  Llaman  en  Aragón  .alafarta  de  qual- 
quiera  fruta  feca.  Lai.Áí^/-r* 

> Rastra.  Mctaphoricamcnic  le  llama  la  rcílilta 
. de  alguna  acción,  que  obliga , ó á |a  reftítu- 
, cion  del  daño  cauladojii  á la  pena  ctlabiccida, 

\ contra  el  dciito , uitahc  otros  inconvcnicn- 

; tes.  Lckt.Reatuj. 

RASTRALLAR,  v.  a.  Oiafqucat  con  la  honda 
, . 6cl  Látigo,  haciendo  que  fuene  la  punta,  ju- 

gándole y encogiendo  el  brazo  al  dar  el  guU. 
pe  en  el  aire.  Lat.¿’/W¿crr. 

s RASTRAR.v.a.Lo  mifoio  que  Arraftrar,qiic  es 

como  ahora  fe  dice.  Part.2.  tit.aS.  l 2.  Raf- 

trandolo  ó dcfmembtandülo , en  manera  que 
todos  tomaücn  clcarmicnio , para  non  facer 
n otro  tal. 

w RAS  ERADO, DA.  part.paíT.  del  Verbo  Raftrar. 

Lo  mifmo  que  Arraigado, que  es  como  ahora 
X fo  dkc. 

^ ' RAS- 


Digiti""*' ' 


RAS 

RASTREAR,  v.  a.  Seguir  el  raftro.ó  bufcat  al- 

. gunacoUpuc  él.  Lit.VcJl’gia  infiqui.  0ii9- 
rari.  Crac,  Mor.  f.  198.  AIsi  como  los  ca- 
zadores no  permiten  á los  perros  de  mueftta 
rtfirt.tr  y l'eguir  á todo  olor  que  huelen. 

Rastrear.  MeUphoticaniente  vale  inquirir, 
indagar  y averiguar  alguna  cofa,  difeurrien- 
do  por  conjetúcas  ó léñales.  Lat.  InvtftigA- 
re.  Oihrari.  Puent. Conven. Iib.a.cjp.34.§.7. 
Por  la  contérencia  de  los  tiempos  le  pueue 
nfirttr  y hulear  dos  ó tres  de  ellos.  Sons, 
Hiit.de  Ñuev.Eíp.  lib.i.  cap. 3.  Al  modo  que 
l'uele  rtfirtirft,  por  el  tamaño  de  los  electos, 
la  grandeza  de  las  caulas. 

R.W'fREADO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Raf- 
irear  en  Tus  acepciones.  í.3.x.OJorttui.Vifii- 
g'ii  h:fecul:is. 

R.A.^I  P.EllO.  r.  m.  El  que  tiene  oficio  en  el 
rallro,  ó lugar  donde  le  matan  las  relés.  Lat. 
Mictltarhu. 

RASTRERO,  RA.  adj.  Lo  que  vá  arraítrando. 
Lat.  Rapttni.  Rtpttti. 

Rastrero.  Se  aplica  también  al  perro  de  caza, 
que  la  bufea  por  el  raltro.  Lat. Cano  oda™/. 

Rastrero.  Se  toma  cambien  po.~  baxo,  humil- 
de y ratero.  Lat.  Ríptns.  Abjtñus.  HumiUi. 
Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  patt.'3.  ttat.t.cap.8. 
Pues  qué  le  ligue  de  aqui,lino  que  viei  do 
el  hombre  cita  nueva  nobleza  y dig-.idad, 
no  le  atreve  acolas  viles  y rj/íríríi;  I’int. 
Dialog.de  la  tribulac.  cap.  5.  Y pot  el  con- 
trariólos ignorantes  y fenluales  hombres, de 
baxos  efpiritus  y rajhérm  pcnlamientos , fe 
apacienun  de  los  vanos  placétes  y engaño- 
fosdcléitcs. 

R.ASTR1LLADOR.  f.  m.  El  que  raltrilla.  Lat. 
Qui  Unum  píílit.  ficoER.PIaz.  Dilc.50.cn  el 
Epígraphe.  De  los  que  tratan  en  lino  ó cá- 
ñamo, de  los  que  hacen  cuerdas,  RtSri.iadi- 
rtt , Urdidores , Texedotes , Algodoneros  y 
Toquéros. 

RASERILL.AR.  v.a.  Limpiar  ellinoíi  cáñamo 
de  la  arilta  y eltópa.  Lat.Llmm  ptliirt.  Lag. 
Diolc.lib.a.  cap.94.  ti  lino , dcl'pucs  de  mui 
cruelmente  elpadado,  le  rtjiri¡¡aa,{c  hilan,  le 
texen,  le  cutan  con  cien  mil  golpes,  y i la  fin 
hacen  dél  cami&s  y l'ábanas.  Fiouer.  Pl.iz. 
Dilc.50.Dilltibuido  en  pequeños  manóios,fe 
vuelve  á golpear  de  nucvo,dexandolo  de  for- 
ma que  le  pueda  raJírilUr  una  y mas  veces. 

Rastriclar.  Vale  también  limpiar  el  grano  en 
las  eras,  con  el  inltrumcnto  que  llaman  Raf- 
trillo.  Lat-Tnltr»,»  pttrp^trt  rajirb. 

RASTRILLADO  , D.\.  patt.  palV.  del  verbo 
Raltrillar  en  fus  acepciones.  Lat.  Ptxui.  Par- 
¿,rt»t.  Ce«v.  (^ix.  tom.  I.  cap.  a8.  La  qual 
rofiguicndo  lu  rajlrilitda , torcido  y alpado 
ilo,  cuenta,  que  al'si  como  el  Cura  comen- 
zó á ptCA'cnirlc  para  confoUt  iCardcnio,lo 
impidió  una  voz  que  llegó  á fus  oídos. 

RASTRILLO,  f.  m.  Imlrumento  con  que  fe 
limpia  el  lino  ii  cáñamo.  Compoiicfc  de  una 
tabla  de  mediano  tamaño  , y en  medio  de 
cli.a  un  conjunto  de  púas  de  hierro  fixas , de 
almra  como  de  un  palmo  , tórmaudo  40  citn 
culo.  Lat..  Uni  ptílcii. 
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Rastmíio.  Sc  llama  también  la  compuerta 
formada  como  una  reja  , ó verja  fuerte  y ct- 
pcH'a,  que  fe  echa  en  ¡as  puertas  de  las  Pla- 
zas de  armas  para  defender  la  entrada  , y íc 
levanta  quando  fe  quiere  dexar  libre , crian- 
do afianzada  en  unas  cuerdas  fuertes, ó ca- 
denas, á elle  efecto,  En  la  Fortificación  mo- 
derna llaman  F.allrilins  a las  puertas  de  los 
empalizadas , con  unos  picos  en  la  parte  íu- 
periór.  Lar.  Cafart¿7j.  Ov.  HULChil.  ¡ib- 8. 
cap.^.  Tuvieron  tiempo  para  echar  el  rajiri- 
th,  que  fue  lo  que  faivó  el  fuerte. 
Rastiui.lo.  Fn  los  inftrumcntos  ü bocas  de 
fuego  es  aquella  pieza  cavada  ó rayada , c.i 
que  hiere  d pe  Jemil  para  que  faite  el  fue- 
go. hAZ. 

Rastrillo.  Llaman  los  Labradores  un  infiru- 
mentó  para  limpiar  el  grano  en  la  era , y 
apartar  la  broza  : el  qual  confia  de  un  palo^ 
y en  el  varios  dientes  cortos  de  madera,  y; 

. un  haftíl  largo.  Lar.  Rajlrum,  i. 

Rastrillo.  Entre  los  Cerrajeros  csunacfpc- 
cie  de  guarda  en  las  llaves,  quando  citas  fe 
abren  dcfdc  el  piedd  paletón  hacia  la  tiza, 
íin  padar  la  abertura  mas  que  halla  la  mirad, 
poco  mas  ó menos, dd  paletón.  Con  elle  mil- 
mo  nombre  llaman  la  plancha  de  hierro  que 
ponen  en  Ja  cerradura  donde  entra  el  rafiri- 
Ilo,  á fin  de  que  h llave  , que  no  tenga  efia 
abertura, no  pueda  jugar,  abriendo  ni  cer- 
rando. Lat.  CUvisfdfsiOiVi'  d:vJio> 
Rz\STRO.  f.  m.  La  leñal  que  dexa  imprclla  crt 
Ja  tierra  qualqiiier  cofa  que  ha  pallado  poc 
ella.  Lar.  Wtjligíum*  Mont.  del  R.  U.  Al, 
lib.i.  cap.2.  £ quando  tal  nfiro  fallare  en  la 
ombría,  no  tanga  de  r.jyírj,  fafia  que  lo  efea- 
time  bien  en  la  foHna  U es  de  elle  dia.  Pulo. 
Chron.  dd GranCapic.  Itb. i.cap.  22,  Vien- 
do quan  á fu  falvo  le  habian  ido , comenza- 
ron a fe  armar,  y tomando  d r^firo  que  lle- 
vaban los  Franedes,  los  íiguicron. 

Rastro.  Se  toma  muchas  veces  por  lo  miOno 
que  Rafira  , en  el  fentido  del  infinimento 
con  que  fe  arrallra  alguna  cofa.  \.,2X,RAjlrum* 
Trabi, 

Rastro.  Lugar  público,  donde  fe  matan  las  rc- 
fes  para  el  .ibafio  dd  Pueblo.  Covarr.  dice 
que  fe  llamó  afci,  porque  dclpucs  de  muer- 
tas las  llevan  arraítrando  al  (láo  donde  fe 
defucllan.  hAi.  Mxceilum»  CERV.Qtiix.iom.2» 
cap.  20.  No  fe  habian  hecho  en  la  coaiúa 
turquefa  de  las  demas  ollas,  porque  eran  fets 
medias  tinajas , que  cada  una  cabla  un  raf* 
tro  de  carne. 

Rastro.  Sc  toma  también  poc  lo  miOno  que 
refto  j pero  ya  no  tiene  ulb.  Traben  dia  voz 
Nebrixa  y dP.  Alcalá  en  fusVocabuiacios, 
Lat.  Reliquumt  L 

-Rastro.  Mctaphocicamentc  fe  toma  por  qiial- 
quicf  indido  ó fcail  de  alguna  acción  , por 
la  qual  fe  viene  en  conocimiento  de  día. 
Lat.  yeJiígium.Sigttutnt  Fuenm.S.Pío  V.  f.70. 
Entre  otras  pareció  fuplicar  al  Rey  prohi- 
L bicfl'epoc  ley  dvíl  losr<^rc/ qucconlciva- 
ban  de  fu  fccta.  Fr.  L«  de  León  , Nomb.  de 
Chciíl.  en  d de  Amado.  Su  nombre  apenas 

01- 
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oído,  y utvos  como  tAfiroi  fuyos,  imprcffos  cií 

la  memótia,  CDcendian  las  almas. 

Rastro  de  la  Corte.  Se  llama  el  tcrritórlo 
haíla  donde  alcanza  la  jurlfdlccion  de  los  Al- 
caldes de  Corte.  irritar ium  vti  ditio  <■«- 

rU.  PRAGM.  de  25.  de  Febreto  de  1734.  A 
qualquiera  perfona,  que  teniendo  diez  y líe- 
te anos  cumplidos  , cfcniro  de  mi  Corte  y en 
las  cinco  IcpizsÁc/u  rajiro  y diUnio  le  fuere 

probado  haber  robado  á otro le  le  deba 

imponer  pena  capitál. 

RASTROJ  ERA.  (RaRrojera)  f.  f.  Todo  el  dif- 
trírodc  cierras  que  han  quedado  de  rallrójo. 
hit.Ager  ftfiHit, 

RASTROJO,  f.  m.  El  residuo  de  la  mies  , que 
queda  en  la  tierra  dcfpucs  de  fegada.  Covarr. 
quiere  fe  dixcíTe  afsi  del  raítro  que  dexa  la 
paja.  h^t.Ager  Cerv.  Quix.  rom.  X.' 

cap.2.  Sucedió  acáfo,  que  un  porquero,  que 
andaba  recogiendo  de  unos  rajlrójos  una 
manada  de  puercos,  tocó  un  cuerno.  Gosc^ 
Rom.Lyr.5, 

Porque  no  pife  raftrójos 
JaAlva  de  iftlUmAyór, 

Sol  deVelex  , de  Cupido 
el  mas  heeiente  barpón. 

RASURA.  í.  f.  La  obra  de  quitar  U barba  ó el 
cabello  , ó afeitarle.  Llámafc  afsi  efpcdal- 
mente  en  las  Comunidades  de  Religiolos. 
l.at.  Rqfura, M.  LBPN,Obr.  Poet.  tom.i.  pl.. 
402. 

Qui  bai  compadres , venimos  d rafúra? 

Aquí  pide  una  barba  de  aventúra 
El  fargentOy  que  es  pobre.  Voi  al  cafo: 
Harcmosle  volver  Joldado  rafa. 

Rasura.  Vale  también  lo  milmo  que  Racdúia. 
I-.ARCENs.Rim.Ed4. 

Aziite  de  lagartos  y 
de  ajonjolí , jazmín  y adormí dér as 
de  almendras  t mata  y huevos  mil  mixturas. 
Rasuras.  En  plural  le  llaman  las  heces  del  vino, 
que  lirven  en  cocimiento  para  blanquear  la 
plata, y para  otros  tifos. Lat.Rj»fnr4.pRAGM. 
deTass.  año  idSo.  f.  16.  Cada  libra  de  rsfú^ 
ra/ tintas  no  pueda  pallar  de  Icfcncayocho 
maravedís.  Cerv.  Nov.8.  pl.25 1.  Vive  Dios 
que  habla  mas  que  un  Relator,  y que  le  hue- 
le el  aliento  á rafúras  dcl'de  una  legua. 
RASURAR.  V.  a.  Quitar  ó cortar  la  barba  ú el 
cabello.  Lit.Barbam  radere,veicaput. 

RATA.  f.  f.  La  hembra  dcl  Ratón.  Lat.  Aím 
famina.  Fun.  Hift.  Nat.lib.2.cap.26.  Engen- 
dran muchos  hijos  , tamo  que  dice  Ariilote- 
les  , que  habiendo  encerrado  en  un  valb  una 
rata  preñada,  fe  hallaron  dcfpucs  en  el  ciento 
y vcitc  ratones. 

Rata.  Se  llama  también  cierta  cfpede  de  ratón 
mucho  mayor  que  el  común  y doméítico, 
de  color  obfeuro , aunque  también  fuelen  ha- 
llarfe  blancas.  Crianfe  regularmente  en  los 
molinos  y cafas  decampo,  y fuelen  crecer 
tanto  que  rcfillcn  y fe  defienden  de  los  gatos. 
K^tanlas , poniéndolas  una  luz  delante  de  los 
ojos  , con  la  qual  las  encandilan  y no  ib 
mueven.  Lat.AÍ«/.  HuBRT.Plin.  lib.8.cap.57. 
^ai  otros  la^Qc^  mayores  que  los  comu* 
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hes , que  también  fe  crian  en  los  jíobhdos  y 
cafas , á los  qualcs  llaman  los  Latinos  Ratos, 
y cftc  mifmo  nombre  los  dan  los  Alemanes, 
Francefes  y Italianos  : los  Erpañólcs  los  lU- 
man  Ratas. 

Rata.  La  porción , parte  ó cantidad  que  toCi 
ácada  uno  en  alguna  dÍRrÍbuclon  ó reparti- 
miento. Trábelo  Covarr.  en  fu  Thcforo.Lat. 
Rata  partió. 

Rata,  be  llama  en  las  Aldeas  la  coleta  pequeña 
de  pelo  mui  delgado.  Lat.  Crinalis  fafeiola 
pendens. 

Rata.  EnlaGermanía  fignifica  la  faltriquera. 
]uan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lar.Afar- 
fupium.  Crumena.  Rom.de  LAG£RM.Rom.7^ 
De  hierro  colado  lleva 
quatro  balas  en  la  rata. 
eon  que  quando  viene  el  Gstroy 
d fu  cbufma  desbarata. 

Rata  por  cantidad.  Phralc  advetb.  qucvalc 
conproporuon  en  la  diítribuciondc  lasco- 
fas.Lat, Pro  rjrj^arr/owr.Esi  EB.cap.5.Yo,mu- 
dando  de  propóliio  y de  viage,  los  fui  acom- 
pañando , pagaiuio  tod«s  el  gallo  que  fe  ha- 
cía á rata  por  cantidad. 

.RATAFIA.  (Ratafia)  f.  f.  Efpccie  dcRofólí, 
mas  delicado  y adivo.  LacRofafoliam  delica-^. 

tum. 

RATEAR.  V.  a.  Difminuir  6 rebaxar  á pro- 
porción y prorita.  Fórmale  de  la  voz  Rata. 
Lat.  Pro  rata  parte  diminuere.  Alcaz.  Ciaron. 
Decad.4.  Año  5.  cap.i.  §.3.  bi  por  algún  ac- 
cidente iba  tarde  á trabajar,  lo  rateaba  de  fu 
jornal,  aunque  no  fuelle  mas  que  media  hora, 
y fe  le  volvía  a fu  dueño. 

Ratear.  Diftribuit  y repartir  proporcionada- 
mente. Lat.  Pro  rata  portione  difribuere  , <//- 
vídere.  Aranc*  dcl  año  de  1722.  f.42.  £n  tal 
cafo  le  rateará , entre  las  partes  con  quien 
hiciere  autos  en  dicho  día  , ponicndulo 
por  fe. 

Ratear.  Vale  también  hurtar  cofas  pequeña, 
con  deílreza  y futileza.  LAt.Subfuran. 
Ratear.  Vale alsimifmo  andar  arral\rando,con 
el  cuerpo  pegado  a la  tierra,  LauRepere. 
RATEADO  , DA.  pait.  pafl*.  dcl  yerbo  Ratear 
en  íiis  acepciones.  Lat.  Pro  rata  dtmtnutus, 
difiributus.  Subfuratus, 

RATEO.  (Rateo)  I.  m.  La  diílribución  que  fe 
hace  de  alguna  cantidad  total , á proporción 
y corrcljx^ndcncia  de  alguna  pai  te  dei  todo* 
Lat.  Pro  rata  difributio. 

RATERIA.  1 f.  Él  hurto  dq  cofas  de  poco  valor, 
ü la  acción  de  hurtarlas  con  uuña  y cautcJ^i. 
hox.Ssibfuratio. 

Ratería,  be  toma  también  por  vileza , baxe- 
za  ó ruindad , en  cofa  de  poco  interés.  Lat. 
Vile  lucrum.  Bliteares.  Estec.  cap.4.  Porque 
defefiimando  los  £fp;iñóles  lo  mucho  bueno 
que  encierra  fu  patria , folo  dan  cllima  a r<i- 
extrangéras. 

RATERO,  RA.  adj.  Lo  que  vi  arraftrando  por 
la  tierra.  Dixofe del  Latino Acost. 
HUI.  Ind.  llb.i.  cap.  20.  Jumemos  yaniirá- 
Ics  rateros  i y fieras  del  campo.  Nieremb. 
fhüuí'.cur.Íib.i.cap.4j.  No  Jiai  cola. mas 

ticr- 
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. cierta,  mas  confiante,  que  U ineoníVancia  de 
las  cofas  en  ella  naturaleza  ntiri  y material. 

Ratezo.  Por  extenfion  fe  dice  de  las  aves  que 
. van  volando  mui  cerca  de  la  tierra.  Lai.  Ai 
tirram  iemijfus, 

Ratexo.  Se  llama  el  ladrón  que  hurta  cofas 
. de  poco  valor,  ú de  las  faltriqueras.  En  elle 
lentido  pudo  decide  de  la  voz  Rata  de  la 
. Getmania.  Lat.  Íi(e«w«íó»a.  Pie.  Jost.  f.  37. 
. Fue  el  cafo,  que  por  decir  otra  gracia , le  til- 
cedió  otra  delgracia,  en  que  cierto  Roldani- 
. lio  rttiro  fe  le  deslizó  un  punto  de  dedos. 

Ratero.  Mctaphoricamentc  vale  baxo  en  fus 
penfamientos  ó acciones  ó cofa  vil  ii  delptcr 
- dable.  Lat.  Vilh*  Humilh,  Contemnendus. 
CcRv.  Nov.i  I.  pl'375.  Muchos  no  fon  arro- 
jados, infoienics,  ni  mal  criados , ni  ritíroi. 

. Ester,  cap.2.  Como  mi  natural,  aunque  era 
picaril , no  fe  inclinaba  á hurtos  de  impor- 
tancia, fino  á cofas  Titiras , no  determinaba, 
temiendo  no  me  cogiefl'e  en  la  trampa. 

RATIFICACION.  (Ratificación)  f.  f.  Confir- 
■ marión  ó aprobación  de  lo  que  fe  ha  dicho 
. ü hecho.  Lat.  Ratijiath- 

RATIFICAR,  v.  a.  Aprobar  ó confirmar  algu- 
na cola  que  fe  ha  hecho  ü dicho , dándola 
por  verdadera  y cierta.  Lat.  Ratificare.  Ba- 
tum babere.  Ai.rAR.  patr.a.  lib.2.  cap.7.  Que 
aunque  le  advirtió  de  ello,  fe  volvió  á ratifi- 
car diciendo  tener  aquella  edad,  que  afsi  lo 
puficne.  AtcAZ.Chron.  Dccad.3.  Año  7.  cap. 
2.  §.3.  Se  falió  de  la  pieza , ratifieanio  U in- 
tención de  fu  venganza. 

RATIFICADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Rati- 
ficar. Lo  afsi  confirmado.  Lat.  Rati  babilut. 
Alcaz.  Cliron.Dccad.3.  Año  io.cap.5.§.3. 
Apenas  los  catnicéros  lobos  vieron  ratificada 
la  impia  determinación  , qtrando  con  una 
crueldad  mas  que  inhumana,  cebaron  fu  fa- 
ña  en  aquellos  innocentes  corderos. 

RATIHABICION.  (Ratihabición) f.f.  term.  fo- 
renfe.  Declaración  de  la  voluntad  de  alguno 
en  orden  á algún  atlu  que  otro  hizo  por  él, 
aprobándole,  y confirmándole  por  bren  he- 
cho y valedero.  Lat.  Ratihabitio. 

RATINA.  (Ratina)  f.f.  Tela  de  lana  efpecie  de 
laque  llaman  grana, y mui  parecida  á ella; 
excepto  que  es  menos  fina , y mas  delgado 
el  texido,  y tiene  granillo.  Lat.  Purfura  «/-. 
liar. 

RATO.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Ratón.  En  elle 
léntido  fe  folia  ufar  en  lo  antiguo  , y oy  fe 
ufa  enalguius  partes.  N’AVARR.Man.  cap.as. 
num.  1 57. 0 li  por  negligencia  fe  corrompió 
ó podreció  la  Eucharttlra  , ó la  comieron  ,6 
elluvo  á peligro  probable  que  la  cumietlen 
ratos. 

Rato.  Se  toma  afsimifmo  por  efpacio  de  tiem- 
po indeterminado.  Covarr.  dice  que  en  elle 
fentido  viene  del  Latino  Raptas , arrebatado 
por  la  velocidad  con  que  palla.  Lat.  Spalisása 
temporis.  Cast.  HUI.  de  S.Dom.  tom.i.lib.i. 
cap40.  Habieudofe  parido  á cfpetar  un  ra- 
ía.  Cerv.  Quix.  tom.  r. cap.  23.  l’otque  por 
lo  que  hacia  de  abrir  los  ojos , cftát  tixo  mi- 
jando  al  fuclo,lin  mover  pellaña  gran  ra/e..., 
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fadlítientc  conocimos , que  algún  accidenté 
de  locura  le  lubia  Ibbccvcnido. 

Rato.  Ufado  con  los  adjetivos  bueno  ó malo,- 
vale  güilo , íi  difgufto  que  fe  tiene  en  alguna 
cola,  LztaPJoddumi  grafum,  vei  jucundumyvtl 
e contra. 

Rato  ha,  ó Ya  ha  rato.  Modos  de  hablar 
que  valen ; Mucho  tiempo  hi.  Lat.iWWío 
bine  tempore. 

Al  cabo  de  rato.  Phrafe  adverb.  con  que  fe  no-* 
ra  u zahiere  al  que  defpucs  de  haberle  dctcr 
nido  mucho  tiempo  en  penfar  ó hacer  algu- 
ca  cofa,  la  hace  mal, 6 falc  con  algún  dclprcH 
pófíto.  Lat.  Pojl  tot  temporil. 

A ratoj  perdidos.  Phraíe  adverb.  con  que  fe 
explica  el  efpacio  de  tiempo , libre  ü dclcm- 
barazado  de  la  principal  ocupación  que  le 
tiene.  Lar.  Vaeuis  boris. 

Buen  rato.  Se  toma  por  mucha  ó gran  cantU: 
dad  de  alguna  cofa.  Lat.  PIstrimum. 

De  rato  en  rato.  Phrafe  adverb.  que  vale:  Con¡ 
algunas  tntcrmifsioncs  de  tiempo.  L^z.Inter-. 
dunt,  Quev.  Zahurd.  Y un  diablo  dccia  á vo^ 
CCS  de  rato  en  rato  , ílfónes  Ion  los  dcfpcnfé-, 
ros,  y los  defpcnferos  fifóncs. 

Lo  que  has  de  dar  al  rato  dafelo  al  gato.  Refr^ 
queaconfeja  fe  galle  de  una  vez  con  utilw 
dád,  y no  fe  exponga  al  dclpcrdido  ó hucn 
to.  Lar. 

Impendas  felibtts  muri  qssd  dastda  tencris: 
Sumptibus  exeedent  muñera  parca  Ubi. 

RATO,  TA.  adj.  Firme , cumplido  y acabado,; 

, Viene  del  Latino  Ratus,  que  ligníHca  lo  míf^ 
mo.RiBAD.Raz.  dcl  Inítíc.  cap.  17.  El  que 
cili  calado  por  matrimonio  rato , fe  dice  que 
edien  diado  de  cafados.  PaLaf.  Luces  de  la 
Fé,  trac,  dcl  Sacram.  dcl  Matrim.  Tres  mane- 
ras hai  de  Matrimonio,  legítimo , rato  y con- 
fumado. 

RATON,  f.m.  Animál  pequeño , qu.idrúpedo, 
que  fe  cria  en  las  cafas , de  color  ceniciento 
ú pardo  obfeúro.  Tiene  la  cabeza  pequeña, 
los  ojgs  mui  vivos  y pccfpicaccs , cl  hocico, 
largo  y puntiagudo,  adornado  de  unos  bigo- 
tes, 6 moilachos  de  pelo  fuerte , á modo  de 
cerdas , los  dientes  mui  agudos,  las  orejas 
pequeñas  y mui  ciclTas , la  cola  larga  y con 
poco  pelo.  Es  animal  mui  allúto,  indudriofo 

. y fagáz,  pero  tan  cemerofo  y cobarde, que  de 
qualquicr  ruido  fe  turba  y cfpanta,y  liempre 
anda  como  acechando  y aefeondidas.  Es  fu- 
mámente  nocivo  y perjudicial,  porque  fe  co- 
me y roe  quanto  encuentra , y lo  que  dexa 
queda  inñcionado  de  fu  pediiero  olor.  Tiene 
mui  corta  vida;  pero  muitlpUca  en  grandilsi- 
ma  abundancia  ,y  feengciKlran  también  de 

. la  putrefacción  de  la  tierra.  Háilos  también 
fylvcdrcs  y aquáticos , y todos  tienen  unas 
mifmas  condiciones, pues  roen  y dedruyen 
los  frutos  de  la  tierra.  Covatr.  íicmc  fe  lla- 
mó Ratón  á rodando  , porque  roe  todo  quan- 
to encuentra.  Lar.  Mus.  Fin.  Hid.  nat.  lib.i. 
cap.ad.  Muchas  Ciudades  de  Thcfaiia  fueron 
dedruidas  por  los/^at^wj.  Huert.  Plin.lib.S. 
cap.  57.  Los  rotónos  agredes  le  crian  en  el 
campo  debaxo  de  la  tierra. 

Rtt  .Ra- 
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JIatón.  £n  la  Ocnnaaía  Uaman  al  ladrón  co- 
barde. Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabuiario.Lai. 
Fururtculuj  fegnts* 

Ratones  A&RtBA  qub  todo  lo  blanco  no  es 
HARINA.  Rcfr.  que  cnlcña  quan  expue(\o 
cüá  al  error  y engaño  el  que  apetece  y ibii- 
ciia  las  colas  por  Tolo  lo  que  aparecen  y de- 
mucñran  a los  fentidos.  Lar. 

Dccipiunt  fenfust  albo  nt  crede  colorí'. 

Nam  mala  fub pulcro  tegminc  multa  latent, 

RATONAR,  v.a.  Morder  6 roer  los  ratones 
alguna  cofa : como  quefo,  pan^c.  y fcÜiva- 
mente  fe  lücle  decir  de  los  hombres.  Lar.  Ro^ 
dere,  La¿ar.  db  Torm.  cap.3.  Yo  no  lubia 
nicncñcr  muchas  (alfas  para  comer , todavía 
me  holgaba  con  las  cortezas  dcl  quefo , que 
de  laraionéra  facaba:y  fin  ello  no  perdonaba 
el  ratonar  dcl  bodigo. 

RATONADO,  DA.  part.paíT.  dcl  Verbo  Rato- 
nar. Mordido  ü roído  de  los  ratones.  Lar. 
Rofus.  Alfar,  part.  i.  Ub.  3.  cap.  i.  Pues  no 
eres  mas  hombre  que  yo  , á quien  podridas 
lantejas,  cocofas  habas , duro  garbanzo  y ra- 
toH.ido  bizcocho  tienen  gordo. 

RATONERA,  f.  f.  La  trampa  en  que  fe  cogen 
ó cazan  los  ratones.  Las  hai  de  muchas  he- 
churas,y en  unas  fe  cogen  muertos  y en  otras 
, \\sos,\jxx.Mnfc!pu¡ai4e.  Qcev.  Zahurd.  Al 
punto  nos  hallamos  dentro  por  una  puerta 
como  ficratonira  i fácil  de  entrar  c impotsi- 
bie  de  falir  por  ella.  Lazar,  db  ToRM.cap.3. 
Dibafe  al  diablo,  preguntaba  á los  vecinos, 
que  podria  fer  comer  el  quefo  y lacado  de  la 
ratonera. 

Caer  en  ratonera.  Phrafe  metaphórica  que  vale 
lo  mifino  que  caer  en  el  garlito  u lazo.  Lar. 
DecípuU,  vel  mufeipuU  capí. 

RAUDAL,  f.  m.  La  copia  de  agua  que  corre 
arrebatadamente.  Viene  dcl  nombre  Raudo. 
Lai.  Torreas.  Rrofiueni , rapida  ,u¡ua  copia, 
Marian.  HiR.Elp.  lib.io.  cap.i.  Defpucscn 
gran  parte  de  Efpaña  fe  metieron  y derrama- 
xun  , a manera  de  r4Mdi/ arrebatado  y clpan- 
tofo.  CoLOM.  Obr.PüCt.  pl.yó. 

De  el  raudal  precipitado, 

A ios  eontinuos  embates, 

Tranfportines  formaban  ¡as  efpumas. 

De  donde  mas  perfetla  Venus  nace. 

Raudal.  Mctaplioricomente  vale  abundancia, 
ó copia  de  colasque  impetuofamente  con- 
curren. Lat.  Torrem , tis.  Copia.  Cumuim  >/• 
VLLOAjPoef.  pl.  138. 

Llovió  /obre  los  mortales 
. ¡a  malicia  univerfal, 
de  penas  tanto  raudal, 
tanta  inundación  de  tnales, 

RAUDISSIMO  , MA.  adj,  fupcrl.  Mui  rápido. 
'Lax.Rapidtfsimus.  ALORET.Antig.lib.4.cap.i. 
Se  arrojó  á un  rio  que  venia  muí  crecido , y 
aísi  raudifsimo,  en  d qual  fe  aiiogaron  dos  de 
los  de  acaballo. 

RAUDO  , Da.  adj.  Rápido , violento  y preci- 
pitado. Lat.  Rapidtis.  Ínc.  Garcil.  Comenr. 
part.3.lib.2.cap.32.  Los  ríos  no  tenían  vado, 
que  fon  mui  raudos  y caudalofos  y con  mu- 
chos lagar  tqs. 
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RAUTA.  Voz  que  folo  ticntf  ufo  en  lasTInafes 
Coger,  ó Tomar  la  rauta,  qucvnlcn:  lile  ,ó 
tomar  el  camino.  Es  dcl  Francés  , que 

fignUica  d camino.  Lat.  Via.vel  Via  arreptio. 

RAiA.  f.  f.  L.V  fcñai  delgada,  ó linea  que  le 
hace  con  pluma,  dlilo , u otro  ir.íltumcnto  á 
propólito.  Lat.  Linea.  Cerv,  Fcriil.  lib.i.cap. 
22.  C>ic  no  les  inipcdia  otra  cofa  el  foltarli; 
á la  carrera  , fino  lultar  una  cuerda  , que  les 
ferviade  raya  y de  í'eñal , que  en  foltandola 
habían  de  volver  á un  termino  fcñalado.  So- 
Lis,Hill. dcNuev.El'p.  lib.3.  cap.20.  Solia 
tantear  Pedro  de  Alvarado:  y porque  algunas 
veces  fe  defeuidaba  en  añadir  algunas  rayas  á 
Cortés,  le  motejaba  con  galantería  de  mai 
Contador. 

Raya.  Se  toma  también  por  termino,  confini^ 
limite  de  una  Provincia  ü Región  con  otra,  u 
la  divilion  de  fu  jurifdiccion.  Lar.  Terminas^ 
i Limes.  Confinium  , fu  Gomar.  Hill.  Ind.  cap. 
131.  A Diego  de  Almagro  la  Gobernación 
dd  nuevo  Reino  de  Toledo  , cien  leguas  de 
tierra,  contadas  de  la  rayale  la  nueva  CalU- 
lla , jurifdiccion  y dillriio  de  Pizarro.  Alcaz, 
Chron.  Dccad.4.  Año  10,  cap.a.  §.i.  Luego 
que  llegó  .2  la  raya  fupiicó  á la  Reina  que  to- 
maú'c  Confcíl'or  de  la  Francia. 

Raya.  Se  toma  afsimirmo  por  el  término  que 
fe  pone  á alguna  cofa , afsi  en  lo  phyiico  co* 
moen  lo  moral.  LAi.Meta. 

Raya.  Pcfcádo  do  la  crpccic  de  los  que  llaman 
Cartilaginófos.  Tiene  d cuero  álpero  y Ja 
cola  el'pinofa  y larga.  Carece  de  cícimas , y 
para  nadar  fe  mantiene  folo  en  la  anchura  de 
lU  cuerpo.  Las  agallas  no  las  tiene  enlosla- 
. dos , como  otros  peces , lino  en  la  parre  in- 
ferior y fuperior  de  la  cabeza.  Vive  en  iugá- 
res  ccnagólbs  y cercanos  á la  ribera.  Es  voz 
purameme  Latina.  Huert.  Plin.  lib.9.cap.24. 
De  los  peces  llanos  hai  una  generación , que 
en  lugar  de  cfpinaticnen  un  nervio  ,como 
fon  las  rayas. 

Pallar  ácraya.  Phrafe  que  figniñea , propaíTar- 
fe  , tocar  en  los  términos  üc  la  dolatencion  y 
dcfcortdia,6  exceder  en  qualquicra linea. 
\.2X.Metas  tranfgredi. 

genera  rjy4.  Phrafe  que  vale  contener  las  ac- 
ciones en  los  limites  o término^,  que  les  fon 
debidos.  Lat.  Imra  limites  vel  metas  contmere. 
Pie.  JüST.f.159.  Aunque  la  mjcctccfgrima  ^ 
fu  guadaña,  el  la  hará  con  fu  montante  tener. 

¿ rjyj.  Cerv.  t^ix.iom.i.  cap.5.  Porque  las 

firoézas  que  habían  villo  en  el  Novel  Cabá- 
lete, les  tenia  la  rifa  i ray.t. 

Tres  en  raya,  juego  de  los  muchachos , que 
juegan  con  unas  picdrcciilas  ó tantos,  colo- 
cadas en  un  quadro  dividido  en  otros  quatro, 
con  las  lineas  liradas  de  un  lado  á otro  po¿ 
el  centro , y añadidas  las  diagonales  de  un 
ángulo  á otro.  El  hn  dcl  juego  confiíle  en 
colocaren  qualquicra  de  las  lineas  recias  los 
tres  tantos  propríos , y el  arte  dcl  juego  en 
defender  que  ello  fe  logre  intcrpolardo  los 
Tantos  contrarios.  Lar.  Puerorum  Itidus  lineis 
tr.wfverjis  in  qnadrur»  difpojstis. 

RAYANO  ¿NA-  adj.  Lo  que  conñna  ü linda 

con 
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con  ot^a  cofa , 6 cdá  en  la  raya  qae  divide 
dos  Provincias.  Lar.  Confinii.  Conterminui. 
r Casan.  Var.  Iluftr.  Vid.dd  P.Gerónymo  Vo- 
gado.  Cuya  voz  convidaba  á muchos  ra/i- 
nvj  i lograr  la  conveniencia  que  les  daba  la 
cercanía. 

H-'WAR.  v.a.  Hacer  rayas,  de  cuya  voz  fe  for- 
ma. Lar.  Unen  duetre.  Delineare, 

Rayar.  Vale  también  notar  alguna  cofa,  cfpe- 
cialmente  alguna  voz  6 claulula  en  lo  efeti- 
to,  con  una  raya  por  debaxo,para  dilUnguir- 
la  de  las  otras , ó pata  explicar  fu  efiwciali- 
dad,  lo  que  currcfpondc  en  lo  imprellu  á la 
diverfa  letra  con  que  ello  fe  nota.  Lit,Unei 
notare,  vel _pgnare. 

Rayar.  Mciaphoricamente  vale  fobrefalir  u 
dillinguitfc  entre  otros , en  bs  prendas  ú ac- 
ciones ; y afsi  lédice.  Fulano  taya  mui  alto, 
qu ando  excede  i los  de  fu  tiempo  en  alguna 
profefsión  ú otra  cola.  Lat.  Prnexeeliere.  Sn- 
pereminert. 

Rayar  la  luz  bl  día  ó el  alba.  Phrafesque 
lignifican  Herir  la  luz,efpecialmente  quando 
empieza  i petcibitfc,  por  los  rayos  que  atro- 
ja. Lat.  Radiare,  Primot  radios  emitiere,  So- 
. LIS,  Hift.  de  Nuev.Efp.  lib.  3.  cap.  2.  Apenas 
rayila  ptimera  luz  del  dia  ííguiente,  quando 
fc  hallaron  i la  puerta  del  quattel  quinien- 
tos Tamónes.  BRAV.Bcncdi£l.Cant.2.0il.23, 
Aqttei  que  fe  engolfaba  en  la  comida 
Antes  que  de  la  luz  rayalTe  el  alba. 

Rayar  la  luz  de  la  razón.  Phrafc  meta- 
phórica  que  vale  empezar  á ilufttarfc  el  en- 
tendimiento en  el  conocimiento  de  las  co- 
fas. Dícefe  de  los  niños,  quando  entran  en  el 
ufo  de  la  razón.  Lat.  Ratioualitatis  fpeeimen 
daré,  Rationem  radiare, 

R.\YADO,  DA.  patt.  palT.  del  verbo  Rayar  en 
lüs  acepciones.  Lat.  Delineatus,  Lineis  figna- 
tus,  OcAMP.Chroo.  lib.i.cap.9.  Haberle  lla- 
mado Bética  entre  los  antiguos  aquella  Pro- 
vincia Efpañola,  que  dexamos  rayada  fuma- 
, riamente  en  el  tercer  capitulo. 

RAYO.  f.  m.  La  linca  rcclj  por  donde  fe  cona 
fideta  que  vi  ó fe  dirige  alguna  cofa.  Tiene 
ufo  en  lo  facultativo.  Es  del  Latino 
Rayo.  Se  llama  también  U linca  de  luz  que 
procede  de  algún  cuerpo  luminofo : y efpe- 
cialincntc  fe  llaman  aisi  las  que  produce  el 
Sol.  Lat.  Radius,  B.  ob  la  Torr.  Vif.  delcit. 
att.i.f38.  La  altura  de  cílos  montes  que 
abemos  dicho,  es  caufa  de  retener  los  rayos 
del  Sol.  Nie  REMB.  Var.  lluftt.  Vid.  dcl  P.An- 
tonio  Andrada.  Padecieron  grandes  dolores 
en  los  ojos  por  algunos  dias,lin  valerles  unos 
antojos,  que  hacen  de  ciertas  redes,  pata  de- 
fender la  vida  de  los  rayos  dcl  Sol. 

Rayo.  En  la  rueda  llaman  un  palo  redondo, 
que  fe  fixa  en  el  que  llaman  cubo  de  una 
parte,  como  correlpondientc  al  centro  de  la 
rueda,  y de  otra  en  la  circunferencia  de  ella. 
Díxofe  afsi  por  femejanza  i las  line.as  que  fe 
llaman  radios  en  el  circulo.  Lat.  Radius. 
Rayo.  Metcóro  compuello  de  materia  fulfu- 
rea,ó  exhalaciones  pingües  que  fe  forman  en 
las  nubes,  y arrojada  violcnumente  de  ellas, 
fom.y. 
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• faleñ  tapidamente, y fuelen hacer  horroroa 
fos  eftragos , caufando  ellruendo  , y por  fu 
violencia  y calidad  de  materia  , fonedos  y 
horrorofos  efectos.  Lat.  Tulmen.  Ambr.Mor,' 
lib.8.  cap.J3.  ^ando  Augudo  andaba  en  ci- 
ta guerra  de  Vizcaya,  caminando  una  noche 
en  fu  litera,  cayó  un  rayo,  y le  mató.  Mon-, 
,TOR.  Obr.  Podii.  tom.i.pl.147.  “ 

Aquel  a quien  en  Sicilia 
forjaron  tayoi  aliivos 
los  Cychpes  de  la  ardiente 
oficina  del  Abyfmo, 

Rayo.  Metaphocicamente  llaman  al  arma  de 
fuego,  por  la  femejanza  al  edruendo  y edra- 
go  que  caufa  el  rayo  metcóro.  Lat.  Fulmen. 
Saav.  Republ.  pl.28.  Vulcano  fabricó  los  ar- 
cabuces, con  que  armados  de  rayos  los  Efpa- 
ñóles,  fujetcn  la  multitud  de  aquellos  bár- 
baros. 

Rayo.  Se  llama  afsimifmo  qualquier  cofa  que 
tiene  gran  fuerza  ó cñcacb  en  fu  acción. 
Lat.  Fulmen, 

Rayo.  Se  llama  también  al  que  es  mui  vivo  y 
pronto  de  ingenio  : y fe  extiende  al  que  en 
otras  acciones  tiene  prontitud  y ligetéza, 
Lat.  Res  inflar  fulminis  agens. 

Rayo.  Significa  también  el  Icntimiento  intena 
fo  y pronto  de  algún  dolor , en  parte  deter- 
minada dcl  cuerpo.  Lat.  Peracer , vel peracu- 
Im  dolor. 

Rayo.  Se  toma  afsimifmo  por  el  edrágo  , ina 
fortnnio  ú cadigo  improvifo  y repentino. 
\-at.Strages  vA  infortunium  improvifum  ,ÍF, 
grave. 

Rayos.  En  la  Germania  figniñea  los  ojos.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabuluio.  Lat.  Oeutorum 
fulmina. 

Rayo.  En  la  Germania  fignifica  también  Criau 
do  de  Judicia.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabu- 
lario. Lat.  Improvifus  fateiles. 

Rayo.  Se  ufa  como  interjección  para  explicar 
el  dolor  ó mal  que  fe  empieza  á fentir,  ó fe 
teme  , ó la  gran  extrañeza  que  caula  alguna 
cofa.  Lat.  Efrii!  fulmen. 

Rayos.  En  la  Pintura  y Efcultúta  llaman  nnoj 
triángulos  angodos  de  lineas  recias , y algu- 
nas veces  los  interpolan  con  otros  de  lincas 
ferpeadas,  para  teptefentar  los  rayos  del  Sol 
ó las  Edrcílas  colocadas  al  rededór  de  un 
circulo;  y también  reprefentan  afsi  los  rayos 
de  luz  ó rcfplandót  en  las  imágenes.  Lat. 
Rjsdij. 

Rayo  de  luz,  ó Rayo  de  ESfECtES.  En  la  Op- 
tica es  una  línea  de  luz  ó cfpecies,  difundida 
por  el  medio  diáphano.  Tolc.tom.d.  pl.S57. 
Lat.  Laséis  radius. 

Rayo  directo.  Es  el  que  proviene  dctecha- 
mente  del  objeto,  ii  del  luminofo.  Tofc.tom. 
6.  pl.257.  Radius  dire  flus. 

Rayo  incidente, u de  la  incidencia.  Es  la 
parte  dcl  rayo  de  la  luzdcfdc  el  objeto  hal- 
la el  punto  en  que  fe  quiebra.  Tofo.  tom.  6. 
pl.3  3 3.  Lat.  Radius  incidens. 

Rayo  óptico.  Es  aquel  por  medio  del  qual  fo 
vé  el  objeto.  Lar.  Radius  optieus. 

Rayo  principal.  En  la  pcrfpccliva  es  una  linea 
^r  2 tec- 
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ic¿la , tiradá  de  la  villa  «rpettdtcalarmente 
a la  ubla  > que  por  conüguientc  clU  en  el 

f lano  horlzoncál , y es  perpendicular  á la 
inca  horizontiL  Xofc.tom.d.  pl.i34*  Lar. 
Pr'mus  r^íM, 

Kavo  rbpi  exoí  Escl  que  doblandofe , por  ha- 
ber encontrado  con  algún  cuerpo  opaco  , re- 
trocede. Tofe.  toni.6.  PL257.  Lar.  Haditu  re- 
JUílenSy  rtjUxm» 

Ravo  RfefRACTO.  Es  el  que,  qucbrandoTc,  pai- 
la adelante. Tofe.  toin.6.pL3.  \^2\.RefrAttm 
raJiuí. 

Rayo  textorio.  Lo  mirmo  que  lanzadera. 
Lat. Cereh,  idos.  PALovj.Muf.Pici.lib.  i.cap.5. 
§.3.  Es  la  que  imita  la  naturaleza,  texiendo 
en  la  cela , lo  que  pretende  exprcll'ar,  con  ef- 
tambre,  lino  y leda  d¿  varios  colores  > me- 
diante, lanzadera  ó rjjro  textorio» 

Rayo  visual.  En  la  Optica  es  aquella  linca  rec- 
ta que  vi  defdc  la  vilU  al  objeto  , 11  dede 
viene  á la  vida  , fegun  varias  opiniones.  Lat. 
Radius  vtfuaiis,  Saav,  Empr.  7.  Pero  cíU  la 
diferencia  en  que  por  la  una  parte  pallan  loe 
cfpecies  ó los  rayos  vifuáies  áci  cznixo  ála 
. citcTinfcrcncia. 

RAYUELA.  f.  f.  Dimin.  La  raya  pequcña.Lat. 
Parva  linea.  Valvlrd.  Anat.  lib.  1.  cap.  22. 
-Vcefe  alsimilmo  en  la  parte  mas  baxadd  le- 
ño dicho  , aJii  donde  acaba  la  redondez  del, 
una  pequeña  rayuéh  , 6 iniprcision , de  la 
qual  nacen  unos  ataduras, que  atan  reciamen- 
te eda  canilla. 

RAZA.  r.  f.  Cada  ó calidad  dcl  origen  ó lináge. 
Hablando  de  los  hombres,  fe  toma  mui  regu- 
larmente en  mala  parte.  Es  del  Latino  Ra- 
dix.  Lat,  Genm.  Stirpj.  Etiam generis  wjaeula, 
vel  ignominia.  Definió  deCalatr.  tit.  d. 
cap.j . Ordenamos  y mandamos  que  ninguna 
petfona  , de  qualqutcra  calidad  y condición 
que  fuere  , fea  recibida  á la  dicha  Orden,  ni 
fe  le  de  el  Hábito  , fino  fuere  Hijodalgo , al 
fucroxlc  Efpaña,  de  partes  de  padre  y madre 
y de  avuclos  de  entrambas  partes  , y de  legi- 
timo matrimónio  nacido.,  y que  no  le  toque 
ractf  de  Judio,  Moro,  Hcrégc,  ni  Villano. 
Marías.  Hiñ.  Efp.iib.22.  cap.  1.  No  de  otra 
manera  que  los  fembrados  y animales , la 
raza  de  los  hombres , y calía , con  la  pro- 
priedad  del  Cielo  y de  la  tierra  , fobre 
todo  con  el  tiempo  fe  muda  y fe  embaf- 
taeda. 

Raza.  Por  extenfion  fe  dice  de  la  calidad  de 
otras  cofas , clpecialmcntc  la  que  contrahen 
en  fu  formación,  como  la  dcl  paño:  y hablan- 
do de  elle  dice  Covarr.  que  fe  dixo  de  Aza 
Toícanoquc  vale  hilo,  quaíi  Rcaza  , porque 
las  razas  de  los  paños  fe  ditercncian  perlas 
hilazas.  L^t.Genuj.  Qualitas. 

Raza.  Se  llama  también  clrayodcluz  ii  dcl 
Sol.  Trábelo  Nebrixa  en  fu  Vocabuiorio.Lat. 
Radists. 

£1  can  de  buena  raza  ÍI  oy  no  caza  mañana  ca- 
za. Rcfr.  que  di  á entender  que  el  que  es 
bien  nacido,  aunque  tenga  algunas  acciones 
travielVos , al  fin  la  fangre  le  lleva  á obrar  coa 
Ixonxa.  Lat. 
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Infequitstr  leponesn  tándem  eanit  arte fitgMmmf 
Otiaquamvisagattem^oreyJiiUe/agax, 

RAZAGO.  (Rázago)  l.m.  Lienzode  eílópa 
muitolco,  que  por  otro  nombre áuelcn  ita- 
niac  Malacuenda.  Lat.  Tela  fimpea  , vel 
erafa. 

RAZON,  f.  f.  La  potencia  intclcdiva  , en 
quanto  dU'cune  y raciocina.  Lat.  Ratio^ 
CoRN.Chron.  tom.4.  lib.  z.  cap.  zd.  Antici- 
póle en  cña  criatura  mucho  el  ufo  de  -la  ra- 
zón.  SoLis , Hiñ.  de  Nuev.  Efp.  lib.i.  cap.d. 
Alezdandoié  el  guÜo  de  haber  hallado  Xa- 
dios  de  mas  razón^  y mejor  dircuefo. 

Razón.  SigniHca  también  el  ac^o  dcl  eniendi- 
micnto  u difeurfo.  Lat.  Ratio.  Ratiocinatio. 
PiNc.  Philoí.  Epilt.  I.  fragm.  3.  Fadrique 
dixo,  hablando  con  el  Pinciano : iLizJ»  fe 
dice  cldiicuríoquc  eda  potencia  íntc¿iuiX 
váiiaciciuio  de  añascólas  en  otras,  fi. 

LA  Torr.  Villon.  Dclcir.  part.  1.  cap.  8* 
Cinco  caufas  hai  dixo  la  Razón , porque  el 
hombre  noúbe  la  verdad  y certidumbre  de 
las  cofas. 

Razón.  Se  toma  también  por  equidad  en  las 
compras  y ventas : y afsi  Ce  dice , Póngale 
V.m.cn  la  razón, al  que  pide  preciacxccúivo- 
Lat.  Ratio.^quftas. 

Razón.  Sc  toma  arsimifmo  por  cómputo, cuenr 
ta  6 número  de  alguna  cota.  Lat.  Calestla^ 
tio.  Marías.  HUI.  Elp.  lib.  1.  cap.  i.  El  año 
que  dctpues  dcl  Diluvio  general  de  la  tierra, 
conforme  á la  razón  do  los  tiempos  mas 
acertada  , fe  contaba  cicntoy  treinta  y uno, 
los  delcendicnies  de  Adán  nueílro  primee 
Padre,  fe  cíparcicrun  y derranuton  pot  coda 
la  rcdondczdc  ta  tierra. 

Razón.  Sc  toma  cambien  por  orden  y métho- 
do  de  alguna  cola.  Lsx.Ordo.Modus.  Ocamp. 
Chron.  lib.  1.  cap.  2.  Los  Sabiosantiguos, 
que  con  las  excelencias  de  fu  juicio,  pufie- 
ronen  arte  y en  razón  la  fubíbncia  y Icrdc 
las  cofas , para  que  fe  pudicfl'cn  conocer  mas 
fácilmente , repartieron  Ja  iictta  dcl  mundo 
en  tees  partes  principales.  " 

Razón.  Sc  ulá  también  por  jufticia  en  las  ope- 
raciones , ú derecho  á cxccutaclas.  Lat.  lus. 
f ^Equitas.  ToRiuPhilof.  lib.  2.  cap.  12.  Co- 
menzó a repartir  con  tan  larga  m.ino  lo  que 
halló  en  los  ihcfóros  de  fu  prcdcccfsór  , i^uc 
Ja  Empcratriz  fc  le  quejó , diciendo  , miraf- 
fc  no  era  razón  moílrarlc  tan  liberal  de  bolla 
ajena.  Solis,  Hift.  de  Nuev.  Efp.  lib.i.cap.4. 
Pulo  en  congoja  mas  que  vulgar  a Ja  Noble- 
za, y a todos  los  que  lenian  lapattcdela 
razón  y la  verdad. 

Razón.  Sc  ufa  también  por  la  mifma  expref. 
lion , voz  o palabra  que  explica  el  concepto. 
Ldi.  t^erbum.  ínc.  Garch.  Coment.  part.a. 
lib.  2.  cap.  II.  Itxlo  eílodixo  el  Inca  con 
gran  magdlad : lús  Capitanes  y Curacas  íc 
enternecieron  de  oír  fus  últimas  razónes, 
Brav,  IWncd.Cant.i.  OcLi  14. 

No  puede  de  fu  intento  divertirle^ 

Con  iagrymaSi  con  ruegos  ni  razones.  v 

Razón.  Sc  llama  también  el  argumento  ú pnic- 
ba  de  alguna  propolición  , o el  motivo  de 
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«xeairar  algitna  acción.  Lnx.RjUh.  Ar^mm- 
ium^FundameiUMm.  MARiAS.Htll.Erp.lib.i  l. 
cap.  12.  Hai  grandes  para  entender, 

. que  aquel  altar  eftuvu  donde  al  prel'ente  lé 
vé  la  Capilla  de  ¿íantiago.  Saav.  Empr.  6<$. 
Ellas  y otra»  raz¿»rs  perluaden  la  extirpa- 
ción de  las  ciencias , fcgim  las  reglas  políti- 
cas. quc.ruiamente  atienden  á la  aclamación, 
y no  al  l>encficio  de  los  lubditos. 

Kazóv.  En  las  Matheniáticas  es  el  rerpe¿lo  ó 
. ícLicion  mutua , que  tienen  entre  si  dos  can- 
tidades de  un  milino  genero  : como  número 
con  número,  linea  con  linea  , fupcrñcie  coit 
iliperncic, cuerpo  con  cuerpo,  tiempo  con 
. tiempo.  Efta  razón  fe  divide  co  varias  cl'pc- 
. cíes.  Lat.  Ratio. 

Razón  oe  desigualdad.  Laque  tienen  en- 
. tre  si  dos  cantidades  defigualcs.  Lat.  R^io 
. iiféqMaiitatfs. 

Razón  dc  estado.  La  política  y reglas  con 
i que  fe  dirigen  y gobiernan  las  colas  pcrtcnC- 
. cientes  al  interés  y ucUidád  dc  la  LlcpúbÜca. 
Lat.  Rútio  folitica*  Saav.  Empr.d5,  Es  la  ra~ 
xón  de  eftida  una  cadena , que  roto  un  csla-^ 
bón,  queda  inútil, íi  no  le  fucída.  Navarret. 

. Conferv.  Difc.3]?.  Por  cfta  caufa , los  Nacio- 
nes enemigas  dc  Elpafía  tienen  por  buena  ra- 
.-.zMde  efiAdo  irla  conlUmiendo cotilos  mer- 
cancías deleitables. 

Raaón  de  igualdad.  Es  la  que  tienen  dos 
cantidades  iguales,  comparadas  entre  si,  aun- 
L que  fcan  deílémcjantcs ; como  un  triángulo, 
que  puede  1er  igual  á un  quadrado,  y una  li- 
. nca  tecla  aúna  curva.  ra* 

tío. 

Razón  ob  mayor  desigualdad.  La  que  tie« 

. nc  una  cantidad  mayor  a otra  menor ; como 
una  hora  a un  minuto.  Lat.  Aj//o  majorispro^ 

, portionis  iruquMis, 

Razón  oe  menor  desigualdad.  La  que  tie- 
ne una  cantidad  menór  a otra  mayor:  como 
• una  hora  a un  dia.  Lat.  Ratie  minorii  proporm 
tionis  inetquAlit» 

Razón  de  pie  de  banco.  VcafcBanco. 
Razón  harmónica.  Es  la  relación  ü refpe¿lo 
que  dicen  dos  números  entre  si»  en  orden  á 
la  medida  dc  los  iniervilos  múlleos.  Lat./¡4- 
tio  hártnonica. 

Razón  irracional.  Laque  no  fe  puede  cx- 
prefl'ar  con  números  algunos:  como  la  que 
tiene  el  lado  dd  quadrado  con  l'u  diagonal. 
Lat.  Rátio  irratioHáiis. 

.Razón  natural.  La  potencia  dirciufiva  dcl 
. hombre,  dclnuda  dc  toda  otra  clpccic  que  la 
iludre.  Lar.  naturafrí»  Ant.  Per.  Cart. 
• un  Señor  grande  yConlcjcro.  Es  un  arte 
úivina : ella  fundada  en  la  verdad  y en  la  ra- 
zón naturált  que  te  deben  anteponer  á quan^ 
tos  Piaióncs  hai. 

Razón-  racional.  Laque  fe  puede  expreflar 
con  algunos  números : como  la  que  hai  dc 
una  tinaja  de  ochenta  arrobas  á una  cuba  dc 
icifcicnias.  Lat.  üuí/o  raf/ona///. 

Razones  semejantes  6 iguales.  Son  aque- 
llas en  que  c1  antecedente  dc  U una  contic- 
oc,  ó es  cuiucuido  cu  í'u  oonicqucaie , dc 
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mirma. manera  que  el  antecedente  de  la  otra 
en  fu  confcqúenrc : como  quando  fe  compa- 
ra el  número  feis  con  el  quatro  , y el  quince 
con  cldiez,quc  Cn  una  y otra  el  amcccdcntc 
contiene  á fu  conleqúentc  una  vez  y la  mi- 
tad mas : entonces  íe  dice  que  cftas  dos  ra- 
zónts  fon  femejantes  ó iguales , o la  roifma 
razón.  Lat,  Rationes  dquaits,  vel Jim  'tleu 

A razón,  Mpdo  adverb.  que  vale  al  rcfpcélo. 
Ufafc  en  las  ¡nipoíicioncs  dc  cenfos  y dine- 
ro a inccrcllcs:  como  á razón  de  diez  por 
ciento,  ú dc  veinte  al  millár.  Lat.  Rathne  ba- 
bita  ad, 

A razón  dc  catorce.  Phrafc  familiar  que  fe  u£i 
para  dar  á entender,  que  no  fe  guarda  exac- 
ción ó puntualidad  en  la  cuenta.  Lat.  Pr^epe^ 
fttrk  ratiojie. 

Dar  r.izj/%  de  sí.  Phrafc  que  vale  correrponder 
alguno  á lo  que  fe  le  ha  encargado  ú confia- 
do, cxecutandolo  cxaclamente.  Lac.  Sai  ra- 
tionem  pmbere,  Munus  fuum  adi.r.plere. 

En  raz'm.  Modo  adverb.  que  vale  por  lo  que 
pcrEcncccótoca  a alguna  cola.  Lat.  ?ro«r. 
Quoad, 

La no  quiere  úicrza.  Phrafc  con  que  fe 
advierte,  que  en  las  dependencias  debe  obrar 
mas  la  juílicia  que  la  violencia:  y también  fe 
ufa  para  darfe  por  convencido  de  lo  que  le 
perluaden.  Lat.  Ratíane  potlus  qudmvi, 

. Llenarle  de  ráZüTi.  Lo  milmo  que  Cargarfe  de 
razón. 

Poner  en  razón,  Phrafc  que  vale  apaciguar  ó 
fufegar  á los  que  contienden  6 altercan : y 
también  corregir  á alguno  con  el  callígo  ó 
la  afpcrcza : como  hace  el  padre  con  d.iújo, 
el  feñor  con  cl  cfdavo.  "Lzi,  Pasare^  Ad  jus 
ataue  nquum  aliquem  redijere,  Cast.  HilU  de 
S.bom.  com.i.  lib.i.  cap.40.  Quando  el  glo- 
riólo Padre  (Santo  Domingo)  procuraba  de 
apaciguarla  con  palabras  blandas,  tantg  mas 
áfperasfc  las  rcfpondia  ella:  dc  manera  que 
ni  la  podían  poner  en  razón  , porque  no  la 
oía  i ni  ellos  la  podiau  hablar  entre  si , por- 
que no  los  dexaba. 

Ponerfe  zrazónes.  Phrafc  que  vale  altercar  con 
alguno , ú oponerfele  en  lo  que  dice.  Lat. 
Altercari.  Verhis  contenderé. 

Tomar  la  razón.  Tomar  copia,  ó aíTcntar  y no- 
tar en  refumen  alguna  partida  dc  cargo  ü da- 
ta, ú algún  defpacho,ú  otra  cofa  fcincjante, 
en  los  libros  delUnados  á cílc  fín  en  i.is  Con- 
tadurías, para  que  fe  tenga  la  noticia  y bue- 
na cuenta  y razón  que  conviene.  Lac.  Ratio^ 
nes  rev'fcrti  ^ iibrís  adnotare, 

RAZONABLE,  adj.  dc  una  term.  Arreglado, 
julio,  conforme  á razón,  hit.  RafionaJit*  B. 
DE  LA  XoRR'.Virion.  deleit.  part.i.  cap.i.Cá 
me  parece  que  mas  razonable  fuera  que  vos 
fablaíTcn  un  Icnguagc.  Men.  Coron.  Prolog. 

. £s  á fabet  dc  la  ci^a  fortuna , cor  ojo  aten- 
to h razonable  conuderadón. 

Razonable.  Vale  también  mediano  ü con  al- 
guna perfección  en  fu  linca , aunque  no  con 
toda  la  que  le  correfpondc.  Lat.  Aíoderatue, 
Meiiocris.  Cald.  Com.  Guárdate  dcl  agua 
manía.  Joro.  I. 

Ve- 
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Llt^ad,  vtd  qui  vuefiras  Primss 
dtjeAn  mu(bo  conoceroíy 
y han  f olido  A recibiros. 

Razonables  Primas  tengo. 

KAZONABLEJO, JA.adj.  LomifmoqucRa- 
zonáble.  Es  voz  dcl  cliilo  jocóío  y feftivo^ 
A>M£  n d.  Pocf.pl.  1 3 . 

T tiene  de  más  a más, 

€on  razonablcjo  ardor, 
para  fus  necefsidodes 
^e  requiebro  fnjon. 

RAZONABLEMENTE,  adverb.  de  modo.  Se- 
gún razón,  y conforme  á ella.  LatJw»#. 

Razonabubviente.  Se  toma  también  por  mas 
qae medianamente.  LiuMedsoenter.  Gomar. 
Hiít. Mcx. cap.8.  Baücció  con  citóla  Flota 
razonablemente , y comenzó  á repartir  la  gen- 
te, y comida  por  los  navios.  Esteb.  cap.  4. 
.Vendían  algunos  Aguadores  por  las  niaña- 
X\i5  , por  no  1er  tiempo  de  tratar  de  íu  mer- 
cancía, naranjas  lecas,  en  cuyo  trato  gana- 
ban razonablemente. 

RAZONAL.  adj.  deunaterm.  Lomifmoque 
Racional.  Es  voz  antiquada.  B.  de  laTorr. 
Vilion.  Ueleit.  part.i.  cap.i.  Lasquales  co- 
brian  coda  la  admirable  parte  pofleida  por 
las  razónales  criaturas. 

Razonamiento,  r.m.  Eiaaode  razonar. 

Tómale  también  por  elmiüno  difcurl'o,  u 
oración.  Lat.  Oratio.  Sermo.  Coneio.  Ambr. 
Mor.  Ub.8.  cap.36.  Podría  alguno  penfar, 
4)ue  efte  Marco  Marcelo  fueue  aquel  por 
<|uien  Marco  Tuüodió  las  gracias  á Celar, 
qoando  Jo  perdonó  , con  aquel  excelente  ra- 
tonssmiento.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  part.  2. 
cap. a 2.  §.4.  Tentó  él  primero  de  atiaherlos 
Cúfl  blandas  palabras  y alabanzas  , conclu- 
^odo  fu  largo  razonam  eñto , diciendo  que 
lacrtíicairen  a fus  Dioles. 

ILAZONAR.  V.  n.  Difcurcir  , explicando  fu 
concepto , ú perfuadit  alguna  eipccie  por  ra- 
zones que  la  prueben.  Lu.Sermoeituri.Orit- 
tiontrn  ttxert.  K.  lib.i.  lit.É.  l.j.  E íl 

alguno  aduxere  otro  libro  de  otras  leyes  en 
juicio  , para  razonar  ó para  juzgar  por  él, 

. peche  quinientos  fucldos  al  Rey.  Amük. 
Moa.lib.8.  cap.ii.  Cuya  grandeza  , y exce- 
lencia en  el  dccíi  y razonar , la  encareció  Ju- 
lio Celar. 

EazoNAK.  Se  toma  también  por  hablar  abfo- 
luiamcntc , y de  qualquict  mudo  que  fea. 
íoi.  Affari.Confabutari.  Cekv.  Perlll.  lib.t. 
cap.  1 8,  £n  eflo/«r  razonando  cali  toda  la  no- 
che: y al  delpuntardcldia,  dixoClódio.quc 
haAa  allí  había  citado  oyendo  y callando. 
Bxav.  Bcncd.  Cant.i.  OÜ.104. 

Tviendofedtl  fiulo  tn  ti  abyfmot 
Comienza  a razonar  conloo  mifmo. 

RAZONADO , DA.  part.  palf.  del  verbo  Ra- 
zonai  en  Tus  acepciones.  LiUCon/aiitiaiu. 

RE 

RE.  Partícula  que  en  compoficion , regular- 
mente aumenta  y reduplica  la  ligniBcación, 
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lifsi  en  nombres,  como  en  verbos:  como 
de  Lleno  Relleno,  de  Clamar  Reclamar. 

Re.  Voz  de  la  múlica.  Lafegunda  de  las  feU 
del  hcxachordo , que  fube  un  punto  mas  qup 
el«r.  ToRR.Trad.de  Oven,tom.i.pl.p3. 

Ut , ve , mi  ifa  tfol  la  alegre, 
quando  fube  el  sino  canta, 
la  ifol  ,fa , mi , re  tít  trifie, 
dice  el  otro  quando  baxa. 

REACCION,  f,  f.  Tcrm.  Philofóphico.  La  ac-; 
don  del  palTo  con  que  redlte  al  agente,  obra 
en  él,  ú contra  él.  Lit.Reaótio. 

REACK),ClA.adj.Terco  y por6ado.Covarr.fe 
inclina  a que  es  tomado  del  nombre  Recio, 
porque  con  di6cultad  fe  tuerce , dobla  ó ce- 
de. Puédefe  también  dilcurrir  vct <ga  dcl  ver- 
bo Rehacer , porque  con  lu  terquedad  con- 
6rma  y rehace  muchas  veces  lo  que  úna  vez 
hizo  ú dixo:  y en  clic  cafo  fe  debiera  eferibir 
Rchacio.  Lat.  Pertinax.  Pervieax. 

REAL.  adj.  de  una  lerm.  Lo  que  tiene  phyíica 
y verdadera  exillencia.  Lat.  Revera  exifiens. 
Realis. 

Real.  Scdicetamblen  lo  que  toca  y pertenece 
al  Rey.  Lat.  Regias.  Regalis.  Fíortens.  Alar. 
f.264.  Por  qué  á un  Rey  embozado  habeá 
quien  fe  quite  el  fombrerof  que  ficmprc  em- 
baraza clrcfpcco  rra/.Lop.Coion.Trog.lib.i. 

oa.ii. 

Que  de  f angra  real  mtsger  ninffina 
Tan  pre/lo  perfguió  Santa  fortuna. 

Real.  Signüica  también  , grande  , magnifico 
funtuolo.  X.zt,Regius.Magnifcui. 

Real.  Se  roma  tamoicn  por  dcrio  y verídico* 
Lat.Krrií/  Certus. 

Real.  Vale  afsimifmo , ingenuo  en  el  trato , y 
que  no  ufa  cautélas  ni  teiervas.  hox.ingesussu, 
Simplex. 

Real.  Equivále  también  á generofo  y noble» 
con  femejanza  al  porte  de  ios  Reyes:  como 
pcnfamicntos  reales.  Lat.A<Tñv/. 

Real.  Se  llama  la  principal  galéia  de  tedas  co^ 
roñadas  y Reinos  independientes.  ToLc.tom. 
8.  pl.241.  Lat.  Triremií  regia. 

REAL.  L m.  £1  campo  donde  edi  acampado 
un  Exército:  y tiguroíamente  fe  entiende  dcl 
filio , en  que  cltá  la  tienda  de  la  Perfona 
Real , ú dd  General.  Lat.  Stativa.  Cafira. 
Mex.Flid.lmpcr.  Vid,dd  Empcr.Hcnrico  V'L 
Dió  tan  rcciapcdilcncia  en  el  Real , y murió 
tanta  gente  dd  , que  fin  poder  laaccr  otra  co- 
fa el  hmpcradór,deietminó  de  le  alzar  de  fo- 
bre  la  Ciudad.  Marian.  Hid.Efp.Jib.2.cap.jí. 
Luego  que  Annibal  afiéntó  y fortificó  fits 
ReMes,  hizoaperccbir  los  ingenios. 

Rea  l.  Se  toma  también  por  el  cuerpo  del  Exér- 
cito. IjoX.Exercitus^us. 

Real.  Moneda  dd  valor  de  treinta  y qaarro 
maravedís , que  es  la  que  oy  fe  llama  real  de 
vellón  5 pero  no  la  hai  cfécíiva.  En  algunas 
partes  de  Efpaña  fe  entiende  por  real,  el  real 
de  plata.  Lat.  Regalis , tx  triginta  d^quatuor 
marabitinis  eonflans.  Recop.  iib.2.\it.8,  l.ay. 
Lleven  un  red  por  bufear  el  pleito  fenecido; 
y por  los  pendientes  no  lleven  cofa  alguna. 
Mufi.  Fr.  L.  de  Gtatu  Iib.2.  cap.  3.  No  lácó 

dd 
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dcl  (Arzobíífo)  wnreMóc  renta  , uí  una pen- 
fión,  iii  una  alh.íja  con  que  adornar  fu  celda. 

Rsal  d6  a ciscventa.  Moneda  de  plata  del 
pefü  y valor  de  cincuenta  reales  de  plata  do- 
ble, de  los  qualcs  hai  mui  pocos , por  no  lee 
moneda  ufuil.  Lat.  ALneti  ar¿íníea  <x  t¡u:n^ 
jiu¿nta  rtgaUbui  argentéis. 

EtAL  OB  A DOS.  Mol.eda  de  pbia  del  valór 
de  la  quarta  parte  del  real  de  á ocho,  6 mi- 
tad del  real  de  á quairo.  LslU  Didrjch/fmm 
ar^enteum»  Morbt.  Com.  El  Lindo  D.Diego. 
Jorn.  I. 

Pi/^  ttnedy  vive  Dhtt 
que  aqueji>i  liga  vi  errada^ 
mai  larga  efti  efia  lazada 
un  tanto  de  real  de  á dos* 

Reai  ob  AGDA.  Llaman  los  Fontaneros  á la 
porción  de  ella,  que  corre  por  un  caño  que 
tiene  la  boca  del  tamaño  de  un  real  de  plata. 
Lit.A]ua  porfío  diámetro  regaiu  argenti  vel 
dracbma  menfurata» 

Real  db  a ocho.  Moneda  de  plata  que  con- 
tiene el  pefo  y valor  de  ocho  reales  de  plata. 
El  que  contenía  ocho  reales  de  plata  cor-, 
tiente,  ü del  valor  de  real  y medio  de  vellón, 
valia  por  coníiguicnte  doce  reales  de  vellón. 
Ei  que  contenía  ocho  reales  de  plata  doble, 
valia  quince  reales  y dos  tnrs.  de  vellón:  y 
eftepor  la  líltima  Pragmática  ha  íubído  al 
Valor  de  diez  y ocho  reales  y veinte  y ocho 
mrs.de  vellón,  que  corrdpondc  ádiez  tea* 
les  de  plata  doble,  iat.  Ü:eialis  argenteuu 
CBRv.Nov.x.pl.9.  At’si  tengo  afición  a ha- 
cer la  cruz  primero , con  algún  cícúdo  de 
oro,  ó con  algún  real  de  a orí;»,©  por  lo  me- 
nos de  á quatro:  que  loi  como  los  Sacriltd- 
nes , que  quando  hai  buena  olrcuda  fe  rego- 
cijan, 

Real  db  a ocho  de  Marta.  Moneda  de  pla- 
ta que  fe  fabricó  en  el  año  de  mil  icifdcntos 
y ochenta  y leís,  de  menor  pefo  que  el  del 
real  de  a ocho  común  , y cortcfpondicmc  al 
valor  de  doce  reales  de  vellón.  Diólclc  elle 
nombre  por  tener  gravado  en  la  cara  princi- 
pal clDaldfsimoNombrcdcMariacun  una 
cruz  endma.  Lat.  Regaiii  argénteas  duodena- 

Real  db  a quatro.  Moneda  de  plata  del  va- 
lór de  la  mitad  del  real  de  a ocho.  Lat»S'/Wirt 
argenteuSiVel  yVw/niu/J.CBRV.Nov.  l.pl.  p« 
VosfcñocContrcras  tendréis  amano  algún 
real  de  A quatrol  dádmele, que  tn  viniendo  el 
Doctor  mi  marido  os  le  volvere. 

Real  de  plata.  Moneda  que  en  lo  antiguo 
vaha  lo  mifmo  que  el  real  de  vellón  5 pero 
defpucs  que  fe  le  dió  á la  plata  el  premio  de 
veinte  y cinco  por  dentó , valió  real  y quar- 
tillo  de  vellón,  que  es  el  real  que  fe  regula 
en  la  limofna  de  la  Bula.  Dcfpues  fe  le  dió 
i la  plata  el  premio  de  cincuenta  por  ciento, 
por  lo  que  lubió  al  valor  de  real  y medio  de 
ííUon,  y oy  fe  llama  real  de  plata  corriente. 
Ultimamente  fubió  al  valor  de  diez  y icis 
quartos,quc  es  el  que  oy  fe  mantiene  con 
el  nombre  de  real  de  plata  doble.  i^ÁUDraek- 
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. ms  Cerv. Nov.i.pl.  II.  Pero  ella 

Iw  remitió  para  el  Viernes  venidero,  prome- 
tiéndola que  tendrían  reaifi  de  p ata  pata  ha- 
cer las  cruces. 

Con  mi  real  y mi  pala,  Phtafc  fiimiliár  que  fe 
ula  para  iigniñear  que  alguno  concurre  con 
fu  caudal  y perfóna  para  alguna  cofa.  Lat. 
Rata  parte  Ó"  labore» 

Medio  real  de  plata.  Moneda  de  plata  del  va-’ 
ior  de  la  mitad  del  real  de  plata  doble , u de 
ocho  quartos  de  vellón.  Llamanfe  comun- 
mente rcalilios.  Lat.  Semidraebma  argéntea» 
Sentar  el Además  dd  fciuido  redo,  fe 
toma  por  eíFablecerfe  en  alguna  Población* 
"L^z.Sedtfn  locare. 

REALCE,  f.  m.  El  adorno  ü labor  que  fe  eleva 
y fobrcfalc  en  la  fupcrficie  de  qualquicra  co- 
fa. Lat.£jf^a//r/tf,  vel  Exornafio  fuperem  neat^ 
Sa^v.  Empr.(í3.  La  tela  dd  gobierno  no  fc- 
ri  buena, por  mas  realces  que  tenga,  íi  no 
fuere  igual. 

Realce.  En  laPintiiracs  aquella  parte  del  ob-¿ 

. jeto  iluminado,  donde  mas  adiva  y direda- , 
mente  tocan  los  rayos  luminofos ; el  qual  Te 
nos  hace  mas  fenfiblc  quando  los  rayos  vi- 
fuilcs  tocan  al  áitgulo  u coinciden  con  el  ra- 
dio de  la  refracción.  Lat.  Em^nentia  lueis» 
I¿ius  luminii,  Palom.  MuLPÍd.  lib.i,  tap.  p. 

. §.  Efpicndór  es  lo  mas  intenfo  de  la  luz, 

u donde  mas  directo  hiere  á la  fupcrficie 

y es  lo  que  vulgarmente  llaman  los  Pintores 
realces  6 toques  de  luz. 

Realce.  Metaphuricamente  vale  luñre  , eíH- 
I macion  y grandeza  fobrci'aliente.  Lar.  Exor- 
. natío.  Eminentia.ÜAW.  En\pz.  16.  Compare 
V.  A.  fus  acciones  con  las  de  aquellos , y co- 
nocerá la  difcicncia  entre  unas  y otras,  ó pa- 
ra iubirlcs  el  coiór  á las  proprias,ó  pira  que- 
dar premiado  de  fu  mifma  vittúd  , fi  les  hu- 
vicre  dado  V.A.  mayor  realce»  BRAv.Bened^ 
Cant.3.  Oct.24. 

Esle  tormento  y humo  de  narices  .}. 

El  buen  oiór  del  Monge  tan  continoi 
Mirando  con  realces  y matices 
El  alma  bella  y el  valor  Nurjtno» 

REALEJO,  f.ra.  El  órgano  pequeño  y manual. 
Invencófe  para  tocar  en  ios  Palacios  de  los 
Rey  es,  de  donde  tomó  el  nombre.  Trábelo 
Covarr.  en  fuThefóro.  L^t.Organuin  manua^. 
Uiparvurn, 

REALENGO,  GA.  adj.  Lo  que  pertenece  y 
toca  al  Rey.  Lat.  ¿mí  ad  Regem  pertistet» 
Recop.  lib.3.  tíc.ii.  1.  37.  Si  para  ir  ante  la 
Juíticia  efiuvieren  impedidos  , la 

dicha  Juíticia  Realenga  y Receptor  han  de;  i^ 

V vayan  al  lugar  donde  cltuvicrcn.  r 
REALETE.  f.m.  Lo  mifmo  que  Diczyochtfno. 
Lastah.  Moned.  Jaquef.  pl.  33.  Hizo  fuero 
la  feñora  Reina  Doña  Maria  , muger  del  fen 
ñor  Rey  Don  Alonfo  Quinto  , y lu  Lugarte- 
niente General, para  que  no  corriellcn  en 
Aragón  menudos  de  Barcelona , ni  realétéi 
Valencianos. 

REALEZA.  f.f.  Magnificencia  , excelencia  y 
geaecofidid.  Lxt»  Aíagnifoentia»  Regia  tu,bU- 

tas» 


Digitized  oy  C'-  iiigk 


504  REA 

tai,  Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  part.  f.  cap.  Ti; 
§.2,  Efto  nos  dcd.ua  la  grandeza  de  viicftra 
bondad,  de  vudtra  realeza  y de  vueftra  no- 
bleza,)'de  vueftra  magniticcncia.BRAV.  i>c- 
ncdici.  Cant.9.  Oc^.129. 

Dando  con  fu  rcalóza  nombre  y armas 
A las  banderasyfelhy  efcitdo  y y armas, 
P.EALIDAD.  f.  f.  La  cxiltcnda  piwfica  y real 
de  qualquiera  cofa.  Lat.  Pbyftca  exijlentia  reí, 
Realitas, 

Realidad.  Se  toma  también  por  verdad  é in- 
genuidad en  [as  cofas.  Lat.  Verttas,  íngenui^ 
tas. 

realidad  6 ^nrealidád  de  verdad.  Modo  de 
hablar  que  fignihca  etedivamente  , íln  duda 
alguna.  Ln,l^ip/a,  Reverá,  AMBR.MoR.lib.8. 
cap. 3 4.  Aunque  en  realidad  de  verdad, como 
dcfpucs  paredó  > mas  los  movía  el  odio  con- 
tra Caí'sio  Longíoo  > y el  defeo  de  lii  deí^ 
truidon. 

REALMENTE,  adv.  de  modo.  Efedivamente, 
Ciertamente , En  realidad  de  verdad.  Lat. 
Reverá.  Reapse.  Realiter,  Ambr.  Mor.  lib.  8. 
cap.  20.  Mueftra  habcrfcle  pudlo  ailiá  Ser- 
torio  fcpulnira  : 6 porque  realme  ite  truxeron 
allí  fu  cuerpo  deluc  Huefea,  donde  le  mata- 
ron: ó porque  lln  traher  el  cuerpo,  quiíicron 
confervar  acá  fu  memoria , en  el  lugar  ntas 
ordinario  de  fu  morada.  Espin.  Efcud.Rclac. 
i.Dcfc.y.  Porque pensé  queiolu- 
bia  muerto. 

REALZAR.  V.  a.  Levantar  mas , ó poner  algu- 
na cofa  mas  elevada  de  lo  que  antes  citaba. 
£s  compuedo  de  la  partícula  Re  y el  verbo 
Alzar.  Lat.Extoilere,  Augere,  BRAV.Benedi^ 
l^nt.8.  Od.ad. 

Donde  gallardas  torres  fe  realzan, 

De  cumbres  tan  fuprémas , que  faf pecha 
Eran  en  el  oficio  femejarJe 
• Tyrintbio  Aícides  Massritáno  Atlante, 
Realzar.  En  la  Pintúia  vale  tocar  de  luz  al- 
guna cofa.  Palom.  Muf.  Piel.  toin.  i.  Indic. 
iJii.iiistminare,  SAAV.Repubi.  pl.20.  Si  laef- 
cultiira , con  lo  groifcro  de  la  materia , def- 
cubre  la  quamíaad  de  ios  cuerpos;  la  pin- 
. tiíra , con  la  aplicación  de  las  luces  y de 
las  íombras  , los  realza  en  una  fupccrkie 
plana. 

Realzar.  Mctaphorlcamente  vale  iluQrar  6 
engrandecer.  L^i,  Amplificare.  Exornare,  Al- 
DRET.  Ong.  lib.  I.  cap.  1.  Si  como  ios  Roma- 
nos honraron  la  fuya,  no  perdiendo  punto 
M pulirla  y dilatarla,  los  nuedros  irabajaf- 
i'en  ia  fuya Cadellána, ataviándola,  no  con 
afectación , fino  con  afleo  y limpieza  , con 
un  poco  de  cuidado  , puedo  en  loque  la  po- 
. día  adornar  y no  feria  inferior  á las 

' otras. 

Realzado, DA.  part. pair.  dcl  verbo  Real- 
zar en  fus  acepciones.  Lar.  Auílsu.  Elatus, 
Amplifieatsis.  Exornatsa, 

Realzado.  Vale  también  labrado  de  realce. 

\M.,Suptreminentibus  lahcribus  expolitus. 
REASSlJMlR.y.  a.  Volver  á tomar  loquean- 
tes fe  tenia,  ó fe  había  dexado.  Es  compuqdo 
de  la  puucula  Re  y el  vert^  antiguo Aflumir. 
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Lat.  Reajfumere,  Betiss.  Cifichard.  lib.  8. 
f.32p.  Tuvo  también  prefente  clSenádo,  en 
aquella  gran  condcmacton  , que  relaxando, 
hberalmcnrc á iosfúbditos  el  homenagc,le 
feria  mui  facif,quando  d ricfgoccfiadc,  reaf» 
fumirlosy  que  fi  de  propria  voluntad  6 ncccír 
fidad  rompidlcn  la  obediencia. 

Reassumir  la  jiRtsoiccioN.  Phrafc  forenfe,' 
que  valcíiifpcndcr  d fuperiór , 6 quitar  poc 
algún  tiempo  la  jurifdiccion  que  otro  tenia» 
turnándola  en  sí , para  poder  proceder  y co- 
nocer en  algún  negocio , con  todas  Las  cir- 
cundancias  y folcnmidades  que  feneccfsita. 
Lat.  Reajfumere  jurifdUtíonem, 

REASSUMIDÜ  , DA.  part.  paíT.  dcl  verbo 
Rcaflumir  en  fus  acepciones.  Lat.  Reajump-. 
tus. 

REASSUNCION.  f.  f.  La  acción  de  rcaflumir 
alguna  cofa.  \j^\.Reaffumptio,  ALCAZ.Chron« 
L)ccad.3.Año  i.cap.2.§.2.  £1  Papa,  fin  mas 
dilación , order.ó  a fu  Secretario , que  cx- 
tendiefle  la  minuta  de  la  Bula  de  iu  reajfun^. 
eión. 

RE.ATA.  f.  f.  La  cuerda  ó correa  , que  ata  y, 
une  una  cabalgadura  á otra  , para  que  vayan 
en  linca  una  dcipucs  de  otra.  Lat.  Religacu^ 
lum.  Pragm.  db  Tass.  año  1680,  f.37.  Una 
reata  dc  vaqueta , no  pueda  pallar  de  diez 
reales.  » 

Reata.  Se  toma  afsimifmoporlamula  terce- 
ra , que  fe  añade  al  carro , galera  o coche  de 
camino , para  tirar  delante.  Lar.  Mu.a  anie- 
rior,vel  pravia,  Rox.  Com.Enire  bobos  and^ 
cl;ucgo.  Jorn.2. 

Harre  rucia  de  un  puto , barre  beata. 

Dale  dale  Persea  a la  reata, 

Oiga  la  parda  como  fe  atropella'. 

Harre  muía  de  aquel  hijo  de  aquella. 

Reata.  Metaphoricamentc  vale  la  condefccD-' 
dcncia  dcl  didámen  de  unos  a otros , fin  mas 
razón  que  Icguir  al  primero.  Lat.  Suhfequens 
conntventia, 

yoto  de  redt.s.  El  voto  que  fe  di  fin  conoci- 
miento ni  reflexión : y folo  por  feguir  el  dic- 
tamen de  otro.  Lar.  Pedibuiire  rit  fententiam 
alterius.  Lofi.  Obr.  Poet.  Indiuccioncs  dcl 
Soldado. 

Sea  voto  de  reara 
de  quien  la  mano  le  dé, 

REATADURA,  f.f.  La  acción  de  reatar  ó atar. 
Trahcn  efla  voz  Nebrixa  y el  P.Alcali  en  fus 
Vocabularios.  Lat.  Religath, 

REATAR.  V.  a.  Atar  uiu  caballería  á otra,  pa- 
ra que  procedan  los  unas  deltas  de  las  otras. 
Trábelo  Covarr.  en  la  vozReata  y Nebrixa 
en  íu  Vocabulario,  hn.  Religare. 

Reatar.  Mctaphoricamcr.tc  vale  condcfccrder 
con  el  didámen  dc  otros , fin  mas  razón  que 
feguir  al  primero.  Lit,Sententiam  perfuhfeeu^ 
iam  conniventiam  dicere, 

REATADO , DA.  part.  paíT.  dclyerbo  Reatar. 
Lo  afsi  atado  en  reata.  Ln.  Rehgatus. 

REATO.  (Reato)  f.  m.  Obiigacion  que  queda 
á la  pena  que  corrcfpondc  al  pecado , aun 
dcfpucs  dc  perdonado.  Lcat.ReaíKí,  ús,  ^ 

REAVENTAR.  v«a.  ^olvci  á aventar  la  paja 

del 
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dct  trigo  ü ccbáda^para  apurarla.Lat.  Uerum 
wntiiare.  Orden,  de  Lorc.  f.  1 25.  Ninguna 
perfona  pueda  resventjr  ningún  género  de 

pan  ajeno excepto  ios  que  tuvieren  licca-r 

cia  de  Tu  amo. 

KEOALSA.  f.f.  Detención  del  agua  en  fu  cur-. 
Id.  Lat.  Aqux ^a^natio. 

Rebalsa.  Hadlandodc  los  humores  > es  la  co~ 
lección  u detención  de  ellos  en  alguna  pac^ 
te  dcl  cuerpo.  hni.Síagnatio, 

REBALSAR,  v.  a.  Detener  y recoger  el  agua 
íi  otro  liquór,  de  fuerte  que  fe  clUnquc , y 
haga  balfa  en  alguna  pane.  Es  tdrmado  de  la 
partícula  Re»  y el  nombre  Baila.  Ufale  mui 
regularmente  como  verbo  recíproco.  Lat. 
Stagnare.  ZuíítG.  Annal.  Ano  1297.  num.  5. 
Porque  mejor  á ella  candi  fe  cncaminaHc  el 
torrente  de  las  aguas,  y no  fe  nhaifAjfe  dete- 
nido, elUba  mandado  que  ninguna  huerta  ó 
heredad  de  la  vega  tuviellc  cerca  de  valla- 
dos. 

Rebalsar.  Translaticiamcntc  fe  dice  de  otras 
cofas,  aunque  no  fcan  materiáles.  Lat.  Stag- 
nare,  Rejidere,  Brav,  Bened.  Cant.2.  Od.7. 
Es  U difeordia  pérfida  qu.en  gufia 
Mtzxiar  elCido  d h Nrptúnia  bMJdy 
La  qut  no  hai  mal  que  por  dañar  no  emhujlai 
La  que  el  odio  en  los  ánimos  rcbaiíá. 

Rebalsarse  los  humores.  Es  recogerfe  ü dcr 
tenerfe  en  alguna  parte  dcl  cuerpo.Lat.^/a^r 
nari. 

REBALSADO,  DA.  patr.  paíT.  dcl  verbo  Rc- 
balfac  en  fus  acepciones.  Lar.  Stagnans»  Re- 
fesyidis,  PuBNT.  Conven,  lib.  a.cap.y,  §.  i. 
Todas  las  aguas  del  lago  fe  hacen  del  rema- 
nente dcl  rio , que  queda  rebaifado  por  los 
lados. 

REBANADA,  f.f.  La  porción  6 parte  delga- 
da y larga,  que  fe  faca  de  alguna  cofa,  cor- 
tando dcl  un  extremo  al  otro.  Dicele  regu- 
larmente dcl  pan  y dcl  melón.  hAt.  Segmen- 
tum  hngum,  Quev.  Cult.  A rebanadas  de 
pan  ILimari  piamcies.  Jacint.  Pol.  pl.  220., 
T ella  que  fe  vio  pringada 
entre  los  brazos  de  Pan, 
qual  torrezno  en  rebanadas 
dió  votes 

REBANAUILLA.  f.f.  Dim.  La  rebanada  del- 
gada. Lar.  Lffi’í  fegmentum  yvel  exHe,  Mon- 
Tiñ.  Art.  de  Cocin.  en  la  Fricaíéa  de  huevos, 
f.158.  Echale  un  poquito  de  caldo  de  gar- 
banzos y vinagre,  que  eften  un  poco  agrios, 
y échales  un  poco  de  niollaza : lirvclos  lo-? 
bre  un.rs  rebanadiüas  de  pan. 

REB.ANAR.  V.  a.  Hacer  rebanadas  alguna  co- 
la. Dicefe  regularoicmc  dcl  pan.  Lat.  In  lan- 
ga fegmenta feindere, fecare»  QuEV.VÜii.  Cor- 
ta, arranca  , abre , alsicrra , dcfpcdaza  , pica, 
punza,  agigoia,  rebánay  delcarna  y abrala. 

Rebanar.  Sc  toma  también  por  cortar  u divi- 
dir alguna  cofa  de  una  parte  á otra.  Lar.  ín 
iongum  dsfeindere» 

REB&.ADÜ,  DA.  part.  paff.  dcl  verbo  Reba- 
nar en  fus  acepciones.  Lar.  In  Iongum  dif- 
tijfsuyfecatsts* 

RLBATiADERA.f.f.  loftcumcnio  de  hierro^ 

. r<?w.r. 
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qué  Ce  compone  de  un  aro,  que  por  lo  regu- 
lar es  de  una  tercia  de  diámetro , poco  mas 
6 menoSjdcl  qual  cíUn,por  la  una  parte  pen- 
dientes diferentes  garabatos  pequeños, y poc 
la  otra  tiene  quarro  cadenillas , que  rematan 
en  un  anillo , que  íirvc  para  atar  la  foga  6 
cordel,  y íácar  lo  que  fe  cae  en  los  pozos 
con  mas  facilidad  que  con  folos  los  garabi- 
tos. Díxofc  afsi  porque  recoge  todo  lo  que 
cíU  en  el  fondo  dcl  pozo.  Lat.  Ferreus  eir- 
eulus  varijs  barpaginibus  pendeníibus  infirua 
Flus»  pRAGM.  oeTass.  año  1680.  L 29.  Cada 
par  de  rebaüadéras  diez  y ocho  reales. 

REBAñAR.  v.  a.  Lo  mifmo  que  Arrebañar. 
Trahclc  Nebrixa  en  fu  Vocabulario. 

REBAñADO,  DA.  part.  paíT.  dcl  verbo  Reba-; 
ñar.  Lo  milmo  que  Arrebañado. 

REBAnEGO , GA.  ad/.  Lo  que  pertenece  al 
rebino  de  ganado.  Trahclc  Nebrixa  en  fu 
Vocabulario.  Lzi,Gregarmsja,Mm, 

REBAñO.  f.  m.  £1  hato  de  ganado  lanir:  y poc 
cxtenfion  fe  entiende  también  de  otro  gé- 
nero de  gañido.  Covarr.  dice  trabe  el  ori- 
gen áclGá^o Retad,  que  fígníñea  multi- 
plicar : y afsi  Rebino  propriamente  fe  toma 
por  la  cria  que  traben  las  ovejas  quando 
vienen  de  extremo.  Lat.  Crrx.  Grac.  .Mor¿ 
f.i  17.  Dice  que  fi  alguna  cabra  a dicha ; to- 
ma en  la  boca  la  hierba  que  Ce  llama  Eringio, 
que  primero  fe  pata  aquella,  y luego  tam- 
bién fe  para  todo  el  rebaño  halla  que  el  Paf- 
rór  llega  y fe  la  faca.  HsRR.Agric.  lib.5.cap. 
1 1.  No  echan  tan  prcUo  menos  la  res  perdi- 
da, ni  la  conocen  aunque  la  vean  en  otro  re- 
baño ó haro. 

Rebaiio.  Se  toma  también  por  el  conjunto  de 
inuclus  cofas  ditérentcs.  Trábelo  Covair.  cu 
fuTheforo.  Lat.  Grex, 

Rebauo.  En  fentido  moral  fe  toma  por  la  con- 
gregación de  los  Fieles,  tefpeclo  de  fus  Paf- 
tóres.  Lar.  Gríx. 

REBAPTIZAR.  V.  a.  Reiterar  las  ceremónias 
dcl  Sacramento  del  Baptilmo.  Rebapti- 
scare,  Navarr.  Man.  cap.27.  num.  249.  De- 
cimos lo  primero,  que  es  irregular  el  que  fa- 
biendu  que  es  baptizado  fe  dexa  rebaptizar, 
y el  que  rebaptlza  al  que  fabe  que  cái  bap- 
tizado. 

REBAPTIZADO,  DA.  part.  paíT.dcl  verbo  Rc- 
baptizar.  £1  afsi  vuelto  á baptizar.  Lat.  Re- 
baptizatm.  Maner.  Pretac.  §.i  i.  A mas, que 
de  Tertuliano  fe  puede  decir,  lo  que  dixo 
SanAguítin  de  la  reducción  de  S.CyprUnOj, 

en  ci  ¿:Ifnia  de  los  rebaptizados, 

REBATAR.  v.a.  Lo  miliiio  que  Arrebatar.  Es 
voz  antiquada.  C.  LucAN.cap.24.  Guardad 
que  vos  non  rthatedet  á lo  que  huvíéredcs  i 
facer,  á lo  menos  £iRa  que  palTe  un  dia  y un,R 
noche. 

REBATADO,  DA.  part.  paff.  del  verbo  Reba- 
tar.  Lo  mil'mo  que  Arrebatado. 

REBATE,  f.  ro.  Reencuentro,  pendencia u defr 
Tazón. Lat./2;jK’j.Ca»irr}»r/ofe^r»r.'Rj. Mari  AN. 
HUL  Elp.  iib.3.  cap.i.  En  lugar  de  Ccn'arón, 
que  parece  fue  muerto  en  aquel  rebate , lucc- 
diá  otro  que  fe  llamaba  Cantheoo.  Ést&b. 
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cap. 3.  Tenía  con  ellas  mil  encuentros  y r#- 
¿jYí/cadadia  , particularmente  porque  me 
aguaban  el  vino , bebíendolo  ellas  puro. 

RFuATlñA.  f.  f.  Lo  mitino  que  Arrebatiña. 
T rahcti  efta  voz  Ncbtixa  y el  P.Alcala  en  íus 
Vocabularios. 

B.EPAT1R.  V.  a.  Rechazar  ó contrareftar  la 
fuerza  6 violencia  de  otro.  Es  compucllo  de 
Ja  particulaRc  y el  verbo  \jn\t.Lzt.RfpeiÍcre» 
Propulfare.  Impetum  rtprimert.  MAHiAS.Hift. 
£fp. lib.2. cap.19.  Rebaten  los  enemigos:  y 
no  contentos  con  cfto  falen  con  gran  rabia:  y 
furor  contra  ellos.  Inc.  Garch.  Coment. 
part.2. lib.2.  cap.id.  Fucficconél  a un  Pc- 
iíól  t donde  cñaban  fuertes  muchos  Irdios; 
combatieron  losnucñrosclPc’ñól  > y reba- 
tiéronlos aquellos  Indios  de  tal  manera , que 
mataron  treinta,  y ios  hicieron  huir. 

RtHATiR.  Metaphoricamente  vale  refiftir  ó re- 
chazar lascólas  no  materiales , ó palsiónes 
del  áiúmo.  Lat.  Reprimere. Repeliere.  Tejad. 
León  Prodig.  part.2,  pl.15.  Luego  envió  un 
Excrcito  lucidilsimo  de  invencibles  Inteli- 
gencias ) cuílodios  vigilantes , que  con  liis 
ii.lpiracioncs  rebatiejftn  el  ímpetu  infcrnál. 
Sart.  P.5uar.  Iib.2,  cap.io.  Por  ello  y por- 
que fu  clpiritu  miraba  con  horror  codo  lo 
que  era  apláuCo , y publicidad , tuvo  mui 
poco  que  deliberar  en  la  refolucion  de  rebatir 
lo  polsible  eña  propuclla. 

Rebatir.  En  la  Elgrimaes  defviar  lacfpidadel 
contrario,  haciéndola baxar  , para  evitar  la 
herida.  Lat.  Hüjlis  enfem  propubfare , depri- 
mere. 

Rebatir.  Entre  los  Contadores  es  Tacar  lo  que 

. queda  liquido  de  una  partida  , baxada  U 
conducción , interés  ó cambio , dcTuene  que 
ello  correfponda  á lo  milmo  que  queda  li- 
quido, y no  al  todo  de  la  partida.  Lat.  Pro 
rata  parte  fummam  dtmirutendo  extrabere. 

RERATIDOjDA.  part.pafl'.dd verbo  Reba- 
tir en  liis  acepciones,  Lat.  Propulfatus.  Repul- 
fus.  Dtprejfus* 

REBATO,  lim.  Acometimiento  repentino  y 
crgañofo  , que  Te  hace  al  enemigo.  Lat.  Rt- 
^Unus  bojiis  ineurfus  iVel  írrupth.  Crac. 
De  re  milit.lib.i.  cap.6.  Ello  conviene  guar- 
dar con  mas  diligencia  quando  fuete  nccclla- 
rio  caminar  por  tierras  de  enemigos , á fin 
que  por  los  rebatos  de  improvilb  no  lean  for- 
zados fus  foldados  á alborotarle  á cada 
paílb.  Inc.  Garcil.  Comenr.  part.  2.  iib.  2. 
cap.  7.  No  tuvo  mas  reencuentros  que  fiicí- 
fen  de  cuenta, fino  algunas  armas  y rebatos  de 
poco  momento. 

Rebato.  Se  toma  también  por  qualquiera  otra 
cola  que  fobrcvicnc  impenTada  y repentina- 
mente. La  Irruptio.  Repentina  o:cupatio» 

Rebato.  Se  llama  también  la  convocación  po- 
pular , por  algún  acaecimiento  repentino. 
Lat.  Coneiamatio  ad  arma.  Lop.  Peregr.  lib.2. 
Tocándola  campiña, con  la  íliriaqucfeTuclc 
hacer  áfuego  ó á rebato.  M.Leon.  Obr.Poct. 
tom.i.  pl.15  9. 

Tocaron  las  campanas  d rebato, 

Viendo  ^ste  HMtfonéro  pagó  elpato^ 
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Rebato.  Metaphoricamente  vale  acoinetimren- 
to  pronto  ü impeníado  de  alguna  paTsión, 
que  altera  y commueve.  Lat.Íi;/^/ii«i  ma- 
tsUfimpetus. 

Rebato.  Hablando  de  los  humores  ó enferme- 
dades , es  la  alteración  pronta  ó noeTperada, 
que  pide  no  le  dilate  el  remedio.  Lat.  Raptas. 
Impetus. 

Coger  de  rebato.  Phrafe  que  fignifica  Coger  a 
uno  de  repente  y delprcvcnido.  Trábelo 
Covarr.  en  fu  ThcToro  en  la  voz  Rebatir. 
Lar.  Imparatum  oceupare. 

REBAXA.  f.f.  El  dctalco  ü dcfcucnto  que  fe 
iiace  del  todo  de  alguna  cola.  Dimints- 
tio. 

REBAXAR.v.a.  Minorar  la  altura  de  alguna 
cofa,  quitando  algo  de  ella.  Es  compucllo  de 
la  partícula  Re  y del  verbo  Baxar.  Lat.  Dlmi- 
nuerefafiigium. 

Rebaxar.  Se  toma  también  por  hacer  Tegunda 
b.rxa  de  alguna  cantidad,  en  las  poltura^.Lat. 
Minoris pretil  iterum  licitare. 

Rebaxar.  Se  dice  también  de  las  cantidades, 
que  Te  dilininuycn,  quitando  algo  de  ellas. 
Lat.  Summam  diminuere.  Rtliquum  extrabere. 

Rebaxar.  En  la  pintura  es  declinar  el  claro  hi- 
ela clobfcúro.  Palom,MufiPicLtom.iTndic« 
Lar.  Lucem  fupprimere. 

REBAXADO  , UA.  part.  paíT.  del  verbo  Reba- 
xar en  Tus  accepciones.  h^t.D  tninutus. 

REB.AXO.  T.  in.  term.  de  Carpinteros  y Cante- 
ros. Es  la  muefea  ó canil  que  fe  hace  en  la 
piedra  6 madera  por  ¡a  parte  de  abaxo.  Lac. 
Crena  ima. 

rebelarse.  V.  r.  LevantarTc.fublcvatTc,  fal- 
tando á la  obediencia  debida.  Lat.  Rebellare. 
Adebitafiie  d:fi:ere.  Mex.  HilUinpcc.Vid.dcl 
EmpCf.  Arnuipho.  El  qaal  con  grande  def. 
acato,  con  otros  tacineroTos/<  rebeió  en  aque- 
lla Ciudad.  Saav.  Coron.Goc,  Año  587.  Re- 
belaronfe  dcipucs  los  rúllicos , confiados  en  la 
afpcrcza  del  fulo , y uinbien  los  icduxo  á Tu 

- obediencia. 

Rebelarse.  Vale  también  retiratfc  6 extrañar- 
le de  la  amillad  ó cocrclpondcncia  que  fe  te- 
nia. LiX.Ab  atmeitiá  dc/c:/ceret  dc^re. 

Rebelarse.  Vale  aTsimiTmo  reliltirlc  a la  fuer- 
za ó violencia , las  colas  inanüuadas.  Lat.  Re- 

■ Jiftere.  Hon  obcdirt. 

Rebelarse.  Metaphoricamente  vale  altcrarfc 
las  paTiiónes  6 atéceos , contra  el  buen  orden 
de  la  razón  , que  los  debe  dominar.  Lar.  Ra-, 
beliare. 

REBELADO , DA.  part.  pafl'.  del  verbo  Rebe- 

- Jarte  en  lus  acepciones.  Lar.  HebeiUs.  Cerv. 

■ Pciltl.lib.i.cap.2i.  Porque  era  de  Cofarios, 

- y no  Irlanddes  , como  á Arnaldo  le  habian 
dicho : fino  de  una  Isla  rebelada  contra  Ingla- 
terra. 

REBELDE.  ad>.  de  una  term.  El  que  fe  rebela 
y levanta,  taltando  á la  obediencia  debida. 
Lat.  Inc.  GaRcil.  Coment.  part.2. 

iib.2.  cap.  II.  Qiic  nuefiros  Padres  los  Reyes 
pallados  nunca  quitaron  los  Señoríos  que 
conquiftdion  , por  mas  rebeldes  que  huvieflcn 
lido  iús  Curacas.  Maícu.  Rebcl.  lib.4.  cap.6. 

De- 
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' Dcicmoslos  agora  aqui , y digamos  de  Doif 
Hernando  de  Valor,  quien  era, y como  le  al- 
zaron los  rehc'Mí  por  Rey. 

Rebelde*  Significa  también  indócil,  duro,fucr- 
tc  y tenaz.  Lar.  Co«/«wajr*  Inobrdicns,  Cas- 
TJii.Tbcüt.  Prolog.  Según  bencca dice, las 
virtudes  fon  amigas  de  natura, y los  vicios 
fus  rebeldes  enemigos.  Calo.  Com.  El  Pintor 
de  fu  deshonra.  Jorn.2. 

Ay  Cielos',  tsn  rebelde  U extráñeles 

Es  de  mi  penfamientOt 

Que  falo  Jiento  el  bien  del  mal  aste  Junto. 

Rebelde.  En  lo  foreníe  fe  dice  del  que  no  ref- 
ponde,  ó no  comparece  en  juicio,  dentro  del 

• termino  de  la  citación, ü del  llamamiento  he- 
cho por  el  Juez.  Lat.  Contumax, 

Rebelde.  Mctaphoricamcntc  fe  aplica  á las 
pafsiónes  ó aféelos  que  fe  alteran  contra  la 
razón,  y rcfiftcn  á ella.  Lat.  Rebeliis,  e. 

REBELDIA,  f.f.  La  contumaz  falta  de  obe- 
diencia. Lat.  Contumacia,  Inobedientia.  Ma- 
nea. Apolog.  cap.5.  El  Padre,  que  vivía  aco- 
fadü  con  las  rebeldías  antiguas  de  fu  hijo , lo 

• renunciaba  yá  fujáo. 

Rebeldía.  Significa  también  tenacidad , rcliR 
tcncia  ó repugnancia.  Lat.  Rejtjientia.  Con- 
tumacU.  Isc.  Garcil.  Coment.  patt.2.  lib.2. 
cap.  23.  A los  quaics  ptopufo  la  rebeldía  y 
pertinacia, que  íosEfpañoles  tenían, en  no 
querer  cumplir  las  capitulaciones  que  fu  her- 
mano Titu  Atauchi  había  hecho  con  ellos. 
Í^ASTiLL.  Theor.  f.32. 

T afsi  viendo  cada  didt 

• que  en  las  cofas  elegibles 
kai  contienda'. 

i no  sé  (por  fu  rebeldía) 

como  de  las  contingibles 
me  defienda. 

-Rebeldía.  En  lo  foreníe  fe  toma  por  la  omif* 

• lion  y tardanza  en  rcfpondcr , 6 comparecer 

en  juicio  el  reo  íi  aclór , en  el  termino  de  la 
citación  ó llamamiento  hecho  por  el  Juez. 
Lat.  Contumacia.  Recop.  Ub.a.  tit.S.l.ay.  Del 
mandamiento  de  aíVcntamienio  del  auto , pe- 
dimento y , Reven  veinte  y quatro 

• maravedís  de  todo. 

En  rebeldía.  Modo  advetb.  que  en  lo  forenfe 
explica,  que  citado  el  reo, y no  comparecien- 
do, fe  le  hace  prefente  para  la  ptolccucion 
y ícntcncia  de  la  caula.  Lat.Pro  contumacia. 

REBELION,  f.f.  Levantamiento  ü confpira- 
cion  de  muchos  contra  lu  Rey  , Patria  ó Go- 
bierno. Lat.  Rebeliio.  DefeSlio.  Illesc.  Hill. 
Pontif.  lib.5.cap.74.  Allanada  , de  la  manera 
que  habentos  villo,  ella  cifma  y rebelión.  Bl- 
Tiss.  Guichard.  Ub.3.  pLioi.  Promciicndolc 
de  él  nías  que  de  otro, por  haberlos  incitado 
á la  rebelsCñy  por  fu  mayor  ccicania. 

REBELLIN,  f.m.  Term.  de  fortificación.  Es 
una  obra  (epatada  y dclprcndida  de  la  forti- 
ficación, con  fu  ángulo  Hanqueado  y dos  ca- 
rasí  pero  lin  travcles , cuyo  lugar  es  fiemprc 
delante  de  las  cortinas,  porque  íu  fin  es  cu- 
brir la  cortina  y los  ftancos  de  ios  baluartes, 
y defiende  las  medias  lunas.  Cafan.  Foriit. 
p!.88.  Tofo,  iom.5.  pl*3J3*  l^^uParvumpro-. 
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; pugnaeulum.  Fuenm.  S.Pio  V.  f.120.  Levantó 
en  Ancóna  un  rebellín  á la  parte  del  mar.  Ba- 
tEN,Guerr.  de  Fland.  lib.y.pl.i  16.  Porque  el 
rebellín  defendía  todavía  mucho  la  cortina. 

REBELON.  (Rebelón)  adj.  que  fe  aplica  á los 
caballos  que  rebufan  volver  á alguno  6 am- 
bos lados,  facudiendo  la  cabeza , y huyendo 
afú  del  tiento  de  la  rienda.  hox.Equus  diffi-\ 
cilis  ád  rtverfionem  vel  revolutionem. 

REBENCAZO.  (Rebencazo)  f.m.  El  golpe  da-: 
do  con  el  rebenque.  h^t.Scuticé  iSlus. 

REBENQUE,  f.  m.  Un  género  de  litigo, hechó 
de  cueto  ü de  cáñamo, de  dos  varas  de  largo, 
poco  mas  ó menos, y embreado,  al  qual  le  le 
pone  lu  mango , y firve  para  el  caíltgo  de  los 
galeotes  quando  cllán  en  la  faena.  Covarr. 
quiere  fe  dixcil'c  eíla  voz  quall  Remenque, 
porfer  para  los  remeros.  Lat.  Porr/ytW»/,  A 
Scutiea  remigum. 

REBIEN.  (Rcbién)adv.  que  vale  Mui  bicn;y  fe 
dice  con  alguna  mayor  energía.  Es  del  clli- 
lo  familiar.  Lat,  Perquamoptimé. 

REBISAVUELO.  f.m.  El  Padre  del  Bifavuélov 
Lar.  Abavus.  Sandov.  Chron,  de  D.  AI.  Vlí. 
cap.30.  Detcrminócclcbrar  la  gloria  ygran- 
deza  de  íu  Imperio,  coronándole  con  folem- 
nidid  por  Emperador  de  toda  Efpaña  , para 
que, como  fu  Rebf abuelo  el  Rey  ü.  Sancho  el 
mayor,  fe  llamó  algunas  veces,  y fu  Bilávué- 
lo  D.Fccnando  muchas, y afsimifmo  fu  Avué- 
lo  D.  Alonfo  el  VI.  él  fe  lo  llamaflc , y fuef- 
fci  recibiéndolo  por  tal  los  del  Reino. 

REBIZNIETO.  f.  in.  El  hijo  del  biznieto.  Al- 
gunos dicen  Rebilhiéio.  La.  Abnepos.  San- 
dov. Chron.  de  D.  Al.  Vil.  cap.  2p.  Porque 
D.  Ramiro, por  fer  Monge  proteiro,  no  lo  po- 
dia  fer,  y que  á él,  como  á rebifniéto  del  Rey 
D.  Sancho  el  mayor  le  pcrtenccia.  Colmen. 
Hifi. Scgob.cap.36. §.2.  El  qual,cuidado(o 
de  cumplir  el  tellamento  de  la  Reina , envió 
á Rodrigo  de  TordefiUas  la  cédula  figuien- 
te  , que  original  permanece  en  poder  de  fu 
Rebifniéto. 

REBLE,  f.m.  Voz  de  la  Germania,  que  íignif 
fica  las  nalgas.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabu- 
lario. Lat.  Parí  pofiieá. 

REBCX^lñO.  f.  m.  Maniilla  ó toca  corta  , de 

. que  ufan  las  mitgéres  para  cubrir  el  bozo. 

, Es  voz  formada  de  la  partícula  Re , y del 
nombre  ^ozo.l^zx. MuUebfe  amieulum.  Pie. 
JüST.  f.  112.  Un  rebociño  6 mantellina,  de 
Color  turquí  , con  ribetes  de  icrciopclo 
verde. 

-REBOLLIDUR.\.  f.  f.  Efpcdc  de  dcfcélo  que 
fe  fuclc  hallar  dentro  del  alma  del  cañón  de 
artillería,  por  cRar  mal  fundido.  Tofc.tom.5. 

, pl.  501.  í,zuIntorme»tii  bcllkií  interior  ex- 
tuberantia. 

-REBOñAR.  v.n.  Parar  el  molino  con  la  agua, 
que  yá  defpedida  rebofa  en  el  cauce.  Es  voz 
ufada  en  las  Montañas  de  Burgos.  Lar. 
tam  molendini  fiftere  ob  aqun  fuperfiuentum. 

REBOSADURA.  (Rebofadúra)  fif.  El  ado  de 
rebofar  el  agua  u otro  üquór.  Trábenle  Nc- 
brixa  y el  P.Alcalá  en  fus  Vocabularios.  Lar. 
Vndátio.  Inundatiú, 
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REBOSAR,  v.n.  Redundar  ó raíkfc  CÍ  agita  íi 
otro  liquór , por  la  boca  ó bordes  del  cotiti- 
ncnic.  hiX.Superfitfre,  Rtdundjfe.  Ant.  Per. 
Cart.  part.  i.  Cart.i.  Cubrirle  y templarle 
pudieron  j pero  no  tcprimirlo  para  que  re- 
hof^ffe  1 t:omo  caño  de  fuente  detenida. 
Cerv.  Nüv.8.  pl>24^.  Se  me  fue  otro  mozo, 
que  con  un  afno  quetergofamofo , nic  tenia 
rtbofsndo  las  tinajas. 

Rebosar.  Por  extenrton  fe  toma  por  abundar 
otra  qualquicc  coíá.  Lat.  Abttndsn.  Redun- 
dare, 

Rebosar.  Metaphoñeamente  vale  manifcflar, 
dar  á entender » con  el  Icmblante , ademan  á 
palabras,  lo  mucho  que  en  lo  interior  fe  ficn> 
te  ó abunda.  L^kl.Redurdare.ExícJiuare.SfiKV, 
Erapr.13.  Hierve  en  ftis  pechos  el  fccrcto, 
al  fuego  del  deféo  dcmamtcUalle : hafta^uc 
robófa  las  bocas  por  las  orejas.  Alcaz. 

Chron.  Dccad.  i.  Ano  2.  cap.  2.  §.  3,  Mui 
digna  de  copiarte  aqui , afsi  porque  rebofan 
todas  fusdáufulasjClpirituyfantidad,  como 
porque  en  ella  le  comunica  noticias  perte- 
necientes á niicrtra  hiftoria. 

Del  pobre  la  bolíá  con  poco  rebofa.  Refr.  <)ue 
explica  que  el  pobre  con  poco  íc  alegra,  y le 
parece  que  tiene  mucho.  Lat. 

%Aíris  inops  pjuper,quód  tato  tempore  vivat, 
Numorttm  pjuco  parva  crumtna  tumet, 

REBOTADURA. (Rebotadúra)  f.f.  El  aclo  de 
Rebotar.  Trahen  cfta  voz  Ncbtixa  y el  P. 
Alcalá  en  fus  Vocabularios.  Lat.  R-epercufsio» 
Expu'fatio.  Qbtujio» 

REBOTAR.  V,  a.  Botar  fegunda  vez  la  pclóta. 
V'^icnc  del  nombre  Rebóte.  Lat.  Jterum  ex- 
pulpare.  Repertutere.Oxw-,  PoRrini.lib.z.cap.t. 
Difc.5.  Eltá  un  hombre  jugando  á la  pelota, 
y por  rebatáUa  a fu  güilo  y cogerla  en  el  aire, 
fe  le  defconcierta  un  brazo. 

Rebotar.  Vale  también  immuiarrcy  altcrirfc 
el  color  y calidad  á alguna  cola.  Trahclo 
Nebrixa  en  cite  ícntido  en  fu  Vocabulario. 
\,diK.Evanefcere.  Immutari.  Langtufeere. 

Rebotar.  Se  toma  también  pot  rcdoblaróvoU 
ver  ia  punta  de  lo  agudo , como  rebotar  un 
clavo.  i^^X.Retundere.  Retorquere. 

REBOTADO,  DA.  part.  pafll  del  verbo  Rebo- 
tar en  fus  acepciones.  Lat.  Iterum  expupatus, 
Repercufuí,  liebetatuu  Obtufus,  ¡mmutatus, 
Evarttdnr,  l 

REBOTE,  f.  m.  El  bote  que  luce  fegunda  vez 
Ja  pclóta.  Es  compucilo  de  la  p.irticula  Re  y 
de  la  voz  Bote.  Lat.PñW  repercujsio. 

De  rebóte,  Mo¿o  adverb.  que  fuera  del  fentidb 
redo  del  juego  de  i.tpc.ora , iignitica  que  al- 
guno vá  á la  cafa  de  otro  , habiendo  citado 
antes  en  otra  parte.  Lat.  Ex  al.ena  mifuone, 
ve¡  repercufíiorte. 

REBOTICA,  f.f.  La  pieza  o quarto  que  rcgil- 
iarmente  cRiderpues  de  la  Hoticj  principal, 
y íirvcpara  cnfanchc.  Lat.  Pbarmacopolium 
fteundum  , vel  pofieriui.  Sala/»  i>s  Meno. 
Card.Tavcr.cap.47. La  rebotica  es  en  una  bó- 
veda debaxo  del  patio,  donde  clUunaciUcr- 
na  de  agua  llovediza  nuii  limpia  , pata  el  Icx- 
yicio  de  la  Botica.  . 
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REBOTlCíA.  (Rebotiga)  f.f.  Lomlfmoqne 
traftienda.  Es  voz  atada  en  Aragón. 

REBO  riN,  ( Rebotín  ) f.  m.  La  i'egunda  hoja 
que  echa  U morera,  defpucs  de  quitada  U 
primera  para  el  fuílcntodc  losgufinos^  y 
es  enteramente  inútil  para  ellos.  Lat.  Foiia 
/ecund)  puUulantia  ¡n  myris, 

REBOZAR.  V.  a.  Lo  mifmo  que  Arrebolar, 
Ufafc  alsi  mas  frcqiicntcmcntc,  I.0P.  Peregr, 
Prolog.  Pues  que  importa  quando  clTo 
fuera  rebozar  la  envidia. 

REBÜZ AIX)  , DA.  part.  paíT.  del  verbo  Rebo- 
zar. Lo  mifmo  que  Arrebozado.  Ufafc  afá 
mas  frcqücnrcmcntc. 

REBOZO.  (Rebozo)  f.  m.  Lo  mifmo  que  Em- 
bozo. Cespeo.  Hift.  Apülog.  Dife.  2.^  14. 
Inducidos  y ocaíiunados  delr/^'za  con  que 
el  Virrey  y fus  Miniftrosfavotccian,  en  pú- 
blico y íccrcto  , ios  bandoleros  que  Icrvian  4 
fus  motivos  en  lo  de  Ribagorza. 

REBRAMAR,  v,  n.  Bramar  repetidamente  , 6 

- con  ruido  continuado.  Es  compucilo  de  la 
partícula  Re  y el  verbo  Bramar.  Tiene  poco 
ufo.  Lat.  Reboare,  Refonare.  Hern.  Eneicb 
Jib.i.f.4. 

Vna  cerrada  y tenebrofa  noche. 

Tiende J'vbre  el  turbado  mar  fus  olat. 

Rebrama  el  Cielo  del  un  Polo  al  otro. 

Con  granfreqüemeia  de  efpantofos  truenos, 

REBUDIAR.  V.  a.  Que  en  la  caza  fe  dice  det 

. roncar  del  javali , quando  fíente  gente,  6 le 
da'  el  viento  de  ella.  Math.Oiig.  En  el  Índice. 
Lat.  Aprumjiertert. 

REBUENO , NA. adj.  Loquees  mui  bueno  ó 
excelente.  Lzt.Optimus.  Qibv.  VUit.  Si  veía 
conmi  muger  galancetes,  decía  malo.....«.fi 
encontraba  obligados  y tratantes , decía  re- 
buéno. 

Rebu  jar.  v.  a.  Lo  mifmo  que  ArrcbujatvDí- 
cefe  eípeciaiincnte  de  las  niugercs  que  lecu- 
bren  con  el  manto  o mantilla. 

REBUJO.  (Rebüjo)f.  m.  Tapado  6 embozo  de 
I.1S  mugerespAra  no  fer  conocidas.  Lat.  Orie 
obduSlio. 

REBULLIR,  v.n.  Empezatfc  a mover  lo  qué 
cilaba  en  quícuid  6 lólfcgado.  Es  cumpuello 
de  la  partícula  Rey  el  verbo bullir.Lat.Parftm 
fe  movere , vel  aliquantulum.  Rebulliré.  Herk, 
HUI.  Ind.  Decad^..  lib.4.  cap.i.  Queriendo 
almorzar,  le  comenzó  a rrW/irla  viga , y 
cfpantados  del  cafo  fe  levantaron  , y vieron 
que  era  una  culebra  de  las  que  llaman  bobas. 
EiciUee.  PalV.Aliv.y.  Afsi  como  me  vieron  re- 
bullir , fueron  fubreiáltados  de  imptovifo 
miedo. 

REBULTADO,  DA.  adj.  Lo  mifmo  que  Abul- 
tado. Cerv.  Quix.  tom.i.cap.23.  Figuról'cle 
que  iba  defnudo,  la  barba  negra  y crpcíl'a,los 
c.abcllos  muchos  y rebultados , los  pies  det'- 
calzo5,y  las  piernas  fin  cola  alguna. 

REBURUJAR.  V.  a.  Tapar,  cubrir  ó revolver 
alguna  cofa , haciéndola  tin  burujón,  de  cuya 
voz  fe  forma.antepueda  la  partictila  Re.Ufafe 
en  el  cilUo  fomiliór.  Lat.  Convolvi.  Ciratm- 

Vfl/W. 

REBURUJADO,  DA.  part.paíE  del  verbo  Rc- 

"bü- 
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! barajar.  Xó  afsi  cubierto  ó rtuaelto,  haciciw 
do , ó liaciendule  un  burujón.  Lar.  Conw 
Imímí. 

REBUB.UJON.  r.  m.  El  envoltorio  tjuc , con 
defjlmo  y lin  orden, te  luce  de  papel,  trapos 
íi  otras  colas.  Es  conipucllo  de  la  partícula 
Re, y el  nombre  Burujón.  Lat.T'»OTor  vilglo- 
huftrtus.  Pic.Jusr.f.aad.  Unas  ttaUian  unos 
toc.idos  redondos,  que  parcelan  rebarujén  de 
trapos,  en  cmpiijo  de  mciccína. 

REBUSCA,  f.f.  La  acción  de  tcbulcar.y  lo  <JÜ4 
queda  en  laviñadel'puesdela  vendimia.  Lar. 
. VindemU  repttHhtVtl  rtJUui  coUtUio.  Race, 
puaio.  Bosc.  Cortef.  lib.3.  cap.4.  Ellando  un 
dia  con  una  hermana  luya  , cc{;iendu  la  re- 
. hufu  en  el  campo , (obrada  de  Icd , le  fue  á 
. una  cala  que  ellaba  un  puco  apartada , á pe- 
. diruna  poca  de  agua.  Manc».  Apolog.  cap. 
5.  Uclpues  de  la  vendimia  le  anda  ahora 
aciendo  la  ribufca. 

Rebusca.  Se  toma  también  por  el  refiduo  que 
I queda  de  algún  liuto.  Algunos  d.ccn  BebuB 
co.  Lat.  Rctíquix. 

Rebusca.  Por  extenfion  fe  llama  también  el 
delccho,  ú lo  mas  baxo  en  calidad  de  quaU 
quiera  cola.  Lat.  Quifyuiiid. 

^ué hermolurade  rcoi^cató  rebufeo.  Pliraíb 
con  que  fe  nota  al  que  con  poco  trabajo 
quiere  conleguit  mucho  fruto,  tomándole  ó 
valiéndole  de  la  abundancia  de  el.  Lat.  Abuit- 
dam  quidtm  viadamion  > vindtmia  nondunt. 
falta. 

REBUSCAR.v.a.  Recoger  losrefiduos  de  la 
. viña  vendimiada : y por  cxtenlion  fe  dice  de 
otros  ftutos.Es  compuctlo  de  la  partícula  Re, 
- yol  verbo  Bulcar.  Lat.  RtliquÍM  vmdemu  U- 
¿iri.  Rtfidua  coliigtrt.  Etoatisc.  Mar.  rom.  i. 
óerrn.s»  Punt.  5.  Cuenta  la  Divina  Ele.  itura 
de  aquella  Santa  Ruth,  que  en  el  tiempo  de 
la  liega  falió  á nbufar  las  clpigas  que  le  les 
calan  á los  úgadotcs.  ^ ^ 

Rebuscas.  Pol  cxtenlion  vale  efeudriñar  o 
hulear  con  demaliado  cuidado  y vigilancia. 
íit.  Rtjidua  inquirm.  f b.L.de  LtoN.Notnb. 
de  Chrilt.  en  el  de  1‘allot.  El  Señor  Dios  dU 
; «afsi;  Yomilmo  bufeare  mis  ovejas  y las 
nb-jfcaré.  AtfA».  patt.i.lib.i.cap.i.  Dcl'pucs 
. de  ltcvad.i  la  ropa  y los  trullos  uc  la  cala  , fe 
< quedó  lolo  en  ella , rcbiiftiuidiila  y quitando 

los  clavos  de  las  paredes. 

REBUSCADO,  DA.  patt.palEdcl  verbo  Rebuf- 
car  en  lus  acepciones.  Lat.  Rtfidm  ¡tita , vil 
nlltlia. 

BEBUZN.\DOR.f.m.  El  que  rebuzna,  Lat. 
Rudtm.  Cerv.  Quix.  tom.i.cap.:j.  Por  el 
Dios  que  me  crio,  que  podeis  dar  dos  tebn^ 

. nos  de  ventaja  al  mayor  y mas  perito  rebuta- 
nadir  dcl  mundo. 

REBUZNAR,  v.n.  Defpedit  ó formar  el  alud 
el  lonido  de  fu  voz  proptia  , que  llaman  re- 
buzno, de  cuya  voz  le  forma,  Lai.OrMrt. 
JOuUre.  Fon.  Hift.  nat.  llb.i.  cap.16.  Conoce 
el  alho  el  equinoccio,  en  el  qual  ticm¡so  re- 
buzna muchas  \cccs  de  dia  y de  nochc.CERv. 
Quix.  tom.a.  cap.a?.  Vo  me  acuerdo  quan- 
4u  luucbtcho  que  nbuaataba , cada  y quaudq 
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fe  me  antojaba , fin  que  nadie  me  fuelle  i la 
mano:  y con  tanta  gracia  y proptiedid , que 
en  rebuuiande  yo  rebuznaian  todos  los  alhoa 
del  Pueblo. 

Rebuznar,  Se  toma  feftivamente  por  cam.ic 
- ena\.  Lat,  OnocrotaJam  agere.  Montor.  Obr, 
PolUi.  tom.l,  pl.181. 

En  jin  Apilo  conjteniett 
que  en  tu  no  vibre  fe  rebuzne, 

Jin  ton  ni  fon, y que  el  peliro 
te  te  toquen  como  adupi  ' 
REBUZNO,  f.m.  La  voz  ó lo.nido  bronco  7 
dcfapaciblc,  que  forma  d alho , con  ditercn- 
tes  altos  y baxos  ; lo  que  regularmente  hace 
’ quando  quiere  comer, ó cita  ú villa  de  la 
hembra.  Lat.AJtni  vox.  Ruditui.  Cerv. Quix. 
rom. 2.  cap.  ay.  Cada  uno  engañado  del  re- 
buzno dd  otro,  acudieron  i buléaifc. 
RECAB.^R.  v.  n.  Alcanzar , confeguir , con  la 
mayor  inRancia , ruego  ó fúplica  lo  que  te 
■ pretende  ii  dd'ea.  Es  fornudo  de  la  partícula 
Re, y d nombre  Cabo.  Lat.  Afequi.  Conjequi, 
Impetrare,  Jacint.  l'oc.  pl.  31.  M.ts  puedo 
tan  poco  con  mi  voluniid.quc  no  he  podido 
recabar  con  ella  ,ni  el  miratla.  l’tiuic.  Ar- 
gén. part.i.  lib.a,  cap.9.  Con  razón  fe  dice 
que  la  mugér  que  no  es  calla  , ni  puede  inti- 
tularle hemiola  ni  difetetat  y al  contrario, la 
que  rte.iba  contigo  fer  pura  y calla , puifeo 
todos  los  thdóros  juntos  del  Orbe. 

Recabado, da.  part.  paü'.  dcl  verbo  Reca- 
bar. Lo  afsi  cúnTccuido  y alcan/.ado  , cuo 
ruego,  fúplica  6 inltancia.  Lat.  Ajj'ecutus. 

1R.ECADERO.  (Recadero)  f.mv  El  que  conduce 
6 lleva  los  recados  de  una  parte  á otra.  Lat. 
Mandatarius. 

RECAtX).  ís  m.  El  menfige  6 razón  que  de 
palabra  fe  envía , ü dá  a otro.  Lat.  Manda- 
tum.  OñA>ruílrin^  üb.i.  cap.n.  difc.a.  No 
dio  el  recado  como  Dios  fe  le  dió : torcióle 
la  palabra,  hizo  mas  de  lo  que  fu  dueño  le 
mandós  Calo.Coui.  Noficmprc  lo  peor  es 
cierto.  Jorn.j, 

Prefumir  ^ut  otro  me  trabe 
e]fe  recado,^  d otro 

refpondo.b ^ 

bsBCADO.  bignítica  también  memoria  ó recuer- 
do de  la  elUmacion  ó cariño,  q-jc  fe  tiene  á 
alguna  perfona.Lat.A'a.’H/m/^a.ZAMo&.Coio. 
El  Hechizado  por  fuerza.  Jorn.  i . 

Bien  ejld  : d Dioi  IJahélp 
dá  d Lucia  mil  rcc.idos» 

Becado.  Se  dice  aisimifmo  dcl  regilo  ó pre- 
fente  que  fe  envía  al  que  cit.i  aulcnte  : y por 
cllb  l'c  pone  regularmente  en  el  fobrccicri- 
^ to  de  la  cana , u en  ella  milhia:  Con  recado. 
Lat.  Donum  miffum, 

I^ecAik).  Vale  también  prevención, 6 províliópt 
de  todo  lo  neccQario  para  algún  fin.  Lar.  Ret 
ad  aliqnid  parata»  Auor.  Mor.  iib.6.  cap.  lo. 
Como  hombre  que  no  tcoia  miedo  ninguno, 
por  cRar  dentro  en  fu  ticna , citaba  defeui- 
dado,  y hacia  la  guerra  Hoxamente  y con  po- 
. co  rtcádo  de  guerra. 

Recado.  Se  coma  también  por  la  diásla  provi< 

lien 
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íion,  que  fe  trálie  de  U Plaza  6 tiendas , para 
COTaCr.  Lat.  Disr  'mm  emptu/n. 

Kecado.  Setama  aísímilmüportodoloquefc 
r.cccíiita  y firve  para  formar , o cxccuiac 
alguna  coía  : como  retado  de  eftiibir  , reca- 
do de  decir  Milla,  &c.  Lat.  Ad  aHqmd  netejfii- 
riuM. 

Recado.  Se  toma  también  por  abundancia  de 
alguna  eofa:yafsi  íc  dice,  Hai  recado  de  ello 
ü aquello,  Lat.  Copia  , vel  piurimum  alUujns 
reí. 

Recado.  Se  toma  aísimifmo  por  el  inftrumcnto 
ó papel  de  juíliñcacion,  que  le  prefenta  para 
cobrar  ó aclarar  algún  derecho.  Lat.  Injiru^ 
frtcrttum.  PiNC.  Philof.  Epill.  <5.  Ftag.  3.  El 
qual  rcfpondió , que  había  ido  á negociar 
ciertos  recados , que  para  Iii  pleito  conve- 
nían. 

!A  buen  rtcádo  u A recado*  Modo  adverb.  que 
vale  Con  lodo  cuidado  y Icguridád.  Lat. 
tutiüs.  I»  tuto.  Herr.  Hiil.  Elcoc.  cap.  6, 
Porque  luego  frieron  prcQbs  y pudlos  4 reca~ 
Wo. Tejad.  León  Prodig.  patt.  2.  pl.4.  Elle 
mandó  á fus  lóldádosque  la  llevall'cn  pceíia  y 
4 buen  recado. 

Hacer  algún  mal  rrriio.  Phrafc  que  vale  hacer 
algún  mal  hechoó  traverúra.Lat./nojJ&rdyaM 
rern  faceré^  pairare. 

Llevar  Phrafc  mctaphórica  que  vale  ir 

reprehendido , caüigado  u laíUmado  , confi- 
dcrablcmcnic.  La(.Sat/s  aff'atim ferre. 

Sacar  los  recados.  Phrafc  que  vale  acudir  al 

¿ucz  Ecldiaftico,  para  que  fe  hagan  los  autos 
latrimoniales , y facai  el  defpacho  para  las 
■ amoncflacióncs. 

Ser  mozo  de  buen  recado.  Phrafc  irónica  con 
que  fe  moteja  á otro , de  la  mala  cuerna  que 
• Jia  dado  de  fu  comilsion  ó cargo. Lat.iJ/y/^í»- 
temy  vel  accuratum  ejfe. 

Al  mozo  mal  mandado  ponerle  la  mefa  y en- 
viarle al  recado.  Refe.  que  enlcña,quc  la  cfpc- 
ranza  del  premio  cllimúla  y mueve  para  avi- 
var en  las  diligencias,  aun  al  petezólo  y poco 
diligente.  Lat. 

Mcrtfa  onerats  eibofervum  fiimulabit  inertem: 
Ñam  canit  en  velox  it f.imulufqne  fatne, 
RECAER,  v.n.  Volver  a caer.  Uialeinas  en  el 
• fcntidomorál.  Es  compucltodc  la  partícula 
Re  y el  verbo  Qktx.\.at.B.ecidere.ReÍAbi. 
Recaer.  Vale  también  repetir  la  enfermedad  ó 
accidente  de  que  fe  cllaba  convaleciente. 
Lat./n  morbos  recidere.  Superiore  morbo  repetid 
rctentari, 

Recabr.  Significa  afsimifmo  dar  en  el  domi- 
nio, ó poder  de  otro.  Lat.  Subm;ti , redip^i  in 
potejiatem  4//r»;«;.BETiss.Guich.lib.3.pi.Joi. 
Temiendo,  noMnto  caer  en  ícevidumbre, 
como  recaer  en  la  de  Florentines. 

Recaer.  Metaphoricamenre  vale  venir  a alga- 
no  el  Mayorazgo , renta,  dignidad  , ó em- 
pleo , que  otro  tenia  ó polVeia.  Lar.  TWrw 
devenire.  Pinel  , Reír.  Jib.3.  cap.21.  El  Ellá- 
do  de  Moya  volvió  á recaer  en  el  Marqués 
p.Dicgo  fii  marido , como  biznieto  de  Do- 
ña Luifa  de  Cabíéra  cerceta  Marquefa  de 
Moya, 
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RECAIDA,  f.f.  La  caída  que  fe  di  fegurda 
vez.  En  fentido  moral  tiene  mas  ulu , ha- 
blando de  la  reiteración  de  la  culpa.  Lat. 
Recidium.  Rcincidíntia,  ReciduU.  Cmt.  Hilt. 
de  S.  Dom.  tom.  a.  lib.  t.  cap.  32.  El  San- 
to temia  lo  que  fuete  fcc  de  ordinario , que 
es  1er  mui  fáciles  los  hombres  en  dexar  los 
vicios,  por  un  pequeño  rato,  y volverá  ellos 
con  mas  cl'pacio  que  antes  , y con  mayor  dc^ 
trimento  en  tas  recaídas. 

Recaída.  Se  toma  también  por  repetición  de 
la  dolencia  de  que  empezaba  á convalccerfc. 
Lat.  Morbi  repetitio.  Var.llull.  Vid. 

dclP.  Luis  dcGuzman.§.4.  Fuéafsi,  quede 

- una  recaída  de  achaque  de  corrimiento  , con 
dolor  en  un  lado , murió  á diez  de  Enero  del 
añu  de  mil  fcifcicntos  y cinco.ALCAZ.Chron. 

, Dccad.i.  Añod.  cap.  2.  §.3.  Tomaba  el  P. 
Araoz  el  trabajo  ran  fin  mcüida , que  vino  á 
caer  enfermo,  con  primera  y legunda  recaída, 

■ tan  pcltgrofa , que  llegó  á ellar  dciahuciado. 

RECALAR.  V.  a.  Pafl'ar  6 cntroducitfc  algún 

liquór  poco  á poco,  con  alguna  intcrnüLsion 
de  tiempo , por  bs  poroíidádcs  de  un  cuerpo 

• Teco  , dexandolc  húmedo  y mujádu.  Es  com- 
pucQo  de  Ja  pariicula  Re  y el  verbo  Calar. 
Lat.  Transfmiden.  Villav.  Mofeh.  Canuyit 
Ocl.23. 

Rntonees  quando  de  la  fan^re  mala 
Recibió  en  fsu  entrañas  copia  harta 

\ LatierrayytnfufcnofctzciXu, 

T del  humor  pejitfcro  fe  harta. 

Recalar.  En  la  Marinería  vale  empezar  acor- 
rer el  aire , quando  fe  cllaba  en  calma.  Lat.. 
Ventum  jam  infuf fiare* 

RECALADO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Reca- 
lar en  fus  acepciones.  \jiX.Transfufus. 

RECALCADAMENTE.  adv.  de  modo  Aprc-í 
tadamente  , mui  ajullado  y lujero.  Trábele 
Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  LAi.Con  fertim. 

Recalcadamente.  Por  metáphora,  y en  el  cf- 
tílo  fámiliár , vale  con  cxprefsion  repetida  de 
prcfuncíon  ó farisfaccion , en  lo  que  dice  6 
razona.  L^t.Iterató. 

recalcadura.  (Recalcadura)  f.f.  La  ac- 
ción de  Recalcar.  Trábele  el  P.  Alcalá  en  fu 
vocabulario.  L^.Confertio.lneuicatJo. 

RECALCAR,  v.  a.  Ajullar,  apretar  mucho  una 

• Cofa  con  otra,  ó lobre  otra.  Es  compucílo 
de  la  partícula  Re  y la  voz  Calcar  , y le  trabe 
Covarr.  en  fu  Thclóro.  Lat.  Recalcare.  Jacula 

■ care.  Confiipare. 

Recalcar.  Vale  también  llenar  mucho  alguna 
cofa  con  otra  , apictandoia  para  que  quepa 
mas.  Lar./w/ar.'/rr. 

RECALCARSE,  v.  r.  Repetir  una  cofa  muchas 
veces , como  faboreandole  con  las  palabras. 
\.^x.lnculcarc. 

Recalcarse  el  pie.  Es  laílímarfe  las  cuerdas 
de  él , por  haberle  torcido  en  algún  roovi- 

• miento  violento.  LsiX.Pedem  retorqueri. 

RECALCADO,  DA.part.paÚ'.dcl  verbo  Recal- 
car en  fus  acepciones.  L^i.Reeaicaius.  Inculca- 
tus.Retorlus, 

RECALCITRAR,  v.n.  Retroceder, volver  atrás 
los  pies.  Lat.  Recalcitrare.  Corn  .Cheon.  tom. 

4. 
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A.  lib.J.  cap.tS.  Realcitré  el  caballo  i inobe- 
diente i las  leyes  del  freno , y rebelde  á los 
rigores  del  acic.itc. 

Ricalcitrar.  Metaphoticamente  vale  refif- 
tir  ó no  obedecer  á quien  fe  debe.  Lat.  Rt~ 
cMcitrare.  CMdtrari. 

RECALZAR.  V.  a.  Term.  de  Pintura.  Paflac 
los  perfiles  del  dibuxo  con  un  punzón  ó agu- 
ja, pata  que  fe  imptiman  en  otra  parte.  Lat. 
Prtmrrt.  imprimere.  P.ilom.  Muf.Pid.  ludic. 

RECALZO,  r.  in.  El  reparo  que  fe  pone  en  las 
cafas  á los  cimientos  que  tienen  las  piedras 
defearnadas , igualándolos  con  hyeíl'o.  Lat. 
Furtdamenli  fuicimentiim. 

Recalzo,  ú Recalzos.  La  fegunda  pina  de  U 
rueda  del  carro,  que  fuple  por  la  llanta  de 
hierro.  Lat.  Rat^  itgneuí  cMlbui,  i. 

REC.\MAR.  v.a.  Bordar  de  realce.  Covarr. 
dice  viene  del  Hebreo  , rjue  vale  pin- 
tar con  aguja,  ó entretexer  hilos  de  dife- 
rentes colotes.  Lit.  Emiiunti  labore  acú  piit- 
pere. 

RECAMADO,  DA.  part.  paíT.del  verbo  Reca- 
mar. Lo  alsi  bordado  de  rc.alcc.  L.tr.  £«»/- 
ejeni  labor  acu  piiiitSt  a.  um.  Saav.  RepubU 
pl.8i.  .Aun  fado  fe  levantaban  dos  collados 
en  forma  de  Mitra, rfcj.v).í.da  con  torzales  de 
labores  y myrtos.  1’alom.  MuI.  Piel.  lib.  a. 
cap.6.  §.4.  Yá  executamos  el  edificio  , yi  las 
piezas  de  platería  y b.oncctía,ya  los  resamá~ 
dos  ticos.  , 

RECAMARA,  f.  f.  El  apofento  o quatto  def- 
pucs  de  la  c.imata  , defiinado  para  guardar 
los  vellidos.  Lat.  Conclave.  Armarium.  Tora. 
Philof.  hb.  1 3.  cap.  i . Como  un  lian  Luis  Rey 
de  Francia,  que  en  tal  dia  llevaba  áfurcci- 

mard  ciertos  pobres y dándoles  limolni 

los  enviaba  en  p.i2.  Isc,  Garcil.  Coment* 
patr.a.  lib.6.  cap.18.  Se  atrevió  á entrar  un 
Lunes  a medio  dia  en  cafa  del  Licenci.ido,  y 
habiendo  andado  por  ella  muchos  palios  , y 
pafiado  por  un  corredor  baxo  y alto,  y por 
una  fala  alca  y una  quadta,  c.imara  y rí..úirj- 
ra  , donde  tenia  fus  libros,  le  halló  dutmien- 
do  fobre  unodellos  ,y  le  dió  una  puñalada 
en  la  lien  derecha,  de  que  lo  mató. 

Recamara.  Se  llama  también  el  equipágc  o 
aparato  de  camino,  pata  el  fetyicio  de  algmi 
Pcrionagc.  Lat.  ApparaSus  viatorius.  Nuñ. 
Empr.ia.  Fuesen  largo  vir^e,  entre  pro- 
prios  y extrangetos , no  ponia  fu  autoridad 
en  que  fe  contaficn  fus  criados  , fino  fus 
triumphos,  ni  en  que  fuefie  fu  rec.ímara  opu- 
lenta; lino  en  el  pelo  de  Magcllad  con  que 
le  hacían  venerable  fu  irato,humildad  y vic- 
torias, que  confeguia  de  los  vicios. 

RECAMBIAR,  v.  a.  H.acer  fegundo  cambio, 
trueque  o permiita.  Es  compucllo  de  la  par- 
tícula Re,y  el  verbo  Cambiar.  Lat.  Permutar- 
tioaemrepetere.  ¡terum  permutare. 

Recaubiar.  Entre  los  Comerciantes  , es  ana- 
die nuevos  iiitcrcles  en  los  cambios.  Lat, 

Analocrfnum facere.  , , , . r 

Recambiar.  Vale  también  tefplandccer  o fo- 
btefalir.  En  elle  fentido  viene  de  la  voz 
Cambiante.  Lat.  Nitejeere-  Florenc.  Mar^ 
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fom,i.Serm.a.Punt.3.  Todo  elTc  privilegio 
reednfbUmis  en  honra  de  la  perfona  de  Ma- 
ría, que  no  de  la  manéra  de  fu  formación» 

REC.\MBlADO,  D\.  part.  paíl'.  dcl  verbo  Re- 
cambiar en  fus  acepciones.  Lat.  Iterum  pcr~ 
mutjtas,  Seeundií  ufuris  paSius , v<l  anato^ 
ci/mo. 

RECAMBIO,  f.m.  El  fegnndo  c.imbio , true- 
que ó pcrmiíta,  que  fe  hace  de  alguna  cofa. 
Es  compueílo  de  la  partícula  Re,y  el  nombre 
C.imbio.  Lat.  Seeuniji  vtl  iteraia  permatMio, 

Recambio.  Entre  los  hombres  de  comercio» 
vale  recargo  de  nuevo  premio  > ó fegundo 
cambio. 4..IC.  Anator/mus.  Ittrata  nfurs> 

Recambio.  Mct^horicamcntc  vale recompen- 
fa,  que  empeña  á nuevo  agradecimiento  ó 
retribución.  Lar.  Remtmerat'Ou  M.  Al.red. 
tom.2.  num.121.En  rec.ínlfio  ác  cÍ\;í  gran  di- 
cha,quiere  mueras  á todo  lo  terreno, y ofrez- 
cas tu  voluntad,  defecha  en  afedos  de  agra- 
decido amor. 

Recambio.  En  laGcrmanía  íignlHca  el  bode- 
gón. Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lar. 
Cauportju 

RECa\MO.  f.  m.  La  bordadúra  de  realce.  Lat, 
Superem'ntni  lubor  in  op^re  Phrygh,  Figver. 
Plaz.  Difc.5 1.  Porque  el  arte  de  bordar  fue 
hallado,como dice  clmifmo,por  losl’hry- 
gios  .*  y afsi  el  recamo  es  también  llamado 
opus  Fhryginm. 

Recamo.  Efpecicde  alamar  hecho  de  galón» 
cerrado  con  una  bolita  al  extremo.  Lat.  Pa- 
fupertextum. 

Recancanilla,  f.  f.  ei  modo  de  andar  ios 

muchachos»  como  coxeando.  Lat.  tmpufé 
fióliOo  ^ 

RecancaniLia.  Mctaphoricamcnte  fe  tema 
por  cl  tonillo  afedado  en  el  hablar,  con  ter- 
givcrfacion  6 vuelta  cu  lo  que  fe  habla.  Lat. 
*Tergiverfatio.  V erborum  /«t/íiySb.Qv  E v*Cucnt, 
Para  qué  es  tanto  líbroí  fino  á ojos  cegarri- 
tas, déxcfc  de  recojicaniHas  y cáufe  » pues  le 
viene  mui  ancho. 

RECANTACION,  f.f.  Retyadaclon  piiblica» 
que  fe  hace  de  alguna  cofa  que  fe  ha  dicho. 

Recantatio,  Sigvbnz.  Vid.  de  S.  Cerón* 
iib.5.  Difc.ii.  Y por  imitar  folo  la  recants- 
r/ort  y paünódia  , fi  algo  huvieremos  cicrito 

que  fea  necefl'ario  corregirlo ic  ruego» 

que  con  toda  llaneza  y libertad»  me  corrijas» 
donde  vieres  que  tengo  nccefsidad. 

RECANTON,  f.  m.  La  piedra  que  fe  pone  fir- 
me y arrimada  á los  lados  de  las  puertas  de 
calle,  y también  en  las  cfquir.as,  para  refuer- 
zo u rcfguardo.  £$  formado  de  la  particuia 
Re,  y cl  nombre  Cantón.  Lat.  Saxum  ad  /a- 
nuam*  Ardem.  Gobiern.  PoUt.  cap.  14.  No 

. debe  poner  ningún  vecino  recantón  á fu  puer- 
ta, por  d grande  embarazo  y tropiezo  que 
caufa  á los  comerciantes. 

RECAPACITAR,  v.  a.  Recorrer  la  memoria, 
volviendo á reflexionar  con  cuidado  loque 
fe  labia,  por  íi  fe  había  olvidado.  L¿t.Re(o-p 
lere,  Reminifeiu  Alfar. part,2.1ib.3.  cap.4.  En 
ella  vá  recapacitandot  arguyendo,  confiriendo 
l^onfigQ  mdmo»  üb  fentir  novedad. 

RE- 
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RECAPACITADO , DA.  part.  pafT.  del  verbo 
Recapacitar.  Lo  afsi  retiexionado  y rrahldo 
á la  memoria.  L^x.Rtcultus» 

REC.‘\P10.  (Rccápiü)  f.  m.  La  porción  de  Teda 
que  queda  de  una  madcxa,de  la  qual  han  qui- 
tado la  mayor  pane.  Es  voz  ufada  en  el  Rei- 
no de  Murcia.  Lat.  MeUx/epars  rtJiduA  , vel 
reliqua, 

RECAPITULACION,  f.  f.  Refúmen  de  lo  que 
k tiene  dicho  6 eferito.  Es  tbrmado  de  la 
patticuia  Re  y el  nombre  Capitulo.  Lat.£/>/- 
Tost.  Queít.  cap.p.  Siguefe  el  poltri- 
xncro  libro  de  Moifen  , llamado  Deutetono- 
mió  , el  quai  no  es  (iWo  reeapiiulieión  y re- 
etidón  de  los  otros  tres  libros  palLidos. 
•DB  LA  Torr.  VLÍion.Dclcit.part.j.  cap.20. 
Recapitulación  de  lo  que  vio  el  entendimiento 
en  cafa  de  la  naturaleza. 

RECAPITULAR,  v.  a.  Refumir  ó compendiar. 
Lat.  Epiiogum  texere  faceré.  Ad  epihgum  redi- 
jere, Pr.L.  db  Gran.  Symb.  patt.  i.cap.  25. 
Lo  milmo  en  fu  manera  parece  haber  hecho 
el  Criadúr  en  la  formación  del  hombre  : en 
el  qual  recapituió  j y liimó  todo  lo  que  había 
aiado. 

RECAPITULADO,  DA.  part.  paíT,  del  verbo 
Recapitular.  Lo  alsi  refutnido  ó abreviado. 
hsit.ínepiíogutn  redaiius. 

RECAKG  A.  1.  f.  La  nueva  carga  que  fe  añade. 
Lat.  Onus  fuperadditum. 

RECARGAR,  v,  a.  Volver  á cargar , 6 cargar 
de  nuevo.  Escompuello  de  la  patticuia  Re 
y el  verbo  Cargar.  Lat.  Novum  onus  fuperim- 
ponrrti  fuperaddert, 

Rbcarcar.  Vale  también  hacer  nuevo  cargo 
6 reconvención.  Lat.  Hovum  crimen  , vei  cul-, 
pam  objUere, 

Recargar.  EnloForcnfc  es  retener  aireo  en 
la  prilión , por  diferente  Juez  6 nueva  caula. 
Lat.iírMi»  virUium  noviter  retiñere. 

Recargar  i a calentura.  Vale  aumentarfe, 
o entrar  nueva  acccfsión.  Lat.  Pebrim  inere- 
mentnm  acupere,  recrefeere. 

RECARGADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Re- 
cargar en  lus  acepciones.  Lat.  Hoviter  onera- 
tus,  oiníius,  vei  fecundó. 

RECARGO.  í.  m.  El  nuevo  cargo  que  fe  hace  ¿ 
alguno.  Ltst.Nova  criminis  objeílio. 

Recargo.  En  lo  f órenle  es  la  acción  de  recar- 
gar al  reo.  Lat.  Mandatum  ni  vinSU  noviter 
retinendi. 

Recargo.  Se  llama  también  al  aumento  ü nuo- 
va  accefiondcla  Q^\zx\lúlZ.h^tSebris  accejio^ 
vel  incrementum. 

recata.  (Recaía)  f.  f.  La  acción  de  recatar, 
en  fentido  de  catar  fegunda  vez.  Lar.  Uerata 
gufiatio  , vel  delibatio.  » 

recatadamente,  adv.de  modo.  Maño- 
famentc,  con  arte  ó recato.  Lat.Ca»tAGRAc. 
Mor.  f.190.  £1  Labrador,  quando  llega  ápo 
dar  la  vid  , 6 el  manzano , o el  olivo , les  po- 
ne la  mano  con  tiento  y recatadamente  » te- 
miendo que  no  corte  algo  de  loque  es  iáno. 
HoRTBSSr  Paneg.  pl.562.  Poudcicmos  mas 
Jas  dos  circunRancias  de  no  quitar  el  liltcio 
haRa  que  la  dcláhogallc  quien  fe  le  pulo 
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pot  la  obediencia , y hafta  que  le  guardaíTc 
recatadamente  por  el  fccrcto. 

Regalamiento,  f, m.  Lomífroo  qucBc- 

cáto.GRAC.  Mor.  f.117.  Añádeles  clcceioñ 
para  efeoget  lo  bueno, y prudencia, grandeza 
de  ánimo , junta  con  manfedumbte  y recata- 
miento.  L 

Recatar,  v.  a.  Encubrir  ú ocultar  alguna 
cofa  que  no  fe  quiere  fe  vea  6 lepa.  Úfale 
muchas  veces  como  verbo  recíproco.  E$ 
compuedo  de  la  partiaila  Re  y del  verbo 
Catar. Lat.C^r/^rr.  Cante  agere.  Solis,  Hid.de 
Nuev.  £fp.  lib.  3.  cap.19.  Ella  con  ede  mo- 
tivo  hallada  la  oportunidad  le  dixo , como 

quien  fe  recataba  de  fer  entendida.  Calo^' 
Aut.  primero  y fegunda  Ifoác. 

Tanto  que  oí  cuito  de  Dios 
atento  , que  difculpe, 
que  en  fus  juegos  tfmakl 
de  unos  Idolilíos  ufe, 
no  lo  recató  de  Sara. 

Recatar.  Se  toma  también  por  catar  fegunda 
vez.  Lat.  Regujiare.  Iterum  delibare. 

Recatarse.  Vale  temer  ó rczclar  en  la  refolu- 
cion  de  alguna  cola.  Lat.  Vereri,  Tímete. 
Amcr.  Mor.  tum.  1.  f.  2 14.  Aunque  r.o  hai 
duda , fino  que  el  Saiuo/í-  recataba  mucho  en 
poner  en  el  Breviátio  cofas  dedos  Santos. 

RECATADO , D.\.  part.  palf.  del  verbo  Reca-  * 

urcníus  accpcióncs.  Lat.  Reguftatus.  Oecuí- 
tatus.  SoLis,  Élid.  de  Nuev.  Elp.  lib.i.cap.6. 
Relultóde  edaembaxada  el  acercarle,  con 
recatada  ofadia,bada  treinta  Indios,  en  quatro 
canoas.  Ulloa,  Pücf.pl.22. 

EJie  d los  hados  fuperÍQr,  dcfnudo 
De  ¡os  aft¿los,  viva  recatado, 

Tema  el  encanto  del  fembUnte  amado. 

Que  dsélce  mueve  , perfuade  mudo. 

Recatado.  Vale  umbicn  prudente , advertido 
y mirado.  Es  Hífpanifmo.  Lat.  Cautus.  Ma- 
rian.  Hid.Efp.  lib. 2.  cap.9.  Dado  que  algu- 
nos juzgaron  le  debía  luego  romper  la  guer- 
ra , íiguiofc  empero , y prevaleció  el  patccec 
mas  y mas  blando.  B.  Mbnd.  Polit. 

lib.5,  cap.  15.  Mejor  es  el  General  mo/ádo, 
que  el  aprciUiradamemc  atrevido. 

Recatado.  Se  coma  regularmente  por  honefto 
y modedo.  Lat.  Ihnejius.  PudUus.  Circunf-. 
pecius. 

RECATEAR,  v.a.  Lomifmo  que  Regatear. 
Í^ALD.Com.El  ckondido  y la  tapadajorn.^, 

Ta  queda  el  quarto  por  mi, 
porque  yo  con  vos  no  tengo 
de  recatear 

RECATEADO  , DA.part.  p.iiT.dcl  verbo  Reca- 
tear. Lo  mifmo  que  Regateado. 

RECA  rO.  f.  m.  Cautela,  o rclerva.Lat.Cairffe, 
onis.Caliiditas,atis,C.h^v.  Pcríil.  lib.  i.cap. 

23.  Y alsi  fe  lo  preguntó  modedamente , y 
con  recato  át  no  dar  a entender  fu  penfamícn- 
to.SoLis,  Hid.de  Nuev.  ülp.  lib.  i. cap.  30. 

En  cuyo  punto  diicurticroa  los  políticos  de 
aquel  tiempo  con  poco  recáío,y  no  lin  alguna 
irrcvcrcrcia.  . • 

Reo  ATO.  Se  toma  también  por  fecréto.  Lat. 

e,f- 
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Pitfmo!  m ll  fon  dtghriá 
qnontos  enMorÍA  fuaron 
lecácos , y todo  caIIa 
tn  los  doSfJisio  el  JUtnalo, 

JlecATO.  Se  toma  regularmente  por  honefti- 
dád  y modcflia.  Lit.Pssdititia,A.  Circunffe-, 
■ ilio,  onis, 

RECATON,  f.  m.  El  cuento  de  la  lanza,  ó- la 
bitola  que  le  pone  en  ¿1.  Lat.  Qontm,  val  ip- 
JUas  rotundo  lamatlA. 

RtcATÚ.N.  Se  toma  también  por  lomifmoque 
Regatón. 

RECATONAZO,  f.  m.  Golpe  dado  con  el  re- 
catón de  la  lanza.  Lat.  Conti  iéluj.  Inc.  Gar- 
ciL.  Hift.de  la  Flor.  Iib.2.  patt.i.  cap.  14.  Y¡ 
porque  no  le  baftaban  las  voces  roncas , ba- 
zas y Tordas  que  le  daba,  fe  valió  del  cuento 
- de  la  lanza , y lo  recordó  á buenos  recoto-. 
atásuss. 

RECAUDACION,  f.  £ El  a£lo  de  cobiar,6  re- 
caudar. Lat.  Exaííío. 

Recaudación.  Se  toma  también  porlaOftcl- 
na  deftinada  para  el  entrego  de  los  caudales. 
Lat.  Exadlorum  ofJieinA. 

RECAUDADOR,  f.m.  La  petfona  deftinada 
á la  cobranza  de  algunos  tributos  ó rentas. 
Trábenle  Ncbri.x.1  y el  P.  Alcalá  en  fus  Vo- 
cabularios. Lat.  PublicAnus.  Exaíior, 
RECAUDAMIENTO,  f.  £ Lo  mifmo  que  Re- 
caudación. Trábenle  Ncbcixa  y el  P.  Alcalá 
en  fus  Vocabularios. 

RECAUDAR,  v.  a.  Cobrar , percibir  ó poner 

• cobro  en  las  rentas  ü otra  cofa.  En  lo  anti- 
guo fe  decía  Rccabdar.  Viene  del  Latino  ba- 
zo Racaptara.  hit.Extgare*  RECOP.lib.a.tit.  14. 
l.i.  Es  nueftra  merced  y volumád  ,que  to- 
men y tengan  para  sí  todo  lo  que  alsi  reci- 
bieren y racAuduran  los  Receptótes  de  la  Au- 

• diencia  de  Valladolid,  el  diezmo  de  lo  que 
afsi  reliare,  Tacadas  las  collas  que  hiciere  en 
lo  cobrar.  Gomar.  Hill.Mez.  cap.8.  Chtifto- 
bal  de  QucEáda  que  racAstdAbo  los  diezmos 
del  Obifpo , y un  Receptor  de  Bulas  le  ven- 

' dieron  dos  mil  tocinos. 

RECAUDADO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Re- 
caudar. Lo  afsi  cobrado  ó percibido.  Lat, 
ExaSIus- 

RECAUDO.  f.m.  La  acción  de  recaudar.  Lata 
ExaíEo. 

Recaudo.  Se  toma  también  por  lo  mifmo  que 
recado,  que  es  como  ahora  fe  dice.  Cast. 
Hift.  deS.Dom.tom.i.  lib.i.  cap.3p.  Elfter- 

Vo  de  Dios mandó  á la  Tornéta  que  fuef- 

fe  á la  enfermería,  y diiclTe  de  fu  parte  á las 
enfermas,  que  él  las  mandaba  que  no  tuvíef- 
len  mas  calciitúta  ; y la  Tornera  fué  á lai 
Monjas  con  fu  recÁado.  Alear,  part.i.  lib.a. 
cap. 5.  Afsi  acudía  en  un  vuelo  al  racÁttdo  del 
page,  como  del  Mayordomo,  del  Macftrefa- 
la,  como  del  mozo  de  caballos. 

RECAVAR.  V.  a.  Volv  er  á cavar  la  tierra.  Es 
compucllo  de  la  patticula  Re,  y el  verbo  Ca- 
var. Lat.  Itarum  val  fatundd  CAVure,  axcAVAra. 
SoiD.PiND.  lib.  t.§.  id.  HallandoD.Fran- 
cifeo  blanda  y . muelle  la  tierra,  de  manera 
que  patéela  q ue  la  bAÍsÍAU  rttarvAd», 

. Tom.r. 


RECAVADO,  DA.  part.  palE  dei  verbo  Recaí 
vat.  Lo  alsi  vuelto  á cavar.  Lat.  Secundó  ca- 
VAtus,  axe/tvAttts. 

RECAZ.AR.  V.  a.  Voz  de  la  Altanería , que  vaí 
le  rematar  el  ave,defpues  de  haberla  volado, 
y prenderla  en  el  aire  , ó en  el  fuelo.  Lat, 
Prabandere,  Captiv.  Zuñio.Cett.lib.a.  cap.  19.- 
Te  acaecerá  con  el  Azor,  que  al  tiempo  que 
vá  á caer  la  perdiz  la  deza,  por  razón  del  te- 
mor que  tiene  de  racAzor , y ponerle  las  ma-. 
nos  por  el  fentimicnto  y dolór  de  ellas. 

RECAZO,  f.  m.  La  parte  intermedia  compre-j 
hendida  entre  la  hoja  y la  empuñadúra  de  la 
efpada  y otras  armas.  Lat.  Puré  madÍA  ínter 
nfam  & cApulum.  Zuñio.  Annal.Año  1254. 
num.3.  Por  medio,  defde  elrac.izoih  púa, 
ta,  corre  una  canál  de  un  lado  y otro. 

RECENTADURA,  f.f.  La  porción  de  levadúí 
ra  que  fe  dexa  refetvada  para  fetmentar  otra 
maná.  Lat.  Farmantum  in  aIíam  mA^um  raftr-, 

VAtum, 

RECENTAL,  adj.  de  una  term.  que  fe  aplica 
al  cordero  recien  nacido:  y rigurofamenie 
fe  entiende  por  el  que  nació  paflado  el  tiem- 
po regular  déla  patidéra.  Lat.  t/£dus,val ag- 
nuslAéljnt.  Alfar,  part.  2.  lib.  r.cap.  2.  £1 
que  de  todos  los  vecinos  de  elle  Lugar , y, 
zagales  del,  nunca  huviere  lido  enamorado, 
véngalo  diciendo , y le  darán  un  gentil  re- 
cantÁly 

RECENTAR,  v.  a.  Poner  en  la  mafta  la  por-: 
clon  de  levadura  que  fe  dexó  refervada  pata 
fermentar.  \.ox,MAffAm  novAtn  farmantAra, 

RECEPCION.  (Recepción)  f.f.  El  aclo  de  reci- 
bir. Lat.  Racaptio, 

RECEPTACULO. f.m.  Elvafoó  cavidad, qu« 
recibe,  ó tiene  en  sí  alguna  materia,  regular- 
mente liquida,  yíene  del  Liúao  ReeaptAcn- 
lum. 

Receptáculo.  Por  translación  vale  acogida, 
ampáto  y refugio.  í.it..RaeeptAcailum.  Cesped. 
Hift.  Apolog.  Difc.I.  §.2.  Siéndoles  racepti- 
nlo  y afylo  la  memorable  y famofa  peña  do 
Uruel.por  fu  elevación  y grandeza. 

RECEPTADOR,  f.  m.  El  que  oculta,  ó sneu, 
bre  algún  delito.  LeuReeaptAtor.  Receptor.V.t-, 
cop.  lib.^.tit.  19.  l.i.  So  pena  que  eltalRr, 
captAdár , ó el  que  lo  denegare  de  entregar, 
fea  tenido  y obligado  á la  tal  pena  que  el 
dicho  cambiador  o Mercader,  que  huyó  C0Í3 
lo  ajeno,  pagaría  fi  fuefle  entregado. 

RECEPTAR,  v.  a.  Ocultar  ó encubrir  algún 
delito , ó el  reo  del.  Lat.  RtcaptArc,  Recop, 
lib.y.  tit.19. 1.i.  Tenemos  pot  bien  que  en 
ella  mifma  pena  incurra  el  que  de  aquí  ade-, 
lantc  fuere  requerido  con  efta  nueftra  ley, 
que  rteaptAn  ó defendiere,  y no  entregare  al 
que  efta  alzado  con  lo  ajeno. 

RECEPTARSE,  v.t.  Acogetfe  ó refugiatfe  i 
algún  Gtio  ó lugar  retirado  ó fcgúro.  Lat. 
Se  recipera  in.  VuiiN.Ttab.  cap.  2.  Falla 
que  llegó  á la  dura  cueva,  donde  el  cruel 
León  fe  racaplAbA,  ó eftaba. 

RECEPTADO,  DA.  patt.  paff.  del  verbo  Re- 
ceptar ó receptarle  en  fus  acepciones.  Lat. 

^ ReeaptAtus.  Racepttu,  ‘ 
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RECEPTO,  f.  m.  Lugar  ó íuio  filcífey  fcguro 
para  refugiarfe.  Lat.  RtuftMttiMm*  R(fu^:u»fi* 
Mar%i.  DcfcTÍpc.  lib.  a.  cap,  12.  Ocupaiido 
las  Islas  de  Pantanalca , Malta  y el  Bozx) , hi- 
cieron en  ellas  fus  fortalezas  , para  wetepo  de 
fus  Armadas. 

RECEPTOR,  f.  m.  La  perfona  que  , en  virtud 
de  facultad  6 comifsión  » vi  á tcfidencias  y 
otras  diligencias  judiciales  > como  Elcriba^tO 
del  Juez  delegado.  Algunos  el'criben  Rc- 
cciúr  > pero  fegun  el  ufo  mas  regular  debe  ef- 
cribirlc  Receptor.  Lat.  Striba  deUgátus. 
Rccsptór.  Lo  miftno  que  Thclorcro  que  reci- 
be loscaudiles.  Recop.  lib.  2.  tit.  14.  I.  2. 
Porque  nueílta  voluntad  es  que  los  Rteeptóres 
de  las  nucRras  Audiencias  » no  lleven  dé- 
cima de  ninguna  condenación  de  penas  de 
Cámara. 

RECEPTORIA,  f.  f.  LaThcforcría  donde  en- 
tran los  caudales , que  por  los  Receptores  fe 
perciben : y por  extenfion  llaman  afsi  i la 
Thd'orcría  donde  acuden  los  Prebendados 
de  qualquicr  Iglclia  á cobrar  fus  cmuluincn- 
tos.  L^i.u£rérium. 

Receptoría.  Se  toma  afsimifmo  por  el  oficio 
de  Receptor.  Lar.  Munus  feribd  vtl  qu^fi^jris, 
Recop.  lib.a.  tir.5. 1.75.  Otrofi  ordenamos 
y mandamos  , que  cada  y quando  que  algu- 
. nos  de  los  Oficiales  de  Eferibanias  de  Cáma- 
ra y vacarcn,por  muerte,  ó por  re- 

nunciación , ó por  privación  dcl  que  lo  tu- 
viere , 6 eir  otra  manera , que  los  dichos  Pre- 
fidcnte  y OIdóres , que  en  las  nucRras  Au- 
. diencias  fe  hallaren  , elijan  dos  perfonas 
hábiles  y fuficicntespara  el  dicho  oficio. 
Receptoría.  Se  llama  también  el  dcfpacho  ó 
comifsión  que  lleva  el  Receptor.  La.  Mm- 
datumfcribd  eomm'fsionis.  Recop.  lib. a.  tic.8. 
1.27.  be  la  carta  de  receptoría  > pedimento  y 
provifsion  de  ella  , lleven  veinte  y quatio 
maravedís. 

RECETA,  f.  f.  El  orden  quepor  eferito  envía 
el  Medico  ó Cirujano  alBoiícirio,  para  la 
compofidonde  algún  remedio.  Lat.  Medica- 
menti prj/{r/ptw.QvE\,Müf.^.  Xac.i^* 

Por  h que  me  ba  V'-fitadot 
venda  vufitd  tjfa  cota, 
que  no  fe  la  pajfarán 
Jtno  fus  recetas  folas. 

Receta.  Por  lémejanza  fe  llama  la  memoria 
deque  fe  debe  componer  alguna  cofa , y el 
modo  de  hacerla.Lat.  Prafcrtptio  alicuius  reU 
velnorma.  Ceev.  Qnix.tom.i.  cap.io.  Es  un 
báifamo  (dixo  D.  (Quizóte)  de  que  tengo  U 
recéta  en  la  memoria. 

Receta.  Se  toma  también  por  memótia  de  co- 
fas que  fe  piden.  Es  del  clUlo  tamiliár.  Lat. 
Praferiptui  ordo  rerum  petitarum. 

Receta.  Llaman  los  Contadores  aquella  rela- 
ción de  partidas  , que  fe  paíTa  de  una  Conta- 
duría á otra , para  que  por  ella  fe  pueda  to- 
mar la  cuenta  al  AlVcntilla  ó Arrendador. 
Lat.  Rationum  praf  rrptus  ordo  , vel  relatio. 
Aranc.  del  año  de  1722.  f.48.  Por  los  plie- 
gos de  reeétai , que  fe  expiden  por  otras jOfi- 
jCinas , y demás  Informes  que  fe  hacen  por 
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inftancia y interés  de  partes,  pcitibirán  los 
derechos  que , atendidas  fus  ciicunfiariCiasit 
tallátc  el  fcmar.éro. 

RECETAR. v.a.  Poner  y ordenar  por  eferiro 
el  Médico  6 Cirujano  el  modo  de  cemponeá 
el  Buticátio los  mcdicamemos.  Lat.  Medica^ 
mina prafribere  ^velremedium.  Qcev.Mu1.Ó. 
Kou).5p. 

Hace  gafar  ios  xarávet 
A ios  doi.entts  dei  Putbioi 
m4i  ^/receta  A fu  panza 
las  pildoras  del  bodégo. 

Recitar»  Mctaphoricamcmc  vale  pedir  algu- 
na cola  de  palabra  ü por  cfciito  ,conaluíiüQ 
á los  Médicos : y afsi  fe  dice  , Recetar  largo. 
Fulano  tccéia  fuertemente.  Lat.  Donapraf. 
cribtre. 

Recetar  en  buena  Botica.  Phrafe  que  fe  di- 
ce dcl  que  tiene  Padres  u otra  petíona  rica, 

■ que  le  alsifien  con  todo  lo  qucncccisita  , y 
en  virtud  de  elfo  fe  explaya  á gallar  larga- 
mente. La.Rbarmacopclto locuplete faáíe  uti, 
RECETADO  ,DA.  part.  palf.  dcl  verbo  Rece- 
tar en  fus  acepciones.  Lat.  Praferiptus. 
RECETARIO,  f.  m.  El  afsicnto  ó apunta- 
micnto  que  fe  hace  de  todo  lo  que  ordena 
el  Médico  fe  fubminiílrc  al  enfermo  , alsi  cu 
el  género  y cantidad  dcl  aliincnio  , como  en 
las  medicinas  que  fe  le  han  de  aplicar.  £p 
los  Hufpliilcs,  que  es  donde  regularmente 
fe  hace  , íé  pone  en  un  libro  o quadetno 
que  vi  en  blanco  , y á elle  llaman  tam- 
bién Rccccário.  Lat.  Mcdicammutn prafenpt» 
feries. 

Recetario.  Llaman  los  Boticarios  el  conjunto 
de  recetas  no  papda> , pucllas  regularmente 
en  un  alambre.  Lat.  Medicammum  prafer.p^ 
tionstm  coiieíiio* 

RECHAZAR,  v.  a.  Rcfiílir  un  cuerpo  á otro, 
forzándole  á retroceder  iu  curio  o movimien- 
to. Viene  del  verbo  Latir.o  Rejeidare.  Lat. 
Repeliere.  Bares  , Guerr.  de  Fland.  lib.  1. 
pl.353.  Oponier.dufc  á U enemiga,  fácilmen- 
te la  rechazó,  y con  alguna  ntortandad  la 
pufo  también  en  huida,  bous,  HUI.  de  Nuev. 
Efp.  lib.  2.cap.i9.  Algunas  tropas  del  ene- 
migo que  huyeron  antes  de  pelear , ó fueron 
recbazadas  con  perdida  luya. 

Rechazar.  Por  extenfion  vale  acometer  al 
enemigo,  obligándole  á ceder»  Lat.  Repeliere. 
Propuifare. 

Rechazar.  Mctaphoricamcnte  vale  contrade- 
cir 6 impugnar  á otro  loque  dice  ó propo- 
ne. Lat.  Rejieere.  Ai-far.  pait.2.1ib.l.cap.x. 
Con  muciusveras  recbazaha  las  burlas,  como 
fino  lo  fueran.  Sart.  P.  Suar.  Iib.  3.  cap.  x. 
Con  todo  ello  afirma , que  fiempre  la  babia 
juzgado  por  faifa , y recbazadoia , como  á tal, 
en  todos  fus  eferítos. 

RECHAZADO , DA.  part.  paíT.  dcl  verbo  Re- 
chazar en  fus  acepciones.  Lat.  Propuifatus. 
Rejeélui.  Bares  , Guerr.  de  Flar.d.  hb.  l.  pl. 
355.  Antes recbazades  los  fuyos  con  mucho 

derramamiento  de  fangre fue  ncccfiario, 

que  con  madurez,  fedilpufiefle  alfegundo 
^alto. 
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RECHAZO,  r.m.  La  vuelta  6 retroceHo  que 
hace  alí'un  cuerpo,  por  cnconirar  6 tocar  ea 
otro  de  mas  fortaleza  6 rdiílcncia.  Nebrixa 
en  dle  Latín  dice  Reduza.  L^l.Repuif»$. 

RECHINAR.  V.  n.  Hacer  6 caufar  alguna  co- 
Ci  un  Ibnído  dcfapaciblc,  por  ludir  con  otra, 
ó por  colifión.  Lat.  Strid^.  PtLLíc.  Argén, 
part.a.  lib.i.  cap.i6.  La  puerta  de  aquel  Mu> 
ico  , y las  ventanas  fe  abrieron  de  Tuyo  á 
nudlra  llegada,  empujada  de  no  fe  quien  U 
puerta  levadiza  ,y  rtebinando  con  fu  tnovU 
miento  proprio  los  quicios.  M.  Agred.  tom. 
3.  num.191.  Que  como  no  hallaban  que  ref- 
ponder,  fe  taparon  los  oídos  y rechinaban  los 
dientes  contra  él. 

Rechinar.  Mctapborkamente  vale  entrar  mal 
ó con  dirguRo,en  alguna  cofa  que  fepro> 
pone  ÍL  dice, ó hacerla  con  repugnancia.  Lat. 
Repugnare.  Aterbe  /erre» 

RECHINO.  (Rechino)  f.m.  El  fonidodcfapacU 
ble  de  la  colUión  y oprdsión  de  una  cola 
con  otra.  Lat.  Str.dor, 

RECIAMENTE  adv.  de  modo.  Fuertemente, 
con  vigor  y violencia.  Lar.  Fortüer»  Valide, 
Vebementer.  Gomar.  Hift.Ind.  cap.  íoi.  Co^ 
menzó  á llover  dia  de  NudUa  Señora  de 
Septiembre, y llovió  reciamente  aquel  y otros 
dos  dios  liguienres.  Arcens.  Maluc.  lib.3.  pl. 
120.  Y aunque  forcejeando  reciamente  por 
ddafirfc, dieron  alus  nucRros  muchos guU 
pes  y mogicones. 

RECIBIDOR,  f.m.  £1  que  recibe.  Lat.  Rech 
piens,  Accipiens,  Qvev.  Muf.y.  Xac.io. 

EJiaba  ejfa  hoja  en  babia, 
que  nc  Jocornó  tus  dientes^ 
de  rccibidót  te  precias^ 
quando  por  dador  te  xsendeñ 

RficrBiDÓi.  En  la  Orden  de  San  Juan  es  un 
Miniílro  que  tiene  la  Religión,  diputado  pa^ 
ra  recaudar  todos  los  c.iudálcs  que  le  pcr-> 
tenecen.  Lat.  Ordinis  Divijoatmis  Hiercfoly^ 
mitani  exaSlor, 

RECIBIDERO,  RA.  ad).  Lo  que  es  de  recibir 

. y tomar.  Lit.Rec:p:endus,  Receptibilis.CHKOs, 
DEL  R.  D.Juan  el  II.  Año  37.cap.275.  Diez 
mil  ñorincsdcl  dicho  cuño  de  Aragón,  ha- 
bideros  y redbidérot  por  d dicho  Icñor  Rey 
de  Navarra. 

RECIBIMIENTO,  f.  m.  El  afto  de  recibir  ó 
tomar.  Lat.  Receptio,  Aeceptio.  Cooptatio.  £x- 
ceptio, 

Rbcimmibnto.  Signíñea  afsimifmo  cortejo, 
apUufo,  ólcRejo  que  fe  hace  al  que  viene 
de  fuera.  Lat.  Exeeptia  Uta.  MEX.Hift.Ln- 

pcr.  Vid.de  Thcodolio  I.  cap.2.  Y como 

el  Emperador  vínidVo  ix  la  Ciudad  de  MiUn, 
dcfpucs  de  le  haber  hecho  el  recibimiento  que 
era  r.izón,  otro  diá  liguientc,  él  quilo  ir  al 
Templo  á hacer  oración.  Cerv.  Pcrlii.  lib.3. 
cap.3.  Ninguna  cofa  le  pudo  turbar,  pora 
que  dcxjlfe  de  acudir  á proveer  lo  que  uief- 
fe  ncceílário  al  recibimiento  de  íus  huéfpe- 
des. 

Recibimiento.  Sc  toma  también  por  la  pieza 
ó quarto  que  efti  íunnediata  á la  entrada  de 
quaiquicc  habitación.  Llimafealsi  por  fe^ 
Tom.V. 
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filio  ó pardge , en  que  regularmente  Tale  ü 
recibir  y cortejar  el  dueño  de  la  cafi,á  quien 
le  viene  á ver.  Lat.  Anterior,  vel  pr  ima  pars 
domus, 

Rcci  DI  M TENTO.  Llaman  en  Toledo  y otras  par- 
tes d Altar  que  fe  hace  en  las  calles  para  las 
Proccfsioncs  dcl  Sanrifsimo  Sacramcnto,dun- 
dc  ha  de  haber  cllación.  Lat.  Altare paratum 
in visad  folemntm pompam. 
recibir.  V.  a.  Tomar  y pallar  á fu  poder  lo 
ue  otro  le  di,  ó viene  de  otra  parte.  Viene 
el  Latino  Recipere , que  ligniftca  lo  inifmo. 
hit,  Aeeipere.  Recop.  lib.  5.  tit.  19.I.1.  Por- 
que algunos  Cambiadores  y Mercaderes  re- 
ciben mercaderías  fiadas,  para  pagar  en  cier- 
to término,  y ios  cambiadores  reciben  moné- 
da  de  otros  , para  tener  en  fu  cámbio,y  dcf- 
pucs fe  aufentan  con  caudilcs  ajenos or- 

denamos y mandamos  que  el  Cambiador  6 
Mcrcadér  que  tal  cofa  hiciere  fea  tenido 
dende  en  adelante  por  robador  público. 

Rectbir.  C.irgarfc  de  algún  pefo,  fuftentandoj 
le,  Lit.  Sujlinere.  Perferre.Sttj^erre, 

Recibir.  Vale  afsimifmo  padecer  alguno  el 
daño  que  otro  Ic  hace,  ó cafualmente  le  fu- 
cede,  Lat.  Ftrre.  Aceipere.  Pclo.  Chron.  dcl 
Gran  Capit.  lib.i.  cap.p.  Por  el  configuicn- 
tc  de  cada  dia  recibían  mayores  daños  de  los 
enemigos.  Sotis , Hift,  de  Nuev,  Efp.  lib.  2. 
cap.  17.  Era  grande  el  eftrigo  que  recibían, 
y mayor  fu  obftinación. 

Reci  BiR.  Se  aplica  también  á las  cofas  no  ma- 
teriales, que  fe  comunican,  participan  ú din. 
Lat.  Ac(jpert,S\\y,  Empr.15,  Los beneficios 
y aumentos,  que  recibe  del  Principe  la  Repú- 
blica, numeran  fus  dias. 

Reci  BtR.  Vale  también  admitir  dentro  de  sí 
alguna  cola : como  la  cfponja  el  agua  , ó U 
pared  la  humedad , el  mar  los  ríos,  dcc.  Lar, 
Su/cfpere.  Recipere, 

Recibir.  Admitir  alguna  cofa  aprobándola : y 
afsi  fe  dice  , Fue  mal  recibida  cfta  opinión, 
Lat.  Admitiere.  Approbare, 

Recibir.  Vale  también  admitir  áalgunoenfa 
compañía, Congregación  ó Comunidad.  Lar, 
Afcijeere.  Adjun^ere.  Connumerare. 

Rrcibir.  Admitir  las  viliras:  y alsi  fe  dice, que 
alguna  fenora  recibe  , quando  fe  queda  en 
cala,  y avila  para  que  la  vayan  a ver.  Lat.  /4- 
vifentes  admitiere. 

Recibir.  Vale  también  falir  á encontrarfe  con 
alguno,  para  cortcjarle,quando  viene  de  fucn 
ra.  Lat.  Venienti  obviam  iré  obfequij  cama, 
Arcens.  Maluc.  lib.i.pl.7.  Salió  aquel  Rey 
acompañado  de  fus  valalios  á revb'r  los  hué¿r 
pedes.  SoLis,Hift.  de  Nucv.Efp.lib.3.cap.i9¿ 
Salió  Motezúma  Icgun  fu  coftumbre 
la  vifita. 

Recibir.  Vale  afsimifmo  cfperar  ó hacer  fren- 
te al  que  acomete,  con  animo  y rcfolución 
de  re(iftirlc,ó  rechazarle.  hit.Frafio  vel  pa- 
ratum  efe  ad  repellendum  venientem^  feu  im- 
Mum  fujiinendum.  Solis,  Hift.  de  Nuev. Efp. 
lib.2.cap.iS.  Alargandofe  poco  menos  de 
media  legua,  eligió  puefto  conveniente  para 
recibir  al  enemigo. 

Ttta  Ri- 
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Eecieift.  En  la  Philofophia  vale  admitir  la  ma- 
teria la  forma  que  fe  introduce  en  ella  > para 
la  coniUtución  del  compuedo.  Lar.  Rteiptn. 
B.ECIBIR.  Entre  lo£  Alarites  fe  enciende  por  af- 
fegurar , con  hieflo  íi  otro  matcriál , algua 
cuerpo  que  fe  introduce  en  U fabrica : como 
madero , vcncána,&c.  Lii^Fabriea  aliquid  fir- 
tnartf  vel  ftdcirt. 

Recibir  a prueba.  Pronunciar  la  fcntencia  in- 
tcrlocutória , en  que  fe  mandan  hacer  las 
probanzas  que  convienen  á cada  una  de  las 
partes  , para  que  la  fcntencia  diñnitiva  fe 
pueda  dar  defpues  con  pleno  conocimiento 
de  caufa.  Lar.  Purta  ad  probatiorKm  rccfptre. 
Recop.  lib.  2.  til.  8.  1.27.  De  la  fcntencia 
interlocurória  de  recibir  á prueba  eres  niara- 
vedis  de  cada  parte. 

Recibir  con  los  brazos  abiertos.  Veafe 
Brazo. 

Recibir  los  SacraiCientos.  Phrafe  con  que 
fe  explica  que  algún  enfermo  fe  previene  con 
Ja  confeísion  y comunión  , por  el  ricfgo  en 
que  íé  halla.  Lar.  EccUJí-é  Sacramentis  muniri, 
vel  Sacramenta  mortis  cauák  fufeipere. 
Recibirse  de  Abogado.  Vale  pallar  por  el 
examen  , y obtener  la  aprobación  para  po- 
der cxctcer  la  facultad.  Lat,  ExaminU  diferi- 
men  facere. 

RECIBIDO  , DA.  part.  paíT.  dcl  verbo  Recibir 
en  fus  acepciones.  Lar,  Receptus.  Exceptúe. 
Cooptattu.  Acceptm.  Sous,>liír.dc  Nucv.Efp. 
lib.i.  cap.ty.  Peto  recibida  la  primera  carga» 
conforme  á la  orden  que  llevaban  , ufaron 
luego  de  fus  armas  y fus  esfuerzos. 
recibo,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Recibimiento. 
BRAV.Benedict.  Cant.2.  OCL43. 

Alzó  Benito  el  roilagrofo  cribop  T 

De  tanto  bien  agradecido  al  Cielo: 

T dándole  d Cyrila  en  fu  recibo» 

Cejfó  el  prolixo  f trijie  defeonfuelo. 
Recibo.  Se  toma  también  porcleferiro  ó rcf. 
^ guardo  firmado , en  que  fe  declara  haber  re- 
cibido alguna  cofa.  Lit.Acceptum , Actepíi^ 
latió, 

Eftar  de  recibo.  Phrafe  con  que  fe  explica  que 
alguna  fefiora  ella  adornada » y dilpudla  pa- 
ra recibir  vilitas.  L^X.Ad  exdpiendum  paratatn 

Eílar  ó fer  de  recibo.  Phrafe  que  vale  tener  al- 
gún genero , todas  las  calidades  nccclVarias 
para  admitirle  , Icgun  ley  ó contrito.  Lar, 
luxta  legem  recipi  pojfe. 

Pieza  de  recibo.  Es  la  que  en  la  cafa  cfti  deftina- 
da  para  admitir  vtlitas.  Lat.  Pan  demus  ad 
excipiendum. 

Reciedumbre. f. f.  Fuerza,  fortalc'za 6 ri- 
gor, Lat,  yebementia.  Rigor,  Sant.  Ter.  fu 
Vid.  cap.  j.  En  clia  reciedumbre  j no  diaria 
mas  de  rres  mefes , que  parccia  impofsible 
poderfe  fufrir  tantos  males  juntos. 

RECIEN,  adv.  de  tiempo.  Lo  mifmo  que  Re- 
cientemente. Ulalb  fiemprc  antcpucllo  i los 
participios.  Lar.  Recens.  Nuper.  Inc.  Garcil. 
Cornent.  part.2.  lib.2.cap.55,  Ci  esordina- 
, tío  i los  Efpañólcs  , que  de  nuevo  ó reden 
falidos  de  los  calurolb?  llanos , íiibcn  a 
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' lievidas  fierras  , marcarfe.  Sotts , HUI.  de 
j Nuev.  Efp.  lib.  I.  cap.  21.  Andaba  introdu- 
‘ ciendo  con  las  armas  el  dominio  de  Moiezú- 
ma  , en  unos  Lugáres  recién  conquUlados  de 
aquel  paráge. 

RECIEN  TE.  adj.  de  una  term.  Nuevo  , frefeo 
ó acabado  de  hacer.  Viene  dcl  Latino  Recmt, 
que  ílgnifica  lo  mifmo.  Lat.  Calens.  Superus. 
Crac.  Mor.  f.  51.  Porque  cllando  aun  rr- 
: cientes  y deleznables  bs  foldadúras , no  fe 
■ abra  y afloxc,  y haga  agua.SoLD.PiND.lib.i. 
§.13.  £1  qual  es  tan  mvm/r,  y fu  verdad  caá 
liana , que  además  que  la  califica  cierto  mo- 
derno Autor  Rcligiofügravilsimo , tiene  im- 
menfos  teftígos. 

RECIENTEMENTE,  adv.  de  modo.  Nueva- 
mente ú pocos  dias  antes.  Lat.  Recens.  Reeen^ 
Crr.  MaNer.  Prefac.§.  ii.  No  parece 

pues  creíble , que  fi  S.Cypnano  (Do¿lór  tan 
cándido  y pío)  hallara  tan  recientemente  dcCr 

acreditada  Ja  doctrina  de  l'crruliano fe 

preciara  con  tal  extremo  de  difcipulo  fuyo. 
Alcaz. Chron.Dccad.i.  Año5.cap.  i.§.  x. 
Hilaban  á la  fazón  en  aquella  Corte  dos  Uuf- 
teifsimos  Prelados,  Monfcñoc  JuanPoggio 
Bolafios  , Nuncio  Apollólico  y D.  Juan 
Bcrnál  Díaz  de  Lugo  , recientemente  promo-; 
vido  á la  Mitra  de  Calahorra. 
RECIENTISSIMO,  MA.  adj.  fu[^rL  Mui  re- 
ciente. Lat.  Nuperrimus,  Valde  recens,  Nis- 
remb.  Philof. Cuc.  lib.i.  cap.23.  Recientifsi^ 
: tnoi  cxcmplos  tenemos  de  ello  en  Efpaña# 
ue  no  han  pronoílicado  menos  fus  caUmi- 
ades. 

RECINTO,  f.m.  E!  cfpacio  que  fe  compre- 
hende  dentro  de  ciertos  y determinados  tér- 
minos, Lat.  SpatiíUH  terminií  certis  cUuftem, 

' Barbn  ,Guerr.  deFland.  lib.i.  pl*3$o.  Dcr 
fuerte  que  todo  el  recinto  del  cerco , por  la 
parce  de  afuera , vinicn'c  á quedar  pcrfecla- 
. mente  cerrado  y fortalecido.  Solis  , Hiíl«de 
Nucv.Efp.  Iib.2.  cap.ip.  SuccíTo  que  pare- 
ció cambien  milagrofo,  confidcrada  la  muUir 
tud  innumerable  de  flechas,dacdosy  piedcaSi, 
que  fe  hallaron  dentro  dcl  recinto. 

RECIO , CIA.  adj.  Fuerte  y robuílo,  Lat,  Rpr- 
tis.  yebemens.  Validus.  Robuftus.  Inc.  Garcil. 
Cornent.  parr.2.  lib.2.  cap.4.  Dixoque  eran 
unos  hombres  tan  extraños , que  tenían  bafr 
basen  la  cara , y que  andaban  en  unos  ani- 
males , que  llamaban  caballos , que  eran  tan 
fuertes  y réf/o/ , que  mil , ni  dos  mil  Indios^ 
no  eran  parte  para  rcllílir  un  caballo,  yt- 
llav.  Molch.Canr,5.0¿t.56, 

Llegó  la  vil  bláfpbemia  d las  oré  jas 
De  los  vientos , y viendo  el  meno/precio^ 
Difponenft  d correr  unas  parejas,  , 

Dándola  palma  al  volador  mas  recio. 
Recio.  Se  aplica  también  á qualquicra  cola 
gruelTa , gorda  ó abultada.  Lat.  Craffus.  jZo- 
bujéus,  , 

Recio.  Sc  aplica  arsimifmo  al  genio  áfpcro  y 
duro.  Lat.yebemens,  Durus. 

RECIO,  adv.  Fuertemente  » con  violencia  ó tU 
cór.  Lat.  Fortiter.  Vebementer.  Dure,  Lop. 

- UQiot.f.]4,  Llama  récio i Uno  ce  dudo  la. 

ma- 
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mano.  Si  ha  rondado  D.Fernando  , dormirá 
como  fe  ula , haciendo  noche  lo  mejor  del 
dia. 

Hablar  rfc:o.  Phrafe  que  ^nifica  lo  mICno 
que  hablar  alto.  Trábela  Covarr.  en  fu  The- 
luro. 

RECIPE.  Voz  puramente  Latina , introducida 
en  nueftra  Lengua  , que  fignifica  lo  milino 
que  Recela  de  Medico.  Dicele  afsi  por  em- 
pezar todas  con  ella  voz.  Crav.  Nov.  5.  pl. 
J78.  Solo  los  Médicos  nos  pueden  matar,  lin 
mascfpádaquc  un  récipi. 

Rae  ira.  Metaphoticameme  fe  toma  porqual- 
quicra  defldzón , difgullo  6 mal  dcfpacho, 
que  fe  dá  á alguno.  Oixofe  por  alulion  aí 
linldbót  que  qualquict  remedio  recetado 
ocaliona  naturalmente  i todo  enfermo. 

RECIPIENTE,  adj.  de  una  tetm.  Lo  que  reci- 
be. Lat.  Ricipieni. 

RaciPiaNTe.  Entre  losChímicos  fe  aplica  al 
vafo  de  vidro,  que  pegado  al  pico  del  alam- 
bique, recibe  el  agua  que  dellila.  Lat.  Karre- 
cipim,  rxceptarium.  Exdpulum. 

RECIPROCAMENTE,  adv.  de  modo.  Mutua- 
mente, con  igual  cocrcfpor.dencia.  hit.flíu- 
tud,  Ittvistm,  Rtciprocr.  .MASER.Apolug.  cap. 
3p.  También  ella  demonllracíon  de  grande 
amor  la  notan  con  murttuiracion  algunos: 
mirad  (dicen)  como  fe  aman : admiranlc.por- 

' que  ellos  rieiprocameate  fe  aborrecen.  A»- 
CENS.Maluc.  hb.a.  pl.75.  La  milmapromef- 
fa  hizo  el  Capitán  al  Rey,  quando  arabos  rc- 
tiprotamnít  lolfegados,y  á la  opinión  de  los 
que  iotervinieton,  tan  conformes,  que  nadie 
juzgara  que  tan  pctfeüa  amihad  fe  podia 
delatar. 

RECIPROCAR. V. a.  Hacer  quedos  cofas  fe 
corrcfpondan  una  á otra  mutuamente.  Lat, 
Rteiprote  Raiprocjre.  Ptruc,  Argén, 
patt.a.  lib.a.  cap.  13.  Yi  dcfpucs,que  por 
grande  regalo  del  Ciclo  fe  le  concedieron 
ambas  colas,  que  teniendo  en  fu  poder  á lit 
Elil'a  la  aliente,  naprocando  con  ella  el  amor, 
Sylv.  Machab. üb.14.  Od.43. 

Rccipiocando  r;  ¿¿mido  tridtnte 
FItíbai  de  iHmtre  en  jafpei  encendidas, 
Mofiraha  en  la  materia  tranfparente 
Cinco  terrefires  zamas  divididas. 

RECIl’RtXAKSE.  v.  r.  Corrcfponderfe  dos 
colas  entre  si,  cfpecialmente  en  la  fignifica- 
cior.  de  los  nombres  ó proporciones,  Lat, 
Reeiproeari. 

RECIPROCO,  CA.  adj.  Igual  en  la  cottef- 
pondencia  de  uno  á otro.  Lat.  Reciprotsu. 

Henr.  Vid.  de  AnadeS.Batth.  Pu- 
reza tal  y amor  tan  vehemente,  no  podía 
menos  de  herir  dulcemente  al  Celellial  Elpó- 


fo,  que  mirando  defde  el  Cielo  tal  Angel  en 
la  tietta , con  reciproco  amor , empezó  á re- 
galar y Éivorecer  a ella  Santa  niña.  C.  de  la 
Roe.  Vid.de  N.Señüta,  pl.zi.  Que  todo  era 
un  comercio  reciproco  de  una  ílerva,  deílina- 
da  para  Madre,  y un  Uios  determinado  á fec 
Hijo.  ' 

RactEzocos.  En  la  Gramática  fon  los  ptonom- 
. bres,  cuya  Cgpificacirm  fe  retunde  en  el  qiilr 


REC  yi7 

mo  fugeto  ó cofa  de  que  fe  habla : como  el 
Se,  y Suyo:  y afsi  fe  dice,  Pedro  fe  morrifica: 
Juan  dice  que  el  libro  es  luyo.  LAiaProno- 
men  rtciprocu’ft. 

Términos  recíprocos  en  la  Lógica.  Los  que  ric- 
nen  un  mílmo  fígniticadu  , ú fon  convercU 
bles.  Lar.  TVr»»/»/  reciproci. 

Verbo  reciproco.  Es  aquel  cuya  acción  fe  re- 
funde en  la  mifma  perfona  que  le  rige:  como 
Empeñarle,  Dormirfe.  Lzx.  Rtciprocum  vrr- 
bstm, 

RECISION.  r.  f.  El  aíko  de  anular  alguna  cofa, 
ó borrar  alguna  dáufula.  Es  término  foren- 
fc.  Lat.  ReJc‘Jio,  MARQ^Gobern.  lib.a. cap. 3 u 
Los  Romanos , que  mejor  entendieron  las 
materias  de  Juñicia, concedieron  muchas  vct 
CCS  1.1  reci/íón  general  de  las  deudas. 

RECISSIMO,  MA,  adj.  fuperl.  Mui  recio.  Latw 
Ve^.id'.fumus,  Vcbcmtntifssmus.  ÁLCAZ.Chron. 
Dccad.3.  Ano  7.  cap.  i.  §.  5.  ¿»obrc  efto  ub 
recífiitno  mal  de  corazón  , ó got.i  coral , que 
le  daba  mui  á mcnúdo,y  tan  violento,  que  fe 
heria  con  los  dientes. 

RECITACION.  (Recitación)  f,  f.  £la¿lode  re- 
citar. Lat.  Rec'titioa 

RHCI  CAR.  v.a.  Referir,  contar  ü decir  en  voz 
alta  algún  difeurfo  ü oración.  Lzx.  Recitare, 
que  es  de  donde  viene.  S.\av.  Empr.a.  iirr/- 
tesUt  pjncgyricos  de  fus  Avuclos  , que  le  ex- 
horten y animen  á la  emulación.  Acosr.Kift. 
Ind.  iib.4.  cap.7.  Todas  citas  fon  pal.ibras  de 
Plinio,las  qualcs  he  querido  aquí  rtc 
que  darán  güito  á los  que  l'aben  de  minas. 

RECITaAüO,  da.  parc.pall' del  verbo  Recitar. 
Lo  afsi  referido  u contado.  Lat.  Ricttjíus, 

DE  i aTorr.  Vifion.  dcleit.  pare,  i.cap.  14. 
Aquellas  opiniones  yá  recitadas  boca 
de  la  S^iduría , úbló  ei  entendimiento , y 
dixo. 

Recitado*  Ufado  como  fubítamivo  y fe  llama 
en  la  múlica  moderna  aquella  parte  de  c<im< 
policion  , que  antecede  á KiAiea.  Llámale 
afsi,  poro  i:  fe  canta  como  qiundo  fe  recital 
Lar.  Co»/j%/Jstio  ttmjica  reútatii;.\. 

RECITATIVO,  adj.  que  le  aplica  al  cftilo  mii- 
íia),  enque  fe  canta  como  recitando.  L.ir. 
iííf/raí/vííí.CALD.Com.h  leras  afemina  Amor. 
Jorn.a.  La  qual  en  blando  movimicnto,ba:vó 
halla  la  punta  del  tablado , en  recitativo  cf- 
tilo, cantando  dia,  y rei'pondlendo  el  choro. 

RECIURA,  f.  f.  Lomifmo  que  fortaleza  6 rí- 
guridád.  Dicefe  también  Rezúra.  Ocamp. 
Chron.lib.i. cap.  38.  Comoquiera  que  ja- 
más pudieron  tener  aquella  vigilancia , lige- 
reza ni  m/úra  que  tenían  ellos  otros, para 
durar  con  fus  yeguas.  Illbsc.  HUI.  PontiE 
lib.6,  cap.26.  §.i  I.  Mientras  duró  la  rezúra 
del  invierno,  cltuvieron  quedos  los  de  fuera 
y los  de  dentro. 

RECLAMACION,  f.  f.  £1  a£to  de  reclamar. 
Trahcle  Nebrixa  en  fu  Vocabulatio.  Lat.i{r- 
ciamatio, 

RfiCLAMActós.  En  lo  forenfe  figniñca  la  opo- 
fición  6 contradicción  que  le  hace  contra 
alguna  cofa,  como  injulla  , ü moítrando  no 
confcoói  en  cUa.  LitaRi(Umstio,OpPoJttio, 

KE- 


5iS  REC 

RECLAMAR,  v.  a.  Llamarle  las  vres  una  á 
otra  en  iU  cípede.  Lat.  Eípin. 

Art.  Bailcíl.  Iib.3.  cap.3S.  Delde  que  la  per- 
diz empieza  aponer  fus  huevos , que  es  por 
ñn  de  Abril , baña  S.  Juan  , quince  días  mas 
ó menos , que  Tacan  lus  pollos,  fe  recUmA  co- 
mo hembra. 

Reclamar.  Vale  también  llamar  a las  aves  con 
el  reclamo.  Lat.  Foüicuio  avcs  ailicm  tarum 
voces  imÜAndo. 

Reclamar.  Enloforcnfc  vale  oponerfe  y pe- 
dir en  contra,  rebufando  el  conlcntimicmo 
en  la  fentcncia  6 juicio.  Lat.  Redamare.  Re- 

. Ley.  de  la  Mest.  tit.8.  El  tal  hermi- 

no  fea  obligado  á redamar  por  fu  poílcfsión, 
halU  el  primer  Concejo  que  fe  btcicrc  en  las 
{ierras. 

Reclamar.  En  laNaiitica  vale  llegar  la  verga 
junto  a!  recláme.  Vocab.Matic.de  bev. 

RECLAMADO , DA.  part.  paiV.  dd  verbo  Re- 
damar en  fus  acepdones.  Lii.AUe{Íus.  Reda- 
matas. 

reclames,  f.  m.  Tcrm.naut.  Las  caxetas  con 
fus  roldanas , que  cílán  en  los  cuellos  de  los 
maíldcros,  por  donde  palfan  las  odagas  de 
lasgivias.  Vocab. Mar.dcScv.  L^i.FafehU 
náutica  perforata. 

RECLAMO,  f.m.  Elpixaro  ü ave  domcftica 
y enfeñada  para  que  con  fu  cauro  atrahiga 
otras  de  fu  clpccic.  h^t.Avis  iiex , vel  iUece- 
hra  deferviens.  Navarr.  Man.  Comment.  del 
hurto  notable,  num.23.  (^al  es  la  cazade 
liebres , conejos,  de  perdices  con  readmo  o 
con  azor. 

Reclamo.  Se  toma  también  por  el  inftrumcn- 
to,  para  llamar  las  aves,  imitando lu  voz. 
Lat,  lUex  oMeupis.FMícsdus  avis  vocem  imitans. 
Kecop.  lib.  7.  tit.  8. 1.  2.  Ordenamos  y man- 
damos, que  no  fe  pueda  cazar  con  lazos  de 
alambre , ni  con  cerdas , ni  con  redes , ni  con 
otro  género  de  inlhumenios , ni  con  reda- 
mos. 

Reclamo.  En  lo  fbrenfe  vale  lo  ntifino  que  Re- 
damación. Ley.  de  la  íMest.  úi.  8.  Con  lo 
qual  retenga  en  sí  la  pollclsion  , como  li  lus 
ganados  lu  padaílén  anualmente  , y cumpla 
con  folo  un  redamo. 

Reclamo.  En  la  Imprenta  es  la  palabra  ó fy  (aba 
que  íc  pune  al  Hn  de  cada  plana  , que  es  la 
niifma  conque  hade  cmi>ezar  la  que  fe  li- 
gue : y en  lo  cfciito  la  fcnal  que  le  pune  en 
el  renglón  pata  llamar  á la  margen.  Lar.  Nvta 
fravemens  t vd diri^ens.  Eicuer.  PUz.  Dilc. 
III.  Es  proprio  fuyo  mirar  las  concovdan- 
das  del  guión  ó redamo  , lignaiúra  , que  es 
la  letra  que  fe  pone  al  ñn  de  aigunas  paginas. 

Reclamo.  Meraphoricamente  le  ;oma  por 
quaiquicra  cola  que  atrabe,  llama  o convida. 
Lai.///ffz¿ra.//y^ar.FLORLNc.Mar.tom.i.Scni). 
Pum.ii.  Fue  el  abyfmo  demiférias,  en 
uc  quedó  el  hombre  por  el  pecado,  redámo 
c orro  abyfmo  de  mifericordias  que  nos  hi- 
zo Dios  , apiadado  de  nucllras  defdichas. 
Brav.  GcncdiCi.Cant.2.0d.8i. 

Halago  de  efeorpson , liga  en  el  ramo. 
Crocodilo  en  gemir  jaljo  redamo.» 
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Reclamo.  En  la  Germanía  íignifica  criado  de 
muger  de  la  mancebía.  Juan  Hida'go  en  fu 
Vocabulario.  hn.LMpanarisfamulus.  iVou.Dg 
laGlrm.  Rom.io. 

Diciendo  aquejlo  , el  haldh 
empufió , mas  unchuiátno 
que  acompafiaba  la  Iz.i, 
y ieferviade  reclamo. 

Rbclamo.  Significa  también  en  la  Germanía  la 
voz  ó grito,  llamando  á alguno.  Juan  Hi- 
dalgo en  fu  Vocabulario.  LjiX.Clamatio. 

Acudir  al  redamo.  Phrafc  que  fignifica  venir  al- 
guno adonde  ha  oído  hai  cofa  á fu  propófito. 
Trábelo  Covarr.  en  fu  Thcíoro.  Lat.  Ateur-. 
rere  ad  iliicium. 

RECLE,  f.  m.  El  tiempo  que  fe  permite  á los 
Prebendados  efiar  aufentes  del  Choro  , para 
fudefeanfo  / recreación.  Lzx.Requies. 

RECLINAR.  V,  a.  Inclinar  algo  á determinada 
poílúra , cí'pccialmcr.tc  para  defeanfo.  Lar. 
Redinart.  Aí.*«¿jr<.ULLoA,Pocf.  pLiz^. 

O tUy  feliz  yjidela  edad  canfada 
Reclinaras  el  ángulo po/réro. 

En  el  regazo  de  la  Patria  amadal 

RECLINADO  , DA.  part.  pail'.  del  verbo  Re- 
clinar. Lo  afsi  indinado.  Lar.  Redinatus. 
Rec-^ans.  Saav.  Republ.  pl.io.  V al  lado  iz- 
quierdo , a la  cfcultúra  coronada  de  laurel,  y 
reJinada  fobre  fragracaios  de  clUcuas.ULLOA. 
Poef.  pl.79. 

A todas  horas  el  humor  de  un  lado. 
Reclinados  m //  los penfamientos. 

Nunca  delga  fio  ,Jumpre  del  enfada. 

Qué  bronce  fufrirálos  <umplÍmieutos\ 

reclinatorio,  f.m.  Q^ialquicr cofa  aco- 
modada y difpudUpara  rcclinarfc.Lat.Ríf//- 
natoriumdj. 

RECLUIR.  V.  a.  Encerrar  ó poner  en  redu- 
lión.  Viene  del  Latino  Lat. 

drrr.ANT.  Per.  Carl.2.  Que  ios  á 

todos  en  un  Monallério  , con  ochocientos  y 
nueve  deudos  al  año  con  que  vividlcn. 

RECLUIDO,  DA.  part. paíEdel  verbo  Recluir. 
Lo  alsi  encerrado  ó pucílo  en  ciaufúra.  Lat. 
Oeclufus. 

RECLUSO,  SA.  fegundopart.  del  verbo  Re- 
cluir. Lo  mifmo  que  Recluido. 

RECLUSION.  í‘.  f.  Enciciro.  6 prifsion  volun- 
taria 6 forzada.  Lat.  Occtujlo,  SoLD.PiND.  In- 
trod.  Ellos  fragmentos  Ion  progrcllos  de  mt 
vida,  y el  me;or  defempeño  de  mi  palabra; 
vedlos  y corregidlos  , pues  para  todo  haí 
tiempo  en  \'\xzi\xaredujión  y mi  convalecen^ 
da. 

Reclusión.  Se  loma  también  por  el  fido  en  que 
alguno  cfta  redúfo.  Lar.  Cárter. 

RECLUSORIO.  1.  m.  Lo  mifmo  qucRcduíión 
en  el  femidü  del  íilio  ó lugar.  Lar.  Carcer. 
CoRN.  Chron.  tom.  4.  lib.  3.  cap.  21.  Salió 
en  fin  Coleta  de  cftc  frf.«/2r/o,fatrificandocn 
lasaras  de  la  obediencia , el  natural  fend- 
micnto  de  dexar  á las  que  tuvo  por  herma- 
nas. 

RECLUTA,  f.f.  Reemplazo  , complemento  ó 
aumento  de  gente,  que  fe  hace  pata  comple- 
tar algún  cuerpo,  de  que  hai  taita.  Diccíé 
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proprUmcntc  de  un  Regimiento,  Compañía 
o Cuerpo  de  tropa,  que  le  compictn,  aü:Un- 
do  volunuríamentc.  {^¿x.Aífiiíum 
tum.  Orobn.  Mit  I r.  Ano  1728.  Üb.i.  tit.  i. 
Artic.  17*  Quaudo  marcharen  Oíkiales  de 
una  á otra  Provincia,  para  hacer  reclutas»  el 
Inlpedór  dará  cuenta  al  Capitán  Gcncrál  de 
lá  Provincia  de  donde  hayan  de  lalir.  Sous, 
Hid.dcNacv.  Elp.  Iib.a.cap,i4.  Y afsivüU 
vio  á Zcinpoala,  menos  cuidadolb  , y no  fm 
tiguna  ganancia  , pues  llevó  fíete  Toldados 
mas  á iu  exército : que  donde  montaba  tan- 
to un  Efpañói,  paicdó  tcUcidad,y  fe  celebró 
como  fttiúta, 

Rsclota.  Se  toma  también  pot  elmifmoSol- 
dádo  que  fe  redúta.  Lat.  Miltí  fmfp^ment» 
gMiiití.  Orden.  Milit.  Año  lyiS.líb.i.tic. 
l.  Art.p.  Ordenamos  á los  Sargentos  Mayo- 
res de  Infantería, Caballería  y Uragóncs.quc 
al  miúno  tiempo  que  tomaren  la  ñliacion 
de  las  redútM,  Us  itidruyan. 

Recluta.  Por  extenUon  fe  toma  por  el  reem- 
plazo de  qualquieca  cofa  que  luce  tana.  Lat» 
Supplementym, 

RECLUTAR.  V.  a.  Reemplazar  , completar  o 

< llenar  el  niuncro  á unaCompañia  ó Regi- 
miento, que  clUba  falto  ü difmiiiuido  , por 
muerte  ü delercion  de  los  que  componiaft 
ta)  Cuerpo  : y por  cxtcnlion  fe  dice  de  ouo 
quaJquicc  Cuerpo,  LAt.Uffones/ttpptfrc.  Or- 
den. Milit.  Año  1718.  hb.  I.  tit.  i.Art.  12, 
Y Cambien  li  el  Oñciil  losrecíutó  ignorante 
de  íi  eran  > ó no  defettóres.  Corn*  Chron* 
tom.4.  Ub,2.cap.44*  Eferibió  al  Pontíftcc  pa- 
ra que  le  diefle  focorro  de  dineros , y poder 
rtdiHar  fu  cxcrcito,  mui  falto  de  gente  con 
la  pérdida  paiTada, 

Rbclutar.  Por  íémejanza  vale  furtirrc  de  lo 
que  uno  acccfMta , y le  hace  falta.  Lat.  Sup~ 

pitre» 

RECLUTADO,  DA.  pare.  pa(T.  del  verbo  Re- 
clutar en  fus  acepciones.  Lat.  Supplemento 
sddititt» 

HECOBRAR.  V.  a.  Volver  i cobrar  lo  que 
antes  fe  tenia,  recuperar  lo  perdido.  Es  com- 
uelfo  de  la  partieula  Re , y del  veibo  Co- 
rar. hit.  RKKptrurt.  .Meí.  Hift.lmpcr.  Vid. 
de  Cantado  I.  Defpucs  de  la  qual  fué  tan  (e- 
ñor  del  campo,  que  en  niuguna  pane  halló 
icliílencia,  antes  ratbri.eD  poco  tiempo,  to- 
do lo  que  en  Italia  tenían  los  Infieles.  Saav. 
Empr.óí.  El  que  volvió  atrás , reconocien- 
do que  no  llevaba  buen  camino , fácilmente 
le  rtcobra. 

T.pfCoSAAa.  Se  aplica  también  i las  cofas  no 
fsateriáles:  como  el  honor,  la  falúd,&c.  Lar, 
Rau^rirt.  Argens.  Maluc.  lib.  l.pl.  22.  Y 
aunsjue  fí:ob'’Sttdo  el  aniino,al2aron  por  Rey 

. iCachil  Rosamíta  hijo  deAlmeuíót.  Mono. 
Prcdic.deSant.cap.i2.  Hallandofe  pues  el 
Ooifpo  de  Braga  Pedro  , defeó  rtcobrar  tam- 
bién pata  fu  Iglefia  el  honor  de  MetroTOlir 
tana,  que  había  gozado  antes  de  fu  deltiui- 
ción. 

RECOBtfARSE.V.r.  Repararfe  de  algún  di- 
ño (ceibidp.  Lat.  Rifircirt  itmtuuBt 
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^ECosaatSE.  Vale  también  volver  en  sí  déla 
enajenación  del  ánimo , ú de  los  fentidos , ü 
de  algún  accidente.  Lat. .ir  nlli¿ere,vt¡  rt- 
tiptrt. 

RECOBRADO,  DA.  pirt.  paflT.  del  verbo  Re- 
cobrar en  fus  acepciones,  Lat,  Rxmptratm. 
CoUeHat.  Rectpius. 

Recobro,  f,  m.  Reintegro  de  lo  que  fe  haa 
bia  perdido.  hlt.Rteaperath,  Rifiiantio,  Rt- 
ceptio. 

RECOCER.  V.  a.  Volver  á cocer,  ó cocer  al- 
guna cofa  en  demafia  ú exccUb.  Es  compuef- 
co  de  la  partícula  Re,  y el  verbo  Cocer.  Ufa- 
fe  por  extenfion  hablando  de  los  humóles  ^ 
alimento : y metaphoricamente  de  las  efpc- 
cies  del  ánimo,  fentimíentos , &c.  que  no  fe 
explican.  Lit. Rico jutrt.  f.  HERE.Pocf.lib.i, 
Elcg.t. 

Dt  Afríci  il  feto  Toftro  ton  il  vuela 
Abrafuit  ,y  ferie,  ean  haebt  ardiente. 
Recocer  y teüir  de  abfetiro  velo. 

RECOCIDO,  DA.  patt.  palT.  del  verbo  Recoa 
cer.  Lo  afsi  vuelto  á cocer , ú cocido  en  dc- 
mafia  ó cxcclTo,  Lat.  RecaClm. 

Recocido,  Metaphoiicamente  fe  aplica  á la 
pci'funa  mui  experimentada  y praclica  en 
qualquiera  materia.  Lat.  Expertui  valde  , vel 
periiat. 

RECOCHO.CHA.  adj.  PaíEido  de  cocida,  Lat. 

. N*mit  cocías. 

RECODO,  f.  m.  El  ángulo  ó revuelta  de  al- 
gún fulo  ó tctiéno.  Dieefe  afsi , porque  la 
vuelta  que  toma  es  en  figura  del  brazo  do- 

, blado,  Lat.  Simu.  Ajt¿u¡ue  ad  madum  eurvi 
braebij, 

RECOCjEDERO.  f.ffl.  Aquella  parte  en  que 
fe  recogen  ó llegan  algunas  cofas,  ó el  inf- 
trumento  Con  que  fe  recogen.  Lat.  Laetes  ia 

?ao  difperfa  eolliguntur,  vel  infirumentum  ,uv. 
ve.  GAEcit-Comcnt.  part.  i.lib.t.  cap.  12. 
Los  mas  políticos  tenían  fus  Pueblos  poblar 
dos,  fin  Plaza,  ni  orden  de  calles,  ni  de  calas, 
fino  como  un  Ncogediro  de  bcllias, 
RECOGEDOR,  f.  m.  El  que  recoge  ú dá  aco- 
gida á alguno.  Lat.  CoUigetu.  Reeipiens.  Na- 
VARE.  Man.  cap.  27.  nuin.  134,  La  vigéfima 
feptima  cenfiiea  defcomulga  á los  que  j'a- 
biendo,  ptefumen  de  enterrar  en  fagrádo  i 
los  Heréges , cteventes , ó á fus  reeugedires, 
defendeAires  ó favorcccdótes. 

RECOGER.  V.  a.  Volver  á coger , recobrar  ó 
tomar  fegunda  Vez  alguna  cofa.  Es  compuef- 
. to  de  la  partícula  Re  , y del  verbo  Coger, 
hit.Colligere,  Retipere.  Reealligere.  Sous,Hill. 
deNuev.Efp.lib.t.cap.14.  Uegó  la  armada 
. el  dia  figuiente,  habiendo  reeagido  el  baxcl.de 
Diego  de  Ordáz. 

Recocer.  Vale  cambien  juntar,  unir  ó conarc- 
gac  algunas  cofas  fepacadas  ü defunidas.  Lar, 
Congregare.  Reealligere,  MARM.Defcripc.lib.a. 
cap.zp.  Luego  en  el  mifroo  iño , recogiendo 
las  reliquias  de  fu  eiército,  fe  fué  contra  fi, 
fobrino  Curlumo.y  le  cercó  en  Pefar.  Sous, 
Hill.  de  Nuev.  Efp.  lib.  2>cap.  u.  Que  lo. 
Capitanes  Chriftobal  de  Olid  y Pedro  de  A>- 
irarado  fueflen  con  fias  Compaffias , » re((¡ger 

los 
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los  Indios  que  fe  adelantaron  a entrar  en  el 
Pueblo. 

^cocEa.  Vale  afsimifmo  encoger  , cftrcchar 
6 ceñir,  L^t.Contrabfre,  Co4r¿¿ar<r.Ni£REMB. 
Philof.cur.lib.i,  cap.x.  ElU,  extendiendo  lU 
lengua  prolixa  por  entre  los  juncos,  le  pica- 
ba y chupaba  como  una  í'anguijucla  , hin- 
chando la  lengua  con  la  fangre  de  fu  ptcfl'a, 
de  modo  que  no  podia  Saav.  Em- 

pr.66.  Pero  el  medio  mejor  es  el  que  hace 
el  Labrador, trafplantando  los  árbolcs>  quan- 
do  fon  tiernos,  con  que  las  raíces, que  vicio- 
íamente  fe  habían  eCparcido,  fe  recogen, 

B.F.COCER.  Se  toma  afsimifmo  por  guardar,  al- 
zar ó poner  en  cobro  alguna  cola : y afsi  fe 
dice,  Recoge  efla  plata  , Recoge  cíTc  velli- 
do, Lar.  In  cufioiiAm  reciñere  fferrey  revocare. 

Recoger.  Vale  también  ir  juntando  poco  k 
poco,  y guardando,  cfpcctalmcntc  el  dinero. 
Lar.  Senjim  recoUigere  in  futurum  , veí  rípo- 
nere. 

Recocer.  Se  toma  también  por  acoger  ó re- 
fugiar á alguno.  Lat.üwprrí.  Cerv.  Perfil, 
lib.i.  cap.6.  Si  por  ventura  fois  Chrillianos, 
los  que  vais  en  eíTas  barcas, á cílc  que 
lo  es,  y por  el  verdadero  Dios  oslo  fuplica. 
CALVET.Viag.  f.  67.  A los  que  no  podían 
mirar  ni  refiflur  los  rayos  con  la  villa,  fin  in- 
clinar los  ojos , echábalos  del  nido  , como 
bafiardos  y no  legirimos : y á los  que  tenían 
ñrme  la  vida  á los  rayos  del  Sol , iin  menear 

• los  ojos,  recoítaloj,  conociéndolos  por  fuyus 
y legítimos  hijos. 

Recoger.  Vale  encerrar  á alguno  por  loco  6 
iníenfiro.  Lai.  Jnfanum  ad  cufioá'tam  cogere, 
vel  avocare  in. 

Recocer.  Vale  también  fufpcndcr  el  ufo  ó cut- 
fo  de  alguna  cofa,  para  emendarla,  oque  110 
tenga  ete¿lo.  Lat.  Vfum  interiieeret  defenderé 
ad  tempus. 

Recoger.  Vale  afsimifmo  obfervar,  notar  ó 
apuntar  las  cfpccies  ú noticias  que  fe  hallan 
repartidas  en  varios  Autótes , ü cfparcidas. 
Lat.  Coliigere, 

RECOGERSE,  v.r.  Rctiratfc,  refugiarfe  ó aco- 
gerle á alguna  parte.  Lat.  reapere  in.  Re- 
cejfum  (¡uétere,  Marian.  Hill.  Efp.  lib.i.cap. 
lo.  Hcfpcro  deiámparado  de  los  fuyos , ñié 
forzado  de  recogerfe  k Italia.  CERV.Perfií.  lib. 
1.  cap.p.  Que  convenia  apariarfe  de  allí  lue- 
go , á balear  otra  paite  donde  recogerfe  del 
trio  que  amenazaba. 

'Recogerse.  Vale  también  fepararfe  ,quitarfe 
de  la  demafiada  comunicación  y comercio 
de  las  gentes.  Lat.  Ahfirahi,  Abdtuere  fe  d fá~ 
culo.  RiBAD.Cifm.  lib.i.  cap.30.  Dcfpucs  que 
dexó  el  cargo, y fe  recogió  á lu  rincón,  fe  ocu- 
pó en  eferibir  contra  los  Hereges. 

Recogerse.  Vale  ceñirfe,  modccarfc  yrefor- 
marfe  en  los  gados.  Lat.  Sumptus  corrigere, 
diftthtuere. 

Recogerse.  Vale  afsimifmo  rciirarfe  k dor- 
mir íi  defeaníar.  Lat.  In  leíium fe  recipere. 

Recocerse.  Vale  también  retirarfe  á la  cafa 
depeopria  habitación.  Lat.  Domi»»  repetere. 
Jn  domum  fe  recipere.  RiBAO.ElrSan¿t.  ]^id/dq 
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S.  Gcrónymó.  No  tenia  dineros,  ni  los  que- 
ría tener : efeondíafe,  y recogiafe  en  fu  celda. 

Recogerse.  En  el  feniido  moral  vale  apattar- 
fc  ó abdrahetfc  el  crpícitu  de  todo  lo  terri- 
no, que  le  pueda  Impedir  la  meditación  ó 
contemplación.  Lat.  Sibi  ipji  ae  Deo  vacare. 

Recoger  limosna.  Vale  irla  tomando  dé  los 
Fieles  que  la  ofrecen  , y á quienes  fe  le  pi- 
de. Lat.  Iilcemofynam  accipere , cogere  yquari-, 
tare. 

Recoger  los  frutos.  Phrafc  que  equivale  k 
levantarlos  y alzarlos  del  campo,  difponien- 
dülüs  y benclicíandolos  en  fus  tiempos, pa- 
ra poderlos  guaidar  y encerrar.  Lat.  ReeoHi-. 
gere. 

Recogerse  a buen  vivir.  Phrafc  que  fignifí.: 
ca  retirarfe  ádefeanfar , ó apartarle  del  bu- 
llicio de  las  gentes, para  hacer  vida  mas  quie- 
ta y foíTegada.  Lat.  Ad  bonam  frugtm  fe  r/-. 
cipere. 

Recocer  una  proposición.  Phrafc  con  que 
fe  advierte  .i  alguno,  que  la  propufición  que 
hadicho  es  fcmiblc,mal  fonantc  , o no  ver- 
dadera : y afsi  debe  explicarla,  ü darla  por  no 
dicha.  Lat.D/^0m  reajfumerct  emendare. 

Recoger  un  vale.  Phrafe  que  valelomifmo 
que  pagar  ó fatisfiicct  lo  que  por  el  fe  de- 
be. Lat.  Syngrapbum,  vel  nomen  folutione  ferr 
£Ía  recipere. 

RECOGIDO,  DA.  part,  paíT.  dcl  verbo  Reco- 
ger en  fus  acepciones.  Lat.  Recoiellus,  Re~ 
ceptus,  Congregatus.  Inc.  Garcil.  Coment. 
part.2.  lib.i.  cap.20.  Y afsi  envió  á los  de- 
más Pueblos  y valles,  á pedir  le  truxeü'en  d 
oro,  que  para  prefenrar  á fu  Inca  tuviefi'en 
recogido.  CiENF.  Vid.  de  S.Borj.  Ub.4.cap.io. 
§.2.  Defpues  de  recogidos  tus  compañeros,  tCn 
nia  tres  horas  de  otación. 

Recocidas.  Llaman  a las  mugéres  que  viven 
retiradas  en  determinada  cala , con  claufúra» 
ó voluntarias  ó forzadas.  Ln.  In  cufodioM 
receptdy  adduHé. 

RECOGIMIENTO,  f.  m.  Junta,  unión  ó agrc-i 
gado  de  algunas  cofas.  Lat.  Congregatio.  R§^ 
MARM.Dcfcripc.  lib.i.cap.  22.  Hi- 
tos montes  de  la  Luna  llaman  oy  montes  de 
Bchet,  que  figniñca  recogimiento  ác  aguas. 

Recogimiento.  Vale  cambíen  acogida,  retira- 
da, ó feguridad  de  alguna  cofa.  Lat.  Recepta- 
culum.  Receffus.  Ocamp.  Qhron.  lib.  2.  cap.4. 
Pufieron  allí  caferías,  fortificadas  con  gentes 
y reparos, y con  todo  loque  mas  convenía 
para  la  defeoílon  y recogimiento  de  íus  na- 
vios. 

Recogimiento.  Se  toma  también  por  lo  mif* 
mo  que  Acogimiento.  Zvrit.  Annal.  lib.  3. 
cap.33.  ^ venían  diez  Caballeros  Mo- 

ros, en  mui  lucidos  caballos,  y con  mui  ri- 
cos jaeces:  y hizolc  el  Rey  buen  recogimien- 
to, y Icvantófc  para  él,  y mar  dó  faiir , de  la 
pieza  adonde  ellaban,  los  ricos  hombres. 

Recocimiento.  Se  llama  afsiniilmo  el  lugar 
ó cafa  en  que  viven  retiradas  en  claufúra  al- 
gunas mugéres,  por  penitencia , 6 voluntaria 
ú forzada.  Lat.  Receptacultm  mulierum  ad  bo- 
pamfrugemfe  recipientium. 

Re- 


REC 

Rccoctmievto.  Signifíca  también  lo  mifino 
que  Reclufión.  Lar.  Cuflodia,  Lop.  Pcrcgr. 
. A Finéa  pulieron  en  una  cafa  de  mo- 

¿miento , y á Nifc,  á quien  llamaban  Félix, 
mandaion  que  en  crpacio  de  un  dia  raiiene 
de  Barcelona. 

Kscogimiento.  Vale  aísimifino  retiro  yabC* 
tracción  en  el  trato  y comercio  de  las  gen- 
. tes.  Lat.  Animi  VáCátio  d curis  f^mlarihus , 

■ firéíHo*  Fonsec.  Vid.  de  ChriB.  rom.  2.  cap. 
ip.§.8.  Líbreos  Dios  de  que  una  ira  fe  apo> 
dere  del  pecho  de  gente  que  vive  en  comu- 

- nidád,  y profelTa  cbuíúra,  ó recogimiento,  £s- 
PIN.  Elcud.Rclac.i.derc.7.  £1  caballero  que 

• fe  lu  de  criar  pata  imitar  la  grandeza  de  fus 
Progenitores  (aunque  fe  ctie  lleno  de  virtud 
y modcíUa)  aquel  recogimiento  no  ha  de  fer 
recogimiento  de  ánimo. 

Recogí  Mí  ESTO.  En  el  í'entido  moral  íigniüca 
t reparación  y abdraedón  interior  de  todo  lo 
' terreno,  para  poder  meditar  ó contemplar. 
Lat.  In  fe  ipfum  receptio,  Animi  recejfm.  Fa.L. 
DE  Gran.  Prcparac.  álaOrac.  cap.  18.  Con 
aquel  rtco¿miento  de  corazón  y con  aquel 
temor  y reverencia  que  conviene  atan  gran 
MagclUd.  Ov.  Hid.Chil.  lib.  8.  cap.  35.  La 
Miua  la  decía  con  tal  recogimiento  y aplica^ 
cion  de  la  mente  , que  parcela  diaba  abfor-^ 
to  en  Dios,  y caul'aba  leverencia  á los  que 
. fe  la  oían. 

RECOLECCION,  f.f.  Lo  mifmo  que  Recopi- 
lación,refunien  ó compendio.  Lit.ReeolUíiio, 
Coiie¿tio.  Tost.  Queíl.  cap.io.  Ante  de  ello 
pone  la  efericura  , una  recolección  de  todos 
Jos  vencimientos  que  habían  habido  los  Ju- 
díos. 

Recolecci0n.Sc  llama  en  algunas  Religiones  la 
oblétvancia  mas  cllrccha  de  la  regla,  que  la 
que  comunmente  fe  guarda.  Lar.  Prim*vii& 
ftvtrioris  inftituU  olfcrvdntia  , vel  cultus,  Re- 
eoiUSlio,  Ribad.  Fl.Sand.  Vid.  de  S. Pedro  de 
Alcántara.  Parecióles  á los  Rcligiofos , que 
Dios  habia  trahido  á Pedro  á fu  cala , para 
grande  aumento  de  la  nueva  Recolceeióm , que 
entonces  le  empezaba  á plantar. 
Recolección.  Se  toou  también  por  el  mifmo 
Convento  ó Cafa  en  que  fe  guarda  y obfer- 
va  roas  dlrechéz,  que  ia  común  de  la  Regla: 
y por  cxcenlioii  ic  dice  afsimífroo  de  qual- 
quicra  otra  coih  panicular,  en  que  fe  prac- 
tica recogimiento.  Lat.  Domm  in  quj  fcve^ 
rior  dijciplina  colitur. 

Recolección.  En  términos  de  Myílica  fe  lla- 
ma aquel  recogimiento  y atención  á Dios  y 
á las  cofas  Divinas , con  abílraccion  de  lo 
que  pueda  diílrahcr.  X.at.  Vacatio  Dco , Ji~ 
bique, 

RECOLEGIR.  V.  a.  Recoger  , juntar  lo  que 
cílá  dividido  6 efparcido.  Oy  yi  no  tiene 
ufo.  Es  del  Latino  Men.  Coron. 

Copl.3  2.  E aquella  no  face  , falvo  rceohgirlAs 
y tenerlas,  y defpues  tómalas  de  atli  la  ter- 
cera potencia,  que  eíli  mas  adelante,  que  es 
llamada  phantafia.  OcAMP.Chron.  en  el  Pro- 
log. TrogoPompeyo  , dicen  haber  itdoEf- 
pañóby  efertbió.  \qí  acoiuq^imicmos  de  miu 

- Tcm.F. 
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chas  Naciones  en  Latín  artificiofamenre, 
coligiendo  lo  que  dellas  hallaba  derramado 
por  otros  libros  antiguos  de  Grecia. 

RECOLETO,  TA.adj.  que  fe  aplica  al  Rcü- 
giofo  que  guarda  y oblcrva  recolección : y 
también  al  Convento  6 Cafa  de  la  mifinjí 
Recolección.  Lat.  Primnvit  feveriorifquc  /»- 
Jlituti  eufioty  vel cultor.  Recolle^ius,  Ribad.  FI. 
Sanél.  Vid.  de  S.  Pedro  de  Alcántara.  Entró 
en  la  Orden  Scráphica  de  diez  y Ibis  años, 
en  la  Cuílodia  de  Extremadúra,  que  dcfpucs 
fe  llamó  Provincia  deS.  Gabriel,  en  clCoiir 
vento  ReeoUto  de  los  Mártyrcs. 

Recoleto.  Por  cxtcníion  fe  llama  también  el 
que  vive  con  algún  retiro  y abRraccion  ,6 
vide  rnodcílameiue  al  modo  de  los  Religio- 
fos.  Lar.  Ó’  cultu  moderatm.  A pompA 
fncuii  fegregatus.  Lo?.  Dorot.  f.  3.  Para  que 
ferá  bueno  que  ande  ác-recolita  por  un  lindo? 

RECOMENDABLE,  ad;.  de  una  term.  Lo  que 
es  digno  de  recomendación , aprecio , ii  cíli- 
roacíon.  Lat.  Commendobilit,  Dignus,  Aceep^. 
tus, 

RECOMENDACION.  f.f.  La  acción  de  rcco-i 
mendar.  Lit.Commendatio. 

Recomendación.  Vale  afsimifmo  encargo, en- 
comienda, ó fiiplica  que  Ib  hace  á otro , po- 
niendo a fu  cuidado  y diligencia  alguna  co- 
la. L3í.Commendat/o,CiitíOS,  del  R.D.JuaN 
El.  II.  Año  23.cap.67.  El  Arzobifpo  hizo  una 
larga  y mui  bien  ordenada  propofición,  dcf- 
pucs de  las  falúdes  y rccomendaciónes  dadas. 

Recomendación.  Alabanza  ó elogio  de  al- 
gún fugcto,para  introducirle  con  otro.  Lat. 
Eloquium,  ij. 

Recomendación.  Se  toma  también  por  aque- 
lla autoridad,  rcprcfcnración,  6 calidad, por- 
que fe  hace  mas  aprcciablc  y digna  deref- 
péto  alguna  cofa.  Lat.  Dignitás.  Acceptio.  Au- 
¿ioritas.  SouSjHiíl.  de  Nucv.Efp.lib.3.cap,5. 
Pero  debia  fer  ncceflária  mayor  reeomtndal 
jción , para  que  duraílb  con  Ibguridad  cntr* 
aquellos  Inñclcs. 

Recomendación  del  alma.  Se  llama  la  fú- 

■ plica  que  hace  la  Igleña  por  los  que  clUn  en 
agonía  de  muerte,  con  determinadas  Preces., 
LaC.  Animé  eommendatio. 

Carta  de  recomendjción.  Además  del  fentido 
rc¿lo,  fe  toma  por  qualquicra  prenda  dei  .al- 
ma, u del  cuerpo , con  que  fe  hace  digno  de 
eíHmacion  algún  íiigeto.  Lix.Litterx  commen^ 
dntitU.  Lop.  Petegr.  lib.i.  Palió  en  tin,y  ha- 
blando los  dos  cortefanamente  , alo  menos 
el  que  llegaba,  porque  licmprc  los  Extrange- 
ros  trahen  cartAS  de  recomendación  en  la  cur- 
tcfia,  fe  fentaton  en  un  repecho.  Espin.  Ef- 
cud.  Relie.  I.  defe.  2.  Heemofura  con  mala 
condición  es  una  fuente  clarifsima,  que  tiene 
por  guarda  una  víbora  , y es  íobreefcrito  y 
carta  de  recomendación,  que  cn  abriéndola  ticr 
ne  un  demonio  dentro. 

RECOMENDAR,  v.  a.  Encargar , pedir,  ú dar 

• orden  á otro  tome  á fu  cuidado  alguna  per-^ 
Tona  ó negocio.  Lat.  Commendare. 

Recomendar.  Hablar,  ó cmpcñatfc  poraigu-: 
no,  clogiaudolc.  Lat.  Eloquio  egmmendarem 
V V V 
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Rtcnxi  ENDAR  Bt  ALMA.  Phrafe  cjüc  fignificá 
dede  bs  Preces  y Oraciones , qac  la  Igidia 
tiene  difpucftas  y ordenadas  para  los  quccf- 
lin  en  afonía  de  muerte.  LiuAnimj  com^ 
míndit:onem  recitare. 

RECOMENDADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo 
Recomendar  en  fus  accpuones.Lai.Cowmírt- 
djtus.  Dignus.  Acceptus. 

REC<;)MPENSA.  f.f.  Coinpcnfación  > fatisfac- 
cion  ó erpccic  de  trueque  , que  fe  hace  de 
una  cofa  por  otra  equivalente.  Lat.  Campen^ 
fatio.  Chron.  del  K.  D.  Henr.  lll.  cap.  50. 
La  Villa  fe  quedó  como  fe  cftaba,  en  la  Co- 
rona Real , dando  á Juan  de  Mendoza  en  re^ 
(ompenfa  las  Villas  de  Almazin  y San  Elfeban 
de  (jorm.iz.  Salaz,  de  Meno.  Card.Tav'cr. 
lib.i.cap.6.  En  tiempos  de  nucdtos  Avílelos, 
fe  prometió  el  Macllcazgo  de  Santiago  á 
Gonzalo  Hernández  de  Córdoba  y.Aguilár...* 
cnrec7inpenfa  de  los  notables  ferv  icios  que 
hizo  á ella  Corona , en  la  couquida  del  Rei- 
no de  Ñipóles. 

Recompensa.  Vale  también  remuneración, gra- 
liticacíon  , ó retribución  de  algún  bcnetkdo 
recibido.  Lat.  Remuneraíio.  Retributio.  Ma- 
man. Hid.Efp.  lib.3,cap.5.  Los  matadores, 
idos  a Roma,  dieron  pciicion  en  el  Senado, 
en  que  pedían  recompenfa  y remuneración 
por  tan  fefuladu  férvido.  Cast.  Hid.dcS. 
Doin.  rom.i.lib.i.cap.44.  Andamos  comien- 
do y bebiendo  de  la  hacienda  defta  buena 
gente, fin  que  de  nofoiros  hayan  recibido 
recompenfa  ni  agradecimiento. 
RECOMPENSACION. f.f.  La  acción  de  rc- 
compenfar.  Lat.  C fnpenfatio. 

Recompensación.  Se  toma  también  por  lo 
mifmo  que  recompenfa,  Tost.  QuclL  cap.6. 

Y los  ludios  elfo  jurtamente  levaron , por 
re:ompen/aciún de  los  dclpójos  y agravios  que 
de  los  Egypcios  recibido  hablan. 

RECOMPENSAR,  v.  a.  Compenfar,  fatisfaccr, 
ó rcnimxcrar  algún  beneficio,  favór  o buena 
obra  recibida.  Escompueftode  la  partícula 
Re, y del  verbo  Compenfar.  Lzi.Compenfare. 
Rem  inerare.  Retrib:tere.CBK\ .PcríIUib. i .cap. 
11.  Si  aquí  fe  cambia  por  oro  ó por  piara  lo 
ncccirario  que  fe  bulca,coii  facilidad  y abun- 
dancia fereis  recompenfidos  de  lo  que  nos  dic- 
ícdes.  ViLi  AV.  Moích.  Cant.ó.Oct.62. 
Pidenle  que  el  enojo  rccompcníc, 

Con  que  foh  le  dexen  d la  /Imbra, 

T allí  la  Liendre  que  fe  dexen. 

Porque  él  losdexeque  de  allí  fe  alejen. 
RECOMPENSADO,  DA.  part.  patV.  del  verbo 
Rccompcnfar.  Lo  afsi  fatisfccho.  Lat.  Com- 
penfatus.  Retributus.  Repenfus*  Ambr.  Mor. 

. lib.6.  cap.2.  Que  yi  los  Romanos  fe  tenían 
por  facislechos  y recompenfai^s  en  parte,  del 
daño  y afrenta,  que  con  la  muerte  de  losSci- 
piónes  antes  habían  recibido. 

RECONCENTRAR,  v.a.  Introducir, penetrar, 
internar  una  cofa  en  otra.  Ulafc  regularmen- 
te como  verbo  reciproco.  Lat.  íntima  pene^ 
trare,  petere,  Acost.  HilLInd.  lib.  5.  cap.  28. 

Y hace  que  fe  encierren  y ruoncenhen  iQa| 
alia  denuo  los  humos  calientes. 
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RsroNCB*s'TRAR.  V.ilc  tambicn  difsimular,ocuL 
lar,  ó callar  profundamenre  algún  fentimien- 
to  a afecto.  Lat.  ín  intima  abdere  , obtegere, 
repmtre,  M.  Aureo,  tom.2.  num. 1080.  Co- 
mo el  que  mucha  defea  hablar,  y no  puede 
maniteiVar  fu  concepto,  le  reconcentra  mas  ui 
fu  corazón. 

Reconcentrarse.  Fixarfe  en  la  voluntad  ó en 
el  animo  algún  afecio,ó  en  lo  inicrior  del 
cuerpo  los  humóles,  ó males»  Lat.  Intime  bd^ 
rere. 

RECONCENTRADO,  DA.  parr.  pafi*.  del  ver- 
bo Reconcentrar  en  fas  acepciones.  Lat.  Pe- 
netratus.  Abditus.  Intimé  bdrens. 
RECONCILIACION,  f.  f.  La  acción  de  re- 
conciliar. Viene  del  Latino  ReconcHiatio,  que 
vale  lo  mifmo.  Recop.  lib.  8.  til.  3. 1.  2.  No 
embargante  qualefquicr  exenciones  , recemei- 
liaciónes  y feguridades  y otros  privilegios 
que  tengan : los  qualcs  en  elle  calo , quanto 
á las  penas  fobrcdidias,  no  les  puedan  fufia- 
gar. 

Reconciliación.  Vale  afsimifmo  renovación 
y rcilitución á la  atniüadquc  fe  quebró,  6 
reunión  de  los  ánimos  que  efiaban  defuni- 
dos.  Lat.  Re:ott:il:atio.  In  prijlinum  amorem 
rejhtutio.  Oúa,  Poilcim.  lib.  1.  cap.p.dilc. 
Porque  en  ellos  veremos  mui  ciertas  feñáles 
de  nueftra  reconethac  ¿n*  Bbtiss.  Guídiard. 
lib.i.  pl,  47.  No  perdonando  dcmonfiracion 
que  pudielle  cxccutoriar  fu  mas  lincéra  re- 
eonciliación. 

Reconciliación.  En  clSaaamcntodela  Peni- 
tencia, fe  llama  aquella  breve  confv'fsion,que 
fe  hace  dcfpues  de  haber  cxpucilo  á los  pies 
del  Confdlut  todas  las  culpas  en  otra  con- 
fcfsión,o  por  mas  perfección,  cunlefíáiido  fc- 
gunda  vez  las  mas  ligécas  imperfecciones:  y 
también  fe  dice  de  qualquict  otra  breve  con- 
feísión.  Lat.  Reeonciiiatw. 
RECONCILIADOR,  f.ra.  El  que  reconcilia, 
Lat.  Reconcüiator.  Crac.  Mor.  f.56.  Sino  que 
teniendofe  que  era  enviado  de  Dios, para 
componedor  y de  todos.  Fr.L. 
DB  Gran.  Symb,  pare.  3.  cap.  5.  A elle  nos 
d:ó  la  immenfa  bondad  de  Dios  para  media- 
néro  y reemeiliadór. 

RECONCILIAR,  v.  a.  Volver  á conciliar  y 
hacer  las  amtíUdcs , ó atraher  y acordar  los 
ánimos  dcíunidos.  Es  compueftode  la  partí- 
cula Re,  y el  verbo  Conciliar.  Lii^Reconci- 
liare.  In  graíiam  rejiituere.  Navarrlt.  Con- 
fetv.  Dilc.  32.  Reconciliar  los  ánimos  de  las 
Naciones,  nuevamente  fujetas  al  Imperio. 
Cerv.  Perfil,  lib.  i.cap.  9.  Los  enamorados 
fácilmente  reconcilian  los  ánimos , y traban 
amifiad  con  los  que  conocen  que  padecen  la 
mifma  cnfcimcdád. 

Rbconciliar.  Significa  afsimifmo  oír  una  bre- 
ve ó ligera  confeísion:  y del  penitente  fe 
dice  rcconciliarfc.  Lat.  Culpas  per  confefsio- 
nem  expiare : fapé  leviores.  Part.i.  tii.17.1.7. 
Otroíi  fana  fimonia  el  Clérigo  que  aduxefle 
alguno  fu  Parrochiano  delante  del  Obifpo 
por  le  fiiccr  gracia,  que  lo  reeoncilie,  diciendo 
que  ha  fecho  penitencia,  é dando  tcllimonío 
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de  ello,  non  revendo  verdad.  NtEtEUB.Vai*; 
Iluílr.  Vid,  del  P.  LuisdeGu2iTián,§.3.  Otra 
vez  citando  confeHaiido  el  Padre,  íe  llegó  un 
hombre  a rtconciiiarfe  con  él  una  palabra. 

JIeconciliar.  Vale  lambicn  bendedr  algún 
lugar  l'agrido,  por  haber  fido  violado.  JLat. 
Ecciejiajiuis  ritibusfacrum  locum  expiare. 

Reconciliarse  con  la  Iglesia.  Phrale  que 
íignitica  volver  al  gremio  de  ella  el  .\p61taia 
ó Herége,  que  abjuró  de  fu  errór  y heregia. 
Lar.  In  EcHcJíá  gremium  redire , vel  noviter  fe 
adfcribere, 

RECONCILIADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo 
Reconciliar  en  fus  acepciones.  Lai.i^/roffr/' 
¡iatus.  Expiatus. 

RECONCOMERSE,  v.r.  Concomcrfc  con  fre- 

. qiicncia.  Escoinpucílü  de  la  partícula  Re,  y 
el  verbo  Concomcrfc.  Lar.  Prurigincm  motu 
fedart.  Fruri^ine  ge/lire. 

RECONCOMIO.  ífm.  El  movimiento  que 
hace  á un  tiempo  con  hombros  y cfpaldas, 
motivado  de  alguna  comezón  ó picazón  : y 
también  fe  fuclc  executar  quando  fe  tiene  6 
recibe  algún  güito,  ó fatisfacción  particular. 
Es  voz  del  eltilo  vulgar.  Lat.  Fruriginis  mor 
tu  fedátio. 

Reconcomio.  Se  toma  también  por  un  gene- 
ro de  tezélo  ü fofpccha , que  incita  y mueve 
interiormente.  Lat.  Sufpiciuncula. 

Reconcomio.  Interior  movimiento  del  áni- 
mo, que  indina  á algún  alecto.  Lat.  Ani¡/:í 
prurigfí. 

RECONDITO,  TA.  adj.  Mui  efcondidojrcfcr- 
vado  y oculto.  h^uRnonditus.  PiNEL,Rcir, 
lib.s,  cap.i  I.  En  que  fe  contiene  erudición 
mas  recóndita  de  la  que  delcubrc  la  fuperr 
ficic. 

RECONDUCCION,  i^cconducdón)  f.f.  rerm. 
forcnlc.  El  contrato  de  fegundo  arrenda- 
oiicnro,  que  fe  celebra  con  alguno  , dcfpues 
de  cumplido  el  tiempo  del  primero.  Lat.  He^ 
eonduHio. 

RECONFESSAR.  V.  a.  Volver  á confeíTar  lo 


confefl'ado.  Es  compuefto  de  la  partícula  Re, 
y el  verbo  Confdlar , y tiene  poco  ulo^  Lar. 
Confefiionem  jamfaílam  iterare^  repetere,  Na- 
VARR.  Man.  cap.p.  num.3.  Y por  conliguie^ 
te,  no  es  obligado  á reconfej/ar  lo  que  tenia 
confdládo. 

RECONOCEDOR.  ( Rcconoccdór  ) L m.  El 
que  reconoce.  Lat.  Rtio¿nitor. 

RECONOCER,  v.  a.  Examinar  con  cuidado 


alguna  cofa,  enterarfe  de  loque  no  fe  tiene 
toda  la  datidád.ó  noticia  que  fe  ncccfsita. 
Es  compucito  de  la  particuía  Re , y del  ver- 
bo Conocer  , y tiene  fu  mifma  anomalía. 
Lat.  Recognofetre.  Pai.af.  Hilt.  R.  Sagr.  num. 
205.  Reeoauzcamos  la  tVoméra,  que  clle  del- 
ptccio  fe  ha  de  caíligar  ahora  con  dcfprc- 
ciarlü,  halla  que  le  llegue  el  tiempo  de  fu 
caftigo,  fin  cicfgo. 

Reconocer.  Valcafsimifmo  fujetarfe , fubor- 
dinarlc  y foinctcrfc  al  dominio  ó juiifdic- 
ciónde  otro.  Recognofeere.  Zcrit.  An- 
nal.  Iib.i6,  cap.49.  Reprclentando  al  Cole- 
gio, que  el  pollqia  aquel  Reino  paciácamet^ 
Tvw.r. 
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. té,  con  an  increíble  confentimiento  de  lo^ 
dos,  y era  hijo  de  la  Sanca  Madre  Iglcfia,  y 
lo  quería  fer,  y diaba  aparejado  á reíonaer^ 
¡a  en  lo  que  debía.  Montor.  Obr.  PoUli^ 
tom.2.pl.333. 

Señor  de  ¡as  aJtúras, 

A quien  ey  reconocen 
las  humanas  tibiezas 
por  Dios  de  ¡os  Amóres. 

Reconocer.  Vale  rambicn  confcíTac  la  oblig.n 
Clon  que  fe  debe  á otro,  para  el  agradeci- 
miento ú rccompcnfa.  Lat.  Recognofeere.  Ag- 
nofeere.  Fateri.  C.  de  la  Roe.  Vid.  de  N.  Jic-» 
ñora.pl.yo.  Sin  duda  que  pretendió,  con  la 
obediencia  de  cílc  a¿lo,  purificar  al  Sol  y.al 
Cielo,  no  obílanteque  fe  reconocía  no  obli- 
gada á tal  ccrernónia.  Oñ.A  , Poílrim.  lib.  i. 
cap.p.  difc.4.  Pues  imaguicmos  que  vá  el  ge- 
nero humano  k reconocer  ella  merced  al  £ter-i 
no  Padre,  y á befarle  los  pies  por  ella. 

Reconocer.  Significa  cambien  confiderar,  ad- 
vertir, ó contemplar.  Lat.  Inteliigere,  Agnof- 
<ere.  T/iL’«.Cast. Hiil.de  S.Dom.iom.i.lib.i» 
cap.41.N0  fe  hartaba  aquellos  dias  de  llorar, 
del  maravillofo  y celdliál  contento  que  fen- 
tiafu  clpíritu , en  aquellas  mifeticordias  de 
Dios  tan  vifibles  y tan  conocidas;  y reconocía 
en  ellas  las  entrañas  de  piedad,  que  paca  los 
pecados  tiene. 

Reconocer,  Se  toma  por  lo  mifmo  que  Com- 
prchender  , ó hacer  juicio.  Lat.  Cognofeere*. 
Intelligere,  Betiss.  Guichard.lib.l.pl.40.  Rf- 
eonociafe  por  muchas  apariencias,  que  el  dic- 
tamen del  Rey  era  inducir  á Florcntíncs,con 
el  terror  de  la  fuerza  , á cederle  el  abfoluio 
dominio  de  la  Ciudad. 

Reconocer.  Vale  también  dar  por  fuyo,u  con- 
fcfi'ar  que  alguna  cofa  es  fuya  ó le  pcttenccc; 
como  Reconocer  un  vale,  una  letra, &c.  Lar, 
Recognofeerc.  Cognofeere.  Recop.  IÍb.  2.  tit.  8. 
i. 27.  Del  pedimento  que  fe  hace  para  que 
unoreconozxa  un  conocimiento,  y prclcnta- 
cion,dicz  y feis  maravedís. 

Reconocer.  Se  toma  también  por  rcgiíVrar  6 
mirar  con  cuidado  algj.u  6 algunas  colas : ó 

fiara  bufear  lo  que  fe  delea , o para  vér  íi  es 
o que  fe  juzgaba.  Lat.  Recognofiere.  Speof» 
lari. 

Reconocer  el  campo  , ü terreno.  Phrafe 
que  ademas  del  fentido  recio  , fignifica  pre- 
venir los  inconvenientes  que  pueden  ocur- 
rir en  qualquicr  negocio , antes  de  empre- 
henderle.  Lat.  Specuiari.  Perptndere*  Pro/pi-% 
tere. 

Reconocer  por  hijo.  Declarar  a uno  por  tal, 
en  el  tcllamcnto  o fuera  dél.  Lat.  Fiiium  ag^ 
nofctrcy  advocare, 

RECONOCIDO,  DA.  part.paíT.  del  verbo  Re- 
conocer en  fus  acepciones.  Lat.  Recognitus. 
Agnitus.  Speculatus. 

Reconocido.  Se  toma  también  por  el  que  re- 
conoce el  favor  ÍI  beneficio  que  otro  le  ha 
hecho.  Es  hifpaoifmo.  Lat.  Recognofeens.  Me~ 
mor  bentfici], 

RECONOCIMIENTO,  f.  m.  El  ado  de  reco- 
nocer. Lat.  Ricogjiitio,  Agnitio.  . ^ « 
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Digitized  by  v7vjv:»glc 


?2+  REC 

Reconocimiento.  Significa  afsimifmo  agra- 
decimiento ,6  mueiha  de  corrcfpondencia, 
por  algún  beneficio  recibido.  LAt.Btne/icij 
fntmat'iá^  Agnitio.  Ov.  HÍft.Chil.  Iib.8.cap.i5. 
Exhortando  á los  del  Navio  á que  ageade- 
cieílcn  á Nüeílro  Señor  aquel  foberáno  be- 
neficio : y que  en  reconúcimitnto  dcl , cmcü- 
daiTen  algunos  efcánd.^los. 

R.ECONOCIMIENTO.  Valc  afsimifmo  vafalligc, 
fudiirsión  6 fujcción.  Marm.  Dcl'cripc.  hb.i. 
cap.  28.  En  cftc  tiempo , el  Conde  Fernán 
González,  viendo  que  el  Rey  D.Ordoño  ha- 
bía dexado  el  Reino,  ni  acogió, ni  hizo  guer- 
ra al  Rey  D,  Sancho,  ni  el  le  pidió  recjnoci- 
miento  por  Callilla.  Inc.  Garcil.  Coinent, 
pact.a.lib.a.cap.y.  Eftos  avifos  y otros  en- 
viaron aquellos  Indios  á Manco  Inca,  y la 
obediencia  y reconocimiento  de  fuprctnoSc- 
ñor  de  todo  aquel  Imperio. 
Reconocimiento.  Significa  también  regiftro, 
inquificion  ó averiguación , que  l'c  hace  de 
alguna  cofa. 

Reconocimiento.  En  lo  forenfe  es  la  declara- 
ción, que  judicialmente  fe  hace  de  un  vale, 
cenfo  íi  otra  cofa. 

RECONTAMIENTO,  f.m.  Narración  ó rela- 
ción. Es  voz  antiquada.  Lat.  Reetnfus.  Rtcop- 
^<7.Tost.  QTicrt.  cap.5.  Y por  el  recontamien^ 
to  de  las  tales  hifiorias  le  trabajen  ios  honH 
bres  a virtud , por  temór  de  pena. 
RECONTAR,  v.a.  Volver  á contar.  Algunas 
veces  fe  toma  abrolutamente  por  referir. 
Tiene  la  anomalía  de  fu  fimplc  Contar , de 
quien  fe  compone, antepuefia  la  partícula  Re. 
Lar.  Recenfere,  Tost.  Qycft.  cap.4.  Y efto  fa- 
ce la  Sacra  ECcritura  en  aquellos  libros,  en 
los  quales  recuenta  hifiórias.  Fr.  L.  de  Gran. 
Symb.  part.  2.  cap.  17.  Defpues  de  lo  qual 
comenzó  á recontar  la  perlecucion  de  Dio- 
clcciano. 

RECONTANTE,  part.  a£l.  del  verbo  Rccon^ 
tar.  Lo  que  refiere, ó repite  alguna  cola.  Lar. 
Recenfens.  Tost.  Qüsft.cap.io.Todo  cftc  li- 
bro contiene  hUlorias  recontante  los  hechos 
de  Jofué. 

RECONTADO,  DA,  part.  paíT.  dcl  verbo 
Recontar.  Lo  afsi  vuelto  á contar  6 refe- 
rir. Lar.  Rcccrtfust  4,  um*  Tost.  Queft.  cap.d. 
y todo  efie  libro  es  hiftoria  de  Dios , por 
quanto  las  colas  en  él  recontadas , fe  ordenan 
á la  ordenación  dcl  recibimiento  de  la  Ley 
dada  porDiosalosJudios. 
reconvalecer.  V.  n.  Volver  a convale- 
cer, ó recuperar  la  fallid.  Trahc  ella  vozNe- 
brixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Revaicre.  Reva-. 
Ufeere. 

RECONVENCION,  f.  f.  Cargo  íi  convención 
que  fe  hace  á alguno , valiéndole  de  fu  pro- 
prio  hecho  ó palabra.  Lat.  Reconventio.  Re- 
dargutio. 

Reconvención.  En  lo  forenfe  es  la  acción, 
con  la  qual  fe  pide  contra  la  mifma  perfóna 
que  pedia.  Lat.  Reeowentio.  Mutua  petitio. 
Keco?.  lib.4.  tit.5.  l.i.  Yque  dentro  de  ios 
dichos  veinte  dios  pueda  el  reo , fi  entendie- 
re que  le  cumple, poner  y hacer  fu  pedimeQ/r 
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to  y reconvención , y de  mutua  petición  con? 
tra  el  ailóf.y  no  defpues. 

RECONVENIR,  v.  a.  Hacer  cargo  ü conven- 
cer á alguno  con  fu  proprio  hecho,  6 pala- 
bra. Escompucílo  de  la  partícula  Re  , y el 
verbo  Convenir,  y tiene  fu  mifma  anomalía* 
Lat.  Redarguere.  A^ionem  retorquere» 
Reconvesmr.  Enloforcnfc  vale  pedir  al  que 
demandó,  y hacerle  de  reo  ador,  valiendofe 
para  fu  prueba  de  las  razones  en  que  fu  con- 
trario fundaba  el  derecho,  Lat.  Petitorem  ip-. 
Jiut  aíUjne  convenire.  Mutua  petitione  agere. 
Reconvenir  en  su  fuero.  Vale  citar  ¿algu- 
no a que  comparezca  en  juicio  , ante  aquel 
Juez  o Tribunal  particular  a que  cRi  fujéto, 
por  el  fuero  ó prcvilcgio  que  goza , para  no 
fer  compciido  por  la  JuAicia  otdinária.  Lat. 
Apud  propriumjudictm  aliquem  appellare , vor 
tare* 

RECONVENIDO, DA.  part.  paíT.  dcl  verbo 
Reconvenir  en  fus  acepciones.  Lzx.Redargu~ 
tut.  Mutua  petitione  aílus,  Adjudicemappel- 
iatusf  vocatuí, 

RECOPILACION,  f.  f.  El  compendio,  refu- 
men  6 reducción  breve  de  una  obra , ó un 
difeurfo.  Lzi.Epitome,es,Breviariumdj<C,L.xv» 
Perfil,  lib.3.  cap. I.  Elle  lienzo  fe  hacía  de 
una  recopHación,  que  Ies  cxcufaba  de  contar 
fu  hilloiia  por  menudo. 

RicoPtLACiÓN.  Se  llama  también  la  colección 
de  varias  cofas:  y afsi  iltaman  Kccopiladóa 
los  libros  en  que  efian  tudas  las  leyes.  Lar. 
CülleSiio.  Colicíla,  a, 

RECOPILAR. v.a.  Juntaren  compendio, re- 
coger ó unir  divcflas  cofas,  Lat.  In  compen- 
dium  red’gere.  Breviare.  Ribad.  FLSancl.  Vid. 
de  S.Gcronymo.  La  vida  deftc  gran  Dodór, 
Tacada  del  Übifpo  Mariano  Vidoiio , que  £i 
recopiló  de  fus  Obras , y del  Cardenal  Bato- 
nio  y otros  Autores,  es  defia  manera. 
RECOPILADO,  DA.  part.  palL  dcl  verbo  Re- 
copilar en  fus  acepciones.  Lar.  Breviatus.  In 
eompendium  redalius,  Marm.  Defcripc.  lib.z. 
cap. 34.  Afsi  todas  Jas  hifiorias  que  tienen  los 
Arriános  fon  traducidas  de  la  Lengua  Latí* 
na,  y recopiladas  en  fuma , con  los  nombres 
de  los  Señores  y Principes. 

RECOQUIN.  (Recoquín) f.m.  El  hombre  muí 
pequeño  y gordo.Trahclo  Covarr.cn  fuThe- 
(ÓTO.  Lzx.  Brevis  homot  craj/u/que.  ' 

RECORDACION,  f.f.  El  aclo  de  traher  a la 
memoria  alguna  cofa,  Tomafc  muchas  ve- 
ces por  lo  mifino  que  Recuerdo  en  que  fe 
hace  memoria  de  alguna  cola.  Viene  dcl  La- 
tino Rccordatio.  Ocamp.  Chron.  lib.2.  cap.5. 
Los  quales,  fegun  ellos  dicen , fueron  llama- 
dos montes  Cctubaics , por  memoria  de  Tu- 
bal,  el  primero  que  fundó  los  Efpañoles , y 
defpues  los  llamaron  Pirroneos  en  recordación 
dcl  Rey  Pirro.  F,  Herr.  lob.  la  Eglog.  2.  de 
Garcil.  Es  el  trupheo  fcñü  , memoria  y re- 
cordación de  la  memoria. 
RECORDA.MIENTO.  f.m.  Lo  mifino  qucRc- 
cordación.  Es  voz  antiquada,  F.HERR.fob.  el 
vcrf.io.dci  Son.j.dc Garcil.  Porque  es univ- 
cordamiento  y icnovacióo  del  afeólo  amorofo. 

RE- 
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RECORDAR,  v.  a.  Excitar  y mover  a otro  I 
qtic  tenga  prel'ente  alguna  cofa  de  que  Te  hi- 
zo cargo  u tomó  .t  lu  cuidado.  Ufale  mu- 
chas veces  como  verbo  recíproco.  Lat. 
moriam  facert,  txcltsre.  RtminifcL 

Recordar.  Meraphoricamentc  vale  defpertár 
al  que  eíli  dormido.  En  clic  fcncido  fe  ufa 
muchas  veces  como  verbo  neutro.  Lar.  Ex^ 
ptr^fttre,  Montor.  Obr.Pollh.  toin.2.pl.40. 
Ptiro  que  durmiendo  eftjdfAt 
recordando  d efie  rumórf 
juzgó  que  era  Malcbo  el fueñOf 
y luego  le  /acudió* 

RECORRER,  v.  a.  Rcgiltrar,  mirar  con  cuida- 
do, andando  de  una  parce  a otra, para  inqui- 
rir, foliciiar  y averiguar  alguna  cofa , que  fe 
defea  faber.  Es  compucUo  de  la  pariicula 
Re, y del  verbo  Correr.  Lat.  Percurrere*  Per/- 
picere* 

Recorrer.  Se  toma  también  por  repaflar  le* 
yendo  alguna  cola.  Lar.  Perlegere,  Percurrere. 

Recorrer.  Se  toma  afsimifmo  por  componer 
alguna  cofa,  que  ncccfsitaba  de  reparo  y 
compoRura.  Lat.  Refareirt. 

Recorrer  ea  m6i.ioria.  Phrafe  que  vale  ha- 
cer refiexión,  para  acorditrlc  de  lo  que  paf- 
fó.  Lat,  Memoria  aliquid  repetere.  In  memo* 
riam  revocare. 

Recorrer  los  canAVERALES.  Phrafe  que  fe 
dice  del  que  anda  de  cafa  en  cafa , huleando 
donde  le  dén  algo.  Tomafc  de  los  Pefeade^ 
res  que  acuden  por  l.i  mañana  á ver  íl  ha  caí- 
do algo  en  las  cañas  que  dexaron  atinadas» 
Lat.  Atunera  perquireret  quariUre» 

RECORRIDO,  DA.  part,  palV.  dd  verbo  Re- 
correr en  fus  acepciones.  Lat.  Reeognitusm 
Reetnfus.  Perle^us. 

RECORTAR,  v,  a.  Cortar  ó cercenar  lo  que 
fobra  en  alguna  cofa.  Es  compuedo  de  la 
partícula  Re, y d verbo  Cortar.  Lat.  Recidere* 

Recortar.  Vale  también  cortar  con  arte , pa- 
pel ü otra  cola,  en  varias  ñgúras.  Lat.  VarU, 
vel  artiñeiosi  incidere. 

RECORTADO,  DA.  part.  paíT.  dd  verbo  Re- 
cortar en  fus  acepciones.  h^uRecifus.  Artifi~ 
eiosé  ineifm. 

Recortado.  En  la  Pintura  fe  dice  lo  que  no 
cita  dclpcrfilado  y dulce.  Palom.  Muf.  Piel, 
tom.l.  Indtc.  h^K.Durus.Acer, 

RECOSER,  v.  a.  Volver  á cofer  lo  que  eftá 
defcoftdo  ü roto.  Es  compudlo  de  la  partí- 
cula Re,  y dd  verbo  Cofer.  Lat,  Refuere, 

RECOSIDO,  DA.  part.  palT.  dd  verbo  Reco- 
fer.  Lo  afsi  vuelto  a cofer.  Lat.  Refuttu» 

RECOSTAR.  V.  a.  Reclinar  o poner  de  lado 
alguna  cofa.  Uliifc  regularmente  en  la  pafsU 
va.  Es  voz  formada  de  la  partícula  Re  , y d 
nombre  Coílddo,  y tiene  la  anomalía  de  mu- 
dar la  en  algunos  tiempos  y petfo- 

nas : como  Yo  recuefto,  Recudía  tu,  Rccuef» 
ic  aquel.  L^i.Rechnart. 

Recostarse.  Se  toma  por  rccogcrfe  a dormir 
ü defeaníar.  Lat.  ¡Izcuhare,  Rei.umbere.  Ambr» 
Mor.  lib.8.  cap.49.  Un  foldádo  tendió  fu  ca- 

Iti  fobre  que  CiESF.Vid.de  S.Borj, 

tb.4.cap.x.  §.3.  Uelpucs  de  m^du  oraciófl 
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y de  haberfe  difciplinado,por  cfpacio  de 
una  hora,  fe  recofiaba  en  el  fuclo. 

RECOSTADO,  DA.  part,  palT.  dcl  verbo  Re- 
codar en  fus  acepciones.  U^x.Recubans.  Saav. 
Rcpubl.  pl.91..  Por  una  calle  venía  Mecenas, 
en  una  liréra  de  vatios  colores , rtcofiado  en 
Un  lecho. 

RECOVA,  r.  f.  La  compra  de  huevos , gallinas 
y otras  cofas , que  fe  hace  por  los  Lugares 
Pitra  volver  á vender.  Parece  que  cfta  voz  fe 
formó  dcl  verbo  , que  ligniñca  re- 

coger, y ova  los  huevos.  Lat.  Ovorum,  avium 
ve  per  vicos  recol¡e£ÍÍ0t  vel  comparatio. 

Recova.  Se  llama  también  la  quadrilla  de  pet<í 
ros  de  caza.  Lat.  Ex  canibsu  mandra. 

Recóva.  Llaman  en  Andalucía  a un  género  de 
cubierta  de  piedra  6 fábrica , que  ponen  pa- 
ra defender  algunas  cofas  dd  temporil.  Lat, 
Operimentum,vel  tegumentum  fabriíe. 

Recoveco.  (Recoveco)  Cm.  VucUa  y re- 
vuelta de  algún  lirio  ó paráge.  Pudo  dccirfe 
de  la  partícula  Re , y la  voz  Cueva.  Lat.  C/* 
rus.  Circuitus.  Sinus. 

Recoveco.  Meraphoricamentc  fe  toma  por  el 
íimulado  artificio  íi  rodeo  de  algún  fugeto, 
para  confeguir  algún  fin.  L^x.QtrcumhqsM* 
tio.  Tergiverfatio, 

Recovero.  (Recovero)  f.  m.  El  que  compra 
por  los  Lugares  huevos,  gallinas  y otras  co- 
fas para  revender.  Lut.Ovoram  vel  avium  per 
vicos  emptory  comparaSor. 

RECREACION,  f.  f.  Diverfion  para  alivio  dcl 
trabajo , con  cfpeciaiidad  en  calas  de  campo 
ó lugares  amenos,  Lat.  Animi  relaxatiot  oble* 
élafw.  CoRN,  Chron.  tom,  i.  lib.  j.cap.  jr, 
Dexó  d Gamo  en  la  huerta , donde  dlabaq 
en  recreación  los  Frailes. 

RECREAR.  V.  a.  Divertir  , alegrar  u deleitar» 
Ul'afe  regularmente  como  verbo  reciproco» 
Lat.  Ammam  relaxare  , recreare  > obleóiart» 
Henr.  Vid.  de  Ana  de  S.  Barth.  lib.i.  cap. 3. 
Una  vez  dlaba  en  oración  mui  quieta  y con- 
tohdijrecreandofe  con  d dulce  Efpofo  de  las 
almas,y  dcfpuesdc  haber  ocupado  en  ello 
un  buen  cfpacio,  le  dixo : Señor, dadme  li- 
cencia 0ara  que  me  vaya  á jugar  con  las 
otras  ninas, y luego  volveré.  CERv.Pcrlil.  lib. 
2.  cap.  10. Mi  hermana  , canfadadehaber  an- 
dado algunos  dias  por  d mar>dcfcó  falir  á re* 
erearfe  á la  tierra» 

RECRE  ADO.DA.  part.paíT.dcl  verbo  Recrear. 
Lo  afsi  divertido  y alegrado.  Lat.  Recreatsu* 
Obleóiatms.  Cast.  Hiíl.dc S.Dom.tom.i.Iib.i, 
capwf4.  Ellos  fe  quedaron  en  ei  lugar , con- 
tentos y recreados* 

RECRECER,  v.n.  Crecer  y aumentarfe,  con 
cxccíTo  y en  demafia  , alguna  cofa.  Es  coin- 
puefto  de  la  partícula  Re,  y el  vcíbo  Crecer» 
Lat.  Recrefeere,  Accrefeere.  Ambr.  .Mor.  lib.8» 
cap.io.  Y la  pcílilcncia  que  babia  recrecidot 
ayudaba  mui  apricíl'a  aconfumir  los  pocos 
t^ue  en  Numáncia  quedaban.  Ov.  Hill.  Chil. 
lib.8.  cap.  15.  Ni  es  menor  d trabajo  que 
defpues  de  todo  dio  fe  les  recrece  ,de  la  difi- 
cultad con  que  fe  difponcn  efios  Indios  a rc- 
fcbiz  la  F¿» 

Re- 
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Rbcrscbr.  Vale  también  ocurrir  ü ofrcccrrc 
alguna  cofa  de  nuevo.  Lar.  Supervenrre,  Re- 
cor.  l»b.8.  iu.a.Í.4.  Y porque  le  podrán  r<- 
algunas  dudas  á cftas  p.dabras  genera- 
les de  olkios,  de  honra  ,de  que  el  Uercdio 
en  elle  elfo  ufa,  refervamos  cu  Nos  el  peder 
y faailtád,  para  que  podamos  declarar , que 
oficios  le  comprchcndcn  debaxo  de  U dicha 
prohibición,  y qualcs  no. 

RECRECIDO,  DA.  pari.pan.dcl  verbo  Recre- 
cer en  fus  acepciones.  Lar.  Actrtfuns,  Super- 
veniens.  Superadditus» 

RECRECIMIENTO,  f.m.  El  aumento  y cre- 
cimiento que  fe  hace  de  alguna  cola.  Trá- 
benlo Nebrixa  y el  l*.  Alcaía  en  fus  Vocabu- 
larios. Lat.  Renemtntum.  Imrementum. 
RECREIDO,  DA.  adj.  que  fe  aplica  en  la  Vo- 
latería ala  ave  de  caza,  que  perdiendo  lii 
docilidad  , fe  vuelve  a fu  natural  libertád. 
Lat.  Uocrtite  gaudens.  Vall.  Cccr.  cap.  lo. 
Quando  dcfpues  fe  ve  fuera , y rcconotcc  el 
campo,  clU  en  no  querer  venir  kla 

mano. 

RECREMENTOS  METALINOS.  Tcrm.Chí- 
inico.  Aquellas  materias,  que  en  la  gene- 
ración de  los  metales  no  fueron  aptas  para 
fu  producción.  Hai  unos  naturales:  como  las 
Marqucfitas,  Mifi,Sori,  &c.  y otros  artificia- 
les, que  fe  fepáran  con  el  fuego,  en  la  purifi- 
cación de  los  metales ; como  fon  el  Lithar- 
gyrio,  Ponfoligos , Cadmía  , &c.  Palac.  Pa- 
lellr.  part.i.  cap.6.  Lat.  Rterementa  mttallic.u 
RECREO,  f.m.  Lo  mifmo  que  Recreación. 
Amay.  Defeng.  cap.  i.  Todos  hulean  algún 
rccréo  y ócio  honello. 

Recreo.  V'alc  también  el  fitio  ü lugar  apto  u 
difpuefto  para  diverfión.  Lat. 

Locus  obleílartí. 

RECTAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  rcaiuid, 
jucamente.  Lar.  Reílé, 

RECTANGULO,  LA.  adj.  Lo  que  tiene  án- 
gulo, ó ángulos  redos:  y afsi  fe  dice,  Trián- 
gulo, rcdíngulo.  Lat.  Reólanguluj. 
Rectavgülo.  Term.  de  Geometr.  Ufado  co- 
mo fiiblUntivo  , fe  llama  el  Paralclogrdmo, 
que  tiene  los  quatro  ángulos  rectos  i peto  no 
todos  los  Jados  iguales : clqual  cambien  le 
llama  Quadrilonqo.  Lat.  Ríétjngulutn» 
RKCTlFIC-AClOfí.  (Rcd¡ficacion)r.f.  La  ac- 
cion  de  redificar.  Lat.  R<¿iiJi(Atio» 
RECTIFICAR,  v.  a.  Reducir  alguna  cofa  á la 
perfección  que  debe  tener.  Lat.  Re^tjicare. 
Exjiéíé  ad  rtgulAi  redigercy  ag<re, 
RECTiriCAR.  Ei'trc  los  Roiicários  vale  purifi- 
car los  liquóccs,  y darles  el  último  grado  de 
perfección.  Lat.  Rtílificare. 
REfTlFlCADO,  DA.  patt.  paíT.  del  verbo 
Rectificar  en  fus  acepciones.  Lat.  RcíhjicA^ 
tus. 

RECTILINEO,  NE  A.  adj.  Terra,  de  Geometr. 
Loque  fe  compone  delineas  rectas:  como 
Angulo  rcdilinco,  figura  redilinca.  Lat. /2í- 
iUnTteus, 

RECTITUD,  f.f.  Derechura  ú diltancia  la  mas 
breve  entre  dos  puntos  ó ictminos,  Vienq 
dd  Latinp  RedUtudo^  iniíx 
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Rectitud.  Mctaphoricamentc  fellamala  rec- 
ta razón  ó conocimiento  pr.ídico  de  las  co- 
fas que  debemos  obrar.  X^TX.Jufistia*  tA-^qui^ 
tas.  RtHituio.  B.  Meno.  Polit.  lib.4.  cap.  9. 
Sepa  haber  fido  mejor  y con  mayor  reihtúd 
proveído  fobre  todos  los  negocios  antigua- 
mente, y empeor  arfe  loque  acerca  de  ellos 
fe  muda.  Saav.  Empr.  59.  Moftró  fu  rtííi- 
túd,  en  no  perdonar  las  dclenvoituras  de  lii 
hija  y rácta. 

Rectitud.  Se  toma  también  por  exacción  ó 
jultificaciún  en  los  opctaciónes.  Lat.  ExaSl* 
juftilia. 

RECTO,  TA.  adj.  Lo  mifmo  que  Derecho  , 6 
que  cfla  mas  breve  entre  dos  puntos.  Viene 
del  Latino  Rf¿lusj  que  fignifica  !o  mifmo. 

Recto.  Se  llama  qualquicra  de  los  dos  ángu- 
los, que  forma  una  linca  con  otra , quando 
de  tal  fuerte  concurre  con  ella  , que  á en- 
trambas partes  forma  los  ángulos  iguales, 
por  no  tener  mas  inclinación  á una  que  á 
otra.  Lat,  ReSlus. 

Recto.  Por  analogía  vale  jufto,  fevero  y firme 
en  fus  refolucioncs.  La.nyBquus.Juflus,  Re- 
¿his.  Mex.  Hilt.  Imper.  Vid.  de  Uvenceslao, 
cap.  I.  Porque  fe  moltró  reíio  y rigurofo 
contra  los  abufos  del  Efiádo  Eclcliaítico. 
Amay.  Defeng.  cap.  8.  Eltarémos  en  el  Tri- 
bunal del  Juez  mas  recioy  fin  libros  y fin  plu-t 
mas,  delante  del  qual  fe  mide  con  igual  acep- 
tación el  docto  que  el  ignorante. 

RECTOR,  f.m.  El  Superior  á cuyo  cargo  cita 
el  gobierno  y mando  de  alguna  Comunidad 
ó Colegio.  Lat.  Re6lor.‘ Moderator.  üv.  Hift. 
Chil.  lib.8.  cap.zp.  Fue  el  cafo,  que  baxando 
cite  Venerable  Padre  de  las  Miísiónes  de 
Chile  , á fet  ReHór  del  Colegio  de  la  Con- 
cepción, fe  cayó  el  timón  al  navio.  Alcaz. 
Chron.  Dccad.  1.  Ano  i.  cap.  3.  §.  1.  Dexó 
bien  zanjada  la  idea  de  la  fundación  del  Co- 
legio, el  qual  pobló  á los  fines  de  cite  ano 
el  P.  Andrés  de  Oviedo,  fu  primer  ReBCr. 
Rector.  Se  toma  en  algunas  partes  por  lo  niif- 
mo  que  Pirrocho,  o Cura  propiio.  Lat.  P4- 
roebusyi,  Navarr.  Man.  cap.25.  Aunque  no 
hai  texto  que  diga , quamas  y qualcs  Midas 
han  de  decir  el  At>ad,R^éf0r  ó Cura;  pero  de- 
be guardar  la  cullumbrc  ó jultida  de  la  tier- 
ra. 

Rector.  En  las  Univerfidades  es  la  pcrfoha 
que  fe  nombra  todos  los  años  para  el  go- 
bierno de  la  Univerfidad  , con  juriídiccióa 
mas  ó menos , fegun  los  cdaiútos  de  ella. 
Lat. (jymnafsartbus.  NiERtMB.Var.Uultr.Vid. 
del  P.  Miguel  de  Torres.  Fue  Colegial  Ma- 
yor, yReciór  de  la  Univerfidad,  y Catl^edrá- 
tico  de  Artes.  AtcAz.Chron.Dccad.i.Año  9, 
cap,i.§.5.  Dio  también  avilo  áGcrónymo 
Vela,  Re¿i6r  de  Ja  Univerfidad , el  qual  le 
aprclicndió,  y heclu  la  cabeza  de  procefib, 
la  remitió  á los  InquUidorcs , que  luegt)  en- 
viaron por  el. 

RECTORADO,  f.m.  El  oficio  y cargo  de  Rec- 
tor, ó c!  tiempo  que  fe  cxcrcc.  Lat.  Gymrié- 
Jiarebi  vel  moderatorit  mitnus , etiam  teptpm» 
Alcaz.  Chrop.  Dccad.3.  Año  y.  cap.  z.  §.  3. 

Con- 
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CondefcenJiüCon  fu  petición  el  Santo  Ge- 
ncrál»  y le  envió  por  U Pritnavera  al  P.Pcdro 
Doinencch,quc  QcfJc  el  Re:hriAo  de  Tole- 
do, ha'jia  paliado  a gobernar  el  Colegio  de 
Zaragoza. 

RECTORAL,  ad;.  de  una  term.  Lo  que  per- 
tenece al  Rector : como  Sala  Rectoral,  Lat. 
ReSi  orali 

RECTORAR,  v.  n.  Llegar  ^ fer  Rector,  Lat. 
ReSlorii  munus  abire. 

RECTORÍA. (Rectoría)  f.m.  El  empleo,  ofi- 
cio y juriídiccion  del  Kcwtór,  Cura  proprio. 
Lar.  Rarochi  Munuif  vei  ditio» 

Recto  RI^,  Se  toma  tambicn  por  lo  mifmo  que 
Rectorado. 

RECUA,  r.f.  El  conjunto  de  animales  de  car- 
ga, que  lirvcn  para  traginar.  Covarr.  dice  le 
pudo  decir  del  verbo  Latino  Requireft , por- 
que van  bul'cando  cargas  de  una  parte  á otra: 

. ó bien  del  Hebreo  fiara; , que  íignifica  Mu- 
lo. Lar.  Mandra»  Alulorutn  a^mtn , vel  ftritt, 
Acost.  Hift.lnd.  lib.  i.  cap.  a i.  Sirven  tam- 
. bien  de  y jumemos  para  llevar  carga, 
llevando  la  mitad  de  la  carga  de  una  muía, 
y tunde  poco  gaíto  fus  dueños.  Aitar. 
parc.i.lib.i.cap.5.  Ciando  mi  compañero 
. acabó  de  dar  cobro  á fu  ricusy  viniéndole 
para  mi,  le  dixc:  Será  bien  que  cenemos,  ca- 
marádai’ 

Recua.  Se  toma  tambicn  por  la  muchedum- 
bre de  cofas  que  vau  6 liguen  unas  eras  otras. 
L.it.  A¿mfn>  Series, 

RECUAUE.f.m.  LoMnifmo  que  Re'cüa.CHRoM. 
r DEL  K.D.Juam  Bt  11.  Año  15.cap.a43.  M.in- 
. dó  luego  cargar  fu  recu.i¿et  y cabalgar  fus 
gentes  par.a  fe  partir.  Neukix.  Chron.  p.irr, 
3. cap. 20.  En  eípecial  murió  el  Alatar,que 
era  el  Alcaide  y Capitán  de  Loxa,  y fue  to- 
mado el  recuaje  que  irahian. 

RECUDIDA,  f.t.  Lo  miíino  que  Rcftilra.  Ufa- 
fe  regularmente  como  modo  adverb.át  con 
la  prcpoíicion  De.  Ri  r.Ai>.  El.  Sanct.  l'icít.  de 
UTransfígur.KÍon  del  Señor.  Vieron  jiint.i- 
mente  áMoilcny  ¿Elias, que  citabaná  lus 
lados  > y le  tenían  en  medio , llenos  de  M.i- 
gcltád,  participando  de  m^diiadeU  luz  y 
gloria  que  lalia  del  Señor.  Cerv.Nov.7.  pí. 
227. 0 por  mejor  decir  a clpcrar  fu  contcn- 
To  y gozo  de  recudida,- 

RECUDIMIENTO.  í.  m.  Eldcfpachoó  facul- 
tad que  fe  manda  dar  á la  peilona  en  cuya 
cabeza  fe  remató  alguna  renta, para  que  pue- 
da cobrar  los  haberes  Rc.\lcs.  Lat.  ApocitA 
toruejfa  condu^iori  ad  exaíiionem  vtHigaiium, 
Recop.  lib.p.  tir.6.1.5.  Ordenamos  y matida- 
mos,  que  los  Oficiales  y Contadores  do  Ren- 
tas lleven  todos  del  recudimiento  que  fuere  de 
quantia  de  cincuenta  mil  maravedís , y dende 
•Daxo,  quatrocienros  y cincuenta  maravedís: 
y del  ncudimieMot  de  cincuenta  falta  cien 
tnil  maravedís,  novecientos  macavedis. 
RECUDIR,  v.n.  Rd’altar  o arrojar  de  una  par- 
te a otea.  £s  del  Latino  Hecutere,  Lat.  Heper- 
tutere. 

Recudir.  Vale  tambicn  lo  mifmo  que  cuidar 
ó procujar.  Antiguamente  le  dc<;ia  Rccodir, 
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Lat.  ConfuUn.  Rrúvtdere,Q,'LvcKS.  cap,  ip. 
Ruego  vos  que  me  digáis  quanto  vos  cntcn- 
dedeSjCn  que  manera  pueda  yo  conocer  qual 
mozo  recudirá  á fer  mejor  hómb:c. 

Recudir.  Vale  afsímUmo  pagar  ó afsiftit  a al- 
guno con  alguna  cofa  que  le  toca  y debe 
percibir.  En  cite  fentido  es  verbo  activo. 
Lar.  Rependere.  Per/ohere.  Chrom.  del  R. 
D.  Henr.UI.  cap.  31.  Ordenamos  y manda- 
mos, que  con  ellos  mil  y quinientos  mara- 
vedís, al  Capellán  Mayor,  que  por 

tiempo  fuere  en  la  dicha  Cipilla.  Cu  ros. 
delR.  D.  Juan  el  II.  Año  27.  cap.  122.  Ni 
cumplicllcn  fus  cartas  y inan.Jauiienios,  rú  Iq 
rec/iJieJfen  con  las  remas  y derechos. 

RECUDIDO,  DA.  pare.  paíU  del  verbo  Recu-, 
dir  en  fus  acepciones.  Lat.  Repenujus, 

RECUENTO,  f,  m.  Invcntirío.  Es  voz  ufada 
en  Galicia.  Lat.  Ordot  vd  Series. 

RECUERDO,  r.  m.  Memoria  que  fe  hace,  ó 
avi;ó  que  le  dá  de  alguna  cofa  que  pafló, 
Lat.  ¡iecordstio.  An'mxdverjiQ,  L.  Crac.  Cri- 
tÍc.patt.2.Ctif.i.  Animábale Criiilo  con  pru- 
dentes recuerd$s% 

RECUERO,  f.m.  El harTiéro,ó  aquel  á cuyo 
cargo  ella'  ia  recua.  Trabe  cfta  voz  Covarr. 
en  ía  voz  Recua.  Lat.  Midió,  Ag^afo, 

RECUESTO. f.m.  HUitio  ó paugeque  cíU 
en  pendiente  ü declive.  I.at.C.w/M,  i.  Ivc. 
OAaciL.Comcnt.  part.  2.  lib.2.  cap,  38.  Al- 
magro no  peicó  por  íu  indil'poitcion,  miró  ia 
batalla  de  un  nctufio , y metiúre  en  la  forta- 
leza, como  vió  vcncidos'los  fuyos. 

RECULAR,  v.n.  Cejar  ó retroceder:  y afsi  en 
la  attiílería  fe  dice  Recalar  la  pieza.  Lat.  fir- 
trogreii,  Retrosre, 

Recular.  Por  aluiion,y  en  cltilo  famillir,fe 
dice  del  que  cede  de  lu  dictimcn,  ü opinión. 
Lat.  Retrocederé, 

RECULO,  LA.  adj*  que  fe  apUca  al  pollo  ó 
gallina  que  no  tiene  cola.  Lat.  Pulus  fine 
cxtdá, 

RECUPERARLE.  (Recuperable)  adj.  de  una 
term.  Lo  que  fe  puede  recuperar.  Lat.  Reese* 
pfrabilis. 

RECUPERACION,  f.f.  La  acción  de  recupe- 
rar,ó la  rcilauracion  de  alguna  cota.  Lar.  Re* 
euperatio,  infaurath.  NavarrlT.  Gonícrv. 
Dik.  19.  El  (donativo)  que  Calliila  hizo  al 
Señor  É!nper.idor  Carlos  Quinto  , el  año  de 
mil  y quinientos  y veinte  y feis  , para  la  re* 
euperación  de  Ungria. 

RECUPERADOR.  (Recuperador)  f.  m.  El  qufc 
recupera  6 vuelve  á tomar  alguna  coú.  Lat. 

Ricuperator, 

RECUPERAR.  V.  a.  \íolvcr  a tomar  ó cobrar 
alguna  cofa , que  antes  le  polleyó.  Lat.  Re* 
cuptrare. 

RECUPERARSE^  v.r.  Aliviarfc  y repararfe de 
al^un  accidente  ó contratiempo,  volviendo 
á (u  antiguo  eftádo.  Lat.  Injiaurari, 

RECUPERADO,  DA*  patt.paff.  del  verbo  Re- 
cuperar en  fus  acepciones.  Lat.  Remperatus» 
Infiauratas, 

TLECURA.  £f.  InRrumento  de  Peineros  para 

. fiiciiaf  y ada^r  las  pújg  de  los  peines.  Es 

un 
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■ un  hierro  dentado , con  cortes  á arnbos  la- 
dos , y fu  mango  en  forma  de  un  cuchillo. 
Lat.  Ferrum  longum  utrinque  dentatum  acuica- 
tumqut. 

RECUKAR.  V.  a.  Formar  y aclarar  las  púas  de 
los  peines  con  la  rccúca.  Lzx..Ve£i{i'r’:s  díntts 
tjformart  vel  aperirc» 

RECURRIR,  v.a.  Acudir  á alguno  ó a alguna 
parre  para  algún  fin.  N'icnc  del  Latino  Rr- 
turrtrt.  V.zi,Conf.tgere.  Cienf.  Vid.de  S.Borj. 
Üb.4.  cap.2.§.3.  titeurrirá  con  ligryinaS  y 
aféelos  á Dios.  Corn.  Chron.  rom.  4.  lib.  3. 
cap. 15.  Si  para  remediar  efias  tenia  alguna 
cofa  que  dar,  no  reparaba  en  que  le  hidefie 
falta,  y fi  no  tenia,  recurría  á pedirla  de  li- 
mofna. 

RECURSO,  f.m,  La  acción  de  recurrir.  Lat. 
Recurfíií.  Refuj^mm.  Mari  an.  Hifi.Efp.  lib.8. 
cap. 7.  Fué  forzado  á rccogcrfc  , y hacer  re- 
eurfo  a fu  Tío  Rey  de  Navarra.  Hortcns. 
Mar.  f.X34.  Porque  los  hombres  pongan  fu 
confianza  en  ella , y á ella  tengan  fu  recurfof 
como  á único  refugio  fuyo. 

Recurso.  Vale  también  la  vuelta  ó retorno  de 
alguna  cofa,  al  lugir  de  donde  falió.  Lac.R^ 
curfus» 

Recurso.  En  lo  forenfe  es  la  acción  que  que- 
da á la  perfóna  condenada  en  juicio , para 
poder  recurrir  á otro  Juez  ó Tribunal:  y ef* 
peciaimente  fe  llaman  pleitos  derecurfo  los 
que  de  las  Audiencias  pallan  a las  ChancUic- 
rias,ú  de  ellas  al  Confejo.  L^uRícurfut,  A¿lio 
fubfidiaria, 

RECUSACION,  f.  f.  La  acción  de  rccufar , ó 
no  admitir.  Lat.  Recufath.  RECop.ltb.a.tic.S. 
1.27.  De  aíTcntar  el  auto  de  recufación , hecha 
al  Alcalde  ó Eferibano  con  juramento , lle- 
ven quatro  maravedís. 

RECUSAR.  V.  a.  No  querer  admitir  ó aceptar 
alguna  cofa.  Viene  del  Latino  Recufjre  t que 
fignifica  lo  mifmo.  Amer.  MoR.lib.p.cap.a. 
Tiberio  no  rcfpondió  á los  tmbaxadorcs,  fi- 
no á todo  el  Senado  , recufando  con  mucha 
modellia  efia  divina  honra, 

Recusar.  En  lo  forenfe  vale  poner  excepción 
al  juez  ú otro  Miniílro,  pata  que  no  conoz- 
ca 6 emienda  en  la  caula.  Laujudicem  reji- 
cere  freeufare.  Recop.  lib.  2.  tit.  10.  l,  12.  Y, 
orras  veces  quando  fe  quieren  determinar, 
ias  partes  que  procuran  dilación, mayormen- 
te los  puíTccdorcs,  recúfan  a alguno  o á algu- 
nos de  los  de  nucllro  Confejo. 

RECUSADO,  DA.  part.  pafl‘.  del  verbo  Rccu- 
far en  fus  acepciones.  Lat,  Rtcufatui,  Rtjt- 
¿lus. 

RED.  f.  f.  Infirumento  de  hilos  6 cuerdas  te> 
xidosen  mallas,  de  que  hai  varias  cfpccics, 
y firve  para  pelear  y cazar.  Viene  del  Latino 
Retif  retís,  .Ambr.  Mor.  lib.  p.  cáp.7.  Afsi  di- 
ce ci  Evangclilla  San  Matheo , que  ellaban 
ellos  aderezando  las  redes  en  fu  Navio  con  fu 
Padre  el  Zebedeo , quando  nucllro  Reden- 
tor los  llamó  para  que  fuellen  fus  Difdpu- 
los. 

Red.  Se  llama  también  qualqutcr  texido  hé* 
cho  en  U miiíua  forma , que  fe  hace  de 
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verfas  materias,  y para  varios  tifos.  Lat.  Rete, 
Reticulum,  Bragm.  ob  Tass.  año  1680.  f I7, 
Una  red  de  la  trafera  de  un  carro  , de  co- 
yundillas , ciento  y cincuenta  y tres  mrs. 

Red.  LKtman  la  reja  del  Locutorio  de  Monjas. 
Lar.  Reticulatj  prajiega  , vel  clathrata. 
Agred.  rom.i.  num.4úi.  Nunca  llegues  á la 
puerta  ni  á la  red^  ni  ventana , ni  te  acuerdes 
de  que  las  tiene  el  Convento,  li  no  fuere  pa- 
ra cumplir  con  lo  precito  de  tu  oficio. 

Red.  Se  llama  en  algunas  Ciudades  6 Lugares 
el  litio  ó parágc  donde  fe  vende  el  pan,  pef- 
cádo  y otras  cofas, que  fe  dán  por  entre  ver- 
jas. Trahclo  Covarr.cn  fuThefóro.  Lar. /tj- 
renjts  datbrus. 

Red.  Sigrfifica  afsimifmo  una  efpecle  de  la- 
bor, que  hacen  de  hilo  las  mugéres , y firve 
para  las  colgaduras  y otras  cofas:  Trahclo 
Covarr.  en  lu  Thcfóro.  Lat.  Re.'íeulum. 

Red.  Llaman  también  a un  genero  de  prifsión, 
que  tienen  en  los  Lugares  pequeños , para 
mayor  fcgutivlad  de  los  reos,  por  no  tener 
las  cárceles  toda  la  cuüodia  que  fe  requiere. 
Lat.  Cl.itbrstm. 

Red.  Metjphoricamentc  vale  ardid  ó engino, 
de  que  alguno  fe  vale  para  atraher  y con- 
qulllar  á otro.  Lat.  Laqueas.  Figuer.  Plaz. 
Difc.71.  Es  cola  de  pelo  intolerable  querer 
defcrlbir  en  particular , contando  con  qué 
modo,  agrado,  palabras,  caricias,  nudos , re- 

• d/i,  finginficntos , foilozos.....  y dilación  del 
placer, procuran  enlazar  y cogerlos  incau- 
tos. 

Red.  En  la  Germania  fignifica  la  capa.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat,  PaUium* 
Rom.  de  i a Germ.  Rom.8. 

La  Jior  biriefea  y germársa 
de  mal  en  peor  ve.úa, 
la  red,  eon  que  curó  el  arhl, 
mil  guzpátaros  tenia. 

Red  barredera.  Kcd  para  pefear , cuyas  ma- 
llas fon  mas  ellrethas  y cerradas  que  las  co- 
munes, á fin  de  que  no  fe  cfc.tpc  la  pelea  pe- 
queña. Díxolc  afsi  porque  barre  el  rio , llc- 
vandofe  quamo  encuentra.  Ufale  también 
en  fentido  metaphórico.  Lat.  Bverrieulum, 
GRAC.Mor.f.274.  Y afsi  con  redes  bjrredéras, 
pelean  los  Mugilcs,  Julides  y los  Mormyros. 
Clrv.Nov.i.  pl. 3.  Dexen  crecer  á la  rapa- 
za, que  ella  hará  de  las  Puyas ; .i  fé  que  Je  Vá 
anudando  en  ella  gentil  red  barredéra  , para 
pefear  corazones.  • 

Red  de  araFia,  La  tela  que  forma  la  araña, 
para  fu  rcfiigio,  y para  ]>cfcar  los  animáles 
pequeños : como  molcas,  &c.  Lat.  Aracimea 
tela,  Saav.  Coron.  Gor.  tom.  i.  Año 641. 
l'orquc  fon  redes  de  araña  , que  detienen  á 
los  animales  viles  y ñacos;  pero  no  á lospo- 
derofos. 

Red  de  faxaros.  Llaman  a qualquicr  tela  mut 
rala  y mal  texida.  Lat.  Rarhr  tela. 

Reo  de  payo.  En  la  Germania  fignifica  capói* 
te  de  fayál.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario, 
^.at.íífgKWj,;.  Rom.  de  la  Germ. Rom, 

Red  de  payo  de fayil,  \ 

• y un  pelofo  ¿uarneeido„ 
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A ba^^^iéca.  PUrafcadvcrb.  que  vale  Con 
ruina  ú dcltruiciondc  lo  que  le  halla, óto- 
mando  u llevando  todo  quanto  fe  encuentra 
al  pallo.  Lat.  Omnia  ornntno  evertendo , vtl 
everrendo  aut  furri^iendo. 

Caer  en  larri.  Phralc  que  vale  caer  en  el  la- 
zo, trampa  ó engaño.  Lat.  In  ujfcm  meiderf, 
vel  in  Ijqutum. 

Echar  la  red,  Phrafc  mctaphócica,  que  fignifi- 
ca  hacer  todas  las  diligencias  para  conlcguir 
algún  fin.  Lat.  Retía  mttterey  vel  tendere, 

REDADA,  r.  f.  Lance  de  red.  L:it. Ja¿ius  rr- 
/;/,  veí  captura  pifeium. 

Redada.  Mctaphoiicamcntc  fe  llama  el  con- 
junto de  pcrí'ónas  ó cofas  que  fe  toman  ó 
cogen  de  una  vez : y afsl  fe  dice  , Cogieron 
una  redada  de  iadrúnes.  Lat. 

RLDAñO.  f.  ni.  Tela  que  cubre  las  tripas,  en 
figura  de  una  bolla,  qucconfta  de  dos  mem- 
branas mui  delicadas,  que  en  medio  dexan 
un  grande  clpacio.  De  ellas  la  externa  ó an- 
teriór  fe  une  al  fondo  del  cllóaiago , al  in- 
icfiino  duodeno  y á la  parte  cóncava  del  ba- 
zo. L^  intciiu  y püUcriór  alcotón  ó pán- 
creas, y á veces  al  trozo  pequeño  del  híga- 
do, y álacfpalda.  Llámale  también  Omen- 
to. Martin.  .Anar.  Compl.  cap.  a,  Lat.  Ornen- 
Valvero.  Anat.  lib.j.  cap.(5.  Hlc»*z- 
dáiio  es  hecho  de  una  tela  doblada  , lifa,  lia 
hilos  algunos,  y fcmbrad.i  de  muchas  molle- 
jas, mezcladas  con  gordura,  y llena  de  venas 
y arterias.  Sylvest.  Proferp.  Cant.7.0cl.35. 
Los  que  antes  no  tomáraniyá  partidos, 

Dexa  fan^rienta  fu  cuebÚa  vj^j, 

T al  tomar  el  adro  eon  encaños 
Afquerofos  vomitan  los  redaños. 

REDAR.  V.  a.  Edur  la  red,  Lat.  Retía  tendere, 
mittere. 

REDADO,  DA.  part.paíT.  del  verbo  Redar.  El 
parige  6 ficioen  que  ya  le  han  echado  re- 
des. Lat.  Retibus  exp  fcatus. 

REDARGUCION,  f.f.  La  acción  de  redargüir, 
ó el  argumcr.io  ó razón  convertido  contra 
el  que  le  hacia.  Trahe  ella  voz  el  P.  Alcalá 
en  fu  Vocabulario, y viene  del  Latino  Rriar- 
w*/w»quc  lignilica  lo  miímo. 

REDARGÜIR,  v.  a.  Convertir  el  argumento 
6 razón  contra  el  que  le  hace , valiéndole  de 
fus  mifmas  propoficioocs  y términos,  y con- 
vencerle. Lat.  R:dar¿uere.  M.Aüred.  lom.  2. 
num.114.C0n  fu  torpeza  y dcfconfianza,ta- 
citamente  redxr^uyen  ella  verdad.  Alcaz. 
Chroo.  Decad.j.  Año  i.  cap.i.  §.i.  Le  inol- 
traron  una  mortal  ojeriza,  no  iblo  porque 
habia  hecho  Chritliano  > fino  por  la  cruda 
guerra , que  les  hacía , tacando  a plaza  fus 
errores  , v redarguyendo  fu  malicióla  y here- 
dada pertidia. 

REDARGÜIDO,  DA.  part.  pafi*.  del  verbo  Re- 
dargüir. El  convencido  con  fu  milmo  argu- 
mento, ó la  razón  vuelta  contra  el  que  la  ha 
propuefto.  Lat.  Redargutut.  Mts.  Copl.5  5. 
Afs'í  retratado  y redargüido 
De  mi  guiadora  feria  yo,  quando 
Me  vtdo  que  el  mundo  andaba  m.rando, 

Con  ojos  y fefo  allí  embebecido, 

TVot.  y • 
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REDECILLA,  f.f,  dim.  La  red  pequeña.  Lar. 
Parvumrete.  MATH.Oríg.  cap.41.  Unos  que 
llaman  chucheros:  y ellos  fon  Jos  que  matan 
con  ahres  y con  los  orzuelos  las  perdices  y 
palómas , los  que  toman  paxavillos  con  liga 
y con  oncejeras , y con  baLlcíUUa  y reae- 
eiilas, 

REDECIR.  V.  a.  Volver  á decir  ó repetir  al- 
guna cofa.  Es  compucílo  de  la  partícula  Re, 
y d verbo  Decir , y tiene  fu  niifma  anoma- 
lía. No  tiene  ya  ufo,  Lat.  D ¿htm  repeterc, 
Navarr.  Man.  cap.  25,  Porque  dexar  pota 
cofa  del  rezo  y Oficio  Divino, como  una  dic- 
ción, ó parte  del  vcrfu(aun  fin  voluntad  de 
1.1  redecir)  no  es  mas  de  venial. 

REDEDOR,  f,  m.  Lo  mifmo  que  Contorno.- 
Ambr.  Mor,  lib,8.  cap.46.  Habia  talado  to- 
dos los  árboles  de  fus  rededores , y metidolus 
en  el  lugir , porque  los  de  dentro  tuvidVen 
mas  aparejo  para  los  reparos. 

Ai  rededor,  Álodo  advcrb.  En  la  circunferencia 
óciccuito.  Lat.  Cirenm,  C/rra. Marías.  Hill. 
Elp.  iib.i,  cap.iy.  Para  honrarle  dicen  que 
levantó  un  foleinnc  fcpulchro,  y al  rededor 
taiuas  agujas  y pyrámides  de  piedra,  quan- 
tus  enemigos  d milmo  por  fu  mano  mató  en 
la  guerra. 

Redejón,  f.m.  Vozdc  laGermanía.qucfig-: 
nifitatocaó  ci'cofión  de  red.  Juan  Hidalgo 
en  fu  Vocabulario.  Lat.  Rom. 

LA  Gcrm.  Rom.4. 

(Judas  campanas  engiba, 
limas  de  pecho  labrado, 
farmenteras  de  Vizcaya, 
y redejón  plateado, 

REDEL,  t m.  Voz  naut.  Es  una  quaderna  que 
le  pone  al  remite  de  la  ligazón  de  cuenta, 
alsi  aproa,  como  á pop.t.  La  medida  de  ios 
redeles  es  en  el  plan : d de  popa  le  mide  en 
Japariecoirclpondientcá  laquadia^y  el  de 
proa  en  ia  corrdpondientc  á la  .amúra.  Yo** 
cab.  Marit.  Je  Scv.  Lar.  Trabes  nauticx. 

REDEMIR.  Veaíc  Redimir, 

REDENCION,  f.  f.  La  acción  de  redimir.  Lar^ 
Redemptio. 

Rtobsciós.  Vale  también  refeate  ó recupera- 
ción de  la  libertad  perdida.  hA\,Redtwptio, 
CERv.Nuv.4.  pl.162.  Uicton  por  mi  iicticn- 
tos  ducados,  los  ciento  luego , y ios  doden- 
tos  quando  vcIvíeíTc  clllaxélde  lalimofna, 
á rd'carar  al  Padre  de  la  Redención  que  fe 
quedaba  en  Argel.  Cald.Aui.  LaKcdcudóq 
de  Cautivos. 

Que  en  ¡os  cómputos  de!  tiempo 
tiene  ajujiada  la  cuenta, 
del  determinado  dia 
que  en  la  Mereéd  de  Dios  vengs 
la  redención  de  cautivos. 

Redención.  Por  antonomifia  fe  entiende  lá 
que  Chrillo  Nucílto  Señor  hizo  del  Genero 
humano,  por  medio  de  íu  Pafsion  y Muerte. 
Lat.  Redemptio,  Tost.  Queft.  cap.33.  Cidcl 
Mefsias  y de  nuellta  Redención , no  tenemos 
otra  probanza,  lálvo  aquello  que  Dios  habia 
dicho  por  fus  Prophétas. 

Redsn’ciós.  Se  turna  también  por  el  alivio 
Xx  X ó 
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6 ibcorro  qae  alguno  dá  á otro ; y aPsi  Te  di- 
ce,  FiiHno  es  mi  redcnciórui-at.  Rsdemptio. 

REDENTOR,  f.m.  El  que  redime  6 refeáta. 
Por  excelencia  (*c  entiende  Nueftro  Señor 
Jefu  Chriño , qiiecon  fu  prcciofifsima  San- 
gre redimió  á todo  el  Genero  humano , y le 
Jhcódcla  efeiavitud  dclDcinónio.  Lar. 
d:mptor.  Liberator.  Ambr.Mor.  liL).8.cap.5 1. 
Dcidc  elle  año,  contándolo  á el  (como  di- 
cen) inclulivc , hada  el  año  de  la  Natividad 
deNucftrolííd/n/tfrcxduíivc  , hai  treinta  y 
ocho  años.  VALVERo.Vid.de  Chrill. Iib.5. 
cap.32.  Porque  de  Íi  manera,  que  ni  Jcrula- 
Icn,  ni  el  Mundo  pudo  tener  remedio  de  lüs 
calamidades, lino  por  el  conocimiento  y ado- 
ración dd  legítimo  Md'sias,coviado  de  Dios, 
como  lu  Rsdtniín'  univcrl'al. 

Reoentór.  En  las  Religiones  de  la  Merced  y 
Trinidad  le  llama  el  Rcligiofo  nombrado  pa- 
r.\  h.u'crcl  rd'cdic  de  los  cautivos  Chrilíia- 
nos  que  cllin  en  poder  de  los  Sarracenos. 
Lar.  Rtde/nptor,  Riba».  EhSancF.  Vid.  dcS» 
Juan  de  Mat.t.  Reveló  Dios  en  Eí’paña  á San- 
to Domingo  de  Guzmdn,cft.i  elección  de  S. 

• Juan  de  Mata,  para  primer  Rtiintér  de  C.iu- 
I tivos.  Calo.  Aüt.  La  Redención  de  Cauri-, 

yos. 

Qus  paren:  d:  t:,  cruély 

• fe  fa.v:  d jüm  inferiurt 

- d:fpor.{  que  el  Rcdcntóc 

quede  .i  padecer  por  él» 

REDERO. (Redero)  f.m.  El  que  hace  ó arma 
las  redes  para  caza  ó pelea.  Trahclo  el  P. 
Alcalácn  fu V'ocabulario.  h^X.Opifex  retÍM 
ríui. 

Redero.  Ave.  Veafe Halcón. 

Redero.  En  la  Gemianía  íigniñca  el  Livirón 
que  quita  capas.  Juan  Hidalgo  en  fu  Voca- 
bulario. Lat.^/  paiiia  fuhripit. 

REDICION,  f.  ti  Repetición  de  loque  fe  lu 

• dicho.  Lat.l?fi'r/o.  F.  Hcrr.  fob.  el  Sonct.i. 
de  Garcil.  Proliguc  en  la  mctápliora  , y es 
Apodoíis  ó reduiún , que  fe  aplica  á lo  di- 
cho. 

Rediezmo,  f.  m.  La  novena  parte  de  los  fru- 
tos ya  dczm.idos,ii  otra  qualquicra  porción, 
que  lee  ijade  ellos, dcfpücs de  haber  paga- 
do el  diezmo  debido  y julio.  Lat.AWíitL 
cundi  décima.  Recop.  lib.i.  tir.5.  i.7.  Nos  ha 
íido  fuplicado  que  mandaUemos  proveer  en 
, que, de  loque  le  huviclle  pagado  diezmo, 
no  fe  pidiefie,  ni  tornalVe  a pedir , ni  llevar 
rediezmo. 

REDIL,  f.m.  El  cercado  ó corral  para  encer- 
rar el  g.inádo.  Luimafe  afsi  porque  le  lude 
formar  con  redes.  Lar.  Caula.  Ovíum  fepes. 
Oc;/*V.  ALCAz.Chron.Uccad.4.  Año.iü.cap.i. 
§.i.  Dcílcrrar  dd  redU  la  oveja  coniagiofa, 
r ' para  que  no  pegue  fu  enfermedad  á d rebá- 
fio.  Lop.  Dorot.  E52. 

Juntando  lar  ové  fas, 
tuerce  la  onda , yf'vay 
porque  el  redil  nudofo 
4 temprano  ¡as  reciba. 

REDIMIDÜR.  f.  m.  Lomilmo  que  Redentor, 
aunque  no  clU  tan  en  ufo.  Chr.on.  Gen. 
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part.4.  cap.  TI.  Habernos  de  rogar  ¿ Dios 
quel  mantenga  c quel  guarde  por  luengos 
tiempos , c quel  tenga  en  fer  ahondada  de 
todo  bien,  falta  que  eiia  dé  el  fu  efpiriiu.al 
fu  Redimidúr  Cuyo  es.  Aval.  Caid.  de  Piinc. 
lib.i.cap.3.  Y quando  por  obra  no  pecas, 
aun  con  los  rus  viles  y malos  pcníamicntos, 
contra  aquel  Dios  tu  Criador  y tu  Señor , y 
tu  Redimidúrf  feamente  cada  día  yerras. 

R£I.)1MIR.  v.a.  Rdeatar  6 facar  de  efeiavitud 
al  cautivo,  mediante  d precio.  Algunos  di- 

- cen  Redemir , aunque  con  menos  proptic- 
dad.  Lat.  i?í.i/wfrz,dc  donde  viene.  Recop. 
lib.i.  itt.i.  1.3.  Pues  por  la  Santa  Cruz /«/ 
redimido  el  Lin.ígc  humano:  Mandamos  que 
ninguno  faga  figura  de  cruz,  ni  de  Santo , ni 
de  Santa,  en  lépultúra,  ni  tapete. 

Redimir.  V'alc  cambien  comprar  alguna  cofa, 
que  fe  había  vendido,  policido  ó tenido  por 
alguna  razón  ó titulo.  Lat.  Redimen. 

Redimir.  Se  toma afsimiimo por focoiiet,a!i- 
vUr,  ofacar  de  algún  rícigo  o peligro.  Lat. 
Redimere.  Liberare.  Nieremr.  Var.Ilullr.  Vid. 
dd  Patriarcha  Juan  Nuñez  Carreto.  Para  lus 

- pobres  entermos  pedia  limofna : aísi  para  cu- 
rar los  que  cílabanen  peligro  de  la  muerte 
dd  cuerpo,  como  para  redimir  los  que  ciU- 
ban  en  ladd  alma. 

Redimir.  Vale  también  volver  el  dueño  de  la 
cofa  hypoihecada,  la  cantidad  de  dinero  á la 
perfona  á cuyo  favor  fe  impufo  el  cenfo  y 

■ gravó  la  alhaja,  y dexatia  libre.  Lat.  Cenfum 
redimere,  Navarret.  Conlcrv.Difc.  19.  Ape- 
nas habrán  caído  mil  ducados,  quai.do  con 
^\ios  rediman  ios  que  adminifltan  d Donati- 
vo , un  juro  de  la  mifma  cantidad. 

Redimir  la  vexaciós.  Phrafc  que  vale  hacer 
alguna  acción,  padeciendo  defalco  ü pérdida 
en  la  utilidad,  por  fubvctiir  a alguna  urgen- 
cia ó ncccl'sidad  mayor.  Lat.  Injuriam  ^/eu 
molejl  am  redimere.  Cerv.  Nov.l  I.  Dial.  pl. 
272.  Que  los  Extrangeros  íicmprc  redimían 
U vejación  con  el  dinero. 

REDIMIDO,  DA.  parr.  paíT,  del  verbo  Redi- 
mir en  fus  acepciones.  Lat.  Redemptus,  Libe^ 
ratuc. 

REDlSfRlBUCION.  f.f.  La  dillribueion  ü di- 
vifion  repetida,  y con  algún  cxcclfo.  Es  voz 
de  raroulb,  Ln.Iterata  difr/buíio.  Grac. 
Mor.  f.  1 3 3 . Pues  veamos  que  neccGidad  ha- 
bla de  tanta  obra  y artilido,  de  tanto  inllru- 
mento,  y redifribuciónes, 

REDITO,  f,  m.  Renta  , utiiidád  , ó bsneñcio, 
que  rinde  algún  dinero  , en  virtud  de  con- 
trato. Lat.  R^UditttStUs.  Fuenm.  S.Pio  V.f,99, 
Libró  al  Rey  de  la  avaticia  de  losMctcadé- 
res , que  aprovechándole  de  la  nccclVidad 
que  de  proveer  á Flandcs  tenía,  con  figuró- 
los y uíurários  contratos,  fotbUn  los  réditos 
del  Patrimonio  Real.  Mon’ti  AS.Efpcj.  pl.67. 
El  que  dió  á logro,  li  pide  fus  réditos  con 
afpcrczj,  es  vituperado,  y también  loferá,  fi 
para  recibirlos  ó pagarle  anda  pouicndo  lar- 
gas, tardo  V dilicultofo. 

REDITUABLE,  o REDITUAL,  adj.  de  una 
tena,  que  fe  aplica  á lo  que  rinde  utilidad 

ó 


Digitized  by  Googlc 


RED 

**  Ó beneficio.  Lit.Quod  reddit,  Bcfist.  Gui*> 
chard.  üb.  2.  pU66.  Pero  íin  dcxarlcs  oteo 
Erario»  que  la  lucienda  rtditudl áci  Reino. 
REDITUAR.  V.  a.  Rcndir»frucUficar  ó produ- 
cir utilidad.  Viene  del  Latino  > que 

■ (ignifíca  lo  mifoio. 

REDITUADO.  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Re- 
dituar. Lo  al'si  proaucido.  Lzt.IUdditéu.  Pro^. 
venttu. 

REDOBLADURA.  (Redobladura)  f.  f.  La  ac- 
ción de  redoblar.  Es  voz  antiquada , y la 
trabe  Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  HrdüH 
plicatio.  Anadiplo^. 

REDOBLAMIENTO,  f.m.  Repetición  ó cxc- 
cucion  de  una  cofa  dos  veces.  Lat.  lUdupli^ 
eath,  F.  Herr.  fob.  la  Eglog.i.  de  Gardl.  En 
nuellra  Lengua  fe  podía  llamar  repetición 
junta  de  una  mcfma  voz , 6 multiplicada  re- 
petición ó rtdohlamiento  de  una  mefina  cofa. 
REDOBLAR,  v.  a.  Aumentar  una  cofa  otro 
tanto,  ii  al  doble  de  lo  que  antes  fe  había 
aumentado.  Ufale  también  en  ientido  mo- 
ral: como  Redoblar  las  penas,  el  fcntimicr- 
to.  Es  compucRo  de  la  prepoftcíonRc  ,y  el 
verbo  Doblar.  Lat.  Redupiiean.  It.rum  atque 
tUrum ausere.  Cesped.  Phelip.  IV.  lib.3.  cap. 
15.  Donde  en  llegando  dio  el  Marqués  pri:'- 
fa  mayór  á las  crinchéras , y redoblando  el 
trabajar , en  pocos  dias  concluyó  un  cRra- 
dón  que  con  reductos  alleguiaba.  Alcívz. 
Chron.  Decad.^»  Año  8.  cap.  3.  §.i.  Queda 
en  fu  lugar  el  tride  Superior  de  ella  Cafa, 
y fe  le  redobla  el  trabajo. 

Redoblar.  Vale  cambien  volver  la  punta  del 
clavo,  u cofa  femejance , por  la  parte  opuef- 
ta.  Lat.  Reduplicare»  Retiñere» 

Redoblar.  Vale  afsimífmo  repetir  el  golpe 
íbbte  una  cuerda.  Es  voz  que  ufan  los  que 
tocan  inltrumentos.  Trábelo  Covarr.  en  fu 
Thefóro.  Lar.  Reduplicare»  Conduplieare» 
REDOBLADO,  DA.  part.  paíT.  dcl  verbo  Rc- 
. doblar  en  fus  acepciones.  Lat.  Redupiicaíus, 
Refttfui» 

Redoblado.  Se  llama  el  hombre  que  no  es 
mui  alto  } pero  fornido.  Trábelo  Covarr.  cu 
íu  Thefóro  en  la  voz  Redoblar.  Lat.  Homo 
breviíi  at  robu^us  eráfmfve» 

REDOBLE,  f.  m.  Repetición  del  golpe  que  fe 
di  fobre  una  cuerda  , en  la  guitarra  , ii  otro 
inlfrumenio.  TrahcloCovarr.cn  fuTheío- 
ro  en  la  voz  Redoblar.  \^ox»RedMplieatÍQ»  Con^ 
duplicatio. 

Redoble.  Vale  también  retoque  ó realce  que 
fe  di  a algún  difeurfo  ü otra  cofa.  Lar.Xm- 
plificafio»  Augmentath. 

REDOBLEGAR,  v.a.  Lo  mifmo  que  Doble- 
. car , ó Redoblar.  Tiene  poco  ufo.  Vsneg» 
Difcr.  lib.2.  cap.  34.  Mas  no  quaiquicc  nu- 
be baRa  a redoblegar  los  rayos  dcl  Sol. 
REDOBLON,  f.  m.  Voz  de  la  Gcrmanía,que 
íignifica  la  acción  de  redoblar  el  nüpc , para 
lucer  el  fullero  la  fior.  Juan  Hidalgo  en  lii 
Vocabulario.  Lac.  Charta  piéia  fraudulenta 
plicatio»  Rom.  db  la  Germ.  Rotn.5. 

Aguila  de  flores  llanas» 
ermitaiiQ  de  camino, 

TomV» 
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leva,  panda,  y zcdoblóni 
mazada,  haflilla  y partido» 
REDOMA.  E f.  Valija  gruclía  de  vidro,  de  va- 
rios tamaños,  la  quai  es  ancha  de  abaxo » y 
. vi  eRrechandofe  y angoRandofe  hacia  la  l^- 
ca.  Covarr. dice  que  le  llamó  redoma,  por- 
que además  de  fer  doblada  en  el  gruetíb  del 
jvidxo , fe  mece  en  cl  fuego , fe  doma  y rc^ 
cuece  dos  veces.  Lat.  Nombus  vel  ampulla  vi- 
trea. SAAv.Rcpubl.pl.yd.  Oteos  muchos  hor- 
nillos encendidos , con  gran  variedad  de  re- 
dúmas,  alambiques  y crilólcs,  Qubv.  Muf.  6^ 
Rom.p7. 

La  nariz  olia 
una  mifma  cofa, 
entre  los  férvidos, 
y entre  las  ledómas. 

Redóma.  Sc  llama  también  la  oferta  que  fe 
hace  á los  nóvios  en  el  dia  que  fe  calan.  Trá- 
belo Covarr.  y dice  que  es  voz  ufada  en  las 
Aldeas,  hit»  Nuptiale  doHum,vel  msums» 
REDOMAD AZO.  f.  m.  aumenr.  Mui  redoma- 
do. Lar.  Aflu  plenas»  Espin.  Efeud.  Rclac.  i. 
defc.9.  redomadázo,  como  no  pudo  hacer 
treta,  con  cl  cuidado  que  yo  tenia  ,á  lo  me- 
nos pidióle  á la  mugée  una  docena  de  reales, 
fobre  cl  ferreruelo. 

REDOMADO, DA.adj.quc  fe  aplica  al  hombre 
ó bruto  cauteiofú  y altúto.  L^i.Aflu  plenus. 
Vafer.V^erfntus»S\o\iL^z,WáAc  S.Gecon.lib. 
5.difc.^.  Tiró  coces,  y volvió  atrás,  como 
mala  beília  redomada»  Alfar,  pact.i.  lib.  3. 
cap.io.  O hi  de  puta,  tcaidór,  que  madriga- 
do y redomado  era. 

REDÓMAZO.  f.  m.  El  golpe  injuriofo,  que  fe 
dá  en  U cara,  con  la  redoma  llena  de  tinta, 
CQ  venganza  ó facisfaccion  de  algún  agravio. 
Lat.  Ampulla  in  aliquem  alliflo. 
REDOMILLA.  f.f.  dimin.  La  redóma  peque- 
ña. Lar.  Parva  ampulla»  Espin.  Efeud.  Relac. 
i.defc.2.  Porque  no  vi  en  toda  ella , lino  un 
cfpcjo  mui  grande,  en  un  poyo  mui  peque- 
r ño  de  una  ventáoa,  y unas  rtdomtUas,  que  lo. 
acompañaban. 

REDONDÁMENTE.adv.  de  modo.  En  cir-i 
cunfcrencia,  ó al  rededor.  Lat.  Rotunda. 
Reoondamistb.  Vale  también  claramente,  abr 
folutamentc  y íin  embozo:  y afsi  fe  dicc,Rc- 
doiulamcnce  le  dixe  mi  Icmir,  Redondamen- 
te negué  lo  que  pedia.  h^t.Rotmtde.  Abfo/uti» 
Redondear,  v.a.  poner  redonda  alguna 
cofa,  quitándole  las  ruperfluidades,  que  tie- 
ne ai  rededor.  Lat.  Rotundare» 
REDONDEARSE,  v.r.  Dcfcargarfe  yexonc- 
raefe  de  rodo  cuidado , deuda  ú dependen- 
cia, atreglandoíe  y acomodandofe  á lo  que 
fe  tiene  proprio.  Lat.  A curia,  vel  negotijs  fe 
ornnino  liberare , vel  expediré» 

Redondear  la  hacienda  6 caudal.  Phrale 
que  vale  pagar  las  cargas , créditos  ó gravá- 
menes que  reñía  contra  si , y dcxarla  libre. 
Lat.  A debitU  vel  oneribus  ,fe  liberare  vel  ex- 
pediré» 

REDONDEADO,  DA.  part.paíT.  dcl  verbo  Re- 
dondear en  lus  acepciones,  hox*  Leberatus. 
Uxpedituf» 
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KEDONDEZ.  f.  f.  La  figura  citculár,ó  cirain- 
fcrencia,  que  tiene  qualquier  cofa  redonda. 
Lat.  Rotunditas,  Fr.L.  di  Gran.  Synib.parr. 
3.  cap.  17.  Y cíluvicíTc  tan  extendido  por  to- 
da la  rtdondéz de  la  cicrra.BAt.BAD.  Üidcm. 
f.62. 

Univerfal  Jmptrio  pojfeis 
Entonces  naos  qsu  nuncA  en  todo  el  fueht 
(Era  Jiglo  de  amór)  por  quien  Ardis 
La  hermofA  redondez,  que  sdfrszA  el  Cielo. 

REDONDEZA.  f.f.  Lo  mifmo  que  Redondez, 
Es  voz  antiquada.  Comend.  fob.  las  300. 
Copi.34.  Quiere  decir : de  allí  fe  veta  la  rr- 
doftdézA  c globo  de  la  tierra. 

REDONDILLA,  f.f.  Ellancia  dequatro  ver- 
los de  á ocho  iylabas,  en  que  conciertan  los 
cunlbnantcs  , primero  y quarto  , tercero  y 
fegundo,  y alguna  vez  alternados.  Lat.  Com- 
p [/itio  metru  A quatuor  vtrjihm  dimet/  is  ro»- 
fonantibus  con/ljns. 

REDONDO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  figura  cir- 
cular ó cl'phérica.  \.d.l.Rotundus.  O^iCuUris» 
&OLIS,  Hid.  dcNucv.Elp.  lib.  1.  cap.17.  Era 
el  recinto  de  figura  redonda , fin  iravércs  ni 
otras  detenías.  VaLAv.Moí'di.Cant.  1.  0£L 
54- 

Bien  es  que  4 muerte  f que  es  mas  propris  viday 
Se’e  dedique,  y ponga  urna  tcdonÓAy 
T que  el  cuer  po  incorrupto  le  fuflente, 

Cuba  de  San  Martin,  o SanCiemenSe. 

Redunda.  Se  llama  la  letra  común  que  fe  ufa 
en  las  Imprentas,  ádifiincion  de  labailardi- 
ila  ó curíivn.  h^uLittera  typograpbica  cosrt'> 
muñís  vei  rotunda. 

Redondo.  Metaplioricamcntc  fe  aplica  á la 
perfona  igual  en  fu  nacimiento  de  todos 
quatro  collados ; y afsi  fe  dice.  Caballero  re- 
dondo, Hidalgo  redondo.  Lat.  Rotundas. 

Redondo.  Por  metáphora  fe  dice  también  dcl 
que  cíli  defembarazado  y libre  de  deudas, 
cuidados  ii  dependencias.  Lat.  Vndequaque 
vei  abfolute  líber. 

Redondo.  Se  llama  también  el  que  vive  tart 
ajullado , que  no  tienen  que  notarle,  Lat. 
UnJequaqste  perfeilus.  Omnibus  rmineris  abfo-^ 
lutus. 

Redondo.  Sc  llama  el  que  vi  indefenfo  y fia 
armas.  Lat.  Intrmis. 

Redondo.  Uládo  como  fubllantivo , fe  fiiclc 
tomar  por  moneda.  Lat.  :<umas.  FítiUER.Paf- 
fag.  Aiiv  7.  Cruel  rcnracion  ocaliona  el  ma- 
nejo de  los  redondos:  y el  que  deiios  cícapa- 
re  fin  cometer  etimenes,  canonircnlc  por  mi 
cuerna. 

Redonda.  En  la  Gcrmar.ía  fignifica  la  bafquí- 
lu.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lar. 
'Túnica  exiima  muisebris.  db  laGerm. 
Rom.3. 

Llama  d la  toca,  ver^úenzay 
y al  efeojin,  enrejado: 
d la  hafqHuia  redonda, 
que  Jtempre  vá  campeando, 

A la  redonda.  Pliralc  advcib.  Lo  miíino  que 
al  rededor  ó en  rueda.  Cbrv,  Qnix.  toni.i, 
cap.22.  Se  le  pulieron  todos  d la  redonda, 
ra  v er  lo  que  les  mandaba. 
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De  redondo,  Phrafc  que  fe  ufa  Habldndo  de  ít>s 

- ñiños,  quando  los  ponen  á aivdar.  Lat.  Seb>- 
duúa  vei  brevivejie. 

Cizr\c  redondo.  Phralc  que  vale  caetfe  de  fu 
cftadü,  por  algún  defnwyo  i\  otro  acciden- 
te. Lar.  ¿«¿//o  vel  pro- 

eumbire. 

En  redondo.  Modo  adverb.  En  circuito,  En  cir- 
cunferencia, ó Ai  rededúr.  Lat.  Cirtkfn.  Inc* 
GARCU.Comcnt.  part.z.hb.  2,  cap.l . Quando 
llegó  al  cabo  dé!,  dio  una  vuelta 
y volvió  con  el  rollro  á la  torre.  Medin. 
Grar.d.  Iib.2.cap.i4.  Tienen  de  gniclfo  al- 
gunas de  ellas  catorce  palmus  en  redondo , y 
cali  quatro  citados  de  altiira. 

REDONDON.  tlVcdond6:i)f.m.  El  círculo  ú 
figura  orbicular  mui  grande.  Lat.  Magnus 
circulas,  vel  orb*s. 

REDOPELO,  f.m.  La  palTada  que  fe  hace  con 
Ja  mano  al  pañoü  otra  cllofa  «contra  pelo. 
Trahc  ella  voz  Covarr.  en  Ju  The;oro,y  di- 
ce fe  llamó  afsi  de  Retropclo  : v Nebrixa  di- 
ce Redropelo.  Lat.  Pí  o/ oJrríTtfí. 

Redopelo.  Vale  también  riña  entre  muchos, 
con  palabras  ü obras.  Lat.  Rixa.  Di/ccpca- 
t:o. 

AI  redopelo.  Modo  adverb.  que  vale  Contra  el 
curfo  ü modo  natural,  viuJcntatncntc.  Lar. 
Erapojlere.  Aiverfo  modo.  Asidr.  Mor.  llb.S. 
cap.  43.  Habiendofe  preciado  afsi  los  Komi- 
nos  de  facar  el  antigiiedid  de  fus  üniges  tan 
al  redopélo  , cotno  dicen , de  principios  can 
defeonformes.  Ri  BAD.Fl.Sancl.  Vid  de  ChrilL 
to.  Al  tiempo  que  felá  dcfnu.laron  al  redo^ 
pilo,  y con  gran  fuerza,  le  dctóllaion  y reno- 
varon tas  llag.ts  dcl  aierpo. 

Trahcr  al  Phrafc  que  vale  ajar  a al- 

guno, trahiendolc  á mal  irahcr,ycoo  def- 
precio  y vilipendio.  Lat.  Vexare.  ^exatione 
agitare.  Cerv. Nov.  i.pl.  30.  Pievilcgiodc 
I.i  hcrmol'ura , que  trabe  ai  redopéio,  y por  la 
mclcfia,  a fus  pies  á la  voluntad  mas  exenta. 

REDOR,  f.m.  Ellcrilla hecha  en  figura  redon- 
da. Trábelo  Covarr,  en  lú  Thefúio.  Lat.  Sien 
ria,  vel  codix  rotundas. 

REDRO,  adv.  Altas  ú detris.  Tr.ahclo  Covarr, 
en  fu  Thcfóro,y  dice  que  es  voz  ruUica.  Lar, 
Retro,  de  donde  viene. 

REDROJO,  f.  ni.  El  racimo  pequeño  y de  po- 
cas uvas,  que  ván  dexando  atrás  los  v'cndi- 
miadóres.  Trábele  Ciovarr,  en  íii  l'hclóro,  y 
diccíé  llamó  ahi  de  Retro , porque  los  dc- 
xan  atrás  los  que  vendimian.  Lat.  Botrut 
exiguas  rtliquus,  Betryon, 

Redrojo,  Es  aquel  fruto  ó fior  tardía,  ó que 
echan  fegunda  vez  las  plantas,  que  por  ict 
fuera  de  tiempo  no  luele  licg.\r  íi  fazón.  Lat. 
Regerminatio.  Hbrr.  Agrie,  lib.4.  cap.33.Ef- 
to  es  como  de  las  rolas  , ó clavellinas 
días,  que  llaman  rrdrJ/W.  ( 

Redrojo.  Significa  también  el  muchacho  que 
medra  poco.  Llámale  aísimilhio  Rcdrojuc- 
lo,y  lo  trahe  Covarr.  en  fu  Thclóro.  Toiró- 
fe  la  mcriphora  dcl  fruto  que  no  llega  áda- 
zón.  Lot.Puer  marcidus,  languidus. 

REDRUÜA.  f.  t'.  La  mano  o lado  izquierdo. 

Es 
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£s  voz  de  <)iicfe  uCi  en  la  Montería*  Lat. 
SinifirA.  Ltvj*  Münt.  delR.  D.  Al,  lib.  l, 
cap. 2,  £ como  quiera  que  el  buen  Montero 
eniendofá  que  aqucila  icñál  que  luce  es  deíTa 
noebe,  no  puede  entender  íivá  en  ladcrc- 
clia,  6 (i  vá  en  la 

REDUCCION,  r.í;  La  acción  de  reducir.  Lat. 

ReduHio.  Rtd4i¿Uo*  • 

Eedvcciós»  Vale  afsimifmo  mutación  de 
una  cofa  áotra  equivalente  * erpccialnicmc 
íi  es  menor  la  á que  le  muda.  Lar.  Conver^ 

■ ^9.  CommutAtio» 

Ecovcción.  La  mutación  ó converíión  de  un 
cuerpo  á pactes  memidas  ,6  á lus  primeros 
p<  incipios.  L^xMefuhtio, 

Reducció:^.  Vale  también  la  refolucion de  un 
cuerpo  duro  y Teco  en  (ubllancia  liquida. 
Lat.  Rf/btutio»  Liqtíjtio. 

Reducciúm.  EnlaChimtc.ics  una refolación 
ó rcftituciói*.  de  los  m'i.vtos  a lu  eltido  natu- 
ral. Lat.  Refiituth.  RcvocaPIo. 

REDücriüN.  Én  las  Elcuéi.is  es  el  tránfito  u dif- 
policion  de  un  iilugilino  imperfecto  á otro 
perfcclo.  Lat.  Conv:rJÍ9, 

ReducCiós.  Cánibio  ó trueque  que  fe  hace 
de  una  moneda  por  otra.  Lar.  Rermutati^* 
Reducción.  Üignihea  en  las  cuentas  la  equi- 
valencia que  le  bufea  de  la  cantidad  en  una 
especie,  z la  de  otra  dlftinra : como  Rciuc- 
ción  de  reales  a maravedís  , &c.  Lat.  Con- 
v:rJÍA  numtri  aiUrtus  qnsntKatis  in  nuMirum 
a!í:í‘¡us^ 

ReouCc!Ó>í.  En  el  Algebra  es  la  operación  con 
que  la  igualación  hallada  fe  reduce  z un  ef- 
tádo  y dii^licion  en  que  fácilmente  fe  pue- 
da reíolvcr,  hallando  la  cantidad  que  le  bal- 
ea. Tofe.  tom.2.  pl.i  14.  Lat.  Rtditytio. 
Reducción.  Vale  también  pcrlualion  eficaz, 
con  argumentos  y razones, para  atcaher  á 
alguno  á algún  dictamen.  Lat. 
ditclio, 

Redcccióm.  Se  toma  también  por  la  rendi- 
ción, lumllslón  y fujcción  de  algún  Reino» 
Lugar,  dcc.  por  medio  del  poder  u de  l.is  .ir- 
• tnz%.\.zx,SHbjugAtio,  RedáÓt'o*  Akgens.  Ma- 
luc.Iib.i. pl.i.  Voclcnbola  rí£¿/<fv' de laS 
Islas  Malucas  i la  obediencia  de  l^hdipe  Tcr- 
ccro. 

Reducción.  Significa  afsimifmo  converíion  ó 
conquilla  de  los  Infieles  al  cohotiniicnio  de 
U vctdadcraRdigión.iidelos  pecadores  á 
h «mienda.  Lzt.RevoeAtio^C‘jnv:rJij.  Eüenm. 
S.Pio  V.  f.  5 V Prometía  dineros  para  las  Em- 
prentas;, para  ios  hombres  duelos, que  le  ocu- 
paílcn  en  elcribir  contra  Hetcgcs,o  otro  nii- 
nilleriodc  reducción  almas, 

Reducción.  Se  llama  también  el  Pueblo  de 
Indios , que  fe  han  convertido  á U vctd.idc- 
ra  Religión.  hzx.Oppldum  converfortim, 
REDUCIRLE,  adj.  de  una  tcim.  Lo  que  fe 

Ímede  reducir.  L.it.  Quodreduá poteJl.^Kfí.T^ 

L Suar.  lib.i.cap.3.  Lijilicra  Hrancifeo  de- 
tenerle i pero  no  era  tan  rfduú'oUtXÚ  tan  tem- 
plado l*u  furor,  que  pudícile  obedecer  a los 
ruegos  y perliiationcs  de  un  nino. 
REDUCIMIENIÜ.  f.m.  Lo  milmo  que  Re- 
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ducción.  Tiene  poco  ufo  , y le  traben  Ne- 
brixa  y el  P«  Alcalá  en  fus  Vocabularios.  Lat. 

, RedAÍiio-,  Redutlio, 

Reducir,  v.a.  VoIvcr  alguna  cofa  al  lugir 
donde  antes  eíbba  , ó al  efiádo  que  tenia. 
Tiene  las  anomalías  de  recibir  la  s en  los 
prdc.iies:  como  Yo  reduzco, aqtjcl  rcduzc.a, 
y la  ar  en  los  prcicriios:  como  Yo  reduxe. 

. Viene  dd  Latino  Rfitfrrrf , que  vale  lo  niil- 
mo.  Lat.  Refiituere. 

Reducir.  Vale  también  mud.ir  una  cofii  en 
otra  equivalente  , cípccialmeníc  quando  es 
menor  a la  que  le  muda.  Lar.  Rcdiucrc.  C¿n- 
•vertere.  CommutArt. 

Reducir.  Valcaísimifmo  cambiar  ó troc.ar  una 
moneda  por  otra.  Lat.  Rermutnre,  tommu- 
tare» 

Reducir.  Vale  también  dirminuir  ó minorar» 
cllrcchar  u ceñir  alguna  cofa.  Lzx.Minuere, 
Reducir.  Significa  también  ceñir  ó refiimiren 
buenas  razones  un  diícurlb, oración, 5cc.  Lar, 
In  comp'ndium  redi’’fre»  Rem  pautis  prxfir/n- 

Íere.  Sons,  HUI.  de  Muev,  Efp.  lib.y.  cap.  2. 

.e  hizo  una  oración  mageíluofa,  en  que  re- 
duxo  X pocas  palabras  todos  ios  motivos,  que 
podían  acrecentar  el  empeño  de  íu  fidclU 
dad. 

Reducir.  Se  loma  afsimirmo  por  refolvcr  ó 
convertir  una  cofa  en  partes  memidas , ó en 
otra  fubitancia.  Cxx, Solvere.  Vertere.  Mutore» 
Am.\y,  Deleog*  cap.  8.  El  mundo  huye , y 
quinto  haí  grande  en  él , fe  redadtá  i un  vU 
polvo. 

Reducir.  Én  la  Artthmctíca  es  convenir  un 
mimero  en  otro : como  Reducir  un  entero  á 
quebrados, ó al  contrario.  Lxx.Convertere. 
Reducir.  En  la  Dialéctica  es  convertir  un  filo- 
gil'mo  de  figura  impcrtecla  á perfecta.  Lat. 
Convertiré, 

Reducir.  En  la  Éintúra  y otras  Arres  libera- 
les, es  hacer  una  figura  li  dilVeno  mas  peque- 
ño, guardando  la  mifma  proporción  y medi- 
das que  tiene  otro  mayor,  Lat.  In  breve  co- 
gere^  rtdigere. 

Reducir.  Vale  también  Comprchcndcr,  incluir 
. óarrcglar.baxodecicrto  número  6 cantidad. 
Ufafcmuchas  veces  como  verbo  reciproco» 
Lar.  CUudere»  Comprehendere.  Rediper:.  Ar- 
Obns  Maiac,lib.i,pú8.  Rr^^ttí-f/racinco  Islas 
principales,  todas  debaxo  de  un  Meridiano. 
Reducir,  dignifica  afsimifmo  vencer  ,fu)ctac 
ó rendir,  volviendo  á la  obediencia  ú domi- 
nio á los  que  fe  habían  l'eparado  del.  Lat.R^- 
dfgere.  Siihj/cere.  Polo.  Ciar.Var.  tit.i  3.  Cer- 
có aidniilmo  eñe  Caballero  la  forta  cza  de 
Alcaráz,  por  la  reducir  á la  Corona  Reai;  cer- 
có la  fortaleza  de  Uclés  , por  la  reducir  a la 
fu  Orden  dcSantUgo.  Inc.Garcil.  Coment. 
part.2.  lib,2.  cap.16.  A la  vuelta  dcMéxico 
ruefe  por  Xalixco,para  remediar  y reduar  al- 
gunos Pueblos  de  aquel  Reino,  que  .andaban 
• alzados  y á las  puñadas  con  Efpañolcs. 
Reducir.  Vale  también  pccfuidir  6 airahcr  X 
alguno,  con  razones  y argumentos , á íu  dic- 
tamen. Lat.  Addneere.  Jnducere»  Te  j ao.  León 
.Prodig.pait.2.  pi.iS.Nu  dexó  piedra  que  no 

mu*! 
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mo\’\cSc,  reducirla  a fü  opinión.  Sotis, 
Hift.  dcNucv.Efp.  lib.2.  cap.19.  Nobaftan- 
do  á reducirhi  la  diligencia  de  los  Capitanes, 
ni  el  contrarío  fentir  de  la  gente  de  obliga- 
ciones : fue  ncccirario  que  Hernán  Cortes  la- 
caíTc  la  cara. 

Reducir.  Significa  también  convertir  ó con- 
vencer al  conocimiento  de  la  verdadera  Re- 
ligión, ú á los  pecadores  ala  emienda.  Lar. 
Corrvtrtere.  KevocAre.  i brem  b*V ar. 

Iluíh.Vid.  del  Patriarcha  Juan  Nuñez  Barre- 
to.  Reduxo  muchos  renegados  á la  Iglefia, 
de  donde  fe  habían  dividido. 

REDUCIRSE,  v.r.  Movicrarfe  , arrcglarfc  ó 
ccñirCc  en  el  modo  de  vida  6 pone.  Lat. 
Modum  porttre.  Adhibtre, 

Reducirse.  Significa  aisimifmo  rcfolvcrfc por 
prccifsion , u hallarle  obligado  á cxccmar 
alguna  cofa:  como  Me  he  reducido  á eftar  en 
cala,  en  cama, dcc.  Lar.  Co^i,  Adigi.  Saw. 
Empr.dp.  El  magnánimo  corazón  de  Augul- 

to  f<  reiuáa^ox  el  bien  público áclcri- 

bir  por  fu  mano  la  entrada  y falida  de  las 
temas  del  Império. 

REDUCIDO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Redu- 
cir en  fus  acepciones.  Lat.  lUduBm,  Red*- 
£i:ts.  Convtrfui.  MutatUi, 

REDUCTO,  r.m.  Term.  de  Fortif.  Es  un  fuer- 
te de  quatro  lados,  llano  y fin  baluartes;  pe- 
ro con  fufoUb,  parapeto,  banqueta  y terra- 
plén. Lcvantanle  regularmente  en  las  lineas 
de  circunvalación  y contravalación , y en  las 
lincas  de  Aproches.  Tofe.  rom.  5.  pl.  258.  y 

395.  h^t.Pjrvummunimentum.h.K%ESfQiiCtT, 

de  Fland.  pí.381.  A cada  uno  de  los  fuertes 
V rtdu6Íost  feñalan  la  gente  ncccíTaria. 

REDUNDANCIA,  f.  f.  Sobra  ú dcmafiada 
abundancia  de  qualquicr  coú.  £s  voz  Lati- 
naSolis,HíR.  dcNucv.  Efp. 
Iib.3.cap.i3.  Rclérvando  algunas  aberturas 
con  puentes  de  madera  , en  cuyos  lados  te- 
nían fus  compuertas  levadizas,  para  cebar  el 
lago  inferior , fiempre  que  nccelsitaban  de 
focorrer  la  mengua  del  uno  con  la  redundán-- 
era  del  otro. 

Redundancia.  Se  toma  también  por  cxccíTo 
en  qualquicr  linea.  hit,Redund.vtti4,Hv6KT. 
Probl.  f.i  13.  La  redttrtddndA  del  humor  mc- 
Janchólico,  acedo  en  el  cRómago  , con  que 
amigado  y encogido  apetece  fm  modo,  pau- 
fa,  ni  fin.  M.Agred.  rom. 2.  niim.1003.  Sino 
por  otro  modo  de  rtdundáneÍA  de  la  gloria 
del  alma,  que  participará  el  cuerpo  y fus 
fentidos. 

RcDUNOANCtA.  En  la  Rhctórica  es  vicio  del 
diícurfo , que  nace  déla  lúperñuldid  de  las 

E alabras.  LxíX.Reáundantia,  Loi*.Dorot.f.i43. 

hrás  que  es  redundánda  o ampliticacion, co- 
mo figura  rhctórica. 

REDUNDAR,  v.n.  Kebofar,  falirfe  alguna  co- 
fa de  fus  limites  ó bordes , por  demafiada- 
menre  llenos  y abundantes.  Diccfc  rcgular- 
mciuc  de  los  líquidos.  Viene  del  Latino  A/- 
dutuUre.  M.  Acred.  rom.2.  num.771.  Y cfte 
mar  no  redundahat  porque  tenia  capacidad  y 
ícnos  para  recibirlos. 
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R6ou!fOAR.  Significa  arsimirmo  rcfultar,  éc- 
der,  óvenir  á parar  alguna  cofa  en  benefi- 
cio ú daño  de  otro.  Lar.  Redundare.  Tranf- 
ferri.  Puco.  Chron.  del  Gran  Capit,  lib.  2, 
cap.4.  Dentro  de  diez  dias  jdcfpucs  de  la 
partida  del  Duque  , vendió  d CaÜillo  á los 
FranccfcSjdc  lo  qual  redundo  grandifsimo  da-- 
ño  en  el  Ducado.  Ambr.  Mor.  lib.7.  cap.  6, 
Todo  redunda  en  que  efeapen  del  peligro, 
los  que  íin  cita  confianza  engañóla  , no  pu- 
dieron valerle  en  el. 

REDUNDANTE,  pare.  a¿l.  del  verbo  Redun- 
dar. Lo  que  redunda,  fobra,  ó es  fupérfiuo. 

Redundans  Mvu.  Fr.L.  dcGran.  lib.  2. 
cap.15. Propalóles  la  brevedad  de  la  vida, 
que  ni  el  trabajo  ni  el  contento  dura  mu- 
cho, V al  fin  lo  mas  largo  fe  acaba ; el  pre- 
mio fin  termino,  el  galardón  fin  tafia  , la  me- 
dida colmada  y redund.tnte, 

REDUPLICACION,  f.  f.  Repetición  de  una 
mifma  cofa,  Ijit.DuphcAt.-o.CondupUcath. 

REDUPLICAR,  v.  a.  Duplicar,  doblan  6 repe- 
tir una  milma  cofa.  Lit.  Duplicare.  Condtt^ 
plicare. 

REDUPLICADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo 
Reduplicar.  Lo  alsi  duplicado  ó repelido. 
Lat.  DupUcstus.  M.Ac.RCD.tom.2.num.  1131. 
Con  ella  mifma  reduplicada  , pretendieron 
dcfdc  entonces  retratar  lo  hecho. 

REEDIFICACION,  f.  f.  La  acción  de  reedifi- 
car. Lat.  Readijicatio,  Injiaurath. 

REEDIFICAR.  V.  a.  Volver  á edificar  ó conf- 
truir  de  nuevo  lo  arruinado  ó caído.  Es  con>- 
puefio  de  la  partícula  Re  , y el  verbo  Edifi- 
car. Lat.  Readifieare.  Injtaurare.  Mex»  Hift. 
Impcr.Vid.  deHcnriq,  IV.  Que  allende  de 
que  había  reedificado  y fortificado  áYapha 
llamada  Yophe , y algunas  otras  tierras.  Na- 
VARRET.  Confcrv'.Dilc.ip.  Defie  arbitrio  de 
donativos  fe  han  valido  muchos  Principes: 
uno  de  ellos  fué  Moifén  para  la  fabrica  del 
T.ibcrnáculo,  David  para  la  dclTcmplo,  y 
Efdras  para  reedificar  ios  muros  de  Jccufa- 
lén. 

REEDIFICADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo 
Reedificar.  Lo  afsi  vuelto  á edificar  6 conf- 
truir  de  nuevo.  Lat.  Readifieatus.  Inftaura- 
tus.  Guev.  Epifi.  a D.AloiUu  Manrique.  Sin 
fer  entonces  de  los  Romanos  focorrida,  ni 
jamás  dcfpucs 

REEDOR.  1.  m.  Lo  mifmo  que  Rededor.  Or- 
den. oeLorc.  f.  124.  Por  lo  menos  quede 
fin  labrar  en  todos  los  reedóres  del  dicho  po- 
zo cien  patios, 

REEMBOLSAR.  V.  a.  Cobrar  la  cantidad  que 
fe  hadado  o prefiado.  Es  compuefiu  de  la 
partícula  Re , y el  verbo  EmboUár.  Lat.  Re- 
euperare  ruemos. 

REEMBOLSADO,  DA.  part,  pafi*.  del  verbo 
Reembotfar.  Lo  aísi  recobrado.  Lat.  Numm 
recuperatuí. 

REEMBOLSO,  f.  m.  La  acción  de  recobrar  el 
dinero  que  fe  había  dado.  Lat.  Numorum  re- 
euperatio. 

REEMPLAZAR.  V.  a.  Reintegrar,  ó poner  en 
el  lugar  donde  fe  fa^'ó  alguna  cola , otra 
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de  la  mirma  erpccie»  en  valót»  f)úmero  ó can-: 
tidad.  Es  compucílo  de  la  partícula  Re»  y ti 
verbo  Emplazar.  Lar.  SuppUre.  Expíen, 

REF.MPLA¿ADO,  DA.  part.  paíT.  dcl  verbo 
Reemplazar.  Lo  alsi  reintegrado , ó pucllo 
en  el  lugar  donde  citaba  otra  cola.  Lac.  Sup^ 
pletus,  Expletus, 

REEMPLAZO.  (Reemplazo)  f.  m.  El  reinte- 
gro que  í'e  hace  de  alguna  cofa.  Lat.  Supple- 
tio,  Expletio. 

REENCUENTRO,  f.  m.  Encuentro  ü golpe  de 
dos  colas  que  l'c  juntan  , haciendofe  rcliílen- 
Cia.  l^zx.Otcurfm.  Collijio,ilonjiiiius, 

Rbencuentro.  Vale  también  choque  6 com- 
bate de  dos  cuerpos  de  tropas.  hzx.Conjii^ 
¿las.  Certamen.  \Í£x.HÍd.  Imper.  Vid.  de  Ca- 
to, cap.i.  Como  de  ambas  partes  había  fuer- 
za y esfuerzo  grande  , havicron  reencuentroi 
y batallas.  Amdr.  Mor.  tíb.ei.  cap.2^.  Le  ma- 
tó en  un  reencuentro  mil  y quinientos  de 
ellos,  y hizo  huir  los  demás 

Reekcdentro.  Se  toma  afsiminno  por  chimé- 
ra,  riña , pendencia  \\  dcÜazón  de  una  per- 
íbna  con  otra.  Lat.  Rixd.  Contcntio. 

Vafo  de  reencuentro.  Entre  los  Chimicos,  es  un 
vafo  para  las  circulaciones , compueílo  de 
dos  matraces  encontrados , incluido  el  uno 
en  el  otro:  y también  fe  forma  de  dos  cu- 
cúrbitas de  la  milma  manera.  Palac.  PaLnk. 
part.i.  cap. 38.  Lat.  Vm  circulitorntm. 

REENGENÜRADOR.  f.m.  El  que  engendra 
í'cgunda  vez  una  mifina  cofa , o la  da  nuevo 
fér.  Es  voz  que  tolo  fe  uU  en  íentido  mo- 
ral. Lat,  Regenerator.  Fr.  L.  de  GRAN.Symb. 
part.3. cap.za.  Y nuel\co  fegundo  Adán,  y 
reengendrjdár  de  nueRro  clpuitu  , como  lo 
llama  San,Pablo. 

REENGENDRAR,  v.  a.  Volver  a engendrar. 
Ufafe  regularmente  en  el  Icmido  moral  y H- 
gurado  ,por  dar  nuevo  fer  cfpirituál  ii  de 
gracia.  Lar,  Regeneran,  Sícubn/..  Vid.  de  S. 
Ccron.iib.^.dilc.).  Cada  dia  me  piden  la 
Fe  que  prolliVo  , como  li  me  huv:ej¡'e  retn^ 
gendrado  fin  Fé. 

Rcrscendrar.  Se  toma  también  por  produ- 
cirfe  ü originarfe  una  cola  de  otra  : y alsi  íe 
dice,  que  le  reengendran  malos  liumórcs  de 
la  mala  calidáddelos  alimentos.  Lat.O'ruc- 
rare,  Proertare* 

REENGENDRADO,  DA.  part.  palV.  dd  verbo 
Reengendrar  en  fus  acepciones.  Lat.  Regenta 
rAtM.  Procrestui, 

REFACCION,  f.  f.  Alimento  moderado,  que 
fe  toma  para  reparar  las  fuerzas.  Lat.  Refe., 
¿lio.  íentaeulum. 

Rti  ACCIÓN,  Reftitucioo  que  fe  hace  al  EÍU- 
do  Edcíiiftíco  de  aquella  porción  que  ha 
contribuido  en  los  derechos  Reales , de  que 
es  exento.  Lat»  VeiUgalis  accepti  pro 
Hítate  rejlitutío* 

REFALSADO,  DA.  adj.  Falfo,  engañofo.  Lat. 
Falfus,  Dolofus*  Fr.L.  db  Gran.  Elcal.  cap.4. 
Ni  tampoco  leas  refa  fádo  en  tus  palabras, 
ni  qucrcHofo,  ni  criminofo. 

REFECCION.  1;  f.  Lo  mifrao  que  Refacción 
icn  fu  primera  ^cepcióo.  F&«  or  Gran. 
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Triti  Jeta  Orae.  part.S.eap.ti  Afsi  Como  el 
caminante,  defpucs  que  ha  tomado  fu  rtfcc- 
ción,  fiehte  en  li  un  nuevo  aliento  y esí'ucr- 
eo  para  caminar. 

Referendario,  f.  m.  EI  que  refiere  ¿ rela- 
ta algunas  caufas.  Es  voz  antiquada  en  elle 
fentido.  Lat.  Rtldtor.  PvcnT.  Epil.  del  R.  D. 
Juan  el  II.  cap.jo.  Entre  tanto  envió  i Fer- 
nando  Díaz  de  Toledo  fu  Rciatór  y Rtfirt»- 
dário  : ello  es  el  que  refiere  las  caufas  y ne- 

f ¡ocios  dcl  Rey , afsi  civiles  , como  ctimini» 
es,  y por  cuya  mano  fe  rcfpondia. 
RcreaeNDAaio.  Se  toma  también  por  lo  mif- 
mo  que  Refrendario.  Lat.  Sahfcriplar.  CAj»- 
tfllxriu!.  Fvenm.  S.Pio  V.  f.iqé.  Julio  Aqua« 
viva , hijo  dcl  Duque  de  Atri , Rtfiremhrit 
de  entrambas  Signaturas.  .AccAz.Chron.  Dc- 
cad.j.AúoS.  cap.í.§,2.  El  qual  le  dió  una 
Ginongia  en  la  Santa  Iglclia  de  Jaén  , y le 
honró  con  el  decorolb  titulo  ác  Rifcrtndi- 
rio  de  ambas  Signaturas. 
referir,  v.a.  Contar,  decir  ó relatar.  Viene 
del  Latino  Reftrrt , que  vale  lo  mifmo.  Lat, 
IVarrar,-.  HüRR.Hill.Ind.  Dccad.t.  lib.p.  cap. 

1 1.  Juan  Ponce  de  León,  para  la  navegación 
que  hizo  , que  fe  4a  nferido  en  el  capitulo 

pteccdcntc fue  á bufear  la  fuente  de  bimi- 

ni.  Sons,  llill.de  Nucv.Efp.  lib.i.  cap.17.  Se 
rtfStr:  de  Hernán  Corté.s,  que  forcejando,  pa- 
ra vencer  aquel  impedimento , perdió  en  el 
lodo  uno  de  los  Zapitos. 

REFERIRSE,  v.  r.  Tener  rcfpeño,  ó hacer  re- 
lación una  cofa  á otra.  Lat.  Ríferri. 
Refcrirse.  Vale  también  temitiife  á lo  que  fe 
tiene  dicho  antecedentemente.  Lat.  Ad  diíít 
m'tteri. 

REa^  ERENTE,  part»  acLdcl  verbo  Referir.  El 
que  refiere, 6 lo  que  dice  relación  á otra 
cofa.  Lat,  Refenns. 

REFERIDO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Refcrlt 
en  lus  acepciones.  Lat*  RcL^tns.  Herr.  Flirt. 
Ind.  Dccad.i.  lib.p.  cap.  11.  L)c  todos  crtos 
movimientos,  demas  de  Us  razones 
procede  que  el  fliixo  y refluxo  fea  tan  vaiio. 
REFERTO,T.\.adj.  Lo  mifino  que  lleno.  Ex 
voz  aniiqnada.  Refertus.  Come\o.  fob. 

las3oo*Copl.  117.  Elcribió  muchos  traíla- 
dos  de  nuertj  a Religión,  mui  provccboíos  o 
todos  duccntc.x  ad  bonam  frugcni,  referios  de 
fitignlar  cloqücncia  c facundia. 
REFIGURAR,  v.a.  Voh  cr  á figurar  en  la  ima- 
ginación 6 idea,  la  cfpecie  de  lo  que  fe  lu- 
bia  virto  en  otra  ocafion.  Es  compucUo  de 
la  partícula  Re, y dcl  verbo  Fi|»urar,  Lat.  //r- 
rum figurare^  Cerv.  Nov.  io.pl. 3 39. 

Quando  Lorenzo  vió  a fu  hermana, y la  aca- 
bo de  refigurar  y conocer.....  tropezando  en 
fus  mifmos  pies,  fue  á atrojarle  á los  dcl  Du- 
uc,  que  le  levantó  y le  pulo  en  los  brazos 
c fu  nermána. 

REFINADOR.  (Refinador)  f.m.  El  que  refina, 
cfpecialmcntc  los  metales  y liquóies.  Lac. 
Purificator.  Defaeator, 

Refinadura.  (Refinadura)  r.  f.  La  acción 
de  refinar  los  roctáles  ü liquóres.  Lat.  Puri- 
Jieei$io.  Defdtatio,  Purgatio, 
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RF-FINAR.  V.  a.  Reducir  una  cofa  á la  perfec- 
ción que  debe  tener.  Es  formado  de  la  par- 
tícula Re , y el  nombre  Fino.  Lar.  Purijícare. 
Perjíiere,  Dcfdtare.  Alcaz.  Chton.  Dccad.  l. 
Año  4.  cap, 2. §.2.  Ni  el  ParaifoclU  exento 
de  tentaciones , ni  el  puerto  de  tormentas, 
quando  quiere  Dios  probar  a los  fuyos,y  rtr 
Ji/tarijt  en  fu  confiantA  y amor. 

REFINADO,  DA.  part.palf.  del  v erbo  Refinar. 
Lo  a&i  reducido  á la  pcifección  y fineza 
que  debe  tener.  Lat.  Purifiatuj,  Defxeatuj, 

Refinado.  En  el  fentído  moral  vale  fobrefa- 
licntccn  quaiquicr  cfpccic.  Aplicafc  regu- 
larmente al  allúio,  ü maliciólo.  Lat.  Lw/- 
nens.  VaUc  calV.dtts^ 

REFINO, NA.  adj.  Mui  fino  y accndrado.Tra- 
hclo  Covarr,  en  fuTheforo  en  la  voz  Reft- 
nar.  Lat.  Defucatus  valdCi  pur^AtuSf  p¿rfeclus. 

RiriNo.  Uúdocomoíubltamivojlc  toma  cu 
Sevilla  por  la  lonja  donde  fe  vende  cacao, 
azúcar,  chocolate  y otras  cofas.  Lat,  Vttnfi- 
l'tum  tabcrni, 

REFIRMAR.  V.  a.  AíTcgtiraró  afianzar  alguna 
cofa.  Es  compuefio  de  la  partícula  Re , y el 
verbo  Afirmar , fuprimida  la  A.  Lat.  Confita 
>w.írí.  Pete.  Chron.  del  Gran  Capic.  lib.  2. 
cap.64.  Pelearon  tan  fuertemente  con  ellos, 
que  mataron  de  aquella  vez  algunos  P ranee- 
íes,  y muchos  mas  murieran  , ii  ícrejirmáran 
mas  en  el  c.imj>o. 

REFIRMADO,  DA.  part.paíT.  del  verbo  Refir- 
mar. Lo  afsi  alTcgutado  ó afianzado.  Lat. 
ConfinnAtm. 

REFITOLERO,  f.  m.  El  que  tiene  aiidado  del 
Rcfiiório.  Lat.  Arebitridinus.  Alcaz.  Chron. 
Decad.j.Año  10,  cap.i.§.4.  El  quarto  año, 
en  que  acababa  la  Xhcología , le  ocuparon 
en  ícr  Rcfit  tUro, 

REFITORIO.  f.  ni.  El  lugar  deftinado  en  las 
Comunidades  p,ira  juntarfe  á comer.  Algu- 
nos dicen  Rcfectório  , por  artimarfe  mas  al 
origen.  Lar.  Triclinium,  Sant. 

TER.Cart.  tom.i.  Ciart.42.  En  lo  que  toca 
á la  cocina  y rejitórh  bien  me  hoig.ariaquc 
fe  hicicfic.  Fl’enm.  S.  PioV. f.5.  Acudíanla 
gente  de  guerra)  k las  horas,  tenia  celdas  le- 
ñaladas,y  con  lición  comía  eu  el  rejitúrto, 
mczcl.ida  entre  los  Frailes. 

REFLECTIR.  V,  n.  icrm.  de  Caióptrica.  Ha- 
cer el  rayo  de  luz  fu  reflexión  en  el  cuerpo 
opaco.  Lat.  Rejieíltre,  Tose.  Comp.  Math. 
lom.ó.pl.j  17.  El  luminofo  pucilo  en  el  cen- 
tro del  cfpéjo  cfphcrico  cóncavo , rejicch  en 
sí  mifmo. 

REFLEXA.  f.  f.  Camela  ó fegunda  intención, 
que  le  lleva  para  algún  intento.  Lat-.  Cautt^ 
ia.  Verfutia, 

RfirLEXA.  Se  toma  algunas  veces  por  lo  mifmo 
que  Reflexión  en  el  Icntido  n:ctaphoiico. 
Lar.  Cenjideratio* 

REFLEXION,  fi  f.  La  inflexión  del  rayo  de 
luz  ó cfpecics,  que  fe  hace  en  la  fuperficic 
terfa  de  un  cuerpo  opaco , retrocediendo. 
Tofe.  tom.tf.  pl.257.  Pronunciale  la  a:  como 
es,  Lat.  Rtjitxus.  Repercufsio. 

Reflsxión.  En  la  Pintura  es  la  daridadólu^ 
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fecundiria,  que  refulia  de  la  incidencia  de  Ja 
lu?  primaria  en  los  cuerpos  iluminados,  y 
templa  la  fortaleza  de  las  fombras.  Lat./?^H 
flexio  huís, 

Rlflexión.  Mctaphoricamcntc  vale  confide- 
racion,  ó fegundo  reparo , que  fe  hace  lóbte 
el  dflunto  o materia  que  íc  trata  üdifeurre.. 
Lat.  QonJiAerAtio, 

REFLEXIONAR.  V. a.  Penfarmas  cuidadofa- 
nicnte,  ó volver  á difeurrir  fobre  alguna  cf- 
pecic.  Fórmafc del  nombre  Reflexión,  y fe 
pronuncia  la  x como  es.  Lat.  Agente  eonjsde^ 
rire.  Reco^itire. 

REFLEXIONADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo 
Reflexionar.  Lo  alsi  cuidadofamente  penla- 
do,  ó vuelco  á difeurrir.  Lat.  Attenté  eonjide^ 
ratus.  RecoiiitAtus. 

REFLEXIVAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  re- 
flexión ó corrcipondcncía.  Pronunciafc  la  jí 
como  es.  Lat.  ReJUxe,  Ree'proce*  M.  Aval, 
Serm.  tom.  i .Serm.  de  S.Nicolas,  i.  Al  mif- 
mo pallo  que  fe  ennoblece  fu  grande  cali- 
dad de  V.S.  con  las  virtudes  de  lu  lináge  , al 
mifmo  fe  califica  fu  pctfonacon  todo  el  li- 
nigc  de  las  virtudes , hermofeandote  reJUxi^. 
•cemente  por  t.rn  alto  medio. 

REFLEXIVO,  VA.  ad).  Lo  qucrcñcclc.  Pro- 
ininciafc  la  x como  es.  Lar.  RtJUxivus, 

yerbo  rejiex'ivo.  Lo  mifino  que  verbo  recípro- 
co. Vealc  Recíproco.  Lar,  Verbum  rejUxi- 
vum, 

REFLEXO.  f.  m.  La  luz  que  retrocede  6 vuel- 
ve, iiirícndo  en  algún  cuerpo  opaco.  Lat.J?/- 
Jhxusytts.  Salaz. Com.Tanibicn  le  ama  eq 
el  Abyfmo.  )orn.i. 

No  fns  luces  ¡fus  refléxos 
fulo  es  razón  que  te  e~ipie, 
que  no  es  tratable  U Hami, 
por  ferio  los  re  fplandóres. 

REFLEXO,  XA.  adj.  Loque  rcflcíle  , vuelve 
o tuerce,  como  opucRo  á lo  directo.  Latjír- 
f.eSitns. 

RtriExo.  Se  aplica  también  al  conocimiento 
ú cor.fideración  que  fe  focnudc  alguna  co- 
fa, p.tra  reconocerla  mejor.  \,^\.Refkxsu.  Rz- 
eogitAtus, 

REFLORECER,  v.n.  Volver  a florecer  los 
Camilos,  y echar  flores.  TrahcloCovarr.cn 
fu  Thcloro.  Lat.  Refiortfetre.  Rejlorere, 

Reflorecer,  Mctaphoiicamcntc  vale  volver 
alguna  cofa  no  nurctiál , al  iullrc  y eflima- 
cion  que  tenia.  Lar.  Rejhrere, 

REFLUXO.  f.  m.  La  retrocefsion  de  la  cre- 
ciente del  agua.  Lar.  Mare  refluum.  Refluxus, 

REFOCILACION.  (Rcfocil-icion)  f.f.  La  ac- 
ción de  Rcfocilarfc.  Lat.  RefociUatio. 

REFOCILAR.  V.  a.  Recrear,  alegrar.  Dícefe 
particularmente  de  las  colas  que  calientan  íi 
dan  vigor.  Es  del  Latino  RefoalUre.  Lzi. Re- 
creare. 

REFOCILARSE,  v.r.  Eftarfe  complaciendo  en 
cigufto  que  le  recibe.  Lat.  Befes. 

Cerv.Quíx.  toiii.  I.  cap.  15.  Sucedió  pues, 
que  á Rocinante  le  vino  defeo  de  refocihrfe 
con  las  feñoras facas : y faliendo , afsi  como 
las  oyó , de  fu  natural  paüo  y coftuoibrc , fin 

pc- 
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pedir  licencia  i fu  dueño , tomó  un  trotiIl<J 
algo  picarillo. 

REFOCILADO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Re^ 
focilar  en  fus  acepciones.  Lar.  Rificillatia. 
RecrtJius, 

Refocilo.  (Refocilo)  r.  m.  La  acción  de  re- 
focilarfe,óclmfto  que  fe  recibe  en  alguna 
cofa.  Lar.  Rtfieilhth,  Reireatio. 

REFORMA.  f.f.  Corrección  ó arreglamcnto^ 
que  fe  pone  en  alguna  cofa.  Algunos  dicen 
Reforme.  Lat.  Rejormatio.  CorreSUo. 

RaroauA.  Vale  afsimifmo  privación  del  exer- 
cicio  de  algún  empleo  que  fe  tenia ; y por 
cxtenfion  de  las  cofas  que  fe  dexan  de  ufar. 
Lat.  Depojitio. 

Reforma.  En  las  Religiones  fe  llama  la  reduc- 
ción, ó reftablccimicnto  que  fe  hace  i fu  pri- 
mera obfcrvancia.  Lat.  Scverwrh  iifcipUm^ 
mjlauratio,  rijlituth. 

REFORMACION,  f.  f.  La  acción  de  reformar. 
Trábenlo Nebrixa  y el  P.Alcalá en  fusVoca- 
bulatios.  Rtfarmutio. 

Reformación.  Se  toma  también  pot  lo  mifmo 
que  Reforma,  en  el  feniido  de  corrección  ó 
arreglamento.  Lat.  CorrtíUo.  Navarret. 
Conlérv.Di(c.3a.  Que  todo  elfo  fe  viene  á 
confeguir  por  medio  de  la  reformjción  en  los 
gallos.  BETiss.Guichatd.lib.i.pl.45.  Temia 
le  aplicaífe  el  Rey  (como  ya  empexaba  á 
decirle)  á la  reformación  de  la  Igleíia. 

REFOR.MADOR.  f.m.  El  que  reforma  opo- 
ne en  debida  forma  alguna  cofa.  Lit.Refor- 
mator.  Infíaurator.  Siouene.  Hiíl.  part.  3. 
lib.i.cap.43.  O quien  huvieta  fido  un  po- 
bre Fraile,  cocinero  de  la  Orden  de  S.  Geró- 
nymo,y  no  huvieta  llegado  á fer  Reformadór, 
ni  tener  tantas  dignidades  de  oficios.  Fi- 
coER.Plaz.Difc.97.  Ello  es  lo  mas  importan- 
te, que  alegan  los  que,  como  refirmadórei  de 
los  públicos  cxcellos  , condenan  el  abúfo 
prolixo  de  los  cuellos. 

REFORMAR.  V.  a.  Volver  i dar  forma  i algu- 
na cofa,  que  la  habia  perdido  ó mudado.  Es 
compuello  de  la  patticula  Rc,y  el  verbo  For- 
mar. LíX. Reformare.  Foenm.S.  PioV.f.  94. 
Perdió  quatro  galeras , las  demás , dcílroza- 
d.is  aportaron  á Cetdcíia : reformólai  el  Mar- 

Íjués  de  Santa  Cruz,  que  fclulló  en  aquella 
azón  alli. 

Reformar.  Vale  también  arreglar  , corregir, 
ó poner  en  orden  alguna  cola , que  fe  habia 
deteriorado.  Lit.InJtaurare.  Emendare.  Mex. 
Hill.  Imper.  Vid.  de  Rodolfo,  cap.r.  El  nue- 
vo Emperadór  pues,  como  valerofo  y defeo- 
fo  de  ordenar  y reformar  el  Imperio, convocó 
luego  Cortes.  Marias.HíII.EI'p.  lib.d.cap.i. 
De  común  acuerdo  cllablecieron  quince  Cá- 
nones, á propófito  de  reformar  las  collum- 
bres  de  la  gente  EcleñálUca , que  edaban  efr 
tragadas. 

Reformar.  Vale  afsimifmo  reducir,  ó reftiruit 
alguna  cofa  á fu  primitiva  oblerváncia  ó 
inltitúto.  Lat.  Ad  feveriorem  difciplinam  re- 
fiituere.  Siguenz.  Hill.  part.3.  lib.a.  cap. 43. 
Con  el  buen  cobto,que  pulo  en  elloFrai  An- 
tonio, ganó  tanto  nombre , que  le  maudaroq 
Tom,ir. 


REF  537 

luego  que  fueíTc  á reformár  cl  Monaflcrio 
de  Alcovaza , que  es  de  U Orden  de  San  6ec<^ 
nardo. 

Rei  ormar.  Vale  también  quitar,  cercenar»  mi- 
norar» ó rebaxar  en  el  número  6 cantidad. 
Lat.  Diminturc.  Brav.  Bencdid.  Cani.  xa. 
pcl.50. 

No  eflr  'iba  tn  d hrio  tan  galUrdo, 

Ni  efpera  que  U Parca  te  reforme, 

0^  no  ha  menejier  hierro  ni  manopla 
La  muerte,  pues  que  mata  quando  fopls. 
Reformar.  Signifíca afsiinirmo privar  del excr-i 
cido  de  algún  empico.  Lat.  Deponere. 
Heforuar.  Vale  también  aclarar  , ó explicac 
el  fentido  de  alguna  propoftdón  , para  fuá- 
vizarla.  Lar,  Corrigere. 

REFORMARSE,  v.  r,  Emcndarfc  , arrcglarfc 
ó corregirle.  Lat.  Modum  inJUtuere.  Mores 
corri^ere. 

Reformarse.  Signi5ca  afsimirmo  contencríci 
moderarfe»  ó repararfe  en  lo  que  fe  dice  o 
cxecuta.  Moderari.  Temperare. 
REFORMADO,  DA.  pare.  pall.  del  verbo  Re- 
formar en  fus  acepciones.  Lit.  Reformatus., 
Correífus.  Infiauratus. 

Reformado.  Ufado  como  fubftantivo,  fe  toma 
por  el  Oficial  Militar , que  no  eíU  en  adual 
cxcrcido  de  fu  empico.  Lat.  Eméritas. 
REFORMATORIO,  RIA.  adj.  Lo  que  refor- 
ma »ú  arregla.  h^t.Correéhvsás.  Navarret. 
Conferv.  Difc.38.  Ha  enfeñado  la  experien- 
cia» que  en  Efpaiía  dura  poquifsimo  ticoipo 
Ja  obíérvanda  de  Pragmáticas  y Leyes  re^. 
formaiórias, 

REFORZAR.  V.  a.  EngroíTar  6 añadir  nuevas 
fuerzas  6 fomento  á alguna  cofa.  Lat.  Refice^ 
re.  Firmare.  Fuesxi.  S.  Pío  V.  f.94.  ReforzMjfe 
de  nuevo  cl  campo , nombrófe  por  Capitán 
de  la  cxeaicion  , con  dependencia  dclCon- 
íejo,  al  Marques  de  losVclcz.  Bbtiss.  Gui- 
clurd.  pl.  326.  Negaron  la  entrada  á Jorge 
Corniro,  que  pretendía  reforzaría  de  geme,i 
y luego  al  Excrcito  Veneciano. 

Re  FORZAR.  Vale  también  fortalecer,  ó reparar 
lo  que  padece  ruina,  ú detrimento.  Lat.  Mu- 
ñiré. Fulcsre.  Foenm.  S.Pio  V,  f.  120.  Reforzó 
un  baluarte  caído  en  el  Cadillo  de  San  Aa- 

R^FORZARSE.  v.r.  Fortaiccetfc  , rccupcrar- 
fc,  ó rccobrarfe.  Lat.  Refici.  Rejiitui  in  pri- 
Jiinas  vires.  Nieremd,  Vat.Ilulh.Vid.  del  P, 
Henrique  Hcnriquez.  Animábales  con  fus 
palabras  y razones  fantas:  con  lo  qual  fe  rt- 
forsLaron  grandemente  en  fu  cfpititu.CtRV. 
Nov.t.pl.36.  Volvió  á rí/üfZ4ry<’  álafegu-; 
ridad  con  que  podía  dcfcubrirfc. 
REFORZADO,  DA.  part.  palT.  dcl  verbo  Re- 
forzar en  fus  acepciones.  Lat.  Refeílus.  Fir^ 
matus,  Munitus.  ric.  Jost.  f.99.  Mas  yo  te- 
nia reforzadas  mis  trazas,  y un  ánimo  como 
una  capitana. 

Reforzada.  Sc  llama  la  pieza  de  artillería  que 
tiene  mas  metal,  que  cL  prccifo  que  llevan 
las  fcnciilas.  Toíb.  tom.  5.  pl.460.  Lat.  Tor- 
mentstm  bellicum  obfirmatum. 

Reforzada.  Sc  llama  también  uoa  cfpecie  de 
Y y y mor- 
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morcilla  muí  delgada.  £5  voz  del  eftilo  famU 
liar.  Lat.  Botellus  exUis. 

P.£roR7,AOA.  Ulado  como  rubOantivo  , e$  una 
eípccic  de  lUlóo  dd  ancho  de  un  dedo,  puco 
mas  ó menos.  Díccfc  rambícn  Reforzado. 
hi\uFjfchla/efica  angufiior.  Pkagm.  deTass. 
año  i(>8o.f.i2.  RtforzJih  de  colores,  cada 
pieza  de  refenta  yquatro  varas,  a diez  y 
ocho  reales. 

Reforzada.  Se  llama  también  la  cuerda  do- 
ble ü bordoncillo  que  firvc  para  d harpa  6 
violón.  Lat.  Cborda  dup'ieata, 

REFOSSETO.  Veafe  Cuneta. 
REFRACCION,  f.  f.  tcrni.  de  Dióptrica,  Es  la 
inflexión  dd  rayo  de  luz,  que  palia  de  un 
medio  a otro  de  diferente  dcnfidad.  Viene 
dd  Latino  RífraéJio,  que  lignítica  lo  mifmo. 
SAAv.Empr.46.  A la  villa  1*0  ofrece  torcido 
y quebrado  el  remo  debaxo  de  las  aguas, 
cuya  refracción  caufa  elle  efcclo. 
Refracción  Astronómica.  Es  la  que  pade- 
cen JosAtlros  en  la  común  fupertitiede  la 
Atmol'phéray  dd  aire  fuperior,  mas  puro 
y menos  denlo:  y ella  refracción  aumenta 
Ja  altura  dd  Aílro  en  el  mifmo  vcriicál. 
Tole.  rom. 7.  pl.75.  Lat.  Ajfrorum  rtfracUo» 
REFR  ACTARIO,  RIA.  adj.  que  fe  apiita  al  fii- 
gero  que  falta  á ia  promella  ó pacto  á que  íe 
obligó.  Es  voz  Latina. 

REFRACTO, TA.  adj. que  le  aplica  al  rayode 
luz  , que  por  incidir  en  cuerpo  opaco , tuer- 
ce la  linca  de  dirección.  Lar.  RefraBus, 
REFRAN,  f.m.  El  dicho  agudo  y íeutcncio- 
fo,  que  viene  de  unos  en  otros , y Tuve  para 
moralizar  lo  que  fe  dice  ó eferibe.  Covarr. 
dice  fe  llamó  afsi  de  la  voz  Latina  Referen- 
do,  por  decirle  de  unos  en  otros.  Lat.  Pro- 
verhium.  Ad.igium,  Cérv.  Quix.  tom.  2.  cap, 
43.  También,  Sancho,  no  has  de  mezclar  en 
tus  pláticas  la  muchedumbre  de  refránet 
fuelesrque  puedo  que  los  refránet  fon  fen- 
tencias  breves , muchas  veces  los  trabes  tan 
por  los  cabellos,  que  mas  parecen  difparites 
que  fcnrencias.  Montalv.  Com.  La  mas 
conrtantc  muger.  Jorn.2. 

To  fe  íiut  dice  el  refrán, 

^ quieres  un  lindo  rato, 
bebe  fio  : Ji  una  hora, 
come  en  tu  cafa  temprano, 

X<?ncr  refránes.  Pliralc  que  vale  láber  de  rodo 
genero  de  bellaquería  y picaieica.  Lat.Ca- 
viÜis  agere. 

REFRANCILLO.  f.  m.  dimin.  Lo  mifmo  que 
Rcfián.  Diccfc  afsi  con  masvivéya  y grace- 
jo. Ls^.Proverhium.  Esws.  Efeud.  Reiac.  r. 
Dcfc.13.  Me  parece  que  no  ferá  malo  elle 
refrancHio  para  elle  propóllto  : Si  bien  me 
quieres  trátame  como  fucics. 
refregamiento,  f.m.  El  acto  de  refregar- 
fe.  Trábenlo  Nebrixa  y el  P.  Alcalá  en  liis 
Vocabularios.  Lat.  Refrlcatio. 

REFREGAR,  v.  a.  Eílregjt  una  cofa  con  otra. 
Tiene  la  anomalía  de  recibir  ia  / en  algunas 
perfonas  de  los  tiempos  prefentes : como  Yo 
refriego,  Uefríega  tu  , Refriegue  aquel.  Lat, 
Refricare.  Afierere, 
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Refif.gak.  Vale  umbicn  dar  encara  i alguno 
con  alguna  cofa  que  le  ofende , iníiilicndo 
en  ella.  X^zi.Objiaret  Redjr^utre, 

Rr.rREGARSE.  Se  toma  por  inaticharfc.  Lat.jMa- 
culari  sttritu, 

REFREGADO,  DA.  part.  palT.  deí  verbo  Re. 
fregar  en  fus  acepciones.  Lat.  Re/riatui. 
MacuUtits.  ReJar^utni, 

REFREGON,  f.m.  El  cftrcgón  ó ludimiento 
de  una  cofa  con  otra.  Lat.  Altntui.  Refri- 
cath. 

Re  rREGÓN.  Se  toma  también  por  aquella  fe- 
ñál  que  queda  de  haber  ludido  alguna  cofa. 
Lat.  ¿t/ar«.'a  fx  attriíu^ 

REfREr.ó^^.  .Mctaphoricamcntc  fe  toma  por 
aquel  gufto,  ii  dilgufto  breve  y de  pallb,  quq 
le  tiene  con  otro.  Lat.  CoUufio.  Colhqaium. 

Darle  un  rifre^in,  Phrafe  que  vale  hablar  lige- 
rameiitc  fobre  algún  alVuiito  o matetia.  Lat. 
Pcrf.m¡iorit  eolioqiii, 

RF.FREN.WIIEN  i o.  f.m.  La  acción  de  refre- 
nar ó contener.  Trahclc  Nebrixa  en  fuVo. 
cabulatio.  Lat.  Rffrauatio,  Vili-en.  Trab. 
Procin.  E por  ende  cifuctzanfe  iosbiienos, 
pugnando  crecer  en  virtudes , ¿ los  malos 
hab.nín  rtfrcn.t»iit7¡‘o  á fus  vicios. 

REtiíENAR.  v.  a.  Sujetar  y reducir  el  caballo 
con  el  freno,  adonde  fe  quiete.  Es  formado 
de  la  partícula  Re,  y el  nombre  Freno.  Lat. 
Refrenare,  Frxnare, 

Reirexar.  Metaphüricamcnte  vale  contener, 
reportar,  reprimir,  o corregir.  Lat.  CMhcre. 
Cgatinere,  Rrfrxnart.  Rtcop.  lib.i.  tit.j.l.ij. 
Todavía  dicen  los  procuradores , que  todo 
]q  prevenido,  no  baila  para  riffeiur  la  codi- 
cia de  los  Exttangeros.  Mahian.  HiREI'p. 
lib.S.  cap.S.  Corifidcra  otruli , que  muebas 
veces  es  de  mayor  csfticrzo  r./rf«ar  el  ani- 
mo con  la  razón , que  con  las  amias  vencer 
i los  enemigos. 

REFREN.ADO,  D.\.part.  paíT.  del  verbo  Re- 
ftenar  en  fus  acepciones.  Lat.  Ref/inatus. 
Cobibítus, 

refrendar.  V.  a.  Legalizar  un  dcfpachoó 
cédula  Real , firmando  delpucs  de  la  fitina 
del  íiipcriór.  Lat.  Si^nart,  Subfcr.bcre,  Cura 
protúcoíh  canferrt, 

REtRENUAR.  Metaphoricamente  vale  volver  á 
cxccutar  ó repetir  la  accio.u  que  fe  había 
heciio : como  volver  i comer,  o beber.  Lat, 
Ilerirt  atiqu’d. 

REFREND.AiX),  DA.  part.  p,iiT.  de!  verbo  Re- 
frendar en  fus  acepciones.  Lii.i'M/ciiptM, 
Srj^n.ííus,  íterjtfis. 

REFRENDARIO,  f.m.  El  que  con  autoridad 
publica  rcfícoda  ó íirma  defpucs  del  fupc- 
rior,  algún  defpacho.  Lat.  Subferíptor.  Ciu»- 
cellarius, 

REFRENDATA.  (Refrendata)  f.  f.  La  firma 
del  que  por  autoridad  pública,fubfccibc  def- 
piics  del  fuperiór.  Lat.  Subferiptio, 

REFRESCADOR.  1.  m.  El  que  refrefea  ó re- 
frigera. Lar.  Refri^erator.  Fr,  L.  dr  Gran. 
Symb.  part.i.  cap. 26.  §.4,  Por  fer  el  corazón 
caiidií:>imo  (como  cítá  dicho)  le  proveyó 
aquel  Sapienuisimo  Macllio,  cümo  i Rey, 

. . 
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¿2  un  continuo  re/ft/cadór  y qüc  \c  cftí  ficm- 
pre  hacienda  aire,  para  que  no  fe  ahogue. 

REFRESCADURA,  f-f.  La  acción  de  icfrcf- 
car.  Trabe  ella  voz  el  P.  Alcalá  en  lli  Voca- 

. bulario.  L21.  Refi^i^^crath^ 

REFRESCAR,  v.a.  Atemperar,  corregir  ó mo- 
derar el  calor  de  alguna  cola,  por  la  intro- 
ducción, 6 comunicación  del  frió  en  ella. 
Lar.  Refrigerare, 

Refrescar.  Vale  también  templarfe  ó modc- 
rarfe  el  calor  del  aire.  Ulái'c  como  verbo 
neutro,  y con  algiin  nombre  que  íignirtquc 
tiempo.  remlttere.Oc^^'i?.^\^'con, 

lib.].  cap.i6.  Venido  el  tercero  dia  refrefeó^ 
tes  la  mañana,  y tuvieron  algún  viento  tavo- 
rable,  con  el  qual  y con  ayuda  de  los  remos, 
entraron  el  Puerto. 

Refrescar.  Significa  también  beber  frió. Trá- 
belo Cuvarr.  en  fu  Thcloco.  Lar.  AtgUam 
potar»  accipere. 

Refrescar.  Vale  también  volver  de  nuevo  á 
la  acción  que  fe  había  cxccutado.  Lat.  Re~ 
viv’fcere.  Revireficre,  Ercill.  Arauc.  Cant.d. 
OcLaj. 

Torna  la  lid  de  nuevo  d rcfrcrcarfe^ 

De  un  lado  y otro  andaba  i^ual  trabadjf 
Pecho  con  pecho  viene»  d juntarfe. 

Lanza  con  UhzAí  efpáda  con  efpáda. 

Retrescar.  Vale  aíVimilino  renovar  algún  fen- 
timicnto, pcfár  ii  dolor.  LM.Refrkare,  Aí- 
erudtfcere,  Ayac.  Caid.  de  Princ.  Ub.  5.  cap. 
10.  Dcfpucs  de  cita  naeva,  huvo  Hanibal 
otras  que  le  refregaron  lus  irabájos. 

Refrescar.  Vale  también  tomar  fuerzas,  vi- 
gor ó aliento.  Lat.  Revirefeere,  RefoaKari, 
Ayal.  Caid.  de  Princ.  lib.j.  cap.  10.  Que  él 
V fus  gentes  quería  que  clluvicilen  en  aquel 
íugir donde  me  la  batalla, por  cipacío  de 
algunos  dias  , halla  que  d;:l'canla(l'cn  y re~ 
frefeaffen, 

R(;FRescar.  Significa  afsimirmo  tomar  el  fref- 
co,ú  defeaníar  de  algún  canfancioó  fatiga. 
Urafcfrcqiic.ntcmcntccomo  verbo  recipro- 
co. Lar,  Refrigerare,  Vires  ref amere,  Saav. 
Coron.  Gof.  Año449.  Habiendo  pues  AtiU 
refrefzado  en  aquellas  Provincias  fu  cxérci- 
to,  que  confiaba  de  quinientos  mil  comba- 
tientes, fe  rclüivió  á entrar  con  el  por  las 
Gaiias. 

Refrescar  tA  memoria.  Phrale  que  vale  re- 
novar las  cipccies  de  alguna  cola  que  íé  te- 
nia olvid.ida.  Lat.  In  memoriam  revocare, 

REFRESCADO,  DA.  patr.  palf.  dcl  verbo  Rc- 
fcelcar  en  fus  acepciones.  Lat.  Refrigeratus, 
J?Y£/x>^mr,C>f.  Marías.  HiíLEfp.tib.a.  cap. 
2.  Acudieron  las  demis  naves  á aquellos  lu- 
gares adonde  , refrefeado  el  Exérciio  y los 
Soldados,  con  repofo  de  algunos  dias,  le  de- 
terminaron de  prefentar  la  batalla. 

REFRESCO,  f.  m.  Alimento  moderado  , ó re- 
paro que  fe  toma  para  fortalecerle  y conti- 
nuar en  el  trabajo,  ó fatiga.  Lat,  RefeiUo, 
Prandicuium.  Cihar'ium.  Oc  AMP.Chron.  lib.3. 
cap.  7.  En  aquel  viage  faltaron  una  vez  en 
tierra,  creyendo  poder  tomar  algún  refrefeo, 
cerca  de  la  pacte  donde  ahoca  nalUmo^  la 
Tbm,  V. 
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VillidcAImuHccar.  GoMAR.Hift.Mcx.cap.2. 
Donde  fe  proveyeron  de  refrefeo  y comida 
íuíic;entc,á  can  largo  camino  como  lleva- 
ban. 

Refresco.  Se  toma  también  por  el  agafajo  de 
bebidas,  dulces  y chocolate,  que  ic  dá  en  las 
viíitasu  otras  concurrencias.  L^t.Hofp.tum 
vefpertina  propinatio. 

De  refrefeo.  Modo  adverb.  que  vale  De  nuevo, 
Dicel'c  por  lo  que  fe  añade  ó fobrcvicnc  pa- 
ra algún  fin.  Lar.  Novo  fubjtdlo.  Denud.  Re^ 
eenter.  Marian.  Hiíl.Eí^.  lib.a.  cap.20.  Car- 
garon nuevas  compañias  , que  Scipión  en- 
viaba de  refrefeoy  con  que  los  Erpañolcs  fue- 
ron forzados  a inctcrie  en  Cádiz.  Alfar. 
parr.i.lib.i.  cap.2.  Con  efie  dinero , halla- 
do d:  refrefeo  , volvió  un  poco  mi  Padre  fo- 
bre  sí , como  torcida  que  atizan  en  candil 
con  poco  azcitc. 

Refriega. fifi  El  reencuentro  ü contienda 
que  tienen  unos  con  otros.  Lat.  R:a:a.  Con^ 
tent  ó.  Leve  certamen.  Pi\c.  Philof.  Epift.  j, 
Dclpues  que  reconoció  icr  fus  enemigos, 
con  gran  pcí’ic  fe  retiró  de  la  refriéga.  Cerv, 
Kov.  10.pl.513.  Habialelc  caído  a D.  Juan 
cl  fombeéro  en  la  refriega  , y bufcandolc  ha- 
■ lió  otro  que  fe  pufo , acafo  iin  mirar  ir  era 
el  fuyo,  ono. 

REFRIGERAR,  v.  a.  Rcfrcfcar,  ó templar  el 
calór  de  alguna  cofa.  Viene  del  Latino /?r- 
frigerare,qnc  íignifica  lo  milmo.  HcERT.Pro- 
blcm.  f.32.  También  vemos , que  meneando 
las  cofas  que  efián  hin  iendo,  dexan  de  her- 
vir, y el  movimiento  dcl  pulmón  refrigéra  cl 
corazón. 

Rei  rigerar.  Vale  también  confortar , fortale- 
cer y reparar  las  fuerzas.  Lat.  Reficere.  Fo^ 
vere. 

refrigerante,  part.aft.  dcl  verbo  Refri- 
gerar, Lo  que  tiene  virtud  de  templar  y rc- 
f igerar.  Ufafe  como  fubftantivo , cípccial- 
mcnrc  en  la  Medicina.  Lat.  Refrtgerans.  Re^ 
frlgeratorius.VK.h.Oí  LEON,Nomb.dc  Chtift. 
en  el  de  jefus.  Porque  afsi  como  la  falud  en 
cl  C!)lérmo  no  cftá  en  los  refrigerantes  que  le 

aplican fino  confific  en  que  dentro  dcl, 

fus  qualidades  y huniórcs,  que  excedían  en 
cl  orden, fe  compongan.  P£LUC.Argen.  pare. 
2.  lib.2.  cap.  12.  No  de  otra  fuerte  le  reci- 
bió, que  el  cammantc  en  cl  verano,  canfado, 
anheiante  y fcdicnto  , cl  vafo  que  le  ofre- 
cen de  agradable  refrigerante  cryftil , con 
que  bañe  copiulámente  los  labios. 
Refrigerante.  Llaman  los Chimicos  un  va- 
fo, en  que  fe  pone  agua  para  templar  cl  ca- 
lór en  las  evaporaciones.  Lat.  Refrigeróte^ 
rium.  Palac.  Palefir.  part.i.  cap.3S.  Los  ex- 
tremos han  de  fer  anchos , para  que  en  cl 
uno  fe  pueda  ajufiar  una  cabeza  con  fu  er- 
frigeranie  de  cobre. 

REFRIGERADO,  DA.  part.paíT.  dcl  verbo  Re- 
frigerar en  íiis  acepciones.  Lat.  Refrigeratsu. 
Refeétui. 

refrigerativo, VA.  adj.  Lo  que  tiene 
virtud  de  refrigerar.  Lat.  Refrigeratorius. 
REERIGERATOKIO.  f.m.  Lo  milmo  que  Rc- 
Xyy  2 tu- 
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frigcrantc  entre  losChimicos.PAtAC.Palcílr. 

f)art.i.cap.38.  Muchos  tienen, en  lugar  ¿c 
a cabeza  con  refri^tratório  f una  cabeza  lia 
él,  para  las  UcíUlacioocs  de  las  eflendas  de 
los  fimplcs. 

REFIUüERIO.f.m.  El  beneficio  ü alivio  que  fe 
líente  con  lo  fircrco.  Lai.  Refrigerium.  (jírac. 
Mor.  f. 200.  Las  vclliduras  pardee  que  ca- 
lientan al  liombre>  empero  no  es  aisi, porque 
ni  ellas  en  sí  tienen  calor , ni  le  pueden  dar 
al  cuerpo,  que  cada  qual  de  ellas  de  Tu  na- 
tural es  fría : y muchas  veces  citando  con 
fiebre  y calentura,  mudando  una  y otra,  buf- 
camos  refri^ério.  Huert.  Probl.  f.33.  Y elle 
reffigério  uían  las  damas  en  el  verano  con  ios 
abanillos* 

Rcirigerio»  Se  toma  arsimifmo  por  alivio  ú 
confuelo , que  fe  tiene  en  qualquicr  linea. 
Referió.  Foifimtutn.  SoUtium.  Amrr.  Mor, 
lib.y.cap.^.  Fueron  forzados  a pelear,  como 
con  dcrefpcradon,  porque  les  quitó  el  rt/rn 

férioÁc  fu  Real  y fus  navios.  Ai  CA/.Chron. 
)cc.id.i.  Año  6,  cap. 2.  §.5.  De  la  fruta  de  el 
azúcar  de  cita  tierra  , envío  áV.R.  para  re- 
frigério  de  la  fed  de  las  calcnuiras. 
RcrRiGERio.  Se  aplica  también  al  corto  ali- 
mento que  fe  toma  de  comida  y bebida.  Lat. 
RtfT^io,  C:b.%rium. 

REFRINGIR,  v.  a.  Hacer  perder  al  rayo  de 
luz,  per  la  incidencia  en  algún  cuerpo,  la  li- 
nca de  dirección  , como  quebrándole  o cor- 
tándole. Ul'afe  regularmente  como  verbo 
rcdproco.  Lau  Refringi,  Tose.  Coinp.Math. 
toni.6.  pl.555.  Si  un  luminoíb  íe  pone  en  el 
focusde  una  ícmilcntc,  los  rayos />  refrin- 
gen paralelos. 

RfcFIUNGENTE.  part,  a¿l.  di.1  verbo  Reftin- 
gir.  Lo  que  refringe.  Lat.  Refringetu. 
REFUERZO,  f.m.  Reparo  que  fe  pone  para 
fortalecer  y afirmar  alguna  cola , que  puede 
amenazar  ruina.  Lat.  i'ulchnen, 

Reiuerzo.  Vale  también  focorro  ú ayuda  que 
íe  dá  en  ocalíón,ó  ncccísidid.  'LauSubJidmuj, 
Opis. 

Refuerzo.  En  las  armas  de  fuego  fe  llama  el 
grueflb  que  tienen  en  la  cirtunfcicncia  dd 
cañón.  \,ai.  Fulcimentum. 

REFUGIAR.  V,  a.  Acoger  ó amparar  á algu- 
no, fia’icndoJc  de  reiguardo  y afyio.  Viaie 
del  Latino  Refngere,  Lat,  Refugium  vel  auxi- 
Uum ^dbere. 

REFUGIARSE,  v.  r.  Acogerfe,  retirarfe  a par- 
te fcgúca,ó  ponerle  en  falvo  y cufiodia. 
Lat.  Co»yí<¿;frtf.BETiss,  Guichard.  pl.  46.  El 
Pontífice,  lleno  de  alibmb»o,y>  ref.tg»aba  en 
San  Angel, feguido  de  folos  iosCaidciules 
Urfino  y Oliverio  Qirrafa. 

REFUGIADO,  DA.  part.  palV,  del  verbo  Refu- 
giar en  ius  acepciones.  Lat.  Refugio  munitus, 
Confugient. 

REFUGIO,  f.  m.  Afylo,  acogida  ó amparo  que 
fe  foliara  para  rcfguardo  y cuítódia.  Lar. 
Refug’um.  Confugium,  AMBR.MuR.iib.8.  cap, 
47.  Siéndoles  rejúgio  , y lugar  de  buen  aco- 

fimicnto , en  todo  tiempo  de  nccefsidad. 
tOAfiNc.  Mar.  tom.i.  Serm.  9.  Punt.a.  Por^ 
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que  no  fblo  es  torre  de  ref¡tg'o\i’iX^  los  pe- 
cad jres^  fino  cambien  torre  dedefenfa  para 
los  Julios. 

RnFVGio.  Se  llaman  en  algunas  Ciudades  unas 
lie, mandides dedicadas  al  fcrvicio  y focor- 
rodelos  pobres.  Haila  en  Madrid  mui  cé- 
lebre, afiiílida  y gobernada  por  la  primera 
Nobleza.  Lat.  Refui’um. 

REFULGENCIA,  f.  f!  El  refplandór  ó claridad 
que  dcfpidc  ó arroja  de  si  el  cuerpo  rcfplan- 
dccienre  ó luminólb.  Es  voz  puiameiue  La- 
tina /i^/.¿/^r«fú.M.Ac.RED.tom.2,num.io74, 
Vio  el  Santo  Prccurfór  al  Redentor  del  Mun- 
do, y á fu  Santifsima  Madre  con  gcan  reful- 
féncij. 

RÉFULGENTE.  adj.  de  una  term.  Lo  quedef. 
pide  ó arroja  de  si  claridid  ó rcípiandór. 
Lar,  Refulgens. 

REFULGENTISSIMO,MA.  adj.  fupcrl.  Mui 
refulgente.  Lat,  Fuígmt'fsimm.  M.  Acred. 
tom  3.  niim.399.  Al  miímo  tiempo , los  San- 
tos Angeles  recibieron  á fu  pran  Reina  y Se- 
ñor.! en  un  chrono  refulgenafumo, 

REFUNDICION,  f.f.  La  acción  de  refundir. 
Lar.  íterata  liquxtiot  vel  iiqutfjBio^ 

REFUNDIR,  v.  a.  Volver  á fundir  o liquidar 
los  nicrálcs.  Es  compucRo  de  la  partícula  Re, 
y el  verbo  Fundir.  Lat.  Iterum  liquñre,  De- 
nuó  liquefteere. 

Refundir,  f ranslaticiamcntc  vale  comprchen- 
der , ó incluir.  Ufale  muchas  veces  como 
vcrlx)  recíproco.  Lar.  Refúndete.  Attribuere. 
Incíudere,  Ál.  Aored.  lom.  i.num.  34.  Mas 
queremos  (ignificar  que  las  colas  eílan  entre 
sí  encadenadas , y fuceden  unas  á otras:  y 
imaginándolas  con ede  orden  objetivo,  re- 
fundimos^ para  entenderlas  mejor , el  mifmo 
orden  en  los  actos  de  la  divina  ciencia  y vo-, 
Inntad. 

Refundido,  da.  part.paíT.del  verbo  Refun- 
dir en  ius  ZQC\iC\nncsA.M,Refufus.AttributNu 

REFUNFUñADURA.r.f.  El  ruido  ú foníJo 
que  fe  h.u*c  con  las  narices,  en  feñal  de  enó- 
ju  6 enfado  , u en  demonllradon  del  dilguf- 
to  y repugnancia  con  que  fe  exccuta  alguna 
cofa.  Lar.  Remurmuratio,  Gimnitio.  Alfar. 
part.i.  lib. I.  cap.2,  Hernán Sanz dádmelo  á 
mi,  que  par  diez  nunca  he  cnamür.ado , ni 
nuquillotrado  tal  refunfuñadúra. 

RBFUNFUfiAR.  v.n.  Hacer  cierto  ruido  ü fo- 
nído  con  las  narices,  en  feñal  de  enojo, ü del 
difgudo  6 violencia  con  que  fe  exccuta  al- 
gunacofa.  Covarr.  dice  que  del  tal  ruido  ú 
lonido  fe  dixo  Refunfuñar.  Lat. 
r.ire.  Gannire.  Fr.  L.  de  Gran.  Picpar.  de  la 
Orac.  cap.i8.  Contra  lo  qual  vemos  hacen 
muchos,  los  quales  fon  como  los  mozos  ha- 
rones,que  fi  no  los  bailan  delante  ván  refm- 
fuñando  á los  mandados.  Pie-  IvST.  f.8i.  De- 
be de  fer  fin  duda  que  la  muía  efiá  corrida, 
como  tu  de  que  la  llamamos  la  boba  por  mal 
nombre,  y refunfuña. 

REFUNFUiiO.  f.  m.  lo  mifmo  que  Rcíurfu- 
ñadúra.  Pie.  Just.  f.8i.  Viendo  que  le  iulía 
tan  á cuenco  lo  del  refunfuño  y los  cafcabé- 
ic5,aacccmó  maslarifafuya*  1 

RE- 
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REFUTACION,  r.  í El  árgiimcnto  ó prueba 
que  deitruye  las  razones  de  la  parte  contra* 
ria.  {.üX^Refutatio,  Con/utAtio.  AuCAZ.Chron. 
Dccad.3.  Año  i.cap.2.  Que  proccdicí- 
fen  con  liento  y con  Ic.ultúd  en  la  refuiACoa 
de  Jos  crrórci)  y que  para  iu  mejor  togro»  íb 
fccundaircn  con  la  lección  de  los  decretos 
Conciliares  y Pontificios, 

REFUTAR.  V.  a.  Contradecir  ó reprobar  al- 
guna cofa.  Lat.Rr/iifarr.  Confutare»  .Marian» 
Hiil.Etp.  lib.i.cap.  7.  Otros  cuentan  entre 
JasPobiaciones  de  Tabal  á Tarragona  y 5a- 
gunto,  que  oy  es  Monvicdio , lo  qual  en  ef- 
tc  lugar  no  qucicmos  refutar  , n¡  apro- 
barlo. 

REFUTADO,  DA,  part,  paíT,  del  verbo  Refu- 
tar. Lo  afsi  contradicho  6 rcprob.uio.  Lar. 
ConfutatMs,  Refutatus.  Saav.  Corun.  Gor. 
tom.  I.  AU0454.  Inllgnuadas  en  la  nnuna 
cana  de  San  León  Papa  , con  que  quedo  re- 
futada la  faifa  doctrina  de  PtifeUiano. 

REGADERA,  f.  f.  Vafo  , que  regularmente  fe 
hace  de  hoja  de  lata  ócubre,dc  dilUnos  ta- 
maños y tigúras.  Tiene  un  canon  iaigo  qac 
falcdcl  fucio  y reinita  enfotma  de  rufeta, 
cerrada,  llena  de  pequeños  .igujcroíí  yclpel- 
fos.  Tiene  fus  dos  alidétos  ,\ino  de  ia  parte 
de  arriba  en  la  beca  del  dicho  vafo,  que  lir- 
ve  para  llevarla  con  comodidad,  y otro  que 
correfponde al  cañón,  para  manejarla  con 
facilidad  quandofe  riega, para  Cuyo  fin  le 
inventó.  Lat.í^a/ ro/'ar/.w».  pRAOM.  dbTasí. 
año  1680.  f.  17.  Cada  libra  de  cobre,  labrado 
en  piezas  mayores , cosno  fon,  cántaros , re- 

Í adiras , alquitiras , alambiques  para  deit.- 

ar á fíete  reales,  con  hechura. 

Regadera.  Vale  también  lo  milmo  que  Re- 
guera. Fr.  L.  db  León,  Nomb.  deChrifi,  en 
el  de  Hijo.  Yo  foi  como  can.il  de  agua  per- 
petua, como  re^adéra  que  fai.ó  dd  rio  ; co- 
mo arroyo  quclalcdd  Parailó, 

REGAD1(>.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Riego  li  Rc- 
cadúra.  Ttahclo  Ncbrixa  en  Ui  Vocabulario, 
Lat. Torr.  Philof,  lib.  17,  cap.  2, 
Pero  como  las  mas  mugvres  (on  mal  conten- 
tadizas, dice  la  Divina  Elcritura , que  pidió 
á í'u  Padre  tierra  de  rsgadio* 

REGADIZO,  ZA.  adj.  Lo  que  fe  riega.  Trá- 
belo Ncbrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  7rr/- 
^sáusf  4,  tim. 

REGADí)R.  (Regador)  f.  m.  Ir.ftrumcnto  de 
que  le  ílrvcn  ios  Peineros  para  ícfuUr,  ra- 
yando lo  largo  que  han  de  ici.cr  las  púas 
del  peine,  £s  un  hierro  a modo  de  una  pier- 
na de  compás  con  una  punta  corva.  Lat. 
Ferrum  reeurvum  aiexarandutn. 

Regadór.  En  el  Reino  de  Murcia  fe  toma 
también  por  el  que  tiene  dcrcclio  de  regar, 
ó agua  comprada  6 repartida  para  ello.  Lat. 
Doneinus  aqu*  irrigué.  Orden,  db  LoRc.t.3d. 
£1  que  no  fuere  regadór  de  aquel  día  , no 
pueda  tomar  mas  agua  de  ia  que  faltare  por 
encima  del  azéquia. 

REGADURA,  f.  £ El  riego  que  fe  hace  por 
una  vez.  Trábelo  el  P.  Alcaia  en  fu  Vocabu- 
lario. Lat.  Irrigatié, 
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REC.AJAL.  f.m.  El  charco  que  fe  hace  de 
qaaiqiiicr  cofa  liquida  que  le  vomita  ü der- 
rama. Lac.Liot/,  US,  Gft  Ac.Mor.f.173.  Qjin- 
do  entramos  en  las  cafas  de  los  g.aladoccs, 
y comedores  perdidos,  luego  vemos  el  lodo 
y regajal  del  vino , y las  corónas  y guirnal- 
das Hechas  pedazos. 

REGAJO.  (Regajo)  f.m.  El  charco  de  agua 
detenida.  Lat.  Laeuna,  Stagnum. 
REGALADAMEN  TE.  adv.  de  modo.  Con  re- 

fiío  , y delicadamente.  Lar.  Laute.  Delicath 
. Hbrr.  fob.  la  Eleg.i,  de  Garcil.  La  fuerza 
de  la  feried  id , nobleza  y hermofúra  de  la 
elocución  l'oia  es  la  que  hace  aquella  luavU 
d.íd  de  los  verlos,  que  tan  rfga¡aia;nín¡t  hie- 
ren los  oídos.  Aliar,  part.  i.lib.  i.c.tp.  y. 
Preguntamos  al  huefped,  ii  habia  que  cenar? 
rcfpvindio  que  fi,  y aun  mui  regalMÍ.imtnte, 
REGALAUÍ551MO,  M \.  adj.  fuperl.  Mui  re- 
il.ido.  l^auLantifiimns,  l^aidé  dsVeatus.  Yep'. 
hron.  Año  y^^.cap.q.  Elluvolos  mirando 
c>m  j rega’ai  fistno  Padre,  y con  una  ainoro- 
Ji  reprehcnilon  dixo ; Pues  ello  oscnttiilc- 
ccí  Oy  tenéis  poconnañana  tendréis  fobra- 
do.  Aicaz,  Chron.  Decad.  3,  Año  9.  cap.  y. 
§ 2.  Fué  regxad  'fsimo  de  la  Virgen  y del  Ni- 
ñ ) jefas. 

Regalador,  f.m.  Elquc  es  amigo  de  rc- 
g.ilar.  rr.iheic  Covarr»  en  fu  Thcíoro  , en  la 
voz  Regalo.  Lat.  Donorum  fcrcuadus.  Muiti- 
fseus% 

Regalador.  Llaman  los  Roceros  aun  palo  de 
media  vara  de  largo , y gniciro  como  la  mu- 
ñeca, cubierto  con  una  loguilla  de  efparto 
arrollada  á él : y lleve  para  aüfar,y  acabar  de 
limpiar  lis  corambres  por  la  parre  de  afuera» 
Lat.  Raittia  coriaria, 

regalamiento. f.m.  La  acción  de  rega- 
lar , ó rcg.ilarfe.  Traben  ella  voz  Nebnxa 
y el  P. Alcali  en  fus  V'ocabuUriost  pero  tie- 
ne poco  ufo.  Lat.  Indulgentia  hímu.  Rege- 
latió. 

rEGAL.AR.  v.a.  Agafajar,  ó contribuir  á otro 
con  alguna  cofa,  voluntariamente  ó por  obli- 
gación. Covarr.  dice  trahe  fu  origen  dd  La- 
tino Rtge  , por  fer  los  Reyes  los  que  tienen 
las  mayores  delicias  i pero  no  obllantc  es  de 
parecer  fe  dixclVe  del  nombre  Griego  G.ib, 
que  vale  leche , por  tener  los  Antiguos  por 
íuave  y gufiola  comida  todo  lo  que  fe  hacia 
con  leche.  Lat.  Laute  aliquem  acapere.  Omit 
m;t:rfice  ^ profequi  j liberaUter  babere,  Cast. 
HilL deS.Uom.  tom.t. lib.i.capwfq. Convi- 
daron á comer  á los  Rcligiofos,  y los  regala-, 
ron  lo  que  pudieron  á fu  mcla.  Saav.  Re- 
publ.pl.  137.  Hacen  razón  de  eñido  cniia- 
queccr  la  fallid  de  los  Principes,  para  que  cT 
lén  íujetüs  á ellos  y los  regalen. 

Recalar.  Se  toma  también  por  halagar,  aca- 
riciar , ó hacer  cxprcUioncs  de  afecto  y be- 
nevolencia. L9íi,Indii¡gere,  Gratttfeu  beneva- 
le  aecipereyexeipert. 

Recalar.  Sigumea  afsímlfmo  recrear  u delei- 
tar. Lax,Rtereare,  Re!axAre,'^hv.W¿.  de  Sant. 
Tcr.lib.2.cap,2  2.  Trazó  los  cofas  mui  dife- 
j;patemcntc  de  Lo  que  ella  pealaba  i porque 

quau- 
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quando  tjijbs  mas  embebida  y regaJa/ia  Cri 
elle  pcalamicnto llegó  un  criada  de  Do- 
ña Ana  de  Mendoza á pedir  con  encarc- 

cimienru  fucile  á fundar  un  Monafterio  de 
Monjas  en  Padrina,  Ciesr.  Vid.  de S.  Borj. 
lib.i.c.ip.io.  §.2.  Reiirófc  luego  á un  apo- 
fciuillo  obfeúro  a regalar  fu  clpiritu. 
REGALARLE,  v.  r.  Tratarfe  bien  y con  rega- 
lo en  el  comer  y beber.  Ln.PeiíicuIam  cura- 
re. Sfbi  nimis  confulere. 

Regaiarsb,  Vale  cambien  dertetirfe  6 liqui- 
darfe.  En  elle  femido  es  formado  de  la  prc- 
poficion  Re  dcílru¿liva,y  la  voz  Latina 
que  (igr.iñca  el  hielo.  Lar.  Solví.  Uqmfieri. 

E.  Hcrr.  fob.  el  Son. 2.  de  Cíarcil.  Alsj  como 
quando  iuelen  las  nubecillas  convertirle  en 
rocío:  y de  ella  manera  fucede  que  fe  rega- 
len, y rcíuelvan  en  lagrymas  aquellos  vapo- 
res engrosados. 

REG.\LaDO,  da.  p.irt.  paíT.  del  verbo  Rega- 
lar en  fus  acepciones.  Lat.  Laute,  vel  opipare 
(uceptus.  Pelaxatus. 

Regalado.  Vale  también  acomodado  , fuave 
ú delicado.  Es  hifpanifmo.  Lat.  Deihatns, 
SuAvifsimus.  Lor.  PcfCgr.Ub.3.  Sabia  mi  her- 
máiia  Niic  tamr  diedrameme  en  un  harpa» 
y cantar  con  tan  dulce  y voz.  Ma- 

. NcfL.SanFrancil'codib.^.  pl.ioS.Mcfasru.i- 
tuofas»  doradas  baxillas»  camas  llo- 

res fon,  no  lin  Icrpicnies. 

Rlcai  ada.  La  Caballeriza  Real  donde  cR.ín 
los  caballos  de  regalo : y también  íc  llama 
afsi  el  conjunto  de  caballos  , que  la  compo- 
nen. hzi.  Deie^orunt  equorum  Jlabuium  , vel 
ipji  eqm. 

REGALERO,  f.m.  En  los  fitios  Reales  ll-nman 
afsi  ai  que  tiene  el  cuidado  de  llevar  las  fru- 
tas ó dores  al  Rey  y demis  Petfonas  á quien 
fe  acoRumbran  dar,  h^i.Fruiluum  vel ji^mm 
coniuCior. 

REGALIA,  r. f.  Preeminencia,  prcrogativa  ó 
excepción  particular  y privativa,  que  en  vir- 
tud de  fuprcma  autoridad  y potcltad  cxcrcc 
qualquicr  Súbcr.ino  en  fu  Reino  , ó Hilado: 
como  el  batir  moneda,  &e.  Lxx.Jus  Repjum, 
Re¿pa  potepas.  Saav.  F.mpr.dy.  E-i  mayor  in- 
conveniente de  los  tributos  y regaliai  ,ci\i 
en  los  Receptores  y cobradores , porque  a 
veces  hacen  mas  daño  que  los  mifmos  iri- 
biicos.  .Sart.  P.  Suar.  Iib.2.cap.  11.  Üc  vol- 
vió a poner  cíla  fu  prcicnlioin  en  la  noticia 
del  Rey,  pidiéndole  legunda  vez  por  Caihc- 
drático  á Erancifeo  Suarez , y jiiriiaincntc  la 
mudanza  de  la  hora  feñalada  para  la  lección 
de  Prima;  punto  que  pcirenccia  á íu  regalía, 
y nccclsitaba  de  lu  autoridad. 

Regalía.  Por  exiention  fe  llama  el  privilegio 
ó excepción  privativa  ó particular,  que  al- 
guno tiene  en  qualquicc  linca.  Lat.  Peculia- 
re  jus. 

REGALICIA,  REGALIZ, ó REGALIZA.  Vea- 
fe  Oroziiz. 

REGALILLO,  f.  m.  diniin.  El  agafajo  ú dádi- 
va en  corta  cantidad.  Lat.  Munufculum. 

Reo  AULLO.  Se  llama  también  a!  manguito  que 
ufan  las  mugeres , para  meter  las  manos  en 
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tiempo  de  frío.  Lr.t.  Af anica  peJlieea.  Gv.Hift, 
Chi!.  lib.i.cap.  ip.  Dclosqiichai  grardit- 
fima  abundancia  en  las  lagunas  ion  los  Cón- 
dores , blancos  como  Armiños , de  que  ha- 
cen los  que  llaman  regalillos , para  las  ma- 
nes, por  fer  de  luavilsimo  taCÍo  y mui  ca- 
lientes. 

REGALO,  f.m.  Dádiva  que  fe  hace  ó envia 
volur,t.aria;r.cntc  ó por  coftumbre.  Lat.  Do- 
num.  h'ercuium,  Munus.  Lop.  Peregr.  hb,  4. 
La  obligó  de  m.inéra  con  y candas, 

y algunas  joyas,  que  la  llevó  á Fez  configo. 
Au  AR.  part.2.  lib.i.c.ip.  7.  Luego  que  allí 
llegamos , lo  quiliera  detener  ,para  hacerle 
algún  regáh'y  empero  no  lo  admitió. 

Regalo,  dignifica  también  güilo  ó compla- 
cencia que  le  recibe  en  qualquict  lis-.ca.  Lar. 
Delicia.  De'.eclatlo.  í^olupLiS.  Cast.  Kilt.  de  S, 
Dom.  tom.i.  lib.i.cap.44.  Caminaron  jun- 
tos otros  quatro  días , platicando,  con  gran- 
difsimo  y coufolacion  de  clpiritu,cn 
cofas  de  lijos.  É.Hlrr.  fob.  el  Son.  1. de  Gar- 
cil.  No  fufre,  ni  permite  vocablos  extiaños 
y baxos,  ni  reg.Vm  lafdvos , es  mas  recatada 
y obfenanic. 

Rlcaio.  Se  aplica  afsimifmo  á la  comida  y 
bebida  delicada  y exquifua.  Lat.  Lautitia. 
VUha  delicatui  , ofnp.trufque.  AuDR.  Mor. 
lib.8.  cap.13.  No  lolo  les  enviaba  Pacieco  lo 
que  bailaba  para  lullcntarie,  lino  todo  gene- 
ro de  regále  que  en  el  comer  íc  procura.  Ma- 
NCfi,  S.  trandfcojiib.  4,  pl.  108.  Al  rególo 
dil'ponc  el  hucfpcd  (uceda  el  i'ueño  : medio 
de  fus  intentos  al  tentador  cabaíicio. 
Regalo.  Vale  afsimifmo  conveniencia,  como- 
didad ü ddcaníu , que  fe  procura  en  orden 
á la  pcrlóna.  Lat.  LMxm.AUlUties.  Laxa  qmies. 
Cast.  Hill.  de  S.Dom.  tom.  i.  lib.i.  cap.  40, 
Laqual  túnica,  por  pareccrlc  á Santo  Do- 
mingo demaliado  rr^.í/o,  fcdcfnudó.  Cienf. 
Vid.  dcS.Borj.  lib.4.  cap.io.  §.2.  Caminan- 
do, á veces  mal  convalecido , y otras  enfer- 
mo, nunca  fe  pudo  recabar  de  rrancifeoque 
le  ilcvalíc  alguna  picvcnciór.  de  cama , o de 
regMo» 

Recalo.  En  el  fentido  myflico  fe  llama  Ja 
adicción,  trabíjo  u penalidad  con  que  mor- 
tilica  y trabaja  Dios  a fus  criaturas.  Lar.  jif- 
fiiBio  á Dea  niijjá,  vel  crux.  MANCbL,S.Fcan- 
cifeo, lib.i.  pi.17.  La  Cruz  es  délos 
Jutlosj  el  regalo  cruz  de  los  pecadótes. 
Caballo  de  rególo.  El  que  íe  tiene  relerv’ado 
para  el  lucimiento : y fe  llama  aist , porque 
. fe  cuida  mejor  que  al  dcftúudo  a todo  tra- 
bajo. Lat.  £quus  He.eüiti. 

De  caballo  do  rega.o  a rocín  de  molinero.  Reír, 
que  aconfeja  al  que  clU  en  alta  fortuita  té- 
ma la  caída.  Lat. 

lile  equus  phd^eris  ornatus  qui  ante  nitebat, 
Frugilegus  pojibac  aibicat  ipfe  rrtifer. 
REGALON,  NA.  adj.  Acomodado  , delicado, 
ü no  acullumlnado  ai  trabajo  ó fatiga.  Lar. 
Valdl  delicatusymoiiií.  Fr.  L.  ds  Gran.  Trat. 
de  la  Dodr.  Chrill.  part.2.  cap.  13.  La  con- 
cupifciblc  fuerte  para  todo  mal,  la  carne  mal 
inclinada  y regalona..  Ponc.  Quar,  part.  2. 
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difc.i?.  §.^ . Pompéyo,  porque  con  un  dedo 
folo  rafca'iu  U cabeza , con  cftar  mui  lejos 
de  dio,  fue  infiruado  de  hombre  re¿Mn  y 
lal'civo. 

RtOAcÓN.  Se  aplica  afdmifmoal  hijo  regala- 
do de  fus  padres.  Trahelo  Covarr.en  ful'he- 
fúro  en  la  voz  Rcg.ílo.  Lar.  Dtlkioié,  vtl  tn- 
¿tk^evter  educAtus^  babituíy  a,  um. 
REGAMltNTÜ.  f.m.  L.i  acción  de  regar, 
’LM./rri^Ath.  ViuEsJ.Trab.cap.  1 1.  Fue  len. 
tido  el  lu  enojo  c daño , mas  dcfpues  por 
Hércules  fue  parfido  el  rio  Arhelco.c  por  el 
rf  ^amicata  de  la  una  parte  de  aquel , Calido- 
nia  fue  tornada  i poblar. 

REGAñADO,  D.\.  adj.  que  fe  aplica  a lo  que 
fe  d.i  con  dilgullo  ó repugnancia.  Lar.  Invi- 
tuí.  Coaítus. 

REGAÚAnA.  Se  llama  una  cfpcclc  de  ciruela, 
que  fe  abre  harta  defaibtir  el  huello.  Por 
extenfion  fe  aplica  al  pan  que  fe  abre  en  el 
horno,  ii  por  la  fuerza  del  fuego  , ó por  la 
incifion  que  fe  le  hace  al  tiempo  de  echar- 
le  á cocer.  Lar.  Prunum  rUins , ctiam  Panii 
rtftHas  ridtni. 

REGAñADA.  Llaman  en  Andalucía  una  efpecic 
de  torta  mui  delgada  y recocida.  Lar.  Exilis 
bl.iítnia  coiuuBa. 

REG.A.ñAR.  v.  n.  Formar  el  perro  cierto  foni- 
do  en  dcmonrtracion  de  laña  , íin  ladrar , y 
mofttando  los  dientes.  Uíxofc  fegun  Covarr. 
de  la  partícula  Re  , y el  verbo  Latino  G.jimi- 
j re,  que  vale  Gañir,  6 Gruñir , u del  Hebreo 
' que  fignirica  murmurar.  Lar.  Ringire. 

Dentibui  fretideretvei  minire,  Ming.Revuec. 
¡Copl.ld. 

Abren  hu  buen  r.tbkrtdv 
De  la  fangre  que  han  bebida. 

Las  colmillos  regañando. 

Vanee  que  no  han  comida, 

Regaúar.  Vale  también  dar  mueftras  de  erta 
fado,  con  geilos  y acciones,  y algunas  veces 
con  palabras  delVabridas  ó mal  pronuncia- 
áai.LM.Frendire.Rinzere. 

Regaúar.  Se  toma  también  por  reñir  f.imi- 
liarmente  en  las  cafas.  Lar.  Rixari,  Rsn- 
gere, 

A k»a3j  dientes.  Phr.afe  adverb.que  vale  Con 

repugnancia  (Uiolli  ando  dilguiio , ó s\  mas 
no  poder.  Lar.  ^eLgre,  invite, 

REG AñO.  f.  m.  El  gerto  ú dclcompoficion  dcl 
rortro, con  que  fe  muertra  enfado  u diígul- 
to.  Lar.  Mina,  A/peritas,  Vep.  Vid.  de  Sant. 
Ter.lib.j.cap.ia.  Dcfpues  de  haber  pade- 
cido por  efpacio  de  cinco  horas  , echó  de 
vét  el  malhechór  y canfadór  de  fu  d.mo, 
porque  vió  cabe  si  un  negrillo  mui  leo, 
morttando  gran  NiEREua.Var.lluftr. 

,Vid.  dcl  P.  Juan  dcl  Cattillo.  A vuelta  de 
ellas,  decía  colas  con  gran  dcfpecho  y regi- 
Ho',  que  no  dexabade  ícrlc  ocaiióu  pata  mu- 
cho confuélo. 

Recaúo.  Se  llama  también  la  parte  dcl  pan 
que  eftá  roñado  del  horno  y fin  corteza, por 
la  abertura  que  ha  hecho  al  cocerle.  Lat.ür- 
fcBi  pañis  pars  torre/ acia, 

REGAúüN,  ONA.  adj.  que  fe  aplica  i la  per-. 
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fona  que  tiene  coftumbre  de  regañar  por  to- 
do. Lar.  Afper,  Minax. 

REc  AñÓM.  Se  llama  también  el  viento  Septen- 
trional, por  ¡o  molefto  y dclfabrido  que  es. 
Trábenlo  Covarr.  en  fu  Thclóto,  y Nebtixa 
Cn  fu  Vocabulario.  Lal.  Bóreas,  Aquilo, 

REGAR,  v.  a.  Echar  el  agua  con  algún  inrtru- 
mcnio , íi  conducirla  y llevarla  por  alguna 
parte , pata  el  beneficio  de  la  tierra  ; fus 
plantas.  Lat.  Irrigare,  ¡rr'guas  a-¡nas  co  ■■t'e- 
re , dedutere,  Herr.  Agrie,  lib.  4.  cap.  4.  Hl 
agua  de  rios,  la  que  viene  por  ezéqui.rs , es 
mui  buena  pata  rzgar.falvo  que  dicen  que 
cria  mucha  hierba : y el  agua  pao  regar , no 
fea  detenida,  ni  corrompida , que  es  m.rla,  y 
daña  mucho  la  hortaliza,  y aun  cali  todo  lo 
que  fe  regare  con  ella. 

Regar.  Elpatcir  el  agua  en  las  fal.is , calles  ó 
párteos,  para  barrerlos  ó rcfrcfcarlos , y apa- 
gar el  polvo.  Lat.  Aquam  a/pergere. 

Regar.  Se  dice  también  de  las  nubes  quando 
llueve.  Lat.  Viuere, 

Regar.  Se  dice  afsirnifmo  de  los  ríos  , rcfpec- 
to  de  las  Provincias  por  donde  pallan.  Lat. 
Abluiré,  Interrigare,  M.  Vii  LtG.  HilL  Mofe, 
lib.t.  cap.4.  Es  la  Molcóvia  fértil  en  rios, 
pues  la  r/V¿  I»  muchos,  y grandes. 

REG.\l>Ü,  D.\.  part.  paif.  del  verbo  Regar  Cn 
fus  ace|icioncs.  Lat.  iJ'^aíar.  Sahrigunt,  L. 
GRAc.Critic.  part.i.  Crif.  1.  Peto  rodo  en 
Vano,  y con  daño,  pues  era  cierto  el  c.tcr  en 
aquel  fuelo  regJulo  con  mis  lágtymas , y te- 
ñido en  mi  fangre. 

REGAT.A.  f.  f La  reguera  pequeña  , ó furco 
por  donde  fe  conduce  el  agua  á las  eras , en 
las  huertas  ó jardines.  Covarr.  dice  fe  dixo 
quali  Ricgáta,  porque  es  por  donde  fc  rie- 
gan las  tierras.  Lat.  Rivnius,  ,Aqaa  ¡nigua, 

REG.LTE.  (Regeíte)  f.  m.  El  movimiento  pron- 
to que  le  hace , hurtando  el  cuerpo  á una 
parte  y á otra.  Lar.  Subdola  ev.ijso.  Divertir 
culum  corporis. 

Regate.  .Metaphoricamentc  vale  efeápe  ó cflí- 
gio  en  alguna  diñcultad,  ertudiofamente  buf- 
cado.  Lat.  Subdola  evajío.  Ej/,ig:uin.  Tergir 
verfatio. 

REGATE.AR.  V.  n.  Hacer  regátes.  Lat.Trrji- 

verfari,  Subdole  divertere. 

Regatear.  Vale  también  altercar,  porfiar  fo. 
bre  el  precio  de  algu.na  cola  puerta  en  ven- 
ta. En  cftc  fentidü  es  verbo  adivo.  Lat.  Pjt- 
mirmtatim  preiim»  au^erf  in  ei»iptio¡u» 

BsEGATeAR.  Significa  alVimilnio  clcafear,ó  tc- 
hufar  la  cxecucion  de  alguna  cofa.  Lat.C/rj- 
vjbü  vtl  difjiúulter  eonctdtrcffjcets.  Tergiver^ 
farú  Navarret.  Conl'crv.  DUc.  19.  No  es 
pofsiblc  haya  vafallo  que  regatte  derramar, 
lu  fangre,  fi  cfpera  alabanz.is  reales. 

REGATEADO,  DA.  part.  pafl.  dcl  verbo  Re- 
gatear en  fus  acepciones.  Lat.  Difji:u¡ter  con- 

ceJfusoPsrcé  Ó*  minutatim  au¿ius.  Fft.  L.  db 

León,  Nomb.de  Chrift.  en  el  de  Elpofo.  Dc- 
léite  como  exprimido  por  fuerza  , y como 
regitcádoy  y como  dado  blanca  a blanca  con 
elcaféz. 

REGATON,  f.  m.  El  que  compra  por  junto 

dcl 
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dcl  foraftéropara  revender  por  mcnór.  CoJ 
varr.  dice  tralic  fu  ongen  de  In  partícula  Re, 
y dcl  Latino  C<wr«;  ,por  la  folércia  y cuida- 
do ouc  fe  pone  en  utilizarfc  en  lo  que  fe 
vende.  En  otras  partes  k llaman  Regatero, 
Lar.  Propola*  RBCop.lib.5.tit.i4.1.i.  Porque 
la  nueftra  Corte  fea  mas  aballada  de  vian- 
das, defendemos  que  ningún  rf^atón,m  otras 
perfonas  fean  oíados  de  comprar  en  nucílra 
Corte,  ni  á cinco  leguas  en  derredor,  vian- 
das algunas  para  revender.  Marían.  Hiíl. 
Efp.  lib.j.  cap.p.  Afsimifmo  delpidió  de  re~ 
gatórtcs  y Mercaderes  y Mochiliéros  otro  no 
menor  número. 

Recatón,  Se  llama  también  el  que  regatea 
mucho.  Lat,  Vrettj  Mtercator. 

Regatón.  En  la  lanza.  Veale  Recatón. 

REGATONEAR,  v.  a.  Comprar  por  mayor 
para  volver  á vender  por  menor.  Trahe  ella 
voz  Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  Ln.Caupa^ 
njr¡.  Promercar!, 

REGATONERIA,  f.  f.  La  rienda  dcl  regatón. 
£n  algunas  partes  la  llaman  Regatería.  Lat. 
Prjpoía  r.iA'Tw.í.ALFAR.part.j.Iib.a.cap.y.No 
dcl  Regidor , de  quien  también  hablamos, 

' que  no  es  de  importancia  ni  de  fubllancia  lu 
negocio,  pues  fuera  de  fus  cilancos  y regato^ 
rur  'íoj  ttxlo  es  niñería. 

REGATONIA.  (Regatonia)  f.  f.  El  aclo  de  rc- 
garor,c,u.  Trahcnic  Nebrixa  y el  P.Alcalá  en 
íus  Vocabularios,  Lat.  Prowercatura,  Propo- 
la verfutia, 

REGAZAR,  v.a.  Lo  mifmo  que  Arregazar. 
Trábelo  Nebrixa  en  fu  Vocabulario. 

REGAZADO,  DA.  part.  paH*.  dcl  verbo  Rega- 
zar. Lo  mifmo  que  Arrcgazado.TraheloNc- 
brixa  en  fu  V^ocabulario. 

REGAZO,  f.  m.  EL  enfaldo  de  la  faya,  que  ha- 
ce feno  fobre  el  vientre , deldc  la  cinrúca 
hafta  la  rodilla.  Covarr.  dice  viene  ¿c  Ragas 
voz  Hebrea , que  fignirtca  Recoger  ó con- 
gregar, por  venirfe  a juntar  las  faldas,  ó por- 
que lo  que  fe  lleva  en  el  regazo  le  confun- 
de uno  con  otro.  Lat.  Grtmium,  Inc. 
Carcíl.  Coincnt.  part.i. lib.3.  cap.i. Otras 
cllituas  cllin  con  íus  criaturas  en  las  faldas 
y regazos , otras  las  llevan  acuellas , y ortos 
de  mil  maneras.  Ballest.  Com.  Eufrof.  A¿1. 
4^  Efccn.a.  Digo  la  verdad  , que  fi  la  tomé 
rué  que  me  la  arrojó  en  el  regazo. 

Regazo.  Se  llama  también  la  parte  dcl  aicrpo 
donde  fe  forma  el  regazo.  Lat.  Greinium, 
CoRN.  Chton.  tom.i.  hb.2.  c.ip.66.  Cogióla 
en  q\  regazo , y \a.  halagaba,  y con  íbncilla 
candidez  la  hablaba  allcgurandula  dclu  mie- 
do. Brav.  Benedicl.  Cant.18.Ocl.21. 

Los  fumes  gujlos  de  qtu  ei  alma  risa 
Efpera  alegre  el  fefíaiado  plazo, 

A dlfc'ipulos fuyos  los  publica, 

Criados  en  fu  efeuéla  y fu  regazo. 

Regazo.  Metaphoricameutc  fe  toma  porquaU 
uicr  otra  cola  , que  recibe  en  si  otra,  pia- 
ofa  y carinolámcnrc.  Lat.  Cremium,  Lop. 
Peregr.  lib.5.  Qnando  la  frefea  Aurora  , co- 
mo Júpiter  en  lluvia  de  oro  , transformada 
en  aljótar,  enriquecía  el  regazo  de  la  tierra^ 
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falió  el  Peregrino  Panfilo  de  Zaragóza.  F. 
Sant.Mar.  Hi(l.l:b.i.cap.6.  No  tenia  mas 
cama,  que  la  que  inllituyó  la  naturaleza  én 
los  maternales  regazos  de  la  tierra,  afaz  blaivi 
da  y fuave  para  el  trabajado. 

REGENCIA.  (Regencia)  f,  f.  El  aélodc  regir 
ó gobernar.  Lat.  Re^io. 

Regcncia.  Se  toma  también  por  el  empicode 
Regente.  Lat.  Regentis  msmut,  dignitas  , vel 
profejforis. 

Rbcescia.  Se  toma  afsimifmo  por  el  gobier- 
no de  un  Reino  ó Elládo , en  tiempo  de  la 
menor  edad,  aufencia  ó infufíciencla  de  fu 
legitimo  Príncipe.  Lat.  Regni  adminifiratio^ 
prafeSlura. 

Regeneración,  f.  f.  Nueva  Ó fecunda  ge- 
neración. Ufafc  folo  en  el  fentido  morál. 
h^t.Regeneratio  , de  donde  viene.  Florenc. 
Mar.  tom.i.Scrm.p.Punt.z.Y  en  ella  fegun- 
da  formación  y regeneración  fercis  formados,, 
y como  criados  íin  pecado. 

REGENERAR,  v.  a.  Volver  á engendrar.  Ufa- 
fe  folo  en  el  fentido  morál,  y viene  dcl  La- 
tino Regenerare,  que  íignifica  lo  mifmo.  Ma- 
nuel, S.  Francifeo  , Ub.  2.  pl.  34.  Francifeo, 
viendo  los  fuyos  n«ucriosála  primera  vida, 
cntrégafcal  cuidado  de  regenerarlos  písavi- 
da  perdurable. 

REGENERADO,  DA.  part.paíT.  del  verbo  Re- 
generar. Lo  afsi  V ucito  á engendrar.  Lat.  Rtr. 
generatus. 

RECENTAR.  V.a.  Excrcer  algún  empleo  6 
cargo  de  honor.  Lat.  Exercere,profteri 
nus,vel  adminijirare.  Sart.  P.Suar.lib.2.cap. 
10.  A quien  por  via  de  límofna  mandaría  da^ 
lo  que  cníuConfcjo  parcciciVcí  ya  que  por 
razón  de  nucllro  inílituro  no  pudia  llevar 
el  falario  de  la  Cathcdta  de  Prima  que  habla 
de  regent.v,  Alcaz.  Chron.  Dccad.4.Año  4. 
cap  5.§.i.  Eos  primeros  que  las  regentaron, 
fueron  losPP.  Alonló  de  Sandoval , Alonfo 
de  Montoya  y Blas  Rengifo. 

Regentar.  Por  cxtcníion  vale  excrcer  .ilgim 
empleo,  afetlando  fuperioridad  ó magillcrio 
en  él.  Apte  exerctre,vel  iibere. 
REGENTADO,  DA.  part.  palV.  dcl  verbo  Re- 
gentar en  fus  acepcioi'.cs.  Lat.  Adminlfratns, 
REGIAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  autori- 
dad y grar.dcza  real  ,6  funiuofamcnrc.  Lat. 
Reg'é.  Magnijicé, 

REUÍBADO , DA.  adj.  que  fe  aplica  al  que 
tiene  mucha  giba  o corcova.  Lat.  Gibbofus» 
Mino.  Revulc.Cup¡.2. 

La  color  tienes  marrida. 

El  corpanchón  regibádo. 

Andas  de  valle  en  collado, 

Como  res  que  vá  perdida. 

REGIDOR,  f.  m.  El  que  rige  6 gobierna,  Lat, 
ReSior.  Moderator.  Tost.  Queít.  cap.  36.'  Tu 
fubjuzgas  á Júpiter  y á los  Diofes  dcl  Cielo, 
b á los  dcl  mar , c al  Regidor  de  todos  los 
Diofes  de  la  tierra. 

Regidor.  Se  llama  también  la  perfóna  dcíli- 
nada  en  las  Ciudades , Villas  ó LL'g.ires  para 
el  gobierno  económico.  Lat.  Deiurio,  Sena-- 
ícr.RECOP.lib./.tit.j.l.ii.  Mandamos  qne 

los 
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los  Alcaldes  y Juftidas  y Re¿fdó^eí,y  Oficiad 
les  de  las  dichas  Ciudades » ViUas  y Lugares, 
dó  acaeciere  , bs  obedezcan  j pero  que  no 
hs  cumplan  , y que  por  ello  no  incurran  en 
pena  alguna.  Poent.  Epit.  del  R.  D.  Juan  el 
ll.  lib.2.  cap.i  I.  El  Rey  mandó  que  los  Rt~ 
¿idórti  fucÜcn  medio  por  medio  del  un  efti- 
do  y del  otro,  y que  le  rigieflen  por  las  mif- 
mas  ordenanzas  que  íc  rige  la  Ciudad  de 
Sevilla. 

REGIDOR,  RA.adj.  Lo  mifmo  qucRcgitívo. 
f.  Hem.  fob.  el  Son.  de  Garcil.  Dice  en 
el  capítulo  primero  , que  fon  tres  las  facul- 
tades interiores  del  ánima , que  Galeno  lla- 
ma rej^idórst» 

REGIMEN.  (Régimen)  f.m.  El  modo  de  go- 
bernarle ó regirfe  en  alguna  cofa.  Es  voz 
puramente  Latina  Reffimen» 

REULMIENTO.  f.  m.  Él  aclo  de  regir,  Lar.I^- 
¿ho.  Rfgimfn.  Pulo.  Chron.  dd  Gran  Capit. 
cap.i.  Elqual  quitó  á la  Reina  el  poder  que 
ufaba  en  el  ngimiento  del  Reino  él  le  go- 
bernaba ¿ regia  como  Rey  y Señor  dcl.  Ba- 
LL&5T.  CoQi.  Eufrof.  A^.5.  Efccn.  5.  Yo  os 
pondré  en  el  camino  dd  remedio , íl  le  lu- 
piéredes  fegulr  con  la  guia  de  mi  regimiento, 
que  es  lo  que  me  toca  i porque  el  conféjo 
no  aflégura  el  buen  fin  , mas  dice  lo  que 
conviene  hacer  para  ll(^ac  al  cfcvlo  dcl  ne- 
gocio, 

Regimíento.  Se  toma  también  por  el  modo 
de  regirfe  íi  gobernarfe  en  la  comida  ü be- 
bida : eípccialmentc  con  moderación  y tem- 
planza, u por  orden  dcl  Medico,  Lac.  D/>- 
ia.  yiílús  ratio» 

Regimiento.  Sc  llama  también  el  gobierno 
que  fe  cftablccc  en  cada  República  para  fu 
confcrvación.  Lar,  Conálium  publUum.  Stna^ 
tus.  Ambr.  Mor.  lib.8.  cap.aS.  Por  orden  y 
mandado  od  RtgimientOy  publicó, palfó  y de- 
dicó ella  eílátua  al  divino  Julio  Celar  la 
Ciudad  de  Evora.  Mex.  Hift.lmpcr.  Vid.  de 
Valentino  II.  cap.  2.  Comenzaron  á poner 
orden  entre  si,  de  Regimiento  y JuíUcia. 

Regimiento.  Setoma  afsiinilmo  por  el  con- 
junto ó cuerpo  de  Regidores , en  fu  Conce- 
jo ó Ayuntamiento,  de  cada  Ciudad,  Villa  6 
Lugar.  Lat.  Decunonum  eovftj'su.  Rtcop^ 
lib.j.  rir.2. 1.3.  De  los  diez  mil  maravedís, 
y de  allí  abaxu,  vayan  al  Regimiento  de  la 
Ciudad : y afsiraifmo  vayan  z\  Regimiento  Jas 
apelaciones  de  las  elecciones  de  los  oficios 
de  los  Lugares.  Cast.  Hift.de  S.Dom.  tora. 
1. iib.i. cap^.o.  Eftando  otro  diapara  pre- 
dicar , y junta  yá  toda  la  gente  , llegó  una 
cedub  dcl  Santo  Rey  Don  t emando,  para  la 
Juíiich  y Regimiento, 

Regimiento.  Sc  toma  también  por  el  oficio, 
ó empleo  de  Regidor.  Lat.  Decurionis  mu^ 
ñus,  RECop.lib.7.  111.3.1.11.  Mandamos  que 
en  Us  Ciudades, ViUas  y Lugares  de  nuclUos 
Reinos,  donde  huvicrc  cierto  número  de 
Alcaldías,  Regimientos, y Elctibanías,por  prc- 
vilegio,  ufo  y coftumbre , que  Ies  fea  guar- 
dado. PuENT.  Epit.  dcl  R.D.Juan  el  11.  lib.2. 
cap.ai.  Luego  proveyó  á diez  y Icis  pcifó- 
Tom,y, 
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^as  en  ellos  Regimientos,  ocho  del  efiádo  de 
Caballeros ; pero  no  de  los  mayores,  ni  de 
mayór  eftádo,  fino  de  los  dcl  menor. 

Regimiento.  Significa  también  cierto  núme^^ 
ro  de  Compañías  de  Soldados , que  forman 
un  cuerpo, de  que  es  cabeza  un  CoronéL 
"Lit.Legio.  Orden.  Milit.  Año  1728.  lib. 
tit.2.  Arcic.d.  Quando  los  Regimientos  de  Ca- 
ballería , ó Dragones  fe  compuficren  de  tres 
cfquadtónes  de  quatro  Compañías  cada  uno» 
el  primero  cftará  á la  orden  dcl  Coronel, 
otro  á la  del  Teniente  Coronel , y el  otro  a 
la  dd  primer  Capitán. 

REGIO,  GlA.  adj.  Lo  que  toca  ó pertenece  al 
Rey, yes  proprio  de  laMagcíUd.  Lat.i^r- 
gius,  CiENF.  Vid.  de  S.Borj.  Dedicar.  Inten- 
tar dividir  vueftra  Real  Cafa  ¿ciréglo  tron- 
co, fuera  lo  mifmo  que  emprender  dividid 
el  íigno  de  Géminis  en  c!  Ciclo. 

Regio.  Por  femejanza  fignifíca  funtuofo, gran- 
de, magnífico : como  función  régb , convite 
regio,  occ.  Lat.  Regisu,  M.\gniJUsss, 

Agua  rigiu.  Confección  de  agua  fuerte  y lál 
ammoniáco.  Llamófe  afsi,  porque  diUliclve 
ei  oro  , que  es  el  Rey  de  los  metáies.  Lac^ 
A(iua  regia, 

REGION,  fifi  Coflfiderada  rcfpcélo  de  toda 
la  tierra , es  una  grande  excenfion  de  ella, 
que  clU  habitada  por  muchos  Pueblos  deba- 
xodc  una  mifnKiNación,  laqual  tiene  fus 
términos,  y por  lo  regular  obedece  á un  Rey) 
ó Prínci(>e.  La  Región  que  es  mui  extendi- 
da fe  divide  en  otras  Regíóncs  mas  peque- 
ñas, rcfpccto  de  los  Pueblos , que  cada  una 
contiene:  como  la  Andalucía,  la  Mancha,Órc. 
Tambicn  fe  divide  la  Región  en  alta  y baxa: 
como  Andalucía  la  alta  , Andalucía  la  baxa: 
y en  citerior  y ulterior : como  la  Efpaña  uU 
teriór,  que  era  y comprehendía  laLufitania 
y la  Betica,  y la  Citerior , que  contenía  toda 
la  Efpaña  Tarraconenfe : y finalmente  cn  in- 
teriór  y exteriór , como  el  Africa  : y cn  ma- 
yor y menor , como  el  Afia:  y cn  grande  ó 
pequeña  , como  la  Tartaria.  Viene  dcl  Lati- 
no Reg  o,  que  fignifica  lo  mifmo.  Lat.  Rlaga, 
Am  BR.MoR.Antig.de  Toledo,  f.94.  De  alU 
defcícnde  el  rio(Tajo)  a U puente  que  lla- 
man de  Pareja,  por  eftar  cerca  del  Lugar  afsi 
llamado, Cámara  delObifpo  de  Cuenca:  y, 
fe  vá  á entrar  en  la  Provincia  que  llaman  de 
Zurita,  tierra  de  la  Orden  de  Calairava  en  la 
Región  que  llaman  el  Alcarria.  MEDRAN.Dcf- 
enpe.  f.2d7.  Eftá  ella  Región  mui  cerca  de  la 
Equinoccial,  por  lo  qual  es  mui  cálida. 

Región.  Se  ll.ima  tambicn  el  efpacio  que  ocu.^ 
pa  qualquicr  elemento:  y la  dcl  díte  fe  di- 
vide cn  tres,  que  fon  fupréma , media  y ínfi- 
ma. hzu  Ak'ris  regio  fuprtms,  media,  vtl  inji^ 
tna,vel elementornm,  Ulloa,  Poef.  pl.a^. 
Defpareció  veloz , tomo  la  efpbira, 

Que  forma  el  agua  de  ¡a  lluvia  frisi 
O qual  de/pide  , al  faÜeeer  del  diá. 

Fingida  efirelia  la  región  primeras 

Región.  En  el  cuerpo  humano  llaman  los  Ana^ 
tómicos  á qualquiera  de  las  tres  claíTcs,  pri- 
mera, ícgiínda  y tercera , en  que  le  cEviden. 
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En  ta  primera  región  fe  eoiti^dKndcn  las 
primeras  vías , como  fon  intcíUnos , eilóma- 
go,  y fuco  pancreático;  en  la  fegunda  la  fan- 
gre,  hígado,  bazo : en  la  tercera  todo  el  íyí^ 
téma  nerviofo  y demás  miembros  remotos 
del  cuerpo.  Lat.  Corporii  humané  inttrior  di^ 

. vijio  mtdus. 

Región  elementar.  Se  llama  todo  lo  que  fe 
contiene  dcí'de  la  Luna  halla  el  centro  de  la 
tierra.  Xofc.tom.7.pl.4.  BUnuntorum 
rtgiOifeu  eltmeniarit» 

Región  etherea.  Llaman  losAftrónomos  y 
Fhilófophos  todo  lo  que  hai  en  la  clphcra 
cclclíc  dcfdc  ¡a  Luna  arriba.  Tofe.  tom.  7. 
pl.4.  Lat.  Rtgio  atherea,  calejiií, 

REGIR.  V.  a.  Dirigir,  gobernar, ó mandar.  Tie- 
ne la  anomalía  de  mudar  la  tg  en  ij  en  algu- 
nos tiempos  y perfonas : como  Yo  rijo.  Hija 
aquel.  Viene  del  Latino  Rfgtrt , que  íigjúíi- 
calo  mifmo.  Amrr. Mor.  Itb. d.cap.  1.  Te- 
niendo yá  puci  Lucio  Marcio,  y Fonteyo  af- 
rentado y tortalccido  fu  Real , los  Soldados, 
como  proíigueTito  Livio  ,quilicron  elegir 
Capitán  Gcncrál;  porque  halla  entonces  am- 
bos habían  regido  el  cxército  con  igual  man- 
do. ViLEAV.Mofch.Cant. 2.  0>^.44. 

En  vano  llenó  el  Cielo  de  mil  bienes 
Tu  defeuidada  y pérfida  perfonot 
Bn  vano  riges  el  mayór  ¡mpériot 
Pues  ba  de  fer  mayór  tu  vituperio. 

Regir.  Vale  también  guiar , llevar  6 conducir 
alguna  cofa.  Lat.  Dirigere,  Dueere,  Henr. 
y id.  de  Ana  deS.  Barth.  lib.  1.  cap.  2.  Pero 
apenas  Calió  rigiendo  fus  ovejas  al  campo, 
quando  halló  en  el  la  verdadera  folcdád  de 
que  penfaba  carecer.  Lop.  Peregr.  lib.4.  Ga- 
llardo iba  Panliio  de  fu  perfona  y penlámien- 
tüs,  en  un  bayo,  cabos  negros, que  bebía  con 
blanco,  dando  admiración  á los  Poriugud'es 
con  el  brio  y agilidad  , fuerza  y gracia  con 
que  reglad  caballo,  áque  corrclpondia  el 
movimiento  de  la  lanza. 

Regir.  £n  términos  Gramáticos,  vale  llevar,  ó 
gobernar  el  verbo  á cierto  calo  íi  modo* 
Lat.  Regere. 

Regir.  Por  translación  vale  traherbicn  gober- 
nado el  vientre.  hit.Ventrem  naturaliter  exo- 
nerare. 

REGENTE,  parr.  aét  dcl  verbo  Regir,  El  que 
rige  ó gobierna.  Lat.  Regem.  Dirigens, 
Recente.  Se  llama  también  el  que  gobierna 
un  Reino , mediante  la  menor  edad  de  fu 
Príncipe  , ü otro  impedimento.  Lar.  Regens. 
Adminifiratory  vel  moderator  Regni, 
Regente.  Se  llama  alsimiimo  d que  prefide 
en  las  Audiencias.  Lar.  Regens  regiam  Cban- 
cellariam.  RBCOP.iib.3.tii,2.l.i.  Ordenamos 
uc  cnla  Audiencia  y Juzgado  de  los  gra- 
os, que  relide  en  la  Ciudad  de  Sevilla,  haya 
un  Regente  que  prclida,  y feis  Jueces. 
Regentes.  Se  llamaban  en  algunos  Tribuna- 
les y Conícjos  los  Miníílros  T ogados  que  los 
componían.  Lzi.Rtgi¡  Senatores. 

Recente.  Llaman  en  las  Religiones  al  que 
gobierna  y rige  los  Elludios , (iendo  Supc- 
liór.  l,^l.  QymnafiMrcba.  SeboUrufH  rt¿Íor„‘ 
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Rrcekté.  En  las  Efcuélas  y Uníveríidades  j y 
particularmente  en  Alcalá,  fe  llama  elCa- 
thcdrático  Tficñál,  Trahclo  Covarr.  en  fu 
Thelüto  en  la  voz  Regir.  Lat,  Prefiefibr.  Cí*- 
tbedra  moderator, 

REGIDO,  DA.  part.  palT.  dcl  verbo  Regir  en 
fus  acepciones.  Lat.  Recius.  Dire¿Íus.  Du^su^ 

REGISTRADOR,  f.  m.  El  que  tcgillta.  Lar. 
Speeulator.  Scrutator, 

Registradór.  Sc  llama  afsimifmo  la  perfona 
que  tiene  a fu  cargo,  con  autoridad  pública» 
notar  y poner  en  d regiftro  todos  los  privi- 
legios, cédulas,  cartas  ,ü  defpachos  librados 
por  el  Rey,  Conícjos  y demás  Tribunales  de 
fu  Reino , como  también  los  dados  por  fus 
Jueces,  ó Mi.nirtros  de  fu  Cafa  y Corte.  Lar* 
7n  tahulis  publieii  , vel  ¡ibris  notator,  Recop^ 
lib.2.  tit.i  5.1.3*  Por  ende  ordenamos  y man- 
damos, que  de  aquí  adelante, que  de  codas 
las  carcas  que  fueren  libradas  porNos,ó  pos 
los  dcl  nueftro  Conicjo,  ó por  los  otros  Joc- 
ces  de  la  nueftra  Cafa  y Corte, que  los  Regifi- 
tradóres  no  lleven,  ni  puedan  llevar  mas  dcl 
regiftro  de  cada  carta,  fi  fuere  de  papel,  nue- 
ve maravedís:  y (i  fuere  de  pergamino  doce 
maravedís.  Chron.dei.  R.D.Juan  el  lI.Ano 
41.cap.28.  Y manduque  todas  las  cartas  y, 
albalaes  y privilegios,  aníi  de  merced  y gra- 
cia, como  en  otra  qualquier  manera,  que 
fueren  libradas  de  mi  nombre, de  aqui  ade- 
lante hayan  de  fery  lean  rcgiliradas  por  el 
dicho  Alonlb  Hernández  de  xVlefa  mi  Regifi- 
trador, 

Registradór.  Se  llama  también  la  perfona 
que  cllá  á la  entrada  ó puerta  de  algún  Lu- 
gar, para  rcgiílrar  los  géneros  y mercadería» 
que  entran.  Lit.Mereium  portitormn  reeenfor^ 
reeognitor. 

REGISTRAR,  v.a.  Mirar  con  cuidado  y di- 
ligencia alguna  cofa,  Lat.  Infpictre,  Oeulh 
lufirare. 

Registrar.  Sc  toma  por  examinar  y cfpccular 
alguna  cofa.  \M.,Reiogrsofeere,  Sptculari.Seru-» 
tari. 

Registrar.  Vale  también  poner  de  maniEcf> 
to  alguna  cofa  para  fu  regiílro.  Lat. 
éfiimandas  patef acere. 

Registrar.  Vale  alsimifmo  copiar  y notar  i 
la  letra,  en  los  libros  dcl  regidro,  algún  def- 
pacho,  cédula  , privilegio , o carta  dada  por 
el  Rey,  Confejo,  Chancillería,  Audiencia , ó 
Juez  de  fu  Cala  y Corte.  Lat.  In  tahulis  y vel 
tibris  pubücis  adnotare  , fubferibere.  Recop. 
lib.2.  tir.  15.1.  2.  Ordenamos  y mandamos 
que  el  nueilro  RegiÜradór  lea  obligado  de 
traher  y trahiga  tr^os  los  regiüros  en  nuef. 
tra  Corte  de  todas  las  cartas  y provifiones 
de  entre  partes,  que  en  qualquier  manera  fie 
bovieren  regifirado  por  tiempo  de  tres  años. 
Chron.  del  R.  D.  Juan  el  II.  Año  41.  cap, 
28.  Y el  dicho  mi  Rcgiftradór  las  regifire , y 
fean  dadas  é tornadas  aquellas  á quien  per- 
tenecen, é las  otras  las  yo  mande  romper  c 
cancelar. 

Registrar.  Vale  también  poner  alguna  feñál 
ó regiiUo  entre  las  hojas  de  un  libro , para 

tc- 
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• fcgirre  ó gobtrnarfe.  Dicefc  comOntnentd 
cn  el  Rito  Eclefuñico  de  los  Miíljles  y li- 

' bros  de  Choco.  Lat.5<^/W// } v;/  alijs  notis 
JignArt  librum, 

HsciSTRARSE.  Valc  pccfcntarfc  y matricular- 
ío.  Lat.  ¡n  fyllábo  rtctnferi.  Güev.  EpUk.  al 
Alcalde  Hiacíkroí'a.  S6  pena  > que  el  que  no 
moiVraiTc  ddpues  la  cédula  de  baberfe  aquel 
año  regijirado  pcrdicflc  la  vida. 

Ko  reg’firAr.  Vale  hacer  alguna  cofa  con  in» 
trepidé?,  y íin  el  méthodo  que  corrclpondc. 
Es  phraíc  mcraphórica,  ufada  cn  Andalucía. 

• Lat.  Inconjiticrate  agert, 

REGISTRADO,  DA.  pact.  paíí.  del  verbo  Rc- 

gilkrar  cn  fus  acepciones.  Lar.S'prr»/d/«/.  Inf^ 
' otííus,  PattfAÍiuj.  Adnotatuí.  Chron.  dee  K. 
D.Jvan  el  II.  Año4i.cap.a8.  Yo  el  DocJór 
Ecfiiamlo  Díaz  de  Toledo  , Oidor  y Refren- 
dario dcl  Rey,  c fu  Secretario,  la  hice  efere- 

• bir  por  fu  nundado , de  ios  dichos  nudlros 
Señores  la  Reina  y el  Principe:  cotcoli  dcl 
dicho  feñor  Almirante  regjiradj. 

REGISTRO,  f.  ni.  El  acto  de  regiftrar.  Lar. 
Spetulatio.  ScrutAtio» 

Registro.  Se  toma  también  por  el  lugar  de 
donde  le  puede  rcgiitcar  6 ver  algo.  Lar. 
Speculay  a. 

Registro.  Vale  también  manifcftación  que  fe 
hace  de  los  bienes,  géneros  o mercaderías. 
Lat.  Mereium  pAtej\Uiio  , recognitio.  Saav» 
Binpr.  14.  Ninguna  cofa  mas  dura  ni  mas 
inliumana , que  defeubrir  con  el  rtgtftrj  de 
los  bienes  y cofas  doméllicas,  las  convenien- 
cias de  tener  oculta  la  pobreza , y levantar 
la  envidia  contra  las  riquezas. 

Registro.  Se  turna  por  lo  mifmo  queProto- 

• cólo.  Rbcop.  lib.a.  tit.8.1. 17.  Dclafsicnto 
de  carta  de  pago  en  el  regijiro..».  lleven  diez 
m<iravedÍ5. 

Registro.  Significa  también  el  lugar  y ofici- 
na en  donde  fe  regifira.  Lat.  Locuj  ubi  mer^ 
ces  rtcognitioni  cxpufiuntur, 

Rbctstro.  Se  toma  afsimifmo  por  el  afsien- 
to  que  queda  de  lo  que  le  rcgilkra.  Lar.  Ta~ 
butA  publica.  Librarium  tabulanum.  Kecop. 
l;b.2.  tit.15. 1.4.  Y alsi  concertadas,  firme  el 
Rcgilkradór  mayor,  ó quien  fu  poder  huvie- 
le,  de  lU  nombre  entero,  todos  los  regif^- 
trot  , que  aúi  quedaren  cn  lu  poder  con- 
certados. 

Registro.  Sc  aplica  también  al  libro  no  ím- 
prctVo  en  que  le  nota  lo  que  fe  rcgiíkra.  Lar. 
Codex.  lUebp.  lib.a.tit.  15. 1.j.  Y lo  ponga 
en  el  libro  de  fu  regijlro  > y de  otra  güila  no 
dé  le  que  fea  rcgiltiada  tal  carta. 

Registro.  Sc  coma  cambien  por  la  cédula  6 
albaUen  que  confia  haber  regifirado.  Trá- 
belo Covarr.  cn  fu  Thefóro  cn  la  voz  Regif- 
trar. Lat.  Scbedula  pro  Juic  merdunt.  Gomar. 
Hifi.  Mcx.  cap.8.  Sedeño  y otros  , fe  vinie- 
ron á la  Trinidad  con  el  regifiro  de  lo  que 
lleval>an,  que  era  quatro  mil  arrobas  de  pan, 
mil  y quinientos  tocinos,  y muchas  galli- 
nas. 

Registro.  En  los  Miflalcs,  Breviarios  y otros 
libros,  fe  llama  el  cordón,  cinta  ü otra  ieñil, 
Tom.  y. 
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que  fe  pone  entre  las  hojas,  para  regirfe  y 
gobcrnaclc.  \Al.TanioUvel  fafdolu  penfilts 
in  lihrUyfigni  cauta.  Uunculum. 

Registro.  En  los  órganos  es  un  iifión  quadra-i 
do  de  madera,  que  fale  de  dios,  cerca  de  bs 
teclados,  con  fu  manija  a la  parte  exterior, 
y un  perno  de  hierro  cn  el  remate  interior^ 
que  clli  con  una  regla  fútil  de  madera  que 
cubre  el  fccrcto  de  ellos , la  que  al  movi- 
miento de  íácarle  abre  los  conducios  , para 
que  entre  el  viento,  y fuenen  los  caños,  y al 
de  meterle  impide  que  entre,  para  que  no 
fuenen.  Lat.  Organicorum  oráinum  canonej  vcl 
regu/x. 

Registro.  Se  llama  también  cn  el  órgano  ca- 
da género  de  voces  , como  fon  flautado  raa- 
yór,  flautado  menor , tapadillo , oclava,  do- 
cena, quincenas,  dccinovenas , llenos , eym- 
bales,  rccyinbalcs,  clarines , trompéus , dul- 
zainas, chirimías  y otros  inftrumcntos, que 
en  dios  le  imic.in.  Lat.  Qrganicarum  vocurn 
ordo. 

Registro.  En  el  clavicordio  es  unaregUtade 
madér.1,  que  al  movimiento  de  meterla  o fa- 
carla,  hace  que  íuenen  nías  ó menos  las  vo- 
ces. Lar.  CUuUymbali  regula  moderatoria. 

Registro.  Llaman  los  Ctumicos  al  agujero 
dd  hofnUlo,  que  firve  para  dar  fuego  e in- 
troducir d ücc  para  fus  operaciones  chimi- 
cas,  Lat.  Furnicuii  ot,  v*l  fvratuín. 

Registro.  E.j  la  Imprenta  es  la  correfpondcn- 
cia  igual  de  las  lincas  de  una  pl.ina  t las  de 
fu  cip.i!da.  Lat.  Lintarum  in  typis  aquaiitas 
in  pagims. 

Registro.  Se  llama  también  aquella  nota  que 
fe  pone  al  fin  de  algún  libro,  cn  que  fe  refie- 
ren las  fignaturas  de  todo  él,  advírtiendo, 
fi  los  quadernos  fon  de  dos,  tres  plicgos,&c. 
lo  qual  firve  para  el  enquadernadur.  Lar* 
Typo^rapborum  noté  ai  pbiiurarum  ordtnem, 
vei  duéiuM. 

Registro.  En  el  Rclox  es  aquella  pieza  , por 
Ja  quil  fubiendo  ó b.ixando  la  péndula , fe 
arregla  el  inov  imicntu.  Lat.  Huroiogij  rotula 
moderatoria. 

Registro.  Sc  aplica  también  d la  perfona  cu- 
riofa,  y que  fe  entretiene  cn  averiguar  y rc- 
gilkrar  lo  que  palla.  Trábelo  Covarr.  cn  fu 
Thefóro.  Lat  Curiofus  rnfpecior» 

Registro.  En  laGermama  lignifica  el  Bode- 
gón. Juan  Hidalgo  cn  fu  Vocabulario.  Lar. 
Cáupona. 

REGITAR..  V.  a.  Voz  de  la  Cetrería,  que  vale 
lo  mifmo  que  vomitar.  Dicele  de  las  aves. 
Vall.  Cctrcr.  lib.i.  cap.6.  Como  quiera  que 
á mi  nunca  me  agradaron  corazones,  por- 
que veo  que  losrr^/^affjcfpccialmeme  fien- 
do  fríos. 

REGITIVO,  VA.  adj.  Lo  que  rige  ó gobier- 
na. Lat.Í2¿'^rff/.  Fr.  L.  oe  GRAN.Symb.  parr. 
i.cap.26.  Todoefiú  íe  hace  mediante  una 
facultad  que  ilaman  los  Médicas  reg^ttva. 

REGLA,  f.  f.  £1  Iifión  recio  de  madera  ü de 
otra  materia,  que  firve  para  tirar  , ó echar 
las  lincas deicchas.Lac.ft?^«/4.  Norma.  Saav. 
Empr.ii.  Las  leyes  difiributivas  fe  fignifi- 
Zzz  2 can 
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• can  por  la  rt¿A  6 cfqiudra , que  rnide  a to- 
dos inditcccncemente  íüs  accioMS  y dere- 
chos. 

Regla.  Se  Uaraa  también  la  ley  univcrfíl , que 
comprchcndc  lo  fublUndal  que  debe  oblct- 
var  un  cuerpo  tcligiolb.  Lat.  R^^uIa.  Confii- 
tutiorus.  Manuel,  S.  Frandfco,  lio.  a.  pl.  34. 
Humilde,  fcncilla  , y puramente  cldibc  ian- 
tilsimos  eilatúcos  , convenientes  al  clládo, 
fáciles  al  erpíritu , proprios  á ia  falvadon; 
cfta  es  la  primera 

Regla.  Se  llama  afsimilmo  el  eftatúto  , coníli- 
tudon , ó modo  de  executar  alguna  cola. 
Lar.  Con/iitHtio.  StAtutuf»,  Muñ.  Fr.  L.  de 
Gran.lib.i.  cap.3.  En  una  Religión  que  obli- 
ga ala  obfcfvánda  de  tan  rcvcras.qac 
íin  atender  á letras,  hace  mucho  el  que  las 
guarda. 

R¿r.LA«  Se  llama  también  el  prcccpro  , princi- 
pio ó axioma  en  las  Ciencias  o Artes.  Lar. 
Rr^ul.t.  AiDRLT.Orig.  Üb.i.  cap.  8.  Porque 
peulabamuide  veras,  que  era  cofa  indigna 
que  los  palabras  del  Oráculo  CdclUál  , fe 
ataden  á las  reglas  del  Gramático  Donato. 
Rlgla.  En  fcniido  moral  le  toma  por  aque- 
lla razón  que  debe  fervir  de  medida , con 
que  fe  han  de  ajullar  las  acciones  para  que 
falgjn  rectas.  Lar.  Regula.  Norma.  C.inon. 
Saav.  Empr.  zi.  A clU  regla  de  juílida  fe 
han  de  ajultai*  las  cofas;  no  ella  a las  cofas. 
Rlgia.  Se  llama  afsimifmo  el  concierto  en  1a 
coniida,ycn  todo  lo  demás.  Trábelo Co- 
varr.  en  íii  Thefóro.  Lat.  D/efu.  frugaiitas. 
Parein/onld. 

Rlgla.  Se  coma  también  por  lo  mifmo  que 
Pauta. 

Regla.  En  la  Ariihmética  fe  llama  el  modo 
de  formar  tas  cuentas : como  fumar , rdtar, 
multiplicar,  y partir , que  fe  pueden  vér  en 
fus  lugires.  Lít.  Regula.  Aíodus  numerandi. 
Regla.  Significa  también  la  fangre  mcnítruál 
de  las  mugeres.  Lat.  Menfituam, 

Regla  cercha.  VcafcBaivcl. 

Regi  a de  compahias.  £11  la  Arithmctica  , es 
aquella  con  la  qual  fe  divide  un  número  en 
otros  proporcionales  áqualcfquicc  luiincros 
■ dados.  Llimafc  af>i,  porque  flrve  para  ave- 
riguar la  ganancia  6 perdida  que  toca  á ca- 
da uno  de  los  compañeros  que  entran  en  un 
negocio,  aunque  fea  con  cantidades  defigua- 
les : porque  deben  ganar  ó perder  á propor- 
ción de  lo  que  cada  uno  pufo.  Lat.  Regula 
aurea  vel  proportionis  ínter  fjcios, 

Rlgla  de  tres  , ú de  pRoroRciÓN.  En  la 
Arithmctica  es  la  que  enfeña  el  modo  de 
. hallar  un  quarto  numera  proporcional : ef- 
To  es  dados  eres  números , hallar  el  quarto 
que  tenga  la  mifma  razón  con  el  tercero, 
que  tiene  el  fegundo  con  el  primero : como 
por  exemplo : Si  de  diez  debo  dar  uno 
á la  Iglefia  de  feifeienras  fanegas  de  trigo, 
que  he  cogido,  quanto  debo  dar  i y fe  halla 
que  tocan  fefenta.  Llámale  regla  de  tres, 
porque  para  exccittarU  csmenclter  tener  las 
tres  cantidades  conocidas  , p.ira  bufear  el 
quacto  .númcio  proporciouál.  Otros  la  Ua- 
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man  regla  de  oro , por  los  admirables 
que  tiene,  y es  madre  ó principio  de  muchas 
operaciones  de  la  Arithmctica.  Lat.  Regula 
aurea,  vel  proportionis. 

Regla  de  tres  compuesta.  Es  la  que  tiene 
cinco,  6 fíete,  ó mas  términos  conocidos , y 
para  exccucarla  fe  reducen  antes  a fotos  tres, 
multiplicando  unos  por  otros : como  fl  di- 
xeranios : Tres  Oficíales  en  feis  dias  ga- 
. nan  ciento  y ochenta  reales : catorce  Oficia- 
les en  veinte  dias  que  ganarán  en  cuyo  ca- 
fo fe  iiuiltipiica  el  primero  por  el  fegundo,  y 
el  quarto  por  el  quinto, y falc  que  deben  ga- 
nar zySoo,  rs.  Regula  proportionis  com- 
pofua. 

Regla  lesbia.  La  regla  formada  de  modo  que 
fe  pueda  doblar  y ajulUr  á la  figura  de  quaU 
quicr  cuerpo,  que  le  ha  de  medir,  Lat.  Lef- 
b':.i  regula. 

Regla  magnética.  Infirumento  de  Geome- 
tría práctica , que  le  reduce  a una  regla  de 
alatón,  ú otra  materia  fumc,quc  no  fea  iiicr- 
. ro,  con  dos  pínulas,  á quien  le  ajuíla  una  pí- 
xide, con  fu  brúxula  dentro, y el  citcuio  divi- 
dido en  trecientos  y fefenta  grados,  tlu  rc- 
. g!a  litvc  para  diferentes  opciacioncs,  y cfpc- 
cialmentc  para  hacer  una  delcripcion  Iciino- 
gráphicadc  una  Ciudad  6 letccno,  porque 
con  ella  fe  toman  los  ángulos  horizontales 
- y de  poficton,  que  fe  forman  con  lincas  pa- 
ralelas alMurizonre.  Tofe.  tom.  x.  pl.  35t$» 
Lat.  Regula  vel  norma  magnética. 

No  hai  regia  fin  excepción.  Veafe  Excepción. 
regladamente,  adv.  de  modo.  Medida- 
mente, con  regla.  hn.Ad  normara.  Regularla 
ter.  Sokrié.  Pareé.  Pmgaliter, 

REGLAMEN  LO.  f.  ni.  La  inílrucción  por  cf- 
crito , que  fe  dá  paraia  dirección  ó gobier- 
no de  alguna  cola.  Lat.O/do.  Difpofsiio% 
REGLAR,  adj.  de  una  icnn.  Lo  que  pertcnc-. 
ce  a regla.  Apiícafc  al  que  vive  deboxo  de 
regla  y en  Comunidad.  Lat.Rr5w/ar//.AtcAz. 
Vid.  de  S.  Julián,  hb.  2.  cap.  19.  San  Julián 
halló  recién  nacida  í'u  Igieiia  , y fu  Cabildo 
que  confiaba  de  Canónigos  Reglares  : los 

quaics vivían  en  comunidad  , conforme 

á las  reglas  y Cánones  de  la  Univerfál  Igle- 
fij. 

Puerta  En  los  Conventos  de  RciigioCis 

fe  llama  la  puerta  por  donde  fe  entra  á la 
claufúta.  Lat.  C/j«y/<rrf  rjnua. 

REGLAR,  v.a.  Tirar  6 echar  las  lincas  por  la 
. regla.  Lat.  AJ  normam  lineas  ductre. 

Reciar.  Vale  también  medir  o componer  las 
acciones  confueme  á regla.  Lat.  Ad  normar» 
agere.  Modum  poneré. 

Reglar.  En  ia  Efeueta  de  los  niños  es  fcñalac 
con  el  plomo  las  lincas  por  donde  han  de 
íeguir  .05  renglóncs.  Lat.  ín  charta  lineas  ad 
regsdam  ducere,  vel  duelas  formare. 
REGLARSE.  V.  r.  Medirte,  templarfc  , redu- 
. cirfe  ó reformarfe.  Lat.  Moderari.  Tempe^ 
ra^i. 

REGLADO,  DA.  part,  paíT.  del  verbo  Reglar 
. en  fus  acepciones.  Lat.  Ad  normara  vel  we- 
dum  duíluSfVel  f^us.  . 

Re- 
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RfGfADd.  Valetambicn  tcmpUdí), 6 parco  en 

t ci  Comer , ü beber.  Lat.  Sobrius,  frugsUs* 
Par  cus. 

REGNICOLA,  adj.  de  una  rerm.  Lo  que  per- 
tcnccc,ó  es  proprio  A un  Reino.  Ural'c  mui 

. regularmente  como  lúbitamivo , hablaiido 
de  U perfona  natural  de  algún  Reino,  o que 
goza  de  los  privilegios  de  ul.  Lar. 

M,  Chron.  del  R.  D. Juan  el  11.  Ano  57, 
cap.ayy.  Un  JiiczComili'ario , que  conozca 

• de  las  caufas'dc  los  vednos  y naturales  de 
aquellas  Ciudades  » c de  lA^RtgnUolas  de 
Aragón. 

REGOCIJADAMENTE,  adv.  de  modo.  Ale- 
gremente, con  regocijo.  Lat.  tíi¡ériter%  Late, 
¡urunde. 

REGOCIJAR.  V.  a.  Alegrar , fertejar  , caufac 
güilo  6 placer.  Es  formado  de  la  partícula 
Re, y el  nombre  Gozo.  Lat.  Let  fiare.  Ex'jí- 
Urare.  Gr  ac.Moc.  f.ioj.  Qnatiuo  alguna  cf- 
peranza  ó deleitación  nos  regacijart  ó ale- 
grare, entonces  luego  fe  mezcla  el  cuidado 
y la  congoja.  Fue\m.  S.l’ioV.  f.p.  Re¿o<i-‘ 
jan  aquellas  ficílas  los  Romanos , mas  que 
otras  Natiónes, 

REGOCIJARSE,  v.  r.  Recrearfe, recibir  gufto 
ó júbilo  interior.  Lat,G.t«.lcr#.  Latari.  Exul- 
tare. Fr.  L.  de  LtoN,  Nomb.  de Chrill. eu  el 

• de  Jefus.  RegoeJiate  liij.i  de  Sión , y derrama 
loores,  porque  el  Samo  de  liVael  cRa  en  me- 
dio de  ti.  ‘ 

REGOCIJADO,  DA.  parr.  pafi'.  del  verbo  Re- 
gocijar  en  fus  acepciones.  Lttificjtsa. 
ExbÜjratus.  Marian.  HithErp.lib.7.cap»r5. 
Dcfpcrtó  el  Rey  con  ella  vilion  : y 
do  con  nueva  tan  alegre , falíó  luc^o  de  la 
cama.  C.  de  la  Roe.  Vid.  de  N.  Señora , pl. 
I9.  Recibióla  el  gran  Sacerdote  y mucho 
Pueblo,  todo  regocijado, 

, REGOCIJO.  í.  m.  Gozo  , güilo , contento  y 
placer.  Lar.  Letitia.  Gattdiíuft.  Exultatio* 

. Cast.  Hiíl.  de  S.Dum.  tom.i.  lib.i.  cap.  44. 
Mandó  á fu  proprio  hijo  que  fe  apcallc  a re- 
galarlos: y el  lo  hizo  con  mucho  regocijo  y 
alegría.  Fa.  L.  de  León, Nomb.  dcQuilí. 
en  el  de  Amado.  Todo  lo  que  le  envía  lo 
lleva  con  regocijo',  y no  luUa  ninguno, lino  es 
en  folo  el  á quien  ama. 

Regocijo.  Se  toma  también  por  la  demonf» 
tración  6 cxprclsión  del  guUo  ó alegría. 
Lar.  Exultaíio.  .VLakian.  Hitt.  Ffp.  lib.6.  cap. 
I.  SoiVegados  los  torbellinos  y diferencias 
pad ¡idas , freilas,  regocijos,  alegrías  té  haciaa 
por  todas  panes. 

Recocí  10.  Se  llama  en  Andalucía  y otras  par- 
tes á la  ñcíla  de  los  toros  que  le  corren  por 
la  mañana.  Lat.  Spe¿iacu¡um  puhlicum.  Ludiu, 

REGODEARSE,  v.  r.  Deleitarle  ó complaccr- 
íé  en  lo  que  fe  güila  6 goza  , deteniendofe 
en  cllo.Covarr.dice  que  es  voz  formada  de  la 
partícula  Re  , y el  nombre  Latino 
que  ligniñea  Gozo.  Lar.  Daectari.  Q‘oie{lari. 

Regodearse.  Dilciir  ü düarar  alguna  rcfulu- 
cion  que  fe  de('ca,mollrando  dclafcclo  a tila, 
u cfpcrando  repetidos  ruegos  y l'úplicas. 
Lar.  Rteufate,  renuere  qué  quú  appetit.  PoNC, 
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Qjar.  part.i.  difc-y.^.^.  Huvofe  el  Santo  Pa- 
Iriarcha  como  el  que  compra  del  que  líente 
que  licnc  gana  y ncceísidad  de  vender,  que 
Je  regodía  mucho. 

Regodearíe.  Vale  afsimifmo  hablar  ó dlac 
de  chacota.  Trahelo  Co\  acr.  en  lu  Thclóco. 
Lat.  hcart. 

Regodeo.  (Regodeo)  C m.  Dclcclacion  en 
lo  que  fe  güila  ó poíl'ce.  Lat.  Deieólatio. 
Obhiiatio, 

Regodeo.  Se  toma  también  por  cfguincc  ii 
defdcn  que  fe  hace  de  alguna  cola  que  fe 
del'ea.  Lar.  Afi'eíiata  recufasio,  ve!  renutus. 

Regodeo.  Se  toma  aúimilino  por  huelga  6 
chanza.  Lar.  [ocat?o. 

REGOJá).  f.  m.  El  pedazo  ú porción  de  p.in, 
que  queda  de  fobra  de  la  mefa , defpucs  de 
haber  comido.  Lat.Trw/?.:<.*»  reiiquum  pañis. 

Regojo.  Se  llama  también  al  muchacho  de 
pequeño  cuerpo.  Lat.  Corpore  brevis  purr. 

REGOJUELO.  í,  in.  dim.  Elpedacillo  ó fr.ig- 
mento  del  pon  que  queda  (obrado  , quando 
ie  come.  L.it. PAtiisfru/fuium  rei:quum.ljii.AV» 
BcneJiel.  Cant.a.Ücl.i  1 2, 

E!  trage  monachal  de  pirtes  hecho 
Es  p irpnra  con  oro  en  fus  ribetes^ 

El  feco  regojuélo  es  Sám:o  pavo, 

. F.vf.in  de  Ücythiay  anguilas  deTimJvo. 

REGOLD.ANA.  adj.  que  le  aplica  lólo  en  la 
tenni.ucion  femenina  álacallaña  lylvcllre. 
Covarr.  dice  le  llamó  afsi,  por  fer  ñatuicnta, 
y que  hace  regoldar  mucho.  Lar.  flatus  mo- 
vem,  vel  ersUiationes. 

REGOLDAR,  v.n.  Expeler  por  la  boca  el  aí- 
re que  ella  en  el  cuerpo,  haciendo  un  fonido 
dcfcompucílo.  Covarr.  dice  viene  de  la  voz 
Latina  Regutarcy  de  Guttu'e,  por  lo  que  vuel- 
ve á la  garganta.  Tiene  elle  verbo  la  anoma- 
líadc  mudarla  o en  ue  en  algunos  tiempos 
y perfonas:  como  Yo  regüeldo  , Regüelda 
tu.  Regüelde  aquel.  Lax.  Rucare.  Ermiare. 
HEkR.Agric.lib.q.cjp.p.  V aun  commneven 
á vómico  (los  rábanos)  y dañan  mucho  el  cf- 
tómago , y hacen  regoldar  unos  regüeldos 

r mui  torpes.  Cbrv,  Qai*»  tont.i.  cap.45.  En 
verdad  Icñorrdixo  Sancho)  que  uno  de  los 
conl'éjos  y avifos  que  pienfo  llevar  en  U me- 
moria, ha  de  fer  el  de  no  regoldar^  porque  lo 
fuelo  hacer  muí  á menúdo. 

Regoldar.  Metaphoricamente  vale  jaftarfe 
vanamente.  Lar.  Eruéiare.  laclare  al’qnii. 

REGOLFAR,  v.n.  Volver  a rcirutcdcr  el  agua 
contra  lu  corriente.  L:^x.  Aquam  exundanunt 
retrocederé.  Refiuere, 

REGOLFO,  f.  m.  La  vuelta  ó rctrocciTo  del 
agua  contra  íu  corriente,  Lat.  Aqua  exun- 
dantis  retrocejfus.  Refiuxm.  Hern.  Encid.  Ub. 
7,  f.  148. 

Llegado  Eneas  aquí  vióungran  bofque 
Defde  ¡a  mar  y por  entre  el  q»ai  el  Tybre 
Roxoy  de  msteba  orina  can  regolfos 
Raudos,  y ameno  curjb  al  mar  fe  arrota. 

Regolfo.  Significa  también  el  pedazo  ü con- 
tinente de  mar,  compcchcndido  entre  dos 
puntas  ó cabos  de  tierra.  Lat.¿Vn«/.  Garges. 
CovAER.  en  la  voz  Seno.  Eor  translación  iig- 
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oitica  cl  regolfo  de  la  mar  entre  dos  cabos 
que  la  recogen  en  medio. 

JVEGONA.  í'.t.  La  reguera  grande,  Lat.  TVerj 
Aquis  cavMao  HtRR.  Agrie.  Üb.4.cap.32.  Poc 
ctlb  en  muchas  partes  los  ficmbran  ^los  rá- 
banos) donde  losrios  han  hecho  en 

cl  invierno,  y dexado  alii  cl  cieno. 

REGORDETE,  TA.  adj.  que  íc  aplica  á la 
pcrlbna  pequeña  y gorda.  Lat.  Corport  brt- 
vis  ^eraj'ufque.  Sylvést.  Prolcrp.  Cant.  6» 
¡Od.tío. 

Bhndalino  un  diablüU  regordete, 

Quf  mide  puño  d puño  h.<  bisfídíies, 

T Jlrvió  en  el  navio  ^^uruméte, 

T ahora  es  cabo  de  muchos  OfUiaUs. 

REGORDIDQ,  DA.  adj.  que  fe  aplica  al  ani- 
mal que  efti  mui  gordo  y pelado.  Lat.  Craf- 
fm,  Obejfuí,  Mín’g.  Rbvuig  Copl.15. 

Los  pechos  tienen  JutnidoSf 
Los  ijáres  regordidos. 

Que  no  fe  pueden  mover. 

Mas  quando  oyen  los  balidos. 

Ligeros  [aben  correr. 

PuT-G.  füb.  ella  Copl.  Los  ijires  regordidos, 
que  no  le  pueden  mover , dicen  por  la  Aci- 
dia. 

REGOSTARSE,  v.  r.  Repetir  , continuar  la 
cxccucion  de  alguna  cofa  por  cl  gufto,  com- 
laccncia  ó provecho  que  fe  tiene  en  ella, 
s formado  de  la  partícula  Re  , y el  verbo 
Gallar,  con  la  corta  inflexión  de  mudar  la  » 
en  o,  Lat.  Reta  voluptate  repetere.  Regu/lare, 

REGOSTADO,  DA.  pari.pafl'.  del  verbo  Rc- 
gollarfe.  £1  afsi  indinado  á repetir  la  cxc- 
cucion de  alguna  cofa , por  güilo, compla- 
cencia o utilidad.  Lat.  Voluptate  duélus.  He- 
suftant.  Rirad.  El.  Sancl.  Vid.  de  S.Eduardo. 
vió  una  vez  que  un  hombre  criado  fuyo 
(aprovechándole  de  la  ocafión)  facaba  dine- 
ros de  un  arca  de  fu  recámara , que  habia 
quedado  abierta  : viole  y calló  una  vez : vio- 
le fegunda  vez  y también  difsimuló ; pero  el 
hombre  regojiaio,\o\s\o  tcrceia  vez,  pen- 
fando  no  le  vcia  nadie. 

REGOSTO,  f.  m.  El  apetito  á volver  á lo  que 
con  delegación  fe  empezó  á guílar  ^ozar. 
Lat.  Regujiatio.  Sant.  Quar.  Scrm.7.  Conlid. 
3.  Andaos  como  limplitsimos  niños  al  regof- 
to  de  ella  divina  leche  , que  es  ella  celeUiál 
doChina,  antepuella  al  vino. 

REGRESSAR,  v,  n.  V'olvcr  á entrar  en  pof- 
fcfsión  del  beneficio  cl  que  le  liabí.t  refig- 
radoó  permutado,  por  haberle  faltado  alas 
condiciones  ellipuladas  , ó por  muerte  de 
aquel  en  quien  Je  rclignó.  Lat.  Beneficium 
regrtdi,  vel  devolví . 

Rcg  RESSAR.  Vale  cambien  refignar  ó ceder  el 
Beneficio  á favor  de  otro,  bn  cftc  fentido 
es  verbo  aílivo.  Loa, Beneficium  in  altcrius  fa- 
vorem  renuntiare,  vel  eo  fe  abdicare.  Cort.  de 
iVallad.  Año  i537.f.27.  Afsitnifmo,porquc 
de  los  Beneficios  l'e  liguen  muchos 

daños  en  cftos  Reinos,  y fe  tiene  y há  por 
herencia  de  Padre  á hijo,  como  los  bienes 
que  fon  defuPatrimónio. 

Recussaa.  Por  cxtcníion  vale  entregar  la  pe 0^ 
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pria  Voluntad  6 libertad  al  arbitrio  ajero, 
para  que  dífponga  de  fus  acciones,  difpucÜo 
a obedecerle  en  qu.anio  le  mandare.  Lat.  Vo- 
luntan nutui , ant  poteftati  alicujus  fe  totum 
permitiere  vel  fubmiítere*  • 

RLGKESSADO,  DA.  part.  pa(T.  del  verbo  Rc- 
greíTar  en  fus  acepciones.  Lat.  Renuntiatns, 
Devolutus.  Submljfus.  Bai-lest.  Com.  Eufrof. 
Aíi.  5.  Efccn.  5.  Abráfafc  interiormente  en 
pcnfamicntos,quc  reprefenta  humilde  , con 
iágeymas  y fiilpiros , fcñalcs  de  verdadero 
dolor  : tiene  fu  voluntad  regrejfada  en  la  de 
quien  bien  quiere. 

REGRESSION.  f.f.  La  rctrocefsión , ó cl  acto 
de  volver  hacia  atras.  Lat.  Regrtf- 

fio,  F.Herr.  fob.  cl  Tcrcet.íj.  de  la  Eicg.  r. 
de  Garcil.  Es  regrefs.ón  aterrado  del  pelo , y^ 
aterrado  de  la  ruina. 

REGRESSO.  f.  m.  La  vuelta  que  fe  hace  al  fi- 
lio ó lugár  de  donde  fe  lálió.  Lat.  Regrefus. 

Recresso.  En  cl  Derecho  te  llama  la  acción 
que,  entre  parientes,  fe  tiene  para  volver  á 
obtener  la  polVcfsión  de  lo  que  fe  habia  ena- 
jenado. Lat.  RegreJfuSo 

Regresso.  En  cl  Derecho  Canónico  es  una 
acción  para  volver  á entrar  en  cl  Beneficio 
rclignado  ó permutado  , quando  le  faltó  á 
las  condiciones  cflipuladas,  ó hai  Icíion  6 
fraude  conocido  y vilible,  ó quando  murió 
la  perfona  en  quien  fe  refignó.  Fuenm.  5. 
PioV.  f.37.  Cerró  las  puertas  en  la  Dataria 
á coadjutorías  y regrejfos,  excepto  lo  que 
Concilios , y ufo  antiguo  de  la  Iglcfia  per- 
miten. 

Recresso.  Se  coma  también  freqücncemente 
por  Jo  mifmo  que  Rcligna  6 ccfsion  del  Be- 
neficio á favor  de  otro.  Lat.  Beneficij  cefsio 
iff  alterius  favorem,  vel  rensmtiatio.  Covít.  db 
Vallad.  Año  1537.  fiay.  A caula  de  los  re- 
grejfos  fe  venden  los  Beneficios.  Alcaz. 
Uuon.  Decad.3.  Año6.cap,i.$.3.  Y lo  que 
fe  intento  para  mejorar  de  Tenientes,  elegi- 
dos por  concurfo  del  Ordinario , fe  fruftió: 
habiendo  los  mas  de  los  Vicarios  obtenido 
la  Vicaría  por  regreffo. 

REGUARDA,  f.f.  Lo  mifmo  que  Retaguardia. 
£s  voz  antiquada.  Chron.  del  R.  D.  Jua>< 
EL  11.  Año  8.  cap. 61.  Envió  todo  el  fardage 
delante,  con  la  gente  de  á pié,  con  hafiados 
mil  de  acabaílo,  é quedó  él  en  la  reguarda 
con  toda  la  otra  gente:  é afsi  tomó  fu  cami- 
no para  Alcalá  la  Real. 

REGUARDAR.  V.  a.  Mirar  ó atender.  Es  voz 
antiquada.  Lat.  Refpicere. Chkos.  del  R.  D. 
Juan  elII.  Año  4i.c.ip.  4.  A la  qual  con 
mucha  reverenda  liiplico  , quiera  benigna- 
mente recebirla,  no  reguardando  mí  baxeza 
de  eílido,  ni  menos  rudeza  de  mi  flaco  inge- 
nio, mas  Iblamcntc , habiendo  refpcélo  a la 
voluntad  mía  , movida  con  zelo  de  vucílco 
fcrvicio. 

REGÜELDO,  f.  m.  Aire  comprimido  en  cl 
cuerpo,  que  fe  deí'p  de  por  ia  boca  , caufan- 
do  un  ruido  dcfapaciblc.  Lat.  Eru&atio.  Rn- 
fím.  CERV.Quix.tom.  2.  cap.  Ó3.  V afsi  Ja 
geote  quriofiiíc  ha  acogido  al  Lacin  , y al 
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regoldar,  dice  Brutar,  y k los  regtíeUo'sXTil^ 
tadóncs.  Svlvbst»  Profcrp.  Cant.y.  Od*  i8. 
el  humo  obfcuro  nube  den/a^ 

Del  que  arroja  regüeldo  el  vifto  fonáo^ 
aeiio  a Us  nartces  hace  ofenía, 

Lo  indigejlo  mofirando  ton  (o  hediondo» 

lUcOGLDO.  Metaphoricamente  le  toma  por 
jadáncia  uexprclsion  de  vanidad.  Lat.  £n<« 
Oatio. 

REGUERA,  f.f.  La  canil  ó taxca  que  fe  ha- 
ce en  la  tierra, para  conducir  y llevar  el  agua 
para  el  riego  de  las  planras  y fcmillas.  Lat» 
Aquí  duíius^vei fo^a.  G&ac.  Mor.t.ói.Co- 
mo  viniclVcn  los  que  fueron  enviados  á buf- 
carle,  halláronle  lácando  agua  de  lasr^^W- 
■ras.  Skst^Qqzt,  Serni.i4.Coníid.  i.  Dilpo- 
ne  bien  la  tierra  , echar  en  buena  tizón  la 
femilla  : y íi  es  de  riego,  encaminarle  por  lUs 
regueras  el  agua. 

REGUERO,  f.  m.  Efpccic  de  arroyo  pequeño, 
que  fe  hace  de  alguna  cofa  liquida^  Lat. 
vmJus,  Valer,  db  las  Hist,  lib. i.tir.tf.cap.^. 
Por  ambas  partes , fegun  cuentan  las  hillo* 
rias,  dicen  que  corrían  los  regueros  de  fanged 
ibbrc  la  tierra.  Hern.  Encid.  lib.S. 

Tá  el  derretido 

Cobre  por  hs  regueros  vá  romendo, 

Tá  el  roxo  oro,yáel  lUg.td'jr  hierro 
Se  ablanda  y fe  regala  en  la  ancha  fragua. 

Reguero,  be  llama  también  la  linca  que  que< 
da  de  alguna  cofa  que  l'c  vi  vertiendo.  Lar. 
l'jfüfa  reí  irrigua  linea. 

REGULACION,  f.f.  Cómputo  ú cotejo  que 
fe  hace  de  una  cofa  con  oita.  Lat.  Computa* 
tío»  CoiUtiO» 

REGULAR»  adj.  de  una  tetm.  Lo  que  cíli 
ajulLido  y conforme  a las  reglas  del  arce* 
Lar»  RegstJarii. 

Recular.  Signiñea  también  ajul^ado,  medido, 
arreglado  en  fus  acciones  y modo  de  vivir. 
Lat.  Regularit. 

ReOui AR*  Signitica  arsimifmo  común  , ordina- 
rio 6 naCUtál.  Lzi-frequení,  Communis.  C.  Dfi 
lA  Roe.  Vid.  de  N.bcnora,  pl.a  i.  Hechas  las 
regulares  cercmóni.is, aunque  cn  aceptación 
de  íügeto  tan  icrcgulár,  Marta  palló  al  Cole- 
gio, iiumcdiato  al  Templo , adonde  fe  edu- 
caban  las  V'trgcncs  dclccndientcs  del  Tii- 

bu  Real  de  ¡udi. 

Recular,  be  llama  también  el  Religiofojpor 
vivir  baxo  de  regla  ó precepto:  ü lo  que  per- 
tenece á fu  cftado.  Lat.  Regularts.  Muñ.  Fr* 
L.  de  Gran.  lib.  i.  cap.  3.  Porque  el  cñudio 
de  las  bagradas  letras , ordenadas  al  bien  de 
las  almas,  fe  fomenta  y alimenta  con  el  peló 
de  la  obfcrvancia  rr^ir,y  de  los  excrcicios 
penáIcS)  y de  oración. 

Regular  observancia.  Se  llama  en  algunas 
Religiones  aquella  obfcrvancia  de  la  Kcgti, 
fegun  edaba  al  tiempo  que  admitieron  al- 
guna reforma.  Lar.  Htguiaris  obfervantia» 

Por  lo  regular»  Phrafc  adverb.  que  vale  comúh 
ó reguiarmente.  L:n.  frequenter»  Plerumque» 

REGULAR.  V.  a.  Medir  y ajullar,  6 computar 
una  cofa  con  otra.  Lat.  Conferre.  Computaré» 
Nuu.£mpr.  19.  Hegulastdo  lo  íübido  do  fu 
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ámór,  mik  pot  las  hazañas  que  hace » que  no 
por  las  dulzuras  que  goza.  GoNC.Koin.ly- 
ric.  12. 

Dirásle  que  con  hts  á^os 
regule  fus  penfamientor. 
que  es  verdugo  de  murallas 
y de  bellezas  el  tiempo. 

Reóular,  Vale  también  ajultar , reglar  ó po-; 
ner  cn  orden  alguna  cola : cojno  Regular  los 
gados.  Moderare.  Mudum  ponere. 

Regulado,  da.  part.  paiv.  dcl  verbo  Regu- 
lar cn  Itis  .itcpcioncs.  LiUComp'itatus.  Mo* 
rfíraf///.  OñA,  Portrim.  lib.i.  cap.y.  difc.6.  bi 
cdo  no  os  agrada  , fea  la  quarta  cxprcfsion, 
aunque  todas  fon  buenas,  que  los  Ángeles 
van  guardando  l.i  comilsion,  que  va  regulada 
tonta  medida  que  hizo  el  otro  Angel.  So- 
Lts,  Hiít,  dcNucv.Hfp, lib.3.cap,!7.  Tcnian 
los  Mexicanos  dirpuello  y regulado  fu  Kalcn- 
darioen  notable  oblcrvancia. 

Regulado,  be  toma  también  por  lo  mifmo 
que  regulir , ó conforme  k regla.  Baren, 
Guerr.  de  Fland.  üb.  i.pl.  aiy.  (>amcnzó  á 
fortirtcarlüS,con  el  orden  y vend  jas  que  cn- 
íeiwn  los  mas  regulados  y cllredios  cercos. 

Regularidad.  I.  f.  La  contórmidad,  uní- 
fot  miJad  ó proporción  que  guardan  qualef- 
quicra  de  las  partes  entre  si,  para  contlituií 
un  todo  regular.  Lar.  Ordo  regu  aris , vei  mo* 
dus.  Reguiis  cenformitas» 

Regularidao.  be  toma  también  borla  exac- 
ta obfcrvancia  de  la  Regla , ó iMÍtituto  de  al- 
guna Orden*  Lar.  Exa^a  dfeiptina»  Vité 
tenor» 

RegularioAd.  Setoma  arsimifmo  por  el  mo- 
do común  y ordinario  de  obrar.  Lat,  tenor», 
Modus  refftlaris» 

Regularmente»  adv,  de  modo.  Comun- 
mente, ordinariamente,  naturalmente , ó Ic- 
gun  reglas.  L^l.Reguiariter.  Ad  normam»  Fre* 
quenter,  Plerumque. 

REGULO.  í*  m.  El  dominante  ó Señor  de  al- 
giin  pequeño  Hft  ido.  Viene  dcl  I.,arini>  Re* 
guluj.  Cbíp.  Phelip.  IV.  nb.3.  cap.  3Ó.  Eligió 
un  pucRo  algo  mas  fuerte,  adonde  c\ Régulo 
bcRíal,  que  acaudillaba  áquclias  tropas,  y Id 
llamaba  Mocaranga,  y con  quien  ames  fe  tu- 
vieron  otras  reyertas  y combates» 

Regulo.  Se  toma  también  por  lo  mifmo  que 
KaíilifcOk  Lit.  fiegttliti.  bicvENZ.Vid.  deb* 
Geron.  libuf.difc.io*  Que  d muchacho  pon- 
dría Icguramcntc  fu  mano  en  la  madriguera 
dcl  Alpid,  Régulo  ó Balilifco. 

Regulo,  be  llama  también  una  ERrella  de  la 
primera  magnitud  en  el  figno  de  León  , que 
otros  la  llaman  el  corazón  dei  León , por 

- citar  colocada  en  aquella  paite.  Lat.  Re* 
gulus» 

Rloulo.  En  la  Chímica  fe  llama  la  parte  mas 
pura  y noble  de  los  mineráles  y mctücs^cf- 
pucs  de  reparados  las  impúras.  Lat.  Regulut» 
Palac»  Paledr.  part.5.cap.  6.  De  todos  los 
minerales  que  abundan  de  pactes  mccálicasj| 
fe  pueden  hacer  Régulos. 

REGURGITAR,  v.n.  Redundar  6 falif  algún 
liquór  ó humor  dpi  vafo , por  la.  mucha  sc-*\ 

plc- 
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Í>Íccion  6 abundancia.  £s  vox  de  qtl6 
irmente  utan  los  Mcdicos.  htx.RtJiutrt*  Rt- 
dundM'e. 

SLr.HAmLITACION.  f.f.  El  aao  de  rchabi- 
lir.ir.  Lat.  Rijiltutio  in  prijiinwn, 
RIHABíIlITAR. V. a.  Habilitar  de  nuevo, ó 
rediruir  alguna  cofa  á lU  antiguo  dUdo. 
L.it.  Iñ  pTifiinum  rejiitíure.  Nova  tapacitdi* 
infifitert. 

REHABILITADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo 
Rehabilitar.  Lo a<sí habilitado  der.ucvo,u 
rcllituido  á fu  antiguo  cUido.  Lat.  Refiituttu 
in  priftintm, 

REHACER.  V.  a.  Volver  a hacer  lo  que  fe  ha- 
bla deshecho.  Es  compudlo  de  la  partícula 
Re,  y el  \ erbo  Hacer,  y tiene  la  anonjalu  de 
Tu  limpie.  Lat.  Rejicert,  RepArart.  Marian. 
Hill.Erp.iib.2.cap.20.  Rebíeüron  dclpucs,  y 
re^>araron  los  muros  de  aquella  Ciudad  ,por 
las  partes  que  quedaban  maltratados.  Torr. 
Phíiof.líb.8.  cap.i  Le  mando  dixclVc  á los 
hijos  de  ll'raél  fe  acord.tñcn  edaban  todos 
ellos  en  fus  manos,  como  el  barro  en  las  de 
aquel  Oficial,  para  deshacer  lo  que  quiilcUc, 
y rebaitr  lo  que  le  qucbralVc. 

Rehacer.  Vale  también  añadir  nuevas  fuer- 
zas a lo  que  ella  deteriorado.  Lat.  Vires 
gerey  addere,  Rtjictre. 

Rehacer.  Vale  af:>iaiifmo  aumentar  ó añadir 
el  pelo  6 cantidad  á alguna  cofa : como  Re- 
hacer las  cubas,  rehacer  la  carga.  Lat.  Super- 
nddíre.  Augere, 

REHACERSE,  v.  r,  Reforzarfe,  fortaleccrfc,  6 
tomar  nuevas  fuerzas.  Lat.  Refiei.  Vires  ad- 
quirere,  InJÍAurari.  Fuenu.  S.Pio  V.  f.64.  En- 
tretenían con  tratos  de  paz , mientras  fe  re- 
bAcUn,  Amor.  Mor.  üb.  6.  cap.  3.  Por  todo 
ello  parece  que  ella  visoria  feria  al  ñn  del 
año  paitado , 6 principios  de  ede , y que  to- 
dos los  mel'cs  entre  la  muctre  de  Scipion  y 
ella,  los  gallaría  Lucio  Marcio  en  rebncerfe. 
Rehacerse.  En  Ja  Milicia  fe  turna  por  volver 
á unirle  y formarle  los  Soldados,  que  por  al- 
gún accidente  fe  hablan  dcllmido  ú desbara- 
tado. hix.lnjlrui  iterüm  in  aciem,  vel  ordinaria 
Rehacerse.  Se  ufa  también  en  la  Milicia  por 
volver  el  Soldado,  dclpucs  de  hecha  la  me- 
dia \udta,á  dar  el  ¿ente  donde  la  formó. 
Lat,  In  faeiem  itersém  revertí. 

Rehacer  la  chaza.  Volver  á hacer  la  chaza 
por  duda  que  huvo  en  ella.  Lat.  PiU  retenta 
notam  reposure.  Lazar,  de  ToRM.cap.a.  Afsi 
huleaba  conveniente  tiempo  para  rebseery  no 
U ebazAi  dno  la  endiablada  talca,  que  el  mal 
ciego  me  faltaba. 

REHECHO,  CHA.  part.  paíT.  del  verbo  Reha- 
cer en  lus  acepciones.  Lat.  RefeíJsts.  Rtpara- 
tsu.  Viribsss  asséius.  Ordinaíus, 

Rehecho.  Se  aplica  también  al  que  es  de  eda- 
túra  mediana,  grucilo,  fuerte  y robullo.  Trá- 
belo Covarr.  en  fu  Theforo,  en  el  verbo  Re- 
hacer. \^OM.Torofm,  Lneertofus, 
REHACIMIENTO,  f.  m.  La  acción  de  reha- 
cer, o rehacerle.  Traben  ella  vozNcbrixay 
el  P.  Alcalá  en  í'usyocabulatios.  Lat, 

&io,  ínJlMsraiio^ 
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REHACIO.  Veafc  Reacio. 

REHEN,  f.m.  L.i  perfonade  cdimacionycha- 
ra¿lcr,  que  queda  en  poder  del  enemigo  ó 
parcialiciui  ci'.e>nid;:da,como  prenda  y IcüU- 
ridad,pei:dicntc  algún  ajullc  ó tratado.  Dí- 
ccí'e  también  de  qualquicr  otra  cola: como 
Plaza,  Cadillo,  dcc.  que  fe  pone  por  fianza  y; 
fegúro.  Utáfe  regularmente  en  plural.  Co- 
vacr.  tiene  eda  voz  por  Cadcllana  anticua» 
aunque  fíente  pudo  venir  del  nombre  He- 
breo que  fignifica  Prenda.  Tama- 

rid  la  pone  en  la  dalle  de  las  voces  Arabes,: 
lo  que  confirma  el  P.  Alcali  , pues  ttaduce 
R:ü)An  á eda  voz,  Lat.  Obfes,idis.  Betiss.Guí- 
chard.Ilb.  i .pl.47.  Que  el  Cardenal  de  Valen- 
cia por  teesmeles  acompañade  al  Rey,  con 
titulo  de  Lcgido  Apodólico  j pero  á la  ver- 
dad por  prenda  y rehén  de  las  proinclTas  del 
Papa.  Marian.  Hid.Elp.  lib.i.  cap.8.  Procu- 
ró por  fus  cartas  que  Annibal  volviclfc  en  Ef- 
aña  dcfdc  Carthágo, donde  halta  er  torees  le 
abian  cntrctenido.como  por  rebénesy  fego- 
ridad  de  q'icAfdrubal  haría  lo  que  era  razón. 

REHENCHIR,  v.  a.  Volver  á henchir  alguna 
cofa  de  lo  que  fe  había  dcfmcngtiado.  Com- 
ponefe  de  la  particula  Re  , y el  verbo  Hen- 
chir, y tiene  la  anomalía  de  la  limpie  , y le 
trahe  Covarr.  en  fu  Theforo.  Lat.  Repíerem 
Iterism  impUre, 

REHENCHIDO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Re- 
henchir. Lo  aísi  vuelto  á henchir.  Lat.  Re-% 
pletus. 

REHENDIJA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Hendríja; 
peroyi  comunmente  fe  dice  Rendija.  Syl-¡ 
VEST.  Proferp.  Cañe.  5 . Od.4. 

Demonios  vÁ  juntsaedo  deftArriados, 

Metidos  en  rehendijas  y a^jéros, 
Sirviéndole  de  hurones  ¡os  trenzAdof, 

Sus  csilehras  los  faesn  prfs.'onéroi, 

REHERIR.  V.  a.  Reconocer  o rcleliar  las  me- 
didas. Lat.  SignatUTAM  reeoierey  vei  iterum  fu- 
tere.  Orden,  de  LoRc.f.134.  Ei  Almotacén 
ha  de  tener  obligación.,...  a referir  quaicí- 
quicr  medidas, que  Ies  traxeren  de  barro  ó 
madera,  como  no  cilcn  quebradas,  ü de  for- 
ma que  no  puedan  frr  reberidas , de  manera 
que  trahiendo  medida  que  pueda  fer  reherí-^ 
djy  no  le  obligue  á tomar  medidas  nuc\as. 

REHERVIR.  V.  n.  Volver  á hervir  lo  que  ana 
tes  habla  hervido.  Es  compucllo  de  la  par- 
tícula Re,  y el  verbo  Hervir , y tiene  la  mif- 
ma  anomalía  que  íu  fimpic.  Lat.  Refervete, 

Rehervir.  Por  femejanza  vale  cncenderfe» 
cnardeccrfc  , ó cegarle  de  alguna  palsión. 
'Lzi,  Refervere.  Grac.  Mor.  f.  169.  La  ira, 
quandolc  enturbia  y el  animo,  lars- 

za  de  sí  palabras  defvergonzadas , amargas 
y locas. 

Rehervirse.  Hablando  de  las  confcrx'as , vale 
fermentarfe,  palfando  del  punto  que  tienen, 
y agríandofe.  Lat.  fermentefeere. 

REHERVIDO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Re- 
hervir en  fus  acepciones.  Lat.  Reeolius,  fa- 
mentatui, 

REHILANDERA,  f.  t Varilla  delgada  , con 
dos  vdctiUas  6 baidciilüs  de  papel , cncon- 

tra- 
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' tridas  en  el  extremo,  prcnis  con  nn  alfiler, 
de  roerte,  que  llevándola  los  muchachos  en 

• la  mano  quando  van  cottiendo , din  vueltas 
mui  de  ptifla  al  rededór.  Lat.  Virgula  ai  ven- 

> ti  ¡udibrium  compófua.  Alfax.  part.  i.  lib.  a. 
cap.i.  Cortiendo  por  lo  llano  en  un  caba- 

• lio  de  caña,  con  una  nhilandéra  de  papel 
en  la  mano. 

£.EHILAR.  v.a.  Hilar  demaliado,  ü torcer  mu- 
cho lo  que  fe  hila.  Ljt.  Ritorqutrt. 

Rehilar.  Vale  también  movetfc  alguna  cofa 

• como  temblando.  Dixol'e  por  femejanza  del 
--  movimiento,  que  forma  el  hilo  de  quepen- 

dc  el  hoto.  F.n  elle  fentido  es  verbo  neutro. 
Lat.  Nutare.  VaciUarc.  Tituban. 
rehilado,  DA.  part.  paü'.  del  verbo  Rehir 
lar  en  fus  acepciones.  Lat.Relartui. 
REHILETE,  f.  m.  L’n  palito  de  qiiatto  dedos 
de  largo,  poco  mas  o menos , cun  unas  plu- 
mas  en  el  un  extremo,  con  que  juegan  los 
. muchachos  con  una  pala.  Lat.  PnrrcrJi» /a- 
iihrium.  Scrupuj  pinnatuj  mifiilii. 
RcHiLbTE.  Llaman  también  un  genero  de  fle- 

• chilla  con  íii  pluma  ó papel , para  clavarla 

• en  la  puerta,  ó en  algunos  animales : y por- 
que es  vclocifsima  y camina  mui  derecha; 

• dcl  que  anda  mui  aprill’a  ó mui  vivo  fe  dice 

• que  vá  como  un  rehilete.  Lat.  Sagitta  pinnas 
ta.vtl  fpiculum.  Saav.  Rcpnbl.  pl.  36.  Pon- 

. deré  mucho  la  gravedad  de  ellas  razones,  y, 
I ju^ue  por  ellas  que  de  aquellos  libros  man-, 

- darían  hacer  ribiiitií. 

REHILO,  f.m.  El  temblor  de  alguna  cofa, 

- que  fe  mueve  ligeramente.  Es  voz  dcl  elido 
baxo.  Lat.  Nutaiio.  Vaciilatio. 

REHINCHIMIEN TO.  f.  m.  La  acción  ó efec- 
to de  rehenchir.  Lii.Repitlio.  BAREN,üuerr. 
de  Fland.  lib.4.  pl.apa.  Afsi  juzgó  el farne- 
' fio  fer  mejor  adelantarle, con  el  acollumbra- 

■ do  nhinebimicnto  de  los  tóllos. 

REHOLLAR,  v.a.  Maltratar  ó echar  á perder 

■ alguna  cofa  con  los  pies.  Es  voz  compuella 

• de  la  partícula  Re,y  el  veibo  Hollat.dc  quien 

• recibe  la  mifma  anomalía.  Lar.  Proiuáare. 
Conculcan.  HcRR.  Agtic.  lib.5.cap.i.  Las  ca- 

■ bras  fon  mui  dañólas,  no  fulamente  en  da- 
ñar  y rebollar  el  pallo , mas  aun  fubei  fe  fo- 
bre  las  colmenas. 

REI  lOLLADO,  DA.  patt.  palT.  dcl  verbo  Re- 

■ hollar.  Lo  afsi  malitatado  y echado  á per- 
der con  los  pies.  Lat.  ProculcaSui.  Cunad- 
catus. 

REHOYAR,  v.  n.  Renovar  el  hoyo  hecho  an- 
tes para  plantar  árboles.  Es  voz  ufada  en  el 

• plantío,  Lat.  Fojfam  excavan. 

REHOYADO,  DA.  patt.  palV.  dcl  verbo  Reho- 

■ yar.  El  hoyo  afsi  renovado.  Lat.  Excavatut, 
REHOYO,  f.  m.  Barranco  ir  hoyo  hondo  y 

profundo.Ticne  poco  ufo.Lat.Caora.CH  ron, 
DEL  R.  D.  Joan  tí  11,  Año  qfi.  cap.pp.  Que- 
dó folo  con  fu  Barbero,  y rctrúxolc  á un  rr- 
bópo,  que  ellaba  cerca  del  Lugar, 

REHUIDA,  f.t  La  acción  de  rehuir.  Lat.  Rr- 
cefsio.  Fura. 

Rehvi  DA.  Entre  los  cazadores  fe  llama  la  vucl- 
ra  violenta  que  hace  el  ciervo  u otro  aui- 
Tom.  V. 
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m'ál , por  las  mirmas  huellás.  Lat.  JUcífjiod 
Fupa. 

REHUIR.  V,  n.  Retirar  , apartar  alguna  edfa,’ 

• como  con  temor » foCpccha  ó rezelo  de  aU 

• gunricfgo.  Es  compucílo  de  la  partícula  Re, 
y el  verbo  Huir,  y tiene  la  anomalía  de  fu 

• íimpie.  Ufafe  algunas  veces  como  verbo  ac- 
tivo. L^l.Refu¿erta  Rtctdere.  GRAC.Mor.  f.49. 
Antes  como  los  pequeños  y derramados  íc 
delcznalVcn  y rtbuytjfcn  de  fe  ayuntar  y 
abrazar. 

Rehuí*.  Vale  también  retirarfe  6 huirfe  coa 
violencia  alguna  cofa  dei  lugar  que  natur.nl- 
mente  ocupaba.  l.^\oRtceátrt.  Manvei.,S. 
Francifeo,  lib^.  pl.iod.  El  Ciclo  fe  le  repre- 
fenta  otro,  rebuyde  la  tierra,  Dios  parece  que 

' le  dcfconocc. 

Rehuir.  Llaman  los  cazadores  volver  a huir 
ó correr  el  ciervo  íi  otro  animál  por  los  mif-. 
mo5  paíTos.  Lat.  EÁdem  v'u  recedtre,fugfre. 

Rehuir.  Mecaphoricamcnic  iigniñea  repugnar 

• ó llevar  mal  alguna  cofa.  La.  Renuere.  Heji* 

ffrr.  Marías.  HUl.Efp.  Hb.i.  cap.  7.  Pcnfac 
y decir  que  toda  la  Provincia  fe  llamó  Scru- 
baila  dd  nombre  de  fu  fundadór las  oré- 

' jas  eruditas  lo  rtbuytn  oír. 

Rehuir.  Metapboricamcnte  vale afsimifmo  re- 
bufar , 6 cxcufar  el  admitir  alguna  cofa.  Lar. 
Rfjherí,  R^atfAfe.  Rffputrt.  GRAC.Moc.f.l  17* 
Nolbtrosrf^u^íFWw  de  tener  converfacion  coa 
Príncipes  y Perfonas  poderofas.  Ocamp. 
Chron.  lib.2.  cap.d.  También  rehuytron  los 
Plienices  de  paQar  adelante,  por  no  (c  ñar  de 
la  ñereza  y efquividad  de  los  Efpanolcs  na-, 
tu  rales. 

REHUIDO,  DA.  patt.  palL  dcl  verbo  Rehuir, 
en  fus  acepciones.  Lat.  Refn^ut,  Recufatus. 

REHUNDIR,  V.  3.  Hundir  o lumergir  unaco- 

' fa  a lo  mas  hondo  y protundo  de  otra.  Es 
compuefto  de  la  partícula  Re , y el  verbo 
Hundir.  Lat.  T/i  funium  deprimere.  Submerge* 
re.  SvLVESTy  Proftífp.Cant.6.  Oct.78. 

Solo  fix  i en  el  rwar  ei  h mudanza, 

Q¿te  d e^:  rehunde,  qttando  al  otro  empinan 

Rehundir.  Vale  también  teñindir  algún  mcj 
tal.  Lat.  Refundiré.  Marqj.  Gobern.  lib.  1. 
Cap.39.  Con  lo  qual , y con  defender  fuelTo 
deshecha  (la  monéda)  para  rebuniirfe  en  va- 
fos,  atajó  hurtos , fobornos  y otros  efeánda- 
los  de  la  República. 

Rehundir.  Vale  afsimifmo  gaftar  fmfabcrcn 
qué,  irle  las  cofas  de  entre  las  manos.  Lat* 
Refundere  caco  modo,  difs'tpare.  Alfar. parf.i* 
lib. 2.  cap.6.  Qnc  fin  duelo  le  pedia , que  lia 
dolor  fe  daba,  que  poco  fe  gallaba  , qiianto 
fe  rehundía’  pedían  azúcar  para  tortas,  y pa- 
ra tortas  azúcar,  dos  ó tres  veces  para  cada 
cofa. 

Rehundir.  Vale  también  cundir  ó manifeC- 
tarfe  el  aumento  6 útil  de  alguna  obra.  Es 
voz  familiár.  En  cftc  fentido  es  verbo  neu- 
tro. Lat.  Refunden.  Crefetn. 

REHUNDIDO,  DA.  part.  paíT.  dcl  verbo  Re^ 
hundir  en  fus  acepciones,  hzi.Refufus.Cdco 
modo  d fsipatus. 

REHURTADO,  DA.  adj.  Terra,  de  U caza  que 
Aaaa  fa 
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ie  dice  de  la  res  que  va  huyendo  á una  par* 
te,  y revuelve  hacia  otra , y los  perros  que- 
dan cngañados,y  no  hallan  tan  aprifl'a  el  raf- 
tro.  Math,  Orig.  en  la  declaración  de  los 
nombres.  Lat.  DolosAfugk  fuhreptust  refugus. 

JlEHUSAR.  v.a.  Excufar,  no  querer  6 no  acep- 
tar alguna  cofa.  Viene  del  Latino  RecufArt, 
Lat.  DetreSiAre.  Muñ.  Fr.  L.  de  Gran.  lib.  a. 
cap.}.  No  quifo  aceptar  titulo  de  Predica- 
dor ni  ConfelTór , ni  gajes,  que  llaman  orde- 
nado , antes  lo  rebufabA  y huía  todas  las  oca- 
íiones  de  predarfe  de  ello.  Palm.  La  PaQ, 
cap.  9.  Porque  rthufAndo  fu  Saniifsima  Hu- 
manidad, por  lo  que  tenia  de  nuehra  llaque- 

za , de  beber  cfte  cáliz  tan  amargo no 

quifo  hacer  diligencia  ninguna  con  los  hom- 
bres, antes  de  prcfcntaifc  en  la  oración  de- 
lante de  Dios. 

REHUSADO,  DA.  part.  pafT.  dcl  verbo  Rebu- 
far. Lo  afsi  cxcufado  , no  admitido  ü no 
aceptado.  Lat.  Recufatus,  DenegMus, 

REIBLE.  adj.de  una  term.  Lo  mifmoqucRi- 
íiblc,  que  es  como  fe  dice.  Manuel,  Phen, 
de  Afric.  lib.i.  Acc.6.§.i.  En  paz  de  los  Phi- 
lófophos  daremos  ahora  al  hombre  otra  nue- 
va d.Hnidon,  animal  fe  ditinc  elle  no- 
ble animal , porque  entre  todos  es  el  lolo 
reihli* 

reina,  f.  f.  La  Efpofa  del  Rey , ó la  que  pof- 
fee  con  derecho  de  proptiedad  un  Reino, 
Lat.  RegittA.  Chron.  dei.  R.  D.  Joan  el  II» 
Año  6.  cap.  16.  Defpucs  de  ello  el  feñor  In- 
fante Ies  dixo,  que  el  Rey  D.  Henrique  , fu 
Señor  c fu  hermano , dexaba  por  tutóres  á 
la  feñora  RiinA  Doña  Cathalína  fu  muger , e 
a él.  Saiaz.  de  Meno.  Card.Mend.  lib.  i, 
cap.47.  §.i.  Villa  la  gran  rcfillcucia,  que  ha- 
cía el  Cardenal,  no  le  habló  mas  la  RítriA  cti 
aquella  entrada,  y hizo  la  luya  mui  fulcmnc, 
llevándole  á fu  lado. 

RfitsA.  Encdilo  corcefano  y fefUvo  fe  llama 
a($¡  á qualquier  muger.  Lat,  Domma.  Ja- 
ciNT.  PoL.  pl.210. 

Dixoit : Reina  mtAy 

Aqm  tiene  un  efeUvo  vuJiriA, 

Que  ejfd  rara  beldad  me  ha  cautivado, 

REINADO,  f.  m.  El  cípado  de  tiempo  en  que 
gobierna  un  Rey.  Lat.  Regms  dominatns, 
OcAMp.  Chron.  lib.t.  c.ap.16.  Luego  dicen  a 
los  principios  de  fu  Reinado  , que  tundo  fo- 
bre  la  ribera  de  Guadalquivir  , en  la  mano 
finicllra  de  fu  corriente, cierta  PubUdón  mu- 
cho grande , que  llamaron  Hilpalis.  Valer. 
DE  LAS  Hist.  lib.i.  cap.6.  Que  en  el  comien- 
zo de  fu  Reinado  lé  levanto  contra  el  Don 

. MaiircgatofuTio, 

REINAMIENTO,  f.  m.  LomifiTio  que  Reina- 
do. Es  voz  antiquada.  Chron.  gen.  part.  i. 
cap.108.  E acontedó  alsi  aquel  año,  que  cf- 
tc Emperador  Tiberio,  luego  en  comienzo 
de  fu  reinamiento  y por  mui  mefu- 

rado. 

REINAR. v.a.  PoíTccr  un  Reino,  gobernarle 
y adminiíUarlc  con  el  eluraeler  dcpropric- 
did.  Antiguamente  fe  deda  Rcgnar.  Lat, 
Regnare,  Fuer.  Juzü,  Prolog,  l.i.  Afsi  el  Rey 
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ti  dicho  de  Regnar  piadorameme,fna$  acptcl 
no  Regna  piadolatncntc  que  non  guarda  mt- 
fericordia.  Marías.  Hift.  El’p.  lib.^.cap.  17. 

El  defeo  infaciable  de  Reinary  y fet  el  poder 
y mando  por  fu  naturaleza  incomunicable, 
acarreó  eñe  mal  defallre. 

Reinar.  Vale  también  dominar  ó tener  pre- 
dominio una  cofa  fobre  otra.  Lat.  Imperare, 
Reinar.  Vale  afsimifmo  prevalecer  ó pctfiílic, 
contínuandofe  6 extendiéndole  alguna  co- 
fa. Lat.  Pulo.  Ciar. Var.  tii.i.  Rei^ 

. nó  la  rapiña,  y didolviófe  la  luxúria,y  huvo 
mayor  lugar  la  cruel  tentación  de  la  fobec- 
■ bia.  Castillej.  Obr.  Poet.  f.aoS» 

Porque  ¡a  defeortefiA 
del  def precio  y del  defdén, 
no  fé  yo  gentes  en  quien 
mas  que  en  ellas  reina  oy  dis 
la  locura. 

REINANTE,  part.  aél.  dcl  verbo  Reinar.  Ei 
que  aclualmcmc  reina.  Lat.  Regnans.  Alcaz, 
Chron.  Dccad.3.  Año  i.cap.i.§.  2.  Dexan- 
do  dos  hijos  en  minoridid,  Fcanclfco  Segun- 
do (que  murió  prcllo)  y Carlos  Nono,  deba- 
xo  de  la  tutéla  de  fu  Madre  la  Reina  Reinan- 
te Cathalina  de  Médicis. 

REINCTDENCU.  f.f.  La  recaída  en  un  mif- 
mo  defccloóculpa.  Es  voz  puramente  Lar 
tina.  Reincidentia. 

REINCIDIR,  v.  a.  Recaer  en  un  mifmo  error, 
culpa  ii  delito.  Es  compueílo  de  la  partícula 
Re,  y el  verbo  Incidir.  Lat.  Rteidert.  Reitera- 
re feelsás, 

REINO,  f.  m.  Una  ó muchas  Provincias  fuje- 
tas  á un  Rey.  Antiguamente  fe  decía  Regno. 
Lat.  Regnum.  Fuer.  juzG.  Prolog.  1. 1.  Afsi 
como  los  Res  fon  dichos  de  rcgnac : afsi  el 
Regno  es  dicho  de  los  Res.  Mari  AS.Hiñ.Efp. 
lib.i.cap.4.  El  Riino  de  Aragón  fe  divide  en 
Cataluña  y Valencia,  y la  pacte  que  propx^- 
mente  fe  llama  Aragón. 

Reino.  Se  llama  cambien  el  conjunto  de  vafa- 
llos  fujétosaunRcy.  h^i.Regnum.  Ribad. 
Fl.Sand.  Vid.  de  S.  Eduardo.  Dcfta  manera 
ílorccia  el  Santo  Rey,  y por  él  fu  Riino, 
Reino.  Sc  llamao  cambien  los  Diputados  , que 
con  poderes  dcl  Reino,  le  reprefenun  y ha- 
blan en  fu  nombre.  hdLt.Regnorum^vel  Pro- 
vinciarum  legati  eomituiJes, 

Reino*  Sc  llama  afVtmilmo  la  poflcfsión  de 
los  Bienaventurados,  que  es  el  Cielo  Empí- 
reo. Lar.  Calece,  vel  calorum  repium.  Marq- 
Gübcrn.  iib.2.  cap.  29.  El  ChrilUano  cfpcra 
. Rliiío  fin  fin  , y eterna  bienaventuranza. 
PiNT.  Dialog.  de  la  Rclig.  cap.2.  Los  maldi- 
cientes no  püñccrán  el  Rimo  de  Dios. 
REINTEGRACION.  f.C  Recobro  ó fatisfac- 
cion , integra  y total , de  alguna  cofa.  Lar, 
Redintegratio. 

Reintegración  de  la  linea.  Se  llama  en 
loforcnfc  el  trinfiio  que  hacen  los  Mayo- 
razgos, quandu  vuelven  la  fuccfsion  á aque- 
lla linca,  que  quedó  privada  ó excluida,  por 
faltarle  la  qualidád  defeada  por  el  Funda- 
dór,ó  por  otro  qualquier  motivo.  I_at.  Line^ 
redintegrgtio, 

REIN- 
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J^EtOTEGRAR.  v.  a.  Rcftituir  d fatisfacer  In-í 
tcgramcntc  alguna  cola.  Lat.  Redinte^rarf» 
Ex  htíiir*  rtfiitutrc^ 

Reintegrarse.  Vale  recobrarfe  enteramente 
en  lo  que  fe  había  perdido.  Lat.  Iniruegrtkm 
ftñituu  RedintegrárL 

REINTEGRADÍ),DA.  part*  paíT.  del  verbo 
Reintegrar  en  fus  acepciones.  Lat.  Rtdintt^ 
prdtui.  Ex  integro  rtfiitutíu» 

REINTEGRO,  f.  m.  La  acción  de  reintegrar, 

ó rcÍntcgrarrc.Lat.ll«¿/nr/¿rd/w. 

REIR.  V.  n.  ManifeUar,  con  determinados  nK>- 
vimicntos  de  boca  y de  otras  partes  del  rol- 
tro,  y algún  ruido,  la  alegría  y regocijo  que 
interiormente  fe  tiene.  íicnc  la  anomalía 
de  mudar  la  r en  i cu  algunas  perfonas  y 
tiempos:  como  Yo  rio,Rie  tu, Ría  aquel.  LaC, 
R/ierf.  L.  Grac.  Criiíc.  patt.i.Cr^f.i.  Tam- 
bién experimento  en  mi  todo  el  cuerpo  mui 
de  otra  fuerte  proporcionado  que  en  ellos: 
yo  rio  y yo  lloro,  qaando  ellos  aúllan. 

Reír.  Se  toma  también  por  hacer  movimien- 
tos y convulfiones,  parecidos  á los  de  la  ri- 
fa natural  > pero  violentamente,  6 por  cnfcr- 
mediJ.  Lit.  Sardónice  ridere. 

Reír.  Vale  afsimifmo  hacer  burla  o aumba. 
Lat.  Irridére.  Ambr.  MoR.lib.8.  cap.i8.  Los 
Caracitanos,  que  creían  fe  levantaba  aquella 
tierra  para  combatirlos  dcfde  alli,  reUn  y 
mofaban  del  dclvario.  MARQi.Gübcrn.  lib.a* 
cap.jp.  Aunque  un  Autor, que  por  fu  impie- 
dad no  es  julto  nombrarle  , fe  rie  dellas,  con 
mayor  fundamento  nos  podriamos  nofoiios 
r</>deél. 

Reír.  Por  femejanza  fe  aplica  alas  cofas  ma- 
teriales , por  la  lozanía  y alegría  que  maní- 
fiertan , y ios  movimientos  gultófos  que  ha- 
cen : y afsi  fe  dice , que  ríen  las  aguas  , que 
ríen  los  prados,  /Ridere. 

REIRSE,  v.r.  Empezar  a rompctfe  ó abrirfe 
la  tela  del  veftido,  camifa  u otras  colas,  poc 
mui  ufadas,  6 por  la  calidad  de  la  mllnu  ct- 
tófa.  Es  del  clUlo  familiar.  Utx.Uviter  dif- 
rumpi. 

Reír  ei  Aiva.  Lo  mifmo  que  Rayar  clAlva. 
Calü.  Com.  ZclüS  aun  del  aire  maian. 
Jorn.3. 

Apenas  el  Alva  carina  rifue'na 
Los  rífeos  de  rofáycLwéi  yjazmiHp 
Quando  por  ella  me  dexas  , gujiando 
De  verme  llorar t por  verla  reír. 

Riese  el  diablo  qi'anoo  ei.  hambriento 
DA  AL  HARTO.  Rcft.  Vcafc  Diablo. 

REITERACION,  f.  f.  Repetición  , ó U acción 
de  reiterar  alguna  cola.  LiX.  íteratio.  Reste- 
ratio, 

REITERAR,  v.a.  Volver  á cxccutar  6 rcpctic 
alguna  cola.  L,ix.  Iterare.  Reiterare.  Jacint. 
PoL.  pl.  13,  Gallado  un  largo  cfpacio  en 
resterary  con  la  lengua  , las  alabanzas  de  lo 
que  habían  examinado  fus  ojos  en  el  jatdin» 
Lop.  Coron.  Trae,  f.i  1 1. 

Qsse  ds  fu  eclivje  la  immortai  rnemors» 

Reitera  en  tanta  gloria 

Del  ya  incruento  candido  x/ef  Ído, 

Con  que  Jubió  de  púrpura  teñido- 
Tom.  V. 
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REITERADO,  DA.  part.paíT.  del  verbo  Reite- 
rar. Lo aísi vuelto  á cxccutar,  o repetido. 
Lat.  Reiteraíus.  íteratus. 

REIVINDICACION,  f.f.  Temí,  forenfe.  La 
acción  que  compete  á alguno,  p)r  razón  de 
Dominio  o quau  Dominio,  para  pedir  o prc-, 
tender  fe  le  tclUtuya  lo  que  por  derecho  de 
las  Gentes,  6 Civil,  le  pertenece.  Viene  del 
Latín  Reivindicatioy  que  vale  lo  mílino. 

REIVINDICAR,  v.a.  Voz  forenfe,  que  vale 
recuperar  ó reíUtuirfc  en  aquella  alhaja,  que 
por  razón  de  Dominio  6 qualiD  amínto  le 
pertenece  á alguno  por  derecho  de  las  Gen- 
tes,ó Civil.  Lat.  ReivinJ'care. 

REJA.  f.f.  Inftrumento  de  hierro  para  romper 
la  tierra,  de  media  vara  de  largo, y del  gruef- 
fo  de  mas  de  dos  dedos  por  la  parte  fuj>crioc 
que  hace  lomo, y menos  a los  dos  lad  )s,  que 
eilin  en  forma  de  vertiente.  Tiene  ligura 
triangular,  y fu  cabo  del  mifmo  largor , qua- 
drado,y  gtueíl'o  de  dos  dedos , que  lirvc  pa- 
ra afíciuar  en  la  cama  del  arado.  Lat.  Kow/, 
tris.  Herr.  Agrie,  lib.i.  cap  zi.  D.cc  el  Crc- 
centino,  que  la  primera  vez  ahonden  hreja 
quanto  mas  pudieren , la  íegunda  no  tanto, 
la  tercera  algo  menos.  SrLVBST.  Profctp^ 

- Cani.4.  Oct.ió. 

Cailó  y la  geta  por  el  agua  extiende, 

T q.ial  Js  fu:¡fe  rejada  arádoy 
Las  ondas  de  una  y atraparte  h’tnie, 

T ara  con  fu  tejiiix.  nunca  domado. 

Reja.  Se  llama  también  un  género  de  cerra.^ 

• miento  de  barras  de  hierro  de  vatios  tama- 
ños y figuras,  que  fe  pone  en  las  ventánas  y 
otras  partes , pata  feguridad  y derenfa.  Lar. 
ChthrUMti.  FcENM.  b.  Pío V.  f.  I44.  Sc  tC- 
mió  le  couáran  las  carnes:  yhusicron  de 
poner  guarda  de  Alabatdcros,y  cen  alie  den- 
tro de  una  capilla , folo  el  pié  derecho  tucra 
de  la  reja.  Yep.  Vid.de  Sant.  Tcr.  lib.i.  cap. 
23.  Ellos  los  había  pallado  toda  tKUpada  en 
andar  con  Oficiales  , acomodando  la  Iglcíia, 
poniendo  tornos,  locutorios  y rejas  y yen 
otros  mil  embarazos  que  trahe  coufigo  af- 
rentar una  cafa  de  nuevo. 

REJADO,  f.m.  Lo  milmo  que  Verja  dchict.^ 
ro.úotra  materU.  hix.Clathrum.  Lanuz. 
HUI.  de  Arag.  tom.2.  lib.5.  cap.  10.  ttli  cer- 
rada la  Santa  Imagen  con  otro  rejado  de  hier- 
ro, bien  labrado  v dorado. 

REfALGAR.  Vcaíc  Arfcr.ico. 

REJAZO.  (Rejizo)  f.m.  Ei  golpe  dado  con  U 
reja.  Lat.  Vomeris  iSiusy  vei  percufsio. 

REJO.  f.  m.  La  punta  ó aguijón  de  hierro : y 
por  cxtcnlion  fe  dice  de  otras  cfpecics  do 
punta  o aguijón , como  la  de  la  abeja.  Lac. 
Aesámen.  Spicuium. 

Rejo.  Se  llama  también  el  clavo  íi  hierro  rCJ 
dondo  , con  que  fe  juega  al  herrón.  Trahe- 
lo  Covarr.  en  fuThcloro.  Lat.  Difeus  fer-. 

reus. 

Rejo.  Se  llama  afsimifmo  cierto  genero  de 
hierro  que  fe  pone  en  el  cerco  de  las  puer- 
tas, de  donde  fe  dixo  enrejar.  TrahcloCo- 
varr.  en  fu  Thcfüro.  Lat.  Arcus  ferreus. 

Rejo.  Sigoilica  también  robuRéz , ó fortaleza* 
Aaaa  a Cor 
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Covarr.  dice  que  en  cftc  fcntido  es  vozCaf- 

^ ^Uana.  Lat.  Robur.  Ming.Rbvul^.  Copl.i> 
Porquf  trabes  tal  fobrecep 
andas  tjla  madrugada 
la  cabeza  de/greñ^a» 
no  te  ¡¡otras  de  besen  rejo. 

REJON,  f.  m.  Barra  ó barcón  de  hierro  cof- 
taarc , que  remita  en  punta.  Lat.  yeáUs  acu- 
minaia.  ■ 

Rejón.  Efpccie  de  i§oia  hecha  de  pino,  de  va- 
ra y media  de  la^o  , con  fu  empuñadura  de 
la  mifma  madera  , deíde  donde  empieza  lo 
fnasgrucnb,y  á proporción  va  difminuycn- 
do  y adelgazando  halU  el  otro  extremo , cu 
el  qualhaiun  hierro  acerado, en  forma  de 
lengüeta,  el  qual  íirvc  para  herir  los  toros. 
Lat.  Hastie  Msicron.ttuMy  ve¡  ferro  prajixum, 
Montür.  Obr.  Pofth.  tom.  i • ph  3 ¡6. 

Qíu  rejones  ¡a  efpaldüla 
le  van  arman.lo  de  nuevas 
cortas  bajiast  fegun  firmes 
fe  los  clavan  y hs  quiebranl 

Rejón.  Elpecic  de  puñal.  Vcale  Cachetero. 

REJON-^ZÜ.  (Kcjonázo)  f.  ni.  El  golpe  dado 
con  el  rejón.  Pugionis  tvet  bajüiis  mss^ 
eronati  icius,  pursilso. 

REJONEADOR,  i'.m.  El  que  rejonea,  Lat.//j- 
JlUi  inucrjrtato  taurorum  agitalor* 

Rl  lÜNEAR,  V.  a.  Herir  los  toros  con  el  re- 
jón , en  el  toreo  de  acabailo,  quebrándole 
en  ellos.  Lat.  Tauros  bajliii  mucronato  lactjft- 
rey  agitare» 

REJONEO.  (Rejoneo)  f.m.  La  acción  de  re- 
jonear. \^zi.Tanrorum  ag  tatio  fpicuVs, 

REJUELA,  r.  f.  diinin.  La  reja  pequeña.  Lar. 
Parvum  elathrstm. 

RfijuEtA.  bígniñea  también  el  braferito  de  ma- 
dera, en  forma  de  una  arquilla  pequeña,  for- 
rada en  hoja  de  lata , con  lü  enrejado  en  U 
tapa,  para  recibir  por  los  agujeros  el  calóc 
de  la  lumbre.  Ufan  dél  las  mugeres  en  el  in- 
vierno para  calentarfe  ios  pies.  Ttahclo  Co- 
varr. en  fu  Thclóro.  Lat.  Faculus. 

REJUVENECtR.  V.  n.  Remoziríe , volver  á 
aquella  tbruteza  y vigor  que  fe  tenia  en  la 
juventúd.  Lat.  Rejuvenefeere,  Huert.  Plin, 
Jib.8.  cap.j  I.  Elcríbc  Theofrafto  que  las  fa- 
iainanquctas  fe  rejuvenecen,  dcfnudaiidolc  dcl 
pellejo,  como  las  culebras,  y luego  fe  le  co- 
men , quitándonos  el  remedio  para  la  gota 
coral. 

REJUVENIR.  V.  n.  Lo  mifino  que  Rejuvene- 
cer. Es  antiquadü.  Mes.  Coron.  Copl.6.  Mc- 
dcj  bl\zo  rejuvenir  al  Padre  de  Jalón. 

RELACION.  I,  f.  La  narración  ó informe  que 
11*  luce  de  alguna  cofa  que  fucedió.  Lat.  Re~ 
latió.  P!arratio.  Amrr.  .Mor.  hb.  8.  cap.  28. 
Ambos  traxcron  á los  Tuyos  una  iiiifma  r</a- 
cián, Cast.  Huí.  de  S.Dom.  com.i.  lib.i.cap. 
1 2.  Para  ayuda  de  laorar  la  Cali  y Monallc- 
riü , que  entonces  le  comenzaba  , de  obra 
funtuoia,  que  es  la  relación  que  á fu  Santidad 
fe  hizo. 

Relación.  En  lo  forenfefe  llama  aquel  bre- 
ve y fucinio  informe  que  por  perfona  públi- 
ca fe  luce  en  voz  o por  cfccito,  al  Juez,  dcl 
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hecho  de  un  pweflb,  Lat.  RecHatio^ 

. RECop.lib.z.tit.iy.l.j.Y  il  el  pleito  eftuvte- 
re  en  intcrlocutória  , higafe  la  relación  de 
palabra  : y fi  cíluviere  en  diñnitiva , fáquefe 
por  eferito  la  relación  por  el  Relator  á quica 
fuere  encomendado  el  procelTo. 

Relación.  En  la  Lógica  es  una  de  las  dice 
caihcgorias  que  pertenece  al  accidente  ó k 
la  lübUáncia,  conülbcndo  coda  fu  efl'cncia  en 
aquel  rcfpc^lo  y orden  que  tiene  una  coCx 
con  otra:  como  todo  el  fér  dcl  Padre  cti 
quanto  Padre  , cftá  en  el  orden  y refpedo 
que  tiene  á fu  término  que  es  el  hijo.  Lar. 
Reiatio» 

Relación.  En  las  Comedias  es  la  narración, 
que  firve  de  epifódio  ó explicación  dcl  the- 
ina  de  la  comedia.  Lar.  Reeitatio  cómica. 
Relación.  Se  llama  cambien  aquel  romance 
de  algún  fucelVo  ó hiíloria  , que  cantan  y 
. venden  los  ciegos  por  las  calles.  Lat.  Recita» 
tio  métrica. 

Relación.  Vale  afsimifmo  adherencia  ó pa- 
. rentefeo  a lo  largo  de  una  perfona  con  otra: 
y afsi  decimos  , Pedro  tiene  relación  con 
Juan.  Lat.  Relstio,  RtfpeÓlus. 

Relación.  Vale  también  corrcfpondencia  , 6‘ 
comunicación  de  una  pcrlbna  con  otra : y 
afsi  fe  dice,  Losconictciantcsdc  Efpana  tie- 
nen relación  con  los  de  Francia.  Lat.  Cojr- 
mercíum.  Confuetudo, 

Relación.  Signitica  también  concernencia  en 
lance, ó conlonancia de  una  cola  á otra:  y 
alsi  fe  dice,  Elle  dilcurío  hace  relación  con 
el  antecedente : F.llc  fuccüb  tiene  relación 
con  los  pallados.  Lat.  Reiatio»  Refpe^ius, 
Relación  Jurada.  El  fumário  o relumen  dc 
cuenta,  que  fe  prelcnta  antes  de  darla  for- 
mal, y prefentar  los  inllrumcncos  dcjuRill- 
cación.  Llimafc  afsi  porque  fe  jura  lo  que 
en  ella  fe  cxprclfa.  También  fe  iiamaaísiJa 
razón  que  fe  le  pide  y di  el  Hilado  Eclcíiaf- 
tico  dcl  confumo  de  íüs  abados.  Lat.  Reiatio 
jurat^A, 

RELACIONAR.  V.  a.  Hacer  relación  dcl  he- 
cho dc  alguna  cofa.  Lat.  Referee.  Narrare,  'r 
RELACIONADO,  DA.  part.  palV.  dcl  verbo 
Relacionar.  I.o  afsi  hecho  relación.  Lat.Nar- 
ratas.  ReUtus» 

RELACIONERO.  f.  m.  El  que  hace  ó vende 
coplas,  ó relaciones.  Lat.  Metrka  narrationit 
compofitor  vel  venditor. 

RELAMERSE,  v.  r.  Lamcrfc  los  labios  con  U 
lengua,  facandola  c introduciéndola  para  re- 
coger la  humedad  que  hai  en  ellos,  o los  rc- 
íiduos  que  quedaron  pegados  dc  algún  man- 
jar o liquüi,cn  que  le  tuvo  güilo  cfpcciál, 
ó complacencia.  Es  compuclto  de  la  partí- 
cula Re,  y dcl  verbo  Lamer.  Lat.  Regujlare» 
Labia  iingere.  Ov.  Hift.Chil.  lib.3.cap.3.  Dcf- 
pedazando  inhumanamente  al  enemigo, 
quando  le  han  a las  manos , levantándole  ca 
las  picas , atrancándole  el  corazón  , hacién- 
dole pedazos,  y relamiendofe,  como  fieras  en 
fu  fangte. 

Relamerse-  Por  femejanza  vale  afeitarfe  , u 
cojiipoiicrfc  dcuiaüadamcntc  el  loüro. 

Lat. 
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Lat«  ffimh  mtfmt  tfilfacicm  potiff^  Uníg»h 
UsLAyERSE.  Mccaphoricamentc  vale  gloriarfe 
ú jacUrfe  de  k>  que  fe  ha  cxecucado  , mof* 
trando  el  gufto  de  habcilu  hecho.  Lat.  /« 
delitijs  bttbcrf, 

RELAMIDO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Rela- 
merre  en  fus  acepciones.  Lat.  Lmíius^  <t,  uvu 
Folitfu.  Pic.JuST.  f.ipi.  Eíh  huerta  es  huer- 
ta del  Rey  mi  feñor,  aunque  le  pefe  á la  mui 
rtUmids, 

RELAMPAGO,  f.m.  Efpecie  de  meteoro  íg- 
neo , de  una  llama  mui  pronta  > que  fe  en- 
ciende con  la  coliíión  de  las  nubes.  Lar. 
Ful^u^  Fmgetrum.  CorufcAtio,  Crac.  Mor> 
f.i  17.  Bien  afsi  como  los  Phiiófophos  natu- 
rales, que  dicen  que  el  r<l.itnpAgp  Tale  mas 
tarde  que  el  trueno.  CERv.Pcríii.hb.a.cap.  i» 
Cerró  la  noche  obfeura  y tenebroíu  , y los 
truenos,  dando  por  menlagéros  álos  rtlám* 
. tras  quien  fe  liguen,  comenzaron  á 

turbar  los  Marineros , y á deslumbrar  la  vif- 
ta  de  codos  los  de  la  nave. 

Relámpago.  Por  cxteníion  fe  dice  qualquicc 
fuegoü  rcfplandór  mui  pronto.  Lat. 
Cer^fcAtia.  Lop,  Coron.  Trag.  t'65* 

‘ £/  fitcgo  AÍ  pjh^rin  apér.As  vino. 

Con  relámpago  breve  dilatAdoy 
QuArtdo  U truxo  del  cabAÜo  al  fueh^ 

En  forma  de  rayo  del  Cíelo» 

Relámpago.  Sc  llama  también  qualquicr  cofa 
que  paila  ligeramente,  ó es  pronta  en  fus 
operaciones.  Lat./iíj  inJlantAnea^veiUt  fulgur. 
Relámpago.  Metaphoncamente  le  llama  la 
efpecie  viva,  pronta,  aguda  c ingenióla.  Lau 
. Falgidum  acumen* 

Relámpago.  Llamaban  en  lo  antiguo  las  mu»* 
geres  la  parte  del  brial  que  fe  vcia,  trahicn-- 
do  la  bafquiña  enteramente  abierta  por  de- 
lante. Ahora  fuelen  li.imar  ai’si , la  acción 
de  abrir  y cerrar  el  manto  con  prontitúd. 
Lar.  Factei  inf uní  anea  ofientMio^  apertá  palU» 
Relámpago.  Llaman  también  una  efpecie  de 
nube  que  di  a los  caballos  en  los  ojos.  Lat* 
A:bngo* 

Relámpago*  En  liGcrmanía  fignifíca  el  día, 
el  golpe.  Juan  Hidalgo  en  iu  Vocabulario, 
at.  Dies.  Icsui, 

RELAMPAGUEAR,  v.n.  Hacer  rclárnpagos, 
ó cauiarie  una  lu¿  nuii  pronta  , que  le  niani- 
helli  al  rompimienio  de  la  nube.  Lar.  FuU 
varare.  Corteare. Oxac»  .Vlor.  f.l  i8.  LosSe- 
f ñores  y los  Reyes  intentaron  parecer  D;o- 
fes,  queriendo, con>o  ellos,  tronar  y reUmpa- 
Calvet.  Viag.  f.  205,  En  un  inílantc 
► lubitamcnte  fe  revolvió  el  Ciclo  , y comen- 
zó á tronar  y rrlampaguesr,  tan  naiucalmen^ 
te  que  quitaba  Ja  villa. 

Relampaguear.  Por  femejanza  vale  arrojar 
luz , ó brillar  mucho,  con  algunas  ímerinif- 
íiones.  Diccfc  frcqiicnicmcnte  de  los  ojos 
mui  vivos,  6 iracundos.  Lat»  Fulgcre*  MííA- 
re.  Hortens.  Qjar.  f.3 1 . Dtí  aquí  la  fcrpicn- 
tc,  cfaipiando  iuces,deaUt  el  Dragón,  rr- 
lampagueando  fuegos. 

RELAMPAGUZAR.  V.  n.  Lo  mifmo  que  Re- 
lampaguear. Es  voz  bárbara. 
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RELANCÉ.  f.(.  Segundo  buce,  redada  ó Tuer- 
te. Lit,  Ilerátiis  rttisjiüui. 

Relance.  Vale  afsimilmo  IlicciTo  cafu.ll  vdu- 
dofo.  Lat. Cu/a/.  Calo.Cu.ti.  Hado  y divila. 
Jorn.3. 

Dtxmda  iific  ¡úli  J curHta 
deh  fortum  el  relance, 
de  que  el  que  venelere  venzá^ 

Relance.  En  los  juegos  da  envite  es  la  fuerte 
ó a-ídr,  (jue  fe  figuc  ó Tiiccde  i otros  por  lo 
regular.  Lar.  ííríyivanJa  fe/  eUueifu  tterníx 

in  elea, 

Dcre/juee.  Modo  .idverb.  Cafuabnentc.qtian- 
do  no  fe  cljperaba,  ni  difeurtia.  Lar.C'jjá. 
Fortuiré, 

Relanzo,  r.  m.  Lo  mllmo  que  Relance.  Es 
antiquado. 

De  reUnzo.  Modo  adverb.  Lo  mifmo  que  de 
relance.  EiU  antiquado.  Mino.  Revulo. 
Cupl.20. 

EnhieJIste  effe  corp.uizji, 
porque  fuedjii  rev.vir, 

Jtuo  temo  que  el  morir 
te  vernS  de  wj/  relanzo. 

REL.\PS0,  SA.  adj.  El  qnc  reincide  ó incurre 
cu  el  iiiilino  delito.  En  el  Tribunal  de  la  Fé 
le  llama  afsi  al  que  abjurando  una  vez,  vuel- 
ve á cometer  el  miíino  delito.  Lar.  Rciop/ut, 
Gcaío.  Nob!.  cap.  7.  Fueron  deipues  calli- 
gadns  multiiud  de  TIereges , Apódalas  y re- 
Upfoi,  que  c.sccdc  todo  C.Karccimicnto. 

RF.L.ATAR.  v.a.  Referir  ó contar  a'gun  lucef- 
fo,  ohirtoria.  Fórmale  del  lupino /!e/j/«w, 
Lat.  Referre^  .Vareare,  Reeitare^  M.sRiAN.HitK 
Elp.  Ilb.2.  cap, 8.  Reiitá  los  itabájos  de  Tu  P.i- 
dre,  las  colas  que  glorioTamcntc  había  ac.t- 
bado.  Ctav. Perfil,  lib.j.capiq.  Quando  que- 
ría, ó le  pareda  que  convenia, reijíaój  Tu  liiT- 
toria  á lo  largo  , encubriendo  fieiuptc  lu8 
l’adics. 

RFiLATADO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Rela- 
tar. Lo  al'si  dicho  u rcTctido.  L.it.  Relotuu 
Ntrntui.  Reeitetui.  Amee.  Mor.  lib.  8.  cap. 
II.  Quando  le  leedlo,  tan  Tumariauieme 
rehtiuj  en  clic  Amor,  luego  TedcTca  una 
entera  y particular  relación  de  cilc  he- 
cho. 

RELATIVO,  Va.  ad).  Lo  que  hace  relación 
á otra  cofa.  Lat. íif/jejf«r,TEjAD. l eón  Pro- 
dig.  part.2.  pl.iio.  Bien  y verdad  To.t  entre 
si  reUílvot , que  uno  fin  oKó  no  Te  puede 
entender. 

Relativo.  En  la  Gramática  Te  llama  aquel 
nombre  ó pronombre , que  hace  rcptcTcnta- 
cionde  Tu  antecedente  , u de  aquciios  cofas 
que  eilán  antes  de  el.  Lat.  Rcljtiuum. 

RELATOR,  f.  m.  El  que  refiere  ó teUta  algu- 
guna  cofa.  Lat.  Nturrotor.  Euuntiotor. 

Relator.  Se  llama  también  la  perTóna  apro- 
bada, y diputada  en  cada  Tribunal,  para  ha- 
cer relación  de  las  caulas  ó pleitos.  Lat.  Re- 
eitator.  Recop.  Iib.2.  tit.4. 1. 18.  Otrofi  orde- 
namos y mandamos , que  quando  el  ReUtir 
hiciere  relación  de  la  cofa , Tobte  que  lu  Je 
haber  CouTéjo , fea  fin  poner  otra  razón  en 
medio. 

Re- 
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Relator.  Sí  tomaba  en  lo  antiguo  por  lo  mif- 
mu  queRcfrendino. 

RELATORIA.  f.f.  El  empleo  del  Relator.  Lar. 
Rteitatoris  munus,  Recop.  lib.a.  tit.17.  i.  25» 
Y no  fe  den  ni  provean  ReUtorieu  en  fu> 
tura  fucefsion,  aunque  fea  de  hijo  á padre,  ni 
fe  ponga  perfona  que  firva  RelMoria  o haga 
alguna  relación  por  algún  Relator  enfermo 
ó aufcnte,ó  que  tuviere  otro  impedimento. 

RELAVAR. V. a.  Volver  á lavar,  ó purificar 
mas  alguna  cofa.  Escompuefto  déla  partí- 
cula Re,  y el  verbo  Lavar.  Lat.  Iterum  lav>- 
rt.  Fr.  L.  de  Gran.  Eical.cap.26.  Por  don- 
de vine  á glorificar  á Dios,  el  qual  con  un 
lodo  h^b¡s  lavado  y r(hi/aJo  otro. 

RELAVADO,  DA.  patt.  paíT.  del  verbo  Rela- 
var. Lo  afsi  vuelto  á Lavar.  Lar.  Iteruin  /a- 

V3tm, 

RELAXACION.  f.  f.  Extenfión  ii  dilatación 
de  un  cuerpo  mole.  Lat.  RelixMio. 

Relaxación*  Se  aplica  también  á la  dilatación 
ó citado  de  la  parte,  en  el  cuerpo  del  ani- 
mal, la  qual  por  noxcdid,ó  por  violencia 
que  fe  hizo,  dexa  de  tener  6 ellar  en  aque- 
lla tefúra  y firmeza  , que  naturalmente  debe 
confervar.  Lat.  RcímaUo.  Laxatio, 

Relaxación.  En  el  fentido  moral  fignifica  def- 
caeciinicnto  del  vigor  que  corrdponde  á las 
buenas  collumbrcs , ó á aquella  dii'ciplir.a  y 
buen  orden,  que  alguna  cofa  debe  tener. 
Lar.  DlfciphiUyfeuPiorum  dijfolutio.  G.Grac* 
f.117.  La  oblcrvancia  defias  leyes,  en  obras, 
palabras  y penfamientus,  mortifica  el  alma, 
en  la  rebeldía , defeuido  y reitxjuión , y vie- 
ne á vivir  con  rectitud.  Qjev.  Vid.  de  San- 
to Tilomas  de  Víllanucva.  En  Burgos  ha- 
lló con  alguna  reUxMiún  las  cofas  del  Con- 
vento. 

Relaxación.  Vale  la  commutación  ó releva- 
ción de  algún  voto  ó juramento.  Lat. /ír/a- 
xatio.  Solado  votijvel  jurame.'Ui,  Chron.  f>fcL 
R.  D. Juan  el  lí.  Ano  12.  cap.161.  Y el  San- 
to Padre  envió  luego  la  rr/oxar/on  del  jura- 
mento. 

Relaxación.  Vale  también  defeanfo  ,ó  inter- 
misión de  algún  trabajo  ii  tarea.  Lat.  Ljato- 
tio.  Odum.  CoMEND.  fob.  las  300.  Copl.300. 
Si  i'er  favorecida  tu  ubta  te  podrá  dar  algu- 
na relaxación  ó alivio  del  trabajo  pallado  en 
la  coinpoíicion  de  ella. 

Relaxación.  La  enrrega  del  reo  , que  el  Juez 
Eclcfiáfiico  hace  al  Juez  Secular , para  la  pe- 
na, en  caula  de  fangre.  Lit.  Sactuari  Juiiiei 
rei  traditio. 

RELAXAMlENTO.  f.  m.  Lo  mifrao  que  Re- 
laxación. 

RELAXAR.  V. a.  Afloxar  , dilatar u difminuif 
Ja  tcliira  de  alguna  cofa.  Viene  del  Latino 
Relaxare.  haK. Solvere  MARM.Defcripc.  lib.a. 
cap.24.  Porque  cayó  tanta  agua  del  Cielo» 
que  mojándole  los  arcos  á los  Turcos, 
xaron  las  cuerdas. 

Relaxar.  Mctaphoricamentc  vale  ocafionar» 
o permitir  el  dcfcaecimlcmo  de  la  obfet- 
vincia  de  la  Ley,  regla,  6 efiatmo.  Lat.  Swe~ 
riortí  difd^lífht  dtj/biutionem  ve¿  imb/erotu^ 
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timn  permitiere,  Corn.  Chron.  tom.2.  lib.  J, 
cap.  24.  Pues  como  fuffimos  que  fe  relaxe 
fu  obfcrvincia , admitiendo  ptoptios , mane- 
jando dineros,  y profanando  hábitosf 

Relaxar.  Se  toma  también  por  anular  6 rele-<^ 
var  de  algún  voto , juramento  ü obligación/ 
Lat.  A vinculo  voti  vel  juramenté  fohere.  Al- 
CAz.  Chron.  Dccad.i.  Año  2. cap.  2.  §.  i.  A 
unos  abfolvian  de  pecados  refervados  á U 
Sede  ApofióUca,  á otros  relaxaban  las  peni- 
tencias omitidas,  y á no  pocos  alzaban  las 
excomuniones  y cenfúras. 

Relaxar.  Vale  afsimifmo  entregar  el  Juez 
Eclcíi.ifiico  al  Secular  algún  reo  , digno  de 
pena  capital.  Lac.J»i/ó  faculart  reum  tro-, 
dere. 

Relaxar.  Metaphoricamente  vale  efpaciarfc» 
ú divertir  el  ánimo , dándole  algún  defeanr 
ib.  Lat.  Animum  laxare.  Ot  aré. 

RELAXARSE,  v.  r.  Lax.arfc  ü dilatarfe  alguJ 
na  parte  en  el  cuerpo  del  animal,  por  debili- 
dad, ó por  alguna  fuerza  6 violencia  que  fe 
hizo.  Lat.  Re.axari.  Laxari. 

Relaxarse.  Metaphoricamente  fe  toma  pot 
viciarle,  diftraherlc  6 efiragarfe  en  las  cof- 
tumbccs.  Lat.  Solutiüst  vel  ticentius  , vel 
vivere.  SoLts,  Hilt.  dcNucv.  Elp.  lib.a.cap. 
19.  Cuidaba  mucho  Hernán  Cortes  de  que 
no/e  relax.ijfe  la  difciplina  y vigilancia  de  ftt 
gente,  con  el  ocio  del  alojamiento. 

Relaxarse  el  estómago.  Efiragarfe  ii  def- 
componerfe , originado  de  que  te  extienden 
ó abren  los  pliegues  de  fus  túnicas.  Lat.  Sto^ 
macbum  laxaría  laborare. 

REL.AXADü,  DA.  p.irt.  paíT.  del  verbo  RcUj 
xar  en  fus  acepciones.  Lat.  Re  axatus.Solu^ 
tus.  Traditus.  Brav.  Denedid.Cant.<(.Oifi.38^ 
Bu/can  ai  puato  eon  cuidado  extraño, 

P.i/or  heroico  que  fus  clau/ros  quadre, 

T aunque  de  vida  ttbia  y relaxada 

Ful  ¡a  elección  (que  es  mucho)  harto  acertadas 

RELENTE,  f.  m.  La  blanJüra  que  caula  el 
rocío  en  alguna  cofa.  Otros  dicen  Relíente.; 
Lat.  Lentor,  oris, 

RELENTECER,  ó RELENTECERSE.  v.  lu 
Abiandarfe  alguna  cofa  por  el  rocío.  Algu- 
nos dicen  Rcuentcccr.  TraxdeNcbrixa  en 
fu  Vocabulario.  Lat.  Lentere.  Lente/cere. 

RELEVACION,  f.f.  La  accionde  relevar.  Lar. 
Remi/sio.  Uberatio. 

Rbievación.  Vale  también  alivio  en  la  carga 
ú obligación, que  fe  ella  precilado  á llevar  o 
contribuir.  Lat.  Remifsio.  Uberatio  oneris. 

Relevación.  Vale  afsiinitmo  perdón  o exone- 
ración de  algún  gravamen.  Lat.  Qntrit  re- 
mifsio, 

RELEVANTE,  adj.  de  una  term.  Excelente, 
grande  ó fobiclalicntc.  hit.  Eminens.  Promi,- 
ñau.  Corn.  Chron.  tom.i.  lib.2.  cap.66.  Por 
io  qual  en  los  Santos , en  los  qualcs  es  raa 
relevante  la  charidád  , y tan  ardiente,  c&iuui 
natural  la  compaísión. 

RELEVAR.  V.  a.  Fabricar  alguna  cofa  de  re- 
lieve ü de  refalte.  Lat.  Ana¿.ppb*e  formare^ 
vel  Jignis  afperare.  Relevare. 

Rzlevax..  Vaic  también  cxouecar  de  algún  pe- 

fQ 
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fo  6 gravamen.  Lar.  Pmittert.  Lware,Éx^ 
n:rare.  Ay  un.  Mor.  Lo.8,  cap.i8.  A los  po- 
deroíbs  atrahía  con  familiarídid  y convcrla- 
cion,  y á la  gente  vulgar  con  rthvarics  los 
tributos. 

Relevar.  Vale  arsimifmo  remediar  ó focorrer. 
Lil.  Subvertiré.  Sublevare»  Navarret.  Con- 
i'crv.  Dil'c.19.  Algunos  dicen  que  cÜc  dona* 
Ctvü)  que  Caiblla  hace , para  feguridad  y pa- 
ra relevar  las  necesidades  Reales,  fe  conver- 
tirá en  diferentes  efedos. 

Relévar. Significa  también  abfolvcr, perdonar 
óexcufar.  L.^i.Rekvare.Remiitere.Cw^.o'H.Q^L 
R.D.Jvan  BL  11.  Año  2 1.  cap.  5.  Cae)  Rey 
les  alzaba  y los  relevaba  de  qualquier  pleito  y 
homenige  que  (obre  ello  huvicflen  hecho. 
PüLG.Epift.6.  Señor  vucílta  carra  rcccbi,  por 
la  qual  queréis  rr/et'jr  de  culpa  alleñor  Ar- 
Zübilpo. 

Relevar.  Mctaphoricamcntc  fe  toma  por  exal- 
tar 6 engrandecer  alguna  cofa.  Lat.  Elevare» 
Relevare, 

Relevar.  En  la  Pinuira  vale  fallr  afuera , 6 pa- 
recer que  tiene  bulio.pALOM.Muf.PicLlndic. 
Lat,  Fi^uram  ita  c^hribut  exprímete  ut  taheiU 
Prommere  videatur.  Relevare. 

RELEVADO , DA.  part.  patV.  dcl  verbo  Rele- 
var en  fus  acepciones. Lar.iRr.Vyjr6íi.i?í^w/j/á/4 
Levatut,  Ant.Aocst.  Dial.de  Med.1U.pl.15 1. 
Todo  cílo  elU  mas  ciaratncruc  en  uiu  piedra 
reiroáda. 

RELHX.  f.  m.  El  cerramiento  » u diminución 
de  la  pared,  en  los  edificios  ú otras  fabricas» 
Diceie  también  de  otras  cofas , cfpcciaimcn- 
te  en  los  carros  y coches.  Lar,  Crafamenti 
AMbR.MoR.Antig.de Toledo.  Afsi 
or  lo  redondo  de  abaxo , como  por  lo  alain- 
rado  de  rtléx. 

Relex.  Se  toma  también  por  el  farro,  que  fe 
cria  en  ios  labioso  en  la  boca.  Esvozufad.t 
en  algunas  partes  de  Eipaña.  Lat.  Concretio 
fordium  in 

RbLHXE.  f.  m.  lerm.  de  la  Artillería.  Es  aquel 
rdaitcque  por  la  parte  interior  fuclen  tener 
algunas  piezas  de  AriiUcria  en  la  recámara, 
cltrechandoia  , para  que  lea  mas  angoUa  la 
parte  donde  cllá  la  pólvora,  quclorcUantc 
dd  cañón. Tofc.tom.5.pl/j87.  Lat.  Intor^ 
vjcntarum  parte  pojleriori  eavitath  dimtnu^ 
th. 

RELEXAR.  V.  n.  Formar  la  pared  rclcx , íi  de- 
generar en  el,  Lat.  Crajamentnm  minui, 
Ambr.Mor.  Antig,  de  Toledo.  def- 

pucs  mucho,  y levántale  en  medio  otra  tor- 
rccíta  pequeña. 

RELICARIO,  f.  m.  El  lugar  en  donde  cflán 
I.1S  reliquias  recogidas  y guardadas.  Trábele 
Covarr.  en  fu  Thefóro.  Lat.  Reliquiarum  the- 
ta  t repojitorium 

Relicario.  Se  llama  también  aquel  adorno, 
con  que  fe  guarnece  alguna  reliquia.  Hacefe 
de  inerál  ü de  otra  materia , y de  varias  he- 
churas. X^^uReUquiarum capfait,  Amrr.Mor. 
lib.p.  cap.7.  Viéndola  d Emperador  D.  Car- 
los Quinto , de  gloriofa  memória , moftró  fu 
ícnúmicncu  de  dcvodba , y fu  maravilla^  y 
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la  eftíma  que  hacia  de  la  prcciofa  reliquia, 
con  palabras  y con  mand.iric  hacer  un  rico 
relicáriOi  y capilla  pacticulár. 

Relicario*  Por  mctapbora  fe  llama  el  Con- 
vento ó cafa,  en  que  fus  individuos  h.iccn 
vida cxemplar , practicando  dpedai  víuCd. 
Lar.  íF tnerandorum  bominunt  dotnus  vel  elau^ 
firum, 

RÉLIEF.  f.  m.  Habilitación  en  grado  ó fucido, 
que  fedi  al  Oficial  que  filtó  de  fu  Cuerpo, 
dcfde  el  dia  de  fu  aufcncia,  luda  el  de  fu 
prefentadon  al  Cuerpo , ü al  deilír.oquc  fe 
le  ordena  , confiderandole  como  fi  huviera 
diado  en  aílualcxcrcicio.  Es  voz  de  nuevo 
ufo  entre  los  Miliares.  Lar,  teji.txanium  qu9 
miles  abfens  pro  prxfenti  habetur. 

RELIEVE,  r.  in.  La  obra  vlAofa  y de  adorno, 
que  fe  liacc  en  qualquier  mct.íl  ú orra  mate- 
ria , y fe  eleva  y levanta  de  fu  fupctficic  pU- 
na.  Covarr.  dice  es  obra  de  ¡a  .Mazonería, 
por  cxccutarfc  al  golpe  y fuerza  de  los  mar- 
tillos. Lat.  Anaglyph*.  Sigr.uni  eminou,  .Saav. 
Rcpubl.  pl.  21,  Las  puertas  eran  de  aquel 
bronce, o mceálCorinihio,  que  tan.o cele- 
bró la  antigüedad  , gravadas  con  tan  hetoio- 
íosrelUvesóz  figuras. 

Relieve.  Sc  toma  también  por  el  residuo  que 
queda  en  la  mefa  de  lo  que  fe  come.  Lar, 
Ánalecia,  Fr«  L.  de  Gran.  Adic.  al  Memur. 
patt.i.cap.i.  Como  primicias  y relieves  de 
aquella  Mofa  Gcieftial.CAST.Hiil.de  Samo 
Dom.  toin.i.lib.i.cap.52.  Sintió  en  el  cora- 
zón tan  gran  regalo,  y devoción , que  no  po- 
día curarle,  fino  de  loirtliéves  de  la  gloria  de 
Everardo, 

religar.  V.  a.  Volver  á atar  6 ceñir,  con  ma- 
yor vínculo,  ó mas  ctlrcchamcmc.  Viene 
dcl  Latino , que  vale  lomiimo.  Si- 
CüENZ.Vid.  deS.  Geron.  lib.  2.  Dilc.  2.  De 
ios  votos  no  había  penfainicnio  ) ni  .aqucUo 
que  agora  dicen  que  ejlart  con  ellos  a«//- 
gados. 

Religado,  da.  part.pa(T.dcl  verbo  Religar* 
Lo  afsi  vuelto  á atar , ó ceñido  mas  cllrecha- 
mente.  Lat.  Religatus. 

RELIGION,  f.f.  Virtud  rooril , Con  que  ado- 
ramos y reverenciamos  á Dios , como  á pri- 
mer principio  de  todas  las  cofas , dándole  el 
debido  culto,  con  fumifsioninteñór,y  exte- 
rior mueftra , confclVutkdo  fu  infinita  exce- 
lencia. Viene  dcl  Latino  Pint.  D;al. 

déla  Relig. cap.á.  De  aquUcfigue,  que  U 
Religión  le  dixoá  Religando , de  manera  que 
h Religión  ordena  el  hombre  á Dios , no  afsi 
como  objeto,  mas  como  á fin:  por  ello  no 
fe  llama  virtud  Theologál,  fino  Moral. Torr. 
Plillof.  lib.a.cap.^.  Entran  luego  otras  mu- 
chas virtudes, que  nacen  como  hijas  de  U 
Charidád  , de  lasquales  > la  primera  llaman 
Religión, 

Religión.  Sc  toma  también  por  la  aflual  ob- 
fervanciade  las  buenas  coftumbres  y obras 
de  devoción.  Lüt,Religio,Pietds,Cmtus, 

Reí  IGIÓN.  Sc  llama  por  antonomalia  la  profef- 
fiondc  la  Ley  Divina  y Edefiádíca.  Lu.Re- 
//¿í».  Lop.Jctuf.lib.y.Óíl.yy. 
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Pero  el  eontfario  de  U paz  bumanáy 
A quien  to:aba  el  jujlo  fentim:ento 
De  ver  ¡a [anta  Reüjjióii  QbnftLxna 
Llegar  (i  fu  pefir)  a tanto  aumento. 

Knuciuv.  Ifnptopriamcntc  y por  abufo » fe 
llama  también  d culto  y veneración  que  úi- 
butan  algunas  Naciones  á úis  fallos  Óiofes. 
hai.Vatta  reíigio.SuperJhtio.  Fu.  L.  dé  Gran. 
Symb.  part.2.  cap.22.  §.  2.  Añadiendo  mas, 
que  íi  le  pudielVc  vencer , y aitahcr  á fu  Re^ 
iigiórt  (loqualclno  cl'pcraba)  le  haría  gran 
placércn  tornarfelo  h enviar  ,para  muclha  de 
fu  grande  ir-genio. 

Religión.  Sc  llama  también  la  profcfsion , cf- 
cadoü  modo  de  vivir  mas  cllrccho  y Icpa- 
rado,  con  votos , reglas , conllituciones  pias, 
y ordenadas  ceremonias,  aprobadas  por  la 
Igiclia.  Lat.  Rei:g'o.  PiNT.Diai.  de  la  Rciig. 
cap.2.  Eifosque  dicen  mal  de  la  Religión  y 
íallcrondc  ella,  ni  (on  para  ella  , nidia  para 
ellos.  Son  como  cellos  rotos , que  no  cogen 
agua  clara  y excelente  de  la  vida  de  los  bue- 
nos. Yep.  Vid.de  Sant.Ter.lib. 2.  cap.41. 
Porque  yi  había  habido  nueva  elección  en  el 
P.Hr.Nicolás  deJd'usMatia , Varón  de  gran- 
des p¡  cadas  de  (amidai  y virtud,  y á quien 
la  Rel.gión  debe  la  mayor  parte  de  la  perfec- 
ción queoy  guarda. 

RELIGION AKIO.  (Rdigionário)f.  m.  El  fcc- 
lário  de  la  Religión  que  iiaman  reformada* 
Lat.  Relighnarius.  Faifa  reiigionii  fe&ator. 

RELIGIONISTA.  f.anib.  Lo  milino  que  RclL 
giunário.  Palaf.  Conq.  de  laClún.  cap.  15. 
También  porque  elle  cafo  es  confufion  de  la 
perlidiadelosHcrcgcs , que  pueden  apren- 
der Religión  , los  que  fe  llaman  Heiigionfas, 
de  unos  Negros , y Ibbrc  negros  efdavos  fu- 
gitivos. 

RELIGIOSAMENTE,  adv.  de  modo.  Devota- 
mente, humildemente  , con  religión  , o pun- 
tual obferváncia.  Lat.  Reiigiosé.  Pie.  Cast. 
Hiil.de  Sant.Dom.  tom.i.lib.i.cap.17.  Para 
que  viváis  fanríisima  y rtligiofamente.  Quev. 
¡Vid.  de  S.  Pablo.  El  AjhíiIoI  reiigiof amente 
rhctórico,  y condantcmente  atento , halagó 

• con  palabras  amigas  los  oídos  de  Agripa. 

RELIGIOSIDAD.  1.  f.  El  cxcrcicio,pradÍca  y 
ufo  de  aquellas  acciones  arregladas  y piado- 
fas  , que  conrtituyen  buen  Keligiofo.  Lar. 
Pietas.  Religio,  ^vc^^.Q\\xon.  Decad.i.  Año 
^.cap.i.§.i.  Habló  de  manera  , que  dexó 
aílómbiados  a todos  los  PP.  de  el  Concilio, 
de  ver  tan  excelente  y profunda  doctrina, 
junta  con  fingulár  modeília  y rel’giofddd. 

Réliciosi  DAD.  5e  toma  también  por  la  practica 
y obl'etvancia  de  las  acciones  devótas,  Lat. 
Pietas.  San¿íitas, 

RELIGIOSISSiMOjMA.  adj.  fupcrl.  Muirclt- 

fiiófo.  Lar.  Faldc  religiofuj.  Fijfsiwus.  Mex. 
Hiít.lmpcr.  Vid.  del  Emj>cr.Thcodólio,  cap, 
2.  Excelente  y uuiger.  Pellic. 

Argén,  part.  2.  lib.  i. cap.  18.  Eiifa,  que  la 
dcitinaron  y confagraron  al  fcrvicio  de  Palas, 
cuya  Deidad,  con  religiosifsimo  culto , veno-: 
raba  Ibbre  todos  los  Uioics. 

RELIGIOSO  , SA.  adj.  Übícrvantc  de  laRcIi- 
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Pión  óLcy  que  pror¿Ma.Lat,J?r/'^/b//;/.To**. 

hilof.  lib.2.  cap. 3.  Era  Rómuio  de  fu  ir.dU 
naciün(dicc  PIiirarcho}mui/íf//^/{/yí».SicutN7.. 
Hilt.  part. 2.  lib.2.  cap.5.  Mucho  debe  la  Or- 
den de  S.  Gcronymo  á la  Iluítrc  y religiófa 
' Cafa  de  Nucílra  Señora  de  Guadalupe  por 
mil  títulos. 

Religioso.  Sc  aplica  también  al  que  profeíTa  6 
trabe  el  hábito  de  alguna  Religión.  Lat.  Re^ 

■ iigiofus.  Recop.  lib.  I.  tit.  3.  1. 10.  Ningún 
Clérigo  que  fea  ordenado  de  Orden  Sacro, ni 
hombre  Religiofo  fea  Alcalde,  ni  Abogado  en 
niicltra  Corte.  Q^bv.  Vid.  de  Santo  Tho- 
más  de  V'illanucva.  El  buen  Re  igiáfot  orando 
citudia,  y etludiando  ora. 

Religioso.  V^^ie  umbicn  pió,  devoto, ajuíladp 
y arreglado.  Lo^x.Fim.ReUgiofus. 

Relicióso.  Sc  toma  también  porloqucpcrte- 
nccc  u la  Rcl'glon  , 6 á los  que  la  ptofeflan. 
Lar,  Religiofus.  M\nvel,S.  trancilco  ,lib.3, 
pl.87.  Hailabafc  Domingo,  como  alsUlcmc  a 
la  reUsUfa  ccrcinóiiiiadc  f rancheo. 
RELINCHAR,  v.  n.  Pronmipit  ó formar  d 
caballo  ó yegua  el  fonído  de  fu  voz  propiia, 
que  es  el  relincho.  Lar.  Hinmre.  Gulv.  Mc- 
nofp.cap.7.  En  lugar  ddtos  cuidados , tiene 
el  Aldeano  otros  paflatiempos , es  á faber, 
oír  valar  las  ovejas  , mugir  las  vacas , caiuac 
lospáxaros,  graznar  los  ánfaies , gruñir  los 
cochinos  y relincbar  las  ycguas.SANOOv.Hht, 
dcCarl.V.  lib.  4.  §.  5.  tlpaniabanfc  de  los 
caballos  , que  nunca  los  habían  vilto  , 
quando  los  oían  relinebar  penfaban  que  ha- 
blaban. 

Relinchar.  Por  alufion  vale  gritar  en  rego- 
cijo y ñclta.  Es  dd  citUo  fcltivo.  Lat.  H/is-. 
ñire. 

RELINCHIDO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Relincho. 
T rahe  cita  voz  Nebrixa  en  lu  Vocabulario,  y 
csdcl  cllilo  b.ixo. 

RELINCHO,  f.  m.  La  voz  del  cabaílo  ó ye- 
gua. Üixofc  afsijpor  la  figura  Onomatopeya, 
del  fonido  que  forma.  Hinnitus.  Grac. 
Mor.f.8o.  El  Lugár  fe  llama  los  Potros  de 
Pytcdunc  , fiiuado  cabo  el  rio  HcracUo, 
donde  quando  beben  los  caballos  ic  oyen 
irnos  reítnehoj.  Sylvést.  Piofcrp,  Cant,  3. 
Oct.  10. 

A ios  ruidos  anaden  ordinarios. 

El  del  pífano  , cAvaj  y clarines, 

Stsenan  ios  cuernas  en  tos  campanarios. 

Ladra  Cerbéro  con  fus  tres  traji  'mes. 

Hieren  el  aire  y tierra  temerarios, 

Conuiias y relinchos  los  rocines. 
Relinchos,  be  toma  por  los  gritos  y voces 
en  regocijo  y ñclla.  Es  voz  fcltiva.  Lat.  H/iS-. 
nitus. 

RELINDO , DA.  adj.  Mui  lindo  ó hermófo, 
Lat.  Perpolitus.  Clrv.  Nov.p.pl.ayS.  Y cooxo 
fi  es  lindo  dixo  ella,  y aun  mas  que  relindo.  “ 
RELIQUIA,  f.  f.  £1  residuo  que  queda  de  al- 
gún todo.  Lar.  ReliquU , arum.  Saav.  Coron. 
Got.  tom.i.  .Año  45  3.  Puertos  cr.  huida  los 
Himnos,  fe  retiró  Atila  á Scythia,con  las  rr- 
líquias  que  pudo  recoger.  Betíss.  Guichard. 
¿ib.i.  pl.47.  Las  reliquiasác  la  facción  Anjo- 
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Vina , y los  deudos  Uftimados  de  tantos  va- 
1 roñes  dcllcrrados  y preflospor  clRcyFct-, 
nando. 

KELiviufA.  Por  antonomáfia  fe  llama  la  parte 
pequeña  da  alguna  cota  fagrada  ,comodc  la 
Cruz  de  Chriito , ii  de  otra  qualqulcra  cofa» 
que  tocaiTe  á fu  Divinifsimo  ¿ucrpo , ó tuef- 
■ íc  regada  con  fu  prcciofa  Sangre.  Dale  tam- 
bién clic  nombre  al  pedacito  de  hudlb  de 
algún  Santo , ú otra  qualquicra  cofa  que  por 
lu  contado  es  digna  de  veneración.  Lat. 
¡iquia,  Ambr.  Mok.  tom.  2,  f,  lop.  Inftituyó 
que  las  Millas  le  cclcbraflcn  fobte  las  fcpul- 
túras  délos  Mirtiics,  ó donde  buvicn'c  mu- 
cha parte  de  fus  reliquias.  Puent.  Conven, 
ltb,2.cap.29. §.  í.  Sus  íagradas  reliquias  fe 
hallaron  en  la  milina  Ciudad  t el  año  de  mil 
quinientos  y veinte  y dos  del  Nacimiento  de 
Chiillo. 

Relí^ía.  Mctaphoricamcntc  vale  veílígio  ,6 
rallro , que  queda  de  alguna  cofa  paO'ada. 
1^3t.  Reliquia.  Fubnm.  S.PioV.  f.38.  Contra 
el  correr  toros,  como  juego  cruel,  y reisquias 
de  infidelidad. 

Reliquia.  Se  llama  también  aquel  dolor,  ó 
achaque  habiuiái,  que  de  refuUa  de  algunas 
enfermedades  ó accidentes , fucle  quedar  al 
que  las  padeció.  Lat.  Morbi  reliquia. 
Reliquia  insíonc.  Es  la  cabeza,  brazo  ó ca- 
nilla de  algún  Santo.  Lat.  Reliquia  inji^nts, 
RELLANAR,  v.  a.  Volver  á allanar  alguna 
cofa , hollándola  y apretándola  mucho.  Es 
compuefio  de  la  parricuIaRc,  y el  verbo 
Allanar,  fuprimida  la  A.  Lar.  Complanare. 
RELLANARSE,  v.r.  Aplanarfcó  echarfe  fo- 
bre  alguna  cofa.  Lat.  Subfidire. 
RELLAIS'ADO,  DA.pact.  pafl,  del  verbo  Re.; 
ilanar  en  fus  acepciones.  Lat.  Sefsilis.  Com» 
p'anatsu. 

RELLENAR,  v.a.  Volver  á llenar  alguna  ccm 
la,  6 henchirla  imicho.  Es  voz  compucRa  de 
la  partícula  Re,  y el  verbo  Llenar.  Lat.R;- 
plere, 

Rluen'ar.  Vale  también  dar  de  comer  mu- 
cho. Ufafc  regularmente  como  vcibo  reci- 
proco. Lat.  ¡rt¿Juv::m  refercire.  Crac.  Mor, 
f.136.  Aunque  haí  algunos,  que  la  cfcalcz 
junta  con  tu  gula,  les  conllrifie  á que  cRan- 
do  en  fu  cala,  fe  tiemplen  y refrenen  fu  de- 
leo j y dcl'pucs  en  las  ajenas  fe  hartan  y rer 
Ihian. 

Rellenar.  Vale  afsimifmo  embutir  ó llenar 
alguna  ave,  tripa  íi  otra  cofa  , de  carne  pi- 
cada, verduras,  huevos  ii  otros  ii’.grcdicmcs. 
Lar.  Referáre.  MontiR.  Art.  de  Cocin,  f.  i6, 
Y ll  acafo  no  huvicrc  lechugas , puedes  rr- 
¡lenar  efearólas. 

RELLENADO,  DA.  part.paíT.  del  verbo  Re- 
llenar en  fus  acepciones.  Lat.  Repietue.  Re- 
ferttts. 

RELLENO,  fcgimdo  parr,  paíT.  del  verbo  Re- 
llenar. Lo  que  cRá  mui  lleno  ó ami  henchi- 
do, hoíX,Reft>tus.  MoNTiñ.  Arr.  de  Cocin. 

Las  lechugas  reiiatas  harás  aparte  en 
una  pieza  grande,  y los  pollos  relUnos  en 
otra. 

wr. 
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Relie vo.Ufado  como  fiibRantivo,escicrro  gen 
ñero  deguifoque  fe  hace  de  carne  picad.i, 
huevos  y otros  ir.gredicnies , y dclpucs  le 
echa  en  una  tripa  mui  limpia,  pepino,  ó ca- 
labaza redonda , ú otr.is  colas  íenicjantes. 
Lar.  E.irf.'wf».  Crac.  Mor.  f.  13^,  Para  que 
' no  augmentando  fiempre  demás  de  las  icn- 
léjas,ni  palVando  de  ninguna  manera  del  maí^ 
tuerzo  y de  las  olivas,  á los  rellenos , y á los 
peleados,' de  la  mucha  hartura  y repleción^ 
levante  difeordia  al  cuerpo, 

RELLENLE.  Veafe  Relente, 

RELEEN  i'ECER.  Vcaíc  Relentecer, 

RELOX.  f.  m.  Machina  que  apunta  y Ccñxli 
las  horas.  Es  del  Latino  Horolo^ium. 

Relox.  Se  llama  comunmente  una  irgeníofi 
machina  que  ib  compone  de  díRintas  piezas 
y ruedas,  y una  cuerda  , en  tal  difpoítdon  y 
arre , que  movida  con  la  fuerza  del  muelle  ó 
pelas  , nace  que  fe  muevan  todas  las  demás 
ruedas,  y la  mano  que  léñala  en  la  mucRra 
Jas  horas,  con  igual  díRancia  de  la  una  á la 
otra, por  haber  arreglado  fu  movimiento  ho- 
rario á los  quince  grados  de  la  Equinoccial, 
que  igualmente  fuben  por  el  horizonte  ,cn 
cada  una  de  las  veinte  y quatro  dimenfio- 
nes  en  que  dividen  el  día.  Hacenfe  de  va- 
rios tamaños,  halla  haberlos  reducido  á po- 
derlos rraher  en  la  faltriquera , y aun  en  un 
anillo.  Lxt.Horoloeium rotis inJlru¿lum.\*AK%, 
Luz  de  Verd.  Caín.  parr.  3.  Plat.4.  En  el  Re^ 
Ihx  las  pefas  lo  apcigan , lo  abruman  \ pero 
como  no  las  dexen  correr  por  sí , íirven  pa- 
ra fu  bueno  y concertado  gobierno. 

Rflox  de  agua.  Es  un  inUrumento  formado 
de  dos  ampollas,  una  fobre  otra  , y de  la  fu- 
criór  vi  dcRilando  en  la  inferior.  Oy  fe 
acen  de  díRintas  formas , para  la  ditcrcncia 
y fcñalamicnto  de  las  horas.  Covarr.  dice 
que  ufaron  los  Antiguos  de  cftc  género  de 
Rclóxes,yquc  los  llamaron  Cícpfydras , y 
tenían  fcñalcs  y diRinciones  de  media  hora, 
y de  qiiarcos.  En  la  mifina  difpoficion  fon  los 
de  arena.  Lar.  Clepfydra. 

Relox  db  PENDOLA.  Es  un  Rclox  dc  nucva  in-‘ 
vención,  que  fe  hace  con  un  peló  , fufpendU 
do  de  un  hilo  ó arambre,  el  qual  cRá  pega- 
do á un  punto  fixo,  del  qual  refuira  un  mo- 
vimiento igual , por  medio  de  una  linea  cur- 
va, que  llaman  los  Geómetras  Cydóide,  y 
con  las  continuas  vibraciones  várcRituyen- 
do  el  pelo  al  punto  donde  principió  fu  mo- 
vimiento. Lat,  liorohgium  ofeiiUtarium. 
Relox  de  reflexión.  Es  aquel  relox  folár» 
en  que  feñaU  las  horas  el  rayo  reñexo  del 
Sol.  Lat.  Solaristm  ^er  radios  rejlexos. 

Relox  de  retracción.  Es  en  el  que  fcñala 
las  horas  el  rayo  refraclo  dd  Sol.  Lat.  Sola*, 
rium  per  radios  refraSios, 

Relox  desconcertado.  Llamata  al  fugeto 
defordenado  en  (lis  acciones  ó palabras. Lac. 
Tamquam  borologium  aberrans, 

Relox  de  Sol,  ó Solar.  Es  el  que  fe  dibuxa  en 
qualquicra  fupcrlicie,dcfcribicndo  unas  lí- 
neas que  rcprcícntan  los  circuios  horarios, 
jCQ  que  toca  el  Sol  en  el  difeurio  del  día  : y 
Bbbb  por 
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por  medio  át  un  eftik>  6 gnomórl , que  hac^ 
fombra  en  ellos  , fe  conoce  la  hora  que  es. 
De  cftos  Rcióxes  hai  varias  crpccics  confor- 
me la  fupctficic,  y en  la  forma  que  fe  deferi- 
bcn.  Los  que  fe  hacen  en  la  fuperfide  de  un 
cylindro,  fe  llaman  cylíndcicos:  lien  la  de 
un  cono  cónicos,  &c.  Lat,  Hcrologium  folá-i 
rium.  Qcev.Muf.ó.Son.z. 

Era  un  Relox  de  Sol  maleruaradtt 
Erafe  una  Mquitara  ptnfat  'wAt 
Eraft  unelepbantt  boca  arriba. 

Era  Ovidio  Nafon  mas  narizudo, 

^ELox  Equinocciai..  El  Rclox  de  Sol  que  fe 
deferibe  en  un  plano  paralelo  al  Equatór. 
LUraafc  también  fujerior  ó inferior  Icgun  la 
fuperficic  caque  íc  cxccuia.  Lat. io.ar/jKW 
equínoShale, 

Relox  Horízontal.  El  Rclox  de  Sol, que  fe  di- 
btixa  en  un  plano  paralelo  al  Horizonte.  Lat. 
Hvrologium  borizontaU, 

Reiox  Lunar.  Es  aquel  en  que  la  fombra  de 
la  Luna  , lirmada  por  el  elido  ó gnomon, 
fcñala  que  hora  íca.  Lat.  Haroljgium  lle- 
nare. 

IIelox  Meridiano.  El  Rclox  de  Sol  que  fe  ha- 
ce en  el  plano  del  circulo  Meridiano:  y fi  le 
forma  en  la  fuperfícic  que  miradircflamcntc 
al  Oriente,  fe  llama  Meridiano  Oriental  t y íi 
en  la  opucíla  Meridiano  Occidcntál.  Lar.  So- 
larium  mtridianum» 

Eslox  Polar.  El  Rclox  deSol,  que  fe  hace  en 
un  plano  paralelo  al  circulo  máximo  que 
pafla  por  los  polos  del  mundo  y por  los  pun- 
tos del  verdadero  Oriente  y Ocilb.  Eique 
fe  deferibe  en  la  fuperñcic  lúpcrlor  fe  llama 
Polar  fupcriór , y el  que  en  la  opueíla  Polar 
inferior.  LzuSoíarium poUre, 

Relox  Portátil.  Se  llama  aquel  Rclox  de  Sol 
que  no  eílitixo  en  un  lugar  determinado, 
íino  que,  mediante  algún  atiitído.  Heve  para 
llevarte  de  una  parte  a otra.  Lat.  Horoiogium 
gejlátorium  , vel  manuale, 

Rclox  Vertical  con  declinación.  Es  el  que 
ella  colocado  en  un  plano  que  no  mira  dere- 
chamente al  Medio  oia,  ílno  que  cRá  ladeado 
hacia  Oriente  ó Poniente,  Lat.  Soiartum  ver-- 
ticale  declinans, 

Relox  Vertical  sin  declinación.  Es  el  que 
elli  en  el  plano  del  Vercicál  primario,  que  es 
el  que  mira  dircclamentc  por  un  lado  ai  Me- 
dio dia,  y por  el  otro  ai  Scpccniiión.  Lat.^V- 
larium  veri  hale  reilum. 

Rilar  como  un  Relóx-  Phrafe  que  vale  cílár  bien 
difpucílo,  con  humores  propordonados.Lat. 
Curtgruenter , vel  reÜe  fe  habere. 
RELOXERO.  f.  m.  El  que  hace  ,compónc  ó 
vende  RcIóxes.  Lat.  Horologiorum  opifex , vel 
woiír.iíor.M.ViiLEG.Hift.Mofc.lib.4.cap.22. 
yiliió  la  Univcríidad  de  Oxford  , y todas  las 
Oficinas  de  los  , y otros  Ariiñccs, 

tomando  modelos  de  todas  las  piezas. 
RELUCHAR,  v.  n.  Luchar  una  cofa  con  otra, 
con  continuo  debite  ó contienda.  Escom- 
pucllodc  la  partioila  lie  y el  veibo  Luchar. 
Xj^i.Reiu¿íari.  F.  Herr.  fobre  el  vcrf.4.  de  la 
panc.4.  de  GardI.  Dclctibc  hermofamentg 
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aquella  interna  difeordia  y güerra  en  qu^ 
contraíla , reluchando  la  razón  con  el  apetito 
fenfuál. 

RELUCIR,  v.n.  Dcfpedir  ¿arrojar  luz  alguna 
cofa  refplandcdcntc.  Es  compucílo  de  la  par- 
tícula Re  y del  verbo  Lucir , y tiene  la  ano- 
malía de  (u  limpie.  Ln.Relucére,  Lop.  Arcad. 
f.39.  Fucle  dado  en  premio, que  la  reluetejfen 
los  ojos  de  nuche,  y que  fu  cabeza  fuelle  re- 
medio contra  los  hechizos. 

Relucir.  Mctaphoricamcnte  vale  rcrplandcces 
en  alguna  virtud , moílrarfc  excelente  en  lus 
acciones.  Lat.  Eminere,  Excellere.Micare.  Vi- 
iLEN.Trabaj.cap.i.  £ íi  cfpccialmcntc  qut- 
licrcs  aplicar  ello  al  cRádo  de  Prelado  , que 
debe  fuir  á los  vicios , e defechar  la  maU 
doclrina  , reluciendo  por  cxcropiu  c buena 
fama. 

Relucir  el  pelo.  Veafe  Pelo. 

Relucir  la  espalda.  Phrafe  famiiiir.quc  fe  di- 
ce de  la  mugér  que  tiene  mucho  dote.  Lat. 
Eaeminam  lacupiete  dote  fpeciofam  vel  d ter¿9 
mieare. 

RELUCIENTE,  part.  acl.  del  verbo  Relucir. 
Lo  que  reluce , órcfplandccc.  Lat.  helucens^ 
Splendens.  Micam.  Sylvest.  Prolerp.Canl.j. 
0CI4S. 

Corána  los  efeoVet  eminentes 
Para  efpiaría  la  desdad  marina, 

Sintiendo  alver  fusojos relucientes. 

En  el  pecho  clavada  nueva  efpina. 

RELUMRKAR.  v.  n.  Dar  luz  o alumbrar  con 
cxcclfo  alguna  cofaluminófa.  Covarr.  dice 
viene  de  la  partícula  He  y de  la  voz  Latioz 
Lumen.  Lat.  Renidere.  Refplendere.  Valer,  dr 
lasHist.  iib.i.  cap. 6.  Vióunafolcmnifsiina 
Cruz , que  habían  dexado  en  la  Cámara,  de 
fino  oro  , y falir  de  ella  mui  gran  refplandóc 
que  relumbraba , de  giilfa  que  los  ojos  que  la 
miraban , no  lo  podían  tolerar.  Fr.  L.  ds 
LEON.Nombr.dcChriil.cn  el  de  Pimpollo. 
Como  quando  el  Sol  véncelas  nubes  y las 
deshace,  aHi  él  fulo  y cla£Ílsimo,rr/tfm^ra  to- 
da la  redondez. 

RELUMBRANTE,  part.  afl.  del  verbo  Relum- 
brar. Lo  que  relumbra  ü dá  luz.  Lat.  Refplen- 
dens.  Micans.  BRAV.Bcncdicl.Cani. 8.  Ocl,}3. 
Del  buey  de  Lúea  el  cándido  colmillo. 

El  ébano  del  indio  en  los  perfiles. 

Con  piedras  f nal  todo  relumbranlé, 

T ejiriva  cada  quieto  en  un  diamante, 

RELUMBRON,  f.  in.  El  golpe  de  luz  que  da  a 
arroja  alguna  cola  rciplai'.decicntc,  o cuerpo 
luminófo.  Ln.rulgetrum.Spiendor.FuJgor. 

Relumbrón.  Se  llama  también  qualquicr  efpe- 
cie  , voz  ü otra  cofa  , que  dá  golpe  , y fe 
hace  reparar , fin  duración.  Lat.  Aiiquid  ful^ 
gurans. 

REMACHAR,  v.a.  Machacar  la  punta  ó cabeza 
del  clavo  yá  clavado  , halla  que  fe  iguale  con 
la  fupcrficie de  la  madera.  Es  compucílodc 
la  partícula  Re  y el  verbo  Machar.  Lat. 
tundere. 

Remachar.  Metaphoricamentc  vale  aíTcgurac 
ó afianzar  algún  negocio  ü dependencia. Lat. 
Deñgere.Eirmtrt- 

.Rfi- 
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Remachar  íl  clavo.  Phrafe  mefaphórícaV 
<^uc  vale  añadir  á un  error  otro  mayor»  que» 
riendo  emendar  el  dcfacierto.  Lat.  Ciavum 
retundiré. 

REMACHADO»  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Re- 
machar en  fus  acepciones.  Lar.  ReUtfm.  Fi^ 
mMm.  Defixui,  C&av.  Viag.  cap.6. 

To  (re/pondí  par  mi)  ninj^ttna  pieza. 

De  ejpas  que  bat  dicho,  dexo  de  tenella. 
Clavada  y remachada  en  U eahéza. 

Narices  remachadas.  Se  llaman  las  que  cíHn 
llanas  ó chatas.  Trahclo  Covarr,  en  fu  Thc- 
loro  en  la  voz  Remachar.  Lat.  Obtufa  nares. 

REMADOR,  f.ni.  Lo  mifmo  que  Rcmc'ro,quc 
es  como  oy  fe  dice.  Remex,his.QK\c. 
Thütyd.  lib.  i.cap.  i.  ACsi  que  declara  fcc 
combatientes  y wwaiór.'/  todos  los  que  ci- 
taban en  las  n.ios  de  Philotetcs , porque  á 
lodos  los  ILima  flecheros  y rfwjiów.  Fr.  L. 
DE  Gran.  Symb,  parc.4.  irat.i.cap.3.  Mirad 
pues,  agora  vos,  qué  tal  quedaría  una  gale- 
ra fí  le  quiialVedes  los  remos  y los  rema^ 
dores. 

REMADURA.  (Remadura)  f.  f.  La  acción  de 
remar.  Trahcn  efta  voz  Nebrixa  y el  P. Alca- 
lá en  fus  Vocabularios.  Lat.i?m/^4t/o. 

REMANECER,  v.  n.  Ocurrir  ü oftcccrfc  en 
prcfcncia  alguna  cofa,  que  no  fe  cfpcraba. 
Covarr.  dice  viene  de  Remanendo  voz  Lati- 
na, por  quedarfe  atrás.  Lat.  Exoriri.  Appa^ 
rere. 

Remanecer.  Vale  también  fobrar  ó quedar 
de  alguna  cofa.  Lat.  Remanere.  Superejfe.  Re* 
fiare.  Navarr.  Man.  cap.  25.  Pues  aquellos 
Tolos  fon  frutos  dcl  beneficio,  que  remanece» 
pagadas  las  cargas. 

REMANENTE,  f.m.  El  refiduo  ó parte  que 
queda  de  qualquiera  coú.  Lar.  Remanens. 
Rcliqsium.  Refiiuum.  Alfar,  part.  1.  üb.  !. 
cap. 2.  Efto  tienen  l.ts  dolos  que  han  fido 
ricos  , que  fiempre  vale  mas  el  remanente, 
que  el  pueíto  principal  de  las  do  los  po-i 
bres. 

REMANGAR.  V.  3.  Lo  mifmo  que  Arreman- 
gar. 

.REMANGADO,  DA.  part.  paíT.  dcl  verbo  Re- 
mangar. Lo  milmo  que  Arremangado.  SvLr 
.VEST,  Proferp.  Cant.9. Ocl.79. 

Sube  en  el  carro  con  el  p é derecho, 

Ij>s  brazos  rcmargados  el  codo. 

REM.^NSO.  f.  ni.  La  junta  de  agua  detenida 
al  lado  de  la  corriente , por  alguna  revuelta 
de  la  madre  ó cauce.  Lat.  Stagnans  aqtsa. 
Calo.  Com.  Fineza  contra  fineza. 

Aquí  en  un  neutral  rcmanfo^ 
que  hacia  tímidamente 
el  agua  , como  dudando 
fi  Je  pare  d Je  dejpdíe^ 

REMAR.  V.  n.  Trabajar  con  el  remo  , ó al  re- 
mo, para  conducir  ó llevar  la  embarcación 
por  el  agua.  hit.  Remigare.  Ov.  HilLChil. 
lib.S.  cap.19.  Dexanaue  remar  en  las  gale- 
ras dcl  Infierno,  y fu  alma  fubiría  libre  a gor 
zar  de  la  Gloria. 

Remar.  Por  femejanza  vale  trabajar  con  con- 
tinua fatiga , y grande  afan  en  qualquicri 
Tom.  y. 
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linea.  Lat.  Imsiti  laborare.  Remis  contra  ven-^ 
tum  a^ere. 

rematadamente,  adv.  de  modo.  Toral-: 
mente,  En  conclufioiijó  Abíblutamcntc.Lat, 
Penitüs.  Omnmo.  Abfoluté, 

REMATAR,  v.a.  Concluir,  acabar  ó finalizaij 
alguna  cofa.  Lat.  Abfolvere.  Finiré. 

Rematar.  Vale  también  terminar  ó fenecer.- 
En  elle  fentido  es  verbo  neutro.  Lat.  Deji. 
nere.  Finirt.SkKV.  Republ.pl.7.  Eftcfiontif- 
pício  fe  remataba  en  laefiacuadc  Apólo,cui 
ya  madera  de  oro,  con  luflrofo  curio  de  luz^ 
baxaba  fobre  los  hombros. 

Rematar.  Vale  también  hacer  remáte  en  la 
venta  ó arrendamiento , en  juicio  ó publi- 
camcntetde  alguna  cofa,dandola  al  mayo^ 
poflór.  Viene  dcl  nombre  Remáte.  Lar.  Po- 
firemó  ¡ic¡t.tnti  rtm  addreere.  Recop.  Ub.  2,. 
tir.4. 1.  36.  Y cito  quando  no  huvo  opoli- 
ción  : y quando  la  hai  defpucs  de  l'cnrcncia- 
do  por  el  Juez,  fe  di  nuevo  mandamiento, 
en  que  fe  manda  ir  por  la  cxccucion  ade- 
lante, rematar  los  bienes  y hacer  pago  a la 
parte. 

Rematar.  Enla  caza  vale dcxarla enteramen- 
te muerta  dcl  tiro.  Lat.  yits  oninino  privare» 

Rematar.  Entre  losSaflres  y Coílurccas , vale 
afianzar  la  última  puntada  , dando  otras  fo- 
bre ella,  para  alVegurarla , ú dando  un  nudo 
el'pcciál  á la  hebra.  Lat.  Acus  punFlo  futuram 
firmare,  fuleirt. 

REMATARSE,  v.r.  Perderfe  ú dcftruirfc  aU 
guna  cofa.  Lat.  Perire. 

REMATADO,  DA.  parr.paíT,  dcl  verbo  Rema- 
tar en  fus  acepciones.  Lat.  AbfJutus.  Conelu* 
fus.  Firmatus.  Recop.  lib.3.tit.4. 1. 38. Porque 
ios  Elcribanos , que  ván  con  los  Alguaciles, 
din  cartas  judiciales  de  los  bienes 
y vendidos, no  las  pudiendo  ni  debiendo  dar. 

Rematado.  Sc  aplica  también  al  que, en  qual- 
quicr  linca,  fe  halla  en  citado  en  que  no  tic-, 
ne  rccurfoü  mudo  de  falirde  el.  Lar.  Om* 
nmd,  vel penitüs infams,&e.  Barbad. Coron. 
PIat.6.  Epift.  9.  No  me  atreveré  yoá  tirar 
un  libro  áV.md.  porque  aquel  día  podrán 
decir  con  verdad  que  efloí  loco  rematado. 

Rematado  a galeras  6 presidio.  Scniena 
ciado  á eflas  penas  ,lin  rccurfo  ni  apelación. 
Lat.  Difjinitive  damnatus.  Alfar,  part.2. lib. 
3.cap>7.  Huvo  alguno  dcllos  que  teniendo 
poder  para  defender  á un  ladrón  , entró  á 
pedirle  dineros  para  hacer  el  interrogatório, 
defpucs  de  rematado.dgAéras. 

REMATE,  f.m.  £1  fin  ó cabo,  ó la  extremidad 
6 conclufton  de  alguna  cofa.  Pudo  decirle 
de  Id  voz  Latina  Meta,q\iC  fignifica  fin  ú tér- 
mino, antepuefla  la  partícula  Re.  Lat. 
tremum.  Fi»is.  Exitsts.  Marian.  Hífl.  Efp. 
Iib.3.cap,i4.  Podiafc comparar  con  losCa- 
pitánes  mas  excelentes Ti  los  remates  fue- 

ran conformes  á los  principios.  Cald.  Com. 
£1  efeondido  y la  rapada.  Jorn.2. 

T por  remáte  de  todo, 
porque  aun  foio  efie  remedio^ 
de  llamar  abaxo  falte, 

todos  fe  ván  fuera ^ 

Bbbb  2 Re- 
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^uATG.SetoDfatambtcoiCnliventa  Ó atrctiJ  fttW.GnAd  Mor.  f.189.  Dimesjúpirtrcoff- 
damientos  que  fe  hacen  judicialmente  « ó en  fervador,  a quien  tu  quieres  imitar  y r/me* 
público , por  el  último  término  de  ellos, def-  dar,  por  ventura  toma  ilogrof 

pues  de  pairados  los  pregones  prevenidos  Kcmepar.  Vale  también  hacer  las mifmas  ac- 
por  la  ley.  Covarr.  dice  que  pudo  decirle  á dones,  vifáges  y ademanes  que  otro  hace» 
HemitUndo»l.zt.PoJiremartiaddi{Uoplurislí-  Ticnefe  por  cfpecic  de  burla.  Lat,  Mimum 
Rbcop.  lib.3.  tit.4.  1.36«  Y que  el  tal  Agere,GtJ}ui4¡icujus  rUteuU  cxpñmert*  Gtfiif: 
emplazamiento  le  luga  dcfpucs de  dados  los  rWori.  Ulloa,  Puer.pl.226. 
pregones,  como  fe  requiere  de  derecho  , y.  T qusndo , ton  el  capricho  -f 

que  dcfpucs  un  día  antes  que  fe  haga  el  ral  de  tu  travefura , fueles 

remáte  fe  dé  otro  mandamiento , para  cmpla>  remedar  álgtma  fea, 

zar  la  parte , para  el  dicho  remáte , y que  11  U mas  bermofa  pjmcjv 

hovicre  opoucion  defpucs  de  ella  , no  fe  REMEDADO , DA.  part.  palT.  del  verbo  Re** 
dé  otro  mandamiento  para  el  dicho  re-r  medar  en  fus  acepciones.  Lat.-  EffUlut,  Imir 
máte,  tatus.  - 

Remate.  Loque  fe  fobrepone  en  las  fabricas  REMEDIADOR,  f.  m.  £1  que  remedia , def-; 
de  Archltecluraú  otras  cofas  , para  terminar  viaoataja  algundáño.  hzK.  Remedimn  affe- 

ó encrefpar  las  extremidades  de  ellas,  lir-  r/nj. C«r4ror. L.ürac.  Critic. patt«2. Ctif.4. 

viendo  de  adorno  y hermofúra.  Lat.  Super-  Quedaron  nucUrus  dos  Peregrinos  mas  vi- 

appjjitum  extremum  pro  omatu.  PxLAF.Or-  vos , quando  mas  muertos : pucsdcléngaña- 

thog.  cap.3.  Sigan  todos  fu  proporción,  y no  dos,  preguntáronle  á fu  remediador  alado, 

fcan  dcligualcs,  en  lo  ancho,  nicn  lo  raigado  donde  citaban^ 

de  las  letras  y fus  rrmi/r/ , ni  mas  altas  unas  REMEDIAR,  v.  a.  Poner  remedio  al  daño , re- 
que  otras.  pararle  , corr^ir  ó emendar  alguna  cola. 

Remate.  Sc  llama  también  un  ramo  mui  grande  Lit.  Remedium  ajferre.  Adbibere.  Herr.  Hiíl. 

de  ñores  de  mano , que  fiivc  para  colocarle  lnd.Dccad.5.  lib.5.cap  9.  Tedian  que  la  Real 

en  las  puntas  de  los  altares.  Lat.  F/orMR  faf-  Audiencia  la  gobernación  de  aque.. 

ciculus  pregrandií  in  altarium  fajiigijs  collo~.  Ha  tierra  , dando  forma  que  (é  dieñen  los 

candui,  Fiorumeonus,  . Indios  á quien  los  tenia.  SAAV.Empi. 65.  Los 

í>c  remáte.  Modo  adv.  que  vale  perdidamen-  ctróres  de  los  Príncipes  fe  remedian  con  difi'* 
te  , fin  remedio,  6 iccurfo.  Lat.Ommno.  Fr-  cuitad  , porque  ordinariamente,  Ion  mudios 
nitíts.  intcrellados  en  ellos. 

REMECER,  v.a.  Mover  alguna  cofa  de  un  la>  Remediar.  Vale  también  focorrer  6 fubveniri 

do  á otro,  con  continuación.  EscompucHo  alguna  nccclsidad  6 urgencia.  \.zi.  Htcefti^ 
de  la  partícula  Re , y el  verbo  Mecer.  Lat.  tati providere,  confuJere,  M&x.Vid.dcl  Empec. 
Remtvtre  bine  indi*  Hern.  Encid.  lib.  a.  Graciano.  Porque  tan  gr.tndes  , y tantas 
L 37.  necelsidadcs , lu  perfona  tola  no  podía  píen 

T Euro  que  ufano  corre  defde  Oriente,  ,n\  remediar.  Villav.  Mofeh.  Cant. 

En  fus  cahaUos  braman  los  bojofos  Od.72. 

Bofquer.  Nereo  efpumofo  fe  embravece  De  a!li  les  qsudó  el  nombre  á cierta  gente. 

Con  el  tridente  ,y  todo  el  mar  remece.  Quepanfan  Jiempre  remediar  fu  hambre, 

REMECIDO, DA.  part. paíl. del  verbo  Remecer*  Rindiendo  por  lo  bermofoy  lo  valante. 

Lo  a(:i  movido  de  un  lado  á otro.  Lac.FrT  La  miel  aiena , y el  ajeno  enxambre. 

. motuj  hiñe  inde.  Remediar.  Vale  alsiinifiiTO  librar,  apartar  6 f«r 

RE.MEDAMIENTO.  f.  m.  Lomifmo  que  Re-  parardclricfgo.L.ir.E/íirr4«.i'tENM.S.PioV* 
médo.  PiNC.Philüf.  Epift.3.  Fragm.i.  Quela  f.52.  Remediada  Aleminia  contra  el  Tuteo, 
dicha  imitación  , rcmedamíento  ,y  conxiaVíZ-  procuró  Pío  remediaría  de  los  enemigos  do- 
chura  es  derramada  en  las  obras  de  nacuralc-  DicÚicos. 

za  y de  arre.  Remediar.  Se  toma  cambien  por  poner  en  cf-? 

REMEDAR,  v.a.  Imitar  ó contrahacer  unaco-  iido.i  una  doncella,  cfpccialmcncc  caíando- 
fa  , para  hacerla  femejante  ¿otra.  Covarr.  \a.  Lai.  ¡n  matrimonium  eolheare. 
dice  viene  del  verbo  Latino  Frmrarr  quali  Remediar.  Evitar  o eftorvar  que  fe  cxccute 
Rcmear , por  tornar , ó volver  otra  vez : lo  alguna  cola  de  que  íc  üguc  daño,  ü contra  la 

que  es  propriamenteddcco,  y dcl  cfpéjo,  voluntad  de  .tlguuo:  y atsi  fe  dice,  No  haber- 

que  loque  ledan  torna.  L3.1,  ¿fjingere.  Re~  lo  podido  remediar : que  vale^  Haber  citado 

ferre,  PiNC.  Philoí.  Epift.3.  Fragm.i. Porque  prccilado  a luceilo.  Lat.  Krfarr.  Alttér  Jieri 

cite  vocablo  Imitar , podría  poner  alguna  cf-  non potuijfe. 

curidad  , digo  que  imitar,  remedar  y contra-  REMEDIADO , DA.  part.  paíT.  dcl  verbo  Re- 
hacer, es  una  milma  cofa.  Saav.  Empr.  13.  medi.tr  en  fus  acepciones.  Lat,'  Emendatus, 

1.a  mano  dcl  Principe  lleva  la  falta  á lamúU-  Provifus.  Liberatus  damno.  Sous,  Hift.  de 

ca  dcl  gobierno : y lino  fcualarc  acampas  el  Nuev.  Efp.  lib.a.  cap.19.  Qnedando  entera- 

tiempo,  caulará  diilonancia  en  los  demás»  mente  pot  entonces , la  inquietiid 

Porque  todos  rrwrí/j;j  fu  movimiento.  de  aquellos  foldados , que  apetecían  eldcf- 

Keuedar.  Vale  alsimifmo  feguir  las  mifmas  canfo  de  la  Isladc  Cuba, 
huclbs  y vclligios  de  otro  , o llcxTir  el  mif.  REMEDIO,  f.ra.  £1  medio  que  fe  toma  para 

luométhüdo,  ordcQ  üdiieipUna.  Lat. /wi-  ^eparat  algún  daño  ó iaconvcnieiue.  Viene 

dcl 
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I Riel  Latino  JUmtdium.  Maman. Hifl.Bfp.  Hbw 
I . cap.  1 6.  Para  remidió  dedos  males»  fe  dice 
que  ufaron  de  diligencias  extraordioarus. 
Msnd.  Vid*  de  N.Señora,  Copl.jo^* 

0 quan  jufiAmente  el  hombre 

• fié  todos  fus  remedios 

de  María » fi  aun  Dios  fe  baila 
pendiente  de  fus  c«nfuelos\ 

HitfEDio.  Vale  al'simirmo  emienda  6 correc- 
ción, Lat.  Emendath,  CorreSíio.  Remedisem» 
Cast.  Hift. de  S,  Dom.  tom.t.lib.i.  cap. 40. 
Pero  no  porque  á Santo  Domingo  fe  le  qui- 
talTe  la  laílima  de  los  hijos  que  había  perdi- 
. do  , ni  la  el^ianza  de  alcanzar  de  Dios  id 
remidió* 

Kembdio.  Significa  también  recurfo  ü refugio. 

. Lzt* Remeaisám*Cortfug:um.  Ambr.  Mor.  üb, 
i 8.  cap.9.  Todo  ello  hada  Sdpíón  , como  di- 
cen Apiano  y otros , por  no  vcclb  en  la  pe- 
; lea  con  losNumantinos  » y vencerlos  con 

• quitarles  el  mantenimiento,  y todo  el  s^mf» 
dio  y conféjo  de  haberlo. 

Kbmcdio.  Se  toma  por  lomifmo  que  medi- 
camento, ú por  qualquiera  cofa,  que  fir\'e 
para  recobrar  ó conlcrvar  la  falúd.  Lat.Af;« 

. dieamen,  Mídicamentum,  Lor.  Arcad,  f.  39* 

. Diólc  Júpiter  aquel  remidió  de  comerle  la 
yegua  la  carne,  que  ala  cria  le  nace  en  la 
frente, para  que  con  aquello  la  cobraúe  amor 
. y la  criaAc. 

Remedio.  En  el  Derecho  fe  toma  por  lomíf- 
mo  que  acción:  y afsi  le  dice,  El  remedio  de 
. la  reLlitución,de  la  apelación,  &c. 

Remedio.  Eu  la  Gemianía  lignitica  cl  Procu- 
j radór.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lar. 

. Proeurator. 

lío  tener  remidió.  Phrafc  que  vale  haber  prc« 
cifion  ú ncccfsidad  de  hacer  alguna  cofa, 
Lat.  Miter  fiers  non  pojfe*  Necefsitate  eom-‘ 

peÜU 

No  tener  un  remidió.  Phrafe  que  v.ile  carecer 
enteramente  de  alguna  cola»  Lar.  Omninó 
tíére.  Omnibus  earere* 

REMEDO,  r.m.  Imitación  ó femejanza  de  una 
cola  á otra.  Lat.  Imitatio.  EJficlio.  Amay* 

. Defeng.  cap.a.  pl.i8.  La  Luna  también, que 
. con  verdaa  es  un  remido  y copia  del  Gene- 
ro humano.  Nuñ.  Empr.38.  H.illan  afylo  lu$ 

. dclinqücnrcs,  medicina  los  heridos  ,fercni- 
dod  los  turbados,  y aun  remido  de  la  Gloria 
para  fu  defeanfo  los  Judos. 
REMEMBRANZA,  f.  f.  Mcmori.i  6 recuerdo 
que  fe  hace,  por  larcprcfentacion.dc  algu- 
. na  cofa  anterior.  Es  voz  antigua  Calldlajjj, 
conxpueíla  de  la  palabra  Membranza , antc- 
puclla  la  particuía  Re.  Lat,  Commemoratio* 
Reeordatio.  Chron.  del  R.  D.  Juan  el  II. 
Año  II.  cap.  148.  De  la  remembranza  de 
. quando  Nueftro  Señor  entró  en  Jcruúlcn, 
y le  echaron  ramos  por  cl  camino.  Eiguer. 
PalTag.  ^liv.7.  Obedeció  comouncotdcto, 
que  dcicaba  agafajarme  por  mil  caminos, 
fuera  de  que  deléiu  no  poco  la  remembran- 
XM  de  pairados  l'uceflbs. 

REMEMBRAR,  v.n.  Renovar,  ó traher  á h 
memoria  alguna  cofa  ootable.  Covaic»  dice 
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que  es  toz  antigua  Caflellana.  Lat.  Comme-i 
morare*  Retordare.  Fr.  L.  de  Lbon  , Nomb. 
deChrift.  en  cl  de  Rey.  Porque  yo  criaré 
nuevos  Cielos  y nueva  tierra  t y los  pallados 
no  ferán  remembrados,  ni  lubirin  á U$  mico* 
tes. 

REMENDAR.  V.  3.  Reforzar  lo  que  c(lá  viea 
jo  ú roto,  poniendo  algún  remiendo.  Tiene 
la  anomalía  de  recibir  la  i en  algunos  tiem- 
pos y perfonas:  como  Yo  remicndo.Remien- 
da  tu.  Remiende  aquel.  Lat.  Refareire,  Fr.  L. 
- DB  Gran.  Symb.  part.a.cap.30.  Porque  cf- 
cogió  doce  hombres  de  ella  qualidad  , y los 
mas  de  ellos  Peleadores , y can  pobres , que 
algunos  de  ellos  cllaban  remendando  lús  re- 
des. Fonsec.  Vid.  de  Chiiíl.  tom.  2.  cap.  9, 
§•4.  Como  cl  clludiante  que  remienda  (a  la- 
yo, no  tiene  nombre  de  fallre , por  no  tener 
or  oheio  el  cofer  y remendar : aísi  el  hom- 
rc  que  cornete  una  culpa  y luego  fe  arre- 
piente de  ella,  no  le  le  ha  de  dar  nombre 
. de  pccadór. 

ReMENDAR.Significa  también  corregir  ó emen- 
. dat.Lai.  Emendare.  A rnendis  pareare,  iavtv» 
Epiíl.  ú D.  Alonfo  de  Fonfcca,  Pues  yo  no 
me  cfcandaiizo  de  lo  que  hacéis : porque  de 
hs  unas  obras  y de  las  otras  fe  puede  cole- 
gir que  no  hai  hombre  en  cl  mundo  tan  per- 
fcclo.  que  no  haya  en  él  que  remendar  i ni  le 
hai  tan  malo  que  no  luya  en  él  que  loar. 
Remendar.  Significa  también  aplicar,  apto- 
priar,  ó acomodar  una  cofa  á otra,  para  fu- 
plir  lo  que  le  faltaba»  Lar.  Supptcre,  Aeeomo-* 
dore.  $AAv.RepubI.  pl.i  I3»  Hacen  prorcfsion 
de  períicionar  6 remendar  ios  cuerpos  de  los 
Aurores.  Velez  db  Guev.  Diabi.  coxuci» 

, Tranc.3.  ® cffotra  parte , llega  ú vol- 
ver un  Avuélo  fuyo  de  dentro  afuera,  detras 
adelante , y á resnendallo  con  la  Avuéla  de 
otro. 

Remienda  tu  sayo  y ^assaRASTo  AiioiRefr» 
Veafe  Paitar. 

REMENDADO,  DA.  part.paíT.  dcl  verbo  Re- 
mendar en  fus  acepciones»  Lat.  Refartus* 
Emendatus*  Ribad.  F1.  Sand.  Vid.  de  Sant« 
Ter»  Era  mut  amiga  de  traher  el  hábito  vie- 
• jo  y remendado*  AicAz.Chron.  Decad.3.Año 
. 9.  cap.4.§.4- Sin  embargo  de  fer  tan  humil- 
de, y dcfprcciador  de  si  mifmo  , y de  andar 
ficmpre  vellido  de  viejo,  con  un  bonete  me- 
dio deshecho , con  unos  zapitos  remenda- 
dos  el  refplandór  de  fu  virtud  y famidad 

. era  tanto  , que  fe  hacia  amar  y revcrcncUc 
de  Señores  y Príncipes. 

Remendado»  Se  aplica  también  al  animal,  quft 
tiene  la  piél  manchada»  Lac.  Maeuiis  dtjiin-. 
£Ísu.  Maetdatsis* 

Hidalgo  honrado  antes  roto  que  remendado, 
Rcft.  que  enfeña,  que  la  honradéz  obliga  á 
abrazar  antes  la  pobreza, que  remediaila  coq 
- indignidad.  Lat. 

. Noliens  indignas  generis  farcire  ruinas: 
Pauperiem  Jtmulat  nobiiis  & patitur, 
REMENDON,  f.  m.  El  que  por  oácio  compon 
. ne  ó adereza  lo  que  elli  viejo  ú roto.  Lar. 
Veteramentarisu*  Cerdo, PosNT.Conven.lib.a. 

cap. 
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cap.  ja.  En  Alexandría  íonvirttó^  k 
Miaño  zapatero  remendón  > aue  dcrpiies  ñie 
Obifpo.  Sa.w.  Rcpub).  pl.8d.  LosCriticos, 
remendones  ropavejeros  y zapateros  de  viejo. 

SEMBRO.  (Remero)  f.  m.  Hi  que  rema  o tra- 
bija  al  remo.  Lar.  Remextigis, 

^EMESSA.  f.  f.  La  cemKVión  que  fe  h.ice  de^ 
alguna  cola  > de  una  pane  á otra.  Diccíc  co- 
munmente del  dinero  , que  (e  envía  de  parte 
á parte.  Viene  del  lupino  Latino  Rem  jfusn, 
\ax.  Mifiio  t phries ptnmid»  Ai  caz.  CHton. 
Decad.j.  Año  1.  cap.j  §.2.  La  queja  anti- 
gua contra  las  reme f. a Ercqüciucs  dedinéroj 
con  que  íc  lucorcia  al  Colegio  Romano. 

RsMbsSA.  Vale  también  lo  milmo  que  Coche- 
ra i pero  no  tiene  ul'o,  y ío  trahe  Covarr.  en 
fu  Thclbro. 

REMESbAR.  V.  a.  Arrancar  los  cabellos  con 
la>  manos.  Trábele  Covarr.  en  lu  Ihclóro. 
l-M.C.ip  ilos  reveilere. 

REMcbbUN.  r.m.  El  puñado  ó mechón  de  pe- 
lo , que  fe  arranca  de  la  cabeza  ó barba.  Lat. 
CApiHorum  glomuí  evu-fus, 

Signifíca  también  la  carrera  corra 
que  di  el  Caballero , haciendo  parar  el  caba- 
llo, quando  va  mas  fuerte  6 violento.  Hacc- 
fc  regularmente  por  gallardía.  Trábelo  0>- 
varr.cn  lu  Thclóro.  Lat.  Cursus  equirepentina 
curtélatio. 

Remessón.  Trctacn  la  Efgríma  , que  fe  forma 
corriendo  Ja  el'p.ida  del  contrario  deldc  los 
últimos  tercios , halla  el  recazo , para  echar- 
la fuera  dcl  ángulo  redo  , y poder  herirle  li- 
bremente. Es  treta  falla,  pues  librando  el 
enemigo  la  luya,  es  herido  tacilmentc  el  que 
la  exccuta.  Naab.  iíudim.  f.j8.  Lat.  Imudo 
¿ladioíor/o  enjií  adverfarij  repercufsio  ufque  ai 
eaputunt, 

remeter.  V.  a.  Meter  hacia  adentro.  Es 
compucílo  de  la  particula  He , y dcl  verbo 
Mecer.  Trábele  Cov'arr.  co  fu  Thd’oro.  Lat. 
Intromittere. 

REMIENDO,  f.  m.  El  pedazo  de  paño  ü otra 
citoía , que  le  colé  á lo  que  ella  viejo  ó roto. 
Trábelo  Covarr.  en  Ja  voz  Remendar , y di- 
ce viene  de  la  voz  Latina  que  íigni'ti- 
ca  Tacha  6 Mancilla.  Lat.^jr^/mm.  Commif- 
fura.  Pannicuius  afutus.  Alfar,  part.i.  iib.j. 
cap.4.  Yo  ellaba  un  dia  en  cizaguandcia 
cali  de  un  Cardenal , envuelto  y revuelto  en 
una  gran  capa  parda  , tan  llena  de  remien  iosy 
unos  coíidos  en  otros , que  tenia  ( por  donde 
menos)  tres  telas,  ñn  que  fe  pudiera  conoc^ír 
de  que  color  había  (ido  la  primera. 

RcMibVDo.  Vale  áfsimifmo  compoílcion  , e-' 
micnda  6 aiudidura  , que  fe  introduce  en  al- 
guna cofa.  Ufale  también  en  fcncido  meca- 
phórico.  LiX.Quid  fuperad  iitum  , ve¡  fuperpo- 
Jitum.  Yfcp.  Chron.  Año  541,  cap.i.  Conó- 
celo claramente  que  es  remienio^{ye\zx  aque- 
lla palabra  , que  vivían  en  Efpana,  y la  cnxí- 
ñó  en  el  texto  alguno, muchos  años  dcfpues. 

Remiendo.  Se  aplica  también  á la  obra  de 
corta  entidad , que  fe  hace  en  alguna  cofa».' 
que  por  alguna  parte  cíU  maltratada.  Lac, 
Opus  pArvumvelfuperadditum. 
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Reúisvdo.  Llaman  los  Imprcflorcs  á aquélla 
obra  breve  de  que  fe  tiran  pocos  exemplires. 
Lat.  Typorum  opus  breve.  ' * 

Remiendo.  Se  llama  también  Umaocha  en  U 
piel  dcl  animal.  LauMacuia. 

Remiendo,  be  llama  afsimifmo  la  insignia  de 
qtuiquiera  de  las  Ordenes  Militares , que  fe 
cofe  ai  lado  izquierdo  de  la  capa  ó c.ifaca» 

' manto  Capitular,  &c.  Dixolepor  aluduii  al 
remiendo  , que  fe  pone  en  el  vellido  viejo. 
Ufale  en  el  eftilü  familiar.  X^pX.Vefti  JsgnUm 
Miiitaris  Ordinss  affutum, 

Aremsendos.  Modoadvcrb.conque  fe  explica^ 
que  alguna  obra  fe  hace  á pedazos , y con  íti- 
tcimil.sion  de  tiempo.  Lat.  Per  partes pauia^ 
tfm.  L.  Crac.  Critic.  part.  1.  Crif.i,  Fuclft 
dando  noticia  de  fu  vida  á acentones  y 4 
m.'endos , tanto  mas  extraña,  quanio  menos 
entendida. 

Set  rrm/>«í/í  de  otro  paño.  Phrafe  que  además 
dei  temido  rc.:to,  vale  fer  alguna  colada 
otra  materia  , origen  ó alUinto  : y al  contra- 
rio fe  dice  1er  del  mifmo  paño.  Lat.  D verfa 
m.wus,ve! e contraeadem,  bteefuperaddiditf  vel 
Uppofu't. 

REMíLüARSE.  v,  r.  Rcpulirfc  y hacer  ade- 
manes y gcftos  con  el  roltro.  Dicefe  comun- 
mente de  las  niugercs.  Lat.  Pulcr.tudinem 
jaílarCf  veled  fuperbire. 

RÉMÍLGAOO,DA.  part.paíT.dcI  verbo  Rcmil- 
garíé.  Ei  af>i  repulido  y dcngóib. Lat.  Puteri-^ 
tudinem  jaSiansted Tuperb/ens. 

REMILGO,  l’.m.  La  acción  y ademán  de  remil- 
garfc.L.it,  Puteritudinis  jahantta^veí  fuperhiaí 

REMINISCENCIA.  ( Rcminiíccncia  ) 1.  f.  Et 
aclo.de  rcprcfcntarle  u ofrcccrfc  á la  im.igU 
nativa  la  cfpccic  de  alguna  cofa  que  palsó.*^ 
Es  voz  puramente  Latina  Reminifantia. 

REMIRAR.  V.  a.  Volverá  ver  alguna  cofa, que 
fe  h.;bid  villa,  6 mirarla  con  reflexión,  ó cui-  « 
dado.  Es compucílo de  la  particula  Re,  ycf 
verbo  Mirar.Lat./Jr/^'Vr»-?. 

Remirar.  Vale  también  volver  á ver  ó rcco-  * 
nocer  con  tcilcxiun  y cuidado  alguna  cofa.' 
Lat,  Í?rw^4o/íw./2íff«y>/'í.CASAN.Var.lIullr. 
Vid,  del  P.  Erancilco  Vaíconccios  Obfer- 
vantifsimo  en  el  cllido  Rcligiofo  , y cuida- 
doló  imitador  dcl  exemplu  de  virtudes , que 
íiemprc  tuvo  en  lu  ¡dea,  para  mirarfe  y rerUn 
rarfe  en  él. 

REMIRADO, DA.  part.pafl'.  dcl  verbo  Hemirac 
en  lüs  acepciones.  Lar.  Heca^imtus.RecenJitusS 

Remirado.  Por  hifpanilmo  fe  toma,  por  el 
que  conlidcra  y reflexiona  (obre  fus  accio- 
nes. PruJens.Cireumpeíius.  Mex.  Hiít. 
Imper,  Vid.  de  Thcodol.  1.  cap.  2.  Lo  qüal 
fue  tenido  por  rigurofo  y cruel  caíligo,  aun- 
que el  delito  había  (ido  mui  grande  : y mas 
en  Principe  tan  julio  y tan  remirado  en  po- 
das liis  cofas.  Aicaz.  Chron.  lib.  Prcliiu. 
cap.8.  § 8.  Mas  fe  debe  confclTar  , que  por 
fccrcto  deftino  , experimentamos  aquella 
fatalidad  ( vcniurofa , pues  nos  prccifa  á vi- 
vir y proceder  mas  remirados  ) con  que"  la 
emulación  de  unos , ó el  amor  de  otros  noa 
. ftcccha  halla  los  ademihes. 

RE^ 
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REMISSAMENTE.  adv.  de  modo.  Floxamcn- 
tc  , con  remirsión  y tardanza.  Lat.  Remifíí. 
Veneo.  Oiter.  iib.  2.  cap.  ^2.  Como  no  Li- 
ben juntas  con  las  exhalaciones  en  un  lugar» 
no  Talen  r<m[/famente  t como  los  ordinanos 
cTpiricus.  Inc.  Garcil.  Hill.de  la  Flor.  hb.2. 
pare. I.  cap.  25.  Empezaron  á Talir  los  nías 
flacos, á darle  de  uno  en  uno  y dedos  en 
dos,  tan  rtmijfamente , que  quando  amaneció 
no  había  cincuenta. 

REMISSIBLE.  adj.de  una  term.  Lo  que  fe  pue- 
de remitir  ó perdonar.  Lat.  Venuti^ut  eondo^ 
natione  dhnui. 

REMISSION.  f.f.  La  acción  de  remitir.  Es  vos 
Latina  Remifsio.  Lat.  M/iio, 

Remíssión.  Significa  aísimiTmo  perdón  6 ab- 
Tolución  de  culpa  ii  delito.  hn.Con¡i»natht 
Venia.  Rcmrfjío.  Foenm.  S.  Pío  V'.  T.79.  Cre- 
ció el  número  y U iníblcncia  con  la  re>/t>/- 
fUtn.  CoRv.  Chfon.  tom.i.  lib.3.  cap. 22.  Ga- 
nen indulgencia  plcniria,y  loul  remijhóft 
de  cod.is  las  culpas. 

Remissión.  Significa  también  floxedad  y poca 
lülicitud  en  los  negocios.  Trábelo Covarr» 
en  fu  Tbeforo.  Lat.  Remifiio.  Seg-rties. 

Rexiissión.  Llaman  ios  Phylico»  la  diminu- 
ción de  los  grados,  ó p.utcs  homogéneas  de 
qualquicra  de  las  qtutro  quabdades , en  ia 
mifma  parre  del  Tugéto.  Lat.  Reurfsio. 

REMISSO,  SSA.  adj.  Floxo  > dexado  ú deteni- 
do en  la  rcfolucion  ú determinación  de  al- 
guna cofa.  Lar.  Rem-Jfus.Segnis,  Mex.  Hilt» 
Impcr,  Vid.  de  Jullino  II.  Porque,  Icgun  ef- 
cribe  Paulo  Diácono , hízofe  mui  avariento» 
y gran  tyrino  y robador,  menofprcciador 
de  los  pobres  , y fobre  todo , «n  todo  extre- 
mo remido  y dcl'cuidado  en  U juCUcia.  Mon- 
tos. Obr.  Poflh.  tom.i.  pl.ziS. 

De  la  vida  el  earfo  débil 
mueftrt  > eobarde  y remiflb» 
breves  indidvs  por  fenas^ 
tortas  fenas  por  indicios, 

Remisso.  Se  aplica  también  a qualquicra  de 
Jos  quatro  qualidades , quando  nu  tiene  U 
iiKcnliún  que  le  corrclponde : y también  á 
los  colas  que  participan  de  ellas.  Lat.  Re- 
mijjtit, 

REM1SS0RI0,RIA.  adj.  Lo  que  tiene  virtud 
ó facultad  de  remitir  ó perdonar.  Lat.  Rt- 
mifforius, 

REM1SSORIA.T.  f.  Voz  forenfe.  El  dcfpacho 
del  Juez  con  que  remite  la  caula  ó el  preilb 
a otro  Tribunal.  Lat.  Remijforia  Hitera, 

RE.VUT1R.  v.a.  Enviar  una  cola  de  una  parte 
a otra.  Lar.  Remlttcre,  de  donde  viene.  Al- 
DRET.  Orig.  lib.i.  cap.2.  Elqual  ios  remitid 
á Ludo  Canuleyo,  que  gobernaba  á Efpaña* 
¡Vjllav.  Mofeh,  Cant.8.  Oct.47. 

T ellos  Us  almas  d la  dssra  pena 
Remitirán , con  ímpetus  viotentotf 
T Barbarisut  y y Grapbieano  quiero. 

Que  ayuden  ai  decrépito  barquero* 

Remitir,  vale  también  perdonar  6 abfolvet 
de  alguna  culpa  ú delito.  \.it,Remittere,  Con- 
donare. BiTiss.Guichard.  lib.i.  pl.47.  Que  al 
VscicíXo  de  Ronu  te  le  remitieffe  U culpa  de 
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fubtrahet , y la  obligación  de  reftituic  qul- 
renta  mil  ducados. 

Remitir.  Vale alsimifmo  dexar, diferir  ó fuT- 
pender.  Lat.  DiJ^erre.  In  aliud  tempus  mittere, 
B.Mevo.  Polit.  lib.4.  cap.p.  Pero  difpufode 
algunas, fegun  el  tiempo prefente,  rrm/;T7i- 
Íq  otras  para  el  de  adelante.  Lop.  Peregr. 
Jib.  I.  Agradeció  el  Peregrino  fu  liberalidad, 
remitiendo  el  galardón  al  Cielo. 

Re  mitir.  En  lo  forenfe  es  volver  el  conoci- 
miento de  alguna  caufa  ó pleito,  al  Juez  pri- 
mero de  quien  fe  apeló.  Trábelo  C^varr.  en 
fu  riiefóro.  Lar.  Remitiere.  Devolvere  caiifM/t* 

Remitir.  Vale  también  ceder  opcider  algu- 
na cofa  de  la  intenfion  de  fu  catidád.  Ulalc 
regularmciue  como  verbo  reciproco.  Lar. 
Remitís.  Dsm  'tnui. 

REMÍ TIllSE.  V.  r.  Compromererfe  , ó entre- 
garle al  juicio  y dicUmen  de  otro , para  ia 
dccifión  ú determinación  de  alguna  cola. 

Sententia  vel  arbitrio  alicííjus  fe  fubm  t- 
tere.  fudicem  aliquem  appeliere.  SaaV.  Einpr. 
67.  Remitiendofe  á fu  prudctKÍa  y conoci- 
miento univcftái  del  clUdo  de  las  cofas , co- 
mo fe  remitieron  á la  de  Jofeph  los  de  Egyp- 
to.  M.  ViLLEG.  Hiíl.  Mofe.  iib.  2.  cap.  14, 
Que  edaba  pronto  á convenir  con  todos  los 
PrincifKs  de  la  Chrifiiandad  , para  que  fe 
uniciTen  á ede  mifmo  fin,  á que  el  aplicaría 
todo  fu  cuidado  , y en  lo  demis/r  remitía  á 
lo  que  diría  Demetrio. 

Remitirse.  Vale  también  referirfe  , citando 
por  comprobación  algún  inftrumento  en  que 
Te  incluye  lo  que  Te  cxprcfl’a.  Lat,  ín  p'ob.t- 
tionem  rem  altquam  trocare , adiueere.  Ant. 
Agost.  Dial,  de  Mcdall.  pl.122.  Se  conocen 
edas  y otras  cofas  en  la  medalla , á la  qual 
me  remUo , dexando  lo  demis  para  otro  día. 

REMI  FIDO,  DA.  patt.paíT.  del  verbo  Remitir, 
óRcmitirfe  en  íus  acepciones.  L^x.MiJfus* 
Rem  ¡fus.  Gondonatus. 

Remo.  r.  m.  Indrumenco  de  madera  de  tres 
varas  de  largo,  poco  mas  ó menos  , en  ia  fi- 
gura 6 formada  una  pala  de  horno,  que  fir- 
Vc  para  llevar  la  embarcación, haciendo  fuer- 
za en  el  agua.  Viene  del  Latino  Remus, i.  Am- 
BR.  Mor.  iib.  p.  cap.  7»  MUagrofamente  fin 
velas  ni  remos,  llegaron  dcfde  allí  á Iría  Fla- 
via,  en  no  mas  que  Ticte  días.  Saav.  Republ. 
pl.143.  El  milano  enfeñó  el  arte  de  navegar, 
ios  remos  en  las  alas,  y el  timón  en  la  cola. 

Remo.  Se  llama  también  qualquler  trabajo 
grande  y continuado , en  qualquicra  linea. 
Lat.  Improbas  labor, 

A remo  y fin  l'ueldo.  Phrafc  adverb.  con  qqc  fe 
dáá  entender  que  alguno  trabaja  fin  utili- 
dad. Dixofc  por  alufion  de  los  que  conde- 
nan á galeras.  Lat.  Improbo  labore,  inutiíique. 

Echar  al  remo,  Phrafc  que  vale  condenar  á ga- 
leras. Trábelo  Covarr.  en  luThcTóro  en  la 
voz  Remo.  Lat.  Ad  triremei  damnare. 

Navegar  á vela  y remo.  Phrafe  que  además  del 
feniido  re¿lo,  llgnifica  hacer  un  negocio  con 

Ereileza.  TrahcioCovarr.cn  fuThcTórocn 
I palabra  Remo.  LzuVelis,  rcmtfque  agere, 
E'cl  'toéis  virtbus  iaSendere* 

RE- 
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REMOCION.  (Remoción)  f.f.  La  acción  de  rc-i 
mover.  Lat.  Remotio. 

i^EMOJADERO.  (Rcmopde'ro)f.  m.  El  lugar 
donde  fe  echa  ci  peleado  en  remojo.  Lar. 
Lotus  ubi  aJfeUm  fditm  aqus  mMÍeJitj  vti  itn- 
tefeit. 

REMOJAR.  V.  a.  Volver  a mojar  6 poner  en 
remojo  alguna  cofa  , para  que  íc  empápe.  Es 
compue(\ode  la  partícula  Re, y el  verbo  Mo- 
jar. L^l.MxUfMere,  Aquiíensefare.  Fr.  L.ob 
Gran. Symb. parí.  2.  cap.  19.  Fara  loqual 
mandó  cortar  varas  de  árboles,  dexandoias 
con  lUs  nudos , y haciéndolas  rrmojur : y coa 
ellas  mandó  azotar  la  Virgen, 

Rfmojar  la  palabra.  Phrafc  que,  entre  la 
gente  vulgar, lig';.ticaírabcbcr  ala  taberna. 
Lat.  Vinum potare.  ALi  AR.part.i.lib.i.cap.y. 
Luego  nosdclátaron , y pidiendo  perdón  y 

licencia , fe  fueron quitándole  al  harrié- 

tu  unos  pucos  de  quattos , para  la  villa  del 
pleito  , y remojar  la  pdabra  en  la  primera 
venta. 

RF.MO  I AIX),DA.  parí.  paíT.  del  verbo  Remo- 
jar en  fus  acepciones.  Lat.  Madefattus.  Aqua 
moHitm,  Saav.  Rcpubl.  pl.  17.  Frotogenes 
tenia  ya  c.ifi  acabada  la  pintura  dclLalyfo, 
que  había  trabajado  fíete  años  , fín  co- 
mer ai  beber  mas  que  altramuces  remoja^ 
dos. 

REMOJO,  f.  m.  La  acción  de  remojar , ó em- 
papar en  agua  alguna  cofa.  Lar.  Madefaéiio. 
In  aquá  molUtio. 

Echar  en  remojo.  Phrafe  metaphórica  con  que 
fe  explica  r.o  fe  trate  de  oigun  ncgocio,luíla 
el  tiempo  en  que  elle  en  mejor  difpolicion. 
Lat.  Ad  aiiud  tenspus  parare, 

REMOLACHA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Betar- 
raga. 

REMOLAR.  V.  a.  Voz  de  la  Germam'a  que 
lignUica  amolar,  ó cargar  un  dado,  pura  que 
no  corra,  lino  á la  parte  que  ella  cargado. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lit.A^eam 
ex  parte  dowsi  radere, 

REMOLCAR,  v.  a.  Voz  naut.  que  vale  dar 
cabo  á la  cmbarcadón  , que  por  mui  carga- 
da , ó por  otra  razón  , no  puede  caminar  : y 
aisife  ie  ayuda  atai.doia  á otra,  para  condu- 
cirla al  Puerro , o facarla  afuera.  Covarr.  ci- 
tando á liidóro , dice  que  viene  de  Remst- 
lum  voz  Latina  , que  vale  Maroma  « que  fir- 
vc  como  temos  para  elle  lin.  L^i.Remsil^ 
tare. 

Remolcar.  En  la  Germanía  lignifíca  llevar. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lai,Condse-‘ 
rrrr.Roxi.OE  LAGERU.Roni«9. 

EJia  ánjia  trabia  la  Áíart^ 

¡lena  de  imaginaciones^ 

Jin  cuidar  de  la  eairiat 
Jino  de  quien  ¡a  remolque. 

REMOLCADO  , DA.  pare.  pafl*.  del  verbo 
Remolcar  en  lUs  acepciones.  Lat.  RemsUca- 
tus. 

REMOLINARSE,  v.  r.  Dar  vueltas  en  redon- 
do , ü formar  remolino  alguna  cofa.  Lat.  ¡n 
orbe/»  velgyrum  moveri , duci.  Ciresima^i, 

Kbmolinar^e.  Vale  soniim^li;  jr 
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amomonarfe  la  gente  una  con  otra  , caudsdo 
lie  alguna  conturbación,  Lat.  Cirnamohi, 
Sandüv.  Hift.  deCarl.  V.  lib.  ii.  §.7.  Aisi 
uc  , conociendo  fu  maldad  , comenzaron 
e amotinarfe  , y en  fin  fe  remoUnaron  en  la 
Plaza. 

REMOLirCADO  , D.A.  part.  palT.  del  verbo 
Remolinar  en  fas  acepciones.  Trábele  Nc- 
btixa  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Vtrticofiu.  Cir- 
cunia¿iui. 

REMOLINO,  f.  m.  La  figura  i modo  de  cír- 
culo, que  fetbrraa  del  tope  de  dos  viento, 
contrarios,  que  le  encuentran,  y todo  lo 
que  cogen  en  medio  lo  traben  al  rededor, 
como  hace  la  rueda  de  molino  , de  cuya  voz 
fe  forma  antcpudla  la  partícula  Re.  Lat. 
TarAj. 

Remolino.  Se  llama  afsimifmoel  retorcimien- 
to del  pcioc.".  redundo , qae  le  forma  en  al- 
guna parte  del  cuerpo  del  animal , elpcdal- 
mente  en  lo  ñus  alto  de  la  cabeza , o en  U 
frente.  Lat.  l'erlex. 

Remolino.  Por  lemejanza  fe  llama  aquel 

. amontonamiemo  de  gente , ó confufion  de 
unos  con  otros,  motiv.ido  de  alguna  defoc- 
dcn.  Lai.Tiirhi  cinumvíjhtíj, 

Rr  MOLINO.  Mctjplioitcamcnte  vale  diftutbio, 
inquietud  , o alteración.  Lat.TurAc.  Turbatio. 
BaREN,Cucrr.  de  Eiand.pl. 3ÍÍ5.  Quedefen- 
fa  les  queda  ya  i nactlras  luciendas , para 
nofer  tragadas  de  uno  y otro  de  eLlospro.i 
fundos  re»tolinoí1 

RtMOLiNo  DE  AcuA.Vcafe  Abyfroo. 

REMOLLAR.  V.  a.  Voz  de  laücrmanía , que 
lignifica  aforrar  o guarnecer.  JuanUidalgo 
en  fu  Vocabulario,  i’icnc  ia  anomalía  de  mu- 
dar la  o en  ut  en  algunos  tiempos  y perlonasa 
como,  Yo  remuello,  Remuclla  tu  , Rcinuclle 
aqud.Lat.AÍ««i>f.RoM.  de  la  (ÚLitM.Rom.y, 
Remuclla  fu  cbjpitéi 
y il  qujuyjíio  Ai  ¡aAo  Aiaeoy 
y c¡  ¡¡AntUmií  fsUutio 
del  tjcbonuuv  tioieahj,  * 

REMOLLERON.  I.  ni.  Voz  de  la  Germanía, 
que  vale  el  calco,  arma  que  le  pone  en  la  ca- 
beza. Juan  Hidalgo  en  lu  Vocabulario.  Lar, 
Ca/iií.  üj  Vj.Roli.  i>e  i a Gekm.  Rom.,. 

Jil  fauliuh  de  OH^üeia, 

Id  trabdÁd  , y Idry a ejioque, 
y aqutjle  rcmoireion, 
que  Id  metbufd  fucorrt, 

REMOLON  , NA.  adj.  Hoao  , pefado  , y que 
huye  dei  trabajo  con  arte  y cuidado.  Lat. 
Se¿fteí.  ‘tdrduí. 

Remolón.  Se  luma  el  diente  fuperior  del  jaba- 
lí , que  luce  tixcta  con  la  nabája , que  es  el 
diente  de  abaxo.  Math.Orig.  f.120.  Lat..,lerí 
dens  oblongus, 

RE.VIOLONEARSE.  V.  r.  Rebufar  moverfe, 
ú detenerfe  en  hacer  ó admitir  alguna  cofa, 
por  flüxcdád  y pefadéz.  Lat.  Pidré/t  movtre. 
fardare. 

REMOLONEADO  , DA.  pare.  palL  del  verbo 
Rcmolonearfe.  El  afsi  rebufado  á moverle,  ú 
detenido  en  hacer  ó admitir.  Lat.  Tardm. 
V'íffe 
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{lEMOLQUE.  r.  m.  La  acción  de  remolcar: 
Lat.  RtmuliM»  Calo.  Com.  £i  fcgundo  Sci>> 
pión.  Jorn.i. 

Con  quf  rtndide  i Uy  dt  hutna  ^<rra, 
Cd^ituii  s remolque  traherio  d tiertiU 
REMONDAR.  V.  a.  Limpiar  6 quitar  fegunda 
. vez  lo  inútil  ó perjudiciái  de  alguna  cofa. 
Dicerc  regularmente  de  los  árboles  y viñas. 
Trábelo  Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  Lar. 
Emundare. 

REMONTA,  f.f.  Termino  Militár.  La  acción 
. de  dar  nuevo  caballo  al  Soldado  que  le  ha* 
bia  perdido.  Lat.  Equorum  fuppUtio» 
Remonta.  Se  llama  cambien  la  compra  y fo- 
. iieirud,  que  le  hace  paca  remonur  la  Caba- 
llería. Lat.  Emptio  equorum  pro  fuppletione 
mil:tU. 

REMONTAR,  v.á.  Ahuyentar  ó cfpantaral- 
. gunacofa.  Dicel'c  peopriamentedeU  ca?a, 
que  acolada  y períeguida  i'c  retira  á lo  ocul- 
to y montuófo.  Es  voz  tbtmadadela  partí- 
cula Re , y del  nombre  Monte.  Lar.  Fugore. 
Abi¿trt,  Ft.  L«  de  Gran,  pact.i.  del  conoci- 
miento de  Dios,  cap.3.  Ellas  dos  lumbreras 
juntas  deshacen  todas  las  nieblas , l'cre.nan 
las  conciencias,  quicun  los  entendimientos, 

• quitan  las  dudas,  remontan  los  nublados. 
Remontar.  Vale  también  obligar  á que  otro 

fe  aufente.  Dixofc  por  aluíion  á la  caza. 

- Lat.  Fufare, 

Remontar.  En  la  Milicia  es  volverá  montar, 

6 dar  nuevo  caballo  al  Soldado,  en  lugar  dcl 
ue  perdió.  En  ella  acepciones  compueílo 
c la  partieuU  Re,  y del  verbo  Montar.  Lat. 
Eqmos  fuppUre, 

Remontar.  Llaman  los  Guarnicioneros  vol- 
; ver  á henchir  y componer  una  lilla  de  caba- 
lloóroula.  L2t.  Referci re. 

REMONTARSE,  v.  r.  Subir  6 volar  mui  altas 
las  aves.  Lat.  ín  fubl’me  ferri. 

Remontarse.  Vale  cambien  encumbrarfe,  ele- 
varfe  ó rublimarlc.  Lat.  Alta  petere. 
REMONTADO,  DA.  part.  palE  dcl  verbo  Re- 
montar en  Tus  acepciones.  Lat. 

Himis.  Altus. 

REMONTE,  i',  m.  Ta  acción  de  encumbrarfe 

• ó c\c\,\tic.\^zz.  Elevatio.  Sublimitas. 
REMOC^ETE.  f.  m.  El  moquete  o puñada 

que  ié  dan  unos  á otros.  Lar.  Pugnust  /. 
RfiMo^tETE.  Se  toma  también  por  dicho  agu- 
do y falido.  hii.  Dicierium.  Marcan.  Hiil. 
Efp.  lib.23.  cap.5.  El  vellido  corto  , el  fom- 
bréro  común,  con  una  imagen  de  plomo  on 
. él  coíida:  ocaílon  de  motas  y remoquétex. 

Pie.  JosT.f.72.  Por  todo  el  mundo,  no  de- 
' zara  dedeciilos  un  remoquéte  en  el  aire:  por* 

. que  cRo  de  un  concepto  agudo,  fíempre  lo 
gallé. 

RauoquETE.  Vale  también  cuidado  ó galan*  4 
. tco.  Ufale  en  fentido  jocofo  y familiar.  Lat. 
s Dicacitatfs  amatoria  obje^um,  C^ald.  Com. 

• Con  quien  vengo  vengo.  Jorn.2. 

Hift  faé  mi  remoquéte 
ten  tiempOy  mas  yd  no  es  Niftt 
ni  fe  dice  , ns  fe  puede 

decir* 

. Tom*  K. 
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REMORA,  f.f.  Pez  pequeño , cubierto  de  cf-- 
pinas  y conchas  , de  quien  fe  dice  tener 
tanta  fuerza,  que  detiene  cl  curio  de  un  na- 
- VIO  en  clmar.  Es  voz  puramente  Latina 
mora.  Hoert.  Plin.  lib.  9.  cap.  25.  Elcribió 
Ojúano  , que  la  r¿mora  es  amiga  dcl  piélago, 

. y que  es  dcl  largo  de  un  codo,  de  color  íub- 
fuíco  femejantc  a la  anguila. 

Remora.  Por  fcinc|anza  le  toma  por  qualquie-^ 
ra  cofa  que  detiene,  embarga  o fufpcnde. 
Lat.  Remora.  Cald.  Com.  Las  manos  blaivt 
cas  no  olenden.  Jorn.i. 

Que  d medio 

trj¿e  debió  de  cogerla 
el  fobrefalto  , y queriendo 
efcjpar , fué  de  ¡a  fuga 
remora  el  defmayo 

REMORDEDOR,  RA.  adj.  Lo  que  remuerde^ 
altera  ó.  inquieta  interiormente.  \jox.  Remora 
dens.  Fr.  L.  de  Gran.  Trat.  de  la  Dodrin. 
Chrift.  part.i.  cap.id.  De  aqui  nace  aquel 
gulino  remordedor  de  la  conciencia , con  que 
,*  tantas  veces  nos  ameniza  la  Eferitura  Di- 
vina. 

REMORDER,  V.  a.  Volver  á morder , ó mor- 
. derfe  uno  á otro.  Es  proprio  dcl  perro.  Tra- 
hc  ella  voz  Cüvatr.  en  iu  Thcíóro.  Lat,  i2/- 
mordere. 

Remorder.  Metaphoricamente  valcinquietary 
aJterar  ii  defallullcgar  interiormente  alguna 
cofa,  punzar  algún  cfcrüpulo*  Lat.  Angore 
t>ei  folhatudine  cruciare , fiimulare , morderé. 
RtBAD. Cilin. lib.i.  cap.21.  Pero  remordien^ 
dolé  la  conciencia , y temiendo  hacer  cofa 
contra  Dios,  volviófe  de  nuevo  al  Rey,  y di- 

xole  : los  Sagrados  Cánones  mandan que 

fe  lean  aquí  delante  de  todos  las  letras  Apof- 
cólicas,  y fe  publiquen. 

REMORDERSE,  v.c.  Manifcílar , con  alguna 
acción  exterior  de  fentimicnto,  cl  que  inte- 
riormente ic  padece.  Aemaz.  Hiíl.  dcl  Mom. 
lib.2.  cap.t  I.  Pero  entre  si  eilaba  mui  ale- 
gre, porque  entre  otras  cofas , entendía  que 
Jos  Diofes  todos , y ]upitcr  principalmente, 
fe  remordiay  que  le  había  efcoddo  aquel  ra^ 
zonanilcnto. 

REMORDIDO,  DA.  part,  paíT.  dcl  verbo  Rc^ 
morder  en  Tus  acepciones.  Lat.  Remorfus* 
Cruciatus,  Stimulatus. 

REMORDIMIENTO. f.iTi.  Inquietud,  guerra 
interior,  6 cl'crúpulo,  que  queda  defpucs  de 
cxccutada  la  acción  cotpe  ó mal  hecha.  Lar. 
Remorfui.  Sollicitudo.  Animi  angor.  Sq^ar^, 
Vid.  de  Seyan.pl.  138.  Sentía  remord  miento 
tan  fuerte , que  por  inftanics  protcílaba  al 
Senado  que  le  moría.  Sart.  P.Suar.  Ub.4. 
cap.  8.  Como  para  folTcgac  efte  remordimien^ 
toy  fe  acordaíTc  de  que  el  continuo  clliidio 
no  le  permitía  aquellas  penitencias  tigurolif. 
íimas  á que  fu  clpícitu  le  incUoaba , volvía 
los  ojos  á ios  ligios  pallados. 

REMOSTAR,  v.  a.  Echar  moflo  en  cl  vino 
• añejo.  Trahclc  Covarr.  en  fu  Thcfóro.  Lar. 

Cum  vino  vetere  mufium  mifeerey  confundere. 
REMOS T.ARSE.  v.r.  Moílearfe  la  uva  una  con 
otra,  antes  de  llegar  al  lagar.  Diccfc  también 
Cccc  de 
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de  otras  frotas  , que  fe  maltratan  y revientan 
unas  con  ottas.Lat.  Mitjtifitri. 

P.EMoSTAitse.  Significa  también  efiar  dulce  el 
vino,  ó Caber  ai  modo.  Lat.C^/uun 
fcri. 

REMOSTADO , DA.  part.  pa(C  del  verbo  Re- 
mollar en  Cus  acepciones.  Eat.  Mujlt  mixtui. 
Mujíefetni, 

REMOSTECERSE,  v.  r.  Lo  mifmo  que  re- 
moftatCe.  Trabe  ella  voz  Nebrixa  en  lia  Vo- 
cabulario; pero  tiene  poco  uCo. 

REMOSTO.Cm.  La  acción  de  remollar,  iire- 
modarCe.  ísX.Mixtio  muRi,  madtfailio, 

REMOTISSIMO,  MA.  adj.  Cupetl.  Mui  remó- 
to.  Lat,  rematar.  PuevT.Convcn.  lib.i. 
cap.29.  §.3.  Vienen  i vilitar  la  piedra  , de 
Fruvinciasrtmiit^rmar,ViLLAV.Molcb.Cant. 
i.OcE.ép. 

cSiido  Verino , a¡  frío  Invierno, 

A tiernt  reinotiCiimas  le  envío, 

Porque  oí  t robólo  )i  oí  fuiir  fe  oplique, 
r a que  por  li  fe  volgo,  vuele,  y pique, 

REMOTO,  TA.  adj.  Odiante,  ó apariado.Lat. 
Remotm.  Hena.  Vid.de  Anade  S.Barth.lib.i. 
cap.4.  Con  grandes  anlias  deCcaba  vivir  cu 
un  deliertu  mui  rrmdte.  VuLAV.Molch.Cant. 
3.OCI.7J. 

Podréis  fufriraeifo  que  fe  pierda» 

En  Reinos  enemigos  y remotos, 

Un  Capitán  , que  nunca  fe  perdiera» 

Xerxes  »ficon  fu  campo  le  tuviera. 

Eftar  remoto.  Phrafc  , que  además  dd  fentido 
rc¿to  , ílgnifícacftarcati  olvidado  de  alguna 
cofa , que  fe  lüpo  ó aprendió.  Lat.  Pené  ohíi^ 
ium  ejfcy  vel  immesnarem. 

Noticia  o cfpccic  remóta.  La  que  fe  tiene  en  la 
memória  , como  en  conKifo,  de  lo  que  fe  Tu- 
po 6 fucedió.  Lat.  Remota  fpecies » feu  cotp- 
fufo. 

REMOVER,  v.a,  PalTar  6 mudar  una  cofa  de 
un  lugát  á otro.  Es  compudlo  de  la  partícu- 
la Re  , y del  verbo  Mover,  y tiene  íumiTma 
anomalía.  Lat.  Removére.  Mono- l*rcdic. de 
Sant.cap.i2.  Pero  ni  tampoco  fe  confervó 
ftcniprc  aquí  Burdino , pues  fui  removido  de 
otElcQ  de  Honorio  Tercero  , el  año  de  mil 
docicntos  y veinte  y quatro.  ViLLAv.Mofch. 

• Canr.t.  Oc>.2i. 

Q¿sai  i para  confultar  h Pbytonijfa 
Al  pueblo  ambiguo  en  la  ocejhn  exhorta» 

T qu.tiy  que  el fanto  Oráculo  de  Délo 
Remueva  quite  de  la  duda  el  velo» 

Remover.  Vale  aisimifmo  qujtar,  apartar  ii 
obviar  algún  inconveniente.  Lat.  Propeliere. 
Rejicere.VitTisi.  üuich.  pl.45.  Uefeando  mas 
quic  todo  acederar  fu  ida  al  Reino  de  Ñapó- 
les, y para  dio  remover  c¡  embarazo  dd  Pon- 
tíHce.  Inc.  Garcil.  Coment.  part.  2.  lib.  2. 
cap. 16.  Qnc  habia  fido  una  gran  piedra  que 
Je  había  dado>  que  un  caballo  babia  removido 
por  la  cuctla  abaxo. 

Remover,  Vale  tatubien  commover,  alterar,  6 
revolver  los  humórcs.LMále  mui  regularmen- 
te en  la  pafsiva,  Lú(.  fmmutare  humores  f vel 
alienare. 

Remover  humores.  Phrafc  que  ademas  det 
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fentido  re¿(o  , vale  inquietar  los  ánimos.  LaC 
Commovere.Aitersre.  SANDOV.Hift.de  Carl.V. 
lib.2.  §.  1 8.  Como  d Cardenal  de  Toledo  tu- 
viefte  el  valor  que  fus  obras  mueftran , y 
nncieíl'e  el  defcontcnto  de  los  Caballero» 
que  andaban  removiendo  bumóres  pallados, 
quííbles  cellar  un  freno  , armando  la  gente 
común. 

REMOVIDO,  DA.  part.  paíT.  dd  verbo  Remo- 
ver en  lus  acepciones.  Lat.  Remotus.RejeíluSp 
Commotsu.  tmmutatus. 

REMOVIMIENTO,  f.in.  El  ado  de  remover. 
Lat.  Remotio.Cormnotso.Alteratia. 

Removimiento.  Vale  también  alteración  6 
commodón  interiór  de  ios  humores.  Lat* 
Conimotio.  Mteratio. 

REMOZAR,  v.a.  Hacer  mas  mozo  y rejuve- 
ncccr.  Ufafc  mas  regularmente  en  la  pafdva. 
Lat.  Repuerafeert.  Juvenefclre.  Fr.L.oe  León, 
Nomb.  deChtift.  en  el  de  jefus.  Salud  ñnal- 
mente  que  hinche  de  fus  bienes  tu  arreo,  que 
enioya  con  ricos  dones  de  gloria  luvdUdú- 
ra,  que  gloiifica  vuelto  ávida  tu  cuerpo, que 
ic  reméza  y le  renueva.  Nuñ.  Empr.37.  Sa- 
lían juntosal  campo  , y en  tas  margenes  del 
Puerro  de  G.ictay<>  remozaban. 

REMOZADO,  DA.  part.paíl.  dd  verbo  Remo- 
zar. Lo  afsi  rejuvenecido  ú hecho  mas  mozo. 
La  f . íuvenefeens.  R epuerafeens. 

REMPUJAR,  v.a.  Dar  un  golpe  ó empellón, 
con  que  movemos  á otro  de  fu  lugar.  Lat, 
Impehtre.Repel'ere.  QuEv.,SIuí.6.Rom.p2. 

El  animal  que  en  Xaráma 
cemadas f %be  pacer, 
ios  rempujo  con  Us  lunsU 
que  f antiguan  en  Argíl. 

REMPUJO,  f.  m.  Fuerza  ó reftftencu  qacfa 
hace  con  qualqiiicracofa.  'Lzi.  ímpulfus.  Im~> 
puijso.  BtscAY.Opulc.  pl.149*  Rdjxindo  que 
lidió  fundo  á los  cfquadtóncs,  porque  los 
poftreros  con  el  pefo  y rempujo , íuftentaÜcn 
y ayudalfcn  á pelear  los  ptimeios. 

Rempujo.  Se  toma  muchas  veces  en  las  fábri- 
cas, porlomiímo  que  Empujo. 

REMPUJON.  (Rempujón)  f.  m.  El  golpe  ó 
empellón  que  fe  dá  á otro  , para  moverle 
dd  lugar  en  que  cftaba.  Lat.  Impuifus. 
pufo. 

REMUDAR.  V.  a.  Volver  á mudar.  Es  com- 

* puefto  de  U partícula  Re, y dd  vetbo  Mudar. 
Lat.  Itetum  mutare.  Inc.  Garcil.  Coinent. 
part. 2.  lib.2. cap. 15.  Q;jc  apertibieflén  du- 
demos hombres  de  gualda,  que  acompañaf* 
len  al  Gobernador,  y le  fuefteo  remudastdo  k 
cada  tres  jornadas. 

Remudar.  Vale  también  dexar  una  cofa  por 
otra.  Trahdo  Covarr.  en  la  voz  Mudable. 
Lat.  Permutare.Commuta^e. 

REMUDADO,  DA.  pait.palT.dd  verbo  Rcma4 
dar  en  iús  acepciones.  Lar.  Commutatus. 

Fuenm.  S.Pio  V.f.125.  Con  continuas 
mangas  de  Arcabuceros , k cicoi^ 

pos , limpiaba  la  muraila. 

REMUGAR.  V.  a.  Lo  mifmo  que  Rumiar, 
Es  voz  antigua  que  oy  conferva  fu  ufo  en 
Aragón. 

RE- 
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ItEMXTNERAClON.  C f.  Rccompenfi , jufto  ■ 
premio  ó reconocimiento.  Lat.  Remuturatio, 
Cast.  HiíV.deS.Dom.  tom.  i.  lib.i.  cap.43. 
Fue  la  merced  en  nmuncríuiónáe  la  mucha 
coda  y trabajo  con  que  los  Frailes  de  Santo 
Domingo, y Convento,  habían  hivorccido  la 
InquificiÓQ.  SoLis,  Hid.  de  Nuev.  £fp.  lib.3. 
cap.2.  Se  conl'ervan  oy  en  aquella  Provincia 
diferentes  prerogatívas  y exenciones , obic* 
nidas  en  ranunergeión  de  aquella  primera 
condancia. 

REMUNERADOR.  C.  m.  El  que  remunera. 
h:it.  Rfmunerator,  Ribad.  Fl.Sanct.Ficd.de 
Ja  Transfiguración  del  Señor.  Que  merezca- 
mos  verle  en  el  Monte  alto  del  Cielo  , no 
transfigurado,  como  le  vieton  los  tres  Apól- 
tülcs  en  el  Monte  Tabór , fino  como  el  es  y 

* comoesGloriñcadór  y Rennmeradór  de  to- 
dos fusefeogidos. 

'REMUNERAR.  V.  a.  Rccompcnfar  , premiar, 
ó galardonar.  Viene  dcl  Latino  Rtmunerare, 
que  vale  lo  milmo.  Ant.  Agüst.  Dial.de  Mc- 
dall.  pl.38.  Por  rmunerár  y tornar  las  veces 
á quien  nos  ha  hecho  bien.  Cerv.  Nov.  1 1. 
Dial. pl.idi.  Yá  que  no  fwffi  rtrnururáde, 
que  no  fuefle  cadigado. 

REMUNERADO,  DA.  part.paflT.dcl  verbo  R.c- 
t munerar.  Lo  al'si  rccompcnfado , ó premia- 
do. Lar.  Rmuneratus. 

REMUNERATORIO,  RIA.  adj.  Lo  que  fe  ha- 
ce ü di  en  premio  de  aigun  beneficio  rcci- 

• bido.  Lat.  Remuneratoriuj, 

REMUSGAR.  V.  n.  Barruntar  ó fofpcchar.  Es 

voz  rúdica,  formada  dcl  nombre  Rcmufgo. 
Lar,  Sufpicari.  RíMdirt,  Lop.  Com.  de  las  ¿4" 
tuecas.  Act.i, 

Si  oj  miro  j os  vos  a bahlar, 

U mía  pronta  ft  mt  amufga, 
porqut  el  efprito  remuíga, 
que  me  venís  a matar. 

REN.  f.  m.  Lo  mifmo  que  Riñón , que  es  co^ 
mo  oy  fe  dice.  Es  voz  puramente  Latina. 
Fübr.  JozG.  lib.d.tit.  4.  l.  Otrofi  manda- 
mos gardar  dcl  que  es  tcridocn  os  labros, 
ó en  las  oceyas,  e á quien  feren  cri  as  reneit 
que  lo  facen  encorvado,  péchele  cíen  Toldos 
por  emenda. 

RENACER. V. a.  Volver  anacer , ó nacer  de 
nuevo.  Es  compuefto  de  la  partícula  Re,  y el 
verbo  Nacer,  Lat.  Rer.afsi,  HepuiluJare,  Saav. 
Einpr.d7.  No  repara  en  arrancarle  tan  de 
raíz  las  plumas,  que  no  puedan  renacer. 
Renacer.  En  el  Icntjdo  moral  vale  alentar  i 
nuevo  fér  cfpiriuiál : y afsl  fe  dice  , que  fe 
renace  por  el  BapiUrao.  Lar.  Renafci. 
RENACIDO,  DA.  part.  paü‘.  dcl  verbo  Rcna-: 
ccr  en  Ids  acepciones.  Lat.  Renatus,  Repuliste 
Uns. 

RENACIMIENTO,  f.  m.  El  afto  de  renacer. 
Ufafc  por  lo  común  en  fentido  mctaphóri- 
co : y a(si  le  dice , El  renacimiento  á la  gra- 
cia. Lar.  Novus  ortut, 

RENACUAJO.  1.  m.  Animaléjo  que  fe  cria  en 
el  agua  cluncada,  con  una  cola  mui  peque- 
jia,  y lo  demás  es  Icmcjanic  á la  Rana , con 
Ja  cabeza  grande,  rclpccto  álu  um^o.  Co^ 
3o/».  V . 
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Varr.  le  llama  Ranacuajo.  Lat.  Romeneuiuti, 
Fonsbc.  Amor  de  Dios,  part.a.  cap.7.  Se  pu-: 
diera  afrentar  el  Ciclo  de  que  le  criara  Dios 
en  compañía  de  la  tierra , como  de  que  crian 
ra  jumos  á un  Angel  y aun  renacuajo. 
Renacuajo.  Se  llama  también  el  hombre  pes 
queño,  mal  tallado  y enftdofo.  Trábelo  Co^ 
varr,  en  fu  Thcfóro.  Lat.  Ranunculus. 
RENADIO,  r.m.  La  tierra  que, habiendofe  íc-< 
ado  en  berza,  vuelve  á arrojar  ó retoñar^ 
atece  í‘cr  lo  mifmo  que  renacido.  Lat.  A^er 
rr/>W.Wa»r. Orden,  de  Lorc.  f.iaa.  En  miH 
un  renai'to  aechado  ni  feñalado  , fea 
o ninguna  perfona  con  befiiares  oí  ganados 
de  entrar  en  ellos. 

RENAL.adj.de  unaterm.  que  fe  aplica  en  la 
Albelteria  á una  cfpecie  de  muermo  la  mas 
nociva,  y quall  impofsiblc  de  curar.  Lat.  Ad 
renes  pertinens.  ' 

RENCILLA,  f.  f.  (Refilón  6 riña  de  que  quc4 
da  algún  encono.  Covarr,  dice  viene  dcl  ver- 
bo Latino  Ringerey  que  es  el  rifar  de  ios  per- 
ros , mordiendüfe  unos  á otros.  Lar.  Rixa, 
Jiurgium,  Contení io.  C.  Lucan.  cap.  a.  Del- 
pues  de  muchos  años  duró  la  renciliá  entre 
nos.  Fr.  L.  de  León,  Nomb.  de  ChriR.cn  el 
de  Principe  de  Paz.  Quelafiicnte  déla  dif^ 
córdia  y rencilla , íiempre  es , y fue  la  mala 
codicia  de  nucRro  viciofo  apetito. 
RENCILLOSO,  SA.  adj.  Inclinado  á rencía 
lias  ó qüclliónes.  Lat.  Rixofus.  Contentiofsu.' 
PuENT.  Conven. lib.2.  cap.2 1.  §.4.  Tuvieron 
los  Griegos  de  cRa  enfermedad  mas  que 
otros:  y quizá  del  tiempo  que  vivieron  en 
Elpaña,  fe  nos  quedó  llamar  Griega  á la  que 
es  mal  acondicionada  y rtneiilófa.  Figubr. 
PalTag.  Aliv.  3.  ConeRa  rencillófo  entrada, 
obligareis  áque  todos  os  miren  con  recito, 
de  refentido. 

RENCIONAR.  v.a.  Caufar  rencillas,  pendena 
cías  ó riñas.  Es  voz  antiquada.  Lat.  Rixae 
movereyvel  ad  eat incitore.CHKos.  delR.D. 
Juan  si.  II.  Año  30.  cap.  160.  Matando  y 
prendiendo  hombtci,reneionsndoles,y  bacien-! 
da  otros  muchas  males. 

RENCO,  adj.  que  fe  aplica  al  que  cRá  co-¡ 
xo  por  Iclion  de  las  caderas.  Covarr.  dice 
> trabe  fu  origen  iRenüfus,  por  la  cercanía, 
que  los  riñones  tlenco  con  las  cadécas* 
DtlumbU.  Quiv.  Muf.d.  Rom.98. 

De  hacer  por  los  fuyos 
bafta  el  diablo  pienjo 
que  ejiá  yá  eanfadot 
• - perezo/b  y lenco. 

De  Padre  coxo  hijo  renco.  Reír,  que  explic^ 
que  los  hijos,  regularmente,  Tacan  las  cofí 
lumbres  y refábios  de  fus  Padres.  Lat. 

Quos  habet  yhos  genitor  committit  tempore  moret 
. tiatoyji  cloMUSy  claudicat  ijie  JimsA. 
RENCOR,  f.m.  EncmiRad  antigua,  ira  cnvcjcJ 
cida.  Algunos  dicen  Rancór,  Covarr.  le  pa-» 
rece  trabe  fu  origen  dcl  Latino  Rhoneus,  que 
figrúfica  Irrifutm  pero  mas  naturalmente  pa- 
rece venir  del  verbo  Ringoy  //,  que  él  mifmo. 
pone  en  la  voz  Rencor.  Lat.  Raneory  orisi 
CiLV.  Com.  fineza  contra  fineza.  Jocn.i. 

Cccc  a 
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ereeU  eoutni^  ¡¿ndnunte, 
no  ti  reocór....^. 

P.BKCOR10SO,  SA.  adj.  Lo  luiGiiO  que  Rcn- 
corofo.  Calo.  Com.  Aurillcia  y Liüdame^ 
Jorn.t. 

Qut  fitljuieio, 

dexéMdo  lo  rencoriófo 
Jin  psjfuf  d eomp^tivOf 
debe  tai  vez  por  razón 
(toda  foi  un  marmol  frió) 
di  eftádo , baeer  qut  la  ira 
al  «nfijo  teda  > el  mió 
es  que  no  muera 

RENCOROSO,  SA.  adj.  El  que  tiene  ó guarda 
rencor.  Lat.  Raneorem  animo  fovens» 

RENDA,  r.  f.  Lafegunda  cava  ó labor  de  las 
viñas.Es  voz  ufada  en  Galicia>  y otras  partes. 
Lar.  Repafiinatio- 

RENDAJO,  f.  tn.  LomiGno  que  Arrendajo. 
Eshn.*  Art.dc  Ballcft.iib.}.  cap,}4.  Particu- 
lar mente  te  liguen  (al  buho)  las  picizasjcucr^ 
vas  y rendajos, 

RENDAR.  V.  a.  Cavar  ó labrar  fegundavez 
las  vinas.  Es  voz  ufada  en  Galicia  y otras 
partes.  L.\t.RepaJiinare. 

RENDICION.  (Rendición)  f.  f.  El  a¿to  de  ren- 
dir alguna  cofi.  Lat.  Dediíio, 

RENDIDAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  fumif- 
ílón  V rendimiento.  Lit.Submifse, 

RENDIDISSIMO , MA.  adj.fupcri.  Mui  rendi- 
do. Lar.  Valde  fubjeBus  , fatigatus-  Ai  caz- 
Chron.  Dccad.j.AñoS.  cap.i.§.3.  Sumo- 
dediafue  admirable  , fuobedieucia  puncua- 
lilsima  y rendidifsima, 

RENDIMIENTO,  f.  m.  Dimilsión  ó entrega 
que  fe  hace  de  una  cola  en  manos  de  otro. 
Lat,  Deditio.  7rad;//o.  Fa.L.os  LEON,Nomb. 
de  ChrilL  en  el  de  Hijo.  Como  fe  ic  rinde,  y 
fe  defnúda  de  fu  propriedid , para  el  quat 
rend/mientOi  y dcfnudcz  el  mifmo  le  ayuda. 

Rendimiento.  Vale  también  fatiga, canfancio, 
defcaecimiento  de  las  fuerzas.  Liuratigatio, 
Lifsitudo,  Sous,HUTde  Nuev.Efp.  iib.3.cap. 
a.  Caminaron  delante,  dando  á entender, con 
cftc  aprelTurado  rendimiento,  lo  que  defeaban 
adelantar  la  marcha. 

Rendimiento.  Vale afsimilino  fumifsion, fub- 
ordinacion  6 fujeción.  Lat.  Submifsio,  Ss*b- 
ordinatio,  Saav.  Empr.  51.  Las  palabras  cf- 
tudiadas  fuenan  amor , zelo  y ñdelidid , fus 
Temblantes  , rendimiento*  Solis  , HUI.  de 
Nucv.Efp.lib.4.cap.i2.  Le  pidieron  licencia 
para  celebrar  fu  íci\\\iái¿:rendimiento  aleda- 
do  , con  que  procuraron  deslumbrarle. 

RfiNDiuiENro.  Vale  también  obfequiofa  ex- 
prcísion  de  Ja  fujeción  a la  voluntad  de  otro» 
en  orden  a fcrvirlc  ó complacerle.  Lat.  Obfe~ 
uium.  Calo.  Coiii.  Afedos  de  odio  y amor« 
oru.i. 

Apartaos , deteneos, 

Íjue  i Reales  perjonas  foto 
as  rinden  ios  icndimicntos. 
Rendimiento.  Sc  toma  alsinúlino,  por  lo  miG- 
mo  que  renta : y aUi  le  dice  el  rendimientp 
anoual  de  tal  cola. 


RENDIR.  V.  a.  Sujetar  ó vencíf.  Tieoi  ■- 
malla  de  mudar  la  r en  / en  algunos  tiempos 
y perfonas : como  yo  Rindo,  Rinde  tu.  Rin- 
da aquel.  Covarr.  dice  que  pudo  >haberfc 
dicho  del  verbo  Latino  R/idrrr  , porque  fe 
vuelve  y pone  el  vencido  ó fujetoen  rbanof.  v 
dei  vencedor.  Lat.  Stsbjieere*Redigtrtináitio’i 
nem  feu  potejiatem,  » ' 

Rendir,  Vale  también  entregar  alguna  coiá* 
fujctarla  á ajeno  dominio.  En  cfte  feotidoea 
muí  ufado  en  la  pafsiva.  Lat.  Tradere.Dederf*^ 

Renoie.  Vale afsimifmo  reintegrar  ó adjudi-» 
car  a alguno  loque  le  toez*  LzuRedigere  i9 
drtionem  feu  potejiatem.  Valer.  Chron.  ESy. 
Que  todos  los  bienes  fean  rendidos  de  cada 
parte , á aquellos  de  quien  fon  , 6 deben  ferj| 
íin  ningún  contrade, ni  tardanza. 

Rendir.  Se  toma  arsimifmo  por  dar  fruto  ^ y 
utilidad  alguna  cofa.  Lat.  Producere.  FtuñsíS 
rediert , redire.  Solis  , Hift.  de  Nuev.  Efp* 
lib.  I . cap.7.  Detuvicronfe  poco  en  ella  Isla» 
porque  los  habitadores  de  ella  andaban 
amedrentados , con  que  no  rendían  fruto  k>| 
relcátcs. 

Rendir.  Se  toma  también  por  ceder  á la  diivj 
cuitad  óaltrabijo.  Lar.  Cedere.  Sous,  Hiíl, 
dcNuev.  Efp.  lib.  i.cap.  11.  Llegó  breve- 
mente á noticia  de  Cortes  cílc  contratiempo, 
y fm  rendir  el  animo  á la  diñcultad  del  re- 
medio , fe  dexó  ver  de  fus  amigos , y fol^ 
dados. 

Rendir.  Junto  con  algunos  nombres,  tórnala 
íigníficacion  del  nombre  que  fe  le  añade:  co- 
mo Rendir  gracias , lo  milmo  que  agradece^ 
Rendir  oblcquios , obfequiar  , Rendir  refpe- 
tos  y veneraciones  , rcl'pctac  y veneraT| 
Scc, 

Rendir.  Vale  también  vomitar  ó volver 
comida.  Trahclo  Nebrixa  en  lii  Vocabulario, 
Lat.  Vomere. 

RENDIRSE.  V.  r.  Canfarfe,  Eitigarfc  u defea*-) 
ccr  en  las  fuerzas.  Lat.  Fatigari,  Lajftfcere. 

Rendirse.  Vale  también  fujetarfe  ó Ibmeterfe 
á la  voluntad  , u dominio  de  otro.  Lat.  Aíte^ 
rius  arbitrio  fe  fubmittere,  dedere,  fubdere* 

RENDIDO,  DA.  part.pall'.del  verbo  Rendir  eit 
fus  acepciones.  Lat.  Subj:¿ius.  Deditue.  Fati^ 
AMBR.MoR.lib.8.  cap.13.  Un  Capitán» 
de  tanto  valor  y grandeza , andaba  alsi  rendi- 
do y enajenado  , y como  'Olvidado  de  si  aúC- 
mo,  por  dios  amores  defumuger.  Pdlg. 
Chron.ddGranCapit.cap.d.  Como  la  Ciu- 
dad cíluvicifc  dcfapcrcibida , fue  de  los  Tur- 
cos tomada, ufando  en  ella  de  todo  género  de 
crueldad  , y que  aquellos  crueles  carniceros 
mollraban  hacer  en  gente  yá  rendida.  Mdn? 
;roR.  Obr.  Pofth.  lom.i.  pl.éo. 

En  vuefira  adoración  aprendo  quanto 
puede  hacer  mas  rendidos  , los  obfequiot^ 

T es  ¡a  primera  ciencia  de  mi  ejiudio 
La  invencible  ignorancia  del  dtfeo. 

RENDON.  Veafe  Rondón, 

RENEGADOR.  (Renegador)  f.  m.  El  que  rea 
niega , ó el  auc  jura  tccqücntcmcntc.  Trahc 
cfta  voz  Nebrixa  en  fu  Vocabulario,  Lat. 
Apojlata-Oefcrtor  Fidei.Ejuratorm 
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KEKEGAR.  v.  a.  Negar  con  inllancia  atgun* 
cofa.  Componcfe  de  la  partícula  Re  , y del 
verbo  Negar ; y tiene  la  anomalía  de  fu  fím* 
pie.  Trábele  Orvarr.  en  fu  Thefóro,  Lar. 
JOnuiart.  Perrugtrt. 

KaNBGAa.  Se  toma  también  mr  blafphemar) 
ptonimpir  en  injorias  ú deleipcraciunes  , en 
foeczacie  aleun  dolor, ó fentimienro.  Lar, 
Bjurárt.  UiffhtmaM,  Mabixn.  HiltEI'p.  lib. 
t. cap.i),  Orros  lloraban  fu  mala  lucrte  y 
triiie  hado  , todoa  mcgtian  y maldecían» 
yiiLAV.  Mol'ch.  Cant.6.  Od.53. 

Vitnioft  tntomcf  dtl  /Mido  faltos, 

L»¡  tni  pa/gar  nUritoi  reniegan, 

T aiTárUn  furiofa  em  jut  faltos 
Raiusuto  ft  tsHsmá»  y Je  Utgm. 

Renecab.  Vale  arsimilmo  paflarlc  de  una  Re» 
ligión  ó culto  i otro.  Regularmente  fe  t(> 
ma  por  el  que,  apoílatando  de  la  té  de  Jel'u 
Chrifto,  abraza  la  fetla  Mahometána.  En  ef- 
te  fenkido  es  verbo  neutro.  Lar.  Ai  ortbodo- 
íra  Riligiotit  itfUm.  Cbrifti  Fidtm  abjurare. 
Fa.  L.  OB  Gran.  Symb.  patt.a.  cap.ia.  §.  4. 
Por  otra.confiderando  que  entre  tantos  tor- 
mentos confervaban  la  vida , reconolciendo 
aquí  el  dedo  y la  virtud  de  Dios , mugaba» 
de  fus  Diofes  y fe  volvían  á Chrifto. 

Renegar.  Vale  también  deteftar  , abominar 
una  cofti.  l^aUAbominari.  Dfttftari.  Exetra- 
ri.  Estes,  cap.a.  Y o reniego  de  la  amiftád  del 
mejor  País  de  contribución. 

Reniego  del  árbol  que  a palos  ha  oeoab 
EL  raoTO.  Reft.  que  enfeña.que  lo  que  no 
configue  el  arte  ó el  halago,  no  logra  la  vio- 
lencia, ó el  tigór.  Lat. 

Heme  tibí  non  bomine  robur  .fed  dicito  qutnttít 
tsir^is  tantkm  muriera  danda  dabit, 

RENEGADÍ),  da.  patt.  pafl'.  del  verbo  Rene- 
gar en  fus  acepciones.  Lat.  Dt~ 

negattu. 

Renegado.  Se  llama  también  el  que  renuncia 
la  Ley  de  Jefu  Chrifto.  Es  hilpanifmo.  Lat. 
Cbrijli  Fidei  defertor.  A Religione  deficiens. 
MARU.Defctipc.  lib.z.  cap.io.  Con  la  otra 
parte  fue  un  renegado,  llamado  Mageitat,fo- 
bte  la  Ciudad  de  Córdoba. 

Ren  ECADo.  Se  aplica  afsimifmo  al  hombre 
defefpcrado  de  condición , y maldiciente  t y 
afsi  fe  dice.  Fulano  es  un  renegado.  Lat.  Ir»- 
pitu,  Dejtrator, 

Renegado.  Juego  del  hombre  entre  tres , en 
que  Ce  reparten  nueve  cartas  á cada  uno. 
íat.Ltidue  cbarturum  pifíarumjte  diSut. 

RENGLADA.(Rengláda)f.f.  Lo  mifroo  que 
Riñonada.  Ttahc  ella  voz  Nebtixa  en  fu  Vo- 
cabulatio» 

RENGLERA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Hilera.  Ant. 
PaREZiCart.  patt.a.  Catt.  10.  Hele  dado 
aquel  anillo  de  dos  renglhas  de  diamantes. 

RENGLON.  I.  m.  La  ferie  de  letras  6 eferi- 
tura  en  linea  teña  , o en  tegla.de  donde  fe 
deriva.  Lat.  Kínfernt»  Ureea.  Goev.  Epilt.  al 
Condenable.  Bien  fe  fufte  efaiban  en  pa- 
* pcl  grueftb , los  renglónts  tuertos , la  tinta 
mala,  y la  letra  fucia.bottada.  _ 

Kenglónes.  Se  toma  afsimiljaio  pot  lotcfci^ 
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toí,  O por  lo  «prcfTido  por  ellos.  Lnt.  Strip^ 
tAn  SoLiS)  HífladcNiicv.  Efp.  lib.  i.  cap»  2» 
Arrdan  entre  fus  ttn¿6nes  mül  dcfcubiertas 
la  envidia  y la  ambición^  Villav*  Mofeh^ 
0nt.i,0¿fc.d3. 

Bitn  fabi  quien  ampara  mis  renglones^ 
(Porque  íe  euejla  ejra  h experiencia) 
il^  ba  mfio  aetunaisdos  los  veliónej. 

Llevarlos  fu  ráudál  fin  refifiencia. 

Ringlóv.  Se  toma  también  por  parte  de  rCfl^ 
ta,  utilidad  ó beneticiüy  que  tiene  alguno : y. 
afsi  fe  dice  y Fulano  entra  con  el  renglón  do 
mil  ducados  annuáles.  Lat.  Pars  provtntus^ 
vel  utiliíatisu 

Dexar  entre  renglones , ó Quedarfe  entre  ren¿^ 
nesa  Phraíc  que  ademán  dcl  fentido  rectOji 
vale  olvidarle,  6 no  acordarfe  de  alguna  co« 
fa  y que  fe  debia  tener  prefente.  Lat.  Pratt* 
rite,  PratermitSerfa 

Renglonadura,  r.f.  Las  lincas  champa- 
das con  la  piuca  y y fcnaladas  con  el  plomo 
en  el  papé!.  Lat.  Pidicttlis  obfignatio  linearum» 
RENGOy  GA-  adj.  LalUmado,  hlíado  ú ddgo- 
bcf  nado  de  las  renes  6 caderas.  Lat.  Elumbis, 
Delntubisa  CeRv.  Nov.I.  pl.8.  Q^icn  le  Cufe- 
Ea  elfo  rapazaf  dlxo  uno.  Q^icii  me  lo  ha  de 
eníenari  refpondió  Precióla:  no  tengo  yo 
alma  en  mi  cuerpof  no  tengo  quince  añosf  y 
no  fui  manca,  ni  renga. 

Dar  con  la  de  rengo.  Phrafe  que  vale  enginar 
á algunOydel'pues  de  haberle  tenido  entrete- 
nido con  cfpcraiiaas.  Lat,  Tándem  /pe  frau* 
dore,  Delmderta 

Hacer  la  de  rengo*  Phrafe  que  vale  fingir  en- 
fermedid  6 telión  y para  excufarfe  dei  traba- 
jo. Lat,  Dehilitátem  fingeretfimulare. 
reniego,  f.  m*  Efpccic  de  execración,  defef- 
peradón  ó blafphcmia.  Lat.  Execratio,  Blaf* 
pbemia,\\i\.K^a  Mofeh. Cant.5. 0^.38» 

No  qtuda  Cofa  al fin  , qus  no  laftime 
Dtf/  fiero  viento  ia  foberbia  loca\ 

Mas  efe  ton  mil  votos  y reniegos» 

Vomita  contra  el  aire  vivos  fuegos, 
RENITENCIA,  f.f.  Repugnancia , violencia  4 
opoficion  en  cxccutar  6 admitir  alguna  co- 
fa. Lar.  ReluSlantiaa  Ohfifientiaa  Betiss.  Gui- 
chard.  lib.  i.pl.  43.  Que  fe  les  entrcgallerf 
luego  las  dem.ís  tierras  conquiíladas  6 te- 
bcld  es,  y en  cafo  de  renitincia , pudieften  re- 
ducirlas. Alcaz.  Chron.  Lib.  Ptelim.  cap.  8. 

Moftrando  Ignacio  igual  renitincia , ña 
que  baftafl'en  todos  á redudtlc : le  dixo  el 
Padre  Lainez  tefucitamcnte  i O tomad  Pa- 
dre fcibre  vueftros  hombros  el  gobierno, que 
Dios  os  di  de  la  Compañía : ó pot  lo  que  Ü 
mi  toca,  deshigafc. 

RENITENTE,  adj.  de  una  tetm.  Repugnante, 
fuerte,  violento  en  la  cxecuclon  ó admífsioit 
de  alguna  cofa.  Lat.  Reluíians.  OhJIfleni.  Al- 
caz. Chron.  Lib.  Ptelim.  cap.  io.§.  3.  Paca 
tefbrmac  un  Convento  de  Monjas , á quienes 
halló  mui  mittntet,  en  puntos  de  obedien- 
cia. 

RENOMBRE,  f.  m.  El  apellido  ü fobrenom- 
bre  propcio.  Trábele  Nebeiza  en  fuVocabu- 
latio.  Lat.  Atnomm, 

Re- 
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¡Renombre.  Significa  también  el  epithcto  de 
gloria  6 fama,  que  l'c  adquiere  ü da  á alguno 
por  fus  acciones.  Comunmente  le  toma  por 
las  heroicas  y loables.  L2t.Nofnen.Co¿^namfn. 
'Alcaz.  Vid.  de  S.  Julián,  líb.  3.  cap,  a.  En 
particular  al  tiempo  de  la  muerte  , le  dan  los 
Santos  bcUifsimos  renombra.  Villav.MoícU. 
Cam.a.Od.43, 

Mejor  fuera  mil  veces , mejor  fuerSj 
De  valiente  cobrar  rico  renombre, 

Acudiendo  a las  veras  coma  debes  t 
Sin  que  en  las  burlas  tus  vajf alies  pruebes. 

RENOVACION.  1‘.  f.  La  acción  -de  renovar. 
hzt.Renovatio,  Saav.  Empr.dó.  La  renovs’- 
eiótt  dá perpetuidad  á lascólas  por  natura^ 
Icza. 

Renovación.  En  el  fentido  moral  vale  mudan- 
za ó transformación  de  una  cofa,  del  ciládo, 
ó fer  que  tenia  á otro  mas  perfecto.  Lat.  Re^ 
nwatio.  Fr.L.db  León, Nomb.de  Chrift.  en 
cide  jefus.  Ciertamente  la  nueva  criatura, 
que  es  el  Chriiliano  perfecto  y verdadero, 
en  lo  que  fe  diferencia  de  los  nombres  del 
figlo,  es  en  la  renovación  del  efpiritu. 

Renovación.  En  el  ufo  Eclelialtíco  fe  llama 
qiiando  el  Sacerdote  conlumc  las  formas 
antiguas , y conlagra  otras  de  nucvo.Lat.i?í- 
novatlo. 

RENOVADOR,  f.  m.  El  que  rcnucva.Lat.  Re- 
novator. Injiaurator.  Fr.L.de  GRAN.Trat.  de 

' la  Doftrin.  Chrilt.  part.2.  cap.a.  EnclBap- 
tifmo  fe  nos  dió  el  Efpiritu  Santo , como  pu- 
rtficadór  y renovoílór  del  alma. 

RENlWAR.  V.  a.  Hacer  como  de  nuevo  una 
cola,  ó volverla  á celtituir  á aquel  cítidoque 
fe  tenia.  Tienda  anomalía  de  mudar  la  o en 
Me  en  algunos  tiempos  y perfonas : como,  Yo 
renuevo , Renueva  tu  , Renueve  aquel.  Lat. 
Renovare. Redinteorare.  Fr.L.oe  LEON,Nüiub. 
dcChríR.  en  el  de  Principe  de  Paz.  Quando 
feos  acabare  todo,  fe  os  dará  codo  el,  y reno- 
vara  vuettra  edad. 

Renovar.  Significa  afsimifmo  empezar  de  nue- 
vo alguna  cofa  , que  por  algún  tiempo  le  ha- 
bía interrumpido.  Ldi.Inf  jurare.  Cast.HíÍI. 
de  S.  Dom.  tom.  i.  lib.  i.  cap.  50.  Con  fu 
doctrina  y cxcmplo,y  renunciación  de  la  ha- 
cienda y temporalidades , renovajfen  el  cfpi- 
riru  y vida  de  ios  Padres  antiguos.  Aldret. 
Orig.  lib.i.cap.2.  Rertovaronfe  citas  paces  y 
treguas  , pocos  años  dcfpucs  en  Efpaña  con 
Asdtubal  , con  particular  capitulación  de 
ellas. 

Renovar.  Se  toma  también  por  remudar  , po- 
ner de  nuevo , 6 reemplazar  alguna  cofa. Lar. 
Subrogare.  Rüa  , Epilt.  2.  La  qual  dcfpucs 
quificron  cltablcccr  y renevar  muchos  Tri- 
bunos , Plebeyos  ícdiciofos. 

Renovar,  Vale  también  pulir , mejorar  u dar 
lullre  á alguna  cola  que  le  liabia  envejecido. 
Lar.  Qoncinnare.  Rejtcere,  Mangonizare. 

Renovar.  Vale  aísimifmo  trocar  unacofa vie- 
ja , ó que  ya  ha  férvido  , por  otra  nueva : y 
afsi  fe  dice  renovar  la  cera,  la  plata,  &c.  Lat. 
VetUí  pro  novo  permutare. 

Renovar.  En  el  ufo  Edef^ico  fignificj)  coq^ 
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Tumir  el  Sacerdote  las  formas  antiguas*, y cotí--  ‘ 
fjgrac  otras  de  nuevo.  Lat. /Ifrtouarf. 

Renovar  la  sif.mórta.  Phraíc  que  vale  hacer 
recuerdo  de  las  cfpccics  ya  palladas.  Lat.  Ta 
memorum  rcvoiare. 

renovado,  da.  part.paíT.  del  verbo  Rend-^* 
var  en  fus  acepciones.  Lat.  Renovatus.  Redssi* 
tegratus,  Ó'c. 

RENOVERO,  f.  m.  El  que  pteíla  á cambio 
con  impreircs  cxccfsivos,  o anda  en  trueques, 

• y cambalaches  , con  ganancias  crecidas  y 
exorbitantes.  Pudo  decirle  de  (a  coltumbfe 
que  enío  antiguo  folian  tener  ios  uluiétos, 
renovando  las  obitgaciones,  y haciendo  ca- 
pital de  lus  intctéllcs.  Lat.  Emptor  üfurarius. 
Propola.  Rscor.  lib. 3. 111.4.1.29.  Ouoli, por- 
que á caula  de  los  muchos  merchantes  y re- 
noviros  , que  andan  por  los  diclios  adelan- 
tamientos , los  Labradores,  y miicrablcs  per- 
lonas  padecen  mucha  fatiga  , porque  ha- 
cen contrataciones  y trapazas  : por  ende 
mandamos  á los  dichos  Alcaldes , que  loa 
ó fueren , no  favorezcan  á los  tales  mer- 
chantes. 

Renovero.  Vale  también  ropavejero  6 remen-» 
dón.  Lat.  MjngOiOnit. 

RENQl.fEAR.  V. n.  Andar  como  renco,  mc- 
neaudofe  a un  lado  y á orro.T rahelc  Covarr. 
en  fu  Thefóco.  Lar.  Claudkare. 

RENTA,  f.  fi  Utilidad  o beneficio  que  rinde 
annualmcnte  alguna  cofa  , ó lo  quede  ella  le 
cobra.  Covarr.  dice  crahe  fu  origen  del  ser- 
bo Lizmo  Reddere  t por  acudir  con  ella  al 
dueño.  L21,  RcJjtus  annuus  t proventus.  Rs- 
cop.  lib.  9.  tit.  2. 1.  i.num.  23.  Lasperlonos 
fulbdichas , ni  alguna  dcllas,  no  encarguen 
deudas  y criados , ni  allegados  fuyos  á los 
arrendadores  de  los  Puertos  fccos,DÍ  de  otr.as 
nuclh'as  rent.u , por  Dezinéros  , ni  Aduane- 
ros , ni  Receptores,  ni  Oficiales  de  las  dichas 
rentas.  Ambr.Mür.  lib.  8.  cap.  25.  Eran  tkrf 
grandes  entonces , por  elle  tiempo,  las  redtae 
ordinarias  de  la  República  de  Roma  , que 
quien  con  curiofuiad  ha  querido  fumarlas,, 
las  lúbe  á diez  millones  y docicntos  mil  du-f 
cadas. 

Renta  General.  La  que  fe  cobra  , y percibí 
en  lodo  el  Reino  : como  el  tabico , la  lal,  las 
Aduanas, &c.  Lat.  Veclig(Ugenera>e. 

Renta  Provincial.  Liquccomprchcndcioj 
tributos  rcgUíircs , que  contribuye  una  ProÍ 
vincia : como  Alcabalas,  Cientos;  Millones  y 
Servicio  ordir.ario.  h^t.lf  eíiigalprovisHHslef 
feu  tributum. 

RENTAR,  v.a.  Producir,ó  rendir  beneficio,  qi 
utilidad  annualmcnte  alguna  cola.Lat 
Reditum  , vei proventum  partre, 

RENTERIA.  (Rentería)  f.  f.  La  tierra  ó pago, 
que  efii  tomado  á renta.  Lit.FunduSiVel  prse- 
dium  conduRum. 

RENTERO,  f.  m.  El  que  toma  a renta  algun;^ 

* hacienda. Lat.C0níÍM¿l0r.  AtFAR.part.2.  lib.2« 
cap.7.  Bueno  cscíVo  , bier.  parece  que  no  la 
encendéis:  verdad  es  que  no  tiene  renta, 
tiene  rentéros : y ninguno  lo  puede  fer  ün  fu 

^ Íiceacia¿  paganaole  un  tan^  pos  cUot-  • ’i 

Ren- 


L-'i'.jlUi'-.’U 


oy  Civ^v^^lv. 


R EíJ 

Renteho.  Se  lUmi  también  el  que  vá  í po^ 
ner  ia  renta , 6 la  arrienUo.  Lat.  Conduííor. 
Publicanuj, 

KEN  TILLA,  f.  f.  dimin.  Rcnt.a  corta,  íl  de  po- 
ca utllidid.  Lat.  Tennis  reditustpraOmtm', 
IUntilia.  Juegodc  niijics,  en  que  Te  repar- 
te una  carta  á cada  uno  de  los  que  juegan,  y 
fobre  el  punto  que  pinta  la  carta  , le  lia  de 
pedir  halla  hacer  treinta  y uno,  que  es  el  Ifn 
del  juego  , v con  lo  que  Te  gana  d todo  de 
la  polla:  y (i  llegafle  á exceder  del  miinero 
treinta  y uno,ha  de  poner  el  cxcellb  de  pun- 
tos, liendole  arbitrario  al  que  pide  c-irta, 
quedatfe  en  el  punto  que  quitíere,  Tm  llegar 
al  treinta  y uno , por  ü acato  los  demas  lle- 
gan 4 paffarfe,  poder  ganar  por  mayor  pun- 
to. Lat.  CbsirtírsUñ  fUiimus  ¡ssáus  Jit  diíiii'. 
Rt><TaiA.  Se  llama  también  cierta  dpccicde 
ju^o,  que  fe  hace  con  Teis  dados,  los  quales 
tienen  cada  uno,  por  Tola  una  carta,  lii  cifra 
ó feñal,  de  uno , dos , tres , quatto , cinco  y 
feis,en  que  cumplen  todos  juntos  el  núme- 
ro de  veinte  y un  punto».  El  modo  de  jugar 
fe  reduce  á barajar  los  dados  primero  en  la 
roano  , y defpues  echarlos  en  la  me'.’a  , y T«- 
un  el  número  que  pinta , fe  faca  de  tanto» 
e la  polla » peto  li  la  fuerte  faliere  en  blan- 
co (que  por  zumba  llaman  camifa)  fe  pone 
un  tanto  para  aumento  de  la  renta : y li  lle- 
galTe  el  lance  de  delcubtitfc  los  veinte  y un 
puntos,  lo  gana  todo , y mas  el  premio  que 
fe  condicionalle  por  tazón  del  remate , lo 
qual  fucede  quando  la  mefa  es  rentera : ad- 
virtiendo, que  quando  llegare  el  cafo  de  fet 
roas  los  puntos  que  los  tantos  que  han  que- 
dado, el  excciTo  es  en  tavor  de  la  pulla:  y IÍ 
echaffe  el  dado  predio  ó igitil  i lo  que  hai 
en  la  polla,  también  la  remita.  Lat.  A!tn  lu- 
dm  fie  sUíins, 

Las  fíete  rentiUsu.  Llaman  en  el  Confejo  de 
Hacienda  a ciertas  temas  ó ramos  de  ellas, 

^ quí  por  no  fet  de  mucha  entidad , fe  arrien- 
dan todas  juntas : y fon  la  Renta  de  losnii- 
, pd»  del  Reino : el  Quinto  de  la  nieve  : fu  .Mi- 
. ilón  y Alcabala:  la  extracción  y regalía  del 
Reino  de  Sevilla : los  l’uettos  y Adu.inas  del 
dicho  Reinado  t los  Millones  de  lo  que  Id 
carga  por  el  rio  de  Sevilla:  y la  renta  de  pef- 
cicros  fccosi  láládos  y falprellados.  Lat.  Sep- 
tfsn  veíliÉsdié  missora. 

JlEHTOl.  L OI.  Juego  de  míipcs , que  fejuegí 
d«  GOfttpancros , entre  dos,  quatto,  feis,  y á 
veces  entre  ocho  perfonas.  Se  din  tres  car- 
tu  4 cada  uno , y uefpucs  fe  dcfcubi  c la  ¡m- 
( mediata,  la  qual  queda  por  mucllra,y  feguo 
tlpaio  É>lc  , fon  los  triunfos  aquella  mano. 
La  malilla  es  el  dos  de  todos  palos.y  ella  es 
la  que  gana  4 todas  lis  demis  canas  i Tolo 
quando  es  convenio  de  los  que  juegan  , qud 

fionen  por  fuperiór  4 el  quatro  , i el  qual 
liman  el  borrego , y la  malilla  fe  queda  cil 
t fegundo  lugar,  defpues  el  Rey,  caballo.  Iota, 

. ds,  y afsi  van  figuicndo  el  lieti;  y las  demis 
. > halla  el  tres  , que  es  la  mas  Inferiúr,  Se  jue- 
gan bazas  como  al  hombre , y fe  envida  co- 
. mo  al  truque,  haciendofe  fe  ñas  los  coropikr 
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ñeros.  Lat.  luJns  fhjrfjfum  fíSUrttm Jíc  di-» 
¿ifis.  Estsb.  cap«).  Y fiicando  la  lengua,  C(>- 
mo  jtigadór  de  renüii  y íeña  de  malilla  , nie 
tenia  fatigadas  las  orejas.  Ctav.  Nov.  8.  pl, 
434.  Aprendió  a jugar  i la  taba  en  Madrid, 
y al  rtntói  en  las  ventillas  de  Toledo  , y á 
preda  y pinta  en  pie , en  los  barbacanas  de 
Sevilla. 

RENUENCIA.  (Renuencia)  f.F.  Contradicción 
ú repugnancia  que  fe  tiene  á hacer,  ü alien- 
eirá  alguna  cofa  .demolhandulo  con  el  Iciiir 
blantc.  ^zi.Rentitns^  li/. 

RENUEVO,  f.  rn.  Bt  váílago  que  echa  el  ár- 
bol, ddpues  de  podado  II  cortado.  Lar.  Sur-> 
PuUhs.  Germen.  Stolo.  Lop.  Arcad,  f.33. 
Scntüfc  finalmente  f’ubrc  unos  verdes  renué* 
\foi  de  itigiiiias  olivas  que  por  allí  crccian. 
Renvevo.  Significa  también  cl  arbolito  nue- 
vo, reden  plantado, ó para  planur.  Lat.P;j«- 
tj.  Plantare Ji.  Crac.  Mor.  f.  i 90.  Ahí  como 
el  Labrador , quaudo  quiere  cortar  cl  renui^ 
V9  Ó planta  de  muía  calla  , mete  tin  mtevlu  cl 
azadón, y la  arranca  de  raíz.  Ai  c.az.  Chron. 
Dccad.3.  Ano  1*  cap.  I. §.6.  ConfíJerando  á 
cada  una  de  las  nobles  Almas  de  tus  diieípu- 
lus,  como  relmivot  tiernos  de  el  vergd  de 
la  Iglciia. 

Renuevo.  Se  roma  también  por  cl  plantel  de 
arbolitos  nuevos.  h^n.PlantariHm, 

Renuevo.  Sc  toma  alsimilmu  por  renovación. 
Renuevo.  Se  toma  también  por  loniifmo  que 
Rcmiida  , que  le  hace  de  alguna  cola.  Lat» 
Renovatio.  Mont.  del  R.  D.  Al.  lib.i.  cap.8. 
£ paren  mientes  dó  han  de  eilar  las  armidas» 
fe  dó  lu  de  cUar  la  vocería, c los  renuévos. 
Renuncia.  B f.  EI  ac\o  de  renunciar:  y tam- 
bién fe  llama  aCsi  cl  miimo  inftrumcnto , que 
contiene  la  renúnda.  Lat.  prnuntiatio, 

<bai  vil  injiruiñentum  tenuntutionu» 
Renuncia.  Vale  también  dcxación  Voluntaria, 
dimífsion  ó apartamiento  de  una  cola  que  le 
poíTcCi  fe  fecl  derecho  á ella.  Lit.Renunii.itio» 
Demifsio  vdnntaria,  Abdieatio»'' 
Renunciadle,  adj,  de  una  term.  Lo  que  fe 
- puede  renunciar»  Lat.  Remtnti,tbiiií, 

Oñcio  rcHMjteiáblt.  £1  que  l’c  adquiere  con  fa- 
cultad de  transferirle  á otro  por  renuncia,  y 
no  de  otro  modo : la  que  íi  no  fe  hace  cri 
tiempo  recae  en  el  Rey.  Lat.  Ofjicium  ad 
aiium  tranfmifsíbiU  per  rtnuHtiationtnu  • 
Renunciación.  IT  f.  Lw  mílmo  que  Re- 
nuncia. NAVARit.Man»  cap.25.num. 123. Por» 
que  por  la  mefma  razón  debe  acrecer  a ellos 
lo  gruelTo  , íl  lo  dexa  de  ganar  por  muecte 
QiviUáirenítneiacióif  odcpulidón. 
Renunciar.  V.  a.  Hacer  dcxación  volunta- 
da, dimífsion  ó apartamiento  de  alguna  co- 
fa que  fe  tiene,  u del  detecho  y acción  que 
V fe  puede  tener.  Lat»  Renuntiare,  Abdicare» 
Rbcop.  lib.i.  tit.22.Li7.  Qac  no  den  lugar 
que  las  Receptorías  fe  renuncien  en  pcriu- 
nas,  en  quien  no  concurran  las  calidades, 
que  dicha  ley  requiere.  Betiss.  Ouichard. 
hb.i.pl.  47.  Se  refolvió  á dexat  el  Reino, 
renemeiaeido  el  nombre  y autoridad  en  Fcrr 
nando. 
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Ken  cnciar.  Vale  afsimifmo  no  querer  admi- 
tir ó aceptar  alguna  cofa  que  ie  propone  ü 
dice.  Lat.  Renuere»Rtjicere,  BExiss.Guithard. 
lib.i.pl.44.  Hallaron  al  Duquede  Caiabria 
introducido  con  fu  cxcrciio  en  Roma,  y al 
Papa,bien  mudados  de  propóluo}  pero  fin  rí- 
mmáár  los  medios  pacíficos. 

Renunciar.  Se  toma  también  por  defpreciai 
ó abandonar.  Lat.  Refyutrty aUdiem, 

Renunciar.  En  los  juegos  de  naipes  esnofer- 
vir  al  palo  que  fe  juega,  teniendo  carta  del. 
Lar.  Jn  cbartarum  piélarum  ludis  cbartam 
cl^sis  txpetitd  voiuntArii  non  exponen,  vel  re- 
fervare, 

Renonciar  el  ?acto.  Phrafc  que  vale  apar- 
tarfe  del  pado,  que  fe  luponc  hecho  con  el 
demonio,  en  alguna  acción  , no  queriendo 
concurrir  a ella , aun  quandofe  cxecuta  la 
ación : y fe  extiende  a otras  cofas,  en  que  no 
interviene  tal  pació.  Lat.  Vaclum  dtrmonis  rt^ 
nunetju^.  Paílum  re/puere. 

RENUNCIANTE,  pait.  aCl.  del  verbo  Renun- 
ciar. El  que  renuncia.  Lit.  Renuntians,  Na- 
varr.  Man.cap.25.  Lo  contralto  nos  parece 
aquí , del  que  confintió  que  al  renuntíante  le 
le  qucdalVcn  todos  los  frutos , y el  Icrvicio, 
y toda  la  adminifir.'icion  del  beneficio : por- 
uc  en  tal  cafo,  el  que  tiene  el  titulo  no  pue- 
c llevar  nada  del , ni  Icrvit  fin  voluntad  del 
rertmwinte* 

RENUNCIAEK),  da.  part.paíT.  del  verbo  Re- 
nunciar en  fus  acepciones.  Lar. 
Ahdicitusyfíí'c.  Fr.L.de  Gran.  Symb.part.a. 
cap.32.  §.i.  £1  qual  cicribe  de  si  milmo,que 
dclÍHies  de  recibido  el  Santo  Baptifmo  , y re- 
nunciadosQOV\  él  todos  los  cuidados  de  iavida 
pallada  , no  fe  hartaba  en  aquellos  dias  de 
penfar  , con  maravillofa  dulcedumbre,  la  al- 
teza del  confejo , que  la  Divina  Sabiduría  ha* 
bia  tomado. 

RENUNCIO.  (Renuncio)  f.  m.  La  falta  en  que 
fe  incurre  en  el  juego  de  naipes  , tío  firvicn- 
do  al  palo  que  ie  juega.  Elle  dcfeclo  tiene  fu 
pena , fea  por  malicia  u defeuido.  Lat.  In 
ebartarum  pictarum  ludiíebartd  elaftii  expeti- 
ta  refervstio  voluntaría. 

RFnlDíSSi.ViO  , MA.  adj.  fupcri.  Mui  reñido. 
h^x.Valdé  eontentiofuj  y vel  fervidus,  IelesC. 
HUI.  Pontif.  lib.  4.  cap.r^4«  £1  Emperador 
Othománo  tenia  en  Aleminia  remdifsima 
guerra. 

REñlK.v.  n.  Contender  u difputar,  altercando 
de  obra  ü de  palabra.  Tiene  la  anomalía  de 
mudar  la  f en  1 en  algunas  }>crfona$  de  los 
prefcntcsicomo  Yo  riño, Riñe  tu, Riña  aquel. 
Ufale  algunas  veces  como  verbo  aclivo.  Lat. 
Contenderé.  lur^are.Ríxarft  1nc.Gar.cil.  Co- 
fncnt.parr.2.1ib.2.cap.i6.Mas  no  le  concerta- 
tonj  antes  riñeron  fobre  cUo,  y Cortés  fe  vino 
á Eljpana. 

Remir.  Vale  también  reprehender  ó corregir, 
con  algún  rigor  6 amenaza.  Lut.Jncrepare.Ob- 
jur^are.  Guev.Müdc.  Calv.part.2.cap.i4.  En 
la  cafa  de  Dios , el  no  calligar  es  caftigar  > el 
dilsiiuular  es  enojar  , ci  00  hablar  es  re- 
ñir. 
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Rehír.  V'alc  arsimifino  controvertir  alguna  cf- 

■ pede,  ventilar  algún  punto  ó matéria,con  ra- 
zones y argiuncnios  mui  fuertes  y eficaces. 
En  cflc  fcntido  es  verbo  .iclivo.  Lat.  Difeep- 
tare.D  fputare.Controvertere, 

RlñtN  LAS  COMAORES  Y DESCL'í'RENSE  LAS  VER- 
DADES. Refr.  Veafe  Comadre. 

REñIlX),  DA.part.pafl'.del  verbo  Reñir  en  fus 
acepciones.  Lar.  Contentiofus.  Difcrimine  an- 
eeyt.Controverfus, 

REniDo.  Por  hiíjLinifmo  fe  dice  del  que  eíli 
enojado  con  otro , ú negado  á fu  comercio. 
Lar.  Gomar.  Hill.  Mcx.  cap.  2.  El 

Patcón  echaba  la  culpa  al  Piíóio  , y clPi- 
Jóro  al  Patrón : ci  fegun  pareció  iban  rtñi-, 
dos. 

REñON,  Veafe  Riñon. 

REO.  f.  in.  El  que  ha  cometido  algún  delito, 
porque  fe  hizo  digno  de  caltigu.  Hablando 
de  muger  fuden  algunos  decir  Uca.  lut.Reus. 
Paem.  la  Paif.  cap.aj.  Vi  lo  que  fe  cree........ 

Tacó  las  manos  atadas  como  reo  , y el  cetro  de 
caña  en  ellas,  que  también  como latrorona 
feivia  para  til  atienta.  Pttuc.  Atgcn.parr.2. 
lib.  3.  cap.  2.  Llamando  luego  a :>cnado  U 
RcÍMa,  en  votos  contorracs  de  todos,  fiic 
condenada  Argenis  del  homicidio  : y de- 
terminaron que  fe  executaüc  el  milmo  día  U 
fcnicncia. 

Reo.  Se  llama  en  loforcnfc  el  demandado  en 
juicio,  civil  ó criminalmente , á diítincion 
del  Aílór.  Lat,  Reut.  Rscor.  Iib-2.  iit.6. 1,7. 
Y fien  el  pollriméro  plazo  el  rro  no  parecie- 
re , que  luego  otro  día  figuicntc  le  haya  el 
pleito  porconclüfo.  Aranc.  del  ano  1722, 
f.  2 2.  De  dar  cuenta  déla  refpuefia  del  reo, 
con  inftrumentos  o lin  ellos,  y poner  el  auto, 
quatro  reales. 

Reo.  y.ilc  también  la  ferie  ít  orden  de  las  cofas 
que  le  concinuan.Lat.A’wW.  Ordo. 

Reo.  Pez  cfpccic  de  trucha  lalmonida  : regu- 
larmente variada  de  pintas.  Lat.  Smot.  Satma 
exi/s. 

REPAJO,  f.  m.  Lugar  para  pafiar  el  ganado, 
rodeado  ii  ceñido  de  arbufios  ó plantas. 
Trahenlcvarios  Diccionarios : y aunque^al- 
gunos  eferiben  Rcp.ixo  , parece  debe  hacerle 
con  I por  la  congruencia  de  poder  fignificac 
Pago  pequeño.  Lar.  Repagstiu/iK 

REPAN  flOARSE.  v.  r.  AirclLmarfc  en  claf- 
licnto,  y extenderle  para  mayor  comodicbícL 
Pudo  decirle  del  nombre  Panza, quafi  Repan- 
cigado.  Lit. Df^dioié  recumhere.  Infede  jaeert» 
Recubare. 

REPANTIGADO  , DA,  pan.  pafl'.  del  verbo 
Rcpantigarle.  £1  afsi  extendido  en  el  afsifcnr 
to.  Lzx.Reeubans  infede, 

REPAPILARSE,  v.r.  LIcnarfc de  comida,  fa- 
boreandoíc  y relamiéndole  con  ella.  Trábe- 
le Covarr.  en  fu  Thcfóro.  Lat.  Se  ábis  tn^mr- 
pitare. 

REPAPILADO  , DA.  part,  paíT.  del  verbo 
Rcpapilatfc.  El  alsi  lleno,  ó harto  de  comi- 
da, Lat.  Csbis  onujius  , repletui  , mgurgita- 
tm, 

REPARABLE,  adj.de  una  term.  Lo  que  íc  puc- 

de 
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de  reparar,  ó es  digno  de  rcpa'ro.  Lat.  Re'ps^ 
rabiiis.  Solis,  Hill.de  Nucv.El'p.  lib.a.cap.i. 
Los  Soldados,  las  armas,  la  arcillecía  y iu$ 
caballos,  con  todo  lo  demás  que  fe  hacia  r/- 
pjtribU  á fus  ojos.  Alcaz.  Chron.  Dccad.  3. 
Ano  9.  cap. 3.  §.3.  Como  anduvicirc  miran- 
do, con  r:piráble  atención  , las  paredes  del 
apofento,  y fu  Padre  le  prcguntalVe,quc  bul- 
cabar  Bufeo  feñor,  rcPpondió,  fi  hai  aquí  al- 

funa  Imagen  de  Nucílra  Señora  , para  haccf 
elantc  de  ella  el  examen  de  rai  conciencia. 
REPARACION,  f.  f.  El  ado  de  reparar , en  el 
fentido  de  renovar  ó mejorar  alguna  cofa. 
\.2í.Ref<¿iio.  hiji.\nrxt  'íQ, 

Reparaciones.  En  las  Efcuclas  fe  llama  aquel 
ado  lircrárioy  cxcrcicio  que  hacen  en  ellas 
los  Eftudiantcs,dicicndo  la  lección;  y en  al- 
gunas partes  arguyendofe  unos  á otros,  Lat. 
LeSUonum  rcpctithnes , vc¡  recoUechonet  febo^ 
hftiei.  ALCAZ.Chron.Dccad.3.  .Ano  S.cap.a. 
§.3.Tcnianfcdefdc  entonces  cada  día  con- 
ferencias privadas , que  llamamos  Repara-’ 
ciónes. 

REPARADOR,  f.  m.  El  que  repara  o mejora 
alguna  cofa.  Repar.ttor/lnJl.wrMor.V9,. 
L.  DE  LiosjNomb.  de  ChtílEcn  el  de  Jcius, 
Fue  mui  conveniente,  y conforme  ala  fuave 
orden  de  Dios,  ncccflatio , que  el  Reparadór 
fe  avccinafic  á lo  que  reparaba.  .Alv.  Gom. 
Cant.i2.üd.2o. 

DeJdies  la  catifa  de  fu  perdieiórt, 

^ Su  jtijla  fentéiK’a/fu  reparador, 

La  déud.í  que  deben  d tai  Uedentór, 
Reparador.  El  que  repara  con  frcqiicncia  y 
nimiedad.  Lat.  Cenfir.Nhíjjuj  fpecuUtor* 
REPARAMIENTO,  f.m.  Lo  milmo  que  Re- 
paro, ó reparación.  Chron.  del  R.  D.  Jvam 
El.  II.  .Año  2:|,.  cap  67.  Que  de  fu  vida  fe  fc- 
guiría  un  gran  fcrvicio  a Dios , y lena  repa^ 
ramiento  y tranquilidad  de  la  Univctfal 
Iglclia. 

REPARAR.  V.  a.  Componer,  aderezar  ó emen- 
dar el  menoícabo  que  ha  padecido  alguna 
cola.  Viene  del  L.nino  Reparare , que  íígnifi- 
ca  lo  mífino.  Lar.  Rsjicere,  MARiAS.Hilt.Efp, 
lib.2.  c.ip.p.  Defpacludos  los  Embaxadores, 
repAraren  y foriilicaron  con  gran  cuidado  ios 
higáres. 

Reparar.  Vale  también  mir.ar  con  cuidado  al- 
guna cofa.  Lar.  An'-madvertere.  Attendere, 
Cfcttv.  Perlíl.  lib.5.cjp.8.  A caufa  que  el  que 
lee  con  atención  , fí’/íi/'j  una  y muchas  ve- 
ce.s  en  lo  que  vá  leyendo. 

Reparar.  Vale  alsimifmo  atender , confiderar 
ó rclkxíonar.  Lar.  Conji.lerare.  Obfervare, 
Aahnaivertei’t.  Sous,  Hilt.  dcKuc\'.Efp.lib. 
I.  cap.8.  Sin  reparar  en  el  deCiire  de  l’u  Pa- 
riente, á quien  debía  aquella  mifma  felicidad 
que  ponderaba.  Villav.  Molch.  Caiu.  4. 
ÜA.38. 

Guardan  efas  fu  fruto  dt  manirá, 

. no  bai  qtt.'en  fe  ¡e  robe,  b fe  le  quite^ 
h'orqne  fi  alguno  lle^u*y  uo  repira, 

Su  atrtijim  ento  fe  verá  en  fu  cara. 
Reparar.  En  io  moral  vale  emendar , corre- 
gir, o remediar.  ’Lax.EmCiúare,  Refrtre.  Cor-, 
Tom,  V. 
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riñere,  Saav.  Republ.  pí.i6.  Corrido  Ccuxis 
de  haberfe  engañado  con  el  lienzo  de  Par- 
rhalio, aunque  procuraba  reparar  fu  enga- 
ño , con  haber  pintado  tan  naturales  unas 
uvas,  que  en  un  ccftillo  llevaba  un  niño,  que 
los  pixaros  llegaban  á picarlas. 

Reparar.  Significa  también  furpendcrfc,ü  dc- 
tenerfepor  razón  de  algún  inconveniente  ó 
embarazo.  Lat.  Obfervare.  Attendere.  Qceví 
Lib.de  todas  las  cofas.  Martes  toma  loque 
te  dieren,  y no  repares  en  cumplimientos. 

Reparar.  Vale  también  oponer  alguna  defen- 
ía  contra  el  golpe , para  dcfcndcrfc  de  el. 
Lat.  Defenjionsm  parare.  Defen/ijni confu'ere. 

Reparar.  Vale  afsimilino  defender , rclguar- 
dar,  ó precaver  algún  daño  ó perjuicio.  Lar. 
Defeniere.  Tutamen  adhibere,  Cerv.  Perfil, 
lib.i.cap.q.  En  un  inlhnte,  folicitas  y dili- 
gentes, fiicaton  de  otra  cueva, que  mas  aden- 
tro fe  hacía,  pieles  de  cabras  y ovcj.is , y de 
otros  animales, con  que  quedó  el  fuclo  ador- 
nado, y fe  reparó  ciftio  que  comenzaba  i fa- 
tigarles. 

Reparar.  Significa  afsimífino  tomar  aliento  Ó 
vigor,  rccupcrarfe  ó rccobrarfe  de  algún  ac- 
cidente. Lar.  Irires  reficere  , affumere,  Cald., 
Com.  El  Pintor  de  fu  deshonra.  Jorn.i. 
Retírate  á tu  apjfento. 
repararás  el  fufio. 

Reparar.  Llaman  los  Vaciadores  la  últimá 
nunoque  din  á fus  obras,  para  quitarles  los 
dc  tíLlos,  que  precifamente  facan  de  los  mol- 
des. Lat,  Opus  retrasare,  perpolíre. 

Repararse.  .v,ilc  también  contenerle, ó repor- 
tarle. Lat.  .k  cmtinere  vel  temperare.  Calo. 
Com.  La  dcfdicha  de  U voz.  Jotn.3. 

Aun  viéndome  aquí  rt  j bajía 
para  teparárosr  c'jm'A 

REPARADO,  DA.  parr.  paíf.  del  verbo  Repa- 
rar en  fus  acepciones.  Lar.  R.fe¿íus.Repa.  .%. 
i ts.  Rtfiituttts,  A'iímxiverfus  ,&e,  Marian. 
Hiíl.  Efp.  lib.  2.cap.  7.  R:parad.u  las  colas, 
conefta  victoria, y difdmuUdod  dolor  do 
habclics  perdido áCerdeña,  tornaron  ¿tra- 
tar de  io  de  Elpaña. 

REPARO,  f.m.  Rellauración,  recuperación,  6 
remedio.  I.aT,/{r^iiraí’í>.  Injlauratto.  Fr.L.db 
Leos,  Nomb.dcCltrifi.cn  el  de  Hijo.  Y 4 
la  verdad  es  afsi , porque  Dios  queria  hacer 
un  repara  general  de  lo  que  cllaba  perdido» 
fe  metió  él  en  el  rep.iro , para  que  luvicfic 
virtud.  Martas.  Hift.Efp.  lib.2,  cap.  9.  Que 
ningún  Ttpiro  Ies  quedaba  para  no  perecee 
ellos  y fus  haciendas,  fi  el  arrimo  y cfpcran- 
za,  que  tenían  en  el  Senado  les  laltafie. 

Reparo.  Se  llama  también  la  obra  que  fe  hace 
en  las  fabricas  ii  otras  cofas  que  padecen  al- 
guna ruina,  6 tienen  nccclsidad  de  cornpo- 
Dcrfc  6 renovarfe , ó padecen  nicnofcaoo. 
Lat.  Renovatio.  Reparatio,  Sigüenz.  Hlfi, 
part.5. lib.2. cap.<5.  Mandóle, que  en  color 
de  viíitar  las  cafas,  y ver  los  rep.íros  que  ha- 
bían menefier , cfccibiefie  en  una  memoria 
todos  los  pobres  y gente  ncccfsitada  que  ha- 
bía, para  tocorrerios. 

Reparo.  Vale  también  la  inCpccdón  de  alguna 
Dddd  co- 


•'26-3  by  Coogle 


578  REP 

cofa  cuidadoramentc.  Lat.  Animadvtrjk,  01^ 
fervath,  Nots, 

Preparo.  Signítica  tambicn  advertencia  » confía 
deradón»  ó reflexión  i que  fe  pone  en  lo  que 
fe  dice  ó hace.  Lar.  Cura.  Animadv<rJÍo»  Ob^ 
Jervafio*  Mono.  Predic.  de  Sant.  cap.  13. 
También  fon  dignos  de  r<^4>o  los  cerminus 
con  que  parece  pune  en  duda  la  cxiilcnda  dcl 
cuerpo  del  Apoftol  en  Compoftcla. 

Reparo.  Valeafsimifmo  duda  ^diñcultad  óín* 
conveniente, que  ocurre  fobre  la  matci  ia  que 
fe  trata.  Lat.O¿«.  Dificultas.  SoLis , Hill.de 
Nuev.  Efp.  lib,  2.  cap.  i8.  RtpSro  digno  de 
confideración,  en  una  guerra, en  donde  le  pe- 
leaba mas  con  la  opinión,  que  con  la  fuerza^ 

Reparo,  Sc  llama  aísimifmoclconforuiucque 
fe  pone  en  el  cftómago  al  enfermo , para  dar 
vigor  y fortalecer.  Lat,  Medie amentum  rtji^ 
eiensi  vel  recreans. 

Reparo.  Sc  toma  también  por  qualquleracofa 
que  fe  pone  por  dcfenraorerguardo.Lat.7M- 
/4P7r».iWc;Wrt.FR.L.DEGRAN.Symb-part.i* 
cap.2o.  Hecho  cftc  rspArot  hacen  las  caras. 
Arcens.  Maluc.  Iib.  8.  pl.  283.  Privó  de  los 
fentidos  a un  Capitán,  un  guijarro  > con 
haberlo  recibido  en  una  rodela  de  acc'ro; 
mas  luego  le  vieron  (obre  los  reparos  dcl  ene- 
migo. 

REPARTICION,  (Repartición)  f.f.  La  acción 
de  repartir  ü dillribuic,  LtuOiJiributio.Par-- 
tifio, 

REPARTIDOR,  f.  m.  £1  que  reparte  ü diRrt- 
buye.  X.it.DiJlributor.Partitor, 

Repartídór.  Sc  llama  también  ia  petfona  d:- 
litada , para  repartir  alguna  carga  ó contri- 
ución.  Lar.  DÍflributor.Partitor. 

REPARTIMIENTO.  Tin,  Ladivifiort  que  re 
hace  de  una  cofa, para  diftfibuirla  por  partes. 
Lat.  Dijlrihutio.  Partitio.  Mari  an,  Hill.  Eí'p, 
lib.2.cap.p.  Hecha  cala  y cata,  hallaban  que 
tcnian  trigo  para  pocos  mcres  j pero  con  c! 
buen  orden  y repartimientOipesdúaxi  cnircte- 
nerre  algo  mas. 

RtPARTiMíÉSTo.  Se  toma  también  por  el 
miímo  inllrumcnto  en  que  coníla  lo  que  á 
cada  uno  fe  lu  repartido.  Lat.  Syllabus  dijlri-- 
butionum. 

RcrARTiMiENTo.  Sc  tomi  arsimifmopor  aque- 
lla contribución  ó carga  con  que  ic  grava  á 

uno.  l.zx.yeiii¿jl difríbutum. 

REPARTIR,  v.a.  Dillribiiiruna  cora,dÍvidicn- 
dola  por  panes.  Es  compucllo  de  la  panicuU 
Re,  y el  verbo  Partir.  L.u.Par//>/.  Dijlribue- 
re.  Marian.  Hift.  Efp.  lib.i.cap.i.  hspartiófe 
pues  el  mundo  enrre  los  ttc.s  hijos  de  Noc. 
Amur.  MoR.Iib.tf.cap.2.  Como  nucllros  Ca- 
pitines  fe  perdieron  , por  repartir  fu  gente: 
afsi  nueftros  enemigos  repartidos  y aparta- 
dos, pueden  fer  dcfttuldos. 

Repartir.  V'alc  también  dar  ó franquear  gra- 
cias ó favores.  Lat.  Dí/ar^iri.  impertiré,  Ve- 
NEG.Difér.lib.  i.c.ip.4.  Pues  Dios  es  tan  mag- 
nifico en  rí^4r?¿>,quc  fe  quiere  darásí  mifmo 
cii  premio  al  A¡  gcl  y al  hombre.  Arcens. 
Maluc.  !ib.8.pl.2$3.  En  que  el  día  de  Pafcua 
fe  contó  la  Milla  y Oficio  íolcninc , en  lia-j 
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cimiento  degradas,  dando  el  vafTalIcge  al 
Señor  que  repártelo  fuípende  los  vifloi  ios  pus 
fus  juicios. 

Repartir.  Vale  afsimifmo cargar  algunacon- 
Iribución  ó gravamen,  por  partes.  Lar.rí¿?i- 
gal  dtjirihiiere*  Solis,  HiR.deNucv.Elp.lib.a. 
cap.3.  Impufo  nuevos  tribiicos,íin  nccclsidád 
pública , que  fe  repartían  por  cabezas  enirt 
aquella  iminenfidaddcfúbditos. 

Repartir.  Sc  toma  también  por  diRribuir. 
Lat.D.y^/r//>í.Sous,  HiR.de  Nuev.£rp.lib.3, 
cap.5.  Como  el  Labrador  , que  antes  de  re- 
partir la  femilia, facilita  fu  produedón  con  el 
primer  beneficio  de  la  tierra. 

REPARTIDO,  DA.  parr.  palT.dcl  verbo  Repar- 
tir en  fus  acepciones,  Lat.  Partitus,  Dijfribu- 
tus.  Fr.  L.  de  GRAN.Symb.  part.  i,  cap.  20. 
Tienen  también  (las  abejas)  fus  oficios  repar- 
tidos , en  que  fe  oatpan, 

REPASSADERA.  f.  f,  Inftrumcnto  de  madera, 
de  media  vara  de  largo,  y cl  grueflb  de  tres 
dedos,  con  una  cax.i  en  d medio  , de  dos  de- 
dos de  ancho  , y en  ella  un  hierro , con  una 
cuña.  Ufan  de  cRe  genero  de  herramienta 
los  que  trabajan  en  madera  , rara  úcat  i 
grudlo  los  perfiles.  Ltn.Longus ¡exper, 

RLPASSAR.  V.  n.  Volver  á pallar  , o conti- 
nuar mucho  un  mifmo  curfo  ü camino.  Es 
compucRo  de  la  partícula  Re,  y cl  verbo  Paf- 
far.  Lit.í^idm  repítere, 

Repassar.  Significa  al'simifrao  volver  imitar, 
examinar  ó regíRrac  una  cofa  , para  aflegu- 
rarrc,6  emendar  el  error  que  huvicüe  en  ella, 
Lat.  Recenscre.Rtcoinof  ere. 

Rlpassar»  Vale  también  volver  i explicar  la 
lección.  Lil.Reeolere.Reh^ere.  Alcaz.  Chron. 
Decad  3,  Año  io.cap.1.^.4.  comuni- 

cación de  los  hermanos  ERudiantes,  que  ade- 
más áe  repagarle  las  lecciones  , iban  plantan- 
do en  fu  alma  virtudes , como  lo  íoUcitan 
con  quantos  tratan  , fue  medrando  en  dieU- 
menes  y pcnfamicntos. 

Rlpassar.  Significa  aísirnifmo  volver  a recor- 
rer lo  que  leba  eRudiado , para  aO'egurarfe 
en  ello,  6 ver  fi  fe  le  ha  olvidado.  \.o,x.Retege- 
re.  Recolere.WKK^K,  Apolog.  cap. 39.  De  allí 

fe  retiran  todos ...no  á bufear  tmpciuora- 

mentc  los  encuentros  de  la  torpeza  , las  can- 
ciones, los  bailes  y entremefes ; íinualcuí- 
dado  de  repa^arXi  honcllidád , que  depren- 
dieron en  la  cena.  Calo.  Coin.  La  elláiua  de 
Prometeo.  Jorn.i. 

Aqiii  i no  fofo  del  Sol, 
no  foto  x^uidela  Luna 
las  Ueciones  rcpalTaba, 

Repassar.  Vale  poner  á calentar  un  poco  U 
ropa,  á fm  de  que  fe  er.xuguc,  íi  le  ha  queda- 
do alguna  parte  de  humedid.  LiULeviter  igne 
Jiceare. 

RHPASSADO,  da.  part.  pafEdcl  verbo  Repaf- 
far  en  fus  acccpcioncs.  L^t.Reeognitus,  Recen- 
Jitas.  Releilus. 

REPASSlüN.  f.  f.  tcrm.Philof.  La  recepción 
dcl  agente  de  la  acción  , con  que  el  padb 
obra  contra  él.  Lat.  Repafsh.  L.GRAC.Critic. 
part.i.  Crir.3.  No  hoi  cola  que  no  renga  íU 

con- 
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• contrario  con  quien  pelee,  yá  con  víftoria, 
yi  con  rendimiento : codo  es  hacer  y pade- 
cer, li  luí  acción  hai  repix/sión, 

REPAS.SO.  f.  m.  El  crtudio  ligero  que  fe  hace 
d lo  que  ic  tiene  vtíto  6 chudiado  , para  ma- 
yor comprehcntlon  y iirmeza  en  U memó- 

• ri.i.  Lar.  Rtctnjio.  Rdeciio, 

Repasso.  £1  reconocimiento  de  alguna  cofa, 
dcfpucs  de  hecha , para  ver  li  le  falta  algo. 
Lar,  Rfco^initio.  Recmjto, 

Repasso.  Se  toma  también  por  rcprchcnílón 
ó caftigo.  Lar.  Animiidverjio, 

REPASTAll.  V.  a.  Volver  a paftar,ó  á dar 
pallo.  Es  conípuefto  de  la  partícula  Re , y el 
' verbo  Pallar.  Lat./rrrw»» pAfetrt.  Ambr.Mor. 

lib.8.  cap.15.  Porque  le  era  fotzolb  enviar 
’ a repaflar  las  béllias  y ganados  del  Real , en 
la  utú  ribera  hacia  Cataluña. 

RHPASrO.  C m.  El  pello  añadido  al  ordina- 
rio ó regular.  Lat,  Iteratm  pA- 

Jíhu 

REPATRIAR,  v.n.  Volver  ó reílituirrc  á fu 
Patria.  Lat.  PatriAtn  rfpeterey  vsl redire.  MtN. 

• Coron.  Copl.d.  Como  nioraden  allá  por  diez 
años:cac.ibo  de  elle  tiempo  todos  repA- 
tri.i  fen  ó volviciTen  á fus  tierras , elle  Ulyfcs 
anduvo  errabundo. 

REPECHO.  I’.  m.  El  pendiente,  ateíla  íi  dcclU 
J ve  de  un  terreno.  Díxofe  afsi  porqitc  al  fu- 
bir  vá  contra  el  pecho.  Es  formado  de  la 
partícula  Re,  y del  nombre  Pecho.  Lat.  C;V- 
Xfus.  Florbnc.  Mar.  tom.a.Sctm.  2.  de  la  Pu- 
rific.  Pune. I.  Entienden  clTcmplo  de  Jeru- 
falcn,  porque  eñe  cllaba  cdincado  fobre  \ii\ 
collado  6 Ttpécho  del  mifmo  monte. 
REPELAR,  v.  a.  Sacar  ó arrancar  el  pelo.  Dí-< 
cefe  propriamenre  del  de  la  cabeza.  Es  voz 
compuelta  de  la  partícula  Re,  y el  verbo  Pe- 
lar. Lat.  EveUerCy  VtilicAre.  Carptím  vellere, 
NAVARR.Man.Comcnt.de  ladelenlion  del 
próximo,  num.8.  Qiiicn  viere  á alguno,  que 
quieren  reptlaj^y  abofetcar,apalear,  o hacerle 
otr.is  injurias  fcmejantcs,íin  peligro  de  muer- 
te, no  lea  obligado  á le  las  dlorbar. 
Rei^elar.  Significa  también  hacer  dar  al  caba- 
llo una  carrera  corta.  Lat./íd  brtz^em  cu/fum 
equo  cAlcAri.x  adhibírc» 

Repb!  ar.  Vale  también  tomar  de  una  cofa  po- 
co á poco,  por  partes  6 porc:ót:es.  Lat.C¿ir- 
pere,  VtiÜcAre»  D’feerpere.  Puent.  Conven. 
lib.i.cap.6.§.5.  Viendo  tan  lejos, y tan  ol- 
vidado lie  lu  cl'pofa  y de  fu  Reino,  al  que  era 
Padre  de  todos,  le  reptUron  Ih  hacienda,  y 
poco  á poco  dcfpojaron  al  Pontíiicede  los 
Callillos  y Ciudades  que  |K>lVeia  en  Italia. 
Cesped.  Phclip.IV.lib.  3.  cap.  tí.  Sin  embar- 
go el  enemigo  Ies  repeló  la  retaguardia,  ames 
de  dar  villa. 

Repelar.  Vale  afsimifmo  cortar  la  parte  fupe- 
rior  déla  hierba,  con  las  manos  o con  los 
dientes:  como  lo  luce  el  ganado.  Lat.Car^- 
t m rtvtÜere. 

REPELADO,  DA,  part.  pafl'  del  verbo  Repc- 
iat  en  lUs  acepciones.  Lat.  VelluAttis» 
/íli.CATptUS* 

E;ifalada  repelÁdA.  Se  llama  la  que  fe  hace  de 
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diferentes  hierbas  guílofas  y íálud.iblcs:  coj 
mo  fon  el  maílucrzo , pimpinela , hinojo  y 
otras.  Dixofc  afsi  por  repciarfe  ellas  hier- 
bas, quedando  la  raíz  en  la  tierra,  la  qual 
vuelve  i arrojar  de  nuevo.  Lat.  Acetariuta  ex 
hcf’bfs  evuljís* 

REPELER.  V.  a.  Arrojar , lanzar  ó echar  de  sí 
una  cofa  , con  algún  impuUb  ó violencia. 
Lat.  RepAlerty  de  donde  viene. 

Repeler.  Vale  también  rechazar  alguna  pro-- 
poílción,  ó cfpccic.  Lat,  Repeliere.  Rejieere. 

REPELEN  TE.  part.ail.  del  verbo  Repeler.  Lo 
que  tiene  virtud  de  repeler , ó arrojar.  Lat. 
Repelíem,  Re  '^kiem. 

REPELIDO,  DA.  part.paff.  del  verbo  Repeler 
en  fus  acepciones.  Lat.  Repuifus.  Propulfatsu. 
Rek3m* 

REPELO,  f.  m.  Parte  pequeña  de  qiialquicra 
cofajque  íc  levanta  contra  natural,  y íiivc  de 
embarazo : como  Repelo  de  la  pluma  ó el  de 
las  uñas.  Lat.  Apex  , vel  pÜus  reverfus.  Re-, 
divis. 

Repelo.  Se  toma  también  por  riña  ó cncuen-í 
tro  ligero.  Lar.  LevhrixA. 

Repelo.  Vale  afsimifmo  lo  que  no  vi  al  pelo. 
TraheloCovarr.cn  fuThefóro.  Lat.^c;r^r 
fas  p:lus. 

REPELON,  f.m.  El  tirón  que  fe  di  del  pclo^ 
crpccialmcnte  de  la  cabeza.  L^t.  CipiUorum 
velUcAtm  ievulfíi.  L.  Pübnt.  Medit.  pare. 
Mcdic.3tí.punt.5.  Ellas  tres  cofas  refieren  los 
Evangelifias , y puedefe  creer  que  otros  le 

. darían  golpes  y puñadas  por  el  cuerpo,  y 
otros  le  darían  repelónesy  mefandolc  las  bar- 
bas. Encis.  Canción,  f.49. 

Ejj  pobre  perdsaán, 
é UTtA  t)idA  m.u  que  mturts, 
uno  le  dice  tm  baldón, 
otro  le  dá  el  repelón, 
otro  ¡e  dá  con  la  puerta. 

Repelón.  Por  femejanzafe  toma  por  aquella 
porción,  ó pai  te  pequeña , que  fe  toma  o fa- 
ca de  una  cofa  , como  arrancándola  , ó arre- 
batanJola.  Lat.  Pars  earptint  difcerpts. 

Repelón.  Se  toma  afsimifmo  por  la  carrera 
pronta  y fuerte  que  di  el  caballo.  Lat.5rí- 
vhlentuí  equi  curfusyvel  agitatio,  Clrv. 
Nov.io.  pi.329.  Arremetió  fu  caballo;  pero 
en  la  mitad  del  repelón  le  detuvo. 

Repeiós.  En  las  medias  fe  llama  la  hebra  que, 
faiiendo,  encoge  los  puntos  que  cllin  imme- 
diatos.  Lat.  F/7«w  reverfum  in  ca  céis. 

Repelón,  Se  roma  también  por  tropezón  íl 
golpe  ligero.  Lat.  Levis  off  enjlo,  vel  :¿ius. 

A repel¿n<i.  .Modo  adverb.  con  que  fe  explica, 
que  una  cofa  fe  vá  tomando  ii  difipando  po- 
co á poco.  Lar.  Carptim.  Vellieatiui,  Puent. 
Conven.  lib.2.cap.22.§.i.  Oy  la  polTcc  el 
Turco,  que  d repelónes  vi  cílrcchando  el  Ini-^ 
perio  de  ella  grande  República. 

Darfe  un  repelón.  Phrafe  qne  vale  tener  con 
alguno  corivcrfacion  ligera.  Lat.  Per  tran-m 
fennam,  vel  levi  traSlu  confabuUri. 

De  repelón.  Modo  adverb,  que  llgnifica  fin  de- 
tenerle, ó ligeramente.  Lat.  Perfunthrie.  Le- 
viter. 
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REPELOSO,  SA.  adj.  que  fe  aplica  a U madera 
que  al  labrarla  lc\'antapclos.Trahdc  Covarr. 
en  la  palabra  Pelo.  Lar.  Filmmntu  rigent , vel 
afper. 

Kepelóso.  Mctaphoricamcntc  fe  llama  al  que 
C5  muí  mirado  y delicado  de  genio.  Lat./2;¿/* 
dus.  Afptr. 

REPENSAR,  v.a.  Volver  a penfatídifeurrir,  ó 
reflexionar.  Escompucllu  delaparticuia  Re, 
y el  verbo  Peufat , de  quien  recibe  la  miima 
anomalía.  Ufafc  regularmente  para  dar  ma- 
yor fuerza  al  verbo  Penfar.  I.AX.  Perpendere, 
Fr.L.de  Gran.  Symb.  part.4.  trat.i.  cap.ia* 
§.í.  Para  entender  crtaobra  , que  tanto  nos 
encomienda  Dios  que  penfemos  y rep-.nfi* 
moí , ícrá  ncccflarío  dcdar.ir  que  tan  gtai.de 
bien  fea  la  fantiflcacióndc  las  ánimas. 

REPENTE,  f.  m.  Movimiento  ii  luccfi’o  fúbito 
ü noprevillo.  \.zx.Subitui  motus. 

De  repente.  Modo  advetb.  Prontamente  fin  pre- 
paración, 6 lin  dilcurrir  ó penfar.  Lat.  Repen- 
te, Súbito.  Extempore.  Amhr.  Mor.  lib.8.  cap* 
17.  Porquccon  fu  natural  ligereza,  eran  mc- 
jóres  para  dar  de  repente  fobre  ios  enemigos. 
Ribao.  FLSancl.  Vid.de S.Math.Apürt.  Mo- 
vido con  la  íuerza  de  aquella  palabra  pode- 
rofa  del  Señor , y de  la  Magcíbd  de  fu  Divi- 
nal rortro  , que  foio  bailaba á trocar  y 

atraher  a sí  los  corazones  de  repente,  dió  libe- 
lo de  repudio  á todos  los  güilos  y vanidades 
del  figlo. 

REPENTINAMENTE,  adv.  de  modo.  Lo  mif- 
mo  que  de  repente.  iNc.GARCiL.part.i.lib.a, 
cap.j.  Porque  privad  fcntidocon  grandif- 
lima  violencia  al  que  lo  bebe,  y lo  embriaga 
repentin.imente. 

REl’ENTlNO  ,NA.  adj.  Pronto , impenfado, 
no  prevenido.  {.zx.Subitus,Improvijus.Repen- 
tinus.  Pino.  Phiíof,  Epilt.5.  pl.175.  Agnición 
ó reconocimiento , fcdicc  una  noticu  lúbira 
y ri-pírt//»!  de  alguna  cofa.  Sous , Hift.  de 
Nuev.  Efp.  Hb.i.  cap.i8.  Atemorizados  del 
reputim  anáíto,lc  abrieron  la  cnirád.t. 

REPENTON.  T.  in.  Elfucefib,  lance  o acáfo 
grave , que  íbbrcvicnc  fin  penfar , y quan- 
do  mas  defeuidado  le  ciUba.  Lat.  Improvifut 
eafus. 

Repentón.  Se  llama  también  el  movimiento 
impcnlado  y pronto,  que  fe  ocurre  á alguno, 
para  exccurar  alguna  cofa  con  precipitación, 
y fin  jKnfaría,ó  pfemcditacla.Lat./íí/»í«/;»«/, 
vel  extempQraneus  motus, 

REPERCUDIDA,  f.  f.  La  revuelta  ó rctrocefi 
íion,  que  hace  una  cofa.  LÁX.Repereufsto,  Ve- 
N EG.  Diier.  lib.2.cap.3  2.  lo  qu.U  fe  rema- 

cha allí  , y ítí  torna  a la  tierra , y 1¡  á la  reper- 
tuii¡d.t  que  hace  en  la  tierra  viene  del  Orien- 
te, llámale  Euro  fulano. 

REPERCU^SlÜN.  l.C  La  vuelta  del  movimien- 
to de  un  cuerpo , por  tocar  en  otro.  Lat.  Re- 
percufiia.  Repereu^zes,  üs,  Veneg.  Difcr.  iib.2, 
cap.34.  Elle  fe  hace  de  la  délos 

uyos  del  Sol. 

REl’ERCUSSlVO  , VA.  adj.  Lo  que  tiene  vir- 
tiíd,  o cñcacía  de  repercutir.  Lar.  Repercufsi- 
vus,  Repsreutiens,  Tkag.  Cirug,  Ub.4.  cap.  12, 
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Porque  fi  es  de  far^gre  , aplicamos  oxifro- 
dino  y agua  rutada,  con  los  demás  reperatf- 
t'woí, 

REPERCUTIR,  v.n.  Retroceder  convíolcncti 
un  cuerpo , de  otro  en  que  ha  herido.  Es  del 
Latino  Repercutere* 

Repercutí  R. Se  toma  también  por  lo  mifmo  que 
Reverberar  ,ó  icfaltar.  Lat.  Reperculere.  Rt^ 
fleSlere, 

Repercctir.  En  la  Medicina  y Cirugía  es  rctí- 
rarfe  los  humores  adentro, o hacer  rctroccfib 
en  virtud  del  medicamento  que  los  impéle* 
Lat.  Humorem  repercutere. 

Repertorio,  vcaic  Reportórío. 

REPESAR,  v.a.  Volver  á pefar  una  cofa  , para 
feguridad  y fidelidad  del  primer  pcfo.  Es 
compucllo  de  laparticula  Re,  y del  verbo 
Pelar.  Lat.  ¡teriim ponderare, 

REPESADO  , DA.  patt.  pall'.  del  verbo  Rcpc- 
far.  Lo  afsi  vuelto  a petar.  Lai.  Iterúm poade- 

rititu, 

REPESO,  f.m.  La  acción  de  repefar.  Lat.  Port*» 
derationh  iterAtio. 

Repeso.  Se  toma  también  por  el  lagar  que  fe 
tiene  dcllinado  para  ret'cíár.  Lat.  Lacus  pon- 
derAtíonis  iterationi  dejitnaius, 

REPETENCIA.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Repeti- 
ción,que  es  como  mas  regularmente  fe  dice. 
Mono.  DilVerr.  2.  cap.  4.  Hace  conllanic  el 
concepto  referido  la  repeténeíA  de  la  prohi- 
bición propria  , en  todos  los  demás  Con- 
cilios generales  y célebres  de  la  Iglcfia 
Grícg.!. 

REPETICION,  f.  f.  La  reiteración  de  qual- 
quicr  atlo.  Es  voz  Latina  Repetitio.  Casan. 
Var.  Iluflr.  Vid.  del  P.  Martin  Lezaun.  Con 
larc/>r//V/órtdclosdcfengaño8,  queoia  á fus 
Macflros , le  dedicó  muí  de  veras  á Dios , en 
vida  mas  queatrcc,i.;da. 

Repetición,  Seaphea  afsimifmo  á unacloJi- 
terário  , que  fe  hace  en  Efeuélas , paragra- 
duarfe  de  Licenciado.  TrahcloCovarr.cn  fu 
Tbefóro.  L:íX.Repet!tÍQ  in  fcholis. 

Repetición.  En  lo  forenfe  es  una  acción , poe 
Ja  qual  fe  pide  fe  rellUuya  lo  que  fe  entre-i 
gó  , no  debiendofe  , 6 por  dcfecTo  de  la  co- 
í.t , ó en  fraude  de  los  acrcedóres.  Lat.  Repe- 
titio. 

Repetición.  En  el  rclox  es  un  ínfirumento  con 
muelle  , que  repite,  todas  las  veces  que  uno 
quiere , la  hora  que  últimamente  dió.  Lat. 
Rípititio  borarum. 

Repetición,  En  la  Rhctórica  es  una  figura  en 
que  una  mifma  voz  fe  repite  muchas  veces  en 
un  periodo  , para  dar  eticácia  á la  expref- 
íion.  Lar.  Repetitio, 

REPETIDAMENTE,  adv.  de  modo.  ConrCH 
petición.  I.2X.  Iteríím,  atque  iterüm» 

REPETIDOR.  Em,  El  que  repite.  Lat.  Repe- 
tens. 

repetidor.  Se  llama  también  el  que  rcpafl’a  á 
otro  la  lección  , que  Íc\  6 o explicó  clMacf- 
tro.  Lar.  Leciionem  repetem,  Hypodid.ifealus^ 
Manr.  Vid.de  Anade  Jefus,  lib,i.cap.6.  Si 
bien  folia  decir  el  milino  Padre  , que  el 
Macllio^  que  Doña  Ana  había  tenido,  íoio 

ha- 
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habi.1  fijo  Dio? , que  el,  qiundo  mucho , crl 
r<p::idúr  t qac  k pUticaba  y paUIib.t  Ijs  lec- 
ciones. 

REPETIR.  V.  a.  Volver  h pedir  uno  lo  que 
es  Tuyo  , 6 pedir  muciws  veces  o con  inl- 
tánciu.  Viene  del  Latino  jRfp¿íí/r,quc  vale  lo 
mUmo. 

Repetir»  Vale  también  volver  á hacer  ó rei- 
terar una  cola,  que  antecedentemente  le  ha- 
bla hecho>  ó volver  á rekrir  loque  ctlaba 
yá  diclio.  Lat. /Pírarr.  In^imhAre.Rfp:tm. 
Sons,  Hirt.  dcNucv.El'p.  lib.i.cap.17.  Por- 
que los  Indios  que  citaban  emboleados  , y 
los  que  efeaparon  del  rio,  fe  unieron  á np(- 
íif  l'us  cargas,  con  nueva  oblUnacion. 

Repetir.  Significa  en  Efeudas  liificniar  el  ao 
ro  que  llaman  repetición,  para  gíaJuaric* 
TrahcloCovarr.cn  ruTheforo.  Laí.UJío^ 
nem  repetsre* 

Repetido,  da.  part.  paitad  verbo  Repetir 

en  íus  acepciones.  Lat.  iteratm^  Rfpft'tuu 
In^emhíjtui.  Soi.is,  Hilk.de  Njcv.Elp.  hb.i. 
cap.5.  Palabras  dichas  carualmeme,  con  for- 
tuna de  repetid Ji, 

REPICAPUSTO.  Voz  que  folo  tiene  ufo 
en  el  modo  adverbial  de  Kepícapumo , y va- 
le, que  una  cola  fe  cxccula  con  prmór,y  con 
todas  las  circunltancias  de  ciiriolidad  y aleo* 
hit.  PerpjHe.  Perpulcre.  Pie.  JuSr.  t.6<y,  Y 
en  el  aire  repique  mis  caUañciasdc  repte j-- 
punid, 

REPICAR,  v.  a.  Picar  mucho  una  cofa, redu- 
cirla á partes  mui  menúdas.  Es  voz  cotn- 
pucíla  de  1.a  panícula  Re,  y d verbo  Picar,  y 
la  trabe  Covatr.  en  fu  Thcioro.  Lat.  htrutá 
minutatim  concidíre,  Estrem.  oel  Poet. 

Lo  mifmo  es  repicar  yue  p’eúr  mticuo. 

Repicar.  Vale  cambien  tañer  Us  canip.ínas  cri 
ibntdo  alegre  y de  ficita : y por  cxrcnlion  fe 
dice  de  otras  qualclquicra  Cofas  , con  que 
fe  pueda  formar  harmonía.  Lar,  Crebro 
tu  cymbdl.i  fejiivé  p:t!fzre.  Ce  RV.  Nov.  i .pl.q* 
Hecho,  pues,  fu  agüito , rfp/fá  Precióla  lus 
fonajas. 

Repicar*  En  el  juego  de  íos  cientos  es  contar 
alguno  noventa  puntos  , antes  que  cuente 
uno  el  contrario.  La.  I^aitspJntj  pnn¿iaeo:i^ 
iinua  numerare  irt  lu:Ía  oh  dejechirt  numera- 
tioriit  adi.'erfarij. 

Repicar  y asoar  en  i.A  processios  no 
puede  ser.  P hra fe  prtA  Ctb.  con  que  fedái 
entender  que  dos  cofas  no  le  pueden  hacer 
con  perfección  á un  tiempo.  Lat. 

Hemo  Ji.fiul  dominis  par  eji  fervtre  duobus. 

En  ialvo  cita  el  que  repha,  Retr.  con  que  fe 
ñola  la  facilidad  dd  que  reprehende  a otro  el 
modo  de  portarle  en  las  acciones  peligrólas, 
citando  el  en  feguto  6 fuera  del  Unce.  Lat.^ 
Turribus  ex  altis  armatum  percrepat  bojietn  . 

Vel  qui  formidans  Jape  periela 

La  viuda  rica  con  un  ojo  llora  y ton  otro  re- 

Í'ica.  Kefr.  que  cnlcna,  que  en  las  paUiones 
mmánas  prevalece  el  iateres  i qualquicR 
oiro  rcfpccTo.  Lat. 

A¡tfrn'ís  acuiis  plarat»  ridetque  vicifsim 
Divitijs  bares  qua  viduAta  viro. 
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REPICADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Repicar 
en  lus  acepciones,  Lat.  M ¿sutatim  esnrfus, 
Crebro  fon'-tu  pií'f.itmé 

Repicado,  Se  llama  alqicandi  mui  pulido  y 
prelame  de  dio.  Trábelo  Covarr.  en  U voa 
Repicar.  Lar.  Crebris  gre/sibus , brrvlbufque 
vum  ttreñi, 

RF.l'IQyE,  f.  m.  El  fonído  harmónico  que  fe 
hace  con  las  campanas  en  feñal  de  fidt  i o re- 
gocijo. Lat.  Crrii’-j  cyntbMorum  pereufiio*  Ai.-» 
CAZ.  Chron.Dccad.3.  Ano?,  cap.  1.  §.6.  Hi- 
tofe  la  fieíta  con  grande  folemaidad  y devo- 
ción , comenzando  dcldc  U noche  ames  cor\ 
repiqHty  tnúíica  y luminarias. 

Rei*i'.ív>e.  Metaphoricamenre  v.ile  chimér.i,  al- 
tercación, 6 qüdtión  ligera, que  tiene  uno 
con  otro.  Lat, Contsntro  itv''s, 

Repiqve.  SeiUmacn  el  juego  de  los  cientos 
el  lance  en  que  alguno  cuenta  noventa  pan- 
tos, antes  que  cuente  uno  el  contrario : y ci- 
to liiccdc  quando  antes  de  empezar  a jugar, 
puede  uno  contar  en  la  mano  halta  treinta 
puntos,  que  entonces  dice  noventa.  Trahdo 
Covarr.  en  fu  Thclóro  en  la  voz  Repicar* 
Lar.  punéijruri  eontinua  numírath* 

Repiquete,  f.  m.  Toque  ligero  y fdtivo, 
que  le  hace  en  la  campána,  con  otro  inltru- 
nicnrode  hierro,  diverfo  de  la  lengua  de  U 
Camn.ina.  Lar.  Cymbalorum  crebra  ^'ejlivsqui 
pulfatie,  CoRN.  Chron.  tom.4.  lib.4.  cap.ií. 
En  cite  tienqH)  no  folo  no  paufaron,lino  crc- 

. ckron  las  domotiltiacioncs  de  la  devoción, 
fomentada  con  nuevos  y mayores  milagros, 
que  celebraban  las  campanas  con  alegres 
repiquetes, 

REPiQüfeTE*  Se  loma  también  por  lo  mifmo 
qucLinccó  reencuentro.  Inc*  Garcil.  Co- 
hicnt.  pari.2.  Ub.7.cap.24.  Porque  la  anille* 
ria  no  iba  p.ira  ufar  de  ella  á cada  palto  , ni 
á cada  repiquitCy  porque  no  caminaba  en  fus 
carretones. 

REPIQUETEAR.  V.  a.  Tocar  con  viveza  las 
canq>anas,ii  otro  inftrumcnto  fonóto.  Es  voz 
bax.u.  Lat.  Cy>s:bAÍA  Acute  crebréque  pu'/Are. 

REPIQIjETEAKSE.  v.r,  Rcfiir  dos  o mas,  di- 
ciéndose mutuamente  fcntimicntoS  ú pala- 
br.is  fcnfiblcs  y de  enojo.  Ln.xVIutuA  conten- 
thne  rix-trik 

Repisa.  (Rcpífa)f.  f.  Pieza  de  Architcflúra, 
á m.tnéra  de  canecillo  ,quc  falc  de  la  obra, 
para  recibir  alguna  cofa.  Lat.  Mutulus,  Men- 
ftdA, 

REPISO,  SA.  adj.  Pefafofo  , arrepentido.  Es 
voz  antigua,  que  y.á  le  ufa  fulo  en  clUlo  bz< 
xo,  Chron.  del  R.  D.  Juan  el  IL  Año  54, 
cap. 245.  De  lo  qual  los  dichos  Caballero* 
fueron  aíTaz  rtpjfos  i peco  á otro  dia  Juevel 
tornaron  á la  habla. 

REPIZCAR.  V.  a.  Lo  mifmo  que  Pellizcar, que 
es  como  regularmente  fe  dice. 

REPIZCADO,  DA.  part.paüidcl  verbo  Repiz- 
car. Lo  mifmo  que  Pellizcado. 

REPIZCO,  f.m.  Lo  mUmo  que  Pellizco.  Quev. 
Muf.6,  Sonct.78* 

jSs  Conde  cada  qUAÍ  de  los  qste  efeonden  ? 

Lot  mendrugos  que  comen  d tcpizcus. 
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REPLECION,  r.  f.  La  llcnúri  que  réfulta  de 
la  abundancia  de  los  hiimórcs  en  el  cuerpo 
del  animál.ü  del  exceflb  del  mantcniniien- 
to.  Es  voz  Latina  Bep.ctio»  Lat.Cc^/.T.  Mex. 
Dial.de  los  Medie.  Es  needíario  conocer 
• por  arte  y doclrina  las  obkúras  i:  intimas 
caufas  délos  vicios  y corrujidoncs,  que  pue- 
den padecer  los  humores  y miembros  en  el 
hombre,  íi no cftin claras  ydelcubicrias,de 
frió,  calor,  hambre  y repleción» 

REPLETO, TA.  adj.  Mui  Heno.  Aplícafc  re- 
gularmente á la  perfona  mui  llena  de  humo- 
res ó comida.  Lal.  ReptetusJmpUtMi, 
REPLICA,  l.f.  La inAancia ó aigumento  , que 
i’e  hace  a lo  que  fe  rclponde.  Lat.  Refoonínm, 
ObieSíum.  Obie¿tio.  At  ca?.  Chvon.  Ucead, 
Añop.  cap.i.^.d.  Cada  répiua,  con  lii  clica- 
cia,  parecía  concluir : y cada  rcfpuctla  pare- 
cía atajar.  SoLis , HilL  de  Nücv,  Efp,  lib.  5. 
c.ip.ip.  Sin  dar  lugar  á nuevas  , fe  le- 

vantó de  la  fula,diciendu  a ios  Elpañolcs;  Yo 
me  fio  de  vofotros. 

REPLIC.'\C10N.  f,  f.  La  acción  de  replicar  ó 
contradecir.  Es  voz  aniiqiuula.  Lai.  Repircj-’ 
tío,  Chros  del  Rey  D.  Jvan  ll  11.  Ano  21. 
cap.i.  Tornados  los  Caballeros  con  cHa  re- 
pl'cacjón  y mandamiento  , fin  embargo  de 
cito,  todavía  el  h’.fante  D.  Henriquey  los 
que  con  el  eran  cftuvicron  como  clLiban. 
REPLICAR.  V.  n.  Inftar  ó argüir  contra  la  ref- 
pucAa  ó argumento.  Viene  dd  Latino  Repü- 
tare,  \-2l.0bjeila  refeilertt  retorquere.  Objuere» 
Reponere.  Herr.  Hift.  Elcoc.  cap.28.  Sin  que 
parccidl'c  la  Rein.a , nifucncoida,  lino  por 
medio  de  Procuradores : á los  qualcs  no  fe 
darla  mucho  lugar  de  replicar^  ni  contradecir 
á fus  razones.  PiNc.Philof.  EpilLi1.pI.457. 
No  replUo , fino  defeo  falir  de  ella  duda  , co- 
mo Virgilio  en  el  legundo  de  fu  Eneida  hizo 
muerto  a Rifeo  juíhbimo  varón. 

Replicar.  Vale  también  rcfponder , como  re- 
pugnando lo  que  fe  dice  ó manda.  Lac. 
elatnare.  Contrad.'cere,  jACiNT.PoL.pl. 119. 
No  fia  áe  ejfos  tmercreSt 
Sirin^A  ie  replicaba, 
no  bai  tuj  tus  d Nympha  vrejjf 
d Us  bjbas  ejfa  chanza» 

REPLICAN  l E,  part.  acl.  del  verbo  Replicar. 
£1  que  repíica.Es  voz  mui  ufada  en  las  Elcuc- 
las.  Lat.  ReplUani  dífputator. 

REPLICADO,  DA.  pare.  palT.  del  verbo  Re- 
plicar en  fus  acepciones.  Lat.  Reclamatus»Ob~ 
jtíiuí» 

REPLICON  , NA.  adj.  El  que  replica  mucho 
¡ ó frcqüentcmcnrc.  Es  voz  ba.xa.  Lac.AÍ0/r^«/ 
recUmator , difputator» 

REPOLLO.  í.in.  Cierta  cfpccic  de  berza  rcco-¿ 

fida  y apretada.  Lat.  Brafstea  apiana.  Qyev. 

ac.  cap. 2.  Palpamos  por  l.i  Plaza  (aun  de 
acordarme  rengo  miedo)  y llegando  cerca  de 
Jas  mefas  de  las  verduleras  ( £)ios  nos  libre  ) 
agarró  mi  caballo  un  á una : y ni  fue 
tifio  ni  oido , quando  lo  dcfpachó  á las  tri- 
pas. 

REPOLLUDO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  la  figu- 
ra de  repollo.  Aplícafc  regularmente  al 
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hombre  grueílTo  V chico.  Lar.  Rsínndyí.  7o- 
rjfus  hoKfj.  Ptc.JusT.  f.195.  Toda^jiU  juna 
parecía  trozo  de  roble , era  gorda  y repo- 
liúda. 

REPONER.  V.  3.  Volver  a poner  , confiititir, 
colocar  un.i  cofa  en  aquel  lugir  ó efiido  que 
tenia.  Es  comniicfio  de  la  partícula  Re , y 
el  verbo  i^oncr  > y tiene  fu  müina  anomalía. 
Lat.  Ríjeitmre. 

Reponer.  En  lo  forenfe  vale  volverla  ciufa  6 
pleito  á fu  primer  cllado.Lat./?.'^.'>«/rí. 

Reponer.  Ei;  lo  tbrcnic  vale  aisin.ilmo  fiibro- 
gaccl  |uc7.cn  los  derechos, accionCsganadas, 
o que  Iclitig.iban  por  alguno  que  mutió  , a 
otroquclercprcieata,  o tiene  lu  derecho. 

Reponere, 

Reponer.  En  el  juego  del  hombre  es  ponce 
otra  lar.ra  cantidad,  q«am.i  habla  en  la  poda; 
lo  qual  fucede  quando  le  empatan  las  bazas 
al  que  cniio.  Lat.  Reponere. 

Repuesto,  A'A.  pan.paiv.  dd  verbo  Reponer 
en  i‘us  acepciones.  Lat.Hep'Atus» 

Repuesta.  En  ei  juego  dci  hombre  es  la  obli- 
gación que  tiene  ci  que  entra  de  poner  tanta 
cantidad  , qiianta  lubia  en  la  polla,  por  no 
Jiabcr  hecho  las  b.i/as  que  fon  prccifaspara 
ganarla.  Lar.  Jn  !uJo  tnuscla  repojitso. 

Rlpiesto.  Ufado  como  li»bltam:vo  vale  pre- 
vención que  í¿  tiene  , para  quando  fea  nocef- 
fario,  Lat.  JWatum,  vel  tepojiium  m juta- 
tttm. 

De  Modo  adverb.  Lomifmo  que  de 

prevención.  P.Sant.Ter.  lntini..\mig.Cunf. 
I.  mof.i.  Nohai  fuego  menos  durable  que  el 
de  la  fragua debe  de  1er  porque  tiene  de  rc- 
puefio  el  aire. 

REfüRÍ  ACION,  f.  f.  Elaíio  dcconicncrfc  y 
reporrarfe,  Lat,  Temper.ith.  Moisratio.  Ov, 
HiiLChil.  lib.6.  cap.6.  Los  quaics , recono- 
ciendo la  traición  de  Catcpiuqiie,con  grande 
rtp'jrtae/ónt  y fin  lutbarlc  , hicicton  lu  modo 
decfquadrón. 

reportar.  V.  a.  Refrenar,  reprimir  6 mode- 
rar algiin.t  pafsión  del  ánimo  , o al  que  la  tie- 
ne. Viene  del  Latino  Reportare.  Lai.  Continé* 
re.  Temperare.  Moderare.  Quev.  introd.  á ia 
vid.devot.  cap,?9.  Procura  repertar  al  maldi- 
CÍenrc,pof  algiir.  ajuciblc  modo. 

Reportar.  V,ilc  también  volver  i\  traher  algún 
infirumento,  con  refiimóniodc  Su  cxccucion. 
Utáití  lolumcntc  en  lo  lotcnlc.  Lat.  Rep^r^ 
tare. 

REPORTADO , D.A.  part.  pafl'.  del  veibo  Re- 
portar en  l'us  acepciones.  Lat.  Tewperatut: 
MoJeratus.  Rr/Jarfa/m.  ) ACiNT.PoL.pl. 3 8. 
Reportadas  erando  tus  aecionesy 
Son  fecunda  eloqúeneia  de  tu  ingintOy 
T)e  nuejlr.%  admiración  primer  efpanto. 

Reportado,  Se  aplica  tambicn  al  hombre  tem- 
plado , moderado  en  lus  acciones  y cofium- 
bres.  frahclo  Covarr.  en  la  voz  Reportarle» 
Lat.  Moderatus.  Modefius. 

REPORTl)KIO,  l.m.  Libro  abreviado  ó pron- 
tuario, en  quefucintamente  le  haccmcncíoii 
de  colas  not.iblcs , rcmiticndoíc  á io  masia- 
latiicmc  cxprclládo  en  otros  clcrítos.  Dicefe 

tam- 
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también,  y Cdn  mas  propricdad,  Repertorio. 
Viene  del  ]^iX\r\Q  Rfpertorium.  Repojtto^ 

rium,  SAAv.Republ.pt.  89.  Los  que  hadan 
rtportóriosi  los  libros  eran  ganapines  que 
trabajaban  para  los  demás. 

Kbportóxio.  Lo  miírao  que  Kalcndario  ó tra- 
tado de  los  licmpos.  Lar.  Hepertorlof».  Ka- 
, /MdaWiM».  Alfar,  part.i.  lib.2.  cap.6.  PiUb- 
fe  debaxo  dcl  braio  un  rtportório  pcqucñuc- 
io,  que  llevaba  en  la  mano. 
REPOSADAMENTE.adv.de  modo.  Con  rC- 
pófo)  quietud  y roíslcgo.  Lat.  Mex* 

HUL  Impcr.  Vid.  de  Hcliogábalo.  Como  por 
el  contrario»  los  buenos  mandaron  y gober- 
naron mas  tiempos,  y acabaron  l'u  vida  rtpo^ 
fadá  y njcuraimrntr. 

REPOSAR,  v.n.  Dcicanfar,  dar  intermifsiort 
á la  tanga  6 trabajo.  Covarr.  dice  que  viciie 
del  verbo  Latino  Reponere , por  ruly>eridcrre 
por  aquel  elpaciode  tiempo  el  cuidado  de 
las  tareas : y también  puede  venir  dcl  verbo 
Pofar  antepuerta  la  particuia  Re.  Lar.  Qititf- 
itrt,  Requiefeert.  Marías.  Hírt.  Eip.  lib.  8, 
cap.7.  Dicen  que  datóla  pelea  por  clpacio 
de  tres  dias  fin  ccUár,  halla  que  cerraba  lá 
noche,  lo  que  era  menerter  para  rtp<*fAr,  Am- 
BR.MoR.lib.8.  Cap.RS.  Qjai.do  yá  llegó  lil 
Campo  cerca  de  los  enemigos , aunque  con 
furia  fe  quificron  meter  en  ellos,  él  los  man- 
dó hacer  alto,  y comer  y rípof^r. 

Reposar.  Vale  aO>imtíinodctcanrar,durmicn-» 
do  un  breve  fueno.  Lar.  Quietan^  vei fomnutH 
captri. 

Reposar.  Vale  también  permanecer  en  quic.» 
túd  y paz, y íin  alteración  una  cofa.Lat.í¿//>/^ 
ctre.  Maman.  Hirt.Erp.lib,3.  cap.s5.  En  par- 
ticular El'paña  repof^bAi  catilada  de  tantas  y 
tan  continuadas  guerras. 

REPOSARSE,  v.r.  Sentarfe  al  fondo  las  par- 
tes gruelVas  de  un  cuerpo  líquido  que  cita- 
ba turbado.  £$  compuerto  del  nombre  Polo 
en  cite  fcnlidü.  Lat.  Sederg» 

REPOSADO,  D.A.  pan.  pair.  dcl  verbo  Repo* 
far  en  fus  acepciones.  \.¡x.(¿Httini,PUe!du$* 
REPOSICION,  r.  f.  Voz  forcníc.  El  acto  de  re- 
poner. Lar.  RgpoJ¡::9* 

Reposición.  Entre  los  Chimlcos  es  la  referVá 
y confervacion  de  los  géneros,  en  los  lugares 
y vafos  aptos  á erte  efecto.  Lar.  Rtpojitio» 
Palaci  Palcrtr.part.l.  c.-;p.  12.  Qnantas  cir- 
cunftancias  le  han  de  oblervar  para  la  rgp9j¡-‘ 
tión':  Dos : la  primera  el  lugar,  la  Icgur.da  co- 
mo fe  han  de  guardar. 

REPOSO,  f.  m.  Defeanfo , quictiiJ , intcrrtiif- 
íión  al  trabajo  ó fatiga.  Lar.  Rgqtües, 

Saav.  Empr.yz.  El  rgpúfo  del  Principe  na  de 
fer  fobre  losmilmos  negocios  ,coino  le  tie- 
ne fobre  las  olas  el  Delphin.CASTiLLEj.Obr* 
Poct.  C61. 

Mas  tu  Gil  {Jt  por  ventura) 
quieres  fer  tan  perezofot 
que  precias  mas  tu  repólbf 
qsu  ^ocar  defa  áulzúra» 

Reposo.  Se  aplica  también  á la  tranquilidad 
ófoisicgodcánimo  ü de  cuerpo.  Lat.7r4i»^ 
quiUitas,  Quits,  AwBR.MoR.lib.y.  cap.48.  Era 
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muí  cuerdo  y atentado  Quinto  Pablo, y de  rti 
Padre  Paulo  Emilio  había  aprendido  mui 
gran  repófo  y detenimiento  en  U guerra. 
REPOSTERIA,  f.f.  El  lugir  en  donde  fe  guar- 
da la  plata  y todo  el  fervicio  de  una  mefa, 
y fe  hacen  los  dulces  y bcbida>.  Lat.  Abaci 
fuppeileiiilis  ^ pstionum  pr^feíU  officiná* 
Canc.  Com.  de  Bal  Jav.  Jorn.3. 

Cien  portéfos  que  aquí  yacen, 
ios  déla  rcpolicríj, 
qsU  hActn  todo  un  fanto  i/i, 
que  aun  audiencia  no  me  bacenl 

Repóstero,  f.  m.  ElOficUl  cnlas  Cafasdd 
los  Señores,  á cuyo  cargo  crti  el  guardarla 
plata  y fervicio  de  mclh  , como  también  po- 
nerla , y hacer  las  bebidas  y dulces , que  fe 
han  de  fervir  al  Señor,  Covarr,  dice  viene 
dcl  verbo  Latino  iíípaíir;*/,  porque  csH  á lU 
cuidado  el  poner  en  orden  las  colas  de  iU 
cargo.  Lat.  Abaci  fHppelUSlÜis  puioituirt 
prjfeHus. 

Repostero.  Se  llama  también  un  paño  qua- 
drado  con  las  armas  dd  principe  ó Señor : el 
qual  íirve  para  poner  fobre  las  cargas  de  las 
Azémilas,  y también  paia  colg.ir  c.n  las  an- 
tecámaras. L.at.  Strayttlum,  tapes, JlemmaUbut 
dji.ncitim,  Enci  N.  Canción,  t.49. 

Di  cien  mil  Irti^s  e^ji'as, 
adonde  ai  ¿rujfíro 

le  traben  ai  reportero 
par  corredores  ¿ falaí, 

Rbpostbro  de  camas.  Criado  de  la  Reina,  a 
cuyo  cargo  eíli  cuidar  de  la  puerta  de  la  an- 
tecámara , y muU.t  los  colchones  de  la  ca- 
ma, por  lo  que  fe  le  dió  d nombre.  Lar.  Re^ 
leiU  admini/ier»  Argot.  Monter.  cap.  8. 
Diego  Ruiz  de  la  Efcalcra  Repajléro  de  camas 
de  la  Reina  midlra  feñora. 

Repostero  de  estrados.  Veafc  Ertrádo. 
REPREGUNTA,  f.  f.  La  réplica  » ó fegunda 
pregunta,  que  fe  hace  fobre  un  mifmo  aílun- 
lo  o materia.  Lat.  Iterata  poj}ulat:o,vel  ínter- 
ro^ath,  Kc.  Garcil.  ComCüt.  part.2.  lib.2» 
cap.8.  H.ibicndo  entendido  bien  lo  que  al 
principio  le  liabia  dicho,  le  hizo  preguntas  y 
repreguntas,  acerca  de  fu  vida  y coftumbics* 

Repreguntar.  V.  a.  Voivcc  á preguntar* 

iníbr  fobre  la  mifma  pregunta.  Es  compud- 
to  de  la  partícula  Re,  y del  verbo  Preguntar. 
Lat. /tirito  interrogare, vel  pojiu.are,  Clspeü. 
Ccrard.part.i.DUc.l.  Con  que  arqueando, 
Unos  las  cejas,  y otros  repreguntando  feme- 
jantc  maravilla,  hicimos  hora  de  recogernos. 

Repreguntado,  DA,parr,paír.  dd  verbo 

Repreguntar»  El  aisi  vuelto  á preguntar,  ó 
inrtado  fobre  la  pregunta.  Lat.  ¡terato  ¡nter- 
t’o^atsss. 

R.EPREHENDER.  v.  a.  Corregir , reñir , con- 
denar el  dicho  6 hecho  torpe , ó no  arregla- 
do á razón.  Viene  áciLzúno  Reprehenderé, 
que  vale  lo  mifmo.  Guev.  M.  A.  lib.  2. cap. 
II»  No  menos  fon  de  las  muge- 

res  plebeyas  , las  qualcs,  ddpucs  de  preña- 
das , de  todos  los  trabajos  de  cafa  quieren 
fer  exentas.  Ribad.  Fl.Sarurt.  Vid.  de  i».  Luis 
Beítran.  Reprehendía  el  Santo  muchas  veces 
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* á unos  hombres  poderofos, porque  Imporíian 
tiibiitos  ü los  pobres  Indios. 

REl>REHENDíbN TE.  pirt.  ^a.  del  verbo  Re- 
prehender. El  que  reprehende.  Era  ufado  en 
lo  antiguo.  i.^i.T\fprcbendcns.  Vutes.Trab. 
cap.8.  Entonces  clvcrtuoro  traba  al  mundo 
por  los  cuernos , vcndci.do  con  razón  las 
faifas  impugnaciones  de  los  reprshe  idieritá. 

reprehendido  , DA.  pait,  paR.  ¿a  verbo 
reprehender.  Lo  afsi  corregido , reñido  ü 
condenado.  Lar.  Reprebenfui.IrtcrepatusMiX. 
Hift.Irnpcr.Vid.de  Rodulpho,  cap.  1.  Aunrr- 
• ' prehendido  de  cfto,  rclpojídió  con  un  apólogo 
ó tabula  de  HyíTópo. 

REPREHENSIBLE,  adj.de  una  lerm.  Lo  que 
es  digno  o merece  rcprchcnllon.  Lat.  Reprí^ 
htnfw.lU.  Montian.  Efpcj.  pl.  y»  Dos  cofas 
, diccelvcrfo  pruncro  , ambas  reprebenúbUsi 
porque  ni  lasbuciios  obras  fe  han  de  derra- 
mar en  un  vulgo  entero,  ni  puede  fer  lícita  U 
demaíiada  largueza  de  cofaninguna.  Sous, 
Hift.de  Nucv.Efp.lib.l.cap.ai.  ReprcbcmibU 
medio  de  afl'cgurarla  en  fu  ñdclidád. 

REPREHENSION,  f.  E Amoncftación  ó cor- 
rección , que  fe  hace , condcn.mdo  ó vitiipc- 
xando  lo  mal  hecho  ü dicho , ú no  conforme 
i razón.  Es  voz  Latina  ReprchenJtQ.  Lat.  In- 
er^ffath»  Saav.  Empr.2.  La  educación  de  los 
Principes,  no  fufredcfordaudalar</'rí/;M- 
Jío.i  y el  caftígo. 

Hombre  o fugéto  fin  rrprehenjián.  Modo  de  ha- 
blar, qucíc  dice  del  hombre  irreprehensible. 
Lar.  irre^rebtnfíbilii. 

REPREHENSOR.  f.m.  El  que  rcprchcndc.Lat. 
Reprebenfor.  Increputor.  Fn.L.ot  GRAN.Trat, 
dclaDovFrin.  Chrift.  part.  2.  cap.  5.  Porque 
adonde  no  fe  teme  reprebtt^Jijn  , allí  es  mas 
ofado  el  tentador.  CEspen.  PhcüpclV.  Iib.3. 
cap.2  r.  La  verdad  es,  que  el  devaneo  de  los 
reprehenfures  de  las  colas  infelizmente  fucedi- 
das  , (cria  menor  i\  fe  íupicfte  los  acaeci- 
mientos que  tuvieran  , fi  le  guiaran  de  otra 
forma. 

REPRESENTABLE,  adj.de una tertn.  Loque 
fe  puede  reprefentar  ohaccrvifiblc.  Lar.  He~ 
prdfentabHn.  Vijfbiliu  Cai  d.  Aut.  La  Reden- 
ción de  Cautivos, 

Ále  be  de  valer  de  una  indujíriaf 
Qiu  e»  rcprcfcntábic  idéa 
De  fombras , vifospÍejos>.,* 

Uno  diga  y otro  entienda. 
REPRESENTACION,  f.  f.  El  acfto  de  repre- 
fentar ó hacer  prelente  una  cola.  Lat.  Repret- 
fentatio. 

Representación.  Se  llama  afMmifino  la  come- 
dia 6 tragedia , que  fe  rcprcícnia  en  los  thea- 
tros.  l^ii.t'abula , vel  eomadU  aeVo. 

Representación.  Significa  también  autori- 
dad , dignidad , charicler  ,ó  recomendación 
de  lapcrfona : y afsi  fe  dice  «Fulano  es  hom- 
bre de  rcprclcntacion  en  Madrid.  Lat.  Decor^ 
Dignitas. 

Representación.  Se  aplica  afsimifimo  á la  fi- 
gura , imagen  ó idea  que  fubftiluye  las  veces 
de  la  realidad.  Lat.  Effigies.  ¡mago.  M.  Avie. 
iTrat.de  la  Oiac.  cap.  73.  O con  rcprelenta^ 
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ávueftra  imaginación  la  figura  corporal' tfc 
Nueftro  Señor , ó folamente  pcníár  lin  repre- 
fentaciún  imagináiia.  ' ' 

Representación.  Se  toma  también  por  la  fú- 

Ítlica  o propoficion  motivada,  que  fe  hace  á 
05  Principes  y fuperiores.  Lat.  Relatio  ^ va 
repr-tfintatio  ad  fuperioretn. 

Representación.  En  loforcnfces  el  derecho 
de  fuceder  á los  bienes,  herencia  ó mayoraz- 
go , por  la  pcrluna  de  otro  , y reprefeman- 
l\epréfei2tat!o.  Mabian.  Hift.  Elp. 
lib.2o.  cap.j.  Alegaba , demás deflo  , que  la 
reprefentaeiún  de  que  fe  valen  los  contrarios, 
que  es  lo  mifmo  que  mirar  laspcrfónas , no 
en  si , fino  en  fus  troncos , es  una  ficción  del 
dcrecliü. 

REPRESENTADOR,  f.m.  El  que  reprefenta, 
l^aX.R.prxferttam.  • 

Representador.  Se  toma  también  por  lo  mif- 
nio  que  Comediante  o Farlame.  Oy  le  dice 
Rcprclcnt.m5c,  Lar.  Cenadus.  Crac.  Mor. 
f.2p,  Q^i\pidc$  f Reprefentad^r  de  tragedias, 
tuvo  enrre  los  Griegos  nombre  y fama. 
REPRESENTAR,  v.  a.  H-accr  prcfcr.tc  alguna 
cofa , con  p.t!abras  ó figuras , que  le  fijan  en 
la  imaginación.  Lat.  keprerfent.ve.^s.\y.  Rc- 
pnbl.  pi.9.  FnlomasaUodecftcfromifptcío 
cjiaha  rrprtfentaila  la  architedura  en  una  don- 
ccliadc  marmol , levannaudo  el  brazodcrc- 
cho  con  un  compás , ye!  izquierdo  efti  iban- 
do  en  una  planta  de  cdiudo. 

Representar.  Vale  también  informar  , decla- 
rar , ó referir.  Lat.  Referre  ad.  Rtprafentare, 
Amor.  Mor.  lib.8.  cap.43.  Deftos envió Cc- 
far  algunos  con  otros  Einbatadotes  Tuyos  a 
fu  lugar  para  reprefentarUs  lo  que  en  Ategua 
había  pallado , y la  poca  eíperanza  que  po- 
dían tener  c*n  Pompeyo. 

Representar.  Significa  afsimifmo  manifeftar 
en  lo  exterior  alguna  cofa,  que  hai,oqucic 
parece.  Lat.  Repr^fentare.  Referre,  Marm. 
Deferip.  lib.  9.  cap.  19.  Eraliemoy  hombre 
de  quarenia  años , grande  de  cuerpo , de 
buena  dil’poiicion  y compollúra  , tenia  la 
barba  crecida  y bien  puclLi , y repnfentaba, 
no  hambre  de  iu  colór , lino  un  Principe  , á 
quien  fe  debía  todo  ac.uamicnto. 
Representar.  Significa  también  recitar  en  pú- 
blico alguna  hiftória  o tragedia,  fingiendo 
fus  verdaderas  palanas.  Lat.  labuijm  vel 
eon3cediamagere.i3R.\c,Mov.t\^$.  A loshom- 
bres  agreftes  y montanos  reprefentaban  de 
nuevo  las  fieftas  de  Bacho.  Esteo.  cap.  3,  Y 
el  rfyjrí/tfííra.íicí  conmigo  el  .\uio  de  Laz.iro 

y el  Rico  avariento me  tenia  fatigadas  las 

orejas. 

Representar.  Subrogarfe  en  los  derechos, 
autorid.ui  ó bienes  de  otro,  como  íi  fuera  la 
niilma  perfóna.  Lat.  Repreefentare.  Oerere  vi- 
ees  yVtl prrfjn.m.  Recúp.  hb.j.  tii.y.  I.5.  De 
manera  que  ficmptc  el  hijo, y fus  defeendicn- 
tes  legítimos  por  fu  orden  , repreferAan  la. 
eclbna  de  fus  padres,  aunque  los  padres  no 
ayan  fucedido  en  los  dichos  mayorazgos. 
Representar.  Vale  también  Icr  imagen, o Sym- 
bolo  de  alguna  eoíá^  ó imitarla  pctfcctamen- 

tc. 
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te.  \jit,'Repr,tfentsre,  Rífem,  Auík.  Mo»; 

üb.8.  cap.  i6.  Por  cílo  todas  Tus  monedas 
tienen  delante  el  ro(\rouna  cigüeña,  como 
ave  que  reprefmtA  la  piedad , que  los  liijos 
ufan  con  los  padres. 

REPRESENTARSE,  v.r.  Ofrccetfcü  ocíirrir- 
ie  alguna  cofa.  Lat.M  menttm  fubirt.  ReprA- 
fentari.  Cast.  Hiíl.  de S.Dom.  tom.i.  iib.  i. 
cap.53.  ^^Ics  eran  las  cofas  que  al  granSc-. 
raphín  Francifeo  fe  le  reprefentahan  á lli  mefa. 

REPRESENTANTE,  parr.  ad.  dcl  verbo  Rc- 
prefcncar.  El  que  reprefenta.  Ufafc  comun- 
mente como  íübilantivo  , y fe  toma  por  lo 
mifmo  que  Comediante  óFarf.uitc.  Lac. 
prafentam.  Drammaiit  vel  comadU  ailor , vef 
ptrfortA.  RiBAD.ConfctV.de  S..\guR.lib.4.cap. 
14.  Porque  no  querría  yo  fer  alabado , y 
amado  de  U manera  que  lo  fon  los  reprefen- 
tintes quemasquifiera  no  fer  conocido, 

. que  fer  conocido  de  aquella  manera.  Esteb. 
cap.  2.  Puficronfc  mis  reprefentantes  de  AU 
dea  muchas  galas  do  licita  de  Corpus. 

REPRESEN  FADO,  DA.  part,  paíT.  dcl  verbo 
Reprefentar  en  fus  acepciones.  Lat.  Repra^ 
fentatus.  Rel,ttui.  Efjislut, 

REPRESENTATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  repre- 
fenta otra  cofa.  Lar.  Quid  aliud  referem , vel 
repréfentanj.  Tejad.  León  Prodig.  pact.  z. 
pl.5.  Dudofo  no  fe  determinaba,  li  era  ílu- 
(ión  reprefentatíva  de  la  verdad,  que  otro 
tiempo  conoció. 

RJEPRESSA.  f.  f.  La  detención  ó cftanco  que 
fe  hace  de  una  cofa.  Dícefe  propriamente 
del  agua  que  fe  detiene.  Lat.  Aqua  ftagna^ 
tioycomprefsio.  Alfar,  part.  i.  Iib.  i.  cap.  8. 
Regando  la  tierra  con  abundancia  de  agua, 
que  falta  de  ellos,  qual  fide  dos  reprejfas 
alzaran  las  compuertas  : con  que  los  dos 
queridos  amantes  quedaron  conocidos. 

Repressa.  Por  translación  fe  aplica  también 
a las  cofas  no  materiales.  Lat.  Comprefsio, 
RefiriBio,  Rtbad.  Cifm.  lib.4.  cap.  25.  Pero 
quando  entendieron  que  el  Rey  citaba  tro- 
cado para  con  él,  defeubrieron  fu  ánimo,  y 
foliaron  la  reprejfa  que  tenían  detenida  de 
fu  indignación,  y facaronápbza  las  malda- 
des de  Bolféo. 

Moler  de  reprejfa.  Phrafc  que  fe  dice  dcl  que 
ha  citado  iin  poder  hablar  por  alguna  cir- 
cunitancia  ,y  en  llegando  á lograr  la  ocar 
íión, habla  hlita  dexarfailidiados  á los  oyen- 
res.  Dicefe  también  de  otro  qualquicr  vi- 
cio. Lat.  f^oluptati  refiri£lé  fuhitb  bohenas  la^ 
eeare.  ' 

REPRESSAR.  v.  a.  Detener  6 cllancar  el  agua 
corriente.  Covarr.  dice  es  voz  formada  de 
la  partícula  Re,  y el  fupino  Préjfum  dcl  sez- 
bo  Litmo  Premere  , que  lignifica  Apremiar. 
Lat.  Stagnare,  Comprimere. 

Rbpressar.  Por  cxtcnfion  fe  dice  de  otras  co- 
fas. Lat.  Stagnare.  Comprimere.  Rejiringere. 
Navar-rbt.  Conferv.  Dilc.19.  Y en  quanto 
ai  rezólo  de  que  fe  cnllaquccerán  los  co- 
mercios , por  ejiar  reprejfado  y detenido  el 
dinero , fe  rcfpondc  le  tiene  por  cierto. 

Rípressar.  Mciaphoricamcntc  fe  dice  de  las 
*Tom.  y» 
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• cofas  i>ó  toateriálcs : como  la  ira , el  amor; 

dcfco,&c,  Lat.  Rejfringert.  Comprimere. 
REPRESSADO,  DA.  part.  paíV.  dcl  verbo  Rc^ 
prclVar  en  fus  acepciones.  L^i.Stagnans.  Com- 
prejfus.  RefrtBus.  Ribad.  FI.  Sanct.  ficit.  de 
Ja  Refurrccción.  Los  deféos  de  tantas  almas 
y detenidas  por  tantos  mil  años. 
CoRN.Chron.  tom.  2.  Iib.  3.  cap.  23.  Haíta 
quando  ufarás  mal  de  la  paciencia  de  Dios, 
que  tiene  en  fu  poderofa  mano  rtprejfadas 
las  iras  que  merece  tu  ñereza. 
REPRESSARIA.f.f.  La  retención,  ó embargo 

3UC  fe  hace  en  la  perfona , bienes  ó hacicn- 
a.  Riguroíámente  fe  entiende  por  el  dere- 
cho, que  tienen  los  Príncipes  de  retener  y 
tomar  de  los  enemigos  las  cofas  y géneros, 
que  fe  hallaren  en  lu  Reino , al  tiempo  dcl 
rompimiento  de  la  guerra.  Oy  comunmente 
fe  dice  RcprcíTalia.  Lai.  CUrigatio.  Recop. 
Jib. 5.  tic.  17. 1.  II.  Mandamos  que  quando 
quiera  que  algunas  perfónas  de  fuera  de 
nueRros  Reinos  craxcren  a ellos  mercaderías 
ó provilloncs , que  no  fe  puedan  hacer  rí- 
preJfSrtas  en  las  perfónas  y mercaderías  de 
qualelquicra  de  ellos.  Bogad.  Polit.  Iib.  3. 
cap.8.  num.108.  Avendaño  dice  que  los  Re- 
gidores pueden  con  ;uri(diccion  deshacer  los 
agravios  de  las  prendas  y reprejfáiias. 
reprimenda,  uf.  Lo  mifmo  que  Reprehen-: 
lión,quecs  como  mas  comunmente  fe  dice. 
REPRIMIR,  v.a.  Contener,  refrenar,  templar, 
ó moderar.  Viene  dcl  Latino  Reprimere.  Lat, 
Cobibere.  C<?flr/rtírí,MARiAN.HUl.Efp.  Iib.  12. 
cap.5.  Ninguno  en  el  Reino,  en  pc^eryen 
riquezas,  fe  iguala  á los  de  la  Cafa  de  Lara, 
que  podrán  acudir  á todo  y reprimir  los  in- 
tentos de  los  mal  intencionados.  Mex.  HiR. 
Imper.  Vid.  de  Nerón  , cap.i.  Pudieron  los 
conféjos  y preceptos  de  Séneca  reprimir  fus 
perverfas  inclinaciones  algún  tiempo. 
REPRIMIDO,  DA.  part.  paíl'.  dcl  verbo  ReprU: 
mir.  Lo  afsi  contenido  ü refrenado.  Lat.  C’o- 
bibituí.  SoLis,  HiR.  de  Nuev.  Efp.  llb.i.  cap. 
1 5.  Con  eñas  y otras  amigables  pláticas,  los 
llevaba  contentos  y reprimidos. 
REPROBACION,  f,  f.  La  acción  de  reprobar,: 
Es  voz  Lsíiim  Reprobatio.  Ambr.  Mor.  tom« 
2.  f.213.  Ambas  condiciones  juntas  requie- 
re el  Papa  para  la  reprobación , pues  pulo  U 
copulativa, que  debe  cambien  fer  mayor  pon^ 
derada. 

Reprobación.  Por  anconomáíia  es  la  ordena*^ 
cion  de  la  voluntad  Divina,  con  que  abeter- 
no  tiene  Dios  condenados  á pena  eterna  á 
los  pecadores , que  no  fe  han  de  convertir 
con  fus  auxilios.  Lat,  Reprobatio  peecatoris¿ 
iVeneg.  Difcr.Üb.i.  cap.8.  Afsi  no  fe  debo 
cfcandalizar,  porque  le  digan  que  la  falva- 
ción,  principalmente  clli  en  la  Mifecicordia 
‘OWinZf  y \i  reprobación  eo  la  culpa  que  el 
hombre  voluntariamente  comete. 
REPROBAR.  V.  a.  Condenar, contradecir, ex- 
cluir, no  admitir  ó no  aprobar.  Es  del  Lati- 
no que  fígniñea  lo  mifmo.  Saavv 

RepuDl.pl.49.  Muchos  no  aprobaban  elle  ef- 
lilqde  eofeñar  la  Gramática;  peco  hai  cuf- 
Ecce 
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, lumbres , que  todos  las  riprtuiHt , y todos 
incurren  en  ellas.  Puent.  Cooven.  lib.  a. 
cap.  8.  §.  3.  En  otro  lugar  fe  rtpnhjri 
mas  de  propófito  la  inteligencia  de  B.iro- 
nio. 

^tPROBMi.  Vale  también  decretar  Dios  la  pena 
eterna , en  caflígo  de  la  mortal  culpa  , al  que 
intelíz  muriere  en  ella.  Lat.  Peatlortm  rtpro- 
barct  damnare.  Ven  eo.  Difer.  lib.  i . cap.9.  De 
aquí  fe  ligue  que  el  que  fiure  reprobado  no 
tiene  porque  quejarle  de  la  Divina  Julli- 
cia. 

REPRODADO  , DA.  patt.  pall'.  del  verbo  Re- 
probar en  fus  acepcionc.s.  Lat.  Reprthatui, 
Damnatus. 

REPROBO.  (Reprobo)  f.  ni.  El  dertinado  á la 
pena  eterna  por  la  Divina  Jufticia,  en  cartigo 
de  fu  murtal  culpa.  Lat.  Reprobas, 

REPROCH.AR.  v.a.  D.ir  en  tollio  con  alguna 
cola , como  que  fe  la  arrojamos  en  la  cara.  Es 
vozantigua  CaUcllana  , y formada  de  la  par- 
ticulaRc.y  el  verbo  Latino  Proiicere.Lax.Reji- 
tere.  Repeliere.  Chron.  oh.  R.  D.  Juan  el  II. 
Año  :o.cap. 2 p8.  Les  pareció  que  lo  acaecido 
en  Tordclilias  , fuera  de  tal  calidad , que  en 
algún  tiempo  fe  les  pedia  rfpnarlur, 

REPROCH.ADO,  D.\.  part.palE  del  verbo  Re- 
prochar. Lo  afsi  dado  en  roltro.Lat.RrjVfItfr. 
Repulsa  dissiijfm. 

REPROCHE,  f.m.  Improperio , baldón  ó cofa 
mal  hecha  con  que  fe  dá  en  cara.  Lat.  Repul- 
fa.  Rejeíiio.  CtlRON.  del  R.  D.  Juan  el  II. 
Año  35.cap.255.  Sin  dubda.li  algún  peligro 
en  el  viage  acaeciera  á ellos  Caballéros,  que- 
dáralcs  pata  liempre  gran  reproche  , entre 
aquellos  que  algo  faben  en  hechos  de  ar- 
mas. 

REPRODUCCION,  f.  f.  La  producción  que 
de  nuevo  , ó fegunda  vez  le  hace  de  ana 
mifma  cofa  , ó la  rcllauración  de  la  y.i  def- 
hecha  it  dcRruida,  por  la  unión  de  las  partes 
que  la  componían.  Lat.  Reproduíiio. 

RnrEoDocciÓN.  En  lo  forenfe  vale  la  acción 
de  volver  á hacer  prefentc  lo  que  antece- 
dentemente fe  dito  y alegó.  Lat.  Rtprodst- 
¿leo, 

REPRODUCIR,  v.a.  Volver  á producir,  ó 
producir  de  nuevo.  Viene  del  Latino  Repro- 
ducere , que  fignitica  lo  mifmo. 

RepRnoucia.  En  lo  forenfe  valevolver  á hacer 
prclente  lo  que  antecedentemente  le  dixo  y 
alegó.  Lat.  Reprodueere. 

REPRODUCIDO  , D.\.  patt.  pall'.  del  verbo 
Reproducir  en  fus  acepciones.  Lat.  Repro~ 
daáltíf. 

REPTAR.  Veafc Retar. 

REPUBLIC.A.  L f.  El  gobierno  dd  público. 
Oy  fe  dice  del  gobierno  de  muchos , como 
diliinto  dcigobietno  Mon.irchico.  Lat.  Re/- 
publica.  Saav.  Einpr.dd.  Porque  cn  cada  una 
de  las  tres  formas  de  Repúbsiea  Munatchta, 
Arilloctada  y Domocracia , fon  diverlós  los 
gobiernos. 

RBPüBLtCA.  Se  toma  también  por  lacaufa  pu- 
blica , el  común  o lia  utilidad.  Lat, Refpublica. 
Pulo.  Chron.  del  ütau  Capic.  lib.i.  cap. 12. 
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Fiieronlescoftfircavlos  y public.'idos  fc'dos  fus 
bienes  , y juzgados  por  traidores  y cnenú- 
gos  de  la  Re/>úb»xa. 

RtPiíBircA.  For  cxtcníion  fe  llaman  también 
alguros  Pueblos.  Lat./lf/J^aW'M.PutNT. Con- 
ven. Íib.2.  cap. 3<5.  §.1e  Fundó  cada  AptiUol 
fu  Iglefia,  como  i]ucda  declarado  , formando 
una  pcrtccU 

Re'.’i  clic.v  LiTtsARiA.  Sc  llama  la  colección 
de  los  hombres  labios  y crudúos* 

RefpuyUceU 

REPUBLICANO,  NA.  adj.  Lo  que  cs  proprío 
de  JaRcpública*  Lat,  Ad  rempubinam  ptrti- 
nenj, 

RrpüBMCANo»  Significa  t.imbien  el  afc«SÍo  y zc- 
■ lelo  dd  bien  de  la  República  ú de  fu  gobier- 
no. L:íI. Re.pulfiiu fluiiufui.  Rolttkuio  Acost. 
HilL  Ind.  hb.7.  c.vp.19.  Fue  también  Autzol 
. gran  B.(RuhÍ:<Áno , derribando  los  edificios 
. mal  pucltoSyV  rcediticjndodc  nuevo  machos 
ruptaofoit. 

REPL’ULICO.  r.m.  E!  hombre  zclofo  y amigo 
dd  bien  del  público,  o que  tr.rta  dd  bien  co- 
• mún.  Lat.  R<ipu!>ticdt Jlud  oyí/í, jw/fMí.PutNT. 
CoiiVcn.  lib. 2.  cap.  17.  §.3.  El  Rey  Salomón, 
como  f.ibiu  y gran  Rffúbsko  , tendtia  alli 
fa  de  contratación,  con  MinlUros  y Oficiales. 
Cerv.  Nov.m.  Dial.  pl. 565.  Porque  yo  he 
oído  decir  de  clia  bendira  gente  , que  para 
Repúblicoi  del  .mundo  , no  los  hat  tan  pru- 
dentes cn  todo  él,  y para  guiadores  y ada- 
lides dd  camino  del  Ciclo  pucos  les  lie- 
g.m. 

RtPouLico.  Sc  toma  cn  los  Lugares  por  el 
hombre  de  rcprclcr.ración  , que  cs  capái  de 
I05  oficios  públicos.  Lat.  Pr.ma  in  oppidrs, 
REPUDIACION,  r.  f.  La  accionde  renunciar, 
ó refutar.  Lat.Í?rp.vJ;.jf/o.  SoiCRz.Polii.lib.3. 
cap.  17.  La  qi:al  ;vp;iJ.%u;Jn,cn  los  ulós  de  ios 
feudos, fe  dice  rduución. 

REPUDIAR.  V.  a.  Recular  ó repeler  la  mugér 
propria.  Viene  dd  Latino  RtpudiarepC^Mz  ug- 
niíica  lomilmo.  GuAc.Mor.  f.i.|<5.  Voco- 
noci  uno  que  delechó  fu  nuigcr,  porque  el 
aim'go  repnd  .tjft  ia  luya,  li  llsc.  HilLPuniif. 
lib,6.cap.i9.Sc  vino  D.Hcnriqr.c  i rcfolvcr, 
en  que  el  era  contento  de  perdonar  á iodos 
ios  que  le  hablan  dcliér\  ido  cn  las  gucrus 
palladas,  y repudÍAr  a Doña  Juana. 

Repudiar.  Se  toma  r.imbicn  por  lo  mifmo  que 
Renunciar.  V.A%,Re'vcere.  Befpuers.Rtr.antisre. 
Recop.  lib.  5.  til.;.!.!.  La  im;gcr,  durante  el 
matrimonio  , no  puede  fin  iiccnda  de  fu 
m.uído  repad  .tr  nii  gui^a  hcrércia,  que  le 
venga  ex  idlamcnto  , ni  abimeílato.  Aua*. 
part.2.  lib.2.  cap.7.  Molliéme,  mui  agravia- 
do,no  aceptando  ni  .i»Jí?,para  poderlos 
ir  entrereniendo  , y mejor  engañando  , halla 
ver  ia  mia  encima  del  hito. 

REPUDIADO,  DA.  part.paú'.  del  verbo  Repu- 
diar cn  fus  acepdones,  Laí.  Repudiatuj.  Re- 
nuntiMui.  Marian.  Hill.  Efp.  cn  el  Sumario, 
año  1531.  Pretendía  , repudiaua  fu  mugée 
la  Reina  Doña  Cathaiina,  con  color  que  cltu- 
vo  cafada  con  fu  hermano  Artus,  tomar!.!  poc 
t muger. 

RE-. 
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KEPUDIO.  r.  fti.  Rccufacíón  ú dimlfsiórí  dd 
la  mugér  propria.  Es  voz  Latina  Repudium, 
¡Cald.  Com.  La  Cirma  de  Inglaterra.  Jotn.3. 

Defpua 

qui  tu  dexqfte  revuelto, 
ton  el  repudio  infeliz,, 
todo  ejie  ebrifiano  Imperio^ 
con  Ann  Bolina  el  Rep 
fe  defpofó  de  fecréto» 

REPUESTO.  Vealc  Reponer. 
REPUGNANCIA,  f.  E Opolición  ó contradic- 
ción que  tiene  una  cola  á otra.  Es  voz  pu- 
ramente Latina  Repugnantia, 

Repugnancta.  Se  toma  cambien  por  dcfgána, 
ii  diñculcad  de  hacer  1 ó admitir  alguna  co- 
fa. Lat.  Repugnantia.  .Álcaz.  Chron.  Dccad. 
1.  Año  X.  cap.i.§.4.  Semía  una  repugnsnáa 
interior»  que  ic  detenía»  ofrccienduícle  feria 
mejor  deítinar  fu  vida  á peregrinaciones  lar- 
gas» ó a fervir  en  los  Hofpiiales. 
Repugnancia.  En  la  Philolbphía  es  laimpof- 
libilidid»  que  tienen  dos  cofas  udos  Térmi- 
nos, de  verUicarfe  de  unfugeto  aun  mifmo 
tiempo.  Lat.  Repugnantia, 

REPUGNAR.  V.  a.  Tener  opoficíón  una  cofa 
á otra.  Viene  del  Latino  Repugnare , que  íig- 
nilica  lomifnio.  Oha,  Polhim.  lib.i.cap.  d. 
difc.i.  Y afsidla  tan  lejos  la  JuRicia  Divina 
* de  repugnar  con  la  mifericordia»que  la  con- 
tiene y encierra  en  fu  perfección  inlinita. 
Calo.  Com.  £1  Piniór  de  fu  deshonra. 
Joro.i. 

T afii  entre  ejios  dos  afeSios, 
como  eiuno  a otro  repugna, 

Us  vierte  el  dolór^  y ai  mifmo 
tiempo  el  bonór  me  las  hurta. 
Repugnar.  En  la  Philofuphia  es  implicar  , 6 
no  poderfe  veiiñcat  una  cofa  de  otra.  Lat. 
Repugnare. 

Repugnar.  Vale  también  contradecir  6 negar 
una  cofa  , alegando  razones  en  contrario. 

Repugnare.  Re.iamare.^tTiss.Gnichitá, 
lib.i.  pl>44.  Repugnando  el  francés , refucico 
á tratar  Icparadamcntc  con  el  Pontífice. 
Repugnar.  Hacer  de  mala  gana,  ii  admitir  con 
diKcuIcad  alguna  coi'i.  L.\X,  t/£gre , vel  gra^, 
vat¿  ftrre,  veí  f acere. 

REPUGNANTE,  patr.  a¿l.  del  verbo  Repug- 
nar. Lo  que  repugna.  LuJiepugnans.  Marm. 
Dcfcripc.  tib.2.  cap.  i.  Huvo  aigunos  igno- 
rantes que  lo  creyeron  , otros  lo  tenían  por 
burla»vicndo  la  vaciedad  de  cofas  que  decía, 
repugnantes  unas  de  otras.  Césped.  HilLApo- 
Jog.  Difc.a.  §.  17.  Pero  como  en  tal  tazón 
corría  el  icmerolo  Privilegio  repugnasue  ¡k 
los  fueros»  figuiofe  conñitión. 

Términos  repugnantes.  Se  llaman  en  la  Lógica 
los  que  dicen  incompatibilidad  á eltar.ó  ve- 
riñcai  fc  de  un  fugéco  á un  milmo  tiempo. 
Lat.  Termini  repugnantes. 

REPUGNADO,  DA.  part.  patr.  dcl  verbo  Re- 
pugnar en  fus  acepciones.  Lat.  Repugna- 
tus. 

REPULGAR.  V.  a.  Retorcer  la  orilla  dcl  lien- 
zo, feda,  paño  ü otra  cofa,  con  el  dedo  pul- 
gar , de  donde  tomó  ci  nombre.  Tcahclq 
Tom.  V, 
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Covarf.  en  íii  Thefóro.  Lat.  Replicare,  Comq 
plicare. 

Repulgar  la  boca.  Plegar  los  labios, forman-* 
do  un  género  de  hocico  u doblez  en  ellos*. 
Lat.  Pilcare  labra. 

REPULGADO,  DA,  part.  paíT.  dcl  verbo  Kch 
pulgar  en  fus  acepciones.  Lat.  Plicatus.  Re^ 
pUcaius,  Cbrv.  Nüv.y,  pl.ií6.  O luengas  y 
repulgadas  tocas,  efeu^idas  para  autorizar  las 
falas  ydlrádosde  fenoras  principales! 

REPULGO,  f.m.  La  torcedura  que  fe  hace 
al  lienzo,  paño  ó leda,  cofida  con  hilo  ó fe- 
da  a pcfpunte  ó vainilla.  Lat.  Pheatura.  Re^. 
piieatio. 

Repulgo.  Por  femejanza  fe  aplica  también  á 
la  gracia  y adorno  exterior , que  hacen  á las 
empanadas  ó patlclcs  , al  rededor  de  las 
mallas,  htix.  Majfa plicatura,  Quev.  Muf.  6», 
Rüm.78. 

EJias  guardan  caldo  viejo, 

T fus  mangas  fon  archivo 
De  repulgos  de  empanada, 

T de  andrajos  de  tocino. 

Reparar  en  repulgos  ac  empanada.  Phrafeque 
vale  detcncrfcóalirfc  de  cofas  de  poca  im- 
portancia. Trahelo  Cüvatc.  en  fuThefóro.^ 
Lat.  In  re  Itvifsima  off'endi. 

REPULLO,  f.  m.  Movimiento  violento  dcl 
cuerpo,  (alto  ú corcovo,  que  fe  dá  para  ex- 
peler de  si,  u arrojar  alguna  cofa.  Pudo  de- 
cirle dcl  verbo  Repeler.  L^uSubfultatio. 

Repullo.  Se  llama  alsimifmo  una  factilla,  vef- 
tida  por  la  parte  fuperior  de  plumas  ó papel, 
para  arrojarla  derecha,  y clavarla  en  alguna 
cofa.  Lat.  Spiculum  pennatum. 

Repullo.  Metaphoricamente  fe  llama  la  de^ 
monüracion  exterior  y violenta  de  algún 
fcntimicntoudo!ór,ucl  motivo  mifmo  de 
ella.  h^t.Motus  exacerbationis  Jlgnum.  Pun£lio% 

Repullo.  En  laGcrniania  ftgnihca  el  acetre. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario. 

REPULSA,  i.f.  Delpredo  ú denegación  dé 
lo  que  fe  pide.  Es  voz  puramente  Latina 
Repuffs. 

REPULSAR.  V.  a.  Dcfcchar,  repeler  üdcrprc- 
cíar  una  cofa,  denegar  lo  que  íé  pide  6 pre- 
tende. Lat.  Repeliere.  Re\¡cere.  C.  ue  la  Roe. 
Vid.  dcN.Señora,pl.55.  Dulafsima Señora 
mía,  li  yo  pudiera  albergaros  dentro  del  co- 
razón, en  la  forma  que  ncccfsitais , como  lo 
hago  en  lo  que  puedo,  poca  falta  hicieran  las. 
colas  que  nos  repulfan, 

REPUNTA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Punta  ó cab<^ 
de  tierra.  Men.  Copl.i  i. 

Como  los  nautas  que  ván  en  poniente. 

Si  bailen  en  eaiez  ¿a  mar  fin  repunta, 
Europa  por  pocas  con  Libia  dó  junta, 
f^jstdo  Bóreas  fe  muefira  vaiiente. 

Repunta.  Vale  cambien  mueftra,  fonal,  aiTóniO 
6 indicio  de  ira , enojo  ü otro  afecto.  Lac. 
Signum.  Motus.  Fr.L.db  GRAN.Efcal.  cap. 25. 
Entonces  ellos, con  un  rollro  blando  y ale- 
gre , y lin  ninguna  repunta  de  íuberbia  me 
dixeron. 

Repunta.  Meraphoricamente  vale  deffazón', 

« clüméra  ó reencuentro.  Lat.  Rixa.  Oijfentie, 
Ecce  a Ma- 
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Marian,  Hift.Efp.Ub.  28.  cap.  ig.  Apénw 
jos  Grandes  y Señores  llegaron  á.laCorú- 
. ña  , quando  entre  ellos  mifmos  nacieron 
. compciénciasy  y con  los  Flamen- 

cos envidias  y poca  conformidad. 
REPUNTAR.  V.  n.  Empezar  U mar  á moverfe 
para  la  creciente.  Es  voz  liúda  entre  los  Ma- 
rineros. Lít,  Maris  fitxumincipere. 
REPUNTARSE,  v.  r.  Empezar  á volverfe  el 
vino,  tener  punu  de  vinagre.  LAUAceften* 
Subace/eere, 

Repuntarse.  Metaphoricamentc  vale  empezar 
á qücRionar  li  deílazonaríc  ligeramente  uno 
con  otro.  Lar.  Exaterbari.  Subirafc't.  Cast* 
Hiíl.dc  S.Dom.  tom.2.  lib.i.  cap.6,  Poi  ella 
milma  ocafión,  ó palsión  declarada , fe  reco- 
gieron otros  de  aquellos  Caballerosa  Fran- 
. cía , porque  le  entendía  ya  que  el  Rey  Plaili- 
po  andaba  repuntado  con  el  Papa. 
REPUNTADO  , DA.  part.  palV.  del  verbo  Re- 
puntar en  fus  acepciones.  LAi,Subiratus. 
aeeftens,. 

REPURGA.  í.f.  Repetición  de  la  purga , ófc- 
uurda  purga.  Lal.  Iterata  purgat.o.  MsXé 
Dial,  de  los  Medie,  part. 2.  Aunque  huvicflc 
. algunos  inconvenientes , cierto  Icrian  menos 
que  los  que  fe  liguen  de  los  buenos  y malos 
Médicos, de  fus  purgas  y repur^as. 
REPURGAR,  v.a.  Volver  á limpiar  ó purificar 
una  cofa.  Es  compuefio  de  la  partícula  Re, 
y el  verbo  Purgar.  Lat.  Iterató  vel  denud  pur- 

fare.  Fr.  L.  de  Gran.  Sv  mb.  patt.2.  cap.jo, 
.1.  Derta  manera  el  mundo  , que  era  como 
. un  erizo  lleno  de  elpinas,/«f  repurgado  y 
limpiado. 

Repurgar.  Vale  también  dar  fegunda  pur- 
ga al  enfcimu.  Lat.  Potionem  medicam  ite-‘ 
rare, 

REPURGADO  , DA.  part.  paff.  del  verbo  Re- 
. purgar  en  fus  acepciones.  Lat.  Dtnuo  pur- 
gatuí. 

REPUTACION,  r.  f,  Eftimación , fama , crc'di- 
to,  honor  en  que  cfti  alguno , por  lu  digni- 
dad, prendas  o acciones  loables.  Es  del  Lati- 
no Reputatio.  \.auExi/Í!tnat}o.  5aa  v.Eiúp.óy» 
No  fue  menos  atenta  la  República  Romana  a 
fu  reputación  que  quantos  lia  lubido  en  el 
. mqndu.  Hortens.  Quar.  f.68.  Verdadera- 
mente la  ignominia  ÍU>  a tocaba  en  la  reputa^ 
ción  mifüia  de  Jefu  Chtifio. 

REPUTAR,  v.a.*  Eílimar  , juzgar  ó hacer  con- 
cepto dei  cltido  6 calidad  de  alguna  cola. 

. Lat,  tA.Jiimare,  Exijiimare.  M.Viileg.  HiR; 
Mofcov.Ub.t.cap.i.Aunqucdcfpucs  iiegatoii 
á ellas  con  fus  armas  los  Molcovitas,  no  fe 
reputaron  i como  pordon  de  la  Ruda. 
Reputar.  Se  toma  por  lo  mifmo  que  Apreciar, 
y afsi  fe  dice, Ello  clli  reputado  en  lanto.Lac, 
K/i'.Jlimart. 

REPUTADO,  DA.  part.  palT.  del  verbo  Repu- 
tar en  íiis  acepciones.  Lat.  Bxijiitnatni.^fti- 
matuf.  AsiBR.MoR.lib.8.cap.i5.  Le  matódos 
mil  Ibldados,  y quedó  yá  con  ello  mui  temi- 
do y reputado. 

REQUEERADOR.  f.m.  El  que  reqnicbra.Lat. 
BnindiloquMS.  Amoris  alitch^.  Pic.JusT.f.^^t 
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* RequebraeUres  de  boca  de  efiómago  , y auú 
cftomagadotcs  de  boc.u 
REQUEER.AR.  V.  a.  Quebrar  una  cofa , y def- 
pues  volverla  á quebrar  en  piezas  mas  me- 
nudas. Es  compuello  de  la  partícula  Re,  y el 
verbo  Quebrar , de  quien  recibe  la  mifina 
anomalía. En  efic  fentido  no  tiene  ufo.Trahe- 
le  Covarr.  en  Cu  Thcfüio*  Lat.  Minatatim 
frangert,  eoneiiere. 

Requebrar.  Mctaphoiicamenre  vale  galantear, 
cotejar  una  dama  , decir  requiebros.  Lar. 
Biand.’tiji  vtl  ¡enociniji  ámortm  exátarcy  acetn- 
dere,  Amatorjis  verbis  ¡udere.  Darbad.  Curon. 

. Piai^..  Ahí  razonaba  el  llagado  de  las  colli- 
llas , quando  antes  de  requemar  con  la  more- 
na de  Elquibias , fiiitió  que  laíUmaban  U 
puerta  de  lu  apol'ento.  Sylvcst.  Prolcrp» 
Cant.5.  Od.73* 

M.'ra  la  Nympba  que  con  gran  defpégOy 
Masy  quando  la  requiebra,/*’  enfurecen 
Vlutun  es , que  yo  sé  lo  que  me  habla 
Pero  ¡a  compañera  no  es  mui  diablo. 
REQUEBRADO,  DA.  part.paif,  del  verbo  Re- 
quebrar en  fus  acepciones.  Lat.  BUndisjis a¡- 
lerius.  Minutatim  eoneifus* 
REQUEJAMluNlO.  f.  ro.  Lo  mifmo  que 
. Queja  o l'emimicuto.  Es  voz  amiqnada. 
Chron.  gen.  pan. i. cap. i 50.  E con  el  grand 
requejamiento  en  que  lo  icníc  el  Rey  Acacio, 
. envió  rogar  a Uvalia  que  lo  vinicQ'c  ayu- 
. dar. 

REQUEJAR.  v.a.  Lo  mifmo  que  Qjcjatfe  , ít 
darle  por  fentido.  Es  voz  antiquaüa.CHRON. 
GEN.  part. I.  cap. 150.  Eacaeíció  que  en  el 
Emperio  deíle  Theodofio  regüejo  ami  fucile 
el  Rey  Gundctico  á los  Suevos. 
Requemar,  v.a.  Volver  a quemar,  ótoílar 
coa  excelVo  alguna  cofa.  Lzt.  Torrere.  Adu^ 
rere. 

REQI TMARSE.  v.  r.  Sentir  interiormente  , y 
fin  cxplicarfe.  Lat.  Aduri. 

REQU^EMADO  , DA.  part.  paff.  del  verbo 
Requemar  en  fus  acepciones.  Lat.  Adujlus. 
Torridus* 

Requemado.  Poralufion  fe  llama  lo  que  efii 
de  coiór  obfcúi'o  y denegrido  , clpccialmcn- 
repor  haber  cRido  mucho  al  Sol.  Lat.  Adu- 
- Jlus.  Kibad. Fl.Sanct4Vid.de  S.Antonio  Abad» 
Tomó  pues  la  figura  de  un  muchacho  ne- 
gro , feo  , requem  ido  y afqucrófo , y echóle 
a los  pies  de  Antonio,  dando  gritos  con  voz 
humana. 

Requemado.  Un  genero  de  resido  delgado, qmi 
negro  y con  cordoncillo  fin  lufirc  , de  qup  fe 
hacían  mantos.  LAt.SubíUistelaatra. 
REQUERIMIENTO,  f.m.  Aclojudiciál  ,amo- 
ncltando,  que  fe  haga,  ó fe  dexe  de  cxccui^ 
alguna  cofa.  Traben  ella  vozNebtixa  y el 
. P.AIc.ili  en  fus  Vocabularios.  Lar.  Monitio 
juridicay  vel  denuntiatio. 

Requerimiento.  Intimación,  avlfo  ü noticia 
qucfepairj  á uno,  haciéndole  labidor  de  al- 
guna cola, con  autoridad  pública.  Lat.  Pojlu- 
latió.  Denunt'.atio.  Mex.  HilU  Impcr.  V¡d.  di;l 
Enipcr.  Rodulpho,  cap.2.  Pallaron  muchos 
uatos  y requerimientos  yco  que  finalmente  él, 

ha- 
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. habiendo  hecho  fus  protcílaciones  y eonde<> 
naciones  contra  alj^unas  Ciudades,  fe  volvió 
en  Alemana. 

REQUERIR,  v.a.  Intimar,  avifat  ó hacer  fa- 
bcr  alguna  cofa  con  autoridad  pública.  Tic* 
nc  la  anomalía  de  recibir  la  i en  algunas  per* 
fonas  de  los  tiempos  prefentes:  como  Yo  re- 
quiero, Requiere  tu,  Requiera  aquel.  Es  del 
Latino  Reqwrere.  Lat.  Monere.  Denuntisre, 
Marian.  HUl.Efp.Ub.3.  cap.9.  En  clU  fizón 
los  S.igüntmos  defpacharon  nuevos  Embaxa- 
dores  á Roma)  para  ptotcRar  en  clScnádoi 
y reqiurilUí  no  deíamparaflen  la  Ciudad  .ami- 
ga. Robad.  Eolit.  lib.3.  cap.S.  num.108.  Ma- 
tienzo  dice  que  hibitndo  requerido  los  qucrc- 

. lloibsá  los  jueces  Ordinarios  que  deshagan 
los  dichos  agravios, y no  lo  cumpliendo  pue- 
dan los  Regidúres  hacerlo. 

Rcc^ierir.  Vale  también  reconocer  ó exami- 
nar el  cRádo  en  que  fe  halia  alguna  cola* 
Lar.  Salliatare.  Requirere.CB.KV.f^\x.  lom.a. 
cap.  17,  Arttmandofe  bien  en  los  crtribos, 
requiriendo  la  cipáda  y aíicndo  la  lanza,  di- 
xo : Ahora  venga  lo  que  viniere. 

RíQUERtR.  Vale  alsimirmo  nccefsitar  ó fer  ne- 
cellariok  Lat.  Requirere.  Saav.  Rcpubl.  pl.44* 
Don  Aionl'o  de  Ercilla , aunque  por  la  ocu- 
pación de  Us  armas  no  pudo  acaudalar  la 
erudición,  que  para  ellos  clludios  fe  requif^ 
rcy  con  todo  ello  en  la  Araucana  mollro  ud 
gran  naiurii. 

Requerir.  Vale  también  acudir , ó fubminif* 
trat  alguna  cola.  Lar.  Qienre,  SoUiátare» 
Mont.  delR.  D.  Al.  lib.i.cap.  i.  Ptimer.a-» 
menic  guardar  bien  í’us  canes,  y pCnfar  bien 
de  ellos,  e no  losferir  nunca  mal,  trequt’^ 
tirles  íiempte  con  agua. 

Reqperfr  de  AMORES*  Valccxpltcar  fudefeo 
o pafsión  amoróla,  Lat.  Amorem  exdtarey  vel 
ad  eum  allicere,foiíttit2re» 

REQt’ERlDO,  DA.  partí  paíT.  dcl  verbo  Re- 
querir en  fus  acepciones.  Lat.  Requtjitus* 
SoHieitAtus.  Mbn.  Copl.21. 

T puefto  que  fue  fe  afsi  efeo^idá. 

Mas  provoeabj  al  bueno  y banejio 
La  yraveáád  de  fu  claro  geftoy 
Que  por  amores  á fer  rcquctida* 

REQL  hSON.  r.  m.  El  fegundo  cuajo  qu^  fe 
hace,  cociendo  el  fuero  de  la  leche  , dcl'pucs 
de  hecho  el  queíb.  Lat.  Cafeus  fecund.i^iuSf 
recociui,  Cerv.  Qpix.  iom.2.  cap.  17.  Yo  coa- 
lio cu  el  buen  dúcurfo  de  mi  Señor , que  ha- 
brá' conílderado , que  ni  yo  tengo  requej^ 
nest  ni  leche,  ni  otra  cofa  que  lo  vaiga:  y que 
ñ la  tuvicra>anres  la  puliera  en  nú  clíóma- 
go,  que  en  la  celida* 

REQUESTA.  f.f.  Demanda  ó petición.  Cq- 
varr.  dice  que  viene  dcl  fupino  Reqwfoum 
dcl  \CÚ!>o Requirere.  Lat.  Requiftio,  Chrus* 
del  R.  D.  Juan  el  II.  Año  17.  cap.  a6i.  En 
elle  tiempo  hiivo  una  gran  requefla  entre 

Juan  Rodiigucz  de  CalUñeda y entre 

Iñigo  de  Zúniga.  CAST.Hill.de  S.Dom.  tpm. 
I.  lib.i.cap,  50.  hilando  los  Santos  juntos 
(Samo  Domingo  y San  Francifeo)  llegaron  a 
ellos  los  Frailes  con  ella  requefa , togaedo- 
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les,  que  fupUcaíTcn  a Dios  les  diede  agua 
clara  y buena. 

A toda  requejia,  Phrafc  adverb.  que  vale  lo 
iTiifmo  que  á todo  trance.  Yi  tiene  poco  ufo. 
Lii.ühimo  diferimine.  Pubnt.  Epit.de  Ü.Juan 
el  11.  líb.3.  cap.31.  Que  dclu  pcribna  á la 
fuya  d toda  fu  reqaefa  (que  cn  el  cafo  prC- 
fentc  quiere  decir  a todo  trance  ó coila)  fe 
lo  combatiría, 

REQUESTAR.  V.  a.  Demandar  ó pedir.  Lar. 
Requirere, 

Reqtiestar.  Mctaphoricamcntc  vale  acariciar^ 
atraher  con  el  halago,  ú dulzura  de  amante. 
'L:iX.interpe!¡are.Verfis aUicert.^fL.L.iih  León, 
Nomb.  de  Chrill.  en  el  de  Amado.  Claro  es 
que  el  que  nos  ama,  y nos  requefa,  y nos  fo- 

licira al  fin  no  íc  engaña  cn  lo  que  hace. 

Cerv.Quíx,  toni.l.cap.3.  Donde  habla  exer- 
tiiado  Ja  ligereza  de  lus  pies , y futileza  d¿ 
inanos,  haciendo  muchos  tuertos , requefan^ 
do  muchas  viudas,  deshaciendo  muchas  don- 
cellas^ 

IXEQyiEBRO.  f.m.  El  dicho  ó palabra  dulce, 
ainorola* atractiva,  con  que  fe  cxprcíla  la 
terneza  dcl  amor.  Es  formado  dcl  verbo  Re- 
quebrar. Lat.  Allegro  amatoria-,  vel  biAnJiti^e, 
Saav. Rcpubl. pl.  122.  Es  lo  que  mantiene 
Vivos  los  afectos  amorófos  , cebando  con 
tiernos  encarecimientos , y blandos  requié» 
bros  y las  llamas  proptias  y .ajenas.  Ali  ar. 
part.u  llb.^.cap.  4.  mufica  le  dió  que 
no  la  oycliéiuosf  qué  requiébro  huvo,  que  no 
fupiclTemos? 

ilEQL’lSITO.  f.  m.  La  circunílancía  ó condi- 
ción que  íé  requiere  para  complemento  , ó 

. perfección  de  una  cofa.  Viene  dcl  Latino  Rz- 
qu'Jitumy  i.  Cxst.  HUI.  deS.  Dom.  tom.  l. 
Jib.i.cap.4t.  Mas  como  cl  eíládo  de  las  Re- 
ligiones es  mas  alto  y cciclliál , y mas  divi- 
no  no  pueden  con  el  todos, y fon  mcncf- 

ter  todos  cílos  requisitos , para  falir  con  él  X 
buen  puerto,  bous,  HUI.  de  Nucv.Efp*  lib.3» 
cap.17.  La  coronación  de  los  Reyes  tenia 
extraordinaciüs  requititos». 

.Requisitorio, RIA.  adj,  que  fe  aplica  ai 

delpacho  de  un  Juez  á otro  , cn  que  le  rc- 

. quiere  Cxccute  algún  mandamiento  Tuyo, 
con  cl  término  y cortefia  que  fe  debe.  Ufa- 
fe  regularmente  rubítaniivado  en  la  icrmi. 
hacion  femenina,  LiX.Requ  ftorius.  Pojiula- 
tio  unius  fudicis  ad  alterum.  Barbad. Utdcin. 
f 4.  Entró  un  Alguacil  acaballo  , y con  él 
otro  hombre  de  á pié, que  con  una  requsftú^ 
ría  venía  dcide Motril.  Alfar,  part.i.ho.t» 
cap.8.  Leyéronla  requiftúrU  ,xcúr\cton  las 
Teñas , y vieron  que  cafi  fe  engañaron  en 
todas. 

\RES.  (,  f.  La  Cabeza  de  ganado.  Covarr.  dice 
es  tomado  dcl  Hebreo  Ros,  que  vale  Cabeza, 
Lat.  dis,  Armentusstyi.  Marm.  Dcf- 

cripc.lib.i.  cap.23.  Y al  grito  de  hres  Tale 
Juego  el  cocodrilo  á tierra.  Crrv.  Nov.  ti. 
Dial.pl.355.  No  hai  rz/ alguna,  que  íc  ma- 
te, de  quien  no  lleve  cíU  gente  diezmos  y^ 
primicias. 

RESABER.  v.n-  Serdemafíadaaoeatebachiliér, 

cau- 
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cauí'ando  enfado  ai  que  Ic  oyí.  Trahe  ¿ílá 
vozCovarr.  en  í'uThefóro. 
jjíljre,  vel feiolum. 

RESABIDO,  DA.  parr.pafl*.  del  verbo  Refaber. 
El  demafudamente  hablador  y bachiller.  Es 
hifpapiimu  y le  trahe  Covarr.cn  fu  Therótov 
Lar.  Seiolui,  Arroga::s  fjperda. 

RESABIAR,  v.n.  Tomar  algún  vicio  , refábío 
ó mala  coftumbre.  Dícele  comunmente  de 
Jas  belUas  caballares.  Lar.  AUquod  vitiumfA- 
^rt. 

RESABíARSE.  v.r.  Dirguftarfe,ü  deíTazonarfe. 
Lat.£arjrrr¿ar/.  Chron.oel  R.U.Jüan  ei  II. 
Año  44.  cap.56.  Dcfpucs  de  la  entrada  en 
Medina , efiahjin  mui  refsbiidos  de  las  colas» 
cjuc  allí  habían  palVado.  Illesc.  HilL  Pontif, 
lib.4.  cap.d4>  De  lo  qiial  fe  refsb'uron  tanto 
algunos  de  los  Grandes  de  fu  Reino, que  pata 
irlcála-inano  áBerengário,  hicieron  venir 
á Italia , con  mano  armada » á Rodulpho  Du* 
que  de  Borgóña. 

Resabiarse,  be  toma  también  por  lo  mil'tno 
que  Saborcarfe. 

RESABIADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Refa- 
biar  en  fus  acepciones.  Lat.  Exacerl/jtus.  Vi- 
tiwn  fjpient. 

RESABIO.  I’.  m.  El  fabór  extraordinario  que 
dexa  alguna  cofa.  Trábelo  Covarr.  en  fu 
Thefóro,  y dice  que  viene  de  Re  y Sapor  voz 
Latina.  Lar.  Ingrstusfapor. 

Resabio.  Vale  también  vicio , ó mala  colum- 
bre , que  fe  toma  6 adquiere.  Lar.  Vitium, 
Niebemb.  Var.Iluft.  Vid. del P.  Balihafár  Al- 
Varez.  Para  que  le  prcndalfcn  bien  de  Dios» 
y fe  defcarnallcn  de  los  refibios  del  mundo,  y 
le  acollumbrallcn  á la  folcdád  y recogimien- 
to de  la  oración. 

RESACA,  f.f.  E)  movimiento  que  hace  la  onda 
del  agua,  quando  fe  retira  volviendo  de  la 
orilla  ó playa.  Lar.  Rejluentis  marij  moUu, 
Lop.Pcrcg.  lib.i.  Afido  á unadclas  tablas 
que  \\refAca del  mar  arrojó  ala  orilla.  Sons» 
HUI.  de  Nuev.  Efp.  lib.3.  cap.13.  Puritican- 
do  al  Sol , y adelgazando  con  el  fuego  las 
clpumas  y fupcrfluidades » que  dcfpidc  la  re- 
fáca. 

RESALIR,  v.n.  Salir  afuera  ó al  aire  en  las  fá- 
bricasu  otras  cofas.  Extare.  Protendi. 

RESALIDO,  DA.  part.  pafl'.  del  verbo  Kefalir. 
Lo  afsi  falidu  afuera , ó al  aire.  Lar.  Extans, 
Prominens.  Saav.  Rcpubl.  pl.  37.  Fórmafc 
elle  circulo  fobre  quairo  ángulos,  en  los  qua- 
Ies  le  ofrecían  re/Moí  los  quatro  vientos 
principales. 

RESALTAR. v.n.  Rechazar,  u*dar  fegundo 
bote  ó rcfalto  un  cuerpo , por  la  mayor  fuer- 
za ó rcíiílcncia , que  hallacn  otro  que  toca  6 
tropieza.  Escompucílo  de  la  partícula  Re » y 
el  verbo  Saltar.  Lat.  Rejilire, 

Resai.tar.  Vale  tambicu  laltar » defpcgarfc»  u 
defuniríc  un  cuerpo»  que  diaba  pegado  á 
otro : y afsi  fe  dice,  Ella  pintura , o barniz  fe 
refalta.  h^X.ReJUtre. 

Resaltar.  Se  toma  afsimifmo  por  fobrcfalir 
en  parte  algún  cuerpo  en  oiro , en  las  fabri-i 
cas  u otras  cofas.  Lac.  Extare^Protendiy, 
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RcSaitar.  Mctaphoricamente  vale  venir  prón-  ' 
tamente  alguna  cofa  á los  ojos,  por  lirgu- 
laridad » ó cfpecial  efplcndór.  Lat.  Refihn. 
Ferire. 

RESALTE,  f.  m.  Aquella  faltdaque  tiene  en 
parte  alguna  cofa  en  otra.  Diccfc  también 
Refaho.  Lat.  Prominentis. 

Resalte.  Mctaphoricamente  vale  la  cfpcciili- 
dad  de  alguna  cofa , que  fe  hace  percibir 
prontamente.  Lat.  Decm  feriens  , vel  maxirné 
eonfpícuum. 

RESALTO,  f,  m.  El  rechizo  ó rcpcrcufstón 
que  hace  un  cuerpo » dando  en  otro  mas  du- 
ro u de  mayór  conlUlencia.  Lat.  Refultatio^ 
ReieéistSt  ii, 

RESALUDAR,  v.  n.  Corrcfponder  á la  faluta- 
cion » cortéii.1  ó atención  de  otro  que  fe  U 
hace.  Lat.  Refalutare.  Navarr.  Man.  cap. ay. 
num.ao.  Quando  tales  léñales  fe  hicicilcn  Im 
intención  deláludar  6 refaludarto. 

RESALUTACION,  f.  f.  Corrclpondcnda  á 
Ja  corteña  ó láiutacíón  que  otro  hace.  Lat. 
Refalutatio.  Navarr.  Man.  cap.  27.  num.ao. 
Por  vxf  (fe  entiende)  la  laluracion  , o refal»- 
taciéa  por  palabra  o carta»  u aun  por  Icvamar- 
fc»  quitar  el  bonete, mover  los  b^zos,y  otras 
cofas  Icmcjantcs»  que  Egnilican  láiutacíón 
fin  habla. 

RESARCIR,  v.a.  Rccompcnfar , fatisfacet  ó 
reintegrar.  Lar.  Rtfarcire.Compen/are. 

RESBALADERO.  I.m.  El  lugar  á propófito  ó 
expucílo  á deslizarlc  ó caer.  Lat.  Lubricas  lo- 
w. PoLc. Chron.  delGranCapit.  cap.  no. 
Con  Ja  mucha  priílá  que  llevaban  en  el  alcan- 
ce , y como  la  tierra  cllaba  llena  de  reibala- 
déros  de  los  lodos  » que  las  grandes  aguas  ha- 
bían caüfado»cayó  con  el  c.ibaliu  en  el  meló. 

Risbaladero.  Metaphoricamcnicfc  ruma  por 
loque  cscaufa  emotivo  de  algún  d.iñu  cf- 
iritu.il.  Lat.  Res  lubrica,  Hidad.  li.  SancL 
icíla  de  la  Transfiguración.  Todas  lascólas 
Ibn(aqui)  pegadizas»  llcr.as  de  reibMjdéros, 
tinieblas  y lazos  de  pecados,  adonde  (>chgran 
Jas  almas. 

RESBALADIZO, ZA.adj.  Loque  csápro[)ó- 
íito  y cxpuello  á resboJar  y caer.  Lzt.Luhri- 
cus.  Labuis,  Barln  , Cucrr.de  Fland.  iib.  7. 
pl.502.  Los  caminos » por  donde  le  conduda 
el  cxeTcito , fobre  modo  Iüdolo.>  y resboiodi- 
zos.  Ai.caz.  Chron.  Dcc.id.3.  Año  lo.  cap.2. 
§4.  Cola  maravillóla!  Airaiimo  punto  le 
detuvo  la  muía  en  un  lugar  mui 
fin  Icfión  alguna  del  P.  ni  luya. 

RESB.ALADUKA.  f.f.  Lalcñal  ó huella  que 
queda  de  haber  resbalado.  Lar.  Laputs  vefti- 
gium, 

RESBALAR,  v.  n,  Efcurric » ü desUzarfe  uita 
cofa  , irle  los  pies.  Covarr.  le  da  ci  otigen  de 
Res  y /aior, mudadas  las  letras^  y l.  Lat.  Labi. 
Mont.del  R.D.AL.Ub.i.cap.2.  Por  la  bian- 
diira  dcmucllra  el  rallro  maguci  de  lo  que  es: 
b aun  en  muchos  lugares  rriJia/4 , t pardee 
mui  maguer.  A\tak.  part.  2.  iib.  1.  cap,  i. 
Como  anguila  , paíTo  h palló » en  la  oca- 
Ron  fe  me  resbalaba , dexandomc  la  mano 
vVaciaj 
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BjSRAtAR.  Mctaphoricamcntc  vale  Pairar  k (a 
Obligación,  ó caer  en  alguna  culpa,  o come< 
ter  algún  cíesjiz.  Lat^  LabL 

REbUALüN.  r.m.  El  ado  de  resbalar,  ó d 
principio  Je  la  caída.  Lxi*L.tp/ui.  PrAspfi^, 

Reübaló>¿.  Mctaphoricamenic  vale  caula  u 
desli?  en  algún  Jdttoó  culpa.  \,ai.  Lapfus. 

RESCALDAR.  V.  a.  Lo  inilmo  que  ElcalJar* 
Tr.ihclo  Covarr.  en  fu  Tliclóro  en  la  voz 
Rcícoldo. 

RESCALDADO,  DA.  part.pall*.  del  verbo  Ref- 
c.iidar.  Lo  miliuo  que  ErcalJ.ido.  Trai^clo 
C'ovarr.  en  lu  Theforo  en  la  voz  llcfcolJu. 

RESGATARí  vv  3.  Recobrar  por  precio  lo  que 
el  enemigo  ha  robado,  l’or  cxtcnlion  le  en- 
tiende de  qualquicra  cofaqucpallb  á ajena 
roano.  Covarr.  dice  que  pudo  decirle  de  Re- 
catear, 6 Regatear,  por  lo  que  fcdifpiira  d 
precio.  Lar.  BeÁi^ert,  CfcRV.Nov.4.pl.  162» 
Traxcronnosá  Argel, donde  halle  epre  cíU- 
ban  refeatAndo  los  Padres  de  la  Sintiliiina 
Trinidad:  hablclos  y dixclcs  quien  era,  y 
movidos  de  duridad,  aunque  yo  era  Extran- 
gero,  me  rcfcAtaron. 

Rescatar.  Vale  t.mrl>icn  cambiar  6 trocar  uni 
cofa  por  otr.i.  Es  voz  ufada  en  las  lr.dia«.Lat. 
Permutare.  Comm:ftAre.  SoUs.Uid.  de  M.icv. 
Eíp.Hb.  I .cap.y.  Viendo  Juan  de  ürijalva  que 
fu  inllfuccion  era  limitada, para  que  lelo  def- 

cubriclle  y rf/r j/ llu  hacer  Pobladój) 

trató  de  tl.ir  cuci\ta  a Diego  Vclazqucz  de 
las  grandes  tierras  que  había  dcfcubicrto. 

Rts  CATAR.  Vale  también  redimir  la  vexación, 
libertar  el  trabajo  u contratiempo.  Lat.  Re- 
dimere.  AmrR.  Mor.  lib.  S.  cap.  37.  Porque 
forzaba  en  pvibhco  á muchas  Ciudades , y en 
particular  a fus  Ciudadanos , que  refcAtAjfen 
fus  peligros. 

RE>.C.ATÁDO,  DA.  part,  pafl'.  del  verbo  Ref- 
catar  en  liis  acepdones.  Lar.  Reéemptus.  Prr¿ 
mutAtus.  Pete.  Chron.  del  Gran  Capit.  capí 
15.  Un  hombre  de  armas  Elpañól,  de  los  del 
Duque,  v.tróu  de  mui  gran  füriale¿.i  y inU 
mo,alqual  liamabanUicgoGarda  de  Pare- 
des,el  qual  dcfpucs  de  refiiXtado  de  los  Moros 
de  la  Chafalonía  , hübia  venido  con  irunda- 
ck>al  Duque  Valentino.  CERv.NüV.4.pl.i6}i 
Finaliriente  ¿1  P.  Rcdcntóc  vino  á Eípana 
conmigo,  y cort  otros  cincuenta  Chiirtianos 
tefcAtidos, 

RESCATE,  f.  ni.  El  recobro  6 redención  por 
precio  de  lo  que  robó  el  enemigo.  Latamen- 
te fe  toma  por  el  que  fe  hace  de  qualquiera 
cofa  que  cíÚ  en  poder  de  otcoi  Lat.  Redewp- 
tio.  Potó.  Chron.  del  íiran  Capit.  cap.  58. 
Pues  dice  agora  laCorónica  , que  habien- 
do ya  Mofiur  dcFormcnto  tomado  en  pril- 
íion,  en  aquel  rcbiic,  al  Conde  de  Matera,  y 
didolc  libertad,  quedatidoic un  fubrino  Tuyo 

* en  rehenes  para  que  fuelle  áBarlcta  por  íus 
dineros  de  lu  refuáte.  Inc.  Garcil.  Coroent, 
part. 2.  lib.a.cap.j.  El  haca  Titu  Atauchi  her- 
nuno  de  Atahualpa, viendo  al  Rey  íu  herma- 
no prcllü,y  que  le  trataba  de  fu  rcfe.itet  fue  .1 
diverfas  partes  del  Reino  á juntar  oro  y pl.ua, 
para  facar  ptcllo  de  la  ptUsión  a fu  hetmauo. 
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{^bScate.  ^ toma  pot  el  inifmO  dinéro  con 
que  lé  redime  6 relcáu.  Lat.  Pnlium  ri- 
dtfrtptionis. 

Rescate.  Vale  también  cimbio  » 6 permdra. 
Lat.  Permutath,  Sous , HiRi  de  Nuev.  Eíp. 
lib.i.cap.y.  Detuviéronle  poco  en  ella  Isla, 
por.juc  los  habitadores  de  ella  andaban  ame- 
drantados, porque  no  rendían  conlidcrablcs 
frutos  los  refeátes. 

RESCOLDO,  f.m.  La  ceniza  caliente,  que 
conferva  en  sí  alguna  brafa  muí  menuda. 
Covarr.  dice  que  le  llamó  aisi  quafi  Reinal- 
do, por  el  calor  que  encierra  en  si  la  ccinza. 
Lat.  C.’nerei  prunamm  rel/qniji  nvxta.  EsPiN. 
Elcud.  Reljc.i.  Dele.  12.  Dixolo  que  ir.'ihia, 
y falicTon  li  bufear  algunas  ferójas  para  avi- 
var el  refcoldo.  Al  caz.  Ghron,  Decad.4.  Año 
J.cap.2.  §.4.  Viéndole  muchas  veces  obli- 
gados a lüUenrarfe  de  legumbres,  ii  de  un 
pisco  de  maíz,  fin  otro  aderezo,  que  cocido 
en  .agua , teniendo  por  rcg.ílo  las  mazorcas 
de  maíz  frclco  tuiladas  a!  rej'.oido* 
Rescoldo.  Metaphoricamente  le  toma  por  cf- 
cozór,rczeio  ó cfcrúpnlo.  Lut.  Uredo.  Al- 
far, parr.i.  lib.2.  cap.  lo.  Con  eílc  refcJdo 
palió  liada  Genova,  don.dc  h.ibiendo  dckiU- 
b.irCiUlo,  y teniendo  de  mi  fcrviciu  poca  iic** 
celsidad,  me  dió  cantonada. 

RESCON  ERAR,  v.  a.  Compenfircn  las  cuena 
tas  una  partida  con  otra.  Es  voz  formada  del 
nomb:e  Res,  y la  prepolicio  1 Conua.  Ticnd 
la  aiiomahade  mudar  la  o en  ut  c.i  algunas 
pe.'fonas  de  los  tiempos  prelentes:  como  Yo 
refcuentio,  Rci'cucntra  tu,  Relcucntic  aquel. 
Lat.  Compenfare.  Repetuiere» 
RESCOíírRADO,DA.  part.  paiT.  del  vcibo 
Refeontrar;  Lo  afsi  compenlaJu  uno  con 
otro.  Lar.  CompenfAtus,  Repenfus, 
Rescribir,  v.  a.  Volver  a cicríbir  la  refpuel* 

. tade  alguna  cart.1.  Trahdo  Covarr,  cu  fu 
Theíbro.  Laí.  Refer  bere. 

RESCRIP  rO;  l’im  Orden  ó mand.ito  del  Prín- 
. cipe,  por  mota  proprio,  ócn  rcfpucfta  á la 
, fiiplica  ó requerimiento  que  le  le  luce  poC 
clcriio.  Lat.  Referiptur/tk  Recop.  lib.  l.  lit.  7, 
{.5.  Ordenamos  y mandamos  que  ningunas 
. perfohasde  qualquicr  clládo,  condición  6 
dignidad,  ó preeminencia  que  lean,  no  lean 
Diados  de  dar  ni  confccir  grados  algunos  de 
- Doclorcs,  Maeíltos  ni  Liccndados,i.i  15.\chi. 

ilércs,  en  Ciencias  ni  en  Ar:i:s  , ni  facultades 
. algunas , por  referiptot  ni  Bul.ia  .\po!lóUcas» 
Ribad.  Fl.Sancl.  Vid.  de  S.Gcronymo.  Para 
qué  es  roenefter  autoridad  publica  , y rej'*> 
rr/pro/ yprovifioncs,  y difeurrir  por  todo  el 
mundo  contra  nofotrosí 

Rescuentro,  f.  ra.  Compcnfacíón  de  mu 

. p.irtida  con  otra.  Lat.  Compenfatio. 
RESELLAR. V, a.  Volver  áléllar  la  moneda, 

. ú otra  cofa.  Lat.  Iter  'um  fi¿iUo  muntre. 
RESELLO,  fi  m.  El  li^undo  feüo  que  fe  echa 
á ia  moneda  u otra  cola.  Lat.  íteratA  ohfi¿- 
futio. 

RESEMBRAR.  v.a.  Volver  a ferobrar.  Es  com- 
. pucho  de  ia  partícula  Re,  y el  verbo  Sem- 
brar, de  quien  recibe  la  mifma  anomalía. 

Lat. 
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"Lzi.  Ittrunt  feminare.  Recop.  OB  Ikp.  llb.4. 
tir.i2.1.22.Son  de  calidad  que  el  un  año^  que 
el  monte  fe  derriba  y quema  , le  íientbra  y fe 
rejicmbra  de  maíz  , que  llaman  roza  nueva. 

RESENTIDISSIMO  , MA.  adj/upcrl.  Mui  rc- 
femido.  Lar.  Vaide  indignAtus , vtl  (ommotus, 
Ferrer.  Hift.  Efp.  tom.5.  Era 451.  num.i. 
Cclcbraronfc  las  bodas  de  ci\os  dos  Prínci- 
pes ¡L  primero  de  Enero  en  Narbona  , con 
graiidc  aplaufo  y alegría  de  todos  > quedando 
el  Conde  Conftancio  refmtidi/tifuo  , de  que 
huvídl'c  logrado  el  Godo  lo  que  el  imagina- 
ba debido  premio  de  fus  trabajos. 

RESENTIMIENTO.  í.m.  La  mueftra  6 Tena 
de  fentirfe  ,ó  qucbraniarfc  alguna  cofa.  Lar. 
FiJfurj.  Rma» 

Resentimiento.  Mctaphoricamcntc  valedcf- 
fazón^dcíVabrimíento  ü queja,  que  queda  de 
algún  dicho  o acción  ofcnfiva.  Lar.0^-M^<7. 
JDí/or./f.i/wi.'íjfaiVrifjr.'o.CLSPED.HilLApülüg. 
Difc.i.§i.  Diré  fino  todas  fus  Libertades, pri- 
vilegios , fueros,  prcrogacivas , parte  dcllas, 
Jas  que  bailen  de  algunas  exenciones , á mo- 
tivar unidas  con  lus  refentinuentof  y que- 
jas. 

RESENTIRSE,  v.r.  Empezar  a flaqucar,6  fen- 

- titfc  una  cofa.  Es  compuello  de  ia  partícula 
Re,  y del  verbo  Sentirle  , y tiene  la  miíma 
anomalía.  Lar.  fijfuris  , vel  rimis  iaborare, 
Findi. 

Resentí  rse.  Mctaphoricamcnte  valcdar  muef- 
trasdcfcntimicnto  ó pefár  de  alguna  cofa. 
'LsX.Subirafci,  Exacerbari.  Saav.  Empr.iq.  £1 
rtfenXirft  es  rccot^jccrfc  agraviado. 

RESENTIDO,  DA.part.pail.  del  verbo  Refen- 
titlc  en  fus  acepciones.  Uzl.FtJfuris  (aborjfUé 
Subirjtus.  Exacerbjtus, 

RESEnA.  f.  f.  La  inucQra  que  fe  hace  de  la 
genre  de  guerra.  Pudo  tomar  el  nombre  del 
Latino  fegun  Covarr.  por  la  cuenta 

y cuidado  que  hai  de  los  foldados , el  talle  y 
brío,  y como  van  arinadosj  o íc  dixo  Refeña» 
porque  legunda  vez  fe  mucRran  los  tales  tol- 
dados al  General,  defpucsdc  la  primera  elec- 
ción que  de  ellos  han  hecho  fus  Capitanes, 
tomando  fus  feñas.  Lat.  htcenjio  copiarum  vel 
mihtum  Ant.Acvst.  Dial.de  Mcdall.pl.4j0. 
Una  rtfeña  general  o alarde  de  todos  los  Ciu- 
dadanos Romanos. 

RESERVA,  f.  f.  Guarda  6 aiftodia  que  fe  ha- 
ce de  alguna  cofa  , 6 prevención  de  ella 
paca  que  firva  á fu  tiempo.  Lat.  Refervatio, 
Repojitio. 

Reserva.  Se  roma  algunas  veces  por  lo  mif. 
mo  que  Referyadon  , ó excepción.  Lat.  Ex^ 
eeptio, 

Reseuva.  Metaphoricamenre  vale  arte,  ó cau- 
tela para  no  deleubrir  el  íntcri6r.Lat.C4Mtr/4. 
CaUiditAs.  SoLis , HilL  de  Nuev.  Efp.  líb.  2. 
cap.  J.  Deque  refultócl  habiarié  conpoca 
referva  en  la  ruina  de  aquel  Imperio. 

RESERVACION,  f.  f.  La  acción  de  Refervar. 
Lat.  lí^rí;4r/<7.CHLMAC.Mcm.n.i45.  Porque 
déla  reprobación  que  hace  de  las  refenjAciá- 
net  mentales, no  puede  lácaric  aprobación  de 
los  demás,  pcincipaimcatc  no  aataiidoic  en 
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aquel  Capítulo  de  la  mate'ria  dé  las  referod^. 
ciónes  in  fpecic. 

RESERVAR.  V.  a.  Guardar  para  en  adelante  6 
para  quando  fea  ncccirario  , alguna  cofa  cié 
lasque  adualmcnic  fe  manejan.  Lat.  Refer^. 
Vire. 

Reservar.  Dilatar  á otro  tiempo  loque  feha- 
biade  cxccutar , ó comunicar  al  prcfcntc.; 
Lat.  Refervart.  Reponere. 

Reservar.  Significa  también  exceptuar  ó pri- 
vilegiar, de  alguna  ley  coman.  Lat.  Exdpert, 
Eximere. 

Reservar.  Vale  también  feparar , ó apartar  al- 
guna cofa  de  lo  que  le  diítribuye , rctcnicn- 
doia  para  sí , 6 para  entregarla  á otro.  Lat. 
Referváre.  Ambr.  Mor.  lib.  8.  cap.  26.  Dos 
dias  dcfpucsdclto  llegó  al  Real  Julio  Celar, 
y luego  prelentó  la  batalla  á los  Capitanes 
de  Pomj>cyo  , con  todo  fu  cxcrcito  , puedo 
en  orden  y en  campo  abierto , imrefervArfe 
ninguna  ventaja  en  el. 

Reservar.  Vale afsimifmo reí\ringir,limit3r,  6 
no  comunicar  alguna  cofa , o el  cxercicio  de 
ella,  Lat.Rr/írwre.  Rejirin^ere. 

Reservar.  Vale  también  encubrir  , ocultar, 

■ 6 cautelar  alguna  cofa.  ÍM..R<fei'VAre.Abfeon“ 
dere. 

Reservar.  Vale  afsimifmo  encubrir  ir  ocultar 
el Santibimo Sacramento,  que  clbbamani- 
fiedo  ü patente.  Lzt.  5 acrAmentumCorptrií 
Cúri/fi  refervAre. 

RESERVARSE,  v.  r,  Confervarfe  ó irfe  dete- 
niendo para  mejor  ocafión.  Lat.  Se  fe  refervd- 
rtf  vel fervore. 

Reservarse.  Significa  también  cautelarfc,  6 
precaverle  de  alguno.  Lat.  Csvcre  aiiquem. 

RESERVADO  , DA.  part.  paíl.  del  verbo  Re- 
fervar en  fus  acepciones.  Lat.  Refervotm.Ex^ 
ceptuí.  Abfconditm,  C^r.  Sulxs,  HiÜ.de  Nucu* 
Efp.  lib. 4.  cap. 2.  Supieron  cali  á uniuifmo 
tiempo  Motezúma  y Cortés  ella  conjura- 
ción : Motezúma  por  un  a\\í6  refervadAt  que 
fe  atribuyó  al  Señor  de  Maialcingó  , y Cor- 
tés por  la  inteligencia  de  fus  elptos  y confi- 
dentes. 

Reservado.  Vale  también  cautelófo  , deteni- 
do enmanifelUr  fuinccriói.  Es  hilpanitmo. 

t'  Lat.  Coufui. 

Ca(o  referv.iio.  La  culpa  grave  que  folo  puede 
abfolvcr  el  Superior , y ningún  otro  lin  li- 
cencia fuya.  Lat.  C«/i</rAvepr4/,r.ytr^*c4/«/. 

RESFRIAMIEN  LO,  f.  ni.  Lomitmo  que  en- 
friamiento. Tcahe  ciU  voz  el  P.  Alcalá  en  fu 
Vocabulario. 

RESFRIAR.  V.  a.  Poner  fria  alguna  cofa  , con 
el  aire , la  nieve,  &c.  Lat.  Refrigerare.  Frige- 
facere. 

RESFRIARSE. v.r,  Dcftcmphrfc  clcuerpodcl 
animal  por  cerrarle  los  poros , impidic  i.do  la 

• infcnfiblc  tranfpiracióu.  Lat.  Frigo  re  vbf- 
trui.  4 

Resfriarse.  Mecaphortcamente  vale  entibiarle 
algún  negocio , ó el  fugeto  en  la  profccución 
ii  lolicitud  de  el.  Lat.  Frigefeere, 

KESFRIADO.DA.  part.p.ilT.del  verbo  Resfriar 
¡en  fus  zccpcioacs.LvJiefrtgerasuí. 

Kes- 
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f^fitPKiADO.  Ufado  como  rubflaritivío , fe  toma 
por  dcftcmplc  ó ¡ndifpoíición  caufada  del 
cerramiento  de  poros.  Lat.  Ob/ruiJio  tx  fri- 
• Estbb.  cap.4.  Me  empezaron  a ddplu- 
mar  como  á corneja,  á titulo  de  enxugar  en 
fu  gran  lumbre  mi  mui  mojada  ropa , por  lU 
brarme  de  algún  catarro  ó rafriádo. 
RESFRIECER.  v.n.  Empezar  el  frió  del  tiem- 
po. Es  del  cllUo  vulgar  y de  las  Aldeas.  Lar. 
Rffriftfcere» 

RESFRIO.  (Resfrío')  f m.  Lo  mifmo  queRcf< 
triado,  ó principio  del  fxio.  Ufale  folo  en  el 
eftilo  vulgar  y bazo. 

RESGUARDAR,  v.a.  Defender  ó reparar.  Lar, 
Premuniré»  Defenderé, 

B^GUARD^SE.  v,r.  Cautclarfe,  precaver- 
le 6 prevenirle  contra  algún  daño.  Lat.Ca- 
vere. 

RESGUARDADO,  DA.  part,  paíT.  del  verbo 
Rcfguacdar  en  tus  acepciones.  LzuPrtemu^ 
n.’tuí. 

RESGUARDO,  f.  m.  La  guarda  y feguridad 
<juc  fe  pone  en  alguna  cola.  Lat.C4«í/í».  Prx^ 
mtínitíQ,  Alcaz.  Chron.  Dccad.  i.  Ano  2. 

cap.2.§.i,  Ladiftribuían parte  en  acudir 

*^^^fjuipáro  délas  viudas,  y al  ref^uardoy 
caOidad  de  Jas  doncellas,  parte  en  otras  obras 
femejantes  de  mifcricordia  Chriftíana. 

Se  roma  por  lo  mílmo  que  dc- 
fenfa,  6 reparo.  Lat.  Pramurnth»  Subjidtum, 
SoLis,  Hill.de  Nuev.  Efp.lib.a.  cap.  a.  Que 
en  aquel  parágc  cRaba  con  poco  refguardo, 
contra  los  vientos  Septentrionales, 
Rssgi’aroo.  Se  toma  afsimirnio  por  la  íegu- 
íidád  que  por  eferito  fe  luce  en  las  deudas 
o contr.-itos.  Lat.  Cáutio, 
residencia.  Í,  f.  Morada,  domicilio  ó afsif. 
tcncia  continua  en  algún  lugar.  Es  voz  La- 
tina RefJentia.  ^ 

Residencia.  Se  toma  también  por  aquel  cf- 
pacio  de  tiempo  de  un  año,  ó mas  ó menos, 
que  debe  reJidir  el  EcIdÜrtico  en  el  lugar 
de  fu  Beneficio.  Lat.  ReJ/dentta. 

Residencia.  Se  toma  alsimiíino  por  la  cuen- 
u que  toma  un  Juez  a otro,  ó á otrapcc- 
fona  de  cargo  público,  de  la  adminíllracion 
de  fu  oficio,  de  aquel  tiempo  que  clluvo  á 
fii  cuidado.  Por  extenfion  fe  dice  de  otros 
cargos  que  íc  hacen  , ó cuenta  que  (c  pide. 
Lat.  Raf/o.  Recop.  lib.i.rit.i.l.io. 

Qne  en  rodos  Jos  dichos  íafos  fe  pueda 
Procter  de  oficio , y fe  haga  cargo  en  Jas 
feJtdéneiAJ  á los  Corregidores  ydeinás  Jufii- 
cus,  de  la  omirsión  que  tuvieren  en  la  exe- 
cución  defta  ley. 

Residencia.  El  cargo  íi  minifterio  del  Rcíi- 
dentc  por  fu  Príncipe  en  alguna  Corte  Ex- 
J^ngera.  Lat.  Mitnm  re¿ij  froeurttarii  af, 

Residencja.  En  la  Religión  de  la  Sagrada 
C.ompañia  de  Jefus  le  llama  aquella  Cali» 
que  no  eíli  erigida  en  Colegio , ni  en  Pro- 
feíla,  ni  es  Granja  ni  Cala  de  Campo.  Lar./le- 
Jidcntii.  Alcaz.  Chron.  Decad.  5.  Año  6. 
cap.i.§.a.  Afsifeha  executado  halla  aquí, 
quedando  dílUe  entonces  U cafa  como 
Tom.  y. 


jroj 

RESIDENCIAR,  y.  a.  Tomar  cuenta  á algu. 
no  de  la  adminíllracion  del  empleo  . que  fe 
pufo  a fu  cargo.  Por  cxtenGón  fe  dice  de  I. 
cuenta  que  |e  pide,  ó cargo  que  fe  hace  en 
otras  materias.  Lar.  ¡Utioatm  prtirt.  íi$^m. 

RKIDENCIADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo 
Relidcnciar.  El  afsi  juzgado  en  la  refidén- 
cia,  o reconvenido  en  otros  cargos.  Lat./a. 
íaijltm.  Pirqwjltus.  ° 

R^IDIR.  V.  n.  Morar  en  algún  lugar,  ó ellac 

uT/VÍ;  ‘-“'•Coormara®. 
t-AST.  Hm.de S.Dom.  tora,  i.llb.i.cap.  53. 
Ellando  Santo  Domingo  en  liolclliia , le  ilc. 
garon  nuevas  de  Fr.  Juan  Salcrmitano,y  do 
ios  de  lu  conmania,  que  rc/idim  en  Floren- 
cu.  PvENT.  Conven,  lib.  a.  cap.jo.S.  j.  .M 
tiempo  que  San  Pablo  fue  ijeiulálén.  re//, 
d/4  en  ella  San  Pedro. 

REsipia.  Se  aplica  también  i las  cofas  no  maa 
tcruics,  y vale  Eftar.  Lat.  Pinii  aliquca  tjfc. 
J>oLis , Hill.  de  Nuev.  Efp.  lib.  i.  íap.  4.4 
quien  fe  opufo,  no  fin  alguna  tenacidad,  el 
Juiheia  Don  Juan  de  Lanúza , con  ditlámen 
(Ó  verdadero  ó afsftiado)dc  qucnoconvc^ 
z-'j*  de  aquel  Reino,  que  K- 

JYtcJfc  la  poccllád  abfolutamentc  en  perfona 
de  ran  altos  penfamienros. 

residente,  part.  acl.  del  verbo  Refidir.  El 
que  relidc  o mora  en  algún  Lugar.  Lar.  /». 
cqIa.  Commñr.tni. 

Rendente.  El  Minillro  que  tefide  en  alguna 
Corte  Eirrangdra  , con  los  negocios  <k  fij 
Soberano , fin  el  characlcr  de  Embaxadór. 
roí'  P'o.-arator  afsiiuai. 

RESIDUO,  f.  m.  Parte  ó porción  que  queda 
de  algún  todo.  Lat.  Rtfduum.  Rtliqaum.  Ba. 
«EN,  Guerr.  de  Fland.  pl.2S4,  En  elle  medio 
patrio  de  f iandes  el  Virón , con  el  rt)¡J»o  da 
los  Francefes. 

RESIGN.V  f.í.  Lo  mtfmo  que  Refignadón  del 
Beneficio  EcldiiÜico.  Chuuac.  Mcm.  num, 
07.  Lo  tercero  en  el  título  de  Renuntiaiionc. 
no  fe  paga  ducado  por  ducado  en  Ja  compo- 
nenda, como  en  la  refina  de  Parrodiial,  c,ir-i 
jándole  la  pcnlión  (obre  frutos  ciertos  ^ 
mdertos. 

RESÍGNACION.f.f.  La  entrega  voluntaria  qug 
uno  hace  de  si , poniéndole  en  las  manos  y 
voluntad  de  otro.  Es  voz  tomada  de  la  Latí- 
na  Refgnatio.  Corn.  Chron.  tom.  i,  lib.  t, 
cap.25.  Alentándole  á fu  fcqúela  y dándolo 
cruz  de  fu  mano , en  que  vivió  crucificado 
muchos  anos  ,cn  perfecta  re/fenaei^nf  con  i'a-^ 
vi¿ta  paciencia. 

RtsicNAciÓN.  Vale  afsimirmo  dimí(sion,ó  re^ 
nuncia  que  fe  hace  de  un  cargo  ó Beneficio, 
Lat.  Rejignatio,  Recop.  líb.x.tit.j.  l.aa.Man^ 
damos  que  de  aquí  en  adelante  no  admitan 

ningunas  permutas, ni  rejignéeiitut que  do 

aq.ui  adelante  fe  hicieren  de  Jos  dichos  Be- 
neficios Patrimoniales , en  qualquieta  ma- 
nera. 

RESIGNT.AR.  v.  a.  Renunciar  ó hacer  dimifsiprt 
de  algún  cargo  ó Beneficio.  Lat.  Rtfignére^ 
Ffff  Chü. 
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CH0MAC.Metn.mim.S6.  En  ki  tefigiisción  de 
. - los  Curatos  fe  impor en  rtcmprc»y  le  admiica 
• penHones  en  favor  <icl  que  rtfigná, 
KESIGNAR^E.  V.  r.  Rcnditíc , entregarfe,  hu- 
miUarfe  á la  voluntad  de  otro,  ponerle  en 
fus  manos.  Cal.  Voluntati  ait^rms  ft  trádere, 
iommtUtTt» 

RESIGNANTE,  part.aa.  dd  verbo  Refignar, 
Ei  que  rcligisa.  \,2X.BtJignani.  CHUMAC.Mem. 
num.85.  Por  la  ocafioit  que  din  á que  fe  in- 
troduzcan perfonas  de  menos  habilidad  en 
losCcncfidos,y  que  los  traten  de 

conferv  ar  muchos, pata  dcshaccrfc  de  ellos,/ 

. deshacerlos , confervardo  pcnliónes. 
RESIGNAtX),  DA.  pati.  palf.  iWl  verbo  Refig- 
nar  en  fus  acepciones.  Lat.  Rejignitm.  Votan- 
tati  ahertus 

Resina. f.f.  Maiétiaazcitofa  ,6  humor  craf- 
fo  y pcgajüfo , que  fudan  u delhlan  los  árbo- 
les. Es  voz  Latina  Rejina.  Marw.  Dderip. 
lib.i.  cap.aj.  Lo  indino  le  hacede  la  reilnat 
que  para  elle  efedo  llevan  de  otras  partes  á 
aquella  tierra.  Frac.  Urog.  de  Ind.  Dilc.  4. 
del  Anime.  Trahefe  de  la  Nueva  Elpañaoiro 
genero  de  rfjiiia  que  llaman  Copal  o Paaco- 
pai,  mui  blanca, luda  y tranfparenrc. 
RU.SlNübO.SA.  adj.  que  fe  aphea  á lo  que  tie- 
ne ü dcdil.a  resina.  i.M,RcJinofu$.  Inc.  Gar- 
en..  Hift.  de  la  Florid.  lib.6.  cap.18.  A.unqiic 
por  haber  férvido  de  colchones  y trazadas , * 
faltado  otra  ropa,  cftaban y llenas 
de  la  bfcadc  los  navios.  Frac.  Drog.  de  Ind. 
Dilc.4.  del  Aníme.  El  tercer  gcneio  es  ama- 
rillo,rr/íiiJ/o  y rctoilado. 

RESISTENCIA,  f.  f.  La  acción  de  refiftir.  Lar. 
R:J¡Jl:ntU.  Repvgmntia.  .Marían.  HilL  Efp. 
lib.i,  cap.id.  Parecióles  de  nuevo  empren- 
derlas hiai  menores,  porque  tendrían  mc- 
, nór  rr^rwfM.MosTOR.Obí .Poílluuu.tom.  2* 

De  Hcv.x  enjin  U gphf;,u 
folo  biza  la  tcfiÜencia, 
de  fer  en  la  tal  manzana 
quien  dice  mal  de  la  pera, 
RESISTERO.  Em.  F.1  tiempo  de  medio  día  haf- 
la  las  dos  en  el  Verano , quando  el  Sol  hiere 
, con  mayor  fuerza.  Tiahclo  Covarr.  en  lli 
Thclóro , y dice  es  vez  formada  de  la  par- 
tícula Re  , y la  voz  Siclla  ó Sexta  , que  en 
las  horas  del  día  fon  las  doce.  Lat.  Sola 
. n^s. 

Resistero.  Se  toma  también  por  aquel  calor 
que  (e  recibe  cn'alguna  pane  , cantado  de  la 
. rcvcrberacioa  del  Sol.  Lat.  SGl;sreverberatiot 
repercufiio, 

RESISTIDERO,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Rcfirtc- 
. fo.  Fr.  L.DEGRAN.Eícal.cap.5.  Otros  que  fe 
. cftaban  atormciitanJo,y  quemando  al  rejt^l- 
í/^ro  del  Sol. 

RESISTIR.  V-  n.  Oponerfe  a la  acción  o vio- 
; lencia  de  alguna  cofa,  y defenderfe  de  ella. 
- Viene  del  Latino  , que  ligniñea  lo 

* inifmo.  BeTns.Guichard.  lib.i.  pl.47.  Avi- 
fado  de  U lálida  de  fu  hijo  de  Roma  , conci- 
bió tal  apiehcnllon , que  olvidando  lasglo- 
. lias  de  fus  lauchas  hazañas  miUütcs,  y acf- 
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confiando  de  poder  re/ijlir  a aquel  fatal  tora 
rente,  fe  refolvió  á dexar  el  Reino. 

Rzsistir.  Significa  también  repugnar  ó con- 
tradecir. Lit,'Re^^fíere.  Repugnare,  Marías. 
HilL  Eíp.  lib.i.  cap.4.  Cá  los  que  ponen  por 

■ Términos  de  ellas  dos  Efpafws  Citerior  y Ll- 
teriór  ai  rio  Ebro  , á los  r.ilcs  y á fu  opinión 
Ttfijien  Plinioy  los m.is eruditos,  bous,  llill. 
de  Nuev.  Elp.  lib.5.  cap.í.  Llcsó  configo  á 
los  Einbaxadóres  de  Morezúma,  por  mas  que 
\ottjlji:eron» 

Resistir.  Significa  afsítnifmo  rechazar , repe- 
ler 6 conirarcrtar.  Lot.  Reitcere,  Qbjifiere.  Im- 
ptttim  reprimere,  Gvev.  Epill.  alAlcaidcHi- 
nelUofa.  Porque  at  fin  la  mala  inclinación 
pucJefe  , mas  la  mala  collumbrc  tar- 
de, ó nunca  fe  puede  dcxar.CASTiLiEj.Obr. 
IHjet.f.58. 

A tan  mortal  erumigOy 
yo  no  bafto  a refilUr, 
ni  menos  puedo  huir, 
porque  le  llevo  conmigo. 

Resistí».  Vale  también  tolerar , aguantaré  fu- 
frir.  i,^x.  Suff'crre.  Tolerare.  Subjiiníre.  Espin. 
Efeud.  Relac.t.  Defe./. -Porque  ha  de  cllac 
llempre  firme  c inimutablc  á la  fuerza  de  lo» 
contrarios , y al  itnpcru  de  la  ariillena,  como 
el  Caballero  lo  ha  de  cílar  a rej¡ji:r  las  injaf- 
licias  y agravios. 

RtSM.A.  í.  f.  El  mazo  de  veinte  manos  de  pa- 
pé!. Lar.  Chartarum ^Mingentenarium.V%hcsu 
DETASS.año  1680.Í.14.  Cada  rf/z/ra  de  pa- 
pel de  Genova  batido  , de  veinte  manos  de  á 
veinte  y cinco  pliegos,  á veinte  y quaito  rea- 
les de  Vellón.  Cerv.  V¡.ig.cap.j. 

De! gran  Mercurio  la  cabal  per/ina, 

Sobre  feis  rcfmas  de  papé!  fentada. 

Iba  con  cetro  y con  real  carina» 

RESOL,  f.  m.  La  reverberación  del  Sol  de  tm 
oblillcntc  en  otro.  Lar.  Solis  reverherath, 
repercufiio.  Brav.  Bencditl.Cant.S.Od.  1 1« 

El  Sol  qnep.\fa  junto  a fus  ratees, 

Face  reverberando  fui  rciulcs, 

Quando  en  el  mar  de  Atlante  el  carro  moja,  - 
De/ata  d yngu,y  con  Tritón  fe  aloja, 

RESOLANO.  1.  m.  El  fuio  donde  te  toma  el 
Sol,  refguardado  del  viento.  En  la  Mancha 
llaman  Rcíolána.  Lat.  Solarium,ij. 

RESOLLAR,  v.  n.  Echar  el  aliento  con  algún 
ruido.  Covarr.  dice  que  fe  dixo  quali  Ref- 
lbUjr,dc  retlls,  que  vaic  fuelle.  Nebrixa  dice 
también  Rofolgar,  y en  clfc  calo  pudiera  ve- 
nir de  Hitcigo.  Lar.  Refphare.  Ambk. 

Mor.  lib. 8.  cap.  18.  Afsicnbrexc  cfpácio  fe 
comenzaron  las  cuevas  ú henchir  de  tanto 
polvo  , que  los  de  dentro  no  podían  yá  cali 
refollar. 

Resollar.  Se  toma  también  por  hablar.  Ufafc 
frcqücntcmer.tc  con  la  r cgacion  ; y afsi  fe 
dice,  No  refoiló.  L^i.Refpirart. 

Resollar.  Vale  también  dcfcmbarazarfc » ó 
cílar  libre  de  las  ocupaciones  ó cuidados 
que  moldeaban.  Ldx.Animum  laxare.Refptra- 
re  licere. 

Resollar  por  la  herida.  Phrafe  que  ade- 

■ mii  del  ñmtido  ledo,  vale  mctaphoxicaméR- 
• te 


Digitized  by  Google 


RES 

< te  explicar  con  alguna  ocaGón  el  fcntimien'3 
' to  que  cftaba  refervado.  Lat.  Dolorm  vtl  of- 
1 ftnfiomm  txprimtrtf  ixpiieart. 
RESOLUCION,  f.  f.  La  deterrainadón  que  fe 

< torna  fobre  un  negodo.  Lat. Deti- 

• bfratio,C«nJili$tm,  Marian.  HUI.  £fp.  üb.  i. 
' cap.  x8.  Coa  ella  rtfolmión  , juntaron  un 
> grueflb  exército.  Solis  , HUI.  de  Nuev.  Efp. 

Jib.a.cap.ao.  Decretófe»  por  primera 
: tióMi  que  fe  derpacbalTe  luego  cxpreHa  orden 
- á Xicorcncál. 

lUsoLucEÓN.  Significa  también  ánimo,  valor» 
ó arrefto.  Lat.  Fortitudo,  Magnanimitíu^Atti-. 

■ moJhAs. 

Rssolvción.  Significa  afslmirino  decifsión  6 
í'olución  de  alguna  duda  u dLñculcad.  Lat. 
Solutio,  Refolutío, 

RESoLücrÓN,  En  la  Medicina  y Cirugía  es  la 
difsipación  6 evaporación  del  humór,por  los 
poros  ,6  por  la  inlcníible  tranfpiradon  , 6 
por  otra  via.  Lat.  Humoris  re/olMtiOf  extirpa-. 
t;0iexbalAtÍ9, 

Resolución.  Valetíimbien  defunión  de  las  co- 
fas de  que  fe  compone  un  todo.  Lar.  Refoiu- 
tio.  Solutio,  Fr.  L.  de  Gran.  EfcaL  cap.  7. 

• Trabajamos  por  alcanzar  aquellas  lágrymas» 
que  proceden  de  la  memoria  de  la  muerte  y 
rtfoittción  (último  fin)  que  fon  limpUsimas. 

Resolución.  Se  toma  afsimifrao  por  defemba- 

• razo,  libertad  íi  dcfpéjo,  en  decir  ó hacer  al- 
guna cola.  Lat.  Expeditio,  Libertas. 

RESOLUTAMENTE.adv.de  modo.  Lomif- 
ino  que  Rcfuclt.imcntc,quc  es  como  oy  fe 
. dice.  Lat.  Refolsttive.  Ambr.  Mor.  üb.7.  cap. 
Id.  Premiólos  con  jaeces  y aderezos  para 
los  caballos,  y dixo  refolut ámente ^ que  por  fu 
valentía  y esfuerzo  fe  liabia  vcuddo  la  ba^ 
talla. 

RESOLUTISSIMO,  MA.  adj.  fupcri.  Muí  rc- 
fueko  y determinado.  Lat,  Refolutifsimus. 
Navarr.  M^n.  cap.id.  Fr.  Francii'co  de  Vi- 
toria, Cathcdr.itico  que  fue  refolutifiimo  de 
Prima  en  Salamanca. 

RESOLUTIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  virtud 
de  rcfolvcr.  Lat.  Refolutivus. 

Resolutivo.  Vale  también  la  última  razón,  re- 
. gia  ó principio  en  que  efiriba,  ó fe  funda 
alguna  cofa.  Es  termino  facultativo.  Ufale 
como  fubílantivo  : y af>i  fe  dice , El  lUtimQ 
- rclólutivo  de  la  Fé.  Lat.  Rtfolutivum. 
RESOLUTO,  TA.  adj.  Lo  mifmo  que  Rcfucl- 
, to.  Ambr.  MoR.lib.8.  cap.8.  Con  todo  ello 
quedó  de  cQa  vez  m^irefolútOi  y mas  deter- 
..  minado  Scipión,  de  jamás  pelear  con  los  de 
Numáncia.  Fr.  L.  oe  Gran.  Symb.  part.  a. 

» cap.33.  Q^ndo  el  ánima  Religiofa,  cílando 
yá  f^/á/4,  y mui  vifta  en  todo  lo  que  haf. 

' ta  aquí  habernos  dicho,  confidera  quafi  con 
una  vida  codas  ellas  excelencias. 
RESOLVER.  V.  a.  Decidir  , determinar  fobre 
alguna  materia.  L^l.Refoivere.  Deliberare.  De- 

• eernere.  ConJUium  ajftmere.  SoLis,  Hill.  de 
Nuev.  Efp.  lib.  i.cap.  12.  Como  no  habia 
quien  mandafle  , refalvian  todos  y ninguno 
cxccutaba. 

Resolver.  Vale  fambict^  recoger  y reducir 

* 7Va9.  V. 
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. lo  dicho  por  muchas  palabras , á la  dutcrmi-/ 
nación  de  pocas,  en  que  fe  afirman  y deter- 
minan. TrahclóCovarr.  en  cíle  fentido.  ci> 
fu  Thefóro.  Lat.  In  fententiam  recopilare. 
•Resolver.  Vale  afsimiimo  delatar  alguna  difi-' 
cuitad,  ú dar  folucion  á alguna  duda.  Lar./2/., 
folvere.  Abfolvete.  Solvere.  Expediré. 
Resolver.  Se  toma  también  por  dilibiver  u 
dividir  un  rodo  en  fus  partes , defatando  u 

• deshaciendo  la  unión.  Lu.Refohere.  Solvere. 
Liquefacere, 

RESOLVERSE,  v.r.  Arrcílarfc  á decir  ó ha-: 
cer  alguna  cofa.  Lar.  Apud  fe  fiatseere^  delibe- 
rare. Ambr.  Mor.  Íib.8.  cap.ai.  Mas  al  fin  fe 
refúlvieron  en  pelear  con  todo  fu  poder. 
Resolverse.  Sc  toma  también  por  incluirfe,  6 

• rcducirfc  una  cofa  en  otra : y afsi  fe  dice,  En 
cflqfc  rcfuclvan  los  males.  Es  dclcílilo  fa- 
miliar. Lat.  Solví,  Ultimo  venire. 

Resolverse.  En  términos  de  Phyfica,  Medici-: 
na  y Cirugía  , es  difsiparfe,  evaporarfe  una 
cola,  reducirle  á partes  mas  pequeñas  y -fú- 
tiles. Lat.  Dijfolvi,  Detumefeere.  Ambr. Mor.; 

^ Jib.8.  cap.ij.  Con  cfto  el  aire  de  dentro  cf- 
taba  mui  purificado  y fútil : porque  todo  el 
húmido  y grueflo  de  las  peñas  fe  refolvta  , y 

• fe  vaciaba  por  cftas  cocrienics.  Cast.  Hiíl.- 
dcS.Dom.  tom.i.lib.2.  cap.d3.  Viendo  que 
no  fe  refoJoia  la  hinchazón , y antes  iba  coa 
mucha  dureza. 

RESUELTO,  TA.  part,  paíT.  dcl  verbo  Rcfol-- 
ver  en  fus  acepciones.  Lar.  Refolutus.  Solutus^ 
Deiiberatuj.  Exbalatus , &e.  Solis,  Hill.  do 
Nuev.Efp.  lib.2.  cap.  10,  Teniendo  entendí* 
do,  que  le  trataba  de  la  paz,y  que  por  la  par-: 
ic  del  Senado  quedaba  yá  refueita. 

Resuelto.  Se  aplica  también  al  demafíada^ 
menee  determinado,  audaz,  arrojado  y libre. 
Es  hilpanilino.  \jax.  Animofus,  Audax.  Líber, 
Palaf.  Conq.de  la  Chin,  cap.27.  En  la  Juf- 
cida  criminal  fon  aun  mas  refueltos , y del'pa- 
chan  con  mas  brevedad  i aunque  examinan 
bien  los  delitos. 

Resuelto.  Por  hifpanlfmo  fe  toma  también 
por  el  que  defpacha  con  refolucion  y delpér 
, ^o.  Lar.  Expeditas. 

RESONACIÓN.  (Refonación)  f.f.  El  fonídq 
caufadopor  rcpeicufsion.  Lat.  Jomo  reper- 
cutiens. 

RESONANCIA,  f.  f.  Lo  mirino  que  Refona- 
ción, F.  Herr.  fob.  la  Eglog.  a.  de  Garcil. 
r Suelen  por  la  mayor  parte  elús  imaginado- 
. nes,  que  le  hacen  en  lueño , fer  como  unas 
últimas  rtfonámiií  de  los  cuidados  dcl  dia. 
Resonancia.  En  la  Poesía  fe  toma  por  lo  mifa 
mo  que  Confonincia.  F.HESa.  fob.  la  Egloga 
5.  de  Garcil.  Es  la  Rima  una  rtfmimit,<\ac 
■ rcfulta  de  cierta  cantidad  y calidad  de  fyla.( 
bas,  puedas  juntamente  con  tazón,  y termi- 
nadas con  ella. 

RESON.\R.  V.  n.  Hacer  Ibnido  por  tepercuf- 
lión,  ó Tonar  mucho.  Es  compuedo  de  la 
patcicula  Re  , y dcl  verbo  Sonar , de  quien 
recibe  la  mifraa  anomalía.  Lat.  Refeturtt 
Geac.  Mor.  f.  264.  Cá  me  parecía  rtfonar. 

. como  una  cola  que  falla  del  portal  y clcucla 
Ffffa  ^ de 


Digitized  by  Googlc 


59<í  RES 

de  los  rhiloTophos.  Solis  > HiA.  de  Ntiev. 
£lp.  lib.  3.  cap.2.  Al  enrrar  en  U Ciudad  re^ 
finaron  los  viUoces  y aclamacioncs>  con  nu* 
yórcrtrucndo. 

ilESONANTE.  patt.  paíT  del  verbo  Refonar. 

Lo  que  refuena.  LiiM<finans. 

RESOPLAR.  V.  n.  Soplar  con  continuación,  ó 
rcfüilar  con  fuerza.  Lit.Refiart»  Crtkrórcf- 
pirare^ 

. RESOPLIDO,  f.m.  El  refucilo  fuerte  con  con- 
tinuación. Lii.ReJiatuiiUS.  Lazar.dbTorm. 
cap^.  Eftando  una  noche  dclVcIado  en  elle 
penfamicnto , penfando  coreo  me  podria  va- 
ler , y aprovechándome  dcl  arca , Icnii  que 
mi  amo  dormía,  porque  lo  molUaba  con  tun- 
ear, y en  unos  grandes. 

-RESOPLO,  f.  m.  Lo  milmo  que  Rcfoplído. 
Chron.gen.  part.A.cap.i.  E ala  mediano- 
che, en  dütmicndo  Rodrigo , diole  un  refiph 
por  lascfpaldas,  e tan  grande  fue  el  bato  que 
le  recudió  á los  pechos.  Lazar.  dbTorm. 
cap.3.  La  llave  íc  me  pufo  en  la  boca,  que 
abierta  debía  tener , de  tal  manera  , y pollú- 
ra  , que  el  aire  y r^p/o,  que  yo  durmiendo, 
echaba,  falia  por  el  hueco  de  la  llave. 
RESPALDAR,  fm.  Veafe  Efpaldár. 
.RESPALDAR,  v.a.  Sci.tar,  notar  ó apuntar  al- 
guna cofa  a la  efpalda  ó vuelta  de  un  cfcrico. 

. Diccí'c  reguiacmente  de  lo  que  fe  paga  a 
cuenta  de  alguna  eferitúra  de  obligación  Cl 
de  un  vale.  Lat.  Ter^o  notart. 
respaldarse.  V.  r.'inclinarrc  dccfpaldas , ó 
arrimarfe  á la  filia  ó banco.  Lac.  AJ'sidere, 
RESPALDADO  , DA.  parr.  pal]',  del  vetbo 
Rcfpaldar  en  fus  acepciones*  Lat.  ttrgo  ««- 
tatus. 

RESPALDO,  r.  m.  La  vuelta  dcl  papel  o cfcri- 
. toen  que  fe  noca  alguna  cofa,  y también  fe 
. toma  por  lo  mifmoquc  fe  nota.  Lat.  Cbartd 
Urgum,  A tergp  notatio» 

Respaldo.  Se  toma  amblen  por  lo  mifmo 
, que  rcfpaldar:  y ais.  ¿ dice,  El  refpaldo  de  la 
filia. 

RESPECTIVAMENTE,  adv.  de  modo.  Pro- 

• porcionadamente  , con  conlidcractón  al  va- 
lór  de  una  cofa,  rcfpcdodc  otra.  'Lii.Rtfi 

t peáhve.  Compárate,  U l Lo  a , Pocf.pl  .4  2 . 

Sí  fepuitarfi  rcí'pccbvamcnic, 

Ds  n:n¿un  fuego  artificial  tocaioi 
Filis , el  infelsce  fulminado  t 
Era fuperjiieién  , pero  decente. 
RESPECTIVA)  , VA.  adj.  Lo  que  conviene 
1 particularmente  á alguno.  Lat.  Refpeílivus, 
Ulloa,  Poef.  pl.8o. 

• O nunca  fuera  imagen  de  ¡a  guerra^ 

. Con  que  ufurpó  los  imperiales  votos, 

Tnuejlros  labios  reípeclívos  r.vrrj. 
RESPECTO,  f.m.  La  razón  , t elación  ó pro- 
porción de  una  cola  k oiia.  Lat.  Refpeóisii, 
Nieremo.  Var.liuíE  Vid.dciP.Luis  Oonzaga. 
Tenia  por  baxcza  de  ánimo  que  un  hombre 
fefujctalfc  á obedecer  4 otro  nombre  , por 
qualquicr  rtfptJo  humano. 

Respecto.  Sc  uLa  muchas  veces  como  adver- 
. bio  , y fígniñea  lo  milioo  que , En  compara- 
t £Íóodc  rucóla.  En  razQi;,¿cc.  Lat.  RsfpeOü, 
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Prd  tn.  Figobr.  Var.  not;  Varied.4.  Rfip^9 
de  no  correr  cl  Sol  íú  zcníih  , ni  alejarle  dc- 
madado  hacia  cl  Medio  dia,  viven  en  aire  de 
notable  ftiavidad.  , 

RESPETABLE,  adj.  de  una  terin.  Lo  que  es 
digno  de  veneración  y rcfpcto.  Trábelo  Co- 
varr.  en  la  voz  Rcfpcto.  Lat.  Venerahiiis.  J?f- 
vtrentia  dhnus.  ALCAz.Chron.  DecAd.3.  Año 
9.  cap.  I.  §.  4.  Era  de  tan  refpetibk  prclcn- 
cia,  y andaba  con  un  Itnage  de  mageflad,  que 
tenia  vilbs  de  altivez  , para  los  que  00  le  tra- 
taban. 

RESPETAR.  V.  a.  Venerar  ó tener  refpdtd  á 
una  períona,  Lat.  Revereri.  Venerari.  Inc. 
Garcil. Coment.  pact.l.  lib.i.  cap.  25.  Les 
mandó  fiempre  tuvieflen  en  la  memoria  que 
eran  hijos  del  Sol , para  le  refpetar  y adoiac, 
como  k Diosj  y como  á Padre. 
Respetado,  da.  part.pan'.dcl  verbo Relpe- 
lar.El  afsi  venerado, y que  fe  le  tiene  rcfpcto.. 
. LM.Veneratus. 

Respeto,  f.  m.  Miramiento,  veneración, aca- 
tamiento, que  fe  hace  á alguno.  Covarr.  di4 
ce  que  viene  dcl  verbo  Laiino  Refpicere,  por- 
. que  miramos  y remiramos  á la  pcrlona  para 
no  ofenderla  , u de  RefpeSio,  as,  qiic  tlgnilica 
mirar  con  los  ojos  humildes:  y aunque  fe- 
gun  cfta  última  ctymolt^ía  debiera  efaibiifc 
rcfpeclo  , cl  ufo  común  de  iiablar  Ic  ha  qui- 
. tado  la  f.  L^t.Obfervantia.  Reverentia*  Honor. 
Amo.  Mor.  lib. 8,  cap.  S.  Para  que  codos  le 
tuvidTcn  cl  refpéto  y acatamiento  debido» 
comenzóles  á tratar  con  alguna  afpcrcza, 
Rssp£to.  En  la  Germania  iigmlica  la  cípáda. 

Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  L^uLnJis, 
De  refpéto.  Modo  advetb.  Lo  milino  que  De 
Prc\  cnción,por  foia  autoridad.Lat  J»ro  ofien- 

tjtíone^ 

taitden/f/líi.  Phtafircon  que  fe  explica  qu4 
una  cofa  ella  de  cumplimiento  y ceremóoia* 
Lat.  Ad riiui formu'.Am  tlfe, 
RESPETOSá\M£N  fE.  adv.  de  modo.  Con  ref- 
péto y veneración.  Lat.  Rcvenr.ttr. 
respetoso  ,SA.  adj.  Lo  que  caufaóniucvá 
á veneración  y tclpéio.  Lat.  ymeraburntui. 
Riverendui.  Co»N.  Chron.  tom.j.  lib.3.  cap. 
aj.  En  cuyo  roftro  vi , quando  me  hablaba, 
unos  rayos  y rcfplandóres , que  le  hacían  rif. 
. /«rré/i,  y formidable. 

Respitóso.  Se  toma  también  por  cl  que  ob- 
ferva  veneración  , cortelia  y rcfpcto.  Lar. 
Rivcrins.Obfirvins.  Mínvel,  S.  Etancifeo, 
lib.a.pl.ój.  Francifcofavorecldo,yrry>f*ó/i 
criado  , y grande  de  Dios  , teme  y ic  cxculá 
al  Sacerdocio  como  indigno. 
RESPETUOSAMENTE,  adv.de  modo.  Lo  nif 
. mo  que  Rcfpetofamcntc. 

RESPETUOSO  , SA.  adj.  Lo  mifmo  que  Ret 
petólo. 

RESPIG.\DERA.  f.f.  La  muger  que  vá  á rcfpi- 
gar.  Lat.  Spiciltea, 

RESPIGADOR.  l.ni.  El  que  tcfpíga.  Lat.  Spici- 

IfgHS. 

RESPIG.AR.  V.  a.  Ir  i recoger  ¡as  efpigas  que 
dexan  los  iegadóres,  Lat,  Mefiií  reliquias  Uge- 
rt,  rccMgere. 
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RESPIGON. (Sefpigón)  f.  rti.  El  pijraftro.ái 
punía  que  Tale  en  las  uñas,  que  duele  y el- 
toiba.  Lat.  RtJmU, 

ilESPlNGAR..  V.  n.  Sacudirle  la  béftia.ygru» 
ñic , porque  la  laftima  ó moleña  alguna  co- 
Ci,  ók  hace  coIqulUas,  Lar.  CaUitrare  tutu 
. gtmiiu. 

Respinsa».  Metaphoricamente  Vale  refiftir,  rí- 
• Mgnai,  hacer  lo  que  fe  manda  gruñendo. 

Lat.  CÁitrart.  Frcmtrt, 

RESPINGO,  f.  m.  El  movimiento  que  hace  la 
bdftiaal  tirar  las  coces  , cofquillandofc  y, 
gruñendo.  Lat.  Ca’ctrttio. 

IUsMngo.  MeuphOticamente  fe  toma  por 
aquel  difpégo , enfado  ó repugnancia  que 
t tiene  alguno  eneaecutar  loque  fe  le  man- 
da, con  algún  movimiento  que  lo  demucUce* 
. Lar,  íni*gnationh^tttimk  Verbum  mordiíani, 
RESPIRACION,  f.  f.  La  repelida  lalída  del  ái- 
. re  dcl  cuerpo  del  animal^  con  movimiento 
vitáJ.  Es  vot  Latina LAtaJrutna, 
S^iritus.  Alcaz*  Vid.  dcS-Julian,lib.3.cap.3. 
Entre  las  cernúr^s  devotas  y coloquios  aman- 
tes, que  tenia  con  la  Divina  Magcltadjdió 
. en  la  refpirjción  última  el  bienaventurado  cí- 
i píritu  á fuCciadór.  Montor.  Obr.  PoÜh* 
tom.i.  pi.3da 

dixo : y riniiendoft  J ¡a  mutrte, 

0$^  fu  rcfpiradón  t/iri/  aniUa, 

Volviendo  U atención  de  ajfjmbro  en  llanto^ 
Las  almas  fe  llevó  y rindió  ia  fuya. 
RESPIRADERO.  (Rclpiradéro)r.má  La  aber- 
tura por  donde  late  el  aire.  Trahcie  Covarr. 
en  fuTheróro.  Lat.  Spiraeuluní.  Refpiramen. 
RESPIRAR.  v\  n.  Dcípedir  el  aliento , ó arro- 
jar aquel  aire  con  el  qual  fe  vive.  Es  dcl  La- 
tino Refpirare»  Lat.  Spiritum  ducere*  Calo. 
^om.  La  vida  es  l'ucño.  Jorn.i. 

, Naee  el  pez  q$u  no  rcfpira»  , r 

aborto  de  ovas  y lamas. 

«RfiSritAR.  Metapitoricamenie  vale  dcfcanfir, 
aliviarfe  dcl  trabajo,  libetrarfe  de  la  oprel- 
lión.  Lar»  Anirnum  laxarcé  Refpirare»  Amkr. 

■ Mor.  líb. 8. cap.  44..  Tan  diverfos  cuidados 
t como  fe  compidedanf  Como  no  l'c  le  tuinia 
el  penfamiemo  y cuidado  en  la  guerra  , Itn 
, que  pudicden^/rarpaia  la  d'cricúcafULLOA» 
PocLpl.23J. 

< . For  eulto , ó por  eeremómay 

i eon  efeándalo  del  áiref 

. rcfpiraron  los  perfumes 

..  en  denegridos  plumágeSé 

Respirar.  Junto  con  la  prcpoficion  Con,  vale 
defahogarfe  ó cfparcir  el  ánimo.  Lit.Ani- 
mum laxare.  Sons,  HUL  de  Nue\.Eip.  bb.3. 
»'  cap.  17.  Pero  al  primer  crepúllulo  de  la  ma^ 

, fiana , empezabaa  á refpirar  con  la  vilVa  en 
el  Oriente. 

Respirar.  Translaciciamcnte  fe  aplica  á las 
cofas  inanimadas: y fígniñea  efpardc  lu  olor 
ó fragrancia.  Lar.  Spiraye.  Saav.  Rcpubl# 
pl.71. 

Rifa  del  monte)  de  las  aves  lyrS) 

Pompa  del  prado)efpi]o  de  la  Aurora, 
Almade  Ahril,efplritude  FjorH)  ^ 

For  quien  la  rofa  y el  jazmín  rclyira,  , 
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KEsm.t.  Se  toma  también  por  hablar.  Ufa- 
fe  freqüentemente  con  negación  ; y afsi  fe 
dice , Fulano  no  tcfpitó.  Lar.  Qmnini , vel 
allí  tacirt. 

RaSPLAR  POK  LA  kOCA,Ó  pnk  LA  VOZ  DR  OTRO.' 

Phtafc  que  vale  vivir  liijéto  á la  voluntad  de 
otro,  ü no  hacer  cofa  ñn  fu  dicHmen.  Lat. 
, Jílium  hqutndo  imitari.  Locutiones  alterim  re- 
firri.  Cbrv.  Viag.  cap.a. 

Aunqut  Latino  por  tu  voz  rcfpíra, 

Dexaie  un  rato^ycon  pfad-j/os  ojos 
A la  netsfsiiai  de  Apolo  m/ra^ 

No  tener  por  donde  stfp'rar,  Phral'c  mcl.iphóa 
. rica,  que  vale  no  tener  que  telpondet  al  car. 
go  que  á uno  fe  le  hace.  Lat.  Refpondere  »<- 
quite.  Reiar¿utionem  sun  habere. 

Sin  refpiraf.  Modo  adverb.  con  que  fe  di  i 
entender  que  una  cofa  fe  ha  hecho  fin  def- 
canfo,  ni  i¡uctmiC>ion  de  tiempo.  Lat.  Consit 
tuto  labore,  vil  non  i.sterm  '-ífo. 
RÉSPLANüECENCIA.  f.f  La  luz  ó clari- 
dad que  alguna  Cofa  tiene  en  i\.La\.Splendor., 

, Fulgor, 

ResplanorcRncia.  Metaphoricamente  fe  toa 
ma  por  fama,  opinión  ó gloria.  Tiene  poco 
lifoi  Lati;V/r«r.  jp/í»i.,r..MARQ.Gobern.lib.i» 
cap.3 1. Gafligo  porque  clama  la  dclignaldad 
con  que  algunos  trabajan , por  la  vana  ref-, 
plan  ieeéneia  de  los  otros. 

RESPL.ANDECER.  V.  n.  Dcfpedit  rayos  de 
luz,  6 lucir  mucho  una  cofa.  Lat.  Rejptendi^ 
re.  íiieare. 

ResplandeclIl.  Por  cjttenlion  fe  dice  de  las 
. cofas  que  biillan  mucho,  por  la  reflexión  de 
la  luz.  Lat.  M:care.  NiSere. 

Respiandccer.  Metaphoricamente  vale  fo- 
brcfalir  y aventajarfe  en  alguna  acción,  vir- 
, tud  u otra  cola,  Lat.  Sp.e.:dcre.  EJ^ulgere^ 
Saav.  Efnpr.  ij.  Entre  todos  los  hombres 
re/planJiee  la  grandeza  de  los  Principes.  Lop, 
Coron.  Trag.  f.  I o8> 

Étt  cuyo  Impírio  de  la  muerte  y vida, 
Rcfplandccc  la  llave  dividida. 
RÉSPLANDECIENTE.  patt.  acl.  dcl  verb^ 
Refplandecer.  Lo  que  rcfplandecc.Lat.íp/o«c 
denj.  Fetigens.  MeN.  Coron.  Copl.  i.  Porque 
fue  gran  Philófopho  , y mui  refplandeeientt 
en  ciencia.  Argens.  Maluc.  lib.  i,  pl.y.  Dcf- 
cmbarcó  Serrino,  armado  todo  de  armas 
. blancas  y refplanietientei, 

Resplandor.,  f.  ra.  Luz  muí  data  que  ara 
roja  ú dcfpide  el  Sol,  ú otro  qualqiiier  cuer- 
po luminófoi  Lat.  Splendor.  Refpler.dor,  ^ 
Resplandór.  Porexienfion  fe  dice  dcl  brillo 
de  algunas  cofas,  Lat. Nitor.  Fulgor.  Comead. 
fob.  tas  joo.  Copl.178.  Vió  una  folemnifsi- 
ma  cruz , que  había  dexado  fecha  en  la  cá- 
mara, de  mui  fino  oro,  b lalia  delia  mui  granr 
de  nfplasidir, 

B.ESPLANOÓR.  Se  llama  afslmifmo  una  compoa 
Ccion  de  albayaldc  y otras  cofas , con  que 
fe  afeitan  las  inugércs.  TtahdoCovatr.cn 
fu  Thcfóro  en  la  voz  Refplandecer.  Lat.frw- 
cut  nitení, 

, Resplamdúr.  Metaphoritamente  fe  toma  pqi; 
efpkndót  6 lucimiento.  Lat.  Splendor.  Nitor. 

Saav. 
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Saav.  Empr.4.  Los  inginios  mui  dados  aí 
ri/pUndór  de  las  ciencias » Talen  de  ellas  In- 
hábiles  para  el  manejo  de  los  negocios. 

RESPONDENCI A.  f.  f.  Lo  mifmo  ^uc  Corref- 
pondencia.ViLLEN.Trab.cap.^.  Si  bien  quie- 
res notar  las  cofturobres  pcttcnecicmcs  al 
fcftádo  de  Caballero , todas  las  podías  fallar 
con  Temejanzas  fe  con  rtfpondétum.  Calo. 
Com.Amado  y abotrecido.Jocn.a. 

Alt  AS  Deidades  qíu  i¿noro\ 

Jisilá  en  la  faltada  ejphéráf 
tiene  acafo  mi  fortuna 
fuperiores  refpondcncias. 

RESPONDER,  v.  n.  Dar  faiisfacción  a la  pre- 
gunta » duda ) ú diñcultad , que  fe  hace  > ó 
propone.  Lat.  Rtfpondtre  , de  donde  viene. 
Ambr.Mor.  lib.8.  cap.23.  El  refpondió  con- 
forme a fus  altos  penfamiemos : mas  quertia 
1er  aqui  ptimero , que  en  Roma  fegundo. 
PiNC.  Philof,  Epift.i  I.  Mejor  (crá  ir  quitan- 
do tropiezos,  y refpondiendo  á las  dificultades 
unaaima. 

RtspoNDsa.  Se  toma  también  por  regañar,  cx- 
cufarfe  ü dificultar  el  hacer  lo  que  íc  manda. 
Lat.Kír¿/#  ohtrtclare.  ReiuBareDbloqui, 

Responder.  Por  femejanza  fe  aplica  al  refonar 
del  eco.  Lat.  Ajfonare, 

Responder.  Vale  alsimifmo  corrcfpondcr,mof- 
trarfe  agradecido.  Lat.  Rtfpondtre.  Fr.  L.  db 
LbON  ,Nomb.  de  Chtift.  en  el  de  Amado. 
Como  fi  le  amara  uno  lolo , fin  que  los  mu- 
chos fe  eftorben , y fin  que  el  fe  embarace  en 
rtfponderfe  con  tantov. 

Responder.  Se  toma  por  lo  mifmo  que  Rctw 
dir  o frii¿lificar : y afsi  le  dice  de  la  fcnili- 
dad  del  campo  o tierra , que  no  rclponde. 
Lar.  Reddere. 

Responder.  Vale  afsimifmo  hacer  ó tener  cor- 
rcfpondcnciay  rcfpeÜo  una  cofa  á otra.  Lat. 
Hefpondere.SpeSiare.  M\rm.  Defetip.  lib.  I. 
cap.25.  Al  medio  día  llegan  áotrodefierto 
llamado  Guir,  que  refponde  hacia  el  Reino  de 
Gubcr. 

Responder.  Significa  también  cftar  obligado 
á íatisfácer  j>or  otro.  Lat.  Refpondert.  tidei- 
jufsíonetn premitUre»  Foer.R.  hb.4.  tit.17  I.3. 
£Í  morador  de  la  caía  íca  tenido  de  monürac 
quien  lo  mato,  fino  fea  tenido  dcrefpnnder^c 
la  muerte. 

Responder.  Sedicede  la;  cofas  inanimadas,  y 
vale  l'urtir  el  efedo  que  fe  defea  o pretende. 
\.zi.Reddere.  Prabere, 

RESPONDIENTE.  part.a¿l.  del  verbo  Rcfpon- 
dcr.  El  que  refponde.  Lar.  Refpondent.  Na-, 
VARR.  Man.  Comcnt.de  Cambios , num.63. 
Confiderada  la  naturaleza  del  negocio,  y 
aun  confiderada  la  colla  de  los  fadures  y ref- 
fondifntestquc  losMercadércs  tienen  allá  para 
donde  lo  toman.  Ai  caz.  Chton.  Ucead,  a. 
Ano  9.  cap.i.^.y.  Acabada  fu  Thcología, le 
prefidió  un  ado  el  P.  Deza , diciendo  los 
oyentes  á una  voz,  que  en  muchos  ligios 
no  habría  concurrido  junta  femejantc,  ácref- 
pondiente  tal. 

RESPONDIDO  , DA.  part.  paíT.  dcl  verbo 
Refpondcc  en  fus  acepciones.  hox.RefponfHt. 
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RESPÓNbiDAMENTE.  adv,  de  modo.  Con 
corrcfpondcncia.  Ya  tiene  poco  ufo.  Lat. 
*y£qua  rationCiVe! proportione.  Fr.L.de  León* 
Nomb.  de  Chrift.  en  el  de  Padre.  Y vá  af4 
en  efio  como  en  todo  lo  demás  que  arriba 
diximos,  eüe  nuevo  hombic  y elpiritu  ref-. 
pondidamentetConiez^nicndolc  á aquel  efpi-^ 
riiu  viejo  y pervetfo.  ' 

RESPONDON  ,NA.  adj.  que  fe  aplica  al  que 
icfponde  mucho , quando  fe  le  manda  algu- 
na cofa.  Lat.  Ob.ocutor.  Obtreíiator.  Fr.  L.  Da 
Gran.  trat.  de  la  Dodttn.  Chrift.  part.  2. 
cap*  21.  Amoneftando  á los  criados  que 
ícanfujecos,  humildes,  y obedientes  átus 
fcñorcs,no  C\ci,áorefpoHd6nestm  replicadores. 
RESPONSABLE,  adj.  de  una  term.  Elquccfiá 
obligado  á cefitonder , o fatisfacer  por  algún 
cargo.  Es  voz  introducida  modernamente^ 
Lat.Qtfi  teneSur  ad.  « 

RESPONJíO.  r.  m.  El  rcfponfório  que,  fepara- 
do  dcl  rezo,  fe  dice  por  los  difuntos.  L'at. 
Refponforium.Piaeuiares  preces  pro  defuncíis.Q, 
GKAC.r'.43 1.  La  tegunda  manera  de  oración, 
es  los  oficios  fu>  erales, como  las  obfeqtnas,  y 
refponfits , que  íc  hacen  en  los  enterramien- 
* tos , honras,  anniverfar ios  y memorias  de  los 
muertos. 

RESPONSORIO,  f.  m.  Ciertas  preces  y ver- 
ficulos , que  fe  dicen  en  el  rezo , al  fin  de  las 
I lecciones  en  los  Maitines , y de  las  capitulas 
de  otras  horas.  Lat.  Rtfpmformm.  G.  Grac. 
f.134.  Y porque  acabada  ia  lección,  refponi 
de  ci  choto  cantal  do  y repitiendo  aquellas 
palabras  , que  han  de  quedar  mas  fizas  en  I4 
memoria,  con  que  el  alma  fe  exerctcc,hacien» 
do  propófitos  de  lo  que  mas  fuerza  les  hizo 
' en  el  corazón:  afsi  defames  de  las  lecciones 
fe  dicen  los  refponjcms.  e 

RESPUESTA,  l.t.  Satisfacción  á la  pregunta, 
duda  u dificultad.  Lat.  Rtfp  >nJío.  Rtfponfum, 
CAST.Hift.dcS.Dom.tom.i.lib.i.cap.5o.Peró 
en  fubftancia  fue  una  y Tola  la  refptssfta  de  en- 
trambos. Sous, Hift.de  Nucn*.  Lfp.  hb.3.cap. 
ip.DeciaIcs  dclpues,  que  aquello  no  era  piif- 
fión,  fino  ir  por  fu  güilo  a vivir  unos  días  con 
fus  amigos  loiExtrangcrosifaiislacciones  ade- 
lantadas, ó rtfpuejias  lin  pregunta, que  niegan 
lo  que  afirman.  «1 

Respuesta*  Por  femejanza  fe  aplica  al  tronido 
del  arcabuz  u otra  arma  de  fuego.  Trábelo 
CovMrr.  en  fu  Thclóro  en  lavo/  Rcfponder. 
Lat.K^on/W.CALD.Com.  Aléelos  de  odio  y 
amor.  Jorn.i.  ; 

Con  dos  preguntas  de  fuegOt 
baldó  el  p omo  en  dos  rclpucftas» 
Respuesta.  Se  toma  también  por  la  voz  repe-' 
tida  de  los  montes  ú otros  cóncavos.  Lat^ 
EccbOiUS.  Ajfonatio. 

RESQUEBRADURA,  f.  f.  La  hendedura, grie- 
ta o quiebra  de  alguna  coía.  Lzt.Rsma.  hijju- 
ra.  Mont.  del  t-D-Ae.  lib.a.patt.a.  cap.23. 
E échenlo  en  h$  rcfqutbradúras, 
RESQUEBRAJADURA  f.  f.  Lomilino  'qae 
Reíqucbradiira. 

RESQUEBRAJAR.v*a.Lomiímo  que  Rcfque- 
biar, 

RES- 
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RESQUEBRAJADO,  DA.  part.  pafl*.  acl  vírbo 
Rclqucbrajar.  Lo  miinio  que  Kcf'qucbrado. 
RESqOeBIL'VJO.  Ciiih  Lo  mifinü  que  Rclquc- 
br^aúra.  Kcrr.  Agrie.  líb>3. 
la  limicntc  ea  algunos  re/qmhrüos  de  ios  ar- 
boles, y nacieron  y crccicioii  alii» 
RESliUEDRAR.  v.  a.  Empezar  á qvicbrarfc, 
hendirfe  o rairarfe  alguna  cola.  Lar.  Ftndtre, 
Müst.  Dfci  R.  ü.  Ar.  lib.  i.  parr.  a. cap.  23, 
Qaando  les  refqutbrAren  las  cuencas  de  los 
ojos, conviene  que  tomen  dos  mures, c de 
. la  lana  fticia. 

RFi^QUEBRADO,  DA.  part.  paH*.  del  verbo 
Rviqucbrar.  Lo  alU  empiezado  a quebrar, 
hcr'.dir  o faltar.  Lar.  Ft^m.  Himofui, 
RESQUICIO,  f.  111.  La  abci tura  que  bai  entre 

• el  quicio  y la  puerta : y por  cxienfton  le  di- 
ce de  quaíquicr  otra  hendedura.  Lat. 
F0NS6C.  Vid.  dcChiilL  (om.a.cap.  1^.  §.  5. 
Vo  fui  el  Prmeipe  de  las  tinieblas , cerraté 
los  rí/^iKÍf.vi  de  la  luz,  y afleguraré  el  cam- 
po, para  «que  nadie  te  vea.  ViUAv.  Molcb» 
Cant.7.  Ücl.46. 

EJiéfí  allá  metido  en  fus  rcfquícios, 

Que  yo  agradezco  mucho  fus  férvidos^ 
Rtítiptcio.  ¿croma  también  por  entr.ida  , ú 
ocalion,  que  fe  previene  para  algún  fin.  Lar. 
Aditus  lev:s%  Manuel,  S.  Francifeo,  lib.  3.  j K 
78.  Francifeo  doclo  en  fantií'simas  pcrlualio- 
nes,  ningún  refquicío  refeeva  a la  dclobedlen- 
cia:  acoiiléja  como  Podre, manda  como  Mad-  ^ 
tro,  obedece  como  igual. 

RESTA,  f.  f.  El  rcliduu  que  queda  del  todo  d« 
una  cantidad  , quirando  alguna  pane.  Lat. 
Refiduum.  tíciiqnum» 

RESTAULECER.  v.a.  Volver  a ePablcccr  u a 
cofa , o ponerla  en  el  ctUdo  que  ames  se- 
nia.  L.ir.  Refaurare.  Rejiituere. 
RESTABLECERSE,  v.r.  Rccupcrarfc  , repa- 
rarfe  de  alguna  dolencia  ó enfermedád , ü 
. otro  daño  o mcnolcabo.  Lat.  Rejlauraru  /»- 
ñaurari. 

RESTABLECIDO,  DA.  part.  pnfl'.  del  verbo 
RcRableccr  en  fus  acepciones.  Lat.Rf^jttra- 

• tees.  Re/iitutus. 

RESTABLEClMIENTO.f.m.  La  acción  de 
rcliableccr , o rcRablcccrlc.  Lar.  Rejiitutio» 
Reftanratío* 

RESTALLAR,  v. n.  Dar  charipiido  ílgunj  co- 
fa ; como  la  honda  , l.itiüo  ü oirás  ijuc  te- 
vientan  con  elUuCndo.  Lat.  Crep/fare*  Stri- 
dere. 

RESTAñAR.  v.a.  RcRriñiríi  detener.  Diccfc 
particularmente  de  la  fangre.  Covarr.  dice 
que  es  voz  formada  de  Re  yStagnumt  por- 
que cftancaypara.  Lar.  Rrjíagnare.  Sijiere» 
Sandov,  Cbron.  de  D.Al.  Vil.  c.ip.33.  Lue- 
go comenzó  á lalir  tanta  fangre , que  por 
ninguna  arte  de  los.Vlédicosy  Ciruj-mos  fe 
Je  pudo  rtjiaAar.  F.Sant.  Mar.  C-hron.  lib. 
tí.  cap.19.  Dcfpucsde  derramar  mucha  lan- 
grc,al  golpe  de  la  difcipHoa,cr.i  U cura  ref^- 
tañarla^  y refregar  las  heridas  con  fai. 
Restahar.  Vale  también  chancar.  Lai.Rc^j^- 
nare.  ücAWP.Chron.lib.i.cap.i.  Por  caula 
de  untas  pízacraí  y peñas , que  fe  juman 


RES  5PP 

unas  con  otras  á fu  llegada , que  no  pueden 
caber  muchos  navios  en  fu  boca  : y por  cfto 
refiada  con  grandes  honduras  hádala  tier- 
ra de  dentro. 

RESTAnADO,  DA.  p-irt.  paíl'.  del  verbo  Ref- 
tañar  en  fus  acepciones.  Lar.  Refiagnatus, 

RESTAñO.  f.  m.  Cierta  cfpccic  de  tela  de  pla- 
ta u oro  , parecida  al  que  moAlcrnomente 
llaman  giaílé.  Lat.  Tela  ferka  auro  , vel  ar- 
gtnto  contexta  in  ¿lactei  fimúitudmem, 

RESTAño.'bc  loma  también  por  lo  milmoqnc 
Eltanco.  Ocamp.  Cbron.  lib.i.  cap.  2.  En  el 
quai  refiáño  queda  pucha  la  Ciudad  que  di- 
cen del  Porto. 

RESTARi  V.A»  Sacar  el  rcfiduo  que  queda  de 
alguna  cofa,  baxando  alguna  pai  te  del  todo» 
l^-at.Sabfirahert» 

Restak.  Vale  también  falcar  ó qúedar.  Eneí^ 
te  (entido  es  verbo  neutro.  Lat.  Refiare.  Sm^ 

. Ambr. Mor.  lib.^.  cap.2 1.  El  PreióC 

Ciracu  ie  fue  con  lus  legiones  á meter  en  la 
('dtiberiaj  aunque  por  lo  que  refiaha  de  fu 
año,  no  parece  que  hizo  cola  ninguna  dig- 
na de  hihoria. 

restante,  parr.  aíl.  dd  verbo  Reftar.  Lo 
que  reda,  falta  ó queda.  hca.Refians.  Quod 
fu^eref,  Ambr.  Mor.  iib.  8.  cap.  33.  En  ia 
guerra  que  allí  hizo  en  Alexandru  contra 
che  Rey  , y dcfpucs  en  Africa  contra  Marco 
Catón  y losde  n.is,  fe  gahó  rodo  lo  refiante 
dehe  ano, y gran  parte  del  liguicntc  qu.ircn- 
la  y cinco»  Manr.  Vid.  de  Ai  a de  jclus,  lib. 
I.  cap.9,  Por  no  poner  en  duda  loque  tie- 
nen por  cierro,  tal  vez  afirman  por  cierto  lo 
dud’jfo  : con  que  lo  queda  , no  foio  aque- 
lia  parte,  fino  el  cuerpo  refiante  de  la  hiho* 
ria. 


RESTADO,  DA.  parr.  pah'.  de!  verbo 
en  fus  acepciones.  Lar.  SubfiraFlus. 

RESTAURACION,  f.fi  La  rcaipcración  y re- 
paración de  alguna  cofa.  Lat.  Injlauratio» 
Hcfiittttio.  Awnft.MoR.  lib.8.  cap.  57.  Samo 
y mui  iluhre  principio  de  la  refiauratión  di 
Elpaña,  por  haberla  comenzado  á obrar  def- 
dc  alU  NuehroSeiior  milagrof.imcntc.PutNT. 
Conven.  Ub.2.  cap.  36.  §.  t.  Fue  una  refau- 
racfÓH  de  la  antigua  Synagoga,quc  habii  def- 
dicho  de  lo  que  un  tiempo  fue. 

RESTAURADOR,  f,  m.  El  que  reftiuta.  Lar. 
Infiaurator*  Ambr.  Mor.  lib,  8.  cap.  52.  Sin 
eho,  en  lo  baxo  de  amb.as  inlcripcioncs,bícn 
en  medio  para  que  fe  vea  , como  fon  pala- 
bras de  aquel  legundo  refiauraiór : dice  lo 
que  fe  ha  pucho. 


RESTAURAR»  V,  a.  Recuperare  recobrar. 
l^M.lnfiaurare.  Refiaurare.  Retuperare,  Amrr« 
Mor.  lib.  7*  cap.  35.  Fulvio,quc  fe  vió  afsí 
dchruidú  y defamparado,  perdida  yá  toda  la 
confianza  de  podctfc  refiimrar.,»..  metió  fu 
cente  «1  invernar  dentro  de  un  fuerte.  Lop. 
Coron.Trag.  f.40. 

Los  Quzmanet  laurél  de  la  Montaña, 

Que  rehauró  la  perdición  de  Efpaña, 
Restaurar*  Vale  también  reparar , renovar,  ¿ 
volver  á poner  alguna  cofa  en  aquel  ehádo, 
V 6 chimacion  que  tenia.  L^UInfiaurare.  Re-^ 
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«ovjrf.  Crac.  Mor.  f i6j.  Aunque  otra  vez 
Pyili.igoras  la  tornó  en  fu  l'ér  y refiguró. 
RESTAURADO  , DA.  patt.  palT.  dd  verbo 
Rdlaurar  en  fus  acepciones.  hii,RtJÍMritlm. 
Rejíitutas. 

RESTAURATIVO,  VA.  adj.  que  fe  aplica  á lo 
que  tiene  virtud  de  rellaurar,  recobrar,  ó 
leparar.  Suele  ufarfe  como  fubdantivo.  Lat. 
Rtflitirmt.  Riftaurttivu!,  Fr.  L.  de  León, 
Nomb.  de  ChriR.  en  el  de  Padór.  Porqne  la 

fracia  de  Chrido  es  vida  del  alma  , y l'alud 
e la  voluntad,  y fuerzas  de  todo  lo  flaco  que 
hai  en  nofotros , y reparo  de  lo  que  gallan 
los  vicios , y antidoto  eficaz  contra  lii  ve- 
neno y ponzoña  , y rtfiauratívo  faluda- 
ble. 

Restituir,  v.a.  Volvet  una  cofa  á fu  dueño. 
Viene  del  l,atino  Rejiituere , que  lignítica  lo 
inifmo.  Recop.  lib.i.  tit.a.  I.9.  Pero  11  acae- 
ciere tiempo  de  guerra , ó de  gran  mendler, 
que  el  Rey  pueda  tomar  la  plata  , con  tanto 
que  ddpues  la  rtfiitúya  entcramente.BETiss. 
Ghichard.  lib.i.pl.45.  Dcpolltar á Compa- 
nano y otros  Lugares  en  manos  del  Cardenal 
Giirgcnlc , debaxode  ptomelTa,  de  que  lé  los 
rtJhtmrU , luego  que  el  exéteito  faliefle  del 
territorio  de  Roma. 

Restituir.  Vale  también  teftablecer,  ó vol- 
verá poner  en  planta  alguna  cola.  Lat.A^i- 
tutre.  Marías.  Hift.  tfp.  lib.  i.  cap.  13. 
Reftituyá  el  ufo  del  vino , y la  manera  de  la- 
brar los  campos  , olvidada  y dexada  de  inu- 
chosaños  atrás. 

Restituir.  Vale  afsiraifmo  fortalecer  de  nue- 
vo , dar  vigor  y aliento  al  que  le  había  per- 
dido. Lat.  Rtftitum.  Muñ.  P.  Camil.  lib.  i. 
cap.j.  Le  r^/ruyá  nueftto  Señor  las  fuerzas 
y falud,  mas  milagtofa  , por  hallarle  defeon- 
fiado  de  la  vida. 

RESTITUIRSE,  v.r.  Volvet  al  lugar  de  donde 
fe  había  Calido.  Lat.  Rtdire. 

RESTITUIDO,  DA.  patt.  paCT.  del  verbo  Relli- 
tuit  en  fus  acepciones.  Lat.fi</r/«í„.  Uiloa, 
Poef.  pl.45. 

iuz.,  qut  fino  pudo  obfeuretidi, 

St  vió  con  oícidcnlci  de  turbidj, 

I' a que  la  dtfend'Jltis  arnefigadUf 
No  ¡a  defampartu  reRituida. 

RESTITUI  OKIO,  RIA.  adj.  Lo  que  incluye 
u dilponc  la  tcllitución.  Lat.  Rcfiitutoriui 
SotoRz.  Polit.lib.3.cap.3r.  Que  ello  pro- 
cede con  mayor  fuerza  y fegutidad  en  los 
¡aicioirtfiHuiiriohcn  los  quales  no  folodefdc 
la  condenación  , lino  defde  el  dia  de  la  ocu- 
pación , fe  Cuele  hacer  condenación  de  los 
frutos. 

RESTO,  f.  m.  El  residuo , ó parte  que  queda 
de  algún  todo.  Lat.  Rffidttwn,  Reliquum, 
Ambr.  Mor.  lib.8.  cap.14.  Todo  el  refio  de 
toda  el  Andalucía  , y Extremadura  con  Por- 
tugal , era  de  la  Provincia  que  llamaban  Ul- 
terior. Ca^t.  Hift.dcS.Dom.tom.i.lib.i.cap. 
52.En  ella  demanda  galló  la  mayor  p.irte  d« 
la  noepe  , ocupando  el  refto  en  la  oración. 
Resto,  En  los  juegos  de  envite,  es  .aquella  can- 
tidad que  lepara  el  jugador  dcl  dcoús  dincrq 
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piH  jugar  y envidar.  La.t.  Sorj  peemid  ales 

tXpoJitA. 

Resto.  Se  llamaba  en  lo  antiguo  el  deftierro 
ó rccluílón  que  fe  daba  á alguno.  Lat.  Dtttn- 
tío  irt  cuftodia.  Puent.  Epit.  de  D,  Juan  el  II. 
Jib.4.  cap. lo.  Aunque  el  rtjfo  les  íucfl'c  alza- 
do: llamaban  rtjio  al  apartamiento, dcfticrro¿ 
ó rcdufión. 

RESTRICCION,  f.  f.  Limitación  ó modifíca- 
cion  dcl  fcniido  de  una  ley,  regla  6 precepto, 
tztoRtJiriaio.  3 b Y V • 

Restmccion  fcíENTAi.  La  coarftación,  ó ex-* 
cepción  que,  l'olo  intetior  y mentalmente, y 
íin  cxprcliarla  de  modo  alguno , le  pone  á la 
propofición  que  fe  profiere , por  lo  qual  el 
que  la  oye  no  puede  venir  en  conocimiento 
de  la  realidad  , y fe  engaña.  Efta  prohibido 
el  ufo  de  cita  reítricción  por  la  Igléfia  , y de- 
clarado que  con  día  no  le  liilva  de  mentira  U 
propofición  proferida.  Lar./?í7f  ,-/J//fl  mtntMlisu 

RESTRICTO,  TA.  adj.  Limitado  , ceñido  , ú 
prcciló.  Lit.R(JirUluf. 

RESTRINGIR,  v.  a.  Liniírar , ceñir  ó cortar. 
Viene  dcl  Latino  qucfignifica  lo 

mií'mo.  AMB.MoR.ioni.2.  f.213.  Dcfpucs  lo 
refirin¿e  y elhccha  aun  mas , con  las  condr* 
ciones.quc  añadió. 

RESTRINGIDO,DA.  part.pafT.  dcl  v'crbo  Rcr. 
tringir.  Lo  affi  cortado,  limitado  > ó ceñido. 
Lat./?^r;V7jB/. 

RESTRlñlR.  V.  a.  Detener  , ó apretar.  Lat, 
Refiringtrt.  ^varr.  en  la  voz  RclUfur.  Rcf- 
tañar , rejiriñir  y detener  particularnienic  la 
langtc. 

^^STHlñlDO , DA.  part.  paff.  dcl  verbo  Rcf- 
triñir.  Lo  alsi  detenido  o apretado.  T af, 
•Rt/iriaus. 

RESUCITADOR.  f,  m.  El  que  reftituye  á Ja 
vida  ó ai  antiguo  cílado  alguna  cofa.  En  16 
antiguo  fe  decía  Rclalciiador.  Lat.  Injiaurd* 
tor,  Reparator,  Marm.  Dcfciip.  lib.2.  cap.  3, 
Mohaidin,  qucñié  el  menor,  y le  llamaron 
Rf/tifeifadóry  lefotmiáót  de  la  Ley , porqué 
Ja  cltablccióy  predicó  largamente. 

Resucitar.  v.a.  Dar  nueva  vida  ¿I  un  muer- 
to. Lat.W  mortuiifufdtjre.  Advitam  rrvoi-aVe, 
Ambr,  Mor.  lib.p.cap.y.  Llevólos  configo  á 
ufaKítAr  la  hija  del  Principe  de  laSyqagoga, 
y á gozar  en  la  transfiguración  la  mueftra  dC 
J'u  divinidad.  Valvlro.  Vid.  de  Chciitlib.5. 
cap.  I.  Pero  tcni.i  mas'aima  ia  rclitlencia: 
porque  aun  no  creía  Mai  tha  con  firmeza, que 
jefus  podi.i  r^yí/yf/tarálu  hermano. 

Resucitar.  Por  analngia  fe  roma  porlo  mifinQ 
que  Kenovar  ó fulcitar.  Lat.^wycrarr. 
cArt.  Casan.  Var,  liuft.  Vid.  dcl  P.  Francifeo 
Vaíconzelos.  Llamáronle  en  fu  nacimiento 

Francifeo por  los  refpétos , que  en  feme- 

jantes  cafas  fuelen  conlcivar  de  la 

memoria  de  fu  Avuelo  paterno. 

Resucitar.  Volver  á vivir  dcfpucs  de  muerto. 
En  efte  fcniido  es  verbo  neutro.  Lat./i(/»f¿r- 
rt.  Rtv-vifctre.  REcop.lib.i.  til.  1,1.8.  Porque 
por  Ducftia  fama  y verdadera  Fe' , ciccmw 

3UC  los  que  finan  cfpcran  refuettAr  en  el  dia 
el  Juicio*  At>v.Gom.  Qint.  x z,CXL  14. 

r 
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T ti  cuerpo  Jm  culpa  de  Dhs  bumanadói 
Cobra  la  que  muerto  perdiera^ 

T afii  rcíudta  ti  mtfmo  que  erot 

. Del  álmat  mas  nunca  de  Dios  apartado. 

Resucitar.  Por  fcmejanza  vale  lainbicn  cica- 
par  de  una  enfermedád  pcligrofa » de  que  fe 
cílaba  defahuciado.  También  fe  dice  del  que 
ha  citado  mucho  tiempo  aufente.  Trábelo 
Covarr.  en  fu  Thefóto,  Lat,  Prater  opimo- 
nem'convaiercy  vtl  apparere. 

RESUCITADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Rc- 
fucícar  en  fus  acepciones.  Lat.  Sufeitatus.  Re- 

• Valverü,  Vid.de  Chrilt.  lib.y.cap.y. 
Con  grande  g020  les  contaron  en  lafomia 
que  hablan  ^tito  refufeitado  á fu  Maeltco. 

Resucitado.  Ave.  Veafe  Pixaro. 

RESUDACION.  (Rcfudación)  f.f.  Tranfpira- 
cion  húmeda  del  humor,  á la  manera  de  fu- 
dór.  Lat.  Refudatio, 

RESUDAR.  V.  n.  Tranfpirar,  ó falir  el  humor» 
hunicdedcndofc  el  cuerpo, a modo  de  fudór. 
Suele  ufarfe  como  verbo  adivo.  hzuRefuda* 
re.  Frac.  Drog.  de  Ind.  Dife.  i.  del  Ambar. 
Ticnefe  por  mejor  el  mas  limpio, de  color  ce- 
niciento, liviano, y el  que  tocándole  con  una 
agiija  caliente,  un  liquór  azeitófo. 

RESUELLO.  C m.  Aliento  o rcfpiración.  En 
lo  común  fe  turna  por  la  violenta.  Lat.  Cre- 
bra  fpiratio.  Anbelitus,  Comend.  íbb.los  }oo. 
Copl.  1 1 . Porque  el  viento,  fegun  place  a ios 

• Piúlófophos  naturales,  no  es  otra  cofa , íino 
refuello  de  la  tierra. 

Resuello.  En  la  Germanía  íigniñca  el  dinero. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  \jii,P€eie- 
JM4.R0M.  D£  LA  GeRM.  Rom.5. 

Pues  el  piar, p el  muquir, 
fintcl\xc[\o,no  bai  pedillo, 

T^rigaV.md.  ó fufra  el  refutüo,  Phrafc  fami- 
liar con  que  fe  advierte  á alguno,  que  fe  de>* 
tenga  ó efpérc.  Lat.  Sijle,  ExpeSía. 

RESUELTO,  part.  paíf.  Veafe  Reíbiver. 

RESULTA. f.f.  La  acción  de  rcfultar.  Lat. 
Refuhatio, 

Resulta.  El  efedo  que, como  fecuRdariamen- 
te,  fe  figuc  de  alguna  cofa.  Lat.  Ejfeílus  fe- 
tundarió  oriens,  Corn.  Chron.  tom  z.lib.j. 
cap.ip.  Y que  fe  dcxaüc  gobernar  en  las  rr- 
fultas  de  clic  fucciru. 

Resulta.  Se  toma  también  por  lo  que  ultima* 
mente  fe  rcfuclve,ó  falo  de  alguna  confe- 
rencia, congreílb  ó junta.  \^ox,Confultationis 
vtl  difpuíationis  fumma. 

Resulta.  Sc  toma  afsimifmo  por  la  vacante, 
que  queda  de  un  empleo,  por  el  afeenfo  dcl 
que  le  tenia.  Munuivel  offictum  voeans 
ex  promotione  illud  fungentis, 

RESULTANCIA,  f.f.  La  acción  de  rcfultar. 
Lzx.Refultaíio,  Mhnr.  Qnar.  Scrm.33.  §.  8. 
De  ul  fuerce,  que  lo  immediato  y principal 
(al  revés  de  lo  demás)  fue  en  el  alma , y ú 
en  el  cuerpo  , por  refuJtámia  de  ella  ioia- 

» mente. 

RESULTAR,  v.n.  Dar  una  cofa  el  golpe  en 
alguna  pacte  , impelida  de  otro  donde  fe 
dirigía.  Vicoe  del  Latino  Refuitare,  que  úg- 
oilicj  lo  mífino. 

Tom.  y. 
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Resoitár.  Vale  también  nacer,*  originarle,  6 
venir  una  cofa  de  otra,  por  incidencia  ó ca-. 
fualidád.  Lar.  Oriri,  Provenire. 

Resoltar.  C^edar  alguna  cofa  que  pro\’ecr» 
ajuftar  ú diiponcr,  como  parte  de  algún  to- 
do, ü efedo  de  alguna  determinación.  Laf^ 
Oriri,  vel  re  fiare  ahquid  providendmm  aut  ton-, 
fiituendum, 

RESUMBRUNO.  adj.  Tcrm.  de  Volatería.  El 
pluinágc  de  halcón  entre  rubio  y negro. 
XAX,Color  fubrufus,vel  murinus.V Cetr. 
lib.J.  cap.7.  De  los  cazadores  de  cftos  tiem- 
pos, algunos  hai  que  no  hacen  mas  de  tres 
diferencias  : es  á láber  rubio  y negro  y re- 
fumbrúno, 

RESUMEN,  f.m.  Compendio  ó recopilación 
de  algún  eferito  6 narración.  Lat.  EpHogus. 
Compendium,  Summarium. 

RESUMIDAMENTE,  adv.  de  modo.  Determi- 
nadamente, en  refumen.  Lar.  Compendiosi^ 
Ultimo.  Summarie, 

RESUMIR.  V.  a.  Recopilar  ó hacer  refumen  de 
una  cofa.  Lar.  Ad  pauta  vel  in  fummarium 
redigere.  Summam  f acere. 

Resumir.  Vale  también  reducir,  concluir  6 re- 
folvcr.  Lat.  Ambr.Mor.  Iib.8.  cap. 

60.  Y en  cRü  fe  refumié  aquella  ñeíla  fulcm- 
nifstma,  que  antes  fe  folia  nacer.  Isc,  Gar- 
cit.  Comem.  part.í.Iib.í.  cap.36.  Al  fin  fe 
refumié  en  que  Hernando  Pizairo  fucíTc  con 
cl  exército  que  rentan  hecho  por  fu  Tenien- 
te á la  Ciudad  dcl  Cuzco , llevando  por  Ca- 
pitán General  i Gonzalo  Pizacro  la  her- 
mano. 

Resuuir.  En  lasEfcuélas  vale  repetir  elAc- 
tuante  cl  lilogifmo , ó argumento  que  fe  le 
poQC.  hzl.  Argumenta  repetere. 

RESUMIDO,  DA.  part.  palf.  del  verbo  Refu- 

■ míe  en  fus  acepciones.  Lat.  In  fummam  reda- 
¿1w.  Repetitus, 

En  refitmidas  cuentas.  Modo  de  hablar  que  va- 
le £11  condufión,  ú Con  brevedad.  Es  dcl  cf-, 
tilo  familiar.  Lat.  Breviter.  Tándem, 

RESUNCION,  f.  f.  Figura  Rhctótica  , que  fe 
ufa  quando,  defpues  de  muchas  palabras  in- 
terpuertas en  la  oración  , fe  repiten  las  pri- 
meras por  mayor  claridad.  Patón  , Eloq. 
cjp.8.  Lat.R^w/>rw.F.HfiRR.fob.cl  Sünet.5. 
de  Garcil. Porque  en  la  refunción  fe  puede  po- 
ner la  voz  en  quaíquicr  lugar,  dos  y tres  ve- 
ces, en  la  repetición  no,  fino  en  cl  principio. 

RESURGIR.  V.  n.  Lo  mifmo  que  Reíucirar.  Es 
voz  anciquada.  Tosr.  QüelL  cap.16.  Los  de 
Ifraél  querian  fepultar  un  muerto : viUos  los 
ladrones,  huvieron  miedo,  c no  pudieron  fc- 
pulcarlo,  mas  lanzáronlo  en  la  fepultúra  de 
CiifcOjOndc  refurgió,^  torriófc  á los  fuyos. 

RESURRECCION. f.f.  Reunión  dcl  alma  cort 
el  cuerpo  de  que  crtaba  íéparada , logrando 
nueva  vida.  Es  voi  Latina  Refurre¿lio.^\ bao. 
Fl.Sana.  Ficft.  de  la  Rcfurrcccioo  dcl  Señor. 
Qnanto  á lo  primero,  convcnicntifsima  cofa 
fue  que  e!  Señor  refucitaíTe  antes  de  gct 
neral  Refurreceión.  Ripalo.  Catee,  cap.^.  Co* 
roo  ha  de  fer  la  refurreceión  de  la  carncí  Tor- 
naodofe  á juntar  ellos  proprios  cuerpos  nuef- 
Gggg  tros 
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tros  con  nuefiras  almas  á vida  immortil  y 
‘ eterna. 

"ResíürReccion.  Eo  fcniido  moral  figr.ifica  la 
rctbtudóh  a la  gracia  que  le  Uabia  peedido» 
Lat.  EufurreiUo.Reditus  adgratum. 
RESURTIR.  V.  n.  Venir  i dar  ó parar,  defdc 
*’  otra  parte  donde  dió  priiucio,  Lat. 

Bt/uJtare.  Inc.Carciu  Coincnt.part.i.líb.i. 
c.ip.i5.  Dio  un  gran  golpe  en  una  peña,  y 
rtjurtió  adonde  Pedro  üc  Alvaradu  eilaba , y 
llevóle  tras  sí  la  cuclla  abaxo.Rox.Com.Los 

* Encantos  de  Mcdca.  Jorn.a. 

Qm  topando  unos  con  otros, 
con  fl^olpí  que  Heparon, 
rcfurncron  bácia  atrás, 
y me  dtxaron  la  náo, 

RETABLO,  f,  m.  El  retrato  cu  tabla  , ó el  con- 
junto y agregado  de  íigúras  , pintadas  o cor- 
póreas , rcprclcntativas  e.t  la  mifma  m.atéria, 
de  alguna  hillóruó  iüccü’o.  Covatr.dicc  que 
viene  de  tabla  y la  particula  Re;  aunque  tam- 
bién, es  de  parecer  que  pudo  dedrre  del  ver- 
bo Retraher , porque  retrahe  y retrata  las 
figuras  de  la  hiñoria,  Lat.  Tabula  varijs itn.xgt’- 
rubíts  depicla,  CtRv.  Qnix.lom.  2.  cap.  2^. 
Pendientes  eft.tban  , todos  los  que  el  rttábh 

* miraban,  de  la  boca  dd  dedar.idór  de  fus 
maravillas  iquandolcoycronfonarcn  cir;- 
táblo  cantidad  de  atabales  y crompetas,  y dil- 
pararfe  mucha  artiilctia. 

Retarlo.  Adorno  de  arquitectura  magnífico, 
con  que  fe  componen  los  altares.  Suele  do- 
rarle para  mayor  hermofura.  Lat,  Ornatus 
arebiteSionice  difpojitus  a/far/.ENCiN.Candon, 
£ 49. 

Bs  ¡a  Corte  una  fiorejia, 

¿ un  retablo  muí  pintado, 
é una  galamui  apusjia. 

Retablo  de  dueios.  Locución  mctaphótica, 
que  lignificaei  cúmulo  , agregado  u conjun- 
todc  trabajos , miícrias  y pelares  en  unfu- 
gcio,  reprefentadas  y á la  viña.  L:it,  Spe¿h^ 
culuM  búminibus  miferum.  Covarr.  cn  ia  voz 
Rct.iblo.  AI  que  tiene  muchos  trab.ijos  iue- 
Icn  decir  , que  es  unretab  odeduelot, 

RE  TACAR.  V.  a.  Herir  dos  veces  ia  bola  con 
el  taco  cn  el  juego  de  trucos.  Fórmale  de  la 
particula  Re,  y del  nombre  Taco.  LauBaciUo 
tudienJario  globum  bis  ferire. 

RETACO.  (Retaco)  f.m.  Efcopcca  algo  mas 
pequeña  y ligera  que  lo  regular.  Lat.  AV.ofe- 
tu/f/  brevíus. 

Retaco.  En  el  juego  de  trucos  fe  llama  un  taco 
mas  corto  que  los  regulares , algo  mas  grucl- 
■ foydebocamasaiKuo.  Lat.  BacUus  tudicu- 
larius  brcvhr,  Qy  crafdor. 

Retaco.  Se  llama  ta.nbicn  el  hombre  re- 
choncho y grucllb.  Lat,  liüSfiobrevií,  rotuna 
dufque. 

Retador.  Cm.  EI  que  reta  ü defafia.  Lat, 
M ductiuM  proifocans  ,vel  de pradUsont  appel~ 
lans, 

RETAGUARDA,  ó RETAGUARDIA,  f.  f.  El 
poílrer  cuerpo  de  gente  armida  arreglada, 
^ que  cubre  las  marenas  de  un  cxcrcito,  Cp- 
varr.es  de  Icniic  fe  dúo  quaii  Retro  y Gu^- 
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da  , porque  vá  dcrr.as.  Lar.  Pojlrema  »d- 
vlf{!wa  tff.V/.  Saav.  Corun.Got.  tom.ik  Año 
451.  Dexaudopor  un  elqu.idróii 

de  Toldados  cícegidos , que  aíTcguialle  las 
cfpaldas.Soiis  , líiíl.  de  Nuev,  Efp.  lib.  a. 
cap.  14.  Ai  tiempo  de  partir , fe  pulo  cn  or- 
den el  cxcrcito  , form,indo  im  cuerpo  de  los 
Eípañclcs  á la  vai  iguatdia,y  otro  de  los  Indios 
cn  la  retaguardia. 

retahila.  (Retahila)  f.  f.  El  conjunto  de 
muchas  colas , que  ellan  6 van  fucediendo 
por  fu  orden.  Viene  de  Retro  y Filum , por- 
que cílan  unos  defpucsdc  otros.  Lat.  Series 
hnga  rcrum. 

RETAJAR.  V.  a.  Cortar  cn  redondo  alguna 
cola.  TrahclcCovatr.  cn  fu  Thclóro.  Lat. 
Circumeidere, 

Retajar.  Vale  también  volver  á corrarófo- 
brccortar  los  puntos  de  la  pluma.  Lat.  CVa- 
MUi/iJecundóteMpeíare. 

Retajar,  be  toma  regularmente  por  circunci- 
dar. Fuer.  U.  lib.4.  tic.  a.  1.  2.  Fitmemente 
defendemos,  que  ningún  Judio  no  lea  oíado 
de  Ibnlacar  CÉrilhar.o  nii  guno,  que  le  rotr.e 
ilc  tu  ley  , ni  de  lo  retacar. 

RE  TAJADO,  DA.  p.irr,  paíT.del  verbo  Retajar 
en  fus  acepciones.  Lat.  Secundd 

ten.peratus, 

RE'TaL.  (Retal)  f.  m.  El  pedazo ü dcfpcrdicio 
de  la  tela  que  queda  de  alguna  pieza.  Pudo 

^ decirle  quali  KeUalcomo  que  queda.  Lar. 

Pannr  /egwentu.-n, 

RET.VLLAR.  v.n.  Volver  a echar  nuevos  ta- 
llos las  plantas.  hAl.(jerm:na  nerum p,  educen. 
Repuüulare, 

RKÍ  ALLÜ.  f.  m.  Lomifmo  que  Pimpollo  ó 
renuevo.  Trahclo Covarr.  cn  luThcloro  cn 
la  voz  KetcTtar. 

RET.AMA.  f.f.  Arbuño , que  crece  halla  la  al- 
tura de  cinco  ó icis  pannos,  l^roducc  unas 
varillas  largas  fin  hojas  , macizas  y dilidlcs 
de  romperle.  Hace  unas  vainillas,  dentro  de 
las  quales  fe  cria  una  fimientc  al  modo  de  Icn- 
teja.  Su  fiot  es  amarilla  y como  la  del  .fihclt, 
Lat.  Gen  Ja.  Lao.  Diofe.  lib.4.  159. , El 
fpartio  que  aquí  nos  defetibe  DÍoi  cói  ides,  es 
aqudquclcil.imacii  LaiinGcnifia,y  cnEl- 
pañ'jl  üinclu  y Retáma. 

Rltama.  Es  también  otro  genero  dcarbuílo, 
que  tiene  los  tallos  masgrucnbs,a  mar  era  de 
juncos , y acompañados  de  algur.as  hnjicas 
largas  y ralamcr.tc  cípa;cidas:  cuyas  llores 
fon  también  amarillas  y luavenienrc  olcro- 
fas , las  quales  licijcn  la  forma  de  paJomícas. 
Lai.Gei/Jij.  Tejad.  LconProdig.  part.  i. 
Apol.47.  La  fiot  de  rcídma  (6  fea  dclcfpera- 
cióndedifciétos,ó  cíjpcranza  de  necios ) 
raíz , ramas  y hojas  de  donde  nace , de  quien 
le  hermofea , fon  amargas. 

Efiar  mafcando  retama.  Fhrafc  que  vale  cflar 
violento  y delVabrido  , por  i'o  cor.feguir  al- 
guna cofa  , que  efti  cn  mano  de  oteo.  Lat. 
Avíariííidmear.g!. 

RETAMAL.  (Rctamál)r.m.  Ellugáró  fuioen 
. que  íc  cria  la  relima.  Lat.  A¿er  genijiis  ple-> 
'ñus,  ■ 
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RET AMERA.  (Rctamcra)  f.m.  El  lugar  6 fitlo 
donde  fe  junta  ó cria  la  rctáma.  Lar.  Low 
ubi  geni  fia  coacervatur. 

RET AMERO,  RA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
rerima : como  Azadón  retaméro , Ticita  re- 
taméra.  Lar.  Ad  geniftam  pertirum. 

RETAR.  V.  a.  Acular  de  alevofo  un  noble  á 
otro  delante  del  Rey,  quedando  obligado  á 
mantenerlo  en  el  catupo  que  le  concediere 
el  Rey  á clic  efecto.  Antiguamente  fe  decia 
Reptar , con  la  anomalía  de  admitir  una  / en 
algunos  tiempos  y perfonas:  como  Yo  riep- 
to , Riepta  tu , Ricpie  aquel.  Lat.  De  prodi^ 

. time  apud  Regem  aliquem  appellare.  Fuer.  R. 
lib.4.  tit.ai.  1.6.  Quien  quicr  que  á otro  rep^ 
tar  quificrc,  debele  reptar  en  cita  güila : íi- 
galo  llamar  ante  el  Rey  , diga  el  fecho  por> 
que  le  r epta»  e dígale  auc  es  ende  alevofo, 
c que  gelo  fará  decir,  ó ¡c  matará,  o le  porná 
fuera  dcl  plazo. 

Retar.  Sc  toma  ahora  por  provocar  6 llamar 
al  defaño.  Lat.  Ai  dueUum  provocare , vel  ad 
pugnatft.  Calo.  Com.  Alectos  de  odio  y 
auiór.  Jorn.3. 

Tá  veis  quejiendo  el  que  reta 
Federico , y e¡  retado 
Cajimiro  , yo  no  puedo 
impedirlo  ni  excu/arlo, 

RETADO,  DA.  part.  pafl'.  dcl  verbo  Retar  en 
fus  acepciones.  Antiguamente  le  dccia  Rep- 
tado. Lat.  De  proditione  appellatus.  Ad  d»e!~ 
lum  provocatus.  Fulr.  R.  Úb.4.  lit.ii.  1.6.  bi 
gclo  quilicrc  probar  por  tcltigos,  6 por  car- 
ta, ó por  pcfquifa  del  Rey,  digagelo,y  el  rep^. 
dígale  que  miente. 

RETARDACION,  f.  f.  Tardanza  íi  detención 
de  lo  que  fe  cfpcraba , pretendía , u debía. 
Lar.  Retardatío.  MANBR.Apolog.  cap. 39.  Ro- 
gamos cambien  por  los  Emperadores,  por  fus 
Miniaros , por  las  Potdlidcs , por  cí  citado 
dcl  íiglo,  por  la  p.tz  de  todos, y por  la  retar- 
dación ácl  Juicio  linal. 

RETARDAR,  v.a.  Diferir,  detener,  ó alargar, 
Cumponelede  la  partícula  Re, y el  verbo 
Tardar.  Lat.  Retardare.  Remorari.  Moras  in- 
ferre,  Baren,  Guerr,  de  Fland.  pl.  351.  Pio- 
curab.in  impedir  las  labóres  contrarias  quan- 
to  potiian,  y retard.ir  mas  el  aífédio.  Marq^ 
Gobern.  lib.  i.cap.  20.  §.  i.  Porque  es  can 
graudc  inconveniente  retardar  la  ccccución, 
como  dcrpcf.arfc  en  clconlejo. 
RETARDADO,DA.  patr.  pafl'.  del  verbo  Rc- 
Mrdar.  Lo  afsi  detenido, alargado  ü diferi- 
do. Lat.  Retardatuj.  Remoratus. 

RETEJAR,  v.a.  Recorrer  los  tejidos,  ponien- 
do fas  tejas  que  les  faltan.  Trahcle  Covarr. 
en  fu  Thelbro.  Lat,  7V¿lj  teguüi  reficere , re- 
parare. 

Retejar.  Vale  también  reparar  a algún  fugé- 
to,  de  lo  que  le  falca  de  vcltido  u tiene  ro- 
to. Trábelo  Covacc.  en  fuThclóto.  Lat.  Re- 
farcire  vefiem. 

Retejar,  be  toma  también  por  amenazar  el 
rieígo  de  que  pidan  o inltcn  por  alguna  deu- 
da o cofa  femejante , por  aluUon  al  ricfgo 
de  pallar  por  donde  retejan.  £s  dcl  citUo 
Tom,V% 
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familiar.  Lat.  Periculum  imminere  in  tranfita, 

RETEJADO,  DA.  pact.  pafl'.  dcl  verbo  Rete- 
jar en  fus  accpcioucs.  Lat.  Ttgulu  denuó  mu- 
nituíf  refeSiui, 

RETE  JO.  (Retejo)  f,  m.  El  repiro  ü compofia 
don  que  fe  hace  en  el  tejido  que  cílá  mal- 
tratado. Lat.  7V¿7i  tegulanei  refeSlio  ¡repsrailo. 

RETEN,  f.m.  El  rcpuello  ó prevención  que 
fe  tiene  de  alguna  cofa.  Lat.  Quid  prapara-. 
tum.  SoLis,  Hift.  de  Nucv.Efp.  lib . 1.  cap.  19, 
Dexaban  algunas  tropas  de  retént  que  íococ- 
riclVcn  á los  que  peligraban. 

RETENCION,  f.  f.  La  acción  de  rct  cncr.  Lat 
Retentio, 

Retencióm.  Se  toma  también  por  la  manu- 
tención de  el  empleo  que  fe  tenia  , quaixtp 
fe  afcicndcaotro.Lat. 

Retención.  Sc  llama  la  fufpenlion  que  hace 
el  Rey  dcl  ufo  de  una  Bula  , paca  fuplicat  á 
fu  Santidad.  Lat.  Retentio, 

Retención  de  ojuna.  Lo  roifmo  que  fupref- 
íion  de  orina. 

RETENEDÜR.  (Rctcncdór)  f.m.  El  que  re-í 
tiene.  Lar. '/VniXv.  Retentor, 

RETENIMIENTO,  f.m.  Lo  miOno  que  Kc-, 
tención.  Efli  aniiqnado.  Men.  Coron.Copi. 
7.  Por  ello  podemos  entender  las  tomas  y 
retenimientos  de  los  avarientos  e cobdlciofos; 
las  quales  fon  fechas  con  uñ.is  endurecidas. 

RETENER,  v.a.  Detener  en  sí  loque  fe  de- 
bía entregar  á fu  dueño.  Lit, Retiñere.  Paim.- 
Excrc.  f.92.  Lo  fegundo  mirar , ii  para  elle 
fin  conviene  dexar  ó retenerla  haciendaipero 
ellos  io  hacen  al  revés:  porque  primero  le  rc- 
fuelvcncn  retener  la  hacienda,  y dcfpucs  tra-, 
tan  como  han  de  fervir  a Dios  con  ella. 

Retener.  Vale  también  guardar,  u confervar. 
Lat.  Retiñere.  Ajfervare.  Solis,  Hiil.de  Nuev. 
£lp.  lib.2.  cap.13.  Materia  en  que  nccef&ita 
de  los  ojos  la  memoria,  porque  retiene  con 
dilicuUad  las  cfpecies  que  duelen  á la  imagi- 
nación. 

Retener.  Vale  afsimifmo  mantener  y gozar  el 
empleo  que  fe  tenia  quando  fe  afetende  á 
otro,  Lat.  Retiñere. 

Retener.  Vale  también  fufpendcr  el  Rey  cl 
ufo  de  una  Bula,  para  fuplicat  a fu  Santidad.. 
Lat.  Retiñere, 

Retener  en  el  estómago.  Vale  mantener  en 
el  la  comida  ü medicina , fía  vomitarla , u 
volverla.  Lat.  Retiñere. 

RETENIDO,  DA.  part.  paíT.  dcl  verbo  Rcrc- 
ncc  en  fus  acepciones.  Lat.  Retentas.  Deterh 
tus.  Affervatus, 

RETEXEAR.  V.  a.  Volver  a amenazar  la  en- 
fermedad, dolór  6 accidente  que  fe  padeció 
yá.  Lat.  Iteritm  morbo  corripi.  Manr.  Vid.  de 
Ana  de  Jefus,  lib.8.  cap.9.  Sc  halló  con  en- 
tera fallid  , fin  que  entonces  le  qucdalTe  el 
rallro  alguno  dcl  mal  , ni  dcfpucs  acá  ha 
vuelto  d retentarla* 

RETENTADO,  DA.  part.  paíT.  dcl  verbo  Re- 
tentar. Lo  afsi  amenazado  de  la  recaída  en 

. la  enfermedad.  Lat.  Iteritm  morbo  correptus. 

RETENTIVA. (Retentiva)  f.f.  La  facultad  Ó 
virtud  de  retener.  Lat.  Virtus  retentrix,ienax, 
Gggga  Ke- 
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KtTENTivA.  Se  aplica  tarabiín  i b confidefa- 
cian  y prudencia  en  el  dccU  ü obrar.  Lar. 
Prudentu,  QonJUium, 

KETEñlR.  V.  a.  Volver  i dar  tinta  ^ alguna 
. cofa , que  antes  cftaba  teñida.  Es  compucito 
de  la  particula  Kc,y  del  verbo  Teñir,  y tiene 
. fu  miüna  anomalía.  Lar.  Retin^rt, 

KETtñiR.  Se  toma  también  por  lomiCmoque 
Retiñir. 

RfiTEñíR  tAs  OREJAS.  PHrafc  que  vale  perjudi- 
car , fer  nocivo  y en  cxitémo  opuefto  aque- 
llo que  fe  oye  al  fucéto , defuette , que  no 
quinera  haberlo  oido.  Jures  tinnire  ,rr- 
tinnire.  fa.L.  de  Gran.  Comp.  trat.i.cap.d. 
Aquella  temerofa  palabra  , que  liara  rettriir 
■ ios  orétAs  de  quien  la  oyere.  C astille j.  Obr. 
l’oct.Iib.i.f.j, 

La  Unj^ua  fe  me  entorpece, 
y de  heos  y aturdidos 
me  retiñen  los  oidoSy 
y la  lumbre  fe  efcurece^ 
a mis  ojos  doloridos. 

RETEñIDO,  DA.  part.  pall*  del  verbo  Reteñir 
en  (lis  acepciones.  Lit,  Retin¿1us. 
RETESAMIENTO,  f.  m.  La  dureza  ó coagu- 
lación de  .ilgur.a  cofa.  Dicefe  vulgarmente 
de  la  leche  eneleñómago  del  niño,  ó en 
los  pechos  de  la  madre.  Trábenlo  Nebrixa 
y el  P.  Alcalá  en  fus  vocabularios.  Lat.  Dh 
Jlenfio, 

RETESAR.  V.  a.  Lomifmoque  Atefar  6 en- 
durecer. Trábenlo  Nebrixa  y el  P.  Alcalá  en 
liis  Vocabularios. 

RETES.ADÜ,  DA.  part.pafT.dcl  verbo  Retefar, 
Loalsi  arelado  ii  endurecido. 
RETICENCIA,  f.  f.  Figura  Rhctórica  en  que 
el  Orador  dice  ligeramente  alguna  cola , co- 
mo que  la  calla  ó la  omite  , pudiendo  hablar 
. largamente  de  ella : Como,  No  diré  nada  del 
valor  de  Alexandro  , Callaré  fus  triumphos. 
Lit.  Reticentia.  Patón  y Eloq.  cap.12.  Apo- 
fiopéfis , Ptecefión,  o Reticénciad  quando 
comenzamos  á decir  algo  , y de  indultria  nos 
. dexamos  la  razón  por  coacluiíy  porque  deci- 
mos mas  con  aquello. 

RETIDO,  DA.  adj.  Lo  mifmo  que  Derretido. 

. £$  voz  amiquada.  Most.  del  R.D.Al.  lib.a. 
part.i.  cap.  4.  Refina  de  pina,  c ccray¿  pez 
tanto  de  uno  como  de  otro , retido  y c fea  co- 
lado. 

RETINTE,  r.  m.  El  fegundo  tinte  que  fe  di  á 
una  cofa.  Lat.  Tinílura  iterata. 

Retinte.  Vale  también  lo  miímo  que  Recincin. 

Trábelo  Covart.  en  fuTheforo. 

RETINTIN,  f.  m.  £1  ibmdo  que  dexa  la  cam- 
i pana  , ú otro  qualquicr  valo  cóncavo  y va- 
cio, en  los  oídos.  Dixofe  por  U figura  Ono- 
matopeya.  L^i.Tinnitus, 

Retíntin.  Se  toma  también  por  el  modo  y to- 
. nillo  afectado  de  hablar.  Diccfc  reguiarmen- 
tc  del  que  y con  el  tono  y modo  de  hablary 
zahiere  a oteo.  Ld.Voeistonnt  afeílatus. 
RETIñlR.  V.  n.  Sonar  el  uicul  o rcfoaar  y he- 
rido ü tocado  de  algún  modo.  Lat.  Retinnire. 
Amad.  lib.4.cap.3ü.  Elclhucndoy  el  ruido. 
. era  tan  grande  , alsi  de  U$  voces  comp 
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del  ritiHir  de  las  armas  , qué  tt^ós  aquellPt 
valles  de  la  montaña  hadan  refunar. 

RETIRACION,  f.  f.  Voz  de  la  Imprenta.  La 
fegunda  forma  que  fe  echa  en  la  prenfa  para 
retirar  el  plicgo.Lat.S^rim.0 paoind  typis  fub- 
jeciio  , vel  imprefsso.  Figver.  Plaz.  Difc.n  l. 
El  es  quien  ajuliay  para  que  los  rergló^cs 
lalgan  á la  vuelta  ( que  llaman  retiraeién  ) en 
linca  con  los  precedentes , que  fcdiccn  del 
blanco. 

RETIRADA,  f.  f.  La  acción  de  rctiratfc.  Lar. 
Rtcejfus.  Receptas. 

Retirada.  En  la  Milicia  La  acción  de  apartar- 
le o c.xcufar  el  encuentro  con  el  enemigo^ 
con  arre,  rcñexíón  ycRudio.  Ld.  Rtcef^us» 
Receptas.  Arcens.  Maluc.  lib.S.  pl.joj.  Ha- 
cía licitas  como  triumphos  por  la  retirada  de 
los  Efpañulcs.  Sotts»  Hilt.de  Nucv.Efp.lib.r. 
cap.  17.  Conoció  luego  Hernán  Cortes , que 
aquella  retirada  icnia  mas  de  ellratagcina, 
quede  temor. 

Retirada.  Se  llama  afsimifmo  el  terreno  y 6 
litio  que  (irve  de  acogida  fegúra.  Lar. 
cepttts.  Refu^ium.  SolíS  , Hift.de  Nuev.  Eíp. 
Iib.2.cap.i8.  Debía, fegun  buena  razón,man- 
tcncr  aquel  puefto  para  fu  retirada , en  calb 
de  haberla  menefter. 

Retirada.  Se  toma  también  porU  hacienda, 
empleo  ó caudál,  que  alguno  tiene  de  rclet- 
va  y porll  le  taita  el  empleo  que  actualmente 
poiVcc:  y afsi  (b  dice.  Fulano  tiene  una  buena 
Tcriráda.  Lat.  Receptas. 

RETIRAR,  v.a.  Aparrar  ó léparar  alguna  co- 
fa de  otra  y ü de  algún  fírio.  Lat.  Removeré, 
Separare.  Tejad.  León  Prodig.  part.  2.  pl. 
16.  Acudieron  los  fuyos  á focoirerlcy  y le  ro* 
tiraron. 

Retirar.  Vale  también  apartar  de  la  vífta  al- 
guna cofa  y rcfcrvandola  ü ocultándola.  Lar. 
Subducere.  Abjírabere.  Sous , Hilt.  de  Nuev. 
Efp.  lib.j.  cap.6.  Retirilla  mvftctiofamcntc 
de  los  Efpañólcs : y encargando  el  feccé- 
to  , con  lo  tntfmo  que  recataba  la  voz , em- 
pezó á cundolerfc  de  fu  cfdavitud  y á per- 
fuadirla. 

Retirar.  Vale  afsimifmo  obligar  á que  alguno 
fe  retire , ó rechazarle.  Lar.  Re]:cere.  RepeÜe^ 
re.  Sons, Hift.de  Nuev.  Efp.  lib.  1.  cap.  17. 
Cerró  luego  con  la  muititud  cncrutga  , y la 
fue  retirando  con  igual  acdiniicmu , que  diti- 
culiid. 

Retirar.  Vale  negar  ü dexar  voluntariamente 
de  dar  alguna  cola  y que  era  ncccHária  para 
algiin  fin.  Lat.  Revocare.  Semovere.  Subdsuere. 
Retrahere.  Sous , Hift.  de  Nuev.  Efp.  lib.  3, 
cap. 5»  Como  nunca  labe  aconfejar  lo  mejor, 
le  retiraba  los  medios  gencrofos,  para  envile- 
cerle con  lo  mifmo  que  le  animaba. 

Retirar.  £n  la  Imprenta  vale  eftampar  por  U 
cfpalda  el  pliego  , que  ya  lo  cfti  por  la  ca- 
ra. Lat.  Secttndam  pa¿inam  typis  mandare, 
fubjicere. 

RETIRARSE,  v.  r.  Apartarfe  ó fepararfe  del 
trato  y comercio  y comunicación  ó amiftád. 
Lat.  Recedere.  Se  removeré.  Nieremb.  Var, 
Iluft . Vid.  del  P.MÍgucI  de  Torres, §.  i , Acon- 

fc- 
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fejóle  S.  Ignacio  > fe  rccogieíTe  á hacer  fus 
cxcrctcios  : obedeció  el  Doclúr  » rttiraruiofe 
para  cíTo  hiera  de  Roma.  Calo.  Com.Cali 
con  dos  puertas,  jorn.i. 

Con  tfio  fe  ha  retirado» 
tal  i qm  aun  para  ¡iifculparmt, 
no  permite  que  la  veay 
no  me  dtxa  que  la  bable, 

Ritirarse.  Se  toma  también  por  dexar  de 
profeguir  6 folicitar  algún  empeño  que  an- 
tes fe  tenia,  Lat.  Retrocederé,  Pedem  referre. 
Gradum  revocare. 

Retirarse.  Significa  arsimifino  rerguardarfe, 
guarcccrfe,  rcfuguufc,  huir,  porctlc  en  fal- 
vo  ó fegúro.  Lat.  Receptui  fe  comm  ttere.  Se 
recipert,  SoLfs»  HilLdcNuev.Efp.  lib.i.cap. 
14.  Pero  le  hallaron  defpobladu  : porque  ios 
Indios  que  le  habitaban,  al  reconocer  el  def- 
embarco  de  los  Extrangeros,  dexaron  fus  ca- 
fas, retrrandofe  la  tierra  adentro  con  liis  po- 
bres alhajas,  pequeño  cllorbo  de  la  fuga. 

Retirarse.  Vale  también  tccogcrfe  áiucafa 
ó qu.arto,  apartandofe  de  aqueiios  con  quien 
efiaba.  Lat.  Domum  confugerey  vel  fe  reeipere» 
SoLi.s,  Hift.  de  Nuev.  tip.lib.  a.cap.  S.  Di- 
ciendo á Cortés  que  fe  retir ajfe  á dcfcanlar 
dcl  camino. 

Retí  r arse.  Vale  afsimifmo  defamparar  6 aban- 
donar algún  filio, pucllo 6 Plaza, que  ames 
fe  ocupaba.  Ulafc  frcqüenicmcnte  en  la  Mi- 
licia. Lat.  Recedere.  Re^;redi.  M.  Villeg.  Hifi, 
Mofcov.iib.a.cap.^p.Pcro  íblpechando,quc 
el  cxcrcito  enemigo  era  mayor  de  lo  que 
creían,  fin  efpcrar  el  choque,  hicieron  feñal 
de  retirarfe, 

RETIRADO,  DA.  part.  paíT.  dcl  verbo  Retirar 
y Retirarle  en  lus  acepciones.  LiuSepara- 
íuf.  Remotuí,  Disjun¿luí.  SAAV.Rep11bl.pi.70. 
Retirad)  de  todos  efios  Philoíóphos , menos 
vano  y mas  defergañado,  citaba  Diógenes. 
CoRN.  Chron.  iom.4.  lib,4.cap.4.  De  la  con- 
ferencia faiió  deienninado,  que  eligidle  al- 
guna folcdád,  donde  retirado  pidiclle  en  la 
oraciona  Dios  le  ma.útclbüé  fu  beneplácito. 

Hombre  retirado.  El  que  es  amigo  del  retiro 
u folcdád,ú  dhi  ap.iriaJo  del  bullicio  ú co- 
mercio regular.  LsíX^Ssl.'tudinis  amicuj.  Ne- 
potijs  fuhiu^m,  vei  proeul, 

Liigir  retiraio.  El  que  clU  apartado  dcl  bu- 
llicio ii  comercio.  Lar.  Secretus.  Seeejfuty  üs, 

REHRO.  f. m.  La  acción  de  reiirarfc.  Lar. 
Rcetffue,  Receptui, 

Retiro.  Se  toma  por  el  lugar  aparrado  y dif- 
tanre  del  concutfo  y bullicio  de  la  gente. 
Lat.  Stcejfui,  SeereXut  loeus. 

Retiro.  Vale  afsimifmo  recogimiento  , apar- 
tamiento y abltracción.  Lat.  A negotiji  fuh- 
duflioy  abjíraílio.  Solis,  Hift.  de  Nuev.  Elp. 
lib.  2.  cap.  3.  Dexabafe  ver  pocas  veces  de 
íus  vafallos,  y folamcntc  lo  mui  nccclfario 
de  fus  Miniltros  y criados,  tomando  el  retim 
ro  y (a  mclancholia  como  parte  de  la  Ma- 
gefiad. 

Retiro.  Se  toma  también  por  la  fcparación 
dciaamiihd,ó  familiaridad,  que  antes  Iq 
tenia.  Lat..  y/  famiiiaritate  recejfus. 
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RETO.  f.  m.  Acufación  de  alevófo  que  un  hi- 
dalgo hada  á otro, delante  dcl  Rey , oblí- 
gandofe  á mantenerlo  en  el  campo.  En  lo 
antiguo  fe  deda  Riepto.  Lat.  De  proditione 
appeilatio  apud  Regem.  Fuer.  R.  lib.4.  tit.21. 
1.2.  Ante  que  le  haya  defafiado  , es  por  en- 
de alevófo,  ¿ puédele  decir  ante  cl  Rey,  que 
es  alevófo : c tal  dicho  como  cftc  es  llama- 
do riepto.  Rbcop.  Iib.8.  tit.8. 1.2.  Y fi  cl  Rey 
viere  que  la  aculácion  ó reto  no  fe  puede 
excufar , que  fe  pueda  hacer  la  acufación  ó 
cl  reto. 

Reto.  Se  toma  el  dia  de  oy  por  la  provoca- 
ción o citación  al  duelo  u defafio.  Lar.  Ad 
pugnam  vel  Jueltum  provoeatio. 

Reto.  Se  roma  también  por  .amenaza: y afsi 
fe  dice,  Echar  retos.  Lar.  Mina,  arum.  . 

RETOCAR.  V.  a.  Volver  á tocar,  ó pintar  en 
lo  que  yá  cíU  acabado,  recorriendo  y perfi- 
ciotundo  alguna  cofa,  Lai.P/pyírerf,  Summum 
manum  imponere.  Calo.  Com.  El  Piutór  de 
fu  deshonra.  Jürn.3. 

ei  lo  que  quiereP  Hablar 
con  el  Prjnc’pe  qu'jicray 
para  que  e£e  quudro  viera,  <. 

^ue  acabo  de  retocar. 

Retocar.  Porextenfion  fignifica  también  rea 
correr  y dar  la  última  mano  á qualquieiq 
obra.  Lat.  Summam  manum  imponere. 

Retocado,  D."\.  part,  palf.  dcl  verbo  Rcto^ 
car  en  lus  accpcionc.s.  Lat.  Psrfectus,  Perpo* 
lituí,  Cast.  Hilt.  de  S.Dom.  coin.i.lib.i.cap. 
40.  Se  recogía  á doemir  y orar,  y á fus  ordi- 
narias dildpiinas,  tanto  que  la  cueva  efiaba 
bien  retocada  por  todas  partes  de  fu  faí  gre, 
PüENT.  Conven. lib.  2.  cap.8.§.  I.  Sin  duda 
quedaron  de  tal  fuerte  retocada!  las  almas  de 
ellos  niños  fclicífsimos  I que  fe  les  aumentó 
ia  innocencia. 

RE  TOñAR.  V.  n.  Volver  á echar  nuevo  váfia- 
go  la  planta  que  fe  ha  cotudo, o brotar  ó ar- 
rojar de  nuevo  la  tierra,  Trahclc  Covarr.  en 
fu  Thefóro.  Lat.  Rcgerm^nart.  Repullularey^ 
Brav.  Bcncdicl.Cant.io.  0¿l.3d. 

UaCarlot  Qu  nto  idii  teñirá  fu  JilUy 
T u-i  PhHipo  que  al  Orbe  todo  alfombre. 
Pimpollo  fértil  que  en  verdor  teióñiy 
Del  (ronco  de  Cajíilla,  Aujlriay  Borgo^a, 

REToñAR.  Por  cxrenlion  fe  dicede  las  enferw 
medades,  cfpccialmcnte  las  que  filen  á la  car 
ra.  Lat.  Regerminare. 

RETOñECER.  v.n.  Lo  mifmo  quf  Retoñar. 
Al  CAZ. Chron.  Lib.PrcUm.cap.i.§.i.  Aquel 

árbol  de  las  fíbulas que  reverdece  con  las 

heridas  > compite  contra  el  hierro vive 

con  la  muerte,  reto’fiice  con  el  corte , y crece 
al  paño  que  le  dcílruycn. 

RETOñO.  f.  m.  El  váftacoquc  echa  de  nue-¡ 
vo  la  planta.  Covarr.  dice  que  fe  dixo  quaíi 
Retallo  , porque  vuelve  á tallecer.  Lat.  R#- 
germinatio.  Novum  germen. 

Retoque.  (Retoque)  f.m.  La  última  mano 
de  pcrTcccion  que  fe  dá  en  qualquicra  obra« 
Ufafc  en  lo  matcriál  y focmál.  Lat.  Perfeéfio. 
Pi'polftio. 

RETORCEDURA.  T.f.  Lo  mifmo  que  Rerbra 

ci. 
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cimiento  , que  es  como  mas  rcgulaftnéntc  íc 
dice.  Trábele  Nebrixa  en  fu  Vocabulario. 
Lat.  Contorfio,  Httorjio. 

RETORCER,  v.  a.  Torcer  mucho  alguna  co- 
fa , dándola  vueltas  ai  rededor.  Es  compucí- 
todcla  partícula  Re  , y del  vcrboTorcer , y 

• tiene  la  anomalía  de  fu  fmiplc.  Lar. 
torquert.  Retorqturc. 

Retorcer.  Vale  también  convencer  ó redar- 
güir, con  la  mifma  inilancia  6 argumento. 
lAt.R/torqutrr  Pose.  Quar,  part.a.  Difc.iy, 
§.3.  Que  como  la  rcveibcración  ddSol  es 
la  que  mas  laRima  los  ojos  enfermos , aníi 
efcueccn  mas  las  palabras  que  la  verdad  rr- 
títerce  contra  el  miínio  que  la  dixo. 

RETORCIDO,  DA.  patt.  palV.  del  verbo  Re- 
torcer en  liis  acepciones.  Lat,  C^ntortus.  Re~ 
tortuí.  PiNC.  Philüf.  Epirt.6.  Porque  dicen, 
la  blanca  nieve , el  retorcido  cohombro , cofa 
tan  cierta  , que  de  cierta  parece  necedad  el 
decirla.  Mostalv.  Com.  El  Divino  Nazare- 
no. Jorn.3, 

■ji  un  embión  ebafqueaban 
ios  cañamos  retorcidos. 

Retorcido.1  Uudocomo  fubílantivo  , es  una 
cfpecic  de  dulces  que  fe  hacen  de  diferentes 
frutas.  Lil.Tragemmatatortilia.  Pracm.ob 

: Tass.  ano  1680.  f.49.  La  libra  de  retorcidos 
de  cidra  á cinco  reales. 

RETUERTO,  TA.  S^undo  part.  pafT.dcI  ver- 
bo Retorcer.  Lo  roilmoque  Retorcido.  Lat, 
Contortus.  Retortus*HB%R>  Agric.lib.3.cap.4. 
Por  tanto  á los  tales  les  vacien  la  tierra  ,y  les 
corten  las  raíces  retuertas : y aun  fi  los  traf- 
ponen  en  el  fuelu  , quebrando  el  ticRo  les 
corten  las  raíces  retuertas, 

RETORCIMIENTO,  f.  in.  La  vuelta  que  fe  di 
á lo  que  fe  retuerce.  Trábelo  Covarr.  cnlu 
Theforo  en  la  voz  Retorcer.  Lat.  Contorfio, 
Retarjío, 

RE70RICA.  Veafe  Rhetorica. 

RETORICO.  Veafe  Rhctórico, 

RETORNAR,  v.  n.  Volver  ni  lugar,  fitio  ó 
parágc  de  donde  fe  falió.  Escompuefto  de 
la  partícula  Re,  y del  verbo  Tornar.  Lat.R;- 
dire,  Viam  repetere, 

Retorsar.  Vale  también  volver,  faiisfacicndo 
ó recompcnfai.do.  En  cOc  fentido  es  verbo 
a¿livo.  Lat.  Reftituere.  Refpondere.  Remunera- 
«.Navarret.  Confcrv.DU'c.ip.Pucs  habien- 
do crecido  á la  fombra  de  fu  grandeza  , es 
julio  retomen  parte  de  lo  mucho  que  han  re- 
cibido. 

Retornar.  Vale  afsimifmo  volver  b torcer  á 
un  lado  alguna  cofa.  Lat.  Contorquere,  Cen- 
volvere. 

Retornado  , da.  part.  pair.  dcl  verbo  Re- 
tomar en  fus  acepciones.  Lat.  Remuneratus, 
Rejlitutm.  Convolutus,  Siguenz.  Vid.  de  S. 
Cerón.  lÍb.2.Dilc.3.  Verás  que  el  Labrador, 
con  la  mano  retomada  en  la  cíleba  del  arado, 
vi  cantando. 

retornelo.  (Retornelo)  f, m.  La  repeti- 
ción de  U primera  parte  de  la  Copla  , que  lla- 
man Area:  y también  fe  ufa  en  algunos  villan- 
cicos. Lat.  Repetitio, 
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RETORNO,  f.m.  La  vuelta  al  lugif  de  donde 
fe  falió.  Lat.  Reditio.  VU  repetitio. 

Retorno.  Vale  también  paga  , fatisfáccion  ó 
recompenfa  dcl  bcncñcio  recibido.  Lar. 
muneratio  Monti  an.  Efpcj.pi.y.  Las  buenas 
obras  cxcrciiadas  en  un  hombre  noble  , de 
uien  iábemos  que  luego  acude  con  c!  fruto 
el  agradccimicnio  , íi  aun  ellas  tales  fe  em- 
plean fín  cfpcranza  dcl  retorno , aqui  conlille 
el  punco  della  viruid.  Cald.  Com.  Antes  qup 
todo  es  mi  dama.  Jorn.i. 

De  qué  lo  injieres*.  Lo  infero 
de  que  aunque  tan  Ufo  anda 
mifeñor , que  pague  efpéro, 

COMO  el  porte  de  Cartérot 
el  retorno  de  la  banda. 

Retorno,  ^e  llama  también  el  viage  que  hace 
la  muía  , caballo  ü algún  carruage  de  alqui- 
ler, para  volverle  : de  cuya  ocafión  le  va- 
len algunos  para  hacer  tu  viage  á menos 
colla.  i.dX,Ve6iarij  currusvel  equi  vaeuus  re-, 
di  tus. 

Retorno.  Se  toma  también  por  cambio  ó true- 
que de  unas  mercaderías  por  otras.  Lat.  Per- 
mutado, Commutatio, 

RETORTA,  l.f.  Vafo  redondo  y cerrado , en 
forma  de  una  bola  hueca,  regularmente  de 
vidro , aunque  los  hai  también  de  barro  y de 
hierro.  Tiene  en  el  medio  un  canon  retor- 
cido hacia  abaxo.  de  lo  que  le  le  dió  el  nom- 
bre. Lat.  AmpuHa  cum  sola.  Palac.  Palcílr. 
part.i.  cap.37.  Se  han  de  tener  muchas  re- 
tortas de  diferentes  cabidas,  para  las  dcRi- 
laciones  y rediñeaeiones  de  diverfas  ma- 
terias..  algunos  tienen  retortas  de  hier- 

ro para  las  deiíUadoncs  de  las  aguas  fuetr 
tes.  ^ 

RETORTERO,  f.  m.  La  vuelta  al  rededor. 
Ufafc  regularmente  en  el  modo  adverbial 
AI  retortero : y afsi  fe  dice  , Andar  al  reior- 
tdro  ó Traher  al  retortero  , que  estraher  a 
uno  á vueltas , ú de  un  lado  a otro.  Covarr. 
en  el  verbo  Retorcer  dice  viene  de  Tortera, 
una  rodaja  que  las  hilanderas  ponen  en  el 
ufo  para  cargarle.  Lux.lngyrumverjatio.Con- 
voiuiio. 

RETORTIJAR,  v.  a.  Lo  mifmo  que  enfortijar 
ó retorcer  mucho  una  cola.  Lai.  Retorquere, 
Contorqitere,  Sandov.  HilV.  Ethiop.  lib.  l. 
capuf.  Porque  el  cabello , afsi  como  tas  de-, 
. más  colas  fe  cncrd'pa,  retortija  y retuerce. 
RETOR  FIJADO,  D.\,  part.paU.dcl  yerbo Rc- 
■ tortijar.  Lo  afsi  retorcido  ó enfottijado. 
Lat.  Cí«/o/-í;i/./2¿’/or/«/.SANt>ov.H¡íl.Ethiop. 
lib.i.  cap.2.  Son  de  buena  phifonomia  , no 
can  negros,  y mas  políticos,  y de  cabello  no 
. tan  crcfpo  y retortijado. 

RETOR  njON.  f.  m.  El  cnfortijamicnto  de 
una  cola  , u dcmaiiado  torcimiento  de  ella. 
l^RX.Torfo.  Contorfo, 

Retortijón  de  tripas.  El  dolor  breve  y ve- 
hemente que  le  tiene  en  ellas  , caufado  de  la 
vcntüfidád,  Covarr.  en  la  voz  Retorcer  dice 
Rcforcijón.  Lar.  T onnendnis. 
RETOZADOR.  f.  ni.  Él  que  retoza,  LatRí- 
tulam.  Castillej.  Obr.Poct.f.4Z. 

Mas 
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Mas  fulgentt  ’ 

quí  tí  vtdro  rtfplandfeitnttf 
mis  lozjna  qtsi  tí  cabrito 
delicado,  ttrnecito, 
retozadór  diligente. 

RETOZAR,  v.n.  Moverfe  dcrcompucftamen- 
le,  con  alcgtii  y contento.  Diccl'c  ptoptia- 
mentc  del  pctco.  Covacr.  dice  que  viene  dd 
verboRetular.y  de  ahí  decimos  Rctofar  , y 
con  corta  inflexión  Retozar;  aunque  también 
jfahe  que  es  voz  formada  de  la  particu.a  Re» 
y la  exprcfsion  Tus  ó fulo  , voces  con  que 
le  halagan  los  perros , y ellos  le  regocijan. 
Lar.  Lifcivire.  Exidtire.  Se  volutire. 
Retoza».  Se  roma  rambicn  por  pellizcar  ó to- 
car ligeramente  á otro,  para  incitarle  áril'a 
ó fiefta.  Lar.  PettsUnler  coílttdere,  vel  ittreUi- 

re  aliquem.  , n 

Retozar  con  ee  verde.  Phrare  que  vale  eflac 
alcrc  y guftólb.  Dixofc  por  la  lozanía  que 
tiencB  las  bcllias  caballares  quando  toui.m 
verde,  que  retozan.  Trábelo  Covarr.  en  fu 
Tliefóto.  Lat.  í¿aifi  pulíum  ajinipabuü  cop:i 
txultjre. 

Retozar  la  risa.  Phrafeque  figmfica  querer 
rcir,o  cllar  mosúdo  a riTa  ,procuiar.do  re- 
primirla. L.it. /?'/»«««.'<'’•'> '’i''*'*''''- . 

RE  rozo,  (i  m.  Él  falto  ó brinco  que  da  el 
animal  quando  eflá  alegre  y contento  : y por 
eitenlion  fe  aplica  al  movimiento  ddcom- 
puefto  que  fuele  hacerle  por  la  petlbna,  en 
demonllracion  de  la  alegtiaó  güito  ique  tie- 
ne, 6 quiete  dar.  Lii.  Exuílatio.  Lifcivii.  Pt‘ 
tuíMitia.  , 

Retozo.  Se  llama  también  el  juego  defeom- 
puelto , con  acciones  menos  modcltas.  Lar. 
Petuhntia.  Peluími  attreíhth,  vel  coHuJUt. 
RErOZON,NA.adj.  que  fe  aplica  al  que  es 
inclinado  á reto?  ar,  6 fe  alegra  condelcom- 
pulliira.  Lat.  Lifcivtss.  PríHnmr.  OirAC.  Mor. 
f.ijo.  Porque  cita  tal  libertad  de  hablar  es 
femejante  á los  bocados  y pccilgos  de  las 
nnigcres  retocj>nis,  ^ , 

RETR.ABAR.  v.a.  H.acer  volver  i rcmr  o po- 
ner en  dilcordia.  Va  tiene  poco  ufo.  Lat.  Ad 
novutn  difsidium  excitare,  Hern. Encid.  lib.y. 

Í.157. 

Tu  puedes  retrabar  en  guerr.i  ardiesstC 
Los  tsjis  caros  y stníninses  ber/stinos, 
RETRACCION,  f.  f.  La  acción  de  tetrahef. 


Lat.  Retritih, 

RE  l R ACr  ACION,  f.f.  La  acción  de  retta- 
tarfe  de  lo  que  antes  fe  habla  dicho  ó pro- 
metido. Lat.  Retriliitio, 

REI  KACTO,  ú RETR.ATO.  f.  ni.  El  adodc 
rctraher.  Es  voz  forcnle.  Lat.  RetriSlus, 
RETRAHElLv.a.  Ttahet  hacia  si,  iide  una 
piuc  á otra  alguna  cofa.  £s  cbmpucrto  de 
1a  partícula  Rc>  y el  verbo  Traher  * do  <]UÍcn 
tiene  la  milmA  anomalía.  Lat.  Retrjüere, 
Grac.  Mor.f.54.  Veis  aquí  la  tortúna  que 
l'c  lo  eftorba  y aparta,  y retrahkndoU  por  do- 
tris  » cntrcponicradoío  mil  negocios  y tar- 
danzas. , . 

{lETRAiifiit.  V^alc  también  apartar  u diluadic 
de  algún  intento.  Lat.  RctrAhert> . 
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•Rethaheii.  Vale  arsimirmo  dar  en  cara  con 
alguna  cofa  que yi  edaba  olvidada.  Lar.  17^- 
nuó  ohjieere  vel  arguere, 

RETRAHEtt.  Significa  también  parcccrfc  ó Tec 
ícme;ante  una  cola  a otra.  Diceí'e  también 
Rctrahetfc.  Lat.  Referre.  Af/lmiUria 
Retraher.  Enloforcnfc  vale  rclcatar , recu- 
perar o Tacar  por  el  tanto  las  cofas  dd  Pa- 
trimonio ó Avolengo  .vendidas  á extraños, 
ó las  cofas  vendidas  con  pacto  de  retroven- 
der. Lar.  Reífjbei’e,  Huü.  Cels.  Rcpcrt.cn 
la  voz  Retrato.  El  pariente  mas  propinquo, 
quando  c como, puedo  retrahery  c tomar  poc 
el  tanto  las  colas  de  Pairlmunio  o Avolen- 
go  dixímos  de  iufo. 

REfrtAHcRbE.  v.r.  Rcfugiarfc  , acogerfe  6 
guarecerle , ponerfe  en  cufiodía  y refguar- 
do.  Lit.Conf.i^ere.  ín  tutum  fe  rec'pen,  Üo- 
. tis,  Hiit.de  Nucv.Efp.Ub.i.  cap.  i8.  Aquel 
Pueblo  (Amigos)  ha  de  fer  cita  noche  nuef- 
tro  alojamiento  : cu  ti  fe  b^n  retrsbido  los 
- mifmos  que  acabáis  de  vencer  en  la  catn- 
paña. 

ReraAMEa^E.  Se  toma  también  por  rctirarfe, 

6 ponerle  en  huida.  Lat.  F:*¿:rea  Retr^ceierea 
Auiift.  M IR.  Iib.6.  cap.25.  Canfados  pues  yi 
los  Carthaginefes  en  los  cuerpos , y defma- 
yados  en  los  ánimos,  comenzaron  i retrjber^. 
fe  y deiamparar  el  campo. 

RETRAHIOb,  DA.  part.  palT.  dcl  verbo  Rc- 
trahci  en  fus  acepciones.  Lat.  Retrafíus,  Re- 
ccotus.  C.  Lucas*,  cap.i  1.  Elle  proverbio  es 
aflora  aun  mui  retrahido  entre  ios  Moros» 
Pulo.  Chron.  dcl  Gran  Capil.  cap.59.  En  cf- 
tc  alcance  murieron  dos  Toldados  de  la  par- 
te de  Efpaña.y  otros  muchos  hirieron ; pero 
al  fin  rrTra/;i</i7/ todos  al  cafiillo,  hicicronfc 
fuerces. 

Retrahido.  Ufado  como  fubítanlivo,  fe  to-* 
ma  por  el  refugiado  al  lugír  l.igrado  ó im- 
múnc.  Lat.  Receptas  in  tuSutrt.  Isc.  GarcIl. 
Comcnt.parr.2.  lib^.  cap.ao*  Sin  ella  vcz  lo 
bufc6Carvaj.il  otras  quatro  veces , y !a  Uba 
dciias  alzó  los  manteles  por  un  lado  dcl  Al- 
tar mayor  (que  era  hueco)  donde  citaba  el 
SantilMítu)  Sacramento,  entendiendo  que  ci- 
taba allí  el  „ 

RErRAHMlENTO.f.m.  El  fitiodc  la  acó- 
gida,  refugio  y guarida,  pata  feguridid.  Tr.i- 
hclo  Covarr.  en  fu  Thclóto  en  la  voz  Rcrra- 
hcr.  \,.il.Confugium.  Recefus.  FoMsBc.V'id. 
de  Chrilt  tom.2.  cap.19.  5»  Ezcchicl  cita- 

ba en  Babilonia,  y trúxolc  Dios  a Jcrufalén, 
para  que  vicifc  las  abominaciones  fccrétas 
que  hacían  los  mas  ancianos,  cada  uno  en  lo 
mas  fecrcto  de  fu  retrabimierttok 
RETRANCA,  f.  f.  Correa  ancha  que  fe  pone 
á las  bcílias,  en  lugar  de  grupera,  ii  ataharre. 
Lat.  PofiletiAi  da 

RETRATADOR,  f.  m.  El  que  rctráta.  Trábe- 
lo Covarr.  en  fu  Thelbto  en  la  voz  Retrato. 
Lat.  PieiorimitAtor. 

RETRATAR,  v.  a.  Formar  la  imagen  de  algtm 
fugéto,  que  firvc  de  original  para  Tacarla  en- 
teramente parecida,  ó en  la  pintiira,  ocfcul- 
túia,  ó gravándola.  Lat.  Paciera  9 vtl  fpeeicnt 
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aiicujuí  pingtrt  , tfeprimerfi  Saav.  Rcpubl, 
pl.13.  Pcrgotclcs  le  ocupaba  en  retratar  á 
Alcxandio  Magno  en  piedras  preciólas:  li- 
cencia á eílc  tolo  concedida  1 como  también 
á Lilipo  para  retratarle  en  mármoles  y bron- 
ces, y á Apeles  en  tablas  y lienzos. 

Retratar.  Vale  arsimifino  imitar  alguna  cofa, 
ó hacerla  fcmcjantc.  Lar.  Referre»  Jmitari, 
Lor. Coron.Trag.  f.103. 

Mata  la  muerte,  que  la  muerte  mata 
Quien  en  morir  ai  m'tfmo  Dios  retrata. 

Retratar.  Se  toma  por  reformar  el  diebmen 
dado,  6 alguna propoíición  ,defdícÍendore 
de  ella.  En  cfte  fentido  viene  del  Latino  Re~ 
traBare  , por  lo  qual  algunos  dicen  Rc- 
tradar.  Lat.  DiBum  , aut  Jcr:ptum  revocare, 
emendare.  Comend.  fob.  las  300.  copl. 
Tulio  en  el  fegundo  libro  de  Natura  Dco- 
rum:  dice, que  la  religión  íe  dice  de  relegete, 
que  lignítica  retraBar, 

RETRATARSE,  v.  r.  Dcfdecirrc  de  lo  que  fe 
habia  dicho.  Lat.  Palinodiam  canere  , reeanta^ 
re.  Se  revocare.  Alfar,  part,  2.  üb.  2.  cap.  i. 
Condenamos  á que  fe  retraten,  conociendo 
fu  culpa,  fó  pena,  que  no  lo  haciendo  fe  pro- 
cederá contra  ellos. 

RETRATADO , DA.  part.  paíT.  del  verbo  Re- 
tratar en  fus  acepciones.  Lát.  Revoeatus,  Imi.- 
tatus.  PiBus, 

RETRATO,  f.  m.  La  pintura  ó efigie  qu^re- 
prefenra  á alguna  petfona  ó cofa.  Lat.  Similis 
imagp,  PíBurafpeciem  imitam,  SAAV.Eaipr.3» 
£s  la  hermofúra  dei  cuerpo  una  imagen  del 
ánimo,  y un  retrato  de  fu  bondad.  Pa  rr.Luz 
de  verd.  Cath.  part.  i.  Plat.8.  Porque  ha  de 
tener  ella  ventaja  fola  la  Cruz,  de  que  la  ado< 
temos , no  folo  en  fu  otlginál , fítw  en  quaU 
quicr  retrato  fuyo. 

Retrato.  Se  llama  la  relación  , ique  regular- 
mente fe  hace  en  verfo , de  las  partes  y tac- 
ciones  de  una  perfóna.  Lit.Defcriptio  métrica 
partium  corporií  alicujut.  Montor.  Obi.  Pof^ 
ihum.tom.i.  pl.252. 

Breve  retrato  difpongp, 
aunque  bailo  difculioH, 
porque  en  llegando  ai  cabello 
juzgo  , que  me  be  de  alargar. 

Retrato.  Mctaphoricamcrtc  le  dice  de  lo  que 
fe  afi'cmeja  á alguna  colh.  Lat.  Imago. 

RETRETA,  f.  f.  La  retirada  al  quartcl,á  la 
hora  defiinada  , de  losfoldádos  que  andan 
por  el  Pueblo.  Es  voznuec'ainentc  introdu- 
cida del  Francé$.Lac.R/t'^i  in  metam  tafirtn^ 
fem. 

RETRETE,  f.m.  Quarto  pequeño  en  la  cafa  ó 
lubitación,deíUnado  para  cciirarfe.  Lat.  Cm- 
hlculum fecretum.  Calo.  Com.  Fineza coaua 
fineza.  Jorn.i. 

Entrd  d lo  mas  efeondido 
de  un  maraHado  retrete, 
que  el  natural  Jin  el  arte 
fabricó 

RETRIBUCION.  (Rciribudón)  fifi  La  recoma 
penfa , ü corrcfpondciicia  de  alguna  cofa  con 
otra.  Lar.  Retributio, 

RETRIBUIR,  y.a.  Recompcnrai,ucortdpoi>; 
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der  C6n  alguna  cofa  á otra  que  fe  ha  recibi- 
do. Loíi.  Retribuiré.  Alcaz.  Chton.  Decad.3. 
Año  io.cap.i*§.4.  Como  tan  experimenta- 
do de  las  diferentes  pagas,  con  retribuí 
yen  los  obfequios  que  le  les  liaccn,  Cluillo  y 
el  Mundo. 

RETROCEDER,  v.n.  Volver  hacia  aüás  en  lo 
ue  fe  habia  andado  ú adelantado.  Viene 
el  Latino  Retrocederé.  Sous,  HiÚ.  de  Nuev. 
Efp.  iib.  I.  cap.  8.  Pero  fiempre  retrocedían 
las  naves  al  arbitrio  del  agua  , no  fin  peligro 
de  zozobrar,  ó cmbeltir  con  la  tierra. 

Retroceder.  Mctaphoricamente  vale  deíifiic 
y apartaife  del  didámen  ó juicio  formado  : y; 
también  de  la  palabra  dada  , u otra  cofa. 
Lar,  Retroceden.  Tergiverfari.  SoLiS  , HilL  de 
Kuev.  Efp.  [ib.2\  cap.2.  Que  no  era  fu  inten- 
to faltar  á la  obediencia  de  Moiczúma  > pe- 
ro que  tampoco  le  lena  pofsiblc  retroceder 
contra  el  decoro  de  fu  Rey  , ni  dexar  de 
pcrfiiUr  en  fu  demanda  con  todo  el  em- 
peno. 

RETROCESSION.  fi  m.  La  acción  de  retro- 
ceder. Lat.  Retroctjfus.  Retrocefslo,  Zufuc. 
Annal.  Año  1297.  num.  3.  Haciéndole  una 
ancha  y profunda  zanja,  á la  falda  de  los  Al- 
cores,por  donde  daban  camino  menos  expla- 
yado á la  retrocefíion  de  Bucrba. 

RETROCESSO.  fi  m.  La  acción  de  volver 
atrás.  Lit.Retrocefus, 

Retrocesso.  Llaman  los  Médicos  la  retirada 
que  hacen  los  humores  de  la  parte  exte- 
riór  á la  interióc.  Lat.  Humorwa  retroeef- 
fus. 

RETROGRADACION.fifi  Tcrm.AílronómL 
co  , que  fignifica  el  ado  de  rcicogtadai  un 
Plantía.  Lat.  Retrogradatio. 

RETROGRADAR,  v.n.  Term.  Aftronóraico, 
Retroceder  los  Planetas  o hacer  el  movi- 
miento contra  el  orden  de  los  lignos.  Lat. 
Retrogredi.  Men.  Coron.  copl.2.  hilo  puede 
fer  á ella  íemejanza  , que  afsi  como  el  caneco 
es  animal  retrógrado , ó tCLgivetUdo , que 
vuelve  la  cabeza  contra  la  cola:  bien  afii  el 
Sol  en  aquel  mes  comienza  á retrogradar,^ 
defeender  en  aquel  mes  de  Junio. 

RETROGRADO , DA.  adj.  que  fe  aplica  al 
movimiento  , que  contra  el  orden  natural 
y de  los  fignos  hace  aiguu  Planeta.  Lat.R;/r«- 
gradus. 

Retrógrado.  Se  aplica  también  á loque  vuel- 
ve ó camina  hacia  atrás.  Tiene  poco  ulo.Lac. 
Retrogradus. 

RETRONAR.  V.  n.  Continuar  ii  durar  algunos 
truenos,  dcfpues  déla  tempefiád.  LaLR<r(H 
nare.  Hern.  Eneid.lib.i.  f.4. 
yifsi  deesa  , y una  gran  borrsfea, 

Sjue  vino  retronando  de  háeia  el  liarte, 

Hiere  la  vela  eon  vehemétuia  borribie, 

T fuhe  al  Cielo  las  bravofas  olas. 

RETROTRACCION.  fi  fi  El  ado  de  fingirfic 
que  una  cofa  comenzó  en  anterior  tiempo  á 
den  que  fe  hizo, para  efectos  dd  derecho.  Es 
voz  forenfe.  Lat.  RetrotraBio. 

RETROTRAHER.  v.a.  Traher  al  tiempo  prc- 
fcnce  lo  que  fuce|iiú  antes , como  fi  entonces 

fu- 
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fúccálttii  orden  al  efecto.  Lat.  JUtrotr»^ 
Jítre,  Alca7..  Chron.  Dccad.i.  Año  i.cap.t. 

X $.2.  £s  julio  retrttráber  (\xs  alabanzas,  hada 
donde  ellos  adelantaron  fus  glorias. 

RBTRÜTRAHIDO,  DA.  parr.  paíl'.  del  verbo 
Retrotraher.  Lo  fingido  por  derecho , que 
le  hizo  en  tiempo  anteriora  lo  que  de  he- 
cho fucedió.  Lat.  Retrotrsííus* 

P.ETROVHNDENDO.  Voz  formada  de  las 
Retro  y Vetkiíndo  yq\ic  tiene  ufo  en 
Cadellano,  para  exprciVar  el  contrito  6 pac- 
to de  retrovendendo , que  es  cierta  conven- 
ción,acccllbria  al  contrito  de  compra  y ven- 
ta : por  la  qual  íc  obliga  el  comprador  á vol- 
ver al  vendedor  U cofa  vendida , volvién- 
dole ede  á él  el  precio  que  dió  por  ella, den- 
tro de  cierto  tiempo,  6 (guando  el  vendedor 
quilierc,  fegun  los  términos  en  que  fe  hu- 
vicre  hecho  la  convención  :1a  gual  de  fu  yo 
es  lícita  procediendo  en  ella  linccramente, 
fin  paliación  de  lucro  ufiirátio.  Lat.  PaOum 
deretrovendendo,  NAVARZ.Man.  cap.iy.num. 
348.  Acontece  muchas  veces  que  uno  ver- 

. daderamente  quiere  comprar  una  cofa,  con 
pado  de  retrovendendo,  y no  fin  el : porque 
no  tiene  dineros  para  el  judo  precio  que  va- 
le fin  el  pació;  y si  para  el  que  vale  con  pac- 
to de  retrovendertdot  que  es  menos. 

RETROVENDER.v.a.  Tetm.  forenfe.  Vol- 
ver el  comprador  á vender  la  alhaja  al  mif< 
mo  de  quien  la  compró,  volviéndole  el  pre- 
cio que  dió  por  ella.  Es  tomado  de  las  vo- 
ces Latinas  Retro  y tendere. 

RETROVENDICION.  fif.  Term.  forenfe.  El 
ado  de  retrovender.  LAt.Rrtrjvenditio.  Tor- 
»EciLL.Píop.ttat.5.conf.4.Porquc  la  inten- 
ción de  el  lucro,  que  fe  condena  en  dicha 
propoficion,  es  aquella  por  la  qual  fe  hace  el 
contrito  de  retrovendieiCn  en  la  primera 
venta. 

RETRUCAR,  v.  n.  Volver  la  bola  impelida 
de  la  tablilla,  y herir  a la  otra  que  la  caufó 
el  míívimicnto.  Lar.  Re^rcutere  ¿obum  in 
alterum  in  ludo  tudieulari» 

Retrucar.  En  el  juego  de  naipes  que  llaman 
truque,  vale  envidar  en  contra,  fobic  el  pri- 
mcr  envite  hecho.  Lat.  Iter  'um  contra  invi- 
tare, vei  provocare. 

RETRUCO,  r.  m.  En  el  juego  de  trucos  es  el 
golpe  que  la  bola  herida,  fiando  en  la  tabli- 
lla, vuelve  á dar  en  la  bula  que  la  hirió.  Lat. 
Globi  in  globum  repercu/sio* 

RETRUECANO,  f.m.  El  modo  de  jugar  del 
vocablo  , en  diverfos  Icntidos  6 alufiones. 
Lar.  Verborum  invtrjio,  vel  ludus. 

RETRUQUE.  (Retruque)  f.  m.  El  fegundo  cna 
vite  en  contra  del  que  fe  hizo  primero  en 
el  juego  del  truque.  Lar.  Iterata  invitatiot 
vei  provocatio  e contrd, 

RETUERTO,  TA.part.paíT.  Veafe  Retorcer. 

RE  rULAR.  Veafe  Rotular. 

RETULO.  Veafe  Rótulo. 

RETUMBAR,  v.  a.  Rclonar  mucho  , ó hacer 
grande  ruido  6 ellaiendo  alguna  cofa.  Lat. 
Rtbosre.  Rtfonart,  Cerv.  Viag.  cap.^. 

Tum,  K. 
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Ti  rerambi,^i  llega  dmis  oidor 
Del  eftjuadrón  contrario  el  rumor  grande^ 
Tormado  de  confufoi  alaridos, 

RETUMBANTE,  part.  ad.  del  verbo Rcturrf7 
bar.  Lo  que  caufa  mucho  ruido,  6 hace  gran 
eco.  Lat.  Refonans.  Reboans.  Rejonur. 

Retumbante.  Por  extenfion  fe  dice  deIasv<H 
CCS  fonóras  y rumbólas.  Lat.  Ref^jnam. 

RETUMBO,  f.  m.  Eco  u rcpcrcuhión  del  foa 
nido.  Refonatio.  Soni  reptrcufjus.  Medís. 
Grand.  lib.2.  cap.158.  Como  fueiTcn  cavan- 
do para  echar  los  cimientos , fe  oyó  debaxo 
un  retumbo  grande,  como  de  cofa  hueca : 
cavando  mas, dcícubricron  unas  grandes  pan 
redes  como  de  Templo. 

REUMA.  Veafe  Rheuma. 

REUMATICO.  Veafe  Rhcumitico. 

REUMATISMO.  Vcaíc  Rhcumatifmo. 

REUNION.  (Reunión)  f.f.  La  acción  de  reunir^ 
Lat.  Iterata  vel  nova  unió, 

REUNIR.  V,  a.  Volver  a unir  lo  que  cíluvcr 
antes  unido,  y por  alguna  caufa  le  defunió. 
Lar.  Jterum  uniré  vel  copulare. 

REUNIDO,  DA,  p.irc.  paiT.  del  verbo  Reunir, 
Lo  afjii  vuelto  á unir.  Lat.  Jierüm  unitus  vel 
copulMuí. 

REVALIDACION.  f.f.  La  acción  de  revali- 
dar. Es  voz  mui  ufada  en  lo  forenfe.  Lat.  Rc- 
validatio,  Coajirmatio. 

REVALIDAR,  v.  a.  Ratificar , confirmar  íi  dac 
nuevo  valor  y firmeza  á alguna  acción.  Lar. 
Revalidare.  Confirmare.  Denub  ratum  /acere. 
SoLts,  HilK  de  Nucv.Efp.  lib.2.  cap.i^.  Cu- 

Í a conciufion  fue  pedir  á fu  Magcllad  , que 
c envialVe  el  nombramiento  de  Capitán  Ge- 
neral de  aquella  cmprelTa,  revalidando  el  que 
tenía  de  la  Villa  y cxcrcito. 
REVALIDARSE,  v.r,  Recibirfe  ó aprobarfe 
en  alguna  facultad,  cnTtibunál  fupcriór,cr- 
tandulo  antes  en  otro  infeiiór.  X^t.  Dtnud 
approbari, 

REVALIDADO,  DA.  part.  paíT,  del  verbo  Re- 
validar en  ibs  acepciones.  Lat.  Revalidatut. 
Confirmatm.  Dinuá  approbatus.  SoLis,Hitl. 
de  Nucv.Efp.  lib.5.  cap.ip.  Con  cüa  decla- 
ración de  lii  animo,  revalidada  con  no  torcer 
el  Temblante  á los  que  le  hablan  ofendido, 
fe  dieron  por  fegúros. 

REVELADOR,  f.  m.  El  que  revela.  Lar,i?f- 
velator.  Navarr.  Man.  cap. 8.  num.  9.  Reve- 
lador de  confefsión,  es  cIConfdTór  que  di- 
ce : aquel  me  ha  confdlado  muchos  y mui 
grandes  pecados. 

REVELACION,  f.  f.  Manifcft.icion  de  alguna 
verdad  l'ecréca  ü oculta.  Por  excelencia  fe 
toma  por  ia  manifeílacion  Divina.  Lar.  Rt- 
veUtio,  Arcam  patefaíUo.  Awbr.  MoR.lib.9. 
cap.8.  En  tiempo  del  Emperador  D.Alonfo, 
hijo  de  Doña  Urraca , fe  truxo  de  cerca  de 
Jcrufalén  la  Santa  Cabeza  del  y^oftol:  y hu- 
vo  una  rrc;7/ac/^ , por  donde  íc  comprobó 
fer  ella.  Cast.HííI.  dcS.Dom.  tom.i.lib.i. 
cap.40.  Sobre  cola  cierta  > qual  él  la  habla 
villo  en  revelación. 

REVELAR,  v.a.  Defcubrir  ó manifeílar  al- 
gún fecréto.  Lat.  Revelare,  Patef acere.  Amor. 

Hhhh  M^r. 
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Mor.  líb.  9.  cap.  7.  Con  muchas  h’grymas, 
gemidos  y conuición  , les  propiiíc  y co- 
munique todo  lo  que  me  bjbia  Jiio  ttvt- 
¡adOi  por  el  mirmo  oidcn  como  yo  lo  había 
villo. 

Hevrlar.  Vale  también  manifeftar  Dios  i fus 
íiervos  lo  futuro  ü oculto.  Lat.  MyfttriA yd 
arcAn»  Ttvthxrt  y releyere,  Riüad.  Confdl.de 
S.  Agiift.  lib.9.  cap.y.  En  elle  mifmo  tiempo 
rtvdajie  á viicílro  Santo  Prelado  el  lugar 
donde  edaban  encubiertos  los  cuerpos  de  los 
Martyrcs  Proiálio  y Geiválio. 

REVELADO  , DA.  patr.  pafl‘.  del  verbo  Reve- 
lar en  fus  acepciones.  Lat.  RevelAtuu  Patí- 
faéfuf. 

RLVENDEDOR.(  Revendedor)  f.  m.  El  que 
revende.  Lzt. Prc,pola.  AfAn¿o, 

REVENDER.  V.  a.  Volverá  vender  por  menu- 
do aquellos  géneros , que  fe  compraron  por 
junto.  Es  coropuctlo  de  la  partícula  Re,  y el 
verbo  Vender.  Lat.  Htvtndtrt.MAn^ontzare, 
Utr'um  vtnáert» 

REVENDIDO,  DA.  part.paíT.  del  verbo  Re- 
vender. Lo  afsi  vuelto  á vender  por  menór. 
Lar.  Utr'itm  zvnditus. 

REVENIRSE.  V,  r.  Encogerfe  ,confumírfc  una 
cofa  poco  á poco.TrahclcCovatr.cn  fu  The^ 
furo.  Lat.  Contrahi»  A>‘¿l3ri, 

Revbmrse.  En  las  conlervas y liquóres  fe  to- 
ma por  lo  mifmo  que  acedarle,  o avinagrar- 
fe.  Lat,  Actfeere. 

Revenirse.  Metaphoricamcntc  vale  ceder 
en  parte  en  lo  que  fe  atirmabacon  tefón  , ó 
porfiaba.  Lat.  Di¿¡um  vel  f*¿ium  eoar¿ÍAre, 
tfiuíAre. 

revenido  , DA.  part.  paff.  del  verbo  Reve- 
nir en  tus  acepciones.  Lat.  ConírAÍiuiy  a,  um, 
CoAríÍAtuj.  Acidus. 

REVENTA,  r.  f.  Segunda  venta  de  alguna  co- 
fa. \.7kX,  IttrAtAVfnditio»  Navarr.  Man, cap, 
17.  Verdad  fea  también,  que  el  vendedor 
no  tiene  cftc  privilegio  en  el  dinero , que  el 
comprador  huvo  de  la  rtz'tntA  , ni  en  lo  que 
huvo  por  trueco  dclla, 

REVENTADERO,  f.m.  La  afpcreza  de  algún 
fitio  ó terreno , difieulcofodc  fuperat  y ven- 
cer. Lar.  Ciivus  arduus.  Eonsec.  Amor  de 
Dios,  part,  1.  cap. 24.  Aunque  paiccc  dulce  y 
fabroia  , no  lo  es  uiiivcrlalmcntc , que  tus 
cuefias  tiene  y fus  barrancos,  iwstwentMiéros 
y malos  paílbs. 

Reventadero.  Valcafsimifmo  el  trabájogran- 
dc  que  fe  tiene  en  qualquicia  linca:  y alU 
fe  dice  del  que  muele  el  cacao  y del  l letre- 
ro , que  ellos  cxcrcicios  fon  un  reventadero. 
Ijil.lmprobiu  labor.  ArJu.'taj. 

'REVEN  VAR.  v.n.  Abrirle  una  cofa  que  tiene 
dentro  alguna  maréria , que  empuja  y hace 
Tuerta  por  faiir , ó por  alguna  violencia  que 
Jaimpele.  Covarr.  leda  el  oiigen  de  la  par- 
tícula Re,  y el  nombre  Viento.  Tiene  la  ano- 
malía de  recibir  la  i en  algunos  tiempos  y 
perforas : como  , Yo  rcviciuo , Revienta  tu, 
Reviente  aquel.  Lat.  f}.^ump>.  Rut^ipu  Crepe^ 
re»  Ov.  Hift.Chil.  lib.i).cap,  19.  Empiendc  el 
fuego  cou  tama  violencia  y.  que  co  pudlci.dq 
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fofrir  la  carga  la  cortedad  de  los  cañones,  rr- 
v:e)ita>i  muchos  por  varias  partes. 

Reventar.  Vale  también  trabajar  con  mucho 
ahinco  y telón.  hAi.  Enixie  Uborsrt  y conten^ 
dere» 

Reventar.  Vale  afsimifino  molcRar , canfar, 
cntadan  y afsi  te  dice  , Fulano  me  reviema 
con  lus  íimplczas.En  elle  fentido  fe  ufa  como 
verbo  adivo.  L^uMoleJlArs.  GrivAre» 

Reventar.  Se  toma  afsimifmo  por  violentar, 
6 hacer  fuerza  alguna  pafsión  o afedo.  Lat. 
Rumpi»  Dirumpi»  Cerv.  Quix.  tom.l.  cap.3. 
Lo  qual  lo  hizo  con  mucha  dcfcnvoUiua  y 
difcrcción,  porque  no  fue  mcncílcr  poca,  par 
ra  no  reventar  de  rifa. 

Reventar.  Vale  también  brotar , nacer  ó rom- 
per. Lat.  Erumpere»  Fr.  L.  de  Gran.  Symb. 
part.  2.  cap.  22.  §.  4,  Mas  el  Santo  Martyr, 
lleno  de  una  viviísinu  fe  y confianza,  hizo 
oración ánucílro Señor,  y á lahorawr»/» 
ura  fuente  en  aquel  dcilctto , con  que  todos 
fueron  recreados. 

Reventar.  Metaphoricamcntc  vale  tener  a'n- 
liaLi  defeo  eficaz  de  alguna  cuta  : y alai  fe  di- 
ce, Revienta  de  honrado  : efto  es.  Tiene  de- 
feo de  que  fea  patente  y público  fu  pundo- 
nor. Lat.  Anxie  appetere,  Eonsec.  \'id.  de 
Chrift,  tom.  2.  cap.  8.  §.  19.  En  materia  de 
honra  y de  ambición , revienta  pt  r fer  Alcal- 
de en  fu  Aldea  t en  materia  de  riquezas  ago- 
niza , porque  llegue  íu  caudal  á lultcnui  un 
jumenro. 

REVENTON,  f.  m.  El  ado  de  reventar , rom- 
per ó abrirte  una  cofa.  Lat,  Ruptio»  Dirup^ 
tio. 

Reventón.  Significa  también  aprieto  grave  ii 
dificultad  grande  en  que  ur.o  fe  halU : y afsi 
fe  dice , Salgamos  de  efie  reventón  , que  lo 
demás  no  luí  que  dar  cuidado.  Ufafc  en  lo 
material  y en  lo  phylico.  Lat.  Arduitas,^^^^ 
RtMD.  Var.  I!udr.  Vid.  del  Hermano  Francif. 
co  Moreno,  §.5.  Afsi  d Señor  pone  tal  el  co- 
razón 4 veces , que  le  hace  tragar  la  muerte; 
mas  a un  volver  de  cabeza  fe  paila  aquel  re~ 
ventón. 

Reventón.  Se  aplica  también  al  trabajo  ó fa- 
tiga que  fe  di  ó fe  toma,  en  algua  cafo  urgen- 
te y prccifo:  y abi  decimos,  Me  di  un  re- 
ventón por  dio  6 por  aqudlo , o .Al  caballo 
le  di  un  reventón,  para  llegar  mas  pronto. 
Lar.  Nixm  in  labore» 

REVlíU.v.  a.  Volverá  ver  6 regiftrar  y exami- 
nar una  cofacon  cuidado.  Escumpuefio  de 
la  partícula  Re, y el  veibo  Ver.  LiURe/picere» 
Iteritiu  videre»  Retognofeere» 

REVIS  ro  , XA.  pare,  pail'.  del  verbo  Reverv 

' Lo  afsi  vuelto  á ver , ó rcglílrai  con  cuidado 

* V diligencia.  Lat.  Reeo^mtut. 

RÉVEKIÍERACION.  f.V;  Rdkxión  de  la  luz 
de  un  cuerpo  iluminado , en  otro  bruñido. 
Lat.  Refuigentia.  Lucís  rejitxio»  Sa  AV.Empr^f, 
Si  Ja  villa  mira  las  cofas  a la  reverberación  del 
Sol,  las  conoce  como  fon. 

Reverreración.  Entre  los  Chimicos  fe  llama 
la  calcinación  hecha  con  el  fuego  .icJuál  en  el 
horno  de  reverbero.  Elle  fe  Uama  alsi , por- 
que 
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<]ue  Te  diCpone  de  modo  que  la  llama  rever- 
wre  , ó vuelva  fobrc  el  val'o , que  fe  pone 
en  él.  Palac.  Palcftr,  pait.  i.  cap.30.  Lar.  üe- 
verherútio. 

REVERBERAR,  v.n.  Hacer  reflexión  la  luz 
. de  un  cuerpo  iluminado  en  otro  bruñido. 
iViene  del  Larino  Rwerbtrart.  Lit.RefuIgm. 
Locnif  Crac.  Mor.  £92.  Los  cuer- 

f>os  pucltos  al  l'ol } que  din  y reverberan  la 
uz  que  rel'cibcn,con  mayor  rerplandúr  y au- 
tnenro,  Alcaz.  Cbron.Dccad.  i .Año  rS.cap.  i . 
• ■ El'péjo  fiel,  donde  reverberaron  rodas  las  vir- 
tudes de  un  San  Francifeo  deBorja. 
reverdecer.  V.  n.  Cobrar  nuevo  verdor 
ios  campos  ó planras  que  citaban  muflios,  6 
Tecos.  Tiene  la  anomalía  de  tus  acabados  en 
eier : como  Reverdezca.  Lar.  Revirefeere, 
Reverdecer.  Metaphoricamente  vale  reno- 
varfe  ó romar  nuevo  vigor.  Lar.  Revirtfiere. 
Lop.  Dorut.f.198.  Guardaos  no  os  engañe 
el  guflo  de  la  venganz.i , y la  mal  curada  he- 
rida reverdezca : que  fi  volvéis,  no  ha  de  ha- 
ber eflrago,  que  no  haga  en  vos.  Sotts,  Hill. 
de  Nuev.ETp.  lib.  y.  cap.  1.  Aunque  dcfpues 
de  algunos  días  volvió  á reverdecer  la  raíz 
infecta  de  fu  mala  inrencion  , y reincidió  en 
nueva  inquierúd,  que  le  cofló  la  vida. 
Reverencia.  f.f.  Rcfpéro  y veneración  que 
ricneuna  perfóna  áorra.  Es  voz  puramenie 
- Xmitu Reverentia.  RacoP.  lib.i.  rit.2. 1.4.  Y 
que  las  Iglefias  fean  rraradas  con  gran  reve- 
réntia , porque  Ton  cafas  dipuradas  para  la 
oración  y lérvicio  i Dios.  Amer.  Moa.lib.8. 
cap.  13.  Añadió  rambien  Sertório  grandes 
manas,  que  con  fu  feveridad  y mefúra  hacia 
parccielfen  dignas  de  mucha  reverincia. 
Reverencia.  Se  toma  también  por  inclinación 
del  cuerpo,  íi  parte  del,  que  le  hace  á un  fu- 
géro  en  fcnal  de  refpéto.  Lar.  Dcmifiio  cor- 
■ foris  ¡njignum  bonoréi.  SoLis,  Hift.  de  Nuev. 
Efp.  lib.i.  cap.7.  Paraobfetvat  en  el  refpé- 
to de  los  otros , qual  era  el  liipetiór , fe  fue- 
ron derechos  á Grijalva  , haciéndole  gran- 
des reverencial,  y él  los  recibió  con  igual  de- 
morll  ración. 

Reverencia.  Se  llama  también  el  titulo  ho. 

. norifico  que  fe  d.i  a las  perfunas  Religiofas. 
íat.Reverentia.  SANT.T'ER.Carl.  toin.i.Cart, 
28.  La  gracia  dcl  Efpiviiu  Santo  fea  conV. 
Reveréncia : bien  paiecequcno  tiene  V./ír- 
. viríneia  entendido  loque  deboy  quiero  al 
P.  Olea,  pues  en  negocios,  que  haya  trata- 
do, ó trate  fu  merced , me  eferibe  V.  Reve- 
- rinda. 

REVERF.NCIADOR.  f.  m.  El  que  reverencia 
órefpéta.  Lar.  Honorator,  Cnitor.  Fr.  L.  di 
Gran.  Trat.  de  laDoCtrin.  Chtifl.  patt.  2. 
cap.  28.  Quando  no  olvidando  el  fanto  fin 
que  tuvieron , fueren  temetofos , y reveren- 
daióreiAe  Dios,  y guardadores  de  lii  Ley. 
REVERENCIAL,  adj.  de  una  term.  Lo  que 
■ incluye  rcveréncia  ó refpéto.  Lat. R/omn- 
tiaUi.  N A VARR.  Man.  c.ap.  17.  Por  hutt_o,fuer- 
za,  miedo  (a  lo  meaos  reverenciál)  maña , en- 
gaño, &c. 

SsEVEftENClAR.v.a.  Refpctar,  ó venerar.- 
Tcm.K 
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Lat.  Rfvereri  Honorem  vel  reverentiam  alicui 
babtrt.  CoUre,  Ambr.Mor.  IÍb.8.  cap. 6o.  Te- 
nia Augufto  muchas  Arulas,ó  Alrárcs  peque- 
ños por  el  mundo:  porque  la  lilbnja  Uceaba 
á reverenciarle  por  Dios.  Ai.rAR.parM.  lib.r. 
cap.5.  Comencé  entre  mi  mllmo  a dar  mil 
alaban^as  á Dios , reverencianJy  fu  bendito 
nombre,  que  dcfpucs  de  los  trabajos  dá  dcf-. 
canfos. 

REVER.ENCIí\DO,  DA.  part.  paíT.  dcl  verbo 
Reverenciar.  Lo  al'si  rclpctado  ó venerado. 
Lat.  Reverentiáf  vel  bonore  habitas  j pro/eqau^. 
tm.  Cultas, 

REVERENDISSIMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Mui  re- 
verendo. Uíaíc  fircqiiemcmcntc  como  fabl'-* 
tantivo , y en  la  terminación  femenina  , poc 
titulo  de  honor  que  fe  di  á los  Prcíidos 
EciefialVicos.  Ttahclo  Covarr.cn  fu  Thefóro 
en  la  voz  Reverencia.  Lat.  RevertndiJ'simus. 
ÍK.  L.  DE  GiiAK'.Symb.  part.a.  cap.29.  §.  15. 
La  primera  me  contó  el  mui  Iluíirc  y Reve^ 
rendifíim»  Señor  D.  Jorge  de  Taide , Obifpo 
que  fue  deVifeo.  Óv.  Hift.  Chil.  lib.8.  cap. 
I9.  Entablando  una  Cofradía  con  advoca- 
ción de  Nueftra Señora  de  UsNieves,  conü- 
íí  jicron  la  aprobación  del  Reve reniif simo  Se- 
ñor Obifpo  de  la  Inipcciü. 

REVERENDO,  DA.  adj.  que  comunmente  fe 
íbbftantiva  , y ftgniñea  d tratamiento  que 
antiguamente  lédaba  .1  las  perfunas  de  dig. 
niJad,af^iSccuUrc5  como  Ecldiafticas^  pe- 
ro oy  falo  fe  di  á las  Dignidades  Eclcfiafti- 
cas,  ó á los  Prelados  y Graduados  de  las  Rc- 
Jigtones.  V.at,RevereiUas.  GaAC.Moc.f.i  16. 
De  aquí  es  que  á tos  Reyes  dio  d renombre 
de  Reverendos  y venerables. 

Reverendo.  Se  toma  por  demafiadamente 
circunfpcc^o.  Es  voz  dcl  cftilo  familiar.  Lat. 
Reverendas,  Moret.  Com.  No  puede  icr. 
Jorn.1. 

Iba  camina  unAbádf 
tnni gordoi  y mui  reverendo. 

REVERBKr)AS.  Ufado  en  el  plural , en  la  termU 
nación  femenina,  fon  unas  cartas  dimilTorias, 
en  las  quaics  un  Obifpo  ü Prelado  dá  facultad 
á fu  fúbdito  para  recibir  órdenes  de  otro.  Lla- 
marunfe  aísi,  porque,  figuicndo  el  efttlo  Ro> 
mano, empezaban  las  cartas:  Reverendo  en 
Chrifto  Padre,  &c.  Lat.  Litera  dimifforia.  Al- 
caz. Cliron.  Dccad.j.Año  10. cap. i.  §.4.  En- 
viáronle dcfpues  á ícr  Miniftto  de  Segura , y 
aili  ie  dieron  Reverendas  para  ordenarfe  , ci- 
tando él  can  olvidado  de  ellas , como  ft  no 
huvieílé  de  fcrSaccrdótc. 

Reverendas.  Se  toma  cambien  por  la  calidad, 
prendas  ó títulos  del  fugéto , cjuc  le  hacen 
digno  de  cftímacion  y reverencia.  Dicefe  re- 
gularmente de  los  Rcligiofos  y Eclcfdfticos, 

. que  fon  hombres  de  muchas  reverendas.  Lar. 
Dseas.  D:¿n:tas.  Titmlus, 

REVEREN  TE.  adj.  de  una  icrm.lo  que  mucC- 
tra  rcvcrc.ncit  ó refpéto.  Lzx,Revtrens,Mo~' 
deftus.  SoLis,  Hift. de  Nuev.Efp.  iib.j. cnp.i. 
Llegaban  cada  día  muchas  cartas  de  las  Ciu- 
dades , con  propoficioncs  poco  reverentes, 
Mqstor.  Obt.  Pofth.  tom.t.  vl^xS, 

Hldih  a Caií- 
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Caofsndoiü  mundo  ^ombro  TtYttcntCt  ^ 
I-wj/fe  del  Sol  efidtux  vtne^úhie\ 

Toy  reducido  d iSft  ima  el  refrito 
Solo  del  efcArmiento  eres  im.i«en* 

REVERSION.  (RcverriÓD)f.f.  LaxTJclta  a lo 
que  fchabíadexadoii  omitido,  ü al  cftado 
que  antes  le  tenia.  Lar,  Reverjto» 

REVERSO,  f.ra.  Lo miílno que  Reves,  Ufafe 
frcqücntcmcntc  hablando  de  medallas  ó mo- 
, nédas,  Covarr.  dice  es  voz  mas  Italiana  que 
Efpañoiai  aunque  también  es  de  parecer  que 
íc  dho  il  Rtvertendo  voz  Latina  , porque  lo 
volvemos  para  mirarlo.  Amrr.  Mor.  iib,8. 
cap-Ay.  El  tener , como  tienen  ellas  moncn 
das  de  Córdoba  en  el  reverjo  fu  nombre  Co- 
lonia Patricia , mecido  dentro  de  una  corona 
Cívica  , no  hai  duda , lino  que  es  por  babee 
amparado  y defendido  en  otras  guerras  civi- 
les  muchos  Ciudadanos  Rumanos.  $a  a v. 

Empr.^p.  En  elrrt’fjyó  deuna  medalla  anti- 
gua fe  halla  efeuipido  un  rayo  fubre  una 
Ara  , fignihcando  que  la  fcverídád  cu  los 
Principes  fe  ha  de  dexar  vencer  del  ruego, 
REVERTER,  v.  n.  Lo  inifmo  que  Rebufar  o 
í'alk  alguna  cofa  de  fus  termines  6 Imúces. 

. Es  compucllo  de  la  partícula  Re  , y cl  verbo 
Verter , y tiene  la  anomalía  de  fu  limpie.  Lai. 

• Efjiuere,  Stipcrjiuere.  Maríi,  Gobern.  lib.  i,. 
cap,2o.  §.2.  No  es  buen  confejo  llenar  el  v.t- 
fo  de  todo  pumo,  por  el  peligro  de  derra- 
niarfe,  queen  el  mas  capaz  es  niayór,  refpcc- 
to  de  Us  olas  y ñuduacioncs  , que  turban  el 
agua  halla  quem'.vr/.j, 

REVES.  E m.  La  cfpalda  ó parte  opuefta  de 
una  cofa.  Lat,  Averfx fAeies,  vel pxrs. 

Reves.  Se  llama  también  ci  golpe  que  fe  di  a 
otro  con  la  mano  vuelta.  Lat.  At^rsA  mAnse 
percufsio  , colAphum, 

Rfvcs.  En  la  Elgiima  fe  llama  el  golpe  que  fe 
di  con  la  efpjda  diagonalmenre . hiriendo 
en  la  parte  derecha.  \^xi,trAAfaerfus  iSlus,  vel 
e-ejlo. 

R^v€S.  Metaphocicamcntc  fe  toma  por  infor-i 
tüiiio  ,de(gracia  ó contratiempo,  Lai.Adver- 
JiiAs.  PiNiii , Retrat.  Hb.  2. cap,  16.  Que  ha- 
biendo tenido  cRe  revés , yi  que  no  pudie- 
ron remediar  el  daño  fucedido  , determi- 
naron rccompcmacic  en  otra  mayor  con- 
quilU. 

Reves.  Mcraphoricamcnrc  fe  toma  también 
por  la  vuelta  o mudanza  en  d trato  o el 
. genio , con  que  hiere  o injuria.  Lat.  Incors- 
4.  Jiantia. 

Al  revés  ú Dc\  revés.  Modo  adverb.  que  vale  al 
. contrario , 6 pervertido  el  orden  regular  , á 
la  cfpalda  6 vuelta.  Lat.  E contra.  Aversé, 
Prapojiere.  Amcr.  Mor.  lib.  S.  cap.  56.  Ella 
. envío  Embaxadores  al  Rey  Ale.xandro  Mag- 
no , quando.  dlaba  en  Uabylor.ia  de  vuelta, 
ó para  entrar  en  clU  India Oiicntál  i y agora 
. ella  al  revés  envió  (üs  Etnb.ixadorcsa  Efpa-? 
. ña.  Cérv.  N0V.5.  pl.177.  Con  cRú  la  medi- 
. ciña  mal  compudla  obraba  a!  revés  Ác  lo  que 
había  de  obrar  la  bien  ordcn.)d.i. 

Al  revéi.mc  la  vedi  y andefe  afsi,  Refr,  que  rc- 
prciiendc  á los  dexados  ú ddéuidadus , que 
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quieren  profc'guir  en  lo  mal  hecho.  Lát. 
modoiibet fiaty  b:ne  efl. 

REVESA.  I.  f.  Voz  de  la  Germanía  que  figni- 
fica  el  arte  ó aíVucia  del  que  vende  a orro 
que  fe  fia  de  ¿1.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabu- 
. lario,  Lat.  Afius.Vraus.  Rom.  de  la  Glrm. 
Rom.  10. 

Entrevaba  las  reveías, 
y f rifaba  al  mas  ¡legado', 
entruchaba  las  JUráinaSi 
y daba  d la  gura  el  bramo. 

Revesar.  V.  a.  Trocar,  vomitar  ó volver  la 
comida  por  b boca.  Ttahdc  Covarr.  en  iU 
Thdóro.  LM.Evomere. 

REVESADO , DA.  Part.  paíT.  del  verbo  Reve- . 
far.  Lo  afsi  vomitado  o vuelto  por  la  boca. 
Lar.  Evomítus, 

Revesado.  Hablando  dcl  genio  u natur.-il,  valí 
traviclTü  , tcvolrofo  ü indócil,  Lat.  írreqme- 
tus.  Itidocilis.  C.  Lücan.  cap.  5.  Y dclpucs 
que  fueron  cafados , como  quicr  que  ella  era 
buena  Dueña  y mui  guardada  en  clfucucr- 
. po,  comenzó  á fer  la  mas  brava,  y lamas 
fuerte,  y la  mas  cofa  del  mundo.  * 

Revesado.  Se  aplica  lambicn  á loqneesdifi- 
i di,  intrii'icaJo,  obicúro,  6 que  con  dificultad 
í'c  puede  entender.  Covatr.  dice  que  tomó 
origen  de  una  cifra , cuya  cfcritura  fe  Icá 
empezando  al  reves.  Lat.  Intxieaius, 

Parto  ríoí/í'/fl.  El  quccsdificil  ti  fuera  del  mo- 

- do  regular.  Lat.  Partusd/f^\iiís,velinverfui, 

Casav.  Var.lluR.  Vid.dcl  P.Fracifco  Vatton- 
zclos.  Si  Luis  dificultó  falir  a luz  en  rcvefjdo 
parto  de  fu  Madre nueftro  Ftancifeo  falo 

í pudo  falir  al  aire  por  un  leño  fcmcjantc'  á 
aquel,  cuyo  original  lubía  fido  el  inihumen- 
to  de  nucllra  Redención.  ’ 

REVESTIR.  V.  a.  Veílir  una  ropa  fobre  otra. 
Dicefe  regularmente  dcl  Sacerdote  , quardo 
Tale  á decir  Milla,  por  ponerfe  fobre  el  velli- 
do los  ornamentos,  .Algunas  veces  le  ulh  co- 
mo verbo  reciproco.  Es  compucllo  de  ia 
partícula  Re,  y el  verbo  Veílir,  de  quien 
recibe  la  milina  anomalía.  Lat.  Superin~ 
duere. 

Revestir.  En  las  obras  ó fabricas,  vale  cubricí 
ó tbrtaleccr  la  muralla,  pared  o tbriificación, 
con  cal,  piedra  ú otros  materiales.  Lat.A^r/- 
. cam  fuperví/l  re. 

Revestirse.  Vaícimbuirfe  y dexarfe  llevar  con 
fucrz.t  de  alguna  clpccic.  Lat.  Abripi.  Corrrpi, 
Imbuí. 

Revestirse.  Vale  rambicn er.grcitfc , ó enva- 
necerfe  con  el  empleo  u diguidád.  Lat.^rr- 
ri,  Superb:rt.  ExtoUi.  * 

Revestirselb  a vno  el  demonio.  Phrafe  que 
. fignifica  detetminaríe  á hacer  una  cofa  ma- 
la , como  inducido  á ella  por  el  pecado  ^ ó 
• encolorizarfc  demafiadamcntc.  Lat.  Maloge^ 
nio  corripi, 

REVESTIDO, DA.  part.pafl'.dcl  verbo Reveftit 
en  fus  acepciones,  Lxx.Supcrindutus,  Stsper- 
vejiitus.  Imhut:is.  Correptas.  Savdov.  Chron. 

- de  D.AI.VII.  cap.jo.-  Iban  alsimilmo  delante 
del  Rey  los  Übiipos  y Abades  , rcvefiidosác 

’ -PomificaL  í 

RE- 
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REVEZAR.  V4  n.  Remudar , íiiccder , ó entrií 
. de  nuevo  y de  rcficlco.  Es  formado  de  la 
articula  Rc>  y el  nombre  Vez,  Üícelc  um- 
icn  Revezaríe,  Lat.  Per  vicej  mutare.  Fa.  L* 

. f 06  Gran.  Symb.  patt.i.  cap.io.  Mas  el  cruel 
, tyráno,  con  mucho  corage,  mando  que  unos 
y otros  »y  muchos  mas  fe  rajtz^'en  en  la 
azotar. 

Rbvezar.  Alternar  6 remudarfe  en  el  trabi- 
- jo  y cuidado  de  alguna  cofa.  Fr.L.d6  Gran. 

Symb.  part.i.  cap.17,  §.i.  Ni  esparadexat 
f de  notar  como  todas  las  aves  guardan  una 
. imagen  de  matrimonio,  y fe  revszan  y pac- 
ten el  trabajo  en  la  criación  de  los  hijos* 
REVEZADO,  DA.  pait.  paíV-  del  verbo  RcvC- 
' zar  en  Tus  acepciones.  Lat.  Per  virer  wk- 
tatus. 

REVEZO.  (Revezo) f.  ra.  La  acción  de  reve- 
zar. Tómafc  rambicn  por  la  orihna  cofa  que 
reveza.  Lat*  Mutjtio  p:r  vicei. 
REVblON.(Rcviliün)Lf.  El  acFo  de  rever* 
Lar.  Reeo^nitto, 

REVISOR."(Kevifór)  f.m*  El  que  reve  6 exa- 
mina con  cuidado  una  cola,  Lat.  Recu^H:~ 

¡ tor. 

REVÍSTA,  r.  f.  La  fegunda  viíta  ó examen, Irc- 
cho  con  cuidado  y diligencia.  Lau/í/r^^»  - 
¡ tio,  Recetijí-},  J'* 

Revista.  En  la  Guerra  lo  mifino  que  rcléna 
en  Ja  primera  acepción.  OnDfcs.MiLm  Ano 
1728*  Jib.4.  iit.4.  Are.?.  Los  liil'pcctores  po- 
drán cxccutar  la  r«v//.«cn  la  parte  que  Ies 
pareciere  defus  diftritos  , para  continuarla 
en  todos  los  demis  paráges  de  cl,liCiiiprc 
que  les  pareciere,  que  lera  lo  nus  tJidc  d¿ 

' feis  cnicis  mdcs,  de  cuyas  pallarán 

una  copia  á micftro  Secretario  del  Ddpa- 

• cho,  y otra  al  Director  üenerál. 

Revista.  En  lo  forcnle  es  el  acto  de  rcviftar 

Jos  pleitos.  Lat. Hwo.  Cfets.  Repert* 
en  la  voz  RcvilEi,  De  la  fcntencia  interlo- 
emoria  que  fe  diere  en  grado  de  en 

el  Conlcjo  Rcaljó  en  qu.alquicr  de  ias  Chan- 
ciilenas,  nofe  puede  fuplicar , con  la  pena 
. de  las  mil  quinientas.  ‘ 

REVISTAR.  V.  A.  Temí,  forenfe.  Ver  fegun*. 

• da  vez  un  pleito  los  milinos  Miuillros  que 
lo  vieron  y fcntcnciaron,  por  haberle  agra- 
viado las  parres  ó alguna  de  cil.is  de  iaicn- 
tcncia.  Lat.ür;»firy#. 

REVIVIR,  v.n.  Volver  a tomar  fér  6 vida  una 
. cofa  que  lo  hibia  perdido.  Lai.  Rev.^v/fíefe^ 
.ViLLAv.  Mofeh.  Cant.5.  Oct.  j. 

Ala  reviven  las  hazAHas  muertas, 

T de  ios  mas  acu:tiís  penfam  entos 
Se  vi  U multitud  de  conjetúris, 

Que  fe  publican  por  verdades  puras. 
Revivir.  Por  extenlion  fe  dice  del  viviente* 

• que  parecía  mueiio,  y vuelve  en  si*  Lat* 

^ Revivife/re, 

REVOCABLE.adj.de  una  rerm.  Lo  que  fe 
puede  revocar.  Lat.  Revocabihs. 
REVOCACION.  (Rcv’ücación)  f.  f.  Anulación 
o cafación  de  algún  acto.  Lat.  Rtisocatto, 
Refeifiio,  Abrogatio» 

REVOCAR*  v*a.  Anular  6. recoger  loque  fe 


REV  (Jij 

! había  concedido  ú otorgado,  tar.  Keíocjre. 
R:fandtri.  Abra^irr.  Recop.  lib.i.  tir.3.kr  j. 
I’or  cfto  muchas  s'cccs  fiiplicaton  á los  Re- 
yes Iludiros  anteccll'ores , que  no  didien  lu- 
gar á ello,  y rtvicí:jfta  las  cartas  da  natura- 
leza que  liuvidlcn  dado.  Ni.  Garcil.  Co- 
men;, patt.i.  lib.a.  cap.59.  Dixole , que  mi- 
ralle  quan  viejo,  flaco  y gotólb  dlaba.y  que 
revoeilft  la  fentcneU,  put  la  apelación,  para 
dexaric  vivir  en  la  caree!  fiquicta  los  pdcos 
y itUles  días  que  le  quedaban. 

Revocar.  Significa  también  volvctfe  á avo- 
car ó corrdponder  los  que  por  alguna  ra- 
zón había»  diado  Icpar-udus.  1 n cite  k'nti- 
do  tiene  poco  ufo.  Lat.  Ríszrr.ipf.  F.  Herr. 
fob.  clSon.4.  de  Garcil.  Apollrophc.quc  los 
Latinos  llaman  averfion , y nofotros  aparta- 
' miento,  quando  rtmcunoi  y volvemos  nud- 
tra  habla  al  aufente. 

Revocar.  Vale  también  enlucir  ó pint.ir  lás 
paredes  por  la  parte  exterior.  Lat.  Parietti 
dipmgtret^olirt,  . 

Re  vocAR.  SigniHc.1  también  volver  hiiia  arr.ís, 
órciroccUcr  el  impuUb.  LaK.  Revosire.  AV- 
troce^lere.  Manvel»  Ü.  Franciíco,  iib.^.pl.  67, 
Revicabanfe  comoá  manantial,  aqucüa>tan- 
t.i5  cortianies:  donde  unidas  ddpucs  con  c(- 
pirirtui  ímpetu,  (alian  como  de  madre  á le- 
gar y tlorcccr  los  p.iramus  del  mando. 
RFA'ÜCADO,  DA.  part.  palL  dd  verbo Revq- 
car  en  fus  acepciones.  Lat.  Revocatm.  Refíj^ 
fus.  Poi.tus, 

REVOV-O.  f.  in.  El  lucido  que  fe  di  al  exte- 
rior de  las  íabricas.  Otros  dicen  Revoque. 
Lat.  Par.etiim  perpoiitio,  pUlura. 

Revoco.  Se  llama  también  la  dclcnfa  de  reta- 
ma, que  por.cn  en  las  leras  de  carbón,  er.rrc 
las  dos  piezas, que  componeti  una  lera.  Lat. 
Ceni/l  e fafetcuius  fuperappojitus. 

REV'ÜLAR.  v*n.  Dar  legundo  vuelo  el  ave. 
Lar.  Revelare. 

RevOi  ar.  En  la  Gemianía  vale  efeapar  el  la- 
drón que  huye,  arrojándole  de  algún  tejadp 
- ó ventina.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario. 
Lat.  Per  fentjlras  , vst  tecla  aufagsre  , avo* 
¡are. 

REVÜLCADERO.  f.  m.  El  fitio  ó lugar  en 
donde  fe  revuelca.  Uláfc  también  en  icr.iido 
i mcMphorico.  LAX.VotutAbrum.  Torr.  Phrlor, 
lib.15.  cap.3.  En  ello  parece  llevaban  c,*rtm- 
nu,  para  que  pues  imitaban  ji  condición  de 
los  perros,  tengan  por  cama  el  re-volcadiro 
fucio,  donde  ellos  ic  recrean. 
REVOLCARSE,  v.  r.  Echatfc  fobre  alguna  co- 
la, cftrcga.  dofcy  refregándole  en  ella.  Lar. 
Volutart.  Rifad.  Coiitdf.  de  S.  Aguít.  lib. 
3.  cap.  II.  Porque  los  nuese  años  liguien- 
*.  tes,  poco  mas  ó menos  , yo  cÚiiKcrevolcan^ 
dome  en  aquel  profundo  cieno  ,y  tinieblas 
de  faltedad.  Tejad.  León  Ptodig.  parr.  2. 

' pl.i4.  Por  ta  avaricia  Caltgula  , revolcjndofe 
en  el  dinero,  ganado  en  el  infame  Icnocmio. 
Re  VOLCARSE.  Se  toma  también  por  inculcáife 
en  una  efpccic.  Lat.  ¡ncuicari. 
■REVOLCADO,  D.\.  part.  pafl*.  dd  verbo  Re- 
volear en  fus  acepciones.  Lzi.Volutatusllñ^ 

tiíl- 
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ctticatat.  Moktalv,  Com.  El  Príncipe  dé  los 
montes.  Jorn.3. 

£/  revoleado  en  fu  fAngre, 
eUa  urticuiando  quejáis 

REVOLEAR,  v.  n.  Volar  con  accclcración, ha- 
ciendo tornos  en  poco  cfpacio.  Lat.  Pennas 
agitart  volatu.  Fr.  L. de  Gran.  Symb.  part.a. 
cap.22.  § 3.  Haciendo  él  eftc  oficio  , vieron 
los  que  merecieron  verlo , una  braía  mui  rcfi> 
plandedente  pueda  en  el  Altar»  y muchos 
Anecies  revoleando  encima  de  ella. 

REVOLETEO,  f,  m.  Movimiento  accclcrado, 
que  con  las  alas  hace  el  ave , en  corta  didan- 
cia.  Lit,  Pennarum  a¿iiat/o*  Nieremb.  Var. 
lluftr.  Vid.  del  Hermano  Francifeo  Moreno, 
$.5.  Al  punto  fe  Icvamó  el  obediente  páxa- 
ro  de  donde  edaba  , y dando  muicomemo 
un  revoletéo  , Te  abaxó  y pulo  cerca  del  Santo 
Varón. 

REVOLOTEAR,  v.  n.  Lomtfmoquc  Revo- 
lear, y es  mas  ufado. 

Revolotear.  Porcxicníion  vale  venir  alguna 
cofa  por  el  aire  dando  vueltas.  Ufafc  algunas 
veces  como  verbo  activo , por  arrojar  á lo 
alto  con  ímpetu  , de  fuerte  que  parece  que 
dá  vueltas.  Lai.Devolvi.  Copl.vulg. 

Marín  de  mi  eorazónf 
ei  toro  cog'otet 
matarte  no  te  matóy 
pero  revoloteóte. 

REVOLTILLO,  f.  m.  El  conjunto  ü compuef- 
10  de  muchas  colas  , fm  orden  , ni  mcihodo. 
hit.Confufus  atcrotts,  ve!  mixtio» 

Revoltillo.  La  trenza  ó conjunto  de  tripas 
del  carnero , que  fe  forma  revolviéndolas. 
Díxofc  del  participio  Revuelto.  Lat.  Funicu- 
lui  contortus  ex  inteftinis.  Ai.t  ar.  part.  i .Ub.  1 . 
cap.5.  En  el  Ínterin , porque  no  nosaguallc- 
mos  como  pod.rs  corrid.is , nos  dio  un  p.iilco 
de  revoltilhsj  hechos  de  las  tripas, con  algo  de 
los  callos  del  vientre. 

Revoltillo.Sc  loma  aÍHmifmo  por  CQnfufsióo 
6 enredo.  Lat.  Confu/io.  Turbatío, 

REVOLTON,  adj.  que  fe  aplica  á un  gufani- 
11o  que  fe  ctia  y envuelve  en  las  hojas  de  los 
p.inipanos  y los  dañj.Lat.Ko;t*o;r.  Invoholus. 

REV0LT0:>0,  SA.  adj.  T ravielfo , enredador 
ó fedidofo.  L.vt,  TurbuUntui.  Saav.  Coron. 
Got. tom.i.  Anoé4l.  Calidades dañofas  en 
UD  natural  inquieto  y revoltófo  : porque  con 
ellas  obra  nvvs  la  malicia. 

REVOLUCION,  ff.  La  acción  de  revolver  ó 
rcvolvctfc.  Lat.  Revolutio, 

Revolución.  Vale  también  el  movimiento  de 
la  cfphcra  cetcllc  , dando  una  vuelta  entera, 
\.,2i.ConveTjio.Circuiatio,  Soi  is, Hilt.de  Nuev. 
Efp. lib,3. cap.17.  Cuyas  divillones eran,  co- 
mo fignos  de  fu  Zodiaco,  donde  tenia  el  ligio 
fus  revotueiónes. 

Revolución.  Vale  afsimifmo  inquietud , al- 
boroto , redición , alteración.  Lat.  Turbatío. 
Tumultué.  Cast.  Hift.dc S.Dom.tom.i.lib.i, 
cap.43.  Por  algunas  revotueiónes , que  fiice- 
dicton  entre  losFranccícs  y Ricos  hombres 
de  Caftilla,no  gobernó  pacificamente  cUsao^ 
toRey  D.Fernando. 
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Revolución.  Se  toma  también  pór  coramos 
Clon  y alteración  de  los  humores  entre  si. 
Lat.  Commotio.  Turbatío. 

Rbvoiución.  Mciaphoricamentevalc  mudan- 
za , ó nueva  forma  en  el  eftádo  ó gobierno 
de  lascólas.  Lat.  Mutath.  Vieifsitudo.?iuíi, 
Retrat.  Introd.  Hallandofe  en  la  Hlllótia  tan- 
ta variedad  de  exetnplos  de  vicios  y virtu- 
des , tantas  revoluciones  y variedades  de  foi^ 

tuna fiemprc  habrá  muchos  que  aprOr 

vcchar  para  noloirosmilmos. 

Revolución.  Llaman  los  Afirólogos  el  juicio 
particular  que  hacen  de  un  fugeto  cada  año, 
defdc  el  día  de  fu  nacimiento  halla  otro  tal 
dia.  \^^x.Hevolutio, 

REVOLVEDOR.  ( Revolvedor)  f.  m.  Elque 
revuelve  ó inquieta.  Trábelo  Covarr.  en  fu 
Thefóro  en  la  voz  Revolver.  Lat.  Turban 
tor. 

REVOLVER.  V.  a.  Menear  una  cofa  de  un  la- 
do ¿ otro  , moverla  al  rededór  i\  de  arriba 
abaxo.  Es  compucllodc  laparticula  lie,  y el 
verbo  Volver,  de  quien  recibe  la  milina  anor 
malla.  h^i.Revoivere. 

Revolver.  Vale  afsimifmo  envolver  una  cofa 
en  otra  , ó cnvolvctfc  rebujándote  en  ella. 
Lat.  Convolvere. 

Revolver.  Se  toma  también  por  volver  cara 
al  enemigo , para  cnibcltirlc  o invadírlc.Lac* 
Pu^nam redintegrare.  In  bofiem  vertí.  Go mar. 
HiU.  Mcx.  cap.  139.  Como  los  de  la  Ciudad 
no  vinieron  mas  de  aquellos  pocos,  y que  no 
odian  paüar  los  de  acabaUo , revolvieron  ío- 
re  él  tan  de  fúblto. 

Revolver.  Significa  cambien  mirar  6 regiftrar, 
moviendo,  y feparando  algunas  cofas.  Lat. 
Evohere.  Ri&Ao.Fi.San^l.  Vid.de  S-Gcrony- 
mo.  No  contento  con  ello  ,paLó  adelante  en 
todo  género  de  ciencias : cltudió  la  Phiiufo- 
phía , revolvió  los  libios  de  Platón , Aciílóre- 
Ics  y los  demis  Philófophos.  Puént.  Con- 
ven. lib.  1.  cap.  §.  2.  Dicen  que  revolé 
vieron  los  Archivos  de  aquellos  extendidos 
Reinos. 

Revolver.  Vale  también  inquietar,  enredar, 
mover  fediciones , caufar  dillurbios  y dcllá- 
zónes.  Lat.  Turbare.  Perturbare.  Inc.Garcil. 
Comenr.  part.i.lib.2.t:ap.35.  Todos  decían, 
que  aquel  lo  había  de  revolver  todoy  y no  er- 
raron : ei  fucilo  él  huvü  grandes  y nuevos 
movimientos. 

Revolver.  Mctaphoricamcnte  vale  difeurrir, 
imaginar , ó vacilar  en  varias  colas  6 circunf- 
tancias , ceñexionandulas.  {.Ai.Evoivere.  Ma- 
chinar'.  Solis,  Hitl.dcNucv.Elp.lib.i.cap.13. 
Revolvía  en  fu  imaginación  todas  las  circunfr 
tandas  de  fu  agravio. 

Revolver  ó Revolverse.  Vale  dar  una  co^ 
vuelta  entera  halla  llegar  al  punto  de  donde 
falíó.  Lat.  Convertí,  Convoivi.  In  cireulum 
agi. 

RF.VOLVERSE.  v.  r.  Moverfe  de  un  lado  á 
otro.  Uíafc  regularmente  con  la  partícula  nc- 

. gativa  , para  ponderar  lo  cÜrcchu  del  parage 
o lugir  en  que  fe  halla  una  cofa.  Lzx.Cosnmo- 

■ vtri.Convertere fe.  GoHAR.Hiíl^Mcx.cap.  1 29. 

Ma- 
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Mataron  altanos  caballos , qiK  Cón  la  maté>« 
zade  la  tierra  no  podían  revohs'fe.  CaRV* 
Galat.  lib.  i.  Procurando  yo  evadirme  del 
grave  peto,  a una  y otra  parte  mt  revoivU. 

Revolverse.  Se  toma  aísimitmo  por  luccf 
mudanz.)  el  tiempo.  Lai.  A4utari,  Perturb.-t^ 
ri»  Gast.HííI.  de  S.Dum.tom.i.tib.i.cap.44* 
Qiiando  fubitamente/í  comenzó  á revohtt 
clt^icio, y ¿caer  con  tanta  futía  la  piedra 
y agua. 

Revolver  eL  cAbailo.  Volverfe  agil  y pron- 
tamente en  poco  terreno.  Lat.Kírírre.  Re~ 
vtrtere» 

Revolver  los  humores.  Plinfc  que  adcmi$ 
del  íenrido  redo,  que  es  aUcrarfe  en  el  cuer- 
po : vale  perturbar  U paz,  inquietar , o alte- 
rar. Lat.  PtrturhAre.  Commovtre,  SoLis,  Hift» 
de  Nucv.Elp.  lib.4.  cap.6.  Elpcrar  ¿tiici  e- 
migo  en  la  Ciudad , era  los  bumórd 

fcdiciol'os , de  que  adolecían  yi  los  Mexi- 
canos. 

REVUELTO,  TA.  parí.  paíT.  del  verbo  RevoU 
ver  en  tus  acepciones.  Lat.  Revo  utus,  Co/s^ 
volutus,  PertnrbAtasy  &c,  Lop.  IVrcgr.  lib.  r, 
Ddcanfó  aqueidia  en  una  cabaña  tuya,  re- 
en  varias  mantas.  SxAV.Rcpubl.  pi.ói* 
Ellos  libros  no  etlJban  enquadernados , co- 
mo los  que  oy  le  ufan, fino  rcvtuttos  (de  don- 
de l'e  llamaron  volúmenes)  a unos  garrOies 
de  madera  y ¿vano  y marlil. 

Rlvlelto.  Se  aplica  a!  caballo  qiiC  en  lo  vio- 
lento revuelve  con  facilidad  y obediencia, 
en  poco  terreno.  Ufale  las  mas  veces  con  el 
verbo  Eílar.  Lar.  Equmfáíitis  jd  rtvcrjtonan^ 
vel  rtoolutiontm.  Fk.L.  db  Gran.  Adíe,  al 
Memor.cap.19.  Ucrta  manera  , pues  , debe 
el  ñervo  de  Dios  lee  como  un  caballo  rt- 
t^ffr/rfl,que  f'epa  turnar. 

revoque.  Vcalc  Revoco, 

REVUELO,  r.m.  El  legando  vuelo  que  dart 
las  aves.  Lat.  Revolatio. 

Revuelo.  Se  toma  t.imbien  por  la  vuelta  y re- 
vuelta del  vuelo.  Lat.  RtuoUtio. 

Revuelo.  Metaphoricamcoic  fe  toma  por  la 
turbación  y movimiento  confutó  de  algu- 
nas colas,  en  lo  mateiiál  6 immaieriál.  Lar» 
TurbitíO^  . 

De  rtvuHo,  Modo  adverb.  que  vale  pronta  y 
ligeramente,  como  de  palió.  Lat.  Trr»iV//í»*. 
<'M:riter, 

REVULSIVO,  u REVULSORIO,  adj.  Lo  que 
Lene  virtud  de  llamar  a otra  patte  la  iangre, 
ó el  humor.  Ufale  frcqúcntcmentc  en  laMe- 

i dicina,  donde  dicen  fangría  revulsiva,  ó rc- 
Vuifóriaaia  que  fe  hace  ¿ cRc  ctec^ocn  la 
pane  inferiór,  para  atraher  ó llamar  la  fan- 
gre  de  la  parte  fuperiór.  L:iX.KtvuiJorius>  Í2<- 
vuljivtu»  Revt.ltnM  v:m  babens» 

REY.  f.  m.  Titulo  que  con  toda  propriedad  fe 
dá  ¿ Dios , como  abfoluto  y detpoiico  Señor 
de  Cielo  y Tierra,  y que  con  fu  poder  y pro- 
videncia manda  , rige  y gobierna  todas  las 
cofas.  Es  del  Latino  Á’far.^  /.ER.L.  Ob  León, 
Nomb.de ChrilL  en  el  de  Rey.  l*ues  Diosen 
loque  habéis  agora  leído  llama  ¿ Ciitiílo 
Rey  tuyo,  íicudo  afsi  que  tudua  los  que  Rci- 
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nan  fon  Reyes  pot  mano  de  Dios,  claramcn^^ 
te  nos  di  á entender  y nos  dice  que  Chriílo 
no  csR<y  como  los  demís  Reyes  i fino 
por  excelente  y no  ufada  ma  i¿ra.  G.Grac.E 
155*  De  la  mifrna  manera  debemos  noíótros 
facrificio  ¿ nucllro  Dios  , con  que  le  reco- 
nozcamos por  Dios,  fcrvicio  y vafalligc  co- 
mo a Reyt  conauc  Is  paguemos  algo  de  lo 
mucho  que  dél  hemos  rccsbldo. 

Rey.  Entre  ios  hombres  fe  dá  cftc  titulo  al 
Soberano,  que  rige  y gobierna  tolo,  ú por 
derecho,  ü por  clecció'i , una  Monarcliia  , ó 
Un  Reino.  Lat. Mant.  Segur,  cap.  14, 
Suplicó  al  Infante  que  en  aquello  fobreie- 
yefie,  farta  que  mas  largamente  fablatíc  con 
el  R:fy  c con  el  Rey  de  Navarra,  fubre  la  via 
que  en  ello  le  parecía,  que  fe  debia  rei:cr, 
Sanoov.  Hift  de  Oirí.V.  lib.15.  §.  i.  Aun  no 
había  el  Rey  Francifeo  puerto  los  pies  crt 
Francia , quando  yi  tenia  los  penfamientoá 
en  Inglaterra,  folicirando  al  /íí^Henneo,  y 
lo  rnifinu  al  E.ipa,  con  la  intención  y án  que 
aquí  veremos. 

Rey.  En  el  juego  del  AxedreZ  es  la  pieza  mas 
|)rincipil  de  rodas,  la  qual  tiene  en  la  parre 
lupcrior  una  corona  que  ladiítinguc.  Coló- 
cafe  en  la  HU  de  calas  mas  rctir.ida>y  en  una 
de  las  dos  cafas  que  hacen  medio  ¿ la  fila« 
con  la  dirtmeion  de  que  el  Rey  blanco  le  ha 
de  poner  en  la  cala  negra , y el  negro  en  la 
blanca,  en  cuya  forma  quedan  pcrtcclamcn- 
tc  el  uno  enfrente  del  otro.  Su  movimien- 
to no  es  mas  que  de  una  cafa  a otra  imme- 
diaca  , yi  fea  adelante  ó aíras , á un  lado  d 
¿otro,  al  derecho  ú al  través  5 falvo  la  pri- 
mera vez  que  fe  mueve , que  para  Cnrocar- 
fc  puede  palTardos  cafas,  y ponerfe  al  oteo 
lado  del  roque,  que  fe  le  arrima»  Aertapic- 
¿a  ninguno  U puede  comcí } pero  el  ganaf 
el  juego  confirtc  en  crtrcchar  al  Rey  del 
co  irrario , de  fuerte  que  no  tenga  donde  rc- 
tirarfe  del  xaque.  Lat.  ÍA  UtruAtu  orstm  ludo 
Rex. 

ReV.  Llaman  también  a la  abeja  macftra  de 
cada  cnxambre , á cuya  obediencia  citan  to- 
das las  demis.  Tiene  la  efpecialidad  de  fcc 
la  mas  hermofa  , y no  tener  aguijón  , fegun 
la  opinior^  común.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb, 
part.l,  Cap.zo*  Eftoes  que  las  abejas  tienen 
fu  Rey^  bi  quien  obedecen  y íiguen  por  dó 
quiera  que  vi»....  Nacen  de  cada  enxambre 
comunmente  tres  ó quatro  Reyzsy  porque  no 
haya  falca  de  Rey^  fi  alguno  peligrarte. 

Rgr.  Llaman  afsimifmo  al  mas  ge.ierüfo  en 
las  efpecics  de  los  animales  lertcrtrcs,  aqui- 
tiles,  volátiles  ü infcc^ost  como  el  Lcon,DcU 
phín,  Aguila,  y Bafilifco.  Lat.  Rex. 

Ri:Y.  En  las  barajas  de  naipes»  es  una  figura» 
la  qual  fe  pinta  con  ropa  talar  y corona,  y 
es  la  décima  en  las  barajas  comunes , y U 
principil  del  palo.  Lat.  ín  cbArtarum  ludo 
Rex,  Cbrv.  Quix.  tom.i.cap.57. 

Si  ja_^Ares  al  Reittddoi 
los  Cientos  ó la  yriméraf 

^ los  Reyes  huyan  de 

nfes  ni  Jietes  no  veas* 
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]^EY.  Llaman  en  los  Lugares  al  qú¿  guarda 
cl  ganado  de  cerda.  Lar.  Subulau»  PorcuJa~ 
tor, 

P.EY.  Mctaphoricamcntc  fe  llama  al  magnár 
nimoy  liberal  en  fus  acciones.  Lat.iírAr. 

^EY.  Llaman  también  al  que  en  algún  juego, 
ü por  liedas , manda  por  algún  tiempo  á los 
demis.  Lat.  Ludorum  fuf^ojititini  idex. 

Rey.  En  la  Gemianía  liguiíica  cl  gallo.  Juan 
Hidalco  en  fu  Vocabuiario.  Lat,  QaÜuíx^M- 
naceuf. 

Rey  OE  Armas.  Título  de  Dignidad  y honor, 
que  los  Reyes  daban  á los  Caballeros  mas 
csíorzados  y famofos  en  hechos  de  anuas , á 
cuyo  cargo  cllaba  advertir  las  hazañas  de 
los  demas  Militares  , icllificandodc  cilas, pa- 
ra fu  remuneración  y premio , decir  en  tau- 
fas  diidüfas  de  hechos  de  armas , denunciar 
las  guerras , affentar  paces , arsillir  á Jos  Con- 
fcjos  de  guerra,  1*  imcrprctai  los  lenas  clcri- 
tas  en  lengua  Peregrina  a los  Reyes.  Sus 
iníignias  eran  las  Armas  y Blafón  del  Empe- 
rador ó Rey  , fin  alguna  ofensiva , pues  no 
peleaban.  Oy  confervan  ellas  circunílancias, 
ficndodcfiimiiiifterio  alsiitir  con  cotas  de 
tales  Armas,  en  ciertos  actos  públicos,  y fo- 
lemncs , publicar  algunos  mandatos  y orde- 
nes de  fu  Rey  , y tonfervar  losBlafóncsy 
Anuas  de  los  Lináges  ; y toman  el  nombre 
del  Reino  que  rcprclcntan,  Lat.  Caduceator. 
f«W//.SANDOv.  Hill.de  Carl.V.  Iib.i6.§.2i. 
Ellas  rcfpucílas  de  verbo  jdverbum  , como 
aqui  van,  fueron  leídas  á los  dichos  IUjkj  dt 
Armas  de  Francia  y Inglaterra. 

Rey  de  han  da.  Se  llama  el  perdigón  que  guia 
á ios  demás  perdigoncÜlos  , y vá  delante 
de  ellos  : de  los  qualcs  le  diílinguc  por  unas 
pimillas  blancas  en  ia  punta  de  la  cola  , ii  de- 
baxo  de  las  alas.  Siguenic  tan  ciegamente, 
que  en  cayendo  en  la  red  ó lazo,  caen  los  de- 
más. Lar.  Dudor,  Re^ens.  Espin.  Art.  Bailcll. 
lib.3.  cap.  38.  El  primero  de  los  fyivdlrcs 
que  acomete  á la  jaula  del  perdigón  manió, es 
el  capitán  de  ellos  , que  llam.iinos  Rey  de  ban- 
da: al  qual  leiuió  naturaleza  con  unas  pin- 
tillas  blancas  en  la  punta  de  la  coIa,ó  debaxo 
de  las  alas. 

Rey  de  codornices.  Ave  mayor  que  la  co- 
dorniz , y que  no  fe  conoce  fino  porque  las 
guia  quando  cllan  de  paílb.  Lar.  Duchr,  Re- 
gem, 

REYERTA,  f.  f.  Contienda  , altercación  ó 
qúcrtión.Vicncdci  LatinoTí/Afj.CEsPED.Phc- 
lip.lV.  lib.3.  cap.3d.  Con  quien  antes  fe  tu- 
victon  otras  reyertas  y combates  , fobre  cl 
paíTíge  de  unos  ríos. 

REYEZUELO,  f.m.dim.dc  Rey.  Lo  mifmo  que 
Regulo , en  fu  primera  acepción. 

Rcyezoelo.  Avecilla  mui  pequeña  de  cuerpo, 
y de  grande  ánimo  , porque  le  atreve  á com- 
petir con  el  Aguila  en  el  vuelo.  Habita  en 
matas  y en  agujeros , y es  dificultóla  de  co- 
ger , aunque  aguarda  tanto  , que  cali  le  pue- 
de coger  Con  la  mano  j pero  en  alargando- 
Jela  para  cogerla  fe  vapor  entre  los  dedos. 
Tiene  cl  piuj  fcmcjanie  á un  cotnpaluo  pe- 
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queño , y una  como  crefia  en  la  cabeza , de 
unas  plumitas  coloradas,  á la  traza  del  vello 

3UC  le  cria  en  las  hojas  de  los  lirios.  Es  to-; 

a pardilla , y tiene  los  pies  tan  delgados  co- 
mo un  bordón  de  vihuela.  Es  mui  ingcniofa* 
y diligente  en  hulear  que  comer.  Aiiu  mu- 
cho cJ  agua  , y anda  de  ordinario  en  las  ori- 
llas de  las  azcquias , y fe  fullaita  de  las  ara- 
ñas y mofquit  tilos  que  le  crian  en  ellas  : y es 
tan  fecunda  que  pone  mas  de  ocho  ú diez 
huevos.  En  cl  Invierno  le  pone  con  otras  de 
fu  cfpccie  en  las  concavidades  de  ia  tierra,  y 
ellán  gran  número  de  ellas  en  un  pucllo  niil- 
mo,  para darfe  calór unas  a oteas:  porque 
como  fon  de  tan  menudo  cuerpo  ,.la$  aprieta 
mucho  el  trio  de  noche : y aunque  allí  ci- 
tan tantas  juntas,  vuelan  y andón  ítempee 
Tolas  de  dia.  Ariftotelcs  y Plinio  dicen , que 
quando  el  crocodilo  cUá  harto  de  peces , fe 
echa  a dormir , fiemprc  con  la  boca  llena , en 
las  riberas  dclrtoNilo,  donde  fe  crian  mu- 
chos: y entonces  viene  á él  cl  Reyezuelo: 
procurando  gozar  los  reliquias  que  le  queda- 
ron entre  los  dientes , de  10  que  ha  comido: 
y afsí  le  el'carva  la  boca  dclicadamcirte  para 
que  ia  abra , y lu.go  Te  ü limpia  con  cl  pl- 
quillo.  Lar.  Regu:u.  av.s,  .M  vrcueí  l.  HilL  de 
av.cap.17.  El  Reyez:i¿io  es  una  avccitaniui 
pequeña, llamada  en  Latín  Trochillo,  y de 
otros  Parra  quaíiParvo.  Diulclc  nombre  de 
Reyezuelo , ó paxarilio  Rey  ó Emper-dór, 
porque  aunque  están  pequeño  de  cuerpo, 
es  tan  grande  de  ánimo  que  ola  compciLc 
con  el  Aguila  en  cl  vuelo. 

REZAGA.  T.  f.  Lo  mifmo  que  Retaguardia. 
Amad,  lib.4.  cap.3<$.  Durin  anduvo  mas , y 
llego  á las  batallas , y en  las  delanteras  le  di- 
xcron  como  cl  Rey  c Galtíics  tcahian  la  re- 


zájij.  Nerrix.  Chrun.  parc.3.cap.2i.  En  lá 
clai.idra  de  la  rez^iga  mando  Ir  ai  Conde  de 
Bucadía , y á D.  Juan  de  botomayór , ¿ícñoc 
de  Alcondkí. 


REZAGAR,  v.a.  Dexar  atris  alguna  coTa.  Ufa- 
le mas  frcqücntcmcntc  como  verbo  recipro- 
co. Es  formado  de  la  partícula  Re  , y el  nom- 
bre Zaga.  Lat.  Retr<)  hsujuere^  Hetr^  bi- 
GUENz.  Vid.de  ¿í.  Geron.  lib.3.  Djfc.3.  Dc- 
xadas  las  noventa  y nueve  ovejas , una  que  fe 
le  había  rezagado  , vuelv  e por  cila  , y la  lleva 
íbbrc  lUs  hombros. 

REZAGADO , DA.  part.  paíT.dcl  verbo  Reza» 
gar.  Lo  afsi  quedado  atras.  LiuRetrvreRdus, 
vel  AÍius, 

REZAGO,  fi  m.  Arráfo  ó residuo  que  queda 
de  alguna  cofa.  Lat.  Rejtduum.  HeUquum,  Ba- 
REN  , Guerr.  de  Eland.  lib.  5.  pl.  442.  £1  de 
Ambétes  había  uíado  grandifiimos  infolcn- 
cias,  en  echar  feametue  al  Caltcllano  Agul- 
tin  Mcfsia  , en  recibir  otros  muchos  Efpaño- 
Ics, fuera  de  los  ordinarios  de  la  guarda,  y en 
hacer  á rodo  rigor  crecer  los  rezagos  de  las 
pagas.  MoNTOR.Obr.Pofthum.iom.2.pl.57. 
Fadre  mió , por  rezago 
de  Mercader  ¡e  quedó 
dar  d lo  humilde  trafliendes^ 
y dh  ardiente  tn'^Jiraáór^ 
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REZAR.  V.  a.  Orat  y pcdic  vocalraente  á Dios 
alguna  cola  de  las  que  es  judo  le  pidamos, 
con  las  oraciones  dil'pucdas  por  Chrido  y la 
Igleli.1.  El  Brocenfe , citado  por  Covarr.  di- 
ce viene  del  Griego  Rbtzo,  Lat.Reeitirt.  Prt- 
cjtri.  CAST.Hift.  dcS.Dom.tom.i.  lib.i.  cap. 
5;.K/uA»s  las  Tantas  oraciones , para  ede 
efcHo.  Caav.Quix.  rom.  i.  cap.  27.  Dcfpi- 
dieronfe  de  todos, y de  la  buena  de  Matitor^ 
oes,  que  prometió  rezar  un  Rofitio,  aunque 
pecadora  , porque  Dios  les  dielTc  buen  Tu- 
cedb , en  tan  áiduo  y tan  chridiano  nego- 
cio. 

Rezas.  Leer  ñ decir  con  atención  el  Oficio 
Divino , ü las  Horas  Canónicas.  Lat.  Recits- 
rt.  Navakr.  Man.  cap.25.  num.ioo.  La  pri- 
mera es  la  enfetmedad , quando  es  tal , que 
direda,  ó indiredamente  dañaría  el  rezar  al 
doliente.  G.  GaAc.f.ija.  Envitnid  de  Tan- 
ta obediencia  edrcchamcnte  mandamos,  que 
rezes  el  Oficio  Divino , aTsi  nodurno,  como 
diurno, con  la  mayor  atención  y devoción 
que  pudieren. 

Rezar.  Vale  también  lo  miTmo  que  Recitar, 
cotqo  didinto  del  cantar.  Lat.  Recitare. 

Rezar.  Vale  decir  íi  dccirTe  en  algún  cTctito 
alguna  cola;  y aTsi  es  Trcqiicnte  decit  t El 
Kaicudario  reza  agua : El  libro  lo  reza.  Es 
voz  del  cdilo  baxo. 

Rezar.  En  edilo  familiar  Te  toma  por  lo  miT- 
mo que  gtutiie  ó rclunfuñar.  Lat.  Obmur- 
murare. 

Como  rezas  medres.  Modo  de  hablar  con  que 
Te  zahiere  al  que  edi  hablando  entre  si,  y 
Te  diTcurre  que  habla  mal.  Lat.  Qhoí  rogos 
hoe  tibí  vertat  Deas.  Neotbolomi  vmdiéia  fit 
tibí. 

REZADO,  DA.  patt.  palT.  del  verbo  Rezar  en 
Tus  acepciones.  Lat.  Reeitatus.  Preeatui. 

Rezado.  Diado  como  Tubdantivo/c  toma  por 
lo  miTmo  que  Rezo  en  el  Tcntido  de  Oficio 
Divino.  Florenc.  Mar.  tom.i.  Serm.ia.  Pa- 
ra que  el  Santo  ordenalTe  el  rezado  de  la 
limpia  Concepción , de  quien  el  Rey  era  de-, 
voiilsimo. 

Lo  he  de  decir  cantado  ó rezad»?  VeaTeCan- 
■ tado. 

REZELADOR.  (Rezeladót)  T.m.  El  caballo 
dedinado  para  incitar  las  yeguas.  Lat.  Eqtms 
emilfariui. 

REZHLAR.  v.a.  Tesner,  dcTconfiar  ó Tolpe- 
char.  Lat.  f'ereri.  Timere.  Marian.  Hid.  ETp. 
]ib.2.  cap.8.  Lo  que  fácilmente  alcanzaron  y 
fe  efectuó , en  odio  de  los  Carthaginefes,  de 
quien  mucho  todos  fe  rtzeloban.  Btriss.Gui- 
chard.  lib.  i.  pl.41 . Rezelabafe  mucho  la  Ciu- 
dad de  la  intención  del  Rey  i peto  faltando 
fuerzas  y efperanzas  pata  la  defenfa , deter- 
minó recibirle. 

Rezci.ar.  Vale  también  catear  el  caballo  á la 
yegua,  para  incitarla  ü difponerla  á que  ad- 
mita el  burro  garañón.  Lat.  Admijfaritm 
eqaum  eqat  adjuagere,  vei  offerre. 

REZELARSE.  v.r.  Extrañarle  y dctenctTe  con 
.timidez,  AplicaTcal  caballo, muía, &c.  Lat. 
Timere.  Formidare,  . e 

Tom.  y. 
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REZELO.  r.  m.  Temor , rof(>echa  6 andado; 
l^^t.Timoro  Sufpitioo  Formido*  Inc.  Garcil. 
Coment.  pirc.2.  lib.2r  cap.  5.  Por  clU  cauPa 
caminaban  á la  hila,  fin  rezélo  de  enemigos. 

REZELOSO,  SA.  adj.  El  que  teme,  dePeon-r 
lia  ó Pofpecha.  Lzt.Su/pUio/us,  Timidus,  Dif- 

Rezno,  f.  m.  EPpccíc  de  garrapata  grucíTa  y 
mui  grande.  Lzt. Ricinus.  Herr.  Agrie,  lib.^. 
cap.i2.  Si  tienen  llagas  algunas, con  pez  der- 
retida y mezclada  con  unto  i y aun  li  tienen 
rtxMot  6 garrapatas,  con  lo  miPniu  Pe  quitan. 

REZO.  P.  m.  £1  ado  de  rezar.  Lat.  Rfdtasio, 
Preus, 

Rezo.  El  Oficio  Eclefiafiico  que  Pe  reza  dia- 
riamente. TómaPc  también  por  el  conjunto 
de  los  Oficios  particulares  de  cada  fclVivU 
dád.  O/fuium  Divinum.  Pnces. 

REZONGADOR,  f.m.  El  que  rezonga.  Lar. 
Olsmarmurator.  Remurmurstor,  Calist.y  Me- 
LiB.f.d4.No  hai  cierto  tan  mal  Pervído  hom- 
bre como  yo,  manteniendo  muzos  adevinos 
rezon^adóns. 

Rezongar,  v.a.  Gruñir  , reñmfuñar  á lo 
que  Pe  manda,  cxccucandolo  con  repugnan- 
cia u de  mala  gana.  Covarr.  dice  , que  por 
la  Onomaiopeya  Pe  dixo  , por  el  ruido  ii  Po- 
nido que  el  que  gruñe  hace  con  la  boca  y 
narices.  Lat.  Obmurmurare.  Remurmurart, 
Alfar.  parc.i.Ub.2.  cap.5.  Todo  lo  lucia  Im 
rezofttjr. 

REZONGON,  f.  m.  Lo  mifmo  que  Rezonga- 
dor. Trábele  Covatr.  en  PuThePóro  en  U 
voz  Rezongar.  Comunmente  Pe  dice  Rezon- 
glón. 

REZUMARSE. v.r.  Rccalarfc  ó tranfpirarPc 
un  liquido  por  los  poros  de  algún  vaio.  Lar. 
B/jiitire.  Diffluere,  Fossec.  Vid.  de  Chrift. 
tom.2.cap.i9.§.5.  Pecrcia  y mui 

encañada  que  vaya  el  agua  por  arcaduces- 
debaxo  de  la  tierra,  ficmpre  /e  rezúmÁ, 

Rezumarse.  Meiaphorlcamcnte  Pe  toma  por 
traslucirPc  y PuPurrarPe  alguna  cPpcdc.  Lar. 
Diífitari.  IndUari,  RtBAO.Fl.Sand.FiclLde 
Ja  Transfiguración  dcl  Señor.  Porque  como 
quería  que  efie  Sagrado  Myfierio  dhivicfi'e 
encubierto  y Pe  callaíre,ycn  Pabiendo  mu-‘ 
ches  una  coPa  , fácilmente  /e  reziima  y der- 
rama, no  llamó  a los  demás. 

REZUMADO,  DA.  part.pafl'.  dcl  verbo  Rezu- 
mar en  Pus  acepciones.  Lat.  Ej/u/us,  IndicA^- 
tus.  Lazar.  deTorm.  cap.  a.  Luego  otro 
día,  teniendo  yo  rezumado  mi  jateo,  como 
folia,  no  penPando  en  el  daño  que  me  eña- 
ba  aparejado,ni  que  el  mal  ciego  me  Pen-- 

tia fintió  el  dePcPperado  ciego,  que  ahó^ 

ra  tenia  tiempo  de  tomar  de  mi  venganza. 

REZURA.  Veafe  Reciura. 

RH 

RHACHITICO,CA.adj.  El  que  pad«c«  «n- 
fermedid  de  Khachitis.  Lat.  Rbathiticiu. 

RHACHITIS. f.f.  Enfetmedad  rata, que  con- 
fillc  en  ir  perdiendo  poco  a poco  fu  debida 
figura,  la  cabeza , el  efpinázo , las  coltiUas, 
lili  ca- 
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oniitu  y gno*  imcft».  Trábelo  Caftcll  en 
l'u  Diccionario  Medica.  Es  voz  Gcicg.i  y lé 
pronuncia  la  como  1(.  I.at.  hujiliini, 
idü. 

RHH  rORICA.  f.e  El  arte  de  bien  hablar.  I.at. 
Rttborit*,s.  Patón. Eloq. cap. !■  Atiiluicles 
de  Rbttériit  eferibió , mas  no  liallatan  que 
en  ella  tratall'e  delascaulas.  Jacint.  Pou 
pl.37. 

Rhctúrica  el  matiz » pintél  tu  aluntot 
Tu  ingenio  ApéUi  ,/i  tai  ¿eftrezAy 
De  Manasii  U viuda  bas  retratado^ 

Divino  Ursórtf  que  juzgad  pmfamientOt 
Que  en  prudeneiaiVa^orf  gracia,  y belleza, 

Al  vivo  origina'  vence  ei  iraslaJo, 
Rhetóricas.  Ufado  en  j>!uráí  vale  la  abundan- 
cia de  palabras  y fophiílerias,  deque  algu- 
no ufa  paracnganaryó  CECul'aiic  de  hacer  al- 
guna cofa:  y aÍMÍcdicc,  No  me  ande  con 
viwióiici'i.Lit.Aíalti.'o^uiuvi.ra  t hqttium. 
RllEFO.UCÜjCA.adj.  Lo  v|ue  pertenece á Ja 
Rhctórica.  Lar.  A roN,Eloq.cap.  I . 

Ditcrencialc  l.iEloquencia  cambien  de  laúra- 
r máiicji  en  que  ella  no  cuida  de  mas  que  ha- 
cer la  oración  cu  igrua , lia  rulecitmos  > mas 
Ja  Eloqúencia,  defpues  de  cílb , la  ha  de 
conrjxjncr , pulir  y hcrmoíear  con  el  adorno 

• que  dicen  colores  rbetúricoi.  Casan.  V'ar. 
Ilullr.  Vid.  del  lU  Andrés  Fc^nand^^.  Es  en 
realidad  providencia  inibadabic  , aquellas 
menudencias  de  la  tlorída  edad,  que  hacen, ó 
•n  que  lucen  muchos  en  cumpodeiones  poé- 
ticas , o retl/órieai. 

Rhetürko.  El  que  habla  con  cloqücncia, 
cxornar.Jo  lo  que  dice.  Lat.  Rbetorkut.  Pa- 
tón, Eloq.  cap.i.  Como  lo  han  hecho  halla 
ahora  nuellrus  Rbetórieoj , que  por  engrande- 
cer fu  arte  han  roiiipidoUnde>ajénos,y  pud- 
ro hoz  en  mies  no  luya. 

RHEUMA.  r.f.  fluxión  o corrimiento.  Trahc- 
JoCovarr.  en  fa  Thdbro  , aunque  clcríbc 
Reuma.  Es  voz  Griega.  Lar.  h'iuxttsuumjrit. 
Aic  az.  Chron.  Decad.4.  Año  5.  cap.  2.  1. 

La  última  enfermedad  fue  un  Imáge  de  per- 
lesía, con  un.u  r¿/¿!.7/aa , que  le  baxaban  de 

• la  cabeza  al  cllonugo. 

RJ-lEUMAflCO  ,CA.  adj.  Loque  pcrrcnccc 
A la  Rlu  uma  , fe  caula  de  ella , o la  padece: 
y aCsi  le  dice  dolor  rheumaiico*  Lat.  Rú/m- 

tfijtfeuí. 

RHEUMaATISMO.  f.  m.  Enfermedad  caul’ada 
de  ia  tiuxión  que  cae  á alguna  parte  dcl  cuer- 
po, y origina  intcnlos  doiurc».  Lat.  Roeuma^ 
t'fuim, 

RHÍN\)CERONTE.  f.  m.  Animal  quadrúpedo 
. indomable , mui  corpulento,  ficnc  d cuero 
recio , cali  del  color  de  la  corteza  del  box , y 
algo  fcmcjanic  a!  del  cicplumc ; csáfpeto  y 
rugofo.  Tiene  las  piernas  grucUa.s  y ma>  cor- 
tas que  el  depilante  : la  uña  hendida , la  ca- 
beza grande  y fuerte  , y los  ojos  pequeños. 
Tiene  un  cuerno  Iblo  en  la  nariz,  mui  fuerte, 
macizo  y pelado.  Es  enemigo  dd  clcphancc: 

Ír  quando  pelea  con  el  acomete  íiempre  á 
ícrirle  con  el  cuerno  en  d vientre.  Es  voz 
.Griega.  Lat.  Rbinoeeroi*  Huekt.  Piin.  lib.  8. 
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cap.  10.  Los  Rbinocerontcí  fueron  llaciadoí 
afsi , por  tener  un  cuerno  cala  nariz,  que 
cílo  figniñea  Rhinoccros.  MoNTALvX^üm.El 
Divino  Nazatcno.  Jorn.3. 

Se  pojirab.xn  obedientes, 
yá  el  rhinoccronre  altivo, 
ya  el  jabais  en/ortHado, 
y.t  el  tigre  d manchal  vefiido, 
RHODOMEL.  l.m.  £1  zumo  de  las  roras,me^ 
ciado  con  miel , el  qual  fe  adminiílra  por  me- 
dicina. Lat.  Rbodomel , elis,  Lac.  Diofc.lib.j. 

- cap.28.  Hiede  el  rhodomél  dd  zumo  de  las 
rufas,  mezclado  con  miel. 

RHOMUO.  f.  m.  Tcrm.  de  Geometría.  Rccli- 
iínco  que  cotilla  de  quatro  lados  iguales  y de 
ángulos  ddiguales.  Lar. Arcad. 
f.117.  lialta  lasnegras  furia.s  del  Codto  ha- 
go temblar  con  la  tuerza  de  mis  charaderes 
y rhomboi : V al  fo  i de  mis  co.ijúros  haber 
miedo  y obedecerme. 

RHOMBOIOES.  (Rhonibóides)f.  m.  Tcrm.  de 
Gcometria.  El  quadrilongo , cuyos  átigulos 
y l.vJos  fondciigualcs.  Lar,  hitowboides, 
RHOMPHE.V*  r.  t.  Elpida  larga.  Es  voz  Grie- 
ga , y de  p aco  ufo  fuera  de  la  Poesía.  La^ 
Jiiijmphaa.  ViLLAv.MüIch.C.inc.9,Od.33. 

Bl  brava  Alcides  denodado  v:Jia 
X Sus  fuertes  miemb''os  de  la  pfeíhona, 

T empúñela  f.berbia  Moiorchéa, 

Y Marte  defenva  ns  la  Rhomphéa. 

RHU  o RHUa.  1'.  in.  Lo  nr.I'mo  qvic  Zumique. 
L.ir.  Rhut,  Lac.  Diofe.  i b.  !.  cap.  124.  El 
Rüu  común  de  los  Griegos , es  aqucila  piaiu) 
vulgar , que  en  Efpaña  llamamos  l¿umáquc, 
imirando  <i  los  Arabes , que  tambicui  la  lla- 
maron Suiiuch.  Hvlrt.  Plin.Iib.24.cap.11. 
Tampoco  d rhus  o zumique  tiene  nombre 
Latino , aunque  fe  ufa  para  muchas  cofas. 
RHYfHMlCO , CA.  adj.  Loque  contiene  c 
inerro  que  fe  iiama  Rhythmo.  Lat.  Rbytbmi^ 
cus.  í.op.  Coron.  Trag.f.67, 

Ningún  foberbio  facn  iyra  intente, 

Ni  ponga  en  pUliro  thythmico  la  mino. 
RHYTHMO.  f.  m.  Compolicion  métrica.  Lat. 
Rbytbmus.  Lop.Coron.  Trag.f.66. 

Que  amor  notabiemente  fe  interpríta 
¥or  números, por  v3Z,por  rhythmo^  ranta. 

RI 

RIA.  f.  f.  La  parte  dcl  rio  ;\  la  entrada  en  el 
mar.  Lat.  Ofiium  fluminis  in  mare,  PutNT. 
Conven.  Iib.5.  cap.20.  §.i.  Porlamilma  ra- 
zón entiendo  que  iubi.i  Efaias , en  las  pala- 
bras referidas,  de  los  daños  memorables  que 
han  hedió  en  elle  Reino , el  mar , Jos  rías  y, 
los  ríos.  CoRN.  Chron.  tom.2.  lib.  3.  cap.  39. 
Un  Oballcro  dcTrcnto  falió  á divcrtirfc 
con  unos  amigos, en  una  r/4  6 brazo  de  mar: 
trahia  pucilo  en  el  dedo  un  pteciofo  anillo 
y con  defeuido  fe  le  cayó  en  el  mar. 
RIACHUELO,  r.m.  dim.  Rio  pequeño  y de 
poco  caudal.  Lat.  Rivulus.  Medin.  Grand. 
iib.i.cap.Sy.  No  es  en  nadacntVrmo  dlc  na- 
■ ebuélo  > antes  es  mui  apacible  y mui  ptove- 
chulo. 

RIA- 


Digilized  by  Googlc 


RIA 

RIATILtO.  f.tn.  <lim.  Lo  mirmo  que  Riachtó- 
lo.  Trahenlc  Nebrixa  y el  P.  Alcali  en  fus 
Vocabularios.  Lar.  Amniculus. 

JUBA.  f.  f.  Voz  antigua.  Lo  mifrao  que  Ribe- 
ra. Ufafc  foloen  couipolicion : como  Riba- 
gorza,  Ribadavia. 

RIBAZO,  f.  m.  La  porción  de  tierra  con  al- 
guna elevación  y declivio.  Puede  venir  de 
la  voz  antigua  Riba , que  Cgnifica  Ribera. 
Lat.  C/<o»í.  MaaiAN.  Hill.  Efp.  lib.i.cap.ij. 
Nuefttos  Hiftotiadotes  añaden,  que  no  lejos 
del  rio  Ebro,  en  un  rüÁzo  y collado  , fundó 
de  fu  nombre  la  Ciudad  dc  Tarragóna. 

RIBERA,  f.f.  La  margen  y orilla  de  mar  ó 
rio  : y por  extenfion  le  llama  afsi  aquella 
tierra  cercana  á los  rios,  aunque  no  cité  á fu 
margen.  Lat.R/pa.  Littui.  Marian.  HUI. Efp. 

■ lib.i.  cap.ao.  En  ellas  ribém  del  Océano  cf- 
tin  all'cntadas,  pr  imero  Sevilla  junto  á Gua- 
dalquivir, y dclpucs,  por  la  parte  que  el  rio 

- Tajo  fe  defearga,  y entra  en  el  mar,  la  Ciu- 
dad de  Lisboa.  Cast.  Hill.de  S.Dora.  rom.  i. 
lib.i.  cap.43.  Les  fcñalaton  lugar  y litio  pa- 
ra fundar  Monallctio  entre  las  r/Wrat  de 
Ebro  y de  la  Guerba. 

Set  de  monte  y ribérj.  Phrafe  que  vale  lo  mif- 
nioque  fet  para  todo.  Trábelo  Covatt.  en 
fu  Thelóto,  en  la  voz  Ribera.  Lat.  Ad  omnin 
tfft. 

RlBEREñO,  ñA.  adj.  Lo  que  pertenece  o es 
ptoptio  de  la  ribera.  Lat.  Rtparms. 

RIBERIEGO,  G.A.  adj.  que  fe  aplica  á los  ga- 
nados que  no  fon  trashumantes ; y también 
fe  llama  afsi  el  ganadero  delle  gcne.o  de 
ganado.  Lat.  Grtx,  vt¡  pecuiriut  ripariut. 

RIBETE,  f.  m.  La  guarnición  que  fe  eclu  á 
la  extremidad  de  la  ropa  ó vellido,  Lláma- 
fe  afsi  por  eltar  i la  otilla , derivado  de  Iq 
voz  Latina  Hipa.  Lat.  Limbm.  Fimbria. 

RitETE.  Vale  también  aú.adidúta  y adehala. 
Lat.  Quid  fuptraddilum.  Fiouta.  PalTag.Aliv. 
7.  No  Iblo  le  ha  de  quedar  el  caudal  en  pie, 
fino  en  fu  compañia  támofos  ribítei  de  inte- 
rés, fin  aguardar,  como  en  otros  tratos , á fi 
fe  vende,  ó no.  Pinel,  Rett.  lib.  1.  cap.  19. 
Sacando  además  de  la  Merced  de  Efcalóna, 
otro  r/A/tí  mui  importante,  que  fue  contir- 
niacion  del  Señorío  de  Cotia,  pata  el  Conde 
de  Alvade  Totmes. 

Rícete.  Metaphoiicamente  fe  entiende  por  el 
adorno  que  fe  añade  en  la  converlácion  b 
algún  cafo  , refiriéndole  vellido  con  alguna 
circunflancia  de  reflexión  ii  de  gracia.  Lar. 
Circunjlantia  fuperaddrta, 

RlBEfEAR.  V.  a.  Echar  ribetes.  Lat.  Limbii 
Vít  fimbri]i  ornare,  muñiré. 

RIBETEADO,  DA.  patt.  palT.  del  verbo  Ribe- 
tear. Lo  afsi  adornado  con  ribetes.  Lar.  Fim-, 
briatas. 

RIC.ACHO,  CHA.  adj.  aument.  Lo  mifino  que 
Ricázo.  Es  voz  baxa.  Lat.  Valdi  divea.  Al- 
far, patt.i.  lib.l.  cap.  5.  Que  ellos  rieáeboi 
poderofos, muchos dellos  Ion  ballenas,  que 
abriendo  la  boca  de  la  codicia , lo  quieren 
tragar  todo,  pata  que  fus  calas  clléu  proveí.; 
das'  y fu  tcnta  niuliiplicada. 

Tom.r. 
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RICAHOMBRIA,  f.  C La  Dignidad  6 título 
de  grandeza  que  gozaban  ios  Ricos  hombres. 
Lit  Rid  bominis vel DfHjftd  Salaz. 

DB  Meno.  Dignid.  lib.i.cap.p.  Yo  entiendo, 
que  la  RicAbomhria  no  coníiltia  tanto  en 
caudal , bienes  y hacienda  > quanto  en  alte- 
za de  lináge , ptibanza  y autoridad  con  los 
Reyes. 

RICAMENTE,  adv.  de  modo.  Opulentamente, 
con  abundancia.  Lat.  Copioií,  Sumptuoit. 
Marm.  Del'cripc.  Ub.i.cap.ii.  En cíU fruta 
tienen  aquella  gente  lli  principal  caudal  : y 
dclla  y de  fus  ganados  \i\Zi\ricamente  á fu 
ul'anza. 

Ricauents.  Significa  afsimirino  preciofamen- 
te.  Lat.  Pretioiiu  Marian.  Hilt.  Efp. 
lib.a.cap.21.  DiólcScipión  un  caballo.,  vif- 
tíólc  ritAtmntit  y envióle  graciolámemc  á 
fu  Tío. 

RICa\ZO,ZA.  adj.aumcnt.  Mui  rico.  Lat.í^j/dí 
diva»  Nie&eub.  Dífer.  llb.4.  cap.8.  §.3.  Lle- 
gó á ral  extremo  ede  ricÁza^  tan  impío  y re- 
galado, que  tuviera  por  felicidad,  que  le 
dicllen  una  gota , aunque  fuelle  en  el  dedo 
mxs  enconado. 

RICIAL,  ad).  de  una  term.  que  fe  aplica  á U 
V tierra,  en  que.defpues  de  cortado  el  pan  en 
verde,  vuelve  á nacer  , 6 reioiur  algún  orto. 
Lat.  Agif  repuüuianífVel  fatum. 

RICO,C.'\.  ad).  Noble  ü de  alto  linige  , u de 
conocida  y cilimable  bondid.  Covair.  dice 
que  es  voz  Goda,  y viene  de  la  voz  R.'V,quc 
vale  Señor.  Lar.  Nobilis  potens , vel  heupia, 
pART.a.tic.p.  1.6.  E como  quicr  que  elli:u- 
: ge  es  noble  cofa, la  bondad  palla, e vence  mas 
quien  las  hi  ambas : eñe  puede  fer  dicho  en 
verdad  Rico  home : pues  que  es  rico  por  li- 
nige e home  cumplido  por  bondid.  Sandov. 
Ciuon.  de  D.  AI.VII.  cap.^2.  Hila  memoria 
hace  la  hlíloria  dicha  del  valiente  y memora- 
ble Conde  D.  Rodrigo  González  Girón , en 
quien  primero  fe  halla  el  Appelüdo  dcGi- 
• rón,  tan  rico  y honrado  el  dia  de  oy  en  nuef, 

. traEfpaña. 

Rico.  Se  coma  comunmente  por  adinerado, 
hacendado  y acaudalado.  Lar.  Dwcs.Pccu-r 
. niofus,  PeLC.Chron.dcl  Gran  Capit.  cap.ia. 
El  qualfuc  tanto,  que  fue  juzgado  el  dicho 
Colme  de  Medids  por  el  mas  rico  hombre 
de  toda  Italia.  Lop.  Dnrot.  Cío.  Como  de- 
. feas  dar  á Dorochea  lo  ciue  no  tienes,  de  eiVq 
penfamiento  y foUcitua  ha  nacido  que 
. fonafies  ricon 

Rico.  Se  toma  también  por  abundante,  opu- 
lento y pingue.  Lat.O/Wrfff»i.  Bonis  afjiucns, 
Cast.  HLñ.dcS.Dom.  tom.  x.  Ub.i.  cap.  40. 
' Ames  de  muchos  mefes  víó  por  experiencia^ 
■ quan  rico  thefóro  era  el  que  le  quedaba. 
Rico.  Vale  afsiroifmo  guftófo  , fabrófo , agra- 
dable. Lat.  Prctiofus.  E^regmi*  Bcllusu 
Rico.  Se  entiende  también  por  mui  bueno  en 
fu  linca.  Lat.  Egregiusa  Optimiu* 

Rico  HOMBRE  , 6 Rico  HOME.  La  alta  Digni- 
dad ó título  honorífico  de  grandeza, que  an- 
s tiguamente  gozaban  los  de  la  Sangre  Real 
y primera  Nobleza : y oy  corrcfpuude  á la 
lili  2 e 
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que  tienen  los  Duques  y Grandes  de  Cfpa* 
ña.  Lar.  JiUuf  tomo,  NobUu  pré^ottm»  Dy- 
»4jla.  Part.  2.  lit.  9.  1.  6.  £ afsi  como  loa 
miembros  han  de  Tcr  fuertes  > orrcfi  deben 
los  Airo/^om/ifet  esforzados  e recios , para 
amparar  fu  Señor  é á fu  tierra  > h para 
acreícentar  fu  Reino  á honra  del  c dcilos.SA- 
i\z,  D£  MENo.Di^n.lib.i.  cap.9.  Vi  mucha 
diferencia  de  que  le  diga  Rjeo  bomt  ü Home 
rico : porque  Rico  bomtj  era  el  que  alcanzaba 
ella  gran  Dignidad ; Home  rico  el  que  tenia 
mucha  hacienda. 

fí,  quien  en  un  año  quiere  fer  rico  al  medio  le 
ahorcan.  Rcfr.  contra  los  avarientos  , que 
ciegos  quieren  athcl’orar , haciendo  in;ulU- 
cias  en  lus  empleos , tratos  ó cargos , y los 
pierden  » los  multan  ó los  caOigan.  Lar. 

SBfycndi  cji  ctrtum  jivtcjifufytnitrt  certuntt 
Cuüuhet  eji  brevi  tempore  divts  opum. 
L0p.D0rot.f9i.  También,  madre, dicen 
que.........  d quien  en  un  ano  quiere  fer  rico  > al 

medio  ie  ahorcan* 

A r/f»  no  debas  y i pobre  no  prometas.  Rcfr. 
que  enfeña  a no  aligarnos  a pcrlbna  que  nos 
puede  atropellar  con  fu  poder  , ó moleUar 
con  la  infancia.  Lar. 

Pauper:bui  nutñquam promiUat  ntunera'.numquáfrt 
Debita  divíttbut Jint  tibh  utique  premunt, 

Del  rico  es  dar  remedio  y dcl  viejo  confcjOí 
Rcfr.  con  que  fe  nota , que  á los  ricos  hizo 
Dios  fus  thcforcros  para  el  rcmeijo  de 
los  pobres  ncccfsitados  i y á los  viejos  maef- 
tros , por  la  experiencia  que  tienen  de  los 
negocios.  Lat. 

Divitii  atque  fenii  funt  qud  tibí  dandavicifsimi 

D;ijit¡s  auxíliumt  eonjuiumque fenis. 

De  rico  á foberbio  no  hai  palmo  entero.  Rcfr. 
que  aconfeja  el  buen  ufo  de  las  riquezas, para 
huir  cl  vicio  de  la  vanidad,  que  regularmente 
las  ligue.  Lat. 

Divitjis  auSius  quis  non  fie  torde  fuperbttn 
Hoevitium  efi  auri*vel  pía  corda  (cvat, 

£1  mozo  y amigo , ni  pobre  ni  rieo>  Rcfr.  que 
advierte  que  en  los  criados  y amigos  la  po< 
bccza  es  carga  pefada  para  cl  que  trata  con 
dios , y los  exponei  y la  riqueza  los  enfober- 
bcce  , y les  hace  defcooocet  fu  obligación* 
Lar. 

Nec  fit  diva  opum,  nee  fit  tibí  pjuper  smicue, 
Aut  famuius:  vexant  quolil»t  bocee  modo. 

En  cafa  de  mugér  rica  ella  manda  y clh  grica« 
Refr.  que  explica  la  foberbia  que  comunican 
los  haberes  , y en  las  mugéies  con  cfpccialir 
dad.  Lar. 

F(tfnina  diz/a  opum  teSlis  dominahitur  amplié, 
VoeibuSt  imperio,  muñera fronte,manu. 

EíTc  te  hizo  rico , que  te  hizo  cl  pico.  Rcfr.  con 
que  fe  di  á entender  la  utilidád  que  fe  íi- 
gue  al  que  fe  le  hace  la  cuita  en  iu  manutet>< 
ción.  tac. 

Divitijs  te  onerare  putee  quiprandia  donati 
(datera  danda  tibí  fie  fttpertjfe  videe. 

AvPAR.part.i.Ub.3,cap.5.  Todos  manábamos 
oro  ; porque  comiendo  de  gracia  , la  moné- 
da  que  fe  ganab.i,  no  fe  gallaba  •y  tjfe  te  bit^ 
rico  que  te  oizo  el  pica.  * 
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Quando  el  Villano  cílá  rico,  ni  tiene  pariente, 
ni  amigo.  Refr.  con  que  leda  á entender  que 
cl  que  le  ve  en  alcúra,  fe  olvida  de  fus  princu; 
pios.  Lar. 

Rufiicue,  ut  numis  poÜet,  deridet  am  ‘cor. 
Pernegat  (¿Flon^am  fanffüne  Fro¿enitm* 
Quien  por  codicia  vino  á Icr  rico,  corte  mas  po* 
iigro.  Rcfr.  que  explica  que  lo  mal  ganado 
dura  poco,  y le  deshace  tacilmcnte. Lar. 

Auri [aera  famee  domino  dif crimina  eo¿it: 
Divit.a pereunt,  & perit  ipfe fimed. 

Sí  quieres  fer  rico , calza  uc  vaca  y vifre  de  ñno.' 
Rcfr.  que  reprehende  la  profanidad  en  los 
tragos : y eníeña  que  fe  ufe  de  los  géneros  de 
mas  duración.  Lar. 

XJtere,  dttefcee,  fubtiU  vellere  textor, 

Et  vague  in  dura  pes  tibí  peile  natet, 
ridiculez,  f,  f.  El  dicho  ó hecho  extrava* 
gante  c iircgular.  Lat.  Res  ridicula^ 
Rioic0i£z.  Se  aplica  también  á la  detícade^ 
za  de  genio  o natural.  Lat*  Ridicuius  ¿r- 
ni$te. 

RIDICULO , LA.  adj.  Lo  que  mueve  ó puede 
mover  á rifa.  Es  del  Latino  Ridicuiue, 
Rioicvto.  Vale  también  cfcáfo,  corto  y de 
poca  dtimadon.  Lat.  Defpicahilis.  Ridiculue, 
Palm.  Excrc.  f.ii,  Puesyá  (dice  eÜe  Autor) 
como  declararemos  una  cola  , de  verdad  W- 
dicula  , y es  que  algunos , dcípucs  de  aquel 
fervor  de  la  primera  renunciación.. .....los  ve-. 

mos  en  algunas  niñerías , que  no  es  pofsibl^ 
pallar  fm  ellas.  J acist.Poi  . pl.174. 

O aquel  nuevo,y  ridiculo  efeavecht 
de  eryfial  y de  grana, 
mae  toda  ee  jarcia  vana* 

Ridicolo.  Se  toma  también  pof  extraño , ir- 
regular y de  poco  aprecio  ó coniidcración. 
Lat.  Ridicuim*  Espin.  Efeud.  Rclac.i.lnttod. 
Procurare  que  el  cílilo  fea  tan  acomodado  á 
los  güilos  generales,  y tan  poco  cauládo  ¿ 
los  particulares,  que  ni  fe  dexe  por  pelado, 
ni  fe  condene  por  ridiculo.  M.  Acred.  tom.a. 
num.1289.  Deícaban  aquellos  ininillrosfa- 
crilcgos  obligarle  á que  habialTc,  ó hicicüc 
alguna  acción  ridiema  , ó extraordinaria. 
Ridiculo.  Se  aplica  aisimifmoal  que  es  de  ge* 
nio  irregular , nimiamente  delicado  o repara- 
dor. Lat.  ií/flí/V«/«í.BARB.  Coron.Plat.d.Epiíl, 
9.  Siendo  V.m.  fevero-  en  cl  nombre  , y r/- 
I diculo  en  las  acciones , fe  hace  mas  ridíru/o  pa- 
ra con  aquellos  que  !c  ven  obrar  contra  la  cf- 
peranza  que  de  íu  nombre  fe  tenia. 
RIDICULOSO,  SA.  adj.  Lo  milhio  que  Ri- 
diculo. Navarr.  Man.  Coment.  de  Simonía 
mental , nuin.  18.  Porque  Icgun  aquella  fu- 
plcción  ridiculófa , fiipcihua  y fm  ningún  zu- 
mo , feria  fu  decifsion  contra  cl  cílilo  de  to- 
das las  Dectciáles  de  Gregorio  Nono La 

qual  decifsion,  que  fea  ridtcalófa,  vctbofa,lü- 
perflua , y fin  zumo  parece  claro* 

RIEGO.  C m.  El  a¿lo  de  regar , ó cl  beneficio 
que  fe  di  á la  tierra  regándola.  Lat.  Jrri- 
gatio. 

Riego.  Mctaphoricamcntc  fe  toma  por  la  infpi- 
ración  divina , ó ir.lluxo  , en  muchas  buenas 
obras,  para  aumento  de  úsvinúdes.  Lit.Roe 

di^ 
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divinus.  G)itv.  Chron.  tonli4.  lib.l.fap. 

En  el  ddicrto  ctccicron  hcrmolas  , de  lu 
virtud,  üs  flores,  con  fulo  el  r/r¿odc  celcf- 
. tiales  influios.  Aicíz.  Chron. Décad.},  Año 
• Lcap.i.S.d. También  por  ahora  culiivabi 
. el  l’.  Battnolomé  Coch  en  el  milmo  Colegio 
de  Murcia  la  florida  juventud  de  aquella 
Ciudad,  con  los  rié^oi  de  las  letras  humanas, 
y virtudes  divinas. 

BJEL,  f.  m.  La  harta  pequeña  de  oro  ú plata 
en  bruto.  Covatr.  dice  le  deriva  dcl  Griego 
Xitta, que  flgnifíca  correr  lo  liquido.  Lat. /fu- 
er t/r/  ar^eiUi  virga^  Pata,  e.  Ausa.  Mor.  lib, 

■ cap.jj.  A cierta  manera  de  barras  de  oro 
pequeñas , á que  agora  llamamos  riélci , e^ 
cribe  efte  Autor,  que  las  nombrábamos  cf- 
trigiles. 

&1ENUA.  f.  f.  La  correa  6 cotreás  que  afen 
las  camas  dcl  freno  dd  caballo , y con  qud 
el  ginéte  le  rinde,  fujeta  y maneja.  Covatr, 
dice  le  deriva  del  verbo  Latino  flrdda.  Lar. 
. Habana.  MáRM-Dcfcriuc. lib.a. cap.;. Eftan- 
do  en  Argel,  vimos  algunos  de  ellos,  y cf- 
- pecialihente  uno  que  de  continuo  andaba 
acaballo  en  una  caña,  en  la  qual  traína  una 
cabeza  de  caballo  hecha  de  cuero  con  l'uS 

■ ritndas  y cabezadas.  Sylvest,  Prolerp.  Caiib 
. .lo.Oct.r. 

Na  eí  caballa  AnJatiiz  /ate  tan  frtfio, 
Quanda  ti  patrio  ginéte  la  fatga: 

T no  lleva  mat  freno  n¡  mar  rienda, 

Qne  tena  colanta,  qnt  compró  en  la  tienda. 
Riemda.  Metaphotitamentc  le  toma  por  fuá 
jedon,  moderación  ó enfreno , en  acciones 
ó palabras.  Lat.  Habcna.  Framtm, 

A media  rienda.  Phral'e  adverb.  con  que  fé 
explica  el  movimiento  violento  que  lleva  el 
caballo  , que  Coriliile  en  no  darle  toda  la 
. tienda,  metiéndole  Las  piernas.  Lu.  Leniter 
adduíUt  babenis. 

A rienda  fuelra.  Phtafe  advetb.  que  explica  el 
movimiento  violento  dcl  caballo,  metiéndo- 
le el  ginéte  las  piernas , y abriéndole  la  rna» 
no,  íi  dandolula  con  tuda  la  tienda.  Lat.  Lee 
Katie  bahen-í. 

A rienda  fuelta.  Por  extenfion  , y mctapliOri- 
camenie  le  dice  también  de  qualquicta  co- 
fa que  corre  con  violencia  ó ceietidid.  X-ar. 
Effnftf  imi.  Gaar.  Mor.  f.  i_i¿.  Las  fuentes 
y corrientes  de  ia  leche , como  unos  agua- 
duchos, no  corren  efpclVos,  ni  i rienda  /mL 
ta,  fino  poco  a poco. 

A rienda  luelu.  MctaphOricamcnte  vale  fin 
fujeción , y con  tuda  libertad.  L-at.  Laxatit 
babenii.  Effranat  'e.  Cmv.  Nov.j.  pl.toq.  Las 
flicrzas,  que  á mi  me  han  forzado  a que  tan 
de  rondón  y a rienda  fuella  me  difponga  a 
adoraros , y entregarme  por  vuellro  , ellas 
Riifmas  os  han  rtahido  á vos  al  efládo  en  que 
eftais.  Ov.  Hill. Chil.  lib.  8.  cap.  ai.  Dicen 
también  que  debió  de  venit  algún  Demós 
nio,  envuelto  en  aquel  remolino,  petmitien- 
dolo  Nuellto  Señor,  pata  caftigode  los  que, 
llevados  de  lus  apetitos  , vivían  i rienda 
fuelta» 

Soltar  la  rianda.  Phtafe  metapbórica,  que  valq 


RIE  <Í2r 

entrígatfe  ¿Oft  libertad  á los  vicios  ó apetíc 

tos.  Lar,  HabtfUu  ¡sxárío 

yoKxr  \iSrifT$dsi.  Phralc  qite  fignifica  trocar 
el  camino » ó volverfe  atrás:  y por  trar.sla« 
cion  vale  dcfiftír  dcl  intento  ü empeño  co- 
hicnzado.  Lai,  Hahen¿u  jU¿ltrea  Vela  virStrf. 

RIESGO,  f.  rli.  Contingencia 6 proximidídJe 
algún  daño»  Covarr.  quiere  le  haya  dicho 
de  Ri(co,por  el  peligro  que  tienen  los  que 
andan  por  lugares  álperos  I aunque  tamb:cn 
le  toman  otros  dcl  Latino  Rigor.  LataDz/fri- 
Periculum.  Montor.  Obr.l’oUh.  com.i. 

. t)l.8i. 

D pero  rió  íodigirtt 

pues  quxntoi  en  ricigo  temen 
deiHÁd  qñ!  ofend:da  xioran, 

. . numa  dir.tn  lo  qñe  JlenUn, 

RIFA. r.f.  Contienda,  tiña  üpendeheia.  CfV 
varr.  dice  que  puede  venir  de  la  voz  Griega 
Riphe  y que  vale  ímpetu , ü dcl  Hebreo  Rh/, 
que  ligniñea  machacar  ó reducir  a polvo: 
pero  también  fe  pudo  tomar  dcl  Latino  Kr» 
ora,  que  íignitica  lo  milinoa 

Rifa.  Vale  también  el  juego  ó cfpecie  de  con- 
trito, que  íc  hace,  entrando  muchos  á ia 
lucnede  alguna  alhá;a,por  la  calla  que  fe 
pone.  Üixolcafsij  porque  Te  contiende  fo- 
bre  la  fuerte.  Lat.  Sortitio. 

RIFAR.  V.m  Reñir  ó contender  con  alguno* 
Lat.  R.'xari,  Ríttgi. 

Ru  ar.  Signítica  también  Tortear  alguna  alha- 
ja entre  muchos.  En  cUa  acepción  es  verbo 
adívo.  ijíX.Coiiatitfymbó  '.sfartifi.  Pic.Jusr* 
f.iL*  Porque  defpucs  de  haber  ganada  aSan 
Antón  la  moneda , le  rifó  todas  las  cuchíni- 
lias  que  le  Cncomendallcn  aquel  año. 

Rifado,  Dz\.  part.  pall*.  dcl  verbo  Rifar  crt 
Tus  acepciones.  Lat.  Rixstas.  Sorlrtut.  Calo* 
Com.  Qual  es  mavor  perfección.  Jocn.2. 

2'o  ct  doí,/erÍ3rt  /jpx'ahra, 

\porque  fuéianet  ritádo, 
empeño  de  importancia) 

^ue  por  aifueila  mugir 
Jegundo  duelo  a¿  baya, 

RIFIRAFE.  T.  m.  Tcrm,  vulgar  \ que  Tignifíca 
contici'ida  de  pallo,  y ligéca,  en  algún  oilun- 
lo  ó materia.  Lat.  BJxj.lev’s. 

Rigidez.  Lt'  Afpcrezaüdureza.  Suele  ufar- 
fe  en  fentido  mctaphórico.  Lat.  iVgorn  .SV- 
viritas. 

RIGIDO,  DA.  adj,  Rignrofo  , áfpcro  y duro* 
Lat.  Regidas.  Severas.  Lop,  Dorot.  f.73. 

Amofi  tus  fuerzM  rígidas 
eohardes  fon  y débiles, 
para  fujetos  íncHtos, 
de  (onquifiar  dificiitia 

Rigor,  r.  m.  La  alpercza  dcl  frió.  Lat.  Rigor, 

RrcÓR.  Se  dice  también  de  las  cofas  que  tie- 
nen mucha  cñucia : y afsi  fe  dice , El  rigoc 
dcl  verano.  Lat*  Vis*  Rigor, 

Rigor.  Vale  también  afpcreza,  dureza  6 ácri- 
niónía  en  el  genio.  Lar.  jUgor.  Severitas. 

. Amar.  Mor,  iib.8.  cap.i.  Tan  injuíla  como 

ella  fue  Ist  caula  de  U guerra las  íinrazó- 

nes  y rigores , que  los  Kominos  ufaron  def- 
pues  con  ellos.  Lop. Dorot.  £.15. 
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Kofueltpsjfxrh  Anrir»  * '• 

for  los  prados  tan  vtl6z\ 
asmqut  en  no  dexar  tfiampAf 
fe  quejan  de  y«  rigor. 

Rigor.  $c  iuitu  también  por  propticdid  y pte-í 
cifsión,  Lat.  Ri^or. 

Rigor.  En  la  Medicina  es  la  tefúra  preternatu- 
ral de  los  ncr\’io$ , que  los  hace  inrtcxiblcs, 
c impide  los  movimientos  dcl  cuerpo.  Lar.^ 
R/¿or. 

Rigor*  Se  toma  también  por  la  crueldad  ócx- 
ccUü  en  el  caíligo  ,pcna  o reprehcnlión.Lat. 
Summum  juj.  SeverJas,  Montor.  Übr.  ^ot- 
lhuin.tom.i.(  1.6o. 

Exerzanfu  poder  vuejiros  rigores» 

Que  yo  enmiefelavitudfoh  pretendo 
AíeUbte'n  laeadina  d vuejlro  .irbítrso^ 

Mas Jin  vuejiro  eanfundo,  ni  mi  hierro. 

Rigor.  Sc  toma  afsimirmo  por  el  último  tér- 
mino u que  pueden  llegar  lascólas.  Lat.  Ari 
fummutn» 

Rigor.  En  la  Germanía  figniñca  el  fífcál.  Juan 
Hidalgocn  l'u  vocabulario*  E^t.Fiftdis oícu- 
ya/«/r.KoM.DE  LA  Glkm.  Rom.io. 

Acumulóle  el  rigor 
mil  chanzas [ubre  ejle  cafo, 
que  por  no  canfarta^entCf 
una  d una  no  las  ^arlo. 

En  ri^ór.  Modo  advcrb*que  vale  en  propriedád 
ó con  prcdfsión.  Lat.Ad  fummum. 

Riguridad.  (Riguridad)  r.  f.  Lo  milmo  que 
Rigor  y aunque  es  menos  ufado. 

RIGUROSIDAD.  í.  f.  Lu  mifmu  que  Rigor. 
£s  voz  amiquada.  AuAD.lib.4.  cap.i^.  La 
Reina  quedo  con  gran  penlámienio  c con- 
goja » por  ver  la  rigurofiiad  del  Rey  fu  ma- 
rido. 

RIGUROSO,  SA.  adj.  Afpcro  y acre.  Lat.fi/5/- 
dus.  Seijerus,  Ambr.  Mor.  lib.  8.  cap.  i.  Los 
unos  y los  otros  valientes , y nmi  dicllros  y 
aparejados»  con  un  rigurófo  corage , a perder 
de  mui  buena  gana  ia  vida  cu  Uefenta  de  lu 
tierra. 

Riguroso.  Vale  también  auel  y cxcciVivo  en 
el  caltigo  ó pena»  a las  qaalesie  aplicad 
miihio  adjetivo.  l.íX.Sutnh.é f verus  yveirigi^ 
dus.  RibAD.  El.  &4t.d.  Vid.de  S.  Mauricio 
Martyr.  Executolc  aquel  rigurvfo  fuplicio 
en  los  valcroíós  guerreros  de  Jelu  Chrilto. 

Riguroso.  Sc  toma  también  por  cllrccho , ce- 
ñido ó ajuñado.  L^i.AuJhrus.  CASTiLt.Hift. 
S.  Dom.  tom.i.  lib.i.  cap.43.  Dexó  (Santo 
Domingo)  por  diverfas  paites  , converti- 
da innumerable  multitud  de  gente. a mas  ri- 
2urófa\\\X¡ky  y j ia  alpcra  penitencia. 

RIjA.l.  f.  Hendediira  que  fe  luce  en  el  ángulo 
del  ojo , por  donde  corre  el  humor  piiuiiolo, 
Covarr.  dice  que  viene  del  Griego  A/;r^»que 
vale  fluir  5 pero  también  puede  venir  dcl 
nombre  Rendija  abreviado.  Lat.  Seijfura» 

RIMA.  f.  f.  Compúficion  de  verlos  en  cuyos 
fines  fe  van  corrclpondicndo  uno.s  á otros  en 
confonantc.  Erpcdaímcnic  fe  aplica  á la 
compoíicion  que  llaman  Oclavas.  Viene  dcl 
verbo  Rimar.  Lar.  Rhythmus.  Lop.  Doror. 
fül.ijS.  Ninguna  cola  debe  difculpar  alPpc-s 
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■ ta,p!Cüfc,  borre , advierta , clijayltamil 
veces  lo  que  eferibe,  que  Afmdj  fe  IJamaroa 
de  Rimar»  que  es  inquirir  y bufcarcon  dili- 
gcncia:  aisi  le  ufó  Cicerón  y alsi  Eftacio.' 
Rima.  Sc  llama  también  el  conjunto  de  co- 
fas pueñas  en  orden  unas  fobre  otras.  Lar. 
Struis.  Congeries.  Villav.  Mofeh.  Cant. 
Ocl.  24. 

Al  punto  , dos  fortif simas  mofeónesy  ' 

llamarlos  fortifsimos  merecen) 

Los  efeondnjosy  rimas  y rincónes 
De  aquella  Jim  a averiguar fe  ofrecen, 
RIMAR,  v.  a.  inquirir  y bulcar.  Lat.  Rhnarh 
Loi*.  Dorot.  f.159.  Pero  volviendo  al  r/OT4r, 
ó hallar»  que  cslomifmo  que  inventar»  y, 
de  quien  agora  en  Italia  y en  Efpaña  fe  lla- 
man rimas  las  obras  Ilícitas, la  milma  voz  ma- 
niflcñ.r  lo  que  fe  debe  pcnlar. 

RIMBOMRAR.  v.  n.  Rctumbar.relbnar,  Tonar 
luucho , o hacer  eco.  Es  voz  funnada  por  la 
figura  Ónomatopeya.  Lat.  Perfonare.  Bombos 
fonare.  Baren,  Cucrr.de  Fland.  lib.9.  pl.175. 
Rci'pondia  dentro  del  Aioño  el  rimbombar 
de  los  cañones  , que  batian  ambos  calti* 
líos. 

RIMBOMBANTE,  part.  a¿l.  dcl  verbo  Rkn*i 
bombar.  Lo  que  rimbomba  ó retumba. 
Lat.  Perfonans,  Bombo fonans,  Jacint.  Pol. 
pi.159. 

T que  fenezca  fu  aecentOy 
con  rumbo , efiruendo  y rumáry 
Jiesfoneto  , rimbombante, 

Ji es  oclava,  en  ban,  bin,  bon. 
RIMBOMBO.  Em.  £1  retumbo,  ó ccpercuC- 
lion  , que  le  caufa  de  un  lónido.  Algunos  di- 
cen Rimbombe.  Lat.  Bombus.  Mvn,  S.CarL 
Íib.4.  cap, 7.  Oiafc  un  rimbombo  de  inflnitas 
voces  , que  clamaban  por  mifericordia  al 
Ciclo,  en  aquella  pública  miíéría.  Jacint, 
Pol.  pl.98. 

T de  los  golpes  los  petiafeos  huecos, 

Los  rimbombes  duplican  con  los  ecos. 
RIMEKO.  f.  m.  El  conjunto  de  algunas  cofas 
puchas  unas  fobre  otras  en  orden  y cumpof- 
tura.  Congeries.  Strues.  Nieremb.  Var. 
liuftr.  Vid.  dei  Hermano  Juan  de  Btiones. 
Halló  fobre  una  encina  un  rimíro  de  pan  , fe 
hinchó  un  coñal  que  llevaba  , y le  dió  á fus 
pobres.  Solo,  Pino,  lib.2.^.25.  Arrancando 
los  árboles  defde  fu  nacmiienio , los  llevó 
largo  cfpacío  » donde  hizo  nuevas  fclvas, 
nuevas  monrafias , hacinas  y rimiros, 
RINCON,  f.  m.  El  ángulo  que  le  tbnua  de  ia 
juma  de  dos  paredes.  Covarr.  dice  que  í'a 
origen  es  diheuitoto;  pero  que  le  parece  es 
voz  antigua  Cañellana.  Lat.  Anguius,  Mex» 
Hiñ.  Impcr.  Vid.  de  Hcliogabalo.  Pero  una 
vez  lo  c^uiíicron  matar  á él , por  cña  caula» 
en  un  jardín  donde  cñaba  elpaclandofe  » y 
efeapó  efeondido  en  un  cierto  rincón. 
Rincón.  Sc  llama  también  qualquicr  efeonr 
drijo  6 lugar  retirado.  L^i.Laíebfa.  Ambr. 
Mor.  lib.6.  cap.i8.  Que  nunca  ccfl'arian  de 
pafl'ari'cle  cada  día  de  nuo'o  Efpañolcs » de 
ios  que  andaban  en  ios  Reales  de  losCariha- 
ginclcs>cqttc  tanto  que  no  d\uvicircn  mui 

apar- 
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apartido!  dél , en  los  poftréros  riméiwi  de 
Eí'paña.  C»»v.  Quij.  toin.i.  cip.i  3.  Propu- 
fo en  silo  mefmoque  yi  tenia  pcnlado,cte 
burearle  por  toda  la  montaña,  fin  dexar  rm- 
tón  y ni  cueva  en  ella  que  no  miiaile  halla 
hallatle. 

Rincón.  Se  aplica  también  al  domicilio  ó ha- 
bitación particular  de  cada  uno,  con  abftrac- 
cion  del  comercio  de  las  gentes.  Lat.  Domi 
Itttin.  Hen«.  Vid.  de  Ana  de  S.Barth.  lib.l. 
cap.t.  Se  pulieron  todos  en  huida , mullran* 
do  Oios  que  puede  quando  quiere , hacet 
que  una  ñaca  mtiger  deldc  el  rimúa  de  lu 
celda  derribe  el'cálas,  anegue  annadas,y  def- 
haga machinas.  F.Sant.Mar.  Refotm.  lib.i. 
cap.i.  Bien  echó  de  vét  que  tamo  bien  jun- 
to no  habla  de  quedar  cnceitado  cu  tan  pe- 
queño rincin* 

Rincón.  Se  l'uele  tomar  por  un  Pais  que  fe 
confidéra  como  pequeño , relpcdo  de  otros 
mucho  mayores : y afsi  fe  ñiele  decir , Dios 
nos  conferve  elle  rincón  de  la  Chtilliandad. 
Lk>  Am^uIuí* 

Rinconada*  f.  f.  £l  rincón  que  fe  forml 
de  dos  cafas  , calles  o cammos.  Lar.  An^ulus 
caWumtinl  vtaritm. 

RINCONl.ILLO.  í.m,  dimin.  El  rincón  pc- 
. queño.  LAUFar%fuj  angulas.  F&.  L.  ob  Gran* 
¿iyinb.  part4.trat.2.Diat.9.  Porque  un  tan 
gran  Señor  no  iubu  de  venir  al  mundo  pa> 
ra  lálvar  foUmeme  un  r'tuontliis  de  Judea» 
fínuparafee  comunSalvadór  dcl  Mundo. 
RINGLA*  í.f.  Lo  mifmo  que  Ringlera*  Es  voz 
baxa.  Pie.  Jusr.  f.  z).  Que  ii  los  puliera  en 
lonáraD  aias  que  recua  encalcabe* 

lada^ 

RINGLERA*  f.f.  La  fila  6 linea  de  cofas  puef- 
las  en  orden  unastra:»  orras.  Lat.  Stritf, 
RINGLERO.  (Ringlero)  f.in.  La  pauta  ó linca 
por  donde  fe  liguen  ¡os  muchachos  para  cl- 
cribír.  Lat.  Linej  charta  p.umbo 
EINGORANüO.  f.  m.  El  raigo  demaliado  u 
ibbrctaliente  en  el  modo  de  eferibir : y por 
extenlion  le  dice  de  qualquicr  adorno  lupér- 
fluo  y fobsclalicntc.  Es  del  cíUlo  familiar. 
Lat.  Stfptrjium  oruatusy  vel  calami  du£!us, 
RlñA.  f.  r.  Pendencia  , qüeílión  ó chimera. 
Trábelo  Covarr.  en  fu  1 hcfóto  , y dice  vie- 
ne del  Latino  kingtre.  Lar.  i uspa, 
RlúUN.  f.  m.  Cuerpo  grandulofo  y Üc  fjbf- 
tincia  mui  foiida,  de  que  hai  dos>  en  la  par- 
le interior  del  hombre  y dcl  bruto.  En  el 
cuerpo  humano  ellán  fiiuados  en  la  región 
lumbar  fobre  los  mviúulosPfoaS)  uno  al  la- 
do derecho , debaxo  dd  hígado,  y otro  al 
izquierdo,  debaxo  dd  bazo,  á diibncía  de 
tres  dedos  de  la  Aorta  y vena  cava  deícen- 
dicntes*  Su  magnitud  (aunque  indiferente- 
mente  fuclc  ferd  uno  mayor  que  d oiro) 
es  quatro  ó cinco  dedos  de  largo , cerca  de 
tres  de  ancho  y dos  de  grucllb.  Su  figura  c$ 
parecida  i la  de  una  gr.uidc  luba , cóncava 
hada  dentro,  por  donde  entran  los  vafu«,y 
giba  por  la  pane  de  afuera.  La  fuperficie  es 
Tifa  ¿ igual.  Su  coiór  encarnado  obicuro:  y 
fii  ufo  filtrar  por  medio  de  lia.  Uibilaocia 
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elandulofa  la  ferofidid  y demis  files  y azú- 
fies  que  componen  la  orina:  la  qual  palft 
por  los  canales  excretórios  i la  pelvis , 
donde  por  los  Uréteres  cae  á la  vexiga.  Es 
dd  Latino  R/n,  lux;  por  cuya  razón  algunos 
le  llaman  Reñón.  Valvbri».  Anat.  iib.i.  cap. 
lo.  Paraloqual  fueron  criados  los  reüóncs, 
y liruados  debaxo  dcl  hígado , d uno  a¡  la- 
do izquierdo,  el  otro  al  derecho;  aunque 
pocas  veces  eRi  el  uno  fro.uéro  dd  otro. 
Frac.  Cirug. lib.  i.cap.  14.  Los  riñóna  Ibti 
dos,  derecho  y izquierdo  j aunque  en  algu- 
nos ic  havillofoio  uno  en  medio  dcl  clpi- 
n.ízo. 

RiñÓN.  Por  femejanza  fe  aplica  también  á lo 
intertór  ó centro  de  un  terréno , litio  ó lu- 

. gir.  Lau  UfJtbiHeus.  Médium.  Herr.  Agrie. 
Iib.5.  cap.5.  Ninguna  planta  fe  debe  poner 
ddpucs  que  ha  brotado:  que  en  ci  riH¿.í  dcl 
Invierno,  que  es  Diciembre  y E.ncro,  pocos 
dicen  fer  bueno  poner,  ni  crai'poncr  árboles. 
CioRN.Chron.  tom.i*  lib.^.  cap.z  1.  £1  holpi- 
tál  antiguo  fe  mudó  á fuio  mas  acomooado 
en  el  ri;i6>t  de  la  Ciudad* 

Tener  cubierto  el  r/ndu.  Phrafc  que  vale  cf- 
tar  bien  de  conveniencias,  6 ctUr  rico.  Di- 
xofe  afsi,  porque  lare>quc  ctU  bien  trata- 
da tiene  el  riñón  cubierto  de  fevo.  Lat.Di- 
v tiis  sttiÍMm  ejfe. 

RlñONADA.  f.  f.  La  tela  de  fevo  que  cibrc 
ios  riñones,  y el  iugir  en  que  cRan  los  il- 
ñónes  en  el  cuerpo.  Lat.  kenum  adeps.  Rc- 
numloau,  MoNTiñ.  Art.deCocin.  f.33.  Pro- 
curaras que  lleven  buen  tocino,  y algunas 
cañas  de  vaca)  y un  poquito  de  rilUnMa  de 
carnero  frelca, 

RtñoNA.nA*  Se  llama  también  el  guifado  com- 
piieíto  de  rifióncs.  Lat.  Renn  eonditi* 

RIO.  f.  m.  La  corriente  caudalófa  de  muchas 
aguas  juntas, que  van  á dcfcmbocar  en  el 
mar.  Viene  dcl  verbo  Griego  Rheo , que  fig- 
nifica  correr.  Lar.  Flamen.  Ftuvius.  Amüs» 
M ABi  AN.  Hift.  Efp.  lib.  I . cap.3 . Cuyas  raíces 
caíi  fiempre,  halla  el  mar  Océano,  baña  el 
/v/d Guadalquivir. Cerv.Nov.4.  pi.t4i*  En- 
tró en  el  rio  de  Londres  con  fu  navio  > por- 
que la  nave  no  tuvo  fondo  en  ci,  que  la  íu- 
fiicíTc. 

Rio*  Metaphoricamente  fe  toma  por  la  gran 
abundancia  de  alguna  cofa  liquida.  Lat.  i*i«- 
men.Fluenta.  Fr.  L.  DEGaAN.Symb.  part.z. 
cap.3z.  Afsi  ladexaron  tclVificada  , y firma- 
da, no  con  tima,  fino  con  rios  de  fa.ngrc. 

A rio  revuelto  ganancia  de  pefcadóies.  Refr. 
Veafc  Pefeador* 

RIOSTRA,  f.f.  El  madero  que, puedo  obÜ- 
(piaraente,afleguraclpié  derecho.  Covarr. 
dice  que  viene  de  Ruó  y Objio  , porque  cf- 
torba  la  ruin*.  Lat.  Fulturu  obliqui  uppo^ 

RIPIA.  (Ripia)  f f.  Tabla  delgada , cortada  fin 
fierra , y fin  arte  ni  regla : y también  llaman 
al'di  las  coderas  que  quedan  de  los  maderos 
que  afsierran.  LiuTóbulá  r^fiduA  txilu. 

AjfuUyé» 

RIPIAR.  V.  a.  Rclicnac  > 6 henchir  de  ripio  en 

las 
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Jas  fabricas , erpcclalmcnte  en  Us  preíTas  de 
los  molinos.  Lit.Rudus  iñtrudtre,  Rudtrt 
farúrt, 

RIPIO,  f.  m.  El  rcfiduo  ó fragmento  que  que- 
da de  una  cofa.  Tómafc  ctpccioimentc  por 
los  fragmentos » que  quedan  de  los  matccía- 
les  delechados  ó quebrados.  Covarr.  dice 

f>aede  venir  dcl  vcibo  Latino  Rapio  , poique 
orapanyeutun  los  Canteros  de  la  piedra 
que  fe  labra.  Lac.  Ru¿us  > triu  Rttrimtn- 

tUPf, 

Ripio.  Se  llama  también  la  palabra  ü palabras, 
que  fe  ponen  prccifamentc  , para  llenar  el 
vctfo,  y cftin  como  demás  en  la  fcntcncia. 
Extiendefe  cambien  á las  conveilacioncs : y 
alsi  íé  dice  meter  ripio  del  que  inuuducc  en 
ellas  muchas  cofas  fin  lubltancia.  LAt.Rttdera, 
niTt.OÜA,  Poflrim.  lib.i.cap.y.  Uilc.a.  Co- 
mienza á eferebir  á toda  pricifa  culpas  y pe- 
cados: como  ll  en  lasChancillctias  no  hu- 
vicra  harto  ripio  y fobra  de  trompas.  M* 
León,  Obr.Poct.  tofn.i.  pl.4aa. 

Calla  Aibañii , Poaa  fin  principioit 
Qut  metes  en  un  verfo  veinte  ripios. 

No  perder  ripio.  Phralc  que  vale  no  perder 
ocafión  t lance , ó coyuntura.  Lat.  Oeeafionis 
pilum  arripen, 

RlQyiiZA,  f.  f.  Abundancia  de  bienes  y cofas 
prcciofas.  Ufafe  también  en  feutido  incia- 
phórico.  Lat.  Divitin,  Opet.  Opulentia.  Copia, 
Ambr.  Mor.  lib.ll.  cap.io.  MolUó  con  ello 
gran  menofprccio  de  aquellas  grandes  riqué^ 
zas , y dió  ánimo  ó fus  loldados  , coneleipe- 
ranza  de  participatlas.  Cerv.  N0V.4.  pl.15 1. 
A la  qual  penlában  enviar  a Efpaña  con  fus 
Padres  , dándoles  tanto  haber  , y riqué- 
z4/,quc  recompcnlállen  ius  paliadas  perdi- 
das. 

RlC^ISSlMAMENTE.  adv.  fupcrl.  Mui  ri- 
camente. Lat.Opuletitifume.  Preciofi/iime.Ov, 
Hiít.  Chil.  hb.b.cap.ip.  Uió  una  Señora, l>er- 
finísima  y riquifúmamenst  adornada  , dif- 
currit  por  encima  de  la  Pruccfsión  , como 
ahuyentando  el  golpe  de  las  piezas  , y defen- 
diendo á los  que  debaxo  de  fu  protección  y 
amparo  aísiítian  á honrarla. 

RIQUISSIMO,  MA.  adj.  fupcrl.  Mui  rico.  Lar. 
Ditlfiimuf.  Opuíentifiimus.  FicuER.Var.not. 
iVaricd.3.  Alsi  quilo  fe  acomodallcn  muchas 
esoñis  riquifiimas.  Í>Aix,  Sylv.part.i.  cap.j^. 
Fue  cite  Crcíó  mui  riquifíimo  Hcy  , aquel  á 
quien  Cyro  deftruyó,dcl  qual  muchos  Hilfo- 
liadorescfcriben.  CeRv.Nov.4.  pl.151.  Afsi 
es , dixo  la  Reina,  llévaosla  Ricardo,  y haced 
cuenta  que  lleváis  una  riquifsima  joya  encer- 
rada en  una  caxa  de  madera  tofea. 

RJSA.  f.f.  Indicio  extcríóc  en  la  boca  y otras 
partes  dcl  roRro , de  la  alegría  interior , cau- 
cada de  algún  objéio  que  mueve  la  potencia 
lisíble.  Lat*  Rifusy  its,  Lac.  Diofe.  l¡bu$.  cap. 
14.  La  hierba  llamada  Sardonia,  es  unacf- 
pccic  de  Batrachio  6 Ranúnculo:  la  qual  co- 
mida 6 bebida  , perturba  luego  el  fcniida,  y 
de  tal  fuerte  retira  y tuércelos  labios,  que 
parece  que  engendra  una  fuerte  de  rifa.  Mo- 
• RET.Com.X«a  fuerza  dcl  natuiaUJorD.i.^  f 
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• Bañada  en  alegre  rifa,  ' 

dixo , volvierUo  la  eart\ 
difereio  fots  , claro  efiá 
{conferida  la  difiancia) 
que  feria  ^or  def precio. 

Risa.  Se  toma  también  por  lo  que  motiva  ó 
mueve  á reír.  Lat.  Rifudignum,  Salaz,  di 
Meno. Caid. Mead.  üb.x.  cap. 19.  $.1.  Reía 
y holgaba  con  las  colas  áenfa : dubdaba  un 
poco  en  la  habla. 

Risa.  Mciaphuticamente  fe  toma  por  el  movi- 
miento íuave  de  algunas  cofas , que  caufan 
placer  ó güilo.  Lac.  Rifus.  CALD.Cüm.Fincza 
contra  ñr.cza.  Jorn.i. 

Con  que  burlando  fu  rifa, 
hafia  que  f anear  pudiejfe 
lo  noeivit  del  arroyo, 
lo  nativo  de  la  fuente. 

risada,  f.  f.  Riladcfmcluraday  defeompuef- 
ta.  Lat.  Cat/;  ffw/,  i.  Bosc.  Corcci.lib.2.cap.3. 
Din  ellos  alii , unos  con  otros , grandes  ri- 
fadas ,y  huelgan  , y precianfe  entre  si  de  ha- 
ber alcanzado  un  dón  de  Dios  tan  grande, 
como  es  fer  graciofospor  dlc  arte.  Palm. La 
Pad'.  cap.7.  Lo  qü.\l  harían  con  apodos , con 
filbos  , con  vifáges  y rifadas. 

RISCO,  f.  m.  l^cnalco  levantado  y efearpado^ 
diñcil  y arricfgado  para  andar  por  el.  Lat. 
Rupes,  Crtpido.  Espin.  Efeud.  Rclac.3.  Dele. 
20.  Defeubrimos  una  Isla  de  tan  altos  rífeos 
cercada , y ellos  adornados  de  levantados  ár- 
boles. Solis,  Hill.dcNuev.Efp.hb.^.  cap. 3. 
Pariges  donde  la  frcqúcncia  de  los  rijeos  dabt 
lugar  al  bcnefício  de  la  tierra. 

RISIBILIDAD,  f.  C La  facultad  rUíva  , pro- 
priedad  que  folo  conviene  al  racional.  Lat. 
Rifibilitas,  - 

RISIBLE.  (Risible)  adj.  de  una  tetm.que  fe  apli- 
ca al  hombre , por  la  capacidad  de  rcitlc.llaL 
Rifibilis. 

Risible.  Se  toma  por  lo  que caufa  ó esdigno 
de  rifa.  Lat.  Ridiculas.  * 

RISTRA,  l.f.  Trenza  hecha  de  los  tallosdclos 
ajos  ó cebollas , con  algún  número  de  ellas. 
Covarr.  dice  que  viene  de  Reftit,  Casan. 
Var.  lluRr.  Vid.  dcl  P.Luis  de  Lar.üza.Chrir- 
10  con  una  foga  al  pcfaiczo , y V.  S.  con  ci- 
déna  de  oro  ! mejor  venia  una  rifira  de 
ajos , que  fueran  ocafión  de  dei'prccio  poc 
Ctfiííü.  í 

Rirtra.  Por  femejanza  fe  coma  por  la  coloca- 
ción de  las  cofas  que  van  puedas  unas  tras 
otras.  LsiX. Series.  Lop.Doroc.  fbl.  48.  Niño 
es , no  le  imag'mes  hombre,  como  unos  bclla- 
conázos  que  (c  van  al  rio , y delante  de  todo 
el  mundo  cllán  en  cueros  , que  parecen  rifira 
de  azotados. 

RISTRE,  f.  m.  El  hierro  que  el  hombre  de  ar- 
mas inxiere  en  el  peto  á la  parte  derecha, 
donde  encaxa  el  cabo  de  la  manija  de  la  lan- 
za , para  añrmarlc  en  el.  Covarr.  dice  que  fe 
dixo  afsi  quañ  Rifie  a Redando , por  detener- 
fe  y añrmarfc  alU  la  Unza.  Lai,  Lomea  vel 
hafia  retinaculum, 

RlSUEñO,  ñA.  adj.  que  fe  aplica  al  que  muef- 
tzacifa  en  el  l'embiacicc,9  con  facilidad  fe 

ric. 
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tic.  Lat.  Ad  rifum  facilh,  Ride^f.  Arridtns* 
L.Grac.  Ccittc.part.i.Crif.i.  No  Je  rcfpon- 
dió  palabra  el  que  le  obligó  con  los  obras, 
foio  le  daba  dcmoníhadoncs  de  lU  gran  go- 
zo en  lo  rifuéno  , y de  fu  mucha  adiiiirauoii 
en  lo  atónito  de  el  fcmblantc.  Sart.  P.Suar. 
lib.4.  cap.12.  A lo  qual  me  rd'pondió  nuii 
rifttiño,  6 mi  hermano  Gafpat!  el  reparo  ha 
de  fer  del  Ciclo. 

RisuEño.  Mctaphoricamcntc  fe  dice  de  aque- 
llas cofas  que  fe  mueven  íiuvcmentc , cau- 
fando  güilo  y placer.  L^it.  Ridim.  ArritUns. 
SüLis,  Com.  Eiiridicc  y Orphco.  Jorn.i. 

Me  eonduxeron  [tu  huellas 
si  feno  mas  efcondidc, 
donde  an,f  rifueña fuente, 
tija  n.iturjU  de  un  rifto, 
fecunda  un  améno  prado. 

RITHMICO.  V'eareRhyihmico. 

RITHMO.  VcalcRhyrhmo. 

RITO.  f.m.  Columbee  ó ceremónia.  Viene 
del  Latino Sous , Hííl.  de  Nuev.  Elp. 
Jib.3.  cap.17.  Los  demas  ritot  yccrcmónias 
de  aquella  miferablc  Gentilidad  eran  horri- 
bles a la  razón  y á la  naturaleza. 

Rito.  Vale  Ja  ceremónia  y regía  eílablccida 
por  la  Iglc(ia>en  orden  al  Oficio  Eciefullico, 
cuya  obicrvancia  obliga  generalmente  á to- 
dos,rcfpcdivanicntc  a íús Iglcíiab.  Lat.  Krius. 
Sous,  Hift.  de  Nuev.  Efp.  Ub.i.  cap.20.  Dif- 
poniendo  que  fe  ccicbcalle  primero  fu  feili- 
vidid , fegun  el  rito  de  la  Iglcfia  (obfervan- 
tiísimo  lleinpre  en  ellas  piedades  rcligiofas) 
para  cuyo  electo  fe  fabricó  un  Altar  en  el 
campo. 

RITUAL.  ad;‘.  de  una  term.  que  fe  aplica  al  li- 
bro que  cnleña  el  orden  de  las  fngradas  ce- 
remonias y adminifrracioii  de  losbacrameu- 
tüs.  Lat.  RitttaU.  Líber  ritualis. 

RlV'AL.  f.  m.  Lo  mifmo  que  competidor.  Ef* 

. pccialmcnrc  lé  aplica  al  que  compite  en 
an\órcs.  T rahclo  Covarr.  en  fu  Thcfóco.Vic- 
nc  del  Latino 

RIVERA,  f.f.  1.0  mitino  que  Arroyo.  Es  voz 
de  la  Extiemadúra,  y fe  debe  clcribircon 
por  fer  tomada  del  Rktus,  r,  Latino,  que  lig- 
nítica lo  mifmo. 

RIXA.  f.f.  Pendencia,  inquietud  ó alboroto. 
Es  voz  puramente  Latir.,!  K-aa.  Pronunciafc 
la  X como  a.  NAVAKR.Man.cap.2}.num.i 
El  vicio  do  la  ira  es  vicio  caborál  ó cardenái: 
porque  del  nacen  otros  iiccc  vicios,  indlgiu- 
cion,  hinchazón,  vocería , blafpiiemta  , con- 
tumcli.v,  6 dcmidlo  y rixa. 

RiXAÜOR,  ORA.  ad;.  Lo  mifmo  que  Rizó- 
lo. Trahclc  Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  Lat. 
Rixofusy  a,  um. 

RIXO.  f.  m.  Coniroü  propcnfion  á lo  fcnfuál. 

Rruritus  iibtdinis. 

RlXObO,  SA.  adj.  Pronto,  difpucllo  para  re- 
ñir, ó contender  con  otro.  Trábele  Covarr. 
en  fu  Thclóto  en  la  voz  Rixa.  Lat.  Rixofus, 

Rtxüso.  Se  aplica  también  al  inquieto  y albo- 
rotado vilh  de  fa  hembra:  y en  ella  pluafe 
fe  dice  cabAllo  rizólo  al  que  en  prefenda 
de  yeguas  fe  altera.  TrahcioCovatr.cn  íu 
7cm.  y. 
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Tbefóro  en  la  vozRixa.  Lit.  Adbin/ens.  yer 
neris  impatiens.  Escob.  Prcg,  tom.i.Prcg.390, 
T no  ftrtis  podtrofot 
que  no  fe  os  vaya  d pseer, 
y feráot  mui  enojófo, 
como  caballo  rixólb, 
quando  es  harto  de  alcaeir, 

REA.  f.  E El  refiduo  que  queda  del  alcaccc 
cerca  de  la  raíz,  dcfpues  de  cort.ido  : y lata- 
mente fe  entiende  de  lo  que  dexan  en  ios 
pefebres  las  bcRias  caballares , por  cllar  du- 
ro. Covarr.  dice  que  es  nombre  Griego. 
Lat.  Riza, 

Riza.  V'ale  también  el  dcílrózo  y eílrago  , que 
le  luce  en  alguna  cofa.  Lat.5rr.i(,v/.  Ribau. 
Fl.Sancl.Vid.de  S.  Gcrónymo.  Envió  por 
elle  tiempo  los  Vándalos,  y Aliños,  que  en- 
traron en  ella  haciendo  gran  riza  y clltágo. 
Sou).  Pino,  lib.i.  §.6.  Delte dcllrozo y r/z4 
redundó  la  mohína. 

RIZAR. V. a.  Adornar  el  pelo,  enforcijando- 
Jc.  Lat.  Capillos  ealamiftro  ertfpare , inurere, 
Cahtmifirare, 

Rizar.  Vale  también  hacer  dobleces  pulidos 
y menudos, en  la  ropa  y otras  cofas:  y le 
fue’cn  formar  de  ello  varias  ñgúras.  Lai.¿'4«¿- 
tilibus  pi¡caturis  artificióse  ornare. 

RIZADO,  DA.  pact.  paO*.  del  verbo  Rizar  en 
fus  acepciones.  Lat.  Crifpatus.  CalarrJfiro 
inuJius.Calamifiratus,  Plieaíuris  ornatus.  Ja* 
CINT.  PoL.  pl.p. 

B’^ece  thejvro  , rica  flor  Indiana, 

T Sol  rizado  en  hojas, 

Oro  florido  que  tu  patria  niegas, 
f¿ne  d tu  Oriente  defpájas. 

REO.  t.  in.  El  enfortijamiento  íi  dobleces  que 
fe  hacen  en  el  pelo  ó cu  algunas  ropas.  Lar. 
Cr  fpalio.  Plieatura. 

Rizo.  Se  llama  rambicn  cierta  cfpccic  de  ter- 
ciopelo, que  por  no  cortarle  en  el  telar, 
queda  áfpcro  al  taeJo , y forma  una  cfpecic 
de  cordoncillo.  Le  hai  Uíó  y labrado.  Lar. 
HcloftrUum  villofum.  pRACM.  dbTass.  ano 
tódo.i.é.  La  (vara)  de  rizo  negro  aleo  de 
Toledo  á quarenta  y quatro  reales. 

RIZO,  ZA<  adj.  £nforrij.\do,ó  hecho  rizos  na-í 
turalmciue.  Lat.  Crifpus.  Crifpatus. 

RO 

ROA.  f.f.  Voznaut.  Lo  mifmo  que  Roda.  £1 
Vocabulario  Marítimo  de  Sevilla  , en  la  voz 
Branque  , (que  advierte  let  Vizcaína)  dice 
que  fe  llama  en  Portugués  Roda,  y los  nuef- 
tros  comunmente  le  llaman  Roa. 

ROANO,  adj.  que  fe  aplica  á uno  de  los  colo- 
res de  la  piel  del  caballo : y es  lo  mifmo  que 
Rodado.  Covarr.  le  llama  Ruino.  Calv.  A1- 
beir.  cap. 95.  Alazán  claro  , alazán  boyuno, 
y alazán  toñado  y roano* 

RGB.  f.  m.  Term.  con  que  los  Chímicos  Ua- 
inon  áci  arrópery  expiícan  con  ella  voz  qual- 
quier  zumo  de  frutos  maduros, mezclado  con 
alguna  miel  ó azúcar  cocido,  halla  que  romo 
la  coníiílcrcia  de  xaráve  , ó miel  líquida. 
Palac.  Polclh.  pait.a.  cap. 3 2.  Aquifolo  tra- 
KhkE  tar 
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taremos  de  los  (e  hacen  <on  zumos, 

acompañados  con  miel  ó azúcar, 

ROBADOR.  C m.  El  que  roba.  Lat.  Rjptor, 
Prétdator.QifHir.V'iá.  dc S.Borj>lib.a.cap.i  3, 
$.a.  Hafta  el  litio  parece  que  íe  le  han  hur- 
tado al  mar  aquellos  rohadóres  piratas,  ckán- 
dalo  de  las  ondas.  ViLLAV.Molch.Cant.  4, 

Defdt  qtu  del  dorado  vellocino 
Dio  el  robador  el  marinero  de  Argos, 

ROBAMIENTO.  f.  m.  I_o  milmo  que  Arroba- 
miento. Tiene  poco  ufo.  Villen.  Trab. 
cap.8.  E ü viniere  alguna  ocafión  , afsi  como 
r0¿4r»/rpf/tf,caimiento,  6 quebrantamiento, 

ROBAR.  V.  a.  Quitar  6 tomar  para  si  , con 
violencia  ó con  tuerza , lo  ajeno.  Viene  del 
l.ai'wo  Rjpere,  El  P.  Mariana  en  fu  HiÜória 
dcEl'p.  üb.  5.  cap.  1.  cuenta  ella  voz  entre 
los  nombres  tomados  dc  los  Godos.  Quev. 
Fort.  Pues  como  gatazos , en  lugar  de  lim- 
piar la  República  , cazais  y coméis  los  ladr6- 

ncs  ratoncillos y juntamente  os  engullís 

un  Reino  y rolra// Jas  haciendas,  y allbUis  las 
familias.  Cast.  Soiorz.  Trapaz.  cap.  4.  Se 
fueron  , dexandolc  cerrada  lu  puerta  , que 
no  habla  nccefsidad  de  ella ; pues  eilaba  la 
cafa  fegura  ya  dc  fer  robada. 

Robar.  Por  cxtcnfión  vale  tomar  para  si  6 
horrar  de  qualqutcr  modo  que  fea.  Lar.  Ra~ 
pere. 

Rodar.  Vale  también  facar  alguna  muger, 
violentamente  ó con  engaño,  dc  la  cala  y 
potcllid  dc  fus  padres  ó parientes.  Lat.  R.1- 
pere. 

Rodar.  Hablando  dc  los  ríos  y corticntcs,  va- 
le llevarle  el  agua  parte  dc  la  tierra  contigua* 
ü dc  aquella  por  donde  pallan.  Lat.  Aüuvione 
fu'jíluceret  fubjlrahere. 

Rodar.  Vale  también  exceder  fumamente  en 
el  precio  , en  las  ventas  ó coniráios , u en  lo 
que  fe  Ilesa  por  derechos  ú tributos  Lat.  .y»- 
pra  fummum  pretiumvendere.  Qutv.MuC^, 
Lctr.Satyr.6. 

Toda  ejla  vida  es  burtary 
no  es  el  fer  ladrón  afrenta^ 
que  como  ejle  mundo  es  venta^ 
en  él  es  proprio  el  robar. 

Robar.  Mcraphoricaincme  vale'atrahcr  , con 
cñcicia  y como  violentamente , el  álcelo  ii 
ánimo.  Dicele  freqúentemente  robar  el  co» 
razón,  el  alma,^c.  L-Al.Pradari,  Ulloa,Poc1Í 
pl.326.  Las  palabras  córteles,  cimodoapa- 
ciblc , fon  las  ganzúas  dc  ios  corazones : def- 
tus  términos  le  valió  Abíblón  para  robarlos, 
en  competencia  dc  fu  Padre.  Cjesf.  Vid.  de 
S.  Borj.  líb.  I.  cap.  4.  §.  2.  Ocupábale  en 
cftc  clludio,  con  tamo  dclVclo , que  en  po- 
cos dias  fe  llevó  las  atenciones  dc  los  Arago- 
nefes , y tenia  robado  el  corazón  á tu  rio. 

Robar.  En  el  juego  dc  naipes  vale  deícartar 
algunas  dc  las  cartas  que  Le  han  dado,  toman- 
do otras  tantas  dc  lasque  han  quedado  por 
repartir.  Lat.  ín  ludo  ebartis  aliqu-bm  dimf sis 
aiias aerpere.  Q;^*ev..Vluf.5.  Letr.Satyr.ó. 

Efe  mundj  es  juego  de  bazas, 

que  falo  el  que  coba  triumpba,/  manda. 
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Robar  el  color.  Hacer  dcc.icr  el  color  rata- 
ral  , ú deslucirle.  Lat.  Decolorare.  CiENL.Vid. 
dcb.  Borj  Ub,2.  cjp.3.  §.i.  Degeneró  la  ca- 
lentura en  una  prolixa  quatiána  , que  le  fati- 
gó algunos  mclcs , con  accidentes  bien  pe- 
nólos, debilitando  el  cuerpo  y robando  ios 
eolóres  al  rortro, 

ROBADO , DA.  part.  pa(E  del  verbo  Robar  en 
fus  acepciones.  Lat.  Raptas.  Prxdatus.  De- 
traíius.  Cast.  Solorz.  1 rap.  cap.4.  Volvi- 
mos a nucllro  pobre  Efeolir,  robado  de  fu  di- 
nero y alhajas,  apeado  dc  fu  autoridad  y di- 
latado por  toda  Salamanca.  Quev.  Muf.  5. 
Lctr.Satyr.y, 

A si  proprio  fe  bolló  en  cueros, 
robado  ele  fubermofúra. 

Cafa  robáda.  Llaman  á la  que  c(li  fin  el  ador- 
no prccifo.  Trábelo  Covarr.  en  la  voz  Ro- 
bar. Dícefe  también  Holpitál  robado.  Lat. 
D ,musomvno  fupelieSlhibus  vacua. 

Partido  robado.  En  los  juegos  le  llama  el  que  es 
tan  ventajofu  para  alguna  dc  las  partes , que 
no  hai  opoíicion  , ni  difputa  de  la  otra.  Ex- 
licndcfc  también  a otras  cofas.  Lat,  Difpar 
eontrachis  iniudo. 

ROBERIA,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Robo.  Es  voz 
anriquada.  Villen.  Trab.  cap.6.  Dc  aquella 
robería  íbRenia  y mantcnia , e acrecentaba  el 
fu  lin  medida  cllidu.  Morct  , Annal.  lib.ii. 
cap.i.  Et  íi  por  aventura  damno  vinicllc  2 
nucllro  Regno,o  por  furto  ó por  robería, 6 por 
otras  cofas. 

ROBIN,  f.  m.  Lo  mifmo  que  orín  ó herrumbre 
cnlosmctálcs.  .■\lgunos  dicen  Rubm  , arre- 
glandofe  mas  al  origen  del  Latino  Rubigo, 
Saav.  Coron.  Got.  tom.i.  Año  674.  No  <Te- 
xóque  el  ocio  cubridle  dc  robín  las  armasí 
antes  cxcrcitó  la  difciplina  militar.  Nuñ. 
£mp.2.  Solo  bufeo  medios  de  huir  del  azóte 
dd  Juez  airado  , dc  excufar  el  azóte  de 
fu  indignación  , y limpiar  mi  conciencia 
delr;#^/;»  que  ha  contrahidocon  tantos  yer- 
ros. 

ROBLAR.  Veafe  Robrar. 

ROBLE,  f.  m.  Efpccicdc  encina»  de  madera 
mui  fuerte  y maciza , y fe  diferencia  de  ella 
en  las  hojas,  que  fon  mucho  mas  grandes, 
mas  áfperas , y hendidas  al  rededor.  Los  bc- 
llótas  fon  también  mas  largas  y delgadas , y 
tnui  amargas.  Dicele  lauibien  Robre , y vie- 
ne del  Laimo  , que  ligniñea  lo  mifmo. 
Lag.  Diofe.  líb.  1.  cap.  lai.  Empero  el  que 
propriameme  le  llama  rc¿.V  difiere  de  la  coci- 
na, principalmente  en  las  hojas.  Monten. 
Dian.  lib.7.  f.159.  Habiendo  caminado  ieis 
millas  por  la  graciofa  ribera  adelante,  vió dos 
Pallóras , que  al  pie  de  un  roble,  2 la  orilla  del 
rio  pallaban  la  iiclla. 

Roble.  Mctaphoricamcntc  fe  llama  qualqoiec 
cofa  fuerte  , dura  y dc  gran  coniiRcncia. 
Trábelo  en  elle  l'cniidu  Covarr.  enfuThe- 
íóro.  Lar.Roéttr, 

ROBLEDAL.  (Robicdil)  f.  m.  El  filio  ü mon- 
te de  robles.  Trahclc  Nebrixa  en  íu  Vocabu- 
lario. Lat.  Rokorariu/n, 

ROBLIZO,  ZA.  adj.  Fucitc,rccio  y duro.  Tra- 

hc- 
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hclcKcbrinen  fu  Vocabulario.  lAX.Robor 

reuf.  Rohujim. 

RODO.  r.  01.  La  acción  de  robar.  Lar.  Ra^tus, 
Pradatio,,  QtjBv.  Fort.  AmaHando  ílidiicor- 
dia  en  un  comercio  públtco>ddpucs  de  ha* 
berfe  con  d robo  coniHtuido  en  libertad  y 
íbberanía  ddiuqüciuc.  VaLAv.Mofch.  Cant. 
,10.  0¿k.65. 

Armaff  Grarujlí-rt  y al  €ompo  fa!e 
VeJiÜo  del  horrible  y fuerte  globo. 

Que  al  trigo  cubre,  porque  ei  Rey  fe  vale 
De  armas  en  que  fus  fuerzas  hacen  robo. 

Eono.  Se  roma  también  por  la  miíma  cofa  ro<f 
bada,  hau Preda.  Furtum. 

Robu.  Cierra  uicdida  de  tierra  ó granos  )Ufa< 
da  en  Navarra,  que  equivale  ala  tanega  de 
Aragón.  Lar..^í.i.'wm. 

RODORAR.  v.a.  Dar  fuerza  y firmeza  .1  algu- 
na cola.  i:s  dcl  LaCiao  Roborare.  M.  Agked* 
tum.2.  num.  8)p.  Roborando  fu  brazo  , para 
extender  i'us  pilm.is  á los  pobres,  para  com- 
prar el  campo, y plantar  la  viña,  con  el  fru- 
to de  fus  manok 

RÜDORANTF.  part.  acl.  del  verbo  Roborar* 
Lo  que  dá  fuerza  y lirraeza,  Apücafc  cfpe- 
cüimente  a los  medicamentos  que  tienen 
virtud  de  confortar.  Lac.  Rpborans. 

ROUÜRADÜ,  DA.  part.pair.  dcl  verbo  Robo- 
rar. Lo  afsi  confirmado  ii  confortado.  Lar. 
Reboratus. 

ROBORATIVO,  V'A.  adj.  Lo  que  di  fuerza  y 
vigor.  Lar.  Roborativus, 

ROBR.A.  f.  f.  Eilniura  ó papel  autoriz.ndo,  pa- 
ra U íegiiridaJ  de  las  compras  y ventos,  ó 
paQ'ige  de  los  aduanas.  Trahclc  Cuvarr.  en 
lü  Theíbro.  Lat.  Syngrapbum  publicum,  Lite- 
ra  publica. 

ROBRAR.  V.  a.  Hacer  la  efetitura  ó papel  au- 
torizado , que  llaman  Robra.  Trahclc  Co- 
varr,  en  fuThefóroen  la  voz  Robra.  Lat. 
Literas,  vel  tabul.u  publicas  confiere, fignare. 

Rouraa.  Vale  también  redoblar  las  }HiiU.asde 
los  clavos,  remachándolas  en  la  madera.  Di- 
ccl’c  también  Roblar.  Lat.  Retundere. 

RODRADO,  ü ROBLADO,  D.-V.  patt.pafi’.  del 
verbo  Robrar  en  fus  acepciones.  Lat. 
tusirt  publicis  tabulis.  Retafis.  Sant.  Quar, 
Senil.  i.Confid.  i.  Mirad  lo  que  puede  ia 
confidctadón:  y fí  es  llave  que  abie  la  puer- 
ta dcl  Ciclo,  cuya  ceiradúia  citi  aferrada, 
V rovládoí  lu$  clavos  Con  las  manos  de 
Í>ÍOSt 

ROBRE.  Veafc  Roble. 

ROBUS  TAMcNTE.  adv.de  modo.  Con  fuer- 
za 6 robuLlcz.  Lar.  Cienf.  Vid*  de 

S.Dorj.  Iib.4.c.'ip.i4.  §.2.  Rcpccu  las  infian- 
cias  d la  puerta  fu  compañero , mas  rebufa^ 
animólo. 

ROBUSTEZ,  f.  f Fuerza  , vigor  y rcfiftencia. 
Conumincnte  fe  dice  de  las  fuerzas  y i'alud 
corporil.  Lat.  Valetudo  firma.  Robur»  CiaNt, 
Vid.  deS.  Bürp  en  la  Dedicatoria,  pl.3.  Cu- 
ya robufez  tuvo  mas  brazos  que  fingió  ca 
Briarco  la  Poesía. 

ROBUSTiCIDAD,  ii  ROBUSTOSIDAD,  f.  f. 
Lo  mifmo  que  KobuRéz.  Tiene  poco  ufo. 
"tora,  V . 
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Bobad.  Pojit.  lib.i.op.y.  Para  dgobiernoi 
de  ia  Repiíblica  y exccucion  de  él,  ni  es  bue- 
na la  robttfofdid  dcl  hombre  mozo  fin-ma- 
duro fclfo.  ARCENS.Maluc.  iib.2.  pl.58.  Pa- 
.remosun  poco  el  juicio  en  la  conlideracion 
de  los  peligros,  a que  fe  aventuran  los  mor- 
tales, por  ventuM  mas  por  la  lafdvia  de  lüs 
manjáres  , que  por  la  adquirida  robufiieidái 
en  la  fallid. 

ROBÜSTISSIMO,  MA.  adj.  fuperl.  Mui  robuf- 
lo.  Lat.  V aid¿  robuftus,v.\liius.  F.  Sa  nt..Ma  r. 
Refonn.  iib.ó.cap.iy.  Porque  los  trabajos, 
y muclio  m.as  la  ir.tenfa  atención  á lo  celef- 
tii),  lo  tenían  yá  debilitado  ; pero  fu  ánimo 
era  robufiífsimo. 

ROBUS  1 0,  TA.  adj.  Fuerte,  vigorofo,  y que 
ícliücá  la  violencia  o cficaciacontraria.  Lar. 
Rohujius.  l^aUdus.  Falens.  CeRVELL.Rctr.part. 
i.§.2.  Faltáronle  Sancho  y Blanca  fus  Padres 
en  edad  tan  tierna,  habiendo  dios  llcg.ido 
apenas  a la  edad  robufa,  Villav.  Molch^ 
Catu.j.Od.yo. 

Formad  un  gr.inde  exércHo  y robufto, 
Pagunfe  ios  foldados  de  mi  renta. 

Robusto.  Se  aplica  también  al  que  tiene  el 
cuerpo  grueüü  y de  fuertes  miembros.  Lar, 
Torojus,  Lacertofus.  Clrv.Quíx.  tom.  2.  cap. 
73.  Hite  es  cxcrcicio  y oficio  de  hombres  ro^ 
bufos,  cuuidus  y criados  para  i.al  minUlcrio. 

ROlA.  r.  f.  La  piedra  ó vena  de  cila,  mui  du- 
ra y fólida,  Cüvarr.  dice  viene  dcl  Latino 
Rapes,  aunque  otros  la  tienen  por  voz  que 
viene  dcl  Hebreo  Ru;ang , que  fignifica  efio 
mifnx).  Lat.  Rapes.  Coates,  is. 

Roca.  Significa  también  el  peñafeo  o monte 
de  piedra,  que  íobreíiilc  en  punta  ,cn  la  tier- 
ra o en  el  mar.  Lat.  Srocft/j#/.  Cautes,  Asíbr. 
Mor.  lib.p.cap.5.  Poredofué  condenadoi 
muerte : y diofcla  tan  cruel,  que  lo  dcfpeña- 
ronde  la  gran  roca  dcl  capitolio.  Villav^ 
Müich.  Cant.4.0d.29. 

Era  a trianíra  de  peísafco,d  roca, 

Habitiuióa  fortlfuma  y fegúra. 

Rocas.  Los  pedazos  de  peña  tajada  , que  fnN 
m.in  cl  precipicio,  y regularmente  fe  hallan 
en  las  cumbres  de  los  montes,  Tofe.  tom.  8. 
pl.iSó.  Lat.  Prarapta  rapes.  Gong.  Rom.  ly- 
tic.14. 

Sobre  unas  altas  rocas, 
exewph  de  frmirta, 
que  encuentran  noche  y día, 
ai  mar  efanda  quedas. 

Roca*  Mctaplioricamcnce  llaman  a lo  que  es 
mui  duro,  firme  y corílantc.  Lat.  Rapes.  Sa- 
xam.  CiBSF.Vid.de  S^orj.Dcdic.pl.j.  Vi'cl- 
tra  dulcífsuna  lengua  fupo  hacer  que  palVal- 
fc  de  fíbula  á hifiocia , d domefiiear  la  fi> 
reza,  dar  agilidad  a una  montaña,  defatat  en 
ternura  una 

ROC.^DFRO.  f.m.  La  coróza  , 6 cucurucho. 

I Dixofe  afsi  de  la  voz  Roca,  por  tener  fu  figu- 
ra. Lar.  Colas  en:ullas,vel  pof.  MAlar,  l’hi- 
lof  Ccnt.io,  Rcfi.24.  Dcfpucs  de  malas,  van 
las  mugeres  de  mal  vivir  dcfpeñandofe  de 
elUdo  en  cfiido....haccnfc  hcchiccrás,y  paf- 
iáa  fu  cfcalcra,m4déiv,pluma  y malaventura^ 
Kkkk  2 Ko- 
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Rocadiro.  Se  Uama  también  él  caftillcjo  que 
tiene  la  rueca  á la  parte  fuperior  , al  rcdciiór 
del  qual  fe  pone  el  copo  para  hilarle.  La(.c.V< 
rbomktu, 

RocaouioúRocadók.  Llaman  las  mugé res  al 
cucu  rucho , que  ponen  en  la  rueca  par  a alie- 
gurar  el  copo  que  eftin  hilando.  Lat.  Coiuj, 
vei penjí tMcMiÍMs,  Pic.Just.  f.  267.  Nodigo 
délos  muchos  billetes , que  fueron  en  tanto 
iuímero,que  no  fe  hacia  empanada  en  el  Pue- 
blo , que  no  fe  fentaíTe  fobre  ellos , ni  rueca 
de  vieja , que  no  fe  eotraíTc  con  un  rocadéro 
hecho  de  ellos. 

ROCALLA,  f.  f.  El  conjunto  de  picdrecillas 
nicnud.is , que  el  tiempo  6 el  agua  ha  dcl- 
prendido  de  los  peñafeos  ó rocas  > ü de 
las  que  faltan  al  labrar  las  piedras.  Lai.O/a- 
rta. 

Rocaua.  Se  llama  también  una  cfpccie  de 
abaióiio  de  vidro  fuerre , labrado  en  figura 
de  cuentas  ó picdrecillas , y fervia  para  ha- 
cer rofários,  y en  otros  adornos.  Ln.Gi^bu- 
li,vel  ca/eulívitrej.VtLAOü.nE  TASS.año  i68o. 
f.  1 5.  Cada  macico  de  rocjlUt^o  pueda  paü'ar 
de  ochenta  y cinco  matavedis. 

ROCIADA,  f.  f.  La  acción  de  Rociar.  Lat,  Af- 
perjij,  Rontio, 

Rocíaoa.  Llaman  al  rodo  congelado,  que  fe 
halla  en  el  campo.  Lat.  Ros,ons* 

Rociada.  Llaman  también  la  hierba  con  el 
rocío,  que  fe  di  por  medid). a á las  beilias 
caballitcs.  Lat.  HerbA  rou  (onfperfáy  ma- 
defaÜa, 

Rociada.  Por  extenfíon  fe  llama  el  efparci- 
miemo  de  algunas  cofas , que  fe  dividen  al 
arrojarlas  unas  de  otras : y afsi  fe  dice  , Ro- 
ciada de  balas,  &c.  Lat.  Grande.  Imber.  San- 
Dov.  Hift.  de  Cari.  V.  Iib.  22.  §.  38.  Fueron 
tan  grudlas  las  rodadas  de  la  arcabucería  Im- 
perial, que  defeargaron  en  los  enemigos,  que 
en  breve  tiempo  derribaron  mas  de  quatto- 
cicntos  Betberifeos.  Cerv.  Nov.i.  pl.89.  A 
la  primera  rodada  mató  mas  de  diez  Turcos, 
de  los  que  dentro  cflaban. 

Rociada.  Mctaphocicamentc fe  llama  la  mur- 
muración , en  que  fe  comprehende,  y zahiere 
maliciofimcnre  a muchos.  Lat. Dttraíiio  plu~ 
rts  comprthenJetts. 

Rociada.  Metaphoricamente  vale  también 
la  reprehenfion  áfpcra , con  quefcdefpidc 
á alguno.  Lat.  An'imadvtijio  vtbtmens. 

ROCl.\DOR.  f.  m.  Inllrumento  con  que  fe  ro- 
cía la  ropa,  compuedo  dcunhadil  de  ma- 
dera , y al  remate  una  como  cabeza  de  lif- 
tasde  madera  rizada.  L^UAfperforium.  Rora^ 
rium. 

ROCIAR.  V.  n.  Caer  fobre  la  tierra  el  tocio  ó 
la  lluvia  delicada.  Fórmale  de  la  voz  Rocío. 
Lat.  Rorare.  Mont.del  R.D.Al.  lib.I.  cap.2, 
Quando  acaefee  que  hiela  falla  la  media  no- 
che , y de  la  media  noche  adelante  rucia  fada 
clalva. 

Rociar.  Vale  también  cfparcir  delicadamen- 
te el  agua , vino  ú otro  liquor  íobre  alguna 
cofa  , de  modo  que  caiga  en  ella  en  gotas  pc- 
qucius , como  cae  lóorc  la  tierta  el  rocío. 
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En  ede  fentido  es  verbo  a£tiv6.  *Lat. 
Afpergere.  Fr.L.de  Gran.  Mem.  crat.a.cap.ó. 
Rodarme  hcis  ¡>enor  con  hyíTópo,  y ferc  lim- 
pio. Cerv.  GaUc.  Iib.  5.  Llegúeme  áci , y 
conoctlc  : y con  el  agua  de  la  fuente  le  ro- 
cié el  rodro , con  que  cobró  los  perdidos  ef- 
piriius. 

Rociar.  Por  extcnfion  vale  arrojar , 6 cfparcir 
algunas  cofas  de  modo  que  caigan  feparadas. 
Lat.  A/ptrgtre.  DfjMr^erc,  Horten.  Quar, 
f.130.  para  no  fer  fácil  priísión  al  contrario, 
también  los  rodaban  de  arena  , para  poderle 
adra  las  manos.  Qdev.  Fort.  Habían  pues 
hcchado  cien  papeles  de  cOos,  roc  ando  de 
edafeta  á todo  el  Lugar. 

Rociar.  Mciaphoricaincnte  vate  murmurar 
zaheriendü  a varios  á un  tiempo  miímo  , de 
modo  que  á cada  uno  le  toque  algo  de  lo  que 
fe  dice.  Lat.  Mu  tis  detrabere, 

RÜCIALX)  , DA.  patt.  pafl'.  del  verbo  Rociar 
en  fus  acepciones.  Lai.  Ri>ratui.Afperfus.DiJ^ 
per/us.  Birad.  Fl.  Sancl.  Vid.  deb.  Matheo 
Apod.  £1  qual  fe  fue  á decir  Milfa:  y acaban- 
do de  decirla  , fue  alanzado  por  los  mlnidrós 
de  Hirtaco , dexando  el  Altar  rodado  con  fu 
fangre.  Erciil.  Arauc.  Cant,3.0¿l.50. 

Pues  quedó  por  de  dentro  la  celada 
De  los  buiientts  fe/ui  toáaái.  [ 

ROCIN,  f.  in.  El  caballo  de  nula  traza  y flaco. 
Covarr.  dice  viene  del  Alemán  Roslm.  Lat. 
Cabailus.  Canthtrius.  Nierf  MB.Var.llulLVid, 
del  Hermano  Juan  de  Bi  iones.  Una  vez 
yendo  á echar  al  prado  un  rocín  de  fu  amo, 
halló  (obre  una  encina  un  rimero  de  pan. 
Rocín.  Se  llama  comunmente  el  caballo  de 


trabajo  ; á didincion  del  que  llaman  de  re- 
galo : y afsi  fe  dice.  Un  Rocm  de  campo. 
Lar.  Cantherius.  EquHs  a¿rar:ut,  Quev,  Fort. 
Pidióles  rcfiricdén  que  ocalion  les  echaba 
de  tu  tierra,  y qué  ganancia  fe  podrían  pro- 
meter de  aquellos  tcados  con  que  venían 
brumados  ,cfpantando  con  la  vifión  mulas'y 
rocines.\w  iAv.Müích.Cant.4.  Ocl.53. 

T bien  ie Jsenten  el  rocín  0 yej^ua, 

Quando  corren  carreras  de  una  legua, 

Roets.  Por  alufion  llaman  al  hombre  necio  y 
pefado.  Lit.  Stolfdus,  Estes,  cap.  i.  Por  lo 
qual  me  he  ju/gado  por  centauro  á lo  picaro, 
medio  hombre, y medio  rocín. 

Rocín  y manzanas.  Exprcfsión  con  que  Ce  di 
á entender  )a  rcfolucion  en  que  fe  edáde 
hacer  alguna  cofa , aunque  fea  á riclgo  y pér- 
dida. Lat.  Quoiibet  periculo  yvel difcrimine  ae- 

cepto.  Quev.  Cuent.  El  P-idre edabafe  en 

lus  trece  , diciendo  que  fi  le  hacían  , habían 
de  ir  rocín  y manzánas  con  todos  los  dia- 
blos. 

Encontrar  Sancho  con  fu  ror/w.  Prafc  con  que 
fe  explica  que  alguno  halló  otro  femejante 
á él , u de  fu  géfiio , ü que  le  cnicndied'c  fus 
modales , y te  las  impugnade.  hzx.Pabuüm  im 
Tannium  incidit. 


•Ir  de  rocín  á ruin.  Phrafc  que  vale  decaer  de  al- 
gún cdádo  á otro  peor , u ic  de  mal  en  peor. 
Lat.  Ab  equis  ad  ajinos. 

■ Allá  vi  Sancho  con  fu  rocín.  Rcfr.  con  que  da- 


mos 
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mos  a entender  la  gran  am¡(lád , que  dos  Te 
tienen, y que  no  fe  hallan  reparados.  Coi'arr. 
en  la  voz SarKho,  dice  fe  como  de  uno  lia* 
mado  Sancho,  que  tenia  una  haca  que  la  me- 
tía configo  donde  quieta  que  entraba.  Lar. 
P<rca  fiquent 

ROCINANTE.  Cm.  Lo  mifmo  que  Rocín. 
Dicefe  fceqücncemence  del  que  eili  mui  fla- 
co. Cfi&v.  com.  2.  cap.  3.  Apenas  han 
viho  algún  tocio  flaco,  quando  dicen  allí  vá 
RoáiMtiU. 

ROCIO,  f.m.  Vapor  fútil  que,  parando  en  la 
ínñma  región  dcl  aite , con  la  frialdad  de  la 
noche  fe  condenfa  en  mui  menudas  gotas, 
las  qualesdcfclcnden  á la  tierra , y humede- 
cen las  hierbas.  Viene  dcltaiioo  Rus^orU» 
UlloAíPocC  pl.193. 

Ei  tocio,  i quien  fueedt 
tantA  amtnidiid  fljridi, 

Jin  que  U feiijA  ie  pida, 
el  aiva  fe  le  eoneede. 

Rocío.  Se  llama  por  femejanza  la  lluvia  cota 
ta  6 poco  durable.  Lat.  Tcnuis piuoia. 

Rocío,  Por  extcnfion  le  llaman  las  gotas  me- 
nudas , que  artiheiofamente  íc  el]>arcen  íb- 
bre  alguna  cofa,  para  humedecerla.  Lat. 
rantes  ^utt,e, 

Rocío.  Jdctaphoticamentc  fe  toma  por  la  inf- 
piración  divina,  ó Tantos  pcnfaaúentos  exci- 
tados para  apagar  el  incendio  de  las  pafsió- 
ncs.  Ln.  Ros  divinuj.  Ridad.  Fl.  Sanct.  Vid^ 
de  S.  Antonio  Abad.  Ddpcrtando  en  el,  con 
los  penfamientos  y movimientos  fcnliiales, 
grandes  alteraciones , y con  las  llamas  de  ios 
apetitos  libidinolos  un  incendio  inférnil, 
que  no  fe  podía  apagar  fino  con  un  rodo  del 
Ciclo. 

ROCLO.  (Roció)  f.  m.  Erpecic  de  capóte  ajuf- 
tjdo  al  cuerpo  , y con  poco  vuelo.  Es  voz 
Fianccía,  que  fe  introduxo  con  ella  moda» 
Lar.  Palia  manicata  Jlriílior. 

RODA.  f.t.  Voz  náutica.  El  madero  gnicflb  y 
cuevo  que  fonna  el  remite  de  la  proa  dei 
navio.  Lat,  Paius  curvus  nauticus.  Rtcop.  ne 
Iso.  Iib.9.  tit.zS.l.22.  num.i.  De  lanzamien- 
to á la  roda  de  proa  quatro  codos : de  lanza- 
miento de  ix)pa  dos  codos. 

RODABALLO,  f.  m.  Pez  marino  de  figura 
plana, y parecida  ala  que  llaman  ihombo, 
por  lo  que  los  Latinos  le  din  elle  nombre. 
Tiene  la  cfpaida  parda,  la  boca  mui  grande 
y fin  dientes.  Hai  dos  cfj'ccics , la  primera, 
tiene  unas  como  clpiniilas  en  la  í'upcrncic 
de  las  efeamas,  y la  íegunda  carece  de  ellas. 
Lat.  Rbombus» 

RODADA.  (Rodada)  f.  f.  La  imprcfsion  y fe- 
hál  que  dexa  la  rueda  en  la  tierra  por  don- 
de palla.  "Lax.Roté  veñhíum, 

RODADERO, R A.  adj.  Lo  que  rueda  fácil- 
mente , ó efli  en  diCpolicion  ó figiíra  para 
rodar : como  Migas  rodaderas.  Lat.  Rota- 
filis. 

RODADOR,  r.  m.  Lo  que  rueda  ó cae  rodan- 
do. Lat.  Rotans.  QcEv.Mul'.d.Rom.^i. 

Sobre  mi  rucio  rodado 
ven¿o  rucio  rodador, 
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y d U finita  tn  im  cofre,  ^ , 
ó encima  de  una  tlujión, 

RODADURA,  f.  L La  acción  de  rodar , ó el 
movimiento  que  fe  hace  rodando.  Lii.Rotj-^ 
fio.  B.  Ciuo.  R.  Epill.  3^,  Yo  le  eíloi  con- 
certando la  piel  de  un  catriUo,  é un  pié  que 
fe  inalpacó  en  la  rodadura. 
rodaja.  C f,  dimin.  Rueda  pequeña.  Tómaj 
íe  mas  comaumente  por  aquella  ruedccilU, 
fin  rayos, y cavada  en  la  circunferencia,  que 
le  ufa  en  algunas  machinas,  moviendofe  al 
impulfü  de  una  cuerda  que  palTa  por  ella. 
Lar.  Rotula.  Orbieulas.  Pt  acm.  ob  Tass,  año 
1680.  t.47.  Una  r.;<¿a/4  de  Texedór  de  hen- 
20  ocho  inaravedis.  Éicugr.  Plaz.  Dilc»  $0. 
Entre  losTcxcdóres  le  comprchcndcn  ios 

Urdidores, con  fus  dientes,  caxetas lanza- 

dér.t,  armadura  y rodajas. 

RODANCHÜ.  r.  m.  Voz  de  laGermania,  que 
llgniñca  el  broquel.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vo- 
cabulario. l^t.Scutum  rotssndstm.Ko^.  U£ 
CfiKM.  Rom.i. 

Las  arsnas  que  el  Xaqut  lleva 
diré  en  breve  reia^ión: 

Baldeo  largo  y terxi'io, 

Rodancho,/  remotUrdsu 
Rodapelo,  r.  m.  Lo  mifmo  que  Redopelo* 
RODAPIE.  (Rodapié)  f.  m.  El  paño  ü otro  pa- 
rame ^to  con  que  le  cubren  al  rededor  los 
pies  de  las  camas , mefas , &c.  Llámale  afsi, 
porque  roJéa  los  pies,  Lat.  Menfa  vel  alte- 
rías  rei  eirtumiudum  tegumentum. 

Rodapié.  Se  llama  también  el  frtfo  de  otro 
culór,  que  fe  pone  cerca  del  fuelo  ó pavi- 
mento. en  las  piezas  blanqueadas.  Lar.  P:m- 
b^ia  parietis. 

RODAPLANCHA,  f.f.  Term.  de  Cerraiéros. 
Efpccic  de  guarda  en  los  llaves , quando  el 
alción  fe  abre  enteramente  Jelde  la  frente 
■lila  U tiza,  dexando  dividido  en  dos  lados 
el  paletón.  LlimafcalM,  poique  la  guarda 
que  le  cotrefpotide  en  la  cerradura  es  una 
plancha,  en  que  rueda  la  llave.  Lat.  Quoddam 
repa7u!um  ciavis  partem  planam  dividens» 
ROÜ.ÁR.  v.a.  Moverle  por  la  tierra,  dando 
vueltas  at  rededor  del  exe  ó centro  dcl  mif- 
mu  cuerpo  que  fe  mueve.  Es  dcl  Latino  Ro- 
tare,  y tiene  la  anomalía  de  mudar  la  o en  ue 
cu  algunos  tiempos  y perfonas:  como  Yo 
ruedo,  Rueda  tu,  Ruede  aquel.  Lat.  Rotare, 
Rodar.  Vale  también  moverle  alguna  cola  con 
ruedas : y atsi  té  dice,  Tantos  codres  ruedan 
en  Madrid,  &c.  Lat.  Rotare, 

Rodar.  Por  cxtenfion  vale  cacrdcfde  alguna 
altura,  ó por  algún  declive : como  de  cuefla, 
clcalcra,  &c.  LM.Rotari,  Devolví  in praeeps, 
Marm.  Rebel.  lib.4.  cap.25.  Como  unos  mo 
zuclos  quineflén  ir  donde  ellas  eíbban,  po- 
niendofe  en  defenfa,  echó  i rodar  la  piedra 
poda  cfcalera  abaxo.  Qoev.  Fort.  El  Efpa- 
ñól,  arrancando  la  daga , y arremetiendo  al 
. amolador , le  obligó  a foítai  cl  carretonci- 
llo , el  qual  con  el  golpe  empezó  á rodar 
por  aquellas  peñas  abaxo , hadendofe  arn 
drajos. 

Rodar.  Vale  afsiitufmo  andar  6 cfta¿  alguna 
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coli  como  litada  en  eU'uelo,  pot  dcfptecio 
Ü defeuido.  Lat.  In  perditum  vertí.  Humum 
v/rrw. Fonsbc.  Vid.de  Chrift.  tom.2.cap.9. 
$.2.  Apiadoti;  de  ver  atropellada  de  una  nut- 
gercilla  la  coluna  de  la  Iglclia  > y de  que  el 
que  poco  antes  había  bralbn.'ido  tanto  de  fu 
amor  y de  lu  te,  rodaje  con  tan  libera  ocalión 
por  el  fuclo. 

Rodar.  Vale  también  haber  grande  abundan- 
cia de  las  colas : y afsi  le  díte , Que  en  algu- 
na caía  rueda  la  plata>  6 el  dinero.  Lai.  Abun^ 
daré. 

Rodar.  Significa  también  andar  cnpretcnfió- 
nes , fin  confeguit  ó 1er  atendido  en  alguna. 
Lar.  Ne^otijf  írabí. 

Rodar.  Metaphoricatnentc  vale  caer  de  la 
dignidad  , pucllo  o cllimaclon  en  que  le 
cllaba , ú del  grado  debido , poipunicndole 
á Otros.  Lat.  Decidere.  Cadtre.  Q^bv.  MuI.2^ 
Son.  ip. 

Pura  Ji  fitkes  yji  has  ¡legado  buxa, 

Que  afcett.Ur  a rodar  es  def atino. 

Rodar.  Mctcphoricamcntc  vale  aísimirmo  fu- 
ccdci  lascólas,  como  cafualmcntc  y con  el 
curio  dei  tiempo.  Advmirt.  Mtx.  HiH. 
Impcr.  Vid.dcValcntinianoll.cap.a.  Y dc- 
Rar  ellas  gentes  el  Andalucía , tue  caula  que 
dd'pues  rodaron  las  colas , de  manera  que  lu5 
Godos  y Thcüdotico  fe  apoderaron  de  mu- 
cha paree  de  ella. 

Rodar  la  fortuna.  Phrafc  con  que  fe  íignifi- 
ca  que  a alguno  le  fuceden  las  colas  tcllz- 
niente.  Lat.  Secundo  vento  duci. 

Rodar  MUNDO.  Phralc  que  vale  caminar  mu- 
chas tierras  ,íin  hacer  manrión  en  alguna , 6 
fin  determinado  moiivo.Díccrc  también, Ro- 
dar por  el  mundo.  Lat.Pírj^r^irf.CANC.Obr. 
Poet.Quint.al  Nacimiento. 

Díxoy  con  fabér  profundot 
que  es  bien  que  d todos  ajfomhrey 
aunque  no  es  hijo  fecundo, 
vaya  y ruede  por  el  mundo, 
porque  afsi  vendrá  d fer  hombre. 

Rodar  por  alguno.  Phralc  cortefana  conque 
fe  Hgnifica  la  ptoniitud  y dilpofición  de  áni- 
mo para  Icrvirlc  y hacer  lo  que  le  mandare  6 
pidiere , por  difícil  que  lea.  Lit.Facile  mob^ 
fequium  alicujus  ferri. 

Ruede  LA  BOLA.  Veafe  Bola, 

Hacer  ro<¿ar.  Dar  movimiento  6 impulfo,  6 fer 
caufa  íi  ocalión  de  que  alguna  cola  ruede  6 
caiga. Ufale  también  en  temido  mciaphóáco. 
Lat.  Volvere.  Devolvere. 

RODADO , DA.  part.palT.  del  vetbo  Rodar  co 
fus  acepciones.  Lat.  Rotatus. 

Rodado.  Se  aplica  también  al  color  del  caba- 
llo blanco  con  algunas  manchas  negras, 
como  lillas  redondas , ó en  rueda.  Lm.Mocu^ 
iatus. 

yenir  rodado.  Phrafc  que  vale  fuceder  cafual- 
mente  alguna  cofa , á propóllto  de  lo  que 
fe  intentaba  ú defeaba.  Lat.  Ad  rem  aptum, 
natumque  venire¡cafut  vel fortuito. 

RODEAR,  V.  n.  Andar  al  rededor.  Lat.  Ambi.. 
re.  Cireumire.  Cingere.  Ckrv.  Quix.  toin.  2. 
cap.  5«  porque  DO  vamosá  bodas  , fino 
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dear  el  mando.  CALp..\uto.  El  día  mayor  de 
los  dias. 

Un  Padre  de  familieUy  • 

dueño  de  quanto  rodea 
el  Jal  en  lineas  de  lucet, 
y el  mar  en  margen  de  perlas. 

Rodear.  Vale  también  poner  alguna  cola  al 
rededor  de  otra  , 6 cercar  á alguno , cogién- 
dole en  ntedio  con  gente.  Lat.  Cingyre.  Cirr. 
tmndare.  V i li.av.Mo1c.  Cant.5 .0¿l.d4« 

Por  todas  partes  el  foberbio  pino 
De  muchos  vientos  el  furor  rodea. 

Rodear.  Vale  afsimifmo  hacer  dar  vuelta  á al- 
gur.a  cofa  en  redondo,  6 volverla.  LitMtvol^ 
vere.  Cireuinagere. 

Rodear.  Por  cxtcnfión  vale  ir  por  camino  mas 
largo,  que  el  ordinario ü regular.  Lat.C/r- 
cusrtire.Per  eircuitum  iterfaeere.^vCAT.Chxon. 
Decad.i.  Año  3,  cap.  2.  §.  3,  Por  haber  el 
Duque  de  Cleves  dcclaradoic  paiciil  de 
Francia  , contra  el  Emperador , huvieion  de 
rodear  por  caminos  defufados  , y mui  fta- 
gófos. 

Rodear.  Metaplaoricamente  vale  ufar  de  cir- 
cunlocuciones , ó rodeos  en  lo  que  fe  ha  de 
decir.  Lat.  Circum'.fíqtujs uti.  Lop.Pcrcg.Pio- 
iog.  Los  que  delean  hacci  fe  famofos , mur- 
murando rodean , eferibiendo  amjan , que  no 
es  gloria  la  de  HrolUáio.  Cilnf.  Vid.  dcS. 
Boif  Dcdicat.  pl.5.  Se  hallan  en  la  razón  co- 
mo infpírados  los  grandes  penfamieotos , fm 
rodear  ^ot  ¡os  difcurfosdilarados. 

Rodearse  las  cosas.  Phrafc  que  vale  venir  á 
uniríe , por  diferentes  y no  cfpcrados  me- 
dios , ai  iotcnto  que  fe  pretendía,  o al  caló  ea 
que  fe  cAá  de  prefcntc.Lat./A  unsm  varias  rct 
vcniTty  cireumJuci» 

Nopoderfe  rodear.  Phrafc  que  vale  eftar  mui 
cargado  de  ocupaciones  y negocios , ó eftre- 
chado  de  la  gente  , ü del  litio.  Lat.  Atiguflijs 
teneri. 

RODEADO,  DA.  part.paff.  del  verbo  Rodear 
en  liis  acepciones.  Lat.  Cireumaíius.  Circum- 
<f4r«j.Cm^M.MARiAN.Hiil.£lp.lib.2.cap.i8. 
AiU  los  pocos  rodeados  de  muchos , y mas 
vencidos  del  temor , fácilmente  fueron  def. 
trozados.  Cerv.  C^ix.tom.2.  cap,5 , Dcfpues 
que  os  hícillcis  miembro  de  Caballero  ar.dab- 
tc,  habíais  de  tan  rodeada  manera,  que  nohai 
quien  US  entienda. 

Efíar  rodeado  de  negocios,  &c.  Phrafc  que  vale 
hallarle  funiamentc  cmb.itazado  con  la  mul- 
titud de  ellos.  LiX.Negptijj  iircusnquaqut 
neri. 

RODELA,  f.  f.  Efcfido  redondo  y delgado  que, 
embrazado  en  el  btazo  izquierdo , cubre  el 
pecho  al  que  pelea  con  elpada.  Llámale  afsi, 
fegunCovarr.  Qnafi  rotcla,  por  fer  redonda. 
’Lo.x.Clypeus  rotundus.  Marm.  Rebcl.  11b. 5. 
cap. 26.  Los  otros  iban  armados  con  lanzas, 
alabardas,  cfpádos,  y rodélas.  Cienf.  Vid.  de 
S.  Dorj.  Dcdic.pl. 10.  Y aunque  fe  embrazó 
laroi(V4  ,quando  citaba  yá  en  el  pecho  una 
cruel  punu,  firvió con  todo  eflb  dcicbaiic 
otras. 

RODELERO,  f.m.  folttido  que  pelea  con 

ró- 
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rodela.  Lar.  M¡hs  ciypeo  rottmU 
Inc.  <JARctu  Hiít.  de  Í4  Flor.  iib.  a.  part.  i. 
cjp.io.  Mandó  al  Capitán  l>jUluúr  de  Ga- 
lleaos ) que  con  fefenta  lanzas  y otros  tan- 
tos infantes,  entre  arcabuceros,  balleneros  y 
rodt!íros,(aeflca  ádefeubrir  ia  tierra  aden- 
tro. 

Rodelero.  Se  llama  también  al  mozo  inquie- 
to, y que  ronda  de  noche  con  ci'pida  y ro- 
dela. Trábelo  en  dlcfcniidoCovarr.cn  fu 
Thcfóro  en  la  voz  Rodela.  Lat.  Homo  pu¿- 
mnii  cMpJduSyparm.ttut, 

RODEO.  1.  m.  La  acción  de  rodear.  Lat.  Am- 
bltm*  Ciroí¡t:o,  V i ll av.  Mofcli.  Cant.6. 0<k, 
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La  mgra  fombra  de  fu  altura  pfa^ 

De  tierra  fnucbos  pajfos  en  rodeo. 

Rodeo.  Vale  también  camino  mas  largo,  ó 
apartamiento  del  camino  común  , u ordina- 
rio. Lar,  Anfralius,  Difpendium. 

Rodeo.  Se  toma  también  por  vuelta  6 regué, 
p ira  iibr.\rfc  Je  quien  pccíiguc.  Lat.  D.  wr- 
t:cu!um.  Cyra* 

Ronco,  tn  las  ferias  y mercados  es  el  ficto, 
en  que  fe  pone  el  ganado  mayor, junto  para 
fu  venta.  Lar.  CAreui  armentormn  in  nundinii. 

Rodco.  Metaphoricamente  vale  dilación  en 
lo  que  le  ha  de  cxcciitar,  u en  el  mudo  de 
exccurarlo.  Lat.  Divertiemum.  D fpindutm* 
Sons,  Hift.  de  Nuev.  Efp.  lib.a.  cap.ao.  Qjc 
en  cite  genero  de  negocios  fuelen  1er  ati- 
jor,  los  que  parecen  rodéos , y fcrvir , como 
diligencias,  las  dificultades. 

Rodeo.  Metapluricamemc  vale  también  cf- 
capeó  cuigio  para dirsinuLit  la  verdad,  ó 
para  huir  la  inliincia , que  fe  hace  fubre  al- 
guna crpccie,ópara  no  explicarla  claramen- 
te, Lau  Ambages.  CtRV.QÚix.tqm.i.cap.qi. 
Yo  querría  no  de  improvilb , lino  por  ra- 
izó/, dármele  á conocer.  Calo.  Com.  Con 
quien  vengo  vengo.  Jorn.2. 

Si  yá  no  es 

porque  adveri-da  y prudente, 
rodeos  bufcj  /.»  iengust 
para  que  ei  dolor  no  ilegUe, 

Rodeo.  En  la  üermanía  lignilica  junta  de  la- 
drones, ú de  rufianes.  Juan  Hidalgo  en  fu 
Vocabulario.  Lar.  Cirenius  furiun  , 'oel  ccetus» 


Rou.  de  la  Germ.  Rom.io. 

T fe  juntaba  en  rodeo 
de  Rufos  y de  Laga^-tos. 

RODEON,  f.  m.  Vuelta  que  fe  hace  dar , li 
dá  a alguna  cofa  en  redondo.  Lat.  Cireum- 
iuSiio.  Pie, JuST.  f.idy.  Tras  cílo  reconoció 
cipada  y daga,  y finalmente  dando  un  rodeón 
al  chapeo,  alzó  los  ojos. 

RODERO,  RA.  adj.  Lo  que  pertenece  á las 
ruedas,  6 lirve  para  ellas:  y afsi  fe  dice,  .Ma- 
zo rodero,  y las  ruedas  metidas  en  el  cxc  fin 
lecho,  fe  llaman  roderas,  Lau  Ad  rotam per^ 
tinens. 

RODETE,  f.  m.  Una  rueda  formada  de  dos 
cafeos  ó medios  círculos  de  madera  , unidos 
y trabados  fuertemente  entre  si, con  lañas 
o grapas  de  hierro , la  qual  fixa  i un  cylm- 
dro  que  cncaxa  en  el  medio,  le  mueve  vio^ 
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lentamente  al  impulfu  del  agtta , cuya  cor- 
riente entra  y tropieza  en  quatro  o feis  hue- 
co?, que  fedexanen  la  mi¡‘ma  medí  .iefie 
efedo.  Ufafc  en  los  molinos  conilruidos  en 
los  rios,  y en  donde  luí  gran  remanió  y pe- 
fo  de  agua.  Lat.  Rota  moletr.na  in  aqttis.  Vi- 
LLEG.  Erotic.  Elcg.y. 

Has  vifij  tar.xv-Ua  i:  molno 
Seguir  (as  confnanciat  dsí  rodete? 

Pues  tal  era  fu  lengua  de  e vithio. 

Rodete.  En  el  Blafun  te  llama  la  trenza  6 cor- 
dón que  efii  íbbtc  el  yeimo  de  Caballero 
antiguo.  Llámafc  también  Burulctc.  Avil, 
toin.z.  pl.5^.  Lat, /m  fiemmattbus  tañía. 
Rodete.  En  los  forlones  o una  pieza  en  for- 
ma de  rueda,  qompucíta  de  quatro  pinas, que 
firve  para  que,  jugando  fobrccíla  el  coche, 
pueda  volver  el  j-icgo  delantero , y toiiu»  ia 
vuelta  con  facilidad.  Lat.  Ia  rbadis  roíu.a 
verfatilis. 

Rodete,  Efpcdc  de  guarda  en  las  llaves, 
quando  fe  abren  por  Jos  lados  del  paletón, 
nada  la  mitad  de  él , con  poca  diferencia. 
Llimafe  aisi , porque  en  la  cerradura,  la 
plancha  en  que  juega  la  abertura , eiU  en 
f>rma  de  rueda  ó rodete,  Lat.  Repaguium  ro- 
tula dfpojitum. 

Rodete.  Se  llama  afsimirmo  una  como  rofea, 
hedía  de  lienzo  úpaño,  que  fe  ponen,  las 
mugvics  en  la  cabeza  , para  cargar  y llevar 
. íbbre  cil.i  aígiin  pefo.  Lat.  Panmea^us  in  orr 
b:m  eontortusyeapiti  fupírimpofitus. 

Rodete.  Signífici  también  la  rofea  que,  de  las 
trenzas  del  pelo, hacen  las  mageics  en  el  vér- 
tice de  la  cabeza,  para  adorno, o para  tenerle 
recogido.  Lat.  Aggtfia  comarum  fpira.  ih  bis 
tomirum.  Ballest,  Co.'H.  Eufrof.  Ad.  4.  Hl- 
ccn.5.  Es  mui  afc.ida,  y and*,  fiempti;  tocada 
de  rodetes.  Q^ev.  Muf.6.  Rom.  14. 

A peder  de  rofai  b! aneas 
pareeian  fus  rodetes, 
bigotes  del  mal  ladtúny 
fus  rizos  Á puras  liendres. 

Rodete.  Llaman  cambien  el  adorno  de  la  mií^ 
ma  ü otra  tela,  que  fe  pone  en  las  mangis  de 
los  cafacas  de  las  mugeres,  por  encuna  de  la 
fangria  del  brazo.  Lit.Inmanicis  ornatusfu- 
perappofitus  in  ciradutn. 

RODEZNO»  f.m.  Una  rueda  formada  de  mu- 
chas paletas  (que  llaman  alabes)  regularmen- 
te algo  curvas,  fixas  ó cncaxadas  al  rcdedóc 
de  un  cylindro,en  lasqualcs  hiere  la  cor- 
riente del  agua  , y l.is  impele  para  el  movi- 
miento. Uíafc  en  los  molinos  que  llaman  de 
Cubo,  ó en  los  que  lui  de  cono  remanió  ó 
pelo  de  agua.  Ldii.  Moletrina  troeblea.  Qvtv, 
Muf.é.  Rom.35. 

Aqui  miro  con  ¡a  fuerzay 
que  el  rodezno  en  ¡os  molinos 
vuelve  en  harina  las  aguas, 
eoueo  ¡as  piedras  al  trigo, 

RODILLA,  f.f.  La  parte  de  la  pierna  que  la 
une  con  el  muslo,  y en  que  confific  el  juego 
de  ella.  La  forma  una  chueca  redonda  co- 
mo media  bola , y en  la  pane  extetiót  apa- 
rece umbiea  en  efia  figiira  , pQr  lo  que  fe 

lia- 
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lUinó  afá,  como  fi  fe  dixera  Redondilla. 
"Lsit.Genu,  Frac.  Cirug.  lib.  i . cap.  5 1 . La 
primera  fe  dice  Fémur , y en  CafteUano  Muf- 
lo, y comknza  dcldc  fu  junuirade  la  cadera, 
feneciendo  en  Urodiih.  CitNr.  Vid.  de  S* 
Borj.  Iib.7.  cap.6.  §.2.  Habiendofe  entume- 
cido una  rodüU  finiió  muchos  puñálcs  en  los 
rayoscontinuosqucflcchaba. 

Rodilla.  Se  llama  también d paño  vU  , regu- 
larmente de  lienzo,  que  ürve  para  limpiac 
alguna  cofa.  Llimafeafsi,  porque  comun- 
mcnic  anda  rodando.  LAi.Fanniiuíus  ebjitrfo- 
r:us, 

X>c  rodilUu  Modoadverb.  con  que  fcfignifica 
la  pullúra  dei  cuerpo  en  que  Icdubian  las 
piernas , poniendo  las  rodillas  en  tierra , por 
adoración  6 fumilsiun.  Lat.  Abvo'-t^is  genibus» 
Quev.  Fon.  Los  demás  dixcron, 

queremos  en  agradecimiento, dcfpues de  fcc- 

V ir  con  lo  que  nos  rcpanicrcdcs , pagar  otro 
tanto  mas.  Maner.  Prcfac.  ^ p.  Él  día  del 
Domingo  nunca  ayunamos,  ni  hacemos  ora- 
ción puertos  de  rodal  AS. 

RODILLADA.  (Rodilláda)  f.  f.  El  golpe  con 
la  rodilla  , o inclinación  ó portüta  de  ella 
c.n  ia  ticrra.Lat.Gr/Uf^x/^.OVrtM  percufsto. 

RODILLAZO,  f,  m.  Ul  golpe  dado  con  laro- 
dilla.  h^x.Genu^trcvfiio.  Lazar,  de  Torm. 
cap. 2.  Aquel  día  me  había  dado  muchos  rsh 
dULizoí  y golpes. 

RODILLO,  f.  m.  Palo  redondo  y fuerte,  que 
fe  hace  rodar  por  la  tierra  , para  llevar  fobre 
el,  6 arrañrar  alguna  cofa  de  mucho  pelo 
con  mas  facilidad.  Lar.  ¡igntus. 

Rodillo.  Es  también  un  cylindro  de  piedra 
mui  pelado,  que  hacen  rodar  con  uiiabcf- 
tia,  para  adanar  la  tierra.  Lat.Cy^/Mdr«i. 

RODiUGAU.  V.  a Poner  rodrigones  á las  vi- 
des. T rállelo  Covarr.  en  IQ  Thcfóto  en  la  voz 
Rodrigón,  y Nebrixa  en  fu  Vocabulario.  Lai. 
Ped,tif.RidieArf. 

RODkíGOK.  f.  m.  El  palo  ó ertica  que  fe  po- 
ne en  las  vides , para  furtcntarlas  > y apoyat- 
J.1S.  Lzt.Ridha.  Vtdxmtitium. 

Rodiugün.  El  criado  que  lirve  de  acompa- 
ñar  algunas  mugrres.  Es  del  crtüo  familiar. 
Lat.  Ffdi/equus,  ÁloNTOR.Obr.Pürthum.tom« 
?.pl.2ü5. 

i/n  Koóú^ón  y Hrta  Duetia 
llegan  con  (ur/oJidAd, 
á regifirar  lo  que  p^Jfd 
ejia  noche  en  el  portál. 

ROEDOR.  (Roedor)  f.  m.  El  que  róe.Lat  JSo- 
for,  Rodens, 

ROEDURA,  f.  f.  La  acción  de  roer  , ó la 
porción  que  fe  corta  royendo.  Ttchcnlc  Nc- 
brixa  y el  P.  Alcalá  en  lu5  Vocabulatios.Lat. 
Rojio.  Corrojio. 

ROEL.  f.  m.  Pieza  redonda  en  los  quarrcics 
de  los  efeúdos  de  armas.  Lat.  Orhimlnsin 
fiemmatibm.  Argot.  Nob).  lib.  i.  cap.  100. 

V erte  era  derte  linágc  de  losdcCartro,  deí- 

cendicntc  de  Diego  Lainez cuyas  ar- 

mas fon  fcísrof/rr  azules  en  campo  de  plata. 

ROER.  V.  a.  Cortar  menuda  y fupcrficial- 
Lucote,  con  los  dientes,  parte  de  algún  to- 
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do.  Es  del  Latino  Rodere.  Qcev.  Muf,  6, 
Son.  12. 

S Altar  huyendo  quieres  asm  lasbardAs, 

Qttando  en  roer  no  pienfanlosrAtónei 
Tutézdelara  fueis  délas  cardas.  * 

Rofr.  Vale  alsimifmo  ir  poco  á poco  defear- 
nando  los  hueflos  de  la  carne  que  fe  les  que- 
dó pegada.  'L:n,  Rodere.  Exedere.  Mont.  dbl 
R.  D.  Al.  lib.2.  part.i.cap.6.  E fcaguarda- 
do  en  clcomcr,  que  nonro/4  hucíTo.  Esteb.^ 
cap.2.  Señor  Soto  Alférez,  quien  goza  de  las 
maduras  goce  de  las  duras,  y quien  coma  la 
carne  reya  los  hueflos. 

Roer.  Por  cxtcnfion  vale  gaftar  ó quitar  fuper- 
ficialmcntc  , poco  á poco  y por  parres  mc- 
midas.  Lat.  Exedere.Corrodere.S/^AV.Lm^t. 

83.  Si  la  djfciplina  MiüLir  eüá  en  c.tima 

cubre  de  robín  las  cfpadas,y  rpí  las  embraza- 
duras de  los  efeúdos. 

Roer.  Vale  también  introducirre  infcnílblc- 
mente  ó poco  á poco  alguna  cofa  en  otra, 
haciendo  daño.  Dixüfepor  femejanza  á ia 
carcóma.  Lat.  Rodere.  Corrodere.  Herr.  Hifl, 
Eftoc.  cap.  6.  Sin  ofar  dcfvcrgonzarfc , ni 
abrazar  la  heregía,  que  iba  yá  poco  á poco 
royendo  los  ánimos  de  los  hombres. 

Roer.  Se  toma  también  por  murmurar,  ú decir 
mal  de  alguno.  Lar.  Rodere.Convitijs ca^pere, 
CiESF.  Vid.  de  S.Borj.  lib.7.  cap.8.  §.8.  Ko 
piidiendo  roer  la  veneración  á fu  ceniza  , em- 
pleaba fu  diente  la  calumnia  en  quien  le  traf- 
ladaba. 

Roer.  Mctaphoricamcntc  vale  moleflar , afli- 
gir ó arotmentar  interiormente  , y con  con- 
tinuación. Lar.  Rodere.  Harem,  Guerr.  de 
Fland.  lib.  i.  pl- 9*  io»  ánimos  de  los 
Flamencos  la  fofpecha  de  ver  introducida  en- 
tre ellos  la  Inquilkíón.  Cerv.  Quix.  rom.  2. 
cap.i.  No  quificra  quedar  con  un  cfcrii- 
piiio,  queme  roe  y efearva  la  conciencia, 
nacido  de  lo  que  aquí  el  feñor  D.Quixoic  ha 
dicho. 

Roer  EL  lato.  Veafe  Lazo. 

Roer  los  ZANCAJOS.  Plualc  que  vale  murmu- 
rar, ú decir  mal  de  alguno  ,cenhirandu  íús 
mas  leves  y pet)ucñas  faltas , en  aulencía  fu- 
y^.\.zt,Rod<re.Convitijs  cArpere.  Qv;cv.Mul.^, 
Rom.  loo. 

Quien  me  roe  los  zancajos 
es  un  golofo  mui  fuciot 
Jiditlje  tras  los  juanltes, 
metierame  á CA'zar  ja/lo. 

Roete  esse  iiuesso.  Phr.ilc  con  que  fe  explica 
que  á alguno  le  le  encomienda  alguna  cofa 
de  mucho  trabajo , fin  útil  ni  provecho.  Lat. 
Os  rodas. 

Dar  unhucflb  que  roer.  Phrafe  mctaphórica 
que  (ígniñea  dexar  á alguno  el  trabajo  de  al- 
gún empleo , defpues  de  haberle  desfrutado, 
ú quando  yi  no  tiene  útil.  Lat.  Ojfa  nuda  ro~ 
denda  reiinquere. 

ROIDO  , DA.  part.  palT,  del  verbo  Roer  en  fus 
acepciones.  h^x.Rofus.  Corrofus.  Lac.  Diofe. 
lib.t.  cap.64.  Falfilican  el  ertoráque  , con  la 
carcóma  de  fu  ptoprio  madero,  de  cienos 
guíaniUos  > mezclada  con  miel.  Lazar. 

de 
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DE  Toru.  cip'.j.  Aquella  la  cocía, y comía 
los  ojos  y la  lengua , y el  cogote  y icios , y 
Ja  caine  que  en  las  quix'adas  tenia,  y dába- 
me todos  los  huciros  ruidos. 

Roído.  Se  toma  también  por  corto,  dcfprc- 
ciablc  y dado  con  mircria.  1-at.  Defpkahiiii, 
ROETE,  f.  m.  El  zumo  de  las  jjranádas  hecho 
vino, para  que  iirva  de  nicdicin.i*  Lar.  Vinum 
mulfum.  Laü.  DiolC.  lib.5.cap, 
ay.  l^ra  hacer  el  roite  tomarás  aquellas  gra- 
nadas, que  por  carecer  délos  cuexquc^'iHos 
tienen  por  nombre  Apyrena. 

ROGACION,  í‘.  f.  La  acción  de  rogar.  Lar. 
Roj^atio.  Cekv.  Quix.  rom.  z.  cap.  22.  Si  es 
puisiblc  que  lleguen  á tus  oídos  Jas  plegarias 
y rogaciónes  de  cHc  tu  vcmurolb  amante: 
por  tu  inaudita  belleza  te  ruego  las  cfcuches. 
Rooaciónbs.  Se  llaman  comui.mcntc  las  Le- 
tanías, en  pcoccfsioncs  públicas  qucíe  ha- 
cen en  determinados  tiempos  del  año  , para 
pedir  á Dios  los  buenos  temporales  y otros 
bcncftcíos  de  Tu  mano.  Lat.  Rogitiones,  iVt- 
cei  publica, 

ROGADOR,  f.  m.  El  que  ruega,  ó fe  interpo- 
ne con  fiiplicas  por  otros,  Lat.  Rogátor.  Fre^ 
catar,  Ribad.  Razón,  del  In(\it.  cap.  4.  Los 
Rcligiul'os  pueden  y deben  fer  fuílcntados 
. con  Us  limofnas  del  Pueblo,  porque  ion  Mi- 
niaros públicos  , y C(»mo  rogadores , e inter- 
ccílbres  fuyos  delante  del  acatamiento  de 
Dios. 

ROGAR.  V.  a.  Pedir  por  gracia  alguna  cofa. 
Tiene  la  anomalía  de  mudar  La  0 en  «/  en 
algunos  tiempos  y perfonas : como  Yo  rucr 
, go,  Ruega  tu,  Ruegue  aquel,  y viene  del  La- 
tinoque  Ügnifica  lo  mifmo.  CiENF. 
iVid.de  S.Cor;.  lib.a.cap.y.  §.3.  Rogábale opic 
dirigicQe  el  progrelfo  de  lU  vida  , que  de 
aquella  informe  niaiVa  fabrlcaíl'c  el  barro, que 
parcdclTc  luasdeJ  agrado  de  Dios. 

Rogar.  Se  toma  también  por  inftar  , con  fu- 
iiiifsion  y fúplicas  , á alguno,  para  que  cxc- 
cute  lo  que  fe  pretende  y delea.  Lar.  Obfe- 
crare.  Rogare,  BfflagiSare,  MANER.PrcfaC.  §-7, 
La  ferocidad , con  el  modedo  rendimiento 
. del  que  mas  fecblUna. 

Rugar.  Se  toma afsimifmo  por  orar  ó pedir 
á Dios.  Lat.  Orare,  Precari. 

Rogar  a rwines.  Phralc  con  que  fe  explica 
el  poco  faitoüefcdü  que  fe  laca,  con  las 
iVipIicas  y ruegos  hechos  a los  miferables , 6 
gente  de  pocas  obligaciones,  y que  folo  fe 
<nfobcrbecen  con  ellos.  Lat.  Avaros  vel  viles 
rogare  pudet,  - 

A Dios  rogando  y con  el  mazo  dando.  Refr. 
Veafc  Mazo. 

ROGADO,  DA.  part.  paíT.  del  verbo  Rogar  en 
fus  acepciones.  Lat.  Rogatus.  Efjiagitatus, 
Deprecatus,  RtbAD.  Raz.  del  UiAit.  cap.  21, 
Tan  íin  refabio  de  ambición,  que  com  idado 
rehúfe, ríi^ddo  huya,  y folamente  obligado 
- acepte  la  dignidad.  Qobv.  Mul.3.Sylv.Fuacr, 
Vino  ¡a  muerte  airada 
En  tu  defeo  mas  preftoy  que  en  fu  vuelo, 

T mui  fnstaos  temida  ^ue  togada, 
ROGARIA.  (RogáruJ f-t  Lo  aültno  que  P,uc4 
• fom,Vi 
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go.  Tnhele  Nebriza  en  fu  Vocabulario,  £s 
voz  anriquada. 

ROGATIVA,  f.f.  Lo  inlfino  que  ruego  ófú- 
plica.  Calo.  Aut.  El  primer  refugio  del 
hombre. 

Tendofe  ella  á Nazareth 
fu  patria,  y él  á una  quinta, 
donde  en  oración  di  a y noche, 
con  tiernas  lágrimas  ptas, 
fu  efteriiidad  llorando, 
oyó  Dios  fus  rogativas. 

Rogativa.  Se  toma  particularmente  por  U 
oración  pública  hecha  á Dios  , para  confe- 
guir  el  remedio  de  alguna  grave  ncccísidad, 

. cfpccialmente  pública.  Lax.  Supplieatio.  De^ 
precatio  adDcum,  Marm.  Dcfctipi.Ub.i.cap. 
22.  Entonces  los  del  Pueblo  van  á lasmcz- 
q litas,  y hacen  rogativas, y din  limolnas. 
Liemi.  Vid.  dcS.Dorj.  lib.2.cap.5.  §.  2.  Ha- 
cíanle rogativas » falpícando  los  Templos  y 
Jas  calles , con  díl'cipliuas  públicas  de  la  pie-, 
be  y de  la  nobleza. 

ROIDO,  DA.  part.  paíT.  Veafc  Roer. 

ROL.  f.  m.  Lilla,  nómina  ó catálogo.  Es  voz 
Francefa,  que  tiene  ufo  cfpccialincnie  en  las 
. Calas  Reales, donde  llaman  afsi  ala  planta 
que  fe  hace  de  las  familias  ,quar.do  hai  pa- 
gamento ; y cada  criado  ñrma  debaxo  de  fu 
partida  U cantidad  que  recibe.  La.  ílyilabus. 
Catahgus,  Ballest.  Corn.  Euftof.  Ací.3.Ef- 
. cen.8.  Id  en  buen  hora  : que  yo  le  contaré 
por  Mayo,  Acá  os  hallo  en  mi  rol  garrido 
aniór.  .\lcaz.  Chron,  Dccad,3,Año  8.cap.3. 
§.i.  No  le  que  diga,  ni  con  que  me  engañe  i 
. mi  mcfino:  pues  no  veo  en  el  rol  de  los  di- 
funtos ai  P.  Francifeo  de  Benavides. 
roldana,  f-  £ Term.  naut.  La  rodaja  ó gar- 
rucha por  donde  corren  las  cuerdas , para 
izar,  amainar  y otros  ufos-  La.  Rotula.  Rb- 
cop.  DE  Ind.  lib.9.  tit.28. 1.22.  num.  pi.'Las 
roldanas  para  las  ulUgas  han  de  ir  en  el  niif- 
mo  chapuz,  y no  entre  el  chapuz  y el  árbol. 
ROLDE,  f.  m.  La  rueda  hecha  de  perfonas 
pucilas  en  orden  , ó el  círculo  formado  de 
otras  cofas.  Lat.  Circulus.  Corona. 

ROLEO.  (Roleo)  f.in.  Adorno  en  la  Architec- 
túra,  que  vá  formando  uno  como  rollo  ó ca- 
racol. Liáinafc  también  Voluta.  Paloni.  Mu£ 
Piel,  en  el  Indic.  Lat.  Voluta. 

ROLLA. f.f,  Unacfpccic  de  rollo  (que  tam- 
bién llaman  afsi)  formado  de  elpadaña  tren- 
zada, deque  ufan  para  afi'cgurar  las  colleras 
de  Us  muías,  torrándola  en  pcUéjo , y ítcvcr\ 
en  los  yugos,  ó del  carro  (y  ellos  fon  mayo- 
res) u del  arado,  y fon  menores.  Lux.  Tenia 
ctreunevoluta,  Pragu.  de  Tass.  año  1680.  f, 
37.  Cada  par  de  rolla  para  el  yugo  de  carro, 

fetcnta  y dos  maravedís cada  par  de  roliot 

. de  acido  fefenta  y odio  maravedís. 
ROLLIZO,  ZA.  adj.  Fuerte,  duro  y redondo, 

. Como  en  figura  de  rollo.  Lat.  Rohujlus,  Rq^ 
tssesdm,  Qüev.  Muf.d.  Rom. 67. 

Fermito  las  vueltas  huecas, 
donde  has  muñecas  toWizas,  u 

« que  en  pacas  fon  candeléros, 

y las  mufitcas  bugias. 
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RüLLiio.  Se  aplica  también  al  hombre  robuf- 
to  , y fuerte  de  miembros.  Lar.  teres,  toro- 
fus,  CÉRV.Quix.tom.a.cap.j.  Ahí  cita  Lo- 
pe Tocho  el  hijo  de  Juan  Tocho,  mozo 
rollizo  y fano , y que  le  conocemos  , y sé 
que  no  mira  de  mal  ojo  á la  muchacha.CAsr. 
SoLORz.Trap.  cap.  x.  Era  la  muza  de 

carnes  > alca  de  cuerpo , buena  cara , y lubce 
todo  mugér  mui  jovial. 

ROLLO.  1.  m.  Qualquier  cofa  redonda  y lar- 
ga á mododc  emúna:  como  un  rollo  de  man- 
teca , de  tabico  , &c.  Lat.  Quid  eircumvolu- 
tum.  MoNTiñ.  Art.  deCodn.  f.  ip.  Luego 
cortarás  cerca  de  un  palmo  de  cite  roUo  de 
maíla,  y recogerás  las  puntas , y liaras  una 
torra  redonda. 

Roí  LO.  Se  llama  también  la  porción  de  eíle'ra 
nueva,  de  determinada  anchura,  y var^sde 
largo , recogida  o arrollada  , y dilpuclLi  pa- 
ra venderfe.  Lat.5íoríj«rr«OTVú/»/.i.PRAGM. 
DE Tass. año  1680. f.27.  Dcallcntar,  yco- 
fer  cada  rollo  de  tierra  de  Toledo  ciento  y dos 
maravedís. 

Rollo.  Signiñea  también  la  picota  u horca  he- 
cha de  piedra , y en  forma  redonda  ü de  co- 
iúna:  y es  infignia  de  la  jurifdicdon  de  Villa. 
TrahcloCovarr.cn  fu  Thefóro.  hzx,SAxeum 
pat.bíílum  in  columna  figuTAm, 

Rollo.  Se  llama  también  la  piedra  Ufa,  redon- 
da y larga  , que  fe  halla  freqüentemente 
en  ios  arroyos  y ríos.  Trábelo  Ncbclxa  en 
elle  femido  en  fu  Vocabulario.  Lar.  Qo- 
ehíea. 

Rollo.  Se  llama  afsiminnola  pieza  de  los  aua 
tos  que  fe  tbrman  en  un  pleito:  y fe  dixo  afsi, 
porque  como  antiguamente  fe  eferibia  en 
- pergamino  , le  hacían  tiras  largas  que  fcar- 
rollaban,  para  llevarlas  de  una  parce  á otra. 
Lat.  Volumen.  Recop.  lib.  3.  tir.  1. 1.  50.  Y 
mandamos  que  quando  fe  tallare  qualquier 
executória,  le  taíl'c  el  rollo  del  ptocclfo  donde 
, fe  facarc. 

Enviar , ó irle  al  rollo.  Phrafc  con  que  fe  dcfpi- 
lie  á alguno,  u por  dcfpredo,  ó por  no  que- 
rerle atender  en  lo  qucdicc  ó pide.  Lat. 
mAlam  ersuem  remitteretvel  4¿>/rr.QwEV.Mul.^. 
. Son. 36. 

No JintierA  tu  aufencÍA  ni  def  víof 
Quando  fueras  no  a ItjJij  Ji.so  al  rollo. 
Xener  fu  piedra  en  el  ro//«.  Phralc  conque  fe 
• explicafec  alguno  pcrlonadc  dillincion  en  el 
Pueblo,  y deber  tener  lugir  en  lascólas  de 
atención  y honra.  Covarr.  dice  fe  tomó  ella 
phrafc  de  que  en  los  Lugares  tienen  parti- 
cular afsicnto  los  honrados  del  l*ucblo  en 
el  rollo  , adonde  acoltumbran  fcntarlé  á 
convcrfactón.  Lat.  In  confpicuo  eonfejfu  loatm 
babere. 

ROLLONA,  adj.  que  fe  aplica  en  cftilofcftí- 
voáía  inugér  rolUzay  fuerte  : y folo  tiene 
ufo  en  la  phafc  del  Niño  de  la  Rollona.  Lat. 
Faemina  teres  , torofs. 

ROMADIZARSE.  V.  r.  Lo  mifmo  que  Arroma- 
dizarfe. 

ROMADIZADO  , DA,  part.  paíT.  del  verbo 
Romadizailc.  Lo  miimu  que  Acioiuadizado. 
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ROMADIZO,  f.  m.  Dcílcmphnza  de  la  eabé- 
za , que  ocafiona  Huxión  de  la  rhéuma,  cfpc- 
cialmentc  por  las  narices.  Dixolc  quall  theu- 
madizo.  hix.CApitis gravedo.  Qotjza^m.  Lag. 
Diole.  lib.  3.  cap.  83.  Es  el  romero  caliente 
y feco  en  legundo  grado  : íii  lahumcrio  lltvc 
admirablemente  a la  tofe  , al  catarro  y ai  ro- 
madizo.  QuEv.Muf.6.Rom.ói. 

Cu'pá  es  el  iugiry  no  es  fuya, 
amnqsie  fttyA  Jca  Ia penAy 
pues  fus  fríos  romadizos 
gA^An  narices  de  piedra. 

ROMANA,  f.  f.  Efpccicdc  pefo  de  brazos  dc- 
ligualcs , cuyas  partes  principales  fon  qua- 
tro.  Halli!  ó vara , que  dividida  en  partes 
iguales,  lirv  e para  dclinir  los  pelos  de  las  co- 
las. Una  ala  de  quien  fe  fufpcndc , y á quien, 
con  juego  Ubre , c(U  unida  , mediante  el  exe 
de  fu  movimiento.  Un  gardo  ó balanza  para 
fuílencar  las  cofas  que  fepefan  : y el  pilón 
que  pendiente  del  brazo  mayor  del  haÚü  fe 
mueve  á qualquicra  punto  de  los  aüi  Icñala- 
dos , y determina , fegun  fu  mayor  ó menor 
dillancta  del  centro  , el  pelo  de  las  cofas, 
quando  llega  ú formar  con  ellas  equilibrio. 
Tole.  toin.4.pl.t74.Lat. íraXfrtf,  Pracm.db 
Tass.  ano  1680. 1.32.  L^srománask  feis  rea- 
les cada  arroba  de  las  que  hicieren.  Qcev. 
Fort.  Quanto  mas  quificrcinos  encaramar 
nucílro  poco  pefo  , y llegarle  en  la  romana 
del  poder  á la  gran  carga  que  fe  requiere 
. contrallar,  tanto  menos  valór  tendremos. 
Hacer  rominA.  Phrafe  que  vale  pefar  una  cofa 
á proporción  de  otra,  deteniéndola  con  fu 
pefo  al  lado  opucílo , para  que  no  fe  caiga. 
Lat.  ty£qi4fponderAre. 

Hacer  romána.  Met.rphoricaracrtc  vale  tener 
fuerza  y encada  para  hacer  valer  u determi- 
nar alguna  cofa  , opouicndolc  de  fu  pane  , ó 
inclinandofc  a algún  partido.  Lat.  Pondut  ad- 
hibere. 

Venir  á la  romana.  Phrafc  que  vale  ajuílarfe 
alguna  cofa  al  pelo  que  fe  pi  ciendia  , exami- 
nado en  ella.  Lat.  In  aquum  venire. 
ROMANCE,  f.  ni.  Nucllro  idióma'ó  lengua 
vulgar.  Llámafc  afsi  por  craher  fu  origen  de 
los  Romanos.  Lat.  LtnguavemacuU.  Maner. 
Prcfac.  §.i.  Elcribió  Latín  en  Griego,  quedó 
■ obfeuro  como  el  Romance  en  Latín,  Yíllav. 
Mofeh.  Cani.7.0cl.44. 

T el  parecer  que  diferente  fuene, 

Chimico  de  Cbincbón  avertgssúdoy 
Muejira  al  que  el  f.mil  de  ¡os  dos  no  alcanct 
Ser  el  uno  Latín  y otro  Romanee. 

Romance.  Compolicion  de  la  Poesía  Efpaño.: 
la,  en  que  feobfervan  altetuativamente  los 
mifmos  aíTonantcs  ,cn  todos  losfcgundos  y 
. quartos  verfos  de  cada  copla  de  las  que  le 
componen.  El  que  coolla  de  verfos  de  ocho 
fylabas  fe  llama  Romance  llano  , ü Romance 
abfoluramcntc  , y el  que  confia  de  verfos  de 
once  fylabas  Romance  heroico , real  ó ende- 
cafylabo.  Lat.  Qompojitio  poética  altemis  afb- 
nantijs  diJFnlía.  Cerv.  (¿ix.  rom.  2. cap. 
Venia  el  Labrador  cantando  aquel  romanccy 
que  dice:  Mala  la  huviAcis  Franccíés,.en 

cf- 
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d&  de  Roticcfvallcs.  Solis,  Poef.  pl.  6-ji 
Alto  al  romance  otra  vtz, 
volvámonos  á las  burlas, 
qut  defpsses  de  U tiorba 
también  fuma  ¡a  bandurria. 

Romances.  Ulado  en  plural,  vale  bachillcriaf, 
ruphiftcrías,  cxcufas , ó artucias : y al’si  íc  di- 
ce, que  alguno  cieñe  6 gaita  muchos  roman- 
ees. Lat.  Arguta,  vel  fmulata  verba,  \Jlloaj¡ 
Poef.  pl.224. 

En  una  mifma  eampoHa 
atiende,  como  atendifie, 
los  que  no  fueron  romances, 
ejlos  que  no  fon  latines. 

£n  buen  romance.  Modo  advetb.  que  vale  cla- 
ramenre,  y de  modo  que  codos  lo  entiendan. 
Láí. Liquide.  Plañe.  }hC\'üT.  PoL.  pl.299. 

Que  en  buen  romance  es  decir, 
ai  rollo  toda  figura, 
que  lo  lindo  y lo  galante, 
ni  enamora,  ni  eneatufa. 

Hablar  en  romarM.  Además  del  íentldo  teCto, 
vale  expUcarfe  con  daridád,  y lin  tergiver- 
faciones.  Lat.  Plañe  toqui,  vel  liquide. 

ROMANCEAR.  V. a.  Traducir  de  U Lengua 
LaciiU  en  la  vulgar , ó explicar  en  Romance 
algún  texto  Latino.  Algunos  dicen  Roman- 
zar. Lat./n  vernaeulam  imguam  vertere.láosc. 
Cortcf,  Prolog.  La  mas  principal  era  una 
opinión,quc  Gemprc  tuve,  de  parcccrme  va- 
nidad baxa , y de  hombres  de  pocas  letras, 
andu  Romanzando  libros. 

Romancear.  Entre  los  Gramáticos  vale  expli- 
car con  otras  voces  la  oración  Careliana, 
para  facUicar  el  ponerla  en  Latin.  Lat.P<r pr- 
ripbrafim  explicare, 

ROMANCEADO,  ü ROM.ANZADO,  DA. 
parr.  paff.  dcl  verbo  Romancear  en  fus  acep- 
ciones. Lat.  In  vernaatlum  idioma  verfus.  Per 
ftripbrafim  expUcatsu.  Gomar.  Hill.Mex.  cap. 
U.  La  bandera  que  pufo  y llevó  Cortés  c(U 
/ornada,  era  defaegos  blancos  y azules,  con 
una  cruz  colorada  en  medio,  y al  rededor  un 
ictiéro  en  Latin, que rowisrtzjdtf  dice:  Ami- 
gos ligamos  la  Cruz. 

ROMANCERO,  RA.ad/.  El  que  canta,  fabe 
ó compone  muchos  romances.  Lat.  Metri 
fie  d:£l'¡  fciolas,  vei  cantor, Cerv.  Nov.  l .pl.6. 
Canta  el  romance  que  aquivá  , porque  «s 
mui  bueno, y yo  te  icé  dando  otros  de  quan- 
do  en  quando , con  que  cobres  fama  de  la 
mejor  Romaneara  de  el  mundo. 

Romancero.  El  libro  en  que  elUn  incluidos 
varios  Romances  antiguos:  como  el  Roman- 
«fo  dcl  Cid  , el  de  Lope  de  Vega  a la  Pal- 
iión.  LAt.  Líber  plurts  eompofitiones  metri  fie 
di¿U  eontinens. 

Romancero.  Significa  también  el  que  galla,  ó 
tiene  romances,  ó fe  vale  de  cxcúíás  y icrgi- 
vcrfaciones.  LauArgutl  vel  caiiide  verbojus. 

4 Quev.  Muf.tf.  Roni.lÍ4. 

. Todos  duermen  en  Zamora, 

dixo  Romancera. ^rWííi: 

Ho  debes  de  fer  D.  Sancho, 
pues  la  vela  no  te  punza. 
ROMANCISTA.  Lm.  H A^tuc que  efetibe  ctí 
Tom.  V. 
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Lengua  vulgar  la  materia,  que regularmcnr 
te  fe  eferibe  cu  la  Latina.  Lar.  f^emasulá  Un- 
gua  f riptor. 

Romancista.  £1  que  no  fabe  mas  qucRoman- 
cc.  Aplícáfe  á los  facultativos : como  Ciiujár 
nos,  ote.  que  no  han  clludiado  en  Latin.  Lar.. 
Vernácula  Imgsu  tantkmfcius.W\Li.íQlLivúz.^ 
Elcg.7. 

Rooianciíla  verás  que  latiniza, 

T que  fin  fer  Pretor  ¡o  juzga  todo. 

ROMANEAR,  v.  a.  Pelar  con  U romina.  Lat^ 
St;Uera  ponderare. 

Romanear.  Por  cxienfion  vale  hacer  alguna 
cola  mas  contrapefo  al  lado  que  efiá  colo- 
cada. En  cfiefcntido  es  verbo  neutro.  Lar. 
Praponderare, 

ROMANEADO,  DA.  part.  palT,  dcl  verbo  Ro- 
manear. Lo  pefado  con  la  roinitu.  Lat.  Sta^ 
terá  ponderatus  appenfus. 

ROMANO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  á Ro- 
ma, ó á los  Romanos.  Lat.  Romanus.  Cienf. 
Vid.  deS.Borj.  Ub.7.  cap.  4.  3.  Lo  inifmo 

l'uccdió  al  defpeñaife  de  U altura  el  Herma- 
no Simón  jeluita,  artífice  diclUo,  que  traba- 
jaba en  el  Templo  dcl  Colegio  Romano, 
Calo.  Aut.  El  Diablo  mudo. 

Fuerza  obeicerte  es, 
pneflo  qsse  fujeto  efioi 
al  Romano  Imperio  oy. 

Romano.  Llaman  at  gato  manchado  á lillas  de 
pardo  y negro.  Lii. FtUs  loagis  maculis  fubai- 

. gris  di/lifíilus.  Bt'RG.  Gatom.  Sylv.i. 

• Quando  Marratnaquiz  gato  romano, 

Avifo  tuvo  cierto  de  Maulero, 

Vn  gato  de  la  Mancha  fu  efeudéro, 

Qu:  al  fol  fAia  Zapaquilda  hermofa. 

Romanos.  Llaman  en  .nlgunas  partes  á unos 
mclocoróncs  mui  grandes  y guftofos , que 
lidien  el  hueiro  colorado,  y la  carne  pegada 
á él.  Lat.  Cotoneum  romanum. 

ROMANZAR.  Veafc  Romancear. 

RO.MANZÜN.  f.m.  £1  romance  en  la  Poesía, 
mui  largo  y pefado.  Lat.  Molefia  compoficio 
métrica  hujus  gtneris.  Barcad.  Urdem.  r.  92. 
Armarálc  luego  de  fus  romanzines  d\ato^  ,y 
mas  que  duros,  infinitos. 

ROMAZA,  f.f.  Hierba  cfpccic  de  lampázo, 
que  tiene  las  hojas  puntiagudas  y el  fabót 
acedo,  por  lo  que  Laguna  dice  que  fe  podría 
contar  entre  las  efpecies  de  acederas.  £s  dcl 
Latino  R:mex,  kis.  LAG.DÍofc.lib.2.c.ip.  10^ 
El  Lapatho...,.  comprchcndc  generalmente 
debaxode  sí  cinco  cfpccics.«..  laprimcr.adc 
ellas  fe  B una  oxilapathum,  y es  ia  que  fe  di- 
ce en  Ciilíila  vulgarmente  Romaza. 

ROMBO.  Veafe  Rhombo. 

ROMBOIDES.  Veafc  Rhomboides. 

ROMERAL. f.m.  Elfitio,  ó campo  poblado 

, de  romero.  Lut.Ager  , vel  loem  rofmarino 
plenut. 

ROMERIA,  f.  f.  El  viage  ó peregrinación,  que 
fe  hace  por  devoción  á algún  Santuario.  Di- 
xofe  afsi,  porque  las  principales  fe  hacen  á 
Roma.  Lat.  Sacra  peregrinatio  , velad  locafa* 
era.  Cast.  Hill.de  S.Dom.tom.a.lib.i.  cap. 
5 a.  Y fue  llevarlos  aquella  Quarcfmaágaiuc 
Lili  2 in- 
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IndulecncíAS  de  Roma  > en  peregrinación  ó 
r«mrr/j.CER.v.Nov.ix.DMl.pl.3S7.  Nipuc- 
do  ayunar  por  la  cdád  , ni  rezar  por  los  vá- 
guidos , ni  andar  tvpirriaf  por  la  flaqueza  de 
mis  piernas.  ' 

Romería  DECievcA MUCHO  V1MO  t vocacera. 
«•  Kefr.que dá^cmendcrqtieninchasveccs  le 
toman  por  pretexto  las  devociones ) para  la 
divcriion  y el  placar,  y otras  cofas  que  fe  de- 
bieran evitar^  Lat, 

Jf  pengriná  ruent  in  templi  limina  turba  • 
Tburaqut  pauca JiagrÜtwina ftd  haufiafragr^t» 
iQuien  muchas  romtrias  anda  , tarde  ó nunca  le 
lántifica.  Refr.  que  aconfeja  que  no  le  ande 
vagando  de  una  parte  á otra»  aun  con  pre- 
texto de  devoción  , porque  liicle  ocaliunar 
vicios.  Lat. 

Qui  varu  invijit  peregrinui  ¡¡mina  templii 
ínMjcuujvítij  cum  vagus  tfii  minimi , 
ROMERO,  f.  m.  Planta  olorolaquc  fe  Icv.inA 
poco  de  la  Tierra.  Su  tallo  por  lo  regular  es 
V d<rla  altura  de  un  codo,  poblado  de  muchas 

- ramas,  vellidas  de  hojas  parecidas  á las  del 
hii.ójo  i pero  mas  grueilas , archas  y duras,  y 

. de  fuave  olor.  La  tior  es  azulada  y también 
olorofa:  y afsi  cüa  como  U hoja  tiene  muí 
conocidas  virtudes  en  la  Medicina.  Haidos 
efpccics , uno  que  IUm.in  fcuclífero  , y otro 
coronario , que  es  el  vulgar.  Lat.  Rofmari- 
: n«/, /,  que  es  de  donde  viene.  Lac.  Diola 
Iib.3.  cap.S^.  Es  el coronário rím/re  tan  co- 
nocido y vulgar , que  en  muchas  partes  de 
Francia  y Elpaña  calientan  con  d los  hornos 
Ulloa,  Poef.  pLaoi. 

Romero  , ruda  , verbéna, 
qu(  faludables  oponen 
ai  veneno  de  la  envidia^  ' 

cándidoí  perfumadores» 

J.OMERO,RA.  adj.  que  fe  aplica  alPcregrinO 
qucvácn  Romería  á algún  Samuaiio,  con 
bordón  y cfclavína.  Lat.  Peregrinus  ad  loea 
, /acra,  Chron.  gen.  part.5.  cap.19.  E ftieflc 
para  León  con  dos  Caballeros  non  mas,c  con 
iu  cfpurtiiU  , aisl  como , c fu  bor- 
• dón  en  la  mano.  Cerv.  Qiiix.  lom.a.  cap.qi. 
Hora  la  Contraria  fortuna  os  trahiga  y vuel- 
, va  á pié  , hecho  Roviéro , de  melón  en  mc- 
fon,ydcvcnta  en  venta  : licmprcquc  vol- 
vieredes  hallareis  vucllra Intuía  donde  ladc- 
xais. 

Romero.  Se  llama  también  un  pccecillo  que  fe 
halla  en  los  mares  de  Indío.s , y le  afc  fuer- 
temente á los  que  llaman  Tiburones , cami- 
nando licmprc  con  ellos.  Lat.  Pfe.cu’ue  Jte 
d;c7«/,AtoST.  HUI.  Ind.  Iib.3.cap.i7.  Alidos 
á dios  íicrosTiburónes  andan  unos  pecccí- 
llos  , que  llaman  Romeros^  y por  mas  que  ha- 
t gan  nolospuedeu  cchatde  sí. 

RUMO , MA.  adj.  .Übuilo  y (in  punta.  Pudo 
dccirfe  de  la  tigura  llamada  Rhombo,  y en 
; lengua  Poitugoelá  fe  dice  Kombo.Lai.  Ó¿/*> 

- Q”Bv.  Mul.ó.  Kum.99. 

, Pero  que  íinav:e¡a, 

. . tras  Jéis  mil  agojías^ 

Jin  diente  ni  muelj^  * 

...  Í8S  eolmfUos  loiuos»  . - . . , 
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fe  coma  diez  filias^  / ...y 

y tres  eferitórhs. 

Romo.  Se  aplica  también  al  que  tiene  las  nari- 
ces chatas , 6 pequeñas  y aplanadas.  Lat.  Si» 
mus.  TejAO.Lcon  Prodig.part.l.Apolog.45. 
« Ojien  huye  de  un  calvo  y di  en  un  zurdo, 
quicn  huyede  un  narigón  y di  en  un  romo, 
' quien  huye  de  un  Alguacil  y di  en  un  Efai- 
» baño,  Cast.  SoioRz.Trap.  cap.13.  Y tuvo 
fuerte  que  la  tal  vieja  era  muift7i»4,  entré  las 
demás  gracias  que  tenia. 

Romo.  Llaman  al  macho  ó muía  hijo  de  caballo 
y burra.  hax.Wnnesh, 

ROMPEDOR,  (Rompedor)  f.  m.  El  que  rom- 
■ pe.  Dícefe  clpccialmcnie  del  que  rompe  ó 

• galla  mucho  los  veftidos.  Liii,Dtftiudens.Dif. 

cerpens.  Dtterens,  - 

ROVIPER.  v.a.  Dividir  con  violencia  las  par- 
tes de  un  todo , deshaciendo  fu  unión.  F.s  del 
Rsímpere.  Scindere.  SAAV.Empr. 
71.  Lo  frágil  de  una  cuerda  rompe,  con  la 

• continuación,  tos  mármoles  de  los  brocales 

de  los  pozos.  SoLis , HUI.de  Nucv.Efp.  lib.3. 
cap.17.  Rompían  las  valijas  de  fu  anenige, cu- 
ino erados  inútiles.  > 

Romper.  Vale  también  quebrar  6 hacer  peda- 
zos alguna  cofa.  L^t.Frangere. 

Romper.  Se  toma  también  por  gadar  y dedro- 
zar  mucho  y con  brevedad  ios  vellidos  t y 
por  exieiUion  fucle  dccirfe  de  otras  colas. 
Lat.  Deterere,  Difeerpere. 

Romper.  Vale  cambien  desbaratar  ú deshacer 
un  cuerpo  de  gente  unkla.  Lau  Perrsuaperi, 
Pr<?/??^<Tí.MEx.HilLímpcr.Vid.  de  1 iberio  I. 
cap. a.  Venidos  á b.uaila,  los  rompió,  y desba- 
ratócon  grande  daño  tuyo. 

•Rosiper.  Significa  afsimilmo  abrir  un  efpacZa 
ó tramoen  un  cuerpo , par.i  algún  ufo , ó hi- 
riéndole. Lat.  Rsempere.  Dividere.  M»  Aoed. 
rom. 2.  num.1439.  A elle  tormento  fobreex- 
cedíó  el  que  recibió  fu  Alma  Sanitísima, 
viendo  la  nueva  crueldad  con  que  habían 
rompido  el  coíládu  de  fu  Hijo  y4  ditlmto. 
EsTBB.cap.  3.  Era  ncccü'ario  bien  la 

vena:  adedrado  de  ciencia  , y no  de  expe- 
riencia , la  rompí  también  , que  mas  pareció 
la  herida  lanzada  de  Moro  izquierdo,  que 
lanceta  de  Barbero. 

■Romper.  Vale  también  arar  la  primera  vez  la 
tierra,  que  no  fe  había  arado  hada  entonces. 
i t.zX,  Rumpere.  Arare  fylvejlrem  agrttm»  Mex. 
Syiv.  parMkCap.31.  El  agua  encharcada  no 
ufada  fe  daña:  la  tierra  que  no  fe  trabaja  , ni 
rompe  , no  fabe  llevar  lino  cfpinas.  Qjev. 
Mufd.  Cañe. 2. 

Rompe  la  tierra  el  Labradár  ajlüto. 

Porque  en  efando  rota  da  mas  fruto. 
•Romper.  Se  toma  también  por  quitar,  ó cortár 
todo  el  verde  viciofo  de  las  cepas.  Es  voz  de 

• Jos  Labradóres  de  Andalucía , entre  los  qua- 
Ics  es  común  el  adagio:  Para  cepa  haccp,  cL 
verde  foha  de  romper  donde  fuere  meneder. 
Lat.  Asnputare.  Exeerpere. 

Romper.  Vale  afsimifmo  dividir  óLepararpor 
breve  ricinpo  la  unión  6 continuidad  de  aU 
r - gun  cuerpoflúido : como  romper  el  aiic  ,]¿s 

aguas, 
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aguas,  Scc.  tat.  Dh:dire.  CitNr.  Vid.  de  S. 
Boij.  íib.i.  cap.4.  §.2.  Y firvieiido  de  tabla 
á fu  vida  una  tormenta , empezó  á nmftr 
lasólas  con  tnedtofa  quilla. 

.Rosapsa.  Se  toma  también  por  abrir  efpacio 
liiliciente  paca  palVac , en  el  litio  ó paráge 
ocupado  de  gente  unida.  En  ede  fentido  le 
junta  cafi  liempte  con  la  ptcpoficion  Pot.  Lat. 
. etrrumptrt.  CitNf.  Vid.  de  S.  Botj.  Dedicat. 
. pl.lj.  Sococrilleis  aillo oladauKntc  á Gé> 
nova , rompitndo  por  el  enemigo.  Aicaz. 
' Chron.  Decad. 4.  Año  i.  cap.3.  2.  Elluvó 
aquel  roagnitlco Templo  de  mar  á mar,  de 
lúette  que  apenas  pudo  nniptr  por  la  gente, 
y l'ubir  al  pdipiio. 

.Rourea.  Se. toma  aúimiímo  por  empezar:  co- 
mo Romper  el  dia,  romper  á hablar.  Lat.  In~ 
cbtutre.  Irtctptre.  OcAUP.  Chron.  lib.t.cap.t  1. 
Rempiaron  todos  la  batalla  valientemente,  la 
I qual  fue  mucho  reñida  yjteligtol'a. 

Rompa*.  Vale  también  teñir  con  alguno  , ú 
dezar  fu  comunicación  ó qmiftid.  Lat.  Ah 
tmkitU  di/ctJtrt  , vel  Anicitui»  d:mittcn. 
Quav.  Fort.  Dizeton  unos , que  antes  la  pér- 
dida le  habla  lldo  de  autoridad, y á pedir  de 

boca pues  le  ocallonaba  caula  juila  para 

nmper  con  los  amigos  y vecinos. 

RoMPa*.  Vale  afsimilmo  interrumpir  al  que 
eftí  hablando,  ó cortar  la  convetlación.  Lat. 
/nttmmptn,  Sermotum  rumptrt.  Pive.  Pni- 
luf.  Epill.i  I.  Le  rompió  la  plática  y dizo:  Yo 
entiendo  al  Pinciano , y debe  de  reparar  en 
la  última  de  las  quacto  difetencías  que  hai 
, entre  la  trágica,  y épica. 
tlouraK.  Se  toma  también  por  refolvcrfe  i U 
execucion  de  alguna  cofa  en  que  le  tema  di- 
ficultad. Lat.  Dtctnure.  DtUbtrart. 

Rompsr.  Hablando  del  Sol , ü de  la  luz , vale 
vencer  con  fu  clatidád,defcubricndofc  á la 
viña  el  impedimento  que  la  obicucecia : co- 
mo la  niebla , la  nube  , Ücc.  Lat.  Eramp:ri» 
ViLLAV.  Mülch. Cant.2.  ücl.t. 

El  rubicundo  Dioi  que  noi  alumbra, 

La  nube  caloñen,  que  cu  el  a’re  enauella, 

A lotA^rot  parece  que  fe  encumbra. 
Rompe,  y la  niebla  que  fu  he,  impide. 
Rompba.  Vale  también  protumpit  o brotar. 

Lat.  Erumpere.  Rrormnpere. 

Rompa*.  Mctaphoritamcnic  v.iie  quebrantar 
ó faltar  á la  obfeivancia  de  la  ley  , precep- 
to, contrito,  il  otra  obligación.  Lat.  Rmape- 
re.  Franoere.  lafringere.  l-fcRV.  Nov.l.  pl.54. 
Rompió/e  el  fecteto  : falló  la  nueva  del  ca- 
fo, con  la  lalida  de  los  criados  que  habían 
citado  ptefentes.  Calo.  Coro.  Autilkla  y 
Liúdantc.  Jorn.i. 

La  palabra  que  U di 
, de  favorecerle,  rompo. 

Roupb*.  Ttalpadir  el  coto,  limite  ó término, 
que  efti  puerto,  ó íálirledél,  Lat, ‘Tran/^ra- 
di.  trance.  Caid.  Com.  Hado  y Uivilá. 
JotD.j. 

Quedará,  /obre  la  nota 
de  cobarde,  con  la  afrenta 
de  tra'dir,  puei  contra  todo 
buen  duelo,  totnpió  la  tela,  , 
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pafA  ¿AiiAf  U ventaja 
de  ir  amo  i iid,  otro  A fieftao 
ROMPERSE.  V.  r.  Derpejjrl'e  y adquirir  def- 
C'nbarázo  en  el  porte  y las  acciones.  Lar. 
Expediré,  Edoceri, 

Romper  bl  nombre.  Phrafc  Militar,  que  vale 
cellar  el  que  fe  había  dado  para  reconocerle 
en  el  tiempo  de  U noche,  al  llegar  la  Auró> 
ra,  para  lo  que  fe  hace  fcnal  con  las  ca.xas. 
Lat.  Nomea  mUitare  aperire.  i 

Rompir  la  cabrza,6  los  cascos,  phrareque 
vale  descalabrar  á alguno , ü herirle  en  la 
. cabeza.  laáíX.Capat pe/íundereqruíftpere.UAíí'- 
iMyuCotonu  ?Ux,  6.  Epiíl.  9.  Hiñendo  con 
otro  le  dió  con  el  (libro) un  golpe, y aun- 
que pequeño  le  laílímó  mucho , y no  me  el- 
panto,  lino  como  no  le  rompió  lot  eafeot. 
Romper  la  cabeza,  ó los  cascos.  MetapUori- 
camente  vale  rnotcllará  alguno,  6 canúile 
mucho.  Lat.  Cápat  pertandere. 

Romper  LA  voz»  Levantarla  mas  de  lo  regu- 
Jir,  ó exerdtatla  dando  voces , para  facili- 
tarla ai  canto.  LHuExtoikrevocerfitVel  ru.n~ 
pere* 

Romperse  la  cabeza, ó los  cascos.  Además 
dcl  Icntido  recto  , metaphoricamente  vaic 
trabajar  mucho  en  la  pcriuaüun , ó el  dlu- 
dio  do  alguna  cofa,  efpecialmcnie  quar.do  es 
con  poca  utilidad.  Lat.  Impemee  mente  labora^ 
rey  vel  rei  mterukre. 

Rompsr  v\  camino.  Phrafeque  vale  abrirle, 
deponerle  en  paráge  donde  antes  no  le 
abia.  Lat.  yiam  aperire, Jiemere. 

Rompe  esoutnas.  £l  valentón  que  cita  Heni- 
. pre  de  planta  á las  cfquinas  de  las  calles,  co- 
mo en  efpéra.  Ufafc  por  a^:ódo  en  el  ellilo 
fáiiiiiiar.  Ln%Tbre^o,on‘s,  GladÍat9r,SiLwtiT* 
Proícrp.  Canl.  10.  Üct.y  i. 

En  los  montes  efpejfos  apartados 

Los  Drsiidas  habiten  las  enánas,  t 

En  venerar  fus  ligas  ocupados, 

Como  hiciera  quai^mera  rompe  cfquínas. 
Rompe  galas.  Apodo  irónico  con  que  fe  ro- 
ta al  que  anda  luai  vellido.  Lat.  ¡n  vejitmn 
culta  nfg/'ge»/. 

Con  (alud  le  rompa,  Phrafc  familiar  con  que 
le  dá  la  enhorabuena  al  que  ha  cUtenadó 
vellido.  Lat.  Veflem falvus  detered, 

X)e  rompe  y raiga»  Mc^o  de  hablar  con  que  fe 
nota  á alguno  la  dcmafiada  tcfoludón  , ó 
abertura  de  genio  en  lo  que  executa.  Lat^ 
Libtr.  Solutus, 

ROMPIENTE,  pait,  dcl  verbo  Romper. 
Loque  rompe.  Lat.  Rumpens.  Mont.  del 
K.  D.  Al*  lib.  a.  patt.  1.  cap.6.  en  el  Epigra'- 
phe.  Qgefabladc  llaga, que  es  fecha  en  la 
cabeza,  non  rompiente  el  cuero  , E quebran- 
te el  calco» 

ROMPIDO,  DA.  part,  pafl*.  dcl  verbo  Romper 
. en  fus  acepciones.  L.^u  Raptas  ^íife.  Acost. 
Hill.lnd.  hb.7.cap.7.  Los  tuyos  le  embrave- 
cieron de  tuerte  , que  la  refpueíla  fue  de 
guerra p0fflp/d4.  Ulloa, Poef.  pLioi. 

Qífe  ra  las  prifsiones,  que  jatgué  diebqfas, 

Un  eslabón  rompido,  ni  limado 
c Hallen  Us  e^etbaaz.u  caestelófai,  \ 
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JloMPiDO.  En  U‘  danza  Efpanoia  ¿s  el  movU 
miento  del  pié  hacia  adelante  , 6 rc¿lamcnte, 
con  que  fe  empieza  muiUnza.  Lüt.Ptdiídir 
reSlus  motus  in  tripudio. 

Rompidos.  En  el  BUfón  fe  dice  ordinariamen- 
te de  ios  cheurones  fallidos,  y de  losxcfcs 
c^ueno  tienen  finóla  tercera  parte  de  lu  an- 
cnura regular.  Avil.  rom.  i.  t lop.  Lar./» 
JitmmAtihus  figuruiñ  Urtism pjrtem  d:Jiiníis, 

ROTO,TA.  Segundo  part.pali'.dcl  verbo  Rom- 
per. Lo  mifmo  que  Rompido.  Jacint.Pol, 
pl.233.  l^cro  volviendo  la  cara  vi  a un  in- 
curable metido  en  un  tincón,hccho  un  ovillo, 
roto  y defpedazado.  ViU  AV.Mofch.Cam. 5. 

oa  34. 

Ta  ft  juzgÁ  el  exército  precltOt 
La  vs!.%  Jin  artSéna  , el  timiu  roto. 

Roto.  Se  .aplica  también  al  fugeto  licenciofo, 
libre  y desbaratado  en  las  coUumbrcs  y mo- 
do de  vida , y también  á las  milmas  colluin- 
bres  y vida  de  femejanre  liigcco.  Lat.E^ron/. 
Liber.  Coxs.Chron.  tom.2.  lib,3.  cap.  28.  En 
Podio  Ciudad  de  Francia,  donde  el  Santo  era 
Guardián,  h.\bia  un  Elcribano  hombre  de 
rotA  conciencia , y de  perdidas  columbres. 
Quev.  Mul”d.Canc.2. 

£rej  bizarrj  y rota  de  tj¡  modoy 
Qne  tienes  rota  Ia  conciencia  todo. 

Peor  es  lo  roto  que  lodclcofido.  Phrafií  con 
que  fe  pondera  lo  malo,  o el  ticlgo  de  alguna 
cofa  , coarparaiivamentc  á otra  , ikndo  cita 
también  mala,  ó atciclgada.  Lai. Prjora rr- 
Jlant. 

ROMPHEA.  Veafe  Rhomphéa. 

ROMPIMIENTO,  f.ni.  La  acción  de  Romper. 
LoiX.Ruptio.  Difruptio. 

Rompimiento.  Se  toma  también  por  defave- 
ncncia  6 riña  cntic  algunas  perfónas.  Lat. 
Abahenatio  animi.DifiUium.  Chkon.  del  K. 
D.  lüAN  EL  II.  Año 40.  cap.  120.  porque  el 
Inlantc  D.  Henrique  vido  que  los  hechos 
iban  en  rodo  romph/uento  , y que  no  fe  toma- 
ba medio  ninguno  de  concordia.  Sol  ts,  Hilt. 
óc  Nucv.Efp.  lib.4.  cap.i.  Durando  1a porfía, 
fin  llegar  á , halla  que  por  bien 

de  paz , fe  quedaron  los  ídolos  en  fu  lugar. 

Rompimiento.  Se  toma  también  por  el  elpa- 
cio  abierto  en  algún  cuerpo  lolido  , ó quie- 
bra que  fe  reconoce  en  él.  Lat.  Difruptio. 
Stijfiira. 

Rompímiénto.  En  las  Parrochias  fe  llama  el  de- 
recho que  paga  el  que  tiene  fcpultiira  pro- 
pria,  al  tiempo  de  ufar  de  ella.  Lat.  lus  para- 
ciale  pro  ruptione  fepuUuru. 

Rompimiento.  En  la  pintura  es  aquella  pro- 
fundklid  que  fe  finge,  dcfueric  que  definien- 
te ó parece  rómpela  lupcrfidc  : y también 
fe  llama  af$Í,  quando  fe  finge  ralgarfc  el  Cie- 
lo , dckubrieudo  algún  pedazo  de  gloria  ó 
rcfpUndóc.  Palom.  Mul.Picl.  en  el  Indic.Lat, 
Profunda  as  dfruptA. 

RONCA,  f.f.  Amenaza, con  jacHncia  del  valor 
proptio  en  competencia  de  otro.  Vicnc.dcl 
Latino  Rhoncuiy  que  lignifícaefeárnio.  Lat. 
Min^jAéiaU. 

Ronca.  Es  también  el  grito  que  di  el  gamo 
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quando  elli  en  zclo  , llaimindo  ala  hembra. 
\^2t.RhonrM.  Espis,  .Art.IUlidLiib.2.  cap.17. 
Los  gamos  tienen  cambien  fu  zclo,  no  bra- 
man como  el  venido : a i'u  voz  llamamos 
roitr  j.M  ATH.Orig.lndic.  Picadero  es  un  lino, 
que  en  tiempo  de  ronca  toman  los  gamos,ccr- 
ca  de  alguna  encina , ó mata. 

£char  foorar.  Además  del  fentido  rcélo,  que 
es  amenazar  con  ellas , vale  ollar  ronco.  Es 
del  cRilo  téllivo.  h^x..Réucitate  iaborare.  Rmí- 
cefetre. 

yitor  la  ronfj.  Phrafc  irónica  conque  fe  def- 
prccia  la  amenaza  , ó jadaiicia  del  valor  de 
otro.  Lar. 1^4/»,  neí  beus  bella  taina. 

RONCAMEN  FE.  adv.  de  modo.  Tofea  ó grof- 
fcramcntc.  Lat.  Rauce.  Vi  lien.  frab.  cap.2. 
No  conociendo  fus  proprias  culpas  , y 

cfíiiiundolc  de  fer  virtuólos,  que- 
ricr.düfe  honrar,  comofi  lo  fuellen. 

RONCAR.  V.  n.  Hacer  ruido  tafeo  6 bronco 
con  el  refucilo , quando  fe  duerme.  Dixofí: 
por  la  figura  Onomatopeya,  u del  Latino 
Rbonehifjére , y tiene  la  anomalía  de  los  aca- 
bados en  car.  Lar.  Stertere.  Rboncos  edere. 
Cerv.  Nov.y.pl.azíí.  Rogando  entre  dientes 
al  Cielo  que  ¡c  halUílcn  cedavia  roncando. 
Sand«ív.  Hill.  Ethiop.  líb.3.cap.  14.  Con  ella 
huele  mui  largo  cipacio , reluella  y rcfpíra, 
ó por  mejor  decir  roncAy  quando  duerme,  con 
gran  ruido. 

Roncar.  Por  extenfion  vale  hacer  un  ruido 
fordo  , ó bronco.  Dícefede  algunos  inllru- 
incntosdcvienio , y del  ruido  del  m.ir.  Lat. 
Rauce  refonare. 

Roncar.  Vale  también  echar  roncas , amena- 
zando u como  haciendo  burla.  En  cftc  Icnti- 
do  es  voz  del  clliio  familiár.Lat,  Minas  ja¿U~ 
re.  Sannsre.  1 

Roncar.  Vale  afsimifmo  llamar  el  gamo  á la 
hembra , quando  cfti  en  zclo  , dando  el  gri- 
to , que  en  el  es  natural.  Lat.  Hbomes  edtre, 
Espin.  Are.  Baildl.  lib.2.  cap.ty.  En  las  par- 
tes que  tienen  querencia  acuden  algunas  ho- 
ras del  dia  y noche  , y alli  citan  roncando , y 
aguzando  Jos  cuernos  en  las  matas. 

RÜNCE.AR.  V.  n.  Entretener , dilatar  ó retar- 
dar ia  exccucion  de  alguna  cofa  , por  hacerla 
de  mala  gana,  Covarr.  dice  le  pudo  <Jecir  de 
la  figura  Onomatopeya  , por  el  ruido  ii  foni- 
do  que  hace,  como  expresión  de  lu  dcfgar.a: 
y lambicn  puede  venir  del  Líúro  Rboncoif a- 
re.  L.iX.RetardAre.  D’^frre. 

Roncear.  Por  cxtcnlion  vale  halagar  con  inf- 
tanda  , con  acciones  y palabras , para  lograr 
algún  ñn.Lzt.Blasiditijs  aiiqutm  petere.ltit^c. 
Hiit.  Pontif,  lib.  6.  cap.  25.  §.  4.  Demis  de 
ello, él  le  fabia  tan  bien  roncear,  que  le  trahia 
en  todas  las  colas  al  retortero  ,y  le  hacia  en- 
tender lo  que  quería.  L 

Roncear.  Entre  los  Marineros  vale  ir  tarda  y 
perezofa  la  embarcación  : clpedalmcntc 
quando  vi  con  orras.  Lat.  Tatd.tre,  Lente  sia- 
visare. 

RONCERIA,  f.  f.  Tardanza  ó Icntiiúd  en  hacer 
lo  que  fe  manda , mollrando  dcigana  de  exe- 
cutario.  l^i.Tarditas,  Untttuio.^ 

Ron- 
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Roncbma.  Por  exteníion  fígntfica  erprersion 
de  baligo  ú carino,  con  palabras  ó acciones, 
para  confeguír  algún  Hn.  LAt.CalUdé  bl^n- 
ditid-.  Ulesc.  Hi(l.  Pontitt  lib.6.  cjp.24.  §.i 
£('crtbió  en  todo  (U  fefo  una  carra  llena  de 

. halagos  y f#»rrr/4x  al  Djcjuc  Jorge,  pidién- 
dole perdón  de  mudus  injurias,  que  del  ha> 
bia  dicho. 

Roncería.  Entre  los  Marineros  es  el  moví* 
miento  tardo  y perezoíb  de  la  embarcación* 
Lat.  Tarditas.  Le^titudo, 

RONCERO,  RA.  adj.  Tardo  y perezofo  en  lo 
que  í'c  le  manda  execucar.  Lar.Tjria/.  Ltntus» 

Roncero.  Se  aplica  también  al  que  ul'a  de  ac- 
ciones ó exprcfsioncs  halagüeñas  y cariño* 
las , para  conlcguic  fu  intento.  Lat.  B.Mtdus, 
Aduldtor, 

Ronccío.  Entre  los  Marineros  (e  aplica  a la 
embarcación  tarda  y perezofa  en  el  movU 
miento.  Lat.  Lentus.  TArdut. 

RONCHA,  l.t'.  ElbultiUo  que  fe  eleva  en  fi- 
gura de  haba  en  el  cuerpo  dJ  animit,  como 
efecto  del  humor  atrahido , ó que  (e  expele 
á la  patee  exteriór.  Lat.K/¿ío?.  ÓA^v.hmpr.y, 
Si  fe  vicíTe  el  ánimo  de  un  Tyrino,  le  vciian 
en  él  las  y cardenales  de  fus  palsio- 

ncs.  Sylvest.  Prorcrp.Cjnt.10.Od.3j. 
LasH'^uis  fsltítntran  ai  fútlayo^ 

" Feemndas  paren  en  fus  p:es  fornidos^ 
Penetrando  el  m^jfquito  duras  couehast 
Venino  chupa  Ji  levanta  ronchas. 

Roncha.  Metjphoúcamcntc  fignifica  el  daño 
recibido  en  materia  de  dinero , quando  fe  le 
fjcan  con  cautela,  ó engaño.  Lat.  fraadulen^ 
ta  extorjij* 

Roncha.  En  Aragón  llaman  la  tajada  delgada 
de  qualquier  cofa,  cortada  en  redondo.  Lat« 
Rotundum  fegmenlunt. 

RONCHAR.  V.  a.  Lo  mifino  que  Ronzar. 

RONCHON,  (Ronchón)  f.m.  aumenr.  La  ron- 
cha grande  ó mui  crecida.  Lat.  Vibcx  extst- 
berans. 

RONCO,  r.  m.  Lo  mifmo  que  Ronquidot  aun- 
que menos  ufadotfino  es  en  el  dliiofdhvo. 

RONCO,  CA,  adj.  El  que  tiene  ó padece  ron- 
quera. £$  del  Latino Esteb.  cap.  3. 
Llegó  el  Conícllór,  y halUndo.mc  nmi  ronco 
y íacigado  de  ayudarle  á bien  morir,  me  tu- 
vo de  allí  adelante  en  buen  concepto.ÜLLoA# 

■ Poef.  pl.228. 

Pero  ¡a  fama  dcfpuet, 
bajia  vir  el  pecho  ronCO, 
de  dar  aliento  aidarin, 
hará  fu  nombre  ghriofo. 

Ronco.  Se  aplica  también  á la  voz  6 fonído 
tofeo  y bronco.  Raucus.  Bronehus.Qv  sv* 
Tac.  cap.2 1.  Decía  con  voz  rortra,  rematan- 
do en  chillido dadle  al  pobre  lo  que  Dios 

reciba  : y ganaba  que  era  un  juicio.  Sons, 
Hiil.dcNucv.fcfp.lib.3.cap.  17.  Cantando, 
al  Ion  de  fiaut.is  roncas  y ddlcnipbdas , dite- 
remes  hyinnos  y verlos  tuucbics  en  tono 
nielanchullco. 

Roncos.  Llaman  los  Aftrólogos  á los  fiónos 
Aries, Tauro,  León  y Capricornio,  lofc^ 
tom.p.  pl.400.  Lat.  Raucaji^na* 
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RONCON.  f.  rti»  El  cañón  que  tiene  la  gaita 
de  viento  Ó cuero,  que  es  de  una  vara  de 
iargo,  el  qual  eRi  unido  al  cuero,  y ai  tocar 
la  tíáura  falc  por  él  parte  del  fonído,  hacien- 
do el  baxo  del  inlhumcnto.  Lz\»Rasua 
ñaia. 

RONDA,  f.f.  La  acción  de  rondar.  Lat.  N«- 
íiums  ¡uflratio»  Circuitio*  M sn  r.  Segur,  cap. 

8.  E quanto  la  guarda  de  la  Villa  fue  por  el 
Conde  encomendado,  la  ó guarda  de 
ella  al  dicho  Diego  López  de  Padilla. Ulloa, 
Poef.  pl.^20.  Ni  confimicndo  aculen,  ó de- 
fiendan a los  reos,  ni  que  ajen  álos  que  fe 
encuentran  en  las  rondas» 

Ronda.  Se  toma  también  por  el  conjunto  de 
fügétos  ó Minifiios  que  andan  rondando. 
Lai.  Vigiles  exploratores  , vel  exenVatores, 
SoyAaz.Vid.  deSeyan.  pl.  133.  Llegó  L.i- 
' con  Capitán  de  la  ronda , y le  prendió  y lle- 
vó con  prifsiones,defdcclTcmplo  halla  la 
caree!. 

Ronda.  Se  llama  también  el  efpacio  que  hai 
cnrrc  la  paite  interior  del  muro  y las  cafas 
de  laCiudad,  Villa  ü Fortaleza.  Trábelo Co- 
varr,cafuThdóro,y  Nebrixa  en  fu  Voca- 
bulario. Lat.  Fomurtum,  ij» 

Rovos.  En  el  juego  de  naipes , llamado  faca- 
ncte,  fon  las  tres  primeras  carus,  que  fe  ex- 
ponen á ios  que  han  de  parar:  y del  que  con 
. el  naipe  en  la  mano  las  gana  todas  eres,  di- 
cen que  hace  Ronda.  Lat.  In  chartorum  Issdo 
tres  priores  cbarta  expojita  fpondenti» 

Coger  h ronda.  Además  del  fentido  te^o,va- 
. le  coger  otro  qualquicra  a alguno  en  la  ac- 
ción 11  delito  , que  quería  cxecutar  oculia- 
mente , cfpeciaimcnte  quando  es  lupcriór, 
que  le  puede  teñir  ó caRigar.  Lat.  Interci- 
ere. 

NDADOR.  f.m.  £1  que  ronda.  Lat. C/rrw- 
. /er,  or//.  Jacinv.  PoL.  pl.182. 

Lyfandroy  paesy  aveciíla, 
y rondador  de  fu  iUma^  i 

en  los  anzuelos  de  luz 
fe  acredita  pefea  alada» 

rondar,  V.  a.  Andar  de  noche,  vifitando  la 
• Ciudad, 6 Plaza, para  cRorbar  losdeforde- 
. ncs,  el  qilc  tiene  elle  ininiílerio  á fu  cargo* 
Lat.  Urbent  circuiré  , lufrare,  Exeub:as  agere» 
Ambr.  Mo>.  lib.7.  cap.4.  De  noche,  cerran- 
do ella  puerta,  la  tercera  parte  de  todos  los 
vecinos  velaban  l'obre  los  muros,  y rondaban 
, con  el  mifmo  cuidado  y advertencia , que  lo 
hicieran,  fi  enemigos  los  tuvieran  cercados. 
SoLts,  Hill.  de  Nuev.Efp.  lib.3.  cap.  16.  Ha- 
bía también  Jueces  del  comercio  y del  abaí- 
to,  yotro  género  de  Miniaros  comoAicab 
des  de  Corte,  que  rondaban  la  Ciudad. 
Rondar.  Vale  también  andar  de  noche  paf- 
íeando  las  calles.  Efpecialmenie  fe  dice  de 
los  mozos  que  paflean  la  calle,  donde  vive 
alguna  mugér  que  galantean.  Lat.  C4;Vr/,  t;r/ 
fores  amaju  , explorare. 

Rondar.  Dar  vueltas  al  rededór  de  alguna  co- 
fa : y a(sl  fe  dice , que  la  maripófa  ronda  la 
luz.  Lat.  Cirtuire,  Calo.  Com.  Cafa  con  dos 
puertas.  Joto.  X.. 

Afsi 
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Afsi  fl  infeliz  , llevaág 
de  fudtfiicúA  ai  exúmeni 

^ peligro  tjinver 

quien  al  peligro  *e  trjJje. 

Rondar.  VjIc  (amblen  andar  al  rededor  de 
alguno,  6 iiguicndolc  continuamer.ic  , 
ra  confeguirde  d alguna  cola.  Lat.  Continuo 
erfequ'. 

NUADO,  DA.part.  pafl*.  dd  verbo  R.ond.'ir 
en  fuii  acepciones.  Lai.  Cinumitius,  Circum'- 
einSut, 

RONDIS,  6 RONDIZ,  f.  m.  Labafemayoren 
las  piedras  pfccioias.  Lat.  Lapihorum  bajii 
piajur.  MoiQi'fcR.  Talí.  de  piedr.  lib.i.  cap.i. 
La  folidéz  ó pdb  de  un  diamante,  perteda- 
mente  labrado, es  igual  ai  cubo  de  la  raíz  qua- 
dr^  de  Ui  rondiz. 

RONlX)N.  f.  m.  Voz  que  folo  tiene  ufo  en  el 
modo  adverbial  de  rondón  , que  vale  inuc- 
pidanicme  y lin  reparo.  Covarr.  dice  Ren- 
don , dándole  la  eiynioiogia  de  Rici.da.  Lat. 
JiUrtpide.  /»«/»7?i#i'4/LA»coT.Moru.cap.3i. 
Y eneran  de  rondín  en  el  monte  levantando  la 
eaza.  Ccrv.  Nov.p.  pl.  304.  Lasfticrzasqi  c 
á mi  me  han  forzado  ü que  tan  de  rondón  , y 
árienda  fucita  , me  ddponga  á adoraros , y 
entregarme  por  vucílro , ellas  miímas  os  han 
Uaiiido  a vos  al  dUdo  en  que  cftais. 

RONQUEAR,  v.n.  EiUt  ronco  , manifeftan- 
dolo  en  d fonido  de  la  voz.  Lat.  Raueefiere. 
Raucitate  laborare. 

RONQlJEDAD.(Ronqocdád)f.f.  Latofquc- 
did  , ó bronquedad  de  lavoz  u dd  ibnido. 
Tral>de  Ncbcixa  en  fu  Vocabulaiio.  Lat. 
Rjucedo. 

RONQUERA,  f.f.  Enfermedad  que confifle en 
una  mutación  extraña  del  Uinido  naturaldc 
la  voz , ocaíionada  de  algún  daño  recibido 
en  las  panes  que  coneunen  áfurmatla  , ú or« 

f¡anos  de  ella.  Lat.  Rautiías.  Lag.  DiUc. 
ib.  X.  cap.  64.  Es  remedio  a la  tole,  al  ca- 
tarro , al  romadizo , á la  ronquira  y á la  voz 
atajada. 

RONQUfcZ.  (Ronquez)  f.f.  Lomifrao  que 
Rbr  quera  , aunque  menos  uúdo. 
RONQUIDO,  f.  in.  El  ruido  ü fuñido  que  fe 
hace  (onca.'do.  Lac.  Rhonehiu,  Clrv.  Nov.j. 
pl.2  20.  Porque  luego  cocncnzóel  viejo  á dar 
tan  grandes  ,que  le  pddtcran  oír  en 

la  calle.  Sanoov.HíR.  Ethiop.  lib.3.  cap.14. 
Con  dpacio  tan  largo  , que  fe  podrán  pro- 
nunciar,en  el  efpacio  que  dura  cada  ronquido^ 
treinta  vocablos,  y otios  tantos  end  lucncío 
que  Kaide  una  refpiiacion,  rcludlu  u ron- 
cuido  A otro. 

Ronquido.  Por  externón  fe  llama  el  ruido , ü 
lonido  bronco.  CAcRaucedo»  Svlvzst.  Peo* 
Icrp.  Cant.8.0ct.4é. 

Los  mares  atravtejfa  denegridoit 
Que  de  noche  enroxece/u  ardentist 
Ravór  dan  de  las  ondas  los  ronquidos,  ' 
Que  vé  tormentas  quien  del  fueño  jia, 
RONZAL,  f.  ni.  La  cuerda  que  punen  á laS 
bcílias  al  cuello  , o á la  cabeza  , para  atarlas 
al  pelebre  ú oirá  parte.  Lat.  Lmies  eapt/lri, 
Qyev.  Eorc.  Tenían  ajadas  las  catas  coa  la 
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freqiiencia  de  gdlos  meritórlós,  flcchaddi 
de  obediencia  ,con  las  d'paldasen  giba  , eiv 
tre  pifarle  el  roiie.i/,y  pelicanos. 

RONZAR.  V.  a.  Mafcar  las  cofas  duras , que* 
brantandolas  con  algún  ruido.  Puede  venir 
del  Latino  Runcare , que  ligniñca  Rozar. Lat. 
Dtntibus  atterere, 

ROñA.  l.f.  Efpededcfarnaqucdi  al  sanado 
ovejuno.  Covarr.  dice  fe  ‘tomó  del  Latino 
Rodere , porque  vá  royendo  la  piel  y la  car- 
ne. Lai.  Pecorisfcabiei.  P/orOfé.  Mino.  Ksr 

• VULC.COpl.8. 

O mate  ma'aponzóHá 
Á Paf  ír  de  tai  manirá^ 
que  tiene  tuerno  cors  niérsy 
f no  les  unta  la  roña. 

Roda.  Vale  también  alhicia  , fagacidád  , arre, 
6 füphUlcru.  Lar.  Caílid  tas.  Aflús,  C^uev. 

• Fort.  A la  oreja  ledixoRabbi  ia  palabrit.i, 
dexaos  gobernar ; á roüa  labe,  conviene  abrir 
el  ojucun  dVJS* 

Roña.  Por  translación  fe  toma  por  porquería 
ó fuciedád  , pegada  fuertementev  Lau  Spur^ 
eitia.  Sardes.  QcEV.Muí  é.iiofn.a. 

De  zetas  di  efias  flnezas 
otra  maldita  moniungát 
una  camfalev fle^  \ 

t exilia  con  pefle  y roña. 

RoiIa.  Mctaphoúcamc.ae  fe  Ct  ma  por  daño 
moral,  que  fe  conuinica  ó puede  comunicatfe 
de  unos  en  otros.  Lar.  Scahies. 

ROñERIA.  f.  f.  Ailú.'ia,  ó arriüdo  cautclofo, 
o atraclivo.  Lar.  Caslid  tas.  Aflús,  . 

RoñERiA.  5)C  coma  también  por  mezqutn* 
dád , ó miféru  en  lo  que  fe  dá.  Lat.  Sordi- 
d’tas.  ' 

ROñOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  ó padece  la 
roña.  Cu.  Seab  ofus.  Riead.  Raz«dennüir. 
cap. 13.  Sema  ida  á los  ViliiaJórcsqaccaf* 
tiguen  á lo>  contunúces  y rebeldes,  y que 
' echen  del  rebaño  á las  ovejas  rallar, por  que 
no  intícionen  a las  demás. 

Roñóbr>.  Vale  también  puerco , fucio,  ó afquew. 
tiSXo.LAi.Sordidus*  Moret.  Com.  No  puede 
fcr.  Jorn.i. 

T yo  en  todas  fiemprs  advierto 

• al  gaUnf  dferetOy  airofot 
dexado  por  un  roñóte, 

rudo  , zambo  , zurdo , y tuerto^ 

Roñólo.  Vale  afsimiimoalímoy  fagázterpe* 
cialmenrc  para  fu  proprio  interés.  Lat.  Caj7^ 
dus.  Aflutuá. 

Roñoso.  Vale  también  mifcrable,  mezquino, 
ó ruin.  Lat.  Sordsdus.Tenax. 

ROPA.  f.f.  Tudo  gcr.crodcicladc  feda,  laná, 
ó lino  , que  úrve  para  el  uló , ó adorno  de  las 
cafas , en  que  fe  iucluyen  tapices  , colgadú* 
ras,&c.  Covarr.  dice  fe  tomó  del  Oriego 
Rbopui.  que  tigniñea  mercadería.  Lat.  Omae 
■ teiarum  genus.  Soto.  Pino,  lib.2.  §.  p.  Alee 
los  ojos , y en  fu  logar  vi  un  hombre  , que 

• ■ diciendome:  Poned  aquclo  en  lalvo,  fin  mas 

ni  mas  arrojó  lob  c mi  un  grande  lio  de 
» ropa. 

Ropa.  -St  toma  particularmente  por  el  veñido. 
Lat.  ytflis.  Riead.  Fl.  Saucl.  Vid.  de  Ü.Tccia 

yic- 
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Virgen  y MartxT.  Cayó  tari  copiofa  ájjua 
del  Cielo,  que  el  fuego  fe  apagó,  y la  gente 
huyó,  y U bienaventurada  Virgen  fin  lefión 
alguna  de  fu  cuerpo,  ni  de  fu  ropj , por  Di- 
vina voluntad  quedó  libre.  F.  Sant.  Mar. 

. Kcíorm.  lib.  i.  cap.  5 1.  Sabiendo  ello  nuef- 
tro  gran  Maedeo,  en  fu  tvpa , celda  y comi- 
da cl'cogía  lo  mas  pobre. 

Ropa.  Por  cxtcnfion  fe  toma  por  qualquicc 
. cofa  que  fieve  de  cfpccial  abrigo.  Lai.  yejis 
aprica. 

Ropa.  Vale  también  la  veHidura  fuclta  y larga, 
que  le  trabe  Ibbrc  los  demis  vcílidos  ajuf- 
tados  al  aicrpo.  Liáinare  frcqücnicmente 
• ropa  talar,  Lat.  Cblamys.  Túnica  talaris.  Col- 
UEN.Hill.  Segob.  cap.  44.  §.5.  Ropas  largas 
con  mangas  en  punta,  que  nombran  grama- 
lias  de  terciopelo  morado. 

Ropa.  Vale  arsiiuilmo  veílidura  de  particular 
autoridad  : como  las  que  ufan  los  Príncipes, 
Minillros , &c.  Lat.  Fr.  L.  d6  Gran'. 
Symb.  part.2.  cap.29.  §.3.  También  es  mui 
notorio  el  milagro,  que  acacfció  en  la  cxal- 
tacion  de  ella  mitiiia  Cruz,  quando  la  lleva- 
ba (obre  fus  hombros  el  Eaipcradot  Hela- 
dio, vellido  de  ropas  Imperiilcs. 

Ropa.  Figuradamente  le  toma  por  el  Juez,  ó 
perfona,  que  la  vilte  por  infignia  particular. 

togatas.  Q^bv.  .Uaf.j.Xac,  Xl. 
Porque  no  pueda  falirt 
me  engazaron  en  las  cormas, 
y Jiempre  mandan  que  ^ga: 

' quien  entenderá  las  ropas. 

Ropa.  Se  toma  también  por  qualquict  cofa 

- que  fe  pone  debaxo , ó entre  otras , para 
abultar  6 Iracer  afsiento.  Lar.  Tomentum. 

Ropa  a la  mar.  Phrafc  de  marina  con  que  fe 

- avila  que  es  predio,  poc  la  tormenta,  aliviar 
la  embarcación  de  la  carga.  Lac.  In  mareja- 

■ eienda,ut  navis  levetur. 

Ropa  blanc  a.  El  conjunto  de  piezas  y alhajas 
de  Uno  , que  lirve  en  las  cafas  para  el  férvi- 
do de  ellas,  y limpieza  de  los  l'ugétos.  Lat. 
Tela  linea.  Ql'cv.  Mul.6.  Rom. 88. 

. Q¿tien  viera  llegar  ai  lino 

a pc.lir  á un  Potentado 
por  fuya  la  ropa  blanca, 
y aun  carníro  los  zapatos» 

Ropa  de  camara,ú  db  levantar.  La  vefti- 
dur.i  lucirá  y larga  que  fe  ufa  para  levantar- 
le de  la  cama  y eíUr  dentro  de  cafa.  Lat. 
Vefliseubictdaris»  Jacint.  Pol.  pl.233.  Salió 
á recibirnos  un  diablazo  muí  venerable,  que 
era  el  Redor, con  Í\xropa  de  levantar. 

Ropa  fuera.  Phrafc  de  mar  que  fe  ufa  en  las 
galeras  para  avilar  á los  galeotes.  Lat.  Kir- 
^em deponas, vel  (¿Ev.Muf.j.bail.j. 

T qttando  el  amante  efpera 
\ que  ba  de  efiar  el  pito  mudo, 

porque  eflén  de  fu  nsanira, 

Jsenáo  el  cómitre  defnudo, 
dice  a todos  ropa  fuera. 

Buena  ropa.  Modo  de  lublat  con  que  fe  ex- 
plica que  alguna  pcrCbna  es  de  calidad  , ii 
digna  de  particular  atención  , 6 cuidado. 
Dieefe  también  de  algunas  cofas  de  buena 
Tom.F» 
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calidad  1 como  el  vino.  Lat.  Optima  t^r. 

Ko  tocar  á la  ropa)  ó al  pelo  de  la  ropa.  Phra- 
fc con  que  íc  niega  haber  exccutado  cofa 
que,  de  algún  modo,  pueda  fer  cnofcnla,Q 
perjuicio  de  otro.  Lar.  Nec  leviter  tangeree 
yj  llav.  Mofeh.  Canr.6.  Od.54. 

Acercanfe  los  tres  i pero  no  tanto. 

Que  al  Tártaro  le  toquen  á la  ropa. 

Poca  ropa.  Modo  de  hablar  con  que  fe  nota  á 
alguno  de  pobre,  6 mal  veílido  :y  fe  extien- 
de á notar  al  que  le  falta  alguna  calidad  de 
eíUmación.  Lat.  Levi,vel latera  vtjle  istduíus» 
Quev.  Muf.6.  Rom.2. 

Vino  en  p.tgayyvino  bien, 
que  tiene  muchas  queiofas, 
y al  tonante  Jin  dinéro 
le  llamaron  poca  ropa. 

yenderfe  ropa.  Pliraíe  conque  fe  di  a enten- 
der que  alguna  habitación  efii  mui  abriga- 
da y caliente  en  tiempo  de  frió,  \jiX.Apri~ 
cum  valde  eubiculum  ejfe. 

ROiWGE.  f.  ra.  El  vellido  ü ornato  cxtcrióc 
del  cuerpo.  Erpccialmente  fe  toma  por  U 
vellidura  larga  ,vi(lofa  y de  autoridad.  Lar. 
Vtftis.\^efiimtntum.Palu:lam;ntum.  Barbad. 
LVdem.  f.  23.  Habiéndola  mejorado  Pedro 
en  Míiaga  de  ropáge,  y facado  de  borrador, 
fu  belleza  era  tanta  , que  podía  a qualquicc 
hombre  de  los  de  mejor  elección  , obligar  k 
codieialU.  Colmes.  Hill.Scgob.cap.44.§.  1 3. 
En  un  grand<>nicho,  ii  cnca:amiento,lc  mof- 
traba  la  Reina,  gallarda  figura,  con  ropáge  y 
corona  Real. 

ROPAVEJERIA,  f.  f.  La  tienda  donde  fe  ven- 

• dcíi  vcílidos  viejos , ó ropas.  Lat,  VeJUeim 
feratanum  forum. 

ROPAVEJERO,  f.  m.  El  Tendero  de  ropas  y 
vcílidos  viejos.  Lat.  Vefiium  ferutarius.  Rb- 
cop.  lib.j.tir.iy.  I.17,  Ócroli  mandamos, que 
Jos  Ropavejeros  no  compren  poc  si , ni  por 
íntcr(>ólua  perfona,  cofa  alguna  de  almo- 
nedas. 

ROPERIA,  f.f.  El  oficio,  ü arte  de  los  Rope- 
ros. \jox.V£ji;aria  <tr/.FiCür.R.Plaz.Dilc.l07, 
Pretende  la  Sallrccía  por  inllantcs  derribar, 
oprimir  y cfcureccr  la  Ropería. 

Ropería.  Se  llama  rambicn  la  tienda  donde 
í'c  venden  los  vellidos  hechos.  Lat.  Vefiia- 
rium»  Cast.  SoLORz.  Tr.ap,  cap.  4.  Cumplió 
fu  prumc(ra,pucs  facando  de  U ropería  , cL 
día  figuicnte,  un  veílido  de  gorrón  , y otro 
para  Varguillas , fe  ptcfencacon  mui  galanes 
en  el  patio  de  cfcuclas. 

Ropería.  En  las  Comunidades  es  la. pieza  h 
oficina  donde  fe  guarda  y difponc  la  ropa 
de  los  l'ugétos.  Lat.K^/ar/tfm.ALCAz.Chron, 
Decad.4.  Afio  10.  cap.a.  §.  2.  En  tiempo  de 

I frío,  vio  en  nueílro  zaguán  un  mendigo  mui 
delabrigado:  y enternecido  de  compafsión, 
le  llevo  .i  la  ropería  del  Colegio , que  cílaba 
tan  mal  furtlda  como  el. 

ROPERÜ.  f.  m.  El  que  vende  los  vellidos  he- 
chos. Lar.K(^/Ar;»/.FtcuER.Plaz.  Dife.  107. 
Fue  creciendo  el  númeto  de  Ropéros,¿c  ma- 
nera que  fe  tomó  por  oficio , fcfialandolcs 
de  oidinario  litios  en  las  calles  mejores  y. 
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de  mas  concurfo.  Burg*  Caten.  Sylv.  i; 

Dtl  campanudo  tragt»  »• 

Introduccióndc Safirthy  Roperos, 

Doíios  magros  de  faear  dineros. 

Ropero.  £n  las  Comunidades  esci  iugétodcf- 
tinado  para  que  cuide  de  la  ropa  de  ios  de- 
más. Lat.  VeJiiari\eufioí.  Nibrbmb.  Var.Üuit. 
Vid. dcl  Hermano  Diego  Serrano.  Vivió  cali 
toda  fu  vida  en  laCaúProt'dla  de 'L'uiedOi 
haciendo  oñcio  de  Ropiroi  con  gran  conten- 
to fuyoy  de  codos.  Alcaz.  Chron.  Uccad.4. 
Año  10.  cap,  2.  §.  2.  Ordeno  al  ropero  que 
lecogicíle  buen  número  de  canillas  vic;as, 
y las  rcpatiieílc  entre  pobres  vergonzan- 
tes. 

Ropero.  Entre  los  Paftóres  llaman  al  que  , co- 
mo principal  o capataz,  cuid.i de U tabrica 
de  los  quefos.  Lat.  Opúio  cafeos  efjiaens , -vet 
. effbrmans.  Pragu.  üe  Iass.  año  1627.  t\i$, 

. (^ada  Ropéro  t por  el  tiempo  de  la  quelctij, 
que  es  dcfde  mediado  Marzo  , hada  pri- 
mero de  Mayo , ochenta  y dos  reales  y de 
comer. 

RÜPtTA.  f.  f.  dim.  Ropa  corta  ó pobre.  Lat. 
CbUmpduIa.  TuniceU.  Gomar.  HiU.  Mcx.cap. 
7.  Una  ropéta , con  medias  mangas  de  pluma 
dccoiórcs,  mui  gentil. 

Ropilla,  r.  f.  Uiai.  La  ropa  pobre , ú de  poca 
elh'ma.  Lüt.DefpicabUes pMniy  orum.  Ma mam. 
Hid.  Efp.  lib.2.  cap.25.  Los  Cántabros , def- 
confiados  de  fus  tuerzas,  paif  contra  aque- 
lla rempedad  que  íubre  ellos  venia,  alzadas 
fus  haciendas  y ropi.'it , con  fus  luugcrcs  y 
hijos,  í'c recogieron á lugares áfpcros.  San- 
pov.  HUI.  dcCirl.V.  tib.28.  §.2d.  Como  la 
vieja  vióque  no  Ce  hacia  calo  de  tus  me- 
moriales , tomo  fu  ropiiia  y lalióíc  de  la 
torre. 

Ropilla.  VcíHdura  corta  con  mangas  y brahó- 
nes  , de  quienes  penden  regularmente  otras 
mangas  fucUas,  o perdidas , y le  villcajur» 
tadanicmc  al  medio  cuerpo , (obre  el  jubón. 
Lat.  Stníiaó"  brevis  tumea.  T bórax  maniea- 
Pragm.  DB  Tass.  año  165^0.1.35.  Uc  ca- 
da de  leda  para  hombre,  ha  de  llevar 
de  hechura  el  Maellro  nueve  reales.  Alfar. 
pare.  I . iib.  I . cap.y.  Uno  me  daba  una  tarja, 
otro  un  real,  otro  un  jaboncillo , ropilla  ó 
yo  viejo,  con  que  cubrir  mis  carnes. 

ROPITA.  r.  f.  d;m.  Lo  mU'moqueropéta.NiE- 
REMb.  Var.IlulLVid,  dcl  Heimano  irrancíteo 
Moreno.  §.  2.  Alsí  icdixo  el  iiervo  de  Dios: 
Ella  ropita  qucrcilmcia  dar , para  que  yo  lir- 
vacon  cllaá  los  pobres  dcl  Niñojclusí  Rcl- 
pundió  el  muchacho  , con  grande  contento, 
defnudandolc : Ella  repita  í ella  ropita  'i  ve 
aaui  la  ropita , y con  ella  mi  corazón. 
ROPON,  f.  m.  Ropa  larga , que  I'c  pone  fuclta 
. regularmente  (obre  los  demás  vellidos.  Lar. 

. Amplior túnica.  CtRV.Quix.tom.  I.  cap.  21. 
Pues  qué  l'crá  quando  me  pongan  un  ropón 
ducal  acucUás.  Saav.  Rcpubl.  pl.58.  £1  que 

. vá  á tuiadaconun  de  martas es 

Paulo  lovío  adulador  dcl  Marques  dcl 
, Baño. 

ROQUE,  r.  m.  Pieza  grande  en  el  juego  dcl 
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Axediíz , qne  fe  coloca  en  las  rfquirasdcl 
tablero.  Camina  por  linca  rcila,  y peede' an- 
dar deuna  vez  todas  fus  cafas,  fi  las  halla 
delcmbarazadas  de  otras  piezas.  Covarr.  di- 
ce ItgniHca  la  fortaleza  que  fe  fuclc  liacer  i 
la  frente  de  los  enemigos : y afsi  algunos  le 
dan  lactymologia  de  Roca  ; y Bluteau  en  fu 
Diccionario  Portugués  previene , que  algii. 
nos  fe  la  dan  de  la  voz  Perfa  Rgí^h , que  íignU 
fica  Caballero  errante  ó aventurero.  Lat. /» 
h:ríin;utorum  lu.h  arcitnenj  turres. 

Ni  Rey  ni  roqut.  Modo  de  hablar  con  que  íc 
excluye  áqiialquicr  género  de  pcrlónas  , en 
la  maiétia  que  fe  trata.  Lat.  omnlmi. 

Cbrv.  Qnix.  lom.a. cap.25.  Han  falido.  con- 
tra los  butladótes,  los  burlados,  i d.itfe  la  ba- 
talla , fin  poderlo  remediar  Rey  ni  roque  , ni 
temor  ni  vergüenza.  Jacivt.  Poi.  pl.  aaí. 
No  los  puede  tener  i taya , ni  valerle  con 
ellos ; porque  en  materia  de  fer  Heteges,  r.o 
puede,  ni  Rey  ni  roque. 

ROQUKRO  , R.‘\.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
las  rocas,  6 clU  formado  de  ellas.  Lat.  Jijr- 

peii!. 

Cadillo  roquiro.  El  quc  efii  conftituido,  6 fun- 
dado Ibbte  alguna  roca  , por  lo  qual  es  mui 
fuerte.  Y cu  fentido  metaphorico  puedo 
tifatfe  algunas  veces.  Leí.  Arx , cr/  cofteum 
fupn  rujvm  firuiiunt,  Covarr.  en  la  voz  Ro- 
ca. Ci¡l:iio  roquero,  ci  que  ella  fundado  lobie 
alguna  toca. 

ROQUES.  VcafcHalcón. 

ROc>yE  EE.  f.  m.  Vettidura,  cfpccic  de  fobre- 
pellizccrr.ida , con  mangas  ajuítadas , ó an. 
chas  en  piint.v , como  las  que  llaman  de  An- 
gel. Covarr.  dice  que  Ic  dixo  quali  Ruquete, 
por  las  arrugas , 6 pliegues  que  forma  al  do- 
blarle, ó cogerle.  Lat.  Am;cuium  iineum  bu.. 

. merule. 

RoqusTE.  En  el  Blafon  es  la  figura  ó pieza, que 
elk.í  en  fortna  de  triángulo  en  el  deudo. 
Lat.  Triinyii  orit  fiytin  in  fiemmitibus. 
RORRO.  I.  111.  El  niño  pe.pcñito.  Llimafc 
afsi, porque  las  amas,  quando  le  quieren  dor- 
mir, le  arrullan  cantando  A laro,to.  Lat. 
Pitpui.  PuJij. 

ROSA.  f.  f.  flor  mui  hermofa  y de  fuavifsimo 
olor , que  nace  de  unaplaiu.t  cl'pinofa  , clpe- 
. cié  de  zarza.  Tiene  colocadas  las  hojas  .al 
rededor  de  un  botón , que  cerrado  al  princi- 
pio en  un  capullo , dclpues  le  abre  en  forma 
de  corona.  Hai  varias  efpccics  de  ellas,  que 
toman  fus  nombres , ü dcl  diverfo  color , ii 
de  los  paráges  de  donde  vinieron.  Es  voz  La- 
tina Ra/i.  Lag.  Diofe.  lib.i.cap.Éi.  Efallan- 
íe  tres  cfpccies  de  «yir  doméfticas , mui  úti- 
les á la  vida  humana  , que  fon  las  blancas, 

' las  roxas , y las  encarnadas.  Quev.  Muf.  4. 
Son.  2. 

Lo  ofttniíción  lozano  de  ¡o  rofa. 

Deidad  dei  campo  , ejlre'da  del  cercado. 

Rosa.  Se  llama  por  femejanza  la  mancha  re- 
donda , encarnada  , £1  de  color  de  tola , que 
. liiclc  falir  en  el  cuerpo.  Lat.  Macula  rofea,  vel 
. navuc. 

Rosa.  Llaman  también  al  roftro  frefeo , her- 

mo- 
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mofo  y de  buen  colorido , erpccial  mente  al 
de  las  mugéres.  Lar.  hofeum  os.  Cm»nf.  Vid. 
deS.  Borj.  Dcdícat.  El  copió  toda  U bcllc?:a 
en  que  floreció  lU  heroica  alma  del  cadavee 
de  una  rofa* 

Rosa.  Se  llama  cambien  el  lazo  de  cintas , 6 
cola  femejante , que  Te  forma  en  hojas , con 
la  figura  de  la  tola,  cfpcdalinentc  el  que  tie- 
ne íu color.  Lat. Kofa  cffcndix,  Qobv. Mul.d, 
Rom.3. 

BngaUnált  Ias  lieniret, 
con  hzjdas  y con  rofas: 
y una  rueca, 

el  jayán  blUba  e^ópa. 

Rosa.  Se  llanu  aísimifmo  qualquicr  cofa  fa- 
\ bricada,ó  formadacon  alguna  l'cmcjaaza  a 
ella.  Lat.  Rofa  artificialis» 

Rof.A.  Efpccic  de  diamante , llamado  afsi  por 
fu  figura  de  pabellón  con  xaquéles.  Lat.iída- 
mxs  rofa.  Mosquer.  Tafl'.de  piedr.  lib.a.c.ip. 
5.  A tres  principales  clafi'cs  fe  reducen  ios 
diamantes,  de  que  fe  forman  las  tablas  que 
ufan  los  Taííadórcs : que  Ion  diamantes  fon'* 
dos,  diamantes  rofas,  diamantes  tablas. 
Rosa.  Elpccic  de  Cometa.  Veafe  Criníio. 
Rosas.  Ufado  en  plurál,y  mctm^horicamcntc, 

. vale  lo  que  es  apacible,  gulloío  y deleitable, 
como  contrapuefio  á lo  penófo  y trabajólo, 
ü iDoIcllo  y ícníiblc.  Lat.  Flores. 

Rosa  deJemcó.  Planta  que  arroja  en  Ja  ci- 
ma un  globo  á manera  de  piña,compuc(lo  de 
muclios  ramitos  parecidus  á los  de  la  bizni» 
^a,  aujiqi^e  mas  gruelTos,  los  qualcs  al  fecar- 
Ic  le  cierran,  y quedan  de  color  de  oro  ba- 
sto, con  la  propríedad  de  abrirfe  pucllus  en 
agua,  y volverfc  á cerrar  quando  los  apar- 
tan de  ella.  Echa  ella  planta  unas  florecitas 
pequeñas  blancas , y algunas  veces  algo  en- 
carnadas. bu  iitnicncc  es  redonda,  roxa  y ál- 
. pera  al  guflo.  Lat.  Rofa  biericontej,  vel  Amtf 
mis. 

Rosa  NAUTICA.  Es  aquella  divifion  que  fe  ha- 
ce en  un  circulo  de  cartón  ó tabla,  para  fc- 
fialar  los  vientos,  de  que  fe  valen  los  nave- 
gantes para  conocer  el  rumbo  que  llevan, 
mediante  la  aguja  de  imán , que  ella  encima 
de  ella.  Tolcacn  el  lom.  8.P1.373.  la  Uama 
Rola  de  los  vientos.  Lat.  Rofa  nautua. 
RObADO,  DA.adj.  quclé  aplica  al  color  de 
rola.  JLat.  Rs/fus.  Lrciu..  Arauc.  Caot. 
lOcl.50. 

Ta  la  rofada  Aurora  comenzaba 
Las  nubes  á bordar  de  mil  labóres, 

T á la  ufada  labranza  def per  taba 
ha  miferable  ¿ente , y labradores. 

Rosado.  Ss  llama  también  lo  que  efti  cora- 
pudlo  con  rofas : como  Azeite  rolado  , miel 
xofáda,  &c.  Lat,  Rofaeeus.  I’acac.  l’aletlr. 
part.2.  cap.31.  be  deben  preferir  á todos  los 
géneros  de  rofas,  las  rofas  rubias, para  hacer 
ella  miel  rofida. 

RObAL.  f.m.  Planta  cfpinofa  bien  conocida, 
cfpecie  de  zarza,  que  ptoduce  las  rofas.  Lar. 
Rofarium.  Hekr.  Agrie,  lib.  4.  cap,  33.  Los 
que  quillcrcn  plantar  üq/<»/r/,para  haber  pro- 
yccha  dclios  i no  ¡os  pUiV; 
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tar  lejos  de  lugar,  donde  las  rofas  fe  puedan 
bien  vender.  C^ev.  Ahif.5.  Leer,  iyiic.3. 

' Rofil  menos  pi  efurscIJa, 
dossde  ejlán  las  (U’jf  lUnas: 
pues  ferán  moFsMia  efphsas, 
las  que  abora.  rofsj  fon. 

ROSARIO,  f.  m,  S.irta  de  número  determina- 
do de  cuentas  ó granos,  engarzados  ó enhi- 
lados por  orden  de  diez  en  diez,  interpueiU 
otra  cuenta  masgrucllacn  cada  decena  , y 
en  el  remáte  uniaa  a las  dos  punus  ó cabos 
con  cruz,  y comunmente  con  otros  devo- 
tos adornos.  Su  ufo  es  para  contar  las  Ave 
Marías,  que  por  el  mifmo  orden  fe  rezan  ca 
ho:ira  y alabanza  de  María  Santiísima , con- 
templandafealfiu  de  cada  diez  Ave  Mai  i as 
y un  Padre  nucllro , algunos  de  fus  mas  cf- 
pcciales  Myflcriosi  y dividido  en  tres  ter- 
cios, o partes, que  entre  todos  componen 
el  número  de  ciento  y cincuenta  Ave  Marías. 
Lar,  Rjfurium  B.  Morid  F‘ir¿inis.  Ri  ead.  F!. 
Sar;¿i.  Ficll.  del  RolÜrio  de  N.bcfiüra.  Entre 
Jas  devociones  de  la  Virgen,  la  mas  celebra- 
da es  la  del  Rofario.  Yep,  Vid.  de  Sant.  Tor, 
Jib.i.  cap.14.  Teniendo  ella  una  cruz  en  U 
mano,  como  tenia  de  coílumbrc,  (que  era  la 
que  trama  cí\  c\ Rvfário)  romófda  el  Señor 
con  la  fuya  , y volviófeU  a dar;  pero  mui 
mejouda. 

Rosario.  Se  llama  también  el  conjunto  de 
AvcMarias  y Padre  nucliros  rezados,  ó can- 
tados por  fu  orden,  y contados  en  las  cuen- 
tasdel  Rofário  material.  Lo.i,Rofarium  w/- 
tatum.  Cald.  Com.  £1  fecicto  á voces. 
Joro.  I. 

Por  mas  que  intento 

faber  qué  buefpsi  et  efe, 
que  nos  ba  venido  ba:::ndo 
m)‘Jlerios  fm  /rrRofário, 
fin  fer  Cura  Saeramentos, 
nj  es  pofñblt, 

Rosarto.  be  llama  afsimirmo  la  junta  de  per- 

. lonas  que  le  cantan  a choros  y en  púbÚco. 
Lat.  Rofarium  pubiiee  reeitatum. 

Rcsakio.  Llaman  también  al  palomo  de  colo^ 
ludo  rayado.  Lat.  Palumbus  varie¿atus. 

Rosario.  Machina  hydriuUca  , que  te  compon 
nc  de  un  cañón,  por  el  qual  palTi  una  cade- 
na, coquea  trechos  cRin  paehas  unas  me- 
dias bolas,  cubiertas  de  cuero , y mui  ajulU- 
das  al  cañón,  con  que  fe  luce  íubir  el  agua. 
Su  deferipdon  fe  puede  ver  mas  por  mcnóc 
en  el  P.  Tofea  rom. 4.  pl.  302.  Lat.  Machina 
bydraulica  á ¿lobsslis  fe  dicia. 

Rosario.  En  citllo  familiii  llaman  al  efpini^ 
zo.  Lat.  Spina, 

ROSCA,  f.  t Una  de  los  machinas  fundamen- 
tales de  la  machinaria.  Es  un  cylindro  que 
confia  de  una  ó muchas  efpíras  tbrmad.is  en 
fu  contorno  , y fe  ajufia  á otro  cylindro 
cóncavo,  cuyas  efpíras  Ion  cóncavas.  Su  ufo 
Cb  bien  conocido  para  mover  á una  parte  u 
otra  grandes  pcfos.  Tofe.  tom.3.  pl.328.  Co- 
varr.  líente  fe  dixo  de  RiUre  Latino,  que  fig- 
Difica  Caer , porque  cae  en  si  mUm¿.  Lar. 

. Cotblca. 
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Rosca.  Se  llama  también  «{oalquicc  cofa  te- 
donda  ytolliza,  que  cerrándole  fuima.un 
circulo  ú óvalo , dexando  en  medio  d;  avio 
vacio.  Lit.S/iira.  Caitv.Quix.tom.i.  cap.a}. 
Fui  recogiendo  lafoga  que  enviabadea;  y 
haciendo  de  ella  una  rofet  ó rimero , me 
ienté  Ibbrc  él,pcnfaiivo  además.  Qu  tv.  Mui'. 
y.Xac.y. 

Atolláis  tengo  ti  aJmáf 
de  fu  trenzado  en  las  coCcasi 
y ella  me  tiene  fumido 
fu  talle  en  el  alma  propria» 

Kosca.  PjTcIcularmenic  le  toma  por  el  bollo 
de  mafia  de  harina  como  ladclpan,  u oua 
delicada , como  la  dd  bizcocho,  tutmado  cii 
círculo.  L^x.Ubitmfpirale. 

Rosca.  Signiíica  también  d tollo  cirailár , que 
los  Colegiales  ttahen  por  dilUntivo  cu  una 
de  las  hojas  de  las  becas.  Lat.  ín  trabea  pan- 
neus  dresdut,  Sa  -av.  tmpr.6.  tflb  parece  ip:e 
fignifican  los  látiros  de  los  Poetas,  U^rofas 
de  las  becas,  y los  borlas  de  varios  colores  de 
los  Düciórcs. 

Rosca.  í>c  llama  afsimifinoluvuclta  que  hace 
con  el  movimiento  alguna  cofa , lomando 
clpírasó  circuios:  como  las  que  hace  al  mo- 
verle la  culebra.  Lat.  Paar.  Luz  de 
Vcid.  Cath.  part.i.  Piat.4o.  Arrojáis  la  pie- 
dra en  medio  dd  lago  , di  un  golpe  Tolo , y 
a!  punto  unas  á otras  , empujandore  las- 
ólas , llega  en  rofeas  la  inquietud  halla  las 
orillas. 

Hacerle  r^yí-j.  Phrafc  que  vale  encoger  y doblar 
d cuerpo.  In  fpiramverti. 

ROSCON,  f.  m.  aum.  La  rofea grande,  cfpc- 
cíalmentcdc  malla.  Lat.  Libssmfpsrale  majus, 
Sylvest.  Proferp.  Cant.i  2.0c^.74. 
y1  pechugas  le  fahty  a tofeónes, 
r de pA)a  , o de  heno  el  pancho  llena- 

ROSEO  , StA.  adj.  Lo  que  tiene  el  color  de 
rola.  Esdd  Latino R^m/. 

ROSETA,  r.  f.  dim.  La  rota  pequeña.  Lat.Rt?/* 
parva-  Navulus  rq/í;#/.CASTiLL.SoLORZ.l  rap. 
cap.p.  Venia  cftc  Caballero  con  vellido  ne- 
to de  gorgorán un  roinbrcronmi  gran- 

c con  unosalamárcs  pajizos  y negros, 

toquilla  de  cintas  de  Italia  de  ellos  dos  colo- 
res, y por  rofeta  un  guante.  SyLVüST.Prülcrp. 
Cant.S.  Ocl.23. 

Una  roleta  trabe  cada  mexiUát 
Como  en  efpaldas  hecha  de  azotado- 

ROSETON.  (Roíción)  f.  m.aum.  La  cofa  mui 

§rande.  Ulale  frcqücntcmcntc  en  los  adornos 
c architeclúra  y retablos.  Lat.  Magna  artife 
eialis  rofa, 

ROSICLER,  r.  m.  El  color  encendido  y lu- 
ciente , parecido  al  de  la  rola  encarnada.  Pu» 
do  tomar  d nombre  de  las  voces  Rola  y Cla- 
ro. Lat.  Rofeus  color,  Cald.  Aut.  El  LabetiOr 
tho  dd  mundo. 

Como, f es  vuejlro puro  roficlér 
El  eor.trajie,  ei  examen, y el  crifol 
Del  mal  y el  bien  , injiuye  defguaP. 
ROSMARO,  f.  ni.  Bcllia  marina  del  tamaño 
de  un  dcphamc.  Dicen  que  tiene  los  cobni- 
(lus  como  los  del  jabalí  > pero  Huerta  cu  la 
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anotación  al  cap.62.  del  Üb.  p.  deriinio  j fe 
inclina  á que  Ion  dos  dientes  que  le  úlen  de 
la  mcxiila  alta,  con  dos  chacas,  con  que  pue- 
de quedar  colgado, hincándolos  en  las  peñas» 
Es  animal  amp  hibío,  que  i'ale  á Iasr:béras: 
y en  los  montes  duerme  tan  profundamento, 
que  pueden  los  peleadores  atarle  con  lazos  y 
logas.  \.o.x-Spec}esPhocM,  Hüert.  Plin.  lib.9» 

• cap.éa.,  hsti\Rúfmáro  una  béllia  marina  de 
grandeza  de  clcphantc. 

ROSO,  SA.  adj.  Lo  milmo  que  Roxo.  Trahcle 
Covarr.  en  íu  Tberóto, 

Roso  Y VELLOSO.  Modo  de  hablar  que  vale  to- 
do , íin  excepción,  nidiílinción  alguna  en  la 
maréria  de  que  le  habla.  Regularmente  le 
dice  en  maiéria  de  dcUruícion.  Lat.  Nibilo 
reíalo.  Maturo  , & acerbo  difeerpto.  Eonsec. 
Vid.  de  Chfift,  tom.j.  lib.  a.  Parab.  17.  Fué 
en  las  comparaciones  encareciendo  los  da- 
ños i ci  granizo  dcllruye  la  fruta.... la 

avenida  las  piedras  fuclc  llevarle:  pues  ello 
hace  la  ira  de  Dios , que  no  dexa  rofo , ni  vt- 
Jacint.Pol.  pl.2ii» 

Muerto  me  tiene  yá  íu  rojiro  hermofot 
Pues  es  de  quanto  vé  rolo , y veliófo. 

ROSOLI,  f.  m.  Liquór  compueho  de  agua 
ardiente  rcclilicada,  noczclada  con  azúcar, 
canela,  anís  íi  otros  ingredientes  olorofos. 
Muchos  juzgan  que  fe  le  diú  elle  nombre 
orque  fu  primera  compotkion  fué  con  uní 
ierba , en  cuyas  hojas , en  lo  nías  intenfo  dcl 
calór  del  Sol , l'c  halla  una  cfpccic  de  rodo 
mui  lazonádo  y faludable,  la  qual  en  Latín  fe 
llama  Ros  fotis  óRorella-  Sylvest.  Prol'crp. 
Cant.4.  Ocl.7. 

Padece  ei  pecho  de  áefilen  un  hielo, 

Qtu  amor  eon fu  rolóii  afsivo  fellai 
Mas  el  pecho  glacial  no  lo  conjunte, 

T en  garapiña  vuelve  fu  agua  ardiente, 

ROSQUILLA.  LCdim.  La  rolca  pequeña-Lat, 
Brev  s fpira,  Müntor.  Obr.  Pollhum.  com.2. 
pl.424. 

Rofqutllas  le  traxo  G:lst 
y algunos  zagales  Aitjiros 
de  biema  fe  las  hadan, 
tocándolos  con  los  dedoc-  ' 

RoSQuiiiA.  Se 'llama  también  una  erpecte  de 
maifa  dulce  y delicada , formada  en  fígúra  de 
roícas  pequeñas.  l.ii,Exi¡h  fpira  pañis 

■ eiarij,  Pragsí*  de  Tass.  año  16S0.  f.  49.  La 
( libra)  de  rofqutilas  por  bañar  á qoaao  rcar 
les. 

No  íabee  á rofqutlliu,  Phrafe  con  que  fe  expli- 
ca que  alguna  cofa  ha  ocallonado  dolor , ú 
fentimieuio  de  grave  deñazón.  Lar»  Aserbi 
ferri.  * 

ROSTRADO , DA.  adj.  Lo  que  remáta  en  una 
punta  iemejante  al  pico  dcl  páxaro , ú dcl  cf- 
polón  dcl  navio , que  uno  y otro  fe  llama 
Rojlrum  en  Latín , de  donde  fe  formó  la  voz. 
Lat.  Rofratus.  Saav.  Coron.  Got.  tom.  i. 
Año  644.  Para  el  mifmo  efcélo  y con  la  idíG> 

• ma  traza , aunque  en  forma  de  (oriúgas,  ca- 
minaban otras(máchinas)  llamadas  Teílüdos, 
unasfcncillas , o\i2SroJlrádas, 

ROSTRlLLOt  É.m.  Adorno  que  fe  ponían  las 

au« 
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. mu^ífcs  at  rededor  de  la  cara  , y oy  fe  le 
ponen  rcguUrcncnrc  a hs  Imágenes  de  Nuef- 
tra  ¿ieñora  y de  algunas  S.inras:  y tcguUr- 
ojcntc  fe  hacen  de  aljófar.  Algunos  le  lla- 
man Rollriño,  y viene  de  la  palabra  RolUo. 
Lar.  OmaíMj  orí  ciríumdu^tus. 

|loSTiuLU7.  Se  Uaina  también  una  crpccic  de 
. aljófar,  no  mui  mcniido,  del  qual  entran  qui- 
. nientos  granos  en  onza , y clk  fe  llama  R.of- 
trillo  eruciro  : y fi  entran  feirdentos,  RoUri- 
. lio  cabal : el  de  fctccientos,  Roftrillo  roendr 
do.  Entrando  ochocientos  y cincuenta  gra- 
nos en  onza,  fe  llama  medio  KulUiüo  gruef- 
fo.  El  de  mil  granos  medio  Rodrilio  mejor; 
y ll  llegan  á entrar  mil  y docicntos  granos, 
íc  llama  medio  RoÜrillo.  Lat,  Farva  mjr¿a- 
rUx  Jtc  díSix.  Sanoov.  Hiít.  Ethiop.  lib,  3. 
cap.20.  Medio  roJi/iUo  entre  neto,  vale  la 
onza  á cincuenta  reales : cr.itc  ne- 

to, vale  la  onza  á odrema  ie.i!cs. 
ROSTRITUERTO,  TA.  adj.  El  que  con  el 
ícmblantc,  6 el  redro  maniñeda  enojo, ú en- 
fado. Lzt,Torvus  ore tfranU  averfm.  Ceav. 
rcífil.  lib.3.  cap.7.  Q^icdó Alonfü  dcfpcdu- 
do,  Luil'a  mi  ei[to{\rojiriíuerta.  Salaz.Coui. 
Xhetis  y Peleo.  Jorn.x. 

DeidííÁj  en  quien  miro  imierta 
m¡  libertAÍ  y mi  t’/ia, 
w me  (fies  rofiritorshht 
' ya  que  me  ejiés  rolUitucf  ta. 
ROSTRO,  f.ip.  El  pico  del  ave ; y por  exten- 
fionfedice  de  otras  cofas  en  puma  pareci- 
das á el.  TrahclcCovarr.  en  fu  Thcfóro.  Es 
del  Latino  Rofinim,  que  íignllica  lo  miiino. 
Rostro.  Comunmente  fe  toma  por  U cara  de 
los  racionales.  Lar.  Oa.  f ocies.  Amor.  Mor. 
lib.8.  cap.do.  Vi  de  aquí  adelante  no  fe  ha- 
lla en  las  monedas  nombre,  ni  rofiro , ni  di- 
vifa  de  ningún  particular  , tino  de  Tolos  los 
Empcradó,cs.CERv.  Quix.  lom.i.cap.a.  Al- 
zándole ia  vifera  de  pa]>cl6n , y dclcubricn- 
do  fu  Teco  y pavorolb 

Rostro  a rostro.  Phrafe  adyerb.quc  vale  lo 
mifmo  que  cara  a cara.  Lat.  t'oeie  aifacum, 
Cerv.  Perfil,  lib.4.  cap.9.  No  fe  atrevió  la 
enfermedad  á acometer  rojlro  a mjiro  á U 
belleza  dq,Auridcia. 

A rojiroñzme,  Phralc  adverb.  que  vale  cara 
á cara , fin  empacho  y con  tcíbiución.  Lar. 
In  fjeiem. 

Hacer  nfisv»  Phrafe  que  vale  refidir,  üopo- 
nerfe  al  enemigo  ü fuerza  contraria.  Uufe 
también  en  fentido  metaphórico.  Lar.  /iaiem 
f»  bqfiem  obvertere,  PüLO.Chron.  del  Oran 
Capit.  lib.i.cap.28.  Los  primeros  no  bieit- 
ron  rofiro  fino  mui  poco.  Alcaz.  Chron. 
Hccad.i.  Año  3.  cap.3.§.i.  Fue  cruel  cuchi- 
llo de  ios  Hereges,  que  les  biza  rofiroy  y r&> 
primió  fu  furor,  con  bermónes,  con  clcritos, 
con  fancos  conféjus,  con  trabajos,  cuidados 
y peregrinaciones.  . 

Hacer  rofiro.  Significa  también  conformarfe, 
6 edar  difpuedo  a tolerar  con  cundancu 
las  adveriidades  y trabajos , que  ameaazaq. 
Lat,  Ubenter  fufierrct  vel  tolerare. 

Hacer  rofiro.  Vale  también  admitir  ii  dufcr 
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ñas  de  aceptar  alguna  cofa,  Lat.  Ubenttr 
admitiere. 

Volver  el  rofiro.  Phrafe  con  que  fe  explica  la 
atención  o el  cariño  , qiiando  fe  indina  hár 
cía  un  fugeto,  para  mtr.'tricry  at  contrario 
dcfprcciü,  ii  dcfvio  quando  fe  aparta  ia  vif» 
ta  del  fügéto.  Lar.  (yesdos  im  aliquem  eonver-i 
tere.  Ui.LOA,Pocf.  pl.2p6.  i 

Refyonde  fenor  : mis  culpas 
■ quantas  fon  y mis  dshtos, 

4/}/ wr  vuelves  el  lüdro 
con  tan  áfpero  defv'io. 

ROTA*f.  f.  Rompimiento  del  cxcrcitoó  tro- 
pa contraria,dc>bararandola  en  batalla,  y 
deshaciéndola.  Es  del  Laxvao  Ruptus,  AyU¡rtf 
Lar.  C/dJ«.  Profiigatio.  Marian.  Hill.  Eíp. 
lib.2.  cap. 8.  Las  fuerzas  y armas  de  los  Car- 
th.igincícs,dcfpucsdc  cita  r;í4  tan  coníider 
rabie,  refieren  que  revolvieron  fobre  la  lic- 
rica  o Andalucía.  Calo»  Com.  La  Hija  del 
Aire.  Part.2,  Jorn.i. 

Izn  feguimiento 

. de  la  rota  que  le  di 
al  Qitano  Ptolomidl 

Rota.  5c  toma  algunas  veces  por  lo  mifmo 
que  Derrota,  en  el  fentido  de  rumbo  ó ca- 
mino. Fr.  L.  de  GjtAN.  Symb.  part.3,  nai.3, 
Dial.3.  5.2.  Lo  qual  es  tan  grande  engaño, 

. como  el  de  uno  que  querícitdo  navegar  ha- 
cia Oriente,  tomafle  ia  rota  de  Occidente. 
Rota,  fribiinjl  de  la  Corte  Romana, compuef- 
to  de  doce  Miniftros,  que  llaoian  Audiiórcs, 
en  el  qual  fe  deciden,  en  grado  de  apelación, 
las  caulas  de  todo  el  0;be  Caihólko.  Lia- 
maíe  aísi  porque  fe  fieman  en  rueda,  fin  dif- 
tincion  de  lugares.  Lat.  Sacra  Rota, 

Rota.  Se  llama  también  una  cfpccic  de  cana 
maciza,  que  fe  cria  en  las  Indias. 
dinis  penas  Indicum  fie  Arcens.  Ma- 

Juc.  Iib.i.pl.2.  Vio  que  entre  lo  fragófodc 
los  peñefeos  habian  crecido  muchas  rotas: 
afsi  llaman  á ciertas  cañas  macizas  quando 
fon  dclg.idas. 

De  roM  batida.  Phrafe  advccb.  que  vale  Con 
total  pérdida,  ú dcllraición.  Lat.  l/Zr/Ma  per^ 
nieity  vel  áifs;pati9ne. 

De  r0t4  batida.  Por  ('cmcjaRza,enefiiIo  fami- 
liar, vale  de  repente  ó fin  reparo.  Lat.  ¡ntre^ 
pide,  Incotifultó. 

ROTACION,  f.f.  El  movimiento  circular,  ó 
la  acción  de  rodar.  Lat.  Rotatio.  Alvar,  ni 
Toled.  Hift.  de  la  Iglcl.  lib.  i,  caja.  5.  Pues 
demás  de  que  la  rotación  perenne  dd  éther 
aparta  a las  aguas  fupercdcfics  de  nudVro 
centro:  vemos  también  ,.quc  elevadas  las 
. aguas  en  vapores, fe  levantan  Ibbcc  el  aire» 
ROTAMENTE,  adv.  de  modo.  Desbaratada- 
mente, ó con  dcfcnvoltura.  tAX.Perditi,  T/a- 
. gitiose.  Fr.  L.  de  Gran.  Symb.  part.3.trat.3* 
en  la  Suma.  Teniendo  Fé  verdadera  , viven 
tan  rotamentcy  como  fi  no  la  tuvielTen.  Bo$c« 
Cortef.  lib.a.  cap.  3.  Eñe  es  titulo  que  mas 
fubllancial  les  parece.....  <;  por  alcanzarle  fe 
hablan  unos  mui  rotamnte  9 fin  lúugtiQa 
crianza. 

ROTO#  XA.  part.paC  Vcifc  Romper.  I 

RO- 
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ROTULA,  f.  f.  Tcrm,  Anatom.  El  IiucfTo  re- 
dundo que  forma  la  rodilla  dcl  animáU  Lar. 
Rotula^^^ 

Rótqia.  Entre  los  Chíroicos  vale  lo  mirmo  que 
Ttochifeo.  Palac.  Palcllr.  patt.  3,  cap.  i. 
Trochilcus  es  una  palabt a Uriega  que  iignih- 
<a  RútuÍA. 

ROTULAR,  v.a.  Poner  rótulos  á los  libros, 
papeles  y otras  colas.  Algunos  dicen  Rciu- 
iar  i pero  es  corrupción , como  lo  nota  Co- 
varr.  Es  formado  de  la  voz  Rótulo.  Lat.  Inf*. 
cribere»  Jactnt,  Pol.  pl.l  1. 

T mancbó  decor»itod.u!as  jUnSt 
Rotulando  tn  ¡as  bojxs  fus  arr.óres, 

ROTULADO, DA.  p.ari.  palV.  ddvcibo Ro- 
tular. Lo  que  tiene  puedo  lóuiio.  Lat.  ¡tf- 
eriptui» 

RO  i ULO,  r.m.  La  infcripciónquc  fe  pone  en 
libros , papeles  y otras  cofas  Icincjamcs,  para 
dar  á <or.occt  el  Autor , y el  alVunto  ó lua- 
tetia  deque  tratan.  Covarr.  dice  que  viene 
dcl  verbo  Latino  Rotart , que  fignifica  dar 
vueltas,  porque  en  lo  antiguo  fe  anüll.Voan 
lüs  libros  6 papeles  : por  lo  que  también  no- 
ta que  es  corrupción  la  voz  Rétulo  deque 
ufan  algunos.  h^x.ínfcrtpUo.  Titulus» 

Rótli.ü,  Significa  también  el  cartel  que  fe  fi- 
xacn  loscantóncs  , y otras  pactes  públicas, 
para  dar  noticia  ü avtfo  de  alguna  cofa.  Lar. 
UttTd  publhe  appvjstd.  Cehv.  C^iix.  tom.2. 
cap.io.  Vueftra  merced  le  fcñaic  con  alma- 
gre , como  rótulos  dcCailiedras , porque  le 
echen  bien  de  ver  los  que  le  vieren.  BARtiAo. 
Coron.  Plar.d.  Epill.9.  Andale  poniendo  ró- 
tulos en  las  cfquinas  de  las  calles  y puertas 
de  los  Templos,  y aunque  mas  la  pcegona, 
fe  ellá  ia  mercadería  intacb. 

Rótulo.  En  la  Curia  Romana  fe  llama  cldcf- 
pacho  que  fe  libra  , en  virtud  de  las  informa- 
ciones hech.is  por  el  Ordinario, de  las  vir- 
tudes de  algún  fugtfco  , ¡ara  que  fe  haga 
la  mifma  intormación  en  nombte  del  Papa, 
para  proceder  á la  Beatificación.  Lat.iíoíWAr. 

Rótolo.  Se  llama  en  UUtúvcrlidad  de  Alcalá 
].i  lilla  de  ios  B.KhI!léccs , que  han  de  obte- 
ner ia  licencia  de  graduarle  de  Maclhos  en 
Arres  ü de  DotTores  en  Thcologia  y Medici- 
na,por  el  orden  de  primero,  l'eguitdo,&c.que 
atenros  los  méritos  de  los  fugetos,  le  les  pref- 
cribe.  hzi.Rotuim. 

ROTUNDIDAD,  f.  f.  Lo  mifmo  que  Re- 
dondez. Tiene  menos  ufo  fueta  de  lo  facul- 
tativo. 

ROTUNDO,  DA-  adj.  Lo  mifmo  que  Redon- 
do. Olitai.  Mcm.  iib.i.  pl.ii.  Lesdñólas 
cabezas , con  tal  infignia  en  forma  rottmdá, 
demoílrando , que  había  de  circunvalar  co 
aquella  fbrma  con  las  armas  toda  la  tierra. 

ROl’URA.  f.f.  Lo  mifmo  que  Rompimiento; 
Lat.  Abrupth.  l'rAÍlurA.  Lazar,  de  Torm. 
cap.z.  Libóme  con  vino  las  rotiiras , que  con 
los  pedazos  dcl  jarro  me  habia  hecho.  Cork. 
Chrdn,  rom.  4 lib.  2.  cap.  1 1.  La  lánta  Reina 
fentia,  con  dolor  inconloliblc,  eíia  pernteio- 
fa  rotara  de  ia  paz. 

KOXEAR.  V.  o.  Sobrebiir,  ó moRraríc  i I4 
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vifta  el  color  roto,  de  cuya  voz  Ce  forma. 
Lat,  Rubcre,  Rubeferre.  Figver.  PUz.  Dife, 
49.  Entre  las  (predeas)  que  roxéan  fe  po- 
nen el  rubí , ruaizj,  cl'pinéU  , baJox  , grana- 
tes. 

ROXEANTE.  part.  a¿l.  dcl  verbo  Rosear.  Lo 
que  roxca , ó fobrcfalc  en  el  color  roxo.  Lat. 
Rubens.  1’Igver.  Plaz.  Difc.49.  Llamándolas 
blanqueantes , negregueantes , azulinas , w- 
xtantes, 

ROXO,XA. adj.qucfcaplica  al  color  encar- 
nado mui  encendido  : como  eldc  la  fangre. 
Es  del  Latino  Rofeus.  Covarr.  le  quiere  deri- 
var dcl  Latii'iO  Rufus.  Lat.  Rubius.  Akcot. 
Nobl.  lib.  I.  cap.  31.  Su  1‘eñal  es  la  elp.áda 
roxa»  que  cí  vulgo  lia.iia  lagarto.  Qecv.Muf. 
4.  Son.  20. 

yrr  relucir  en  ¡Urnas  emmdido 
Ei  muro-,  que  4 Septuno  fui  ckidadof 
Caliente  i y roxo  <onU  fanp/e  el  prado, 

Roxo.  Se  turna  rambicn  por  rubio ; como  el 
coiórdelsoL  ú dcl  oro.  LAURubeas.  Villav. 
Mofeh.  Cani,4. 0¿1.6. 

Quando  dr!  ¡¿ido  de  ¡j  parva  roxa 

La  caterva  ^ozofa  qut  la 

Con  tofos  palos  Ucifecba  arroja. 

ROYA.  f.  fi  Daño  u vicio  que  fobicviene  á la 
cipfgadcl  trigo  por  humedad  , rccocicndofc 
el  grano,  y lecandoícdcrpucs  con  d Sol.  Es 
Voz  ufada  en  el  Reino  de  Murcia:  y es  lo  mif- 
mo  que  en  Caltilia  tizundUo.  Lac.  Trttid 
adufiio. 

ROZA.  f.  f.  La  acción  de  rozar.  Lat.  Rmuath* 
Aberruncatio. 

Roza.  Llaman  también  la  tierra  rozada,  y lim- 
pia artiiidalmcoie  , de  las  matas  que  natu- 
ralmente cria,  pata  lembrar  en  día.  L2l,A¿er 
rnneatus. 

ROZAGANTE,  adj,  de  una  tcrm.  que  fe  aplica 
u U Ydlidura  viitofa  y mut  larga.  Pudode- 
cirfe  afó  por  ir  por  lo  reguiár  rozando  con 
el  fuelü.  Lat.  Splemiidaveftis  taiañs.  Cork, 
Chron.  tom.i  .iio.3.  cap.i  z.  Se  atrevió  u po< 
nerfe  en  pretenda  fuya,  con  el  habito  de  pa- 
ño fino  , ancituiofo  y rotu^gante, 

Rozacantb.  Metaphoricainciuc  vale  viflofo, 
afino  y arrogante. Lat.5^/rwdrJ«/.  M.Ao.tED. 
tom.i.num.335.  Dcicendicton  de  las  aliúras 
multitud  de  Angeles  hctmolilsimos  y roz4- 

rS  . v.a.  Limpiar  la  tierra  de  las  matas 
uc  cria , cortándolas  o arrancandobs  , paca 
irpoiicria  a la  labor.  Covarr.  dice  es  dcl  La- 
tino Rjfjuare. 

Roa At.  Vale  también  cortar  los  animales , coa 
los  dientes,  la  hierba  para  comerla.  Lat.  Dm- 
tibus  cárpete, 

Roraa.  Vale  afsimifmo  quitar  ó raer  parte  de 
alguna  cola  , deliguabndo  fu  luperñcic.  Lat. 
Radere, 

Rozak.  Significa  rambicn  tocar  ó tiopezar  li- 
geramente una  cola  con  otii.Lil.Leviterttit~ 
pete  ftefríeare. 

Roza..  Eii  la  Germanía  fignifica  comer.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Mtniert. 
Rou.us  La  GkKM.  Rom.,. 

El 
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El  bofi¡u(  Ungji  táladof 
dtdpliíitnh  <orttinOf 
loco  bijcocbo  y dieta, 
dtn’e  piar  peco  vino. 

Rozar&c»  En  lai  caballciús  es  tropezarfe  6 
herirle  un  pié  con  0(C0«  Lzi.Pedempedceol^ 
luJere,  affricare, 

Rozarse.  Mctaphoricanicntc  fe  toma  por  era- 
harazarfe  en  las  palabras  , pronunciándolas 
mal,  ó con  diñcuUád.  Lau  Balifutire.  Lin¿ud 
hxjitare. 

Rozarsr.  Vale  también  tener  una  cofa  feme- 
jjr.za , 6 connexion  con  otra.  Lat.  Referri* 
AfsimÜarj.  0\-.  HiihChii.  lib.a.  cap.jj.  Cuyo 
valer9Íb  ánimo  parece  que  , palUi.do  lus 
proprios  limites  y términos , Uc[;ó  a rozirfe 
con  los  de  la  temeridád.  Morét,  Ar.nal.hb» 
27,  cap. 2.  Mientras  la  Igleíia  no  hicicüc  cef- 
íión  entera  en  favor  dd  Rey  de  todos  ías 
derechos,  ciertos  y controvertidos,  pcucr.e- 
cienres  á Pamplona,  emanados  de  donacio* 
nes  Reales,  o q;;e  fe  prciumian,  ó fe  ruzabati 
con  algún  ima^e  de  jurildicdon  temj>oral. 

ROZAtX),  DA.  part.  paíV.  del  verbo  Rozar  en 
lus  acepciones.  Lai.  Rmeatus.  Refrieatujy&Ck 

ROZAVILLON.  tlm.  Voz  de  I.1  Gemianía.  El 

. que  come  de  mogollón.  Juan  Hidalgo  en 
lu  Vocabulario.  Lar.  Conviva  Ji>te  fymb^to* 
Kom. DE  LA  Germ.  Rom. i. 

I Conv<daeiKii:tt  aicjmport!, 

y Itttgo  cierto  cayó, 
il  cempnrte  era  pr.tn  ^orra, 
en  lo  de  rozavillún. 

ROZNAR.  V.  n.  Malear  ó comer  los  animales 
colas  duras,  haciendo  ruido  con  ios  dientes 
al  romperlas.  Porcxtcníion  ,cncrtilo  fcífci- 
vo,  fe  lude  decir  de  los  racionales.  Lat.  Den* 
tümi  terertifranyere.  Quev.  Muí. 6.  Ruin. 2. 
Defpuej  ae  haber  defuuada 

> Á ia  feiva  Cali.Íonia, 

y quitada  he  colmillos 
ai  que  en  Eryinantho  rozna. 

Roznar.  Vale  también  Rebuznar.  Lat.  Rudere» 
PlC.JuST.  f.  15Í{. 

T aun  tfuien  qutjieffe  emborrar 
propneda  les  de  borricos, 
fe  pudiera  eftar  roznando 
¿e/ds  aquí  id  otro  fs¿o. 

ROZNIDO.  (Roznido)  f.  ni.  Ei  ruido  que  fe 
forma  con  ios  dientes,  roznando.  Lat.  Den* 
tium  firidor. 

Roznido.  Significa  también  lo  mil'mo que  Re- 
buzno. Lat.  RuÁitus, 

ROZNO,  f.m.  Borrico  pequeño.  hAi.Afclut. 
CfcRv.  Nov.  3.  pl.  lod.  Dieron  tres  anlias  á 
un  quatrero  ,quc  habia  murciado  dos  roz* 
nos , fepan  voaccdcs , que  quatrero  es  la- 

drón de  béílias,  ánüa  es  tormento,  roznos  los 
afnos. 

ROZO.  f.m.  La  lena  menuda  que  fe  luce  en  la 
corea  de  ella.  Lzi.LignorumfeiJfjrum  retiquié, 

Ro7.o.  tn  laGermania  vale  la  comida.  Juan 
Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lar.  Efea.  Kom. 
D&  LA  Gbru.  Rom. i. 

Deo  gracias  fetxor  comporte, 
bien  feais  venido  el  bailón'. 


ROZ  <Í47 

paré  ti  rozo  Je  prtfinle, 

que  tenéis  tn  el  tellait.  ' ‘ 

ROZONGUERO,  R.A.  adj.  Lo  mifnio  qne  Rc- 
zonglcto.  Tr.ilielo  Covarr,  c;i  luThclóro 
en  la  voz  Roncear. 

R U 

RUA.  f.  f.  Calle  poblada  de  cafas  á iin  cofti- 
do  y otro,  Covarr.  dice  que  fe*dixo  Rúa  dd 
verbo  Latino  , por  ios  que  van  y vie- 
nen por  eila^u  del  nomb:c  Iiu.xb  Hebreo, 
que  fignifica  viento,  por  el  que  librcmcmc 
corre  por  las  Rúas,  y calles  anchas,  Lat.  K/a. 
C.t.V«.  Calvet.  Vxag.  f.73.  Toda  Upi.iza  y 
rúa  halla  Palacio , citaban  tan  llenas  de  di- 
VcrlüS  fuegos  y luminarias  , que  con  b gran 
luz  de  ellas  parccia  como  de  día. 

Rca.  El  camino  abierto  y ancho  por  donde 
cómodamente  pueden  viagear  carros  . co- 
ches y otras  máchinas  femcjanics,  Lat.  K/a 
Quev.  Muf.6.  Roni.27. 

Calvas  Gerénymas  bal, 
tomo  ¡as  Jiilas  de  rúa, 
eereo  delgadj  y red/ndo, 
lo  demás  plaza  y tonfnra. 

IlUAN.  f.  m.  Eipccic  de  lienzo  fi'^0  , llamado 
aisi  por  el  nombre  de  la  Ciudad  de  Kti.iti  en 

. Francia,  doi.de  fe  rexe  y fabrica.  Lat.Tz/a  U* 
ma  Ralhcníagenfs.  pRAGM.D£TAS>.año  16S0. 
f.8.  L.1  (vara)  de  tuánes  floretes, á cinco  rs. 

RU.ANÜ,  NA.  ad;.  Lo  que  palTca  I.is  calles, 
Dicefe  freqúentcmenic  de  los  caballos.  Lat. 
Ad  vias  injiru¿im,vel partítue.  Romano,  del 
• Cid.  Rom.70. 

Caballos  os  di  ruanos, 
y para  en  plaza  feis  yeguar, 
fendas  capas  de  contray, 
con  los  aforras  de  felpa. 

Roano»  Se  toma  también  por  lo  qnc  cftá  en 
rueda,  ó la  hace.  Aplícale  rcgul.irmcmc  á la 
frazada  raída  y ma!  parada , de  que  los  po- 
bfcs  fe  firvcn  en  fus  camas : y cfpccialmcric 

. para  cfpulgarfc,  poniéndole  ai  rededor  de 
ella.  ínorbe  dfpfíjittts.  Stragulum  atiri* 
/«w.  Qubv.  Tac,  cap.17.  Quedáronle  en  la 
cama:  digo  envueltos  en  una  manta,  laqtial 
érala  que  llamaban  que  Csdor.de  fe 

cfpulgan  todos. 

Ruano.  Por  color  de  c.VoaIIo.  Lo  mifino  q:ie 
Roano  , ü Rodado.  Trahclo  Covarr.  en  fu 
Thcfóro. 

RUAR.v.n.  PaíTar,rodar  y correr  el  coche, 
carro  íiotra  machina  femejante,  por  la  ca- 
llc,ócamíno.  Lat.Rorjri.CovARR.cn  la  voz 
Bayo.  No  fon  para  mucho  trabajo  los  ca- 
ballos bayos,  aunque  para  rajr  con  ellos  fon 
hermofos  y viftofos. 

Roar.  Vale  también  paíTear  la  calle , Cortejan- 
do y (irvicndo,  á las  damas  crpccialmcntc'. 
Lat.  Obfequij  eaufs  vias  ambuhre,  vtl  pereur~ 
rere.  Guev.  Avif.  de  Pr¡v.  cap.  8,  AI  tiempo 

3UC  llevare  ruando,  ó vílitando  alguna  dama, 
ebe  ir  mili  defpacio  con  ella  : y li  do  cita  fe 
apeare  fuere  larga  la  plática , debe  tener  el 
coucláno.padcncia.  Jacint,  PoL.pl.  203. 

Sa* 
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Salir  quifo  el  Sol  bizarro  ' 
a níar  en  fu frtjln, 
delante  lleva  a U Aurora 
lacayo  di  refplandór. 

RUANTE,  part.  ad.  ilcl  verbo  Ruar.  El  que 
lua , ó fe  paÜ'ca.  i.ai.  Vías  ambularu , percur^ 
rens. 

Ruante.  En  elBUfón  fe  dice  del  pavo  real, 
que  extiende  las  plumas  de  fu  cola,  quai>do 
vulgarmciuc  fe  alce  que  hace  rueda.  Avü. 
tom.  X.  f.  109.  Lac.  Caudam  in  orbem  expli- 
cans. 

RUBETA,  f.  f.  Efpede  de  rana  venenófa , que 
fe  cria  y liabira  comunmente  entre  las  zar- 
zas. £s  voz  puramente  Latina  Rubeta  , «r, 
Lag.  Diofe.  lib.6.  cap.3 1.  La  zarza  en  Latin 
tiene  por  nombre  Rubus » de  dó  vino  á Ua- 
marfe  rubeta  ia  rana  que  fe  cria  entre  zarzas. 

• Huert.  Plin.  lib,  8.cap.3i.  Es  la  rubéta  per- 
fcguidor.'i  de  las  abejas  , por  lér  el  alimento 
que  apetece. 

RUBI.  l.m.  Piedra  prcclofa  de  color  encendi- 
do u de  fuego  , de  que  hai  dos  cfpccics : el 
balaxc,  que  es  de  cotór  de  roía  encarnada,  y 
cl  cfpinel , que  tiene  color  de  bral'a.  Díxoíc 
Rubí  de  Rubedo  Latino » que  hgi^ifiea  cl  co- 
lor róxo  o rubio.  Lat.  Carburtcuhs,  Pyrcpuj, 
Nuñ.  Empr.io.  Coh  que  con  lu  l'angve  con- 
vcriia(i>.  Edcban  ) los  pedernales  en  rubíes, 

. Mbnd,  Vid.dcN.Sjeáota.Cop.^p. 

Clavado  de  pies  y manost 
nos  dá  mas  frutos , y hecho 
de  rubíes  un  racimo, 
pagó  el  nombre  de  f armiento. 

Rubí.  Met.aphoric<inicntc  le  aplica  a lo  que  tie- 
ne color  de  brala:  como  los  labios.  Lat.Cor- 
bunculus.^ 

RUBIA.  1.  f.  Raíz  bermeja  , que  produce  los 
tallos  quadrados  y aíperos : los  quales  al  re- 
dedor de  los  nudos  citan  ceñidos  de  ciertas 
hojas  cBrclladas.  Su  fruto  es  redondo , ver- 
de primero  , dcfpucs  bermejo  , y yá  maduro 
negro.  De  ella  liai  dos  cipccics  , mayór  y 
menor.  Tomó  elle  nombre  de  fu  color  rubio» 
y de  ella  uun  mucho  los  Tintoreros.  Lláma- 
le afsi  también  U pUnta.  Lar.  Riicop. 
lib.7.  tit.17.  1.41.  De  aquí  adelante  ninguna 

ficrlóna,  que  cogiere  la  dicha  niel  que 
a comprare , ni  otro  alguno , no  la  muela  en 
atahona  , fino  fuere  en  molinos:  fó  pena  que 
el  que  lo  contrario  hiciere  incurra  en  perdi- 
miento de  I.1  dicha  Lag.  Diole.  lib.3. 
cap.  154.  La  rubia  es  una  raíz  bermeja » déla 
quaí  ufan  los  Tinioréros:  y hallanlcdosclpc- 
ciesde  ella. 

RUBIAL,  f.  in.  Campo  ó tierra  donde  nace  , fe 
hembra  y fe  coge  la  rúbía.  Lat.  Rubiarium. 
Rüoial.  Sc  llama  también  cl  territorio , ó ter- 
reno  que  es  de  color  rubio.Lat.  Ager  rubeus, . 
RUBICAN,  acij.  que  fe  aplica  al  caballo  que 
. tiene  cl  pelo  mezclado  de  blanco  y roxo.Lat. 
Equus  ex  albo  ftilvus. 

Rubicundo,  da.  adj,  Lo  que  tiene  el  color 
rubio.  Rubicundus,  CtRv.  Quíx.  tom.i. 
cap.a.  Apenas  había  cl  rubicundo  Apolo  ten- 
dido , por  la  faz  de  la  ancha  y clpaciofa  Uet- 


RUB 

ra  ,bs  doradas  hebras  de  fus  hermoios  cabe- 
Bos.  Gong.  Son.  var.8. 

Muerto  me  lloró  el  Tormes  en  fu  orilla 
En  un  parajifmal  fueüo  profundo^ 

^ En  quanto  DLn  Apóio  eliX\\yic\Xí\áo,  .i 
Tres  <veces fsu  cabailos  defenjiüa. 

RUBIFICAR,  v.a.  Poncrcolorada  alguna  cofa| 

11  reñirla  de  color  roxo.  Lat.  Rubijícare,  Laov 
Diofe.  lib.i.  cap. 27.  Aplicado  fobre  los  ref-: 
fiiadús  miembros,  los  rubifica  y calienta. 

RUBIN.  Vcalc  Robín. 

RUBIO,  Bi.A.  adj.  Lo  que  tiene  cl  color  roxó 
claro , ii  de  color  de  0:0.  Lac.  Ruber.  RutUsts, 
yiLiAv.  Morch.Cant.i.OcL4. 

El  rubio  Dios  en  la  ocajion  quifera, 

Pornj  mirartanáfpera  fortuna,  ' 

Que  a fus  bermofus  rayos  fe  opujiers, 

L ena  de  claridad  la  ingrata  Luna. 

RUDIO.N.  adj.  que  fe  aplica  3 una  crpccie  de 
trigo  , llamado  alsi  por  cl  coiór  de  fus  rubios 
granus,qaclediUir.guendcl  trigo  blanco  ó 
candeal  I y de  otros.  Lat.  Irh,onis.  Cbrv. 
Q.iix.  tom.i.  can.31.  Y fi  mirarte  amigo  , cl 
trigo  era  candeal , ó trechel  ? No  era  fino  rtf- 
bión , rcfpünd  lo  Sancho. 

RUBO.  i.  m.  Lo  mifmo  que  Zarza.  Es  dcl  La- 
tino Rubus,  que  figniiica  lo  mifmo.  Lag. 

• Diüíc.libw^.  Ciip.39.  Cogenfe  las  hojas  de  cl 
rubot  para  colas  de  Mcuiuna,  la  Primaveri. 

RUBOR,  f.  m.  El  color  que  faca  la  vergüenza 
alrortro,  y que  le  pone  encendido.  Es  voz 
purjtnemc  Latina.  Sart.  P.Suar. fib.2.cap.6. 
Tuvo  mucho  que  hacer  y padecer  en  cfta 
ocafión , fuplicndo  con  el  rubjr  y enccndil* 
miento  de  íu  rortro  las  voces , que  no  acerta- 
ba á pronunciar  fu  encogimiento.  Alcaz. 
Chron.  Uec.id.i,  Año  7. cap. 2.  §.2.  Es  acáfo 
m.iyór  pcnaclruh^r  dé  cfle  empacho, quolos 
cartígus  eternos  que  os  cfpcran^ 

Rui:or.  Sc  toma  también  por  cl  mifmo  empa- 
cho y vergüenza.  Lar.  Rubor^ 

RUBRICA,  fifi  La  fcñil  cnc.arnada  ü roxa. 
£5  voz  puramente  Latina  Rubrica,  u,  I 

Rubrica.  Vale  también  la  fcñál  propria  y dif- 
timiva,  que  dclpucs  de  haber  firmado  ycf- 
crito  iü  nombre , pone  qualquiera  al  fin  de 
cl , ralgocando  con  h pluma.  L:í\:.  Signum 
rubrica  expreJfum,CktLV.  Qnix.tom.l.cap.ay, 
No  es  mer.crtcr  firmarla  , tlixo  D.  Qnixot¿ 
fino  iblamcnie  poner  mi  rúbrica  , que  es  lo 
milino  que  firma  : y para  trcsafr.os,  y aun 
para  trecientos,  fuera  bailante. 

Rubrica.  Poraluiión  y (emejanza  fe  llama  U 
fangre,  que  fe  derrama  para  tefiiñear  alguna 
vctdid.  Lar.  Rubrica.  Parr.  Luz  de  \ crd. 
Cath.  parc.2.  Piat.8.  Para  que  entendamos 
quancacsla  fuerza  de  las  obligaciones  , y las 
leyes  que  la  Cruz  nos  pone,  hemos  de  leer 
en  cíi'a  Cruz  las  rúbricas : quiero  decir  aque- 
llas letras  coloradasquc  , con  la  púrpura  db 
fu  lángrc,  tiene  cfciius.CoRN.Chron.tomwf. 
Jib.2.  cap.40.  Esclmattyrio  un  compendio 
de  las  vittúdcs,  y una  rúbrica  de  la  Fé. 

Rubrica.  Entre  losCanonifias  y Legirtas  fe 
llamad  epigraphe  6 infciipcitm délos lítii- 
Ips  dclpctccho,  comunmente xrtampados 
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en  los  libros,  con  letras  encamadas.  Lat.Raw 
trica.  Parr.  Luz  de  Verd.  Cath.  pitt.  i. 
Flat.8.  Para  entender  las  leyes , fe  nan  de 
leer  las  rúbrica! : es  reglilla  mui  repetida 
de  los  Jutillas.....  Es  el  cafo  que  al  princi- 
pio de  cada  ley  fe  pone  en  breve  de  letras 
coloradas,  por  elfo  Ib  llaman  rúbrica!,  fe  po- 
ne digo,  6 la  ocalion,  6 la  circunQancia,á  el 
tiempo  en  que  fe  hizo  aquella  ley. 

Rvirica.  En  el  eftilo  Eclcliiftico  es  la  orde- 
nanza y regla  que  enfeña  la  exccucion  y 
práílica  de  las  ceremonias  y ritos  de  la  Igle- 
Ca,  en  los  Oficios  Divinos  y funciones  fagtá- 
das.  Llámafc  Rúbrica  por  el  colorido  rubro 
6 encarnado,  con  que  comunmente  fucle  cf- 
: tat  eicrita  en  los  Mifl'ilcs,  Bteviarios  y otros 
libros  Eclcfiifticos.  Lat.fi«<iWfa.OLAi.i..Miír. 

. Rezad,  num.  58.  Aquellas  notas  que  fe  po- 
nen en  el  ordinario  del  Mifl'il  elUn  abte- 
. viadas,  no  con  aquella  menudencia  que  cf. 
tan  explicadas  en  las  rúbrica!  generales,  á las 
quales  fe  debe  acudir. 

Rubrica  rAnaii..  El  almagre  de  queufan  los 
Carpinteros,  paca  fcñalar  y hacer  las  lineas 
en  la  madera  que  han  deaderrar.  Lat.R»- 
brica  fabrilii.  Lao.  Diofe.  Iib.5.  cap.71.  La 
rúbrica  fabril,  en  tudas  cofas  vale  menos  que 
la  fynópica. 

Rubrica  lbmnia.  La  tierra  llamada  ligilata, 
porque  fe  hallaba  en  la  Isla  de  Lemno , y de 
ella  fe  hacían  pallillas,  de  que  fe  fabricaban 
búcaros  y barros  preciofos  y encarnados. 

. Lar,  Rubrica  Lemnia,  Lao.  Diofe.  lib.5.  cap. 

72.  De  dó  vino  á llamarle  tierra  fcllada, 
, pucQo  que  algunos  la  llamaron  rúbrica  Lem- 
ttia,  por  razón  de  fu  color  bermejo. 
Rubrica  stnópica.  Lo  mifmo  que  Minio, ó 
Bermellón.  Ttahclo  Nebtixa  en  fu  Vocabu- 
lario. Laguna  dice  fer  el  bolarmcnico.  Lar. 
Rubrica  J/nafica , vel  minium.  Lao.  Diofe. 
• lib.j.cap.yo.  rúbrica  ffuópica,na  es  otra 
cofa,  fino  el  vulgar  y vil  bolarménico. 
RUBRICAR.  V.  a.  Dar  ó poner  de  color  rubio 
ó encarnado  alguna  cola.  Lar.  Rubrica  Jigna- 
re,vel  notare. 

Rubricar.  Se  toma  también  por  fcñalar  el  pa- 
pel ya  efetito,  fin  poner  en  el  nombre  ó ape- 
llidó de  el  que  fubferibe  , fino  folamente  fia 
rúbrica  ptoptia.  Lar.  Syngrafbum  apponire. 
Signare. 

Rubricar.  Vale  también  fubferibir,  firmar  y 
fcllar  algún  defpacho  6 papé!,  con  el  fcllo  ó 
efeudo  de  armas  de  aquel  en  cuyo  nombre 
fe  efetibe:  que  por  eltamparfe  (obre  oblea 
ó lacre,  que  fon  de  color  rubro  ó encarna- 
do, fe  pudo  decir  Rubricar.  Lat.  Signum  cbj~ 
I rograpbo  apptmere. 

Rubricar.  Metaphoticamente  fignifica  fubf- 
cribir  y fcllar  , ii  dat  teftimonio  de  alguna 
cola  con  lú  propria  fangtc.  Lat.  Sangume  Jig- 
ntre,  teflari.  Nuñ.Empt.18.  A ellos  debe  cx- 
cufac  qualqiiicra  ruina.y  á fu  Magellad  qual- 
quiera  otenfa,  aunque  le  cuclle  rubricar  en 
el  ata  de  fu  charid.id  el  circulo  de  fu  perfee^ 
cion  con  fu  mifma  fangte. 

RUBRICANTE,  pait.  aO.  del  vetbo  RubticíH 
Tonc.y^. 
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£1  qtte  rubrica  > ó iirma.  Dafc  eílc  nombre 
al  Miniílromas  moderno»  á quien  toca  rur 
bricar  los  Autos  deí  Confejo. 
RUBRICADO,  DA.  part.  pa(l*.  del  verbo  Ru.*' 
bricar  en  í'us  acepciones.  Lat.  Si^atus.  No^ 
titut  rubricá.  Pari.Luz  de  Vcrd.Cath.part.3. 
Plat.26.  Por  eíTo  el  ínilimír  efte  foberano 
Sacrificio,  entonces  fue  quando  nueítra  vida 
Chriílo  hizo  fu  tcBamcnto , efcrico,  firmado 
y rubriciido  con  fu  mifnu  faiigre. 
RUBRIQUISTA.  f.  m.  El  que  labe  y pra^íca 
Jas  rúbricas  de  la  Igldia.  Es  voz  ufada  entrd 
los  Ecleíiiílicos.  Lat.  Ilubricarum  ron/cuj»  . 
RUBRO,  BRA.  adj.  Lo  ouc  tiene  cl  color  ruj 
bio»roxo,  ó encendido.  Ijxu  Rubcr,  Rufuj, 
M.  Ached.  tom.  i.num.  147.  Para  unos  re4 
medio  y para  otros  ruina  , como  Ja  vara  lo 
era,  y Ío  fué  el  mar  rubro , que  defendió  al 
Pueblo  con  murallas  de  agua.  MEN.C0pl.3Si, 
De  parte  del  Aujíro  vi  como  fe  allega 
La  tierra  de  Egypto  al  rubro  Nerio,  ’ 
RUC.  Ave  de  figurado  Aguila,  aunque  de  im« 

. menfa  grandeza,  y de  tanca  fuerza, que  (é  dU 
cc  levantar  con  fus  unas,  por  si  foia,  un  ele- 
fante, al  qual , dcfpedizado  con  cl  golpe  fe 
le  come , firviendola  de  fuilento  fu  carne. 
Muchos  la  ponen  entre  las  aves  fabulofas* 
Lat.  Aquila  fpeciet  Jie  diSla,  Hubrt.  PUn. 
lib.io.  cap.49.  Paulo  Venéto  eferibedeuna 
ave  llamada  Ruc  las  palabras  (iguicnces,&c. 
RUCIADa\.  f.  f.  Lo  mifmo  que  Rociada  > ouo 
es  como  fe  debe  decir.  Fuen  m.S. Pío  V.  f.nd. 
Llegaron  a las  velas,  y derribaron , con  una 
ruciáda  de  arcabuces , uno  : los  demás  cica- 
paron  huyendo  » y dieron  avífo  en  la  AI- 
h.imbra. 

RUCIAR.  V.  a.  Lo  mifmo  que  Rociar , que  es 
como  fe  debe  decir  ,contormc  á fu  origen. 
Quev,  Entrefn.  Los  Demonios  y los  conde- 
nados, que  le  vieron  determinado  á ruciarlos 
de  Puenas, empezaron  todos  á decir, por  acá^ 
por  acullá  Dueñas,  y no  por  mi  cafa. 
RUCIADO,  DA,  part.  paff.  dcl  verbo  Ruciar^ 
Lo  mifmo  que  Rociado. 

RUCIO,  CIA.  adj.  Lo  que  tiene , ó es  de  coj 
lor  pardo  claro,  blanquecino, 6 cañólo.  Aplí- 
; c.ife  á las  befiías  cabaiLues.  Lar.  Canis  aíper^ 
fuu  Albicansa  Ceav.  Quix.  rom.  i. cap.  23, 
Salió  la  Aurora,  al^rando  la  tierra,  y cntríf- 
teciendo  á Sancho  Panza,  porque  halló  me*< 
nos  Cu  rúcioa  GoNc.Terccc.butl. 

A la  pila  fe  queden  la  dorada 
Rica  baxUlé  , el  bacbsnál  ejfmmda: 

Mas  baña  , que  la  muía  et  yá  üegadái 
A tus  lomos  d rucia  me  encomiendo. 

Recto.  Se  llanu  familiarmente  ai  hombre  coa 
trecano.  Lat.  Canis  afperfus. 

Rucio  RODADO.  El  caballo  de  color  pardo  daa 
ro,  que  comunmente  fe  llama  tordo : y fe  di- 
ce rc^do  quando  fobce  fu  piel  aparecen  á la 
vida  ciertas  ondas  ó ruedas , formadas  de  iu 
4 Lox.  Equus  lencopbasss fcutulatus.  Ceav. 

Quix.  tom.  X.  cap.ai.  No  ves  aquel  Caballe- 
ro , que  hácia  nofotros  viene , Ibbre  un  ca- 
. bailo  rucio  rodado  , que  trabe  puefio  en  la  caw 
beza  un  yelmo  de  oro,^  * 

Nnnn  RU-* 


Di^ui^ovj  uy  •• 


¿ÍO  RUD 

KVOA.  Cf.  Planta  conociiia  de  qnc  haidos 
erpccics , domeltica  y lalv.ígc.  Una  y oua 
tienen vchcmciuc olor: y Icconfcrvan  ver- 
dcí  la  mayor  parte  del  año.  Tiene  ios  laiíu» 
largos,  Ushujasmciúdas , la  flor  amarilia. 
Lagaña  dice  que  los  Antiguos  ldli.iniiainarla 

• Rhytc,  de  donde  vino  a llamarí’c  Ruis  en 
Latín.  Hibrt.  Plin.  Iib.20.  cap.  13.  De  los 
mas  principales  inedicamemos  esla  ruin.  La 
domcflUca  tiet>e  Us  hojas  mas  anchas  y los 
ramos  mas  divididos. 

Roda  de  cabra.  Veafe  Gallega. 

RUDAMENTE,  adv.  de  modo.  Con  rudeza» 
hroncaiiicmc  , fin  aiic,  y dihcüUüramcnic. 
Lat.  Ruditer.  Impoíite.  Tardé. 

RU  f.  f.  El  callóte  y dcfpójo  de  las  fi. 

bricas  arruinadas.  Es  voz  puramenic  Latina 
Rudera.  Kemig.  Adíe,  á Covarr.  en  iavoz 
Rodrigo.  Y bien  Kudcricus  , pucstué  la  Ru- 
déra  y lütal  ruina  de  Elpaña. 

RLDEZA.  r.  f.  La  torqnedad  bronca  y findeíU 
bailar » que  tienen  algunas  colas  por  tu  naiu« 
raleza,  o por  lu  genio.  Sart* 

P.  Sitar.  Eb.i.  cap.li.  Afsi  ludilpulo  jal)ivi> 
n.i  providencia  , para  que  la  piedra  , que  por 
fu  ruiéz^  te  vio  al  piincipio  rcp.übad.1  de  los 
mtiinosque  erigían  ella  hcrmula  fabrica,- fe 
transtbrmaíTc  dctpucscn  teelo  y telpiande- 
cierne  marmol. 

Rudeza.  Vale  cambien  la  dificultad,  repugnan- 
cia , 6 tardanza  que  cict.cn  las  potencias  del 
alma  , pata  comptehender , entender , ó pe- 
netrar lo  que  le  delea  y lolioia  úber*  Lat« 
TarJitas.  StuporMebetuio.  Sart.P  Suar.hb.i* 
cap.  lo.  Reconocía  y toleraba  lu  afrciuola 
rudi'zat  no  Tolo  con  fufríinicitío  , lino  coa 
alegría.  Lo?.  Poem.  deU  Almud.  Cani.  i. 

. Ovt  2. 

El  tai  emprejfa  U rudeza  tnia 
Remiíe  ti  areo  d tu  p adufa  rrtanox 
Que  qu’en  io  fué  dei  C elo paraeijuiht 
H-tra  qut  mida  e<  termino  de.  Citio. 

RUDíDAD.  1*.  f.  Lo  milmo  que  Rudeza.  Es 
voz  amiquad.1.  Villbn.  Trab.  Dedic.  No 
habiendo  rcipctado  á la  de  la  oidc- 

nación  , é elcuridad  de  las  Icntcncias. 

RUDiMEN  ros.  r.in.  Los  primeros  principios 
de  qualquicr  ciencia  o prufclsión.  Lat.  Kudi- 
me-ita.bAKT.  P.Suar.  lib.i.  cap.p.  Ni  filé  in- 
ferior ca  el  clludio  de  las  demas  virtudes, 
que  ennoblecen  eitos  rudmetUot  de  la  ccii- 
giofa  pcrtécción. 

RuDlSSlMÜ,  M A.  adj,  fuperl.  Mui  rudo.  Lat. 
Vaidé  rudisy  bebes,  taraus.  Gil  Gunz.  Thcair. 
de  Avila , cap  1 2.  Mollrando  (los  Motíleos) 
i'u  inclinación  torcida , y fer  en  las  cofas  de  la 
Igléíia  , y en  las  coAmnbres  Chrilluaos 

- d '/i  irnos, 

RUiJO,  DA,  adj.  Lo  que  cílí  tofeo , fin  puli- 
dez , naturaimente  bailo.  Viene  del  Latino 
Rud/s  Mamer.  Apolug.  cap.ió.  Aquellos  pa- 
los derechos  que  ponéis  en  los  campos , en 
que  adoráis  á t etev  Farrea  , no  fon  también 
informes  pa.os  fin  efigx,  y leños  rudos*. 

Ru  DO.  Vale  tanibicn  duro , ái'pero  y bronco. 
Lat.  liudii,  R.AAO&hs.  Kun.pl.248. 
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T fe  preciaba  de  fabtr  del  Ciebf 
Cauíai  y e^ethi , y la  a¿re^c  ciencia, 
QuefruCii/sro  vue.  vt  ai  rudo  fueío, 

RüDfi.  Se  toma  rambicn  por  loque  cftá  poco 
ó nada  conforme  a las  regias  del  arte.  Lau 
Rudis,  I'.Sant.  Mar.  tteform.  lib,  6.  cap.  19. 
Ella  hilló  ia  fe  ve  oy  pintada  ,dc  pincel  anti- 
guo y rudo  , en  un  Templo  grande  y bien 
turmado , que  allí  fe  edifico. 

Rt-no.  Se  toma  arsíinilmb  por  el  que  tiene  dL 
fículiád  gr.ihde  en  lu»  potencias » para  perci- 
bir , apre  ider  ó cxpücat  lo  que  ctíudia  ó cn- 
feña.  Lit.  Tardas,  tiebes.  Fr.  L.  de  Gran. 
Symb.p4»t.l.  cap.17.  Pues  Chrifto  primera- 
mente  eicogió  para  ella  conquiíla  unos  rudos 

fr  pobres  ignutautes  peleadores » hombres  lia 
Ciras. 

RUECA,  r.fi  Inílrumcnto  que  ufan  las  mugéres 
par.1  hilar  el  lino,  lana,  leda  u otra  cola,  que 
porque  tiene  una  formade  roca , ó calhUcjo, 
adtmde  fe  revuelve  el  Copo  que  fe  ha  de  hilar 
(y  fe  llama  Rocadero)  le  pudo  decir » llgim 
Covarr.  Rucea  , u del  nombre  Hebreo  Ru- 
eang , que  quiere  decir  Roca.  Lar.  Cent/.  Inc. 
Garch.  Coment.  part.i.  lib. 4.  c.ip.i  3.  Y en 
fus  visitas  tacaban  la  ruesa  del  hilado  » y hila- 
ban en  buena  convcifacion. 

Rueca,  se  llama  también  la  vuelta  ó torcimien- 
to de  alguna  cofa.  Lar.  Spira.  R.exus.  Ar  cotí 
Mont.cap.40.  Difieren  de  los  toros  de  Hfpa- 
ña  ,enia  turma  de  los  cuernos,  que  fon  den- 
fos,y  van  haciendo  d manera  de  releas. 
Las  manos  en  U rueca  y los  ojos  en  la  pucita. 
Refr.  Veafe  Puerta. 

RUeDA.  f.  f.  Mj«.hina  orbicular  y rotunda, 
que  tdciimc  uc  gyra , di  vucjtas  y rueda  , de 
donde  tumo  ci  nombtc.  Lat.  Rota,  Cerv. 
Galai.  iib.<5.  Qjé  diré  de  U indidliiadc  las 
altas  ruedas , con  cuyo  continuo  movimiento 
tacan  las  aguas  del  profundo  rio.  Huert. 
Plin.  lib.7.  cap.jd.  Los  Phrygios  inventaron 
carro  dequatro  ruédas. 

Rueda.  Se  loma  también  por  círculo  u corrO 
tbrmado  de  algunas  cofas.  Lat.  (dircuim,  Cor 
ro/M.  QtkV.MuI.j  Rail. 8. 

Luego  puefios  en  rueda, 
llegan  todos  y todas, 

Á dar  tas  norabuenas, 
que  masas  fe  las  toman, 

Rurda.  Peleado  grande  , y femejante  a la  rue- 
da de  un  carro  , que  lienc  un  grande  cubo  cá 
medio » del  quai  faien  quatio  rayos  á la  cir- 
cunferencia , y junto  a d tiene  los  ojos.  Lar. 
Rota.  Huert. Ptin.  Iib.9.cap.5.  A la  ruéda\x 
ponen,  nucllro  Autor  y Eiiano  , cntie  los 
grandes  animales  dd  Océano  $ aur  que  pare- 
ce diferente  \^ruida  de  quien  hace  relación 
Jonioenel  libro  de  peces. 

Rueda*  Por  femejanza  le  llama  la  exrenfion 
que  hace  en  fcmicirculo  el  pavo, con  las  plu- 
mas de  la  cola.  Lat.  Cauda  paXfonis  ambiísts. 
Lo?.  Laurel,  de  Apolo.  Syiv.9. 

T que  a ningún  quadr'culante  ingenio 
Aytidiffe  de  Sócrates  el  gen  o. 

Porque  bai  Pavones  con  agena  ruéda. 
ILueda.  En  U ternera,  úlmón  y otras  carees  7 

. pef- 
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pefcídos  motUrcs , fe  llama  una  pieza,  6 por- 
ción cortada  en  lígüra  redonda.  Dicefe  tam- 
bién de  las  frutas , que  tienen  tigura  redon- 
da. Lac.  Segmentum.  MintUj  rotundum. 

Rueda.  Hn  las  cárceles  fe  llama  la  manifella- 
cion  que  fe  hace  de  muchos  prefl'os,  ponien- 
do entre  ellos  á aquel  á quien  fe  imputa  al- 
gún delito,  para  que  la  parte  ó teíligo  le  re- 
' conozca.  Lar.  Corona,  CirtuJus, 

Rueda.  Hn  la  Germania  (ignihea  el  broquel. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.Rwtf 
Jcutum.  Rom.  db  la  Germ.  Rom.p. 

T tn  ^uanto  garlo  d ejie  Xa^ue, 

Gineja  colgad  del  golpe 
ejfa  rueda  de  Orihuélaf 

• p}r  mengua  de  Cantaróte. 

Rueda  de  la  fortuna.  Hn  fentido  figurado 
vale  la  inconíbncia  y poca  eRabiiidad  de  los 
fuceHos  y providencia  human.i.  Lar.  Herum 
vic'J'situdot  inhabilitas.  Guev.  Mcnolpr.cap.j, 
Puédele  cRo  conocer , en  que  fí  la  fortuna 
vuelve  fu  rsUda,  de  manera  que  al  tal  Corte- 
sano acreciente  en  hacienda  , adelante  en 

honra luego  los  lautos  defeos  íc  le  ref- 

frian. 

Rueda  de  Santa  Cathaliva.  En  los  rcióxcs 
es  la  que  hace  mover  el  volante,  y tiene  los 
dientes  á modo  de  navajas.  Lac.  Rotula  fie 

, di£la  in  boroiogijt. 

Rueda  de  Santa  Catmalina.  Significa  tam- 
bién la  que  los  Saludadores  fingidos  fe  ha- 
cen efiampar  en  alguna  parte  del  cuerpo  , y 
blafonan  muchas  veces  tener  imprcHa  en  lu 
paladar.  Lat.  Rota  S.  Catberin^,  Ciruel.  Re- 

, prob.  de  las  fuperlt.  part.3.  cap.7.  £ para  cn- 
cubrir  la  maldad  fingen  ellos  (ios  Saludado- 
res) que  fon  familiares  de  Santa  Cathalina , ó 
de  Sanca  Quiteria : y que  efias  Sancas  les  han 
dado  virtud  para  curar  de  la  rabia  : c paca 
hacerlo  creer  á la  fimple  gente , le  han  Íie- 
cho  emprimir  en  alguna  parte  de  fu  cnerpo 
2a  ruéda  de  Santa  Cathalina , ó í'eñál  de  San- 
ta Quiréria. 

^rahee  en  ruida.  Tener  á alguno  6 algunos 
ocupados  con  prícÚ'a,al  rededor  de  su  Lar. 
Cireum  fe  ducere,  agere.  Nuñ.Empr.  40.  Pe- 
ro de  ningún  modo  fe  permita , que  elija  y 
dexe  cada  una  á lu  arbirtio  el  ConfcHór  que 
ia  pareciere , y trabiga  para  efio  media  do- 
cc'na  dcConfeílbrcs  en  rueda. 

RUEDECILLA.f. Edimin.  La  rueda  peque- 

• ña.  Lat.  Rotula,  Níereme.  Philof.  ocult.  iib. 
2. cap. ti.  Tanto vá de  confiderar  á la  natu- 
raleza de  una  á otra  manera,  como  11  fe  con- 
fiderira  fola  una  ruedecilia  de  uii  rclóx  , 9 
todo  el  entero  y armado. 

RUEDO,  f.  m.  La  acción  de  rodar.  Lar,  Ro-i 
tatio. 

Ruedo.  La  parte  puefia,ó  colocada  al  rede- 
dor de  alguna  cofa.  Lat.Ora.  Limbus.  Puent. 
Conven,  fib.i.  cap.7.  §.i.  Puficronlc  delan- 
te todos  los  enfermos , rogándole  permitief- 
fc  que  Ictocafien  el  de  laropa:  y quau- 
tos  tocaban  quedaban  fanos. 

Ruedo*  Se  toma  también  perla  orla  interióc 
que  ticncfllüS  Vellidos  taUtesi  Uckucüú- 
' Tom.V, 
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dad  y al  rededor  de  ellos.  Lat.  Vefi.s  era^ 
limbus,  SoLis,  Poef.  pl.104. 

T yo  en  viendo  la  bafquiña 
mui  verde  y mui  eínuestf 
el  ruedo  ; perdone  el  diablo, 
que  no  le  puedo  fervir. 

Ruedo.  Se  llama  cambien  la  cftéra  pequeña 
redonda,  en  que  lolamcntc  cabe  una  mugéí 
fc:itada.  También  le  llaman  ruedos  las  eUc- 
lilias  afelpadas  y las  de  picita  Ufa  , aunque 
fcan  largas  ó quadradas.  Lat.  Storea  in  (pi^ 
ras  díUiay  texta.  Pragsi.  de  Tass.  año  lólio. 
(.16,  Qada  ruedo  dedos  pleitasde  los  Santos, 
ochenta  y cinco  mrs.  Cada  ruido  de  una 
plcica  redondo  ó largo,  cincuenta  y un  inrs. 

A lodo  ruedo.  Phrafe  adverb.  que  iignifica  lo 
mifmo  que  En  todo  lance,  prófpcro  ó adver- 
fü,  En  todo  cafo,  dcft^raciado  ü dichofo.  Lat. 
Quolibet  diferimine.  CtRV.  Kov.  1 1.  pl.  349, 
El  qual  de  muchos  tiempos  atrás  era  fu  ami- 
go d todo  ruido, 

RUEGO,  f.  m.  Súplica,  peticiónyeortésínter- 
ccfsión,  hecha  á otro,  con  el  fm  de  alcanzar 
loque  le  pide.  Lar.  ¿ípjf'o.  Preces,  Precatio. 
Ribad.  Fl.Sanct.  Vid.  de  S.  Geronymo.  Le- 
vantóle también  otro  Herege , enemigo  afsi- 
niifmo  de  la  gracia  de  Jefu  Chtido , que  fué 
PclagioMongc  , h Ingles  de  Nación , contra 
el  qual  cfcribió  San  Geronymo  á ruego  de 
fus  devotos. 

Mis  vale  falto  de  mata  que  ruigo  de  buenos. 
Refr.  Ycafe  Bueno. 

RUELLO,  r.  m.  El  rodillo  de  piedra  , con  que 
allanan  los  Labradores  el  lucio  de  fus  eras, 
antes  de  trillar  en  ellas  las  mieles.  Es  voz 
de  Aragón.  DIcclc  también  Ruejo.  Lat.C/- 
I'nd^ttj, 

RUFALANDAINA.  (Rufalandáina)  f.f. 
cóia,  bulla  y zambra.  Es  voz  del  cQilo  fami-, 
liar.  LiX.  Jocuj. 

RUFALANDARIO,  Rl.^.  adj.  Lo  mifiiio  quQ 
iilhafalirio.  Es  voz  del  efiilo  familiár. 

RUFEZNO.  f.  m.  Voz  de  la  Germania  , que 
. Iignifica  RufiancUlo.  Juan  Hidalgo  en  fu  Vo- 
cabulario. Lat.  Leño  vilss.  Rom.  de  la  Gsru^^ 
Rom.S. 

Sin  que  Rufo,  ni  Rufczno, 
ni  ¡a  gran  mandilandtns 
baya  podido  agraviarte, 
defde  que  te  cantas  mia. 

RUFIAN,  f.  m.  El  que  trata  y vive  dcshoncf- 
tamente  con  miigércs , foUcitandoias,  ó con^ 
fincicndolas  el  trato  con  otros  hombres. 
Llimafc  af»i  también  el  que  por  caufas  tor- 
pes riñe  fus  pcndcnci.'is.  Lu.  Uno,n/s.  Ma- 
. MLR.  Apolog.  cap.  15.  Aiii  fe  reprefenta  at 
Dios  Anublo  los  disfraces  de  la  Lu- 

na , ios  azotes  de  Diana,  el  tefiamento  de  J ú- 
piter,  la  hambre  de  los  tres  Hercules , y fi- 
nalmente todos  los  Diofes  fitven  á la  rifa. 

RUFIANAK.  v.a.  Lo  mifmo  que  Alcahuetear. 
Trábelo  Nebrixa  en  fu  Vocabulario. 

RUFlANClLLO.  C m.  dim.  EL  rufián  dcfpre- 
ciable  entre  los  de  fu  proFcfsión.  Es  voz  de  la 
. Germania  y la  ttahe  Juan  Hidalgoen  fu  Vor 
cabulaiio. 

Nnnn  2 RU- 
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ílUFIANERIA.  (Rufianería) f.  f.  Lo  mifmo  que 
Aícahueictía.  Trábele  Nebrixa  en  í'u  Voca- 
bulario. 

RUFIAN  ESCO^CA.adj.  Lo  que  toca  ó per- 
tenece á losrrUiáncs,  ó rufianería.  Trábele 
Covarr.  en  fu  Thcfóco.  Lar.  Merttricjrius , a, 
um, 

RUFO,FA.  adj.  Lo  que  efii  rubio,  roxo  ó 
bermejo.  Trábele  Covarr.  en  la  voz  Rufián. 
L.it.  Rufus. 

Rufo.  Se  dice  también  el  que  tiene  el  pelo 
enfortijado,  duro  y áfpero,u  cncrcfpadu.Lat. 
Crifpus, 

Ruro.  En  la  Germanía  fignifica  el  Rufián.  Juan 
Hidalgo  en  «u  Vocabulario.  Lar.  Leño.  Kom. 
D£  LA  GcRM.Rom.I  I. 

Rn  el  compás  los 

ios  que  en  amrfíádes  tercian, 

que  f\jn  ¡os  rufos  godeños, 

4 quien  ios  demás  refpetan, 

RUFON.  (Rufon)  1,  ra.  Voz  de  la  Germanía, 
que  lígnifica  el  cslabcm  con  que  íacan  fuego. 
Juan  Hidalgo  en  lu  Vocabulario.  Lat.  Tudi^ 
eula  iguaria. 

RUGA.  l.f.  Lo  mifinoque Arruga.  Esvoz pu- 
ramente Latina.  Sart.  P.Suar.  iib.j.  cap. 22. 
Tenia  la  cabeza  algo  defpubljda, lucia  la  par- 

. te  anieríúr,  la  frente  eípaciutá  y Icrcna  , y 
aun  en  los  úliimos  anos,  fin  rugas  , n¡  otro  vi- 
cio de  la  ancianidad.  Fr.L.oe  LEON,Poei.f.8. 
7a  los  que prometian 
Durar  en  tu  fercjicio  eternamente. 

Ingratos  fe  defi/ian. 

Por  no  mirar  ¡a^frente 

Con  y afeado  el  negro  diente. 

ReCA.  Enclicntido  inyítico  fignifica  culpa  u 
delecto  levo.  Lat. M.  Aureo,  rom.  i. 
m]m.é3.  Su  bermofura  y famidad  fin  mancho, 
ni  ruga. 

RUGAR.  V.  a.  Lo  mifino  que  Arrugar,  aunque 
tiene  menos  ufo. 

RUGAIX),  DA.  parr.pafl'.  del  verbo  Rugar.  Lo 
nuiímo  que  Arrugado.  Trábenle  Ncbnxa  y cL 
P.  Alcalá  en  fus  Vocabularios.  Meso.  Vid.  de 
N.Scñora.  Copl.  148. 

Del  duro  rugado  tronco 
rompe  lot  coaüeos  fenos, 
tierna  jlor  , que  ferá  bermofa 
poO-\ic:un  de  ios  dejiertos, 

RUGIDO,  f.  (TI.  El  bramido  dei  León.  Lar.  JUt- 
gituj.  Hüert.  Plin.  lib.8.  cap. 16.  Confumido 
aquel  humór  con  el  rctucilo  caliente  del 
León , y con  fu  rugido,  le  dclpicrta  al  cabo 
de  tresdias,  como  de  lücño. 

RUGINOSO, SA. adj.  Loque  cílámohofo  ü 
con  herrumbre  ii  orín.  Lat,Ü;;¿F 
jüaiom.  Sylv.j. 

yíqui  faciUefpadaxü^inófa, 
de  ia  vaina  tnobofa: 
y á los  golpes  prirnzrot 
fe  llamaron  fulleros. 

RUGIR.  V.  n.  Bramar  el  León.  Lat.  Rugare. 
Huep-t.  Pün.  lib.  8.  cap.  16.  V por  cfto  dixo 
Oficas  : Rugirá  como  León  , porque  rugieeido 
el  temerán  los  hijos  del  mor.  CtRv/t^ix. 
^om.x.  cap.  14. 


RUG 

El  rugir  del  León  , de!  lobo  f ero  ; 

el teinerofú  atti'do 

Rcgta.  Se  toma  también  por  lo  mifino  que  Cru- 
gir  ó rechinar,  y hacer  ruido  faenc.LaiA'ír/- 
dere.Siifurrare.  Fort.  Oiafccl  rugir  de 

Jas  tripas  ,g.>lopincs  que  en  la  cocina  de  iu 
barriga  no  le  podían  averiguar  con  ia  canú- 
■ ccria  que  había  devorado. 

RUGIRSE.  V.  r.  Decirle  una  cofa  fin  publici- 
dad , ó CiiTpezarfc  á decir  y á faberfe  lo  que 
citaba  oculto  ü ignorado.  Lat.  Sufurrari.Ru- 
tnorem  ca¿4W,ALCAz.Chron.Dcc.ad.  i.Afio  2. 
cap.2.  §.i.  Por  lo  que  entre  el  vulgo  fe  ru- 
gía de  dios , fueron  huleados  de  los  ingléfcs 
p.^r.T  matados. 

RUGIENTE,  part.  a¿t.  del  verbo  Rugir.  El 
que  Ruge.  Lac./tirg/nu.  Meno.  Vid. de  N.Se- 
. flota.  Cupl.4. 

Cuya  tierna  planta  hermofa 
p fa  dei  Drag  jn  mar  jiero 
el  vor.iz  , rugiente  , altivo, 
f anudo  erizado  euelio. 

RUGOSIDAD.  I.  f.  La  coiuracción  y modo  de 
arrugarfe  d cuero.  Lat. Rugatio.  f jiAG.Cirug. 
lib.2.  cap.d.  Er.  los  fobásos  , en  las  ingles, 
en  la  plegadura  del  codo  , dclacorba,  cu 
las  p.(I:na>  de  las  manos  y plantas  de  los  pies 
es  dlferciuc  la  Lid  dd  cuero. 

RUGOSO , S A.  adj.  Lo  que  tiene  rugas , ó eíU 
arrugado.  Lat. GoNO.Solcd.i. 
Penda  si  rugóío  nasar  de  tu  frente 
Sou  'e  el  crefpozapiiiro  de  tueuétlo.  . , 

RUIBARBO,  i',  m.  Planta  que  echa  las  ho^'as 
grandes , andias  y cati  redondas , cfpcfas , y 
de  unverde  obfeúro  , alcededór  de  fusváf- 
tagos , en  lo  alto  de  los  quales  arroja  ñores 
blancas  en  tonna  de  campanillas.  Suilmicute 
cs.grande , triangular  y de  color  cafiano  luf- 
troió.  Suraizesgrueifj  y pefada  , obfeúra 
por  afuera  , y amariiia  por  adentro,  de  gutto 
u fiibór  amargo  y áípero  , y un  olortuavc. 
Viene  de  ia  Lliina  cali  fiempre,  y es  mui  rac- 
dicin.ii  y ufada  en  la  Europa.  Lat.  Radix  bar- 
bara. Rapontfcum.  Pragxi.deTassuitío  16X0, 
f.l6.  Cada  libra  ¿c  ru  barbo , no  pueda  pallar 
de  diez  y ocho  reales  de  a ocho.C'cRv.C^iix. 
tom,  I.  cap.d.  Pues  ciVe,  replicó  el  Cura,  con 
Ja  légunda,  tercera  y qu.iru  pacte, tienen  r.e- 
celkdad  deunpocoder«»í>aíw,  para  purgar 
iademafiada  cólera  luya. 

RUIDO,  f.  m.  Eítruendo  y fonido  que  deítem^ 
pía, altera  y dcllazona  el  oído.  Según  Covarr. 
le  dixo  del  Latino  Ruere , por  l'cr  proprio  fo- 
nído  de  la  cofa  que  fe  cae  , ii  del  que  liacc  el 
viento  que  fe  llama en  Hebreo.  Lar. 
Strepitus,  Fragor.  Sonítus.  Fünsec.  Vid.  dc 
Chriít.  tom.a.  cap,X9.§.i.  En  medio dclScr- 
món  entraron  Elcribas  y Pharilcos, con  gran- 
de tropel  y riiidd , haciendo  calle.  Gab.ciL| 
Eleg.i.  _ . . 

Mas  Ji  toda  la  m ubtna  de!  Cielo, 

Con  efpantable  fon  y ton  ruido, 

Heeba pedazos  fe  v ntere  al fuelo. 

Debe  fer  aterrado  y oprimido 
Del  grave  pefo  de  la  gran  ruina. 

Primero  que  efpant^o  y tommovldo. 

Rvi- 
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Kyroo.  Vale  tambicn  Ibnído,  aunque  fea  apa- 
cible y no  owicílc.  Sufufrtu.  AJurwur, 
Sant,  Trr.  Cart.  tom,  i.  Cait.  4.  Yá  cíloi 
. buena  dcl  mal  que  tenias  aunque  no  de  la 
cabczj»quc  liemprc  me  atormenu  cflc 
Ruido.  Sc  toma  también  por  litigio,  penden- 
cia, pleito,  alboióio  u diícordia.  Lat.  Tutntdi- 
tus.  D'.JfcnJto*  Mex.  Hill.  Impcr,  Vid.  de  Car- 
Jos  IV.  cap.  3.  Atbi  volvió  en  Alemana  , lo 
mas  en  paz  y fin  ruido  , que  nunca  Empera- 
dor habia  bixado  en  Italia.  Garai,  Cart.  3. 
Y'o  cíloicnpaz,  no  quiero  ruido  por  mis 
dineros. 

Ruido.  McraphoricarDcntc  fe  toma  por  apa- 
riencia grat  de  > en  las  cofas  que  en  la  rca- 
i iidad  dcl  hecho  no  tienen  íubfiancia.  Lar. 

4 Injpüs  fonitustve!  pompjs. 

Ruido.  Mcuiphoric.uncnic  fe  toma  tair.lúcn 
. por  novedad  ó extrañeza  , que  imiiuha  d 
ánimo.  Lar.  Rumor,  l'ama. 

Ruido.  £n  Ja  Germania  fignifica  el  Rufián. 
Juan  Hidalgo  en  fu  Vocabulario.  Lat.  Ltrno* 
Rom.  de  laGerm.  Rom. 8. 

ÜÁrlsrJo  uqutfio  el  ruido, 
d Córd^bjs  i:ftuhri.\ñt 
que  de  un  jiorido  verdón 
aleye  viji.\  ofreeU. 

Mas  es  el  rmdo  que  las  nueces.  Veafe  Nuez. 
RUIDOSAMEN  rt.  adv.  de  modo.  Con  cf- 
trucudo,  pubiicídid.Li  ofteatación.  Lai.iVj^- 
no  am  flrepitUiVcl  pompó, 

RUIDOSO,  S.Y.  aJj.  Loque  caufa  ruido.  Lar. 
SonAns,  Fremens.  Cclebr.s,  Í-Amofus.  C^orv, 
Chron.  tom.i.lib.a.  c.ip.20.  Q^iifo  Dios  que 
íc  fupicfi'en,  por  medio  un  nulagrofo , para 
que  con  la  admiración  de  tan  rwdófA  mara- 
villa, fuelle  mas  célebre  y conocida  la  íánti- 
dad  de  Ib  ílcrvo. 

RUIN.  adj.  de  una  term.  Vil,  baxo  y dcfprccia- 
blc.  Viene  dei  Hebreo  RuAh,  que  vale  malo. 
Ruin.  Sc  llama  la  cofa  pequeña  ,delmcdiada 
y humilde.  Lat,  Farvus,  Brevis,  Defpfcabi.is% 
Sant.  Ter.  Cart.  tom.  i.Catc.9.  bolo  elle 
bucnfuccüb  las  he  encargado  tomen  ahora 
mui  á íu  cuenta:  y yo,  aunque  ruin^  ordina- 
riamente le  irahigo  delante.  CAsxiLiEj.Übr, 

. RüCt.  f.58. 

A cada  me  anépo, 
por  Jet  ÍAbjrcAtAn  latn: 
y efperAvdo  fur¿r  luego, 

. por  el  trAbájo  navego 

Jtn  poderle  vér  ti  jitu 

Rotv.  Se  llama  también  el  hombre  vil,  de  po- 
cas obligaciones,  malas  coftumbres  y proce- 
dimientos. Aplícale  también  á las  miimas 
coílumbrcs  ó cofas  molas.  Lat.  NequAm.  Ma~ 
lus,  yilis,  Fonsec.  Vid.  de  Chritt.  tom. a.  cap. 
lio.  §.i.  Supiéronlo  los  Pharifeos,  y falieroa 
con  dos  calumnias,  una  que  andaba  en  com- 
pañía de  gente  ruin,  otra  que  eran  glotones 
y noayunaban  comoS.Juau.  Ming.Revv^g. 
QjpJ.y. 

La  foldádá  que  k damos, 
y aun  el  pan  de  los  majlines, 
eomefela  con  ruines, 
ffSAí  de  nos  que  la  pagamos» 


RUI 

Rom.  Sc  toma  afsimifmo  por  el  mezquino, 
milCMble , efeáfo  y avariento.  Lat.  Parra». 
Strdiiut.  Lazar.  o6  Torm.  cap.4.  Conicin. 
piaba  yo  muehas  veces  mi  dclállrc  , que  el', 
capando  de  los  amos  ruhet  que  habia  teni- 
do, y bufeando  iucjt>tia,vinie(rc  á topar,  no 
Polo  con  quien  no  me  mar.tuvicflc , mas  i 
quien  yo  había  de  mantener.  C¿;_'ev.  Mul’.d. 
Kom.73. 

Pero  como  fuere  feo, 
pues  Sontio¿o  quedó  oUi, 
no  debe  de  Jer  üo!:eio 
de  todo  pusíto  ruin. 

Ruiv.  Sc  aplica  también  á los  animales  falfos 
y de  malas  mañas.  Lar.  Fofus.  ¡njid  ofut.  ■ 

Rui  n.  Tomado  como  (ublbiitivo  t'emcriino.íe 
dice  de  un  nietvceillo  que  tienen  los  gatos 
en  elcxricmo  de  la  eoU.cl  qual  les  quitan 
para  que  crezcan.  Lat.  dubtilis  nervus  hs  eou^ 
do  fil.t, 

Ri'i.ncs.  En  cftiio  feftivo  fe  toma  por  las 
Barbas. 

En  nombrando  al  rsi  'tn  de  Roma  luego  airóma. 
l’lirafe  que  en  clUlo  fdVivo  fe  uta  para  de- 
cir, ha  llegado  aquel  de  quien  le  elbba  h,i- 
blando.  Lat.  Lupus  efl  iss  fobu'o. 

Ruin  CON  ruin,  qjis  asm  casan  en  DuEfiAS. 
Refr.  qne  amonciia,  que  el  Matrimonio,  pa- 
ta no  1er  detgiaciado  , haya  de  fer  ciitio 
igiuícs.  Lat. 

Mor.ósis  infpePiis  hominum  conoub'-o  JsonP. 

Ss  besü  depofeis  jungere,  junge  pores. 

Ruin  SEA,  qtitEN  POR  ruin  se  tiene.  Refr.  que 
amonclh  á no  fcr-iit  lan  basamente  de  si, 
que  no iios  alabemos  con  modciiia  tal  vez. 
Lat. 

Ne  tibí  vosia  potes  qubd  fs,tt  tuo  nomino-,  qusppi 
Te  vilem  credens,  utique  vHss  cris. 

Cerv.  (^lix.  tom.  I.cap.  ji.  Hágalo  Dios, 
refpoiidio  Don  Qiiixotc  ,como  yo  dcfco,  y 
tu  S.inclio  lus  mencllcr,  y rWn/fj  s¡u:en  por 
ruso  fe  tsesu. 

Cada  ruin  zapato  botín.  Refr.  que  mucrtra.qiic 
el  vellido  y calzado  preciólo,  no  esd  llimivo 
de  los  hombres  ni  de  las  coltumbies.  Lat, 
Non  votem  probot  furos  vtnesre  coíbssrsso 
Nec  eblomys  sUuJlrot,  nobúitot-ue  visssm. 

Quien  en  ru’sst  lugar  luce  viña  , acuellas  faca  l< 
vendimia.  Reír,  que  cnléña  el  puco  fruto 
que  fe  faca  de  los  ir.graios,  aunque  fe  les  h¿a 
gan  muchos  beneficios.  Lat. 

Ne  fine  fruge  ferox  abeot  vitsdemta,  qrsore 
Pingue  foium,  grotum  vitibus,  otque  t b:. 

Quien  no  fe  alaba,  de  ruin  fe  muci  c.  Refr.  que 
cnleña  lo  poco  que  en  el  mundo  medra  el 
que  oculta  y calla  dcl  todo  fus  buenas  pteiia 
das.  Lat. 

Loudtbsu  Ule  eoret,  reticet  qui  folio  modrflh. 

Sse  meritis,  psilcber  vel  pudor  ipfe  nocet. 

Quien  ruin  es  en  fu  Villa,  raí»  lera  en  Sevilla, 
Refr.  que  cnleña,  que  el  que  es  de  mal  natu- 
tál,ñ  malas  coílumbrcs, en  qnalquicr  parte 
donde  ella  obra  de  un  milinu  modo , y fe  di 
a conocer  por  malo.  Lat. 

Non  íocus  immutot  quossrvis  mutontur  bonore  ' 
Mores  1 efi  vslis  sssemor  ubique  fus. 

Un 
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,Un  rujrt  iJo  , otro  venido.  Refr.  con  cjiic  (c  ex- 
plica,que  libres  yí  de  un  nul>  folemosdac  en 
oiío  como  el  o peor.  Lat. 

£»  mj/j  p^r/fstuís  /uccedunt  cajihus  : undt 
Id  fu^-tdiOCkit  vtnif.  Uifípore  ctutíi:t  ruunt. 

RUINA.  1. 1.  La  .iccíondc  cace  6 arruinarle  al- 
guna cola.  Lai. Ruina.  M.  Villeo.  HilL  Mol- 
cüv.  Iib.2.  cap.36.  Ll  ricinpo  lúao  ver, que  lU 
conlianzi  ia  iraxo  nmi  iaiga  á lu  ruina. 

Ruina,  be  toma  cambien  puc  caída  u deftrozo 
de  alguna  fabrica  , cdiHcio,  o cuerpo.  Lar. 
Ruina.  Labes.  Cafus.  Maner.  Apolog.cap^o. 
Con  efpecial  providencia  , las  caiamidádes 
de  las  Ciudades  alcarzaban  también  a vucl- 
tros  Diolcs  , y IaAr;/'ffaidc  las  iiuiralias  a lus 
templos.  CtRv.  Qnix.  tom.i.  cjp.io.  .Ai  pie 
de  las  peñas  cílaban  unas  caías  mal  hechas, 
que  mas  parecían  ruinas  de  cdifícios , que 
cafas. 

Ruina.  Vale  también  dcftrózo , perdición  y 
caimiento  de  alguna  perfona,  familia, Comu- 
nidad o elUdo.  Lat.  Ru  aa.Ex.Lum.Pemicies» 
bAAv.Empr.14,  Una  lengua  maldiciente  es 
ia  turb.KÍon  de  ia  paz,  y la  ruina  de  las  fami-: 
lias.  MtNo.Vid.de  N.bcñora.  Copl.B^. 

DtI  Reai  Trihjs  ¡untando 
ios  jivenes  mas  bontfl'js^ 
rtobies  rumas  de  tanto 
feiií  defdicbado  cetro, 

Ruika.  Por  metoayinia  le  roma  por  la  caufa 
de  la  ruina  6 caída  de  alguno,  afd  en  lol’hy. 
íicocomocnlo  Moral.  Lat.  Ruina.  Pemietes, 
Montor.  Obr.Poílh.toni.i.pl.36* 

Tacest  ó m.araviiia  de  hs  Js^los, 

Mas  tan  fubltme  en  las  rumas  yaeety 
Que  por  las  bocas  que  te  Merió  ei  ejirágo 
Uefm'entes  ¡o  abatido  con  lo  grande. 

Batir  en  ruina.  Phrafc  del  Arte  militar,  que  fig- 
nifica  diíparar  l.i  artiiicria  contra  alguna  for- 
taleza,para  arruinarla  y echarla  á f.crta,  Lat. 
tyque  ad  cafum , vel  ruinam  quatere. 

RUINAR.  V.  a.  Lo  mitimo  que  .Arruinar.  Lac. 
Diofe,  lib.y.  cap.69.  Porque  íi  d limplUiisi- 
mo  azogue  , aplicado  folamcnte  á las  plantas 
de  los  pies  una  6 dos  veces,  en  quantidad  pe- 
queña , galla  y ruina  la  dentadura , decidme 
que  fe  puede  et'pcrar. 

RUiNObÜ,b.A.  adj.  Lo  que  fe  empieza  a arrui- 
nar, ó amenaza  ruina.  Lat.  Ruinofus. 

Ruinoso.  Signiíica  también  pequeño  , dcfme- 
drado  y que  no  puede  aprovcch.arlc.  Lat.  K/- 
Us.  Lazar,  de  Torm.  cap.a.  Y fue  que  había 
cabe  el  tuego  un  nabo  pequeño  , iatguillo, 
ruinófoyy  tal  que  por  no  í'cr  pata  la  olla, debió 
de  fer  echado  allí. 

RUINDAD.  (.  f.  Acción  vil,  infame,  Indccoro- 
fa  y mala.  Lat.i\Y^M/rñt. Pravitas.  Nuñ.  Empr. 
14.  Ruindad  es  de  los  Paftüics  que  prefiden 
en  la  Cafa  de  el  Señor.,  dice  Gregorio  , que 
por  no  faber  le\'antar  el  ánimo  á coiuemplar 
la.s  riquezas  cdcíUales , defecn  con  indecible 
áníia  las  tcrréna.s.  Lazar.  OEToRM.cap.  2. 
Mirad  quien  penfara  de  un  muchacho  tan  pe- 
queño tal  ruittdád. 

Ruindad.  Se  torna  Umblcn  por  pequeñez  y; 
humildád  de  alguna  cola.  Lit.tíMmiíítas. 
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Ruindad.  Vale  también  miferia,  efeafez  y cor- 
tedad. Lat.  Parefias.Sordfd/tas, 

RUINMEN  IE.  adv.de  modo.  Bazamente,  con 
vil  modo  y de  nula  manera.  Lat.  Nequsttr, 
PerwrsLímprob¿.{^í\.Siü[’,6.  Kom.17. 

Vtve  Dios  ^ue  no  es  razón, 
y que  es  ruinmenre  becbo: 
y ftio  diré  al  demonio, 

Ji  me  topa,  ó JUe  encuentro, 

RUIPONCE.  ll  in.  Etpccic  de  nabo  pequeño  y 
Guílolo  al  paladar.  Comunmente  le  llama  yá 
Kiponce  , y Covarr.  le  llama  af»i.  Lat.  Ro- 
punculus.  Lag.  Diofe.  lib.i.  cap.102.  Lafc- 
gunda , que  tras  clladcfcribc(Diolcóridc5) 
es  el  nabo  iylvcllrc  , que  nace  ün  1er  iembra- 
do  : d qual  Leonardo  Puchlio  confunde  coa 
\o%ruipí;nces  , y va  mui  tuera  de  tino  , viílo 
que  aquellos  fon  mcnudicos  y fe  comen  era- 
dos en  cnlaiadasqior  1er  fabrófos  y delicadas 
al  güilo. 

RUIPON TICO.  f.  m.  La  hierba  llamada  de  los 
Latinos  Centaurea  mayor,  aunque  tlillanKnte, 
fegun  Laguna  , por  difcrcnciailc  de  ella  en 
íu  vimiii  y qualidades.  Su  raizcscn  lu  exte- 
rior mas  negra  : partida  fe  mudlta  roxa  y 
maleada  riñe  como  azafián.  Es  ligera,  cfpon- 
jolá  y fin  olor.  Trábele  Lagiu  a labre  Diole. 
iíb.j.cap.a.  En  el  hdtccde  lus  nombres : 7 
en  !a  explicación  le  llauu  Reopúniíco.  Lac« 
Rhapontüus. 

RUiStñOR.f.m.  Ave  pequeñay  mui  canófa, 
de  dulce  y cor  cerrada  voz.  Es  de  color  par- 
do fufeo,  y el  cucho  que  tira  á verde.  Hace 
fu  nido  largo  en  los  árboles,  y no  mui  aleo 
de  la  tierra.  En  el  tiempo  que  empolla  fus 
huesos,  afirman  algunos  Naturalilbs,  que  no 
duerme,  y que  ayuda  para  animarlos  al  ca- 
lor de  fu  pecho , coa  fu  canto.  Lat.  Lu/ciniá, 
Lufciola.  Pbilomeia.  Saav.  Lmpr.6.  Eiiamo- 
rado  de  fusconcepios  el  cmcndimienco , co- 
mo de  fu  canto  el  Ruifeúúr , no  labe  dcxai  de 
penfar  en  ellos.  Gong.  Son.  Amor.xo. 

Con  diferencia  tal,  con  gracia  tanta 
Aquel  Ruilcñór  llora  , que  Jí/^echo  ~ 

Que  tiene  otros  cien  mUdenirodei p»cbo% 

Qm  alternan  fudoiór  por  fu  garganta. 

RULAR.  V.  n.  Lu  mifmo  que  Rodar.  Es  vog; 
del  ellilo  bazo. 

RULO.  f.  m.  La  bola  grucíTa , ix  otra  cofa  re- 
donda, que  rueda  fácilmente.  hAX.ühbus. 

RUMBADA,  f.  f.  Lo  milmo  que  Arrumbada.. 
CbRV.V'ug.tap.i. 

Las  rumbadas  fortfsimas y honefias 
IS /¡andas , eran  tabUs poáerofas, 

Qw  llevan  un  poémay  otro  acueftas. 

RUMBC).  f.  ni.  La  dívilion  del  plano  del  Hería 
zontc  , que  fe  hace  en  diferentes  partes  igua- 
les,que  le  deferibenen  la  Rula  náutica  6 Car- 
tas de  marcar  , para  gobernar  los  vUges  de 
qualquicra  embarcación.  Lat./l¿j<i»¿«i.  Lints 
Índex  venti.  Soi  1 s , Poef.  pl.79. 

Mar  es  la  vida , donde  a rtefgo  abierto. 

Cada  baxél  diverfo  rumbo  jtgue. 

Cierto  es  el  margen,  bien  que  el  curfo  incierto. 

Rumbo.  Vale  también  camino  y fenda  que  fe 
piopóne  Ucvat,lcguii  o cmprcndcc  en  loque 
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fe  intenta  , o procura.  Lnt.  Carfus,  V\.%.  Ma- 
ker.  Prefac.^.io.  No  deben  los  Cathólicos 
fcg'.iircrr«;/?¿5’  de  los  Heréges.  Cienf.  Vid, 
de  S.  Botj.  Dedicar.  PaíVenros  á deicubrir 
nuevos  rumbott  por  las  I'cndas  de  gloría  que 
nbrideis,  con  la  difcxcci6n>  con  la  gala  y con 
la  bizarría. 

Rumbo.  Se  roma  también  por  pompa,  often- 
tadon  y aparato  coftoib.  Lar.  Pompa.  Ofitn^ 
tatio.  EsTEB.cap.3.  Había  entrado  un  íoldi> 
do  de  los  adocenados,  de  bravo  rumhoy  h ca- 
rarfe  de  unas  tercianas.  Lor.  Laur.de  Apolo. 
Sylv.9. 

Qpt  aunque  los  hincha  no  los  hace  Xerfos 
El  halago  del  rumbo  délos  verfos^  * 
Qite  fon  como  ¡as  velas  de  las  naves,, 

Qae  poriqne  ¡levan  viento  ván  mui  graves» 

Rumho.  En  la  Gemianía  figniñea  peligro.  Juart 
Hidalgo  en  lu  Vocabulario.  Laí,  D fcr¿mtn» 
Periculum.  Rom.  de  i a Gcrm.  Rotn.l). 

El  rufo  v‘endo  tal  rumbo, 
caU  eltecbOi  y déi fegninat 
snarth/a  Pedro  de  Cajlro^ 
adonde  deseó  fu  Iza» 

Rumbos.  Se  llaman  en  el  Blafon  las  figuran 
quadradas,con  dos  ángulos  .igiidos,  que  tie- 
nen en  medio  un  agujero  redondo.  Algunos 
las  llaman  Ruílros.  Lar.  Pbomhit  oram. 

RUMBOSAMENTE,  adv.  de  modo.  0)n  pom- 
pa, oitcntacion  y magnidccncia.  Lar.  Maguió 
fis  'e.  Pompóse.  Munijice» 

RUMBOSO, SA.adj. Pompófo, adornado  y m.rg- 
níHco.  Lit. Magn  /ícsts.  .\íuf%*Ji;us»  Pompofus» 

RUMIA.  (Uúrnia)  É.  f.  La  acdon  de  rumiar» 
Lar.  RuminaUú» 

RUMI.ADOR,  RA.  ad;.  Lo  que  nimia.  Trá- 
bele el  P.  Alcalá  en  íii  Vocabulario.  Lat.  Ru- 
minarts. 

RUMIAR.  V.  a.  Mafticar  fegunda  vez  lo  qué 
yá  cftuvo  en  el  depófito , que  á elVe  ^fedo 
tiene  la  naturaleza  dado  á algunos  animales, 
atrahlcndolo  dcfde  él,  hada  lo  boca.  L.ir./¿«. 
tn-nare.  Remanáere.  LfiC.  Dioíc.  )ib.i.cap.88» 
Y cierto  las  hojas  de  el  Texo  comidas  de 
quaiquicr  animal  que  no  rúmiA , fiíbito  le 
dclpachan.  Huert.  Plin.  Iib.8.  cjp.45.  Cer- 
tificándole un  compañero  fuyo  , que  jamál 
había  comido  vientre  de  animal , que  co- 
tniede  rumiando,  Tí\^\Q  un  buey  para  que  lo 
comiefle. 

Rumiar.  Metaphoricamente  vale  confiderar 
derpacio,  y peníar  con  fcílcxion  y madurez 
alguna  cofa.  Lat.  Rstminare.  Recogitare»' L» 
PuENT.Medit.  Introd.  á la  Orac.  Menf.  §.  9. 
El  fegundo  modo  de  orar,  es  por  palabras, 
tomando  por  materia  de  mcdiracion  algún 
Pfalmo  de  David,  o algún  Sermón  ó fenren- 
cia  de  Chrirto  Señor  nuedro,  6 alguna  Ora- 
ción ó Hymno  de  la  Igleíia , rumiando  cada 
palabra  por  sí,  y Tacando  el  cTpíritu  y afec- 
to que  hai  en  ella.  F.Sant.  Mar.  Rcibrm. 
lib.  I.  cap.  37.  Rumiando  bien  ¡a  confuirá, 
ponderando  con  atención  las  razones  que 
por  una  parte  y otra  fe  le  ofrecían,  el  due- 
ño de  los  corazones  alsi  gobernó  el  de  aquel 
padre. 
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RUMIANTE,  part,  a¿l.  del  verbo  Rumiar.  E( 
que  nimia.  LwuRuminaas.  L\n.  Üiüic.  lib.í, 
cap.88.  Las  hojas  del  tVcTno  matan  el  animal 
no  rumiante  que  las  comiere. 

rumiado,  DA,  part.  patl.  del  verbo  Rumiar 
en  fus  acepciones.  Lat.  Ruminatus»  Esteb^ 
cap.  j.  Dándome,  dcipucs  de  mi  inolellazo 
trabijo,un  plato  de  mondongo,  verde  coa 
percxil,  rumiado. 

Rumo.  t.  m.  El  primer  arco  de  los  quatro  con 
que  fe  aprietan  las  Cabezas  de  los  toneles  o 
botas.  Lat.  In  dolij  capite  primus  areus. 

Rumor,  f.m,  Voz  poco  extendida  en  lo  pú- 
blico, y rccrctamentc  cipardda  entre  algu- 
nos, Es  Voz  Latina  *¿«;»ír.BARBAD.Cab.Pcrf. 
F.74*  Había  cllado  la  Chridiandád  con  algu- 
na paz , y las  nuterias  de  la  Religión  libres 
de  pcrturbacipres , quando  en  las  últimas 
partes  de  Alemania  Ibnaron  unos  rumóresi 
que  p'.tfieron  en  cuidavio  al  Príncipe,  cabeza 
de  aquel  Imperio.  Ntiñ.Empr.n.  Por  loqual 
es  conlcjo  labio  no  delpreciar  de  el  todo  lo$ 
rumóres  que  cí'parcc  el  vulgo. 

Rumor.  Vale  afsimilmo  ruido  blando,  fuave 
y de  poco  íonido.  Lat.  Sufurrus,  Murmur» 
óüLis,  Poef.  p\.i66, 

Ef cucha  de  mis  voces  \ 

el  rumor,  i ¡o  menos, 

que  las  voces  de  un  trifle 

fulo  fon  para  ef  ortos  del  Jiiertcto, 

RUMORCILLO.  f.  m.  dimin.  Lo  mifmo  qué 
Rumor, y fe  ufa  con  mayor  energía,  Lat./ü<- 
mufeuius» 

Runfla»  f.f.  La  multitud  de  un  mifmo  ge- 
nero , ó clpécie  de  cofas , que  cllin  una  en 
pos  de  otra.  Lat.á’fr/«.  C^/í/j.CAsT.SotoRz. 
Trap.  cap.d.  V.cmre  ella  un  Alguacil , que 
fe  fucle  aparecer  en  tales  ocallones,  iralúcn^ 
dofe  de  runfia  un  Eferibáno  y dos  corchetes, 
5>ous,  Pocl.  pl.aiy. 

Que  fe  vueiven  en  erres  las  eles, 
y toda  /*  runfla  delA.B.C. 

RUN  RUN.  Lo  mifmo  que  K.um6r,  vo2 
del  cllilg  ú.Tiiliir.  Pudo  decirle  fvor  Ünoma- 
lopéya.  Lat.  Rumufculus,  FoNSte.  V^id.  de 
Chrid.  tom.  l.lib.  i.  cap.  i.  La  primera  el 
rn»  run  que  huvo  en  el  Colegio  ApuHúlicoi 
fobre  quien  era  el  Iraidór.  QrBv.Fott.  Jrol'- 
fegó  el  run  run , que  tenian  , y empezó  k 
leer. 

RUñAR.  v.a.  Labrar  por  de  dentro  la  cavi- 
did  , ó muefea  circular , en  que  le  cncaxan 
las  ticllas  de  los  toneles,  ó botas.  Lat.Caoam 
orbtm  vtl  crtaAm  tff'ormire. 

RUPICAPRA,  f.  f.  Cabra  l'ylvcftre  ó montes, 
de  fuma  ligereza, para  faltar  hacia  adelante  y 
hiela  atras , de  un  rifeo  á otro.  Tiene  la  ca.> 
beza  grande  y pefada,  con  grandes  haflas,  fo- 
bre las  quales  le  arroja  , y vi  rodando  por 
lospcliafcos  y piedras,  cfpccialmcntc  pata 
pallar  de  un  monte  á otro.  Lat.  Rupiciprt, 
HoEitT.  Plin.  Iib.8.  cap.53.  Entre  las  cabras 
fylvefttcs,  la  mas  femejantc  á la  cabra  manfa, 
es  la  rgpicáprj , llamada  afsi  porque  fíempre 
anda  con  grande  ligereza,  falundo  de  peña 
engeña. 
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RUPTURA,  f.f.  Lo  milino  que  Rotura.  í s voí 
ufada  de  losikfédicos  y Ciru)inos.LAr..Diufc« 
lib.3.  cap.3.  Bebido  lir\'c  á la»  vcntufídadcs> 
flaqueza»  y qualefquicra  dolores  de  cüuma- 
go,  álos  clpaímos  c ruptúraj  de  nervios. 

RUQUET.A.  f.f.  Planta  que  coinunmcnre  fe 
ibina  oruga  , del  nombre  Latino  Erucs , que 
TigniHca  lo  mifmo:  y de  aqui  tomó  el  nombie 
Ruqueta  y Kruqueta , fegun  Covarr.  De  clU 
hai  dos  cfpecics  , una  que  fe  cria  en  los 
huertos,  y fe  ufa  en  las  enfalidas : y otra 
que  fe  cria  en  los  ríos  y lugares  aguanofos. 
La  primera  es  de  pie  y medio  de  alto  , tiene 
las  hojas  largas  y hondamente  risotadas  por 
toda  la  redondez.  Son  füsfiorcsa.riaiiiiasju 
iimicntc  recia  y aguda  , dentro  de  unas  vai- 
nillas como  las  de  la  mofla/a.  Llámale  tam- 
bién ella  hierba  Xaramago. 

RURAL,  .idj.  de  una  tenn.  Lo  que  toca  y per- 
tenece á el  campo  y a las  labores  de  ci.  Lai. 
Ruralts. 

RUSCO.  f.m.  Lo  mifmo  que  Brufco.LAG.Diófc. 
hb.4.  cap.147.  Del  Ru/iOf  vulgarmente  lla- 
mado Brulcu.  ElRir/fo  es  notifsima  planta, 
porque  (>ruducc  en  medio  de  ius  hojas  el  fru- 
to, roxo  como  una  guinda. 

RUS TK'AMFNTE.adv.dc  modo.  Con  tofqiic- 
d.id  y lin  cuuüra.  Lit.Ru^icf.  ALORtT.Orig. 
lib.i.  cap.8.  Lo miimopodemos decir  oy  Uc 
nucilra  Lengua  , que  para  que  uno  Ja  lepa 

* bien,  y la  hable  como  conviene,  y no  vicióla 
ni  rúnicamente,  es  mencilct,&c. 

RUSTICIDAD. f.f.  La  fcncilléz,natiiralidid  y 
poco  artificio  que  tienen  las  cofas  niUicas. 
Lar. ^«/?/f;í4í.CERv. Perfil. lib. 5. cap.8.  Final- 
mente la  rufticidáA  de  lüs  galas  le  aventajaba 
á las  mas  ricas  de  la  Corte.' 

Rusticidad.  Se  toma  también  jx)r  la  tofqiic- 
dad,  afpcrc^a  y rudeza  de  las  cofas  rúlLicas. 
Lar.  RuJluitat.OcKwv.  Chron.  lib.i.  cap.13. 
Entre  toda  fu  rujl  cidad , reconocieron  acaia- 
mienro  y obediencia. 

RUS  riCOiCA.  adj.  Cofa  (encilla,  fimple  ó que 
pertenece  al  campo.  Lat.  Rujlicus,  Lop.  S.  lli- 
dro.  Cai.t.i. 

AJsi  nueftro  IJidro  ha  Jido, 
que  imtta  el  primero  en  qaanto 
fui  bumUiíe  ,perfe£lo  y Samo^ 
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no  pkede  imitarle  tanto. 

Rustico.  Ufado  como  lübRaniivo  fe  toma  por 
hombre  del  campo.  Lat.  GtBv.Me- 

nofp.  cap.ty.  De  efle  cxemplo  imperial  fe 
puede  colegir  qtianto  mejor  vida  tiene  cníii 
cala  el  rújluo  dclmclcnado , que  no  tiene  en 
la  Coftc  ningún  Príncipe  del  mundo,  Encii^h 
Canción,  r.75. 

Placera  d Dios  que  yo  fuer» 
ejfe  rúíhco  Pajlór, 
por  qud!  falfo  del  amór 
fujeto  no  me  tuviera, 

RUSTIQUEZ, 6 RUSTIQUEZ.A.  f.f.  Lo  mifmo 
«^uc  Riiílicidad.  Niüremb.  Difer.  lib.4.cap.5. 
§.r.  Por  rúilico  , y zafio,  y fiempleque  íéa 
uno  , en  llegando  al  termino  dcicado  de  la 
Gloria , fe  llena  de  una  fabiduria  can  grandé 
que.  en  comparación  de  ella , es  rufiiquU  U 
íabiduru  de  Salomón  y Atiilóiclc»,  Lop»  Si 
Ifidr.  Caiu.3. 

T aunque  d la  naturalez» 
repugne  con  ruíliquéza,  » 
querer  penetrar  ,%ituras. 

Dios  injunde  en  almas  puras  T 

tan  d'vm.i  /utiliza, 

RUSTROS.  Vcalc  Rumbos. 

RUTA.  f.f.  Rota  u derróra  de  un  víase.  Toma-i 
i'e  frcqücntcmcmc  por  el  liinctário  paraét 
Es  voz  nuevamente  introducida.  Lat.  C«r/w* 
Itinerartum. 

RUTILANTE,  adj.  deunaterm.  Lo  quered 
plandccc  y echa  de  sí  rayos  de  luz.  Lat.  Rms 
tiUvns,  Lop.Laur.de  Apol.  Sylv»5«  í 

Aqui  Laura  Legaba, 

cuando  , porque  baxaba  i 

¡a  noche  temerofa, 
y femoftro  la  rutilante  ojfoy 
veftiia  de  diamantes,  [ 

T>  I Aw¿r4/  c'rcunjf antes, 

RUTILO,  LA.  adj.  que  fe  aplica  al  color  rubio 
dorado.  Lat.  R^us  color,  Ái  DasT.Orig.lib.j. 
cap.  12.  El  rMti/o  , como  quando  falc  ci  Alba 
dorada,  tirante  al  rolado  reluciente. 
RUXAp.\.  l.f.  Guipe  de  lluvias.  TicneufocD. 

Aragón.  h,at.Imber,Jrrigatio,  » 

RUXAR.  v.a.  Regar  con  agua  algunq  cofa«*£| 
voz  de  Aragón.  Lat.  Irrigare. 
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